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    Том 1 Глава 1

    Qizhen год 20th, страна Beiliang, город Jinjiang.
Это был
прекрасный январский день, когда непостоянная погода превратила некогда
ясное небо в грозовую бурю. Вспышки молний иногда освещали небо, когда
глубокие раскаты грома эхом отдавались в воздухе. На скользкой узкой
дороге быстро образовался слой серебристой воды.
Цзи Юншу
держал зонтик в одной руке, а в другой-изящно сделанную сандаловую
шкатулку. Вооружившись своей коробкой и зонтиком, она прошла весь путь
от дома семьи Цзи до входа в особняк Чжоу.
В первый месяц лунного
года каждый дом был наполнен радостью. Однако в особняке Чжоу только
белый атлас и несколько белых фонарей висели перед входом.
Это случилось только вчера. Молодая Мисс семьи Чжоу попала в аварию и умерла!
Чжи
Юньшу поправила зонтик и смахнула дождевую воду с плеча, прежде чем
тщательно осмотреть сандаловую шкатулку, которую она держала под мышкой.
Эта
шкатулка была ее драгоценным инструментом, единственной вещью, которой
она должна была зарабатывать на жизнь. Она абсолютно не могла позволить
ему даже слегка промокнуть!
Если бы не окружной судья, требующий ее услуг, она действительно не хотела идти.
Работать в начале года было действительно невезучим знаком.
— Учитель, вы можете войти.”
Паж из особняка подбежал к ней, тревожно зовя ее. Он резко остановился перед ней, держась за бока и тяжело дыша.
Неудивительно,
что он назвал ее “учительницей”, а не “Мисс”. В конце концов, она была
одета как мужчина в очень простую, но элегантную одежду.
Цзи Юншу
кивнул. Она последовала за пажом в траурный зал, расположенный в задней
части двора. Все слуги в особняке стояли на коленях, опустив головы. Все
плакали и вытирали слезы.
В траурном зале Лорд Чжоу был одет в
пурпурно-черную атласную мантию,его волосы были собраны в высокий пучок.
Выражение его лица было серьезным, что только подчеркивали его губы,
сжатые вместе, пока они не стали тонкими, как нить. Его налитые кровью
глаза были полны признаков усталости.
Рядом с ним судорожно
плакала мадам Чжоу. Она испытывала столько боли и горя, что смерть
казалась ей избавлением. Вчера, когда она узнала о внезапной смерти
своей дочери, она упала в обморок прямо на месте преступления. Даже
сейчас она все еще не оправилась от шока и, казалось, поддерживалась
несколькими служанками, чтобы не упасть снова на пол.
В ее прежние дни, Джи Юншу привыкла видеть такую сцену, когда она делала свою работу.
Господин Чжоу заметил прибытие Цзи Юншу. Он взглянул на свою мадам и сделал ей знак отойти в сторону.
—
Учитель Джи, мне придется вас побеспокоить. Когда моя дочь была жива,
она больше всего любила носить розовое и хорошо одевалась. Когда она
была свободна, то часто ходила в сад, чтобы полюбоваться цветами сливы.
Из-за ее слабого тела она не слишком часто выходила на улицу, но вчера…
она упала с чердака и разбила голову о фальшивую гору. Ее лицо…”
— Господин Чжоу, будьте уверены. Я, этот смиренный, понимаю.”
—
Ответил Джи Юншу. Затем она поставила сандаловую шкатулку и открыла
крышку. Внутри коробки было много ручной работы и сложных инструментов
для рисования. Коробка состояла из трех слоев. Первый слой содержал от
семи до восьми небольших кистей с серебряными гребнями, выгравированными
с луанской птицей1 и облаками. Второй слой был сформирован так, чтобы
иметь многочисленные углубленные щели, которые служили для смешивания
краски с водой. Последний и третий слой коробки содержал 48 различных
цветов краски в различных основных спектрах. Сама шкатулка была
произведением искусства, но внутри она была полностью оборудована для
нужд поставленной задачи.
Несколько служанок с любопытством заглядывали в шкатулку. Они никогда раньше не видели такого рода поставок живописи.
Паж вернулся с шелковой парчой, которую он разложил на столе, чтобы Джи Юншу мог нарисовать рядом с гробом.
Внутри
гроба можно было видеть лицо юной госпожи семьи Чжоу, гноящееся от
многочисленных мест, где ее плоть раскололась от падения. Из ее щек
торчали совершенно белые кости. Ее глаза выскочили из орбит, один был
вдавлен в череп, в то время как другой болтался прямо под его домом. Ее
переносица также была полностью сломана. Несмотря на ужасные
повреждения, падение не причинило никакого вреда ее губам или зубам.
С такой внешностью, кто мог смотреть на ее труп, не чувствуя тошноты?
Эти описания соответствовали внешнему виду человека, упавшего с возвышенного места.
Чжи
Юншу еще раз посмотрел на волосы, собранные в пучок, и на одежду трупа.
Юная барышня была одета в качественный, красиво вышитый розовый наряд.
Они были аккуратно и аккуратно разложены вокруг ее тела. Золотые и
серебряные головные украшения были вставлены в ее черные волосы, образуя
гармоничный образ.
Эта семья Чжоу определенно заслуживала называться богатой семьей. Неудивительно,что окружной судья умолял ее приехать.
После
этого Цзи Юншу внимательно осмотрел труп. Она повернулась к столу и
достала несколько красок, затем взяла третью кисть. Она провела черными
чернилами несколько линий по парчовому шелку. Это не заняло много
времени, чтобы форма приняла форму под ее кистью. После того, как был
нарисован основной контур, она медленно заполнила детали, а затем
раскрасила рисунок. Потом она еще раз осмотрела свою картину. Окружающие
люди притихли, ошеломленные видом нарисованного ею образа.
Ходили
слухи о великом мастере живописи из города Цзиньцзян, который работал
на ямень2 в качестве Яменского бегуна3. Этот человек, по слухам,
специализировался на воссоздании портретов мертвых людей, независимо от
того, насколько сильно труп был искалечен, сожжен или разложен до
неузнаваемости. Говорили, что он может нарисовать портрет даже из груды
костей.
С помощью пары умелых рук и сандаловой шкатулки этот человек мог творить чудеса.
Через час и 30 минут Цзи Юньшу отложила щетку и отряхнула грязь с рукавов.
1.
Луанская птица похожа на голубую и мужскую версию Феникса. Для
получения дополнительной информации нажмите здесь; для изображения
нажмите здесь.
2. Ямен — это правительственное учреждение в Древнем Китае. Нажмите здесь для получения дополнительной информации
3.
Бегун Ямен — это самая низкая позиция для черной работы / слуги в
ямене. Они делятся на разные задачи и ранги. Цвет их униформы отличается
в соответствии с их задачами. Их обычно нанимают на различные случайные
работы-от носильщиков седанов, охранников дверей, секретарей до
полицейских и тюремщиков. Общим моментом является то, что они работают в
ямене. Другими словами, они являются слугами правительства. Конечно,
поскольку Цзи Юншу помогает окружному судье раскрывать больше дел и
выявлять большинство неопознанных трупов, она получила особое отношение и
не считается нормальным бегуном Ямена.


    Том 1 Глава 2

    На шелковой парче теперь было изображено изображение женщины в
светло-розовой одежде, стоящей под цветущим сливовым деревом. У нее был
острый подбородок, румяный цвет лица, пара глубоких и глубоких глаз.
Кончик ее носа был пухлым и прямым, а тонкие губы растянулись в слабой
улыбке. Из рук Цзи Юншу пришла в жизнь красота, и все же эта красота
казалась слишком реальной.
Как только господин Чжоу увидел
картину, его глаза сразу же покраснели, а тело задрожало. У мужчины
могут быть слезы, но он не может их легко пролить. Он с трудом удержался
от слез, вместо этого свернул картину и передал ее своей жене.
“Это
действительно Нин’ЕР. Именно так она выглядела до того, как падение
унесло ее жизнь. Моя бедная дочь … когда ты была жива, ты часто болела.
Но даже в своей смерти вы должны страдать с такой внешностью. Мама так
сожалеет, что подвела тебя! Моя бедная дочь…”
Мадам Чжоу крепко обняла картину, когда чувство вины поглотило ее. Ее слезы падали, как капли дождя на цветок груши.
—
Мадам, перестаньте грустить. Нинг не хотела бы видеть тебя такой
разбитой. Ваше здоровье не очень хорошо; вы заставите вашего мужа
беспокоиться!”
Мадам Чжоу подавила рыдания, но ее глаза были ослеплены слезами. Наконец служанки отвели ее обратно в комнату.
Чжи Юншу почистил ее материалы. Она взяла сандаловую шкатулку под мышку и приготовилась уходить.
“Не трудись меня провожать.- Господин Чжоу вмешался и дал ей мешок с деньгами, — я надеюсь, что учитель примет эти деньги.”
“В этом нет необходимости. Это часть работы Ямена, поэтому окружной судья даст мне зарплату.”
Она вернула мешок с деньгами и тихо вышла из траурного зала.
Она
работала бегуном по ямену и должна была получать от него деньги. Так
что она не могла желать таких дополнительных денег. Если бы она решила
принимать чаевые, люди стали бы приходить прямо к ней, вместо того чтобы
обращаться с просьбами к яменам. Тогда у нее будет полно работы, и она
будет работать до смерти.
Говорят, что без стандарта ничего не может быть достигнуто. Наличие устоявшегося графика имело свои преимущества!
На
обратном пути ливень усилился. Цзи Юншу возвращалась назад по той же
самой тропинке, но она не пошла к главному входу, когда достигла
резиденции Цзи. Вместо этого она вошла в боковую дверь.
Западный Двор
Луан’Эр
выглянула наружу, с тревогой скручивая руки. Когда она заметила, что
Джи Юншу вернулся, то поспешно встала, приветствуя ее возвращение.
—
Мисс, вы отсутствовали 4 часа. Раньше старая мадам посылала сюда людей.
Они сказали, что несколько знатных гостей из столицы приедут на
вечерний банкет и что вам не позволено присутствовать. Они также
сказали, что вы принесете несчастье семье, потому что вы делаете
портреты умерших.”
“Я тоже не хочу идти. Так почему же ты так волнуешься?”
— Другие Мисс тоже могли бы присутствовать, но они только холодно встретили вас.- Пожаловался луан’ЕР.
“Я просто боюсь этого шума, и ты должен это знать. Кроме того, сегодня идет дождь. Вместо этого лучше отдохнуть внутри.”
Цзи Юншу вымыла руки, используя воду, текущую с карнизов, прежде чем войти в дом.
Луан’Эр чувствовала себя разбитой за свою Мисс. Она тихо вздохнула и послушно последовала за ней.
Цзи
Юншу сняла свою мужскую одежду и сняла макияж, открыв свою белую кожу и
красивое лицо. Черты ее лица были резкими и утонченными, создавая
впечатление мудрости и интеллекта.
Красивое лицо, отражавшееся в зеркале, не было истинной внешностью Цзи Юншу.
Пять
лет назад она умерла на операционном столе. Когда она проснулась, ей
показалось, что она находится в теле едва 13-летней третьей Мисс семьи
Цзи в городе Цзиньцзян. Когда воспоминания бывшей владелицы захлестнули
ее мозг подобно приливной волне, она смогла понять свое положение.
Первая была нелюбимой и запуганной дочерью наложницы. Ее мать была
проституткой из борделя, которая забеременела от нее после ночи страсти с
пьяным отцом. Когда ребенок появился на свет, ее мать умерла из-за
тяжелых родов. С самого нежного детства она жила в Западном дворике под
присмотром кормилицы Чжан. К сожалению, несколько лет назад кормилица
Чжан скончалась от болезни.
После ее смерти, менее чем за месяц
пренебрежения, 13-летняя Цзи Юншу превратилась в кожу и кости и
встретила свою смерть из-за голода.
Вскоре после этого пустое тело было захвачено новым Цзи Юньшу.
К
счастью, Чжи Юншу был известным судебным антропологом в области
археологии в течение 21-го века, который специализировался на лицевой
реконструкции скелетов. Поэтому, чтобы заработать денег на выживание,
она просто возобновила работу в своей прежней профессии и стала
бегуном-яменом, который рисовал портреты трупов, чьи лица были
уничтожены до неузнаваемости.
Однако из-за ее статуса дочери,
рожденной проституткой, сверху донизу никто в семье ее не любил. Не
говоря уже о том, что семья Цзи была престижной семьей, если бы
распространились слухи о том, что она часто контактировала с трупами,
разве семья Цзи не потеряла бы лицо?
Таким образом, Цзи Юншу
приходилось переодеваться как мужчина каждый раз, когда она шла на
работу и никогда не могла положиться на свое семейное происхождение.
Кроме того, семья Цзи никогда не признавала ее в первую очередь, чему
она была рада, так как это давало ей свободу. С ее зарплатой она могла
время от времени покупать себе новую одежду.
За последние пять лет Цзи Юншу постепенно привык к этому телу и теперь мог свободно им пользоваться.


    Том 1 Глава 3

    Дождь шел весь день, а когда наступила ночь, он наконец прекратился.
В
это время в парадном дворе семья Цзи принимала знатных гостей из
столицы. Тем временем Джи Юншу приводила в порядок краски в своей
сандаловой шкатулке. Каждый цвет в коробке был лично смешан ею. Пока она
тщательно чистила и приводила их в порядок, блестящие краски привлекали
внимание, становясь ярче с каждым днем. Без сомнения, эти цвета будут
длиться более тысячи лет, не выцветая.
Примерно через столько
же времени, сколько требуется, чтобы заварить чашку чая, Луаньэр
торопливо вбежала в комнату и воскликнула: “Мисс! Окружной судья хотел,
чтобы вы совершили быструю поездку в восточный пригород. Он упомянул,
что заброшенный дом в восточном пригороде загорелся, и многие погибли в
результате возникшего пожара. Прямо сейчас их покойные семьи ждут, когда
будут идентифицированы трупы, чтобы они могли забрать и похоронить их. К
сожалению, поскольку их трупы были обуглены до неузнаваемости, они
хотят, чтобы вы пошли и посмотрели.”
“А когда это случилось?”
— Два часа назад.”
Цзи
Юншу издал стон. Тем не менее она неторопливо закрыла крышку сандаловой
шкатулки, переоделась в мужскую одежду, зажгла маленький фонарик и
снова вышла.
Всякий раз, когда она выходила на работу, она никогда
не брала с собой Луан’Эр. Ее служанка осталась, так как Цзи Юншу
нуждался в ком-то, чтобы защитить двор в ее отсутствие.
Путешествовать
ночью было нелегко. К счастью, восточные пригороды были не очень
далеко. Когда она прибыла к месту назначения, ее приветствовал вид
разрушенной резиденции, из которой все еще валил дым. Воздух был
пропитан запахом горящего дерева. Большинство жителей деревни вышли на
улицу с фонарями. Некоторые из них стонали, в то время как другие
неоднократно вздыхали.
Как только она приблизилась, то увидела,
что более 10 трупов были аккуратно выстроены на земле. Вся кожа и плоть
на трупах были полностью сожжены до хрустящей корочки; ни один труп не
был опознан.
Когда окружной судья увидел, что прибыл Цзи Юншу, он
поспешно подошел к ней. Его голос был низким, но очень отчетливым:
“Юншу, иди посмотри. Если бы ситуация не была слишком серьезной, я бы не
хотел вас тревожить. Это большая работа в первый месяц лунного года, не
говоря уже о том, что вы чувствуете себя несчастным, все кричат в обиде
прямо сейчас!”
“Уже довольно поздно. Чем раньше мы все закончим, тем раньше сможем вернуться.”
— Хорошо, Хорошо, хорошо.”
Окружной
судья приказал людям перенести стол и приготовить дюжину листов бумаги.
Он также приказал йаменским бегунам сформировать периметр безопасности
вокруг этого района.
Пока она смотрела на трупы, лежащие на земле,
миндалевидные глаза Цзи Юншу расширились от шока, но она быстро
опустила их, чтобы скрыть свои эмоции от любопытных глаз. Хотя она уже
привыкла наблюдать подобные сцены, сказать, что сейчас она совершенно
апатична, было бы полной ложью.
Она не спеша подошла к первому
трупу. Она присела на корточки, чтобы рассмотреть его поближе. На трупе,
лежавшем перед ней, были видны следы разрывов жара; лицо уже распухло.
Она продолжала рассматривать его в течение нескольких секунд, прежде чем
открыть рот и прошептать: “глубоко запавшие глаза без формы; низкие и
плоские скуловые кости; лобная кость широкая, а нижняя челюсть узкая.”
Сразу
же после этого она достала пару белых перчаток. Ловко натянув их, она
слегка надавила на лицо и череп трупа, чтобы иметь приблизительное
представление о размерах черепа.
Затем она повернулась и
вернулась к столу. Она открыла свою сандаловую шкатулку и достала оттуда
кисть и краску. Наконец, она начала рисовать человеческую фигуру на
бумаге.
Как только портрет был закончен, человек немедленно
выбежал из толпы в слезах, крича в небо и землю, когда она бежала к
первому трупу. — Это мой муж. ААА! — Муж! Как ты мог так просто оставить
меня? Как я могу жить в этом мире теперь, когда ты ушла от меня…”
Чжи
Юншу методично продолжила свою работу, осматривая второй труп. —
Затылочная кость сломана. Этот человек, должно быть, был раздавлен
деревянной балкой. Клиновидная кость выступает вперед,а нижняя челюсть
немного наклонена.’
Портрет второго человека вскоре был завершен.
Мужчина и женщина выбежали из дома, прежде чем неуверенно крикнуть: “Мама.”
Сцена была действительно слезоточивой!
……….
Цзи
Юншу потратил час и 30 минут, чтобы создать портреты всех 17 обгоревших
трупов. Среди 17 трупов было заявлено только 12, оставив после себя
пять неизвестных и безымянных трупов.
Окружной судья разрешил
своим подчиненным взять портреты и выяснить личности этих пяти трупов. К
сожалению, никто в деревне не узнавал людей на портретах.
Безымянные трупы?
С
самого начала восточный пригород цзиньцзяна был не так уж велик, так
почему же там было пять безымянных трупов? Может быть, эти люди …
посторонние?
Если они были чужаками, то почему они появились в резиденции восточного пригорода?
1.
Что такое разрывы тепла? Они расщепляются на мягкие части (мягкие
ткани, мышцы…) тела при большом нагревании. Это выглядит как рваные или
рассеченные раны. Для получения дополнительной информации я помещаю
ссылку на судебно-медицинскую справку, которая содержит термины
неспециалистов (предупреждение: не прокручивайте вверх или вниз, если вы
не хотите видеть другие вещи)
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    — Юншу, никто не опознал эти пять трупов. Завтра мне понадобится еще
несколько их портретов от тебя. Я прикажу людям разместить несколько
объявлений и пусть другие люди ищут.”
Чжи Юншу вытерла руки
носовым платком и убрала свою сандаловую шкатулку, прежде чем холодно
заявить: «завтра я не смогу работать. Вы находите другого художника,
чтобы скопировать портрет.”
“Это тоже хороший вариант. Уже довольно поздно. Ты хочешь, чтобы я позвонил людям и отправил тебя домой?”
“В этом нет необходимости. Я привыкла гулять по ночам в одиночестве.”
— Ночью путешествовать небезопасно.”
“Я бы с удовольствием.”
Окружной
судья привел его в замешательство. Темперамент Цзи Юншу был от природы
холоден, и посторонним она могла показаться немного отчужденной.
Поскольку он продолжал снова и снова прикладываться к ней лбами, разве
он не просил просто дать ему отпор?
Вдруг из-за толпы громко раздался чей-то голос: “отойди с дороги! Отойди в сторону!”
Толпа
была насильно раздвинута. Более 20 человек бросились в этот район,
выстраиваясь в очередь, чтобы создать просторную дорожку. У каждого на
поясе висел длинный меч. Их одежда была сшита из парчи, а выражение лиц
было торжественным и властным, когда они пристально смотрели прямо перед
собой.
Через какое-то мгновение по недавно расчищенной тропинке
прошел человек. Он был одет в синюю китайскую мантию из атласа, расшитую
светло-фиолетовыми орхидеями. Его золотые сапоги были богато украшены и
украшены нефритом. Его внешность была далеко не обычной, мечообразные
брови обрамляли звездообразные глаза. У него был прямой, как стрела,
переносица в сочетании с тонкими и плотно сжатыми губами. В темноте свет
фонаря освещал его умное и блестящее лицо,одновременно подчеркивая его
стоическое выражение. Он казался спокойным и собранным, но с каждым
шагом вперед от него исходила зловещая холодная аура.
Рядом с ним стоял высокий и крепкий мужчина средних лет с высоко поднятыми бровями.
Цзи
Юншу сразу узнал этого человека средних лет. Это был ее отец, Джи
Шухан. Разве он не должен был принимать благородных гостей из столицы?
Может быть, человек в синей одежде и есть тот самый благородный гость, о
котором идет речь?
Если Цзи Юншу узнал ее отца, то Цзи Шухань,
естественно, узнал Цзи Юншу. Сначала он увидел ее одетой в мужскую
одежду, а потом и груду трупов рядом. Тотчас же в его сердце вспыхнула
ярость, но выражение лица осталось прежним.
Судья внимательно
огляделся, прежде чем почесать в затылке. Его сердце было озадачено,
поэтому он спросил вновь прибывших: “господин Цзи, что происходит?”
—
Господин Лю, эти пять трупов-подчиненные этого молодого господина.
Заставь своих людей отступить. Этот вопрос больше не имеет к тебе
никакого отношения.”
Цзи Шухан никогда не смотрел в глаза окружному судье, и то, как он говорил, было чрезвычайно презрительно и высокомерно.
Судья
не находил слов, но поскольку на трупы теперь кто-то претендовал, ему
не хотелось переходить вброд грязную воду. Поэтому он взмахнул рукой,
жестом приказав всем йаменским бегунам отойти в сторону.
— Молодой
господин, вы хотите отнести эти трупы в мемориальный зал?- Манеры Цзи
Шухана внезапно сменились заискивающим выражением, когда он прошептал
свой вопрос.
Мужчина молчал, его единственным ответом было хмурое
выражение лица. Холодный свет вспыхнул в его глазах, когда он посмотрел
на пять трупов.
“Разве эти пятеро не уехали вчера в столицу?”
—
Они действительно вчера уехали в столицу. Я также не знаю, как они
могли быть здесь. Молодой господин, эта ситуация немного странная, —
заявил здоровяк.
Ситуация была явно странной: заброшенный дом был
подожжен, и без всякой логической причины пятеро воинов были найдены
сгоревшими заживо внутри. Кроме того, они должны были уехать в столицу и
даже не должны были проезжать через восточные пригороды. Столица тогда
была в другом направлении, как же до этого дошло?
В этот момент
Джи Юншу уже все прибрал. Она уже собиралась уходить, так как здесь был
ее отец, так как она не чувствовала себя комфортно в его присутствии. Не
успела она сделать и нескольких шагов, как услышала, как этот человек
скомандовал: “сожги их и принеси прах в столицу, чтобы там его
похоронили.”
«Этот подчиненный обязан подчиниться.”
— Кремировать их?’
Джи
Юншу забеспокоился. Она резко остановилась. Она бросила на него
странный взгляд и добавила несколько слов: “поскольку ситуация
действительно странная, почему бы не попросить коронера осмотреть их?
Все улики превратятся в пепел, если трупы будут кремированы.”
Мужчина
повернулся, чтобы посмотреть на нее, когда услышал ее голос. Он увидел
человека в простой, но изысканной одежде, с явно худощавым
телосложением. Маленькая фигура и нежный внешний вид в сочетании со
светлой кожей и отсутствием мужественной осанки придавали этому человеку
женственное и нежное чувство.
— Подчиненные молодого господина
уже находятся в таком плачевном состоянии. Вы определенно не должны
позволить коронеру открыть их грудь и вытащить кишки.”
«Однако эти люди умерли насильственной смертью. Молодой господин, вы не хотите узнать правду?”
— Насильственная смерть? Вы случайно ничего не знаете?- Мужчина слегка прищурился.
Чжи
Юншу ничего не ответил. Она взглянула на отца, который просто смотрел
на нее глазами, полными отвращения и гнева. Она больше не обращала на
него внимания и надела еще одну пару белых перчаток. Она подошла к
одному из трупов и присела на корточки, прежде чем дернуть его за нижнюю
челюсть.
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    — Человеческий труп может лгать, но кости-никогда.”
Как только
слова упали, Джи Юншу уже с трудом открыл рот. Окружающая обугленная
кожа треснула и упала на землю, звук слабо отозвался эхом в тишине.
«Подъязычная
кость 1 закупорена. Если мы продолжим движение вверх, то вы ясно
увидите, что короноидный отросток 2 разрушен. Это указывает на то, что
кто-то использовал чрезвычайно тяжелый предмет для удара в нижнюю
челюсть.” То есть, как только голова жертвы была разбита в сторону,
нападавший нанес ей удар ножом в затылок.
“На затылке есть
неопределенно круглая отметина, оставленная острым предметом. Это
вызвало перелом кончиков костей, что привело к обильной кровопотере.
Хотя невозможно определить время смерти из-за обгоревшей кожи и плоти, я
мог бы приблизиться к костной ткани в оставшихся зубах. Судя по этим
трем расшатанным зубам, предполагаемое время смерти должно быть вчера.
Однако этот пожар начался четыре часа назад. Ясно, что эти пять человек
были доставлены в этот заброшенный дом после их смерти. По крайней мере,
нет никаких признаков борьбы, пока они горели.”
Выслушав ее логические объяснения, Цзин Жун заинтересовался.
Затем Чжи Юншу подошел к следующему трупу и осмотрел его. Она ощупала подъязычную кость трупа.
«У
нормального человека области выше и ниже подъязычной кости всегда мягче
по сравнению с подъязычной костью в середине. Однако подъязычная кость
на этом трупе идентична первой. Обе их кости мягкие, тогда как верхняя и
нижняя-твердые. Для возникновения такой ситуации есть только одна
возможность: они умерли от отравления, что объясняет, почему они вообще
не боролись, будучи сожженными.
— Отравлен?”
Цзин Жун опустил глаза.
Чжи
Юншу очаровательно наморщила лоб, продолжая анализировать ситуацию. —
Скелеты этих пяти тел поразительны. Они, должно быть, были обучены
боевым искусствам, а это означает, что было бы довольно трудно убить их.
Обе стороны, должно быть, упорно боролись, что привело к тому, что их
кости получили такие повреждения. Однако их противники, должно быть,
были на проигрышной стороне и решили прибегнуть к яду. Поскольку они
использовали яд, он, безусловно, должен был быть проглочен, что привело к
нынешней аномалии с их горлом. Если бы мы хотели исследовать дальше, то
лучше было бы начать с еды, возможно… с того места, где они в последний
раз останавливались, как в гостинице.”
“Ты видишь что-нибудь еще?”
Джи
Юншу покачала головой. Она встала, сняла и отбросила свои белые
перчатки. Ее руки поднялись, чтобы стереть пыль с края одежды.
“Вы что, коронер?- Спросил Цзин Жун.
Этот человек задавал столько вопросов, сколько было звезд на небе!
—
Этот скромный человек-всего лишь художник. У меня просто есть немного
знаний о костях, поэтому я просто изучил их. Коронер вскроет тело,
исследует сердце, печень, селезенку, легкие, почки и мозг. Их работа
совершенно другая. Если молодой мастер все еще хочет продолжить
расследование, Отправьте эти трупы к коронеру, чтобы осмотреть их. Если
нет, то нет необходимости продолжать.”
У нее не было привычки
принуждать других. Кроме того, расследует это дело об убийстве или нет, в
конце концов, не имеет к ней никакого отношения.
Цзин Жун окинул Джи Юншу пристальным взглядом.
В этом крошечном городе Цзиньцзян был спрятан такой персонаж!
Этот ученый сказал так много. Если он настаивал на кремации трупов из сентиментальности, то это было непростительно.
Более
того, эти люди были его подчиненными, и они умерли от яда. Прямо
сейчас, он также хотел быстро обнаружить правду, скрытую за этим делом.
Может быть… это связано со столицей?
К сожалению, его возвращение в столицу снова откладывается!
—
Лэнг по, прикажите своим людям доставить трупы коронеру для вскрытия, и
как только вы получите результаты, немедленно сообщите мне.”
“Утвердительный ответ.”
Дородный мужчина по имени Ланг по немедленно приказал нескольким людям унести трупы.
Цзин Жун повернулся к Цзи Юншу и посмотрел на нее. “Как мне следует обращаться к этому молодому хозяину?”
Цзи
Юншу демонстрировал безразличное выражение лица и сдержанное отношение.
Но, чтобы быть вежливой, она все еще осторожно улыбалась.
“Я
простой художник, недостойный своего имени. Время уже позднее. Этот
скромный человек хотел бы вернуться домой, чтобы заботиться о моем отце,
который был прикован к постели в течение длительного времени. До
свидания.”
— Прикованный к постели отец?’
Там стоял так называемый прикованный к постели отец, Цзи Шухань. Когда она упомянула об отце, уголок его глаза дернулся.
В
этот момент Джи Юншу уже взяла фонарь и зажала сандаловую шкатулку под
мышкой. Она подошла к окружному судье и прошептала: “сегодня меня дважды
вызывали на работу. Вдобавок к шести часам работы я намочил две пары
туфель и потратил впустую две пары белых перчаток. Прибавьте еще как
минимум 10 таэлей к зарплате за следующий месяц.”
Такой вид планирования и расчета, поистине дотошный!
Судья
сцепил пальцы за спиной и закатил глаза. Забудь это. Семья Чжоу дала им
40 таэлей серебра в качестве бонуса; суд выделил 70 таэлей, а дело об
убийстве в восточном пригороде могло принести 20 таэлей. Его месячная
зарплата составляла 45 таэлей. Даже с учетом его зарплаты и прочих
прочих расходов, оставалось еще 60 таэлей.
— Ого! Этого было более чем достаточно!’
Это, конечно, был тщательный расчет!
—
Я добавлю еще 15 таэлей. Погода становится холодной; вы должны купить
флягу с горячим напитком.- Судья Лю сиял улыбками и ждал этого своего
равнодушного предка.
Выражение лица Цзи Юншу оставалось холодным.
Она даже не попыталась ответить, просто шагнула глубже в черный занавес
ночи. Ее фонарь мерцал в темноте-единственный признак того, что она
прошла мимо.
Человек, фонарь и сандаловая шкатулка создавали довольно живописное зрелище.
Цзин
Жун, оставшийся позади, выказал выражение глубокой задумчивости. — Хотя
фигура этого ученого была стройной, он не производил впечатления
слабого ученого.’
С незапамятных времен талантливый человек, спрятанный в городе, определенно не был бы простым вообще!
1.
Подъязычная кость может быть визуализирована на этой картинке. Как вы
можете видеть, подъязычная кость выглядит плавающей, но на самом деле
она не удерживается на месте другой костью. Он удерживается на месте
мышцами и связками. Его функция заключается в обеспечении более широкого
диапазона движений языка, глотки и гортани. За дополнительной
информацией
2. Короноидный отросток-это красная часть тела.
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    После возвращения в поместье Цзи Юншу поразила усталость. Она
переоделась в чистую одежду и обувь, села рядом с теплой плитой и
принялась растирать лоб между бровями.
— Мисс, вы все еще не отдыхаете?- Луаньер был сбит с толку.
Цзи
Юньшу покачала головой, затем выпила чашку чая, как будто чего-то
ждала. Как она и ожидала, паж быстро прибыл во двор и заявил: “третья
Мисс, господин ждет вас в передней. Вы должны прийти без промедления.”
Цзи
Юншу хмыкнул в знак согласия. Джи Шухан с самого начала испытывал
отвращение к ее контактам с мертвыми людьми. Сегодня, в его присутствии,
она открыто играла с этими трупами. Для Цзи Шухана, который считал
семейные традиции своей жизнью, он, вероятно, не мог дождаться, чтобы
снять с нее живьем кожу!
Когда она вошла в приемную, ее уже
поджидал злобный отец. Как только он заметил ее прибытие, его
первоначально сердитое выражение лица превратилось в ревущее море
ярости, когда он яростно посмотрел на нее сверху вниз.
— Поистине взгляд хищного волка!’
— Ублюдок, на колени!”
Кипя от злости, Цзи Шухан выпалил приказ сквозь стиснутые зубы.
Джи
Юншу всегда обладал характером, который не искал споров, рассматривая
вещи с холодной отстраненностью. Поэтому она послушно опустилась на
колени.
“Наша семья Цзи произвела на свет потомков, которые
выросли, чтобы быть достойными военными и гражданскими чиновниками. Но
есть еще ты, маленький ублюдок, который на самом деле идет и трогает эти
нечистые вещи, разрушая правила и традиции этой семьи. Ты, один,
заставляешь мою семью Джи потерять лицо.”
Цзи Юншу держала голову
низко, не произнося ни слова в ее защиту. Излишне говорить, что этот ее
тупой нрав был тем, что Джи Шухан ненавидел больше всего. Это сводило
его с ума от гнева и нетерпения.
— Семья Вей несколько раз
приезжала к нам в поисках мужа. Я уже согласился. После окончания этого
года вы вступите в брак с семьей Вэй. Это убережет мою семью Цзи от
потери лица снова.”
Замужняя дочь — это как пролитая вода; как
только Цзи Юншу был женат на семье Вэй, она стала бы народом семьи Вэй.
Таким образом, ее пребывание в контакте с трупами больше не будет
связано с его семьей Цзи. Если кто-то и потеряет лицо, то это будет дело
семьи Вэй. С таким большим планированием, похоже, что Цзи Шухан,
возможно, рассчитал это давным-давно.
Однако … все тело Цзи Юншу
на мгновение затряслось, слегка ошеломленное. Молодой хозяин семьи Вэй
заболел еще ребенком и теперь был умственно отсталым идиотом. Весь город
Цзиньцзян знал об этом! Не было никого, кто не знал бы об этом!
— Отец, вы должны знать о том, что случилось с молодым хозяином семьи Вэй. Если бы ваша дочь вышла замуж, не так ли…”
Цзи Шухан хлопнул ладонями по столу, прерывая ее слова.
«С
древних времен брак был решен родителями. Вопрос уже решен, и у вас нет
права голоса. Семья вэй-это потомки генералов. Для такого
прославленного дома, чтобы полюбить вас, это ваше благословение.- Речь
ее отца насильно заглушила слова — «пустой брак, вдова с самого начала» —
в горле Цзи Юншу. Она подняла свои миндалевидные глаза и слабо, но
упрямо ответила:
— Дочь не хочет выходить замуж за члена семьи Вэй. Я бы предпочел проводить свои дни в одиночестве.”
—
Ублюдок! Разве это слова, которые должна говорить дочь семьи? Хотя
молодой хозяин семьи Вэй-слабоумный, он единственный отпрыск семьи.
После того, как вы выйдете за него замуж, естественно, вы не получите
много жалоб в пути. Кроме того, семья Вэй и семья Цзи обычно имеют много
деловых отношений вместе. Я не позволю, чтобы это было уничтожено
твоими руками. Ты выйдешь замуж, хочешь ты этого или нет.”
“Отец…”
Лицо
Цзи Шухана покраснело от гнева. — Сегодня вечером ты будешь стоять
здесь на коленях в наказание. Подумайте хорошенько. Если ты еще раз
посмеешь ослушаться, я сама покончу с тобой и буду считать, что у меня
никогда не будет такой дочери, как ты.”
С этими словами он взмахнул своими рукавами и ушел.
Если
бы это было в наши дни, это был бы просто политический брак. Короче
говоря, в глазах ее отца Цзи Юншу был просто шахматной фигурой. Нет, на
самом деле все четыре промаха в особняке были для него не более чем
шахматными фигурами.
Старшая дочь, Цзи муцин, уже давно была
воспитана, чтобы стать супругой наследного принца. Говорили, что Цзи
Шухань не жалел никаких усилий, взывая ко всем милостям, чтобы в этом
году Цзи Мукин был послан в столицу.
Вторая дочь, Цзи Ваньсин,
была слаба и больна с самого детства. Впрочем, она уже давно была
обещана сыну министра обрядов. Через два года ее тоже отправят в
столицу.
Что же касается четвертой дочери, Цзи Линчжи, то она была
еще очень молода, всего лишь восьмилетний ребенок. Однако несколько лет
назад, когда Цзи Шухань и старая госпожа Цзи отправились в столицу,
чтобы решить некоторые вопросы, они также пообещали ее кому-то, и другой
стороной был племянник Чжао циньван1, который был первым по рангу
принцем.
Этот пробел в лечении был определенно слишком велик!
Она
плотно обернула свою одежду вокруг тела и выдохнула холодный воздух.
Выходим замуж, хорошо. Политический брак-это хорошо. Но выходить замуж
за умственно неполноценного человека она была крайне неохотно. Вполне
возможно, что Цзи Шухань связал бы ее, прежде чем отправить в резиденцию
Вэй, если бы это было необходимо. Похоже, что рано или поздно ей
придется покинуть семью Цзи…
1. Qingwang (王王) — это титул принца,
но не какой-либо принц. Этот титул будет присвоен только князьям,
пользующимся особой благосклонностью, и прямым потомкам императора.
Князья разделены на четыре шеренги. Цинван занимает первое место. За
дополнительной информацией,
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    Январские ночи первобытных приматов часто грозили дождем, дразнящим
ледяным ветром. Но в резком контрасте с холодом в воздухе, несколько
фонарей висели под углом крыши приемной, излучая тепло и свет.
Вскоре после этого, Луан’Эр украдкой прибыл, чтобы доставить одеяло и небольшую печь.
—
Хозяин явно знал, что здоровье у Мисс нехорошее, но все равно наказал
тебя стоять на коленях всю ночь. Разве это не просто желание твоей
жизни?!- Луан’Эр начал плакать со слезами на глазах.
“Почему ты такая плакса?”
Чжи Юншу сложила свое тело вокруг маленькой печи. Постепенно ее тело согрелось.
Луан’Эр вытерла слезы. — Мисс, это потому, что вы такая, не деретесь и не спорите, что люди продолжают запугивать вас.”
“Кто это сказал?”
«Луаньер
не слепой. Я вижу это, как и в прошлый раз, старшая Мисс вытащила свое
любимое дерево Пу и посадила его в своем дворе. А как насчет того дня,
когда четвертая Мисс разорвала на куски всю твою зимнюю одежду? Более
того, второй молодой мастер разбил цветную стеклянную лампу мастера, но
подставил вас для этого. Но разве ты что-нибудь сказал? Мисс, ваше
сердце слишком великодушно. Однако никто не пытался разобраться в этом
деле или оценить вашу доброту. Вы просто ушибаете пальцы ног во время
перемещения камней. В конце концов, пострадаешь только ты.”
Луана в гневе сжала кулак.
“Эта девушка … сколько раз я говорил тебе не болтать слишком много; у стен здесь есть уши.”
Несмотря на то, что Цзи Юньшу упрекал Луаньэр, в глубине души она знала, что Луаньэр заботился только о ее благополучии.
Луан’Эр опустила голову, чувствуя себя полностью оскорбленной!
С
тех пор, как она поселилась в этом теле, характер Цзи Юншу стал более
или менее похож на первоначальный, простой и элегантный. Оба они были
гибкими и мягкими, но стойкими перед лицом трудностей.
Кроме того,
она также устала от борьбы и интриг, взаимного обмана и перехитрения
других. Таким образом, пока ситуация была терпимой, она абсолютно не
будет ссориться с людьми.
Возможно, из-за противоречивой природы
человека, чем больше она была послушна, тем больше другие Мисс и молодые
мастера любили находить с ней проблемы. Это случалось один раз в три
дня по пустякам и время от времени из-за серьезных неприятностей. Они
были такими же пунктуальными, как и ее менструация!
Раннее утро.
Цзи
Юншу покончил с ее наказанием; и таким образом, Луаньэр помог ей
подняться. Она намеревалась вернуться во внутренний двор, чтобы
отдохнуть, но едва успела выйти из комнаты на западной стороне, как
столкнулась с Цзи Мьюцином.
Цзи муцин был одет в верхнюю одежду
из белоснежной парчи с пурпурными узорами, в паре с золотой вышитой
обувью. Ее волосы были украшены золотыми и серебряными шпильками. На шее
у нее висела первоклассная белая водяная жемчужина, а серебряный
браслет подчеркивал ее стройное запястье. Она была украшена с головы до
ног яркими драгоценностями и драгоценным жемчугом, причем каждая вещь
была почти бесценна.
Прямо за ней следовали две властные служанки по имени Шуй’Эр и ЛО-Эр.
Старшая Мисс семьи Цзи, Цзи муцин, всегда была такой осанкой.
—
Ну и что же? Ты что, опять возился с этими нечистотами?- Ее тон был
полон сарказма, и уголок ее рта растянулся в снисходительной улыбке.
Джи
Юншу сузила глаза. Она не собиралась обращать внимание на свою сводную
сестру. Она продолжала идти вперед, намереваясь уйти. Однако Джи муцин
схватил ее за запястье и осторожно сжал… крепко.
— Как грубо! Ты что, немой?”
— Вчера руки маленькой сестренки касались трупов, и я все еще не нашла времени, чтобы вымыть их. Старшая сестра не возражает?”
—
Ну и что же?- Цзи муцин быстро отпустил запястье Цзи Юншу в приступе
страха. Затем она взяла носовой платок и яростно вытерла руку, в то
время как ее рот проклинал: “не повезло, не повезло! Так рано утром и я
был заражен такой несчастной удачей.”
Увидев это, Луан’Эр вмешался
“ » старшая Мисс, вчера, третья Мисс всю ночь стояла на коленях в
наказание, пожалуйста, не усложняйте ситуацию…”
Паф!
Джи
муцин даже не посмотрел в сторону Луаньэр, прежде чем ударить ее. — У
скромной служанки есть все необходимые качества, чтобы говорить со
мной.- Когда слова упали, Мьюцин впилась взглядом в Цзи Юншу. —
Действительно, такой хозяин вырастил бы такую собаку. Слуги, возьмите
эту дешевую служанку и бросьте ее в сарай для дров. Преподай ей хороший
урок для меня.”
Это был явно Джи муцин, вымещающий свой гнев на Луаньере!
В
конце концов, даже номинально, Цзи Юншу была младшей сестрой Цзи
муцина. Она могла оскорблять ее на словах, но не могла ударить. Но
Луан’Эр, она была просто служанкой, которую можно было ранить или даже
забить до смерти без последствий.
За несколько таэлей серебра можно было получить десятицентовую дюжину!
Шуй’Эр и ЛО-Эр, стоявшие позади Мьюцина, немедленно начали подчиняться. Они подошли к Луан’Эр, намереваясь утащить ее прочь.
Обычно,
когда с Цзи Юншу плохо обращались, она отпускала его. Но излить свой
гнев на Луан’эра? Об этом не могло быть и речи. Юншу немедленно встал
перед Луаньером. Она подняла брови и уставилась на Джи муцина.
Этот взгляд заставил дрожать все тело Цзи Мукина.
—
Старшая сестра, сердиться так рано утром будет вредно для твоего тела.
Было бы лучше просто забыть об этом. Позже я буду учить Луан’Эр.”
—
Этот маленький слуга всегда любит перебивать людей. Если он
распространится снаружи, люди подумают, что все наши служанки вульгарны.
Это не сработает, если я не буду должным образом наказывать ее
сегодня.”
Невысказанное подразумевало, конечно, что Цзи Юншу был “вульгарным”.
Эта женщина, Джи муцин, была действительно первоклассным приматом!
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    лицо Джи Юншу оставалось вежливым, но ее выражение было слегка
наполнено холодным воздухом. «Луан’Эр неразумен. Нет никакой
необходимости старшей сестре слушать ее и злиться.- Она повернулась,
чтобы сделать выговор своей служанке. “Ты все еще не спешишь признать
свою ошибку?”
Луан’Эр опустила голову. Ее голос был неуклюжим и неохотным: “эта служанка знает свои обиды.”
Глаза
Цзи Мьюцина сузились до щелочек, затем он фыркнул на Цзи Юншу. “Вы
пошли на такие крайности, чтобы защитить простую служанку?”
«Служанки
тоже люди, не говоря уже о том, что Луан’Эр сопровождал меня много лет.
Что касается моего лица, пожалуйста, простите ее.”
— Как будто меня это волнует.- Длинные брови Джи Мьюцинга поползли вверх. С чего бы ей хотеть дать лицо Джи Юншу?
Она
повернулась, ее лисьи глаза впились в служанок, и она прорычала: “чего
вы все ждете? Вы все еще не схватили ее и не бросили в сарай для дров?
Вы хотите, чтобы эта мисс сделала работу сама или как?”
Шуй’Эр и ЛО-Эр не смели медлить. Они практически набросились на Луан’Эр и удержали ее.
«Старшая сестра, Луан’Эр все еще моя служанка. Это я должен был наказать ее.- Воскликнул Джи Юншу.
“Она
также является одной из служанок особняка Цзи, и любое необдуманное
поведение будет наказано. Таковы правила, и их нельзя нарушать.- Она
махнула рукой, — уведите ее.”
В одно мгновение светлые пальцы Цзи
Юншу схватили руку Шуй’Эр и приложили к ней большой палец с некоторой
силой. Шуйер почувствовала, как ее ноги стали мягкими. Ее колени
задрожали и подогнулись. Неосознанно ее тело упало прямо на Цзи муцина.
Грохот!
Джи
муцин лежал на земле под Шуйером и начал кричать от боли: “ой! Это
причиняет мне смертельную боль! Проклятый слуга, неужели ты устал от
жизни?!”
Шуй’Эр и ЛО-Эр испугались вспышки Мьюцин и поспешно
помогли ей подняться. Роскошная одежда мьюцина теперь была испачкана
грязью. Все ее украшения для волос съехали набок. Ее внешний вид был
ужасен, и она действительно выглядела очень жалко.
Паф!
Джи
муцин подняла руку и громко шлепнула Шуй’Эр, еще раз пристально
посмотрев на нее. — Проклятый слуга! Как ты посмел врезаться в меня!”
—
Эта служанка знает, как она ошибается. Я не очень уверенно держался на
ногах. Старшая Мисс, умоляю вас пощадить меня!- Шуй’ЭР в страхе
опустился на колени и беспрерывно кланялся Мьюцин.
Джи муцин,
которая считала красоту своей жизнью, не могла выглядеть более
несчастной, чем сейчас. Насколько ужасной могла быть для нее эта
ситуация?
Ее руки изогнулись в жесте орхидейного пальца, но ее
напудренное лицо было слишком искажено от гнева, уменьшая любое подобие
изящества. В этот момент она не собиралась обращать никакого внимания на
Луан’эра. Она топнула обеими ногами и пошла в свою комнату умыться и
переодеться, ворча всю дорогу.
Таким образом, этот абсолютно
бессмысленный фарс подошел к концу. Цзи Юньшу натянул Луаньэр на себя и
поспешил обратно во двор, пока Цзи Мьюцин не передумала и не пришла за
ними снова.
Как только они вошли во двор, Луаньэр спросил: “Что
случилось с Шуйером раньше? Казалось, что она без всякой причины
набросилась на самую старшую Мисс.”
Джи Юншу хихикнула, наливая
себе чашку чая. Ее поведение означало, что разговор будет долгим. “Вы
можете знать, что человеческие кости делятся на девять частей, и
типичная кость обычно состоит из семи структурных частей2. Руки и
ноги-это две разные части, соединенные с телом. Мышцы и сухожилия кисти
разделены на две части. Между ними можно найти определенную кость. Там
нет боли, Если вы слегка надавите на него, за исключением того, что ваши
ноги потеряют силу. Ранее я обнаружил его на теле Шуйера и нажал на
него. К счастью, это позволило нам выйти из сложившейся ситуации.”
Луань была шокирована, когда услышала это “ » Мисс, Вы потрясающая!”
“Все
заключено в каркасе скелета, от внешнего вида человека до размеров его
органов. Все диктуется размерами скелета, даже степень гниения этих
тысячелетних трупов и время их смерти тесно связаны с их скелетами.
Кроме того, кости черепа человека являются самой важной частью
человеческого тела, так как он защищает мозг…”
— Мисс, перестаньте
объяснять!- Луан’Эр немедленно прервал ее слова. Ее лицо было
неприглядным, когда она проглотила поднимающуюся тошноту. Ее спина
похолодела от страха.
Увидев трусливую внешность своей служанки,
Цзи Юншу обрадовался. До того, как она умерла на операционном столе, она
практически жила в хижине археолога. Кости умерших древних были ее
единственными спутниками. Если бы она была такой же трусихой, как
Луаньер, то давно бы потеряла работу!
‘Тогда давай не будем об этом говорить!’
Она
простояла на коленях всю ночь и действительно устала. С таким же
успехом она могла бы лечь, свернуться калачиком в своем одеяле и
похрапывать себе под нос.
1. Это тип жеста руки, который делают
люди, чтобы показать свою грацию и элегантное равновесие. Это все равно
что поднимать мизинец, когда пьешь чай. Нажмите здесь для визуального
отображения руки
2. В raws автор упомянул о 14 частях и 7
структурах, которые я не мог подтвердить 14 частей, так как западные
книги по биологии грубо разделили кости на 9 секций вместо 14. Я не могу
читать книги по китайской медицине, чтобы подтвердить, таким образом,
переводы для этой части локализованы.
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    Окружной судья все еще отдыхал, так как был занят прошлой ночью в
Восточной пригородной деревне. Не успел он закрыть глаза и на два часа,
как в дверь постучал йаменский гонец.
— Милорд, кто-то бьет в барабан.”
Окружной судья перевернулся на другой бок, но больше не двигался.
— Милорд, кто-то бьет в барабан.”
Окружной
судья очень неохотно выбрался из постели. Он надел свой официальный
мундир и сапоги, с трудом дотащил ноги до прихожей, не открывая глаз, и
ударил молотком по столу.
“А кто бьет в барабан?”
В зал
вошли двое мужчин, оба в великолепном чангпао. Стоя один за другим, тот,
что был впереди, имел брови, которые излучали благородный и героический
дух, в то время как у того, кто был позади, были похожие на меч брови,
подчеркивающие его доблесть.
Цзин Жун огляделся, но не увидел вчерашнего молодого ученого.
Магистрат
долго ждал, но никто не пришел доложить об этом имени. Поэтому он потер
глаза большим пальцем, прежде чем открыть их. Когда он наконец открыл
глаза, то ясно увидел человека перед собой.
‘Это не тот молодой господин, который вчера приезжал с Цзи Шуханом в восточные предместья?’
“А ты кто такой? А зачем ты бил в барабан?- Окружной судья все же задал этот вопрос, согласно протоколу.
—
Милорд, мой молодой хозяин пришел сегодня, чтобы найти этого художника.
Мне придется побеспокоить вас, чтобы вы позвонили этому человеку сюда.-
Лан по ясно изложил свою цель.
“Чтобы найти Юншу?- Тихо
пробормотал судья Лю. Он тут же начал строить планы. Внешне он беспечно
поднял глаза и сказал: “У учителя Джи сегодня выходной. Пожалуйста,
приходите в другой день.”
“А где же он?- Спросил Цзин Жун.
“Откуда
мне знать, где он? Если нет ничего важного, то вам следует поторопиться
и уйти. Барабан Ямена-это не то, что можно бить так небрежно.-
Окружному судье не хватало сна, поэтому он был несколько резок со своими
гостями.
Цзин Жун оставался невозмутимым; он просто взглянул на
лан по. Одного взгляда было достаточно, чтобы Лан по понял, чего хочет
Цзин Жун. Он достал из-за пояса медаль и показал ее окружному судье.
— Лю Цинпин, открой глаза пошире и посмотри.”
— Эй! Он действительно осмелился обратиться к окружному судье прямо по своему полному имени!
Судья
был очень разгневан. Эмоции захлестнули его, когда он вскочил на ноги,
высоко подняв молоток. Но как раз в тот момент, когда он уже собирался
опустить ее, он заметил слово, выгравированное на командирской медали.
Деревянный блок в его руке выскользнул наружу, громко звякнув об пол.
Тотчас же он поднял свой официальный мундир и побежал в главный зал
внизу. Его ноги дрожали, когда он с шумом опустился на колени и
почтительно приветствовал двух мужчин.
— Пр-принц Ронг, этот
скромный чиновник был слеп. Я не знал, кто ты такой, и … пытался
прогнать тебя. Это была халатность с моей стороны. Надеюсь, принц Ронг
простит меня.”
Цзин Жун наблюдал, как выражение лица Лю Цинпина
быстро меняется, когда он демонстрирует подобострастный вид. — Тот, кто
не знает, не может быть виноват. Этот принц тоже не хочет сильно пугать
людей. Там нет необходимости использовать такой великий этикет, чтобы
приветствовать меня. Ты можешь встать.”
“С-С-спасибо, пр-принц Ронг.”
Сельский
судья сильно вспотел от страха. Его ноги дрожали так сильно, что он
едва мог стоять. Его тело все время оставалось слегка согнутым.
Уголок
рта Ланг по поджался, когда он ответил вместо Цзин Жуна: «что ты сказал
раньше? Сегодня мы пришли, чтобы найти художника из вчерашнего дня.
Позовите его немедленно.”
“Но…”
“Что еще? Он просто незначительный маленький художник. Он что, пытается важничать?”
Окружной
судья торопливо замахал руками “ » н-нет! Этот скромный чиновник пошлет
кого-нибудь, чтобы найти его.- Он повернулся к яменскому бегуну и
приказал: — поторопись найти учителя Джи.”
— Да, сэр.”
Яменский бегун рванулся вперед, как испуганный кролик.
Окружной
судья определенно опасался оскорбить это великое божество, стоявшее
перед ним; поэтому он наклонился и с улыбкой на лице пригласил Цзин Жуна
и Лан по отдохнуть в заднем дворе. Затем он налил им чашку лучшего чая,
который у него был, и отошел в сторону. Он все еще дрожал от страха и
яростно вытирал рукавом пот.
Когда такой высокопоставленный человек пришел в город Цзиньцзян?
Цзин
Жун попробовал чай. Город Цзиньцзян славился производством
разнообразного чая. Сладкий аромат чая ударил ему в нос. Его качество
доказало свою заслуженную репутацию.
Цзин Жун спросил: «Кто этот художник?”
“Его зовут Джи Юншу, и он знаменитый художник нашего города, — ответил окружной судья.
“Что ты имеешь в виду под словом «знаменитый»?”
«В
эти годы в нашем городе было много гнилых и обгоревших трупов, на
которые никто не претендовал. С тех пор как пришел учитель Джи, не имело
значения, разложился ли труп до неузнаваемости или это была просто
груда костей, он все еще мог нарисовать прежний облик покойника. Мало
того, он также смог помочь этому скромному чиновнику пролить свет на
многие нераскрытые дела.”
Окружной судья, казалось, светился от гордости, произнося эти слова.
—
Такой удивительный человек? Для такого человека, чтобы жить в крошечном
маленьком городе, как Цзиньцзян, это такая пустая трата таланта.- Когда
Лан по заговорил, он намеренно взглянул на своего хозяина.
Казалось, что для этого была более глубокая причина!
Цзин Жун поднял брови. “У тебя есть только эта информация?”
Лю Цинпин немного подумал, прежде чем ответить: “Учитель Цзи имеет плохой характер.”
“Что ты хочешь этим сказать?”
Окружной судья пробормотал, запинаясь: «он… он ненавидит говорить и холоден от природы.”
—
Холодно? — Насколько холодно?- Цзин Жун налил себе еще чаю. Довольно
скоро бегун Ямен вернулся и доложил: “Учитель Цзи спит дома и сказал,
что сегодня не пойдет на работу.”
Лицо окружного судьи внезапно позеленело, и он покрылся холодным потом.
Но
на этот раз он оказался между молотом и наковальней. Он не знал, на
какую сторону опереться, так как с одной стороны был его драгоценный Джи
Юншу, а с другой-всемогущий принц Ронг.
Он должен был тщательно выбирать, кого поддерживать!
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    За чашкой чая окружной судья украдкой взглянул на Цзин Жуна. Он
увидел, что Цзин Жун поднял крышку чайной чашки и слегка накрыл ее
своей. Сила движения его запястья не была ни слабой, ни сильной.
Выражение его лица оставалось прежним, абсолютно нейтральным, что
затрудняло Лю Цинпину определить, вызвала ли эта новость неудовольствие
Цзин Жуна или нет.
Нос Цзин Жуна дважды дернулся, и судья поспешно
начал объяснять: «принц Жун, Учитель Цзи много работал в последние дни.
Должно быть, он устал. Вчера этот скромный чиновник согласился дать ему
отдохнуть один день. Было бы лучше, если бы … …”
Цзин Жун прервал его: «будет лучше, если я вернусь завтра?”
Для
других людей они не почувствовали бы ничего плохого, когда услышали бы
эти слова, но в этой ситуации эти слова звучали как “вина” для ушей Лю
Цинпина. Все его тело яростно затряслось; он тут же опустился на колени и
поклонился. — Этот ничтожный чиновник вовсе не имел этого в виду!”
Цзин
Жун плотно сдвинул брови. — Почему величественные, благожелательные
чиновники всегда преклоняют колени перед каждым ужасным проступком? Есть
ли закон, который требует, чтобы вы преклоняли колени каждый раз, когда
есть ошибка, сделанная в Великом правовом кодексе Цин?”
Лэнг по последовал его примеру. “Вовсе нет, Принц Ронг.”
Лицо
Лю Цинпина застыло, когда он побледнел. Он был величественным уездным
судьей ‘но … » ты так же высоко надо мной, как и почитаемый Будда!’
— Просто встань и перестань стоять на коленях на каждом шагу.”
— С-спасибо Вам, принц Ронг.- Лю Цинпин встал как в тумане и опустил голову. Он не осмеливался смотреть прямо на Цзин Жуна.
Глаза
Цзин Жуна слегка сузились. Его тонкие губы изогнулись вверх, как будто
от его тела исходила гнетущая аура. Он спросил: «господин Лю, так как
учитель Цзи принадлежит к яменам как рабочий, конечно, он должен иметь
мир и процветание простых людей в сердце, я прав?”
Лю Циньпин кротко кивнул. “Вы совершенно правы.”
«Вчера
мои подчиненные были найдены мертвыми при трагических обстоятельствах.
Логика диктует, что вы должны расследовать это дело и раскрыть правду
для меня, верно?”
“Совершенно верно.”
— Следовательно, искать его, чтобы он помог мне решить это дело об убийстве, обязательно или нет?”
“Это просто необходимо!”
Цзин Жун был чрезвычайно доволен. “Хороший. У тебя есть время на чашку чая, чтобы привести его сюда.”
— А? Время, которое требуется на чашку чая?’
Это
явно осложняло ему жизнь! Но Лю Цинпин не посмел отказаться. Он с
тревогой попятился к двери. — Д-Да, мой принц. Этот скромный чиновник
сразу же уйдет.- Как только он четко произнес эти слова, он поднял свою
униформу и выскочил, как сумасшедший.
Выражение лица Цзин Жуна
было суровым, но теперь его сомнения проснулись. Лан по погладил его
подбородок и задумчиво произнес: «принц Жун, судя по словам Лорда Лю,
этот учитель Цзи, похоже, обладает способностью нарисовать внешность
умерших, даже если от них остались только кости. Возможно … он мог бы
помочь в расследовании того старого дела.”
Цзин Жун молчал, но
складка между его бровями осталась. В его длинных и узких глазах теперь
читалось лукавое намерение. Спустя долгое время он спросил: «Если мы
включим сегодня, как долго мы были вдали от столицы?”
“Прошло уже больше полугода.”
“Мы прошли через сколько округов?”
— Больше сотни человек.”
Цзин Жун хмыкнул, но улыбнулся одними глазами. Затем он поднес чашку ко рту.
……….
У
задней двери Западного двора семьи Цзи Лю Цинпин поднял руку и постучал
в дверь. Луаньер поспешно открыл ее и увидел окружного судью. Сам вид
его вызвал у нее неудовольствие.
— Скорее, скорее! Позвони Джи Юншу! Мы едем в йамен. Там очень серьезная ситуация, потрясающая ситуация.”
— Мисс сказала, что сегодня она не работает.”
Лю
Цинпин хлопнул себя по бедру и выдохнул: «Айя! Обливаясь потом от
волнения, он толкнул полуоткрытую дверь и большими шагами выскочил во
двор.
Когда он вышел из комнаты, то бросился внутрь и закричал:
“Юншу, этот чиновник пришел, чтобы найти тебя. Мы обязательно должны
пойти к ямену. Если вы не поедете, мне будет трудно сохранить свою
официальную шляпу! Пожалуйста, сжальтесь надо мной и идите со мной к
яменам!”
Чиновник, умоляющий простолюдина, это было неслыханно!
Войдя
в комнату, Джи Юншу уже проснулась, когда услышала голос окружного
судьи. Поэтому она переоделась в мужскую одежду, не торопясь и не
замедляя шага, и несла свою сандаловую шкатулку под мышкой.
— Одеваться вот так … Юншу идет к ямену?’
Чжи
Юншу бросила в рот засахаренное семечко лотоса и вышла из комнаты.
Выйдя из машины, она увидела, что Лю Цинпин в панике стоит перед ней на
коленях.
— Милорд, что случилось?”
Не имея времени объяснять, Лю Цинпин просто схватил Цзи Юншу и выбежал.
— Скорее! Следуй за мной! Кто-то ищет тебя в ямене. Это очень важный гость. О том, чтобы не ехать, не может быть и речи!”
Цзи
Юншу большими шагами тащил за собой Лю Цинпин. Не в силах вырвать свое
запястье из его сильной хватки, она нахмурилась. — Милорд, что
происходит? Разве я не сказал бегуну из йамена, что сегодня не буду
работать?”
Окружной судья был озадачен, когда его взгляд скользнул
по ней вверх и вниз. Она была одета в мужскую одежду и держала свою
сандаловую шкатулку. Разве не так она обычно одевается, когда идет на
работу?
“Ты же не собираешься идти со мной к яменам?”
Джи Юншу покачала головой. “Нет.”
“Тогда куда же ты идешь?”
— Резиденция Чжоу.”
Лю
Цинпин ничего не понял. “А зачем ты едешь в особняк Чжоу? Их Юная Мисс
умерла, и они собираются похоронить ее сегодня. Поторопись и следуй за
мной к ямену.”
«Дело об убийстве молодой Мисс семьи Чжоу не нуждается в расследовании?- Тихо спросил Джи Юншу.
— Что такое? Дело об убийстве молодой Мисс семьи Чжоу?’
Лю
Цинпин широко раскрыл глаза, увеличившись в размерах вдвое. Он
чувствовал себя так, словно кто-то только что поцарапал ему позвоночник.
— Она случайно не упала замертво на тот камень в своем саду? — спросил
он дрожащим голосом. — я не знаю, что случилось.”
Джи Юншу
уставился на него. “Я всегда давал вам письменный отчет о своих делах,
когда заканчивал. Разве я не давал вам отчет о деле семьи Чжоу?”
— Пока нет.”
“А разве я когда-нибудь говорил, что юная мисс семьи Чжоу случайно упала и разбилась насмерть?”
Лю Цинпин задумался и покачал головой. “Вы тоже об этом не упомянули.”
— Как странно. Разве она не разбилась насмерть? Как это стало делом об убийстве?”
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    Окружной судья выглядел как страшный главный преступник, поэтому Цзи
Юньшу крепче сжала сандаловую шкатулку под мышкой и послала ему
озадаченный взгляд.
— Милорд, Мисс Чжоу будет похоронена через
четыре часа. Если мы захотим позже вновь расследовать это дело, нам
нужно будет выкопать гроб обратно. Это была бы бесконечная задержка, и
расследование будет весьма затруднено. Я уверен, что милорд может понять
эту логику.”
Судья потер руки и несколько раз щелкнул языком. Его брови нахмурились от беспокойства. “Конечно, я понимаю, но … …”
“Но что именно?”
—
Кто-то ждет тебя в ямене! Как насчет того, чтобы мы сначала отправились
в Ямен, а затем немного подождали, прежде чем идти в особняк Чжоу? Мы,
конечно, можем догнать похоронную процессию до того, как Мисс Чжоу будет
похоронена.”
Он уставился на нее почти отчаянным взглядом. Его сердце нервно билось, пока он ждал ее ответа.
Цзи Юншу поднял бровь и спросил: “Может быть, в ямене есть еще один мертвец?”
“Нет,
нет, нет! Кто-то ищет тебя. Это молодой хозяин, за которым твой отец
следил вчера в восточном пригороде. Сегодня рано утром он пришел за
тобой в Ямен.”
— А? Коронер закончил вскрытие пяти трупов?”
— Давай перестанем медлить! Мой добрый Юншу, поторопись и следуй за мной к ямену. Вопрос с семьей Чжоу может подождать.”
Его
терпение закончилось, Лю Цинпин не позволил Цзи Юньшу сказать больше ни
слова, когда он потащил ее к ямену, как будто его задница была в огне.
Тем временем, Цзин Жун почти закончил со своей чашкой чая. Он поднял
глаза как раз вовремя, чтобы увидеть, как ворвался окружной судья, таща
за собой удивленного Джи Юншу. Окружной судья попытался заговорить, но
только тяжело дышал.
Неожиданно оказалось, что Цзи Юншу не
запыхался, и ее сердце не билось беспорядочно. Она стояла с безмятежным
лицом, глядя прямо на Цзин Жуна, который сидел на стуле, сделанном из
грушевого дерева. Вчера, в кромешной тьме, было трудно рассмотреть его
внешность в деталях, но дневной свет показал его похожие на меч брови с
яркими глазами, очерченными глазами цвета персика. Его лицо было
окрашено предательством и ледяным высокомерием. Было очевидно, что он
выказал несколько намеков на интерес.
Их глаза встретились. С самого начала Цзин Жун изучал Цзи Юншу, так же как и она его.
Он
наблюдал за белым и слегка розовым чистым лицом Цзи Юншу. Он не знал,
было ли это из-за пробежки только что или из-за дующего ветра, но ее
глубокие глаза были еще более полны жизненной силы. Так сказать… когда
он смотрел на этого человека, он не чувствовал никакого презрения
вообще!
Судья поспешно согнулся пополам. — Принц Ронг, этот чиновник привел вам этого человека.”
—
Принц Ронг?- Чжи Юншу стал рассеянным. Действительно, человек, который
мог заставить ее злого отца трясти хвостом, как собаку, был либо его
матерью, либо влиятельным персонажем, но никогда никем!
Цзин Жун
одарил его глубоким взглядом, прежде чем махнуть рукой, жестом приказав
Лю Цинпину отойти в сторону. Затем он повернулся к Джи Юншу и спросил “ »
Учитель Джи, хорошо ли ты сегодня поел?”
“Я очень хорошо поел!”
“Значит, вчера вы хорошо спали?”
— Этот скромный человек всю ночь не сомкнул глаз.”
“Как же так?”
Ей
пришлось простоять на коленях всю ночь, так что, конечно же, она плохо
спала. Но как она могла говорить об этом?! Цзи Юншу нахмурился и спросил
в ответ: “принц Ронг, вы живете рядом с морем?- Другими словами, Не
лезь не в свое дело!
К счастью, Цзин Жун не совсем понял его.
Вместо этого он серьезно попытался проанализировать смысл ее вопроса. “Я
живу в поместье Ронг в столице. Это совсем не рядом с морем. Учитель
Джи, может ли быть, что вы смущены от недостатка сна?”
‘Это ты запутался! Вся твоя семья запуталась!’
Джи
Юншу подняла глаза. “Поскольку ваше высочество разыскивает меня, я
полагаю, что это не значит просто спросить, ел ли я уже или поболтать со
мной?”
“Конечно, нет.- Сурово ответил Цзин Жун и перешел к
главному вопросу. — Коронер осмотрел труп и подтвердил, что они умерли
от отравления. Вердикт был именно таким, как вы сказали.”
Цзи Юншу не казался удивленным, когда она спросила “ » следовательно…?”
«Поэтому
я хочу пригласить учителя Цзи на экскурсию в мемориальный зал. Помогите
мне сделать еще один детальный осмотр и определить, есть ли что-то еще!
— А трупы уже были вскрыты?”
— У них все кишки на виду!”
— А кости видны?”
—
Ясно, как божий день. Вот почему я спрашиваю, не ел ли уже Учитель Джи.
Это делается для того, чтобы избежать любых нежелательных реакций,
когда вы видите трупы.”
Нежелательная реакция? Неужели он боялся,
что ее вырвет? Как это смешно! Что же такое она, Чжу Юншу, еще не
видела? Не говоря уже о вскрытых трупах, истекающих кровью, она даже
прикасалась ко многим гнилым трупам, наполненным личинками.
Случай
юной мисс семьи Чжоу или случай принца Жуна, который нужно расследовать
в первую очередь? Не осложнит ли это дело магистрату?
Цзин Жун сделал предположение “» есть ли еще один случай?”
Окружной
судья без промедления ответил: «принц Ронг, два дня назад было
совершено убийство. Жертва-молодая леди из богатой семьи. Семья хочет
похоронить ее быстро. Если мы сейчас не проведем расследование, боюсь,
будет слишком поздно.”
Выражение лица Цзин Жуна было полным
достоинства. После долгих размышлений он сказал Цзи Юншу: «мое дело не
является срочным. Сначала разберись с этим делом, а потом приходи и
искренне помоги мне, чтобы ты не отвлекалась.”
ОУ! Такой хороший человек!
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    Цзи Юньшу вовсе не был благодарен за его кажущееся великодушие,
поскольку этого следовало ожидать. В конце концов, это было основное
качество принца-быть великодушным! И логически следуя, он был первым
пришедшим, первым подавал!
— Большое спасибо за понимание принцу Ронгу. Этот скромный уйдет первым.- Чжи Юншу поклонился.
“Я пойду с тобой.- Цзин Жун встал.
Джи
Юншу оставался невозмутимым. “Ваше Высочество, Вы благородного
происхождения, и Ваше тело бесценно. Семья Чжоу в настоящее время
занимается организацией похорон, которые могут оскорбить ваше существо.”
«Какой
благородный статус и драгоценное тело?- Цзин Жун прищурился. “Это
что-то такое, к чему можно прикоснуться? Или, может быть, видели?”
Цзи Юншу не смогла удержаться от того, чтобы украдкой бросить на него пустой взгляд при этих словах сомнительного сарказма.
— Я просто был обеспокоен.…”
—
Прервал ее Цзин Жун. “Не стоит беспокоиться. Я просто оказался на
свободе прямо сейчас. Кроме того, я буду вести себя сдержанно и не стану
мешать вашей работе.”
Джи Юншу было слишком лениво спорить с ним,
поэтому она наконец согласилась. В конце концов, он был принцем Ронгом,
а она всего лишь мелким художником, которому придется подчиняться его
приказам.
Уездный магистрат также возглавлял группу бегунов-яменов. Группа отправилась в особняк Чжоу в грандиозной манере.
По пути к особняку Чжоу Цзи Юньшу шел впереди, а Цзин Жун следовал сзади.
Он
наблюдал за стройной и проворной фигурой, одетой в черное платье,
идущей так, словно ее вел легкий ветерок. Утонченный и элегантный, в
сочетании с необычной парой довольно тусклых глаз, которые показывали
много ума. На самом деле, ничто на поверхности не могло бы намекнуть,
что этот человек был настолько способен справиться с этими трупами!
Когда
Цзин Жун расслабился, уголок его рта медленно сложился в глубокую
оценивающую улыбку, как он думал про себя. Действительно, стоило
задуматься о ценности этого человека.
Вскоре после этого они
прибыли к входу в особняк Чжоу. После их прибытия раздались горькие и
трагические крики, когда гроб, содержащий молодую госпожу семьи Чжоу,
был перенесен ко входу.
Окружной судья приказал людям остановить
гробовщиков. Быстро шагнув вперед, он подошел к господину Чжоу и сказал:
“господин Чжоу, похороны придется отложить.”
Выражение лица господина Чжоу упало, и он нахмурился. “Что вы хотите этим сказать, господин Лю?”
“Это потому, что…”
Он
еще не закончил свою фразу, когда мадам Чжоу выскочила и яростно
ударила Лю Цинпина по лицу, прежде чем закричать: “моя дочь умерла так
трагически, но Вы зашли так далеко, что приказали людям преградить путь и
не позволить моей дочери быть похороненной. А в чем твоя проблема?! Моя
бедная дочь, твоя мать подвела тебя! ААА!”
— Мадам Чжоу, все совсем не так “…”
“Тогда
поторопись и уйди с дороги. Моя дочь достаточно страдала за свою жизнь.
Даже умирая, она все еще получает такого рода оскорбления.”
Мадам Чжоу взывала к небесам и причитала земле, но, к счастью, на этот раз она не упала в обморок.
По
правде говоря, мужчина, сдерживавший замужнюю женщину, был в полном
отчаянии. Но ее точка зрения была верна! Окружной судья стоял молча, его
глаза беспомощно смотрели на Мадам Чжоу. К этому времени он совершенно
забыл о настоящей цели своего визита.
Чжи Юншу покачала головой,
наблюдая за разворачивающимся разгромом. Она шагнула вперед и протянула
руку, чтобы поддержать руку мадам Чжоу.
— Мисс Чжоу действительно
родилась под плохой звездой. В таком нежном возрасте она лишилась своей
жизни. При жизни она очень любила красоту, но после смерти изменилась до
неузнаваемости. Кто знает, сколько там было ненависти и обид, чтобы
действительно навредить ей таким образом.”
Произнесенные слова не
были ни тяжелыми, ни легкими, но это сильно поразило мадам Чжоу. Она
повернулась и схватила Джи Юншу за запястье, глядя на него полными шока
глазами.
“Что ты сказал? — Какая ненависть? Какие обиды? Что ты имеешь в виду, говоря «навредить ей»? Неужели мою дочь кто-то убил?”
—
Этот скромный человек, естественно, может рассеять сомнения в сердце
мадам. Лучше проинструктировать слуг, чтобы они перенесли гроб обратно
внутрь. Останавливаться у входа, как это, несколько неуместно.”
Мадам
Чжоу была ошеломлена на мгновение, но затем яростно кивнула. Она
повернулась к своим слугам, приказав им как можно скорее внести гроб
обратно в дом.
Стоя в стороне, господин Чжоу спросил Лю Цинпина: «что происходит?”
“У меня тоже нет ясного понимания, но, короче говоря, тайн внутри предостаточно.”
— Загадки?’
Господин Чжоу тяжело вздохнул. Он взмахнул своими рукавами и последовал за гробом.
Окружной
судья уже собирался войти, когда Чжи Юншу оттащил его в сторону. —
Милорд должен подождать, пока люди, несущие гроб, выйдут, прежде чем
преградить им дорогу. Останавливать их у входа-плохая примета.”
“Р-р-правильно! Это неуместно и неприлично.”
Как
бы то ни было, Лю Цинпин в настоящее время сожалел о своих действиях до
смерти. Было сказано, что остановка гробовщиков на входе приведет к
бесконечным бедствиям в следующем году! Он был настоящим болваном.
Цзи Юньшу молча вошла в особняк, не ожидая, что ее снова задержат.
Позади нее Цзин Жун был в приподнятом настроении, когда пробормотал: «Это, конечно, немного интересно.”
Гроб
снова внесли в главную комнату, расположенную на заднем дворе. Все
обступили комнату и с любопытством посмотрели на Цзи Юншу.
— Открой гроб, — сказал Джи Юншу.
Несколько слуг переглянулись, а затем в унисон посмотрели на господина Чжоу.
Господин
Чжоу проглотил слюну, прежде чем спросить: “Учитель Цзи, давайте
предположим, что кто-то причинил вред моей дочери. Почему ты не сказал
об этом вчера?”
— Вчера я немного устал, поэтому и не думал об этом расследовании.”
—
Как своевольно!- Следующие слова господина Чжоу были заблокированы. Он
действительно потерял дар речи. Он поспешно кивнул нескольким слугам.
Крышка гроба заскрипела, когда слуги подняли ее.
Сильный запах разлагающегося трупа, смешанный с запахом гнилого дерева, доносился из гроба, вызывая у людей тошноту.
Пока
все были заняты тем, что щипали себя за носы и хмурились, Цзи Юньшу
достала из-за пояса какой-то китайский медовый порошок из саранчи и
неторопливо рассыпала его вокруг гроба. Ее взгляд был направлен на
внутреннюю часть гроба.
Разлагающийся труп Мисс Чжоу теперь
выглядел довольно зловеще. Красная плоть на ее гнилом лице теперь
превратилась в бледно-пурпурный цвет. Глазное яблоко, которое вчера едва
держалось в глазнице, упало в ее волосы, прилипнув к ним прядями.
Должно
быть, из-за влажной погоды ее лицо распухло так, что казалось, вот-вот
взорвется. Кости и плоть были неразличимы, а видимые вены плотно
покрывали кожу.
Одним быстрым движением рука Цзи Юньшу проникла
внутрь гроба, схватила одежду Мисс Чжоу и разорвала ее, обнажив ее
светлое плечо.
Решительные действия напугали всех. Слуги-мужчины подсознательно отворачивались, не смея поднять головы.
“Что ты там делаешь?- Лицо господина Чжоу позеленело.
Цзи Юньшу ущипнул Мисс Чжоу за плечо, прежде чем удовлетворенно кивнуть. “Какое счастье…”
— Повезло тебе? Этот человек мертв. Как это может быть удачно?!’
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    Господин Чжоу спросил: «Учитель Цзи, что ты имеешь в виду? Моя дочь умерла, как вы можете говорить, что это «повезло»?”
Выражение
лица Цзи Юншу опустилось, когда она ответила: «То, что я имела в виду…
как удачно, что Мисс Чжоу умерла, не закрыв глаза. Она оставила нам
ясный намек, а именно, что выпуклость на ее плече была вызвана
припухлостью.”
— Опухоль есть? — Это место?”
Чжи Юншу
натянула белые перчатки и открыла свою сандаловую шкатулку, но на этот
раз внутри не было обычных инструментов для рисования. Вместо этого там
были всевозможные инструменты, напоминающие пинцет и ножницы.
Она
достала маленький кинжал и под взглядами всех присутствующих глубоко
вонзила его в тело Мисс Чжоу, разрезав ей плечо. Уже свернувшаяся
темно-пурпурная кровь, скопившаяся под гниющей кожей, сочилась наружу,
смешиваясь с небольшим количеством темно-красной крови из рассеченных
мышц и плоти. Конечный результат оказался похожим на приступ диареи,
стекающий по шее Мисс Чжоу, пропитывая ее волосы и великолепную парчовую
одежду. Очень жаль, что такое роскошное одеяние было испорчено!
Ничуть не смутившись, Цзи Юншу продолжал резать плечо все глубже и глубже, пока не обнажился корень опухоли.
Конечно,
ее бессердечные действия полностью напугали всех. Их лица позеленели,
пока они прикрывали рты, каждый из них был на грани рвоты.
Чжи
Юншу сняла свой кинжал, рассеянно очищая его, пока смотрела на только
что вскрытое плечо. Она убрала Кинжал обратно в свою сандаловую шкатулку
и снова повернулась к плечу Мисс Чжоу. Она ощупала обе стороны плечевой
кости, затем внимательно осмотрела опухоль. Постепенно она пришла к
удовлетворительному выводу.
Как и ожидалось, ее догадка не была ни в малейшей степени неправильной.
—
Судя по форме этой выпуклости, кто-то поднял обе ее руки и потащил
прочь. Более того, ее тянули за запястья, что совпадает с отметинами на
ее запястьях, которые я нашел.”
Каждый испытывал тошнотворное чувство, которое атаковало их чувства, но когда они услышали ее слова, их охватил шок.
У
мадам Чжоу было горькое лицо. — Учитель, — спросила она с сомнением в
голосе, — какое это имеет отношение к смерти моей дочери?”
“Конечно,
между этими двумя вещами есть связь.- Выражение ее лица было уверенным.
Она скользнула взглядом по толпе горничных и горничных в комнате,
прежде чем спросить: “кто был с Мисс Чжоу в момент ее смерти?”
Из толпы вышла дрожащая молодая служанка. — Она опустила голову. — Этот слуга был тогда рядом с ней.”
Джи
Юншу смерил ее взглядом: невысокий рост, едва ли 13 лет, изящная и
красивая внешность. Обе ее руки крепко сжимались в рукавах. Казалось,
она чего-то боится.
— Позволь мне спросить тебя. Вы уверены, что ваша Мисс умерла ранним утром два дня назад?”
“Я уверен, что мисс в это время умерла. Я видел это своими собственными глазами.”
“Ты все врешь.”
Слова Цзи Юншу вырвались наружу, весь зал взорвался.
Мадам Чжоу не сказала ни слова, но она подошла к служанке и ударила ее по лицу.
—
Проклятая девчонка! Говори же! Это ты толкнул мою дочь? Почему ты хотел
причинить ей вред? Разве она плохо с тобой обращалась?”
— Мадам, это был не я! На самом деле это не я толкнул Мисс. Даже если бы у меня было большое мужество, этот слуга не посмел бы!”
—
Учитель Джи сказал, что ты солгал. Если это был не ты, то кто же тогда?
Кто-нибудь, хватайте этого дешевого слугу. Я хочу, чтобы она заплатила
за жизнь моей дочери!”
— Мадам … этого раба обвинили несправедливо!”
От
этого шума У Цзи Юншу разболелась голова. Она нахмурилась и вздохнула, а
затем положила конец этой ситуации. — Мадам, я не говорил, что убийцей
была эта девушка. Пожалуйста, остановитесь на минутку. И не могли бы вы
подождать, пока этот скромный не закончит объяснять?”
Господин
Чжоу поспешно оттащил свою жену в сторону и заявил: “Дорогая, твое тело
нездорово. Не сердись на меня. Давайте сначала послушаем объяснения
учителя, а затем исправим обиды Нин’Эр.”
Мадам Чжоу была так взволнована, что чуть не упала в обморок. Чтобы успокоиться, она глубоко вздохнула и заставила себя сесть.
“Встать.- Чжи Юншу наклонился и поднял плачущую и дрожащую девушку на ноги.
По
странному совпадению, она лишь слегка коснулась запястья девушки, но
служанка застонала от боли, прежде чем медленно подняться. Это,
естественно, не ускользнуло от глаз Цзи Юншу.
Цзи Юньшу повернулся
обратно к гробу и торжественно произнес: «Господин Чжоу и госпожа Чжоу.
Только что я сказал, что эта молодая девушка лжет, потому что она
абсолютно не была рядом с Мисс Чжоу в момент ее смерти. Если бы она
действительно присутствовала, то обнаружила бы, что Мисс Чжоу уже
мертва. Мисс Чжоу умерла где-то ночью три дня назад.”
— Ну и что же?!- Господин Чжоу был потрясен.
Все
присутствующие начали оценивать и обсуждать эту новую бомбу. Очевидно,
Юная Мисс семьи Чжоу упала и разбилась насмерть ранним утром два дня
назад. Как это случилось ночью три дня назад?
Кроме того…
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    — Учитель, вы просчитались? После того, как моя дочь умерла, коронер
пришел и сказал, что ее смерть была ранним утром два дня назад.-
Господин Чжоу был озадачен.
Судья Лю запаниковал, подошел бочком к
Цзи Юньшу и прошептал: «Юньшу, не перепутай время. Коронер
действительно пришел осмотреть труп.”
Она дала им всем один-единственный ответ. — Я не ошибся в своих расчетах.”
Он замолчал и больше ничего не сказал.
Цзи
Юньшу посмотрел на плечо Мисс Чжоу. Она снова взяла кинжал, на этот раз
чуть шире, чтобы обнажить плечевую кость. “Я однажды сказал, что
человеческий труп может лгать, но кости никогда не сделают то же самое.
По словам коронера, время смерти Мисс Чжоу было определено как раннее
утро два дня назад. Однако этот тип опухоли на ее плечах формируется
через час после смерти. Судя по твердости опухоли, ее форме и пурпурной
окраске, смерть наступила, несомненно, ночью три дня назад.”
“Тогда почему коронер сказал, что это было ранним утром два дня назад?”
—
Это потому, что коронер упустил из виду один момент. В течение ночи три
дня назад был сильный ливень с дождем. Температура упала на несколько
градусов ниже нуля … э-э… той ночью было очень холодно, что повлияло на
температуру печени 1 коронер определил время смерти, основываясь на этом
ошибочном представлении, но кости не влияют на температуру окружающей
среды.”
Вините эту эпоху в том, что у нее нет никакой передовой
технологии. В противном случае ей не пришлось бы тратить столько
энергии, например, вскрывать плечо Мисс Чжоу, чтобы доказать свою точку
зрения.
Это было действительно досадно до смерти!
Хотя люди
семьи Чжоу не понимали специальных терминов, которые она только что
использовала, они все еще понимали общий смысл ее объяснения.
Слезы потекли из глаз мадам Чжоу. — Тогда… Тогда как же умерла моя дочь? — спросила она дрожащим голосом.”
— Ах да, как умерла моя дочь?- Господин Чжоу тоже был встревожен.
Чжи
Юншу не спешил объяснять дальше. С рукой, все еще покрытой белыми
перчатками, она вытянула пальцы и прямо засунула их глубоко в рот
гниющего трупа. Она несколько раз пошевелила пальцами внутри и вытащила
их. Другая ее рука опустилась к талии и достала несколько засахаренных
семян лотоса. Затем она бросила их в рот Мисс Чжоу и немного подождала.
Когда все посмотрели на нее, она выудила их изо рта Мисс Чжоу.
Первоначально оранжевые засахаренные семена лотоса неожиданно стали синими.
— Мисс Чжоу умерла от отравления.- Чжи Юншу вынесла свой вердикт.
— Отравлен?- Господин Чжоу был ошеломлен. — Коронер ничего не говорил о смерти от отравления.”
Чтобы
определить, было ли там какое-либо отравление, ему нужно было бы
исследовать ее горло. Однако этот яд не попал ей в горло. Он не нашел бы
никаких следов в ее горле во время осмотра. Вчера, когда я рисовал Мисс
Чжоу, я обнаружил, что внутренности ее зубов были черными.”
Как
она уже объяснила, она осторожно вытащила один из расшатанных черных
зубов трупа и подняла его вверх. «Этот тип яда называется рисовым ядом и
происходит из западных регионов. Этот яд не попадает в горло, а
просачивается сквозь зубы. Но для этого требуется лишь небольшая доза,
чтобы быть смертельной. Один из способов обнаружить этот яд заключается в
использовании крахмала. Контакт между крахмалом и ядом создаст синий
осадок. Именно поэтому засахаренные семена лотоса становились синими,
как только они соприкасались с ядом.”
Господин Чжоу чуть не упал.
Его глаза расширились и покраснели. Его голос дрожал, когда он спросил
дальше: “в конце концов, кто хотел причинить вред моей дочери? Кто же
убийца? Моя дочь была молода, но умна и рассудительна. Она не выходила
на улицу и не уходила далеко от своего двора. Она абсолютно не могла
никого обидеть.”
— Господин Чжоу, пожалуйста, не беспокойтесь.
Поскольку Мисс Чжоу не покинула особняк и умерла внутри, это будет
нетрудно расследовать.”
— Учитель Джи, вы должны помочь моей дочери найти убийцу. Если вы можете, вы будете благодетелем нашей семьи Чжоу!”
— Слова господина Чжоу слишком серьезны.”
Цзи
Юншу почувствовал себя немного неловко, поэтому она слегка кивнула. Она
отложила зуб и голубые засахаренные семена лотоса и сняла окровавленные
перчатки.
Она шла до тех пор, пока не оказалась перед девушкой раньше и спросила: “Как тебя зовут?”
Девушка все еще плакала, но она подняла голову и ответила: “эту служанку зовут Киаоксин.”
— Мисс Кайосин, я спрошу вас еще раз, когда ваша юная мисс упала с чердака, где вы были?”
1.
Печень в меньшей степени подвержена изменениям температуры окружающей
среды и является хорошим индикатором для определения основной
температуры тела при определении времени смерти.
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    “Я… в то время я был внизу.”
“А почему вы были внизу?”
—
В то утро я плохо себя чувствовала. После того, как я выпил свое
лекарство, я пошел во двор Мисс. Но, я не видел ее в своей комнате,
поэтому я пошел на задний двор. Оттуда я увидел, что она сидит на
чердаке. Я помню, что в это время на чердаке больше никого не было. Я
только что спустился с чердака, когда увидел, что Мисс падает с чердака,
а затем ее голова разбилась о каменный сад.”
Она заговорила без колебаний: Это не было похоже на ложь.
Чжи Юншу продолжал расспрашивать ее. “В тот вечер, три дня назад, когда вы в последний раз видели Мисс Чжоу?”
Циаоксин
задумался, а затем ответил: “Это должно быть в час кабана 1. Я увидел,
что свет в ее комнате погас, и пошел туда, чтобы зажечь его. В то время
молодая Мисс просто лежала на своей кровати. Там не было ничего
необычного.” Когда она заговорила, то говорила серьезным тоном, давая
понять, что не лжет.
В ее ответе был только один подозрительный
момент. Чжи Юншу почувствовала, как на ее разум давит какая-то тяжесть. —
Это дело действительно очень запутанное.’
— Учитель, Вы сказали,
что наша юная мисс умерла ночью три дня назад, но тогда почему я видел
ее сидящей на чердаке утром два дня назад?”
“Ты видел ее только
издали. Естественно, вы не сможете отличить, была ли она уже мертва
тогда. Если кто-то злонамеренно убил Вашу Мисс, этот человек также может
подделать падение. Как этот человек мог позволить такой маленькой
служанке, как ты, обнаружить эту уловку?- С ответом Цзи Юншу Циаосин все
понял.
Сделав глубокий вдох, Цзи Юньшу повернулся к господину
Чжоу и сказал: “Теперь, когда мы знаем причину смерти Мисс Чжоу и время
ее наступления, следующий шаг-найти мотив убийцы. Затем, согласно
мотиву, мы приступим к поиску убийцы. Поэтому мне нужно взглянуть на
комнату Мисс Чжоу.”
Господин Чжоу с готовностью согласился:
«Хорошо, я попрошу кого-нибудь проводить вас туда.- Он повернулся, чтобы
позвать экономку, которая тут же оказалась рядом, и отдал ему приказ. —
Ахджинг, приведи учительницу Джи в комнату юной госпожи, чтобы она
провела расследование.”
Старая экономка поклонилась. — Да, Милорд.- Затем он посмотрел на Джи Юншу. — Учитель Джи, сюда, пожалуйста.”
Старая
экономка повела несколько служанок во двор госпожи Чжоу. Цзи Юншу уже
собирался догнать их, но когда она прошла мимо Цзин Жуна, он оттащил ее в
сторону.
“Я не ожидал, что учительница Джи так любит смотреть на женские покои.”
Если
бы Цзин Жун ничего не сказал, она бы совершенно забыла об этом
божестве. Она никак не ожидала, что он сможет держаться так незаметно и
смешаться с толпой, оставаясь совершенно незамеченным!
“Не все
здесь грязные мошенники. Я вынужден это сделать, чтобы раскрыть это
дело. Если принц Ронг не пренебрегает такой деятельностью, то нет
никакого вреда в том, чтобы идти вместе.”
— Разумеется, я пойду.
На самом деле, я хочу заглянуть в мозг учителя Джи. А сколько еще
таинственных секретов ты до сих пор скрываешь?”
Почему эти фразы
так похожи на дразнящую преамбулу телеведущего?! Губы Цзи Юншу дрогнули.
Она вежливо улыбнулась ему в ответ и последовала за старой экономкой.
Цзин Жун был чрезвычайно любопытен о Цзи Юншу. — Этот ученый гораздо забавнее, чем драки и интриги внутри столицы.’
Лан по подошел к нему и заявил: «принц, похоже, что мы не нашли не того человека. Этот учитель Джи, безусловно, талант.”
— Талантливый человек есть талантливый человек, но этот характер упрям.”
“Да, конечно.”
“Тогда ладно. Давайте сначала посмотрим.- Цзин Жун замолчал и вместе с Лан по последовал за толпой.
Окружной судья подождал, пока Цзин Жун уйдет, прежде чем он сам осмелился уйти.
После
того, как господин Чжоу приказал слугам быстро проводить мадам Чжоу
обратно в ее комнату, он тоже отправился во двор своей покойной дочери.
Спальня
Мисс Чжоу была очень чистой. Если быть точным, он был безупречно чистым
до такой степени, что это было просто ненормально.
Все предметы в
комнате были расставлены по цвету. Внутри комнаты, от занавески до
кровати, все было красным, а снаружи-синим и желтым. И каждый цвет был
разложен на секции. Это был явный признак обсессивно-компульсивного
расстройства!
Цзи Юншу вошел в комнату и огляделся по сторонам.
Она заметила аккуратное расположение косметики на туалетном столике.
Цвет футляров был почти одинаковым. Кроме того, не было даже пятнышка
пыли на корпусах или поверхности стола.
Зрение у циаоксина было
острым. Она поспешно начала объяснять: — Наша Мисс особенно любила
чистоту. До тех пор, пока он был использован один раз, она абсолютно
откажется от повторного использования макияжа во второй раз. Поэтому
рано утром мы заменяли их новыми.”
Цзи Юньшу молча прошел дальше в
комнату. Затем она заметила необычно изысканный подсвечник рядом с
занавеской. Подсвечник в богатой и влиятельной семье имел бы только
цветочные гравюры. Однако подсвечник перед ней был вылеплен из хрусталя.
Вместе со своим основанием подсвечник образовал форму великолепной
спирали. Это было очень красиво смотреть.
Цзи Юншу сказал: «этот подсвечник действительно красив. Ваша юная мисс, кажется, очень любила его.”
“Утвердительный
ответ. Мисс это особенно понравилось.- Кьяоксин кивнул. — Мало того,
каждый вечер перед сном она хотела его зажечь. Она сказала, что запах от
свечи помог ей уснуть.”
— Очень хороший вкус.»Интересы людей из богатых семей были так непохожи на интересы масс!
Цзи Юншу продолжал наблюдать за спальней. Затем она увидела красный хлыст, висящий на стене рядом с входом.
—
Мисс Чжоу занималась семейным боевым искусством?- У нее возникли
сомнения. Она протянула руку и сняла кнут. В этот момент она случайно
заметила краем глаза Циаоксин. Внезапная паника в глазах Квиоксина не
осталась незамеченной, как и то, что она инстинктивно прикрыла запястье и
отшатнулась.
Так вот как это было. Чжи Юншу осторожно положил хлыст обратно.
1. Час кабана находится между 9-11 вечера.
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    После того, как она вернула кнут на место, Цзи Юншу отступил назад.
Но по какой-то случайности она споткнулась и чуть не упала на колени. К
счастью, Циаоксин был позади нее и пришел ей на помощь.
Чжи Юншу
вцепилась в протянутую руку Цяосина, пытаясь удержаться на ногах.
Одновременно она приподняла рукав служанки и посмотрела на руку под ним,
прежде чем снова потянуть ее вниз.
И никто ничего не знал об этом!
Цяосин спросил: «Ты в порядке, Учитель Цзи?”
Понимая,
что” мужчины и женщины не должны прикасаться друг к другу», Цзи Юньшу
немедленно отскочила, прежде чем склонила голову. “Большое вам спасибо,
Мисс Киаоксин.”
— Хорошо, что учитель не упал.”
В этот момент в комнату вошел господин Чжоу.
Чжи Юншу подошел к нему.
— Господин Чжоу, я вижу с неба, что уже поздно. Я не знаю, возможно ли остановиться в особняке Чжоу на ночь?”
“Ну
конечно же! Это возможно до тех пор, пока учитель не презирает наше
место. Вместо этого я мог бы побеспокоить вас делами моей дочери.- Голос
господина Чжоу был хриплым от боли. Его глаза блестели от непролитых
слез, даже когда он заставил себя не плакать. Насколько тяжело ему было
потерять свою единственную дочь таким образом?
— Господин Чжоу,
пожалуйста, успокойтесь. Этот случай был принят яменем и был принят
Лордом Лю, что также означает, что он находится под моей
ответственностью. Я определенно принесу справедливость Мисс Чжоу.”
«Моя
дочь была очень послушной и имела хороший характер. Она никогда не
ссорилась с другими, так что я просто не понимаю, кто мог замышлять
против нее такой злой план.”
Внешность господина Чжоу сильно изменилась со времени смерти его дочери. Темные круги под его глазами стали более заметными.
В настоящее время Цзи Юншу все еще не мог определить, кто был убийцей, поэтому ей было трудно говорить об этом.
“Если господин Чжоу не возражает, нельзя ли приготовить две комнаты?- Послышался голос от самого входа.
Джи
Юншу даже не нужно было смотреть, чтобы догадаться, что это был голос
Цзин Жуна. Почему этот человек так решительно настроен против нее?
Цзин
Жун ворвался в комнату, как прохладный ветерок. Его осанка и манеры
несли в себе благородную ауру, которая была совершенно несовместима с
нынешней мрачной атмосферой похорон.
“Могу я спросить, кто вы такой?- Невежественно спросил Господин Чжоу.
Цзин Жун поднял свои темные зрачки. — Этот скромный человек-друг учителя Джи. Я пришел с ним сегодня.”
—
Оказывается, это друг учителя Джи. Естественно, вы также наш важный
гость.- Господин Чжоу приказал экономке немедленно явиться к нему. — Ах,
Цзин, быстро приготовь две комнаты.”
— Да, Милорд.- Немедленно отозвалась экономка.
Цзи Юншу изучал Цзин Жуна, когда она случайно встретилась с ним взглядом. В глубине его глаз пряталась улыбка.
Видя
его довольное выражение лица, она не понимала, почему он так счастлив
остаться здесь. Он отказался от теплой подушки и кровати с драконом,
вместо этого убегая спать здесь на кровати Падука. Такое увлечение можно
было назвать только странным! Он был полным чудаком!
Цзи Юншу украдкой поглядывала на него много раз, но выражение ее лица все еще оставалось неизменным.
День закончился. Таким образом, окружной судья собрал бегунов-яменов и приготовился уйти.
Когда
он подошел ближе, Джи Юншу схватил его, потянул в сторону и что-то
прошептал ему на ухо. Он моргнул, но затем кивнул. Затем он поклонился
Цзин Жуну и ушел.
— Принц Ронг, этот скромный чиновник уйдет
первым. Если у вас есть какие-либо команды, отправьте кого-нибудь, чтобы
уведомить нас в любое время.”
— Приведите Лан по обратно к ямену. Пусть он там и переночует. Он последует за тобой.”
— П-простите?- У Лю Цинпина чуть глаза не вылезли из орбит.
Цзин Жун пристально посмотрел на него. “У тебя проблемы со слухом?”
Окружной судья торопливо замахал руками.
“Тогда поторопись и уходи. Не будьте помехой.”
Лю Цинпин быстро кивнул, совершенно не говоря ни слова.
Лан по выполнил приказ своего господина и уехал вместе с Лю Цинпином.
Задний двор вернулся в свое прежнее спокойное состояние. Весь особняк вдруг оказался окутан странным густым туманом!
Высокое
и величественное тело с внушающим благоговейный трепет присутствием
стояло рядом с худощавой фигурой, которая напоминала блуждающие облака
неба.
Цзи Юньшу полностью сосредоточился на ее текущем вопросе, но
она позволила небольшому стону выскользнуть из ее рта. — Этот скромный
человек не сказал, что я не возьмусь за дело принца Ронга. Тебе не нужно
смотреть на меня все время, как будто я боюсь убежать.”
Цзин Жун
приоткрыл рот и парировал: “этот принц не должен тратить энергию на
наблюдение за тобой. А что касается побега, то даже если ты его
совершишь, то не сможешь вырваться из моих рук. Не забывайте, что
независимо от того, может ли лорд Лю сохранить свою официальную шляпу1
или нет, все зависит от вас!”
— Принц Ронг, вы мне угрожаете?”
“Если ты будешь хорошо себя вести и позаботишься о моей проблеме, есть ли необходимость в угрозах?”
Чжи Юншу замолчал. Ее веки приподнялись, когда она закатила глаза. — У этого принца слишком острый язык!’
1.
В Древнем Китае у чиновников есть головной убор, чтобы показать, что
они чиновники. Простолюдины не могут носить его, за исключением особых
случаев, таких как свадьба.


    Том 1 Глава 17

    Экономка отвела их в Восточный парк, где он устроил их комнаты.
Большой павильон, с двумя комнатами на каждом конце, окружающими
приемный зал, вполне подойдет.
‘Разве это не похоже на
расположение комнат в таверне?- Джи Юншу никак не мог быть счастлив. Она
повернулась к экономке и спросила: “Разве у вас нет другой комнаты?”
Старая
экономка сгорбилась пополам. Он был одет в траурную одежду и такую же
траурную шляпу на голове. Его голова все время была обращена к Земле;
совершенно невозможно было разглядеть его лицо.
С почтительными и
почтительными жестами старая экономка ответила: «учитель, в Восточном
парке эти комнаты самые чистые. Вы наши драгоценные гости, поэтому я не
могу допустить никакого пренебрежения по приказу Милорда.”
“Но…”
—
Учитель Цзи, это всего лишь на одну ночь, — перебил его Цзин Жун. Не
стоит так сильно себя утруждать. Это место не так уж и плохо: спокойное и
мирное. Наш сон не будет потревожен ночью.- Как только его слова упали,
он повернулся к старой экономке и продолжил: — Это место больше не
нуждается в тебе. Поторопись и уходи.”
“Утвердительный ответ. Тогда я желаю вам хорошего отдыха. Я пришлю слуг, чтобы они позаботились о вас обоих.”
Экономка не поднимала головы, пока он удалялся со двора Восточного парка.
Больше
всего Цзи Юньшу ненавидел таких лордов, как Цзин Жун. Она не смогла
удержаться, чтобы не сказать: “это не поместье Ронгов. Когда ваше
высочество приказывали слугам семьи Чжоу, казалось, что вы находитесь в
своей резиденции.”
— Этот маленький парень, его речь действительно
забавна!- Рассмеялся Цзин Жун. Он заложил руки за спину и вошел в
приемную, его платье трепетало при каждом шаге. Прямо перед тем, как
войти, он лукаво обернулся, чтобы бросить ей предложение. — Вымойте
руки, прежде чем войти внутрь. Этот принц не хочет чувствовать запах
трупа повсюду.”
Чжи Юншу не стал возражать. Если бы ей хоть
чуть-чуть не повезло, она бы первым делом передала его этому двуличному
дешевому принцу!
Она вымыла руки в тазу с водой снаружи, прежде
чем войти в павильон. Войдя внутрь, она увидела Цзин Жуна, сидящего в
приемном зале и изучающего ее.
“Ты их как следует вымыла?”
Цзи Юншу молчал. Она едва удержалась, чтобы не избить его до полусмерти. Вместо этого она вытянула перед ним руки.
Цзин Жун прищурился, глядя на ее все еще влажные ладони. Под светом они сверкали, почти прозрачные.
Через
мгновение он ущипнул ее за изящное запястье. Его губы изогнулись в
задумчивой улыбке. — Говорят, что у людей грубые, дикие и сильные руки.
Но почему руки учителя такие мягкие и нежные? Может быть, вы используете
крем?”
Когда ее запястье внезапно схватили, Джи Юншу инстинктивно сжала руку в кулак и вывернула запястье, чтобы освободиться.
“Могу я попросить принца отпустить мою руку?”
“Я тебя не отпущу.”
— Это больно.”
— И куда же?”
“Моя рука.”
“Я все равно не отпущу тебя.”
Он
явно намеревался подразнить ее. Только это и было ясно по гнусной
улыбке, тронувшей уголки его рта. Он потянул ее за запястье одной рукой,
заставляя Джи Юншу упасть на него. Когда она упала, он воспользовался
этой возможностью, чтобы схватить ее за тонкое плечо другой рукой. Затем
он начал методично оценивать ее. — Какая маленькая рама. Возможно ли,
что вы не ели, когда были молоды? И все же, разве у вас с юности был
такой дурной характер? Это потому что тебя часто избивали?”
Он говорил слишком много, как современный стоячий комик!
Теперь
тело Цзи Юншу было совсем близко. Теперь их разделяло всего лишь
расстояние в кулак. Она была на голову ниже его, поэтому, когда смотрела
прямо, ее взгляд падал прямо на его грудь. Она чувствовала жар мужского
тела на кончике своего носа, заставляя ее сердце сжиматься от шока. Она
задрожала и использовала всю свою силу, чтобы оттолкнуть его.
“Ваше Высочество, не перегибайте палку. Этот смиренный человек терпит тебя.”
— Подшипник? — Медведь?’
Цзин
Жун считал, что такого слова не существует. Его улыбка была абсолютно
презрительной. “С таким телом ты думаешь, что ты медведь? Судя по тому,
что я вижу, ты больше похожа на кошку с выпущенными когтями, вся
блефующая, но без силы.”1
“Вы-”
Джи Юншу была так взбешена,
что чуть не топнула ногой. Но в конце концов ей пришлось стиснуть зубы,
чтобы сохранить свое прикрытие. К сожалению, она ничего не могла с ним
поделать.
Теперь она наконец поняла эту философскую цитату из
древних времен: мне нравится, как ты смотришь, когда ненавидишь меня, но
не можешь оттолкнуть!
Цзин Жун увидел ее угрюмое выражение от того, что она терпела его. Он сделал высокомерное выражение “я выиграл”.
К счастью, как раз в этот момент несколько служанок вошли с едой, нарушив пороховую атмосферу.
Лидер
группы выступил вперед и поприветствовал их. — Милорд велел нам
принести вам ужин. Если еда вам не по вкусу, мы их снова переделаем.”
С рыбой и мясом в тарелке за тарелкой, каждое блюдо было более роскошным, чем еда семьи Цзи.
Джи Юншу внезапно помрачнел. — Девочка, — обратилась она к служанке, — у твоей мисс в качестве служанки был только Циаоксин?”
“Нет. Есть еще Суюн.”
— А? Тогда где же она?”
Служанка
отрицательно покачала головой. — Несколько дней назад Суюн вернулась
домой из-за чрезвычайной ситуации. Я верю, что она вернется сегодня
вечером. Учитель, у вас есть какие-нибудь другие команды?”
“Нет. Ты можешь пойти отдохнуть. Я не нуждаюсь в том, чтобы меня обслуживали.- Чжи Юншу махнула рукой.
Несколько служанок поклонились и ушли.
Выражение
лица Цзи Юншу еще больше поникло. Она была в середине размышления,
когда обнаружила, что Цзин Ронг смотрит на нее со странным выражением
лица.
“Ваше Высочество, у вас есть не только привычка хватать
людей за запястья, но и привычка так пристально смотреть на других
людей?- Тон Цзи Юншу выдал ее плохое настроение.
Легкомысленная внешность Цзин Жуна исчезла. — Ты что-нибудь нашла? — торжественно спросил он ее.”
1.
Эта часть-очень «китайский» каламбур / шутка, которая не имеет смысла
на английском языке. Более того, это двухслойная шутка! Позвольте мне
объяснить.
小的可不是受。= (точный перевод) этот смиренный страдает(受/shou).
受？兽？= (точный TL) страдания? Зверь? (Оба персонажа имеют одинаковое произношение)
就你这种还想称兽？= (точный TL) с таким телом, как это, вы думаете, что вы зверь?
是是一只长着尖爪的猫 = вы больше похожи на кошку с выпущенными когтями
Подводя
итог, первый слой шутки, Цзин Жун не понимал “что «крик» означает
страдание, и думал, что Юншу описывал себя как зверя, если она была
гневом. Итак, он насмехался над ней и говорил, что она больше кошка, чем
зверь. Второй слой шутки-это, вероятно, авторская шутка и шутка BL при
этом. В настоящее время ситуация слишком мужчины обнимаются, used Yunshu
используется также может означать дно в BL, и зверь…хорошо.. Ты знаешь.
?? И наконец, вы получили ссылку на кошку. Давайте прекратим объяснения
здесь.
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    “Что вы хотите этим сказать, Ваше Высочество?- Чжи Юншу ответила вопросом на свой собственный вопрос.
“Если
ты ничего не обнаружила, то почему хочешь остаться здесь?- Цзин Жун
полностью видел ее насквозь. Он продолжил: «Ты должен верить в меня.
Может быть, я смогу быть вашим помощником.”
Хотя Цзин Жун не был тем, кого любил Джи Юншу, в данный момент ей действительно нужен был помощник.
А
раз уж так вышло, она вполне может довольствоваться и этим. “Поскольку
Ваше Высочество сказали свое слово, а это было именно то, что мне нужно,
я хотел бы попросить ваше высочество помочь мне кое в чем.”
“Объясниться.”
—
Никакой спешки нет. Давай подождем до вечера, чтобы поговорить.- Она
подняла брови и оставила его в подвешенном состоянии. Она обратила свое
внимание на еду перед собой, взяв свою миску и палочки для еды. “Даже
при том, что семья Чжоу находится в трауре, они все еще присылали нам
такую щедрую еду. Их отношение к гостям довольно хорошее.”
Цзин Жун, сидевший рядом с ней, скорчил гримасу. — Я не голоден, — спокойно ответил он.”
Не
торопясь, Цзи Юньшу положил ей в рот кусок мяса, прежде чем она
добавила: “Ну, еда здесь не может сравниться с прекрасными деликатесами в
поместье Ронг. Это неизбежно, что ваше высочество не привыкли к такому
вкусу.”
Когда она произнесла эти слова, лицо Цзин Жуна погасло.
— Этот принц ел дикие травы в горах. Я боюсь, что я испытывал такие блюда чаще, чем учитель Джи ел соль.”
— Ваше Высочество действительно умеет шутить.”
Он был настоящим принцем. Кто бы поверил, что он регулярно ест горные травы?
Лицо
Цзин Жуна было мрачным, когда он посмотрел на нее: “великая династия
Линь охватывает Наньцзян на юге и Бейлиан на севере. Я прошел через
более чем сто восемь областей, когда шел с юга на север. Я
останавливался в маленьких деревнях глубоко в горах и отдаленных лачугах
в середине нигде. Если бы всюду, куда бы я ни пошел, были деликатесы,
возникла бы необходимость для людей нашей великой династии Линь голодать
или замерзать до смерти?”
Рука Цзи Юншу замерла, когда он вновь привлек ее внимание. Она с любопытством посмотрела на него. “Вы так много путешествовали?”
“Это не самое главное.”
“Тогда в чем же суть дела?”
Цзин Жун пристально посмотрел на нее. “Все это было главным образом для того, чтобы сообщить вам, что я не привередлив!”
Как неловко! ‘Если ты не хочешь есть, то и не ешь.- Джи Юншу был голоден, поэтому она продолжала есть с удовольствием.
Бормотание Цзин Жуна долетело до ее ушей. — Безрассудно, но он все еще может есть так скоро после этого.”
Да!
Кто же в мире будет в настроении хорошо поесть менее чем через два часа
после осмотра трупа? Только Цзи Юншу будет в настроении.
Наевшись досыта, она отдыхала, пока небо постепенно не потемнело.
“Ваше Высочество, разве вы не хотели мне помочь? Пойдем.”
Как только она заговорила, то сразу же встала и вышла на улицу.
Цзин Жун был озадачен, но все же последовал за ней.
Вскоре
они достигли своей цели: чердака, с которого, по-видимому, упала Мисс
Чжоу. На углу все еще висело несколько фонарей, освещая окрестности,
давая этому месту нежный и очаровательный вид.
Цзи Юншу всегда
любила фонари древних времен, поэтому она провела некоторое время,
восхищаясь ими. Она пришла в себя только после того, как Цзин Ронг
погладил ее.
“Мы что, пришли сюда любоваться фонарями?”
“Это для расследования дела.”
Вернувшись на землю, она отвела взгляд от фонарей.
—
Вы подозреваете, что в момент падения жертвы на чердаке кто-то
прятался, — сказал Цзин Жун, видимо, догадавшись о ее намерениях.”
“Похоже, Ваше Высочество очень проницательны.”
“Конечно.”
Чжи Юншу не стал вдаваться в дальнейшие объяснения и обошел чердак.
На
самом деле чердак был высоким, но не большим павильоном. Внутри не было
никаких перегородочных комнат, вместо этого они были заполнены перилами
из красного дерева и скамейками. Если бы кто-то прятался на чердаке,
это было бы очевидно, чтобы увидеть.
Кроме мебели, там больше ничего не было.
Сколько бы Юншу ни искала, она не могла найти место, где можно было бы спрятаться.
Погрузившись в свои мысли, она рассеянно повернулась и стукнулась лбом о крепкую грудь. Столкновение причинило ей много боли!
Чжи
Юншу подсознательно приложила руку ко лбу и нахмурилась. Она молчала,
но сердито посмотрела на Цзин Жуна, который потирал грудь, чувствуя себя
неудовлетворенным.
“А почему ты вдруг повернулся без предупреждения? Моя грудь-это не подушка. Если вы столкнетесь с ним вот так, он сломается.”
“Тогда почему же Ваше Высочество беззвучно стояли у меня за спиной?”
Цзин Жун нахмурился. “Ты хочешь сказать, что мне нужно сказать тебе, куда я хочу пойти?”
Чжи
Юншу зажала ей рот. ‘Значит, ты хочешь сказать, что я должен составить с
тобой график, когда буду разворачиваться?- Конечно, она не могла
произнести эти слова вслух, но это не погасило пламя гнева, горевшего в
ее сердце. Он был принцем, и все, что он говорил, было разумно. Что же
касается ее, то она была всего лишь незначительным художником. Как она
смеет спорить с ним?
Она могла бы просто оставить все как есть…
— Это я во всем виноват!”
Ей не хотелось спорить, поэтому она обошла его и уже собиралась идти в другую сторону.
Но
кто знал, что как только она пройдет мимо него, две большие руки
схватят ее за талию и оттащат назад. Она потеряла равновесие, ударившись
прямо в грудь Цзин Жуна. К тому времени, как она упала, его руки уже
крепко держали ее за талию. Таким образом, во всех отношениях она попала
в его объятия!
Двое взрослых «мужчин» держались друг за друга
таким образом… под легким ветерком фонари мягко раскачивались, а свет
мерцал, отбрасывая их высокие и короткие тени на деревянный пол.
Какая прекрасная сцена для созерцания!
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    Их двусмысленная поза сильно взволновала вовлеченную пару. Их глаза
встретились; но в то время как у одного из них была злая дразнящая
улыбка, у другого было потрясенное и смущенное выражение лица.
Естественно, последним был Цзи Юншу.
Цзин
Жун, который крепко держал Цзи Юншу, намеренно потер рукой ее талию.
Это ощущение заставило все тело Цзи Юншу обмякнуть, и она не могла не
опустить свои звездообразные глаза. К счастью, окружающий свет был
тускло-розовым, что скрыло румянец, внезапно вспыхнувший на ее лице.
Глаза Цзин Жуна охватили ее плотно сжатые губы. — Этот молодой ученый действительно очарователен!’
Желание
подразнить Цзи Юншу росло в глубине его сердца. Он сказал: «талия
учителя очень тонкая. Если бы все фонари на чердаке погасли, у меня
сложилось бы впечатление, что я держу на руках женщину.”
Его слова
вернули Цзи Юншу к реальности. Она подняла руки, заставляя свои рукава
развеваться, и использовала всю свою силу, чтобы оттолкнуть Цзин Жуна,
освобождая себя от его оков.
— Ваше Высочество, пожалуйста, ведите себя прилично!”
Застенчивый Джи Юншу мгновенно разозлился!
Однако лицо Цзин Жуна даже не изменилось в цвете. “В тишине холодной зимней ночи … разве я не могу пошутить?”
— Омерзительно, бесстыдно!’
“Ваше
Высочество, разве шутки не должны иметь пределов? Чтобы двое мужчин
держали друг друга… если люди увидят… ты можешь быть бесстыдным, но у
этого смиренного худое лицо.- Тон Цзи Юншу был ужасен.
Понимая,
что объятия серьезно спровоцировали ее гнев, Цзин Жун нахмурился, но
вскоре показал удовлетворенное выражение лица. — Сначала мне показалось,
что учитель Джи молчалив и скучен, холоден, как замерзшая сосна.- Затем
он наклонил свою голову ближе к лицу Цзи Юншу и показал плутоватую
улыбку. “Но, похоже, Учитель Джи тоже может рассердиться. Ах, как
чудесно!”
— Какая чудесная у тебя сестра!- Ледяные глаза Джи Юншу
пронзили его насквозь. Затем она подавила жгучий гнев в своем сердце и
опустила плечи. — Принц Ронг, уже поздно, и как мы можем столкнуться с
еще не похороненной Мисс Чжоу, если будем продолжать пререкаться здесь?”
“Это правда! Нам еще предстоит решить один важный вопрос.- Принц Ронг резко вернулся к реальности и кивнул.
“Ваше
Высочество уже предлагали свою помощь, так что мне придется
побеспокоить вас, чтобы вы остались на этом чердаке. Я спущусь вниз, а
ты пока постарайся найти место, где можно спрятаться. До тех пор, пока я
не увижу тебя, это будет хорошо.”
“Ты что, пытаешься мне все усложнить? Здесь просто негде спрятаться.- Возразил Цзин Жун.
— Этот молодой ученый не должен использовать это, чтобы отомстить, верно?’
Однако
Цзи Юншу уже спустился вниз. Не поворачивая головы, она сказала: — это
проблема Вашего Высочества. Пожалуйста, используй свой мозг.- Ее голос
постепенно стал отдаленным, когда она соскользнула вниз по лестнице.
Цзи
Юньшу прошла в дальний конец сада, где довольно далеко отделяла ее от
чердака, стоя на том же самом месте, что и Цяосин в тот роковой день.
Она выбрала место, затем подняла глаза на чердак, но там было пусто. Цзин Жуна нигде не было видно.
Она решила перейти на другой конец сада, но, как и раньше, фигура Цзин Жуна не была видна!
Как
странно! Где же это хитрое божество могло спрятаться? Как только она
подумала об этом, то увидела Цзин Жуна, спрыгивающего с чердака. Он
неуклонно приземлялся перед ней.
Цзи Юншу только хлопала веками, спокойно глядя на него. — Ваше Высочество, где вы спрятались?”
“Ты такой умный человек, неужели не догадываешься?”
“Я не могу догадаться.”
Цзин
Жун потерял интерес и указал на крышу. «Этот вид треугольной формы
крыши имеет выступ, который может скрыть человека. Если кто-то спрятался
там, то вне зависимости от того, где люди стояли внизу, они не смогут
увидеть этого человека.”
Внезапная догадка поразила Джи Юншу!
Конструкция
крыши треугольной формы была стандартной планировкой строительства в
древние времена. Неожиданно она проглядела этот момент.
“Это значит, что убийца владеет боевыми искусствами.”
Даже Цзи Юншу был поражен тем откровением, которым она была поражена.
Тем не менее, ее удивление полностью превзошло ожидания Цзин Жуна. Он опустил на нее глаза и спросил: “Почему ты удивлена?”
“Я очень удивлен…. Потому что убийца-это не один человек.”
“Как вы пришли к такому выводу?- Цзин Жун продемонстрировал торжественное выражение лица.
Цзи
Юншу немного подумал, прежде чем ответить. “Там были следы того, что
кто-то поднял руки Мисс Чжоу и утащил ее после ее смерти. В результате у
нее распухли плечи. Судя по форме опухоли, у человека, который тащил ее
таким образом, должно быть, было мало сил. Однако, чтобы иметь
возможность прыгать на крышу, только человек с боевыми искусствами может
достичь этого, и не слабый при этом. Более того, за то время, которое
потребовалось, чтобы привести сюда Мисс Чжоу, этот человек вряд ли
исчерпал свои силы.”
Цзин Жун прищурил свои длинные и холодные
глаза и погрузился в глубокую задумчивость. — Это дело становится все
более и более интересным!’
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    Цзи Юншу тоже задумался, но не нашел этот случай интересным. Вместо
этого, ее сердце чувствовало себя так, как будто длинная нить обвилась
вокруг него, бесконечно извиваясь, заставляя ее чувствовать себя душно и
тревожно!
Именно в этот момент ее внимание привлекло баньяновое
дерево, росшее более чем в двух метрах от них. Это было старое дерево, с
толстым стволом, которому требовалось по меньшей мере два-три человека,
чтобы окружить его.
Она быстро перешагнула через него. Затем
ее взгляд упал на основание дерева, которое было покрыто длинными
пересекающимися ранами. Слой за слоем была выдолблена кора дерева,
открывая желтую сердцевину дерева. Судя по его виду, она могла видеть
как старые, так и недавно сделанные порезы. Они должны были быть сделаны
в течение длительного периода времени с помощью хлыста.
Пока она
размышляла над этим открытием, подозрения в ее голове рассеялись,
заставив ее внезапно задрожать от внезапного озарения.
Она кивнула и пробормотала: «так вот как это было.”
Ее
тихий голос был услышан Цзин Жунем, который стоял прямо за ней. Он
подошел и осмотрел дерево от основания до верхушки, но все еще не мог
понять смысла ее предложения.
“А что такое «это»? — Что ты хочешь этим сказать?”
Цзи Юньшу указал на длинные прорези на дереве и объяснил: “что, по мнению Вашего Высочества, могло оставить эти следы?”
Цзин Жун прищурился на них. “Похоже, что … это было сделано хлыстом.”
—
Вот именно! Они были сделаны хлыстом. Это точно такие же следы,
сделанные, когда та женщина использовала хлыст, чтобы выместить свой
гнев на дереве.”
То, что Цзи Юньшу подразумевал под “той женщиной”, относилось к ее сводной сестре Цзи муцин!
У
Цзин Жуна не было времени, чтобы спросить, о ком она говорит, так как
Цзи Юншу продолжал объяснять, поскольку ее волнение росло. — Похоже,
Мисс Чжоу испытывала не только навязчивые идеи по поводу своего ОКР. У
нее также были навязчивые идеи. Возможно, ее навязчивые идеи привели к
тому, что она не могла контролировать себя.”
“О чем ты говоришь? Я не понимаю, что ты только что сказал. Объясните это еще раз.”
Когда
люди из древних времен были разумны, их ум был просто подобен
воспламененной ракете, но когда они были медлительны, они были полными
идиотами!
Цзи Юньшу ответил вопросом “ » Ваше Высочество, когда
вы были в спальне Мисс Чжоу, не говорите мне, что вы не чувствовали, что
ее комната была странной?”
“Мне это действительно показалось
странным. Обычно в комнате, как вы можете видеть такое аккуратное
расположение красного кластера и синего кластера, как это.”
— Какой еще красный кластер и синий кластер?! Это описание просто…’
Джи
Юншу был подавлен. Она все еще терпеливо объясняла: — Планировка ее
комнаты была выполнена в соответствии с цветом. На первый взгляд, это
казалось упорядоченным и ничего больше, но на самом деле, многие
проблемы лежали под ним. Мало того, что ее комната была упорядочена по
цвету, даже ее макияж не будет использован во второй раз. Это можно
назвать не привычкой, а психическим заболеванием. Если бы проблема была
легкой, это называлось бы мистофобией, но если бы она была тяжелой, это
называлось бы обсессивно-компульсивным расстройством или ОКР.”
“Более
того, в этой комнате я нашел кнут, висевший на стене. Когда я снял его,
служанка по имени Киаоксин удивленно посмотрела на меня. Мало того,
когда я коснулся ее запястья, она явно почувствовала сильную боль.
Поэтому, когда я снова положил хлыст на стену, я сделал вид, что
споткнулся и позволил ей поддержать меня. Когда она отвлеклась, я быстро
приподнял ее рукав и проверил, были ли там какие-нибудь раны от хлыста,
но их не было. Оказывается, хлыст Мисс Чжоу использовали не на людях, а
на этом дереве.”
“Для людей с ОКР действие частого избиения
дерева было бы названо принуждением. Легкие симптомы компульсий будут
влиять только на человека, но тяжелые симптомы… возможно, приведут их к
убийству людей!”
Свистел холодный ветер. Этот звук странно отозвался в ночном воздухе.
Хотя
Цзин Жун не мог понять смысл тех странных звучащих терминов, которые
использовал Цзи Юньшу, он все еще понимал общее значение.
Но…
—
Учитель, вы действительно приподняли рукав этой девушки? Мужчины и
женщины не могут иметь тесного физического контакта. Как ни странно, вы
не понимаете такой простой логики!”
— Эй! Просыпайтесь, Ваше Высочество! Вы совершенно отклоняетесь от главного!’
— Ваше Высочество, перестаньте шутить.”
— Этот принц вовсе не шутит.”
Чжи
Юншу положила руку на лоб и покачала головой, прежде чем продолжить: “я
думаю, что мне нужно еще раз взглянуть на комнату Мисс Чжоу. Возможно, я
еще смогу что-то найти. В конце концов, у этой Служанки действительно
была проблема с запястьем. Может быть, в него попало что-то еще.”
Она
повернулась и уже собиралась уйти, но Цзин Жун схватил ее за руку и
спросил: “Разве мы не должны расследовать личность убийцы? Зачем вы
расследуете все это?”
“Если вам известен мотив убийства, вы
обнаружите, что все это связано с жертвой и ее характером. Используя
такую информацию, мы можем затем найти убийцу. Такой подход позволит
сэкономить усилия и приведет к лучшим результатам.”
— Значит, таково было ваше первоначальное намерение.”
“Ваше Высочество, Вы хотите вернуться на отдых или продолжите следовать за мной?- Спросил Джи Юншу.
Цзин Жун улыбнулся. — Естественно, я иду с тобой.”
На самом деле, как только она задала этот вопрос, она уже пожалела об этом. Она знала, что что-то не так!
Она отбросила руку Цзин Жуна, больше не теряя времени, и направилась во двор юной госпожи семьи Чжоу.
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    Вскоре они вдвоем прибыли во двор Мисс Чжоу, следуя друг за другом.
Никто не охранял это место, кроме фонаря, поставленного в углу, отчего
двор был окутан жуткой атмосферой!
Creeeak~
Из спальни донесся какой-то звук! Затем в окне мелькнул огонек свечи, открывая смутный силуэт кого-то движущегося вокруг.
Цзи
Юншу И Цзин Ронг переглянулись и громко толкнули дверь, прежде чем
войти внутрь. Таинственная особа вдруг обернулась и в испуге уронила
платок ей в руку. Ее тело дрожало, когда она смотрела на них в шоке.
Они
могли видеть только тонкие очертания фигуры женщины. Кожа туго
обтягивала кости, а в плечах, казалось, совсем не было сил. Она не
выглядела сердитой, просто смертельно бледной. Она выглядела лет на 16
или 17, но как она могла выглядеть такой болезненной?
“А ты… Суюн?- Интуиция Джи Юншу вспыхнула с новой силой.
Молодая девушка показала пустое выражение лица, когда она деревянно кивнула.
“Почему ты здесь?”
Суюн
вздрогнул. На самом деле, все ее тело дрожало от страха. — Мисс
сказала, что ей не нравится, когда в комнате темно. Я просто хотел
зажечь свечу для нее, поэтому я пришел в ее комнату, чтобы зажечь ее.”
Действительно, она зажгла Хрустальный скульптурный подсвечник!
Цзи Юншу кивнул и больше не выказывал никакого интереса. Вместо этого она представилась сама.
— Госпожа Суюн, моя фамилия Джи, и моя цель здесь-расследовать причину смерти вашей госпожи.”
— Это я знаю. Циаоксин уже сказал мне.- В манере говорить суюна не было никакой энергии.
“Тогда все в порядке.”
Пока она говорила, Цзи Юньшу смотрел на упавший на пол носовой платок Суюна. Затем она шагнула вперед, чтобы поднять его.
На
белом носовом платке были вышиты два прекрасных цветущих тутовых
цветка: один красный, другой синий. У красного цветка был угол, где нить
была разорвана.
Цзи Юншу нахмурился. — Цветы очень красивые. Может, ты сама их вышила?”
“Утвердительный ответ.”
“У тебя очень умелые руки.”
— С-спасибо.”
“Прийти сюда. Держите его правильно, так что вы не уроните его снова. Это больше не будет красиво, если вы его испачкаете.”
Чжи
Юншу вернул платок Суюну. Когда длинные пальцы Суюн соприкоснулись с
рукой Цзи Юншу, она схватила платок и тут же забрала его обратно. С
самого начала и до самого конца она не осмеливалась поднять голову,
опустив ее еще ниже.
“Тогда я не буду мешать учительнице работать.- Суюн присела в реверансе, направляясь к двери.
Но
Цзи Юншу ловко вытянул ее ногу и подставил ей подножку. Суюн споткнулся
и упал прямо вперед. К счастью, Цзин Жун был позади нее и успел вовремя
поймать ее.
— О! Герой приходит на помощь красавице!’
Цзин
Жун отпустил ее только после того, как она восстановила равновесие.
После этого он отступил на несколько шагов, прежде чем послать свирепый
взгляд на Джи Юншу.
Суюн в панике прикрыла грудь руками. Она подняла глаза и посмотрела на Цзин Жуна.
“Большое вам спасибо, молодой господин.”
Цзин Жун не ответил.
Суюн кусала губы, пока они не поблекли, и поспешно ушла.
Лицо
Цзин Жуна потемнело от гнева. Он спросил Цзи Юншу резким тоном:
«нелепо! Даже если бы вы хотели послать ко мне женщину, вам не приходило
в голову принять во внимание мое мнение?”
Однако Цзи Юншу не возражал. “Я не понимаю, о чем говорит Ваше Высочество.”
— Этот принц ясно видел, что ты намеренно подставил ей подножку.”
“Да,
я специально подставил ей подножку. Ну и что с того?- Чжи Юншу заиграл
ее слова, ее тон не был ни легким, ни тяжелым. Однако в нем содержался
скрытый смысл!
Цзин Жун не понял ее и уже собирался задать следующий вопрос, когда Цзи Юньшу обратила свое внимание на обыск комнаты.
“А что ты там ищешь?”
Цзи Юншу, который тщательно прочесывал комнату, бросил в ответ: «что-то, что может напугать этих служанок.”
“Что-то, чего они боятся?”
Джи
Юншу не стал тратить время на то, чтобы разрешить свои сомнения, так
как она была занята обыском комнаты. Наконец, она нашла то, что искала
на кровати покойной госпожи Чжоу.
Он был завернут в слой за слоем
постельных принадлежностей, что делало невозможным угадать объект
внутри. Цзи Юньшу потянулся за постельным бельем и аккуратно развернул
слои, пока не обнаружился предмет-маленькая изящная коробочка,
спрятанная внутри.
Она взяла коробочку в ладонь и открыла ее.
Когда то, что было внутри, отразилось в ее глазах, все предыдущие
сомнения в ее сердце полностью исчезли!
— Она закрыла коробку. Выражение ее лица было серьезным, когда она повернулась и пошла обратно к Цзин Жуну.
— Принц, когда наступит завтрашний день, мы раскроем это дело.”
Ее слова вызвали у Цзин Жуна еще большее недоумение.
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    На обратном пути в Восточный парк Цзи Юньшу был молчалив, не говоря
ни слова. Выражение ее лица было также напряженным, что оставило Цзин
Жуна в недоумении относительно того, что происходило в ее голове.
Тем
не менее, он последовал за ней в гостевой дом. Когда он увидел, что она
держала коробку, но не опустила ее, он спросил: “Что там внутри
коробки, что может заставить вас нахмуриться от беспокойства?”
— Я не хмурюсь от беспокойства. Просто … — она покачала головой. “Давай остановимся здесь. Завтра я тебе все объясню.”
“Если вы знаете, кто убийца, то почему ждете до завтрашнего дня, чтобы действовать?”
“Ваше
Высочество, Вы забыли, что я говорил раньше? Есть большая вероятность,
что убийцей на самом деле являются два человека. Если я начну что-то
делать прямо сейчас, это будет все равно что бить траву и отпугивать
змею.”
“Значит, вы уже знаете, кто среди них убийцы?”
Она поколебалась с полсекунды, прежде чем кивнуть. “Это должны быть они.”
Цзин
Жун улыбнулся. Сцепив обе руки за спиной, он вошел в комнату справа. Не
оборачиваясь, он сказал: «тогда я подожду хорошего шоу завтра.”
Скрип~ БАМ!
Дверь за ним плотно закрылась.
Неожиданно
он перестал проявлять дальнейший интерес к тому, кто были эти убийцы. В
приемном зале Цзи Юньшу села, слегка постукивая своими тонкими пальцами
по коробке, найденной в спальне Мисс Чжоу. Когда она небрежно
постучала, маленькая цепочка на коробке зазвенела убаюкивающей мелодией.
Вскоре после этого она встала и ушла; ее целью был траурный зал, где покоился труп Мисс Чжоу.
Несколько
служанок охраняли это место, когда они заметили прибытие Цзи Юншу. Они
подняли глаза и пошли поздороваться с ней. Затем они тактично вышли
наружу, чтобы охранять фасад.
Внутри гроб был помещен в середине
комнаты. Черная ткань изящно закрывала закрытую крышку гроба. Поверх
черной ткани лежал кусок зеленого нефрита. В древние времена
существовало суеверие, связанное с зеленым нефритом, о том, как он
отгонял злых духов.
В этот момент в комнату вошла старая экономка
со скрюченной талией. В одной руке он держал фонарь, в то время как
другая была прижата к его животу. Он медленно шел, пока не оказался
перед Цзи Юншу и спросил: «Учитель Цзи, приходя сюда в такое позднее
время, есть ли что-нибудь, что вы хотите нам приказать?”
Чжи Юншу слабо покачала головой. “Нет. Я просто хотел прийти сюда, чтобы посмотреть.”
“Если учителю что-нибудь понадобится, не стесняйтесь приказывать нам. Милорд ясно дал понять, что мы не можем пренебречь вами.”
—
Тебе незачем беспокоиться. Этот скромный человек привык делать все не
спеша. Жизнь в богатстве и потворстве своим желаниям мне не подходит.-
Чжи Юншу улыбнулся.
Старая экономка опустила голову еще ниже, но в
этот момент с порога подул холодный ветер, и траурная шляпа на его
голове взлетела в воздух. Его постаревшее лицо на мгновение обнажилось,
когда погас свет фонаря.
Кожа мутно-желтого оттенка, состоящая из
плотно набитых морщин, добавляющих к глубоко запавшим глазным яблокам
темные круги, его лицо можно было описать только одним словом:
несчастное. Это было особенно уместно, так как левая сторона его лица
была испорчена шрамом, который тянулся от угла глаза до угла рта. Он
выглядел так, как будто был сделан ножом, и из-за неадекватного лечения
края раны не закрылись должным образом, в конечном итоге превратившись в
зловещую красную струп.
Внезапного взгляда на такое зрелище было
достаточно, чтобы напугать людей! Лицо Цзи Юншу слегка дрогнуло, когда
она увидела его лицо.
Старая экономка тут же опустила голову еще
ниже. Он снова надел траурную шляпу и поклонился. — Этот старый слуга
уродлив. Я уже испугался учителя.”
— Пожалуйста, поймите меня
правильно. Я вовсе не хотел вас обидеть. Просто … мне показалось, что
шрам на твоем лице появился несколько лет назад.- Чжи Юншу осторожно
проявила свой интерес.
“Утвердительный ответ. Несколько лет назад я
не был осторожен и ранил себя, оставив этот шрам на моем лице.- Голос
старой экономки был тусклым и лишенным эмоций.
Джи Юншу несколько раз моргнула, но больше не задавала вопросов старой экономке.
Старая
экономка кашлянула и спросила: “небо стало очень темным, Учитель. У
меня есть фонарь; будет лучше, если я отошлю тебя назад, чтобы ты могла
отдохнуть.”
Джи Юншу покачала головой. “В этом нет необходимости.
Там есть свет на пути, и я могу вернуться сам. Время еще не пришло. Вы и
служанки тоже должны отдохнуть.”
“Очень хорошо.”
Она быстро
вышла из траурного зала. Лицо ее казалось безмятежным, но к этому
спокойствию примешивалось какое-то опасение и жалость!
Хотя эти мысли и поднимались на первый план в ее сознании, никто не осознавал этого.
В
ту ночь легкий моросящий дождь шел до тех пор, пока не приблизился час
быка, а затем постепенно моросящий дождь превратился в снег.
Город
Цзиньцзян был расположен в северной части города Бэйлян. Так как они
только вступали в зимний сезон, снег всегда был на горизонте. Когда
выпал белый снег, он покрыл город слоем мелкой пыли, заставляя город
сверкать серебряным сиянием.
Однако, как только он падал на
извилистые дороги из известняка, слой снега быстро разрушался и
взбивался каждым проходящим пешеходом.
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    В ту ночь Цзи Юншу не спал. Вместо этого она стояла под карнизом,
наблюдая, как вода капает с плитки и превращается в лед. Она смотрела,
как на крышах образовывались и росли сосульки, искрящиеся и
полупрозрачные.
Когда Цзин Жун открыл свою дверь и появился, он
случайно увидел ее, стоящую там, одетую в белое платье из пеньки. Ее
пучок был развязан, а волосы распущены до самой талии. Ее чернильные
глаза были прикованы к постоянно капающей сосульке. Свет, отражаясь от
снега, падал на нее, подчеркивая ее изящную фигуру, когда она стояла
там. Когда выпал снег, он позвал своего спутника, холодный ветер, чтобы
тот пришел и поиграл. Он скользнул вокруг нее, заставляя ее рукава мягко
покачиваться и взъерошивая несколько случайных прядей волос.
Это была сцена, которую трудно было найти!
Это
внезапно осенило Цзин Жуна, когда его душа зашевелилась. Его тонкие
губы слегка изогнулись, когда он подошел к Джи Юншу. Он тоже смотрел на
небо, усыпанное снегом. Затем он протянул руку, поймав на ладони
несколько снежинок.
— Учитель, вы всю ночь смотрели, как падает снег?”
Цзи Юншу молчал.
“Ты что, обморозился? Ты что, немой?- Спросил Цзин Жун.
Она
покачала головой, все еще не произнося ни слова, и отвела взгляд от
крыши. Она бросила быстрый взгляд на него и прервала свое молчание
риторическим вопросом: “Интересно, хорошо ли спал принц Ронг на кровати
падаука в особняке Чжоу?”
“Я не очень хорошо спал.”
— А? Напротив, я считаю, что вы очень хорошо спали ночью.”
Услышав
ее слова, интерес Цзин Жуна усилился. Он поднял свою длинную бровь и
спросил: «тогда просвети меня. Как вы можете доказать, что этот принц
хорошо спал в эту холодную зимнюю ночь?”
Цзи Юншу спокойно смерил
его взглядом, прежде чем уверенно заговорить. — Этот скромный человек
помнит, что вчера вечером к поясу Вашего Высочества была привязана
Нефритовая подвеска. Если я не ошибаюсь, он висел на 2,5 см ниже талии,
но сейчас это не так. На самом деле, он висел примерно на 7,5 см ниже.
Более того, одежда вашего высочества очень опрятна. Не говоря уже о том,
что ты безупречно хорошо одет. Этих нескольких пунктов достаточно,
чтобы показать, что ваше умственное состояние ясное и что вы хорошо
спали. Кроме того, области вокруг ваших скул приподняты, что позволяет
контурам ваших глаз быть слегка опухшими. Это знак, который в основном
наблюдается у людей, которые провели спокойную ночь глубокого сна.”
После того, как ее точка за точкой оценивали, она спросила: «я не знаю, был ли мой анализ правильным?”
Цзин
Жун был потрясен. Он встречал бесчисленное множество людей с
необычайным талантом, когда путешествовал, но этот молодой ученый был
одним из самых умных людей, которых он встречал.
Он невольно вздохнул и покачал головой. “Это действительно печально.”
“Почему Ваше Высочество так говорит?”
«Такой крошечный и незначительный город, как Цзиньцзян, возможно, не сможет содержать учителя.”
Цзин Жун замолчал, но на его лице появилась загадочная улыбка.
Цзи Юншу некоторое время наблюдал за ним, но тут же отвернулся, не потрудившись расспросить дальше.
В
этот момент одна из служанок, несмотря на снежную погоду, вбежала в
приемный зал. — Учитель Джи, госпожа прислала сюда эту служанку, чтобы
узнать, нашли ли вы убийцу.”
Ваша собственная дочь, очевидно, была кем-то убита. Как мать, беспокоиться об этом было вполне нормально.
Цзи Юншу был непреклонен. “Мне придется побеспокоить вас, чтобы вы пригласили господина Чжоу и Мадам Чжоу в траурный зал.”
— Прямо сейчас?”
“Правильный. Я хочу пригласить их прямо сейчас. Кроме того, вызовите всех остальных в особняке.”
На
лице служанки отразилось недоумение, но она обхватила себя руками и
снова повернулась лицом к свистящему холодному ветру, чтобы пойти и
сообщить об этом всем.
Цзин Жун нахмурил брови. “А не лучше ли нам позавтракать перед уходом?”
Если
бы это было возможно, то взгляд Цзи Юншу одновременно обжег бы и
заморозил его. Затем она обратилась к нему с насмешкой: — если бы ваше
высочество как следует поужинали вчера вечером, вы вряд ли стали бы
беспокоиться о сегодняшнем завтраке.”
‘Кто тебе вчера запретил есть, так тому и надо!’
Не дожидаясь возражений Цзин Жуна, она направилась к траурному залу.
Это
был первый раз, когда Цзин Жун был действительно лишен дара речи
кем-то. Его яркие и суровые глаза впились в прямую спину Цзи Юншу.
Выражение его лица было холодным, по-видимому, без гнева.
В конце концов, ему все же пришлось похоронить свою досаду и последовать за ними!
Таким образом, человек с кислым лицом долго и упорно думал о наказании Цзи Юншу.
……….
Траурный зал.
Сверху донизу, более 20 человек в особняке уже присутствовали.
Выражение лица господина Чжоу было серьезным. Его лицо слегка поникло, а на лбу появились новые морщины.
Рядом
с ним мадам Чжоу больше не стонала и не плакала без конца. Цвет ее лица
тоже был намного лучше. Однако ее глаза продолжали краснеть каждый раз,
когда она смотрела на гроб, в котором лежала ее дочь.
— Учитель
Джи, подходящее время для похорон моей дочери прошло. Если мы не
похороним ее сегодня, я боюсь, что тело моей дочери будет… » господин
Чжоу не закончил свои слова, так как вздох заменил то, что осталось
невысказанным.
Труп, оставленный на несколько дней один, начинал
издавать гнилостный запах. Более того, труп Мисс Чжоу разбился о землю,
оставив большую часть разбитых частей, а ее плоть разорвалась. Даже если
сейчас был январь, вонь от трупа становилась совершенно невыносимой.
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    Цзи Юньшу спокойно кивнула, чтобы показать, что она поняла, что имел в виду господин Чжоу.
Мадам
Чжоу мягко наклонилась вперед. Ее руки дрожали, когда она умоляла:
«учитель, кто убил мою дочь? Почему этот человек хотел сделать такое?”
— Мадам, пожалуйста, успокойтесь. Будет лучше, если я сначала расскажу всем историю.”
— Ну и что же?- Мадам Чжоу ничего не поняла.
Цзин
Жун тоже нахмурился. — Этот ученый действительно слишком беззаботен и
ленив. Чтобы рассказать историю в это время? Да еще в траурном зале!’
Чудак какой-то! Слишком эксцентрично!
Джи
Юншу устроилась поудобнее, и выражение ее лица внезапно обострилось.
Окинув взглядом всех присутствующих, она начала свой рассказ.
“Более
10 лет назад, в этом же месяце, маленький ребенок, шести или семи лет
от роду, был предан ее обедневшей семьей и продан в богатую семью в
качестве служанки их молодой Мисс. В то время она считала, что ее
положение не было слишком плохим. То есть у нее была крыша над головой,
теплая одежда и трехразовое питание. К сожалению, она не знала, что
мисс, которой ее назначили служить, была хитрой и непослушной с того
самого дня, как она научилась ходить. Она часто била или ругала прислугу
за любую и всякую провинность. По мере того как молодая служанка росла,
не проходило и дня, чтобы молодая служанка не подвергалась оскорблениям
с головы до ног.”
— С годами проблема личности юной мисс не
исчезла. Напротив, ее жестокость усилилась. Молодая служанка не посмела
ни рассердиться, ни выразить словами свою боль. Все ее тело было
изрешечено ранами от ее мучителя. Каждый день глубокой ночью она одна
плакала до тех пор, пока ее сердце не разрывалось, а легкие не
разрывались, потому что она очень хорошо знала, что она всего лишь
служанка. Ее жизнь ничего не стоила, поэтому она могла только терпеть,
бесконечно терпеть.…”
Пока она говорила, Цзи Юньшу шагал по
траурному залу, пробираясь сквозь толпу слуг, пока она, наконец, не
дошла до последнего ряда. Она остановилась перед Суюном, который все это
время не поднимал головы. Как и вчера, ее лицо было таким же бледным и
изможденным, как и всегда.
Она ясно ощущала давление от
присутствия перед ней. Ее тело задрожало еще сильнее, а голова еще
глубже прижалась к груди. Ее взгляд был прикован к паре вышитых туфель
Цзи Юншу.
Толпа расступилась в разные стороны, когда их изумленные
взгляды упали на Суюна. Они растерянно посмотрели друг на друга, не
понимая, что за этим кроется.
Взгляд Цзи Юншу был прикован к макушке Суюн, когда она продолжила свой рассказ.
«Эта
молодая девушка также не ожидала, что независимо от того, сколько она
перенесла, молодая Мисс будет продолжать относиться к ней бесчеловечно,
вплоть до перелома ноги девушки. Но девушка только стиснула зубы и
продолжала терпеть.”
Суюн бессознательно переступила с ноги на ногу.. И задрожал!
— Госпожа Суюн, я не знаю, правильно ли я сказал?”
Ууу~!
Вся толпа разразилась оглушительным ревом.
Спрятанные под волосами, ее глаза выдавали паническое выражение лица. Суян крепко прикусила губу, но не смела издать ни звука!
Вытянутая
рука Цзи Юншу коснулась дрожащей руки Суюна. Она нахмурилась и
нерешительно сказала: “Мисс Чжоу-красивая и умная женщина. На глазах у
людей она напускала на себя вид милой и приятной девушки, но мало кто
мог себе представить, что за закрытыми дверями она обращалась с другими
людьми в такой жестокой манере, мучая их до такой степени.”
Все
широко раскрыли глаза, не веря своим ушам. Их юная мисс была из тех, кто
будет плакать от печали три дня и три ночи после того, как увидит
мертвую рыбу в пруду с лотосами. Как она вообще подходит к слову
«жестокий»?!
Мадам Чжоу быстрее всех подошла к Джи Юншу сзади.
Нежелание верить в такую чепуху отразилось на ее лице, когда она
заговорила с Цзи Юншу. — Учитель, вы определенно ошибаетесь. Моя дочь
абсолютно не может делать такие вещи. Это должно быть ошибка…”
Произнеся
эти слова, мадам Чжоу схватила Суюня и, совершенно не обращая внимания
на толпу, резко закатала ему рукава и сорвала одежду, открыв любопытным
глазам плечи и ключицы молодой девушки.
Кожа суюна была светлой, как бумага, и полностью лишена каких-либо следов повреждений!
—
Учительница сказала, что моя дочь плохо с ней обращалась? Как это
вообще возможно? Смотрите! — Вот видишь. На ее теле нет никаких
повреждений.- Уверенно воскликнула мадам Чжоу.
Однако Чжи Юншу
ничего не объяснил. Она неторопливо достала из рукава изящную маленькую
коробочку. Она медленно открыла ее, впервые подставив под яркий свет
сотни аккуратно уложенных серебряных игл.
В этот момент Суюн
прикрыла ладонями обнаженную кожу и отскочила на несколько шагов назад.
Даже нерастраченный Циаоксин отреагировал испугом; ее рот побледнел, а
все тело задрожало.
— А! Значит, эти служанки действительно боялись этих серебряных иголок!’
Рука Цзи Юншу потянулась к коробке и взяла иглу.
“Как
разумный человек, она, естественно, не настолько глупа, чтобы оставлять
следы увечий на теле девушки. Вот тут-то и появляется эта серебряная
игла. Даже если уколоть человека такой серебряной иглой, не останется
никаких следов, и это не вызовет кровотечения. Тем не менее, это
заставило бы людей чувствовать невыносимую боль, когда ее втыкают в
Бурсу. Для такого умного человека я не могу оставаться неубежденным.”
— Это невозможно! Моя дочь не была таким человеком.”
Мадам Чжоу упорно отрицала это предположение, с каждой минутой становясь все более истеричной.
Увидев
это, господин Чжоу шагнул вперед и обнял ее. Он тяжело вздохнул, когда
повернулся к Джи Юншу. — Учитель Джи, вы должны хорошенько изучить эту
часть. Моя дочь определенно не могла делать такие злые вещи. Кроме того,
какое это имеет отношение к убийству моей дочери?”
“Я еще не закончил свой рассказ.”
Джи Юншу просто играл с сердечными струнами людей от ее тона.
Она положила иглу обратно в коробочку и закрыла крышку. Ее пристальный взгляд вернулся к Суюну.
«Каждый
день ее жизнь была бесконечной пыткой, толкающей ее искать
многочисленные пути, чтобы положить конец ее страданиям. Но жизнь
никогда не была такой, как мы ожидаем. Она встретила свою вторую
половинку-мужчину, который готов был рискнуть всем ради нее. Они тайно
влюбились друг в друга и поклялись друг другу в вечной любви. Вскоре
после этого девушка забеременела. Она была … в приподнятом настроении,
по-настоящему счастлива. Она собиралась сэкономить на жалованье, чтобы
выкупить свою свободу, но откуда ей было знать, что ее план дойдет до
ушей юной мисс? Более того, она никак не ожидала, что юная мисс, такая
скромная перед всеми, будет яростно колоть ее иголками. Эта пытка чуть
не стоила ей жизни. Тот последний сеанс … стоил ей того нерожденного
ребенка, и оставил ее висеть между жизнью и смертью.”
— В конце
концов, девушка больше не могла этого выносить. Она была полна решимости
отомстить и убить эту молодую Мисс. Таким образом, она использовала
оправдание своего плохого здоровья, чтобы вернуться домой, но она тайно
вернулась в особняк в ту же ночь, чтобы добавить яд в лекарственное
варево своей Мисс. Она собиралась отравить того дьявола, который убил ее
ребенка.”
Пока она говорила, все были ошеломлены до онемения.
Джи
Юншу ускорил шаг, продолжая свой рассказ “ » Когда дело было сделано,
безжизненное тело отравленной Мисс лежало на полу перед ней. Собрав все
свои силы, она положила тело на кровать, но ее охватил ужас. Она
боялась, что кто-нибудь узнает о том, что она сделала, поэтому она
доверяла своему любовнику. Рано утром следующего дня они отнесли тело
Мисс Чжоу на чердак и инсценировали ее случайное падение!”
При этих последних словах в зале воцарилась тишина.
“Это не я! Это же не я!- Голос Суюн задрожал, и она отчаянно затрясла головой.
“Нет нужды так яростно это отрицать. Поскольку я рассказал эту историю, у меня есть доказательства, чтобы доказать это.”
Цзи Юншу шаг за шагом приближался к Суюну. Одним быстрым движением она потянула служанку за рукав и выудила носовой платок.
Это был носовой платок, расшитый двумя цветами тутового дерева!
— Отдай его обратно!”
В
мгновение ока Суюн резко подняла голову, и на ее лице появилось злобное
выражение. Она резко вытянула руки в отчаянной попытке выдернуть его
обратно. К несчастью для нее, Цзи Юншу уже отступил на шаг и поспешно
отступил в сторону, избегая ее. В конце концов Суюн бросилась в пустоту.
“И вот она оказывается девушкой из западных регионов. Она очень глубоко спряталась.”
Западные Регионы?
Суюн сразу же испугался!
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    “Это неправда. Ты говоришь чепуху!”
Суюн яростно отрицала это, даже когда сжала руки в кулаки.
Чжи
Юншу вытащила из ее руки носовой платок. Ее лицо было воплощением
уверенности. — Госпожа Суюн, я полагаю, что вы должны знать значение
шелковичных цветов для людей в западных областях. Только девушки из
западных областей могли вышить два шелковичных цветка на своих носовых
платках. Первый цветок олицетворяет их самих, второй-их любовников.”
“Ты ошибаешься. Я не из западных регионов. Я просто небрежно вышила их. Это абсолютно не так, как вы сказали.”
— А? Тогда, почему вы пошли в комнату Мисс Чжоу искать этот платок прошлой ночью?”
Суюн глупо уставилась на него в ответ.
“Поскольку
вы не можете придумать причину, позвольте мне помочь вам ответить.-
Лицо Джи Юншу неторопливо растянулось в улыбке. “Поскольку вы-уроженец
Запада, вы узнали о рисовом яде с самого раннего возраста. Кроме того,
вы приняли во внимание, что коронер не сможет обнаружить яд с помощью
обычного вскрытия. Поэтому, после того как вы убили Мисс Чжоу, вы тайно
вернулись в ее комнату, беспокоясь о возможности обнаружения тела
Циаоксином. Вот почему ты притащил его на кровать. Но во время этого
процесса ваш носовой платок зацепился за ноготь Мисс Чжоу, оставив после
себя крошечную улику. Однако вы совершенно не осознавали этого. После
того, как вы сообщили об этом своему любовнику, вы поспешно покинули
особняк. Вы вернулись только вчера вечером и пошли в спальню Мисс Чжоу,
все для того, чтобы найти свой носовой платок.”
Когда Цзи Юньшу
заговорил об этом, она подняла платок, чтобы все увидели. На одном из
двух цветков шелковицы было видно, что несколько нитей были вырваны.
“Вы,
конечно же, не ожидали, что из-за того, что ваш носовой платок застрял
на ногте Мисс Чжоу, ее ноготь сломается. В результате осталась красная
нитка, зацепившаяся за ее ноготь. Я хотел бы спросить, для драгоценной
Мисс, которая никогда не использовала одну и ту же вещь дважды, почему
она могла оставить сломанный ноготь в покое?”
— Только одна
догадка могла объяснить эту загадку; Мисс Чжоу к тому времени уже была
мертва. Поскольку вы были больны и отсутствовали в особняке, вернувшись
только через несколько дней после смерти Мисс Чжоу, как вы объясните
присутствие отсутствующей красной нити от вашего носового платка на ее
ногте?”
“Если такого рода улик недостаточно, чтобы вы признали
себя виновным, мы могли бы открыть гроб и позволить вам ясно увидеть,
является ли эта нить на ногте Мисс Чжоу такой же, как и на вашем носовом
платке.”
“Нет необходимости. Я признаюсь.”
— Раздался призрачный голос Суюн. Ее прежняя злоба растворилась в полной безнадежности.
Цзи Юньшу не ожидал, что Суюн так быстро сознается в своем преступлении, заставляя ее раздраженно сжимать платок!
Девушка, у которой раньше было зловещее выражение лица, в этот момент не выказывала ни враждебности, ни страха.
Эта
полная смена позиции была сравнима с Монолитом! Даже в ее хрупком теле,
ее темперамент стал устойчивым и твердым. — Вот именно. Я убил молодую
Мисс. Это была моя работа!”
Выражение ее лица снова изменилось.
Ее бледные губы изогнулись в вымученной улыбке, когда она посмотрела на
Цзи Юншу, Лорда Чжоу и Мадам Чжоу. — Милорд, Мадам … я убила ее. Ты
можешь послать меня к яменам. За это преступление я готов заплатить
своей жизнью.”
Мадам Чжоу уставилась на нее налитыми кровью
глазами, полными бесконечного горя и ярости. Она шагнула вперед и
подняла руку. Ее поднятая ладонь яростно шлепнула вниз.
От удара
Суюн рухнул на пол. Кровь стекала по уголку ее рта, но она молчала и
слабо лежала на полу, принимая все происходящее с ней.
“Почему ты
хотел убить мою дочь?! В конце концов, что мы вам должны?! Моя дочь не
должна была умереть. Она не должна была умереть! Почему вы хотели убить
ее… » — бешено ревела мадам Чжоу.
Но в ответ она лишь услышала все более оживляющийся смех Суюна.
Голос
суюна был громким и ясным: “все предположения учителя Цзи были верны.
Почему я хочу убить юную мисс? Это потому что она убила моего ребенка.”
“Ты врешь! Моя дочь не может так поступить с тобой.”
—
Раз уж дело дошло до этого, я не нуждаюсь во лжи.- Затем она указала на
коробку в руке Цзи Юншу и продолжила: — каждый раз, когда Мисс втыкала в
меня эти иглы, мне было так больно… это было мучительно больно. Но
каждый раз я продолжал держаться. Если бы не это… если бы я не перенесла
столько боли, мой ребенок не умер бы от ее рук! Мой бедный малыш!”
Ее улыбка исчезла, сменившись выражением крайней ненависти и ярости.
Толпа не выразила своего удивления, как будто они смотрели хорошее шоу! Мадам Чжоу затряслась, но тоже успокоилась.
Господин Чжоу сказал: «Суюнь, моя дочь уже умерла, но ты все еще хочешь оклеветать ее.”
Это
был скелет великой семьи в шкафу, поэтому, естественно, даже если вы
забьете их до смерти, они не признают этого! Именно в это время дрожащий
Киаоксин внезапно опустился на колени и закричал: “Милорд, мадам! То,
что говорили Учитель Цзи и Суюн, было правдой. Всякий раз, когда мисс
была немного несчастна, она вымещала свой гнев на нас. Поскольку она
боялась, что другие люди найдут раны на наших телах, она только проткнет
нас серебряными иглами. Мы не осмеливались говорить, и у нас не было
другого выбора, кроме как терпеть это.”
— Циаоксин, ты что,
спятил? Я не могу поверить, что ты защищаешь этого убийцу-убийцу! Моя
дочь была молода, но очень разумна. Она просто не может делать такие
вещи.”
— Мадам, все, о чем говорил этот слуга, может быть проверено!”
— Чепуха какая-то! Я тебе не верю!”
Чжи
Юншу вздохнул. Этот разговор ни к чему не приведет. — Господин Чжоу и
Мадам Чжоу, ваша дочь была действительно умным и приятным человеком, но
нельзя отрицать, что у нее была серьезная болезнь. Когда ее болезнь
вспыхнула и она пережила эпизод, даже если она знала об этом, ей было
трудно контролировать себя. Ее страдания, вызванные крайним
беспокойством, привели к тому, что она причиняла людям вред и, возможно,
даже убивала их!”
Мадам Чжоу спросила: «болезнь? Если у моей дочери была болезнь, то почему мы об этом не знали?”
“Этот
вид болезни не проявляет таких симптомов, как физическая болезнь или
недомогание. Если быть точным, ее болезнь исходила из ее ума. Всякий
раз, когда она становилась немного несчастной, это чувство усиливалось в
ее сознании, вызывая приступ паники. Кроме этих моментов, она будет
выглядеть так же, как и любой другой обычный человек. Так как Мисс Чжоу
была также умна, она знала, как хорошо скрывать себя. Так что, не зная о
ее болезни, не удивительно.”
Поведение людей с ОКР было
действительно не так просто объяснить конкретными словами! Учитывая, что
она не ожидала так много объяснять, на самом деле все оказалось не так
уж плохо.
Сердитое выражение лица мадам Чжоу не исчезло. Она все
еще свирепо смотрела на Суюна. — И все же моя дочь не заслужила смерти!
Ах ты убийца! Заплати своей жизнью!- Она повернулась к слуге и отдала
приказ. — Хватай ее и тащи к яменам! Я хочу, чтобы ее смерть была платой
за жизнь моей дочери.”
Слуги-мужчины быстро пришли в себя и уже собирались двинуться на Суюнь, но им помешал Цзи Юньшу.
— Подождите минутку, пожалуйста. У меня еще есть несколько вопросов к Мисс Суюн.”
Затем
Джи Юншу присела на корточки так, что ее рот приблизился к уху Суюна. —
Спросила она ее. “Раз уж дело дошло до этого, неужели ты жертвуешь
собой, чтобы прикрыть своего любовника?”
Глаза Суюн расширились, но она не произнесла ни слова!
—
Скоро ты умрешь, но он все еще прячется в толпе. Ты действительно любил
не того человека.” Когда она произнесла эти слова вслух, глаза Джи Юншу
быстро скользнули по присутствующим.
В изначально спокойных глазах суюна внезапно появилась нервозность.
В
одно мгновение Чжи Юншу достал неизвестно откуда Кинжал и закричал
ясным и звучным голосом: “будет лучше, если ты поможешь мне найти его!”
Чжи Юншу поднял кинжал высоко над ней и безжалостно вонзил его в сердце Суюна.
Кинжал
сверкнул в воздухе. На расстоянии вытянутого пальца от мишени из толпы
вылетела тень, в мгновение ока обезоружив Цзи Юншу и бросив Кинжал на
землю. В следующее мгновение тень ударила ладонью в грудь Цзи Юншу.
И
только когда до удара ладонью оставалось всего несколько миллиметров, в
последнюю секунду сильная сила схватила Цзи Юншу за талию и оттащила ее
тело назад.
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    Это была особенно трогательная сцена, разворачивающаяся перед Цзи
Юншу. Цзин Жун защищал ее одной рукой, в то время как другая рука
блокировала удар ладонью, и удар ногой полетел в грудь тени.
Удар пришелся с глухим стуком и отправил нападавшего на пол, выплевывая кровь, когда он упал.
Перед траурным залом воцарился хаос.
Цзи Юншу был хорошо защищен позади Цзин Жуна. Лежавший на полу человек, которого пнул Цзин Жун, наклонился к Суюну.
— Линь Дуань!”
— Внезапно закричала Суюн, подползая к упавшему человеку. Она начала плакать, когда увидела, что он сплевывает кровь.
Он
почувствовал вспышку боли в груди, но как только увидел Суюн, его лицо
расплылось в теплой улыбке. Он протянул руку, чтобы погладить ее по
лицу.
— Юньер, я в порядке. Не беспокойся.”
“Это потому, что я ни на что не гожусь. Я всегда заканчиваю тем, что причиняю тебе вред.”
“Не смей так говорить! Юньер, для тебя я могу сделать все, что угодно.”
— Линь Дуань,я впутал тебя.”
Зрелище этой пары несчастных влюбленных было поистине трогательным.
Тем
не менее, на лице Цзин Жуна отразился гнев. Его глаза казались двумя
огненными шарами, когда он смотрел на Джи Юншу. Их глаза встретились. По
его вопросительному тону было ясно, что он с трудом сдерживает гнев.
“Это и есть твой способ выловить двух убийц?”
Цзи Юншу тупо кивнул.
«Этот способ запрещен!- Цзин Жун наложил на него вето, не колеблясь ни секунды.
Почему
это божество так легко разгневать? Она не боялась умереть, так чего же
боялся он? Ей не хотелось пытаться угадать его мысли. Вместо этого она
аккуратно вывернулась из его объятий, сделав шаг в сторону. В конце
концов, это были два «взрослых человека». Держась так близко друг к
другу, было бы трудно избежать сплетен людей!
Она бросила еще
один взгляд на несчастных влюбленных. Ей очень не хотелось расставаться с
ними. Однако сейчас было не время жалеть их.
— Похоже, что ты
любовник Суюн, сообщник, который помог ей совершить это случайное
падение. В то время, причина, по которой Киаоксин не мог видеть никого
другого на чердаке, заключалась в том, что вы спрятались под крышей. Вы
ждали, пока Цяосин спустится с чердака, чтобы столкнуть вниз Мисс Чжоу,
не оставляя никаких следов своего присутствия.”
В этот момент Линь Дуань даже не потрудился ничего отрицать. Вместо этого его лицо наполнилось злобой, и он стиснул зубы.
—
Черт бы ее побрал! Она мучила Юнь’ЕР до такой степени, что ее жизнь
была хуже смерти, и все еще не планировала останавливаться. Она зашла
так далеко, что у Юньэр случился выкидыш. Черт бы ее побрал! Она
заслуживала смерти!”
— Линь Дуань, не говори так.- Суюн рыдала, пока не устала.
Цзи Юншу был в растерянности, не находя слов.
В то время как Мадам Чжоу была на грани обморока. Она посмотрела на влюбленную пару, и ненависть охватила каждый дюйм ее сердца.
—
Какая хорошая пара непристойных людей. Наша семья Чжоу не обращалась с
вами плохо, но вы сотрудничали друг с другом, чтобы убить мою дочь!”
—
Дорогая, поскольку личности убийц установлены, я сообщу Лорду Лиу.
Пожалуйста, позаботьтесь о своем здоровье, чтобы с вами не случилось
ничего плохого.- Господин Чжоу вздохнул, затем повернулся к слугам и
поманил их к себе взмахом руки. — Приведите их к яменам. Пусть Лорд Лю
позаботится об остальном.”
“Утвердительный ответ.”
Несколько слуг-мужчин выступили вперед и поддержали их. Но они не ослабляли своих объятий и продолжали сдерживать парочку.
— Юньер, ты должен был меня выслушать. Мы должны были уехать отсюда вчера вечером.- С сожалением воскликнул линь Дуань.
По лицу Суюна катились слезы.
Цзи Юншу вмешался: «ты верил, что сможешь убежать, если уйдешь вчера?”
Линь
Дуань холодно улыбнулся. “А почему я не мог сбежать? Если бы Юньэр
согласилась уехать со мной вчера, мы бы не попали в твои руки сегодня.”
Чжи
Юншу не знал, откуда взялась его уверенность. — Если бы ты вчера
попытался сбежать из особняка Чжоу, то был бы встречен стрелой,
пронзившей твое сердце.”
— А?”
Как только он произнес эти слова, в отдалении послышались громкие шаги.
Дюжина бегунов-яменов ворвалась в траурный зал и окружила их. Лю Цинпин, за которым следовал Лан Бо, прибыл вместе.
Лан по молча шел, пока не оказался рядом с принцем Ронгом, заняв его место позади своего господина.
Что
же касается Лорда Лиу, то он перестал быть обычно трусливым и подлым
человеком, надев на себя манеру судьи графства. Он отдал твердый приказ.
«Хватайте этих людей и отправляйте их в тюрьму, где они будут ждать
этого чиновника, чтобы отчитаться перед Министерством юстиции. После
этого я возьмусь за их наказание.”
— Да, Милорд.”
Бегуны-ямены забрали Суюня и линь Дуаня у слуг Чжоу и сковали их запястья железными цепями.
Линь Дуань спросил с удивлением: «вы заранее знали, что это были мы и организовали охрану снаружи?”
Цзи
Юншу ответил: «неверно. Я только заставил Лорда Лиу разместить людей
снаружи на всякий случай, я еще не знал о вашей личности. Однако, если
бы вы попытались уехать с Суюном вчера, это было бы безвозвратное
признание в вашем преступлении!”
“Я полагал, что в этом плане не
было абсолютно никакого недосмотра, но я никогда не ожидал, что буду
играть вам на руку.- Хотя и неохотно, но в его тоне слышалось некоторое
восхищение!
Окружной судья махнул рукой. — Поторопись и задержи их.”
Бегуны-йамены
хорошо разбирались в управлении толпой и быстро отлавливали любого, кто
хотел уйти. Суюн остановился перед Цзи Юншу и пристально посмотрел на
нее, прежде чем спросить: “Как ты узнала, что я повредила ногу и что я
беременна?”
Чжи Юншу ответил с торжественным выражением лица:
«прошлой ночью я намеренно подставил тебе ногу. Так что, конечно, я буду
знать, что у тебя там перелом кости. Что касается того, как я узнал,
что ты беременна, то это потому, что я обратил внимание на твою тазовую
кость. Для женщин, у которых случился выкидыш, их таз был бы явно
втянут.”
— Удивленно выдохнула Суюн.
— Учитель Джи, вы
очень умны. Вы видели мой носовой платок только один раз, но вы уже были
способны ясно понять мою историю. Но я ни о чем не жалею. В ту ночь,
когда я смотрел на ее тело на полу, отравленное и лишенное жизни, в
окружавшей меня темноте, я вдруг почувствовал себя … освобожденным. Мне
больше не нужно терпеть ее мучения, чувствовать хоть какую-то боль. Если
бы мне пришлось сделать тот же самый выбор снова, я бы все равно решил
убить ее.”
Признание суюна заставило Цзи Юншу почувствовать себя
встревоженным и крайне расстроенным. Она потерла носовой платок в своей
руке, прежде чем вернуть его Суюн.
“Я возвращаю его законному владельцу.”
“Спасибо тебе.- Суюн мягко пожала ее и спокойно улыбнулась.
Наконец, Суюнь и линь Дуань были отправлены в тюрьму. И вновь особняк Чжоу погрузился в атмосферу глубокой скорби.
В
конце концов мадам Чжоу не выдержала и упала в обморок. Господин Чжоу,
казалось, сильно постарел за прошедший день, так как все его существо
чувствовало усталость.
Его дочь была больна всю свою жизнь, и ее
служанка была вовлечена в незаконный роман, который привел к нынешней
трагедии. Если бы эта новость была распространена, семья Чжоу больше не
имела бы никакого положения в городе Цзиньцзян.
Цзи Юньшу сказал: «господин Чжоу, мои соболезнования.”
—
Учитель Джи, большое вам спасибо, что нашли тех, кто убил мою дочь. К
сожалению, мне как отцу действительно стыдно. Моя собственная дочь была
больна, но я даже не заметила этого.”
“Никто не может винить тебя
за это. Этот скромный человек сказал ранее, что этот вид болезни нелегко
обнаружить, так как симптомы не проявляются большую часть времени.”
Господин Чжоу снова тяжело вздохнул.
Поскольку
Цзи Юньшу не возвращался к ней домой всю ночь, она действительно
беспокоилась, что ее отсутствие будет обнаружено этим голодным
волком-отцом. Ну, в том случае, если он развалился, ее все равно мало
что связывало.
Окружной судья поспешно вернулся в ямень, чтобы написать рапорт в Министерство юстиции, но уехал первым.
Под большим снежным небом Цзи Юньшу вскоре покинул особняк Чжоу с зонтиком в руке.
Однако ей еще предстояло пройти очень далеко, когда Цзин Жун погнался за ней и пошел рядом, бок о бок.
Под
небом, заполненным снежинками, они шли по улицам вместе, оставляя
отпечатки своих следов на снежном покрове. Оба они держали в руках
зонтик, создавая особую, всеохватывающую атмосферу.
Что же касается Лан ПО, то он следовал за ними вдалеке.
Цзин
Жун взглянул на Цзи Юншу и заметил легкую морщинку на кончиках ее
бровей. Очевидно, она раскрыла какое-то дело, но почему у нее такой вид?
— У учителя Джи было что-то на уме?”
— Да, — кивнула она. “У меня такое странное чувство.”
— Странно? А что тут странного?”
Чжи Юншу слегка заколебался. Она остановилась и посмотрела на растерянного Цзин Жуна.
“Я думал об этом скульптурном Хрустальном подсвечнике.”
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    Хрустальный подсвечник? Тот самый, который Мисс Чжоу зажигала каждый вечер?
У Цзин Жуна было сердитое и раздраженное лицо, но в одно мгновение его острые черты смягчились от удивления.
“Только не говори мне, что у тебя проблемы с этим подсвечником.”
Цзи
Юншу на мгновение задумался. Чем больше она думала об этом, тем больше
ее мучила мысль о недосмотре, но убийцы уже были схвачены. Они же не
могли ничего не заметить!
Поэтому она покачала головой и ответила ему: “ничего особенного… я, должно быть, слишком много думаю.”
Она слегка опустила зонтик, который держала в руке, и продолжила свой путь.
— Этот ученый, кажется, покрыт завесой тайн. Он говорит так, что я не могу угадать его мысли!’
Цзин
Жун догнал ее в несколько шагов. В то же время он закатил глаза и
спросил: “у меня все еще есть некоторые сомнения, не могли бы вы
просветить меня?”
“Ты думаешь о том, почему я приказал Лорду Лю разместить свои войска вокруг особняка Чжоу?”
— Какая проницательность!”
—
О!’ Он еще даже не спрашивал, но догадка ученого была верна! Цзин Жун
кивнул с чрезвычайно довольным видом. — Я просто не понимаю, как вы
могли определить, что убийца был среди людей внутри особняка Чжоу? Кроме
того, как вы предвидели, что они останутся в особняке, ожидая захвата?
Если бы этот принц был убийцей, я бы давно сбежал, далеко отсюда!”
—
Ваше Высочество, подумайте об этом. Если убийца сумел подсыпать яд в
лекарственное варево Мисс Чжоу и смог тайно перенести тело на чердак, не
будучи обнаруженным, это означает, что этот человек был очень хорошо
знаком с планировкой особняка семьи Чжоу. Это было более вероятно, чем
то, что преступник был незнакомцем, поэтому, если я исключу господина
Чжоу и Мадам Чжоу из списка подозреваемых, все, что осталось, — это
слуги. Поскольку убийца не хотел, чтобы люди заподозрили его в фальшивом
случайном падении Мисс Чжоу, ему тоже не нужно было убегать. Кроме
того, все слуги в этом особняке подписали рабский контракт, а это
значит, что если бы один из них пропал без вести, то ямену был бы
отправлен рапорт. Однако с тех пор, как Мисс Чжоу умерла, Ямен еще не
получал такого уведомления от семьи Чжоу. Таким образом, я мог сделать
вывод, что убийца все еще находился внутри особняка Чжоу.”
“А что потом?”
—
Убийца, конечно же, не предполагал, что его тщательно продуманный план
будет раскрыт, что заставило его чрезвычайно испугаться. С такими
мыслями он мог бы захотеть сбежать, поэтому, когда Лорд Лю вчера уехал, я
рассказал ему об этом деле и попросил его разместить людей поблизости,
приняв некоторые меры на случай, если убийцы действительно попытаются
сбежать. Если ему удастся бежать, то беглецы-йамены поймают его с
поличным.”
— Короче говоря, когда вы заранее обо всем договорились с Лордом Лиу, вы все еще не знали личности убийцы.- Цзин Жун прищурился.
Цзи
Юншу кивнул. “Если бы я знал, мне не нужно было бы оставаться здесь на
ночь, и я, вероятно, не обнаружил бы, что убийцей на самом деле были два
человека. Это закончилось бы тем, что Мисс Чжоу, вероятно, умерла бы с
оставшимися жалобами. Я был удивлен, что Суюн практически сама добралась
до двери. А еще я случайно увидел ее носовой платок. Это действительно
воля небес. Это действительно не преувеличение!”
В этот момент
сердце Цзин Жуна родило искреннее восхищение ею! Но через мгновение его
лицо исказилось от отчаяния. С некоторым упреком в голосе он сказал Цзи
Юншу: «Учитель, раз ты такой умный, как ты мог использовать такой
неуклюжий метод, чтобы вытащить второго убийцу? Если бы не я, возможно,
вас уже отправили бы к доктору.”
Цзи Юншу вдруг осознал, что у
него кишка тонка. ‘Ты все еще думаешь об этом?! Разве я не позволила
тебе помочь мне?!- Он явно делал ей выговор, но почему выказывал такую
сильную тревогу и глубокую озабоченность?
Цзи Юншу не хотел слишком глубоко задумываться об этом.
“Если этот способ мог выманить убийцу, то стоило рискнуть. Какой же тут может быть вред?”
“Вы действительно красноречивы!”
“Раз
уж этот скромный человек развеял все сомнения вашего высочества, нам
следует расстаться и здесь. Ты же не собираешься следовать за мной
домой, верно?”
Возмущенное лицо Цзин Жуна неожиданно просияло. Он посмотрел на круглое и теплое лицо Цзи Юншу.
“Если
у тебя дома найдется свободная кровать для этого принца, я готов
последовать за тобой домой. Какой же тут может быть вред?”
‘Только не говори мне, что ребенок монарха может быть таким бесстыдным?’
“Мой дом-скромное жилище, которое не соответствует твоему статусу. Я уйду, и мне не нужно будет сопровождать вас.”
Бросив эти слова, она быстро прибавила скорость и быстро пошла прочь.
Этот
Цзин Жун был похож на липкую конфету. Вместо того чтобы послушно уйти,
он бросился вперед. В одно мгновение сильный шторм взъерошил платье Цзи
Юншу. Затем прямо перед ней, преграждая ей путь, встал высокий шомпол
Цзин Жун.
Его высокий рост и ее невысокий рост были диаметрально противоположны друг другу.
Если бы у нее не было зонтика над головой, учитывая их разницу в росте, ее голова ударилась бы о грудь Цзин Рона… снова.
Когда Цзи Юншу подняла голову, ее глаза встретились с глазами Цзин Жуна.
Эта
неожиданная встреча их глаз заставила их сердца замереть на мгновение!
Неожиданно, Джинг Ронг был первым, кто начал этот разговор. “Ты что,
хочешь бросить меня?”
— А?- Этот вопрос встревожил сердце Цзи Юншу, заставив ее уши покраснеть еще ярче. К счастью, ее волосы скрывали эту перемену.
“Не забывайте, что когда это дело будет закрыто, вы должны будете расследовать мое дело. Может быть, вы забыли об этом деле?”
Брови Цзин Жуна поднялись, и его тон стал несколько властным.
‘Оказывается,
это тот самый случай!- Чжи Юншу вздохнул. Ни с того ни с сего, чтобы
вдруг выплеснуть “не бросай меня”, это действительно заставило бы
воображение людей буйствовать!
Она сказала ему: «Принц,
повешенному тоже нужно дышать. Вы можете позволить этому скромному
человеку отдохнуть одну ночь и расследовать ваше дело завтра?”
“А кто тебе сказал вчера вечером, что нельзя как следует отдыхать?”
Этот риторический ответ лишил ее дара речи!
—
Эй! Ваше Высочество, я не спал прошлой ночью, чтобы раскрыть это дело! В
отличие от тебя, которая не съела свой ужин как следует!’
Видя
безмолвие Цзи Юншу, Цзин Жун продемонстрировал великодушие победителя.
“Значит, решено! Этот принц вовсе не нечеловек. Ты хочешь отдохнуть?
Тогда я позволю тебе отдохнуть в течение дня. Сегодня вечером, в час
петуха-1, я буду ждать тебя в Мемориальном зале. Если в конце концов эти
пять трупов сгниют, то учителю будет гораздо труднее их исследовать.”
Мозг этого человека был действительно полон дерьма!
Ей нужны только кости, чтобы исследовать!
Это было бесчеловечно. Ночь была ужасно холодной, и она не сомкнула глаз, как же можно было отдыхать днем?
Но…
“Как
вам будет угодно, Ваше Высочество. Этот смиренный человек не смеет не
присутствовать. Увидимся сегодня вечером в Мемориальном зале, в час
петуха.”
Когда он услышал ее обещание, хотя в его словах чувствовалось послушание и понимание, почему же это было так неудобно для ушей?
Он
обернулся и стал наблюдать, как ее хрупкая фигурка постепенно
отдаляется. Уголок его рта слегка приподнялся в улыбке, пьянящей улыбке,
которая заставила его подумать, что он был пьян от выдержанного вина.
Лан по, который наблюдал за ними издали, в считанные секунды появился перед принцем Ронгом.
— Принц, вы и учитель Джи… вы упоминали о деле Императорского герцога?”
Выражение лица Цзин Жуна застыло на месте. Его прежде кроткие глаза превратились в айсберги.
—
Нам некуда спешить. Возможно, за этим делом стоят многочисленные
фигуранты. Хотя учитель Джи умен, я не могу легко доверять ему. Если это
ошибка, то вся вина ляжет на меня.”
— Этот подчиненный все понимает.”
Цзин
Жун почувствовал некоторые сомнения, поэтому он немедленно
проинструктировал Лан по. — Тайно расследовать все, что связано с
учителем Джи. Люди, которых хочет этот принц, должны иметь совершенно
чистый фон.”
Лэнг по склонил голову. “Да, Ваше Высочество.”
Цзин
Жун глубоко вдохнул холодный воздух. Его пристальный взгляд все еще был
прикован к спине Цзи Юншу, которая быстро исчезала вдали.
Чтобы
решить дело Императорского герцога, он уже покинул столицу на полгода.
Но если Цзи Юншу можно доверять, то его возвращение в столицу не за
горами!
1. Час петуха: между 5-7 вечера
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    Чжи Юншу вернулась в свою резиденцию через заднюю дверь Западного
двора. Она только что вошла в свой внутренний двор, когда случайно
увидела Луан’ЕР, стоящую снаружи и плачущую от беспокойства.
Когда Луаньер увидел, что она промахнулась, ей пришлось дважды моргнуть.
— Мисс, вы вернулись.- Луаньер был напряжен.
Цзи
Юншу не был ни тороплив, ни медлителен. Но на этот раз она смотрела на
свою служанку сузившимися глазами. “А что случилось потом? Ты всегда
суетишься с энергией. Разве Лорд Лю не прислал кого-нибудь сообщить вам,
что я не вернусь вчера вечером?”
Эта девушка, каждый раз, когда была чрезвычайная ситуация, она становилась все эмоциональнее и тревожнее!
Однако
Луан’Эр энергично покачала головой. “Дело не в этом. Это … семья Вей
приехала. Р-прямо сейчас они находятся в передней. Только что пришел
слуга господина и велел мне быстро доставить вас туда, чтобы вы
познакомились с семьей Вэй.”
Семья Вей? Кажется, они пришли, чтобы сделать предложение о браке!
Этот голодный волк действительно сделал свой ход слишком быстро. Он был полон решимости быстро выдать ее замуж.
— Она глубоко вздохнула. Похоже, она не сможет даже вздремнуть. ‘Сегодня мне действительно чертовски повезло!’
Она
вошла в свою комнату и быстро сменила мужскую одежду. Затем она собрала
волосы в простой пучок и немного подкрасилась, прежде чем выйти в холл.
В переднем зале группа людей сидела неровным кругом.
Бросив
быстрый взгляд, Цзи Юншу увидел, что стол был заполнен всевозможными
коробками разного размера. Это должно быть обручальные подарки семьи
Вэй.
Сидя в кресле хозяина, Цзи Шухан заметил ее появление. Каждый
раз, когда он видел ее, его лицо искажалось в яростном выражении, но на
этот раз, он показывал очень доброжелательный вид.
— Юншу, почему ты так долго не приходил? Твой дядя Вэй и тетя Вэй ждали довольно долго.”
Цзи Юншу посмотрел на пару Вэй и поклонился. — Дядя Вэй и тетя Вэй, Юншу опаздывает. Надеюсь, вы меня простите.”
Люди
из семьи Вэй все еще не разговаривали, но все же с достоинством
выглядящий Цзи Мукин вставил, говоря в притворной манере: “маленькая
сестра слишком избалована. Это уже час Змеи. Ты только что проснулся?”
— Мьюцин, не будь грубой.”
Эти слова исходили от старой мадам семьи Цзи, бабушки Цзи Юншу по отцовской линии.
Старая
мадам была одета в темно-пурпурный шелк и голубовато-зеленый атлас. На
ее платье были вышиты изысканные фениксы и пионы, сделанные в магазине
вышивки в Сучжоу. Ее белые волосы были собраны в пучок, зачесаны в
чрезвычайно элегантный и достойный стиль, украшенный нефритовыми,
жемчужными и золотыми шпильками. Каждый предмет был воплощением роскоши.
На ее шее висело ожерелье, сделанное из 99 белых нефритовых жемчужин,
которые обвивались вокруг ее шеи в два ряда. Самым привлекательным
украшением были серебряные браслеты Феникса на обоих ее запястьях.
Рассказывали, что они были подарены покойным императором, когда он был
еще жив, и были чрезвычайно драгоценны.
Одетая в такую
великолепную одежду, старая мадам шокировала внешность Цзи Юншу. Если бы
археологам посчастливилось откопать ее скелет, это стало бы большой
новостью в кругу археологов.
Поэтому, поразмыслив несколько раз,
если она действительно сможет вернуться в современный мир, она
непременно должна записать место, где будет похоронена старая мадам.
Так
или иначе, говоря о странных вещах, потомки семьи Цзи изначально были
многочисленны и процветали. Цзи Шухань был женат на четырех женах, но
все они умерли от болезни в быстрой последовательности. Теперь домашние
дела семьи Цзи были полностью охвачены 60-летней старой мадам Цзи.
После
того, как старая госпожа Цзи сделала выговор Цзи Мукину, она обратилась
к Цзи Юншу: «Ах! Юншу! Что касается вашего брака, то мы с вашим отцом
уже помогли вам его уладить. Мы согласились на предложение семьи Вэй. В
будущем, когда ты выйдешь замуж, ты отправишься в особняк Вэй. Вы должны
сохранять спокойствие и не поднимать шума, иначе вы сделаете из себя
дурака.”
Чжу Юншу не ответила, Это уже было предельно ясно в ее
сердце. Самым умным человеком в семье Цзи был не Цзи Шухань, а та старая
мадам, которая выставляла напоказ сострадание и добродетель.
В молодости она, пожалуй, была довольно безжалостной хозяйкой!
Если нет, то как она могла сидеть в таком положении так стабильно и так долго.
Между
тем как старая мадам говорила, мадам Вэй наблюдала за Цзи Юньшу. Ее
внешность была доказательством бесконечного удовлетворения, которое она
испытывала.
Она встала и дружелюбно потянула Джи Юншу за руку,
нежно улыбаясь ей. «Внешность этого ребенка поистине замечательна. Я
часто слышал о тебе от твоих бабушки и отца. Как и ожидалось, стройный и
элегантный, действительно матч с нашим Yi’ER.”
Она повернулась и
окинула взглядом холл. Она была сбита с толку. — Йи’Эр только что был
там. Куда же он исчез за такое короткое время?”
— Должно быть, он только что выбежал, — сказал господин Вэй.”
“Этот
ребенок. Сегодня ему делают предложение руки и сердца. Вместо того,
чтобы смотреть на свою будущую невесту, он просто убегает играть?- Мадам
Вэй заворчала, но тут же “утешила” Цзи Юншу. — Юншу, не обращай на него
внимания. Йи’Эр может быть и груб, но у него доброе сердце. Вы,
несомненно, добросердечное и умное дитя. Не обижайтесь на это. После
того, как вы вступите в брак с нашей семьей, вам нужно быть очень
терпимым и ладить с ним. Вы не должны избегать нашего Yi’ER.”
Она еще даже не прошла через их двери. Такая лесть была слишком нереальной!
—
Тетя Вэй дразнит меня. Как я могу, Юншу, повернуться спиной к молодому
господину Вэю? Свадьба дочери всегда была родительским приказом. Сваха
сказала, что выйти замуж в твой дом-это мое счастье.- С этими словами
она подняла голову и посмотрела на отца.
Как и следовало ожидать,
этот голодный волк был чрезвычайно доволен ее словами! Госпожа Вэй тоже
была чрезвычайно довольна. Она твердо кивнула, ее глаза были полны
любви. Ее глупый сын теперь скоро женится!
Цзи Шухань погладил свою бороду и сказал господину Вэю: “господин Вэй, ты знаешь, что мои дочери-это мое сердце и плоть.”
— Я все понимаю. Если когда-нибудь тебе понадобится помощь, только скажи мне. Господин Вэй кивнул.
“Если
ты так говоришь, то я буду чувствовать себя увереннее. Тогда этот брак
будет заключен. Что касается денег и свадебных подарков, мы можем не
торопиться, обсуждая это.”
Господин Вэй улыбнулся и на мгновение
принял величественный и внушительный вид. “У нас с женой Йи’Эр только
как сын. Для денежного подарка, наша семья Вэй абсолютно не испытывает
недостатка ни в одном.”
Сказав это, он снял груз с души Цзи Шухана.
Было только две причины жениться на дочери: деньги и статус!
Чжи
Юншу послушно встал посреди зала. Она не была разговорчива и даже не
оглянулась. Обе семьи горячо обсуждали приготовления к ее свадьбе, и ее
внимание блуждало, пока старая мадам не позвала ее.
— Юншу, будет
лучше, если ты войдешь внутрь, найдешь молодого господина Вэя и мило
побеседуешь с ним. А что касается твоей свадьбы, то мы с твоим отцом обо
всем позаботимся.”
Госпожа Вэй также поспешно сказала: «Это
хорошая идея. Будет лучше, если ты пойдешь и найдешь ее. Вы двое должны
встретиться первыми.”
Просто так случилось, что Цзи Юншу тоже не
захотел остаться. Она просто поздоровалась с ними и послушно удалилась.
Остроглазый Джи муцин искривил ее глаза Феникса и не позволял Джи Юншу
покинуть ее зрение, пока она не ушла.
Цзи Юншу был наконец
освобожден из пучины страданий. Она глубоко вдохнула холодный свежий
воздух и похлопала себя по рукаву, за который потянула мадам Вэй.
— У меня весь рукав в морщинах!- Госпожа Вэй, должно быть, боится, что ее невестка убежит!
— Она зевнула. Теперь она уже не чувствовала усталости и не собиралась искать Вей-и. Она бы лучше вернулась к себе во двор.
Она
была готова вернуться и хорошенько вздремнуть. Ей все еще нужно было
пойти в мемориальный зал сегодня днем! Как раз когда она проходила по
длинному коридору около заднего двора, она услышала насмешливые голоса.
— Идиот тоже умеет писать? Это действительно странность в этом мире.”
Этот голос, не был ли он голосом ее упрямого и беспокойного третьего брата, Чжи Юаньчжи?
— Третий Брат, Третий Брат! Кто этот идиот? Почему он в нашем доме?”
На этот раз голос принадлежал Цзи Линчжи, четвертой восьмилетней сестре Цзи Юншу.
“Он просто идиот из семьи Вей. В будущем он станет мужем третьей сестры.”
“Я не хочу, чтобы мой шурин был таким идиотом. Я не хочу … …”
Резкий и пронзительный голос Цзи Линьчжи был абсолютно пронзителен для ушей.
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    Продолжая идти по коридору, Цзи Юншу случайно наткнулся на тошнотворную сцену.
Вэй
и, одетый в светло-голубой чангпао, сидел на корточках на земле. В
руках у него была короткая бамбуковая палка. Первоначально он писал
что-то на земле, но остановился из-за насмешек, исходящих от Цзи Юаньчжи
и Цзи Линчжи.
Его тело было свернуто в клубок. Он опустил голову и кусал свой рукав, дрожа от страха, не смея поднять голову.
Цзи
Юаньчжи взял маленькую Цзи Линчжи и прямо поднял ее на свою шею, чтобы
она могла сидеть там. А потом он начал пинать Вей-и. — Идиот! Поторопись
и убирайся из нашего дома. Будьте осторожны, чтобы не огорчить этого
молодого господина, иначе я скормлю вас Рыбам.”
Услышав это, Вэй и
поспешно махнул рукой и в страхе взмолился. “Не хочу! Не скармливай
меня Рыбам. Я не хочу быть кормом для Рыб!”
Подстрекаемый этими мольбами, Цзи Юаньчжи стал еще более необузданным в своей насмешке.
— Идиот есть просто идиот. Идиот и ублюдок-это просто идеальная пара.”
Так называемый” ублюдок», без сомнения, имел в виду Цзи Юншу.
Ее
мать была родом из борделя. Более того, ей никогда не давали статуса.
Если она не незаконнорожденный ребенок, то кто же тогда?
Из-за слов Цзи Юаньчжи, Линчжи показал улыбку, полную насмешки, которая не совсем соответствовала ее возрасту.
Разве дети не должны оставаться невинными и незатронутыми в свои восемь лет?
Этот особняк Цзи действительно был похож на адскую клетку, где убивают совесть людей!
— Этот идиот действительно забавен. Третий брат, не скармливай его Рыбам.”
—
Ну ладно! Я буду тебя слушать.- Цзи Юаньчжи поднял ногу и положил свой
грязный ботинок на чистую одежду Вэй И. Затем он продолжил вытирать
грязь на нем “ » Эй, идиот! Если люди спросят, тебе лучше сказать им,
что ты упал сам. Если ты посмеешь проболтаться, что этот молодой хозяин
издевался над тобой, я обязательно позабочусь о тебе должным образом.”
Когда он закончил, то ушел вместе с Цзи Линчжи, совершенно довольный.
Если ты не кровный родственник, не входи в наш дом!
Вей
и был так напуган, что не осмелился издать ни звука. Изо всех сил он
старался стереть грязь с одежды. Он сдерживал свои эмоции и чувствовал
себя крайне уязвленным. Поначалу Джи Юншу не хотела обращать на него
внимания, но в конце концов она все же перешла на его сторону.
Внезапно,
Вэй и обнаружил тень, нависшую над ним, и он поднял голову, чтобы
посмотреть. Когда он увидел ее, его глаза не могли не уклониться от ее
пристального взгляда, и он полностью прекратил вытирать свою одежду.
Цзи
Юншу заметил его вороватые взгляды. Похоже, это была реакция, вызванная
постоянным запугиванием. Затем она заметила, что два слова, которые Вэй
И написал на земле, были его собственным именем. Слова были кривые, и
даже “Йи” в его имени пропустил строку.
“Это твое настоящее имя?- Тон Цзи Юншу был очень мягким. Она изо всех сил старалась его не пугать.
Вей-и машинально кивнул.
Она
вполне могла бы поправить его. Цзи Юньшу присел на корточки и взял у
него бамбуковую палку, прежде чем сказать: “Ты забыл добавить строчку на
слове «Йи».- Она замолчала и добавила еще одну строчку к Кривому слову.
— Вот видишь! Вот как вы пишете это слово.”
Вероятно,
из-за дружелюбного тона Цзи Юнши, добавленного к тому, что она не
причинила ему боли, но Вэй и полностью ослабил свою защиту. Он наклонил
голову и очень долго смотрел на это слово.
“Почему же это не то же самое, когда учитель учит меня?- Пробормотал он тихо, но достаточно громко, чтобы услышал Джи Юншу.
—
Вряд ли мы будем преподавать по-другому. Скорее, этот учитель просто не
знает, как учить! Он просто хватал деньги, но бесстыдно не делал
никакой работы!’
Она отпустила эти мысли и сказала ему: “тогда
тебе лучше запомнить эти слова. Вы не можете пропустить ни строчки. В
противном случае, другие люди будут смеяться над вами.”
“О.”
Внезапно
он улыбнулся. Он уставился на Цзи Юншу своими яркими выразительными
глазами. — Старшая сестра, ты действительно хорошая.”
— Старшая сестра? Дитя, ты кажешься старше меня.’
Однако Цзи Юншу не пытался с ним спорить. Она улыбнулась ему “как старшая сестра” и вернула ему бамбуковую палку.
“Тогда напиши ее еще раз.”
—
Да, — прямо ответил Вэй И. Затем он начал писать свое имя. Он
действовал осторожно и серьезно, боясь совершить малейшую ошибку.
Внезапно Джи Юнши обратил внимание на его руку.
“Ты левша, что ли?”
“А что такое левша?- Вей-и уставился на нее.
Джи Юншу покачала головой. — Ничего, продолжайте писать.”
“О.- Он серьезно возобновил свою писательскую практику.
Она
воспользовалась этим временем, чтобы внимательно изучить его. На вид
ему было лет двадцать с небольшим. Его лицо было чистым и свежим, с
характерной формой. Носовая переносица была высокой. В общем, он был
похож на красивого молодого человека. Он излучал чистую и солнечную
атмосферу, имел хорошие пропорции, особенно те глаза, которые
производили впечатление слегка покачивающегося пальмового листа.
К сожалению, он был умственно неполноценен!
— Послушай, старшая сестра. Я больше ничего не пишу.- Радостно воскликнул Вэй И.
Она
отвела взгляд от его красивого лица, затем посмотрела на слово, лежащее
на земле. — Она улыбнулась ему. — Совершенно верно! Это же твое имя.-
После того, как она заговорила, она обернулась.
Вей-и отбросил бамбуковую палку и побежал за ней. Обе его руки были послушно заложены за спину.
Увидев его таким, Цзи Юншу с любопытством спросил: «Что ты делаешь руками за спиной?”
Он
надул губы и серьезно ответил: “Потому что у меня грязные руки. Я боюсь
трогать чистую одежду старшей сестры. Вот почему я держу их за спиной.”
В
одно мгновение, Джи Юншу был удивлен! — Социальное внутреннее качество
этого дурака выше, чем у членов семьи Цзи. На самом деле, социальное
внутреннее качество семьи Цзи-это пустая трата их мозгов!’
— Она
улыбнулась и развела руками. “Смотреть. Мои руки тоже не очень чистые. Я
не избегал тебя, потому что ты грязный, так что тебе не нужно прятать
руки за спину.”
— Неужели?”
“Очень”
— Вэй И протянул
руку. Цзи Юньшу увидел грязь на его рукаве, размазанную ногой Цзи
Юаньчжи. Она невольно нахмурилась, потом достала носовой платок и
вытерла ему рукав.
— Вей и, ты должен помнить. Никто не может
запугать вас. Если кто-то осмелится запугать вас, вы не должны этого
терпеть. Вы меня понимаете?- Спросила она его, когда он чистил рукав.
К
сожалению, Вей и не понимал этого. — Мама сказала, что из-за того, что у
меня плохая голова, я не могу ссориться с другими, иначе я понесу
потерю.”
“Тогда скажи мне, не было ли у тебя потери раньше?”
— …- Вэй И не смогла ответить.
Цзи
Юншу продолжил: «Вам не нужно ссориться с другими, но они приходят и
запугивают вас. Почему бы тебе не дать сдачи? Возможно, если бы ты это
сделал, они бы боялись тебя.”
Она знала, что Вей-и не очень-то
пользовался своим мозгом. Было совершенно ясно, что он не поймет смысла
ее слов. Она просто вздохнула и снова заговорила: — забудь об этом. Я
так много объяснял, но ты не можешь понять.”
Действительно, Вэй И,
очевидно, вообще ничего не понимал. Внезапно он сменил тему разговора.
Он спросил ее: «старшая сестра, ты не знаешь? Сегодня моя мать приводит
меня сюда, чтобы сделать предложение о браке. Я хочу жениться на другой
женщине.”
Чжи Юншу помогал ему вытирать рукав, но ее рука замерла.
Конечно,
она знала об этом. Мало того, что она была полностью осведомлена об
этом, так еще и жена, о которой шла речь! Она вложила платок в руку Вэй
И, прежде чем спросить его: “ты действительно хочешь жениться?”
Вей-и
кивнул. — Я думаю, — сказала Мама, — что после того, как я выйду замуж,
у меня будет много-много маленьких Вей-ий, и они все смогут играть со
мной.”
— У маленького Вей-и?- Лоб Джи Юншу сразу потемнел! — Твоя
мать действительно может объяснить!- Вей и, твоя мать ошибается. Если вы
женитесь, ваша жена будет запугивать вас каждый день. Она не позволит
тебе спать, не позволит тебе есть и не позволит тебе играть. Мало того,
если она не чувствует себя счастливой, она схватит вас и бросит в пруд,
чтобы накормить рыб.”


    Том 1 Глава 30

    Как только Вэй И услышал, что его превратят в корм для Рыб, он
испугался до такой степени, что все его тело было парализовано! Затем он
отступил на несколько шагов, безумно качая головой. “Не надо! Не
превращай меня в корм для Рыб. Мое мясо не очень вкусное.”
Однако
Цзи Юншу твердо замкнул дистанцию. Выражение ее лица было мрачным и
торжественным, поскольку она продолжала пугать его. — Твоя жена не
только может скормить тебя рыбам, но и запереть в темной комнате, полной
змей, червей, крыс и муравьев. Они будут ползать по всему вашему телу,
проскальзывать под одежду и откусывать вам пальцы.”
После
того, как эти слова были произнесены, Вэй И взял его голову и присел на
корточки, громко крича: “Я не хочу быть запертым в маленькой темной
комнате! Я вообще не люблю змей, червей, крыс и муравьев. Я не хочу туда
идти!”
Цзи Юньшу не мог продолжать, но она стиснула зубы и
продолжила: “Вэй И, если ты не хочешь быть кормом для Рыб или быть
запертым в маленькой темной комнате, тогда иди к своей матери и скажи
ей, что ты не хочешь жениться.”
Вэй И поднял голову, его черные глаза были окрашены сомнением. “Если я не выйду замуж … меня не скормят Рыбам?”
“Правильный.”
Вэй И встал, громко заявив: «тогда я не женюсь. Я не возьму себе жену!”
Блестящая схема Цзи Юншу наконец-то показала свой результат!
Но
использование такого метода, чтобы напугать его, заставило Цзи Юншу
почувствовать себя несколько смущенным. Ее мрачное и торжественное
выражение лица снова превратилось в улыбку” старшей сестры».
“Твоя мать сейчас в прихожей. Если ты сейчас же не уйдешь, может быть уже слишком поздно.”
Цзи
Юньшу понимал, что, произнеся такие слова, она почувствует, что ее
целостность превратилась в лохмотья. Как будто в один момент на ней была
волчья шкура, а в другой момент она была теплой, как вода, теплой до
такой степени, что она могла ошпарить других с головы до ног.
Вей-и кивнул, не слишком задумываясь. Он был в полной панике, когда бежал к передней.
— Жена, которая скормит меня Рыбам?! Нельзя допустить этого! Нельзя допустить этого!’
Позади
него, Джи Юншу не могла удержаться от того, чтобы скрыть улыбку на
своем лице. — Этот Вэй и, дразня его, действительно забавен!“Он
действительно дурак. Чтобы действительно поверить в то, что я сказал.”
Внезапно резкий звук прорезал воздух позади нее.
Она обернулась и увидела Цзи Мьюцина в ее красивых цветастых туфлях, расшитых фениксами и облаками, идущими к Цзи Юншу.
—
Джи Юншу, этот идиот будет твоим будущим мужем. Неужели ты
действительно веришь, что тебе не придется выходить за него замуж,
просто пугая его таким образом?”
— Старшая сестра, разве ты не
была в передней? Почему ты вдруг решил бежать в это место? У вас даже
есть свободное время, чтобы подслушивать чужие разговоры.- Голос Джи
Юншу стал тусклым.
“Я вовсе не подслушиваю.- Джи муцин подняла свой острый подбородок и усмехнулась, — я просто случайно услышала это.”
С
тех пор как Цзи Юншу переселился в это место, человек, которым она
восхищалась больше всего, не был ни героем, ни великим человеком, ни
легендарным персонажем. Скорее, она восхищалась Цзи Мьюцином, этой
женщиной, страдавшей тяжелой болезнью под названием “невыносимое
высокомерие”!
— Поскольку старшая сестра все слышала, если ты хочешь сообщить отцу, эта младшая сестра не остановит тебя.- Заявил Джи Юншу.
Ее
заявление, казалось, нарушило план Цзи Мьюцина, что, естественно,
привело ее в ярость. “Ты действительно не боишься, что я расскажу отцу?
Если бы он узнал, что ты подговорила этого идиота отказаться от этого
брака, он бы забил тебя до смерти.”
— У меня шершавая кожа и толстая плоть. Я должен быть в порядке от нескольких ресниц.”
“Ты
просто … — Джи муцин в гневе дернула ее за рукав. Ее величественный
фасад начал разваливаться. — То, что сказал третий младший брат, было
правдой; такой незаконнорожденный ребенок, как ты, должен быть осквернен
этим идиотом.”
Лицо Цзи Юншу внезапно потемнело.
— Старшая
сестра, то, как ты произносишь свои слова, сродни автомату, который
атакует все без разбора. Рот — это дверь к катастрофе. Значение этих
слов, я думаю, что старшая сестра понимает их.”
— А пулемет? А что это такое?- Джи муцин не стал тратить время на размышления, потому что ее гнев мгновенно вспыхнул.
“Кто
ты такой, чтобы так со мной разговаривать? Я-старшая Мисс в семье Цзи. Я
делаю то, что хочу, и говорю то, что хочу. Ты незаконнорожденный
ребенок, у которого мать-проститутка. Какие у вас есть навыки, чтобы
читать мне лекции?”
В мгновение ока рука Цзи Юншу сомкнулась
вокруг прекрасного запястья Цзи муцина. Ее глаза горели так же горячо,
как августовское солнце, и были острее любой иглы. Ее взгляд яростно
пронзил Джи муцина.
Джи муцин испугался, что она начала дрожать! “А что ты хочешь делать?!”
“Мне
все равно, что ты говорил мне в прошлом. Ты схватил мои вещи, я забуду
об этом. Но, если ты снова будешь так говорить о моей матери, я не
позволю этому делу сойти на нет. В следующий раз, когда это произойдет,
эта маленькая сестра не сможет гарантировать, что ваша рука может играть
в guqin или рисовать снова!”
— Если тигр не проявит своей силы, ты примешь его за больного кота!’
— Ура!”
Это
был первый раз, когда Цзи муцин увидел Цзи Юншу таким разъяренным. Ее
разум затуманился, а горло сжалось, заставляя ее замолчать.
Чжи
Юншу продолжал говорить. «Действительно, моя жизнь дешевле, чем у
почтенной старшей сестры, но я, конечно же, не буду возражать против
того, чтобы разделить лодочную прогулку до дворца короля ада со старшей
сестрой.- Это была голая угроза умереть вместе!
В этот момент Джи
муцин была действительно напугана до смерти. Она собрала все свои силы,
чтобы высвободить запястье из хватки Джи Юншу, но не могла собраться с
силами и поэтому не могла стряхнуть руку своей младшей сестры.
Она смогла стряхнуть его только тогда, когда Цзи Юншу решил ослабить свою хватку.
— Джи Юншу, как это дерзко с твоей стороны! У тебя хватает наглости угрожать мне? Я-супруга наследного принца!”
Джи
муцин прижала руку к груди и громко закричала. Тем не менее, ее ноги
осторожно отодвигались в сторону. Она боялась, что Цзи Юншу протянет
руку и сломает ее.
“Тогда, когда ты станешь супругой наследного принца, я буду ждать, когда ты придешь и расскажешь мне о моих преступлениях.”
На этом разговор Цзи Юншу закончился. Она бросила холодный взгляд на Джи муцина, прежде чем повернуться и уйти.
Там
остался только Цзи Мукин, топая ногами. Это была без тени сомнения
громкая пощечина ее лицу. Это заставило ее сильно потерять лицо!
Неподалеку оттуда, в другом коридоре, за всей этой сценой наблюдала пара прекрасных глаз, похожих на весенние цветы персика.
Это
была женщина с оранжевым вышитым шелком на плечах и прямыми волосами,
причесанными в струящуюся облачную прическу. Ее нежное и красивое лицо
производило впечатление элегантности и безмятежности.
При
внимательном наблюдении можно было различить длинное красное родимое
пятно прямо посередине ее лба. Она была похожа на Линь Дайю1, красавицу с
болезненной внешностью.
Ходили слухи, что особняк Цзи приютил
бессмертную красавицу, которая была популярна с самого ее рождения. Она
была похожа на гибискус, плывущий по воде, красивая, но нежная. Один
взгляд на нее был подобен созерцанию сущности Баоси2 и Ли Цзи 3.
Эта женщина была второй Мисс семьи Цзи, Цзи Ваньсин.
Она взяла в руки белый носовой платок, затем прикрыла им свои тонкие губы и слегка кашлянула.
— Встревоженно спросила стоявшая рядом с ней служанка. — Мисс, с вами все в порядке?”
— Я весь день просидел дома и немного устал. Неожиданно, я не знал, что выпал такой толстый слой снега.- Чжи Ваньсинь вздохнул.
— Здоровье Мисс очень слабое. Будет лучше, если мы вернемся первыми. Этот слуга беспокоится, что…”
—
Ничего страшного в этом нет.” Пока она разговаривала со своей
служанкой, Цзи Ваньсин издали наблюдал за Цзи муцином. Ее надменная
старшая сестра в гневе топала ногами по снегу.
«Сегодня старшая
сестра понесла некоторые потери из-за Юншу. Я думаю, что она, конечно
же, не оставит этот вопрос без внимания. Мне очень жаль Юншу.- У Цзи
Ваньсиня был теплый и слабый вид. Но в этот момент, когда она
почувствовала жалость к Джи Юншу, ее внешность преобразилась в
болезненное чувство красоты.
Во всем особняке Цзи Ваньсин был, вероятно, единственным, кто относился к Цзи Юншу лучше всех.
Служанка
посмотрела на Джи муцина и фыркнула. «Старшая Мисс полагается на свой
статус главной дочери жены и всегда любит запугивать других. Она имела
полное право получить урок от третьей Мисс.”
На губах Цзи Ваньсиня
появилась многозначительная улыбка. Она слегка втянула воздух, прежде
чем сказать: “даже у послушного котенка через долгое время вырастут
когти!”
1. Это вымышленный персонаж из «сна о Красной палате».
2. Баоси-наложница царя Ю Чжоу и самая красивая женщина в династии Ся.
3.
Ли Цзи-еще одна очень красивая наложница, но герцога Сианя из Цзинь.
Именно она стала причиной волнений Ли Цзи в истории человечества.
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    Вернувшись во внутренний двор, Цзи Юньшу вытащил все жемчужные
заколки для волос, удерживающие ее волосы на месте, и вытер весь макияж
на ее лице.
Луаньэр, стоявший рядом с ней, наблюдал за ней, прежде чем спокойно спросить: “Мисс, семья Вэй уехала?”
— Даже не знаю.- Она посмотрела на свое отражение в медном зеркале и сняла керамические серьги.
“Тогда не хочешь ли ты переодеться и выйти прямо сейчас?”
“Нет.- Чжи Юншу дал краткий ответ.
“Тогда что ты собираешься делать?”
“Сон.”
Ей
очень хотелось спать. Она тщетно боролась с закрытыми глазами, снимая
остальные аксессуары и направляясь в свою спальню. Затем она положила
голову на подушку и завернулась в сверток вместе с одеялом. Она
перевернулась на бок и захрапела прочь. Может быть, даже если грянет
гром, она больше не услышит его!
Луаньэр был поражен действиями
Цзи Юншу и стоял на том же месте, глупо глядя на нее. Наконец, она
отреагировала и подошла. Она передвинула теплую печь поближе к кровати и
бросила туда два уголька, боясь, что ее юная мисс замерзнет.
Сон Цзи Юншу затянулся до позднего вечера.
Когда
она открыла глаза, небо было покрыто мраком. Она встала с постели и
переоделась в чистую мужскую одежду. Затем она собрала свои прекрасные
иссиня-черные волосы в пучок и убрала его под шляпу.
Луаньер вошла с большой и красивой коробкой в руках. Она вся вспотела от напряжения. — Мисс, вы проснулись.”
“А что это такое?- Спросил Джи Юншу.
—
Хозяин доставил эти коробки в наш двор раньше. Он сказал, что это
помолвочные подарки от семьи Вей. Он прислал несколько коробок для Мисс,
чтобы оставить их себе.”
Джи Юншу улыбнулся, ирония не ускользнула от нее. — Как великодушно с его стороны!’
Луан’Эр
взял все и правильно разместил их в доме. Затем она повернулась с
загадочным выражением лица и посмотрела на Цзи Юншу так, словно та
хранила какую-то потрясающую тайну. — Мисс, угадайте, что я слышал
раньше.”
“Я не могу догадаться. Просто скажи мне уже.»Чжи Юншу
была полна интереса, поскольку она продолжала открывать все коробки,
которые она получила. Если это и не фарфор, то лекарственные
ингредиенты.
Луаньэр доверительно сообщил: «Мисс, ранее во дворе я
слышал от Бао и Юя, что молодой хозяин семьи Вэй не хочет жениться. Он
говорил что-то вроде того, как его жена бросит его в пруд, чтобы
скормить Рыбам. Он поднял большой шум и нес какую-то чушь, твердо решив
утащить мадам Вэй домой.”
— А? Значит, что-то подобное случилось?- Чжи Юншу притворился глупым и невежественным и продолжал открывать коробку за коробкой.
Луаньер
продолжал радостно сплетничать. — Бао и Юй говорили, что господин Вэй и
госпожа Вэй с каждой минутой зеленеют. Похоже, они дали молодому
господину Вэю пощечину, чтобы он больше не нес такой чепухи.”
Другими
словами, этот брак был заключен не по воле Вэй И, а потому, что семья
Вэй хотела иметь невестку. В конце концов, сохранение предковой линии
было очень важным делом.
“Я видел молодого господина Вэя. Он тебе
не подходит. Как бы это сказать … он … он идиот.- Ее голос становился
все более и более неслышным, когда она била кулаками по воздуху.
Возмущенный вид луаньэр был довольно комичен в глазах Цзи Юншу. Она даже находила его восхитительным.
“Мне все равно, а тебе какое дело?- Чжи Юншу сузила глаза, когда посмотрела на Луаньэр.
—
Этот слуга очень жалеет Мисс. Почему хозяин позволил глупцу семьи Вей
жениться на тебе, в то время как старшая Мисс…?- Луаньер не мог сказать
‘будущая супруга наследного принца».
Цзи Юншу уже прервал ее
словами: «Хорошо, хватит болтать.- Во всяком случае, она не могла выйти
замуж. В этот момент она перебирала лекарственные ингредиенты в другой
парчовой коробке.
Мускатный корень, подобный корню семикилегии, 1Это был довольно распространенным товаром в наше время.
Цзи
Юншу небрежно скользнул взглядом по содержимому. “Я не ожидал, что они
дадут мне это!- Воскликнул Джи Юншу с приятным удивлением. Затем она
достала его и осмотрела при свете свечи.
— Снаружи он светло-оранжевый, а внутри-кроваво-оранжевый. Хм! Товары высокого качества!’
— Мисс, А что это такое?- Луаньер подошел поближе, чтобы посмотреть.
“Это
называется корень полуокилегии. После того, как вы измельчите его,
добавьте ликер и коричневый сахар, затем нанесите его на ножевую рану,
это может помочь с удалением шрамов.”
— Как чудесно!- Воскликнул луан’ЕР.
Цзи
Юньшу положил корень полукилегии обратно в коробку, прежде чем закрыть
крышку, и отдал коробку Луаньеру. — Замочите их на ночь в воде. Эффект
будет лучше. Завтра мне нужно будет съездить в особняк Чжоу.”
“А зачем ты едешь в особняк Чжоу?”
— Экономка семьи Чжоу получила ножевое ранение в лицо. Я просто доставлю его ему по дороге.”
Услышав такие слова, Луаньер забеспокоился. “Это такое хорошее лекарство, но ты собираешься дать его кому-то еще?”
Джи
Юншу пристально посмотрел на нее. — Ну и что же? Вы действительно
хотите получить ножевое ранение? Или ты хочешь, чтобы меня пырнули ножом
или порезали? Какой смысл держать это лекарство у себя?”
— Нет, я не это имел в виду. Лекарственные корни оказывают такое чудесное действие;я чувствую сожаление, отдавая его.”
—
Эта девушка! Не чувствуй раскаяния.- Чжи Юншу легонько ткнул Луаньэр в
лоб, прежде чем она продолжила: — Я сейчас выйду. Я могу вернуться
поздно.”
Внезапно Луаньер поняла, что ее юная госпожа переоделась в
мужскую одежду. — Она почесала в затылке. “Может быть, в ямене есть еще
один случай?”
“Хм… — неопределенно ответил Джи Юншу.
Она собрала свои вещи и взяла с собой фонарь, прежде чем тайно покинуть особняк Цзи в направлении мемориального зала.
Мемориальный
зал города Цзиньцзян был расположен внутри города, а точнее, в западной
части города. От особняка Цзи, Цзи Юншу должен идти в течение примерно
того времени, которое требуется, чтобы заварить чашку чая, прежде чем
добраться до места назначения.
Зимой небо уже темнело в час петуха.
В
полуразрушенном мемориальном зале предков холодный ночной ветер дул
почти прямо через это место. Место было пропитано странной и жуткой
атмосферой, с разбитыми ставнями, скрипящими от ветра. Последнего
прикосновения, случайного шороха листьев было достаточно, чтобы привести
мысли в смятение, оставив еще большее впечатление ужаса.
У входа в мемориальный зал висел красный фонарь. Надпись на входе в зал уже давно поблекла.
К счастью, это был не первый раз, когда Цзи Юншу приходил сюда, и она не боялась этого места.
Ее мужество было отточено, когда она работала в хижине археологов!
Она
толкнула дверь и вошла во двор. Чжи Юншу повесил фонарь, который она
держала, и на короткое мгновение ее рот приподнялся. — Она стряхнула
пыль с одежды.
Фу Бо, хранитель мемориального зала, вышел, держа в
руках большую благовонную палочку. Это был Горбун, одетый в грубую
дырявую пеньковую одежду и шляпу, знававшую лучшие времена.
Он не удивился, когда увидел, что приехал Джи Юншу. — Учитель Джи, молодой мастер ждал тебя очень долго.”
— Так ему и надо! Которая велела ему прийти пораньше. Сейчас всего лишь час петуха.’
Она
кивнула и пошла дальше, пока не оказалась рядом с Фу Бо. Затем она
взяла несколько палочек благовоний из его рук и отдала дань уважения
этому месту. Покончив с этим, она сунула благовонные палочки в щель
гроба.
— Фу Бо, почему бы тебе не пойти и не отдохнуть пораньше?”
— Нам некуда спешить. Есть еще несколько старых друзей, которые еще не ели.”
Его
так называемые старые друзья имели в виду невостребованные и безымянные
трупы, которые были отправлены в мемориальный зал. Фу Бо давал каждому
занятому гробу их трехразовое питание из трех ароматических палочек
каждый день, без единой дневной небрежности.
“Тогда я не буду вас беспокоить.- Чжи Юншу склонила голову и вошла в дом.
Как
только она вошла, то увидела Цзин Жуна, стоящего перед рядами табличек с
именами. Он внимательно и с достоинством разглядывал имена. Кто знает, о
чем он думает? Из-за того, что он был слишком сосредоточен, он не
заметил прибытия Цзи Юншу, даже когда она подошла прямо к нему.
“Может
быть, принц Ронг узнает имена на мемориальных досках?- Голос прервал
размышления Цзин Жуна. Услышав знакомый голос, он нахмурился и искоса
взглянул на Цзи Юншу.
“Что-то случилось по дороге сюда?”
— А?- Чжи Юншу покачала головой.
“У тебя были проблемы с ногами?”
Чжи
Юншу посмотрел на ее ноги. Кроме того, что они были покрыты грязью, с
ними не было ничего плохого. Поэтому она снова покачала головой в ответ.
“Вы опоздали.- Цзин Жун с грохотом поставил неопровержимый факт на место.
— Ублюдок! Проклятый ублюдок!’
1.
Полное название-Semiaquilegia adoxoides (DC.) Макино. Он использован в
традиционной медицине для того чтобы обработать токсины жары
(воспаление, ЕТК.) и сделать набухает и узелки уменьшаются. Есть
некоторые вымышленные элементы, добавленные в роман.
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    Почему она вдруг вспомнила архетип принца в китайских вебновелях?
Холодные, надменные и одинокие; недоступные и лелеющие слова, как
золото? Это … это кольцо Цзинь было обманом!
Джи Юншу неоднократно оставляли безмолвным его бойкий язык так много раз, что она могла только признать поражение.
— У этой скромницы короткие ноги, и поэтому я опоздал. Прошу прощения у Вашего Высочества.”
—
Этот принц любит тех, кто признает их недостатки. Помните, что нельзя
повторять ту же самую ошибку снова. Я не люблю ждать людей.- Он поднял
брови, что делало его весьма привлекательным.
Цзи Юньшу считал
любые споры с ним безнадежными делами и нырнул прямо в суть дела. —
Давай больше не будем терять время. Этот скромный человек сначала
осмотрит трупы.”
“Тогда я буду стоять вон там.- Цзин Жун поднял
подбородок, указывая на место дальше внутри, где пять трупов были
выровнены и покрыты белой одеждой.
Чжи Юншу бросил взгляд на это место, а затем снова посмотрел на Цзин Жуна. “Могу я попросить ваше высочество открыть рот?”
— Ну и что же?”
“Открыть его.”
— Но почему же?”
—
Какой же он длиннословный!’ Она вполне может сделать это сама. Она
поднялась на цыпочки и протянула руку. Она схватила щеки Цзин Жуна
своими тонкими пальцами одной руки, в то же время, она использовала
другую руку, чтобы вытащить небольшой комок чего-то из своего пояса
талии и быстро засунула его в рот, прежде чем отпустить его. Движения
были плавными и быстрыми, и их можно было назвать только совершенными!
Внезапность
того, что ему что-то засунули в рот, заставила его показать глупое
выражение лица. Хотя, это продолжалось только до тех пор, пока его
вкусовые рецепторы не онемели от остроты. Отвратительный вкус быстро
вернул его на землю.
“Ты… что ты заставила меня есть?!- Он очень
нервничал. ‘Но ведь это не яд, верно? В конце концов, что этот скромный
ученый может получить от этого в любом случае?’
Цзи Юншу равнодушно взглянул на него. “Не надо нервничать. Это всего лишь имбирь.”
— Джинджер? Почему ты заставляешь этого принца есть имбирь? И как имбирь может заставить мой язык так онеметь?”
—
Я замочил имбирь в кунжутном масле.- С этими словами она подошла к пяти
трупам. Затем она продолжила уже не тяжелым, но и не легким тоном: —
Ваше Высочество, я не знаю, слышали ли вы о трупном запахе? Имбирь,
пропитанный кунжутным маслом, может помочь облегчить запах. Или,
возможно, будет лучше, если вы покинете эту комнату прямо сейчас.”
“Ты что, принимаешь меня за какого-то труса?”
“Я бы не осмелился, Ваше Высочество.”
Она
слегка приподняла белую ткань на одном из трупов, затем повернулась,
чтобы посмотреть на Цзин Жуна. Уголок ее рта слегка намекал на ее
дразнящее настроение.
«Запах гниения на этих трупах сильнее, чем
запах от трупа Мисс Чжоу. Не говоря уже о том, что здесь пахнет кровью,
горелым и вареным мясом, как будто … Ах! Это пахнет как свиные
фрикадельки, которые ты ел раньше.”
В тот же миг Цзин Жун
почувствовал, как желудок предает его, и тошнота перешла от желудка к
горлу. Его лицо приобрело жуткий оттенок. Конечно же, этот ученый делал
это нарочно!
-Т-ты… откуда ты знаешь, что я ел свиные фрикадельки?”
Чжи
Юншу подняла глаза и начала объяснять: — Только богатая Фортуна Хаус
будет жарить их свиные фрикадельки сначала на угольном огне в течение по
крайней мере часа, что делает мясо нежным. Затем они добавят в бульон
из тушеных свиных костей, смешанных с травами и специями, такими как
фенхель и звездчатый анис. Затем они будут тушить его, пока он не
превратится в свежий, не жирный соус. В результате соус приобретет более
красный цвет от специй. Если он входит в контакт с одеждой, такой как
парча, жидкость пропитает ткань и покрасит ее в другой цвет, который не
может быть смыт. Он даже не будет размазываться вообще. Вместо этого он
просто станет частью ткани, точно так же, как это пятно на воротнике
Вашего Высочества.”
— А?”
Цзин Жун, который терпел свою
тошноту, подсознательно посмотрел вниз на свой воротник. Он попытался
стереть остатки соуса пальцами, но, как и ожидалось, соус не растекся и
не выцвел совсем. Он был там, чтобы остаться.
“Ты что, повар?- Спросил Цзин Жун.
“Вовсе нет.”
“Тогда почему ты так много об этом знаешь?”
— Я слышал это от нищего на углу улицы.- Она ответила, не задумываясь.
‘Ты
что, играешь со мной? Есть ли вообще необходимость просить милостыню на
улицах, если вы можете позволить себе есть обильные свиные фрикадельки
Fortune House?’
Цзин Жун почувствовал, что его мозговые
способности быстро достигают своего предела. После встречи с Джи Юншу
ему нужна была перезагрузка, и даже тогда, возможно, он даже не сможет
исправить свой мозг!
Неужели это было на самом деле?! Неужели Цзи Юншу действительно слышал об этом от нищего?!
Когда
его мозг уже был готов рухнуть, он внезапно перешел к другой теме. —
Давай подождем, пока ты не раскроешь это дело, а потом я приведу тебя
куда-нибудь поесть.”
Внезапно с улицы подул холодный ветер, сотрясая крышку гроба своей силой.
—
Алло? Был также поздний вечер, и в Мемориальном зале остались только
два человека. Оба были окружены трупами, памятными табличками,
благовониями и свечами. Но теперь они обсуждали свиные фрикадельки!
Разве это справедливо для призраков, которые умерли от голода?
“Тогда
я благодарю вас за вашу милость.- Рассеянно ответила юншу, когда она
полностью сняла белую ткань. Отек на теле обгоревшего трупа уменьшился, и
кожа вокруг кости натянулась еще сильнее. Он также четко очертил
скелет.
При тщательном осмотре из трупа все еще сочилась серозно-кровавая жидкость.
Больше
всего она сочилась из брюшной полости, где коронер сделал надрезы,
чтобы извлечь все органы для проведения вскрытия. Хотя он использовал
рыбацкую нить, чтобы грубо сшить брюшко вместе, швы были очевидно
слишком большими и широкими, достаточно для того, чтобы половина тонкого
кишечника выскользнула из пупка.
Цзин Жун пошел рядом с Цзи
Юньшу. — Он наморщил нос. Так называемый трупный запах на самом деле не
был преуменьшением. С торжественным выражением лица он спросил: «Ну, как
там? Может ты что-нибудь найдешь?”
“Трудный.”
“Что ты имеешь в виду?”
Цзи
Юншу немного подумал, прежде чем объяснить. “Если ваше высочество
желает знать личность убийцы, то у меня нет на это ответа. Я могу
определить причину смерти только по элементам, присутствующим на трупах.
Это, а также характеристики убийцы.”
Высокие брови Цзин Жуна сошлись вместе.
Чжи
Юншу продолжал говорить. — Пять трупов сначала вели интенсивную борьбу с
кем-то. Затем они были отравлены и умерли. Вы можете себе представить,
что убийца просто хотел убить их. Если мой вывод верен, то его главной
целью должны быть вы.”
Цзин Жун был потрясен. Он уже давно
подозревал такую возможность. Его глаза сузились так, что стали тонкими,
как нитка, и никто не мог догадаться, что происходит в его хитром уме.
Глядя
на его реакцию, Цзи Юншу кое-что понял. — Похоже, Ваше Высочество уже
знает, кто убийца, но тогда почему вы все еще хотите, чтобы я сделал
вскрытие?”
“А я и не знал.- У меня есть смутное ощущение, что
кто-то старательно препятствовал моему возвращению в столицу. Что
касается того, кто это, я понятия не имею.»Серьезный Цзин Жун, который
молча размышлял с чрезвычайно красивым и молодым лицом, испускал чувство
устойчивости, которое приходит с зрелым мужчиной. Это заставляло его
выглядеть так, как будто он был вырезан из высококачественного нефрита.
Это неожиданно заставило Цзи Юншу не в силах оторвать от него глаз!
Так продолжалось до тех пор, пока Цзин Жун не поймал ее пристальный взгляд. — Он закатил глаза. “У меня что-то грязное на лице?”
Выражение ее лица смягчилось от испуга.
Он
был всемогущим принцем и бастардом с острым языком. Если бы он не
нуждался в ее помощи, она не смогла бы даже взглянуть на него! — Ваше
Высочество не смотрит на меня, так откуда же вы знаете, смотрю ли я на
вас?”
“Это действительно расстраивает!”
Цзин Жун держал себя
в руках, но хмурый взгляд все еще присутствовал. — Учитель, разве вы не
сказали, что можете узнать характерные черты убийцы? Может ли это все
еще быть сделано?”
— Значит, выбора нет!’
Цзи Юншу ловко
подхватил пакет с противоположного стола. Затем она развернула его рядом
с одним из трупов. Внутри пакет был наполнен всевозможными ножами.
“Это твои вещи, что ли?”
“Утвердительный
ответ. Иногда я сталкиваюсь с требовательными и властными людьми. Они
будут звать меня в мемориальный зал посреди ночи. С этим ничего нельзя
поделать. Я могу оставить здесь только некоторые свои вещи, просто чтобы
не забыть в спешке свои инструменты.”
Цзин Жун задрожал. — Требовательные и властные люди?!’ Она имела в виду его самого?!
Пока
Цзи Юншу говорил, она уже достала тесак и разрубила шею трупа,
предварительно приподняв его челюсть. Так как труп был обуглен, то не
было много крови, когда она наполовину обезглавила его. Но по залу
разнесся резкий треск.


    Том 1 Глава 33

    Когда мертвецу перерезали горло, от него стал исходить отвратительный, совершенно тошнотворный запах обуглившейся плоти и крови.
Цзин Жун продолжал хмуриться, но держал рот на замке.
Чжи
Юншу отложил нож в сторону. Затем она обеими руками разорвала порез на
горле. Когда она приложила какую-то силу пальцами, кости в горле
хрустнули.
Это действие также разорвало некоторые вены,
заставляя кровь просачиваться наружу. Хотя в этот момент текстура больше
напоминала студенистый сгусток крови, чем жидкость.
Поскольку Джи
Юншу забыла надеть перчатки, ее руки теперь были полностью пропитаны
кровью. Как будто она играла с игрушкой, она продолжала возиться в
полости горла в поисках чего-то.
Это было совершенно отвратительно!
Стоя
в стороне, в этот момент уже невозможно было описать, что чувствовал
Цзин Жун. На поле боя он убил бесчисленное множество людей. Его руки
были окрашены кровью более чем десяти тысяч душ. Он видел достаточно
трупов, разбросанных вокруг него, чтобы это стало нормальным зрелищем.
Тем
не менее, это был первый раз, когда он видел, как кто-то разбирает
мертвое тело голыми руками таким образом. Сцена была действительно
слишком познавательной!
“Ты что-нибудь видел?- Спросил Цзин Жун, наморщив нос.
“Когда мы осматриваем тела умерших от отравления, самое важное-определить тип используемого яда.”
— Какой яд убил их?”
“Пока мы еще ничего не знаем.”
Чжи Юншу постучал ее рукой по горловым костям. Немного поразмыслив, она взяла с собой кости, все еще мокрые от крови.
Фу Бо, который только что закончил раздавать благовония мертвым, вошел и увидел, что Цзи Юншу направляется к двери.
Она спросила: «Фу бо, ты вскипятил уксус и воду?”
Фу
Бо кивнул, указывая на маленькую хижину во внутреннем дворе. “Я
подумал, что он может тебе понадобиться, поэтому приготовил его заранее.
Когда вы закончите с этим, не забудьте поменять воду.”
— Это я знаю.”
Она сразу же пообещала мне это. Она обхватила подъязычную кость и окружающие ее хрящевые кости и вошла в хижину.
Как тень, Цзин Жун также проскользнул вслед за ней.
Как
только он вошел в хижину, Цзин Ронг был напуган до смерти. Его ноги
остановились прямо перед дверью и не двигались с места, как будто она
была приклеена к полу. Он все еще заставлял себя двигаться вперед шаг за
шагом.
В полутемной хижине была только одна свеча, двигавшаяся
взад и вперед от потолка. Все стены внутри хижины были покрыты высокими
полками. На каждой полке стояли глиняные кувшины, в каждом-куча костяной
золы!
Цзи Юньшу подошел к большому котлу, в котором был раствор
белого уксуса, весело булькающего под жаром огня. Затем она бросила
горловые кости в котел. Она бросила взгляд на Цзин Жуна и догадалась,
что у него на уме. Она помедлила, прежде чем заговорить с ним. — Ваше
Высочество, вам нечего бояться. Эти кувшины содержат прах тех
путешественников из чужих стран, чьи личности остаются неизвестными. Фу
Бо не мог вынести, чтобы их трупы были выброшены в пустыню, поэтому он
кремировал их, а пепел помещал в глиняный кувшин.”
Цзин Жун парировал: «ученый, когда этот принц был напуган?”
Рот Джи Юншу изогнулся вниз.
— Проклятый ублюдок! Он даже не может в этом признаться!’
Пока
Цзи Юншу был погружен в свои мысли, Цзин Жун подошел к ней и посмотрел
на кость, которая погрузилась в кипящий уксусный раствор. Его разум
породил некоторые сомнения.
“Что ты там делаешь?”
Чжи Юншу выпалил: «я делаю костяной брат1.”
В
тот момент, когда Цзин Жун услышал ее ответ, он почувствовал, как будто
задняя часть его черепа была взломана, и холодное ощущение
просверлилось в его мозг! Когда его охватила дрожь, Цзи Юншу вскрикнул
от удивления и указал на раствор уксуса. — Ваше Высочество, Вы только
посмотрите!”
Цзин Жун был раздражен ее властным тоном, но все же
подошел посмотреть. Затем он увидел, как первоначально белая и
прозрачная жидкость постепенно становится черной.
“А почему он становится черным?- Он был ошеломлен.
—
Этот скромный человек на днях упомянул, что подъязычная кость мягкая, а
верхняя и нижняя ее части твердые. Это указывает на очень высокую
вероятность смерти жертвы от отравления. Поскольку это яд, который
прошел через горло, должно быть, был какой-то яд, который просочился в
костный мозг. Я просто сварил кости внутри этого уксусного раствора. При
кипячении костей яд внутри костного мозга будет просачиваться наружу.
Черная жидкость, сочащаяся из костей, — это яд, который мы ищем.”
Цзин Жун еще раз узнал кое-что новое!
Цзи Юньшу быстро выудил из ее рукава белый носовой платок и смочил уголок черной жидкостью.
—
Токсичность этого яда очень сильна. В противном случае было бы
невозможно, чтобы такое количество яда просачивалось из таких маленьких
костей, как эти неправильные кости в горле.”
Чжи Юншу внимательно и подозрительно разглядывал черные пятна на носовом платке.
— Учитель, вы знаете, что это за яд?”
— Этот смиренный-не врач, и я не могу сделать яд, так что я не могу сказать, просто глядя на него.”
“Вы можете исследовать, что это за яд, и найти убийцу, исходя из этого знания?”
“Я не могу.- Чжи Юншу ответил спокойно и неторопливо.
Брови
Цзин Жуна сошлись в одну линию. “Тогда зачем тратить время на
расследование? Этот принц не в настроении следовать за вами в ваших
запутанных выходках!”
“А кто сказал, что я шучу?”
“Но ваше расследование бесполезно.”
“Разве
я не могу иметь ум, полный любопытства? Разве я не хочу знать, какой яд
убил этого человека? Принц, Если вы не хотите терять время, тогда вам
не нужно держать меня здесь, чтобы расследовать это дело. Лучше сидеть
дома и спать, чем оставаться здесь в эту холодную ночь.- Каждая ее фраза
была красноречивой и разумной!
Цзин Жун потерял дар речи. — Этот
ученый слишком много болтает.- Пространство между его бровями
сморщилось, пока не стало выглядеть так: 川. Он махнул рукой и
воскликнул: “Стой, забудь об этом! Это я подошел к вам и попросил о
помощи. Естественно, я не буду подвергать сомнению вашу квалификацию. Но
эти пятеро — мои подчиненные. Они получили мой приказ вернуться в
столицу, но все же умерли под чьими-то злыми замыслами.”
Беспокойство
заставило Цзин Жуна отбросить свое легкомысленное отношение и гнусный,
коварный характер, оставив только подлинное выражение боли и упрямства.
Но это только делало его еще более обворожительным!
— Мужчины
должны быть такими!- Чжи Юншу засунул носовой платок ей за пояс. Носовой
платок выглядел довольно жутко с ее кровавыми отпечатками ладоней и
черными пятнами яда.
Она повернулась и зашагала прочь. “Ваше
Высочество, Вы все еще хотите, чтобы я провел расследование? Если так,
то давайте двигаться дальше.”
— …Цзин Жун послушно последовал за Цзи Юньшу. Как только они ушли, вошел Фу Бо.
Каждый
раз, когда Цзи Юньшу приходил, он всегда кипятил котел с уксусным
раствором, чтобы она сварила кости. Увидев черное содержимое котла, он
беспомощно покачал головой. “Каждый раз, этот ребенок всегда забывает
поменять воду.” В конце концов, он все-таки сменил воду.
Юншу И
Цзин Жун вернулись к пяти трупам. Джи Юншу в настоящее время опустила
глаза, показывая серьезное выражение, не заботясь о своих окровавленных
руках. Ее рукава были закатаны, открывая пару тонких рук, светлых как
нефрит, когда она повернула голову трупа в сторону.
Пальцами она
нажала на затылок мертвеца на короткое мгновение, затем взяла большой
нож и вонзила его в затылок, пока не обнажилась задняя часть черепной
кости.
На этот раз она проанализировала все вслух. — Удивительно,
но от битвы между покойным и убийцей до сих пор остались какие-то следы.
Осмотрев тело, мы наверняка сможем найти улику, оставленную убийцей.
Если мы исследуем раны на жертвах, мы можем вывести уникальные привычки и
характеристики убийцы.”
“У вас есть конкретный пример?- Спросил Цзин Жун.
“Например,
мы можем определить, был ли убийца высоким или низким, мужчиной или
женщиной, использовал ли он левую или правую руку для убийства. Мы даже
можем определить, напал ли он на них из засады сзади или взял их в лоб. И
так далее…”
Это звучало довольно невероятно, как много можно было найти из такой малости!
Хотя Цзи Юньшу нашел убийц Мисс Чжоу, основываясь на ее мертвом теле, Цзин Жун все еще скептически относился к ее способностям.
“Вы можете узнать так много, просто осмотрев труп?”
“Если покойный захочет сообщить нам о своих обидах, мы, конечно, найдем его.”
Через
мгновение Цзин Жун снова был озадачен. — Учитель Джи, А вы разве не
художник? Как получилось, что вы также можете выполнять работу коронера?
Кроме того, вы также делаете работу правоохранительных органов!”
— Вот именно! Как он мог забыть, что ее официальное положение в ямене было положением художницы!
Было
много раз, когда Цзи Юншу спрашивала себя, где она ошиблась? Она явно
была специалистом по реконструкции лица и явно занимала должность
художника в ямене, но ее работа всегда принимала другой оборот. Да и
кого она может винить? Она может винить только отца, который был
судебным следователем!
1.Джи Юншу действительно основывалась на
реальной кулинарии, чтобы сделать ее костным бульоном. Хотя, это не для
тех же результатов и причин
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    Семьдесят два трупа два прилагательных, которые она могла
использовать, чтобы описать своего настоящего отца из 21-го века, были
“вне слов” и “ничего не могу поделать”!
Если бы она не настаивала
на продолжении своего исследования в области судебной реконструкции лица
в то время, когда она поступала в университет, она могла бы в конечном
итоге “культивироваться” в выдающегося судебного следователя, как ее
судебный фанатик отец.
С тех пор как она себя помнила, то, с чем
она обычно играла дома, не было игрушками или детскими книжками. Вместо
этого, все, с чем она играла, были всевозможные ножи и инструменты, а
также куча случайных экспериментальных продуктов.
В результате
Цзи Юншу все это надоело, и он без всяких колебаний отказался идти по
пути судебного следователя. Она предпочла бы заняться антропологией и
специализироваться на реконструкции лица. Однако из-за того, что все
свое детство она провела, следуя за своим отцом в разные большие
лаборатории, даже если она не хотела, она была окрашена в черный цвет с
его знаниями. Даже если она не была сертифицирована как судебный
следователь, она была абсолютно квалифицирована, чтобы быть одним из
них!
К ее удивлению, после переселения в это время, она в конечном
итоге сделала то, что она ненавидела больше всего! Да и кого она могла
винить? Если тут и было кого винить, то она могла винить только своего
судейского фанатика отца! Кто заставлял его приводить ее во все
лаборатории, когда у него было свободное время или ему нечего было
делать? Не говоря уже о том, что он переделал их дом в маленькую
лабораторию, которая заставляла ее постоянно вдыхать всевозможные
химикаты и токсичные газы. А потом ей потребовалась операция, и она даже
умерла на операционном столе!
Когда она подумала об этом, то не смогла удержаться от вздоха.
Она
сказала Цзин Жуну: «причина, по которой я так искусна, должно быть, в
том, что у меня есть сильное чувство справедливости, и я в конечном
итоге стал мастером Ямена.”
Ему было очень жаль ее. Она выполняла
работу трех разных людей, но получала только зарплату художника. —
Будьте уверены. Позже этот принц скажет Лорду Лю, чтобы он повысил вам
жалованье.- Цзин Жун проявил великодушие, но тут же добавил: — А сейчас
тебе лучше хорошенько разобраться с этим делом.”
Когда она
услышала, что ее жалованье будет повышено, ее сердце расцвело от
счастья. Затем она вспомнила, что писала кистью из новых коллекций
заветного дома каллиграфии. Это было очень дорого, поэтому она тщательно
планировала свой бюджет и тщательно экономила деньги, пока не смогла
его купить.
Лицо Цзин Жуна напряглось ‘ » неужели этот человек ослеплен деньгами? Этот плебей.’
“Все будет зависеть от того, как ты справишься с моим делом. Сколько будет поднята сумма, будет зависеть от моего настроения.”
“Ну и хорошо!”
Сразу
же, Цзи Юншу пришпорил ее разум вперед, и энергично поднял череп, чтобы
изучить его. Затем она начала свое расследование с предельной
серьезностью.
Что касается Цзин Жуна, то он начал размышлять, как
будто он колебался о чем-то. Его кадык постоянно двигался вверх и вниз.
Наконец, он спросил: «Учитель Джи, давайте предположим, что… у вас есть
куча костей, можете ли вы нарисовать их первоначальный внешний вид
только из их скелетов?”
— Спросил Цзи Юньшу, который серьезно осматривал покойного, не придавая этому особого значения. — Они хорошо сохранились?”
— Он снова кивнул.
— Время смерти?”
— Больше десяти лет назад.”
“А в чем причина смерти?- Чжи Юншу продолжала расспрашивать его, но ее глаза не отрывались от трупа.
Цзин Жун не понимал смысла этих вопросов. “Это как-то связано с моим вопросом?”
“Конечно.”
Цзи
Юншу решил поделиться некоторыми своими знаниями и опытом. Она положила
руки на стол и повернулась, чтобы посмотреть на Цзин Жуна. “Если бы
человек умер естественной смертью, его скелет испытал бы уменьшение
размера по сравнению с их ростом, когда они были живы. Их черты лица
также постепенно оседали. Поэтому мне нужно будет учитывать это, когда я
буду рисовать этого человека. Если бы умерший утонул, то его кости были
бы пропитаны водой. Кроме того, скуловая кость непременно согнется, что
приведет к деформации губ и переносицы. Если кто-то умер через
повешение или был задушен до смерти, то…”
Она все еще не закончила свои объяснения, когда Цзин Жун прервал ее.
— Погиб от огня.”
Цзи Юншу выглядел задумчивым, но молчал.
“Неужели это невозможно сделать?- Цзин Жун прощупал ее.
“Я не говорю, что это невозможно, но это требует времени.”
— И как долго?”
Цзи
Юншу понял нервозность Цзин Жуна по его словам. Даже если эти вопросы
были немного неуместны, было очевидно, что это было больше, чем просто
встретиться взглядом. Поэтому она спросила его: «сколько всего?”
Цзин Жун опустил глаза. Затем его рот медленно открылся:-всего семьдесят два трупа.”
— А?- Разум Цзи Юншу помутился.
Выражение лица Цзин Жуна было отчаянным и тревожным, когда он ждал ее ответа.
Наконец,
тщательно все рассчитав, она сообщила ему: “Если не произойдет никакого
несчастного случая или задержки, мне понадобится по меньшей мере год,
чтобы выполнить эту задачу.”
Цзин Жун был потрясен. “Это займет так много времени?”
—
Эй, эй, эй! Может быть, вы оценщик и можете определить подлинность моих
слов просто так случайно? Речь идет о трупах более чем 10-летней
давности! И их было целых семьдесят два!’
Ее лоб наморщился; она
была так близка к тому, чтобы сказать ему: “Ваше Высочество! У меня
только две руки и два глаза. Даже если я не ем, не пью и не сплю, мне
совершенно невозможно нарисовать лица такого количества мертвых за
короткий промежуток времени.”
Цзин Жун знал, что он просит о чем-то чрезмерном. Он глубоко вздохнул, но больше не задавал вопросов.
“Почему Ваше Высочество вдруг задали мне эти вопросы? Может ли это быть…”
Цзин
Жун прервал ее, покачав головой. “Давай обсудим этот вопрос в другой
раз. Сосредоточьтесь на осмотре находящихся под рукой тел. Ваш рейз
зависит от вашей работы.”
— Это ты отвлек меня своими вопросами.-
Но эти слова, Джи Юншу, естественно, не произнес бы вслух. Она
воспользовалась этим рвением, чтобы подставить свое плечо под руль.
Самое главное прямо сейчас, как закрыть это дело.
Она тщательно
осмотрела труп сверху донизу, слева и справа. Она сделала все спереди,
так что осталось только сзади. Она перевернула труп, открывая заднюю
часть. От шеи до самых ягодиц кожа стала черной от огня.
Затем ее взгляд упал на что-то еще. Она обнаружила что-то на нижней части спины трупа, расположенное всего в 2,5 см выше ягодиц.
‘Это
место выглядит странно!- Что бы это ни было, оно было круглым, и цвет
кожи внутри него был намного светлее, чем угольно-черный цвет окружающей
кожи.
— Но почему же?’
Цзин Жун заметил выражение ее лица и поспешил спросить ее. “И что же вы нашли?”
—
Она указала на круглую отметину внизу спины. “Ваше Высочество,
Взгляните сюда. Почему это пятно имеет другой цвет, чем остальная часть
спины?”
Круглая отметина была не очень большой. Без тщательного наблюдения его легко можно было не заметить.
“Этот знак … очень странный.- Цзин Жун прищурился.
—
Тихо предположил Джи Юншу. Внезапно ее глаза расширились. — Похоже, что
перед тем, как его сожгли, он на что-то надавил спиной. Это должно было
оставить свой след. Поэтому, когда его тело горело в этом заброшенном
доме, оно не могло быть полностью сожжено, оставив такой след на спине.”
Цзин
Жун кивнул и согласился с ее предположениями. Однако у него также было
альтернативное объяснение: “поскольку он умер в заброшенном доме, это не
может быть сюрпризом, поскольку обломки могли быть под его телом.”
Аргумент
Цзин Жуна тоже был верен, но интуиция Цзи Юншу подсказывала ей, что то,
что оставило этот след на спине трупа, было абсолютно не таким
несущественным, как обычный мусор!
В это мгновение снаружи донесся громкий стук, как будто что-то упало на землю.
Цзи Юншу И Цзин Жун посмотрели друг на друга. Они синхронно выбежали наружу.
Как
только они выбежали наружу, то обнаружили, что Фу Бо рухнул на землю.
Рядом с ним был разбит большой котел, и новый раствор уксуса пролился на
пол.
Цзи Юншу нервно подбежал к Фу Бо. Она присела на корточки и осмотрела его.
Ей
было все равно, что ее руки стали еще грязнее от крови, когда она
поддерживала Фу Бо. И только тогда она увидела, что рука Фу Бо
кровоточит. Его одежда быстро пропиталась собственной кровью.
‘Это … это рана, нанесенная мечом!’
Цзин Жун также обратил внимание на рану от меча на руке Фу Бо. И тут же его интуиция забила тревогу.
В
мгновение ока несколько одетых в Черное фигур выскочили из тени. У всех
была маска, и они приземлились в строю вокруг них, обнажив мечи. Не
колеблясь ни секунды, они атаковали всех сразу, пронзив Цзин Жуна
насквозь. Ему некуда было бежать.
Глаза Джи Юншу расширились от крайнего потрясения!
‘Может, его зарезали насмерть?’
Но реальность вскоре показала, что она сильно недооценила это божество.
В
тот момент, когда нападавшие ударили его ножом, Цзин Жун развернулся,
используя свои широкие рукава, чтобы поймать восемь мечей. Когда рукава
разорвались, он бросился в сальто, благополучно избегая остальных атак!
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    Цзи Юншу действительно недооценил Цзин Жуна. Она никогда бы не подумала, что его боевые искусства были настолько выдающимися.
Пока он боролся, она не жалела сил, чтобы оттащить Фу Бо в сторону.
Лучше было смотреть со стороны!
Цзин
Жун сражался голыми руками, вовлекая всех людей в черном в жаркий бой.
Его высокое и крепкое тело было смертельно опасным,и он не терял
ловкости.
После того, как он уклонился от мечей, он с силой вырвал
меч у одного из таинственных нападавших. Но вместо того, чтобы
использовать меч, чтобы защитить себя, он немедленно контратаковал,
убивая каждого врага, который нырнул в досягаемость, что было полностью
вне ожиданий Цзи Юншу!
Его обычно благородная и возвышенная
внешность чувствовалась так, будто она была разорвана на части, открывая
под собой ярко злобную, суровую и мрачную сущность.
Меч плясал в его руке, унося жизни и нанося смертельные раны. Трое мужчин в черном уже лежали в луже крови.
Сцена лязга мечей и сверкания их в свете свечей ослепляла глаза.
Чжи
Юншу почувствовал, как ее разум напрягся. Ее руки все еще крепко
сжимали Фу Бо и тащили его прочь от драки. Безопасное и надежное место,
где она стояла раньше, казалось, было поражено бурей.
В этот самый
момент один из мужчин в черном заметил сидящего в углу на корточках Цзи
Юншу. Он сменил цель, направив лезвие прямо на Цзи Юншу.
Когда лезвие меча приблизилось к ней, ее глаза расширились вдвое от шока.
Она
была в самом расцвете своей юности, и все же она собиралась умереть
таким образом. Разве это не печально? В этот единственный миг многое
промелькнуло у нее в голове.
Например, деньги, которые она прятала
под кроватью и о которых Луаньэр ничего не знала; набор
каллиграфических кистей и чернильный камень из драгоценного дома
каллиграфии, который она еще не использовала; деньги на стельки, которые
она все еще была должна двоюродной бабушке Ли, которая жила на
Бейси-стрит!
— А! Она также забыла сказать людям в особняке Цзи,
что когда ее похоронят, она не хочет быть похороненной под сандаловым
деревом. Запах был очень сильным, и она не сможет спокойно отдохнуть.
Она хотела быть похороненной под сосной!
……….
Ее
хаотические мысли длились всего один мимолетный миг. Потому что на самом
деле меч еще не пронзил ее. Он был всего в нескольких сантиметрах от
нее. Ее вот-вот зарежут!
— Милостивый Будда! Господи, защити меня!’
— ЦЗИН ЖУН!’ Если бы это божество могло спасти ее, она бы сделала глиняную статую и молилась ему.
Когда
Цзин Жун увидел, что меч вот-вот пронзит Цзи Юншу, его рука ускорилась.
Его меч рассек воздух, рассекая шею одетого в Черное человека как раз
вовремя!
Хлынула кровь и забрызгала красными пятнами чистую одежду Цзин Жуна, а также прекрасное и нежное лицо Цзи Юншу!
Оставшиеся
трое мужчин знали, что они проиграли битву. Один из них взял на себя
инициативу и закричал: “назад!- Они быстро увернулись от меча Цзин Жуна и
прыгнули на крышу, спасаясь в ночи.
Не гонитесь за загнанным в угол врагом.
Темный и ледяной взгляд Цзин Жуна был прикован к тому месту, где они исчезли.
Когда
он обернулся, то увидел окровавленное лицо Джи Юншу. На ее лице
отразилась глубокая тревога. Он быстро подошел к Джи Юншу и схватил ее
за тонкую руку. Он спросил: «с тобой все в порядке? — Ты не пострадал?”
—
Она покачала головой. Но она выглядела особенно изможденной! Она
использовала свой рукав, чтобы вытереть кровь с лица. После этого она
тупо посмотрела на Цзин Жуна и сказала: “Ваше Высочество убивали людей.
Может ты пройдешь немного дальше? Если бы их кровь была отравлена, я бы
уже был мертв.”
“У вас все еще есть свободное время, чтобы говорить такие вещи в это время?- Выражение лица Цзин Жуна было грозным.
— Этот скромный человек говорит серьезно.- Ее глаза сверкнули, когда она попыталась объяснить, что не шутила.
Цзин
Жун беспомощно отстранился от нее и подошел к Фу Бо. Он протянул руку
под нос Фу Бо, проверяя, дышит ли тот еще. Однако, к удивлению Цзин
Жуна, Цзи Юньшу ударил его по руке. — Фу Бо еще не умер.”
“Я только хотел убедиться. А чего ты так разволновался?”
И
это было правдой. Она вела себя очень эмоционально и суетилась по
пустякам. Это должно быть связано с затяжным страхом от околосмертного
опыта.
— Фу Бо, должно быть, упал в обморок от испуга. Пожалуйста, помогите мне вернуть его обратно в зал.”
Цзин
Ронг хмыкнул и поднял Фу Бо совсем один. Цзи Юншу хотел помочь, но был
отвергнут Цзин Роном. — Иди умойся, — сказал он небрежно.”
Это прозвучало как приказ, но можно было почувствовать неловкость в его голосе.
Цзи Юншу кивнул. Она еще не сказала ему, где находится лекарство, но Цзин Ронг уже внес Фу Бо внутрь.
Затем она посмотрела на пять трупов, усеивающих землю. Она не знала, радоваться ей или волноваться.
Ей все еще нужно было забрать трупы и сжечь их. Ей действительно не следовало выходить сегодня вечером.
Умывшись,
она уже собиралась пойти к Фу Бо, когда Цзин Жун вышел с серьезным
выражением лица. — Фу Бо отдыхает. Не входите туда и не мешайте ему
отдыхать.”
“Рана…”
“Я уже перевязала его.
Джи Юншу
кивнула, затем посмотрела на него, прежде чем выразить свою
благодарность: “Ваше Высочество, большое спасибо за то, что вы сделали
раньше.”
— Не надо меня благодарить. Спасать жизнь-это все равно
что строить семиэтажную пагоду. Кроме того, мое дело все еще не
раскрыто. Если ты умрешь сейчас, то кто сможет найти тебе замену за
такое короткое время?»Упрямый нрав Цзин Жуна был стимулирован.
Цзи Юншу уже привык к его вспыльчивости, но все еще смотрел на него с благодарностью.
Но
затем один из людей в черном поднялся с земли, и никто этого не
заметил, и использовал последние силы, чтобы поднять свой меч и ударить
ближайшего человека, Цзи Юншу. Повернувшись к нему спиной, она
совершенно не чувствовала опасности.
— Будь осторожен!”
Цзин
Жун был застигнут врасплох. Он рефлекторно притянул Цзи Юншу в свои
объятия и повернулся лицом к нападавшему. Пойманный врасплох, не успев
даже подумать, он смог лишь поднять руку, чтобы защитить Цзи Юншу от
меча. Меч вонзился ему в руку, образовав длинную рану.
У него не
было времени думать о своей ране. Он использовал свою ногу, чтобы
поднять меч на земле и ударил его изо всей силы. Меч полетел, как
вспышка молнии, и глубоко вонзился в грудь мужчины.
Он упал на землю, мгновенно умерев!
В
этот момент Цзи Юншу был цел и невредим в объятиях Цзин Жуна. Их тела
были так близко друг к другу, что она чувствовала запах мужчины,
исходящий от кончиков ее носа, отчего ей становилось жарко.
Она
подняла глаза и осторожно взглянула на Цзин Жуна. Она перевела взгляд с
его подбородка на длинные густые ресницы, слегка подрагивая при каждом
моргании. Он был очень хорош собой! Теперь обе его руки монополизировали
ее талию. Было неясно, сколько силы таилось в этих руках. В этот момент
ее сердце пропустило удар!
Придя в себя, она отступила на
несколько шагов и опустила глаза. На этот раз ей пришлось приложить
немало усилий, чтобы успокоить свое сердце. После этого она подняла
глаза и посмотрела на неустойчивую позу Цзин Жуна. Выражение его лица
было слабым, а губы бледными.
— Принц, как твое тело?- Она шагнула
вперед, чтобы поддержать его. Затем она обнаружила рану на его руке,
что поразило ее. “Ты ранен?”
— С этим принцем все в порядке.- Цзин
Жун упрямо пытался поддержать себя, не переставая бормотать: — это
всего лишь небольшая травма, ничего такого, из чего можно было бы
сделать гору. Когда я был на поле боя, ты еще даже не родился.”
— Эй! Ваша логика не имеет никакого смысла! То, что ты когда-то сделал-это не мое дело.’
Цзи
Юншу не стал с ним спорить. Она посмотрела на рану на его руке. Из раны
текла кровь, но разве она не должна была быть красной? Почему он был
черным?
— Ваше Высочество! Этот меч отравлен.- Чжи Юншу рассердился на Цзин Жуна.
Тогда это должно было означать, что Фу Бо не упал в обморок, а был отравлен ударом меча!
Как
только ее слова слетели с губ, тело Цзин Жуна рухнуло на Джи Юншу. Ее
маленькое плечо дрожало. Как она могла одна выдержать такое тяжелое
тело?!
Теперь их тела были прижаты очень близко друг к другу.
Голова Цзин Жуна покоилась на плече Цзи Юншу. Его нос испускал теплое
дыхание на ее шею, покалывая и щекоча ее кожу.
Это ощущение
заставило ее задрожать всем телом с головы до ног. Это был первый раз в
ее жизни, когда она обнималась и ее обнимал один и тот же мужчина
несколько раз.
Рот Цзин Жуна слегка приоткрылся. Ошеломленный, он прошептал ей на ухо: “этот принц… я … в порядке.”
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    — Рабская натура, — слабо прошептал Цзин Жун на ухо Цзи Юншу.
Все его тело обмякло, но он все еще пытался вести себя храбро.
Руки Цзи Юншу горели огнем, когда она изо всех сил пыталась его поддержать. Ее пальцы бессознательно сжались вокруг него.
Вес
его тела постепенно заставил ее колени подогнуться. Наконец, она
стиснула зубы и нажала на часть талии Цзин Жуна. Тот, кто уже был на
грани падения на землю, внезапно напрягся.
Расстояние между ними
сократилось до тончайшей бумаги, когда ухо Цзи Юншу прижалось к сильной
груди Цзин Жуна. Она слышала ритмичное биение его сердца. В это
мгновение его сердцебиение, казалось, увеличило множество складок, делая
глубокий барабанный звук в ее ухе.
Но сейчас ей было не до того, чтобы краснеть.
“Ты … держись. Я понесу тебя, так что не двигайся.”
Она
использовала все, что у нее было, чтобы поддержать его, но когда дело
дошло до движения вперед, она не могла сделать ни одного шага.
Как насчет того, что она просто отпустит его, чтобы он мог упасть и “разбиться на куски”.
Эта мысль мелькнула у нее в голове на мгновение и была очень зловещей.
‘Так не пойдет!’
— Ваше Высочество!”
Подобно звуку Провидения, невдалеке послышался чей-то голос.
Сначала
Лан по встревожился из-за трупов. Вскоре после этого он ворвался внутрь
и увидел своего принца в двусмысленном положении с Цзи Юньшу, что
вызвало короткое замыкание в его мозгу.
“Чего ты там стоишь и тупо смотришь? Поторопись и забери своего принца.- Тон Цзи Юншу был тяжелым.
Лан
По был сильным мужчиной, поэтому он был далек от того, чтобы быть
нежным и внимательным, как девушка. Он грубо отделил их друг от друга и
принял эстафету от Цзи Юншу, поддерживая своего хозяина. Он был готов
привести Цзин Жуна обратно в зал.
“Куда это ты собрался? — Отпусти его.- Ее голос был настойчивым, а выражение лица серьезным.
Лан По без колебаний повиновался ей, положив бесчувственного Цзин Жуна на замерзшую землю.
Через секунду Цзи Юншу уже сидел на корточках рядом с Цзин Жунем и рвал ее рукава на длинную полоску.
Через мгновение она схватила рваный рукав Цзин Жуна и оторвала его, разрывая до тех пор, пока его рана не стала ясно видна.
Его рука была окрашена в черную кровь!
— Его Высочество ранен? — встревоженно воскликнул Лан по.”
— Эй, приятель, ты что, ослеп? Твой принц без сознания. Если он не ранен, ты думал, что он спит?’
В этот момент Джи Юншу не мог даже потрудиться объяснить ему ситуацию.
Она
использовала длинную полоску, сделанную из ее рукава, и сделала жгут
примерно в 10 см выше его раны, чтобы замедлить распространение яда.
Закончив,
она подняла голову и посмотрела на лан по. “На жертвенном столе рядом с
памятными табличками стоит крепкий ликер. Поторопись и принеси его
мне.”
— Да, сэр.- Его рабская натура дала о себе знать! Лэнг по
вбежал в дом и без всяких поисков нашел крепкий напиток. Он бросился
назад и передал его Джи Юншу.
Цзи Юншу взял кувшин и влил спирт ей
в рот. Затем она распылила остальное на рану Цзин Жуна. В мгновение ока
волдыри на его ране лопнули, выпустив ее содержимое с шипящим звуком.
Это было очень похоже на пузырьки в бутылке колы, за исключением того,
что цвет был похож на темный энергетический напиток.
Лан по,
который ничего не знал о лечении Цзи Юншу, беспомощно наблюдал за ним с
беспокойством. Не дожидаясь его реакции, Цзи Юньшу удержала руку Цзин
Рона обеими руками, Прежде чем наклониться к нему. Она начала высасывать
яд из его раны.
Высасывая черную кровь, она выплюнула ее и повторила те же самые шаги более десяти раз, прежде чем остановилась.
Теперь ее рот был залит черной кровью. Хотя это была явно холодная зимняя ночь, лоб Цзи Юншу был покрыт бисеринками пота.
Лан по нервно спросил: «Учитель, как поживает его высочество?”
Цзи
Юншу ответил: «он подвергся воздействию яда Шибана. Эффект очень
сильный. К счастью, яд не просочился в его кости. Он не умрет.- Затем
она схватила кувшин и встала, прежде чем быстро добавить: — поторопись и
приведи его в дом.”
— Да, сэр.- Снова всплыла рабская натура Ланг
по. Он повиновался Чжи Юншу и привел Цзин Жуна в маленькую комнату, на
которую указал Чжи Юншу. Затем он положил Цзин Жуна на кровать.
Тем временем Цзи Юньшу вошел в комнату Фу Бо с кувшином спирта и использовал тот же метод, чтобы временно лечить Фу бо.
После
этого она обошла полки мемориального зала, чтобы найти несколько видов
сырых лекарственных материалов. Она поспешно смешала их в лекарство,
которое она намазала на рану Цзин Жуна и Фу Бо. После этого она
перевязала их обоих.
Если бы она чуть медленнее лечила их раны, то их ждала бы только смерть.
После
того, как она была занята все это время, ее ноги ослабли от усталости.
Она хрустнула шеей и сделала несколько глубоких вдохов.
— Наконец-то все кончено!’
Лан по, который не понимал ее действий, спросил: «Учитель, какое лекарство вы дали его высочеству?”
— А он может от этого умереть?’
Этот Лан по действительно принял нравственное поведение принца Ронга, опасаясь, что она отравит их.
Джи
Юншу нахмурился, глядя на него: “лекарство изготовлено из обычных
ингредиентов: свежего имбиря, пары специй и Виолы мандшурицы. Я сложил
их вместе и приложил к ране. Это может остановить кровотечение и
поглотить яд из раны. Это не убьет людей.”
“Как же Его Высочество
отравился?- На самом деле, Цзи Юньшу не понимал, как устроен мозг этих
древних людей. Почему они любят отравлять это, отравлять то, отравлять
здесь и отравлять там?!
Кроме яда, скрытое оружие было так же популярно!
— Глупые люди!’
“Если ты хочешь знать, давай выйдем и поищем этих людей в черном. Изучите меч, который чуть не забрал жизнь вашего принца.”
Услышав
слова Цзи Юншу, Лан По тут же выскочил наружу. ‘Он же не собирается
разрубить эти трупы на куски в отместку за отравление своего хозяина…
верно?’
Цзи Юншу перевела взгляд вниз, на бледное лицо Цзин Жуна.
В
этот момент его внешность была лишена своего обычного духа, выглядя
довольно кроткой и послушной с его хорошо очерченными бровями и глазами.
Эта высокая переносица и губы, которые не были поджаты от высокомерия
по поводу его собственной силы, выглядели довольно мягкими, и это острое
чувство, которое он дал, исчезло.
— А! И посмотри на эту кожу. Его можно было назвать только совершенным.’
Когда
она поняла, как” одержимо » выглядит, глядя на него, это вызвало у нее
панику. Это действительно заставляло ее невыразимо нервничать.
Затем
она вспомнила момент, когда Цзин Жун заслонил ее собой, притянув к
себе. Хотя она была очень благодарна ему, внутренне она тоже покраснела
от волнения, но только немного.
Несмотря на то, что он был главной
причиной ночных событий, он действительно страдал от удара мечом,
поэтому она должна чувствовать благодарность к этому божеству.
Чем
больше она думала об этом, тем больше запутывалась и паниковала, что
раздражало ее до такой степени, что она становилась беспокойной.
Она вполне может выйти на улицу и успокоиться.
Она вышла на улицу как раз в то время, когда Лан по изучал трупы нападавших. Он смотрел на них с серьезным выражением лица.
Джи
Юншу не выдержал и выпалил: «эти убийцы не только хотели лишить нас
жизни, они даже покрыли свои мечи ядом. Было совершенно ясно, что их
целью является Его Высочество, больше всего они хотели его смерти.”
— Эй! Тебе лучше говорить правду. Ваш принц задолжал кому-то деньги? Или вымогать у других? Или даже нанять наемного убийцу?!’
Лан по продолжал молчать.
Цзи Юншу сморщила нос. В этот момент, если не считать запаха мертвецов, наполнявшего двор, запах крови был не менее сильным.
Внезапно в глубине души ее охватило любопытство. Она хотела знать всю правду об этом деле.
Она подошла к одному из трупов и уже собиралась присесть рядом с ним, когда Лан по закричал: “Учитель! Что ты делаешь?”
“Мне просто любопытно.- Она бросила ему эти слова, оставив его в полном недоумении.
Она
быстро стянула маску, закрывавшую лицо мертвеца. Под маской скрывался
темнокожий мужчина с грубой внешностью. Явно иностранного происхождения.
Это был простолюдин.
Джи
Юншу не остановится, пока она не доберется до правды, даже если она
искала смерти. Она продолжала снимать маски со всех трупов.
Все они были простолюдинами, но в этом не было ничего странного.
Как только она встала, ее нога бессознательно пнула что-то.
Лязг!
Она
опустила голову, чтобы посмотреть и увидела голубой нефритовый кулон
рядом с ее ногой. Она наклонилась, чтобы поднять его, и внимательно
осмотрела.
На круглом нефритовом кулоне был выгравирован букет грушевых цветов.
Гравюру можно было считать довольно изысканной и приятной на вид.
Но, эта вещь также выглядела довольно знакомо!
1.Жгут-это обычно очень тугая повязка.


    Том 1 Глава 37

    Она искоса посмотрела на него, пытаясь вспомнить, и вспышка озарения потрясла ее мозг.
Повинуясь порыву, который, возможно, был вызван ее женской интуицией, она начала обыскивать трупы других мужчин в черном.
Как она и подозревала, на всех трупах она обнаружила одинаковые нефритовые подвески.
“Что это такое?- спросил Лэнг по.
«Прорыв, я думаю…» — ответил Джи Юншу.
— Ну и что же?”
Цзи
Юншу не дал Лан по времени задавать вопросы и поспешно покинул сцену с
кулоном в руке. Лан по последовал за ней по пятам, пока они шли через
мемориальный зал.
Вернувшись к обгоревшему трупу, Цзи Юньшу опустился на колени и выровнял подвеску с круглой меткой, найденной над ягодицами.
Действительно, идеальная пара.
Даже узоры, которые шли вдоль круглого нефритового кулона, были точно воспроизведены.
Джи
Юншу достала свой носовой платок, испачканный похожей на уголь
жидкостью, которая была выкипела из подъязычной кости. Пятно было того
же цвета, что и тот темный знак, и, если бы оттенки этого знака были
более интенсивными, это напомнило бы темную кровь, которая вышла из ран
Цзин Рона и Фу Бо ранее.
Конечно.
Эти пять человек, они были убиты ядом Шибана!
Значит ли это, что люди в черном с сегодняшнего вечера были теми, кто убил их?
Но тогда кто же эти люди в черном?
Каждый удар их мечей был нацелен на то, чтобы лишить Цзин Жуна жизни. Может быть, они пришли сюда отомстить?
С
властным характером Цзин Жуна и его королевским статусом, имея
несколько врагов в Цзянху 1 не должно быть удивительным ни в малейшей
степени.
Лан по, которому не хватало мудрости следить за мыслями
Цзи Юншу, казался очень удивленным и спросил с большим недоумением:
“Учитель, что… ты делаешь? А эти нефритовые подвески есть?”
Цзи Юншу снял подвеску с трупа, показал ее Лан ПО и спросил: “Ты узнаешь это?”
— Он покачал головой.
Джи Юншу был разочарован ответом.
—
Эти люди в черном, каждый из них носит нефритовую подвеску. Если мы
сможем выяснить, откуда взялись эти подвески, то это, вероятно, приведет
нас к тем, кто замышляет покушение на жизнь вашего хозяина.”
“Это не должно быть так просто, — ответил Лан по.
“Но почему же?- спросил Джи Юншу.
—
Учитель, вы, возможно, не знаете, как делаются дела в Цзянху. Если бы
эти люди действительно пришли сюда, чтобы убить Его Высочество, они бы
не носили подвески. Это было бы слишком легко выдать, — объяснил Лэнг
по.
Действительно, глупая ошибка.
Это был роковой недостаток в выводах Цзи Юншу.
“Но
сейчас у нас есть только одна зацепка-эти подвески. Другое дело, были
ли они намеренно оставлены здесь, чтобы ввести нас в заблуждение. Мы
должны исследовать их в любом случае.”
Чжи Юншу сунул подвески в
руки Ланг ПО и продолжил: «Не забудь сказать своему принцу, что яд
Шибана нельзя принимать всерьез. Оно сделано используя лепестки цветка
вида дерева мандарина которое только растет в самом жестковатом холодов.
Я думал, что он вымер, но похоже, что все еще есть люди, которые сажают
эти деревья. Если мы сумеем выяснить, кто вырастил такое дерево, то
наверняка найдем источник этого яда и самих виновников.”
Лан по изумленно уставился на Цзи Юншу, пытаясь переварить услышанное.
Он
выслушал похвалы окружного судьи, но все еще сомневался насчет Цзи
Юншу. После того, как она увидела, как она решает дело Чжоу, и услышала
ее выводы теперь, она убедила его. Она была слишком удивительной.
Лан
по все еще был погружен в свои мысли, когда Цзи Юньшу добавил: “судя по
всему, принц Ронг не проснется до завтра. Как насчет того, чтобы
остаться здесь на ночь? А что касается трупов снаружи…”
Да, а что насчет трупов снаружи?
Это
было не так уж и мало, и, конечно же, судья должен был знать о том, что
произошло. Но она беспокоилась, что Цзин Жун захочет сохранить это в
секрете, подальше от назойливых глаз.
Лан по помог ей закончить ее
мысли “ » учитель, это вопрос чрезвычайной важности. Пожалуйста, не
рассказывай никому о том, что случилось сегодня вечером. Я избавлюсь от
трупов снаружи.”
Цзи Юншу кивнул.
“Тогда мы расстанемся. Пожалуйста, не забудьте сообщить принцу о наших сегодняшних находках”, — сказал Цзи Юньшу.
“Понятно.”
Значит, на этом все и закончится. Теперь, когда расследование закончено, больше нет никакой связи между Цзин Роном и мной.
Это
был уже час кабана 2. Чжи Юншу смахнул кровь с ее рук, и, в тщетной
попытке, попытался вытереть ее халат. Но кровь уже высохла и полностью
запятнала его.
Какая пустая трата одежды.
Цзи Юньшу взял
фонарь, который она оставила в углу стены, и пошел домой в его тусклом
свете. По прибытии в особняк Цзи она сразу же бросила свою одежду в
жаровню.
Ее сердце бешено забилось, когда она вспомнила то, что
только что произошло; это было слишком близко к призыву, и это тяжело
давило на ее душу.
Слабость в ее конечностях побудила Цзи Юншу
медленно погрузиться в глубокий сон, когда она лежала на своей кровати.
Но даже тогда она оставалась напряженной до тех пор, пока не потеряла
сознание.
Безжалостно наступило утро следующего дня, сопровождаемое обильным снегопадом, еще раз окрасившим пейзаж в белый цвет.
На этот раз Цзи Юншу проснулся очень рано.
Луаньер
вошла в комнату, изо всех сил стараясь подавить зевок. Белый пар
поднимался от чайного сервиза, который она осторожно поставила на стол.
Она тихо спросила Цзи Юншу: «Мисс, когда вы вчера вернулись домой?”
“Очень поздно, — ответил Джи Юншу.
“Ты больше не будешь помогать в ямене? Вы работали без перерыва последние несколько дней, и я беспокоюсь о вашем здоровье…”
Девы
с древних времен относились к одной из двух категорий: те, кто
беспокоился обо всем, как Луаньер, или те, кто был болен с отсутствием
сострадания ко всем вопросам.
Цзи Юньшу налила себе чашку чая и
попробовала его, отвечая на вопрос: “Ты вчера вечером положила корень
полукилегии в воду, как я тебе говорила?”
Луан’Эр кивнул и выбежал
из комнаты. Она вернулась с изящной коробочкой, в которой лежало
лекарство, и поставила ее перед хозяином.
“Ты действительно собираешься подарить это экономке в особняке Чжоу?- спросил Луаньер.
Она
явно считала, что дарить такую драгоценную вещь незнакомому
человеку-пустая трата времени, и в ее глазах читалось явное нежелание.
Цзи Юньшу ответил, взяв коробку и сказал: “Я пойду в особняк Чжоу прямо сейчас.”
“На улице все еще идет снег, Мисс, как насчет того, чтобы я пошел вместо вас?- предложил Луаньер.
“Я сам пойду, у меня еще остались кое-какие вещи в особняке Чжоу, — ответил Цзи Юньшу.
Чжи Юншу взял зонтик у двери и исчез прежде, чем ее последнее слово эхом разнеслось по комнате.
Луан’ЕР хмуро смотрел на ее удаляющуюся спину и тревожно вздыхал.
Цзи
Юншу не хотел оставаться в особняке Цзи, этом несчастном месте, в
котором предыдущий владелец ее тела умер от голода. Чем больше она
думала об этом, тем больше раздражалась.
Разве в тринадцать лет цветок юности не должен цвести с величайшим великолепием?
Но вместо этого она увяла от холода и голода. Может ли быть более отвратительное злодеяние?
Если
бы она не переселилась в это время в тело, Луан’Эр, которому тогда едва
исполнилось десять лет, скорее всего, разделил бы ту же судьбу.
……….
Цзи Юньшу стряхнула снег, который накопился на ее зонтике, и убрала его, когда она приблизилась к особняку Чжоу.
Мисс
Чжоу была бесчеловечна накануне, и белые полосы одежды, которые висели у
входа, уже были удалены. Однако особняк Чжоу все еще был неприятно
мрачным, контрастируя с благоговением, которое он обычно внушал своим
посетителям.
Слуга, стоявший у двери, подошел поприветствовать ее, когда она приблизилась.
— Учитель Джи, что привело вас сюда? Я сейчас же пойду и скажу хозяину.”
— В этом нет необходимости, я пришел за вашей экономкой.”
Слуга был озадачен, но все же предложил: “пожалуйста, входите, сэр. Я сейчас же позову дядю Цзина.”
Слуга провел Цзи Юншу в боковой зал и поспешно удалился, чтобы привести экономку.
Вскоре появилась старая экономка, все так же сгорбленная, как и прежде. Обе его руки были крепко сжаты на животе.
Каждый его поступок выкрикивал слово «рабство».
Слова Чжао:
Привет
всем, меня зовут Чжао, и я только что присоединился к работе над BPC.
Это первая глава, над которой я работал для BPC, и я новичок на этой
сцене, поэтому, надеюсь, я буду достаточно достоин, чтобы поделиться
частью мантии Гренна для перевода этого очень интересного романа.
Пожалуйста, оставьте комментарий ниже, если у вас есть какие-либо отзывы
или предложения по улучшению, и я обязательно проверю их! ??
Овации,
Чжао
1.Цзянху-это китайский термин, обозначающий преступный мир, как В Мафиях / триадах, убийцах и т. д. ?
2.Час кабана равен 9-11 вечера ?
3.Белый-это
цвет траура в Китае, и это обычная практика для людей, чтобы украсить
свои дома с белой тканью, если кто-то из домашних уходит.
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    хотите ли вы спасти себя? Когда он приблизился, экономка ни разу не подняла глаз, чтобы посмотреть на Цзи Юншу.
“А зачем тебе этот старый слуга?- спросила экономка. Его голос выдавал глубокое одиночество.
Нежная улыбка появилась на губах Цзи Юншу, когда она передала парчовую шкатулку экономке.
—
Старый мистер, Я пришел, чтобы принести вам это. Если вы размолете его,
добавите коричневый сахар и спирт, а затем нанесете смесь на шрам на
вашем лице, это, безусловно, поможет”, — сказал Цзи Юншу.
Домоправительница
была так удивлена этим внезапным проявлением заботы, что он почти
испугался; его тело задрожало, когда он поднял глаза, чтобы встретиться с
добрым лицом Цзи Юншу.
Его первой реакцией было отклонить
предложение: “пожалуйста, учитель. Ваш старый слуга не сделал ничего,
чтобы заслужить такое ценное лекарство.”
— Пожалуйста, примите
его, старый мистер. Ценность того или иного лекарства полностью зависит
от пациента. Если она полезна для пациента, то она действительно
драгоценна, но для тех, кто в ней не нуждается, она имеет очень малую
ценность. Я считаю, что это лучше всего использовать на вас, и именно
поэтому я поспешил принести его вам, несмотря на снег. Я настаиваю,
чтобы вы приняли мой подарок”, — сказал Цзи Юньшу.
“Я…”
Цзи Юншу не дал ему возможности продолжить спор и толкнул коробку в грудь старой экономки.
— Пожалуйста, я настаиваю.”
Это правда, что если бы лекарство было должным образом сохранено до современной эпохи, оно стоило бы миллионы.
Но, к каждому то, что нужно. Джи Юншу любил деньги, но есть границы, которые она никогда не пересекла бы.
Если она не может вернуться в свое время, ее единственная судьба-стать грудой костей.
В конце концов, экономка взяла коробку и сказала: «Ваш старый слуга чрезвычайно благодарен за вашу доброту, учитель.”
Говоря
это, он наклонился, чтобы поприветствовать ее. Цзи Юншу, чей юный
возраст делал для нее неуместным такое проявление благодарности,
поспешил остановить его, прежде чем он смог полностью распростереться,
поддерживая его локти.
— Пожалуйста, старина, не надо таких формальностей. Я бы не осмелился принять от тебя поклон, — сказал Цзи Юньшу.
— Учитель, вы добрый человек, как может ваш старый слуга отплатить вам?”
— Пожалуйста, хорошенько используйте это лекарство, чтобы залечить рану на вашем лице, этого будет достаточно.”
“Еще раз примите мою глубочайшую благодарность, — сказала старая экономка.
Чжи
Юншу улыбнулся в ответ и уже собирался ответить, как вдруг почувствовал
что-то липкое на своих пальцах. Казалось, что-то прилипло к ее руке,
когда она потянулась к локтям экономки. Она осторожно взглянула на его
рукава, продолжая улыбаться, и увидела темное пятно: ткань была
обожжена.
Что бы ни было на рукавах экономки, оно прилипло к большому пальцу Джи Юншу, когда потерлось о ткань.
Чжи
Юншу перестал смотреть на руку старой экономки и убрал ее руки с его
локтей, как будто ничего не произошло. Затем она тихо спросила: «старый
Мистер, я оставила здесь свою сандаловую шкатулку во время моего
последнего визита. Вы случайно не нашли его?”
“Да, конечно, я сейчас же принесу его вам.”
Цзи Юншу кивнул.
Как
только старая экономка отвернулась, улыбка на лице Цзи Юншу исчезла без
следа. Вместо этого, он был заменен серьезным взглядом. Она подняла
руку и внимательно осмотрела большой палец: к нему прилип тонкий кусочек
воска.
Она понюхала его и сразу все поняла. Этот уникальный аромат мог исходить только от смеси цветов Роксбургской розы и лотоса.
Это совершенно неуместно.
Она вспомнила ожог на рукаве экономки. Воск, должно быть, попал туда, когда ткань коснулась пламени свечи.
Я помню, что где-то чувствовал этот запах, но где именно?
Джи Юншу, казалось, был на грани того, чтобы схватить что-то, но это оставалось просто вне поля зрения.
— Учитель, вот ваша шкатулка, я положил туда все, что нашел.,”
Вид
сандаловой шкатулки, заботливо подаренной ей экономкой, прервал
размышления Цзи Юншу. Она посмотрела на старую экономку, на шрам,
пересекавший его лицо, и что-то щелкнуло у нее в голове.
“Тогда я попрощаюсь с тобой, — сказал Цзи Юньшу.
“Позвольте вашему старому слуге проводить вас, — предложила экономка.
— Нет нужды, сейчас дороги скользкие, и старому мистеру лучше не провожать меня, — улыбнулся ему Джи Юншу.
На самом деле Цзи Юньшу не пошла домой, а направилась прямо в тюрьму.
Согласно
процедуре, она должна была сначала спросить разрешения у судьи, прежде
чем она сможет посетить любого, кто был заключен под стражу.
Однако, поскольку судья высоко ценил ее, он приказал, чтобы она имела такую же власть, как и он сам, над своими подчиненными.
В
результате, как только она показалась у входа в тюрьму, бегун-Ямен без
всяких вопросов открыл ворота и приветствовал ее широкой улыбкой,
которая должна была польстить ей. Недовольство ею в любом случае
означало бы для него неминуемую катастрофу.
— Учитель Джи, какой приятный сюрприз видеть вас здесь сегодня! О, пожалуйста, осторожнее на ступеньках, здесь темно.”
Слова” не хотите ли подержаться за мои руки? » почти слетели с губ раннера.
«Какая потеря для него-не стать евнухом”, — подумал Цзи Юньшу.
“А где же вчерашние пленники? Те двое из особняка Чжоу, — спросил Цзи Юньшу.
“Они внутри, учитель.”
— Отведи меня к женщине, — приказал Цзи Юншу.
— Очень хорошо, пожалуйста, следуйте за мной, — сказал Бегун.
Цзи
Юньшу последовал за бегуном, который вел ее по темным коридорам,
соединяющим многочисленные камеры, найденные в тюрьме. Неудобная
влажность усугубляла мрак, и было довольно легко понять, почему
заключенные, которые были заключены в тюрьму в течение длительного
времени, будут страдать от ужасной боли в суставах.
‘В наше время это называется ревматизмом.’
Бегун остановился в самой левой камере коридора и сказал: “Учитель, это та самая.”
В тусклом свете коридора, проникавшем в камеру, Цзи Юншу едва мог различить ее обитателя.
Суюн свернулась калачиком в углу, дрожа и крепко обхватив себя руками в поисках хоть какого-то утешения.
Леденящий
кровь ветер, который частично был вызван холодом погоды, постоянно
циркулировал по клеткам. Без защиты теплой одежды заключенный вполне мог
замерзнуть насмерть, прежде чем он или она увидят, что правосудие
свершилось.
— Открой дверь, — сказал Джи Юншу.
“Там внутри пленник … — ответил гонец.
“Мне нужно, чтобы ты напомнил мне об этом?- спросил Джи Юншу.
Бегун смущенно улыбнулся и открыл замок, который удерживал цепи, обернутые вокруг двери.
Чжи Юншу сняла со стены масляную лампу и сунула свою сандаловую шкатулку в руки беглеца.
“Позаботься об этом хорошенько и жди меня снаружи.”
— Да, сэр.”
Она
подошла к Суюн и опустилась на колени рядом с ней. Когда свет фонаря
падал все ярче и ярче на Суюнь, Цзи Юншу наконец смог ясно разглядеть ее
бескровное лицо.
Это было лицо, чья бледность была бы непостижима днем раньше.
— Суюнь, — сказал Чжи Юншу.
Последовало
долгое молчание, прежде чем раздался ответ. Дрожа всем телом, Суюн
подняла голову и посмотрела на Цзи Юншу. Ее глаза, глубоко запавшие в
орбитальные впадины, были полны холода и казались лишенными каких-либо
эмоций, как будто она обладала какой-то ясностью относительно
предстоящей ей неминуемой смерти.
— Суюн, ты хочешь выбраться отсюда?”
Голос Цзи Юншу резонировал в крошечной камере, и казалось, что воздух стал еще тяжелее дышать, чем он уже был.
Суюн открыла рот, но из него не вырвалось ни звука из-за слабости ее тела. Она с трудом выдавила из себя ответ: “что ты сказал?”
“Я спрашиваю, ты хочешь спастись сам? Вы хотите спасти жизнь Линь Дуаня?- Чжи Юншу повторила свой вопрос.
—
Я убила кое-кого, так что мне придется заплатить за это своей
собственной жизнью, — тихо рассмеялась Суюн. Из этого нет выхода…”
“О, так оно и есть.”
“Что ты имеешь в виду?”
Цзи Юншу поднес масляную лампу поближе к Суюн в надежде немного согреть ее, используя колеблющийся свет, который она излучала.
—
Суюн, послушай меня внимательно и подумай, прежде чем ответить на мой
вопрос. То, что я собираюсь спросить у вас, очень важно, — очень
серьезно сказал Джи Юншу.
Суюн немного помолчал, но все же кивнул.
— Скажите мне, что вы видели в ту ночь, когда вошли в спальню юной мисс? Неужели в комнате темно?- спросил Джи Юншу.
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    Услышав вопрос Цзи Юньшу, темные зрачки Суюна уставились на Цзи Юньшу с легким трепетом.
— Учитель Джи, почему … почему ты спрашиваешь об этом?- Спросила Суюн.
—
Сейчас важно, чтобы вы ответили на мой вопрос. Подумайте о том, что вы
собираетесь сказать, очень тщательно”, — сказал Цзи Юншу. Ее лицо,
освещенное фонарем, выглядело угрожающе суровым.
То, что было у
Суюн в голове, было не только ключом к раскрытию убийства, но и путем к
спасению для себя и линь Дуаня. В противном случае они были обречены.
Руки Суюн, лежавшие на коленях, крепко сжали край ее собственной одежды, когда она опустила голову и начала вспоминать ту ночь.
“В
ту же ночь я прокрался в особняк и отравил суп юной мисс, пока он еще
стоял на кухне. Увидев, как суп добрался до ее комнаты, я понял, что это
только вопрос времени, когда она выпьет его и ляжет спать. Даже
Циаоксин не войдет в комнату, чтобы потревожить ее сон. Но мне было
страшно и страшно до смерти.”
Кончики ее пальцев побледнели, когда
она крепко схватилась за ткань, которую держала в руках, но продолжала
рассказывать о событиях этой ночи.
— Поэтому я спрятался и ничего
не смел делать, пока все не уснули. Затем я прокрался в комнату юной
мисс. Я помню, что в комнате было темно, когда я толкнул дверь… Да, я
уверен в этом. Юная Мисс все еще лежала на земле, и вся миска супа была
пролита на землю рядом с ней… вот и все, что я увидел.”
В свете
масляной лампы было видно, как на бескровное лицо Суюн снова наползает
красноватый оттенок-она все больше и больше старалась припомнить
случившееся.
Цзи Юншу казался довольно напряженным “ » вы уверены, что в комнате было темно, когда вы вошли?”
— Да, совершенно верно.- Суюн покачала головой с убежденностью, которая соответствовала ее сильному желанию жить.
“Хорошо. А потом хорошенько подумайте. Вы видели какие-нибудь синяки или какие-нибудь следы травмы на молодой Мисс?”
Суюн задумалась и покачала головой.
— Неужели? Никаких отметин? — А ты уверен?- снова спросил Цзи Юншу.
“Я совершенно уверен. Если бы она была ранена где-нибудь, я бы заметила, когда перенесла ее тело на кровать, — ответила Суюн.
В
этот момент У Цзи Юншу была очень хорошая гипотеза о том, что
произошло, но она не осмелилась пойти к ямену, не будучи уверенной. Ее
голова начала болеть, когда она думала о том, что делать.
Ощущение
рук Суюн, схвативших ее собственные, прервало ход мыслей Цзи Юншу. Цзи
Юньшу посмотрел на Суюнь: она встала с колен и дрожала от возбуждения.
— Учитель Джи, я рассказал вам все, что знаю. Ты сказал, что можешь спасти меня и линь Дуаня тоже. — Это правда?”
Пламя надежды было зажжено и теперь яростно горело в глазах Суюн.
Рука Цзи Юншу, с другой стороны, горела по-другому; ее рука, которая крепко сжималась, действительно болела!
Цзи
Юншу нахмурился от боли и ответил: “Суюн, если я здесь с тобой
разговариваю, то, конечно, у меня есть хорошая догадка о том, кто может
быть настоящим преступником. Но это дело немного сложное, и прямо сейчас
все улики указывают на то, что вы являетесь убийцей. Поскольку вы
признались, мне действительно нужно будет найти больше доказательств,
прежде чем я смогу доказать, что настоящий преступник-это кто-то
другой.”
— Настоящий преступник? Разве молодая мисс не умерла от отравления?- спросил Суюн.
“Я уже не так уверен в этом, — ответил Джи Юншу.
Ответ
Цзи Юншу взволновал Суюн настолько, что она начала всхлипывать. Она
крепко сжала губы, пытаясь заглушить свои крики, но время от времени
почти неслышное рыдание срывалось с ее губ.
Цзи Юньшу еще немного подумал и снова спросил: “в тот вечер какое лекарство выпила бы твоя Мисс?”
— Юная Мисс часто страдала головными болями. Лекарство, которое она пьет, — это успокоительное, — ответила Суюн.
“А какие ингредиенты были использованы?”
«Семена
кислых фиников, семена восточных древесных растений, корни polygala и
cortex albiziae. Ах да, есть еще розарий Роксбурга. Юная госпожа не
любила горечи, поэтому она всегда говорила нам добавить немного ее в
свое лекарство, — убежденно сказала Суюн.
Роксбургская роза цветок!
Джи Юншу действительно помнил свой характерный запах от этого тонкого слоя воска, не было никакой ошибки!
Цзи Юньшу почувствовал, как ее сердце забилось быстрее, когда она начала обдумывать показания Суюна.
Надежда суюна на спасение, зажженная с большим трудом, не должна была принять смертельный удар прямо сейчас.
Она не позволит надежде Суюна снова превратиться в холодный пепел.
Видя,
что Цзи Юньшу молчит, Суюн спросил с покрасневшими глазами и голосом,
полным беспокойства: «учитель, независимо от того, как это в конечном
итоге обернется, вы можете обещать мне, что поможете Линь Дуаню? Это все
моя вина. Он не заслуживает смерти. Он просто хотел помочь мне, но это
не имеет к нему никакого отношения. Я возьму всю вину на себя.”
Слезы катились по ее щекам, когда она произносила эти слова.
Больше
всего в своей жизни Цзи Юншу боялась, что заплачет женщина. Ей
захотелось взять свой носовой платок и вытереть слезы Суюн.
Но сейчас она была “мужчиной», и это было бы неуместно.
—
Ты действительно заботишься о нем, как и он заботится о тебе, — сказала
она примирительным тоном. Небеса всегда добры к людям, которые так
преданы друг другу. Вы потеряли ребенка, но вам будет дарован еще один.
Так что, не теряйте надежды. Я позабочусь, чтобы мы увидели конец этого
дела.”
Вдохновение для этих избитых строк, вероятно, пришло из некоторых любовных романов, которые она читала в прошлом.
Но для Суюн это, несомненно, было лекарством от ее горя.
Пустой взгляд Суюн медленно рассеялся, и она энергично кивнула.
………..
Цзи Юншу вышел из тюрьмы с непроницаемым выражением лица, что затрудняло догадаться, что она чувствовала в данный момент.
Йаменский бегун подошел к ней с сандаловой шкатулкой в руках.
— Учитель Джи, ты уходишь?”
— А что еще я могу сделать, поговорить с тобой о своей жизни?’
Чжи
Юншу бросил холодный взгляд на охранника, забрал ее деревянную шкатулку
и вытер ее, чтобы очистить слой пыли, осевший на ней.
“А какое у тебя месячное жалованье?- Чжи Юншу было любопытно.
— Ну и что же?”
Бегун был удивлен этим вопросом. Он почесал в затылке, пожал плечами и смущенно рассмеялся, скрывая свой ответ.
“Два таэля серебра, — сказал стражник, сделав жест рукой.
Цзи Юншу кивнул, вынул три серебряных Таля и сунул их в руки бегуна.
Тяжесть от трех серебряных таэлей заставила бегуна улыбнуться, обнажив желтые зубы.
Он не ожидал получить компенсацию, даже меньше, целых три таэля.
То,
что Цзи Юньшу сказал затем, заглушило его волнение, как ведро холодной
воды: “пойди купи теплую одежду и холодное лекарство для женщины там, а
затем купи хорошую еду для человека по имени Ли Дуань. Обязательно
доставьте его.”
Трещина.
Вот как звучит разбитое сердце.
Значит, это все-таки не для него!
Разбитое
сердце превратилось в хмурое выражение на лице бегуна. Он поклонился и
пожаловался: «Учитель, эти люди-заключенные. Я не могу этого сделать,
это было бы против правил.”
— Позволь мне спросить тебя вот о
чем. Правда ли, что до тех пор, пока не будет объявлено уведомление о
приговоре от Министерства наказаний, правила предусматривают, что даже
заключенный, приговоренный к смертной казни, должен оставаться живым и
здоровым?”
“Утвердительный ответ.”
«По этому делу Лорд Лю
уже подал отчет в министерство, но уведомление еще не было выпущено.
Если здесь умрет заключенный, вы понесете ответственность за
последствия?”
Назвать его бегуном-яменом было комплиментом. На
практике же он был всего лишь обычным тюремщиком. Ни при каких
обстоятельствах он не мог взять на себя ответственность за такую большую
ошибку.
“Но, учитель Джи, я следую инструкциям.…”
— Ну и идиот. Неужели он слишком туп, чтобы не понять моей просьбы?’
Джи
Юншу взглянул на него и сказал: “правила говорят тебе, что ты должен
следить за пленными. Никто не может остановить вас от покупки одежды и
лекарств для них. Разозлите меня еще больше, и я не дам вам лишнего
таэля.”
— Что такое?’ Он сможет получить один Таэль из трех?
Бегун улыбнулся еще шире, чем раньше.
Он облизнул губы и ответил: “Да, учитель. Я сделаю так, как вы скажете, и обещаю, что вы будете удовлетворены!”
Чтобы подчеркнуть свое обещание, он быстро щелкнул пальцами.
Деньги действительно заставляют мир вращаться.
Джи Юншу, которая не хотела продолжать разговор дальше, вышла с сандаловой шкатулкой, надежно зажатой между ее руками.
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    Ночью было очень холодно, и несмотря на то, что снег перестал падать,
холодный ветер все еще свистел в воздухе. Пронизывающий холод проник в
тело, как червяк, заставляя его гореть от боли.
Вей-и был одет в
толстую светло-голубую верхнюю одежду. Его шея была обернута серым
шарфом. Он был в оцепенении, серьезно размышляя о чем-то, пока шел по
кругу, оставляя следы своих шагов на снегу. Иногда он замирал, выдыхая
белые клубы пара, погруженный в свои мысли. В целом, это было очень
милое зрелище! А в другое время он часто украдкой поглядывал на вход в
особняк Цзи.
Должно быть, он прождал не меньше двух часов. Его светлая кожа покраснела от пронизывающего холода.
Издалека Цзи Юншу увидел, что он прячется за каменным Львом у входа. Его голова все время выглядывала из своего укрытия.
‘Что здесь делает этот милый маленький дурачок?’ Может быть, ему не терпелось найти Цзи Юншу для очередного сеанса устрашения?
Поскольку ей было любопытно, зачем он пришел, Джи Юншу подошел к нему.
— Вей и, почему ты здесь?”
Вей и испугался, когда позади него внезапно раздался голос. Это напугало его до такой степени, что он чуть не подпрыгнул!
Он обернулся и увидел незнакомого «мужика».
“Ты меня напугал.- Тихо пробормотал он. Его невинное лицо все время меняло выражение, а руки были прижаты к груди.
Его
появление вызвало У Цзи Юншу желание рассмеяться. “Кто тебя напугал?
Если вы не чувствовали себя таким же виноватым, как вор, как вы можете
бояться?”
Но Вей-и в панике покачал головой и поспешно все
отрицал. “Вовсе нет. Я не. Я же не воровка. Я действительно не вор. Мой
учитель сказал, что я не могу красть вещи у других людей. Это нехорошо.
Мама также сказала, что мы должны действовать честно и искренне. Чужие
вещи — это их вещи. Мои вещи — это мои вещи. И… мой папа тоже сказал:…”
— Остановись!- Чжи Юншу подняла руку, чтобы прервать его.
Если она позволит ему продолжать, возможно, он даже не закончит до восхода солнца.
— Позволь мне спросить тебя. Почему ты не дома в такой холодный день, а здесь?- У Цзи Юншу было строгое выражение лица.
Вэй и отвел свой пристальный взгляд, поджал губы и скрутил руки, когда его голова наклонилась.
Если
Джи Юншу не ошибся в своих догадках … этот маленький дурачок вел себя
робко! Это только еще больше раздуло пламя ее любопытства. Она подошла к
нему вплотную и спросила насмешливым тоном: “Вей и, скажи мне правду.
Ты ведь здесь не просто так, верно? И ты ведешь себя так подло.”
“Я…”
“Сказать мне. Я обещаю, что никому не скажу.”
Спустя долгое время, Вэй И, наконец, выложил все начистоту. “Я жду старшую сестру.”
—
Старшая Сестра? Молодой человек, ты единственный сын в своей семье. У
тебя же нет старшей сестры. В лучшем случае, вы можете попросить свою
маму дать вам маленькую сестру или маленького брата. — Подожди! Неужели
это…
— Вей и, у твоего отца есть другая жена? Так ты ждешь свою сводную сестру?”
—
Нет, — Вэй И поднял голову и посмотрел на Цзи Юншу. Внезапно он
нахмурился и воскликнул: “старший брат, ты действительно похож на
старшую сестру!”
— А!»Сразу же, Цзи Юншу понял все.
— Глупый парень, ты меня ждал?’
Не
дожидаясь, пока Цзи Юншу придет в себя, Вэй И достал из рукава
небольшую коробочку и посмотрел на нее глазами, полными надежды. —
Старший брат, ты не знаешь старшую сестру? Я пришел, чтобы вернуть
платок, который она вложила мне в руку в прошлый раз. Смотрите! она была
грязной, но я ее вымыл. Закончив говорить, он открыл маленькую
коробочку, в которой лежал аккуратно сложенный белый носовой платок,
усыпанный несколькими цветочными лепестками.
— Какая прелесть! Эй, вонючка, где ты научился такой технике флирта?!’
Уголок
рта Цзи Юншу неестественно вытянулся. Ее рука резко потянулась к
коробке и медленно закрыла ее. Ее рука так и осталась лежать на обложке.
—
Вей-и, этот платок … твоя старшая сестра не хочет его брать. Она также
не любит цветы. У нее аллергия на пыльцу.- Чжи Юншу сморщила нос, когда
она уверенно солгала.
“Но это же носовой платок старшей сестры. Я
должен вернуть его ей. АМИ сказала, что девочки любят цветы.- Вэй и
казался обиженным.
“Кто такая Ами?”
“Это маленькая собачка, которую я вырастила, — невинно ответила Вэй И.
Пффф!
Чжи Юншу схватилась за живот и выплюнула воображаемую кровь.
—
Я умираю… — она не могла понять ход мыслей этого дурака. Не важно,
насколько велики ее умственные способности, этого может быть
недостаточно, чтобы понять его.
“Забыть его. Тогда оставайся здесь.”
Она помахала ему рукой, повернулась и пошла прочь.
Она
едва успела сделать шаг или два, как остановилась и оглянулась. Ее
глаза встретились с явно удрученным выражением лица Вей-и. Он все еще
цеплялся за какую-то надежду, прикасаясь к людским слабостям.
В
этот момент снова пошел снег. Эти снежинки были более плотными по
сравнению с предыдущими. Когда они закружились вниз с неба и упали на
его тело, мир превратился в безмолвную дымку. Как ни странно, это было
болезненное зрелище для душевных струн человека, вызывающее к нему
легкую жалость.
Как и снежинки на его плечах, ее сердце растаяло вместе с ним.
Сквозь завесу падающего снега Цзи Юншу крикнул Вэй и: «пойдем со мной. Я пойду найду тебе старшую сестру.”
Когда он услышал это, лицо Вей и медленно расцвело, как цветок. Он поспешно последовал за Джи Юншу.
Она провела его в теплую комнату в Вест-Сайдском дворе.
Это был первый раз, когда она привела мужчину в свой дом. К счастью, Вэй и отличался от других людей!
Вэй
и стоял в центре приемного зала. Затем он несколько раз обернулся,
рассматривая украшения внутри комнаты, чувствуя, что все было совершенно
новым.
— Большой Брат! Ваш дом действительно хорош, и он хорошо пахнет!”
— Поторопись и сядь. Вести себя подобным образом, когда идешь в чужие дома, очень невежливо.”
— О!.- Он закрыл рот и послушно сел. Его глаза больше не смотрели по сторонам в возбуждении.
Как
раз в этот момент вошел Луаньер с ведром угля. Когда она увидела
мужчину, сидящего в приемной, она была очень напугана, но затем она
увидела свою молодую Мисс рядом с ним, поэтому она не кричала.
Мелкими шажками она подбежала к своей Мисс и прошептала: «Мисс, кто он?”
— Вей И.”
— Идиот из семьи Вей?- Луан’Эр разинул рот.
Чжи Юншу щелкнул Луаньера по лбу. “Не будь грубой. Присматривай за ним как следует. А я пойду переоденусь.”
Луан’Эр потерла свой болезненный лоб, покорно кивая.
Чжи
Юншу поставила свою сандаловую шкатулку на стол и вышла, чтобы
переодеться. Это заняло у нее всего лишь мгновение. Она уже привыкла
переключаться между одеждами другого пола.
Когда она вышла, Вэй и осушил горячую чашку чая, как будто он пил воду.
— А рот у него не будет гореть? Может быть, он замерз оттого, что стоял снаружи.’
Именно тогда Вэй И заметил прибытие Цзи Юншу. Он поставил чашку с чаем и одним движением встал с сияющей улыбкой на лице.
— Старшая сестра, ты пришла?!- Воскликнул он.
“Хммм… я пришел.”
‘На самом деле, я всегда был здесь!’
Вей-и оглянулся и почесал затылок. “А где же старший брат?”
Цзи Юньшу села рядом с ним и налила себе чашку чая, небрежно отвечая ему. “Твой старший брат ушел.”
—
О!- Вэй и послушно сел. Затем он открыто уставился на Цзи Юншу, в то
время как его тело откинулось назад. Он взял инициативу на себя и
заговорил. — Старшая сестра, ты не знаешь, зачем я сюда пришла?”
— Это я знаю. Вы пришли, чтобы доставить носовой платок.”
После того, как она заговорила, Вэй и была поражена. Он все еще ничего не сказал, Так откуда же старшая сестра узнала?
— Глупое дитя, твой старший братец ей сказал!’
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    Вэй И был приятно удивлен, узнав, что “старший брат” сообщил “старшей
сестре”, но он все еще чувствовал себя немного растерянным. Теперь он
был похож на сдутый воздушный шар.
Цзи Юншу безразлично потягивала чай, глядя на него прищуренными глазами.
— Вей-и, мне не нужен этот платок. Когда твое тело согреется, Луан пошлет тебя обратно.”
Так
не пойдет. Ему потребовалось очень много времени, чтобы выстирать этот
платок. Он положил маленькую коробочку на стол, а затем очень осторожно
потыкал ее указательным пальцем, пока она медленно не оказалась перед
Цзи Юншу. — Старшая сестра, это больше не грязно. Он очень чистый. Я
смыл с него всю грязь. — Это правда. Смотрите, смотрите!”
Его
энтузиазма было достаточно, чтобы заставить людей чувствовать себя
плохо. Цзи Юншу сдался и открыл коробку. Затем она намеренно изобразила
на лице приятное удивление.
“Здесь так чисто.”
“Я очень долго его мыла. Тебе это нравится?”
— Да, мне это нравится.”
“Тебе нравятся цветы на нем?”
— Да, мне это нравится!- У нее не было другого выбора, кроме как кивнуть и улыбнуться ему.
Вей-и очень разволновался и глупо уставился на ее улыбку. Зубы у нее были ровные и белые, как серебряные жемчужины.
Цзи Юньшу закрыл крышку, отодвинул маленькую коробочку в сторону и спросил его: “ты еще не согрелся?”
— Он покачал головой. — Мои ноги все еще холодные.”
— Я надеюсь, что он не уйдет, потому что хочет продолжать сидеть здесь..’
Чжи
Юншу внимательно посмотрел на него. У него, очевидно, были холодные
глаза, но они продолжали прыгать вокруг, излучая теплое чувство.
Женская интуиция подсказывала ей, что он смотрит на нее!
Внезапно
ей в голову пришла злая мысль. Она придвинула к себе свою сандаловую
шкатулку и аккуратно поставила ее между ними. Затем, она погладила слово
«дело» 1 на нем.
С непроницаемым выражением лица она спросила его “ » Вей и, ты не знаешь, что у меня в коробке?”
“Я хочу это знать!- Его голос звучал довольно отчетливо.
Она
мысленно улыбнулась и открыла коробку. Внутри лежали восемь острых
ножей с лезвиями, которые сверкали серебристым оттенком, пронзая глаза.
Волосы
Вей-и почти встали дыбом. Поскольку он был ребенком, его должным
образом защищали, не говоря уже о том, что он был единственным сыном.
Таким образом, дома он никогда не получал ни малейшего ранения, и его
постоянно держали подальше от острых предметов.
Прямо сейчас, увидев эти многочисленные ножи сразу, он сильно испугался!
Все его тело почти обмякло; он тяжело дышал, но не смел показать, как сильно испугался!
— Очень хорошо!- Именно такой реакции она от него и добивалась.
Через
мгновение ей показалось, что она делает покупки на рынке, поскольку она
взяла предметы из своей коробки. Она достала нож с широким лезвием. Она
погладила его пальцами. Затем она дважды повернула нож.
“Вы знаете, для чего используется этот нож?”
— Он покачал головой.
«Этот
вид ножа с широким лезвием и плоской формой используется для отрубания
шеи. После того, как он взломает его, кожа и плоть будут разделены чисто
открыты. Это очень эффективно!”
Затем она выбрала крюкообразный нож. “Вы знаете, для чего используется этот нож?”
— Он снова покачал головой.
—
Этот используется для потрошения. Вы режете его поперек живота, и он
легко разорвет кожу, как бумагу. Тогда вы можете ясно видеть все кишки
внутри. Поэтому использовать этот нож в такой ситуации очень удобно.-
Сразу же после этого она взяла нож в форме бамбукового листа. “А как
насчет этого?”
Как и прежде, Вэй и покачал головой.
— Этот
нож используется для вскрытия головы. Поскольку внутренняя часть черепа
очень хрупкая, вы не можете использовать большой нож или использовать
слишком острый нож. Поэтому вы можете использовать только этот нож.
Когда вы открываете череп с его помощью,вы можете увидеть мозг,
расположенный внутри. Но нам еще многое предстоит узнать о мозге.
Особенно то, насколько он горячий, когда вы касаетесь его, или как его
текстура очень похожа на пудинг из тофу.”
Стук!
После слов
“пудинг из тофу”на пол упал стул. Этот звук громко раздался в комнате.
Вей-и теперь сидел на полу. Он был напуган до такой степени, что его
лицо стало совершенно белым. Его широко раскрытые глаза в страхе
уставились на Цзи Юншу. Его щеки были сморщены, а брови сведены вместе в
жалком ужасе!
Его руки поддерживали его от падения полностью, и он продолжал дрожать как лист!
‘Кто
тебе сказал, что я тебе нравлюсь? Ты это заслужил!- Джи Юншу не
собирался останавливаться там. Она порылась в своей коробке и достала
особенно острый нож. Затем она поднесла его к своим векам и показала
зловещее выражение. Затем она наклонилась к Вей-и, который лежал на
полу.
“Не надо! — Не убивай меня! — Не убивай меня!”
Он использовал свои ноги, чтобы оттолкнуться назад, отчаянно карабкаясь прочь.
— Вей и, ты хочешь знать, для чего используется этот острый нож?- Чжи Юншу слабо поджала губы и заговорила жутким тоном.
Вей и покачал головой, как будто его жизнь была поставлена на карту. “А я и не хочу знать. — Не убивай меня! — Не убивай меня!”
Джи
Юншу медленно приблизился к нему, как хищник, пристально смотрящий на
свою жертву. Вей-и отступал, пока его спина не ударилась о колонну. Не в
силах больше отступать, он с трудом поднялся на ноги, опираясь на
колонну. А потом, словно сойдя с ума, он бросился бежать.
— Спасите меня!- Его крик был оглушительным, постепенно затихая вдали.
Джи
Юншу подняла руку и все еще держала острый нож. Глядя, как он исчезает
вдали, шехе рассмеялась. Она смеялась и смеялась до тех пор, пока у нее
не заболел живот. Затем она проинструктировала Луан’ЕР. — Поторопись и
следуй за ним. Отправь его обратно в особняк Вэй, пока он в панике не
свалился в пруд.”
— Да, Мисс.”
На самом деле, Луаньер также
была на грани рвоты, когда она слушала описание своей Мисс’. Только с
большим трудом ей удалось сдержаться. Таким образом, она быстро
выбралась наружу и погналась за Вей И.
В конце концов, она
отослала прочь этого беспокойного дурака. Закончив смеяться, она быстро
собрала ножи со стола. Она положила их обратно одну за другой в коробку,
но потом тыльной стороной ладони наткнулась на маленькую коробочку Вей
И. Она была недовольна, когда посмотрела на него сверху вниз.
Она
открыла коробку и посмотрела на аккуратно сложенный носовой платок с
несколькими красными и желтыми цветочными лепестками, посыпанными
сверху. Это было очень красиво.
Она не могла отрицать, что ей тоже
нравились такие вещи. Она достала носовой платок и внимательно
осмотрела его. Носовой платок был действительно хорошо выстиран, и от
него даже исходил слабый аромат китайской медовой саранчи.
Этот
глупый парень действительно долго мыл ее? Удивительно, но он даже зашел
так далеко, что положил его в такую красивую коробку и добавил сверху
лепестки цветов.
— Как романтично!- Чжи Юншу улыбнулась, и на короткое мгновение в ее глазах появилось тепло.
Приведя все в порядок, она погрузилась в размышления.
Она подперла щеки руками и долго размышляла. Слова Суюн продолжали звучать в ее ушах.
“Если
человек не был убит ядом, а на теле нет никаких признаков телесных
повреждений, то как же он умер?- Джи Юншу продолжала бормотать, пока ее
разум бесконечно теоретизировал. Но она нигде не могла найти четкой
зацепки.
Если она сумеет полностью разгадать эту загадку, то дело будет раскрыто!
Когда Луаньэр вернулся, отправив Вэй И домой, прошло уже два часа.
Как
только она вошла в комнату, то увидела, что ее юная мисс все еще сидит
там, нахмурившись. Она подошла к ней и тихо сказала: «госпожа, этот
слуга вернулся после того, как отослал молодого господина Вэя.”
Казалось, что Джи Юншу ее не слышит.
— Мисс?”
Луаньэр не получил никакого ответа, так как Цзи Юньшу полностью сосредоточился на решении насущного вопроса.
Луан’ЕР
тупо уставилась на нее, Мисс. Раньше, когда ее госпожа играла с молодым
господином Вэем, у нее было довольно хорошее настроение, но почему она
стала такой по возвращении?
Луан’ЕР почесала голову, не понимая, что происходит.
Джи
Юншу внезапно протянула руку и схватила чайник. Она продолжала наливать
себе чашку чая, бормоча: «в конце концов, что может убить кого-то, не
оставив никаких ран?”
Ее слова достигли ушей Луан’эра, и как ученица, жаждущая ответить учителю, она закричала: “одеяло и подушка!”
Лязг! Грохот!
Чайник в руке Джи Юншу выскользнул и упал на стол. Крышка рухнула на пол и разлетелась на куски!
Она
резко повернулась и посмотрела на Луан’ЕР. Она вскочила и схватила свою
служанку за руку. Она надавила на нее, требуя ответа. “Что ты только
что сказал?”
Луаньер задрожал от шока. Ее схватили за руку,
заставив неестественно приподнять плечо. Она ответила тихим голосом:
«Т-этот слуга П-сказал… одеяло и подушка.”
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    Это открытие заставило Джи Юншу почувствовать себя чудесно, как будто облака, окутавшие ее разум, наконец-то рассеялись.
На теле жертвы не было никаких повреждений, так что в качестве орудия убийства, должно быть, было использовано что-то мягкое.
Она должна была подумать об этом раньше!
У
луан’эра было более расслабленное выражение лица. Под низкими бровями
ее живые глаза, казалось, были покрыты слоем тумана, который затуманил
ее мысли. — Мисс, с вами все в порядке? Может быть, я сказал что-то не
то?- Спросил луан’ЕР.
“Ты не сказал ничего плохого. Вернее, ты мне напомнил.”
“Я тебе напомнила?”
Цзи
Юншу кивнул. Она снова задумалась над этим и продолжала бормотать.
“Если человек умирает естественной смертью, его плоть застывает через
два-три дня. То же самое происходит и с жертвами отравления. Однако…”
Ее поразила внезапная догадка!
‘Я все понимаю! Это было так очевидно. Все было связано воедино!’
Она
захлопала в ладоши и радостно воскликнула: “Как и ожидалось, небеса все
еще прекрасны. Рука правосудия всеобъемлюща; виновные не должны
ускользнуть. Они не могут убежать от своей судьбы!”
Не дожидаясь
реакции Луаньэр, Цзи Юншу быстро вышел. Она планировала пойти к ямену,
чтобы отменить приговор. Но через несколько шагов она вспомнила, что все
еще не переоделась в мужскую одежду.
Смена одежды несколько раз в
день была невероятно раздражающей! Если бы она была в современном
времени в этот момент, она действительно хотела бы поехать в Таиланд!
Она уже собиралась вернуться в свою комнату, когда к ее ногам подкатился
маленький шарик куджу.
“Не трогай мой мяч!-Раздался пронзительный крик.
—
Прекрасно, прекрасно, прекрасно. Ваш мяч-это ваш мяч; просто
заблудитесь с вашим мячом!- Чжи Юньшу отбросил мяч назад, и тот
кувыркнулся в воздухе, пока не приземлился рядом с декоративным
цветочным пятном.
Линчжи подскочила как раз вовремя, чтобы
увидеть, как ее шар куджу отбрасывает прочь. Она свирепо посмотрела на
Цзи Юншу, прежде чем пойти и поднять его с земли.
Она повернулась к
Джи Юншу, указывая на нее пальцем. “Почему ты ударил меня по мячу? Это
то, что мне дал третий брат. Если ты его сломаешь, как ты мне это
компенсируешь?”
Цзи Юншу нахмурился. — Эта штука вошла в мой
двор. Только не говори мне, что я не могу пнуть эту штуку немного, когда
она приземлилась в моем дворе?!”
— Малышка, ты веришь, что я могу выгнать и тебя, если ты снова начнешь со мной спорить?’
Гнев
Джи Линчжи был вызван ответом ее сестры. Она безжалостно кричала:
«отвратительно и бесстыдно! Это, очевидно, что-то, что третий брат дал
мне. Когда же он стал твоим?”
Такой маленький и все же полный духа, но эта безжалостная личность совершенно не соответствовала ее возрасту.
— Как это ужасно некрасиво!’
“Я не собираюсь с тобой спорить. Поторопись, бери свой мяч и уходи.”
—
Поторопись и убирайся отсюда!- Она повернулась и пошла к своему дому.
Сначала ей нужно было поспешить к ямену, чтобы отменить приговор.
Но как мог Цзи Линчжи, воплощение детского упрямства, так легко оставить этот вопрос без внимания?
Ее
маленькое тело сразу же преградило путь Джи Юншу. Она подняла голову, и
на ее лице появилось мстительное выражение. — Чуть раньше ты ударил
меня по мячу. Я хочу, чтобы ты извинился передо мной.”
— Убирайся с дороги. У меня нет времени на твои глупости.”
— Извинись передо мной, и я отпущу тебя.”
Цзи
Юншу просто попытался оттолкнуть ее с дороги. Но она сдерживала свои
силы из страха причинить боль своей сводной сестре. Но неподвижное тело
Джи Линчжи заставило ее споткнуться, и со скользким снегом под ногами
она потеряла равновесие.
Она приготовилась к удару, но неожиданно
кто-то схватил ее за талию и плечо. Ее тело снова было на грани падения,
но опора твердо удерживала его.
“С тобой все в порядке,
Юншу?»Голос, который казался таким же ясным, как весна, звенел в ушах
Цзи Юншу. Это был очень приятный голос Цзи Ваньсиня.
Цзи Юньшу
подождал, пока обе ее ноги снова станут устойчивыми, прежде чем искоса
взглянуть на нежное лицо Цзи Ваньсиня. Он был очень близко от нее.
Эта женщина была похожа на отполированную скульптуру.
Несколько раз Цзи Юншу действительно хотелось содрать с нее кожу и выяснить, что происходит под ней.
В этот момент, когда Луан’ЕР услышала шум, доносящийся снаружи, она выглянула и встревожилась.
Она видела, как Цзи Ваньсинь помогал ее юной госпоже, которая вот-вот упадет. Она бросилась к своей Мисс, чтобы поддержать ее.
— Мисс, с вами все в порядке?”
Джи Юншу покачала головой.
—
Вторая сестра, почему ты ее защищала? Этот ублюдок должен просто упасть
и умереть.»Цзи Линчжи пожаловался, увидев, что Цзи Ваньсинь помогает
Цзи Юншу.
Тонкие нефритовые пальцы Цзи Ваньсиня отпустили плечо Цзи Юншу. Она показывала ничем не примечательное лицо, когда шла к Линчжи.
Цзи
Линчжи верил, что ее вторая старшая сестра любит ее больше всех, и
думал, что Цзи Ваньсинь хочет погладить ее по голове и утешить.
Но как она могла догадаться, что реальность далека от ее воображения?
Пощечина! Пощечина повисла в воздухе. Его рука твердо легла на нежное лицо Линчжи.
“Кто
научил тебя такому недостойному поведению? Юншу — это твоя старшая
сестра и старший брат. Как ты можешь так с ней разговаривать? Разве
учитель в школе не учил тебя, что нельзя так грубо обращаться с людьми?”
Упрек и Пощечина следовали одна за другой!
Добродушный Цзи Ваньсинь мог неожиданно показать такое суровое и свирепое лицо, напугав всех присутствующих.
Джи Линчжи прикрыла горящую щеку, глядя на свою вторую сестру в полном шоке.
С
тех пор как она себя помнила, вторая сестра любила ее больше всех и
никогда не била и не ругала. Но неужели сегодня она съела не то
лекарство? — Вторая Сестра? Почему ты меня ударил?- Она ничего не
понимала и поэтому пришла в ярость.
Чжи Ваньсинь сложила руки
перед животом и вернулась к своей обычной внешности. “Ты был избалован и
избалован с самого детства. Твой нрав становится все более
неуправляемым и злым. Твоя биологическая мать умерла, рожая тебя, и папа
тоже не учил тебя. Что же касается бабушки, то она не беспокоилась о
тебе. Мы посылаем тебя в школу, но теперь ты отказываешься идти. Вместо
этого, вы следовали за третьим братом весь день, вызывая проблемы
повсюду и только изучая кучу злых трюков!”
Ух ты!
Слова,
исходящие от обычно безмятежного Цзи Ваньсиня, были подобны ударам
молнии, поразившей Цзи Юншу. Ну почему она не обнаружила, что у нее есть
такая красноречивая, всесторонне развитая и талантливая старшая сестра!
Гнев
линчжи теперь заставлял ее маленькое тело дрожать. Она совершенно не
могла с этим смириться. Чем больше она злилась, тем больше надувалась
губка на ее лице, что в целом делало ее выражение еще более напряженным.
Она обошла Цзи Ваньсинь и убийственно посмотрела на Цзи Юншу.
“Это ты во всем виноват! Я собираюсь убить тебя!”
Эти слова еще не прозвучали эхом, когда она бросилась на Цзи Юншу.
Цзи Юньшу быстро уклонился, потянув Луаньэр прочь, и Цзи Линчжи закончил с полной грудью воздуха.
Поскольку
каменные плиты теперь были покрыты снегом, а Джи Линчжи носил гладкие
плоские фиолетовые вышитые туфли, она не могла вовремя остановиться, так
как ее тело скользнуло из-под контроля. Неожиданно она врезалась в
фарфоровую вазу для цветов.
Грохот!
Фарфоровая ваза с цветами разбилась вдребезги, и Джи Линчжи рухнул на нее сверху.
— Линчжи!”
Доброта Цзи Юншу проявилась, и она бросилась вперед, чтобы помочь Линчжи подняться.
Позади
Цзи Юншу, Цзи Ваньсинь был напуган до смерти! Из-за разбитого фарфора
обе руки Цзи Линчжи теперь кровоточили, капая на землю.
Когда Цзи Линчжи издал громкий крик,она не забыла оттолкнуть Цзи Юншу.
“Я ненавижу тебя. Я тебя ненавижу. Я запрещаю тебе прикасаться ко мне. Моя рука…”
— Луаньэр.- Взволнованно крикнул Джи Юншу. — Быстро отнесите четвертую мисс в дом за лекарством.”
— Да, Мисс!”
Луань’Эр шагнул вперед, но Джи Линчжи, не сдерживаясь, пнул ее ногой прямо в голень Луань’эра.
— Убирайся отсюда!”
Так
много сил от такого маленького человека! Не дрогнув, Чжи Юншу
торжественно предупредил ее “ » если ты хочешь, чтобы твоя рука была
повреждена навсегда, тогда давай, продолжай…”
Она не заботилась ни
о чем другом, когда плакала или кричала. “Я все расскажу отцу! Я скажу
ему, что ты издевался надо мной. Я заставлю отца убить тебя! Я вас всех
ненавижу!”
Покончив с этим, она распростерла окровавленные руки на всеобщее обозрение и с плачем выбежала со двора.
— Эй! Ты не хочешь вернуть свой мячик куджу?’
1. Куджу является эквивалентом футбола / футбол в Древнем Китае
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    Цзи Юншу, Обвиняемый! Инцидент произошел слишком резко, и У Цзи Юншу не было времени подготовиться к нему.
В комнатах, где жили Луан’Эр и она сама, обычно было так тихо, что никто бы не заметил, даже если бы они умерли.
Но сегодня был необычный день, так как не только Цзи Линчжи решил появиться, но и Цзи Ваньсин также оказался здесь.
Джи
Юнши пристально смотрел в спину убегающей Цзи Линчжи, зная, что вскоре
последуют серьезные неприятности, если она позволит ей рассказать всем о
случившемся.
Чжи Ваньсинь, по обыкновению хмурясь, робко приблизилась к ней.
Она
беспокоилась о ранах Цзи Линчжи, но также заботилась и о Цзи Юншу.
«Юншу, тебе не нужно беспокоиться о Линчжи или бегать за ней, просто
предоставь это мне и сосредоточься на том, что ты должен сделать.”
— Спасибо, сестра, — сказал Джи Юншу.
“Мы же одна семья, не так ли?- ответил Цзи Ваньсинь с искренним взглядом.
Цзи Юншу кивнул и сказал: «особняк Цзи может быть большим, но ты единственный, кто думает обо мне как о семье.”
В ее голосе звучала смесь чувств: горечи, счастья и даже страха.
Цзи
Ваньсинь легонько похлопал Цзи Юншу по руке и сказал: “Я знаю, что ты
прошел через многое здесь с тех пор, как родился, и это естественно для
тебя, чтобы быть обиженным. В конце концов, не каждый смог бы вынести
то, что вытерпел ты. Вообще-то я очень завидую вашей выносливости и
силе.”
Цзи Юншу улыбнулся, но ничего не ответил.
“Я оставлю
тебя и пойду приглядывать за Линчжи. То, что она говорит, может вызвать
много проблем, если она добьется своего, я постараюсь держать это
подальше от вашей спины на данный момент!- сказал Чжи Ваньсинь.
— Спасибо, — кивнул ей Джи Юншу.
Цзи
Ваньси отошел от нее осторожными шагами, и несколько кашлей были слышны
даже после того, как она превратилась в отдаленный силуэт.
«Какая жалость, такая нежная душа, но страдающая от болезни», — подумал Цзи Юншу.
В этот момент Луана прикусила губу и сказала: “Мисс, четвертая Мисс пошла сообщить хозяину и старой мадам?”
‘Ну конечно, есть.- Мысленно ответил Джи Юншу.
Но
сейчас это беспокоило Цзи Юншу меньше всего. Она вернулась в свою
комнату, переоделась в мужскую одежду и быстро пошла к ямену.
Когда она подошла, двое бегунов, стоявших перед яменом, приветствовали ее широкой улыбкой.
— Учитель Джи, какой приятный сюрприз!”
Это было похоже на обычную прогулку по ямену.
Цзи
Юншу даже не подняла на них глаз. Когда она двигалась, ее синее платье
развевалось позади нее, и большие рукава трепетали взад и вперед в ритме
холодного зимнего ветра. Легкая хмурость на ее лице передавала
серьезность без слов, и ее лицо в целом было загадочным, но не лишенным
харизмы, олицетворяя ее красоту и элегантность.
Яркой ты была в глазах своей возлюбленной.
Твоя красота никогда не исчезает.,
Износ каждого путешествия,
Или проходящие небеса…
Эти строки стихотворения действительно идеально подошли бы ей!
Два бегуна посмотрели друг на друга и подумали: «как странно, Учитель Джи не такой, как обычно.…”
К
их удивлению, Цзи Юньшу прошел мимо них, прямо к большому барабану у
входа в ямен1, взял барабанную палочку и энергично ударил в барабан.
Бонг! Бонг! Бонг! Бонг! Бонг! Бонг! Бонг!
Двое бегунов все еще не могли прийти в себя от потрясения, когда седьмой и последний удар барабана эхом прокатился по йаменам.
Цзи
Юньшу положил барабанную палочку туда, где она была, посмотрел на двоих
и серьезно сказал: “барабан был пробит, никто не собирается советовать
господину Лю?”
Один из бегунов наконец-то обрел достаточно
самообладания, чтобы ответить, когда он нерешительно отступил назад:
“Да, да, да”, и побежал к внутренней части Ямена.
Цзи Юншу последовал за ним в Ямен.
Судья
Лю сидел под небольшим шатром, который был воздвигнут во дворе, и
медленно потягивал чай. Все должно было намекать на расслабляющую
атмосферу и удовольствие от хорошего времяпровождения, но вместо этого
он выглядел нервным, с заискивающей улыбкой на губах и дрожащими руками,
которые просто не успокаивались.
Источником этого беспокойства был Цзин Жун, который сидел перед ним.
У
Цзин Жуна была довольно комичная поза, когда он пытался пить чай, в то
время как перевязь висела у него на шее, удерживая его раненую руку на
месте.
Цзин Жун прибыл два часа назад под тем предлогом, что он хочет выпить чаю с судьей и обсудить несколько вопросов.
“Да
что с ним такое? Почему он рассказывает мне о своих приключениях за
последний год? Старый монах, который вернулся к мирской жизни? Драка
между собакой и свиньей? Женщина, приговоренная жить со свиньями из-за
неверности? Пфффф, я видел гораздо больше, чем это! Я видел, как из
камня распускаются цветы, а из деревьев хлещет кровь!- Судья был почти в
полном отчаянии.
В конечном счете, он даже не смел пропустить ни
одного слова, исходящего из уст Цзин Жуна. Он внимательно слушал, но его
внимание ослабевало по мере того, как сонливость снова и снова
овладевала его умом.
— Милорд…!- крикнул бегун, когда он ворвался во двор.
—
Мой спаситель!- подумал магистрат; он с нетерпением ждал возможности
возглавить дело вместо того, чтобы подвергаться словесным пыткам со
стороны Цзин Жуна.
Бегун тяжело дышал, когда он приблизился, и сказал: «Милорд, Джи, Джи…”
— Какой еще цыпленок2 ?”
“Нет, не курица, — ответил бегун с жестом. — Это учитель Джи, он ударил в барабан!”
Семь ударов указывали на случай чрезвычайной важности.
Судья встал в шоке и уставился на беглеца “ » что? Учитель Джи бьет в барабан? Почему?”
— Я не знаю, сэр, он говорит, что есть что-то срочное, что требует от вас открыть суд.”
— ГМ … — судья посмотрел на Цзин Жуна и стал ждать его разрешения.
Поразительные глаза и брови Цзин Жуна нахмурились, и он крепче сжал чашку, которую держал между пальцами.
“Этот
парень наконец-то здесь… он оставил меня спать в таком пустынном месте
прошлой ночью, и даже не потрудился остаться, чтобы объяснить мне все
лично. Неужели он так хочет уйти от меня?- подумал Цзин Жун.
Он кивнул и сказал: “Иди, я буду позади тебя. Только не говори ему, что я здесь.”
— Конечно,ваше высочество, — быстро ответил судья.
Лю Цинпин побежал в главный зал, одновременно приподнимая руками полы своей мантии.
Чжи Юншу стояла в главном зале, ожидая, когда судья займет свое высокое место.
Судья
Лю сел и привычно потянулся за своим молотком, чтобы ударить им по
столу и призвать к порядку. Он остановился, собираясь уже подойти к
молотку, и вспомнил, что это Цзи Юншу ударил в барабан.
«Фу, чуть не совершил глупую ошибку”, — подумал судья.
Он посмотрел на Цзи Юншу и спросил озадаченным голосом: «Юншу? — Почему ты здесь? Кто-то плохо с тобой обращался?”
Цзи
Юньшу опустился на колени и ответил: «Милорд, ваш покорный слуга здесь,
чтобы осудить несправедливость, которая только что произошла.”
Ее
поступок удивил всех: ей вовсе не нужно было опускаться на колени,
учитывая, что она знала почти обо всех, кто работал в «ямене».
В отличие от Цзи Юншу, судья встал и поспешно сказал: «Юншу, давай же, вставай! На полу уже холодно.”
Цзи
Юншу не сдвинулся с места и сказал очень серьезным голосом: “Милорд,
ваш покорный слуга здесь, чтобы осудить несправедливость.”
— Какая несправедливость?- неуверенно спросил судья.
“Ваш покорный слуга хочет кого-то обвинить, — сказал Цзи Юньшу.
— Кто же это?- спросил судья.
— Этого человека зовут Джи Юншу.”
— Ну и что же?”
‘Что за чушь она несла?’
Судья потер пальцами уши, как будто хотел убедиться, что не услышал ничего плохого.
Цзин Жун, который был спрятан в коридоре позади зала, также был удивлен. Но что же все-таки происходит?
— Но это должно быть интересно. Жаль, что я не принесла закуску на шоу», — подумала Цзин Жун.
Судья указал дрожащим пальцем на Цзи Юншу и сказал: “Вы можете… повторить то, что только что сказали?”
Цзи
Юньшу посмотрел на него и сказал: “Я здесь, чтобы обвинить художника в
ямене Цзинь Юньшу, который был безрассуден в своих выводах, что привело к
неправомерному заключению двух человек.”
Никто в ямене не знал, что именно происходит.
Было ли дело в особняке Чжоу не закрыто, и виновные уже за решеткой. С признанием, не меньше?
Отчет по этому делу также был подан и направлен в Министерство. Это требовало только официального одобрения.
“Что тут происходит?- подумал магистрат, и этот вопрос эхом отозвался в сознании каждого жителя Ямена.
Судья Лю сглотнул слюну и сказал: “Юншу… мы можем прекратить играть вокруг?”
“А кто тут дурачится?- ответил Джи Юншу.
1.It
существует ли обычная практика, когда барабан предоставляется на входе в
правительственное здание, особенно те, которые связаны с правосудием,
для граждан, чтобы они могли использовать, если они когда-либо хотели
видеть ответственное лицо. Вроде как очень большой, примитивный дверной
звонок. ?
2.Это игра слов на том, что курица по-китайски 鸡, также произносится Цзи. ?
3.Почему
сноска для “Он»? Эта часть является значительной деталью в истории и
что-то, что не может быть переведено на английский язык. С самого начала
судья знает, что Юншу-женщина, и, возможно, некоторые из бегунов также
знают об этом. Они использовали “она”, обращаясь к Цзи Юншу, но в
китайском языке “она” (та) имеет то же самое точное произношение, что и
“он” (та). Единственное различие между ними-это письменность. Таким
образом, если никто не подтвердит, какой “та” они использовали, все
будут предполагать пол другого человека. Таким образом, Цзин Жун все еще
думает, что Цзи Юншу-молодой человек, в то время как все использовали
“она”.
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    почему бы вам не сделать предположение? Судья Лю почувствовал, как
уголки его рта дернулись от смехотворности ситуации, но он не знал, что
именно с этим делать.
— Но … преступница уже призналась, и мне
даже не пришлось допрашивать или пытать ее. Она не только созналась, но
даже подписала обвинительное заключение. Кто же настолько глуп, чтобы
признаться в преступлении, которого он не совершал?”
“Это потому, что даже она не знала, что кто-то другой был настоящим преступником”, — сказал Цзи Юньшу.
— Ну и что же? — Что ты хочешь этим сказать?- спросил судья Лю.
Громогласного
заявления было достаточно, чтобы судья Лю вскочил со своего места: он
встал, схватил свою мантию и побежал вниз по лестнице к Цзи Юншу.
— Сначала встань, мне просто неловко разговаривать с тобой, когда ты вот так стоишь на коленях, — проворчал он на ходу.”
“Значит, вы согласны на возобновление дела?- спросил Цзи Юншу, когда она подняла голову.
Судья
Лю ответил жестом руки: «Ну, вам нужны доказательства. Согласно
процедуре, если вы хотите отменить решение по делу, которое уже было
урегулировано, мне нужны неопровержимые доказательства. Если у вас его
нет, то я не могу снова открыть дело. Тебе следовало бы это знать.”
“Конечно, у меня есть доказательства, — сказал Джи Юншу.
— Неужели?”
Цзи
Юньшу встал, стряхнул пыль с ее одежды и сказал: “Милорд, пожалуйста,
приведите старую экономку из особняка Чжоу для допроса.”
— Старая экономка? Был ли кто-то похожий на него из особняка Чжоу?- подумал судья Лю.
Расстроенный
его медлительностью, Цзи Юньшу пристально посмотрел на судью Лю и
сказал: “Милорд, не хотите ли вы, чтобы ваш покорный слуга пошел и снова
ударил в барабан?”
— О … Конечно, нет. Кроме того, бросьте эту
скромную вещь слуги, — сказал судья Лю, его рука отмахнулась от ее
очевидной потребности в драме. Она знала, что он доверяет ей гораздо
больше. Он повернулся и сказал одному из бегунов: «Возьмите несколько
человек и приведите экономку из особняка Чжоу.”
“Да, сэр, — ответил посыльный.
Джи Юншу остановил его, когда он пробегал мимо нее.
“В чем дело, учитель Джи?- спросил посыльный.
Чжи
Юншу придвинулся к нему поближе и прошептал ему на ухо: Бегун кивнул и
вместе с несколькими другими направился к особняку Чжоу.
Судья Лю
был озадачен. Он подошел к Джи Юншу, нахмурившись, и поджал губы, прежде
чем спросить: “настоящий преступник-кто-то другой?- А какое это имеет
отношение к старой экономке? Если.. — это он?”
“Вы действительно хотите это знать, милорд?”
“Ну
конечно же!- ответил судья с выражением переполненного любопытства,
когда он наклонился ближе, чтобы услышать Цзи Юншу, — Скажи мне, разве
не ты поймал тех двоих, которых мы заперли? Они также признались, и если
вы хотите отменить приговор, вам лучше объясниться должным образом.”
— Милорд, вы когда-нибудь слышали старую поговорку?- спросил Джи Юншу.
— Ну и что же?- спросил судья.
— Любопытство убивает кошку.”
Судья не мог найти подходящего ответа на этот вопрос.
В
это мгновение еще одна пара глаз, пылающих, как пламя, остановилась на
них обоих. Это был Цзин Жун, который выглядывал через маленькую щель в
задней части зала.
“Что этот парень делает? Что они могли сказать
друг другу?- думал Цзин Жун, изо всех сил стараясь понять, что
происходит. Его ухо почти приклеилось к двери, но раненая рука стала
препятствием, мешавшим ему подойти ближе.
“Лю Цин-пин, ты ведь
довольно смелый человек, не так ли?! Ты осмеливаешься наклоняться так
близко к моему ученому, — незаметно для него намек на разочарование и
раздражение начал окрашивать его тон.
Через некоторое время, примерно в то время, когда мы собирались заварить чай, бегуны вернулись со старой экономкой.
Последний
держал руки за спиной, и спина его была так же сгорблена, как и всегда.
Его тело было настолько вялым и лишенным силы, что когда бегуны втащили
его в зал, казалось, что он вот-вот упадет вперед.
Экономку
вывели на середину зала суда, где он, не сопротивляясь, опустился на
колени. Единственное, что бросалось в глаза, — это шрам, который
придавал его лицу довольно устрашающее выражение. Как обычно, он опустил
голову и уставился в землю.
Господин Чжоу и Мадам Чжоу последовали за ним в холл.
В
конце концов, старая экономка работала в особняке Чжоу уже много лет, и
не было никакого способа, чтобы владельцы этого места не узнали, что
его тащили к ямену бегуны.
Судья Лю поспешил вернуться на свое место, так как все наконец прибыли.
БАМ!
Молоток с грохотом упал на стол.
Спустившись
с помоста, где сидел судья, экономка опустилась на колени, а Цзи Юньшу,
господин Чжоу и госпожа Чжоу стояли рядом с ним.
— Джи Юншу, ты ударил в барабан, чтобы осудить несправедливость. Скажи мне, что все это значит?- спросил судья.
Цзи
Юньшу сложила обе ее руки в почтительном жесте и ответила: “Милорд, я
причинила вам зло за убийство дочери господина Чжоу. Настоящим
виновником оказался кто-то другой. Я прошу Вас рассмотреть вопрос о
возобновлении этого дела.”
“Ну, я тебя слушаю. Говори, а я буду
слушать. Если настоящий виновник действительно кто-то другой, я снова
открою дело”, — сказал судья.
Услышав, что виновником может быть кто-то другой, господин Чжоу и госпожа Чжоу задрожали.
— Милорд, что именно происходит? Разве Суюн не виноват?- спросил Господин Чжоу.
«Это… пожалуйста, подождите объяснений Юншу. Я… я также не очень разбираюсь в деталях … — ответил судья Лю.
Оба они посмотрели на Цзи Юншу, ожидая ответа.
Чжи
Юншу медленно трусил по залу. Она опустила глаза, чтобы посмотреть на
экономку, и бесстрастно спросила: «старый Мистер, вы знаете, зачем вас
сюда привезли?”
Ответом ей было молчание.
У Цзи Юншу была
улыбка, которая выглядела немного зловещей, и он сказал: «Старый
господин, вы знаете, что тюрьмы здесь холодные, влажные и кишат
грызунами? Учитывая ваше нынешнее состояние здоровья, было бы ужасно
жаль, если бы вам пришлось провести там некоторое время, не так ли?”
И снова ей ответила тишина.
Все остальные были озадачены: почему она говорит об условиях содержания в тюрьме?
Цзин
Жун, который был также любопытен, как и всегда, передвинул свой стул
немного вперед, несмотря на то, что он уже практически застрял у стены.
После
недолгих движений влево-вправо он понял, что, как бы он ни старался,
силуэт судьи, слегка располневшего, всегда будет заслонять ему обзор.
Поэтому он выскользнул из задней части зала и спрятался в углу сбоку.
«Наконец-то, какой прекрасный вид, идеально подходит для шоу”, — подумал Цзин Жун.
Цзи
Юншу, который все еще ходил вокруг старой экономки, не видел Цзин Жуна.
Она зашла за спину экономки и снова скривила губы: “ты можешь молчать
сколько угодно, но правда будет раскрыта теми доказательствами, которые
ты принесешь с собой. Как насчет того, чтобы признаться … что вы убили
молодую Мисс?”
— Как же так!?”
Это был лишь первый из многих сюрпризов для всех присутствующих. Это было действительно шоу, которое нельзя было пропустить.
Старая
экономка, все еще стоявшая на коленях, вздрогнула, когда он услышал эти
обвинительные слова, и крепко ухватилась обеими руками за полы своего
халата.
Для Цзи Юншу это маленькое движение было очевидным намеком на виновность.
Первым
человеком, который отреагировал на ее обвинение, была мадам Чжоу. Ее
слабый голос соответствовал ее глазам, которые были опухшими от
усталости “ » это невозможно! Ах, Цзин никогда бы так не поступил! Он
видел, как растет моя дочь.- В ее голосе было много убежденности.
Господин
Чжоу согласился со своей женой: “преступник уже найден. Учитель,как вы
можете говорить, что виновник-а Цзин сейчас? Должно быть, вы ошиблись.”
—
Господин Чжоу, Мадам Чжоу. К сожалению, я допустил ошибку при раскрытии
этого дела. Наказание за эту ошибку-это еще что-то, что нужно обсудить,
но теперь, это моя ответственность, чтобы найти настоящего виновника”, —
сказал Цзи Юньшу.
“Но … — начал господин Чжоу.
Цзи Юншу
вернулся к старой экономке. На этот раз она обратилась к нему очень
резким тоном: Это вы убили молодую Мисс? Почему ты ее убил?”
Это был простой вопрос, но гнев был слышен в голосе Джи Юншу.
Шквал
вопросов заставил старую экономку поднять голову и посмотреть на Цзи
Юншу. Его лицо все еще было испорчено ужасным шрамом, но выражение его
лица было странно мягким. Он усмехнулся и ответил: “Учитель, Вы умны, и
вы уже должны знать ответ. Почему бы тебе не догадаться?”
— А?!”
Цзи Юншу был удивлен: в ответе экономки не было страха, а скорее облегчение.
Ответа экономки было достаточно, чтобы все присутствующие поняли один факт как день.
Он действительно убил молодую Мисс!
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    Правда показала, что те, кто наиболее яростно отреагировал на
признание экономки, были не господин Чжоу и Мадам Чжоу, а судья Лю,
который, казалось, был потрясен таким развитием событий.
Судья
схватил свой молоток, направил его на экономку и сказал возмущенным
голосом: “Вы, молодая мисс, не сделали вам ничего плохого! Почему ты ее
убил? Почему? Говори сейчас же!- Голос судьи звучал почти возбужденно.
— Подождите, он даже не объяснил, есть ли у него зуб на молодую Мисс. Почему ты так волнуешься?’
Увидев,
что экономка не ответила на его вопрос, судья добавил: “Если вы не
признаетесь, я сначала приговорю вас к 50 ударам палками, а потом мы
посмотрим, сможете ли вы все еще держать свой рот так, как сейчас.
Признайся сейчас, и я избавлю тебя от этой боли.”
Цзи Юньшу не могла больше выносить этот фарс и подняла руку. Когда он поймал ее взгляд, она резко указала вниз.
— Садитесь, пожалуйста.’
Сообщение,
казалось, дошло до судьи, и, хотя он казался ужасно смущенным, он
последовал приказу Цзи Юншу и сел с сердитым взглядом.
Следующими пришли в себя Лорд Чжоу и Мадам Чжоу, которые были совершенно сбиты с толку.
“Ты убил мою дочь? Ах, Цзин, это правда? Но зачем ты это сделал? Почему?- спросила мадам Чжоу.
Мадам
Чжоу была далеко не так взволнована, как когда узнала, что
убийца-Суюнь. Но если хорошенько присмотреться, то в ее глазах ясно
читались боль и ненависть, порожденные отчаянием.
— Это определенно было ненормально. Ее реакция слишком необычна.’
Что же касается господина Чжоу, то, как ни странно, он просто вздохнул, и больше из него ничего не вышло!
Джи
Юншу был ошеломлен тем, как все развернулось. Она чувствовала, что
что-то не так с их реакцией, но не могла сказать, что именно.
Старая
экономка проигнорировала вопрос мадам Чжоу и снова посмотрела на Цзи
Юншу, он рассмеялся и сказал: “Учитель, разве вы не сказали, что
доказательства будут говорить сами за себя? Если ты думаешь, что уже
знаешь ответ, то почему продолжаешь допрашивать меня?”
“Ты что, испытываешь меня?- спросил Джи Юншу.
“Я не понимаю, как ты догадался, что это я. Это было идеальное убийство, и вы никак не могли узнать о нем.”
— Как уверенно!’
— Идеально?- На этот раз рассмеялся Джи Юншу.
Она выпрямилась и посмотрела на шрам, пересекавший лицо экономки.
“Если я не ошибаюсь, этот ваш шрам-это сделала молодая Мисс?- сказал Цзи Юншу без всяких околичностей.
Экономка тоже не испугалась: “откуда ты знаешь?”
“Ты велел мне угадать, и я догадался. Судя по твоему ответу, кажется, что я прав, не так ли?”
Экономка молчала, но он был явно озадачен.
Цзи
Юньшу улыбнулся и сказал: «Разве ты не хочешь спросить меня, как я
понял, что ты был преступником, основываясь только на этом?”
Закончив
говорить, она достала из кармана сложенную стопку желтой бумаги. Когда
она развернула бумагу, тонкий кусочек белого воска, который был приклеен
к бумаге, появился перед всеми.
“Это что, яд? Только не говори
мне, что малыш собирается использовать яд в таком людном месте?- Цзин
Жун почувствовал, как на его лице дрогнул нерв.
Цзи Юньшу поднес сложенную бумагу прямо к лицу экономки и спросил: “Вы узнаете это?”
Экономка казалась озадаченной: он явно не понимал, что это такое.
Цзи
Юньшу снова положил перед ней бумагу и начал свое длинное объяснение:
“то, что я держу-это кусочек воска, который выпал из одежды Старого
господина”
Как ни смешно это выглядело, экономка все еще носила
тот же комплект одежды, не зная, что воск был приклеен к нему. Это было
вполне естественно, поскольку в древние времена люди меняли одежду
только раз в месяц.
К тому времени, когда экономка поняла, что происходит, и посмотрела на его рукава, было уже слишком поздно.
Цзи
Юншу продолжил: «обычно восковое масло обладает только запахом
растительной смолы. Но этот кусочек воска, он пахнет как цветы лотоса.
Это то, что вы даже не найдете в императорском дворце. По совпадению,
экстракт цветка лотоса случайно используется в особняке Чжоу.
Закончив фразу, она бросила взгляд на беглеца рядом с собой. Он кивнул и протянул Цзи Юншу предмет, завернутый в белую ткань.
Цзи
Юньшу развернул ткань, и то, что оказалось хрустальной люстрой, точно
такой же, как та, что была найдена в комнате юной госпожи.
Для всех присутствующих люстра нисколько не помогла в объяснении ситуации.
Судья Лю не был исключением; он с любопытством указал на люстру и сказал: «Какое это имеет отношение к смерти юной мисс?”
“О, это очень важно для ее смерти, — ответил Цзи Юньшу.
Цзи Юньшу взял со стола люстру, повернулся к экономке и, нахмурившись, объяснил ей все, что произошло.
—
Дай угадаю. В тот вечер молодая Мисс, как обычно, зажгла люстру как раз
в тот момент, когда собиралась выпить свое лекарство и лечь спать. Она
уже собиралась выпить отравленный суп, когда вы появились в ее каюте.
Она была очень недовольна этим; она никому не позволяла беспокоить ее в
то время, и все знали об этом, включая Суюн и Циаоксин. Она потеряла
самообладание, так как вы нарушили ее рутину, и как человек, у которого
есть тяжелый случай навязчивого компульсивного расстройства, она впала в
Страстную ярость и отбросила свою обычную щедрую внешность молодой
Мисс.”
“Значит, в своем гневе она оскорбила и ударила тебя. Когда
она это сделала, ты вспомнил, что именно она оставила тебе шрам много
лет назад, и ты больше не мог этого выносить. Ты взял ее подушку и
задушил до смерти.”
И снова был слышен эффект удивления, вызванный этим откровением.
Цзи
Юншу продолжил: «Когда ты душил ее, ты случайно опрокинул люстру, и при
этом она обожгла твой рукав, создав темное пятно. Когда люстра упала на
землю, жидкий воск выплеснулся на вашу одежду. Более того, вы не
ожидали, что чаша с лекарством упадет на землю, когда юная мисс будет
бороться за свою жизнь. Часть ядовитого варева попала ей в рот, а часть
плеснула на твой рукав точно там, где был кусочек воска. Поэтому кусочек
воска не только содержит запах цветов лотоса, но и имеет запах цветов
Роксбургской розы из супа.”
“После совершения преступления вы
вернули люстру туда, где она была первоначально, и убрали комнату. Когда
вы убирались, вы увидели, как Суюн прокрался в комнату. Итак, вы
запаниковали и сбежали с места преступления, прежде чем смогли должным
образом избавиться от трупа. К твоему удивлению, Суюн не только никому
не рассказала о трупе, но даже положила его на кровать и начала убирать
место преступления. Вы были шокированы, но облегчены тем, что кто-то
помог вам закончить то, что вы начали”
“Значит, это было удобно
для тебя. Ты можешь продолжать быть хорошей хозяйкой, в то время как
Суюн будет козлом отпущения за твое преступление.”
Сложность этого дела в очередной раз удивила всех.
Прежде всего, тот факт, что одна капля масляного воска стала ключом к разгадке всего дела, казался сюрреалистичным.
Был ли моральный дух этой истории, чтобы купаться и менять одежду каждый день, если кто-то хочет убить кого-то?
Экономка выглядела такой же спокойной и послушной, как и всегда, но теперь его самая темная тайна была полностью раскрыта.
Но он по-прежнему выглядел бесстрашным.
Цзи Юншу снова спросил: «Теперь ты признаешь это или нет?”
— Учитель … какой необыкновенный ум!”
— Да, он действительно сознался.’
Экономка
наконец подняла голову и посмотрела прямо в глаза Цзи Юншу. Плоть
вокруг его шрама, который был темно-красного цвета, выглядела так,
словно он был погружен в кровь.
В этот момент…
— Милорд! Это же катастрофа! Заключенный … заключенный умер!- в коридор вбежал тюремщик с испуганным голосом.
Судья Лю нахмурился и спросил: “Кто?”
“Этот
пленник … Суюнь из особняка Чжоу. Она покончила с собой! Она порезала
себе запястье краем тарелки, на которой держали масляную лампу!”
Масляная лампа?
Это была масляная лампа, которую Чжи Юншу оставил ей в надежде, что она согреет ее!
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    Никто не ожидал, что это произойдет.
Яменский бегун вручил окровавленный платок Цзи Юншу…
На
этом мягком и шелковистом носовом платке было написано кровью несколько
наклонных строк, резко обрамленных красными и синими шелковичными
цветами!
Цзи Юншу немного помедлил, прежде чем протянуть руку за носовым платком.
То, что первоначально должно было быть тонким почерком, теперь казалось грубым из-за крови, прослеживающей буквы.
Три ряда слов можно было разглядеть отчетливо:
Я готов использовать свою жизнь, чтобы просить
Безопасность линь Дуаня!
К Учителю Джи
Ее руки сильно дрожали!
Кончики
ее пальцев скользили по нитям вышитых шелковичных цветов, словно их
пронзали бесчисленные крошечные ножи, пронзая ее сердце!
Она должна была быстрее решить это дело! Если бы только она была немного быстрее…
Чувство сожаления было подобно луковице, которую слой за слоем чистили под ее носом, заставляя ее глаза краснеть от горя.
Она посмотрела на старую экономку и выпалила: — А ты знал, что причинил вред не только одной, но и двум жизням?”
Старый управляющий опустил брови и глаза, и в первый раз за все это время на его лице промелькнула тень вины и раскаяния.
— Я… я не хотела этого делать.- Он покачал головой.
“Но в итоге ты кого-то убил, причинив при этом боль другому человеку.”
“Это не входило в мои намерения. А я и не думал … …”
В
следующее мгновение он резко поднял голову. Все прежнее спокойствие и
апатия исчезли, когда он зарычал на Джи Юншу. “Я убил свою собственную
дочь; ты думаешь, я счастлив?! Если бы она этого не сделала, я бы ее не
убил!”
“Не говори этого!”
Один за другим поднялись два
голоса. Но, к всеобщему удивлению, прервал его молчаливый господин Чжоу.
Его потрясенные и испуганные глаза впились в старую экономку. Его лицо
было ярко-красным,когда он взволнованно шагнул вперед и указал на него.
“Ты когда-то обещал мне, что даже если умрешь, то никому об этом не
расскажешь!”
Разве отец юной мисс семьи Чжоу не должен был быть господином Чжоу?
Когда же она стала дочерью старой экономки? Это откровение потрясло всех, включая Цзи Юншу.
— Поистине, какая удивительная тайна!’
Цзин
Жун, который молча растворился на заднем плане, усмехнулся и слегка
поднял свои блестящие глаза. Одинокая рука легонько похлопала его по
приподнятому колену. Он явно был очень удивлен.
— Поторопись уже. Этот принц хочет услышать всю историю.’
Поскольку
господин Чжоу остановил его, старая экономка не стала продолжать.
Однако было видно, что его тело слегка дрожит. Эти глубоко запавшие
глаза были полны слез, когда он всхлипнул от сожаления.
Судья
почесал в затылке, его лицо выражало полное замешательство по поводу
того, что делать дальше. Поэтому он просто снова взял в руки молоток.
БАМ!
Джи
Юншу тайком закатила глаза, глядя на него. Мозг этого человека, должно
быть, неисправен. ‘Но с какой стати тебе сейчас стучать молотком?!’
Судья
прочистил горло, прежде чем спросить: — Говори яснее! А какое это имеет
значение? Расскажите мне все в хорошо организованной манере. Я хочу,
чтобы каждая деталь была включена. В суде вы не должны ничего скрывать,
иначе мне придется познакомить вас с веслом.”
— Познакомь меня со своей сестрой!- подумал Джи Юншу.
В
этот момент мадам Чжоу со вздохом шагнула вперед. — Позволь мне сказать
это.- Ее голос был так тих, что его едва можно было расслышать.
Господин Чжоу сделал шаг вперед, чтобы оттащить ее назад, и со страхом произнес: «жена, не надо.”
“До этого уже дошло. А что тут еще скрывать?- Ее взгляд, казалось, стал спокойнее, чем раньше.
Ее
пристальный взгляд переместился с магистрата на старую экономку,
которая все еще рыдала, прежде чем снова опуститься на Лорда Чжоу.
—
Двадцать лет назад, когда я вышла замуж за своего мужа, мне так и не
удалось родить ни одного ребенка для семьи Чжоу. Как бы я ни ухаживал за
своим телом, это было бесполезно. После того, как нам поставили диагноз
многие врачи, мы узнали, что это было не потому, что мое тело не могло
забеременеть, а потому, что тело моего мужа… не смогло оплодотворить
меня. В течение этого периода времени мой муж часто беспокоился по этому
поводу. Каждый день он напивался до беспамятства, так что я … » —
сказав это, мадам Чжоу начала задыхаться, вытирая рукавом слезы.
Оглянувшись
назад, она продолжила: «Тогда я не могла ясно мыслить, и мне пришла в
голову идея позвать а Цзин помочь мне. Я просто хотела забеременеть,
чтобы мой муж перестал волноваться. После того, как он узнал об этом,
мой муж не винил меня. Вместо этого он помог мне скрыть это дело. Мы все
думали, что эта тайна умрет вместе с нами.”
Ее пристальный взгляд
остановился на старой экономке, прежде чем она продолжила: — но
несколько лет назад дочь а Цзина приехала в особняк, чтобы навестить
его. Из-за того, что она случайно испачкала одежду Нинга, ее заперли. В
конце концов, она была замучена до смерти … шрам на лице а Цзина был
ранением, вызванным Нин, когда он пытался спасти свою дочь. Хотя Ахджинг
скорбел о смерти своей дочери, Нин тоже была его дочерью. Поэтому в то
время он не сообщил об этом ни чиновникам, ни кому-либо еще. Только мой
муж и я знали об этом.”
В этот самый момент признание мадам Чжоу превратило ее в рыдающую развалину!
Лицо господина Чжоу сморщилось, когда он протянул руку, чтобы обнять свою жену, явно расстроенный.
Цзи Юншу примерно понял, что произошло.
Господин
Чжоу был стерилен! Итак, мадам Чжоу забеременела от кого-то другого! У
старой экономки было две биологических дочери. Одна дочь была убита
другой, и он … убил оставшуюся!
— Какая сложная история!’
Неудивительно, что узнав, что настоящая убийца-старая экономка, мадам Чжоу не расстроилась, а господин Чжоу не впал в ярость.
Вывод по этому делу теперь был ясен. Но на сердце у всех было тяжелее, чем раньше.
Даже
Цзин Жун, который с энтузиазмом наблюдал за происходящим,
демонстрировал более серьезное выражение лица, его сердце было немного
сдавлено.
Судья облизнул пересохшие губы. — Экономка, в связи со
смертью Вашей дочери от рук юной госпожи Чжоу, у вас возникло желание
убить ее, когда она оскорбляла вас в ту ночь, верно?”
После
недолгой паузы старая экономка свернулась калачиком, глубоко спрятав это
жестоко изуродованное шрамами лицо и спрятав свои некогда кроткие
глаза, теперь полные раскаяния!
Только одно приглушенное слово было слышно: «да.”
Судья
удовлетворенно кивнул головой. Он посмотрел на своего юрисконсульта,
который взял только что написанное признание и подошел к старой
экономке. Он положил перед собой признание и прижал большой палец старой
экономки к красному воску в нижней части листа.
Дело юной госпожи Чжоу было наконец закончено.
Но никто не мог заставить себя радоваться этому, особенно Джи Юншу.
Пока
старую экономку сажали в тюрьму, господин Чжоу и госпожа Чжоу обнимали
друг друга за плечи и плакали от горя, когда уходили!
Чжи Юншу остался стоять в зале суда, пока она тупо смотрела на табличку над залом.
Справедливость и честность!
Она не могла не вздохнуть. Она все еще держала в руках вышитый шелковичными цветами носовой платок.
Она
действительно ненавидела себя. Ненавидела себя за то, что не разрешила
дело быстрее. Если бы не Цзи Линчжи, доставивший столько хлопот,
возможно, она смогла бы спасти Суюнь до того, как молодая женщина решила
покончить с собой!
Она ненавидела себя еще больше за то, что оставила с собой эту масляную лампу.
Увидев,
что Цзи Юньшу так долго смотрит в пространство, судья Лю поднял руку и
помахал ею. — Расходитесь, сейчас все расходятся.”
Йаменские бегуны, получив приказ, ушли.
В какой-то момент Цзин Жун тоже ушел, так как его тени нигде не было видно.
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    Этот Принц Ранен! Судья спустился с кафедры и поднял глаза, чтобы посмотреть, на что она смотрит.
— Справедливость и честность!”
‘А что плохого в этих словах?- Он протянул руку и помахал ею перед лицом Цзи Юншу.
Ответа от Цзи Юншу не последовало. Ее большие глаза все еще были прикованы к этой табличке!
Судья не удержался и спросил: «Юншу, что случилось?”
— Она покачала головой.
“А
что плохого в этих словах?- Магистрат потер подбородок, внимательно
осматривая их снова, прежде чем тихо пробормотать: — ничего страшного в
этом нет!”
Услышав его бормотание, Цзи Юншу перестал смотреть на
табличку. Она проигнорировала его пристальный взгляд и бросила коротко:
“Перестань быть странной.”
Судья Лю снова потерял дар речи.
“Поскольку дело особняка Чжоу закончилось, я напишу отчет.”
“Конечно, конечно, никаких проблем.”
“Тогда я займу на некоторое время Кабинет Вашей Светлости. Я вернусь после того, как закончу.”
‘Это
странно. Обычно Цзи Юньшу писал отчеты дома, прежде чем доставить их на
йамен. Почему на этот раз она хочет написать его в ямене?’
Конечно,
судья никак не мог знать, что из-за дела Джи Линчжи у нее даже не будет
времени посидеть дома, не говоря уже о том, чтобы написать отчет, если
она вернется.
Единственное, что могло ее ждать, — это холодный пол.
Естественно,
Цзи Юншу был слишком ленив, чтобы объяснить все это. В конце концов,
даже самые лучшие чиновники не могли избежать неприятных частных дел!
Судья провел ее во внутренний двор и в кабинет.
— Милорд, вы можете уйти первым. Я не люблю, чтобы меня беспокоили, когда я пишу свой отчет.- Тон Цзи Юншу был холоден.
—
Конечно, конечно, — заискивающе улыбнулся судья. Все письменные
принадлежности лежат вон на том столе. Иди и напиши это. Я не буду тебя
беспокоить. Сказав это, он поспешно вышел из комнаты так быстро, как
только могли унести его ноги.
— Такой маленький кабинет, но очень
хорошо укомплектованный.- Полки вдоль стен были забиты книгами, так
много, что они были набиты почти до отказа.
За те пять лет, что
она провела здесь, это был первый раз, когда она вошла в кабинет
окружного судьи. Запах книг был густым, а сама композиция элегантной и
хорошо продуманной.
— Удивительно, но даже этот притворно холодный, но внутренне страстный магистрат обладал таким изысканным вкусом.’
‘Неплохо. Совсем неплохо.’
Из любопытства она немного осмотрела книжные полки.
На
верхней полке стояла книга под названием «Дело Лин Кэпитал». Это сразу
же вызвало у нее интерес. Поэтому она взяла его с полки. Пролистав
несколько страниц, она наткнулась на строчку слов: резюме дела
Императорского герцога.
— Императорский Герцог? Это имя кажется мне знакомым.- Она на минуту задумалась, но ничего конкретного не последовало.
Тем
временем снаружи кабинета, как раз когда судья попятился из комнаты,
его спина ударилась о крепкую, прямую грудь. Он уже готов был закричать:
«какой слепой ублюдок осмелится встать у меня на пути!- когда он
повернулся и встретил острый взгляд Цзин Жуна.
Он тут же отпрянул
назад, как кроткий котенок, и пробормотал, заикаясь: — Прин … — он еще
не закончил говорить, когда Цзин Жун прервал его приглушенным шепотом: —
тише!”
В панике судья поспешно прикрыл рот руками, не смея даже тяжело выдохнуть.
— Лю Цин-пин, тебе сейчас нравилось приближаться к моему ученому?’
Цзин Жун махнул рукой и нахмурился. “Вы здесь не нужны. Покидать. Если нет ничего важного, не приходите и не мешайте нам.”
Не
смея издать ни звука, судья яростно закивал, продолжая прикрывать рот
руками. Он отступил на несколько шагов, прежде чем повернуться и
убежать.
Цзин Жун покачал головой. ‘Забыть его. Я не такой уж мелочный человек.’
Он
перешагнул через порог и одним быстрым движением вошел в кабинет. Как
только он вошел, то увидел, что Цзи Юншу читает книгу, повернувшись к
нему спиной.
— Учитель Джи действительно очень трудолюбив! После
того, как вы только что раскрыли дело, разве вы не должны отдыхать
вместо этого?- Его протяжный голос прозвучал без предупреждения,
заставив Джи Юншу подпрыгнуть от испуга,книга в ее руке захлопнулась.
Обернувшись, она увидела легкомысленный вид Цзин Жуна, а также его раненую руку, поддерживаемую перевязью.
— Какая необъяснимая радость!- С сарказмом подумал Джи Юншу. — А почему Ваше Высочество здесь?”
“Я не могу быть здесь?”
“Конечно,
можешь. Просто в это время Ваше Высочество не должны ли выздоравливать?
Или хотя бы искать убийцу ваших подчиненных?- Пока она говорила, Цзи
Юншу опустил книгу. Затем она подошла к письменному столу и села перед
ним. На столе уже лежал чистый лист бумаги. Одной рукой она придержала
свой рукав, чтобы он не запачкался, а другой взяла чернильницу за ручку и
начала растирать чернила.
Все было бы хорошо, если бы она не
подняла вопрос об убийстве его подчиненных. Теперь, когда она это
сделала, радостное настроение Цзин Жуна сменилось неудовольствием.
Сделав
несколько шагов вперед, он встал лицом к лицу с Цзи Юньшу и заговорил,
его голос был полон недовольства. “А вы не знаете, что это за
место-мемориальный зал?”
Цзи Юньшу усмехнулся “ » Почему Ваше Высочество спрашивает об этом?”
“Ты знаешь почему! Ты бросил этого принца в Мемориальном зале и оставил меня там на целую ночь!- Его голос был полон жалоб.
Даже
если он ел все виды дикой пищи и спал в сырой постели падаука, это был
первый раз, когда он провел ночь в Мемориальном зале.
Кто когда-нибудь слышал, чтобы принц из какой-нибудь династии спал в Мемориальном зале?
Чжи
Юншу поднял на него глаза. ‘Значит, он здесь из-за этого дела!- Она
слегка пожала плечами, ее тон был так же спокоен, как и всегда, — “если
Ваше Высочество здесь, чтобы обвинить этого человека, тогда как насчет
того, чтобы он также провел ночь в Мемориальном зале, чтобы
компенсировать это?”
“Ты хочешь покончить с этим делом просто так?”
“Тогда что же предлагает Ваше Высочество?”
Ее слова только что упали, когда Цзин Жун внезапно схватил руку, которой она размалывала чернила, и положил ее ему на грудь.
Если бы не разделявший их стол, это движение заставило бы Цзи Юншу броситься в его объятия!
— Неужели все дети императора такие властные?- Воскликнула она про себя.
Теперь ее запястье было сковано его сильной хваткой, и это причиняло ей боль. — Ваше Высочество, пожалуйста, ослабьте хватку!”
И
все же она не ожидала, что Цзин Ронг будет смотреть на нее с серьезным
выражением лица. “Я не прошу тебя идти спать в мемориальный зал. Скорее,
я не доволен тем, как вы справляетесь с делами.”
“Что ты имеешь в виду?- спросил Юншу.
“Вы
расследуете это дело от моего имени. Независимо от результата, вы
должны доложить обо всем лично мне. Как ты мог просто найти кого-то
другого, чтобы сделать это для тебя, пока ты уходил? Так вот как ты
справляешься с делом, которое тебе доверил этот принц?”
Он явно был очень несчастен!
На
мгновение Джи Юншу действительно растерялся! В следующее мгновение Цзин
Жун снова заговорил “ » пытаясь убежать так быстро… ты действительно не
хочешь видеть меня снова?- Его слова заставили тело Цзи Юншу задрожать.
— Ваше Высочество, пожалуйста, сначала отпустите меня.”
— Эта боль убивает меня!’
Но
он не только не отпустил ее, но еще сильнее сжал ее руку. Затем он еще
раз потянул ее за руку, заставив Джи Юншу полулежать на столе. Этот
образ был действительно совершенно непригляден!
— Этот принц был ранен из-за тебя. Смотрите!- Его рука шевельнулась и подняла раненую руку.
—
Атмосфера, как она вдруг изменилась?- Теперь Джи Юншу чувствовал себя
смущенным и в то же время встревоженным. Особенно при встрече с этой
парой явно разъяренных глаз, которые, казалось, жгли ее и разжигали
огонь в сердце. Пламя горело все сильнее и сильнее!
Через
мгновение губы Цзи Юншу слабо приоткрылись “ » тогда чего же Ваше
Высочество хочет от этого человека? Вы хотите, чтобы я переночевал в
Мемориальном зале, или позволите доложить вам лично, или, может быть,
сломать себе руку, чтобы я мог разделить боль Вашего Высочества?”
—
Этот принц не интересуется ни тем, ни другим. Маленький ученый, прямо
сейчас я могу пользоваться только одной рукой, что доставляет мне
большие неудобства. С сегодняшнего дня ты будешь служить рядом со мной,
чтобы сообщать мне обо всех своих находках, а также заботиться о моих
повседневных нуждах, пока моя рана не заживет!”
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    дело Лин Кэпитал он сошел с ума! Сумасшедший! Определенно сумасшедший!- беззвучно закричал Джи Юншу.
Кто когда-нибудь слышал, чтобы “человек” заботился о другом человеке?
Джи
Юншу широко раскрыла глаза, когда она повернула свое запястье,
выражение ее лица показывало ее колебание. — Принц, этот человек очень
неуклюж. И даже обеспечение моих ежедневных потребностей-это проблема.
Неужели Ваше Высочество должны мне все усложнять?”
“Вы чувствуете, что я вас беспокою?- Его брови поползли вверх.
“Да, Ваше Высочество.”
После небольшой паузы он произнес простую фразу: “Тогда, наверное, да.- Сказав это, он отпустил ее.
Ее
запястье обрело свободу после многих трудностей, и Цзи Юншу немедленно
отступил на пару шагов. — Она спрятала обе руки в рукава.
И все же
она не ожидала, что Цзин Ронг обойдет вокруг стола и подойдет к ней.
Когда он приблизился к ней, Джи Юншу напрягся. Она тут же подняла рукава
и спрятала руки за спину. Это маленькое действие было довольно
очаровательно в глазах Цзин Жуна!
Он остановился примерно в 25 см
от нее. Уголок его губ приподнялся вверх. — То, что я больше всего люблю
делать, — это причинять неприятности другим, в то время как я больше
всего заинтересован в том, чтобы угрожать другим. Учитель Джи, из этих
двух, что бы вы выбрали?”
— ДА ПОШЕЛ ТЫ. Есть ли у меня вообще выбор? Ты винишь меня в своей травме?- подумал Джи Юншу.
В то время как Цзин Ронг был занят другими мыслями.‘Вы обвиняете меня в том, что не можете обеспечить себя сами?’
Лицо
Цзи Юншу менялось между зеленым и белым, когда она медленно отступила
назад. Эти глаза, похожие на два озерца звездных чернил, были полны
недовольства, когда она посмотрела на него.
— Принц Ронг, вам не следует так запугивать людей.”
“О, я забыла кое-что сказать. Я очень люблю издеваться над другими.- Гордость волнами исходила из-под его бровей.
Цзи
Юншу молчал. — …- Она даже не потрудилась сосчитать, сколько черных
морщин появилось у нее на лбу.- Ее губы дрожали, но она ничего не могла
сказать!
Цзин Жун был очень доволен ее реакцией. Его глаза
наполнились дразнящим светом, когда он слегка прищурился. Его ноги не
двигались, но все же его тело придвинулось ближе к Джи Юншу.
—
Будь то то, что я беспокою тебя или угрожаю тебе, или даже издеваюсь над
тобой. Моя травма находится под вашей ответственностью. Если моя рука
не сможет восстановиться позже, даже не думайте о побеге, потому что вам
придется заменить мою руку на всю оставшуюся жизнь.”
Ух!
—
Джи Юншу пришлось признать. Его тон, который заставлял людей хотеть
избить его, на самом деле заставил ее почувствовать все покалывание от
ушей до груди, просто слушая его. Ее сердце сильно колотилось, что не
могло не напугать ее!
‘Да что со мной такое?’
Довольно резко
она отвела свой пристальный взгляд от него, опустив его. Ее смущенный
взгляд был полностью пойман Цзин Роном. Он был очень счастлив! И
совершенно самодовольно об этом тоже!
Скривив свои ледяные тонкие
губы, его длинные пальцы потянулись из рукавов к шляпе Цзи Юньшу, как
будто его рука зудела, чтобы вытащить булавку, удерживающую ее, позволяя
ее волосам развернуться каскадом.
Голова Цзи Юншу все еще была опущена, так что она не знала о его намерении!
Эти кончики пальцев придвинулись ближе. Но в последний момент взгляд Цзин Жуна случайно упал на книгу, оставленную на столе.
Это был случай с Лин Кэпитал!
Его
рука замерла. Его пристальный взгляд изменился от своей первоначальной
кокетливости до странного блеска, когда его лицо застыло.
Он обошел вокруг Джи Юншу и подошел, поднимая книгу. Держа книгу в руке, он спросил ее: «ты это читала?”
Цзи
Юньшу уже повернулся, чтобы посмотреть на него, когда он ушел, и,
услышав его вопрос, ответил: “я пролистал несколько страниц.”
“Тогда вы знаете, что такое дело Лин Кэпитал?”
— Речь идет главным образом о деле, связанном со слугами Императорского герцога.”
“А вы не знаете, что там внутри?”
“Я только начала читать, так что не знаю подробностей.”
Вопрос, ответ; разговор шел без сучка и задоринки!
Выражение лица Цзин Жуна стало торжественным, когда он издал слабое “Хм”, передавая книгу Цзи Юншу.
“В
таком случае я даю вам три дня на ознакомление с содержанием этой
книги. Через два дня я буду ждать вас в поместье Гранд-Канал на западной
стороне города.”
Это был первый раз, когда Цзи Юншу увидел такое
серьезное выражение на лице Цзин Жуна. Его пристальный взгляд содержал
тайну и намек на беспокойство, заставляя других чувствовать тревогу
тоже!
Она протянула руку, чтобы взять книгу, и тихо спросила: — Но почему же?”
Цзин Жун сохранял свою торжественность. “После того как вы ознакомитесь с его содержанием, я вам все расскажу.”
И
все же Джи Юншу казалось, что она родилась такой умной. С подозрением в
сердце она спросила: «имеет ли это какое-нибудь отношение к… делу о тех
72 трупах, о которых упоминал Ваше Высочество?”
Его лицо слегка
исказилось! Он должен был признать, что Джи Юншу был слишком умен! В то
же время, это только доказывало, что он не нашел не того человека!
Но…
—
Это дело чрезвычайной важности. Я не могу сказать вам все прямо сейчас,
но единственное, что я могу, это то, что причина, по которой я покинул
столицу на полгода, заключается именно в этом.”
С самого основания
империи Великого линя, всякий раз, когда императорские князья получали
свои титулы, им не давали никакой земли. Место, где они жили, обычно
представляло собой особняк в столице. Одной из причин этого было то, что
их отец мог бы лучше следить за ними. Другая причина заключалась в том,
чтобы не дать им поднять свои личные силы и восстать.
Таким
образом, для Императорского принца покинуть столицу было большим делом.
Это было потому, что это поднимало риск того, что упомянутый принц
поднимет свои собственные войска в восстании или перебежит в другую
страну и использует эти войска для захвата власти!
Императоры
всегда были склонны к подозрительности и паранойе. Это была болезнь,
которую с незапамятных времен разделяли все монархи.
Из-за этого
нынешний император Великой Династии Линь, император Ци Чжэнь, издал
указ, согласно которому все императорские принцы, покидающие столицу,
должны были сообщать о своем местонахождении каждые три дня. Как только
возникнет какая-то задержка, сразу же можно будет предположить, что у
них есть намерение взбунтоваться!
И эти пять обгоревших тел как
раз и были теми людьми, которых Цзин Жун послал с докладом в столицу. И
все же он не ожидал, что их убьют наполовину!
То, что Цзин Жун
покинул столицу, да еще на полгода, действительно удивило многих людей.
Из этого можно было сделать вывод, насколько важным было это
«капитальное дело Лина»!
Цзи Юншу кивнул и больше не задавал вопросов. — Да, этот скромный человек внимательно проанализирует содержание этой книги.”
Ее послушание послало теплый свет через Цзин Жуна.
Опустив
суровое лицо, он тепло улыбнулся. “Тогда я больше не буду вас
беспокоить. Посмотри хорошенько, и мы встретимся через два дня, на
рассвете. Только не опаздывай.- Сказав это, он удалился, щелкнув
рукавом!
В кабинете мгновенно воцарилась тишина.
Джи Юншу
прижала тяжелую книгу к груди. Узоры на обложке книги были похожи на
рябь на поверхности воды, взлеты и падения, казалось, отражали эмоции,
колеблющиеся в ее сердце!
Она осторожно положила книгу на стол. — Лучше закончи отчет, а я пойду домой и займусь этой книгой!’
Примерно
за то время, которое требуется, чтобы заварить чашку чая позже, отчет
был завершен. Она была разложена на столе, слова на ней были изящными и
аккуратными. Это был навык каллиграфии, который она оттачивала на
протяжении большей половины года с тех пор, как переселилась сюда. Это
потребовало от нее немалых усилий!
Она не стала дожидаться, пока войдет судья, чтобы забрать его, а просто взяла книгу и вышла из Ямена.
На
обратном пути она была совершенно растеряна. Суюн продолжал занимать ее
мысли. Прекрасная женщина, но ради своего возлюбленного она не боялась
умереть!
Чжи Юншу не понимал такой любви.
По крайней мере, на данный момент, она не встретила того, кого она была бы готова пожертвовать своей жизнью, чтобы защитить.
Она продолжала отвлекаться на ход своих мыслей, пока он не был прерван после прибытия в особняк Цзи.
Открыв дверь во внутренний двор, она услышала звуки разбивающихся предметов!
Четверо
или пятеро слуг держали в руках палки и использовали их, чтобы разбить
цветочные горшки в ее дворе. Земля была усеяна осколками керамики и
перевернутой землей. Повсюду были разбросаны рваные и изорванные куски
растительности.
— Пожалуйста, перестань ломаться, третий молодой
хозяин. Я умоляю тебя, пожалуйста, не разбей их. Все это было тщательно
выращено Юной Мисс. Пожалуйста, третий молодой мастер, не разбейте их!-
Сдавленные рыдания луаньэр достигли ушей Цзи Юншу.
1. Эмодзи, например: (~.~ | | | ), используемый для выражения раздражения.
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    полная неразбериха эта сцена была в пределах ожиданий Цзи Юншу. Руки
Джи Линчжи были ранены, так что она определенно настучала бы на нее!
И Джи Юанжи, который был ближе всех к ней, естественно, был тем, кто помог ей выплеснуть свой гнев.
Жаль было всех этих растений в ее дворе, ставших невинными жертвами.
Чжи Юншу спокойно подошел к нему. Ее глаза сузились, и она сохраняла нейтральное выражение лица.
Луан’Эр
стояла на коленях на Земле, ее лицо было покрыто слезами. Увидев, что
хозяйка вернулась, она заплакала еще громче и крикнула еще громче:
“Мисс!”
Цзи Юньшу подошел к ней и помог ей подняться, когда она
мягко упрекнула ее “ » кто сказал тебе вставать на колени каждый раз,
когда что-то происходит? В этом нет никакой пользы.”
Луаньер захлебнулась рыданиями и яростно вытерла рукавом слезы. Это потому, что она была расстроена из-за этих растений!
Джи
Юанжи держал руки за спиной. Его грудь была выпячена вперед, когда он
надменно поднял голову. Увидев ее в мужской одежде и вернувшись только
ночью, он почувствовал себя немного неловко.
Он фыркнул и заорал на своих слуг: «поторопитесь и разбейте их! Не оставляйте ни одного позади. Разбей все вокруг.”
Получив
приказ, слуги подняли свои палки и ударили с еще большей силой, чем
прежде. Двор, казалось, был наполнен звуками разбивающейся керамики.
Как
и ожидалось, маленькое дело каждые три дня и главное-каждый месяц! Они
были так же пунктуальны, как и ее месячные, как обычно.
Взгляд Цзи
Юншу опустился, когда она посмотрела на Цзи Юаньчжи. Она просто
сказала: «Давай, разбей все. Если вы все еще не удовлетворены, есть еще
больше в доме. Почему бы тебе не пойти и не раздавить их тоже?”
“Ты смеешь возражать?!- Гнев Джи Юанжи вспыхнул еще яростнее!
— Третий брат, тебе не нравится ломать вещи? Поскольку это так, вы можете также все в доме тоже. Разве это не отличная идея?”
“Ты
думаешь, я не посмею?- Чжи Юанжи наклонился вперед. Он был очень зол.
“Ты толкнул Линчжи, и теперь у нее травмированы руки. Даже если я
подожгу твой двор, все будет в порядке. Ты просто ублюдок, который не
заслуживает быть частью моей семьи Джи.”
Ублюдок!
Опять это слово!
Первоначально
ничего не выражающее лицо Цзи Юншу внезапно стало резким. Ее взгляд
превратился в кипящее черное масло, столкнувшись с высокомерным и
властным взглядом Цзи Юаньчжи.
Дрожь пробежала по его спине, когда Цзи Юаньчжи почувствовал, как его ноги размягчаются, а выражение лица меняется.
Чжи
Юншу шагнул к нему, и с его ледяных тонких губ сорвалось низкое
рычание. “Все эти годы я не пользовался парадной дверью семьи Джи, не
называл себя Джи и не пользовался деньгами семьи Джи. Но сегодня ты
продолжаешь называть меня ублюдком. Я, Цзи Юншу, не обязан тебе и не
оскорбил тебя. Моя мать тоже ничего не должна семье Цзи. Какое ты имеешь
право так меня оскорблять?”
“Вы…”
Цзи Юаньчжи поднял руку, растопырив пальцы,готовясь ударить ее.
—
Давай, ударь меня!- крикнул Джи Юншу. Сопровождая ее бесстрашные слова,
Цзи Юншу поднял ее лицо. Эти холодные и ясные глаза, казалось,
выбрасывали острые осколки льда!
“Вам должно быть совершенно ясно,
что нож в моей руке используется для разрезания мертвых тел. Если ты
посмеешь оставить шрам на моем лице, я не буду возражать против ответной
услуги!”
— Фу!”
Цзи Юаньчжи был смелым человеком, но его
характер был чрезвычайно злобным. К своему возрасту он успел пережить
целый ряд дурных поступков. Но прямо сейчас, глядя в глаза Цзи Юншу, он
действительно чувствовал себя немного напуганным.
Рука, поднятая
над его головой, напряглась, но не опустилась на лицо Цзи Юншу. Это был
первый раз, когда он увидел ее свирепую сторону.
Яростный? Как может слово свирепый полностью описать это?
Если
он действительно осмелится ударить ее, она вскроет его и посмотрит,
действительно ли под этой кожей его сердце красное или черное!
— Третья Мисс, старая мадам и хозяин вызвали вас в гостиную.” В этот самый момент снаружи двора послышался чей-то голос.
Во
двор выбежала служанка. Увидев бойню в глиняной посуде, она на
мгновение вздрогнула, прежде чем продолжить разговор с Цзи Юньшу. —
Третья Мисс, поторопитесь. Старая мадам и хозяин уже ждут вас.”
Цзи
Юаньчжи был немного смущен, но теперь он наконец-то нашел способ выйти
из этого положения, не теряя лица. Пощечина сейчас не принесла бы ничего
хорошего, но он не забыл сплюнуть на землю в жалкой попытке отомстить.
“Я
покончил с моей местью за Линчжи, но будь готов к наказанию отца.-
Взмахнув рукой, он увел прочь тех слуг, которые теперь обильно потели ” …
Двор
был заполнен разбитыми кусками керамики, грязью и грязью, смешанной с
грязным растаявшим снегом. Это выглядело довольно беспорядочно.
В общем, все, что можно было разбить, было разбито вдребезги. Все, что можно было сломать, теперь было сломано полностью.
Даже
то маленькое красное сандаловое деревце, за которым она ухаживала в
течение нескольких лет, было вырвано с корнем и теперь лежало посреди
двора, его ветви и листья были разбросаны повсюду.
Цзи Юншу молча
наблюдал за происходящим перед ней. Ее лицо ничего не выражало, а руки,
державшие книгу, были сжаты так крепко, что кончики пальцев слегка
побелели.
Луаньер все еще всхлипывал, когда она протерла глаза и шагнула вперед.
—
Юная барышня, это все слуга виноват. Мне следовало лучше охранять двор и
не впускать третьего молодого хозяина. Если вы хотите найти кого-то,
чтобы обвинить, обвините этого слугу.”
“Это дело не имеет к тебе никакого отношения!”
Служанка,
пришедшая доложить, боялась задержаться еще больше, поэтому она
нерешительно двинулась вперед. — Третья Мисс, вам следует поторопиться в
прихожую.”
Она спокойно кивнула головой, прежде чем передать книгу «Дело Лин Кэпитал» Луаньеру. — Отнеси это в дом.”
— Да, Мисс.- Ответила она, пытаясь приглушить рыдания.
Как
только книга была убрана должным образом, Цзи Юньшу запретил Луаньэр
следовать за ней и не потрудился снова переодеться в женскую одежду, она
направилась в холл одна.
Как и ожидалось, в зале присутствовали
старая мадам Цзи и Цзи Шухань. Маленькое тельце Цзи Линчжи свернулось в
объятиях старой мадам Цзи. Ее голова откинулась назад, глаза наполнились
слезами, а забинтованные руки жалобно повисли на груди.
По бокам
сидели Цзи Мукин, чье выражение лица ясно говорило о том, что она здесь
только для того, чтобы посмотреть спектакль, а также Цзи Ваньсинь, у
которого было озабоченное лицо. Не считая ее старшего брата и второго
брата, которые были на задании в столице, и Цзи Юаньчжи, который ушел
удовлетворенный после того, как отомстил за Цзи Линчжи, вся семья Цзи
была здесь!
Увидев, что Цзи Юньшу вошел, все еще одетый в мужскую
одежду, морщинистые веки старой мадам Цзи поднялись, показывая ярость в
ее глазах.
Цзи Шухан был также разъярен до такой степени, что его
грудь тяжело вздымалась, когда он тяжело выдыхал. Сжав кулак, он рухнул
на стол рядом с собой.
Чашка с чаем так и осталась грохочущей на столе от силы удара.
“Как ты можешь так давить на Линчжи сегодня?!- Спросил Джи Шухан.
— Толкать? Откуда же это взялось?- Джи Линчжи явно упала сама по себе. Но какое это имеет отношение к ней?
Цзи
Юншу бросил холодный взгляд на Цзи Линчжи. В таком юном возрасте она не
только научилась болтать, но и научилась сеять раздор, преувеличивая
вещи!
Под пристальным взглядом Цзи Юньшу, Цзи Линчжи надулась и еще глубже прижалась к старой мадам Цзи.
— Бабушка, посмотри на третью сестру.”
— Тот, кто не прав, жалуется первым!’
Старая
госпожа Цзи смотрела на Цзи Юншу, пока говорила. — Что, все еще не
признаешь своих ошибок? Линчжи всего восемь лет, но ты был достаточно
порочен, чтобы покушаться на ее жизнь. Ты совсем как твоя мать, обе
порочные мегеры!”
Чжи Юншу не произнес ни слова! Сколько бы она ни
объясняла, это не имело значения. Поскольку единственное, что они могли
видеть, это пара окровавленных рук Джи Линчжи!
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    Большой зал, казалось, был заполнен грозовыми тучами и порохом, и каждое оружие, казалось, было направлено прямо на Цзи Юншу.
Лицо
Цзи Ваньсинь было полно беспокойства, когда она капризно стояла в
стороне. Она прикрыла рот носовым платком и несколько раз кашлянула,
прежде чем заговорить: “бабушка, отец, не пойми Юншу превратно. В то
время я тоже там был. Линчжи упала сама по себе.” Когда она возглавила
это, Цзи Мукин не был доволен. Ее глаза Феникса метнулись к сестре.
«Ваньсинь,
мы все знаем, что вы с Юньшу очень близки, но вы не можете просто
защитить ее так. Возможно, сегодня она повредила руку Линчжи, но что,
если однажды она сломает ее вместо этого? В то время, вы бы все еще
защищали ее?- Голос Джи муцина, как обычно, сочился ядовитым сарказмом.
“Я говорю чистую правду.”
“Значит,
ты хочешь сказать, что Линчжи солгал?- Джи муцин поднял бровь. Когда
эти слова были произнесены, Цзи Линчжи тут же встала на свою защиту.
“Я
не лгал. Третья сестра определенно толкнула меня. Вторая сестра, ты
ясно видела, как она это делает, почему ты говоришь за нее, а не за
меня?- Цзи Линчжи повысила голос, опровергая слова Цзи Ваньсиня.
Сказав
это, она снова подняла свои жалкие руки, забинтованные до такой
степени, что они напоминали пару клецок, и глаза ее наполнились слезами,
когда она посмотрела на отца. — Отец, ты должен помочь мне преподать
урок третьей сестре. Это она меня толкнула. Мои руки все еще так сильно
болели.”
Цзи Шухан фыркнул. Его рука поднялась и снова ударила по
столу, спрашивая Цзи Юншу: “Линчжи-твоя младшая сестра. Даже если ты
ненавидишь меня за то, что я выдал тебя замуж за семью Вэй, тебе не
следовало вымещать свою ненависть на ней.”
Чжи Юншу просто
улыбнулся. «С тех пор как отец и бабушка рассудили, что я толкнул
Линчжи, ничто из того, что я скажу, ничего не изменит.”
“Ты все еще смеешь мне перечить.”
“Ваша дочь просто не чувствует мотивации для дебатов.”
Ее
ответ вызвал у Цзи Шухана такой гнев, что зеленая Вена вздулась на его
лбу, когда он указал на нее. “Должно быть, я совершила какое-то ужасное
преступление, если в моем ребенке оказалась такая злобная тварь. Ты
только посмотри на себя! Одетый в мужскую одежду на ежедневной основе,
вы просто позор для моей семьи Цзи. Раз уж ты такой упрямый, не вини
меня за то, что я жестокий отец. Охранники, дисциплинируйте ее,
используя семейные законы.”
— Семейные законы?! Разве вы, люди, не
отказались признать меня Джи? Но теперь ты хочешь использовать семейные
законы против меня?!’
Джи Юншу насмешливо улыбнулась, и в ее
глазах промелькнуло упрямство, когда она встретилась взглядом с отцом. В
нем не было ни малейшего намерения молить о пощаде, и это поразило
нервы Цзи Шухана, еще больше разъярив его.
— Крикнул он стоявшему рядом слуге. — Поторопись и принеси мне мой хлыст.”
Лицо
слуги дрогнуло, когда он повиновался. Он поспешно вытащил хлыст,
рукоятка которого была сделана из золотой парчи и нефрита. Этот хлыст
был предметом, дарованным семье Цзи самим императором. Цзи Шухань всегда
ценил его и использовал как инструмент наказания, когда дело доходило
до применения семейных законов.
Джи Юншу уже слышал, как Луаньэр
говорил об этом раньше. Когда первый Цзи Юншу случайно разбил обычный
чайник в кабинете Цзи Шухана, она получила три удара этим кнутом в
наказание. В результате она впала в кому на несколько дней! Теперь,
когда Цзи Шухан снова вытащил хлыст, она могла пострадать не только от
трех ударов, но и от десяти!
Увидев это, Цзи Ваньсинь поспешно шагнул вперед. — Отец, ты не можешь, этот хлыст может убивать людей.”
“Если кто-то встанет у меня на пути, его тоже выпорют.- Джи Шухан уже принял решение!
Мольбы
Цзи Ваньсиня остались неслышными, она могла только повернуться и
потянуть Цзи Юньшу вместо этого и попытаться убедить ее: “Юньшу,
поторопись и признайся отцу в своих обидах. Ты не можешь принять порку
от этого хлыста.-В ответ она получила лишь насмешливую улыбку. Настоящий
Джи Юншу мог выдержать три удара плетью, чего она боялась?
— Раз
уж ты решил меня выпороть, то это дело уже решено. Отлично, тогда я
получу ‘семейные законы».- Сказав это, она приподняла край своего
одеяния и опустилась на колени!
Одетая в светло-голубые одежды, с прямой, как шомпол, фигурой, она неожиданно излучала вполне мужественную ауру!
Цзи Шухан уже поднял кнут. Стиснув зубы, он изо всех сил бросился вниз.
— Фу!’
Один удар плетью!
Ее
плечи и спина взорвались болью. Боль была настолько сильной, что
пронзила ее сердце, когда ее уши и разум наполнились жужжащим звуком.
Несмотря на боль, тело Цзи Юншу оставалось выпрямленным. Она должна была
сохранить свою гордость, свой несгибаемый характер!
Затем опустился еще один плеть!
Ее
тело не могло не двигаться вперед с силой удара. Обе руки были прижаты к
полу в качестве поддержки, а затем сжаты в кулак. Ее глаза были налиты
кровью, но она упрямо кусала губы, твердо решив не издавать ни малейшего
звука.
Хлыст опустился на ее тело, один удар хлыста следовал за
другим в быстрой последовательности, сопровождаемой звуком хлыста,
разрывающего плоть и кожу. Этот звук эхом разнесся по всему особняку
Цзи.
В конце концов, тело Цзи Юншу полностью рухнуло на пол.
Теперь ее спина была исполосована кровавыми хлыстами. Это было
совершенно ужасное зрелище!
Даже после того, как ее избили до
полусмерти, Цзи Юншу отказывался молить о пощаде. Ее губы были прокушены
до такой степени, что кровь свободно текла, но она не хотела кричать от
боли.
Наконец, она не выдержала и упала замертво в обморок.
Она не помнила, как ее привезли обратно во двор, лишь смутно слышала звуки рыданий. ‘Должно быть, это был Луан’Эр!’
Когда она проснулась, был уже полдень следующего дня.
Лежа на кровати, даже легкое движение заставило бы все ее тело болеть!
В этот момент Луаньер принес в комнату горячий медицинский отвар. Видя, что Цзи Юншу хочет встать, Луаньэр поспешил к ней.
— Мисс, не вставайте. Пожалуйста, ложись обратно.- Ее глаза были полны слез!
Цзи Юншу все равно еле двигался, так что она могла продолжать лежать на своей кровати. “Я не умру.”
— Мисс, это все моя вина. Я слишком бесполезен, я даже не могу защитить тебя и причинил тебе столько страданий.”
“Глупая девчонка. Слушай, я в полном порядке.- Ее лицо было явно очень бледным, а во взгляде не хватало энергии.
Луаньер еще немного поплакал, прежде чем вытереть ее слезы.
Джи
Юншу снова заснул вскоре после того, как выпил лекарство. Она пролежала
в постели целых два дня. За это время только Цзи Ваньсинь посетил ее,
чтобы посмотреть, как она поживает. Остальные члены семьи Цзи, вероятно,
с нетерпением ждали ее смерти.
В течение этих двух дней, прикованный к постели, Цзи Юньшу читал дело Линь Кэпитал.
На
третий день она выздоровела довольно хорошо. Проигнорировав совет
Луан’Эр, она встала с постели, переоделась в мужскую одежду и снова
завязала волосы.
Войдя в свой внутренний дворик, она заметила, что он совершенно пуст. Все эти ее растения исчезли.
Она покинула особняк Цзи и направилась в поместье Гранд-Канал.
Из-за полученных травм она шла медленнее, чем обычно.
Когда
она проходила мимо ювелирного магазина, то увидела, что внутри было
полно людей, которые все перешептывались, указывая на что-то.
Сначала она не собиралась вмешиваться, но внезапно услышала голос Вей-и, ясный как день.
“Это был не я! Я не ломал твою нефритовую подвеску! Это действительно был не я!- Его голос был полон паники.
Чжи
Юншу остановилась как вкопанная. Пробираясь к выходу из толпы, она
увидела, что Вэй ИИ стоит там как идиот, размахивая руками.
Владелец ювелирного магазина схватил его за руку, в то время как другой рукой он держал два куска разбитого нефрита.
“Ты
сломал мой нефритовый кулон, так что должен возместить мне убытки. 100
таэлей. И ни одним меньше.»Владелец магазина был очень агрессивен, он
даже зашел так далеко, что ударил Вэй И.
Вэй и заблокировал его одной рукой, яростно отрицая это: “я не трогал твой нефритовый кулон, это действительно был не я.”
“Только что ты сказал, что хочешь посмотреть, но он упал на пол сразу после того, как ты его взял.”
— Но это был не я.…”
Джи Юншу нахмурил брови. Она покачала головой и шагнула внутрь.
“Могу я взглянуть на эту нефритовую подвеску?”
Вей-и повернул голову. Увидев, что это она, он пришел в возбуждение и позвал: “старший брат.”
Цзи
Юншу проигнорировал его слова. Она выхватила нефритовую подвеску из рук
лавочника и внимательно осмотрела ее, прежде чем снова повернуться к
нему лицом. — Скажи мне, этот нефритовый кулон только что сломался?”
Хозяин лавки кивнул головой. “Конечно.”
“Тогда позвольте мне задать вам еще один вопрос. Неужели этот нефрит всегда хранился в коробке в этом магазине?”
“Конечно. Это новинка, и стоила она очень дорого. Но теперь этот идиот сломал его.- Лавочник был так же зол, как и раньше.
Лицо Цзи Юншу опустилось, когда она упрекнула его. “Ты все врешь.”
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    Я Сделал Тебе Больно? Свет в глазах лавочника немного потускнел,
прежде чем к ним вернулся их разъяренный блеск. “Что за чушь ты несешь? —
Я не лгу. Этот сопляк был тем, кто сломал мой кулон.- Сказав это, он
крепче сжал Вэй-И.
Боль заставила Вэй И нахмурить брови, когда он бросил жалостливый взгляд на Цзи Юншу.
Взгляд
Цзи Юншу был полон спокойствия. Она слегка приподняла две сломанные
половинки нефрита, прежде чем заявить: “Вы сказали, что этот кулон
только что был сломан, но он явно лежал на зубах. Независимо от того,
является ли это нефритом или любым другим типом драгоценного камня, если
он был сломан недавно, края должны быть неровными и острыми, которые
были бы болезненными при поглаживании сломанных краев. Однако края на
этом нефрите очень гладкие и глянцевые. Понятно, что время притупило ее
остроту.”
В тот момент, когда эти слова были произнесены,
владелец магазина был явно в недоумении от слов, и паника на его лице
была трудно не заметить! Однако он не сдавался и ввязался в финальную
схватку. “Это высококачественный нефрит. Даже если бы он был сломан,
край был бы очень гладким, что вполне нормально.”
— Нормальным? Софистика! Хорошо, я хочу посмотреть, как ты продолжишь выдумывать свою историю.’
Пристальный
взгляд Цзи Юншу остановился на руке высокомерного лавочника, когда она
продолжила говорить: «лавочник, если я правильно угадала, ты ел пару
булочек раньше! На твоей руке все еще остались следы жира.”
А!
Лицо лавочника было полно удивления, когда он посмотрел на свою руку.
После чего он начал яростно вытирать их, смущение отразилось на его
лице.
— А есть горячие булочки-это преступление?”
“Конечно,
нет.- Чжи Юншу сделал шаг вперед. — Однако, поскольку на твоей руке была
смазка, она испачкала подвеску, которая, в свою очередь, стерлась с
моей руки.”
Пока она так говорила, Цзи Юньшу внезапно поднял руку
Вэй И и растопырил пальцы так, что вся его рука была выставлена на
всеобщее обозрение.
Она объяснила: «если этот кулон был сломан
этим дураком, то его рука будет жирной от прикосновения к нему. Однако
так уж получилось, что на его руке нет ни единого следа жира. Это
доказывает, что он никогда не прикасался к подвеске. Кулон был явно
сломан вами. Видя, что он был дураком, вы решили воспользоваться этим
фактом и обмануть его.”
“Я… Ты.…”
“Если вы все еще не признаете этого, тогда мы можем сообщить об этом властям и позволить судье судить самому, как насчет этого?”
С нечистой совестью хозяин магазина отпустил Вэй и вытер руки, прежде чем засунуть их в рукава!
Тем временем зеваки начали тыкать в него пальцами и переговариваться между собой!
Лавочник
сглотнул слюну, пока его взгляд блуждал. Его голос дрожал, когда он
объявил: «забудьте об этом! Просто забудь об этом! Н-ничего не случилось
вообще!”
— Забыть об этом? Так не пойдет!’
Цзи Юншу
повернулся лицом к Вэй И. Он держал его за руку с болезненным выражением
лица. Вероятно, это было от того, что владелец магазина ударил его
только что, и этот человек тоже использовал такую сильную силу!
Ее красивые брови поднялись, когда она спросила: «Вей и, когда он сказал, что ты сломал его кулон, ты рассердился?”
Вэй и надул губы, посмотрел на лавочника и кивнул головой.
“Значит, когда он ударил тебя, тебе было больно?”
Вей-и снова кивнул!
“Окей. Протяни свою руку.”
Он послушно протянул руку!
— Сожми свой кулак.”
— Он сжал кулак.
— Ударь его по руке.- Приказал Чжи Юншу.
Как
черепаха, Вэй И сразу же убрал свою руку и отступил за спину Цзи Юншу,
качая головой. Увидев его таким, Джи Юншу захотелось рассмеяться, но она
сохранила серьезное выражение лица.
“Почему бы тебе не ударить его? Он ругался и даже бил тебя.”
Несмотря
на то, что он был выше Цзи Юншу на голову, он все еще прятался за ее
спиной. Он осторожно положил руки ей на плечи, как это сделал бы кот. —
Но это же неправильно, — пробормотал он. Мама сказала, что я не могу
бить людей. Даже если он ругал и бил меня, я не могу ругать или бить его
в ответ, иначе мама будет несчастна, и когда мама несчастна, я тоже
буду несчастна. Старший брат, я не буду его бить. Я не могу его
ударить.…”
— Неужели?- Она искоса взглянула на него.
Он яростно закивал, не поднимая глаз. Это придавало ему очень жалкий вид.
Цзи
Юньшу не стал принуждать его, вместо этого повернувшись лицом к
нечестному лавочнику. — Послушай, если ты еще раз посмеешь обманывать
людей, мне придется «пригласить» тебя к яменам. Эти лопасти уже давно не
используются.”
“Д-да, я понимаю. Этот скромный человек запомнит
слова молодого мастера. Я не осмелюсь сделать это снова.- Лавочник
поклонился ему голосом, полным лести!
— Некоторые люди ведут себя
точно так же; не преподав им урок, как они поймут свои обиды?- Подумав
об этом, она невольно криво усмехнулась, внутренне посмеиваясь над
собой!
Если бы не то обещание, которое она дала два года назад, ей
не пришлось бы оставаться здесь и глотать свой гнев на каждом шагу! В
этом особняке Цзи, не будучи раболепной или властной, она ждала, терпя
бесчисленные презрительные взгляды и избиения!
На сердце у нее
было неспокойно, но это не имело никакого отношения к ее обидам. ‘А
когда он вернется? Или он никогда не вернется? Чжи пей… прошло уже два
года. Где ты сейчас находишься?- Ход ее мыслей был нарушен, и она
вернулась к реальности.
Увидев, что владелец магазина проявил
добрую волю, признав свою ошибку, она вышла из ювелирного магазина и
направилась дальше. Но, было и новое дополнение, бесцеремонно тащившееся
за ней-Вэй И.
Если она шла быстрее, он ускорялся!
Если она шла медленнее, он тоже замедлял шаг!
В
конце концов, Джи Юншу остановился и повернулся, чтобы посмотреть на
него. Она заметила, что он слегка наклонил голову, но не отвел взгляда,
когда они встретились. Его пальцы безостановочно крутились перед грудью,
когда он открыто смотрел на нее.
— Этот парень ведет себя так очаровательно!’
“Почему ты преследуешь меня?- Спросил Джи Юншу.
Он поджал губы, но ничего не ответил.
“Я задаю тебе один вопрос. Почему ты преследуешь меня?”
Он осторожно шагнул вперед, прежде чем заговорить: “я… не знаю, куда мне идти?- Этот тон был очень невинным!
“Ты можешь идти домой.”
“Но я не хочу возвращаться домой.”
Цзи Юншу почувствовал, что у него начинает болеть голова. ‘Даже если ты не хочешь идти домой, тебе не обязательно идти за мной!’
“Я
сейчас очень занят, так что у меня нет времени играть с тобой. Иди
найди место, где можно посидеть, и оставайся там, пока не почувствуешь
усталость, прежде чем идти домой.”
Сказав это, она планировала
продолжить свой путь, но Вей-и преградил ей путь. На его лице расцвела
ослепительная улыбка, когда он умоляюще посмотрел на нее. — Старший
брат, куда ты собрался? Мне нравится играть с тобой, так что можешь
взять и меня с собой?”
“Нет.- Немедленный отказ.
— Но почему же?”
“Никакая причина.” Она обошла его, прежде чем двинуться дальше.
Но
кто знал по какой-то неизвестной причине, Вэй и решил потянуть ее за
руку. Возможно, именно потому, что он не знал, как правильно
контролировать свою силу, этот рывок заставил боль распространиться от
ее спины к голеням. Она нахмурилась от болезненного ощущения и тихо
вскрикнула.
Вей-и был напуган ее внезапным болезненным криком. Его руки быстро разжались, и он бешено затряс ими направо и налево.
-Я … я сделал это не нарочно. Старший брат, я вовсе не это имел в виду.”
“Это не твоя вина.”
Джи
Юншу обнял ее за плечи. После того, как боль утихла, она выдохнула,
прежде чем посмотреть на Вей и, который был напуган до смерти.
Наконец,
она смягчилась “ » разве ты не хотел пойти за мной? Поторопись.- Чжи
Юншу вышел вперед, обняв ее за руку, а Вэй последовала за ним.
— Старший брат, я сделал тебе больно?”
“Нет.”
“Тогда почему тебе было больно?”
“Потому что…”
Два силуэта, один высокий, другой низкий, пробирались к особняку Гранд-Канала, оставляя на снегу следы разной глубины.
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    Друг? После неспешной прогулки они, наконец, прибыли в поместье Гранд-Канал.
Два стражника, вооруженные длинными мечами, стояли по обе стороны от входа с величественной аурой.
Джи
Юншу уже проходил мимо особняка раньше, и каждый раз двери были
закрыты. На этот раз двери были широко открыты, чтобы приветствовать
Цзин Жуна.
Вэй И поднял голову и потянул за один из больших рукавов Цзи Юншу “ » старший брат, где мы?”
Цзи Юньшу ответил, указывая на деревянную панель, которая висела над входом: «вы знаете, как это читать?”
— Да, это” Гуан » … — Вэй и почесал подбородок, глядя на второй иероглиф. Он уставился на панель, но не смог придумать ответа.
Цзи
Юншу прищурился на него и терпеливо объяснил: «Гуан-Ку-Юань, поместье
Гранд-Канал, просто помните, что этот персонаж произносится как Ку,
хорошо?”
“Да, я запомню, что это называется” Ку», — повторил Вэй И.
В
голосе Вей-и явно слышалось возбуждение от того, что он узнал что-то
новое. Цзи Юньшу посмотрел на него с лучезарной улыбкой, в которой
сквозила некоторая нежность к Вей-и и его детскому поведению.
Когда они поднимались по лестнице, ведущей ко входу в поместье, стражники жестом остановили их.
“А ты кто такой?- Спросил охранник.
“Я здесь, чтобы нанести визит принцу Ронгу.- Ответил Джи Юншу.
Стражники переглянулись и спросили: «Ты учитель Джи?”
— Похоже, этот парень заранее планировал мой приезд!- Подумала Джи Юншу, отвечая двум стражникам легким кивком головы.
Оба стражника отступили назад, и один из них сказал: “пожалуйста, следуйте за нами, принц уже давно ждет.”
— Очень давно? Разве он не сказал час Дракона? Я как раз вовремя!’
Цзи Юншу и Вэй и последовали за охранником в поместье.
Поместье
Гранд-Канал когда-то было занято богатой семьей, которая позже
переехала в столицу. Несмотря на то, что он был покинут так долго, он
был известен своей роскошью и великолепием, как с точки зрения размера
здания, так и с точки зрения предметов, которые его обставляли.
— Он определенно оправдывает свою репутацию.’
Мне потребовалось довольно много ходьбы, чтобы пройти через приемный зал на задний двор.
Вей
и вытянул шею, чтобы оглядеться, и, казалось, очень заинтересовался
окрестностями. Время от времени он хватал Джи Юншу за рукав.
Он указал на цветок лотоса, который появился из пруда неподалеку, и сказал: “Эй, у меня есть это в моем доме.”
Мгновение спустя он указал на большой кедр и удивленно воскликнул: “Это у меня тоже есть!”
И снова, мгновением позже, указывая на каменную статую мифического животного: «и это тоже!”
‘Да, да, я понимаю, у тебя все есть в доме.’
‘Ну, у меня их даже нет в моем кармане!’
Для
любого, кто не был знаком с их отношениями, казалось, что она была
раздражена таким мертвым грузом. По крайней мере, так подумал Цзин Жун,
увидев этот дуэт.
Как только охранник вывел их на задний двор,
Цзин Жун, сидевший под навесом, заметил Вэй И, которая следовала за Цзи
Юньшу вплотную, вцепилась ей в рукав.
— Мертвый груз? Да еще и
мужской?- Подумал Цзин Жун с некоторым раздражением на лице. Он налил
себе чашку чая из чайника, и вскоре его приятный аромат заполнил воздух
вокруг него.
Чжи Юншу отсалютовал ему жестом руки. — Этот скромный человек приветствует принца Ронга.”
Вэй
И, который держался за рукава Цзи Юньшу, был втянут в ее приветствие,
когда последний поднял руки, он споткнулся вперед и встал между Цзин
Ронгом и Цзи Юньшу.
Цзин Ронг отхлебнул чаю, осмотрел Вэй-И и бросил на Цзи Юншу холодный, полный недовольства взгляд. “Это и есть твой любовник?”
Вей-и ответил Прежде, чем Цзи Юншу успел заговорить. — Любовник есть? А это еще что такое? Это какая-то еда?”
Пфф~!
Чай,
который едва вошел в рот Цзин Жуна, почти выплюнули обратно.
Нахмуренное лицо говорило о том, что он был озадачен комичным ответом.
‘Откуда взялся этот чудак?- Удивился Цзин Жун.
Цзи
Юньшу шагнул вперед, потащил Вей и объяснил: «принц, это мой друг. Он
не очень умный и будет склонен говорить странные вещи иногда, поэтому,
пожалуйста, простите его проступок.”
“Твой друг? Не очень умно?
Цзин Жун повторил ее слова, обдумывая их некоторое время, прежде чем
прийти к пониманию. Он кивнул и спросил: “как его зовут?”
— Меня зовут Вей-Йи, Вэй, как в кресле, и Йи, как в одном кресле.”2
— …А почему ты заговорил именно сейчас?’
Выражение
лица Джи Юншу было застывшим в неловкости, и она подавила желание
испустить вздох. Прямо сейчас ей было немного неловко находиться рядом
со своим «другом».
— Наконец-то я все сделал правильно!- Подумал
Вэй И, который был явно удовлетворен тем, что смог ответить на вопрос
Цзин Жуна. Он явно не разделял никаких тревог Цзи Юншу.
Затем Джи
Юншу поспешно заговорил, чтобы помочь ему выбраться. — Принц, Вэй
означает защиту, а Йи-быть в приподнятом настроении.”
Она ожидала
от Цзин Жуна презрения, но вместо этого увидела любопытство, сияющее в
его глазах, когда он с игривой улыбкой рассматривал Вэй И.
«Учитель
Цзи, это необычная ошибка для такого яркого человека, как вы, чтобы
сделать, я думаю, что это Вэй, как на месте, и Yi, как в одном.”
“Да, да, конечно! Вей и, казалось, согласился с этим утверждением и энергично закивал.
Цзин
Жун встал, подошел к Вей и спросил с широкой улыбкой: — Вей-и, может
быть, ты знаешь, что такое истинная вежливость для джентльмена?3 ”
“А что это такое?- Спросил Вэй И.
“А ты догадайся!- Сказал Цзин Жун.
“Мой
учитель не учил меня ничему из этого, и ни моя мама, ни мой папа”, —
сказал себе Вэй И, казалось, задумался и повернулся, чтобы спросить Цзи
Юншу. — Старший брат, ты хоть понимаешь, что это значит?”
Конечно же, она знала.
— Джентльмен не может лишить другого Своей милости.’
— Интересно, что он имеет в виду.’
Цзи
Юншу почувствовала, как в ее голове нарастает разочарование, и решила
перестать думать об этом. Она бросила строгий взгляд на Цзин Жуна и
сказала: “принц Жун, ваш покорный слуга хотел бы напомнить вам, что пять
обгоревших трупов являются нашим текущим приоритетом, и есть несколько
вещей, о которых я хотела бы вам сообщить.”
“О, так вы помните,
что есть дело, которое ждет нас, чтобы решить? И вот я здесь, думаю, что
вы пришли сюда со своим другом, чтобы выпить со мной чаю”, — сказал
Цзин Жун с особым ударением на слове “друг”.
“Пожалуйста, простите
меня, принц Ронг. Если вы сочтете его поведение неприятным, я попрошу
его освободить помещение”, — ответил Цзи Юньшу.
“В этом нет
никакой необходимости. Любой, кто входит в мою дверь, является гостем, и
я не настолько неприличен, чтобы отказать кому-либо в моем
гостеприимстве”, — ответил Цзин Жун, поднимая руку.
Жест Цзин Жуна послужил сигналом для Лан по, который вошел во двор и приблизился к нему.
“Какие приказания вы мне отдадите, принц?- спросил Лэнг по.
— Ого! Вы были здесь все это время? Вы могли бы хотя бы поприветствовать нас!’
—
Пожалуйста, отведите подругу учителя Джи в боковой дворик. Дайте ему
все, что угодно, что понравится его сердцу, и каждый деликатес, который
удовлетворит его желудок. Отнеситесь к его желаниям, как к моим
приказам», — наставлял Цзин Жун.
“Понятно.- Ответил Лэнг по.
Лан по шагнул вперед, наклонил голову, когда подошел к Вэй И, и сказал: «Сэр, пожалуйста, следуйте за мной.”
Вэй
и явно думал иначе. Он спрятался за спину Цзи Юншу и покачал головой. —
Нет! Я хочу остаться с Большим Братом! Я пойду туда же, куда и он!”
— Сэр… — Лан по На самом деле не знал, как ответить Вэй И.
Цзи
Юншу повернулся, чтобы посмотреть на Вей-и, и сказал нежным голосом: —
Вей и, если ты хочешь остаться со мной, тогда, пожалуйста, будь милой и
иди, подожди меня, хорошо? Я приду за тобой, когда закончу здесь.”
“старший брат.”
“Давай, иди, — сказал Цзи Юншу твердым тоном.
Вей
и казался очень расстроенным. Его руки, которые все еще держали Джи
Юншу за рукава, только спустя долгое время ослабили хватку.
— Старший брат, не забудь меня забрать, ладно? Я не знаю дороги домой.”
— Не волнуйся, я приду за тобой, — заверил его Джи Юншу.
Только
после получения гарантии от Ji Yunshu Wei Yi переехал. Но даже тогда он
уходил неохотно и почти на каждом шагу оборачивался. Это было похоже на
прощание с жизнью и смертью для него.
И Цзи Юншу, и Вэй И не заметили, как лицо Цзин Жуна потемнело!
Мало того, что становилось темнее, так еще и жгла ревность!
1.Grand
Canal Manor происходит от китайского Guangquyuan, причем второй символ,
Qu, является наиболее редко встречающимся символом среди трех. Поэтому
предполагается, что Вэй И не знал бы, как произносить такой символ. ?
2.Это
игра слов на том, что Wei-это омофон для «seat “(位), который также
может быть классификатором для человека, в то время как Yi-это омофон
для” one», которые, очевидно, не используются для имен собственных. Это
похоже на то, что Вэй и говорит, что его имя означает что-то вроде “один
и только один”, поскольку буквальное значение — “один человек”. ?
3.Значение
истинной вежливости для джентльмена: оригинальное слово в китайском
языке, используемое здесь, — 君子, концепция, ставшая известной благодаря
анализу Конфуция, представляющая идеал, который все люди должны
стремиться достичь. Это грубо переводится как джентльмен, но это больше,
чем то.
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    мертвая тишина Инь-Ян была восстановлена в павильоне. Аромат чая,
казалось, заметно изменился, от отличительного, приятного запаха до
чего-то полного горечи.
Цзин Жун вернулся на свое место, поднял руку и постучал по поверхности стола суставами пальцев.
Он намекает ей, чтобы она села?
— Нет, я думаю, что будет лучше, если я продолжу стоять.’
— Этот скромный человек прекрасно держится.”
—
Я не говорю тебе садиться, — Цзин Жун, казалось, хотел проглотить Цзи
Юншу целиком. Он снова постучал по столу и сказал: “я хотел сказать, что
чай остыл, и я прошу вас налить мне еще одну чашку.”
— Эй, ты ведь не инвалид, правда? Разве ты не можешь хотя бы сделать это сам?’
“У
меня рана на руке, и мне больно, когда я пытаюсь поднять ее. Учитель,
вы бы так быстро не забыли об этом, не так ли?- спросил Цзин Жун,
который, казалось, догадался, о чем она думает.
“…”
‘Да … я
действительно забыла об этом. Ну, это не моя вина, что он снял свои
бинты, и похоже, что он уже полностью восстановился.’
Цзин Жун был весьма недоволен выражением удивления на лице Цзи Юншу.
‘Он
казался таким терпеливым и добрым с Вей-и, так почему же он относится
ко мне с таким ледяным отношением.- Думал Цзин Жун, все больше
раздражаясь.
“Я хочу пить, так что не могли бы вы поторопиться, Учитель?”
Несмотря
на то, что ей хотелось презрительно закатить глаза на Цзин Жуна, Цзи
Юньшу повиновался ему. Когда она пошла за чайником и собиралась налить
немного чая в пустую чашку, Цзин Жун поднял ладонь, чтобы прервать ее.
— Знаешь что, мне все-таки не хочется пить чай, — сказал Цзин Жун.
“Тогда чего же ты хочешь, принц?- спросил Джи Юншу.
—
У меня немного болят плечи. Учитель, вы, кажется, обладаете сложными
знаниями в области анатомии человека. Таким образом, не могли бы вы
применить некоторые из ваших знаний и найти лучшее место для комфортного
массажа?”
— Дай ему дюйм, и он пройдет милю.’
Чжи Юншу
поставил чайник и чашку обратно на стол и ответил: “принц, мои руки
служат мертвым, и я никогда не использовал их на живых, Вы можете
передумать.”
Цзин Жун почувствовал, как по его спине пробежал холодок, и недовольно нахмурился.
— Ха! Что ты на это скажешь?- подумал Цзи Юншу с некоторым удовлетворением от ее блестящего ответа.
То, что он сказал дальше, удивило ее.
“Я передумал. Пожалуйста приложите некоторую прочность массажируя. У меня сегодня довольно больное плечо”, — сказал Цзин Жун.
— Ах ты маленький … я сдаюсь.’
Цзи
Юншу обошел вокруг Цзин Жуна и поднял ее руку, при этом она неосторожно
растянула ту часть спины, через которую проходили ее свежие раны. Она
прикусила губу и сдержала крик.
Когда она протянула свои бледные
пальцы и положила их на плечи Цзин Жуна, готовясь начать массаж, Цзин
Жун внезапно схватил одну из ее рук и потянул ее так, чтобы она
повернулась к нему лицом. Цзин Жун встал и одной рукой взял ее за руку, а
другую положил на ее тонкую талию.
— Фу!- Чжи Юншу закричала от боли, когда ее подтащили.
Это
яростное движение заставило струп на ее спине вновь открыться и
кровоточить. Она чувствовала, как кровь просачивается в ее одежду и
пачкает ее.
Цзин Жун не ожидал от нее такой бурной реакции. На
долю секунды он остановился и отпустил Джи Юншу, которая инстинктивно
потянулась к ее спине. Ее губы выглядели бледными, как всегда, когда она
потянулась к своей спине одной рукой.
Глаза Цзин Жуна горели; он сурово нахмурился и спросил: “Что случилось с твоей спиной?”
“Ничего страшного.”
— Дай я посмотрю, — сказал Цзин Жун, который казался очень взволнованным.
“В
этом нет необходимости, — ответила Цзи Юньшу, отступая назад и
одновременно вытирая холодный пот, выступивший у нее на лбу. Она
опустила голову и сказала: “этот скромный человек здесь, чтобы сообщить о
случае с пятью обгоревшими трупами.”
“В этом нет необходимости,
Лан по уже проинформировал меня об этом деле. Позвольте мне осмотреть
вашу спину, — настаивал Цзин Жун, у которого было встревоженное и
расстроенное выражение лица. Он потянулся к ее руке, прежде чем она
смогла ответить.
Цзи Юншу сделал еще один шаг назад и теперь почти вышел из павильона.
“Если не о сожженных трупах, то позвольте мне тогда сказать несколько слов о деле Лин Кэпитал”, — предложил Цзи Юньшу.
Услышав “Линь Кэпитал», Цзин Жун сделал небольшую паузу.
Но…
“Сейчас это не так уж и важно. Позвольте мне сначала осмотреть вашу спину», — сказал Цзин Жун.
‘Почему этот принц так настойчив?’
Цзи
Юньшу подняла глаза и встретила озабоченность Цзин Жуна решительным
взглядом “ » принц, это действительно не так уж и важно. На днях я
просто поцарапал себе спину.”
— Задело?»Цзин Жун отказывался верить в это, “как ты мог быть в такой боли, когда я едва коснулся твоей спины тогда?”
“На
самом деле это небольшая рана. Кроме того… — Джи Юншу глубоко вздохнул,
— я не хотел бы запачкать твои глаза видом моего тела. Кто-то из моего
положения должен был бы … …”
— Есть такие вещи, как барьеры между мужчинами и женщинами. Я прошу вашего уважения к ним, о принц.’
Цзин Жун уже собирался что-то сказать, когда Лан по внезапно подбежал к нему.
— Тут что-то не так, Принц, — сурово сказал Лан по, подходя к нему.
“А что это такое?- спросил Цзин Жун.
Лан по наклонил голову и ответил: «принц, господин Вэй упал с дерева и…»…”
Эти
слова заставили Цзи Юншу на мгновение забыть пульсирующую боль в спине,
и она затем спросила расстроенным тоном: “как ты позволил ему забраться
на верхушку дерева? Может, он поранился где-нибудь?”
Цзин Жун был недоволен.
Лэнг
по покачал головой в некоторой панике “ » джентльмен в порядке, просто
после того, как он упал, мы обнаружили, что под деревом был похоронен
труп.”
— Труп?
Когда Цзи Юншу услышит слово «труп», она всегда станет более бдительной, безошибочно.
— Пожалуйста, быстро отведите меня туда.”
Лан по посмотрел на Цзин Жуна и стал ждать его приказаний.
Цзин Жун взглянул на спину Цзи Юншу. Он все еще волновался, но все же согласился: “пойдем посмотрим.”
Вся троица двинулась в сторону бокового двора.
Издалека
Цзи Юньшу увидел Вей-и, спрятавшегося за охранником, явно напуганного
чем-то под большим деревом неподалеку и державшего что-то в руках.
У основания дерева была выкопана земля и выкопан труп. Несколько охранников стояли вокруг трупа и блокировали доступ к нему.
Вэй и побежал навстречу Цзи Юншу, когда тот приблизился к месту происшествия. Он был явно напуган.
— Старший брат, там лежит труп. Только что … когда я упал с дерева, я приземлился на него”, — сказал Вэй и, указывая на труп.
Цзи
Юншу не обратил внимания на его замечание. Она достала из кармана
носовой платок, обернула им руку и опустилась на колени перед трупом,
чтобы осмотреть его.
После того, как Цзи Юншу некоторое время
внимательно осматривал труп, он сказал с некоторой суровостью: “этот
труп пролежал там около двух лет.”
Цзин Жун, стоявший позади нее, продолжал слушать ее объяснения.
“Судя
по всему, размер черепа большой, а его основание грубое.. Есть
несколько неровностей на основной кости, и есть общая тяжесть в ее
составе, — сказала Цзи Юншу, продолжая изучать череп, — наклон лобной
кости довольно крутой, и заметен отросток глабеллы и надбровной дуги.
Глазные орбиты довольно глубокие, а верхние края глазниц толстые.
Выпячивание сосцевидного отростка из височной кости длинное и его радиус
также большой. Скулы выпуклые, а скуловая дуга довольно внушительная.”
— Покойный — это мужчина, — заключил Цзи Юньшу.
Из-за ряда технических терминов всем присутствующим было очень трудно следовать за ней.
— Но … почему здесь присутствует молочная кость? Мужчина не должен этого иметь!- сказал Джи Юншу.
Затем
Цзи Юншу перевела свой взгляд на таз, и была удивлена тем, что она
увидела. «Тазовая кость гладкая, тонкая, легкая и округлая. Это
неглубоко, но полость большая, совсем как ведро. Лобковая кость
расположена довольно низко, она широкая и короткая, со значительной
кривизной и эластичностью. Вертлужная впадина довольно небольшого
размера.”
— С женщиной?”
Эти два противоречивых вывода
сильно смутили Цзин Жуна и остальных, так как им уже было трудно понять
жаргон, который она использовала.
“А что ты знаешь?- спросил Цзин Жун.
Чжи Юншу оставалась в глубоком раздумье и только открыла рот, набравшись достаточно уверенности в своих выводах.
“Это труп Инь-Ян», — заключил Цзи Юньшу.
— Труп Инь-Ян?”
1.Молочная
кость не существует в реальной жизни. Эта молочная кость (乳骨) является
китайским мифом, похожим на библейский миф о мужчинах, имеющих пару
ребер меньше, чем женщины из-за того, что Ева была сделана из ребер
Адама. Это произведение художественной литературы, и автор не может быть
кем-то в области здоровья/биологии. На самом деле, таз является главным
отличием между мужским или женским скелетом. Существует в общей
сложности 12 основных различий с несколькими незначительными различиями,
такими как общая плотность костей, форма, размер и т. д.
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    исследование скелета трупа Инь-Ян? Что такое труп Инь-Ян? На лицах у всех было заметно недоумение.
Цзин
Жун был похож на любопытного ребенка. Хотя он был обеспокоен травмами
на спине Цзи Юншу, это мало что мешало ему спрашивать о человеческих
останках, которые они только что обнаружили: “труп Инь-Ян? А это еще что
такое? Почему тело должно быть похоронено под этим деревом?”
Цзи
Юншу присел и начал объяснять: «этот скромный человек не может
установить причину, стоящую за телом, похороненным под этим большим
деревом. Однако тело инь-ян-это просто термин, относящийся к
интерсексуальному человеку. Другими словами, покойный-это тот, кто
обладал как мужскими, так и женскими репродуктивными органами!”
— Ха! Такая вещь действительно существует? Может быть, это чудовище?‘’
Это заявление еще раз удивило всех. Это был первый раз, когда они услышали о такой вещи.
Цзин
Жун был сбит с толку, когда увидел груду костей. ‘После того, как он
просто взглянул на него и прикоснулся к нему несколько раз, он смог
определить, что этот скелет принадлежал человеку Инь-Янь. Учитель Джи,
ты действительно потрясающий!’
“Как этот человек умер?- Спросил Цзин Жун.
Цзи
Юньшу не отвечал в течение нескольких секунд, так как она была занята,
обернув носовой платок вокруг своей руки. Затем она перевернула скелет и
обнаружила тонкую шелковистую ткань, которая еще не полностью сгнила,
покрывая грудь скелета.
Она осторожно сняла его, выставив на свет божий 24 неповрежденные реберные кости.
Осторожно
стряхнув оставшуюся грязь с Костей, она начала внимательно изучать их
состояние и обнаружила мелкие порезы вдоль ребер, подводя ее к единому
выводу.
— Покойному должно быть за сорок, и его зарезали ножом, мечом или, по крайней мере, предметом с острым краем.”
“Вы уверены в этом?- Цзин Жун сузил глаза ”
Чжи
Юншу указал на останки и заявил: “на плечах и ребрах были видны не
менее 22 царапин. Эти царапины могли быть вызваны только острым
предметом, пронзающим плоть и глубоко проникающим в кости. Мое
первоначальное суждение гласило, что убийца должен быть по меньшей мере
на голову выше жертвы. Более того, в обычных обстоятельствах только
четырех-пяти ударов ножом в нужное место было бы достаточно, чтобы убить
кого-то, но для тела умершего, чтобы представить более 20 ударов ножом и
каждый из них достигал костей, какая причина заставила бы убийцу
безумно ударить жертву так много раз?”
Цзин Жун понял это, как только услышал ее объяснение, как и все остальные.
Чжи
Юншу развязал ее носовой платок. Она повернулась к Цзин Жуну с суровым
взглядом “ » Ваше Высочество, Вы посылаете кого-нибудь известить Лорда
Лю?”
‘Что же ты делаешь так бездельничаешь, вместо того чтобы известить йаменов об этом убийстве?- подумал Джи Юншу.
Когда Цзин Жун услышал ее, он немедленно послал одного из своих подчиненных к ямену.
За
то время, которое потребовалось бы на то, чтобы заварить чашку чая,
судья Лю привел группу бегунов в поместье Гранд-Канал. Он уже собирался
пожать ему руку и поприветствовать Цзин Жуна, когда тот остановил его:
“нет нужды в пустых приветствиях. Разбираться с этим делом стоит более
срочно.”
-Д-Да, Ваше Высочество” — пробормотав несколько слов,
судья Лю отступил к Джи Юншу. Он наблюдал за скелетом, расположенным под
деревом, прежде чем спросить Цзи Юншу: “Юншу, что ты узнал об этом
скелете?”
Внешне Цзи Юншу был спокоен. — Во-первых, давайте
отнесем этот скелет в прозекторскую. Что касается конкретики, то мне все
еще нужно подробно изучить ее, прежде чем заявлять о себе.”
— Можно ли за несколько дней нарисовать портрет этого скелета? Я опубликую его, и, надеюсь, кто-то придет, чтобы забрать его.”
“Мне
нужно время, чтобы нарисовать портрет. А пока найди кого-нибудь, чтобы
отвезти останки обратно на Ямен. Я абсолютно не хочу упускать из виду
подсказку, поэтому лучше всего, если они также окружают почву тоже.
Завтра я поеду в Ямен на обследование.
Раны на ее спине становились все более болезненными, и она едва могла это вынести!
“Ну и хорошо. Давайте сделаем это вот так.”
Магистрат
был очень сговорчив. Он махнул рукой, и несколько бегунов вышли вперед с
большой белой тканью. Затем они разложили его рядом с останками и
начали осторожно передвигать все на нем, опасаясь, что любое резкое
движение может повредить скелет.
Это занимало их до самого вечера.
После
того, как каждый фрагмент скелета был должным образом собран, судья Лю
спешно возвращался к ямену, в то время как Цзи Юньшу планировал
вернуться домой.
Проходя мимо Цзин Жуна, она сказала: «Принц, Я
боюсь, что нам придется перекрыть доступ к этому дереву. Если что-то
срочное потребует моего присутствия, этот смиренный придет сразу же.”
— Будьте уверены. Я позволю людям оцепить этот район и запретить людям приближаться к нему.- Он ответил прямо и откровенно.
“Большое спасибо, Ваше Высочество.- Ее голос срывался с постепенно бледнеющих губ.
День
близился к концу, и когда солнце окончательно скрылось за горизонтом,
тянувшийся за ним мрак достиг лица Цзи Юншу, скрывая болезненную
бледность ее тонких губ.
— Небо становится все темнее, — выпалил Цзин Жун. Учитель, почему бы вам не поесть перед уходом?”
‘Это что, приглашение?- Подумал Джи Юншу.
Чжи
Юншу скривила губы в улыбке, » этот скромный только что был в контакте с
мертвыми. Если я останусь на ужин, то боюсь, что это снизит ваш
аппетит. Кроме того…”
Ее взгляд задержался на фигуре Вей-и,
сидевшей неподалеку на каменной лестнице и вертевшей в руках какой-то
предмет. Этот дурак только что был напуган до смерти, но теперь ему
казалось, что все вокруг превратилось в дым перед его глазами.
Мир простака был так же прост!
Она
отвела свой пристальный взгляд и сказала: “небо становится все темнее.
Мне все еще нужно отправить обратно Вэй И, чтобы его семья не
волновалась.”
— У тебя действительно слишком много оправданий.…”
“Я…
все слова этого смиренного человека-правда. Я надеюсь, что ваше
высочество не будет усложнять мне жизнь.- Чжи Юншу опустила голову.
Лицо
Цзин Жуна внезапно потемнело. Он сцепил руки за спиной “ » хорошо. Этот
принц не станет усложнять тебе жизнь. Тем не менее, учитель Цзи не
должен забывать, что я буду обращаться к вам в любое время за советом
относительно вопроса, связанного с делом Лин Кэпитал.- Он больше не был
властным, когда говорил, как будто внезапно стал другим человеком. ‘Я
мог бы также смягчить свой подход, чтобы избежать того, чтобы Цзи Юншу
снова отклонил мое приглашение.’
Цзи Юншу сложила руки в знак приветствия, а затем позвала Вей И.
Вей
и, держась за какой-то предмет, радостно рассмеялся и побежал к ней на
зов. Затем он спросил: «старший брат, мы возвращаемся? Здесь совсем не
весело играть.”
— Хм … давай вернемся.”
Она была нежна с Вей-и, как и раньше.
Когда
она повела его прочь, глаза Цзин Жуна пристально следили за ними, а их
фигуры постепенно исчезали вдали, пока они не исчезли из виду. Только
после того, как он больше не мог их видеть, взгляд Цзин Жуна медленно
превратился в непроницаемую стену, не позволяя никому заглянуть в его
мысли.
Спустя долгое время он наконец позвал Лан по, который выступил вперед: “какие будут указания, Ваше Высочество?”
“Как много ты понял из объяснения учителя Цзи о трупе Инь-Ян?”
Лэнг
по почесал в затылке. Он был грубым человеком, так как же он мог понять
так много вещей? Таким образом, он правдиво ответил: “Э-э… я думаю, что
он говорил о том, что этот человек страдает гомосексуализмом.”
—
Эй! — Эй! — Эй! Не говори глупостей, если ничего не понял! Объяснения
учителя Джи были настолько ясны, как вам удалось понять так
неправильно?- И все же слово “гомосексуализм” потрясло сознание Цзин
Жуна, как будто в нем звучала некая истина.
Его руки за спиной были крепко сжаты в кулаки. У него не должно быть никаких гомосексуальных наклонностей, верно?
—
Это невозможно!- Его лицо стало серьезным, когда он обратился к своему
подчиненному: “Лан по, Разве я не приказал тебе изучить прошлое учителя
Цзи? Какого прогресса вы добились?”
— Доложив Вашему Высочеству, я провел расследование, но… …”
“Но что именно?- Выражение лица Цзин Жуна стало резче.
—
Учитель Цзи вошел в … резиденцию господина Цзи. Он должен быть
человеком из особняка Цзи. Этот скромный человек уже отправил группу
людей для дальнейшего расследования. Я считаю, что мы должны иметь
дополнительную информацию в ближайшее время.”
— Господин Джи?- Цзин Жун тут же нахмурился, — ты имеешь в виду того старика Джи Шухана?”
— Да, Ваше Высочество, — напрягся Лан по.”
Открыв
любознательное лицо, веки Цзин Жуна опустились, и он начал тихо
бормотать: “Цзи Юншу, Цзи Юншу, Цзи… во всем городе Цзиньцзян только
семья Цзи Шуханя носила фамилию Цзи. Мне следовало подумать об этом
раньше.”
То, что его принц так сильно интересовался Цзи Юншу, совершенно не соответствовало ожиданиям Лан по.
Не дожидаясь реакции Лан по, Цзин Жун озвучил новые инструкции: «исследуйте его еще раз вместо меня.”
“Да, Ваше Высочество.”
—
Выясните, когда он получил эти раны на спине, как они появились и кто
его выпорол. Этот принц хочет, чтобы мне четко доложили каждую деталь.- В
его тоне сквозили злобное чувство и крайняя злость!
— Этот принц пил воду не только для того, чтобы вырасти!’
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    С тех пор как она покинула поместье Гранд-Канал, Цзи Юньшу не произнес ни слова, неся ее домой.
Ее
шаги становились все тяжелее, когда она почувствовала, что силы
покидают ее. Ее веки также боролись за то, чтобы оставаться открытыми.
Свежая
кровь сочилась из раны, окрашивая одежду на ее спине от первоначального
синего до более темного оттенка. Никто не мог сказать, было ли это
из-за крови или пота.
Несмотря на то, что ее зрение
становилось все более расплывчатым, а шаги все более неустойчивыми, она
подавила желание закричать от боли и продолжила идти вперед.
Пока
они шли, медленно опустилась ночь. Вэй и держался за маленький небесный
фонарь, сделанный из белой бумаги. Вероятно, он слишком много играл с
ним, о чем свидетельствовали выбитые в нем дыры.
Он был чрезвычайно взволнован, когда поднял фонарь, прыгая вокруг.
— Послушай, старший брат. Я нашел его во дворе. Разве это не прекрасно выглядит?”
‘Он и так уже сломан, на что так приятно смотреть!’
Цзи Юншу проигнорировал его слова.
“Я
слышал, как мой учитель называл это небесным фонарем. Когда я был
совсем маленьким, моя мать зажигала эти фонари и пускала их в воздух,
очень много. Это выглядело потрясающе. Старший брат, ты видел это
раньше?”
— Не-а! Хотя я видел довольно много тел. Сухие трупы,
вскрытые трупы, скелеты … они выглядят довольно хорошо, когда сложены
вместе.’
Но у Джи Юншу не было сил ответить ему. Ее губы стали еще
белее, когда она сильно замедлила шаг. И все же ее спина оставалась
такой же прямой, как всегда.
Вей-и не заметил, что что-то было не так. Он продолжал скакать вперед, хотя через каждые три шага останавливался и ждал ее.
Через некоторое время он повернулся лицом к Джи Юншу и нахально зашагал назад.
— Старший брат, я могу видеть тебя, если пойду Вот так.”
“ГМ.”
— Старший брат, ты идешь очень медленно.”
“ГМ.”
— Старший брат, у тебя ноги не болят?”
“ГМ.”
Через
два шага сила в ногах внезапно покинула ее, и она потеряла сознание.
Она внезапно упала на пол, опираясь на одну ногу, чтобы выдержать свой
собственный вес.
Видя это, Вэй и больше не мог беспокоиться о
своем небесном фонаре; он отбросил его в сторону и подошел к Цзи Юншу.
Он опустился на колени, его лицо было полно паники.
— Старший брат, что случилось?- Его голос выдавал его страх!
Цзи
Юншу прикусила губу, когда ее слегка подташнивало. Холодный пот
выступил у нее на лбу. С некоторым усилием она подняла глаза и
посмотрела на Вэй И.
— Вей-и, А раньше ты кого-нибудь носил?- спросил Цзи Юншу очень слабым голосом.
Он покачал головой, Нет!
“Тогда, если я попрошу тебя нести меня, ты будешь в порядке?- Она все еще не хотела упоминать о ране на спине.
Вей-и
яростно закивал головой! “Окей.- Хотя его тон все еще был ясным, в нем
слышались намеки на беспокойство. Он уже присел на корточки перед Цзи
Юншу, повернувшись к ней спиной, и сказал: “Большой брат, пойдем, я
понесу тебя.”
Вид спины Вэй И, которая выглядела твердой и надежной, заставил Цзи Юншу почувствовать тепло, несмотря на холодную ночь.
В
этот момент глаза Джи Юншу почти покраснели. ‘Никто никогда не был
готов сделать это для меня раньше! Стиснув зубы, она неуверенно
вскарабкалась на спину Вэй И.
Вэй и держал ее за ноги, когда он без особых усилий поднял ее.
— Старший брат, ты очень легкий.”
Действительно, она была слишком легкой.
Ее голова склонилась на плечо Вэй И, когда она приблизила свою голову к его уху, спросила: «Вэй И, ты знаешь дорогу?”
“А я нет.”
“Хорошо. Я тебя провожу. А пока идите прямо.”
“Окей.”
Он нес Джи Юншу, когда тот шел со скоростью ни быстрой, ни медленной.
— Старший брат, как насчет того, чтобы я спел для тебя? Когда мама носила меня на руках, она пела.”
Веки Цзи Юншу медленно сомкнулись, но, услышав его голос, она все же тихо согласилась.
Получив ответ, Вэй и улыбнулась. Он прочистил горло и начал петь.
Как это было давным-давно,
Ласкает нежный ветер,
Сын от Чжао возвращается домой
Неся с собой полностью красоту Pu Yang2
С книгой,
Слуга вышел ему навстречу.,
Он и томление от его путешествия.
Этот голос, который должен был быть грубым, был одарен мягкостью песни.
Цзи Юншу не знал, что Вэй и может петь так хорошо. Она слегка улыбнулась и слабым голосом спросила: “Что это за песня?”
—
Мама говорит, что это называется «молодость». Когда я был маленьким,
моя мать обычно носила меня на руках и пела мне эту песню. Но теперь она
меня больше не понесет. Она говорит, что я уже взрослая и должна выйти
замуж и иметь детей. Она говорит, что когда у меня будет маленький
Вей-ий, тогда мне придется нести их и петь им эту песню.”
— Глупый ребенок, твоя мама очень добра к тебе, что так много рассказала.’
Он добавил: “старший брат, прямо сейчас я несу тебя, так значит ли это, что ты маленький Вей-и?”
Пфф~!
‘Ты же маленькая Вей-и! Вся твоя семья-это маленькая Вэй ий!’
‘Я не собираюсь быть твоей женой или иметь с тобой маленькую Вей-ий.’
Если бы не рана на спине, причинявшая ей такую сильную боль, она бы ударила его по голове костяшками пальцев прямо сейчас.
Вей и дошел до перекрестка. Она подняла руку, чтобы указать направление, — вон туда.”
— Хорошо, — ответила Вэй И. Следуя указаниям Цзи Юншу, Вэй И снова начал напевать.
В
холодную, ветреную ночь высокий силуэт нес меньший, более тонкий
силуэт, который шел вниз по длинной, извилистой дороге. Эта сцена была
довольно красивой.
Во время путешествия, Цзи Юншу почти засыпал
несколько раз из-за пения Вей И. Наконец они добрались до входа в
западный двор особняка Цзи.
“Теперь ты можешь опустить меня, — сказал Джи Юншу.
Вей и осторожно опустил ее на пол, прежде чем серьезно спросить: “старший брат, я хорошо пела?”
Она кивнула и распахнула дверь. Ее лицо было еще бледнее, чем раньше.
Вэй И внезапно нахмурился, когда он спросил ее: «старший брат, ты болен?”
— Вей и, ты помнишь дорогу домой?”
“Я помню, как вернуться отсюда», — ответил Вэй И с твердым тоном
Джи
Юншу прислонилась к дверному косяку, используя свои руки, когда она
сделала глубокий вдох. “Тогда будь осторожен на обратном пути. Если твоя
мать спросит тебя, куда ты уехал, не упоминай ничего о поместье
Гранд-Канал, понял?”
— Но почему же?”
— Вовсе нет.”
—
О, — он поджал губы и твердо кивнул. Внезапно он заглянул внутрь, как
будто что-то искал. Он не мог удержаться, чтобы не пробормотать:
«старшая сестра уже должна спать.”
— Какое разочарование! Твоя старшая сестра не спит! Она прямо перед тобой!’
Услышав его замечание, она подумала про себя: «этот парень действительно проникся ко мне симпатией.’
— Вей-и, уже темно. Поторопись и возвращайся домой.”
“О. Старший брат, когда я смогу найти тебя, чтобы снова поиграть? Я всегда одна, никто не хочет со мной играть.”
— Какая жалость! Даже у меня есть куча трупов, чтобы играть с ними.’
Поэтому Цзи Юншу не смог удержаться и сказал: «Если ты хочешь найти меня, Иди к ямену.”
Вей
и был чрезвычайно счастлив, услышав ответ. — Ну и ладно! — Тогда я
сейчас уйду, старший брат.- Помахав рукой и слегка улыбнувшись, он
весело ускакал прочь!
Джи Юншу больше не могла держать себя в
вертикальном положении и упала на землю, ее колено ударилось о дверной
косяк, причинив ей еще большую боль.
К счастью, Луан’Эр как раз в
этот момент выходил со двора. Она увидела, что дверь широко распахнулась
и ее Юная Мисс рухнула на землю.
С побелевшим от страха лицом она
поспешно подошла и присела на корточки: “Мисс, вы… что случилось?”
Когда рука Луан’Эр коснулась спины Цзи Юншу, она почувствовала влагу.
Подняв руку, она увидела, что ее ладонь действительно была покрыта
кровью!
1.Небесный фонарь: Небесный фонарь также называют
фонариками Kong Ming, названными в честь известного военного стратега и
изобретателя Чжу Гэляна (вежливое имя Kong Ming) из эпохи Трех
Королевств. Он цилиндрический и обычно сделан с бумагой воска, и
способный для того чтобы левитировать используя такой же принцип как
горячие воздушные шары. ?
2.ПУ Ян: название китайского города в провинции Хэбэй.
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    «Я должен был сделать все возможное, чтобы не дать ей сегодня выйти», — подумал Луаньер.
Юная Мисс явно была ранена, и ей следовало бы не выпускать ее сегодня.
Увидев, что одежда ее юной госпожи насквозь пропиталась кровью, страх и тревога наполнили ее сердце.
Цзи Юншу оперлась одной рукой о дверной косяк и подняла свое бледное лицо, чтобы посмотреть на Луаньэр.
— Помоги мне войти.”
Охваченная
паникой, Луан’Эр не сразу пришла на помощь своему хозяину. Услышав
голос Цзи Юншу, она протянула свои дрожащие руки и потянула ее в дом.
Луаньэр поспешно приготовил таз с горячей водой и снял окровавленную одежду, чтобы обнажить спину Цзи Юншу.
Луаньэр, которая была плохо подготовлена к ужасному зрелищу спины Цзи Юншу, была в ужасе, как только она увидела его.
Раны, которые первоначально начали покрываться струпьями, снова открылись, и из них сочилась кровь.
“Юная Мисс, я пойду поищу врача”, — сказала Луаньер, вытирая слезы.
Джи Юншу потянул ее назад.
— Не надо, в шкафу есть лекарство, так что просто помоги мне нанести его на спину.”
“Но…”
“Спешить.”
Настойчивость ее господина возобладала, и Луаньер подчинился ее приказу. Она вытерла слезы и побежала за лекарством и бинтами.
Она осторожно использовала тепловатую воду, чтобы очистить раны, прежде чем применить лекарство и покрыла все бинтами.
Она также помогла своей юной мисс переодеться. Простая задача, которая заняла много времени из-за травм Цзи Юншу.
Чжи Юншу лежал на кровати. Благодаря лекарству боль, казалось, утихла.
Луаньер несла таз, наполненный окровавленной водой, когда она столкнулась с кем-то в дверях.
— Вторая Юная Мисс?”
В дверях стоял Цзи Ваньсин. Она была очень напугана при виде таза, полного окровавленной воды.
“Что случилось?- Она спросила Луан’ЕР.
Луаньер бросил полный беспокойства взгляд назад на комнату.
Цзи Ваньсинь поспешно вошел и увидел только Цзи Юншу, лежащего ничком на кровати.
Поспешив к Джи Юншу, она спросила: «Юншу, что случилось?”
Произнеся
эти слова, она осторожно приподняла одеяло. После того, как она увидела
повязки Цзи Юншу, последовательность событий, которые только что
произошли, казалось, были восстановлены в ее уме.
“Твои раны снова
открылись? Тебе надо было сходить к врачу, — сказала Цзи Ваньсинь,
подзывая свою горничную и приказывая ей сходить за врачом.
—
Вторая сестра, нет никакой необходимости беспокоить врача из-за таких
маленьких ран. Я уже применил медицину, так что не нужно беспокоиться”, —
сказал Джи Юншу.
“И как это может меня беспокоить? Раны на твоей
спине могут стать серьезными, если они не заживут полностью… » —
вздохнула Цзи Ваньсинь, схватившись за одну из рук Цзи Юньшу, и это
движение немного смягчило ее боль.
‘У нее такая холодная рука!- подумал Цзи Ваньсинь.
Чжи Ваньсинь бросила взгляд на свою служанку, чтобы заставить ее уйти.
Когда
служанка ушла, она сказала: “Ты был слишком упрям. Если бы ты только
что признался отцу в своих обидах, разве с тобой не было бы все в
порядке? Как ты мог устоять перед этим хлыстом? Разве ты не помнишь, что
в последний раз, когда тебя ударили Кнутом, Ты столько дней был без
сознания? Если бы ты не удержался, прямо сейчас” «‘ ты был бы мертв!’
Глубокая
привязанность Цзи Ваньсинь к своей младшей сестре была выражена в ее
красивых глазах, которые быстро наполнились слезами.
Но единственной реакцией Цзи Юншу на ее слова была слабая улыбка.
—
Ранение линчжи заставило третьего брата прийти и разбить мой двор.
Бабушка очень любит ее, поэтому она определенно хотела бы, чтобы меня
тоже наказали. Линчжи, вероятно, тоже придет и устроит мне неприятности.
Вы знаете, что я больше всего боюсь маленьких детей, поэтому несколько
ударов кнутом — это небольшая цена, чтобы заплатить за отсрочку от их
выходок?- Ее тон был легок, хотя в основном это было вызвано ее
слабостью.
“Здесь больше никого нет, так почему бы тебе не сказать мне правду?”
“Я не понимаю, что говорит вторая сестра.”
“Ты все еще ждешь Цзи Пея, не так ли?”
Цзи Ваньсинь нахмурила брови.
Чжи Юншу уже два года не упоминал этого имени.
Услышав
это от Цзи Ваньсиня, ее сердце, казалось, зачесалось, но она не могла
почесать его. Она опустила голову на подушку и отвернулась, чтобы
спрятать глаза.
И все же Цзи Ваньсинь, казалось, видел ее
насквозь. Цзи Ваньсинь попытался убедить ее “ » Цзи пей уже ушел на два
года, почему ты все еще ждешь его? Может быть, он вообще не вернется, а
может быть, забыл ваше обещание. Юншу, почему ты все усложняешь для
себя?”
“Больше ничего не говори, вторая сестра.”
“Я просто
не могу видеть тебя такой. Устное обещание приковало тебя к этому
пустому двору на два года. Стоило ли оно того?- Как будто чувствуя, что
она недостаточно убедительна, она продолжила: — Ты явно не хочешь
выходить замуж за семью Вэй, но все же терпишь это. На твоем месте я бы
больше не ждал Цзи Пея и покинул бы семью Цзи или даже город Цзиньцзян.”
Она говорила голосом, полным негодования!
Чжи Юншу не знал, почему она так себя чувствовала.
Цзи Ваньсинь недостаточно понимал Цзи Юншу.
Она
не была такой уж самоотверженной личностью. Дело было не в том, что ей
все было безразлично, и не в том, чтобы усложнять себе жизнь.
Единственной причиной, по которой она ждала, было то, что она обещала.
—
Покинуть семью Цзи очень просто. Также вы можете легко покинуть
Цзиньцзян. Но … если я уйду, как Джи пей найдет меня, когда вернется?-
Ее голос, казалось, шел из глубокой пропасти.
“Но твоя терпимость в конце концов только навредит тебе.”
— Это я знаю.”
В ее голосе звучала Непоколебимая решимость.
Действительно, Цзи Юншу был слишком упрям, возможно даже чересчур!
Она обещала ждать, и она будет ждать. Двухлетний срок сдачи еще не истек!
Покачав
головой, Цзи Ваньсинь не знала, что еще сказать. Тысячи слов убеждения
пришли ей на ум, но в конечном счете она не произнесла ни одного из них.
Она могла только вздохнуть, когда заправляла одеяло в угол Джи Юншу.
—
Отдохни немного. Через некоторое время я попрошу Донгера прислать мне
лекарства и тоники. Сосредоточьтесь на восстановлении сил и оставьте все
другие вопросы в стороне на данный момент.- Цзи Юншу согласился со
всеми ее указаниями.
Вплоть до ее отъезда страдания Цзи Юньшу все еще заметно влияли на настроение Цзи Ваньсиня.
Когда
наступила ночь, Цзи Юншу было так больно, что она не могла заснуть.
Однако ее боль была вызвана не только ударами хлыста по спине.
Это имя, «Цзи пей», также способствовало этому.
Цзи
Юншу никогда раньше ни с кем не говорил о Цзи пее. Этот человек был
табу семьи Цзи! Никому не позволялось упоминать или говорить о нем.
Даже 8-летний Джи Линчжи никогда не осмеливался упоминать о нем! Как будто этого человека никогда и не существовало.
Но
Цзи Юншу хорошо знал, что Цзи пей действительно существует. В конце
концов, счастливые воспоминания, которые они разделяли, были вырезаны
глубоко в ее сердце.
В ту зиму цветы сливы цвели ярко. Цзи пей
стоял под сливовым деревом. «Сильные черты лица”, “приятное лицо”,
«полное элегантности». Эти фразы прекрасно описывали его.
Он сломал стебель, державший цветок сливы, и вложил его в ладонь Цзи Юншу. Его движения были наполнены теплом и нежностью.
—
Шу-Эр, обещай мне, что подождешь меня. Через два года я обязательно
вернусь с обручальными подарками, подходящими для идеальной невесты,
которой вы являетесь!”
Цзи пей из ее воспоминаний, с его ученым
видом, был поистине безупречен. Его взгляд, так же как и ночное летнее
небо, слабо освещенное редкими звездами, был достаточно теплым, чтобы
зажечь чье-то сердце.
Это был человек, которому она почти два года сдерживала свое обещание.
……….
Время летело незаметно. Боль мучила Цзи Юншу всю ночь.
Ей
удалось лишь на мгновение погрузиться в легкий сон прямо перед
рассветом. Когда она проснулась, ее подушка была насквозь промокшей, и
было трудно сказать, отчего это произошло-от пота или от слез.
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    сожги его! Раны на ее спине больше не болели. Чжи Юншу помассировал
пространство между ее бровями, прежде чем она благоразумно села на
кровати, боясь снова открыть свои раны.
— Луаньэр!- Она дважды окликнула меня, но ответа не последовало.
‘Эта девушка, куда она могла убежать так рано утром?’
Она
спустилась с кровати. Она взяла синий широкий плащ, висевший на
вешалке, завернулась в него и вышла из комнаты. Но Луан’Эр все еще не
было видно.
Она уже собиралась вернуться в свою комнату, когда услышала за спиной отчетливые звуки приближающихся шагов.
Она
повернула голову и увидела тяжело дышащего Луан’эра. В руках служанки
она держала длинную шкатулку, покрытую узорчатой парчовой тканью,
которая источала чрезвычайно элегантный вкус.
— Мисс, почему вы встали? Раны на твоей спине все еще болят?»Беспокойство можно было увидеть на лице Луана.
“Откуда взялась эта штука в твоих руках?- Чжи Юншу внимательно изучил парчовую шкатулку в руках Луаньэра.
Луаньер
поднял парчовую шкатулку еще выше и сказал: “Это было дано почетными
гостями из столицы, которые приезжали ранее, и они посетили нас снова.
Они всем подарили подарки и до сих пор обсуждают их с мастером в
приемном зале.”
— Почетные гости? Из столицы?”
“Утвердительный ответ. Луан’Эр кивнул.
—
Может быть, это Цзин Жун?- Сомнения поднялись в сердце Цзи Юншу. Она
все еще получала парчовую шкатулку и инструктировала Луан’эра. — Иди в
приемный зал и узнай, о чем говорят Мой отец и почетный гость.”
— А? Я должен подглядывать и подслушивать?!- Луаньер был сбит с толку. — Мисс, ты … -”
“Идти быстро.”
— О! ОУ!»Луан’Эр энергично бросился в приемный зал, чтобы шпионить за другими!
Чжи
Юншу вернулась в свою комнату с коробкой. Войдя в свою комнату, она
открыла коробку, в которой лежал предмет – похожий на репу корень
коровьего перца. Похожий на репу корень коровьего перца не был редким
лекарственным ингредиентом, но его рыночная цена была довольно
запредельной. Кроме того, он был также странно эффективен при лечении
хлыстовых РАН.
Что-то слабо шевельнулось в глубине ее сердца. — Какое совпадение!- Подарок от столичного гостя был как уголь в снежную погоду!
—
Она покачала головой. Сейчас было гораздо важнее справиться с травмами
спины, пока она не болела. Она подошла к полке за столом и взяла свою
сандаловую шкатулку. Затем она достала из него белую бумагу и расстелила
ее на столе.
На мгновение ее мозг представил себе, что она
собирается написать на бумаге. Затем она достала золотую чернильную
кисть и обмакнула ее в задний чернильный камень, прежде чем рисовать на
бумаге. На полпути отчетливое изображение человеческих костей,
нарисованных черными чернилами, обрело четкую форму. При тщательном
наблюдении можно было заметить, что кости были, по сути, различными
частями человеческого черепа! И это был набросок черепа трупа Инь-Ян!
Череп
был разделен на 23 части, все они состояли из костей различных размеров
и форм, которые включали многочисленные плоские кости и неправильные
кости.
Даже самая маленькая деталь была тщательно нарисована и отделена.
Казалось,
что она воссоздает модель черепа. Это была одна из привычек Цзи Юньшу;
деконструкция чего-то целого перед его повторной сборкой в соответствии с
его формой и размером. Она будет использовать глину, чтобы сформировать
каждый кусок на основе того, что она нарисовала, и соединить их вместе,
чтобы сформировать 3D-модель черепа. Покончив с этим, она снова
рисовала портрет, глядя на глиняный череп.
Методы, которыми она
пользовалась, чтобы воспроизвести портрет покойного, у которого были
только скелетные останки, отличались от тех, которые она использовала
для трупов, все еще покрытых гнилой плотью.
Даже в наше время,
несмотря на наличие высокотехнологичных компьютеров и сложных программ,
ей все еще приходилось прикладывать немало усилий для того, чтобы
воспроизвести портрет умершего перед смертью. Кроме того, в этом месте
нет никаких компьютеров! У нее не было другого выбора, кроме как
использовать этот метод.
После того, как она положила чернильную кисть, ее белые пальцы постучали по краю бумаги.
Это был также первый раз, когда она столкнулась с человеком Инь-Янь.
Поразмыслив над этим мгновение, ее мысли перешли на другую тему.
Она немного помолчала, потом свернула набросок черепа и отложила его в сторону. Затем она развернула еще один лист бумаги.
Она
переставила контейнер с краской в первом слое своей коробки, прежде чем
добавить воду в углубленные пазы на втором слое. Затем она окунула
кисть в краску и воду, прежде чем начать рисовать.
Между тем,
Луаньер, получивший ее приказ, уехал шпионить в приемный зал. Она тихо
кралась на цыпочках, не решаясь подойти слишком близко. Она просто
спряталась за спинами нескольких служанок и стала подслушивать, что
происходит внутри.
В приемном зале Цзи Шухань стоял неподвижно.
Его поза слегка согнулась. Его обычно дьявольская и высокомерная
внешность стала излучать лесть и подобострастие, а на лице застыла
почтительная улыбка.
Цзин Жун, который сидел, показал слабую
улыбку, которая излучала чувство, заставляющее людей беспокоиться.
Отпугивающее впечатление, которое держало незнакомцев на расстоянии!
Острый
и холодный взгляд Цзин Жуна остановился на Цзи Шухане, прежде чем он
фыркнул: “господин Цзи, пожалуйста, сядь. Этот принц не любит смотреть
на людей снизу вверх.- Его тон был слишком властным.
Цзин Жун
называл Цзи Шуханя господином Цзи не было ложным поступком, так как Цзи
Шухань был помощником министра в Министерстве ритуалов в его молодые
дни!
Однако Цзи Шухан не сел, хотя он опустил голову для видимости
и сказал: “будет лучше, если этот скромный чиновник продолжит стоять.”
— Этот принц позволил тебе сесть, так что просто сиди.”
“Да, Ваше Высочество.”
Только тогда Цзи Шухан приподнял нижнюю часть своей мантии, прежде чем сесть рядом с Цзин Роном.
«Принц
Ронг, сегодня вы пришли с такими драгоценными подарками для членов
семьи этого скромного чиновника, я не знаю, была ли… какая-нибудь
причина для вашего визита?”
— Что такое? Неужели Джи Шухан действительно верил, что я пришел сюда, потому что мне больше нечего было делать?’
Цзин Жун был великим и великолепным принцем. Ему не нужно было идти искать Джи Шухана.
Улыбаясь,
Цзин Жун взял чашку с чаем. — Я слышал, что в молодости, когда господин
Цзи был еще чиновником, мой императорский отец подарил тебе хлыст с
рукояткой из золотой парчи и нефрита, а потом, когда тебе показалось,
что прошла уже целая вечность, он сказал: — я слышал, что ты был очень
молод. Неужели это правда?”
При упоминании о хлысте на лице Цзи
Шухана внезапно отразилось понимание. — Быть награжденным
императором-это благословение трех жизней этого чиновника.”
— А? Я
слышал, что хлыст был данью из Персии, сделанной из кожи Беркута.
Интересно, буду ли я иметь честь увидеть его?- Брови Цзин Жуна плотно
сдвинулись.
Когда он услышал Цзин Жуна, Цзи Шухань поспешно
заявил: “Если принц Жун захочет увидеть его, я принесу его. Затем он
повернулся к слуге и отдал приказ. — Иди и принеси хлыст для лошадей.”
Слуга
бросился вон и без промедления пошел за хлыстом. Была принесена желтая
парчовая шкатулка, показывающая, как тщательно она подобрана!
Цзи
Шухань достал из ящика хлыст и почтительно вручил его Цзин Жуну. “Ваше
Высочество, это кнут, подаренный Его Величеством Императором.”
‘Я
знаю, что это заслуженная награда. Нет необходимости повторять это
снова и снова!- Цзин Жун поставил на стол чашку, которую держал в руке.
Он приподнял бровь и, когда улыбнулся, в его улыбке появился намек на
лукавство.
Он взял хлыст и внимательно осмотрел его. Внезапно он
сморщил свой нос и сказал: “этот хлыст очень изящен, но… почему на нем
есть кровавый запах?”
— Это… — засуетился Цзи Шухан.
После
того, как хлыст был использован для порки Цзи Юншу, он был четко вымыт и
высушен должным образом. Даже следов крови не было видно. Не говоря уже
о том, что сандаловый фимиам использовался для того, чтобы избавиться
от кровавого запаха, так как же он все еще мог пахнуть кровью? — А разве
у принца Ронга нос собаки?’
Видя, что Цзи Шухан сжал губы, Цзин
Ронг поднял подбородок и продолжил: “Она не только пахнет кровью, но и
еще чем-то пахнет на ручке. От него несет какой-то звериной вонью.”
— Зверь?’
Разве не Цзи Шухан держал перед ним хлыст?
Это он указывал на тутовое дерево и проклинал саранчовое дерево! Если бы Цзин Жун сказал «два», никто бы не сказал «один».
В
этот момент цвет лица Цзи Шухана не мог быть более синим, так как он
почти задыхался в своей слюне, непрерывно дрожа от гнева. — Принц Ронг …
как этот хлыст может иметь такой запах? Каждый день я душила его
благовониями сандалового дерева.”
— Господин Джи, вам лучше попросить доктора осмотреть ваш нос.- Его лицо сияло, в то время как слова причиняли острую боль.
Однако
Цзин Жун не чувствовал себя полностью удовлетворенным, поэтому он
поднял хлыст и спросил Лан по: “Лан по, понюхай его. Скажите мне, если
мой нос не имеет проблемы.”
“Да, Ваше Высочество!”
Лан по
взял кнут и понюхал его, прежде чем кивнуть. — Принц, хлыст
действительно пахнет кровью, а от его рукояти действительно исходит
звериное зловоние.”
“Хммм!- Цзин Жун был очень доволен. Его улыбка исчезла и внезапно сменилась мрачным и суровым выражением лица.
— Возьми эту плеть и сожги ее!”
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    Кто Пригласит Это Божество? — Что такое? Сжечь кнут?! Это дар,
дарованный императором! Так не пойдет! Это абсолютно невозможно
сделать!- Джи Шухан вскочил со стула и поспешно присел на корточки с
искаженным выражением лица. — Принц Ронг, этот хлыст-подарок Его
Величества Императора. Его нельзя сжечь!”
— Позволь мне спросить тебя… это кнут, дарованный тебе, но какова была его цель?”
“Я…”
—
Император ничего об этом не говорил!- Цзи Шухань нервно продолжил свою
фразу “ » принц Ронг, пожалуйста, будьте великодушны! Если вам не
нравится запах крови на хлысте, этот скромный чиновник обязательно
позаботится об этом, но, пожалуйста, не сжигайте его!”
Появление Цзи Шухана, когда он умолял о пощаде, порадовало своенравного принца!
В
этот момент гнев Цзин Жуна был горящим. Его холодные и ясные зрачки
были устремлены на Джи Шухана. Они казались чрезвычайно безжалостными.
Он поднял руку и решительно заговорил: “Вы все еще не сожгли его?!”
Без
малейших колебаний и угрызений совести Лан по выполнил приказ Цзин
Жуна. Он вышел из приемной с хлыстом, снял с пояса зажигалку и через
секунду подул на нее, прежде чем зажечь хлыст.
Кто знает, дразнил
Ли Цзи Шухань Лан По, этот грубый человек, но плеть даже не загорелась,
как будто она тоже ждала подтверждения Цзин Рона!
Громкий БАМ! было слышно. Это был звук падения Цзи Шухана на колени.
Обе
его руки были опущены на землю, когда он ползал на коленях, безумно
моля о пощаде принца. “Вы не должны, Ваше Высочество! Умоляю вас!
Конечно, вы не можете сжечь кнут! Этот скромный чиновник умоляет вас!
Этот кнут-Посвящение императора. Я не могу взвалить его на плечи, если
он был сожжен! Пожалуйста, Принц Ронг! Милостивый Принц Ронг! Вы не
должны его сжигать!”
‘Разве он не был голодным волком? Почему он, как и судья Лю, всегда пресмыкается перед каждым чертовым проступком?”
Уголок
рта Цзин Жуна слегка приподнялся. Он взял чашку, но не слишком быстро и
не слишком медленно. Не выпуская из поля зрения униженного Цзи Шухана,
он медленно раскрыл губы и объявил: “господин Цзи, преклонять колени вот
так перед этим принцем ради плети… это действительно не стоит того. А
теперь вставай.”
Цзи Шухан продолжал настаивать на том же самом
униженном положении, когда он продолжал умолять. — Пожалуйста, принц
Ронг, вы не должны жечь кнут. В противном случае этот скромный чиновник
будет продолжать стоять на коленях и не будет вставать.”
‘Ты хочешь продолжать стоять на коленях и не хочешь вставать? Хм!’
— Прекрасно! Затем продолжайте стоять на коленях.- Цзин Жун щелкнул пальцами в сторону Лан по. “Да пошевеливайся же!”
“Да,
Ваше Высочество.- Лан по выполнил приказ Цзин Жуна и поднес зажигалку к
одному концу хлыста. Сначала там было только несколько струек черного
дыма, но в следующую секунду запах гари был обнаружен. Вскоре после
этого хлыст загорелся. Лан по бросил кнут на землю, где тот сжался и
свернулся, ярко горя.
Когда Цзи Шухан почувствовал запах дыма, он
поднял голову и увидел, что его драгоценный хлыст горит. Его изначально
здоровый цвет лица становился все темнее и темнее.
Боль сверлила его кулаки, когда он бешено колотил ими по земле.
— МОЕ СОКРОВИЩЕ!’
Наблюдая
за этим стариком, переполненным печалью, Цзин Жун почувствовал себя
сбитым с толку. Он встал и избегал Цзи Шухана, пока не оказался под
крышей, прежде чем позвать “господин Цзи”.
Цзи Шухан опустил голову, его лицо было явно удрученным. Он вздохнул, но все же ответил. “Я к вашим услугам, ваше высочество.”
“Я
слышал, что в городе Цзиньцзян был храм, посвященный Бодхисаттве,
который был чрезвычайно эффективен. Кажется, он назывался Цин-храм,
верно?”
“Да, Ваше Высочество.”
“Поскольку Лорд Джи так
заботится о предмете, дарованном мне моим императорским отцом, я
предполагал, что вы также были хорошо преданы моему императорскому отцу,
верно?”
— Верно, — воскликнул Цзи Шухан.
Цзин Жун снова
продемонстрировал мрачную улыбку. “Отлично. Я слышал, как люди говорят,
что если вы пойдете в храм Цин пешком, поднимитесь на гору с поклоном за
каждый шаг, который вы делаете, и используете всю свою искренность,
чтобы молиться о благословениях, эффективность ваших молитв будет выше, я
прав?”
“Вы правы, Ваше Высочество, — снова повторил Джи Шухан.
Цзин
Жун медленно повернулся и наклонил голову, чтобы посмотреть на него. —
Вот и хорошо! Скоро день рождения моего императорского отца, так что я
попрошу господина Цзи… кланяться на каждом шагу, пока вы не подниметесь в
храм Цин, молясь за моего императорского отца. Конечно же … господин
Джи не откажет, верно?”
‘К храму Цинь Ань ведут 9 999 каменных
ступеней! Даже если бы я просто поднялся по лестнице нормально, это все
равно, что хотеть подняться на небеса, даже не упоминая о поклоне на
каждом шагу!’
— Цзин Жун, ты ведь не злодей, посланный обезьяной?’
Джи
Шухан был напуган до смерти. Он все еще не оправился от разрушения
своего хлыста, и теперь на него обрушилась еще одна большая ментальная
атака. Он даже не смог сдержать гнева, когда его глаза преувеличенно
расширились.
Он был на грани обморока, и его лицо было смертельно бледным.
Цзин
Жун заметил, что Цзи Шухань постепенно перестал отвечать. Огонь
вспыхнул в его глазах, когда он заговорил серьезным голосом: — А ты не
хочешь?”
— Нет! Все совсем не так. Я … я согласна!”
‘Вовсе нет!- подумал Джи Шухан.
Цзин
Жун кивнул и нежно улыбнулся господину Цзи. “Очень хорошо. Я пошлю
несколько человек, чтобы помочь вам, просто в случае, если вы пропустите
шаг или поклон, так как это не будет хорошо, если это произойдет.”
—
С-спасибо, принц Ронг… — Джи Шухан отчаянно задрожал. — Замаскированный
способ следить за мной! Это действительно слишком извращенно!
Теперь
Цзин Жун был полностью удовлетворен, и гнев в его душе уменьшился до
половины. — Вот что бывает, когда ты задираешь моего маленького ученого.
Осмелитесь избить моего дорогого Юншу?! Смотри, вот как я тебя
наказываю!’
Наконец, Цзин Жун, полный удовлетворения, ушел с Лан по.
В то время как Цзи Шухан все еще стоял на коленях на земле, демонстрируя чрезвычайно уродливое выражение лица.
— Это божество, которое пригласило его сюда?’
Луаньер,
который был свидетелем всего происходящего, чувствовал себя неописуемо
освеженным. — Итак, этот почетный гость из столицы-принц Ронг! Более
того, чтобы преподать мастеру такой урок, он выплеснул на него
негодование Мисс.’
Поэтому с радостным сердцем она вернулась во внутренний двор Вест-Сайда, чтобы сообщить эту новость Цзи Юншу.
Между тем, Цзи Юншу все еще рисовал, когда она услышала, как Луаньэр сообщает радостную новость с шумной энергией!
—
Мисс, вы бы видели, как лицо хозяина из зеленого стало белым. Этот
принц Ронг действительно потрясающий! То, как он говорил и вел себя в
этой ситуации, просто заставило меня по-новому отнестись к нему с
уважением.”
Луаньер показал влюбленное выражение лица, которое было очень мило.
Цзи Юншу продолжал рисовать. Ее настроение было таким же спокойным, как и раньше, и совершенно не волновало настроение Луан’эра.
Наконец, она положила свою щетку и очистила ее, окунув в воду, прежде чем положить обратно в свою сандаловую шкатулку.
Затем она подняла глаза и посмотрела на Луан’ЕР. “Он еще не ушел?- Ее тон был пресным.
“Да, он только что ушел.”
“ГМ.- Чжи Юншу свернул портрет, который она только что нарисовала, и перевязал его красной нитью.
Луаньер был озадачен. — Мисс, А почему это вас так не интересует? Мы говорим о принце Ронге, и он преподал мастеру урок!”
Чжи Юншу уже слышал это. Ей не нужно было, чтобы Луан’ЕР повторил это во второй раз! — Ладно, я слышал, что ты сказал.”
Цзи Юншу обошел вокруг стола, прежде чем войти в свою спальню. К тому времени, как она вышла, она была одета в мужскую одежду.
—
Мисс! — А куда ты идешь?- Луаньер очень нервничала, потому что раны на
ее юной госпоже еще не совсем зажили. Молодой служанке окончательно
пришлось ее остановить.
“Я иду в тюрьму.- Когда эти слова были произнесены, она также добавила: — Ты можешь пойти со мной.”
Она
ничего не могла поделать с тем, что Луаньер повторил ее слова, поэтому
она вышла за дверь с картиной в руке, сопровождаемая Луаньером.
Когда
они оба подошли к зданию тюрьмы, тюремщик, который до этого был
подкуплен тремя таэлями, приветствовал их. — Учитель Джи, зачем ты
пришел?”
— Отведи меня к Линь Дуань.”
“Я тебя поведу.- Тюремщик согласился, не задавая лишних вопросов, и повел ее в тюрьму.
Тюрьма была такой же мрачной, как и раньше, и постоянно затхлой.
Луан’Эр
нахмурился, когда она прикрыла нос рукой. Это был ее первый приезд
сюда. Что же касается Цзи Юншу, то выражение ее лица оставалось
невозмутимым без малейшего отвращения.
1.“Ты ведь не злодей,
посланный обезьяной, не так ли?- это модифицированная версия популярной
строки из “путешествия на Запад”, где красный ребенок встретил Гуаньинь и
спросил ее, является ли она подкреплением Сунь Укуна. Результат встречи
заканчивается тем, что красный ребенок кланяется на каждом шагу своего
путешествия, чтобы снова встретиться с Гуаньинь во искупление своих
грехов. Поскольку Цзин Жун не является богиней милосердия, конечно,
популярная линия была изменена на злодея.
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    От входа в тюрьму до самой ее сердцевины на них обрушились все
возрастающая влажность и зловоние, которое, казалось, смешивалось с
запахом ржавого железа.
“Мы здесь, — объявил тюремщик, остановившись перед тюремной камерой.
Сквозь
деревянные колья Цзи Юньшу мог видеть голову Линь Дуаня. Благодаря
взятке, полученной тюремщиком, камера Линь Дуаня была исключительно
чистой, и у него даже было одеяло.
Мужчина сидел на кровати с
опущенной головой и растрепанными волосами. Что же касается его глаз, то
они были полны отчаяния. Смерть суюна убила его сердце.
— Открой дверь, — приказал Чжи Юншу.
Однако
тюремщик выглядел крайне неловко, когда он сказал: «Учитель Цзи, я не
могу позволить вам войти туда, как в прошлый раз, так как Суюн…”
—
Хорошо… — если бы она не вошла и не отдала Суюну эту масляную лампу,
возможно, Суюн не воспользовался бы ею для самоубийства. Она не хотела
усложнять жизнь тюремщику. Поэтому она просто сказала: «Забудь об этом,
ты можешь выйти первым.”
— Да, сэр.”
Тюремщик послушно удалился.
Цзи Юньшу постучал по деревянному столбу и позвал Линь Дуаня.
Линь Дуань никак не отреагировал.
—
Дело было повторно расследовано. Хотя вы с Суюном никого не убили, вы
должны знать, что уничтожение трупа и любых улик по-прежнему является
преступлением. Вы можете быть избавлены от смертной казни, но когда
документы из Министерства юстиции будут утверждены, вы все равно будете
наказаны.” Даже после того, как она сказала Эти слова, Лин Дуань
остался, как будто он был статуей.
Тем временем, Луаньэр потянула Цзи Юншу за рукав и спросила тихим голосом: “Мисс, он что, умственно отсталый?”
“Он не умственно отсталый, скорее, его сердце умерло.- Слова, которые она только что произнесла, предназначались для Линь Дуаня.
Достигнув
своей цели, Линь Дуань слегка пошевелился. Он поднял голову и уставился
на Джи Юншу. Отчаяние, заполнившее его глаза, постепенно сменилось
ненавистью.
“Это ты! Это ведь ты ее убил!- Его тяжелый тон был похож на осколок айсберга, который откололся!
“Мне очень жаль.- Сожаление наполнило голос Цзи Юншу.
«Юньер
мертв! Какой смысл извиняться? Его слова оборвались, когда он поднялся и
резко бросился к деревянным кольям, прямо обрушившись на них. Его лицо
было маской злобы, когда он кричал на Цзи Юншу: «это все твоя вина! Эти
люди должны были умереть. Они все должны умереть и сопровождать моего
Юнь’эра!”
К счастью, Луаньэр быстро среагировал и оттащил Цзи Юншу
на два шага назад, когда Линь Дуань бросился к деревянным прутьям.
Иначе нежная шея Цзи Юньшу была бы свернута руками Линь Дуаня.
—
Линь Дуань, я знаю, что ты полон негодования, но если бы это было не
из-за того, что старая экономка сделала первый шаг, Мисс Чжоу выпила бы
целебную смесь. Вы заранее спланировали ее убийство. Я признаю, что ее
смерть была из-за моей ошибки, но знаете ли вы? Что причина, по которой
она покончила с собой, была ради тебя?”
— Чепуха какая-то! Вы все затравили ее до смерти!- Его рев разнесся по всей тюрьме!
Тюремщик вернулся к ним, когда услышал рев, но, увидев Цзи Юншу невредимым, не подошел.
В этот момент Линь Дуань казался злобным существом!
«Любовь»
могла бы объединять людей в жизни и смерти, а также разрушать их
мудрость. Затем У Цзи Юншу появилась мысль о Цзи Пэ. Она не знала,
сделает ли то же самое для Цзи Пея, если он тоже окажется в опасной для
жизни ситуации.
Она мысленно вернулась назад, достала из-за пояса
носовой платок и протянула ему. “Тебе ведь должен быть знаком этот
платок, верно? Вы также должны быть в состоянии узнать почерк Суюна.”
Линь
Дуань поспешно схватил носовой платок, который он, несомненно, узнал.
Его глаза были ослеплены красными и синими цветами двух знакомых тутовых
деревьев. Затем его внимание привлекли три ряда окровавленных букв на
белом носовом платке.
После того, как линь Дуань прочитал его, все
его тело было парализовано, заставляя его упасть на землю. Он сидел и
безудержно рыдал, сжимая носовой платок.
Он во всем винил себя.
«Юньер, я должен был заставить тебя уйти раньше. Это была моя вина. Я не
смог защитить тебя должным образом и заставил тебя потерять нашего
ребенка, а теперь даже ты оставил меня … Юньер…”
Каждая фраза
пронзала сердце Цзи Юншу и заставляла ее чувствовать себя очень тяжело. В
конце концов, она решила достать свиток с картиной, который принесла с
собой, и отдала ему. — Думай об этом как о сувенире.”
После того,
как он взял картину, он медленно развернул ее, открывая изображение
изящной и красивой женщины в зеленой одежде. У нее было нежное лицо с
алыми тонкими губами и тонкими изящными бровями, живое выражение лица.
‘Это
так похоже на жизнь!- Картина выглядела так, как будто Суюн был прямо
перед ним. Это полностью рассеяло исходящую от него зловещую ауру. Линь
Дуань был полностью рассеян, когда он смотрел на картину.
Цзи Юншу больше не беспокоил его и ушел вместе с Луаньером.
Она успела сделать только два шага, когда услышала голос Линь Дуаня. “Спасибо тебе.”
Она
остановилась, но ничего не ответила. Она просто бросила на Линь Дуаня
косой взгляд, прежде чем продолжить свой путь. Когда она вышла из
тюрьмы, внезапно пошел снег. Редкие снежинки плыли и трепетали на
холодном ветру, дующем ей в лицо,причиняя острую боль.
Луан’Эр
подняла глаза и проворчала: «я должна была взять зонтик, прежде чем мы
вышли. Мисс, может нам немного подождать перед отъездом?”
“Это
всего лишь небольшой снег. В этом нет ничего неудобного. Вы должны
подождать здесь, пока снег не прекратится. Сначала я пойду к ямену. Это
не так далеко отсюда, и я могу одолжить зонтик у лорда Лю.”
— А? Я думаю, что должен сопровождать вас.”
“Я иду туда, чтобы сделать вскрытие. Разве ты не боишься увидеть скелеты и все такое?”
Да,
она боялась, не говоря уже о том, что это пугало и ее тоже. Луаньер
выразила свои мысли, сжав шею и показав испуганный взгляд.
Чжи
Юншу продолжал говорить. — Кроме того, там ты будешь помехой.- Ее слова
были очень просты! Но Цзи Юншу не боялся ранить чувства Луаньэр.
Чжи
Юншу больше не обращал никакого внимания на Луаньэр, когда она ушла в
снег. Снежинки падали на ее волосы и плечи и очень быстро накапливались.
Погода в одиннадцатом лунном месяце была очень непредсказуемой!
Между
тем, в ямене магистрат Лю ждал уже давно. Сегодня был согласованный
день для проведения вскрытия, поэтому, естественно, он будет терпеливо
ждать.
— Юншу, ты еще не завтракал?- спросил судья счастливым тоном.
‘Я еще ничего не ел.- Она потерла живот и спросила: «А что там есть?”
—
Есть свиная отбивная тушеная с картофелем, жареное мясо с сельдереем и,
наконец, баклажаны, обжаренные в соевом соусе. Если ты хочешь есть, я
могу сделать из них свиных рысаков на пару в бульоне.”
“Ты что, заболел? Есть такую жирную пищу так рано утром.”
— …Лицо Лю Цинпина застыло, когда он потерял дар речи. Зубы у него болели так, словно в них лилась холодная вода!
Цзи
Юншу уже сел и начал постукивать по столу. “Я хочу есть только жареные
бамбуковые побеги и суп с фрикадельками. Если есть возможность, добавьте
в него немного китайской капусты. Это лучше сделать быстро, так как я
не хочу больше откладывать вскрытие.”
— Ладно, ладно! Я сам его закажу.”
Судья Лю поспешно подозвал слугу и назвал ему названия нескольких блюд.
Вскоре после этого он сел напротив Джи Юншу с огромной улыбкой на лице. Он тупо посмотрел на нее.
‘Да ты с ума сошел, что ли!- Подумал Джи Юншу.
Стук! Стук!
Внезапно из дверей донесся грохот барабана.
Кто-то ударил в барабан!
Судья
Лю занервничал. Не прошло и мгновения, как в комнату торопливо вбежал
бегун и указал на большой вход. — Милорд, кто-то ударил в барабан.”
“И кто же это?”
“Это все идиот!”
— Этот идиот? Это Вэй И?’
— Спросил Лю Цинпин. — Какой идиот?”
Бегун
ответил: «Это идиот из семьи Вей. Он сказал, что пришел, чтобы найти
«Большого Брата». Он уже у входа и отказывается выходить.”
Лицо Лю Цинпина было полно беспомощности!
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    Это Прозекторская комната, куда он пришел, чтобы найти своего
«старшего брата»?- Судья Лю был сбит с толку. Он почесал в затылке и
пробормотал: «этот идиот из семьи Вэй, разве он не был единственным
ребенком? Откуда взялся этот «старший брат»?”
Никто не знал ответа, кроме Джи Юншу.
Вчера
вечером она просто упомянула, что он может искать ее в ямене, но никто
не ожидал, что молодой дурак действительно сделает это!
Посыльный спросил: «Милорд, что мне делать? Этот идиот отказывается уходить.”
“А что ты должен делать? Гоните его прочь!”
— Хорошо, Хорошо, хорошо “…”
Бегун уже собирался отогнать Вей-и, когда Цзи Юньшу окликнул его: “нет нужды. Я пойду и посмотрю.”
Судья поспешно сказал: «Юншу, скоро принесут еду!”
— Ешь, ешь, ешь! Вы только знаете, как есть.”
Джи Юншу взглянула на него, когда она шла к входу в Ямен.
Ее действия сбили его с толку, разве характер Цзи Юншу не был равнодушным? Почему ее так волнует этот дурак?
У
входа в Ямен Вэй ИИ держал барабанную палочку и намеревался ударить в
барабан снова, но бегун из Ямена поспешно схватил его за руку, чтобы
остановить.
— Молодой господин Вэй, быстро отпустите эту штуку. Этот барабан нельзя бить случайным образом, как это.”
Вей-и не отпускал ее. — Старший брат сказал, что я могу прийти к яменам и найти его.”
“Твоего
«старшего брата» здесь нет! Кроме того, у тебя нет старшего брата.
Смотрите! Идет сильный снег, и если ты останешься здесь, то не сможешь
вернуться домой.- Когда он закончил говорить, бегун намеревался схватить
барабанную палочку.
Вей-и изогнулся всем телом и впился взглядом в бегущего Ямена. — Он гневно надул щеки.
Он
сердито сказал: «У меня есть старший брат. Он сказал, что я могу найти
его здесь. Ты не должен мне лгать! Я знаю, что он здесь.”
—
Ладно, ладно! Молодой господин Вэй, О Великий Господин Вэй! Ты хочешь
найти своего старшего брата? Я позволю тебе найти его, но сначала ты
должен отдать мне то, что у тебя в руках. К этой штуке нельзя
прикасаться так небрежно!”
“А я и не хочу!- Вей и спрятал палку за спину.
Бегун ничего не мог поделать и был доволен!
Вэй
И встал прямо и заявил: «Ты не приведешь меня к большому брату, если я
верну его тебе. Я не доверяю тебе, потому что ты можешь лгать мне.”
— Небеса свидетели, я абсолютно не буду лгать вам.”
— Ни за что, я все еще не верю тебе. Как только он закончил говорить, он поднял палку и собрался снова ударить в барабан.
— Остановись!- Послышался голос Цзи Юншу, когда Вэй И поднял руку.
Когда
он увидел, что Джи Юншу вышел, Вэй И пришел в возбуждение, и его руки
расслабились, позволяя барабанной палочке упасть, случайно ударившись о
ногу бегуна.
— Ой! Бегун поднял ногу и нахмурился от боли.
Вей и не обратил на него внимания и бросился к Цзи Юншу. — Большой Брат!” Он был очень счастлив!
“Зачем ты сюда бежишь?- Чжи Юншу посмотрел на него.
“Разве старший брат не сказал, что если я хочу найти тебя, то мне просто нужно пойти к йаменам?”
“Если ты хочешь найти меня, то просто иди и найди меня. Почему ты бьешь в барабан?- Ее взгляд скользнул по барабану объявления.
Вэй
И поднял брови и ответил с большой уверенностью: «потому что я видел,
как многие люди ударили в барабан первыми, когда они пришли к ямену. Вот
почему я сделал это, как и все остальные. Видишь ли, после того, как я
ударил в барабан, ты вышел.
— Ну… это логично, но…
— Вей-и, ты не можешь бить в этот барабан так, как хочешь.- Чжи Юншу осторожно предупредил его.
К
сожалению, он ничего не понял. Он только указал на бегуна, чья нога все
еще болела, и спросил: “он не дал мне ударить ее, почему?”
‘Это потому, что…
Цзи Юншу не знал, как это объяснить. Она просто потянула его, и они вошли в Ямен.
Она шла впереди, а он следовал за ней по пятам.
Это был первый раз, когда он отправился в Ямен, поэтому он был чрезвычайно любопытен.
Он
посмотрел налево-направо и направо-налево, но не обратил внимания,
наступил на камень под снегом и споткнулся. Его тело извивалось и
шаталось. Он казался чрезвычайно озорным!
Когда они вошли внутрь здания, Джи Юншу смахнула снег с ее плеч.
Сразу же после этого она повернулась, и ее протянутая рука легла на плечи Вей-и и осторожно стряхнула снег, навалившийся на них.
—
В следующий раз, когда ты упадешь в снег, не забудь почистить снег
руками. Если снег растает и просочится в вашу одежду, вы простудитесь.”
— Спасибо тебе, старший брат!”
Вэй и выпрямился и выглядел гордым, наслаждаясь вниманием Цзи Юншу.
Наблюдая за его внешностью, Цзи Юншу холодно уставился на него.
— Этот парень! Знаешь что, я действительно хочу тебя избить!’
Несмотря на его самодовольный вид, она продолжала внимательно стряхивать с него снег.
Для
посторонних они выглядели как пара, красивый мужчина и очаровательная
молодая женщина. Это просто заставляло других завидовать! И это
заставило судью, сидевшего за обеденным столом позади них, посмотреть на
них в шоке!
— Ч-что здесь происходит?’
‘С каких это пор идиот из семьи Вей может получать такое милостивое обращение от Цзи Юншу?’
Сердце судьи Лю не желало этого делать. Он встал и прямо-таки втиснул свою слегка полноватую фигуру между ними обоими.
Он
оттолкнул Цзи Юншу и “заменил » ее, продолжая отряхивать снег с Вэй И. —
Позволь мне это сделать. Юншу, еда остывает. Поторопись и поешь.- Он
настаивал на этом.
Внезапное появление магистрата оттолкнуло Цзи
Юншу в сторону. — Эй, эй, эй! У тебя такое большое телосложение; чтобы
вот так втиснуться между людьми, неужели тебе совсем не стыдно?’
Вей-и
заметил, что жирные ладони тянутся к его плечам. Сразу же он
почувствовал себя несчастным и отступил на несколько шагов назад, прежде
чем убежать за спину Цзи Юншу. Затем он с явным неудовольствием
посмотрел на судью Лю.
“Почему ты ко мне прикасаешься?”
“Я хочу тебе помочь.”
“А я и не хочу. Я только хочу, чтобы старший брат помог мне.”
“Ты … — Лю Цинпин был в полном недоумении.
Джи Юншу подперла лоб руками и покачала головой. А потом она спросила у Вей-и. “Ты еще ничего не ела?”
Вей-и покачал головой. — Пока нет.”
Поэтому Цзи Юншу потянул его к обеденному столу.
На столе, помимо блюд, заказанных Цзи Юньшу, стояла жирная еда, которую любил судья Лю.
“Есть. Когда мы закончим, я приведу тебя в другое место.- Заявил Джи Юншу.
“Конечно.”
Вей-и взял миску и палочки для еды и быстро поел.
Судья Лю вернулся на свое место и чуть не взорвался.
— Этот идиот пользуется моей миской и палочками для еды! Как же я теперь буду есть?’
Лю Цинпин погладил Цзи Юньшу и спросил ее: «Юньшу, что здесь происходит?”
— Догадайся сама.”
“Я не могу догадаться.”
“Тогда не надо гадать.- Неохотно ответил Джи Юншу.
Было еще совсем раннее утро, но лицо судьи уже несколько раз менялось!
Это
не заняло много времени, чтобы еда на столе была поглощена Вэй И. Цзи
Юньшу ел совсем немного, а судья Лю все это время сидел там, свирепо
глядя на Вэй И.
“Ты уже сыт?- Спросил Цзи Юншу у Вей-и.
Вэй и потер свой живот и ответил: «Я сыт.”
— Хорошо, тогда следуйте за мной.- Она перестала тянуть время и встала.
Вэй
и последовал за ней, так как он верил, что Цзи Юншу приведет его
куда-нибудь поиграть. Он не мог сдержать своего возбуждения!
Наконец они остановились перед какой-то дверью.
Когда дверь открылась, в нос им ударил сильный запах крови и гнили.
Они стояли лицом к высокому столу, на котором лежало что-то, накрытое белой скатертью.
— Старший брат, что это за место?- Вей и ущипнул себя за нос. “Здесь так воняет.”
“Вот… здесь мы немного повеселимся.- В ее тоне был намек на поддразнивание.
— Но старший брат… — он еще не закончил фразу, когда Джи Юншу втащил его в комнату.
— Это место и есть прозекторская.”
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    Является Ли Вей И Умным? Конечно, Вей и не знал, что такое
прозекторская! Он просто прикрыл нос, когда позволил Джи Юншу тащить
себя дальше.
— Старший брат, это место совсем не веселое.- Вэй и
нахмурил брови и надул губы. У него было такое лицо, что меня чуть не
вырвало едой!- посмотри, что тут написано.
— Встань вон там и не двигайся.- Заговорил Джи Юншу.
“О.”
Как бы ему ни хотелось этого, Вэй и послушно подчинился приказу Цзи Юншу, стоя в стороне и все еще закрывая нос.
Чжи Юншу тайно улыбнулся. ‘Кто тебе сказал так много есть?’
Мгновение
спустя она вернулась к своей профессиональной позиции. После того, как
она надела белые перчатки, которые были положены рядом с ней, она
подняла белый саван на столе, показывая скелет Инь-Ян!
Йаменские бегуны были скрупулезны в своей работе; скелет был должным образом раскопан, и его состояние было сохранено.
В
этот момент вошел магистрат и несколько бегунов-яменов. Судья искоса
взглянул на Вэй И; он все еще был расстроен тем, что его еду украли!
Он подошел к Джи Юншу и спросил “ » это дело очень хлопотное?”
“Я
все еще не уверен. Ведь этому трупу уже два года.- Ее руки в перчатках
висели на груди. Она спросила: «вы расследовали, были ли какие-либо
пропавшие люди в Цзиньцзяне за последние два года?”
— Советник все
еще изучает книгу домашних хозяйств. Я также приказал людям идти и
расспрашивать вокруг. Там должны быть результаты в ближайшее время, хотя
самая важная часть рисования из внешнего вида все еще полагается на
вас, Юншу.”
«Восстановление внешнего вида, основанного
исключительно на костях, требует времени. Я должен быть в состоянии
сделать это послезавтра.”
“Вот и хорошо. Я пойду и попрошу людей провести расследование вместо тебя. Мы не можем допустить, чтобы вы устали.”
— Ух ты! Когда этот судья успел стать таким сладкоречивым?’
Вернувшись
к работе, она продолжала осматривать груду костей, продолжая говорить:
“этот труп Инь-Ян должен был быть заколот по крайней мере 20 ударами,
причем большинство из них прокололи между ребрами и плечами.
Эти
раны были нанесены с более высокого угла и должны были быть вызваны
ударом оружия, нанесенным с помощью обратной рукоятки 1. Из этого можно
сделать вывод, что убийца был выше покойного.
На теле погибшего
не обнаружено никаких признаков отравления, а также переломов рук.
Следовательно, есть вероятность, что жертва могла защитить себя перед
смертью. Следовательно, весьма вероятно, что виновником является
мужчина.”
Все внимательно слушали ее пространные объяснения.
Взгляд
Цзи Юншу упал на нижнюю половину скелета. Ее брови нахмурились, когда
она надавила на лодыжку. — Покойный получил травму ноги?”
Чтобы
подтвердить свою гипотезу, она постучала по лодыжке, прежде чем
повернуться и отдать приказ бегуну-ямену: “пойди и принеси немного
камфорного масла и уксуса.”
“Понятно.”
Посыльный поспешно принес все, что она просила, и положил рядом с ней.
Цзи
Юншу вылил содержимое чаши с камфорным маслом на кость лодыжки. Затем
она смочила кусочек белой бумаги в белом уксусе, прежде чем обернуть его
вокруг лодыжки.
Через мгновение ожидания первоначально белый лист бумаги медленно стал красным.
Никто не понимал, что она делает.
— Учитель Джи, что ты делаешь?- Спросил гонец.
Не торопясь с ответом, она развернула бумагу и взяла ее в руки. Внезапно она позвала: «Вей и.”
Вей
и, который прятался в углу комнаты, вздрогнул, услышав свое имя. С того
момента, как Цзи Юньшу приподнял саван, чтобы показать груду белых
костей, он был напуган до оцепенения, и его ноги ужасно дрожали. Он
казался отчаявшимся и жалел, что не может найти дыру, чтобы выползти
отсюда!
Не получив ответа от Вей и, Цзи Юншу повернулся к нему с очень серьезным выражением лица. — Вей и, иди сюда!”
— Старший брат, мне страшно.”
“Это просто мертвый человек, чего ты так боишься? Ты должен больше бояться живых!”
Люди в комнате, которые были очень живы, почувствовали, как уголки их глаз задергались!
Вэй
и опустил голову и зашагал под угрожающим тоном Цзи Юншу. Он прошаркал к
Джи Юншу, но сделал это так, чтобы не видеть скелета.
— Вей и, ты знаешь, что происходит, когда человек растягивает лодыжки?”
— Почему Цзи Юншу задает этот вопрос из ниоткуда?- Вэй И по-прежнему не поднимал головы и тихо ответил: “Будет больно!”
“А что же еще?”
—
И… — его глаза внезапно загорелись, когда он поднял взгляд, чтобы
встретиться с ней. “Там она станет красной. После того, как красный
исчезнет, он станет зеленым. А потом все наладится.”
“Это верно, Вэй И. Вы очень умны.”
— Спасибо тебе, старший брат.”
И он совершенно забыл, что стоит рядом с грудой костей.
Цзи
Юньшу слегка приподнял бумагу в ее руке, когда она продолжила свою
лекцию. — Тогда помни, что я собираюсь сказать дальше. Независимо от
того, как долго человек был мертв, если вы сначала нанесете на кость
камфорное масло, а затем на нее нанесете белый смоченный уксусом лист
бумаги, и она станет красной, это означает, что кость была повреждена
незадолго до смерти. Если он становится зеленым, это означает, что
повреждение уже было там в течение довольно долгого времени до смерти
человека. Это используется для определения того, был ли ущерб причинен
до или во время смерти, а следовательно, был ли он причинен во время
борьбы с убийцей.”
“Неужели ты все это понимаешь, Вей и?”
Время
реакции Вей и было немного медленным. В конце концов, он все еще кивал
головой, указывая на бумагу в ее руке и восклицая: “Я понимаю Большого
Брата, это означает, что он, должно быть, только что причинил боль.”
— Не ‘только сейчас», а «как раз перед смертью»!- Она поправила его серьезным тоном.
“О, я все понял.”
Она
убедилась, что он действительно все понял, прежде чем повернуться к
магистрату и бегунам-яменам и спросить их: “Итак, вы поняли?”
Все дружно закивали.
Вэй и отступил в свой угол, когда она положила листок бумаги вниз.
Цзи Юншу начал осматривать остатки одежды на скелете. — Он сделан из шелка. Неудивительно, что это продолжалось целых два года!’
—
Одежда нормального человека была бы из льняного полотна, но это шелк.
Следовательно, покойный должен быть из знатной или богатой семьи.
Похоже, что этот скелет когда-то был богатым человеком.”
Еще один тщательный осмотр выявил несколько нанесенных лезвием разрывов на одежде.
“На
одежде, сделанной острым предметом, есть несколько разрывов. Они,
должно быть, были сделаны, когда орудие убийства ударило в тело
убитого.”
— Объяснил Джи Юншу, продолжая осмотр. Однако судья
слегка прищурился, когда спросил ее тихим голосом: «Юншу, почему ты так
много объяснил этому… парню?”
— Эй, я говорю серьезно! Лорд магистрат, должно быть что-то не так с вашим мозгом!’
Однако
Цзи Юншу не расстроился. С другой стороны, она даже ухмыльнулась,
бросив холодный взгляд на магистрата. — А тебе не кажется, что Вэй И на
самом деле довольно умна?”
— Умный? — Это он?- Судья счел ее слова непостижимыми, но он идиот.- Его голос был понижен до максимума!
“Я так не думаю. Я верю, что если он достаточно хорошо обучен, то станет великим коронером.”
—
А?! Глаза магистрата расширились от удивления. Бросив взгляд на Вей-и,
он не мог не подумать: «этот трусливый парень? Как он может быть
коронером?’
— Юншу, ты же не… не планируешь взять его в ученики, правда?”
“В настоящее время я рассматриваю этот вариант.- Красивые брови Джи Юншу поползли вверх.
Она
сняла перчатки и похлопала себя по рукам. Не обращая внимания на
ошеломленного судью, она продолжала: — вот и вся информация, которую я
пока могу извлечь из этого скелета. А пока пусть советник все это
запишет. Как только мы определим личность этого скелета, мы сможем
использовать информацию вместе с этими уликами, чтобы найти убийцу!”
Они деревянно закивали!
Цзи Юншу подошел к Вэй и спросил его: «тебе нравится это место?”
Он покачал головой и ответил: «Нет, не знаю.”
“Тогда пошли.”
Она ушла вместе с Вей и, тащась за ней, оставив позади магистрата с застывшим выражением лица!
Он был уверен, что не ослышался. Цзи Юншу на самом деле планировал взять Вэй И в качестве ученика.
‘А ты не ошибаешься?!’
1.Обратное сжатие: большой палец руки держа на противоположный конец заостренного бита
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    кто виноват? Вытащив Вэй И из прозекторской, Цзи Юншу одолжил зонтик, прежде чем покинуть Ямен.
Открыв зонтик, она протянула его Вэй И. “Ты выше,так что держи его.”
“Окей.”
Когда они шли по снегу, он казался вполне довольным этим.
—
Вей и, могу я спросить, чем ты любишь заниматься? Вы любите читать или,
может быть, писать?- Спросил Джи Юншу, когда они шли вместе.
Подумав немного, он покачал головой и ответил: “Мне все это не нравится.”
“Ну что, понравилась тебе сейчас эта куча белых костей?”
— Белые кости?- Выражение лица Вэй и упало, когда он поспешно махнул рукой, — нет, нет, мне это не понравилось.”
Из-за
того, что его рука дрожала, зонтик тоже дрожал. Джи Юншу тут же
схватила его за руку, ее взгляд был суровым. — Тебе нельзя пожимать
руку. Смотри, ты позволил снегу упасть на мои плечи.- Она посмотрела на
свои плечи.
Однако внимание Вей-и было сосредоточено не на ее
плечах, а на паре рук, которые держали его за плечи. Ее пальцы были
чистого белого цвета, длинные и изящные. Ощущение ее рук, сжимающих его
руку, было очень теплым и приятным. На какое-то время Вэй и просто впала
в оцепенение, глядя на свои руки.
Заметив это, Цзи Юньшу
немедленно спрятала руки обратно в рукава и повернулась. — Ах ты сопляк,
откуда у тебя эта странная привычка смотреть на чужие руки?”
— Старший брат, твои руки очень похожи на руки большой сестры!”
“В каком смысле?”
—
Когда старшая сестра взяла нож, чтобы напугать меня, я увидел маленькую
родинку на тыльной стороне ее ладони. Он точно такой же, как на руке у
Большого Брата.”
— А?- Чжи Юньшу подняла руку, чтобы взглянуть, и
увидела родинку в своей повязке. Он был настолько мал, что Цзи Юншу
вообще не замечал его существования за те пять лет, что она провела
здесь.
— Этот парень разбирается в деталях!’
Засунув руки обратно в рукава, она продолжала идти вперед, говоря: “хорошо, пришло время отправить тебя обратно в особняк Вэй.”
— А?- Вэй и явно не хотела этого делать. — Старший брат, ты можешь отвести меня к старшей сестре? Я должен кое-что ей дать.”
“А что это такое?”
“Я не могу показать его старшему брату, я должен сам отдать его старшей сестре.”
Это
заинтриговало Джи Юншу. — Она остановилась и сказала с оттенком угрозы в
голосе: — Если ты не скажешь мне, я никогда больше не возьму тебя к
ней.”
Вей и забеспокоился, поэтому он поспешно сказал: «Хорошо, я расскажу тебе.- Его руки потянулись к поясу, где он достал мешочек.
“Я хотела отдать это старшей сестре.”
Цзи Юншу взял у него из рук мешочек. Открыв его, она обнаружила нефритовый кулон оранжевого цвета, который был очень прозрачным.
Она была совершенно сбита с толку. “Откуда у тебя эта Нефритовая подвеска? Почему ты … хочешь отдать его своей старшей сестре?”
— Это мне подарил отец. Он сказал, что это сохранит меня в безопасности, так что я хочу отдать его старшей сестре.”
“Но твоей старшей сестре это может даже не понравиться!”
—
Мама говорит, что все девочки любят дорогие вещи. Этот нефрит очень
важен для меня, поэтому я уверен, что старшей сестре он тоже
понравится.”
— Глупый парень. Вы действительно можете позволить
себе отдать такой драгоценный предмет! Ваша старшая сестра боится вас
так много раз, почему вы так ласковы, когда она дает вам холодные
плечи?’
Отдавая кулон обратно, она сказала: «сохрани этот кулон
должным образом. Это тебе подарил твой отец, так что ты не можешь отдать
это никому другому, понимаешь?”
Он ничего не понимал! “Тут не о
чем беспокоиться. Старший брат, приведи меня к старшей сестре,
пожалуйста. Если я пойду один, старшая сестра может даже не увидеть
меня.- Ближе к концу его тон стал очень расстроенным!
Чжи Юншу на мгновение замер, не зная, что сказать.
Вэй
И, казалось, внезапно превратился в гладкого Говоруна, когда он
продолжил: «старший брат, пожалуйста, скажи «да». Я действительно хочу
подарить ей эту нефритовую подвеску. Мне нравится старшая сестра,
поэтому я хочу дать ей это. Старший брат, пожалуйста, можешь ли ты
отвести меня к ней?”
‘Где ты научился так бесстыдно просить милостыню? Этот маленький дурачок уверен, что знает, как дать одну головную боль!’
Не
в силах отказать ему, Джи Юншу смог только забрать нефритовую подвеску.
— Тело твоей старшей сестры в последнее время не очень хорошо, поэтому я
не могу привести тебя к ней. Я помогу ей получить этот нефритовый кулон
и подарю его, когда увижу ее.”
“Но…”
— Ну и что же? Ты боишься, что я оставлю его себе?”
“Нет-нет, не в этом дело.- Он яростно замотал головой. “Тогда ты должна помочь мне отдать кулон старшей сестре.”
—
Хороший мальчик.- Сказала Джи Юншу с легкой улыбкой, продолжая держать
кулон в рукаве. Без дальнейших церемоний они вернулись в путь, и вскоре
Цзи Юньшу уже прощался с Вэй И у ворот поместья Вэй.
Вей и немного
не хотел расставаться, когда его глаза метнулись по сторонам. — Старший
брат, почему бы тебе не пройти за мной внутрь? У меня есть много и
много хорошей еды, чтобы поесть в моем доме.”
— Она забрала зонтик
у Вей-и. Она показала ему, чтобы он вошел внутрь “» нет необходимости. У
меня еще есть кое-какие дела, о которых нужно позаботиться.”
Не
мешкая больше ни секунды, она повернулась и вышла. На обратном пути к
особняку Цзи был участок, который проходил через наиболее шумные части
города, хотя, как только она вышла на главную дорогу, там стало намного
тише.
Однако шаги Цзи Юншу становились все медленнее, пока она
наконец не остановилась. — Выходи, теперь ты можешь перестать меня
преследовать.”
Из-за кажущегося безобидным фона выскочил человек.
На
вид ему было от 50 до 60 лет, и он был полностью одет в грубое
постельное белье. Волосы на его висках уже начали седеть. Он держал свою
позу низко и казался очень встревоженным!
“Ты следил за мной с тех пор, как я покинул Ямен. Что тебе надо?- Спросил Джи Юншу.
Он
сделал несколько шагов вперед и сначала внимательно осмотрел
окрестности, прежде чем поднять взгляд на Цзи Юншу. — Учитель Джи … я
пошел за тобой, потому что мне нужно кое-что тебе сказать.”
— Иди и поговори со старым мистером. Здесь больше никого нет.”
“Это насчет … насчет того трупа Инь-Ян.”
— Что такое?- Выражение лица Джи Юншу напряглось, когда она надавила на него, — что ты знаешь?”
Старик еще больше напрягся, когда его голова опустилась еще ниже. “Я к-знаю, кем был этот труп Инь-Ян.”
“А кто это был?”
“Я…это господин Цзян. Поместье Гранд-Канал раньше было домом мастера Цзяна.- Его голос дрожал.
Сомнения в сердце Цзи Юншу усилились. “Откуда ты это знаешь? Этому скелету уже 2 года, а портрет до сих пор не нарисован.”
Старик поспешил объяснить: «Я знаю, потому что мастер Цзян-человек инь-ян.”
“Тогда кто же вы такой, старый мистер?”
“Я был одним из слуг дома Цзян. Мало кто знает, что у мастера Цзяна было тело Инь-Ян.- Говоря так, старик весь дрожал.
‘Это
вообще ненормально!- Цзи Юньшу нахмурила брови “ — поскольку ты знаешь,
что скелет был мастером Цзяном, почему ты не пошел доложить об этом
господину Лю в ямене, а последовал за мной только ради того, чтобы
сказать мне это?”
— Я… — его нерешительность была совершенно очевидна.
“Если у тебя возникнут какие-то трудности, которые помешают тебе отправиться к ямену, тогда пойдем со мной.”
Старик
встретился взглядом с Цзи Юньшу, его тело некоторое время дрожало,
прежде чем он, наконец, заговорил: “это потому, что… я знаю, кто убийца.
Однако я не осмеливаюсь пойти к ямену иначе, если мадам Цзян узнает, я
боюсь, что меня заставят замолчать.”
Эти слова сумели, наконец, шокировать Цзи Юншу.
“А кто убийца?- Спросила она.
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    мадам Цзян “это … это был младший брат мадам Цзян.- Его голос ужасно дрожал, когда он говорил это.
‘Хотя
было распространено, что семья Цзян переехала в столицу два года назад,
почему смерть мастера семьи Цзян не была сообщена ямену? Или здесь
происходит что-то подозрительное?’
У Цзи Юншу было довольно много
сомнений, поэтому она сделала два шага вперед. Когда она подумала об
этом, выражение ее лица стало еще более серьезным, чем раньше.
Поэтому
она спросила его “ » если этот скелет действительно был мастером
Цзяном, то почему Ямен не получил сообщения о его смерти? Если это так,
как вы сказали, что убийца действительно был младшим братом мадам Цзян,
даже если она искренне защищала его и переехала в столицу, чтобы
избежать обнаружения, как все остальные могли быть настолько слепы,
чтобы пропустить живого, дышащего человека? Даже если они боялись, что
их заставят замолчать, как вы сказали, это все еще… немного притянуто за
уши, чтобы поверить!”
Старик горевал, ибо все его слова были правдой!
Старик
крепко сжал кулаки, и в его голосе послышались нотки страха. — Учитель
Джи, я говорю правду. Послушайте, мадам Цзян только узнала, что у
мастера Цзяна было тело Инь-Ян, когда она вышла за него замуж, поэтому
она всегда плохо с ним обращалась. А хозяин, он… он не смел
сопротивляться, потому что ему было стыдно! Никто в поместье не
заботился о нем, и человек, ответственный за семью Цзян, на самом деле
Мадам Цзян.”
“А какое это имеет отношение к нашему делу?”
«Учитель
Джи, я знаю, что мастер был убит, потому что я видел своими
собственными глазами, что младший брат мадам попал в ссору с Мастером, и
это стало физическим. Тогда я не обратил на это особого внимания,
потому что это было обычным делом, и ушел.
Однако когда я
вернулся, то увидел, как он копает яму, чтобы похоронить тело хозяина. Я
был свидетелем всего этого процесса, но не смел ничего сказать.
После
того, как мастер исчез, никто не сообщил об этом, потому что мадам
сказала, что мастер сошел с ума и исчез где-то. Таким образом, нам было
запрещено говорить об этом.
Вскоре после этого мадам уволила часть слуг и переехала в столицу вместе со своими доверенными лицами.”
— Какая увлекательная история!- Чжи Юншу внимательно слушал.
Ее брови поползли вверх. — Я запомнил все, что ты только что сказал, — заговорил Джи Юншу.
Однако
вывод все равно придется подождать, пока я не закончу реконструкцию
внешности покойного. В конце концов, я не могу просто установить
личность погибшего, основываясь только на ваших словах.
Кроме
того, хотя вы утверждаете, что были свидетелями убийства, у вас нет
никаких конкретных доказательств. Даже если это был лорд Лиу, он не
может арестовать кого-то, основываясь только на ваших словах. Вы должны
знать, что все зависит от доказательств.”
Старик кивнул: “Я давно
слышал о способностях учителя Джи к раскрытию преступлений. Я верю, что
ты дашь господину Цзяну справедливость.”
— Будьте уверены,
поскольку это дело попало в мои руки, я не успокоюсь, пока не найду
убийцу.- Она помолчала, прежде чем продолжить: — старик, Я знаю, что у
тебя есть определенные… соображения. Однако это тот случай, когда была
потеряна жизнь. Поэтому я надеюсь, что после того, как я нарисую внешний
вид покойного, и если это действительно окажется мастер Цзян, вы,
возможно, отправитесь в путешествие к ямену?”
“Я … — Он запаниковал!
‘Кто
такая эта мадам Цзян, чтобы заставлять весь дом Цзян так ее бояться? В
современном мире она была бы выше уровня могущественной женщины, она
была бы зверем!’
Чжи Юншу показала свое серьезное лицо, продолжая
убеждать его: «убийцы должны быть наказаны. Если вы сможете выступить в
качестве свидетеля, то это увеличит шансы на привлечение вашего мастера к
ответственности.”
Выражение лица старика оставалось паническим,
когда его глаза метались взад и вперед, прежде чем, наконец, стиснуть
зубы, “хорошо. — Я сделаю это. Я … я буду свидетелем.”
“Я думаю, что если бы мастер Цзян наблюдал, он был бы очень благодарен вам.- Она заговорила.
Старик кивнул, но его тело задрожало еще сильнее, чем прежде.
Чжи
Юншу некоторое время стояла как вкопанная, размышляя: «если тот старик
говорил правду, а убийцей действительно был младший брат мадам, разве
дело не будет считаться раскрытым, как только я нарисую портрет? Неужели
все будет так просто?’
Воображаемые Весы в ее голове были довольно неопределенными!
Вернувшись
в поместье Цзи, она отбросила мысль о том, чтобы снова положить свое
лекарство, и приказала Луан’ЕР принести ей немного глины. Она была
занята лепкой глиняных моделей, пока не наступила долгая ночь.
Луаньэр
принес миску с обжигающе горячей кашей и поставил ее рядом с Джи Юншу.
Не в силах продолжать наблюдать за тем, как ее хозяин пренебрегает
собой, Луаньер заговорила: “Мисс, сначала съешьте немного каши. С тех
пор как ты вернулся, ты был так занят, что даже не поужинал. Я боюсь,
что ты вот так навредишь своему телу. Кроме того, пришло время сменить
повязки. Пожалуйста, ложись и дай мне их поменять.”
Как только она начинала работать, Цзи Юншу всегда терял чувство времени, так что она часто забывала поесть!
Вытянув
шею, она почувствовала себя немного усталой, поэтому отложила глиняную
модель, которая была почти завершена, и вымыла руки, прежде чем начать
есть кашу.
Луаньер продолжал говорить: «о да. Мисс, я уже раздавил
лекарство, которое принес принц Ронг. Я приложу его к вашей спине
немного позже. Я думаю, что твоя спина скоро будет в порядке.”
Услышав
упоминание Цзин Жуна, выражение лица Цзи Юншу немного изменилось.
«Луан’Эр, я помню, ты говорил, что принц Ронг сжег хлыст отца?”
— Ну да!”
“И заставили его подняться в храм Цинь Ань, кланяясь на каждом шагу?”
—
Вот именно. Мастер уже уехал в храм Цин Ань. Сейчас он все еще должен
быть у подножия горы.- Выражение лица луаньер было радостным, когда она
подумала: «Так ему и надо!’
Ее глаза слегка опустились, и она
пробормотала себе под нос: “какое совпадение, что он прислал лекарство,
предназначенное для лечения хлыстовых РАН, а также сжег хлыст отца, а
также преподал ему урок? Может быть, он знает, кто я на самом деле?”
Увидев, что ее Юная Мисс, по-видимому, бормочет какие-то слова, она подошла ближе и спросила: “Юная Мисс, что вы сказали?”
— Да ничего!”
Поставив
чашу на стол, она распрямила свои мысли, когда вошла во внутреннюю
комнату, чтобы позволить Луану поменять ей лекарство. Ее одежда только
что упала, когда что-то выпало из нее. Луаньер поднял его и открыл,
прежде чем удивленно воскликнуть: “Юная Мисс, откуда взялся этот
нефритовый кулон? Это выглядит очень мило.”
Чжи Юншу протянула
руку, чтобы выхватить его из рук Луан’Эр, и бросила его под подушку.
“Ничего страшного. Давай, меняй мне повязки.”
— О!”
Луаньэр больше не задавала вопросов, помогая Цзи Юншу сменить повязки.
После
того, как лекарство было применено и повязка изменилась, Цзи Юншу
вернулся к лепке глины. Из-за плотного графика она оставалась дома в
течение следующих двух дней, пока ей не удалось нарисовать портрет
покойного. Только после этого она ушла, чтобы передать его йаменам.
В тот же день было подтверждено, что человек на картине действительно мастер Цзян!
Цзи
Юншу изначально думал, что старик обязательно придет к ямену для дачи
показаний. Однако он так и не пришел. Вместо этого прибыла знатная дама
лет сорока с небольшим.
Она привела с собой двух своих служанок, а
также мужчину чуть помоложе. Четверо гордо прошествовали в зал суда к
ямену, и в их глазах мелькнуло презрение!
— Я чертов судья и не
жалуюсь на то, что провел в ямене десятки лет, так на что же вы, ребята,
молча жалуетесь!- Естественно, судья узнал эту пожилую аристократку. Он
шагнул вперед “ » возможно, вы мадам Цзян? Я как раз собирался послать
людей в столицу, чтобы сообщить вам. Почему ты вдруг пришел ко мне?”
Мадам
Цзян бросила быстрый взгляд на магистрата. “Я просто так случилось, что
возвращаюсь в свой родной город, чтобы почтить память моих предков.
Войдя в город, я услышала, что труп моего мужа был обнаружен. Господин
Лю, Я здесь, чтобы принести тело моего мужа для погребения, пожалуйста,
удовлетворите мою просьбу.- Она сразу перешла к делу.
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    сражаясь за скелет мадам Цзян была одета в тонкий шелк. Она носила
пару нефритовых колец на запястье, золотую шпильку в волосах и
серебряные серьги. Каждый из этих предметов был редким сокровищем.
Тип одежды, который она носила, был на той же лиге, что и У Цзи Мьюцина и старой мадам Цзи.
‘Если
я узнаю, где она похоронена, то обязательно запомню ее местоположение!
Если бы мне посчастливилось в будущем раскопать место ее захоронения,
это было бы поистине благословением!’
Но у такой хорошо одетой
дамы, казалось, на лбу было вырезано слово “высокомерие”. Ее прямая
осанка и холодное выражение лица, а также ее тон, казалось, кричали: «Я
высокая и могущественная, поэтому повинуйся мне!”
Если бы она не
назвала свое имя, Цзи Юньшу был бы склонен полагать, что она была
дальним членом семьи Цзи! С таким типом женщин всегда было трудно иметь
дело.…
Услышав, что она просит вернуть труп, судья, очевидно,
отказал ей в этом. «Мадам Цзян, это дело об убийстве; оно должно быть
тщательно расследовано, прежде чем труп будет возвращен вам.”
—
Какое еще дело об убийстве? Все, что я знаю, это то, что труп
принадлежит моему мужу, и я хочу похоронить его немедленно.- Тон мадам
Цзян подчеркнул этот момент, ее взгляд стал опасным.
“Я этого не
допущу! Это дело об убийстве. Поскольку об этом было доложено йаменам,
то мы будем расследовать все, пока не откроется истина. Кто бы это ни
был, мы не станем скрывать правду. Все должно идти в соответствии с
процедурами, продиктованными законами Великого линя. И вы, мадам Цзян,
не являетесь исключением из этого правила.”
— Ух ты! О Лорд
магистрат, это было потрясающе. Может ты видишь, как Джи Юншу вот здесь
превращается в твоего самого большого поклонника?’
Взгляд мадам
Цзян был словно острый меч, пронзающий судью. — Господин Лю, вы хотите
поговорить со мной о законах? Хорошо, я поговорю с тобой о законах.”
Немного
переступив с ноги на ногу, она подняла голову и заговорила: “какой
закон великой династии Линь предписывает, чтобы члены семьи покойного не
имели права привозить их на похороны? И какой закон позволяет яменам
держать на себе труп умершего? Этот скелет принадлежит моему мужу; что
плохого, если я привезу останки моего мужа для надлежащего захоронения?
Нужно ли мне одобрение Ямена для этого?”
Магистрат лишился дара речи, поскольку этих законов на самом деле не существовало!
У судьи отняли все его доводы. А теперь он даже не знал, что ответить!
Чжи
Юншу слегка покачала головой. ‘И откуда же эта невозможность раньше?
Почему он исчез так быстро? Не в силах сдержаться, она распахнула рукава
и шагнула вперед.
«Мадам Цзян, я боюсь, что вы не можете вернуть
тело покойного домой, как сейчас.- Раздался голос, опровергающий слова
мадам Цзян.
Только сейчас мадам Цзян заметила “молодого человека »
с тонкими чертами лица, похожего на нежный весенний ветерок. Однако эти
чернильные глаза излучали ледяной холод. “И кто же вы такой?”
—
Это скромный художник, нанятый яменами. Я надеюсь, что мадам Цзян
успокоится и обдумает все это. Мастер Цзян умер насильственной смертью, и
убийцу еще предстоит найти. Поэтому я боюсь, что труп не может быть
возвращен вам.”
Мадам Цзян была слишком привычна к тому, чтобы добиваться своего. Как она будет терпеть того, кто осмеливается ей перечить?
—
Она резко повысила голос: — мой муж сошел с ума и исчез в тот год.
Теперь, когда я могу найти его труп, конечно, я хочу вернуть его
обратно! Что же касается остального, то я не хочу об этом говорить. Что
же касается смерти насильственной, то с какой стати вы это говорите? Это
просто нелепо.”
Хотя ее тонкие брови почти не двигались, эта аура и присутствие могли легко подавить человека.
Цзи
Юньшу ответил ей: «Мадам Цзян, дело об убийстве есть дело об убийстве.
Так как это произошло, Ямен должен решить ее. На скелете мастера Цзяна
есть признаки того, что его ударили ножом около 20 раз в разных местах.
Кроме того, глядя на его лодыжку, можно сделать вывод, что он также
получил синяки в этой области непосредственно перед смертью. Все это
доказывает, что он вступил в борьбу с кем-то перед смертью;
следовательно, это означает, что он был убит.”
— Довольно!”
Мадам
Цзян взмахнула длинными рукавами, ее глаза практически выплюнули огонь в
сторону Цзи Юншу. — Как же ты хочешь, чтобы я поверила тому, что было
сказано устами скромного художника? Я говорю вам прямо сейчас, сегодня я
больше не позволю этому делу расследоваться. Это, в конце концов,
личное дело моей семьи Цзян. Расследовать это или нет-зависит только от
меня.”
“Ты явно кого-то защищаешь.”
— Защищая его? Что за чушь ты несешь?- Мадам Цзян стала еще более взволнованной.
Цзи
Юньшу говорил прямо “ » старик вышел вперед, чтобы засвидетельствовать
смерть мастера Цзяна,которую он лично видел. Он уже все мне рассказал и
согласился выступить свидетелем в суде, чтобы задержать убийцу!”
Услышав это, судья подошел к ней поближе и спросил: “Юншу, это правда? Кто же убийца?”
Взгляд
Цзи Юншу выглядел чрезвычайно уверенным, когда он встретился с мадам
Цзян. она сказала: «Он Сам сказал мне, что убийца был вашим младшим
братом, мадам Цзян.”
“Как же я мог убить собственного Шуринка?-
Тот, кто заговорил, был мужчина, стоявший рядом с мадам Цзян. Его лицо
выглядело обеспокоенным, когда он шагнул вперед, чтобы опровергнуть это.
Указав на Цзи Юншу, он продолжил: «Не говори глупостей! Я этого не
делал — в те дни, когда пропал мой шурин, меня вообще не было дома!”
Только теперь Цзи Юншу внимательно осмотрел этого человека. Ее первое впечатление было: небрежно и легкомысленно!
Цзи Юншу настаивал: «эти слова были сказаны тем стариком. Он утверждал, что был свидетелем этого.”
—
Это просто шутка.- Мадам Цзян холодно хмыкнула, увлекая за собой
младшего брата. Она посмотрела на Цзи Юншу сверху донизу, прежде чем
заговорить: “этот молодой господин, если ты говоришь правду, то почему
этот старик сказал тебе, кто был тайным убийцей, и не сообщил об этом
ямену? Вам лучше не обвинять людей наугад. Без доказательств, как вы
можете просто указать на убийцу? Разве это не смешно?”
— Все, что я говорю, это … — Цзи Юншу прервали на полпути.
“Я полагаю, вы говорите о седьмом дяде? Ах, какое совпадение, он просто так случилось, что скончался от болезни сегодня утром.”
— Ха?!'»Мертв?- Чжи Юншу на мгновение был ошеломлен.
— Его заставили замолчать?!’
Мадам
Цзян нажала еще сильнее, на этот раз направив острие копья на
магистрата: “господин Лю, Я больше ничего не хочу говорить. Будьте
добры, принесите сюда труп моего мужа и немедленно передайте его мне. Я
хочу, чтобы его как можно скорее похоронили по всем правилам.”
— Но на скелете действительно были следы ножевых ранений, — сказал судья.”
—
Лорд Лю, должно быть, не знал, что перед смертью мой муж сошел с ума и
часто закалывал себя кинжалом. Эти следы, должно быть, накапливались
годами и не были нанесены кем-то другим.”
— Это… после того, как
господин Цзян исчез, мадам Цзян, вы переехали в столицу, но почему его
труп все еще был найден под большим деревом в вашем старом поместье?-
Судья Лю заподозрил неладное!
Мадам Цзян была все еще совершенно
невозмутима. Она бросила пристальный взгляд на Цзи Юншу и сказала
спокойным тоном: “разве этот молодой господин не говорил этого раньше?
Мой муж подвернул лодыжку, когда был жив. Возможно, через несколько дней
после того, как мы переехали в столицу, он вернулся и случайно
подвернул лодыжку, ударившись головой о дерево, и умер. Это вполне
возможно.”
— Просто ищу объяснения!- Судья слабым голосом спросил Цзи Юншу: «была ли какая-нибудь тупая травма черепа?”
—
Она кивнула головой. “Есть, но сила столкновения не была бы достаточно
сильной, чтобы стать фатальной. В лучшем случае, это оставило бы шишку.”
“Поскольку
его голова была повреждена, несмотря ни на что, я все равно говорил
правильно.»Мадам Цзян была так же высокомерна, как и раньше.
Без каких-либо новых доказательств, не было никакого способа, чтобы опровергнуть. Особенно теперь, когда “Седьмой дядя” умер!
Если они не смогут найти больше доказательств, то этот скелет действительно может быть забран мадам Цзян.
“А
что, ты все еще не хочешь его отдать? Если я подам жалобу в Верховный
суд, боюсь, что вы больше не сможете носить шляпу этого чиновника,
господин Лю.- Ее слова были полны угроз.
Как только ее голос успокоился “ » а если этот принц не допустит этого?- Голос Цзин Жуна раздался снаружи зала суда!
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    этот принц верит только в то, что учитель Цзи Цзин Жун был все так же
элегантен, как всегда, с его мечообразными бровями и звездообразными
глазами. Его шаги, казалось, разрывали струны сердца, заставляя всех
нервничать. Однако это первоначально кокетливое лицо теперь было
наполнено серьезностью.
Войдя с улицы, он встретился взглядом с
Джи Юншу. его глаза были полны тепла, хотя они, казалось, замерзли от ее
пристального взгляда. — Маленький ученый, хотя ты все еще холоден ко
мне, я согрею тебя, как летний день.’
Переместив свой пристальный взгляд, он шел, пока не оказался рядом с мадам Цзян.
Его
бровь была поднята, когда он говорил с мадам Цзян “ » если я отдам
приказ, что вам не разрешено вернуть труп, я хотел бы знать, подадите ли
вы жалобу на меня в Верховный суд?»Его тон принес с собой необъяснимую
торжественность, заставляя мадам Цзян оставаться ошеломленной и
неспособной реагировать.
Судья Лю превратился в подхалима, когда он произносил свои приветствия: «приветствую принца Рона.”
—
Принц Ронг?- Произнесла мадам Цзян одними губами. Она прожила в столице
два года и, конечно же, знала, кто он такой. Просто … — разве он не
уехал из столицы полгода назад? Почему из всех мест он именно здесь?!’
— Этот человек не знал, что здесь присутствует принц Ронг. Пожалуйста, прости меня за это.”
Она
как раз собиралась произнести официальное приветствие, но ее остановил
принц Ронг. “Когда я выхожу за пределы столицы, формальности становятся
излишними.”
“Большое спасибо … принц Ронг!”
Мадам Цзян и ее младший брат обменялись взглядами. ‘Похоже, мы столкнулись с кем-то неприятным!’
Цзин
Жун холодно улыбнулся и сказал с серьезным лицом: «мадам Цзян, ваша
девичья семья-это семья старого генерала Ли. Он является старшим членом
двора в течение трех поколений императоров династии Линь и получил титул
Чжанцинского генерала от покойного императора, а также, заставив моего
императорского отца отдать ему свое уважение. Кроме того, семья Ли
произвела множество добродетельных чиновников для двора в течение многих
поколений; таким образом, мадам Цзян, этот принц не понимает, почему вы
так властны? Вы действительно расширили мои горизонты!- В его голосе
звучала скрытая насмешка.
Между тем, мысли Цзи Юншу и магистрата
были такими: «неудивительно, что она была так самонадеянна, у нее была
сильная поддержка!’
Лицо мадам Цзян напряглось. — Этот принц Ронг действительно знает о моей девичьей семье такие подробности.’
— Этот ничтожный только что был груб. Просто это дело моего мужа.…”
“Я
понимаю ваши чувства по поводу смерти мужа и сочувствую вашей утрате.
Однако, что касается его останков, поскольку я являюсь одним из
свидетелей, как он может быть возвращен вам до того, как дело будет
закрыто? Поскольку это дело об убийстве, то оно должно расследоваться до
тех пор, пока все не станет совершенно ясно.”
“Ваше Высочество,
от моего мужа осталась только груда костей. Все, чего я хочу, это как
можно скорее похоронить его по-настоящему. Я прошу вас исполнить это
желание.”
Тон мадам Цзян явно смягчился, и она действительно сумела выдавить слезу из своего глаза.
— Иди и продолжай притворяться!’
“Я
уже говорил об этом. Это дело об убийстве, и, следовательно, то тело
вам не будет возвращено.»Было совершенно очевидно, что Цзин Ронг не
купился ни на что из этого, поскольку он говорил с железной волей
решительности.
— Принц Ронг, не слушайте их чепуху. Мой муж никак
не мог быть убит. Раны на его теле были нанесены ему самому в его
безумии. Царевич- ”
Цзин Жун внезапно поднял руку, прерывая ее болтовню!
После чего он издал холодный смешок. “Я все слышала, когда была снаружи, так что тебе не нужно повторяться. Более того…”
С
этими словами он развернулся и шагнул к Джи Юншу. Глядя на нее, он
сказал искренним голосом: “единственный, кому доверяет этот принц, — это
учитель Джи!”
— А?!- Чжи Юншу почувствовала, как ее сердце дрогнуло. Она была совершенно уверена, что не ослышалась.
“Если
он говорит, что это убийство, значит, так оно и есть. Если он скажет,
что кто-то сказал ему, кто убийца, я тоже поверю. Пока это говорит
учитель Джи, я буду верить этому.”
В этот момент, эти слова, Этот взгляд, все они, казалось, жгли ее, пока она не стала хрустящей снаружи!
Она
однажды слышала, как кто-то сказал, что самое романтичное признание,
которое можно было сделать, было не “я люблю тебя”, а “я верю тебе”!
Губы
Цзин Жуна сложились в мягкую улыбку с теплотой, которая напомнила ей
солнечный свет на рассвете весеннего дня, приятный и удобный. Когда их
взгляды встретились, они словно очутились в своем собственном мире!
Это заставило Цзи Юншу почувствовать себя немного паникующим и нервным внутри!
Но именно в этот момент…
— Принц, вы хотите сказать, что не позволите мадам Цзян вернуть тело, верно?”
Грубое вмешательство Лю Цинпина, который вмешался в разговор, нарушило только что создавшуюся гармоничную атмосферу.
‘Ой — ой-ой, как ты можешь быть таким бесчувственным? Разве у тебя нет глаз? Глупый Лю, этот принц разберется с тобой позже!’
Цзи Юншу сразу же очнулся от этого, когда она переместила себя и избегала взгляда Цзин Жуна.
Возвращаясь
к сути дела, Цзин Жун повернулся и продолжил разговор с мадам Цзян: “я
уже отдал приказ ямену четко расследовать это дело и найти убийцу. Я бы
предложил, чтобы вы и ваша свита не покидали город Цзиньцзян в то же
время. В конце концов, если ваш младший брат действительно окажется
убийцей, то яменам будет удобнее делать свою работу.”
Хотя его
слова не удивили мадам Цзян, в конечном итоге они поразили ее младшего
брата, Ли Чжао. Зрачки ли Чжао расширились, когда он спрятал руки в
рукава.
“Я уже сказал, что это был не я! В тот день, когда умер мой шурин, меня не было дома!- Ли Чжао говорил слабым голосом.
Мадам
Цзян присоединилась к нему: «это верно. Мой младший брат никогда бы так
не поступил. Этот молодой господин уже сказал, что это был старый слуга
семьи Цзян, который сказал ей это, и это, скорее всего, седьмой дядя.
Но его слова явно ошибочны, и особенно теперь, когда он мертв, вы не
можете просто выдвигать обвинения без каких-либо доказательств.”
Ее тон был таким же высокомерным, как и всегда, хотя в нем не было и капли прежнего высокомерия.
Цзи Юншу собирался заговорить, но первым заговорил Цзин Жун.
—
Правда это или нет, но все станет ясно, как только будет проведено
расследование. Если мастер Цзян действительно был убит, то я верю, что
учитель Цзи определенно сможет найти убийцу. В этот момент я не буду
снисходителен к старику ли.”
Его властный тон и слова шокировали мадам Цзян и Ли Чжао, которые переглянулись.
Только
через некоторое время мадам Цзян смягчилась, ее голос дрожал:
“поскольку принц Жун отдал приказ, я больше не буду говорить. Лорд Лю,
пожалуйста, сделайте все возможное, чтобы закончить расследование как
можно скорее.”
Судья ответил: «Ну конечно.”
Прежде чем уйти,
мадам Цзян не забыла с ненавистью посмотреть на Цзи Юншу, ее сердце
наполнилось яростью. В конце концов она не смогла удержаться и неохотно
ушла вместе с Ли Чжао и двумя своими служанками.
‘Я должен
сказать, что с ней было действительно трудно справиться! Я признаю это;
быть принцем довольно полезно в такие времена, как эти! Если бы он не
появился раньше, этот труп, вероятно, был бы увезен ею.’
Судья
вытер пот с тыльной стороны своих рук, прежде чем беспомощно помахать и
вздохнуть: “я давно слышал о властных способах мадам Цзян, но сегодня я
испытал это на себе. Я тоже ничего не могу ей сделать из-за ее девичьей
семьи.”
“Это потому, что ты бесполезен.- Цзин Жун бросил ему эту фразу, ударив его по лицу! — метафорически, конечно.
Цзин
Жун посмотрел на Цзи Юншу, говоря своим низким и теплым голосом:
«Учитель Цзи, я приказал расследовать это дело, так что теперь оно
находится под моей юрисдикцией. Мне придется побеспокоить учителя Джи,
чтобы быстро найти убийцу.”
— Она опустила голову. — Да, я сделаю все возможное, чтобы быстро раскрыть это дело.”
Он
открыто смотрел на нее, но никакой реакции не получал. Она, казалось,
глубоко задумалась о чем-то другом, поэтому он спросил:”
“Я думаю
об этом седьмом дяде. За два дня до этого он действительно пришел ко
мне, чтобы сообщить, что видел мадам Цзян и ее младшего брата,
хоронивших труп.”
“Но … он уже мертв.- Заговорил Цзин Жун.
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    к праху вместе с ним! Смерть свидетеля положила конец этому следу.
Цзи
Юншу отказался принять такой исход. Она задумалась и вдруг спросила
магистрата: “господин Лю, можно ли уже сегодня определить адрес седьмого
дяди?”
Судья Лю задумчиво поднял глаза и ответил: “В этом городе
есть много людей, которых называют седьмым дядей, но только один должен
был работать в особняке Цзян. Я пошлю кого-нибудь проверить записи, и мы
сможем найти его.
Сказав это, судья Лю подозвал нескольких посыльных, чтобы объяснить, в чем дело.
У Цзи Юншу было тяжелое сердце, и недоумение затуманило ее рассудок.
— Внезапная смерть седьмого дяди … неужели мадам Цзян действительно заставила его замолчать?’
Цзин
Жун, который знал, что к этому времени Цзи Юньшу полностью погрузился в
свои мысли, тихо сидел на стуле из розового дерева и смаковал
свежезаваренный чай.
И Цзюньшу была очень занята. Сначала она
попросила кисть, лист бумаги и чернила. Затем она нарисовала портрет,
который аккуратно сложила, прежде чем спрятать в рукава.
Вскоре
судья вернулся с листком бумаги, на котором был написан адрес. Он
передал его Цзи Юншу и сказал: “Юншу, это должно быть то самое место.
Что ты…”
“Я намерен отправиться туда.”
“Тогда я пойду с вами… — предложил судья, но его прервали, прежде чем он успел договорить.
— Милорд, пожалуйста, оставайтесь в ямене. Вполне возможно, что моя поездка окажется бесплодной.”
«Что ж, это правда», — подумал судья.,
Цзин Жун, который до сих пор потягивал свой чай, сидя на стуле, открыл рот: “как бы я поступил для компаньона?”
Цзи
Юньшу отложил адрес, посмотрел на Цзин Жуна и сказал: “этот скромный
человек не причинит неудобств принцу Жуну из-за такого поручения.”
Цзин Жун встал и подошел к ней. На его резком лице появился намек на раздражение.
—
Ну и что же? Я только что выразил вам свое доверие, а теперь вы
отказываетесь отвечать взаимностью; вместо этого вы дистанцируетесь?”
“Этот скромный человек слишком низок, чтобы быть достойным вашего доверия, принц.”
“Я единственный имею право решать, стоит оно того или нет.”
Цзин
Жун рванулся вперед, приподнял подбородок Цзи Юншу и заставил ее глаза
сфокусироваться на нем. Он хотел, чтобы она внимательно посмотрела на
него, обдумала его предложение и увидела его искренность. Но он удержал
себя от этого; он не хотел насильно касаться ее нежного лица.
Что же касается Цзи Юншу, то она опустила голову и уклонилась от его взгляда.
Видя,
что она молчит, Цзин Жун сказал: “Учитель Цзи, мы не можем позволить
себе отложить это дело, и вы знаете это лучше, чем кто-либо другой.
Кроме того, я тот, кто приказал продолжить расследование, иначе мадам
Цзян было бы разрешено избавиться от трупа. Если ваше расследование
закончится неудачей, то и я буду выглядеть так же. Значит, дело не
только в тебе и йаменах. У меня есть личная заинтересованность в этом
деле.”
— Просто признайся, что хочешь пойти. По крайней мере, это
избавит меня от головной боли следовать за вами через все эти окольные
предлоги.”
В этот момент Цзи Юншу не мог ничего сделать, кроме как
кивнуть. “Если такова воля вашего высочества, то я не могу отказаться.
Тогда, пожалуйста, следуйте за мной.”
Когда она произнесла эти слова, Цзи Юншу вышел из зала. Цзин Жун приподнял уголки губ, расслабил брови и последовал его примеру.
Покинув
Ямен, они направились к дому седьмого дяди. К счастью, из-за размера
города Цзиньцзян, любая соседняя деревня была обязана быть рядом, а
также. Таким образом, дуэт прибыл в пункт назначения примерно через час.
Цзи
Юншу был сосредоточен на ее шагах и не обращал никакого внимания на
Цзин Жуна. В противоположность спокойствию последнего, счастье и
удовлетворение были написаны на всем его лице. Он взглянул на ее прямую
осанку и походку, которая не была ни слишком быстрой, ни слишком
медленной.
Что-то настолько простое, как это казалось абсолютно очаровательным для Цзин Жуна.
Он
вспомнил слова Ланг по, сказанные несколько дней назад: “Милорд, мы
нашли его. Учительница Джи … Ну, Мисс Джи, если быть точным … она третья
Мисс из особняка Джи.”
Услышав то, что сказал Лан по, Цзин Жун
долго оставался неподвижным. Затем он резко хлопнул ладонью по столу и
воскликнул: “Я так и знал, я же сказал, что меня никак не интересуют
мужчины!”
О, Какая радость согревала его сердце!
Затем Лан по сообщил о причинах травм на спине Цзи Юншу.
О, яростный гнев, который тогда горел в его сердце!
Поэтому на следующий день он принес несколько похожих на репу корней коровьего перца и сразу же преподал урок Цзи Шухану.
‘Но’…
‘А мой маленький Юншу не заметил этого?’
Придя к этой мысли, Цзин Жун замедлил шаг.
Цзи
Юньшу заметил его медленную походку, повернулся и сказал “ » Если ваше
высочество устали, может быть, мне закончить поручение одному?”
То,
что попало в поле зрения Цзин Жуна, когда он поднял глаза, было
силуэтом Цзи Юньшу более чем в нескольких метрах от него, одетого в
слегка окрашенный халат с ее рукавами, развевающимися на усиливающемся
ветру. Когда она снова повернулась к нему, снежный фон лишь подчеркивал
ее красоту.
Разум Цзин Жуна растаял, когда он увидел эту живописную сцену и не ответил.
Цзи
Юньшу слегка поджала губы и не осмелилась встретить пылкий взгляд Цзин
Жуна. Она опустила глаза и снова спросила “ — Итак, ваше высочество все
еще желает сопровождать меня?”
Это вывело Цзин Жуна из задумчивости, и он ответил: “Да, конечно.”
Он
ускорил шаги и быстро догнал Цзи Юншу. Она держала свою голову
опущенной, всегда держа шаг немного быстрее, чем у Цзин Жуна, как будто
она боялась встретиться с его пристальным взглядом еще раз.
— То, как он на меня смотрит, пугает меня.’
Когда
они наконец добрались до места назначения, то обнаружили его пустым. Из
дома вышла пожилая женщина с белыми локонами волос и измученным от
усталости лицом.
“А ты кто такой?- спросила женщина, которую насторожило присутствие двух незнакомых людей в ее дворе.
Цзи Юньшу подошел к ней и мягко спросил: «старая госпожа, не будете ли вы так добры сказать нам, что это дом седьмого дяди?”
Услышав этот вопрос, старуха вздохнула и ответила: “Мой муж скончался сегодня утром. — Зачем ты здесь?”
Цзи Юньшу развернул портрет, который она нарисовала в ямене ранее, и предложил его старой женщине.
“Это и есть Седьмой дядя?”
Глаза старухи покраснели при виде мужа, а руки, державшие бумагу, непроизвольно задрожали.
“Да, это он!- сказала женщина, всхлипывая.
«Похоже, что седьмой Дядя, о котором упоминала госпожа Цзян, действительно был стариком, который следовал за мной.’
Печаль
старой женщины распространилась и на Цзи Юншу. — Старая мадам, я хотела
бы выразить вам свои соболезнования, но мне также хотелось бы знать,
сохранился ли труп вашего мужа в целости и сохранности.”
— Он исчез. Я сожгла его, как только он умер, — вздохнула старуха.
— Сожгли?’
Цзи Юншу было трудно понять ее ответ. “Так быстро, но он просто…?”
Женщина
подняла голову и прервала ее: “это традиция нашей деревни. Когда кто-то
умирает, мы сжигаем тело немедленно. Только пепел погребен.”
— А седьмой дядя видел кого-нибудь перед смертью? С ним что-нибудь случилось?- спросил Джи Юншу.
Женщина
немного подумала и покачала головой. — Нет, мой муж не очень хорошо
себя чувствовал последние несколько дней, поэтому он остался дома. Я бы
никогда не подумал, что он … …”
Ее ответ был прерван блеском слез в ее глазах.
— Единственный свидетель мертв, а его труп сожжен. Что же мне теперь делать?- подумал Джи Юншу, который теперь был в тупике.
Цзи
Юншу не хотел усугублять горе женщины, поэтому она перестала задавать
вопросы и покинула это место. Ее брови оставались нахмуренными до тех
пор, пока Цзин Жун не нарушил тишину на обратном пути. — Учитель, вы
очень проницательны, не так ли?”
— Что такое?’
“Почему вы так говорите, ваше высочество?- спросил Джи Юншу.
“Вы
знали, что вам нужно нарисовать портрет, чтобы подтвердить, что
человек, которого вы видели, на самом деле был седьмым дядей. Поэтому вы
действительно беспокоились, что человек, которого вы видели, может быть
не таким, как тот, о котором говорила госпожа Цзян”, — объяснил Цзин
Жун.
‘Да, именно так. Вот почему я нарисовал этот портрет. Похоже, я действительно видел седьмого дядю’
“Я бы сказал, что ваше высочество-самый проницательный человек здесь. От тебя ничего не остается скрытым“, — сказал Цзи Юншу.
В этот момент они почти соприкоснулись плечами.
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    Жареная рыба » Вы сказали, что я проницателен. Ты что, хвалишь меня?”
Он ощутил в своем сердце проблеск счастья.
Он поднял брови и посмотрел на нее. Его изящное лицо заставляло людей не в силах отвести от него глаз.
Однако Джи Юншу ускорила шаг и оставила его позади.
Цзин Жун не оставил эту тему без внимания, продолжая настаивать на ясном ответе. “Сказать мне. Ты только что хвалил меня?”
Он не отставал от нее, продолжая приставать к ней, как хулиган.
— Учитель Джи, скажи мне!”
Цзин
Жун повернулся и потянул Цзи Юншу за рукав, что заставило ее опустить
брови, в то время как она надменно посмотрела на него.
Прямо
сейчас у них нет свободного времени с этим делом на руках, но это
божество на самом деле все еще было в настроении исследовать этот
тривиальный вопрос.
Чтобы остановить его от продолжения
преследовать ее подобным образом, Цзи Юншу смирилась и ответила ему. —
Да, этот смиренный хвалит Ваше Высочество. А теперь мы можем идти?”
“Нет.”
Его
возражение заставило ее остановиться и обернуться! Она была ошеломлена.
Она наклонилась к нему, и ее яркие глаза смотрели прямо на него с
недоумением. “А что именно хочет сделать Ваше Высочество?”
Уголки губ Цзин Жуна скривились, когда он шутливо сказал: «Я ненавижу, что ты недостаточно хвалишь меня.”
“Вы-”
«Этот князь не только проницателен, но и понимает, какие люди называются талантами и что красоту надо беречь.”
Плечи
Цзи Юншу задрожали. Она тут же проигнорировала его и ушла, бросив ему
несколько слов. — Разум вашего высочества поистине непостижим. Этот
человек не понимает этого.”
Она была умна, так что ясно поняла, что он имел в виду! Талант отсылал к ней, и красота также означала ее!
Для него эти необъяснимые слова означали только одно – он знал, что она была девушкой. И все же он не разоблачил ее!
Разум Цзи Юншу напрягся, но она не осмелилась замедлить шаг. Она боялась идти рядом с ним и слушать его странные слова.
К
тому времени, как они достигли города, небо уже потемнело! На дороге
число прохожих становилось все больше, и многие Коробейники и лоточники
громко кричали, хвастаясь продуктами, которые они выставляли перед
своими ларьками.
Люди ходили взад и вперед. На каждом углу висели
фонари. Женщины и дети наслаждались вечером. Это было действительно
оживленное место.
Цзи Юньшу вошел в толпу, а Цзин Жун последовал за ней.
Она хотела пойти другим путем и расстаться с ним.
Как
она могла ожидать, что кто-то вдруг схватит ее за правую руку и сильно
потянет за запястье. Сила притяжения заставила ее потерять равновесие,
когда она отшатнулась на несколько шагов назад, но чья-то рука схватила
ее за плечо, удерживая в равновесии.
Она искоса взглянула на него и встретила пристальный взгляд Цзин Жуна.
Цзин Жун слабо улыбнулся. “Я немного проголодался и устал. Как насчет того, чтобы сделать перерыв и пойти съесть миску лапши?”
Она
инстинктивно сопротивлялась, но, к сожалению, хватка Цзин Жуна на ее
запястье была крепкой как сталь, делая все ее усилия бесполезными!
— Ваше Высочество, отпустите меня.”
“В такую ночь ты собираешься вернуться и спать в теплой постели?”
“Утвердительный ответ.”
“Я чувствую, что это действительно пустая трата времени.”
— Да пропади ты пропадом! Это такая холодная ночь; если я не пойду спать, то останусь ли я бодрствовать для борьбы в снежки?’
Не дожидаясь, пока Цзи Юншу откажется, он уже потащил ее к стойке с лапшой и сел за пустой стол.
Цзин Жун махнул рукой. — Босс, дайте нам две миски лапши с соевым соусом, но без лука-шалота.”
— Ну ладно!”
Босс повесил ему на плечо полотенце и начал готовить лапшу.
—
Снова заговорил Цзин Жун. «Босс,когда вы положите лапшу в воду,
медленно помешайте ее несколько раз своими палочками. Когда вы его
достанете, не забудьте ополоснуть холодной водой. Он будет гораздо более
ароматным, когда съеден.”
— Ну ладно!”
— Как искусно! Но, эй, Цзин Жун, ты вырос на улице? Как вы можете быть настолько знакомы с тем, как производится уличная еда?’
Однако Джи Юншу задал ему еще один вопрос. “Ваше высочество, а с чего вы взяли, что я не ем лук-шалот?”
Цзин
Жун протянул руку и выбрал из маленькой корзинки пару палочек для еды.
Он покрутил их и постучал ими по чайнику, прежде чем ответить: “в
прошлый раз в особняке Чжоу, когда вы ели свою еду, вы вытащили все
Лук-шалот. Любой человек с проницательным взглядом мог бы заметить это.”
— ГМ … он человек с проницательным взглядом.’
— К сожалению, вы ошибаетесь. Я не ненавижу лук-шалот.”
—
А? Неужели я ошибся? Как же так вышло?- Цзин Жун заинтересовался. Как
он мог ошибиться, он ясно видел, как Цзи Юншу убрал все Лук-шалот!
В
этот момент Джи Юншу улыбнулся. Она взяла пару палочек для еды и
постучала по чайнику. “Ваше Высочество, Вы не помните, из какого блюда я
достал лук-шалот?”
Цзин Жун слегка прищурился, размышляя. Его глаза внезапно заблестели. “Жареная рыба.”
—
У тебя очень хорошая память. Тогда, может быть, Ваше Высочество знает,
что, добавляя лук к жареной рыбе, рыбный запах от рыбы будет поглощен
им? Хотя я привык к кровавому зловонию трупов, это не значит, что мне
нравится запах рыбы, так как у обоих есть разные запахи. Рыба имеет
более острый запах, который может сделать ум неудобным, в то время как
запах крови плотный, но не испускает жирного запаха. Если вы привыкнете к
запаху, это довольно освежающий аромат.”
Грохот!
Когда Джи Юншу закончила говорить, позади нее послышался звук падающего половника для супа.
Было видно, как лицо босса дернулось, когда слова Цзи Юншу испугали и испугали его, не меньше.
Босс тут же выдавил из себя улыбку, отдавая им приказы. -Т-два… клиенты наслаждаются… — его голос дрожал, когда он говорил.
Сегодня он столкнулся с невероятно странными клиентами, которые имели уникальные вкусы!
Хозяин поставил миски и поспешно отошел от них подальше.
Джи Юншу не смог удержаться от смеха. Она совершенно забыла, как злилась на Цзин Жуна за то, что он притащил ее сюда.
Ее брови были опущены, когда она смеялась, и это зрелище запечатлелось в глазах Цзин Жуна.
Ему
было интересно, как выглядела бы Джи Юншу, если бы она переоделась в
женскую одежду, и насколько красивой она выглядела бы с распущенными
волосами! Он отвлекся, но тут же вернулся к реальности.
Он заявил: «поторопись и поешь, а то остынет.”
Он взял палочки для еды и принялся с аппетитом есть.
Цзи Юншу наблюдал за ним, прежде чем она последовала его примеру.
Она
съела только один кусок, прежде чем остановиться. Что касается Цзин
Жуна, то он поглотил все, что было в его миске, несколько раз двигая
палочками для еды. Закончив, он поднял голову и увидел, что ее миска
почти не тронута. “Ты что, не ешь?”
“Мне что-то не хочется есть.”
“Не трать впустую еду.- Слова почти не падали, но Цзин Жун уже взял ее миску.
— Не надо … — Джи Юншу был шокирован.
Но было уже слишком поздно. Он уже погрузил палочки для еды в ее миску и с удовольствием принялся за еду.
В этот момент его поступок потряс ее, как удар молнии в ясный день. Она долго смотрела на него, разинув рот.
Покончив
с едой, он очень обрадовался, увидев ее потрясенное лицо. Уголок его
рта изогнулся в улыбке. Он вытянул пальцы и приподнял ее подбородок,
закрывая ей рот.
— Учитель Джи, что вас так потрясло? Этот принц не будет игнорировать тебя.”
Цзи Юншу был в полной растерянности.
“Вот
и хорошо. Я сыт, так что пошли.- Цзин Жун достал свои деньги и положил
их на стол. Затем он оттащил Джи Юншу за руку, оставив лапшу стоять и
сливаясь с толпой.
Когда она смотрела на Цзин Жуна, держащего ее за руку, это всегда заставляло ее чувствовать себя очень неловко.
Она
взмахнула рукой и высвободилась, когда ее длинные рукава взметнулись в
воздух. Она засунула руку в рукава и крепко сжала обе ее ладони, чтобы
Цзин Ронг не схватил ни одну из них.
“Уже довольно поздно. Этот
смиренный уйдет первым.- Чжи Юншу снова стала демонстрировать
безразличие, когда говорила. Она быстро ушла, обойдя Цзин Жуна.
Цзин
Жун на мгновение застыл на том же месте, наблюдая за своей теперь уже
пустой рукой, когда он почувствовал затянувшееся мягкое чувство. Вскоре
после этого он повернулся и погнался за ней.
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    получив задание взять обе ваши головы, Чжи Юншу ни на йоту не
замедлилась, блуждая по оживленным улицам, пока не достигла маленькой и
тихой дорожки.
Теперь ее окружали дома поменьше. На этой маленькой
дороге по углам каждого дома висели красные фонари. Хотя эта небольшая
дорога и не была такой оживленной, как главные улицы, она обладала своим
собственным очарованием! Она продолжала идти вперед, повернула еще за
два угла и достигла своей цели – особняка Цзи.
Чжи Юншу снова прибавил скорость, убегая от пронизывающего холода.
В
этой безмолвной ночи позади нее раздался звук разбивающейся черепицы
крыши. Этот звук отчетливо отразился от стен, нарушив тишину вокруг нее.
Джи Юншу постепенно замедлялся, пока она не остановилась. Ее бдительный
взгляд скользил по крышам вокруг нее, но темнота ночи была
непроницаема.
Женская интуиция подсказывала ей, что по обе стороны крыши кто-то есть. На самом деле, этот человек был, конечно, не один.
Она
все еще обдумывала возможные варианты, когда стрела пронзила темноту,
прервав ее размышления. Холодный наконечник стрелы и белое оперенное
оперение опасно поблескивали, когда он летел к Джи Юншу, как метеор. Для
Цзи Юншу было уже слишком поздно уклоняться от него. Она могла только
беспомощно наблюдать, как пронзительный кончик постепенно приближается к
ней, становясь все яснее и больше по мере приближения.
Она была в самом расцвете сил и все еще не могла наслаждаться жизнью. Неужели она умрет здесь?
Она была крайне неохотна.
Именно в этот момент она поняла, что если не случится чуда, то стрела пронзит ее грудь и войдет в сердце!
… И сказал, что чудо действительно произошло!
Большая
рука схватила ее сзади за талию и оттащила в сторону. Она потеряла
стрелу из виду, когда Цзин Жун преградил ей путь и в самый последний
момент схватил стреляющую стрелу голыми руками!
Одной рукой он
держал Чжи Юншу за талию, а другой поймал стрелу. Его взгляд упал на
стрелу, и сквозь нее сверкнул невиданный ранее холод – холодный свет
гнева!
Их окружала напряженная тишина.
Цзи Юншу все еще
тяжело дышал от полученного ею испуга. Не дожидаясь, пока она придет в
себя, Цзин Жун прижался губами к ее уху и прошептал: “Видишь вон тот
переулок?”
Джи Юншу посмотрел вперед и увидел вход чуть более чем в пяти метрах от них.
— Она кивнула.
— Я досчитаю до трех. На счет три, убегай так быстро, как только сможешь. — Понял?”
— Да, — кивнула она.
— Раз, два, три, беги!”
Одновременно
Цзин Ронг отпустил ее, и Цзи Юньшу со всех ног бросилась к переулку.
Внезапно с крыши спрыгнули более 10 человек, одетых в Черное. Каждый из
них держал в руках острый меч, нарушая тишину ночи.
Сразу же они разделились на две группы: одни сражались с Цзин Роном, а другие преследовали Цзи Юншу.
Цзин
Жун прыгнул и послал несколько ударов ногой прямо в грудь нескольким из
них. Затем он приземлился и заблокировал вход в переулок.
“А ты кто такой?- Спросил Цзин Жун властным тоном ”
Люди
в черном окружили вход в переулок. Несмотря на черную ткань, скрывающую
их лица, злоба в их глазах все еще была отчетливо видна, и их намерение
убить сильно ощущалось.
Их предводитель вышел и заговорил: “за
ваши головы назначена награда. Нам приказано взять обе ваши головы.-
Когда эти слова упали, убийцы подняли свои мечи и снова атаковали.
Каждое движение меча, которое они выполняли, не показывало милосердия и
предназначалось для того, чтобы забрать чью-то жизнь.
Цзин Жун не
был пассивным травоядным, когда он сделал свой ход и успешно отбил меч у
одного из своих противников. Затем он начал сталкиваться с ними в
непосредственной близости.
Между тем, Цзи Юньшу, который задыхался
от нехватки воздуха, чувствовал, как ее беспокойство подкрадывается к
ней, когда она наблюдала за продолжающейся битвой у входа в переулок.
Хотя Цзин Жун еще не был побежден, это ни на йоту не успокоило ее. Как
говорится, две руки с четырьмя кулаками не справятся!
Более 10 человек осаждали его со всех сторон, ситуация была достаточно тяжелой, чтобы его безопасность не была гарантирована.
Помимо
растущего беспокойства, Цзи Юншу озадачили слова этого человека. ‘Что
он имел в виду, сказав, что ему приказано снести вам обе головы?’ Как же
она вообще оказалась втянутой во все это?
Если эти люди из той же
группы убийц, которые напали на них в Мемориальном зале ранее, можно
было бы сказать, что это логическое развитие событий, но они должны были
бы только нацелиться на Цзин Жуна!
И все же, она была втянута в это. Было ли это наказанием за вмешательство в чужие дела?
Цзи
Юншу крепко сжал ее переднюю ткань, когда она прикусила губу. Она
прислонилась к стене и продолжала наблюдать за происходящим снаружи.
Хотя
битва была жестокой, ловкость Цзин Жуна могла справиться с более чем 10
людьми в черной одежде. С мечом в руке он уже унес несколько жизней, и
кровь, капавшая с клинка, свидетельствовала о его деяниях.
Внезапно,
один из одетых в Черное людей прорвался через защиту Цзин Жуна и
воспользовался этой возможностью, чтобы прицелиться в Цзи Юншу.
“Die!”
Джи
Юншу не отрывала от нее глаз, продолжая отступать, пока ее спина не
уперлась в стену. За это время ее мозг работал быстро, чтобы найти
способ уклониться от этой атаки. Ее лицо уже давно было сморщено в
беспорядке от ее хватки. Меч продолжал пронзать воздух, пока не оказался
примерно в трех сантиметрах от нее, когда Цзин Жун получил свободный
момент, чтобы пнуть камень, который попал прямо в запястье убийцы. Боль
заставила мужчину непроизвольно выпустить свой меч, который упал на
землю.
В этот момент Джи Юншу вытянула руки и использовала всю
свою силу, чтобы оттолкнуть нападавшего. Мужчина закричал от боли и упал
на землю, крепко сжимая свою руку.
— Иди сюда!- Крикнул ей Цзин Жун, протягивая руку.
Не
колеблясь, она побежала обратно к нему, ее протянутая рука неумолимо
лежала в его широкой ладони, позволяя ему схватить ее и удержать. Вместе
они бежали из этого места.
Однако люди в черном неумолимо гнались за ними!
Ранее тихая ночь теперь была покрыта странной атмосферой!
Ведомый
Цзин Ронгом, Цзи Юньшу не оставалось ничего другого, как бежать, пока
она не была в полной растерянности и ее уши не наполнились постоянным
воем ветра. “Ваше Высочество, пожалуйста, не обращайте на меня внимания.
Бегите быстро. Я не хочу тебя обременять.”
Орлиное выражение лица
Цзин Жуна было спокойным и собранным. Он продолжал крепко держаться за
руку Цзи Юншу. “Я не брошу тебя. Мы в этом вместе, будь то в жизни или в
смерти!”
— Ха!’
Услышав эти слова, Цзи Юншу был ошеломлен.
Внезапно ей показалось, что ее ноги стали легкими, как перышко. Это
смутило ее, но в то же время, казалось, что почти все проблемы были
сдуты холодным ветром. Даже Цзи пей никогда не говорил ей таких слов!
Они смогли дистанцироваться от преследователей примерно на 20 метров, но все равно были настигнуты и окружены в конце концов.
Цзин Жун заслонил собой Цзи Юншу, встав перед ней. Он искоса взглянул на нее, прежде чем спросить: “Учитель Джи, ты боишься?”
“Так и есть.”
В
ее словах не было лжи. Несмотря на то, что она видела бесчисленное
множество трупов, у нее никогда не было намерения стать одной из них,
что делало ее страх небезосновательным.
В том случае, если у
магистрата не было мозгового пердежа и он вызвал коронера, чтобы сделать
ее вскрытие, разве ее тело не прошло бы еще больше трудностей?
Очевидно,
окружение было полно опасностей, но ее ответ вызвал смех Цзин Жуна. Он
сказал: «Будьте уверены! Даже если ты собираешься встретиться с царем
ада, я пойду вместе с тобой. Если вы хотите полюбоваться цветами или
выпить вина, этот принц обязательно будет сопровождать вас.”
— Эй,
эй, эй! Ваше воображение слишком дикое. Мертвые, которые спускаются в
подземный мир, носят только белые одежды, и их цель-мост реинкарнации,
где они пьют бульон забвения Менг ПО и перевоплощаются впоследствии. Где
бы они могли найти время, чтобы насладиться цветами и выпить вина?
Какой бред!’
Цзи Юншу стоял позади Цзин Жуна. Одной рукой она все еще держала его за руку, а другой тянула за рукав.
—
Я тоже не хочу ни любоваться цветами, ни пить вино, — прошептала она,
глубоко вдохнув холодный воздух. Если я умру, я хочу, чтобы Луан’Эр сжег
мне какую-нибудь одежду, или даже лучше, обувь. Более того, я хочу,
чтобы она сожгла мою сандаловую шкатулку, потому что все внутри этой
шкатулки для меня драгоценно. Я не хочу, чтобы она сжигала бумажные
деньги для меня, так как я буду беспокоиться, что воздух подземного мира
слишком влажен, и бумажные деньги сгниют. Будет лучше, если она сожжет
немного золота и серебра или ценных вещей. А, точно! Она должна … …”
Впервые Цзин Жун понял, что Джи Юншу может быть болтуном.
Она произносила монологи, и ее глаза покраснели. Тем не менее, Цзинь Жун нахмурился и спросил ее: “кто такой Луаньэр?”
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    ‘Да не в этом дело!’
Чжи Юншу поджала губы. Глядя на людей в
черном, окружающих ее, она сказала: “Луан’Эр-мой любимый человек. Если я
умру, Луан’Эр обязательно последует за мной.”
— Любимый человек?- У Цзин Жуна испортилось настроение.
Увидев,
что они весело болтают, предводитель отряда свирепо посмотрел на него,
поднял меч и двинулся вперед. — Хозяин сказал, что тот, кто отнимет у
них головы, будет щедро вознагражден!”
— Убить!”
Убийцы
приблизились к паре с покрасневшими глазами и свирепыми лицами. Они были
непреклонны насчет того, чтобы взять головы Цзи Юншу И Цзин Жуна. Как
раз когда они собирались подойти к ним, Цзин Ронг потянул Цзи Юншу за
собой и использовал меч в своей руке, чтобы ударить те, которые были у
убийц, в цветочный бутон клинков.
Как только Цзин Ронг собрался отклонить эти клинки, Цзи Юньшу достал из-за пояса вышитый мешочек.
“Закрыть
глаза.- Она сразу же сказала об этом Цзин Жуну. Хотя он и не понимал,
почему до сих пор делает то, что ему говорят. В следующий момент Джи
Юншу высыпал белый порошок в мешочек.
Когда порошок попал в глаза
убийцам, жгучая боль заставила их потерять хватку на своих мечах, когда
они схватились за глаза и закричали от боли! Некоторые в агонии катались
по полу.
Именно эту сцену увидел Цзин Жун, когда открыл глаза.
Цзи Юншу тут же потянул его за рукав. — Поторопись, пошли отсюда. Этой
штукой давно не пользовались, так что я не знаю, как долго она
прослужит.”
Цзин Жун кивнул, взял ее за руку и увел прочь.
Пробежав две улицы и убедившись, что за ними не следят, они наконец
остановились. Чжи Юншу тяжело дышал. Только проверив еще несколько раз,
она почувствовала себя в безопасности.
“А что ты бросил?- Спросил ее Цзин Жун в своей фирме.
—
Смесь порошка лайма и рифового сока. Как только он войдет в контакт с
глазами, даже если они не ослепнут, их глаза будут повреждены навсегда.”
“Я не ожидал от тебя такой жестокости.”
—
Это было жестоко?- Она посмотрела на меч Цзин Жуна и сказала: “я только
причиняю людям боль, а не убиваю их. Однако меч Вашего Высочества
пропитан свежей кровью.”
В его руке был меч, который намеревался
пронзить их обоих. Его глаза были холодны от холодного взгляда. “Если бы
я не убивал, этот меч разрубил бы нас насмерть.”
Чжи Юншу не смог ответить на это. В тот момент она была полностью с ним согласна. Убийство не обязательно было преступлением.
Точно
так же, как Суюнь и старый управляющий хотели убить молодую госпожу из
семьи Чжоу; если бы они не были вынуждены к этому моменту и терпели
такую боль, они бы не сделали того, что сделали. Выражение лица Цзи Юншу
медленно расслабилось, но ее брови оставались нахмуренными, когда она
шла вперед с опущенной головой.
Увидев выражение ее лица, Цзин Жун
немедленно вытер окровавленный меч своей верхней одеждой и бросил его
на кучу хлама, прежде чем погнаться за Джи Юншу.
“Ты что, боишься?- Спросил он ее.
— Она покачала головой. “Дело не в этом.”
Она
внезапно остановилась, прежде чем повернуться обратно к Цзин Жуну.
Подняв руку и разжав кулак, она показала круглый нефритовый кулон.
“Мне удалось получить это от одного из тех убийц. Тебе это не кажется знакомым?- Спросил его Джи Юншу.
Цзин Жун поднял нефрит. Он нахмурился и сказал:…”
—
Этот кулон точно такой же, как те, что носили убийцы в Мемориальном
зале. Но если это те же самые люди, тогда тот, кого они пытаются убить,
должен быть вашим Высочеством. Но сегодня им нужна была и моя голова.
Ваше Высочество не находит это странным?”
Палец Цзин Жуна скользнул по краям кулона, и он погрузился в свои мысли.
—
Видя, что он не отвечает, Цзи Юньшу продолжил: — должно быть, Лан по
рассказал Вашему Высочеству о нефритовой подвеске и шибанском яде из
прошлого. Если мы сумеем выяснить, откуда они взялись, то сможем
установить личность того, кто стоял за этими убийцами. Однако я не
понимаю одного … почему они хотят, чтобы я тоже умер? Даже если они
хотели заставить меня замолчать, потому что я присутствовал на
предыдущем убийстве, это все равно не имеет смысла, потому что слишком
рискованно делать что-то такое громкое. А если нет, то что тогда?”
Чем
точнее был ее анализ, тем яснее становился ответ в сердце Цзин Жуна! Он
размял кулон, когда его глаза были скрыты чем-то, что передавало
опасность. Глядя на Цзи Юншу, он заговорил: “Я позабочусь обо всем, что
стоит за этим делом.”
“Значит, Ваше Высочество … знает, кто это?”
— Женская интуиция!’
Брови
Цзин Жуна нахмурились, прежде чем он вновь обрел непроницаемое
выражение лица и сказал: “Учитель Цзи, никому не рассказывай о том, что
только что произошло. У меня есть свои планы.”
— Хорошо, —
кивнула она. Цзин Жун ничего не подтвердил и не опроверг, а это
означало, что он все еще не был уверен в том, кто был главным
вдохновителем.
“Хорошо, я провожу вас обратно.”
— Нет нужды,
это прямо за углом. Эти убийцы больше не должны преследовать нас, так
что Вашему Высочеству лучше всего вернуться в поместье Гранд-Канал. Если
с тобой что-то случится, я не смогу вынести последствий.”
Услышав
ее слова, Цзин Жун тут же разразился потоком кокетства. Он придвинулся
ближе к Джи Юншу, прежде чем тихо спросить: “ты беспокоишься обо мне?”
— …- Джи Юншу замолчал.
“Разве я не прав?- Его тон был чрезвычайно мягким. Его тело также приближалось все ближе и ближе к Джи Юншу.
Запах мужчины ударил ей в нос,заставляя нос Цзи Юншу согреться. Она тут же отступила на пару шагов и еще ниже опустила голову.
“Мне
все еще нужно расследовать дело трупа Инь Яна завтра, поэтому я сначала
вернусь”, — сказал Цзи Юньшу, и она поспешила прочь, не позволяя Цзин
Жуну догнать ее.
Глядя на ее ускользающую фигуру, дразнящая
ухмылка Цзин Жуна превратилась в беспокойство. Если эти обгоревшие трупы
и два покушения на убийство действительно имеют какое-то отношение к
«делу Лин Кэпитал», то кто же мешает ему вернуться в столицу? Кто мешал
ему … вернуть Цзи Юншу обратно в столицу?
‘Неужели это действительно он?’
……………………….
Даже когда она вернулась домой, Цзи Юншу все еще пребывал в оцепенении.
— Мы оба в этом замешаны, будь то в жизни или в смерти!- Эти слова эхом отдавались в ее голове.
Она
села и надолго отключилась. Луан’Эр, однако, испытала огромное
потрясение, когда увидела ее. Одежда Цзи Юншу была запачкана кровью, и
на ней также были остатки белого порошка.
— Юная барышня, что
случилось? — Ты не ранен? Раны на твоей спине снова открылись?
Пожалуйста, не пугайте меня и дайте мне посмотреть.- сказал Луаньер,
когда она подошла, чтобы проверить свои раны.
Джи Юншу посмотрел на нее с некоторой холодностью, прежде чем заговорить: “я в порядке. Эта кровь идет из тел в ямене.”
— Неужели?- Луан’Эр вытерла ее слезы.
“А зачем мне тебя обманывать? Поторопись и принеси мне воды, чтобы умыться.”
Луан’Эр кивнул, прежде чем поспешить за водой, которая регулярно прерывалась безудержным сопением.
В
ту ночь Цзи Юншу не сомкнул глаз. Ворочаясь в постели, она вздохнула.
Покушение на убийство, так же как и слова Цзин Жуна, так сильно
взволновали ее, что она не могла успокоиться.
Это продолжалось до
самого рассвета, когда она поднялась с постели с мешками под глазами.
Собрав кое-какие вещи и съев несколько закусок, она поспешно направилась
к ямену. По прибытии она обратилась к судье: «господин Лю, Я собираюсь
заново осмотреть тело. Но пока мне нужно, чтобы ты кое-кого для меня
проверил.”
— Спросил судья. — Кто же это?”
— Младший брат мадам Цзян. Чем больше деталей, тем лучше.”
— Ладно, я пошлю кого-нибудь на разведку.”
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    В то время как судья приказал своим подчиненным исследовать младшего
брата мадам Цзян, Цзи Юньшу отправился в прозекторскую комнату.
Груда костей осталась там, где ее оставили, не тронутая другими.
Она приподняла белую ткань, отчего грязь с нее слетела, и один комок почти добрался до ее рта.
Двое
бегунов Ямена последовали за ней, и тот, которого звали Вэй У, сказал:
«Учитель Цзи, если вам нужна помощь, пожалуйста, прикажите нам.”
— Пока отойди в сторону, — кивнула она, — у меня найдутся для тебя кое-какие дела попозже.”
Тот,
кого звали Ван Сан, с любопытством спросил ее: «учитель Цзи, разве вы
уже не исследовали эти кости? Почему ты все еще хочешь посмотреть на них
снова?”
«Подобно тому, как вы иногда забываете вещи, выполняя
вскрытия, будут моменты, когда вы упускаете из виду Мелкие детали.
Поэтому, чтобы избежать этого, повторите осмотр еще несколько раз, и,
возможно, новые доказательства могут появиться на свет”, — объяснил Цзи
Юньшу с предельным терпением.
Вэй Ву и Ван Сан обменялись взглядами. — Учитель Джи иногда говорит очень глубоко.”
“Да. И он такой умный, что обязательно найдет убийцу.”
“Да, именно так!”
……….
Эти двое продолжали в том же духе некоторое время, полностью развлекая себя в этом процессе!
Тем временем, Джи Юншу уже надела свои белые перчатки. Ее брови были сильно нахмурены, а выражение лица-суровым.
Она
опустила голову и начала заново осматривать кости. Она всегда верила,
что если труп может лежать, то кости никогда не будет лежать.
Более того, она твердо верила, что упустила нечто важное в своей предыдущей попытке.
Осмотрев каждую из костей, она пришла к тому же результату, что и на днях. она была немного расстроена неблагоприятным исходом.
Вэй Ву тщательно исследовал: «Учитель Цзи, вы нашли что-нибудь новое?”
Цзи
Юньшу еще не успел ничего сказать, когда Ван Сан толкнул его локтем и
сказал: “Конечно, он говорил. Разве ты не тратишь впустую свое дыхание,
задавая такой очевидный вопрос?”
— Ну и что, если я спрошу? Я просто хотел узнать.”
“Почему ты так настойчива со мной?”
“Я вовсе не напористая!”
“Так и есть!”
Эти двое уставились друг на друга, когда они начали препираться.
Их руки были прижаты друг к другу. Если бы здесь не было Джи Юншу, то не было бы никаких сомнений, что эти двое уже дрались бы!
Это вызвало у Цзи Юншу головную боль. Она вздохнула, прежде чем заговорить с Вэй У: “высунь свой язык.”
‘Мой язык? А зачем мне это делать?’
Вэй Ву непонимающе почесал затылок. “А почему я должен высовывать язык?”
Чжи
Юншу выпрямила свое тело, держа обе руки на расстоянии вытянутой руки
перед собой. Она улыбнулась ему: «я даю тебе бесплатный осмотр.”
— Эй, это звучит здорово! Кто бы не был рад бесплатному медицинскому осмотру?’
И поэтому Вэй Ву подчинился, высунув язык в сторону Цзи Юншу. Это огорчило Ван Сана.
‘А почему только Вэй Ву проходит обследование, а я нет?’
Он шагнул вперед и неловко сказал: “Учитель Цзи, вы не можете просто осмотреть Вэй Ву, но и оставить меня сушиться.”
— А, ладно. Тогда ты тоже высунешь язык.”
— Ладно, понял.”
А теперь двое взрослых мужчин высунули языки, как собаки. Эта сцена была действительно довольно забавной!
Чжи
Юншу махнула рукой: «Иди встань в дверях и отвернись от меня. Вы не
можете засунуть свои языки обратно в рот, пока я не позволю вам это
сделать.”
‘Что он имеет в виду?- Вэй Ву и Ван Сан обменялись
взглядами. Беспомощные, они могли только делать то, что она просила, и
высовывать языки, что мешало им говорить.
В конце концов, они не посмели ослушаться ее приказа, поэтому могли только покорно стоять в дверях.
Цзи Юньшу не мог удержаться от смеха, когда она пробормотала себе под нос: «этот метод эффективен, и он также делает их тихими.”
Она снова перевела взгляд на груду костей. Ее внимание внезапно привлекла рваная одежда, которая скрывала его.
В следующий момент она взяла скальпель и использовала его острый кончик, чтобы осторожно отделить одежду от костей.
Одежда
была довольно сильно испорчена. К счастью, он был сделан из шелка, так
что было много деталей, которые не деградировали совсем плохо. Отделив
часть костей от одежды, она с удивлением обнаружила, что та состояла из
двух слоев.
Еще более удивительным было то, что…
“А почему эти две ткани разные? Один из них на внешней стороне-шелк, а другой слой внутри … изготовлен из более грубой ткани?”
Сомнения, которые она хранила в своем сердце, заставили ее поторопиться, когда она полностью отделила одежду от костей.
Она крикнула: «Вы двое, засуньте свои языки обратно в рот и подойдите.”
Вэй
Ву и Ван Сан уже распустили слюни по всему полу. Так что, услышав
приказ, они тут же засунули свои языки обратно, прежде чем вытереть рот
рукавом. — Так много слюны!’
Оба поклонились, когда они вернулись. Вэй Ву сглотнул слюну и с улыбкой спросил: «Какие приказы ты нам дал, учитель Цзи?”
— Вы двое, принесите мне тонкую железную тарелку и бутылку белого вина. Да, и еще печь.”
— Учитель Джи … ты собираешься жарить еду?”
Вэй
Ву снова чуть не пустил слюни. — Тонкая железная тарелка, белое вино и
печь. А что ты собираешься делать, если не поджарить что-нибудь?’
Цзи
Юншу сделала несколько глубоких вдохов, пытаясь сохранить
самообладание. — Поторопись, они мне нужны немедленно.- Ее голос был
тяжелым и показывал, что она была на грани впадения в ярость.
Вэй
Ву и Ван Сан больше не смели колебаться, опасаясь, что им снова придется
высунуть языки. Поэтому они бросились прочь, чтобы как можно быстрее
получить то, что хотел Цзи Юншу.
Следуя указаниям Цзи Юншу, они
вдвоем поставили железную пластину примерно в пяти дюймах над топкой,
прежде чем плеснуть на нее немного белого вина.
Шипящие звуки
раздавались в комнате! Этот звук был странно удовлетворительным. Цзи
Юншу положил одежду на железную тарелку и убедился, что она полностью
пропитана белым вином.
Вэй Ву бочком подобрался к Ван Саню и осторожно спросил “ » Эй, как ты думаешь, что пытается сделать учитель Цзи?”
“Почему ты такой любопытный? В любом случае, это метод вскрытия, так что давайте запишем его для дальнейшего использования.”
“А, ну ладно.”
‘А когда эти двое помирились?’
Цзи
Юншу очень любезно объяснил, пока она была занята собой. «Это
называется метод разделения белого вина. Обычно, для артефактов, которые
были раскопаны-это, гм, в данном случае одежда. Самый лучший метод для
того чтобы отделить его пока сохраняющ свою структуру этот метод. При
контакте со спиртом ткань будет сжиматься до определенной степени. Этот
процесс является относительно мягким. С другой стороны, высокая
температура приведет к расширению. Таким образом, используя физические
принципы расширения и сжатия, одежда будет разделена совершенно
неповрежденной на ее различные компоненты.”
Это объяснение, конечно же, полностью прошло мимо их голов!
‘Что’…
Цзи
Юншу не стал утруждать себя дальнейшими подробностями, вместо этого
решив подождать, пока одежда испустит клубы горячего воздуха, прежде чем
осторожно поднять ее и положить на ближайший стол. Затем она взяла свой
нож и использовала его, чтобы разделить два различных слоя ткани.
Ни
малейшего повреждения! Кроме того, грубый внутренний слой был довольно
неповрежденным, хотя небольшая его часть отсутствовала.
— Подойди и посмотри сам. На что это похоже?- спросила Джи Юншу,подзывая дуэт.
Вэй Ву и Ван Сан широко раскрыли глаза, когда они приблизились. Тем не менее, после некоторого изучения, оба покачали головами.
“А ты не знаешь?- Снова спросил Джи Юншу.
Однако
Ван Сан, казалось, внезапно пришел к радостному осознанию. — Он указал
на кусок ткани, — это должно быть нижнее белье маленького ребенка.1”
— Нижнее белье?!’
1.Древнее
китайское нижнее белье-это в значительной степени просто верх… реальный
термин в китайском языке-肚兜 (dudou). Это должно выглядеть так для
детей:
Я думаю, что это лучше, если вы просто посмотрите на
ссылку, которую я поставил, потому что гугление это даст вам только
странную взрослую версию dudou в качестве верхнего результата. XD
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    убийца-Это … ты! Чтобы показать, что он не несет чепухи, Ван Сан
добавил: “Моя дочь носит один, и он выглядит точно так же, как этот,
даже красный цвет на нем такой же.”
— Теперь, когда Ван Сан упомянул об этом … это правда.’
Даже
Вэй Ву присоединился: «правильно, это нижнее белье! У младшего
двоюродного брата по отцовской линии старшей двоюродной сестры моей
третьей тети была младшая двоюродная сестра, у которой был ребенок, и ее
ребенок использовал этот вид ткани в качестве нижнего белья.”
— Эй, не могли бы вы быть более кратким!’
Они оба утверждали, что это было нижнее белье, что очень удивило Цзи Юншу.
— Нижнее белье?’
“А зачем мастеру Цзяну носить с собой кусок детского белья?”
‘Я думал, что у мастера Цзяна и Мадам Цзян нет детей?’
—
Вэй Ву, Ван Сан, идите и выясните, были ли у мадам Цзян когда-нибудь
дети. Кроме того, выясните, были ли когда-либо маленькие дети в поместье
Цзян или нет. Обязательно тщательно расследуйте, понятно?”
“Понятно.”
Какой редкий момент серьезности! Эти двое немедленно отправились на разведку.
Чжи
Юншу остался в прозекторской, пока она тщательно изучала кусок нижнего
белья. — Зачем взрослому мужчине старше 40 лет носить на себе кусок
детского белья? Это слишком загадочно!’
‘Может быть, он действительно был сумасшедшим?’
Покачав
головой, она отбросила эти размышления, прежде чем поднять белую ткань,
которую она сняла. Вытянув его с силой, она уже собиралась снова
накрыть им кости, когда…
— Динь!’
Казалось, что-то упало на землю.
Она
немного поискала вокруг, прежде чем найти маленький, почерневший
предмет возле одной из ножек стола. Подняв его, она обнаружила, что это
была пуговица, которая все еще была покрыта грязью. Вероятно, он был
спрятан в грязи, покрывавшей кости.
Вытирая его начисто,
оригинальный внешний вид кнопки стал полностью открыт. Материал был
блестящий и блестящий, а его внешний вид-не гладкий, а спиралевидный.
Судя по его виду, это была пуговица от шелковой одежды, произведенной в
провинции Цин. Их одежда все использовали этот тип кнопки, чтобы
похвастаться богатством и элегантностью своего владельца.
Обычно такие пуговицы пришивали вокруг воротника.
Что
касается того, почему Цзи Юньшу знал так много, это не было слишком
притянуто за уши, поскольку у семьи Цзи был кто-то, кто настаивал на
использовании шелковой одежды из провинции Цин.
Этим человеком был Джи Линчжи!
Что
удивило Джи Юншу, так это то, что в то время как эти типы пуговиц
обычно имели четыре отверстия в середине, где нить была сшита, у этого
было только три. Более того, у нее по-прежнему было ощущение, что она
уже видела такие пуговицы раньше, только сейчас она не могла вспомнить,
где именно.
— Юншу, мы нашли его.”
— Раздался снаружи голос судьи. Обернувшись, Цзи Юньшу увидел, как судья приподнял мантию своего чиновника и вошел в комнату.
«Юншу, мы это сделали, мы это расследовали.”
“Так чего же ты кричишь?”
Лицо
судьи застыло, хотя он не забыл рассказать Цзи Юншу о результатах
расследования. Серьезным голосом он подробно рассказал: «младшего брата
мадам Цзян зовут Ли Чжао. Хотя семья Ли-великий дом, они всегда имели
свою главную ветвь в провинции Цин, а не в столице. Этот ли Чжао только
приехал в Цзиньцзян два года назад и переехал в поместье Цзян, чтобы
остаться. Мадам Цзян на самом деле очень строга к своему младшему брату,
хотя, конечно, она тоже его обожает. Кроме того- ”
— Переходите к делу.”
—
Дело в том, что ли Чжао-азартный наркоман. Семья Ли узнала, что он
накопил огромные суммы игорного долга в провинции Цин, поэтому его
послали сюда, чтобы мадам Цзян могла присматривать за ним. Однако, как
можно было так легко изменить его образ жизни? Его пристрастие к
азартным играм оставалось проблемой, и он продолжал накапливать свои
долги. Было время, когда более крупные игорные заведения города
Цзиньцзян даже не впускали его. Однако его характер на самом деле очень
труслив.”
Джи Юншу сузила глаза. — И это все?”
Судья снова
заговорил: «о, вовсе нет. У него довольно много братьев и сестер.
Старшая-это мадам Цзян, в то время как его вторая старшая сестра
является- ”
— Этого достаточно. Иди и отправь ордер на его арест.”
— А?”
“Я сказал, что вы можете арестовать его прямо сейчас.- Чжи Юншу говорил с серьезным лицом.
Судья
на какое-то время отключился, но тут же на его лице отразилась радость,
и он захлопал в ладоши. — Убийца-это ли Чжао, верно?”
К этому времени черные линии начали появляться на лбу Цзи Юншу. — Вы собираетесь арестовать его или нет?”
— Арест, арест, конечно, я его арестую. Я арестую его прямо сейчас!”
Дело
вот-вот должно было решиться, и судья, конечно, был доволен. Он выбежал
и поспешно отдал приказ людям привести ли Чжао для допроса.
Джи Юншу крепче сжал кнопку. Прежде чем последовать за судьей, она накрыла кости тряпкой.
Вскоре
после этого ли Чжао был затащен в зал суда бегуном-яменем, который
заставил его опуститься на колени. Цзи Юншу спросил бегуна-Ямена: «где
он был пойман?”
Он ответил: «игорный дом.”
— Неудивительно,
что мадам Цзян не последовала за нами. Так будет лучше, это избавит меня
от необходимости иметь дело с аргументами!’
“Что ты там делаешь?
Какое ты имеешь право меня арестовывать? Вы знаете, кто мой отец? Вы
знаете, кто мой дедушка?- Взревел ли Чжао.
— Да, мы знаем, что твой дедушка-старый генерал Ли!’
Судья пришел в ярость и стукнул молотком по столу. “Чего ты там кричишь? Я приказал людям арестовать тебя. Есть жалобы?”
“Утвердительный ответ.”
— Ну же, рассказывай.”
“Я не нарушал закон, как вы смеете меня арестовывать? Что, азартные игры теперь запрещены?!”
Ли Чжао в ярости сжал кулаки.
Вчера он был таким же послушным, как котенок, когда рядом была мадам Цзян. Но теперь он казался довольно высокомерным.
В то время азартные игры действительно не были запрещены, поэтому судья мог только обратиться за помощью к Джи Юншу.
Цзи
Юншу неторопливо сделал несколько шагов вперед, остановившись рядом с
Ли Чжао. Она опустила голову, чтобы спросить его “ » ли Чжао, позволь
мне спросить тебя: разве не ты убил мастера Цзяна?”
Взгляд ли Чжао
заметно дрожал, когда он сглотнул, прежде чем заговорить: “я уже
сказал, Это был не я. Я не убивал своего Шуринка. Он был моим шурин, как
я мог убить его?”
— Я повторюсь, Вы были убийцей или нет?”
— Это был не я, действительно не я. В тот день, когда умер мой шурин, меня не было дома.”
“Ты все еще лжешь.- Упрекнул его Джи Юншу.
Тело ли Чжао внезапно задрожало, когда его пристальный взгляд отказался встретиться с Цзи Юньшу “ » я — я не лгу.”
Взгляд
Цзи Юншу был холоден, и вокруг нее была какая-то давящая аура, когда
она говорила. “Вы сказали, что не были дома в тот день, когда умер ваш
шурин?”
— Д-Да.”
— Опять ложь. Как вы узнали, в какой день
он умер? И вообще, почему ты так уверен, что тебя не было дома в тот
день, когда умер мастер Цзян? Мадам Цзян также заявила, что вы переехали
в столицу только после того, как мастер Цзян исчез. Тогда вопрос в том,
почему вы утверждаете очевидное и говорите, что вас не было дома, если
мастер Цзян умер после вашего переезда в столицу?”
— Я… — лицо ли Чжао было полно паники.
“Правда
заключалась в том, что мастер Цзян умер еще до того, как вы переехали в
столицу. И чтобы избежать последствий, вы солгали, сказав, что вас не
было дома. Однако именно это утверждение разоблачает, что вы лгали.
Убийца мастера Цзяна … это ты!- Голос Цзи Юншу потряс всех
присутствующих слушателей!
Все присутствующие в зале суда были потрясены.
Ли Чжао, который в этот момент побледнел до белого как мел выражения лица, потерял силу в ногах и сидел парализованный на земле.
“Не
я, это был не я, я никого не убивал. Это действительно был не я,
действительно был не я… — его голос дрожал, а зрачки расширились от
беспокойства.
Цзи Юншу не настаивал на немедленном признании вины.
Вместо этого она достала пуговицу и сказала: “Ли Чжао, ты прекрасно
знаешь, почему я показываю тебе это, не так ли!”
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    пуговица с тремя отверстиями Цзи Юньшу зажала пуговицу между пальцами
и показала ее ли Чжао. При виде пуговицы мимолетное замешательство в
его глазах сменилось глубоким ужасом.
“Как… как я могу знать,
почему?- когда он ответил, то протянул руку, чтобы ухватиться за ремень,
который носил. К несчастью для него, Чжи Юншу видел то, что он делал с
абсолютной ясностью.
— А почему бы тебе не знать? На тебе была та
же одежда, что и сегодня. Оба были сделаны из шелка провинции Цин, и
только на этой одежде найдены эти типы пуговиц.”
“Ну и что же?
Этого недостаточно, чтобы доказать, что я убил своего Шуринка. Вы не
можете просто ложно обвинить невинного человека.”
“А вы не
согласитесь, что это просто совпадение, что именно эту пуговицу нашли
вместе со скелетом? Голеностопная кость на трупе мастера Цзяна была
повреждена, доказывая, что он боролся с кем-то, прежде чем умереть, и
эта кнопка просто случайно была оторвана во время борьбы.”
Чем
больше ли Чжао слышал, тем больше паниковал он становился, но все равно
продолжал свое отрицание: “даже если эта кнопка принадлежала убийце,
это… это не имеет никакого отношения ко мне!”
— Тщетная борьба.’
Цзи Юншу не торопился. — Ли Чжао, неужели ты даже не можешь отличить эту пуговицу от своей собственной одежды?”
— А? Откуда же это взялось?- Судья Лю был озадачен.
Он
немного выпрямился в своем кресле из розового дерева и спросил: “Это
всего лишь пуговица, что тут такого странного? Как вы можете быть
уверены, что она принадлежит ему?”
Судья был не единственным, кто
хотел знать ответ, даже советник и бегуны-ямены с нетерпением ждали ее
объяснений. Ли Чжао ухватился за эту лазейку, чтобы немедленно
возразить: “шелковые одежды из провинции Цин повсюду. Эти кнопки также
распространены, почему вы говорите, что это должно быть моим?”
“Не
надо так давить на меня. Может ты успокоишься и позволишь мне
говорить?- Чжи Юншу был явно недоволен. Подойдя слева от Ли Чжао, она
сказала: «Из того, что я знаю, обычно у пуговиц есть четыре отверстия в
середине, через которые нужно прошить нить. Пуговицы, найденные на
одежде провинции Цин, не являются исключением. Однако этот
случай-исключение.”
Она снова подняла кнопку, прежде чем
объяснить: “как все могут видеть, эта кнопка имеет только три отверстия.
Как правило, кнопки с тремя отверстиями для одежды провинции Цин сшиты
на заказ. Теперь вы можете задаться вопросом: «почему кто-то видит
необходимость в трех отверстиях, когда четыре будут также подходить?’
Это все из-за … суеверия игроков!”
— Что такое?- Все посмотрели
друг на друга и непонимающе покачали головами. ‘Почему ты перевел
разговор с кнопки на то, что у нее было три дырочки?’
Однако, в то
время как все остальные были удивлены этим открытием, ли Чжао
чувствовал, что слова Цзи Юньшу были острыми лезвиями, которые сняли его
кожу, оставив его дрожащим от холода.
Чжи Юншу окинула всех
пристальным взглядом, прежде чем вернуть его на пуговицу в своей руке.
“Я думаю, что здесь есть люди, которые раньше ходили в игорные притоны.
Может быть, вы знаете о счастье и рассеянии, но знаете ли вы о том,
чтобы «взять все»?”
“А я знаю! Яменский бегун поднял руки, как
хороший ученик, отвечая на вопрос директрисы: «бери все, значит ешь все!
Это когда выигрывает только дилер.”
“Неправильный.”
Лицевые
мышцы бегуна дернулись. — Он почесал лицо. ‘Это было неправильно? Но
ведь так не должно быть? Вот что это значит в игорных притонах.- Тогда
учитель Джи, — дрожащим голосом спросил бегун Ямен, — что это значит?”
Джи
Юншу улыбнулась, но ее улыбка намекала на что-то ужасное. — Так
называемое «взять все» — это когда обычный игрок или игрок выигрывает
все. Для азартного наркомана это означает «богатство с трех сторон». Ли
Чжао, я правильно сказал?”
Ее пристальный взгляд снова остановился на Ли Чжао! Он опустил голову, не осмеливаясь взглянуть на нее, и облизнул губы.…”
И все же он не мог произнести ни одного полного предложения.
“Поскольку
ты не хочешь говорить, я буду говорить от твоего имени. Вы носите
шелковую одежду из провинции Цин с самого детства и до сих пор не
изменили этой привычке. Но еще больше тебе понравились пуговицы на этой
одежде. Обычно пуговицы пришиваются на воротник. Тем не менее, у вас
было свое, пришитое на вашем поясе, что показывает, насколько они вам
нравятся. На самом деле, они вам так нравятся, что, хотя стандарт
составляет четыре отверстия, вы хотели выставить напоказ свои модные
вкусы и имели персонализированные пуговицы только с тремя отверстиями,
сделанными для вашей одежды.
— Конечно, тебе нравились пуговицы с
тремя отверстиями, потому что ты любил играть в азартные игры. Настоящий
наркоман вроде Вас верит не только в удачу, но и в Фэншуй1. Истинные
азартные наркоманы верят в ношение трех дырочек на талии, которые
принесут богатство с трех сторон.”
Ее слова ударили в душу ли Чжао, и тот уже задрожал.
«Слух о том, что он был трусом, — это не просто апокриф», — подумал и Цзюньшу.
Чжи
Юншу ударил, когда железо было горячим; она указала на часть пояса,
которую он скрывал рукой. “Если ты все еще не признаешь, что пуговица
твоя, то убери руку! Пусть каждый посмотрит и сам решит, правда ли то,
что я сказал.”
Как он теперь посмеет убрать свою руку? Ли Чжао
казалось, что он проглотит свой пояс целиком, если ему представится
такая возможность.
Видя, что ли Чжао все еще держит свою руку там,
где она была, судья потерял терпение и бросил взгляд на бегунов Ямена.
Двое из более проницательных поняли значение его взгляда, подошли к ли
Чжао и силой прижали его руки к бокам.
— Ты … отпусти меня!-
Крикнул ли Чжао. Однако пуговица на его поясе уже была открыта; как и
ожидалось, это была кнопка с тремя отверстиями. Он выглядел точно так
же, как и тот, что был в руке Джи Юншу!
Глаза магистрата расширились. Он в гневе поднял молоток и с силой ударил им по столу. Этот шлепок разнесся по всему залу суда.
—
Ли Чжао, сначала ты дал ложные показания, а теперь, когда эту пуговицу
представили как неопровержимое доказательство, ты все еще не собираешься
признать, что убил мастера Цзяна? Не заставляй меня мучить тебя.”
Джи
Юншу закатила глаза, глядя на него. — Разве насилие-это единственный
язык, на котором ты говоришь? Признание лучше всего делать без
принуждения.’
Ли Чжао удерживали на месте два бегуна-Ямена. Его
лицо было бледным, а в голове царила полная паника. Внезапная вспышка
вдохновения промелькнула в его сознании, и он немедленно использовал ее,
чтобы сформулировать опровержение обвинения Цзи Юншу: “вы обвиняете
меня в том, что я убийца, основанный исключительно на пуговице. Это
просто выдумка, удобное обвинение, которое вы состряпали! Я никого …
никого не убивал, нет!”
Для Цзи Юншу он просто оттягивал неизбежное.
Она
посмотрела на него серьезным и властным холодным взглядом и спросила:
«еще одна софистика, даже сейчас? Отлично, тогда я восстановлю для вас
события, которые произошли в ту ночь. Вы задолжали большую сумму долга
из-за азартных игр, и вас преследовали ваши кредиторы до вашего порога.
Вы были очень напуганы и не знали, что делать, но вы не осмелились
попросить денег у своей сестры. Итак, в течение этих нескольких дней вы
прятались от своих кредиторов, выпивая свои проблемы…”
— Нет, это не так.…”
“А
потом, однажды ночью, ты увидел мастера Цзяна. Хотя вы знали, что
мастер Цзян не имел никакого авторитета в семье Цзян, он все еще был
мнимым главой семьи. Итак, вы собирались попросить его одолжить вам
денег, чтобы решить ваши проблемы.”
1.Фэншуй
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    — Прервал ли Чжао Цзи Юншу. “Но мастер Цзян не согласился сделать это
и отругал тебя, сказав, что он расскажет твоей сестре. Вы были очень
напуганы и умоляли его ничего не говорить, но мастер Цзян не стал
слушать. Хотя ваша личность очень труслива, вы были пьяны в то время, и
ваш запутанный ум дал вам мужество схватить Кинжал. В своем гневе ты
нанес ему несколько ударов ножом.”
“Нет, я не убивал его, не убивал!”
“Пока
ты колол мастера Цзяна, он случайно оторвал пуговицу у тебя на поясе.
Затем, когда он упал назад, он подвернул лодыжку и ударился головой о
дерево, и в это время его жизнь закончилась!”
Говоря это, она
обратилась к ли Чжао, чье лицо было бледным, а руки и ноги
подергивались. Он яростно затряс головой, продолжая повторять дрожащим
голосом: «я действительно не убивал его, не убивал!”
“Это была ты. Это ты заколол его насмерть кинжалом. А потом ты его похоронил.”
—
Нет, его убил кто-то другой, это был кто-то другой. Все, что я сделал,
это толкнул его, и я просто толкнул его немного. Я не знаю, кто его
убил. Я только что похоронил тело.- Голос ли Чжао был очень громким.
‘Отлично. Если только ты это признаешь.’
Признание ли Чжао потрясло всех. ‘Он признался, что присутствовал при смерти мастера Цзяна, причем без всяких пыток!’
Получив
удовлетворительный ответ, губы Цзи Юншу слегка приоткрылись, когда она
почувствовала, как с ее плеч свалился тяжелый груз. — Я наконец-то
заставила тебя признаться. Ли Чжао, то, что ты сказал, было правильно.
Даже если вы солгали и сказали, что пуговица была вашей, не было
никакого способа доказать, что вы были убийцей. Но этого было
достаточно, чтобы заставить вас почувствовать страх. Когда кого-то
одолевает одновременно ужас и интенсивный допрос, они, естественно,
раскалываются и раскрывают то, что допрашивающий хочет знать, просто
чтобы избежать стресса.”
Как только ее слова были произнесены, ли
Чжао понял свою ошибку. Однако сейчас он не мог об этом пожалеть. Все
его тело, казалось, было высосано из него, когда его руки выскользнули
из рук бегунов-яменов и упали на пол. Его взгляд был полон отчаяния и
печали.
Тело судьи уже почти полностью лежало на его столе, когда
он указал на Ли Чжао и спросил: «ли Чжао, ты уже признался. Я спрошу вас
еще раз, это вы ввязались в драку с мастером Цзяном и убили его, как
описал Учитель Цзи?”
Ли Чжао сидел на полу в полубессознательном
состоянии, но продолжал напевать: “я не делал этого, я не делал этого,
Да, я действительно должен был людям много денег и не хотел, чтобы моя
сестра знала об этом, поэтому я пошел к своему шурин за деньгами.  Но
тот старик сказал, что не даст мне ни цента, и даже пригрозил донести на
меня сестре и отцу. Я был очень зол тогда, но … Но я просто толкнул
его. После того, как я увидел, как он упал на землю, я ушел.”
“Поскольку
ты только толкнул его, то откуда тогда взялись ножевые раны на его
теле? Кроме того, тот факт, что вы похоронили его тело, доказывает, что у
вас была нечистая совесть и вы хотели ее скрыть.”
Он покачал
головой и продолжил говорить гораздо более спокойным голосом, чем
раньше: “я действительно толкнул его только один раз, а затем ушел.
Когда я вернулся, я нашел его мертвым с … кровью по всему телу. Я был
очень напуган, так что … я похоронил его.”
В его рассказе были дыры!
Не
дожидаясь дальнейших расспросов судьи, Цзи Юньшу заговорил: «если ты не
убил его, то почему же ты похоронил тело и не сообщил об этом ямену?
Кроме того, мадам Цзян помогла вам похоронить тело. Она знала, что ты
убил мастера Цзяна, но не могла вынести мысли о том, чтобы отправить
тебя к чиновникам, поэтому вы вдвоем похоронили труп, прежде чем
поспешно переехать в столицу.”
“Я уже сказал, что это не так. Я
никого не убивал, и я единственный, кто закопал тело. Я ненавидел этого
старика за то, что он не давал мне денег, поэтому я чувствовал, что он
получил по заслугам и даже хотел поблагодарить человека, который убил
его. Я чувствовала, что если кто-то убил его ради меня, то я похороню
тело для этого человека. Это действительно так, вот и все, больше ничего
нет.”
Эта причина была просто смешна! Ли Чжао стиснул зубы, все
его лицо было лишено надежды. Все прежние страхи и робость были сметены
прочь. Его тон и поведение ясно указывали на то, что он что-то скрывает!
Чжи
Юншу задумался. ‘Если то, что сказал Седьмой дядя, правда, то ли Чжао и
Мадам Цзян похоронили тело вместе. Однако ли Чжао не признался в
убийстве мастера Цзяна, а лишь в том, что похоронил тело. Он также
отказался признать, что мадам Цзян помогла ему похоронить тело. Хуже
всего то, что свидетель умер, оставив меня без особых доказательств!’
Видя,
что Цзи Юншу глубоко задумался, ли Чжао внезапно рассмеялся и сказал
ей: “учитель Цзи, не так ли? Я же говорю вам, что не убивал этого
человека. Таким образом, вы не можете доказать, что я убийца только на
основе этой кнопки, и вы не сможете найти никаких других доказательств,
чтобы доказать, что я это сделал. Я также знаю, как работает закон,
самое большее, что вы можете сделать для меня, это обвинить меня в том,
что я похоронил тело и не сообщил об этом чиновникам. И у меня все еще
есть дед и отец, которые вытащат меня из тюрьмы самое большее через
несколько дней.”
‘А разве это нормально-так открыто говорить, что у
тебя сильная поддержка? Это звучит так же, как и тот бизнес” мой
папа-Ли Ганг»!’
Магистрат был бессилен, и когда он посмотрел на
Цзи Юншу, он только получил тот же самый взгляд в ответ. ‘У меня
действительно больше нет доказательств!’
Поэтому судья просто сказал Ли Чжао “ » поскольку ты все еще не признался, У меня есть много способов открыть тебе рот.”
Затем он приказал гонцу-ямену: «отведите его в тюрьму и допросите.”
“Утвердительный ответ.- Яменские бегуны поддержали ли Чжао.
Его тело волочилось по полу, он все еще улыбался: “если ты посмеешь пытать меня, семья ли не отпустит тебя.”
Его голос звучал все громче и громче.
Судья отошел в сторону от Джи Юншу и тихо спросил: “как это? Есть ли новые улики, которые докажут, что он убийца?”
“Никто.- Ее ответ был очень кратким, потому что она действительно этого не сделала.
Судья
поднял рукав, чтобы вытереть пот, а затем хлопнул в ладоши и
пробормотал: “клан ли действительно дал много хороших чиновников. Если
мы не сможем получить окончательный ответ тогда, возможно … клан ли
придет и заставит меня освободить его.”
“Они даже не заботятся о законе?”
Магистрат
вздохнул: «Это не столица, а император далеко.- Под этим
подразумевалось, что он был всего лишь мелким провинциальным судьей.
Если начальство заставило его освободить ли Чжао, то у него
действительно не было другого выбора, кроме как освободить его!
Цзи
Юншу тоже волновался. Даже если она не встречалась с 20-30 случаями,
она по крайней мере встретила 17 или 18. Однако ни у одного из них не
было преступника с таким впечатляющим прошлым! Однако, поразмыслив еще
глубже, она поняла, что это дело расследуется по приказу сына
императора! Каким бы впечатляющим ни было его прошлое, сможет ли оно
превзойти прошлое Цзин Жуна?
Ну конечно же нет! В конце концов, единственный, кто имел более высокий ранг, чем Цзин Жун-это сам император!
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    Шуэр Цзи Юньшу знал, что не займет много времени, чтобы известие об аресте ли Чжао достигло ушей мадам Цзян.
Эта
женщина была так полна аргументов и оправданий, И Цзин Жун не
присутствовал в этот момент. Таким образом, трудно было сказать, какие
ужасные идеи Эта женщина могла придумать, чтобы спасти своего брата!
Поразмыслив
некоторое время, Цзи Юньшу предложил судье Лю: «Милорд, я думаю, что
если мы будем ждать прибытия мадам Цзян, она определенно будет давить на
вас, чтобы вы освободили ее брата на месте. У тебя не будет другого
выбора, кроме как терпеть, и ты не можешь отпустить его. Кроме того, ли
Чжао уже признался в совершении преступления, связанного с захоронением и
сокрытием трупа. Его арест-это только вопрос времени. Прежде чем мы
получим новые доказательства, лучше оставить его в тюрьме.”
— Я все понимаю. Когда придет время, я стисну зубы и буду стоять твердо.-Он излучал уверенность в себе, произнося эти слова.
Однако
это заставило Цзи Юншу чувствовать себя более обеспокоенным. Она
боялась, что он слишком сильно заскрипит зубами и все закончится
сломанными зубами.
Как раз в это время… “Мис — сэр…” кто-то почти выпалил “Мисс”.
Женский голос был слабо слышен издалека, пока он не стал яснее и громче, когда человек подошел ближе.
Когда они повернули головы, то увидели, что Луан’ЕР бежит к ним, обливаясь потом и задыхаясь.
Джи Юншу нахмурилась, так как она была смущена тем, почему Луаньэр пришел, поэтому она спросила. “А зачем ты пришел?”
Луан’Эр поспешно ответил: «кое-что случилось дома. Вам нужно быстро вернуться назад.”
‘Что-то
случилось? Это что-то хорошее или плохое?’ Это должно быть что-то
плохое, так как ничего хорошего никогда не случалось в этом доме!
Видя
беспокойство в Луаньэр, Цзи Юншу не оставалось ничего другого, как
объясниться с судьей Лю. — Милорд, вы не должны забывать то, что я
только что сказал. Кроме того, я пошлю Вэй Ву и Ван Сана расследовать
это дело. Если есть новая зацепка, пожалуйста, сообщите мне как можно
скорее.”
“А что они расследуют?”
— Оставьте свои вопросы на потом. Мы обсудим это после того, как они закончат свое расследование.”
Судья кивнул, и Цзи Юншу вместе с Луаньером покинул Ямен.
Как
только они вышли, Цзи Юньшу спросил Луаньэр: “что случилось дома? Что
заставило вас запаниковать до такой степени, что вам пришлось бежать к
ямену?”
— Приехала семья Вей. Господин Вэй и госпожа Вэй также
привели с собой молодого господина Вэя. Они … они сказали, что хотят
познакомить вас с молодым господином Вэем.”
Рано или поздно ей
придется столкнуться с этой ситуацией. Но когда она шла к особняку Цзи
Юньшу, ей всегда казалось, что за ней кто-то идет. Должно быть, это ее
женская интуиция сыграла с ней злую шутку.
Только когда она вошла
во внутренний дворик Вест-Сайда, Лэнг по вышел из своего укрытия.
Увидев, что она благополучно вернулась в особняк Цзи, он расслабился.
Из-за
вчерашней попытки убийства, Цзин Жун усилил свою бдительность и
приказал группе людей тайно защитить Цзи Юншу, так как убийцы сказали,
что им было приказано взять две головы.
Даже Лэнг по не забывал
ворчать. — Принц очень хорошо относится к Мисс Джи. Он боится, что с ней
может случиться несчастье, поэтому даже заставил меня тайно защищать
ее. Вздох! Я боюсь, что у принца есть чувства к Мисс Джи.”
Что это за неприятное чувство он испытывал? Был ли это кислый вкус уксуса?
……
Как
только она вернулась в свою комнату, то сразу же переоделась в женскую
одежду, причесалась и нанесла немного макияжа. Затем она направилась в
приемный зал.
К счастью, на этот раз не было ни Цзи Мукина, ни Цзи
Линчжи. Не говоря уже о том, что там не было и тени Цзи Ваньсиня.
Удивительно,но даже этого” навлекающего беду » третьего брата не было
видно. Наверное, сейчас он развлекается в каком-нибудь дешевом борделе.
Эта ситуация была довольно хороша!
Она
вошла внутрь, соблюдая приличия этикета, и увидела, что на лице ее отца
была теплая, но напряженная улыбка. Затем ее взгляд упал на что – то
еще, кроме его левой руки-костыли!
Оказалось, что восхождение к
храму Цин Ан, кланяясь на каждом шагу, причинило ему некоторые
внутренние повреждения. Так что теперь, когда он шел, ему приходилось
пользоваться костылями.
Если не считать старой мадам Джи, он вел
себя чрезвычайно любезно. В нем не было и следа той злобы, которую он
имел, когда бил ее на днях.
“Отец. Бабушка.- Чжи Юншу поприветствовал их, прежде чем посмотреть на пару Вэй. — Дядя Вэй. Тетя Вэй.”
“Хороший.- Госпожа Вэй была чрезвычайно довольна своей будущей невесткой.
Сидя прямо на стуле, Вэй И, казалось, не сводил глаз с Цзи Юншу, когда она вошла в комнату.
У этого глупого молодого человека было красное, как яблоко, лицо!
Затем он наклонился к матери и прошептал ей на ухо: — Мам, она что, моя жена?”
Мадам Вэй кивнула, похлопав его по бедру. “Да, это она. Разве она не очень хорошенькая?”
Для
Вей и, в тот момент, когда ее мать подтвердила его подозрения, он
чувствовал себя так, как будто получил самый большой подарок в своей
жизни. Удивление и возбуждение распространилось по всему его лицу, рот
широко открылся, а глаза стали вдвое больше, и он бросил горячий взгляд
на Джи Юншу!
‘Это правда! Это правда!- Его руки, лежащие на
бедрах, не могли перестать ерзать. Он поджал губы от охватившей его
робости, но все равно хихикал от счастья.
— Эй, эй, эй! А ты не стесняешься?- Видя своего сына таким счастливым, она обрела душевное спокойствие.
Именно
в этот момент Цзи Шухань поднял руку в сторону Вей и сказал: «Юншу,
смотри. Внешность молодого господина Вэя поистине великолепна. Вы двое
действительно подходите друг другу.”
Старая госпожа Цзи тоже не
забыла добавить: «это верно. Брак с семьей Вэй действительно является
вашим благословением. Твой отец нашел тебе хороший брак.”
— ПФТ!
Волк в овечьей шкуре!- Джи Юншу не согласился. Она крепко сжала руки в
кулаки в своих рукавах. — Она внутренне усмехнулась. — Подожди, пока я
не заставлю тебя плакать!’
Внезапно мадам Вэй потянула Вэй и
подошла к Цзи Юншу и заговорила с ней с большим волнением. — Йи’Эр,
подойди и хорошенько посмотри. А это твоя жена. В прошлый раз ты
жаловался, что не хочешь жениться, но на этот раз мама привела тебя к
ней. Ну и что ты думаешь? Разве она тебе не очень нравится?”
‘Ты думаешь, что находишься на рынке, пытаясь выбрать товар?!- Лицо Джи Юншу позеленело от гнева.
Вей-и
яростно кивнул. “Она мне нравится. Мне очень нравится старшая сестра. Я
хочу взять ее в жены, и в будущем у нас будет много маленьких Вей-ий.”
Все молчали.
Но
вдруг мадам Вэй ударила его и поправила его слова. — Какая старшая
сестра?! Юншу-это твоя жена, так что ты должен называть ее женой.”
— О! Старшая Сестра Жена!”
— Какой позор!’
Господин
Вэй не мог позволить этой ситуации продолжаться, поэтому он прочистил
горло и сказал: “Жена, Ты должна перестать пугать Юншу. Ей еще только
предстоит выйти замуж за Вей и. Мы не можем позволить Вэй и
невнимательно кричать «жена» везде.”
— О! Правда, правда, правда!
Посмотри, как я все время путаюсь.- И все же мадам Вэй не чувствовала
себя неловко из-за этого. Она все еще говорила Вей Йи “ » Йей, прямо
сейчас ты все еще не можешь позвонить ее жене, так как насчет того,
чтобы ты назвал ее Юншу?”
Вэй и послушно кивнул и без колебаний согласился. “Хорошо.”
Таким
образом, он начал называть ее Юншу голосом, который мог только
заставить людей думать, что это было чрезвычайно приятно слушать!
На
самом деле, то, как он называл ее Юншу, было более приятно слышать по
сравнению с тем, когда Лю Цинпин позвонил ей! По крайней мере, она не
чувствовала себя склизкой, когда услышала это.
Джи Юншу улыбнулась
ему ласковой улыбкой, глядя на него своими чистыми и яркими глазами,
отчего Вэй и превратилась в желе и растаяла.
Но в следующий момент
он взял инициативу на себя и потянул Цзи Юншу за рукав. — Мои мама и
папа зовут меня Йи’Эр. Юншу, можно я буду звать тебя Шу Эр?”
— Ни за что!’
“Конечно.
Если молодой господин Вэй хотел так меня называть, то не стесняйтесь.-
Выражение лица Джи Юншу было мягким, но все же ее тон был несколько
отчужденным.
— Вот и хорошо! Тогда я буду звать тебя Шу-Эр. Шу-ЕР! Shu’ER~!” Он несколько раз позвал ее по имени, радостно крича!
Даже
Цзи Юншу не чувствовал себя неловко, слушая его зов. На самом деле,
глядя на его глупую, но все же по-настоящему счастливую внешность, ее
сердце время от времени наполнялось счастьем!
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    Раны Снова Открылись? Крик Вей-и “Шу-Эр » заставил мадам Вей просиять от радости.
Ее сын никогда не был так безрассуден, когда встречался с молодой леди. Это правильно, неразумно!
Господин Вэй оборвал его на полуслове. — Хорошо, хорошо. Йи’Эр, ты не должен пугать Юншу.”
Однако
Вэй И не слушал его и продолжал тянуть за рукав Цзи Юншу и даже начал
трясти его, говоря: «Шу-ЕР, шу-ЕР». Ваше имя так приятно слышать. Мне
нравится называть тебя «Шу-Эр».”
Но внезапно Джи Юншу нахмурилась и положила руку ей на плечо.
— Черт, как больно.’
Увидев ее внезапное движение, Вэй и удивился. — Шу-Эр, что случилось?”
Обеспокоенная,
госпожа Вэй также поспешила к Цзи Юншу и настойчиво спросила ее: «Что
случилось? Йи’ер сделал тебе больно?- Сразу же после этого она сурово
отчитала Вей-и. “Молодой человек, а не случилось ли это потому, что вы
потянули ее за руку раньше и использовали слишком много силы, причинив
ей при этом боль?”
Вей и был невиновен, поэтому он быстро замахал руками. — Нет! Я был очень нежен. — Это правда.”
“Это
не имеет никакого отношения к молодому господину Вэю. Мое тело
нездорово. Это должно быть связано с недавней холодной погодой, поэтому
боль от того, что я заболел”, — объяснил Цзи Юньшу.
Чжи Юншу
опустила брови и прикусила губу, терпя боль, которую она чувствовала.
Затем ее тело слегка задрожало, и она отшатнулась на два шага назад
из-за того, что ее ноги стали мягкими.
Это всех встревожило!
— Юншу, что случилось?- Спросила старая мадам Джи.
— Бабушка… все в порядке.- Осторожно ответила Джи Юншу, но тут же сжалась от боли.
—
Снова спросила старая госпожа Джи. — Погода очень холодная. Ты должен
быть осторожен. Носите больше одежды и держать себя в тепле и заботиться
о своем здоровье, так что вы не заболеете. Твой отец и я обсуждали это с
дядей Вэем и тетей Вэй. После того, как пройдет февраль, начало марта
7-го будет благоприятным днем.”
Это значит, что 7 марта-день ее свадьбы!
Видя,
что Цзи Юньшу пошатнулся, старая госпожа Цзи изрекла слова
беспокойства, но оказалось, что старая женщина беспокоилась только о
своей свадьбе.
Цзи Юншу кивнул. “Утвердительный ответ. Я буду следовать распоряжениям бабушки и отца.”
Старая
мадам Цзи и Цзи Шухань не обращали внимания на ее недомогание, но мадам
Вэй отличалась от них. В конце концов, Джи Юншу была ее будущей
невесткой! Беспокойство на ее лице усилилось, когда она шагнула вперед и
взяла Джи Юншу за руку. «Юншу, вы должны должным образом заботиться о
своем здоровье. После того, как я вернусь в особняк, я прикажу слугам
доставить вам тоники и ткани. Это поможет укрепить ваше здоровье, и вы
можете сделать теплую одежду с тканью. Кроме того, не переутомляйтесь с
другими делами.”
— Спасибо, тетя Вэй.- Чжи Юншу опустила голову и присела в реверансе.
Но как только она присела в реверансе, мадам Вэй случайно увидела кровь, пропитавшую ткань на ее спине.
—
Это … — мадам Вэй была поражена. Она поспешно развернула Цзи Юншу и в
тревоге закричала: «Юншу! Твоя спина… Почему ты истекаешь кровью?”
Кровь
окрасила ярко-желтую ткань, которую она носила, в ярко-красный цвет, но
все же этого слоя ткани было недостаточно, чтобы остановить
кровотечение, поскольку кровь просачивалась и капала вдоль ее спины,
ослепляя глаза болезненным зрелищем.
‘Только не говори мне, что
раны снова открылись?- Но она приложила к нему лекарство, и ее раны уже
начали заживать должным образом. Так как же он мог так сильно
кровоточить?
Когда Вэй И заметил кровь на ее спине, уголки его
глаз дернулись, а брови сошлись вместе. Он был в полной растерянности,
не зная, что делать, чтобы помочь. Поэтому он топнул ногой и озабоченно
спросил: — Шу… это потому, что я … я раньше держал тебя за рукав и
сделал тебе больно? — Я не это имел в виду. Не сердись на меня. Это все
еще больно? Ты можешь ударить меня так сильно, как захочешь. Это я
плохой человек.- Чем больше он говорил, тем больше ему хотелось плакать.
Джи
Юншу покачала головой. “Это не твоя вина, молодой господин Вэй. Моя
спина была ранена еще раньше. Но здесь не о чем беспокоиться. Это мне не
мешает, ничего такого.”
“Вы были ранены до этого?- Господин Вэй поднял брови и встал, сохраняя суровое выражение лица.
—
Расскажите мне, как вы получили травму на спине и в таком тяжелом
состоянии, не меньше? Кто так обидел тебя? Говори, и я воздам по
справедливости.”
— Дядя Вэй, Я… …”
— Тебе нечего бояться.
Тебе нужно только сказать мне. Хотя тебе еще предстоит пройти через
двери нашей семьи Вэй, я уже считаю тебя своей невесткой и сводной
дочерью.”
Поистине трогательная речь! Когда господин Вэй
заговорил, лицо Цзи Шухана стало чрезвычайно некрасивым. Рука, лежавшая у
него на колене, была крепко сжата.
Чжи Юншу подняла глаза и
случайно встретилась взглядом с отцом. Она поджала губы и слабым голосом
обратилась к господину Вэю: «Юншу был неосмотрителен, что вызвало гнев
МОЕГО Отца. В нашей семье есть строгие правила. Так как я нарушил его,
отец использовал свой хлыст, чтобы наказать меня, что я вполне
заслужил.”
Ее тон был мягким, и любой, кто услышал бы это, только
подумал бы, что она оправдывает действия своего отца, но на самом деле,
она жаловалась на это!
Действительно умный!
В мгновение ока несколько пар глаз остановились на Цзи Шухане.
В
глазах господина Вэя и госпожи Вэй яростно полыхало пламя гнева. —
Господин Джи, что все это значит?- Тон господина Вэя был тяжелым, он
даже не пытался оставаться вежливым.
-Вы посмели избить мою невестку. Ты даже не посмотрела мне в глаза?”
Цвет
лица У Цзи Шухана был не очень хороший. Он пристально посмотрел на Цзи
Юншу, но быстро сменил выражение лица на смущенную улыбку. “Моя дочь
была бездумной и ранила кого-то дома, так что я … — он еще не закончил
свою фразу, когда Вэй ИИ прервала его и возразила: — Ты лжешь. Шу-Эр
никому не причинит вреда! Она научила меня писать и дала мне носовой
платок. Хотя она и напугала меня, но не убила. Итак, ты лжешь, потому
что Шу-Эр не причинит вреда людям.”
Он покачал головой, как будто
от этого зависела его жизнь, как будто это могло доказать, что то, что
он сказал, было правдой! И все же, когда все слышали его аргументы, это
не имело для них никакого смысла. ‘Какая связь между написанием слов и
вручением ему носового платка? И что он имел в виду, говоря, что никого
не убьет? Это не имеет никакого смысла!’
Мадам Вей потянула Вей-и
обратно. — Перестань нести чушь. Иди посмотри на Юншу. Она не очень
уверенно держится на ногах. Поторопись и приведи ее обратно во двор,
чтобы она отдохнула. Позаботьтесь о ней хорошо.”
— Сынок, мама помогает тебе с этим делом. Вам лучше сделать все возможное, чтобы посвататься к ней!’
—
О!- Вэй и кивнул, подошел к Цзи Юншу и осторожно поддержал ее. “Шу, я
отправлю тебя обратно, хорошо? Вы должны хорошо отдохнуть, затем выпить
какое-нибудь лекарство, и вам станет лучше. Когда я болел, я делал то же
самое и поправлялся.”
Цзи Юншу издал хрюканье согласия. Она взяла
Вэй И за запястье для поддержки,и с трудом, она присела в реверансе,
прежде чем медленно покинуть прием с поддержкой от Вэй И.
Как только они ушли, господин Вэй испустил подавленный вздох раздражения, написанный на его лбу.
Затем
он посмотрел на Цзи Шухана и сказал: “господин Цзи, ты был слишком
суров. Независимо от того, если Джи Юншу ранил кого-то, вы не можете
хлестать ее таким свирепым способом! В любом случае, она все еще твоя
дочь и не заслуживает такого сурового наказания.”
Уголок рта Цзи Шухана приподнялся, но он отказался отвечать на свое обвинение.
Госпожа
Вэй вся горела гневом. — Она фыркнула. — Вот именно. Господин Цзи, не
забывай, что Юншу рано или поздно станет частью нашей семьи Вэй. Даже
если вы не смотрите на лицо Будды, вы все равно должны смотреть на лицо
монаха. Хотя Юншу и является наложницей по рождению, наша семья Вэй не
придает этому большого значения. Вместо этого господину Цзи и старой
мадам Цзи, возможно, придется проявить гораздо больше терпимости.”
То,
как Мадам Вэй говорила, заставляло ее думать, что Джи Юншу была кровной
дочерью их семьи Вэй. Скрытый смысл ее слов был предельно ясен.
У
Цзи Шухана не было другого выбора, кроме как объясниться в спешке. —
Юншу тоже моя дочь. Избиение моего ребенка также причиняло мне боль, но в
то время я не понимал всей ситуации.”
‘Что вы имеете в виду,
говоря, что не понимаете всей ситуации в целом? Какие бессмысленные
слова! Ты просто не можешь объяснить это!’
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    рыба клюнула на приманку! Слова старой мадам Джи были равноценны
словам хозяина дома. Таким образом, она сказала: “Вы оба, это дело уже
прошло. Этот мир имеет свои законы и постановления, а наша семья имеет
свои собственные законы. Юншу толкнул нашу девочку Линчжи, в результате
чего она чуть не искалечила себе руки. Ее отец только выпорол Юншу,
чтобы преподать ей урок. Мы просто хотим, чтобы подобные вещи не
повторялись после того, как она войдет в вашу семью Вэй и причинит вам
неприятности в будущем.”
— А! Такая заботливая бабушка!’
Как
бы госпожа Вэй ни говорила, она умела уважать старших. Она взглянула на
своего мужа, скривила губы в слабой улыбке и сказала вежливым тоном:
“старая госпожа Цзи, Юншу-вдумчивый и умный ребенок. Даже если она
совершила ошибку, как у меня хватит духу наказать ее? Однако…” она
протянула последнее слово, затем усмехнулась, прежде чем продолжить, —
Вы сказали, что Юншу толкнул эту девушку Линчжи? Я действительно не могу
в это поверить. В конце концов, я слышал довольно много вещей о
характере Линчжи.”
Хотя Цзи Линчжи был молод, она совершила
много проступков, сопровождая Цзи Юаньчжи, своего третьего брата.
Поскольку он сам был никчемным сыном, они вместе часто ездили по городу и
издевались над людьми.
На этот раз Цзи Шухан и старой мадам Цзи нечего было возразить. Они еще больше смутились.
Тем
временем, Вэй и ИИ и Цзи Юньшу были на пути к западному двору. — Шу-Эр,
я понесу тебя на спине. Я могу идти очень быстро. Я могу вернуть тебя в
твою комнату быстрее, чтобы ты отдохнула, хорошо?»Вэй И все еще очень
беспокоился о травмах Цзи Юншу.
Цзи Юншу повернулся и посмотрел на Вэй И. “Конечно.”
Таким
образом, Вэй и присел на корточки, показывая свою твердую спину Цзи
Юншу. Затем он повернул голову и похлопал себя по плечу. — Шу-Эр,
залезай.”
Наблюдая за его действиями, Джи Юншу не могла перестать улыбаться, когда ее сердце расслабилось и наполнилось теплом.
— Шу-Эр, вы с большим братом похожи, — заявил Вэй-И.
“Неужели это так?”
“Гудеть…”
Цзи Юньшу немного подумал и спросил его: “Вей и, я тебе действительно очень нравлюсь?”
Он
энергично закивал головой. — Да, ты мне очень нравишься. После того,
как ты станешь моей женой, я хочу делать тонны и тонны маленьких Вей-ий с
тобой.”
— Опять с маленькой Вей ий?! Твоя мать действительно хорошо промыла тебе мозги с его помощью!’
“Но что, если … ты мне не понравишься?”
Ее слова были произнесены тихо, но из-за их непосредственной близости от их нынешнего положения, он все еще слышал вопрос.
На
его лице промелькнуло разочарование, а шаги стали медленными. Он надул
губы и спросил: «Это потому, что я глупый, что ты меня не любишь?”
“Нет.-
Джи Юншу ответила ему с уверенностью, и в ее глазах отразилось
раскаяние. Она открыла рот и продолжила: “Вей и, ты знаешь, что ты не
глупая и не глупая? По сравнению со многими другими людьми, вы очень
умны и внимательны. Вы несете в себе честность и искренность, которые не
могут быть найдены в других. Знаете ли вы, насколько вы уникальны и
особенные?”
“Тогда почему я тебе не нравлюсь?”
— Вот именно! Так как он был лучше по сравнению со многими, почему он не нравился Джи Юншу?
«Это
потому что … «‘ мое сердце принадлежит кому-то другому.- Однако
последняя часть ее предложения осталась невысказанной. Она только
сказала: «Хватит, ты не поймешь.”
Как раз в этот момент они шли по коридору.
Убедившись, что за ними не следят “глаза”, она тут же похлопала Вей-и по плечу. “Ты можешь меня подвести.”
“Я не могу. Шу-Эр, ты ранен и не можешь ходить.”
“Я не ранен, так что сначала отпусти меня.”
Вэй
И был ошеломлен, когда услышал ее, позволив Цзи Юншу медленно слезть со
своей спины. После того, как она вышла, он недоверчиво посмотрел на
нее, прежде чем подойти к ней сзади и посмотреть. Затем он указал
пальцем и сказал: “но Шу-Эр, твоя спина все еще кровоточит.”
Она улыбнулась ему, обмакнула пальцы в свою “кровь” и быстро размазала немного ее по губам Вэй И.
Затем она сказала ему: «Попробуй это и скажи мне, кровь ли это.”
Вей-и
вытянул язык и облизнул губы. Его глаза сузились, он выглядел
задумчивым. Затем он тихо сказал: «я не знаю, каково это на вкус.”
— Глупый, это же краска. Не кровь.- Открыв секрет, она повернулась и пошла вперед.
Вэй
и последовал за ней, обходя ее и спрашивая, Что такое краска. Цзи Юншу
не знал, как объяснить, чтобы он мог понять, но она все еще пыталась
сделать это. Когда они проходили через задний двор сада, они вдруг
услышали крик.
— Оставайся на месте!- Голос принадлежал кому-то, с кем они были довольно хорошо знакомы. Это был не кто иной, как Цзи муцин.
Цзи
Юньшу обернулся и посмотрел в ту сторону, откуда донесся голос, и
увидел Цзи муцина, сидящего с подобающим этикетом в павильоне,
построенном над водой недалеко от них. Она оперлась одной рукой о
колонну павильона, а в другой держала замысловатую коробку с рыбными
приманками.
Сцена должна была быть довольно красивой, но Цзи Юншу только почувствовал тошноту при виде Цзи муцина!
Даже Цзи Линчжи присутствовал, сидя на каменном столе и упражняясь в каллиграфии.
‘Разве
она не говорила, что у нее чуть руки не искалечились? Всего за
несколько дней они зажили настолько, что она могла пользоваться кистью.
ТСК! ТСК! ТСК!’
Именно в этот момент Цзи Линчжи увидел Цзи Юншу, но она продолжала писать, не обращая на нее внимания.
Цзи
Юншу был слишком ленив, чтобы попытаться понять ее отношение,поэтому
она продолжила свой путь с Вей И. И все же Цзи муцин начал издеваться и
высмеивать их. — Эй, идиот! Вы пришли сюда сегодня, чтобы взглянуть на
свою будущую жену? Вам абсолютно не следует смотреть на нее слишком
много. В конце концов, ублюдок есть ублюдок. Глядя на нее слишком много,
вы ослепнете.”
— Хм! Тогда почему ты все еще смотришь на меня?!’
Вэй
и понятия не имел, что имел в виду Цзи муцин, поэтому он посмотрел на
Цзи Юншу и тихо спросил: “Шу-Эр, о чем говорит эта старшая сестра?”
Кто знает, что вместо ответа на его вопрос она задала ему что-то еще. — Ты умеешь плавать?”
Вей-и покачал головой.
“Хм… тогда хорошо.”
‘Тогда почему хорошо?- Неважно, как Вэй и думала об этом, он все еще не мог понять скрытый смысл ее ответа.
В
мгновение ока, Джи Юншу показал улыбку с глубокими намерениями. Она
шагнула вперед, прошла по длинному коридору, ведущему к павильону, и
вошла внутрь.
Затем она прямо спросила Цзи муцина: «старшая сестра, ты мне только что звонила? Я тебе для чего-то нужен?”
— Да ничего! Мой рот принадлежит только мне, поэтому я говорю все, что хочу сказать.”
На
ее хорошеньком личике появилось невыносимое высокомерие. Она продолжала
бросать приманку для рыбы в воду, но вдруг заметила “кровь” на спине
Джи Юншу. — Она сморщила нос. “А что у тебя на спине?”
Чжи Юншу улыбнулся. — Она была залита красной водой. Не пугайтесь слишком сильно.”
Джи муцин скривила губы в резкой насмешливой улыбке и холодно фыркнула.
Цзи
Юньшу продолжал говорить: «просто случилось так, что молодой господин
Вэй пришел ко мне. Мы наслаждаемся прекрасным пейзажем сада, и из этого
павильона открывается прекрасный вид.- Чжи Юншу развернулся и направился
прямо к Вэй И. — Вей-и, тебе нравится вид отсюда?”
Он огляделся вокруг и кивнул. “Мне это нравится.”
“Кто
позволил вам двоим прийти сюда? Убирайся отсюда! Это место принадлежит
мне и старшей старшей сестре”, — надулся Джи Линчжи и начал кричать.
Затем она указала на них кистью, которую держала в руке.
— Линчжи,
не устраивай сцен. Так как твоя третья сестра хочет посмотреть на
пейзаж с этим идиотом, тогда пусть они будут. Мы не хотим, чтобы семья
Вэй утверждала, что нам не хватает вежливости и этикета”, — заявил Цзи
Мукин.
Очевидно, это огорчило Линчжи, когда она пристально посмотрела на них.
— Малышка, подожди, пока я не заставлю тебя плакать.’
— А? А что это такое?- Джи Юншу вдруг указал на что-то, одновременно удивленно восклицая.
Все быстро проследили за направлением ее взгляда, но не увидели ничего необычного.
Любопытство
овладело Цзи муцином. Джи Юншу продолжил: «старшая сестра, только не
говори мне, что ты этого не видела? Это просто там! Ну вот!”
— И куда же?”
Рыба клюнула на приманку!
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    Кто Кого Толкнул? Цзи Юншу разбудил ее любопытство, и Цзи Мукин
подошел к ней поближе. Ее подвели к краю павильона, прежде чем она
успела это заметить.
Этот павильон представлял собой восьмигранное
сооружение, горизонтальные фасады которого чередовались между стенами и
открытостью. Эти двое стояли возле проема без какой бы то ни было
защиты. Итак, момент невнимания может привести к тому, что человек
упадет в воду.
“Но где же он находится? Покажи мне, что это такое?”
“Эта штука выглядит очень мило. Если нам удастся вытащить его, я думаю, что старшей сестре это очень понравится.”
“Я
ничего не вижу!- Чжи Мьюцин выказала свое нетерпение, вытянув шею,
чтобы хоть мельком взглянуть на него. Она даже стояла на цыпочках.
—
Эта часть ее личности не изменилась с тех пор, как она была ребенком!
Всякий раз, когда она улавливает запах чего-то нового или какой-то новой
сплетни, она не успокоится, пока не выкопает ее полностью! Даже главный
папарацци современности, Чжуо Вэй, должен был бы признать свое
поражение!’
И именно потому, что она слишком серьезно
“исследовала” ситуацию, она не заметила предательскую ухмылку, которая
медленно поползла по губам Цзи Юншу.
Цзи Юньшу незаметно отступил и
повернулся, чтобы посмотреть на Цзи Линчжи. Как и ее старшая сестра,
она тоже изо всех сил пыталась найти этот предмет.
— Идите и смотрите. Через некоторое время, вы сможете получить гораздо более близкий взгляд!’
— Линчжи, как насчет того, чтобы я тебя понесла? Так ты получишь лучший обзор, — мягко сказал Джи Юншу.
Глаза
Джи Линчжи закатились в глазницах. Несмотря на свое презрение, она не
могла устоять перед любопытством, поэтому согласилась: “тогда будь
осторожен, когда несешь меня. Если ты позволишь мне упасть, я расскажу
об этом бабушке.”
“Хм… ”
Джи Линчжи подняла руки и протянула
их к ней. Она отказалась смотреть на Цзи Юншу, повернув голову в
сторону, как будто она была хозяином, а Цзи Юншу-слугой!
Однако
Цзи Линчжи не ожидал, что Цзи Юншу, вместо того чтобы обхватить ее
руками за талию, схватит ее за плечо и хорошенько подтолкнет. В то же
время, Цзи Юншу быстро переставила ноги так, что она отступила в
сторону, далеко от своего первоначального положения.
Цзи Линчжи,
которого толкали за плечо, пытался остановить ее падение, но тело было
слишком маленьким, и сила Цзи Юншу сокрушила ее. Тело Цзи Линчжи упало
прямо на Цзи муцина, и ее руки, которые были подняты над головой, просто
случайно ударили в спину Цзи муцина.
За криком удивления последовал всплеск воды.
Можно
было только видеть, как голубой халат Цзи муцина плывет по поверхности
воды, а его владелец тонет под ним. Это было довольно красиво!
—
Помогите! Помогите … » элегантность и грация сменились паникой, когда
Джи Мьюцин метался в воде. Джи Линчжи была напугана до смерти, ее руки
все еще застыли в жесте толчка, не зная, что делать.
Вей и,
который до сих пор молчал, поспешно шагнул вперед. Глядя на человека,
плавающего в воде, он был явно смущен, но был беспомощен, так как он был
чистым сухопутным жителем!
“Шу-Эр, эта сестра упала в воду, что нам теперь делать?- Вэй И был очень встревожен. ‘Что же нам делать? — Ничего!’
Цзи
Юншу не ответил, только холодно смотрел на него. В этот момент она
действительно хотела, чтобы Джи муцин утонул! Однако, на этот раз, это
было не только ради дисциплинирования Цзи Muqing, главной целью был Цзи
Линчжи.
— Кто-нибудь, поторопитесь! Приди и спаси мою старшую
сестру, поторопись… » — Цзи Линчжи тревожно топнула ногой и бросила
суровый взгляд на Цзи Юншу, чье лицо было спокойно. Она сжала кулаки и
прыгнула на нее, крича: «Это все твоя вина, почему ты так поступила?-”
Однако
ее движения были прерваны Цзи Юньшу, который схватил ее за кулак одной
рукой, а другой безжалостно ударил Цзи Линчжи по щеке.
“Зачем ты столкнул старшую сестру в воду? Ты становишься все более непослушным, потому что никто тебя не дисциплинирует.”
— Ах, давать людям попробовать их собственное лекарство — это так приятно.’
Джи
Линчжи был ошеломлен этой пощечиной! Ее невинные глаза расширились. Она
даже забыла о своей любимой старшей сестре, которая упала в пруд и пила
воду с наживкой для рыбы. Вей и тоже только что испугался движения Цзи
Юншу, и он не осмелился издать ни звука.
— Помогите, спасите…
меня, спасите” — Цзи Мьюцин все еще барахтался в воде. Так как казалось,
что она вот-вот окончательно утонет, соседние слуги что-то заметили и
побежали в эту сторону.
Увидев это, Цзи Юншу отпустил Цзи Линчжи и
нырнул в воду. Но ведь она тоже была сухопутной девицей! После того,
как она упала в воду, она могла только беспомощно вертеться с Цзи
Мьюцином.
Увидев, что Цзи Юншу вот-вот утонет, Вэй и больше не мог
волноваться, так как он кричал: “Шу, не бойся, я иду, чтобы спасти
тебя.”
С очередным всплеском он нырнул в воду вслед за Джи Юншу.
Разве три сухопутных хулигана, падая в бассейн, не подлизываются к
смерти?
А Джи муцин уже начала тонуть, можно было только видеть,
как ее руки бьются над поверхностью воды. К счастью, слуги уже прибыли, и
семеро или восемь человек бросились их спасать.
После некоторого
усилия им наконец удалось выловить всех троих из воды. Вэй и была в
порядке, но лицо Цзи Юншу было бледным; раны на ее спине, казалось,
вновь открылись по-настоящему из-за холодной зимней воды. Ей было так
больно, что она вся дрожала!
Что касается Джи муцин, она была без сознания к тому времени, когда ее вытащили из пруда.
— Старшая Юная Мисс? Старшая барышня, просыпайтесь.- Слуги начали звать меня.
“Отодвигать.-
Чжи Юншу оттолкнул этих людей в сторону. Чувствуя боль в спине, она
опустилась на колени рядом с Цзи Мьюцином. Она прижала руки к груди и
попыталась привести ее в чувство. Джи муцин наконец выплюнула немного
воды, которую она вдохнула, и пришла в себя.
— Хорошо, что она не умерла!’
Этот
вопрос, естественно, попал в уши Цзи Шухана и старой мадам Цзи. Цзи
Мукин была отослана обратно в свой собственный двор, и все собрались,
включая мастера Вэй, мадам Вэй и Вэй И.
Врач поставил диагноз,
прежде чем сделать вывод об отсутствии серьезных проблем. Затем он
прописал какое-то лекарство, чтобы отогнать холод, и вскоре уехал.
Увидев, что с его дочерью все в порядке, Цзи Шухань облегченно вздохнул и спросил: “Мьюцин, почему ты вдруг упал в воду?”
“Я-”
Цзи
муцин только начал рассказывать, когда Цзи Линчжи вскочил и указал на
Цзи Юншу, с которого все еще капала вода. — Отец, это третья сестра
толкнула старшую сестру. Это была она сама.”
Лицо Цзи Юншу было
бледным, когда она горько произнесла голосом, лишенным всякой силы “ »
Линчжи, как ты можешь так говорить? Только что это ты толкнула старшую
сестру.”
“Ты меня толкнул! Вот почему я закончила тем, что постучала по старшей сестре. Это все твоя вина. Ты даже дал мне пощечину.”
Затем Цзи Линчжи уткнулась лицом в объятия старой мадам Цзи. — Бабушка, ты должна мне поверить.”
В
этот момент Вэй И сказал возмущенным тоном, указывая на Цзи Линчжи:
«это не Шу Эр толкнул ее. Я видел это, это был ты. Поэтому-то Шу и
ударил тебя. И Шу-Эр даже прыгнул в воду, чтобы спасти ее, я видел это.”
Увидев,
что одежда ее сына промокла насквозь, мадам Вэй забеспокоилась, но все
же спросила его серьезным тоном: “Йи, ты действительно видел, как Линчи
толкнул ее?”
— Да, я видел это собственными глазами. Мама, я бы не стал лгать.”
— Какой хороший мальчик!’
Цзи
Линчжи почувствовал себя оскорбленным, когда она свернулась калачиком в
объятиях старой мадам Цзи, выглядя так, словно вот-вот расплачется.
Брови Цзи Шухана нахмурились, когда он спросил Цзи муцина: “муцин, это
действительно Линчжи толкнул тебя?”
— Отец, я … я ничего не видел.- Хотя тон Цзи муцина был легок, она явно защищала Цзи Линчжи.
Обернувшись, Цзи Юньшу спросил этих немногих слуг “ » вы видели, что произошло?”
Один
из них сказал: “Мы не были там, чтобы увидеть человека, который толкнул
самую старшую молодую Мисс. К тому времени, как мы добрались туда, мы
видели только третью молодую Мисс, прыгнувшую в воду, чтобы спасти ее.
Молодой господин Вэй последовал за ней.”
— Прыгнула в пруд, чтобы спасти сестру, хотя и не умела плавать. Кто бы не хотел иметь такого родного брата?!’
В
этот момент Цзи Юньшу, наконец, не мог больше стоять, и она рухнула в
объятия Вэй И, К счастью, который был достаточно близко, чтобы поймать
ее.
— Шу-Эр, — позвал ее Вей-и.
Госпожа Вэй тоже была поражена. «Спина юншу все еще травмирована, ее падение в воду несомненно добавило масла в огонь.”
-Невестка, с тобой ничего не должно случиться!’
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    потерял все Лицо1 внезапный крах Цзи Юншу напугал всех.
Вей и был так взволнован, что обнял ее и позвал по имени: “Шу-Эр, Шу-Эр…»…”
Цзи
Юньшу, прислонившаяся к груди Вей-и, уставившись в землю, как будто это
было слишком большим усилием, чтобы поднять глаза. Губы ее дрожали, но
она не могла произнести ни единого слова.
— Рана на ее спине,
должно быть, усилилась. Этот ребенок просто слишком добросердечен. Зачем
тебе прыгать в воду с таким количеством ушибов на спине?- Заметила
мадам Вэй, явно расстроенная болью Цзи Юншу. Слезы блеснули в ее глазах,
когда она поспешила отдать распоряжения слугам. “Что ты тут делаешь,
стоишь вот так? Быстро, идите за доктором!”
Слуги были так удивлены, что лишь через несколько мгновений бросились искать помощи.
Цзи
Шухан тоже был совершенно сбит с толку. Он подозвал двух служанок и
сказал: “Пожалуйста, помогите третьей Мисс вернуться в ее покои.”
Когда служанки получили Цзи Юншу от Вей и, последний сказал: «Пожалуйста, будьте осторожны и не причиняйте Шу никакой боли.”
Внезапно Джи Линчжи повысил ее голос “ » Остановись прямо здесь, брось ее вниз.”
‘А что она задумала на этот раз?’
Она
освободилась из объятий старой мадам и подошла к Цзи Юншу, указывая на
ее спину и издавая звук недовольства: “ее спина в порядке, она просто
сказала старшей сестре, что краснота на ее одежде-это просто цвет от
воды, я это слышала.”
— Линчжи, хватит, — крикнул Джи Шухан.
“Я не лгу, это она, — сказал Джи Линчжи.
Чтобы
доказать правдивость своего утверждения, она быстро схватила воротник
халата Цзи Юншу и потянула его с силой, которая, казалось, появилась из
ниоткуда. Это открыло нежное плечо Джи Юншу и три дюйма ее спины от шеи.
Кожа,
которая в противном случае была бы молочно-белой, была покрыта
переплетенными синяками. Запечатавшие их струпья были разорваны, и из
них сочилась кровь зловещей красноты.
В следующее мгновение горничная вернула ему халат.
Ледяные руки Цзи Юншу были переплетены с ее собственными руками, и она тихо всхлипывала, как будто потеряла волю к жизни.
— Линчжи, как ты мог…?- спросил Цзи Юншу слабым голосом, полным печали.
Это
было возмутительно-раздеть ее, особенно учитывая нравы ее времени. Для
Цзи Юншу это было величайшим унижением. То, что последовало было…
‘Шлепок’
Это
было от госпожи Вэй, которая больше не видела причин сдерживаться.
Маленькая щечка Джи Линчжи стала объектом еще одного удара.
—
Какое постыдное поведение, какое бесстыдство для человека столь юного
возраста! Раздеть девицу на людях… неужели твоя наглость не знает
границ? Очень хорошо, если никто не научит тебя хорошим манерам, тогда я
помогу твоему отцу с этой задачей.”
Джи Юншу была ее будущей
невесткой. Разве этот поступок, посрамивший ее, не был явным ударом по
гордости и достоинству семьи Вэй?
Внезапное возмездие застало всех присутствующих врасплох.
Цзи
Линчжи держал ее за щеку, и хотя она знала, что заслужила то, что
получила, слезы все еще катились по ее лицу, когда она бежала назад,
чтобы найти утешение в объятиях старой мадам.
— Бабушка, ты должна мне помочь!- воскликнул Джи Линчжи.
К ее удивлению, старая мадам оттолкнула ее и обвинила: «Ах ты, маленькая девочка, как ты могла так поступить?”
—
О, как это бесит! Что мадам Вэй посмела преступить границы своей власти
и сделать это с кем-то из особняка Цзи», — подумала старая мадам
довольно сердито.
Но ошибка собственной внучки помешала ей
воплотить свое негодование в жизнь. В конце концов, она не смогла бы
отплатить госпоже Вэй за то, что та сделала с Цзи Линчжи.
Теперь
лицо Цзи Шухана было почти синим. Уголок его рта дернулся, он схватил
свой костыль и сказал двум служанкам: “а теперь верните ее в ее покои.”
— Да, — ответили обе служанки.
—
Подождите, — прервала его Г-жа Вэй, — я не думаю, что это место годится
для выздоровления, будь то от ран или болезней. Она залечит свои раны и
оправится от своей болезни в особняке Вэй, так что к старым страданиям
не добавится никаких новых.”
«Воистину правдивые слова»,-подумал
Цзи Юньшу, который на мгновение почувствовал себя счастливым оттого, что
у него есть такая теща.
У старой мадам Джи было другое мнение.
Она шагнула вперед и сказала: “мадам Вэй, в поведении Линчжи можно
винить только молодость. Мы, конечно, преподадим ей хороший урок. Однако
Юншу, которая еще не стала невестой, должна остаться здесь. Это было бы
неуместно, по нравам или по причине, чтобы она была перемещена в вашу
резиденцию.”
— О, но это было бы уместно, не беспокойтесь” —
сказал господин Вэй с покрасневшим лицом, которое намекало на терпение,
необходимое для того, чтобы господствовать в его гневе. Он повернулся и
сказал Вэй И: «Йи’Эр, тащи Юншу в карету и уезжай, сейчас же.”
— Понятно, — сказал Вэй И с твердым кивком.
Он отыскал Цзи Юншу из рук двух служанок, сказал ей: “Шу-Эр, я приведу тебя домой”, — и вывел ее из комнаты на руках.
Эта сцена заставила старую мадам и Джи Шухана еще больше помрачнеть.
Господин Вэй ничего не сказал, только издал гнусавый звук, чтобы выразить свое недовольство, прежде чем выйти из комнаты.
Однако
госпожа Вэй еще не закончила свой рассказ. Гнев горел в ее сердце так
же яростно, как и всегда. Она обратилась к Цзи Шуханю: «господин Цзи,
по-твоему, Юншу не наказали кончиком кнута за то, что он толкнул и
сильно поранил руку Линьчжи? Я хочу видеть справедливость для событий,
которые произошли сегодня; мало того, что Линчжи совершил то же самое
преступление, она усугубила свою ошибку, сняв одежду Юншу публично. Я
надеюсь, что вы не разочаруете меня, а также многих других, наблюдающих
за вами. В конце концов, правила созданы для того, чтобы им
подчинялись.”
— Ты прав, я позабочусь о том, чтобы она была должным образом наказана, — вздохнул Джи Шухан.
Уходя,
госпожа Вэй не забыла бросить взгляд на Цзи Линчжи, который все еще
всхлипывал. Ее взгляд заставил Джи Линчжи задрожать с головы до ног.
Неприятности
этого дня подошли к концу, но из уважения к своему собственному лицу
Цзи Шухан должен был наказать Цзи Линчжи. Поэтому она была еще слишком
молода, чтобы подвергаться физическому наказанию. …
“Ты будешь
стоять на коленях перед святыней Будды всю ночь. А потом копируй
Саньсунь пятьдесят раз, без ошибок, — приказал Цзи Шухань.
Услышав
это, Цзи Линчжи запаниковал. Она еще никогда не испытывала такого
жестокого наказания! — Отец, поверь мне! Я не давил на старшую сестру. А
кровь на третьей сестре-это красная вода. Если ты мне не веришь, можешь
спросить старшую сестру. Отец…”
— Хватит, хватит о том, что
случилось сегодня. Твоя дерзость порождает неприятности, и однажды даже я
не смогу помочь тебе убрать за собой грязь, — выругался Джи Шухан,
уходя.
Старая госпожа Цзи, которая сегодня тоже получила сильный удар по лицу, последовала за Цзи Шуханом в таком же настроении.
Цзи муцин, эбед, смотрел на разворачивающиеся события. Она подозвала к себе Джи Линчжи, который все еще утирал ей слезы.
— Линчжи, ты действительно был тем, кто толкнул меня?- тихо спросил Джи муцин.
—
Старшая сестра, это действительно не я. Это все тот ублюдочный ребенок.
Она притянула меня к себе, и я налетел на тебя, она даже ударила меня
по лицу”, — сказал Цзи Линчжи, когда она держала свои щеки, которые были
опухшими от двух полученных ударов.
Услышав ее объяснение, Цзи муцин также понял, что поведение Цзи Юншу сегодня было довольно странным.
—
Он без всякой причины попросил меня посмотреть на что-то в воде и
настоял на том, чтобы забрать Джи Линчжи. Должно быть, она давно это
планировала.’
«Линчжи, я прослежу, чтобы ей не сошло с рук то, что
она сделала сегодня”, — сказал Цзи Мьюцин, когда она прищурилась и
выглядела так, как будто думала о чем-то опасном.
1.Потерял все лицо = позор им
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    поскольку вы очень хороший парень, прибыв в особняк Вэй, Цзи Юншу был доставлен и помещен в покои мастера.
Вскоре
к ней пришел врач и, перевязав ее раны, прописал также какое-то
лекарство, которое немедленно подействовало на Цзи Юншу. Нагреватели
были принесены близко к кровати, на которой она отдыхала, и боль,
которую чувствовал Джи Юншу, быстро утихла, сменившись чувством тепла,
которое достигло самых глубоких уголков ее сердца.
Цзи Юньшу
откинулся на мягкие подушки и посмотрел на Госпожу Вэй, господина Вэй и
Вэй-и, которые стояли у кровати. — Дядя Вэй, тетя Вэй, как я могу
отблагодарить вас за вашу доброту?”
“Что за чушь ты несешь?
Теперь ваша единственная обязанность-оправиться от ран. Не беспокойтесь,
никто в этом доме не причинит вам вреда, — сказала госпожа Вэй.
“Утвердительный ответ.”
Господин Вэй, который был на стороне, сказал: “Давайте дадим Юншу немного отдохнуть, мы не должны беспокоить ее дальше.”
“Да,
конечно. Вы правы, — с улыбкой согласилась госпожа Вэй. Она мягко
постучала по тыльной стороне ладони Джи Юншу. — Отдохните немного и не
стесняйтесь обращаться к служанкам, если вам что-нибудь понадобится,
будьте здесь как дома.”
— Да, — ответил Джи Юншу.
Господин
Вэй и госпожа Вэй ушли, надеясь дать Цзи Юншу отдохнуть, но Вэй и
отказался сдвинуться с места. Он настоял на том, чтобы остаться рядом с
Цзи Юншу.
— Шу-Эр, у тебя спина болит?- спросил Вей-и, у которого в сердце было столько же горя, как и у нее, если не больше.
Чжи Юншу покачала головой и сказала: “На самом деле, это просто небольшой синяк, так что он больше не болит.”
“Но Шу-Эр, там было много крови.”
Чжи
Юншу прикрыла рот рукой и засмеялась “» маленькая глупышка, разве я
тебе уже не говорила? Цвет на моей одежде был только что нарисован.”
“Нет, нет, — сказал Вэй и, махнув рукой, — я видел раны на твоих плечах и спине. Они сильно кровоточили.”
— Эй, а кто тебя просил смотреть? Вы получите проблемы с глазами, Если вы смотрите слишком сильно!”
Чжи
Юншу посмотрел на дверь и, убедившись, что там никого нет, объяснил:
“то, что испачкало мою одежду, на самом деле было нарисовано. Что
касается травм на моей спине, то они были сломаны, когда я прыгнул в
воду и слишком сильно растянул спину, но это не так больно. Когда я
упала раньше, это было не из-за боли. Это было потому, что я хотел быть
здесь в целости и сохранности.”
Вей-и почесал в затылке и озадаченно посмотрел на нее.
— Я ничего не понимаю.”
“Ничего страшного, если ты этого не сделаешь, но обещай мне, что никому об этом не расскажешь.”
“Да, да, я никому не скажу”, — сказал Вэй И с предельной искренностью.
Цзи
Юншу внимательно посмотрел Вэй И. Длинные мерцающие ресницы придавали
соболиной черноте радужки красоту, достаточно глубокую, чтобы
погрузиться в нее, если смотреть на нее достаточно долго.
— Вей-и, — позвала она.
— Ну и что?”
“Спасибо тебе.”
Вэй и покачал головой и спросил: «Почему ты благодаришь меня?”
— Потому что … — голос Цзи Юншу понизился, — потому что ты очень хороший парень.”
— Да, ты очень хороший парень, Вей и.’
Вэй
и довольно бессмысленно улыбнулся и посмотрел на Цзи Юншу. Его красивые
черты действительно притягивали внимание молодых девушек.
«Вэй И, если бы только ты не был… каким другим, каким светлым было бы для тебя будущее”, — подумал Цзи Юньшу.
В
тот вечер Цзи Юньшу наслаждался гостеприимством семьи Вэй и остался в
особняке Вэй. Вей и, который долго оставался рядом, чтобы поболтать с
ней, рассказывал ей яркие истории, иногда используя все свои конечности,
чтобы разыграть повествование.
Прошло уже много времени с тех пор, как Цзи Юншу смеялся так сильно.
На второй день внезапный ливень принес ледяной ветер, от которого, казалось, замерзает сердце.
Проснувшись,
Цзи Юншу увидел, что Вэй и спит, положив голову на стол рядом с ней. Ей
не хотелось будить его, поэтому она накинула на него плащ и вышла из
комнаты.
В саду несколько слуг, одетых в плащи и конические
соломенные шляпы, были заняты тем, что переносили цветы и травы в
укрытие, которое защищало их от бури. Из этой маленькой детали можно
было сделать вывод, что у обитателей особняка была доброта в их сердцах.
— Мисс Джи, на улице холодно, вам нужно укрыться, — сказала молодая служанка, которая принесла чашку с лекарством.
— Мисс Джи, я только что закончила готовить, вы должны выпить его в доме, — добавила горничная.
Чжи
Юншу улыбнулся и взял чашу из рук служанки: “нет никакой необходимости
возвращаться, ваш молодой хозяин крепко спит, и я не хотел бы беспокоить
его.”
Горечь лекарства заставила Джи Юншу нахмурить брови. Когда она возвращала горничной пустую миску, кто-то вбежал во двор.
— Луаньэр?”
— Юная барышня!”
Луаньэр
подбежал к Джи Юншу, не обращая особого внимания на дождь. — Юная Мисс,
я слышала о том, что произошло вчера. Они сказали, что вы прыгнули в
воду, чтобы попытаться спасти старшую Мисс, и что ваши раны снова
открылись? Я ужасно волновалась.”
Это был очень теплый момент для
Цзи Юншу, который был тронут преданностью Луаньэр и тем, как она
заботилась о ней. Она повернула голову и сказала служанке, которая
принесла лекарство:”
“Утвердительный ответ.”
После того, как
служанка ушла, Цзи Юньшу вытерла влажные локоны Луаньэр своими
собственными рукавами и сказала: “Мои раны легкие, и я достаточно скоро
поправлюсь. Вы же, с другой стороны, если ушли без разрешения, то отец и
бабушка обязательно накажут вас, когда узнают об этом.”
“Я беспокоилась о тебе, и я пришла, чтобы позаботиться о тебе. Я не боюсь наказаний!”
— Ах ты глупая девчонка!”
“Ах,
да, юная госпожа, — сказал Луаньер, осмотрев окрестности, — сегодня
рано утром кто-то из йаменов пришел искать вас. Они сказали, что нашли
Того, Кого вы хотели, чтобы они расследовали. Поскольку тебя не было
дома, я попросила их вернуться.”
‘Да, это должно быть связано с задачей, которую я поручил Вэй У и Ван Сану.’
Всякий
раз, когда приходили новости о расследовании, ум Цзи Юньшу всегда был
сосредоточен исключительно на самом деле и не имел времени для
каких-либо других проблем. Однако сегодня, учитывая дождь и возможность
неожиданного визита господина Вэя и госпожи Вэй, она не сможет нанести
визит ямену.
Цзи Юньшу немного подумал и ответил: “Луаньэр, не мог
бы ты пойти к ямену и выступить в качестве моего посланника? Убедитесь,
что вам все подробно объяснили, а затем возвращайтесь ко мне.”
“Утвердительный ответ.”
“Кроме того, спроси господина Лю, не приходила ли вчера туда мадам Цзян, чтобы поднять шум, — добавил Цзи Юньшу.
“Да»,
— сказал Луаньэр, который принял просьбу, не зная о мадам Цзян. Затем
она с любопытством добавила: — юная госпожа, поскольку вы уже здоровы,
почему бы вам не вернуться в особняк Цзи?”
Цзи Юншу улыбнулся:
«если я сейчас вернусь, это будет слишком великодушно для их гордости.
Отец и бабушка были просто пристыжены моим отъездом. Если мое
возвращение будет немедленным, разве они не смогут спасти большую его
часть? Итак, я подожду несколько дней.”
Услышав ее рассуждения, Луаньер сказал: «Юная Мисс, вы очень умны.”
— Ладно, хватит обо мне, пожалуйста, поторопись к ямену.”
“Да», — ответила Луан’Эр, и она немедленно отправилась к ямену.
К
этому времени Вэй И наконец проснулась. Он потянулся и раскинул руки с
достаточной силой, чтобы избавиться от оцепенения после целой ночи,
проведенной на них. Он повернулся, чтобы посмотреть на кровать, и,
увидев, что она пуста, немедленно вышел из комнаты, чтобы найти Цзи
Юншу. Когда он открыл дверь, то увидел, что она стоит под карнизом,
слегка приподняв голову и глядя на зигзагообразно падающие вниз капли
воды.
Ее миндалевидные глаза, выразительные брови и румяные щеки,
напоминавшие один из деликатесов цветения персика в марте, делали Цзи
Юншу похожим на фею. Такая изящная молодая женщина была воплощением
самой красоты.
Цзи Юншу повернула голову и увидела, что Вэй и
пристально смотрит на нее из двери. Она спросила: «Почему ты так на меня
смотришь?”
“Шу-Эр, ты прекрасна, — искренне похвалил ее Вэй-И.
Чжи Юншу улыбнулся. — Этот маленький сопляк, его комплименты просты, но трогательны.’
Вей-и
медленно приблизился к ней. Он встал рядом с ней и точно так же поднял
голову, чтобы посмотреть в дальний угол стены. Он сказал себе: «если бы
только Шу-Эр мог остаться здесь с этого момента. С папой, мамой и Шу Эр
рядом со мной, я бы не хотел ничего большего.”
На этот раз, это был Джи Юншу, который был в недоумении от слов.


    Том 1 Глава 80

    Направляясь в семейную деревню Чжао после завтрака, мадам Вэй подошла
ко мне. Увидев, что цвет лица Цзи Юншу стал намного лучше, она
почувствовала облегчение.
Они обменялись короткими приветствиями,
прежде чем госпожа Вэй перешла к делу. — Юншу, нам с дядей Вэем нужно
уехать на несколько дней. Чувствуй себя как дома эти несколько дней и
позаботься о себе – особенно о своей травме – до нашего возвращения,
хорошо?”
— Да, Юншу сделает так, как сказала тетя Вэй.”
“В
будущем тебе не нужно будет считать себя гостем. Рано или поздно ты
станешь моей невесткой. Хотя … ” она взглянула на Вей-и и слегка
понизила голос. «Хотя наш Йи’Эр не похож на обычных людей, его природа
добра и честна. Он, безусловно, будет хорошо относиться к вам.”
Нет нужды сомневаться в этом последнем пункте. Цзи Юньшу молча улыбнулся госпоже Вэй.
— Юншу, ты можешь мне кое-что пообещать?- Осторожно спросила мадам Вэй.
“Пожалуйста сказать мне. Если я смогу это сделать, то сделаю все, что в моих силах.”
После
паузы мадам Вэй сказала: «За всю мою жизнь больше всего меня беспокоит
Йи’ЕР. Я надеюсь, что ты сможешь позаботиться о нем вместо нас. Даже
если в будущем, когда мой муж и я уйдем, я все еще надеюсь, что вы
будете сопровождать его и заботиться о нем.- Ее глаза наполнились
слезами, когда она заговорила.
Услышав это, Вэй и потянул мать за рукав. — Мама, ты не можешь бросить Йи’Эр. Йи’Эр не хочет оставлять тебя.”
—
Глупое дитя, люди будут стареть, болеть и умирать. Человек, который
может сопровождать вас в вашем жизненном путешествии, — это не ваша мать
или отец, а ваша жена. Вы должны помнить, что вы-мужчина, и как
мужчина, Вы должны быть добры к Юншу. Ты понимаешь, что говорит мама?”
— Будь уверена, мама! Йи’Эр будет хорошо заботиться о Шу-эре. Я не позволю людям запугивать ее.- Вей и говорил твердым тоном.
Глаза
Джи Юншу слегка покраснели от его слов! Она протянула руку и схватила
мадам Вэй за руки. — Тетя Вэй, я тебе обещаю. Я буду хорошо заботиться о
Вей и. Что бы ни случилось, я выполню это обещание, даже если…” ‘я не
стану твоей невесткой.- Джи Юншу сохранила последние несколько слов в
своем сердце и объявила: “…короче говоря, я обещаю тебе.”
— С тех
пор как у меня есть ваши слова, мой ум более спокоен.- Мадам Вэй
улыбнулась, все еще задыхаясь от переполнявших ее чувств. Чем больше она
видела Джи Юншу, тем больше нежности чувствовала к ней.
Поскольку
ей нужно было выйти, чтобы решить некоторые вопросы, мадам Вэй не
оставалась долго, поскольку она отправилась отправлять задания во время
ее отсутствия перед отъездом.
Вэй И тоже ушел с ней, и только после того, как он попрощался со своими родителями, он пришел, чтобы найти Цзи Юншу.
Это
была действительно хорошая новость. Поскольку господин Вэй и госпожа
Вэй отсутствовали, если бы дело о трупе Инь-Ян получило какое-то новое
развитие, она смогла бы тайно покинуть особняк.
Вскоре после этого Луаньэр вернулся с яменя и сообщил Цзи Юншу о том, что она узнала.
—
Госпожа, господин Лю сказал, что вчера мадам Цзян пришла к ямену и
вызвала хаос, крича господину Лю, чтобы он отпустил ее брата, но он
остановил ее и отослал обратно.”
— Вот это да! Это довольно хорошо, он держал свое достоинство перед ней!’
“А что случилось потом?”
—
Лорд Лю упомянул, что у лорда Цзяна и Мадам Цзян не было общего
ребенка. Но когда-то в их резиденции жил ребенок. Она-дочь некоего Ю
Сяо. В то время ей было шесть лет. После того, как Мадам уехала, и Ю
САО, и ее дочь остались позади, и в настоящее время они живут в семейной
деревне Чжао.»Луаньер дал ясный и приятный отчет, говоря плавно.
— А лорд Лиу упоминал что-нибудь еще?”
— Больше ничего. Хотя он действительно сказал, что служанка, ю САО, не сказала ничего стоящего.”
Чжи
Юншу спокойно размышляла, но чем больше она думала об этом, тем больше
чувствовала, что что-то было не так. Почему на господине Цзяне должно
быть детское нижнее белье? Может быть, это белье принадлежало дочери ю
САО?
Внезапно ее сердце пропустило удар, и она почувствовала, как ее охватывает дурное предчувствие!
Вполне возможно, что существовала небольшая вероятность того, что… нет, она не осмеливалась делать ставку на такую возможность.
Цзи
Юншу вызвал служанку и приказал ей: — Девочка, ты можешь принести мне
чистую мужскую одежду? Мне нужно несколько комплектов.”
Девушка растерянно заморгала, но все же подчинилась приказу и пошла за чистой одеждой.
Она переоделась и собрала свои длинные волосы в высокий пучок.
Луан’Эр потянул ее за собой. — Мисс, А вы в это время едете к яменам?”
“Нет, я еду в семейную деревню Чжао.”
—
Но, мисс, на улице же ливень! Если вы хотите что-то расследовать, не
лучше ли попросить Лорда Лиу отправить некоторых людей? Прямо сейчас,
ваше тело нуждается в отдыхе. Я беспокоюсь, что…”
«Этот вопрос
имеет огромное значение. Отправка слишком большого количества йаменских
бегунов только встревожит простых людей. Кроме того, есть некоторые
вопросы, которые я должен проверить, так как это может быть очень
проблематично расследовать в противном случае. Мне нужно лично поехать в
эту поездку. Я должен выяснить подозрения, которые меня беспокоят.”
Слова
Цзи Юншу были очень непонятны для Луаньэр, заставляя ее умственные
функции прекращаться и создавая большую путаницу в ее мозгу.
Цзи
Юншу привел в порядок ее одежду, когда она снова заговорила. — Луаньэр,
господин Вэй и госпожа Вэй уже покинули особняк. Так что оставайся здесь
и позаботься о юном господине Вэе. Ты будешь болтать с ним, пока меня
не будет. Убедись, что он не пойдет искать меня. Оставайся здесь и жди
меня, понял?”
— Мисс, я иду с вами!”
“Нет. Я не знаю, когда
смогу вернуться. В конце концов, это особняк Вэй, И я не могу
гарантировать, что отец не пришлет за мной людей. Если это произойдет, с
вами здесь, вы сможете остановить или задержать их.”
Это была превентивная мера!
Хотя Луан’Эр был обеспокоен, она неохотно согласилась.
Украдкой избегая обнаружения слуг в особняке Вэй, Цзи Юньшу покинул это место в направлении семейной деревни Чжао.
Однако единственный путь в деревню — по воде, а не по суше.
Из-за
усилившегося дождя скорость ее передвижения значительно снизилась.
Наконец она добралась до пирса. Ее выбор времени был как нельзя лучше,
так как здесь пришвартовалась лодка.
Лодочник в Соломенном плаще и
конической бамбуковой шляпе натягивал веревку и пытался привязать лодку
к большому камню, напрягаясь от завывающего ветра и проливного дождя.
Цзи Юншу приподняла свой зонтик, подошла к нему и спросила: «господин лодочник, эта лодка идет в семейную деревню Чжао?”
Лодочник
поднял голову, но он не мог расслышать, что такое Цзи Юншу под дождем.
Поэтому он приложил ладонь к ушам и сказал: “что ты сказал?”
“Я спросил, эта лодка идет в семейную деревню Чжао?”
На этот раз лодочник услышал ее. — Он махнул рукой. “Я никуда не поеду под этим дождем.”
— Мистер лодочник, пожалуйста, помогите мне с этим делом. Я спешу вернуться домой на похороны моего отца!”
— О! Так вот в чем причина!’
Лодочник
сумел закрепить веревку, но это заставило его пересмотреть идею еще
одной поездки в деревню. Затем он посмотрел на бурлящую реку, на
проливной дождь и коварные волны, катящиеся по поверхности воды.
—
Сэр, пожалуйста, не усложняйте мне жизнь. Это же ливень прямо сейчас.
Река совершенно неуправляема, если лодка перевернется, мы погибнем.”
— Но… — Джи Юншу еще не закончила говорить, но в ее поле зрения внезапно появилась пара рук и сунула серебро в руку лодочника.
— А этого будет достаточно?- Послышался глубокий и прямой голос, наполненный властным тоном.
Цзи Юньшу искоса взглянул на нее и понял, что Цзин Ронг стоит рядом с ней уже бог знает с каких пор.
Тот, кто приходит и уходит, как тень!
“Так это ты?- С удивлением произнес Джи Юншу.
Цзин
Жун проигнорировал ее, посмотрел на лодочника и заявил: “Если денег не
хватит, то после того, как вы доставите нас на другой берег, я дам еще
один.”
— Это мы?’
— Это я, или у меня такое чувство, что ты
идешь со мной! Почему я чувствую, что куда бы я ни пошел, я не могу
избавиться от тебя?’
Лодочник посмотрел на серебро в своей руке.
Его глаза сияли, а рука трясущейся хваткой сжимала ее. Он ухмыльнулся им
и яростно закивал. “Конечно, могу. Я привезу тебя в семейную деревню
Чжао.”
Этот Лодочник был поистине типичным персонажем, который видит деньги и жертвует своей жизнью!
Получив деньги, лодочник отвязал веревку от каменного столба.
Цзи Юншу еще не оправился от шока, но Цзин Жун схватил ее за руку и потащил на раскачивающуюся лодку. Он взял ее зонтик и сел.
“Вы удивлены?- спросил Цзин Жун, скривив в усмешке уголок рта.
— А ты чего стоишь?…”
“Вы хотите спросить, почему я знаю, что вы будете здесь? И почему я знаю, что ты хочешь поехать в семейную деревню Чжао?”
‘Вот именно! Ты что, круглый червь у меня в животе?’
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    внутри маленькой лодки в этот момент лодка сильно раскачивалась,
когда она плыла по середине реки, задерживая их от достижения семейной
деревни Чжао!
Внутри лодки Цзи Юншу с подозрением уставился на Цзин Жуна.
Цзин
Жун выглядел так, как будто хотел держать ее в напряжении, когда его
губы изогнулись в улыбке, а пара его злых глаз показала игривый свет. Но
когда эти глаза смотрели на Цзи Юншу, они становились глазами сильного
человека, наполненными нежностью.
Пойманный его взглядом, Джи
Юншу почувствовал, как будто огонь медленно распространялся и поглощал
ее! Подсознательно она отодвинулась от него, когда его горячий взгляд
заставил ее почувствовать себя неловко.
“Поскольку Ваше Высочество знает, о чем я хочу спросить, почему вы держите меня в неведении?”
— Учитель Джи, я вижу, что ты не очень боишься смерти.”
“А какое это имеет отношение к тому, что ты знаешь, что я здесь и хочу поехать в семейную деревню Чжао?”
“Конечно,
это так.- Уверенно ответил Цзин Жун. Его лицо сияло, когда он
продолжил: — Помнишь ту ночь, когда за нами гнались убийцы? Если они
хотели убить нас, как они могут так легко сдаться? Для меня, у меня уже
есть теневые охранники, чтобы обеспечить мою безопасность. С другой
стороны, у вас нет никакой охраны.- Подспудным смыслом было его
беспокойство о том, что она может стать легкой мишенью для убийства.
На
лице Цзи Юншу отразилось упрямство. “Если это скромное предположение
верно, Ваше Высочество уже отправили группу людей, чтобы пристально
следить за мной.”
“Это не для того, чтобы пристально следить. Это для защиты.- Ответил он глубоким и очень серьезным голосом.
Когда
она на днях покинула Ямен и вернулась домой, у нее было такое
впечатление, что за ней следят. Как она и ожидала, эти люди были
подчиненными Цзин Жуна.
“Этот скромный человек очень благодарен тебе за твои добрые намерения, — сказал Цзи Юншу.
И
все же это заставляло его чувствовать себя виноватым. “Если бы не я, ты
не был бы вовлечен во все это. Защищать тебя было то, что я должен был
сделать.”
“Даже если бы это было по такой причине, ваше высочество не должны сопровождать меня в семейную деревню Чжао.”
—
Несмотря ни на что, мы должны остерегаться любых случайностей. Кроме
того, ты даже не можешь защитить себя. Во-первых, вы не знаете никаких
боевых искусств, а во-вторых, у вас нет никакого надежного способа
убежать. Если ты снова столкнешься с этими убийцами и они превратят тебя
в труп, я буду обязан тебе до конца своей жизни.” По некоторым
причинам, слова Цзин Жуна всегда заставляли Цзи Юншу чувствовать, что
было что-то не так. Она опустила брови и продолжала молчать.
Цзин
Жун спросил: «И все же, вот вы бежите в семейную деревню Чжао для чего?
Идет дождь из кошек и собак, но ты все равно помчался сюда.”
Цзи Юньшу возразил: «я нашел Детское нижнее белье, смешанное с одеждой господина Цзяна.”
Услышав
слово «нижнее белье», Цзин Жун нахмурился и задумался. Затем он слегка
покачал головой. — У господина Цзяна и госпожи Цзян не было детей.”
—
Но ведь в их доме когда-то жил ребенок. Она же дочь ю САО. Сейчас они
оба живут в семейной деревне Чжао. Поскольку не было никакого прогресса в
деле о трупе Инь Ян, я хочу поспешить и раскопать правду об этом деле
как можно скорее.”
“Почему вы настаиваете на том, чтобы поехать
туда самому? В «ямене» работает очень много людей. Неужели они все
калеки, что вы должны сделать это сами?”
— Эй, эй, эй! Имейте
некоторую пристойность, когда говорите!’ Если раньше ей казалось, что он
говорит как нормальный человек, то эта последняя фраза полностью
обнажила его обычный плутоватый характер.
Цзи Юншу поджала нижнюю
губу, внутренне презирая его. — Люди в ямене всегда делали это с большой
помпой, делая расследование едва ли чьим-то секретом. На этот раз дело
должно быть рассмотрено с осторожностью.”
“А почему это дело нужно рассматривать по-другому?”
Чжи
Юншу на мгновение растерялся, не зная, как ему объяснить. Она покачала
головой и только сказала: “Ваше Высочество поймет, когда мы туда
доберемся.”
Цзин Жун был похож на любопытного ребенка, но он все еще принимал заявление Цзи Юншу и больше не давил на нее с вопросами.
Проливной дождь снаружи тяжело барабанил по лодочной хижине и не подавал никаких признаков остановки. Звук был оглушительный.
Лодочник
стоял на корме лодки и греб изо всех сил. Лодка опасно качнулась и
задрожала. Пока лодка плыла вниз по течению, волны на реке становились
все больше и больше. Лодка была всего лишь тенью, подавленной силой
природы, подобно хрупкому судну, пытающемуся удержаться на плаву в
бушующем океане. Он был на грани разрушения и отдан на милость волн.
Без помощи опытного лодочника лодка давно бы уже опустилась на дно реки.
Тем временем, внутри лодки, Джи Юншу схватилась за поручень, ее выражение лица становилось все более напряженным.
Сидя
перед Ней, цзин Жун, напротив, был совершенно спокоен. У него даже
нашлось время задать ей вопрос, совершенно неуместный в данной ситуации.
“А твой отец умер?”
—
…- Чжи Юншу не ответил ему. Как он может случайно проклинать людей? Она
не знала, следует ли ей описывать его как простака, или же его мозг
устроен иначе.
Цзин Жун озабоченно нахмурился и спросил: “Как твои раны? Может быть, уже лучше?”
— Ай! .. ”
Как
раз когда Цзин Жун задал свой вопрос, лодка внезапно сильно затряслась.
Цзи Юншу отпустила перила, и ее тело против воли метнулось к Цзин Жуну.
В
мгновение ока Цзин Жун схватил ее за левую руку, а другой рукой обнял
за талию. Ей не потребовалось много времени, чтобы оказаться заключенной
в объятия Цзин Жуна.
Ее лицо ударилось о его сильную грудь, в то время как ее тело было приклеено к нему.
Высококачественный
атлас его одежды потерся о ее щеку. Влажная от дождя, ткань давала
прохладное ощущение, которое подчеркивало его мужественный запах,
который продолжал задерживаться вокруг носа Цзи Юншу, заставляя ее
внезапно дрожать.
Она слегка вздрогнула, и ее тело было подобно декабрьскому Морозу.
Держа
ее миниатюрную фигурку в своих объятиях, Цзин Жун вдруг почувствовал,
что жаждет большего. Его руки двинулись дальше и крепко прижали ее к
себе.
Через некоторое время лодка уже не качалась. Он опустил
голову и коснулся губами ее уха, прежде чем мягко спросил: — Если бы
меня здесь не было, с тобой все было бы в порядке?”
— Пять лет
назад, когда моя душа переселилась в это место, тебя там не было.
Изменило бы это что-нибудь?- Но Цзи Юншу не произнес этих слов, потому
что они застряли у нее в горле.
Она подняла голову и встретилась с
ним взглядом. Когда их взгляды встретились, им вдруг показалось, что
они связаны друг с другом крепче, чем когда-либо, как будто нить связала
и связала их сердца вместе, заставляя Цзи Юншу нервничать.
Она не
может отрицать, что Цзин Жун был чрезвычайно привлекательным и умным
человеком! Его внешность отличалась от чистой, нежной и спокойной
красоты Вэй-И, хотя он не обладал ученым талантом или чувствительностью
Цзи-Пэ, но его красота, казалось, была вырезана с харизмой чиновника,
внушительным воздухом со следами зла в его чертах. В этот момент на его
лице появилась слабая глубокая улыбка. Такой человек производил на людей
очень глубокое впечатление защищенности!
Цзи Юншу сразу же отвел
взгляд. Ее правая рука уперлась ему в грудь, но она не могла
освободиться из плена его рук. И все же она продолжала бороться в его
объятиях.
“Большое спасибо за вашу помощь, Ваше Высочество. Лодку трясло, вот почему этот скромный человек смог удержаться на ногах.”
“Тогда ты должна просто сесть рядом со мной. Я тебя поддержу.”
Не дожидаясь ответа Цзи Юншу на пару слов, Цзин Ронг уже усадил ее рядом с собой. При этом он продолжал держать ее за руку.
Цзи
Юншу вывернула запястье в борьбе, не смея взглянуть на него. Она только
сказала: «с этим смиренным все в порядке. Пожалуйста, отпусти меня.”
“Не получится.”
“Князь-”
“Если ты хочешь упасть, попасть не в то место и умереть, я могу забрать твой труп, но это будет слишком хлопотно.”
— …- Джи Юншу лишился дара речи.
В конце концов, она могла только пойти на компромисс.
Лодочник,
который греб снаружи, заглянул внутрь каюты, когда услышал звуки спора.
“Все в порядке, господа? Убедитесь, что вы сидите тихо. Впереди нас
ждут большие волны. Хотя семейная деревня Чжао находится недалеко, река
далека от спокойствия, когда речь заходит о ливнях, как сегодня, так что
вы…” лодочник бесконечно болтал снаружи, но ливень постепенно заглушал
его голос.
Им потребовалось время, чтобы сжечь палку Джоса, прежде чем они, наконец, достигли пирса семейной деревни Чжао.
К счастью, они прибыли целыми и невредимыми!
Цзин Ронг держал Цзи Юншу, пока они не сошли с лодки, затем он отпустил ее руку.
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    ю САО Цзин Жун, верный своим словам, дал лодочнику еще одну
серебряную монету, что заставило его усмехнуться и несколько раз
поклониться. При этом он все время повторял им: “приятного вам дня.”
Деревня
была пустынна из-за сильного дождя, и случайные прохожие бежали так
быстро, как только могли, чтобы как можно скорее добраться до места
назначения. Хотя у Цзин Рона и Цзи Юньшу были зонтики, они мало что
делали, чтобы защитить свои пальто и обувь от дождя. Довольно скоро
острый холод поднялся от их ног к остальным частям тела.
Они
остановились на пороге заброшенного соломенного дома. Цзи Юньшу постучал
в дверь, и прошло немало времени, прежде чем обшарпанная дверь с
громким скрипом отворилась.
Появилась седая старуха с горбатой спиной и посмотрела на Цзи Юншу И Цзин Жуна.
“Так и есть?”
— Простите, старая мадам, могу я спросить, где я могу найти ю САО?- Спросил Джи Юншу.
“А,
ты имеешь в виду А’Йю?- Женщина сказала, указывая в определенном
направлении: “иди по этой тропинке и обойди вокруг леса. Там вы найдете
деревянную хижину. Это дом А’Йю.”
‘Она живет в лесу?’
— Благодарю вас, сударыня.- Сказал Джи Юншу.
Женщина посмотрела на нее с нежной улыбкой и сказала: “Вы двое не отсюда, не так ли? Вы родственник Ахью?”
“Да, можно и так сказать, — ответила Цзи Юншу, чье самообладание не было нарушено этой явной ложью.
Женщина
слегка кивнула, вздохнула и сказала: “У А’Йю была тяжелая жизнь со
многими трудностями. Ее муж рано умер, и с тех пор ей было очень тяжело,
особенно в последние несколько лет. Если вы можете помочь, вы должны.”
Сочувствие,
которое выказывала старуха, было простым, но в то же время наводящим на
размышления именно из-за своей простоты. Цзи Юншу согласился и оставил
ей немного серебра, прежде чем уйти.
Цзин Жун молчал все это
время, должным образом выполняя роль слуги, сопровождающего своего
хозяина. Эти двое шли под дождем рядом друг с другом, и их фигуры, одна
высокая, а другая низкая, составляли довольно живописную сцену под
бумажным зонтиком.
Цзин Жун отвел глаза и спросил, не задумываясь: “Разве ты не был здесь на похоронах своего отца?”
“……”
— Эй, а как ты перескочил на эту тему, и тебе действительно нужно было об этом спрашивать?’
Цзи
Юншу действительно хотел бы запихнуть что-нибудь в рот Цзин Жуну, чтобы
помешать ему говорить дальше. Однако, поскольку это было очевидно
невозможно, вместо этого она сделала вид, что шум дождя приглушил вопрос
Цзин Жуна.
Они вдвоем подошли к тому месту, где деревья начали
густеть. Однако он больше походил на тлеющие развалины, чем на пышный
лес. Несколько посаженных деревьев были вырваны с корнем сильным дождем и
ветром. Дорога, петлявшая между ними, представляла собой немощеную
грязную тропу со множеством неприятных сюрпризов для путника, решившего
ступить на нее.
‘Даже самые бедные люди не захотят жить в таком пустынном и отдаленном месте, не так ли?- Подумал Джи Юншу.
Цзи
Юньшу посмотрел на Цзин Жуна и сказал: “Милорд, высококачественный
шелк, который погряз в болоте, никогда не сможет восстановить свою
красоту. Могу я предложить вам подождать меня здесь?”
— Проглоти эти свои слова, я не хочу их слышать.- Сказал Цзин Жун, не меняя выражения своего лица.
“Но…”
“А
разве вы здесь не для того, чтобы провести расследование? Мы могли бы
уже быть там, если бы не ваше бессмысленное предложение.”
«О, действительно, мне стыдно, я думаю», — подумал Джи Юншу.
Цзин
Жун поднял свою мантию и повел их по грязной тропе, заполненной желтой
грязью и галькой. Его внушительная фигура медленно исчезла в тени
деревьев.
Цзи Юньшу последовал за ним, наступая на большие следы
Цзин Жуна, казалось, что это было не так скользко, как она себе
представляла.
Через некоторое время тропинка открылась, и Цзи
Юньшу увидел заброшенное жилище на грани разрушения под проливным
дождем. Назвать его лачугой было бы эвфемизмом. Безделушки снаружи дома,
разбросанные порывами ветра и покрытые грязью, довершали унылую
картину.
“Здесь действительно кто-то живет?- произнес Цзин Жун.
“Давай
заглянем внутрь, — предложил Чжи Юншу. Она направилась к выходу, но
через два шага обернулась, чтобы дать совет Цзин Жуну: “Милорд, мы
здесь, чтобы навестить родственников, но они уехали, не предупредив нас.
Так как у нас нет места для отдыха, мы пришли сюда, чтобы попросить
немного воды и место, чтобы остановиться на мгновение.”
— Ну и что же?- сказал Цзин Жун, широко раскрыв глаза от изумления.
— Милорд, пожалуйста, помните, что сказал этот скромный человек.”
Чжи
Юншу больше ничего не объяснил и подошел к двери. Дверь, если ее можно
было так назвать, представляла собой всего лишь слой деревянных досок,
беспорядочно прибитых к косяку. В узкой щели между двумя досками
виднелась внутренняя часть дома, тускло освещенная тусклым светом
единственной масляной лампы.
Чжи Юншу сжала пальцы и постучала в дверь. Она подождала немного, но никто не пришел ей ответить.
Цзин Жун был весьма раздражен. — Отойди в сторону, эта дверь недостаточно прочная, чтобы выдержать сильный удар.”
‘Ты должен пойти и дать себе по башке! Можем ли мы избежать привычки прибегать к насилию?’
Чжи
Юншу пристально посмотрел на него: “ты думал о том, что будет с этими
бедными людьми после того, как ты взломаешь их дверь? Вы хотите, чтобы
они замерзли насмерть зимой? Кроме того… — Джи Юншу уже собирался
продолжить свою лекцию, когда дверь внезапно распахнулась.
Пара
глаз, состарившихся от превратностей судьбы и спрятанных в спутанных
волосах, были первыми вещами, которые увидели эти двое. Цзи Юншу И Цзин
Жун поняли, что они принадлежат женщине только после того, как увидели
ее лицо во всей полноте. Лицевые мышцы были дряблыми, и морщины бежали,
переплетаясь на коже. Время и возраст придавали владельцу этого лица
естественное выражение настороженности.
“А ты кто такой?- сказала женщина слабым голосом.
Джи
Юншу ответил мягким голосом: «мадам, извините, что беспокою вас. Мы с
братом приехали сюда навестить родственников, но они уехали, ничего нам
не сказав, Так что нам пока негде остановиться.
Мы хотели бы знать, можно ли сделать небольшую передышку в вашем доме и выпить немного воды.”
Мягкий
голос и харизматичный взгляд Цзи Юншу, вероятно, убедили женщину, что
они не имели в виду ничего плохого. Она внимательно посмотрела на
парочку, наконец открыла полузакрытую дверь и сказала: “войдите”, после
чего развернулась и пошла вперед.
Цзи Юншу И Цзин Ронг
переглянулись, прежде чем последовать за ней в дом. Внутри было плохо
освещено и узко между стенами, но на удивление чисто. Хотя мебель была
изношена, стол и стулья были аккуратно расставлены и покрыты чистым
полотенцем, что улучшило его внешний вид. Дальше был вход в комнату,
скрытый занавеской, которая заменяла дверь, которая должна была быть
там.
Цзи Юншу И Цзин Ронг сидели рядом со столом. Последний сидел с
прямой спиной и, казалось, не испытывал отвращения к тому, что его
окружало.
«Похоже, этот принц вовсе не избалован», — подумал Цзи Юньшу.
Женщина
принесла две миски с водой и сказала: “Пожалуйста, не торопитесь, сэр,
если вы хотите еще, я с удовольствием наполню ее.”
“Благодарю вас, мадам, — вежливо ответил Цзин Жун.
Он аккуратно вылил воду из фарфорового сосуда.
‘Ну, он действительно хочет пить, не так ли?’
— Мадам, Вы единственная, кто здесь живет?- покушался Цзи Юншу.
— Да, я живу один.”
‘А разве у нее не должно быть дочери?’
Цзи Юншу был озадачен. “И давно ты здесь живешь?”
“Уже несколько лет, — бесстрастно ответила женщина неразборчивым голосом.
— Могу я узнать ваше имя?- спросил Джи Юншу.
Женщина
внезапно подняла голову, чтобы посмотреть на Цзи Юншу, только чтобы
увернуться от пристального взгляда последнего, и ответила: “Все здесь
называют меня ю САО.”
— Похоже, именно ее я и ищу. Но что случилось с ее восьмилетней дочерью?’
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    А Юй Цзи Юньшу все еще размышляла о несоответствии между тем, что она
ожидала, и тем, что Юй САО сказал ей, когда она услышала громкий стук
чего-то падающего на землю; это было из внутренней комнаты, вход в
которую был скрыт тканевой занавеской.
Тело ю САО задрожало, и ее охватила паника. Она посмотрела на вход в комнату, как будто там было что-то ужасное, скрытое внутри.
“А там внутри что-нибудь есть?- спросил Цзин Жун.
“А, ничего страшного. Может быть … может быть, что-то упало на землю, — поспешно объяснил ю САО.
Она едва успела закончить свое предложение, когда:…
— ААА!- Из комнаты доносился крик, точнее, женский крик.
Ю
САО вскочила на ноги и бросилась в комнату. Чжи Юншу последовал за ней
по пятам. Войдя в комнату, она обнаружила, что не видит собственных
пальцев в кромешной тьме комнаты. Тошнотворный запах, вызванный
влажностью, проник в ее ноздри. Среди смешанных запахов было что-то
более тонкое, гнилостное зловоние.
— ААА!- Еще один крик пронзил темноту.
Внезапно
комната осветилась масляной лампой, которую принес Цзин Жун. То, что
Цзин Ронг и Цзи Юньшу увидели в тусклом свете, очень удивило их. Прежде
всего их поразило общее убожество комнаты: пол был завален одеждой,
разбитыми горшками и кувшинами. Земля была покрыта грязными пятнами,
которые были довольно отталкивающими.
Когда Цзин Жун прошел дальше в комнату, они наконец увидели ю САО, который сидел на кровати, крепко держа маленького ребенка.
Ребенок
свернулся калачиком на груди ю САО. Растрепанные волосы скрывали ее
нежное лицо. Ее тело неудержимо тряслось, и она продолжала бормотать
какую-то непонятную тарабарщину. Но самым ужасным были цепи и кандалы на
ногах и запястьях ребенка.
— Ах Ю, не бойся. Мама здесь, Мама
здесь… — сказала Ю САО, пытаясь успокоить своего ребенка. Когда она
произносила эти слова, ей казалось, что она чувствует себя очень
виноватой в чем-то, вплоть до того, что она всхлипывала в конце
предложения.
— Значит, она дочь ю САО.”
И Цзюншу посмотрел на Цзин Жуна. — Дай мне лампу.”
Она
взяла лампу у Цзин Жуна и осторожно приблизилась к кровати. Когда она
приблизилась к Юй САО, свет наконец-то осветил сначала лицо Юй САО, а
затем и голову а Юя.
— Ю САО, я могу тебе чем-нибудь помочь?- она сама предложила.
—
Убирайся отсюда!- сказала Ю САО, и она ткнула в Цзи Юншу острой
бамбуковой палкой между пальцами, которая, казалось, появилась из
ниоткуда.
К счастью, Цзин Жун был достаточно близко, чтобы
оттащить Цзи Юньшу назад и бросить его руку между Цзи Юньшу и Ю САО.
Если бы не его быстрая реакция, то от палки на нежном лице Цзи Юншу
потекла бы кровь.
“Почему ты всегда считаешь, что нужно подвергать
себя опасности?- сказал Цзин Жун обвиняющим тоном. Однако это была
всего лишь хитрая маскировка для его беспокойства и беспокойства.
— Я… — пробормотал Джи Юншу, все еще немного напуганный внезапным нападением.
Ю САО встала с кровати, ее настроение было крайне неустойчивым. “А ты кто такой? — Почему ты здесь? Выйти. УБИРАЙСЯ ОТСЮДА!”
—
Ю САО, пожалуйста, пойми нас правильно. Я просто беспокоюсь о вашей
дочери. Она сейчас очень больна, — сказал Чжи Юншу с обеспокоенным
выражением лица.
— Это ты у нас болеешь. С моей дочерью все в порядке. Она в порядке, я тебе говорю, — настаивал ю САО.
‘Самогипноз.’
“Если ты будешь держать ее на цепи, она умрет.”
—
Заткнись!- завопил ю САО. Она повернулась, крепче, чем когда-либо,
обняла дочь и погладила ее по голове. — Ах ю, будь доброй девочкой. Мама
будет здесь для тебя. Да, мама будет здесь для тебя. Ничего плохого с
тобой не случится, ничего…“
Дрожь а Юй не прекращалась; казалось, она чего-то боится. Невнятное бормотание продолжалось.
Цзи Юньшу потянул Цзин Жуна за руку и прошептал ему: “Ваше Высочество, пожалуйста, оставьте нас на минуту одних.”
“А что ты хочешь делать?- спросил Цзин Жун.
— Доберитесь до сути этого дела.”
—
Добраться до самого дна?- Удивился Цзин Жун, но все еще хмуро возражал
против этого предложения. “Если она снова попытается ударить тебя ножом,
кто защитит тебя?”
Услышав ответ, по ушам Цзи Юншу пополз розовый
румянец. Однако она настояла на том, чтобы остаться одна, и с силой
подтолкнула Цзин Жуна к двери.
“Я буду осторожен. Просто если ты будешь внутри комнаты, это будет немного… неудобно”, — сказал Джи Юншу.
—
Неудобно? Что ты имеешь в виду? Почему? Объясните мне это?- подумал
Цзин Жун, но он выскочил из комнаты прежде, чем успел открыть рот, чтобы
возразить.
Цзи Юншу снова подошел к Ю САО, на этот раз с чуть
большей сдержанностью и голосом достаточно мягким, чтобы ю САО
почувствовал себя увереннее, она сказала: “Ю САО, я не хочу лгать тебе,
но я врач. Если вы действительно хотите, чтобы ваша дочь снова
чувствовала себя хорошо, вы должны позволить мне посмотреть. Может быть,
я смогу придумать что-нибудь, что могло бы ей помочь.”
На этот
раз реакция ю САО была менее агрессивной: она посмотрела на Цзи Юншу и
сказала: “я уже говорила вам, что моя дочь не больна. А теперь уходи из
моего дома.”
“Неужели вам действительно совершенно безразлична жизнь вашей дочери?”
—
Я… — ю САО заколебался. Она посмотрела на А Ю, который все еще был в ее
объятиях, и заплакала с еще большей печалью. “Это моя вина. Я
недостаточно хорошо заботилась о своей дочери, это моя вина!”
Печаль
ю САО была заразительной: Цзи Юньшу также почувствовала, что ее сердце
задыхается от боли. Она сделала два шага вперед и сказала: “Ю САО, не
волнуйся. Я не причиню тебе вреда. Я вижу, что у вашей дочери есть
признаки экхимоза в ногах и ладонях, наряду с втянутыми суставами
пальцев и выступающими венами под ее дермой. Это признаки умственного
истощения. Если ты ничего не сделаешь, то потеряешь свою дочь. Тогда это
действительно будет твоя вина.”
Ю САО не мог полностью понять, что сказал Цзи Юньшу, но тем не менее она ответила: “Вы врач?”
“Утвердительный ответ.”
“Ты действительно можешь помочь моей дочери поправиться?- спросил ю САО, и глаза его наполнились надеждой.
“Я сделаю все, что в моих силах.”
Это
была на самом деле вопиющая ложь со стороны Цзи Юншу. Однако ее слов
было достаточно, чтобы обезоружить недоверие ю САО. Она еще немного
поколебалась, но в конце концов отпустила А Ю, встала и отошла в
сторону.
Цзи Юншу передал масляную лампу ю САО и сел рядом с а
Юем. Последний, поняв, что там находится незнакомец, еще больше отступил
назад, вызвав лязг звеньев металлических цепей.
“Тебя зовут А Ю? Какое красивое имя!- сказал Джи Юншу мягким тоном.
А Ю не ответил. Вместо этого она прижалась спиной к стене и, казалось, изо всех сил пыталась убежать от Цзи Юншу.
“Не
бойся меня. Я не причиню тебе вреда, — сказала Цзи Юньшу, протянув руку
и погладив мягкие локоны а ю своими тонкими пальцами.
А ю свернулся еще больше.
Цзи
Юншу медленно убрала волосы а ю своими пальцами. Вскоре она,
наконец,смогла полностью рассмотреть лицо А Ю в тусклом свете. Кожа на
подбородке была немного грубой, но черты ее лица были нежными. Хорошо
очерченный нос, губы в форме бабочки и красивые глаза, скрытые под
длинными ресницами, довершали картину; она была хорошенькой молодой
девушкой. Цзи Юншу наконец-то встретился с ней взглядом в тот момент,
когда она смахнула последнюю прядь волос.
— А!”
Ю САО
отскочил в сторону, чтобы крепко обнять а ю и прошептать: «мама здесь.
Не бойся, А-Ю. Теперь не бойся.- Однако эти слова мало утешили а ю, и
сильный ужас, который просочился через ее глаза, был так же очевиден,
как дневной свет для Цзи Юншу. А Юй вцепилась в свою одежду руками и
отказалась ее отпускать.
В тот момент, когда Цзи Юншу увидел страх
в глазах А Ю, она поняла, что с ней произошло. Хотя А Юй не сняла
одежду, чтобы позволить Цзи Юньшу осмотреть ее тело, Цзи Юньшу уже нашел
ответ, который она искала.
— Нет никакой необходимости идти дальше.’
Цзи
Юньшу молча встал и вышел из зловонной комнаты. Цзин Жун подошел к ней,
как только увидел. Цзи Юньшу оборвал его вопрос, сказав:” Милорд, пора
уходить», и вышел из дома.
Когда она готовила свой зонтик для
обратной поездки, что-то привлекло ее внимание: маленький нож, тусклый и
покрытый ржавчиной, висел на внешней стене дома!
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    Разделив зонтик, Цзи Юньшу подошла к объекту, возможно, побуждаемая
своей женской интуицией. Лезвие было одно со стеной из-за разрастания
ржавчины, и красноватые пятна покрывали тело лезвия. Край ножа был
сильно обломан, что делало его похожим скорее на деформированную
зубчатую шестерню, чем на инструмент, предназначенный для разрезания
предметов.
Цзин Жун подошел и спросил: «есть ли что-то особенное в этом ноже?”
“Да, — ответил Цзи Юньшу, кивнув головой.
Чжи
Юншу достала из кармана носовой платок, обмотала им руку и вытащила
маленький ножик из того места, где он висел. Затем она аккуратно
обернула салфетку вокруг лезвия и положила его в рукава.
‘Эта маленькая девочка, она даже украдет нож из крестьянского дома!- подумал Цзин Жун.
“Уже
довольно поздно. Мы должны вернуться в доки. Если это случится позже,
даже горы серебра от вашего высочества будет недостаточно, чтобы убедить
лодочника, — сказала Цзи Юньшу, открывая зонтик против ветра и
направляясь вперед.
Цзин Жун последовал за Цзи Юньшу и обратил
пристальное внимание на ее попытки идти по скользкой дороге. Несколько
раз Цзи Юншу теряла равновесие и вынуждена была неестественно вытягивать
ноги, чтобы сохранить равновесие. Вместо того чтобы спрятать руки в
карманы халата, чтобы сохранить тепло, Цзин Жун слегка вытянул руки
вперед, чтобы он смог поймать Цзи Юншу, если она когда-нибудь столкнется
с риском упасть на землю.
Они прошли мимо развалин и поспешили к
докам деревни Чжао. Когда они прибыли, к своему разочарованию, они не
увидели ничего, кроме пены и дальше по реке, как волны врезались друг в
друга.
— Скоро совсем стемнеет. Сегодня не будет никаких
кораблей”, — сказал Цзин Жун, который, вместо того, чтобы волноваться,
чувствовал тайную радость.
“Если бы я знал, то велел бы этому лодочнику немного подождать, — тихо простонал Цзи Юншу.
— Нам придется остаться здесь на ночь.”
“Есть еще какие-нибудь идеи, как нам выбраться отсюда, ваше высочество?”
“У меня есть идея, — сказал Цзин Жун, подняв брови.
Цзи Юншу быстро спросил: «Что это?”
Цзин Жун указал на горы вдалеке. “Мы сделаем крюк.”
‘Ты что, смеешься надо мной?’
— Дорога через горы займет больше суток. Мы можем также подождать другую лодку, — сказал Джи Юншу.
Тонкая
улыбка появилась в уголках губ Цзин Жуна, но он скрыл ее с озабоченным
видом и нахмурил брови. “Я не думаю, что мы можем надеяться на лодку
сегодня. Если мы сегодня останемся в деревне Чжао, нам будет трудно
найти дом, достаточно большой, чтобы вместить нас обоих. Но…”
“Но что именно?”
“Ну, по дороге сюда я помню, как проходил мимо храма. Возможно, мы найдем там подходящее укрытие.”
— Это храм?- спросил Джи Юншу.
‘Я
не помню, чтобы видел что-то подобное! Должен ли я ему доверять?-
подумала Цзи Юншу, размышляя над предложением Цзин Жуна. — Ладно, пойдем
туда.”
Цзи Юншу последовал за Цзин Ронгом, когда они направились к
храму. Мало того, что неприятные условия дороги ухудшились, проливной
дождь и темнеющее небо усугубили проблему, тем самым сделав их еще более
несчастными.
Внезапный порыв ветра вырвал зонтик из рук Цзи Юншу,
запустил его в кустарник неподалеку и разорвал его в клочья о ветви. В
тот момент, когда Чжи Юншу почувствовала, что вес в ее руках исчез,
дождь безжалостно напал на нее. Она почувствовала, как покалывающий
холод спускается от ее волос к лицу, пробегает по шее и распространяется
по всему телу. Однако прежде чем она успела почувствовать его ногами,
над ее головой появился еще один зонтик, защищающий ее от дождя и
бушующей бури.
Цзи Юньшу подняла голову и увидела Цзин Жуна в двух футах от нее, с протянутыми руками, чтобы принести ей зонтик.
“Ваше
высочество, — сказал Цзи Юньшу, когда она положила свою руку на его и
подтолкнула зонтик к нему, — вы более достойны его защиты, чем я.”
“Я вовсе не такая хрупкая, как ты думаешь. Оставь себе, — сказал Цзин Жун, отдернув руку, развернулся и зашагал под дождем.
— Прикидывается крутым, да?’
Чжи
Юншу побежал догонять Цзин Жуна, взял его за рукав и поднял зонтик над
ними обоими. Теперь их разделяло всего два дюйма, и хотя плечи их
оставались открытыми, оба они, высокие и низкие, были несколько защищены
от бури.
Цзин Жун казался немного удивленным ее инициативой, но
прежде всего, он был глубоко тронут ею. Он опустил брови и бросил
взгляд, в котором читалась глубокая привязанность. Чжи Юншу подняла
голову. Когда она увидела пламя, горящее в глазах Цзин Жуна, она
понадеялась, что совершила ошибку. — Я надеюсь, что Ваше Высочество не
будет возражать против того, чтобы разделить с нами зонтик.”
“Конечно, нет!”
‘Как
же я могу быть несчастна?- На лице Цзин Жуна появилась усмешка, и он
вернулся к своему обычному игривому настроению. Он взял у Цзи Юншу ручку
и высоко поднял ее. Другой рукой он осторожно потянул Цзи Юншу за
запястье и направлял ее шаги. Цзи Юншу не сопротивлялся.
Они
прошли еще несколько минут и наконец прибыли в храм, о котором упоминал
Цзин Жун. Это был скорее семейный мемориальный зал, чем храм1. Несмотря
на запустение и обветшалость здания, его хватило как временного убежища.
Войдя
внутрь, Цзи Юньшу осмотрел помещение; там уже давно никого не было.
Деревянная панель висела по диагонали над дверным проемом и, казалось,
вот-вот упадет. На нем скопился слой пыли,и он был покрыт еще
несколькими слоями паутины. Два слова — «Мемориал Чжао» — были едва
различимы. Пол был загроможден украшениями и кучами соломы, которые были
соединены еще одной паутиной. К счастью, гигантская статуя Будды все
еще стояла, но золотые слоистые медные плитки, которые использовались
для формирования внешнего слоя статуи, были удалены довольно грубо, как
указывалось отметками ножа на том, что осталось от него.
— Там
беспорядок, но на ночь этого должно хватить. Я придумаю, как нам
вернуться завтра, — заметил Цзин Жун, внимательно осматривая окрестности
и ставя свой зонтик. — Учитель, мы можем высушить нашу одежду, если вы
разведете для нас огонь.”
Цзин Жун не стал дожидаться ответа, он
быстро убрал большую площадь на полу и принес одну из сломанных
деревянных колонн. Затем он накрыл дерево соломой и с помощью кремня и
камня поджег его.
— Чисто и быстро, я бы подумал, что он вырос в глуши!’
Наступила
ночь, и маленький огонек, казалось, светился сильнее из-за окружавшей
его темноты. Зал, потрепанный ветром и дождем снаружи, становился
довольно уютным внутри. Цзин Жун собрал самодельную вешалку и предложил:
“учитель Цзи, мы должны высушить нашу одежду здесь. С вашим хрупким
здоровьем, вы бы не хотели подхватить простуду.”
“……”
Как только Цзин Жун сказал это, он начал снимать свою одежду. Чжи Юншу повернулся и прижал ее замерзшие руки к своему телу.
— Эй, иди сюда, — позвал Цзин Жун.
Джи
Юншу не выпячивалась, она держалась за свой мокрый халат, чувствуя
легкую панику. Видя, что она не отвечает, Цзин Жун подошел к ней и
потянул ее за запястье к огню.
— Этот скромный человек просто
прекрасен. Пожалуйста, высушите свою одежду, ваше высочество” — сказала
Цзи Юньшу, опустив голову и не осмеливаясь взглянуть на него.
“Я
просто говорю тебе снять одежду. Почему ты такой застенчивый? Вам нужна
помощь для этого?- спросил Цзин Жун, который сделал вид, что удивлен, но
игривость в его настроении росла с каждой секундой.
Цзи Юньшу
отступил на несколько шагов и выдавил из себя улыбку: “этот смиренный не
смеет сравнивать свое тело с вашим Высочеством». Все будет хорошо.”
— Пфф, бессмысленная перебранка” — сказал Цзин Жун, подходя к ней и протягивая руки.
—
Да ладно тебе, чего ты так боишься? Если ты не хочешь снимать свою
одежду, Я помогу тебе сделать это.- Цзин Жун приподнял уголки своих губ.
“В этом нет никакой необходимости.”
“О, конечно, есть.”
Твердая
хватка Цзин Жуна сжала руки Цзи Юньшу, так что, как бы сильно она ни
боролась, она могла только держаться за воротник своего одеяния в
символическом жесте сопротивления.
— Нет!’
Цзи Юньшу знал,
что это будет бесполезно, даже если она разорвет свое горло, крича о
помощи. Она опустила голову еще ниже, и ее дыхание участилось. Цзин Жун с
жаром посмотрел на длинные и загнутые ресницы Цзи Юншу: в его глазах
горел огонь. Он крепко держал Джи Юншу за руку, чувствуя влажную ткань и
ее холодную плоть. Он почувствовал, как его собственная кровь замерзла,
когда холод поднялся от Цзи Юншу в его ладонь. Цзин Жуна внезапно
охватило желание схватить Цзи Юншу и все ее существо в свои объятия, но
более разумная часть его существа остановила его глупость, прежде чем он
смог ее осуществить.
— Учитель, ваша одежда промокла насквозь.
Если вы не хотите снимать свою одежду передо мной, тогда я предлагаю
использовать нашу одежду в качестве занавеса, чтобы предоставить нам
некоторое уединение.”
«Ого, теперь я впечатлен», — подумал Цзи Юньшу.
Цзин
Жун отпустил ее и казался очень серьезным. Он передвинул самодельную
вешалку между ними и сказал: “Я не буду смотреть на тебя. Я даю тебе
свое слово. Просто избавьтесь от своей мокрой одежды; это не делает
ничего хорошего, чтобы колебаться.”
Цзин Жун снял обе рубашки и
повесил их на вешалку. Затем он сел на кучу соломы и поставил свои
сапоги, украшенные золотыми мотивами, вышитыми на ткани серебристыми
нитями, вверх ногами, прямо у костра.
«Послушание» Цзин Жуна
успокоило Цзи Юншу. Она достаточно доверяла ему, чтобы снять свой
собственный пояс и халат и повесить их на вешалку. Затем она подражала
Цзин Жуну, села на кучу соломы и поставила свои собственные сапоги,
сделанные из грубой ткани, вверх ногами у огня.
Они сидели вдвоем,
разделенные только импровизированным занавесом. Оба чувствовали тепло
огня, нежно ласкающего их, и ценили комфорт иметь крышу над их головами,
чтобы защитить их от ливня.
— Учитель Цзи, — внезапно позвал Цзин Жун.
— Ну и что?”
“Вы когда-нибудь были в… столице?- спросил Цзин Жун, взяв маленькую бамбуковую палочку и помешивая ею в огне.
Цзи
Юншу посмотрел в его сторону. Она увидела, как из-за занавески
показалась рука с бамбуковой палкой, отчего огонь в камине затрещал
мелким взрывом искр. Одной рукой она держалась за собственные ноги, а
другой подражала Цзин Жуну. “Нет, я там не был.”
“Значит, ты хочешь уйти?”
“А как там с качеством воздуха?”
— Ну и что же?”
“Я говорю о смоге.”
Цзин Жун был озадачен и прекратил тыкать. — Смог?”
Цзи Юншу улыбнулся и ответил: “О, это ничего.”
Цзи Юйшу думал о Пекине в наше время.
Цзин
Жун был смущен ее вопросом. Он хотел отодвинуть занавеску и спросить ее
о “качестве воздуха” или “смоге”, о котором она говорила.
Он покачал головой и перешел к другой теме. “Если я попрошу тебя вернуться со мной в столицу, ты согласишься?”
1.It
есть ли в Китае обычай для богатых семей (или даже не очень богатых)
собирать маленькие версии надгробия своих предков в месте и молиться им,
как будто они были богами.
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    — Если я, этот принц, захочу, чтобы ты вернулся со мной в столицу, ты согласишься?”
“Нет.- Она выпалила это слово без малейшего колебания.
Цзин Жун спросил: «почему?”
— Но почему же?’
Выражение лица Цзи Юншу тут же погасло. Она разожгла костер, отчего пламя стало гореть еще ярче.
После долгого молчания она выдавила еще несколько слов. “Я не могу уехать.”
Иногда
Цзин Жун действительно не мог понять, что происходит в ее голове.
Мгновение, наполненное безмолвными мыслями, прошло между ними, но их
собственные мысли было трудно расшифровать, несмотря на постоянное
созерцание.
Ее характер был просто слишком пресным, мешая людям
общаться с ее разумом! Цзин Жун задумался, но, в конце концов, он не
стал копать дальше.
В течение этого времени ее глаза были опущены,
а ум погрузился в глубокую задумчивость. Бамбуковая палочка в ее руке
нечаянно загорелась. Палка вспыхнула и сверкнула, как фейерверк, бросив
искру на тыльную сторону ее ладони.
— Ой!- Она издала болезненный стон.
Она тут же отпустила бамбуковую палку, позволив ей упасть, и прикрыла ладонь, чтобы облегчить болезненное жжение.
В
тот момент, когда она застонала от боли, Цзин Ронг уже был на ногах. Он
резко сорвал разделяющую их завесу одежды и нервно подошел к Цзи Юншу,
прежде чем присесть перед ней и притянуть ее обожженную руку к себе.
Повреждения от пламени были видны по нескольким красным пятнам, покрывающим тыльную сторону ее ладони.
Цзин Жун осторожно подул на него, спрашивая: «Почему ты так беспечен?”
Джи Юншу на мгновение застыла в изумлении, а потом сразу же отдернула руку.
Сейчас
они были одеты только в свои внутренние одежды! Джи Юншу, сидевшая на
земле, поспешно встала, обхватив себя одной рукой, а другой потянулась
за тканью на раме и потянула ее к себе. К несчастью для нее, в спешке
бусина, удерживающая шляпу, которая удерживала ее волосы в пучке,
выпала. Вдобавок к ее резкому движению, ее волосы распустились, медленно
разворачиваясь. Ее длинные черные волосы рассыпались водопадом,
рожденным в высоких горах. Когда дул легкий ветерок, ее волосы
танцевали, касаясь тонкой талии.
Зрелище было эфемерным, так как
Цзи Юншу вовремя схватил ее за одежду. К тому времени, как она плотно
завернулась в него, ее волосы беспорядочно рассыпались по плечам. Она
оглянулась и откинула волосы, прилипшие к ее нежным и розовым щекам. Ее
теперешняя внешность производила какое-то потустороннее впечатление,
заставляя Цзин Жуна глупо пялиться на нее.
Цзин Жун застыл, глядя на нее во все глаза и все еще держа в руке упавшую бусину, которая скрепляла ее шляпу.
Он не просто удивился, а даже ахнул от изумления!
Много
раз он представлял себе ее внешность с распущенными волосами, но
реальность представляла ему более удивительное зрелище, чем когда-либо
могла бы создать его фантазия.
Часто он представлял себе, как она
снимает шляпку, или представлял себе, как она выглядит, одетая в женскую
одежду, стоя перед ним. Но в этот момент ее внешность была просто
прекрасна. Нет, очень красиво!
Он должен был признать, что его сердце трепетало от волнения, несмотря на отсутствие слов, которые он выражал.
Его
настроение было смесью благоговейного трепета и удовлетворения, которое
он прекрасно скрывал, так как хотел бы избежать того, чтобы его мысли
полностью читала некая женщина с отличными наблюдательными навыками!
Цзи
Юншу задрожала от холода и плотнее закуталась в свою одежду. Она
взглянула на него и тихо проговорила: “этот скромный человек был
невоспитан… надеюсь, ваше высочество простит мне мое преступление.”
— Какое преступление?”
— Преступление в том, что я обманул тебя.”
— Обманывая меня в чем?”
“Моя личность.”
“А, это?” Он всегда просил зуб за зуб.
Это заставило Цзи Юншу растеряться, не зная, как ответить.
Внезапно
Цзин Жун заявил: «Не беспокойтесь об этом. Что же касается этого
преступления, то этот принц готов отвести от него мой взгляд.- Его тон
был мягким, а губы сложились в улыбку.
Чжи Юншу не произнесла ни
слова и только опустила голову. Ее черные волосы касались щек, скрывая
часть лица, видна была только переносица.
Цзин Жун сделал два маленьких шага вперед и вернул ей бусинку шляпы.
Цзи Юншу потянулся за ним, но бусина была крепко зажата в его ладони. “Эта бусина … я все еще не отпускаю ее.”
“Это всего лишь обычная бусина, есть ли необходимость для Вашего Высочества насильно забрать ее?”
— Обычное дело? Я чувствую, что эта бусина очень ценна.”
Тело Цзи Юншу напряглось. “…”
Цзин
Жун немного поиграл бусинкой и сел на землю. Уголок его рта
приподнялся, когда он посмотрел на бусинку, отражающую цвет пламени. —
Учитель Джи… ах нет! Это должна быть Мисс Джи. Мне очень любопытно, по
какой причине вы могли бы перекреститься и находиться в контакте с кучей
трупов? Разве дочери большинства семей обычно не сидят взаперти в
спальне и редко выходят на улицу? Они будут тратить свое время на
вышивание цветов и поиск хорошего мужа, чтобы выйти замуж, когда они
достигнут совершеннолетия.- Он довольно хорошо суммировал обычное
поведение женщин.
Цзи Юншу просто ответил: «У меня не хватает денег.”
—
Не хватает денег?- Цзин Жун был ошеломлен. Он поднял голову и
внимательно посмотрел на нее. — Семья Цзи-это престижный и богатый дом.
Как они могут испытывать нехватку денег?”
Как и следовало ожидать, он уже досконально изучил ее биографию!
—
Похоже, что все, что ваше высочество делали в прошлый раз, когда вы
навещали моего отца – дарили мне корень коровьей репы и жгли отцовский
хлыст,-было совершенно преднамеренно.”
Он покрутил бусинку пальцами и улыбнулся. “Мне не нужно было так сильно поднимать палец.”
Это заявление было довольно обескураживающим.
— Мисс Чжи, вы уже одеты, так что нет никакого вреда в том, чтобы сесть. Этот принц не любит смотреть на людей снизу вверх.”
Еще раз, Цзи Юньшу плотно обернулась, прежде чем сесть, держась на расстоянии двух шагов от Цзин Жуна.
“Ты очень боишься этого принца?- Он поднял свои острые брови.
“Нисколько.”
“Тогда
почему ты сидишь так далеко?- Цзин Жун был недоволен ее реакцией. Он
использовал свою руку и похлопал по месту рядом с ним. — Иди сюда и
сядь. Это не значит, что я голая. Чего же ты боишься? Кроме того, сидя
так далеко, как ты собираешься согреться этой бесконечной ночью?”
Эти
слова по какой-то причине звучали совершенно неправильно, но Цзи Юншу
не мог их опровергнуть. Она неохотно отодвинулась к огню.
“Поскольку
Ваше Высочество уже знали, кто я такой, почему же вы не разоблачили
меня?- Она задала вопрос, который не давал ей покоя.
‘Ой, ой, ой! Ты что, играешь со мной?’
Ее
вопрос заставил красивое лицо Цзин Жуна расплыться в гнусной улыбке,
вызвав у него вызывающее мысли чувство. — Если вы намеревались это
скрыть, то почему я должен разоблачать вас?”
Его причина заставила Цзи Юншу забыть о любом намерении поспорить с ним.
Цзин
Жун нахмурился и бросил на нее косой взгляд, прежде чем снова задать
вопрос. “Мне действительно любопытно. Разве ты не третья Мисс в семье
Цзи? А почему у тебя нет денег? И почему ты должен терпеть, как этот
старый ублюдок тебя хлещет?”
— Старый ублюдок?- Чжи Юншу мысленно показал Цзин Жуну большой палец.
Она
понизила голос и ответила: “У каждой семьи есть свои проблемы. Как
человек из императорского дома, Ваше Высочество также имеет свою долю
горечи. Не говоря уже о ком-то из общей семьи, капля масла, зернышко
риса или даже маленькая иголка могут стать источником конфликта. Когда
тебя ругают или бьют, разве это не обычные вещи?”
Ее слова заставили Цзин Жуна задуматься. “Вы зря тратите свой талант в этом крошечном маленьком городе Цзиньцзян.”
“Я не могу понять, что имеет в виду ваше высочество.”
“Тебе
следует знать, что столица велика и полна притаившихся тигров и
затаившихся драконов, а могучая армия исчисляется тысячами. Внутри
столицы есть дворец, но снаружи-городские стены. От великого императора
до общей стражи, надзирающей за городскими воротами, все строго следуют
правилам и законам; эффективная администрация, шумные улицы с редкими
радостными свадебными и придаными процессиями, такое место-это то, где
Мисс Джи должна остановиться.”
Его речь была вполне убедительна.
Она никогда не ожидала такого красноречия от Цзин Жуна. К сожалению … »
место для драконов и фениксов-это то, где драконы и фениксы принадлежат.
Я всего лишь крошечная канарейка. Маленький город, маленькое графство —
вот где я мог бы спокойно жить.”
— Но почему же?”
«Хотя
столица велика, опасность подстерегает везде. Несмотря на строгое
отправление правосудия, оно не выходит за рамки человеческих эмоций.
Шумное место, но оно не может сравниться с праздным спокойствием
маленьких дорог Цзиньцзяна.”
Услышав ее слова, Цзин Жун не
удержался и воскликнул: «Какой бойкий язык!” Но он не мог отрицать, что
каждое ее предложение звучало правдиво! Цзин Жун помешивал огонь
бамбуковой палочкой с глубокой улыбкой, которая никогда не покидала его
рта, позволяя огню гореть сильнее.
Чжи Юншу обхватила руками
колени и молча обступила себя стеной. Разговор в холодную ночь подошел к
концу. Теперь оба сидели рядом, каждый молча, погруженный в свои мысли:
один-с тревогой, другой-с приятным удивлением. Каждый из их аргументов
имел свои достоинства. Никто из них не ошибался, но и не был полностью
прав.
Пока медленно тянулась долгая ночь, Цзи Юньшу собрал ее
длинные волосы в пучок и прислонился к колонне позади нее. — Она
прищурилась. — Цзин Жун, твои мысли были неверны.’
Цзин Жун
наблюдал за Цзи Юньшу. В оранжево-красном свете от огня ее лицо размером
с ладонь было сравнимо с самым высококачественным кровавым нефритом,
бессознательно привлекая пристальный взгляд людей. Эти закрытые глаза
под маленькими ресницами, которые всегда казались наполненными
беспокойством и безразличием временами, только еще больше заставляли
сердце людей зудеть!
Не думая больше ни о чем, Цзин Жун снял с
рамы свою высохшую одежду и накрыл ею Цзи Юншу. Что же касается его
самого, то он просто подбросил дров в костер и прилег отдохнуть поближе к
огню.
Всю ночь ветер и дождь свистели снаружи храма.
Когда
Джи Юншу проснулся на следующий день, дождь уже прекратился. Она
обнаружила одежду Цзин Жуна, покрывающую ее, но когда она бросила взгляд
на это место, его нигде не было видно.
Когда она была озадачена его исчезновением, снаружи вошел Цзин Жун. В руках он держал несколько горячих дымящихся булочек.
— Проснулся?”
— Да, — кивнула она.
Цзин Жун протянул ему дымящуюся булочку. — Ешь, пока еще горячо.”
Цзи
Юньшу отдал Цзин Жуну его одежду и взял несколько дымящихся булочек из
его рук. Затем она внимательно посмотрела на него. — Ваше Высочество, Вы
ведь не выходили на улицу в таком виде, правда? — спросила она, как-то
странно взглянув на него.”
В этот момент Цзин Жун был одет только
во внутренние одежды. Хотя он был в сапогах и не был голым, это все еще
было немного неуместно.
“Да. Да и вообще никто не смотрел.- Он тоже кивнул и тем временем оделся.
“И никто не смотрел?- Чжи Юншу был озадачен. “Тогда где же ты достал эти булочки на пару?”
“Я просто взял их с собой по дороге.”
— Как вам не стыдно! Воровство есть воровство!’
Цзи Юншу получил новый уровень понимания этого божества!
Какие глаза видели, как он воровал? Он явно оставил деньги, чтобы заплатить за те горячие булочки!
Съев дымящуюся булочку, они привели себя в порядок и вышли из храма на пирс.
Благодаря спокойной воде, многие лодки были пришвартованы к пирсу. Они выбрали лодку и быстро вернулись в город.
Джинг Ронг не был уверен, что оставит ее одну, поэтому он хотел проводить ее обратно.
“Нет, я иду к йаменам.”
“В такой поздний час?- Цзин Жун не мог понять почему.
Цзи
Юньшу кивнул, прежде чем она пошла в направлении Ямена, объясняя себе:
“если ничего неожиданного не произойдет, дело о трупе Инь Янь будет
раскрыто сегодня.”
“Вы пришли к какому-нибудь выводу?- Цзин Жун последовал за ней.
—
Подожди, пока я закончу кое-что проверять, и ты все поймешь. Однако … —
она остановилась и серьезно посмотрела на Цзин Жуна. “Мне нужно
попросить ваше высочество не выставлять напоказ мой пол, чтобы избежать
ненужных неприятностей.”
— На самом деле, этот принц привык к
тому, что ты носишь мужскую одежду, — с легкой улыбкой заявил Цзин Жун. —
но я не могу сказать, что он любит тебя.”
” … «Не имея ничего, чтобы ответить, Цзи Юншу просто ускорил свой темп.
Цзин Жун рассмеялся и последовал его примеру.
Они еще не дошли до входа в дом Ямена, когда судья Лю увидел их и был несколько удивлен.
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    ответ Лю Цинпин был ошеломлен на мгновение, но оправился и шагнул
вперед, чтобы поприветствовать Цзин Жуна. — Этот чиновник отдает дань
уважения принцу Ронгу. Я не знаю, почему Ваше Высочество…”
Цзин
Жун поднял руку и прервал судью Лю. — Тебе вовсе не обязательно обращать
на меня внимание. Идите и посмотрите, что нужно учителю Джи.”
— Да, да, да… — судья подошел к Джи Юншу. — А! Юншу, может быть ты нашел какие-то доказательства?”
— Лорд Лю, прямо сейчас мне нужен уксус и крепкий алкоголь. Я попрошу вас принести их мне, пока я пойду в прозекторскую.”
“Конечно. Не проблема.- Прямо ответил Лю Цинпин.
Он вызвал двух гонцов-яменов и приказал им найти материал, в котором нуждался Цзи Юншу.
Пока Цзи Юньшу шел в прозекторскую, Цзин Жун сидел в комнате и пил чай. ‘Ах~ чай Jinjiang действительно самый лучший!’
В прозекторской Цзи Юньшу достал из рукава заржавленный железный нож. Тем временем Вэй Ву и Ван Сан вошли с уксусом и спиртом.
— Учитель, что вы хотите сделать с этими вещами?”
“Анализ крови.”
— Анализ крови?”
Вэй
Ву и Ван Сан переглянулись, затем достали из карманов записную книжку и
щетку, смочили щетку губами и были готовы записать то, что скажет Цзи
Юньшу.
— Вскрытие тела учителя-это отличный источник знаний! Мы
должны все записать, и, возможно, в будущем, мы сможем стать коронером!
Это будет просто фантастика!’
Джи Юншу не заботился о них, пока
они могли держать рот на замке. Она надела перчатки и смешала уксус со
спиртом. После смешивания на мгновение, она окунула белую ткань в
раствор и использовала его, чтобы вытереть нож.
Ржавчина
постепенно отваливалась, и большая часть ее прилипла к белой ткани.
Постепенно,черный серебристый блеск ножа был обнаружен.
После того, как нож был очищен, он был помещен в раствор. Через мгновение на лезвии ножа появились темно-красные пятна.
— А? Почему он изменил цвет?- Удивленно воскликнул Ван Сан.
“Это вовсе не цвет. Это же кровь.”
— А?- Вэй Ву и Ван Сан вскрикнули одновременно.
Чжи Юншу подняла нож, выражение ее лица было чрезвычайно напряженным.
Она всем сердцем желала, чтобы на ноже не было крови.
“Как это кровь может так выглядеть?- спросил Вэй Ву.
—
Потому что этот нож был испачкан человеческой кровью.»Цзи Юншу заявил,
чтобы объяснить. “Если вы хотите установить наличие крови на ноже или
даже на одежде, лучшим методом будет люминоловый тест1. Однако, без этой
середины, используя разрешение которое совмещает уксус и спирт дало бы
подобное влияние.”
“Что это такое … лам..тест на люминол?- Вэй Ву запнулся на этом слове, когда он спросил.
—
Угу! Как мне это объяснить?- Ей не хотелось ничего объяснять. Она
положила нож и открыла скелет Инь-Ян. Она подняла одну из сломанных
костей рукой. Затем она приказала двум йаменским бегунам “ » как и в
прошлый раз, принесите мне немного камфорного сока.”
— Да, сэр.”
Они пошли за камфорным соком, не задавая больше никаких вопросов.
Они
быстро и быстро все настроили, и точно так же, как и в прошлый раз, Цзи
Юншу приложил немного камфорного сока к лодыжке скелета. Затем она
завернула его в белую бумагу, пропитанную уксусом.
Меньше чем
через мгновение бумага стала красной. Вскоре после этого она накрыла нож
этой бумагой. Через некоторое время, когда она развернула бумагу, чтобы
сжечь половину палочки Джосса, Вся старая кровь на ноже была отпечатана
на бумаге.
— Результат оказался положительным!’
— Вей Ву, Ван Сан! Немедленно отправляйтесь в семейную деревню Чжао и верните ю САО.”
— Хе-хе! — Да, сэр.- Они пришли в возбуждение и бросились выполнять свое задание.
Что касается Джи Юншу, то ее цвет лица был далеко не хорош. На сердце у нее становилось все тяжелее.
Она накрыла останки лорда Цзяна и только взяла с собой нож и бумагу, прежде чем направиться в комнату позади зала суда.
В этот момент Вэй Ву и Ван Сан готовились отправиться в семейную деревню Чжао, взяв с собой несколько бегунов.
Цзин
Жун наслаждался чаем, наблюдая за тем, как двое бегунов хватают своих
коллег за шиворот. Он предположил, что Цзи Юншу уже выяснил, кто был
убийцей.
Он закатил глаза и бросил косой взгляд на Цзи Юншу, который шел как человек, потерявший свою душу.
Тот,
кто взял на себя инициативу поприветствовать ее, был не кто иной, как
магистрат. Затем он по привычке наклонился к Цзи Юншу и спросил: “Ты
что-нибудь обнаружил? Это как-то связано с Ю САО из семейной деревни
Чжао?”
— Да, — уверенно ответил Джи Юншу.
“Это она и есть убийца?”
“…утвердительный ответ.”
Судья
Лю был потрясен, но на его лице отразилось замешательство. — Тогда…
Тогда мне не следует послать людей, чтобы арестовать ее? А как насчет ли
Чжао, который все еще находится в тюрьме? О боже мой! Это же
катастрофа!”
Чжи Юншу, чье настроение было плохим, впился в него взглядом. “Даже если он не был убийцей, он все равно несет ответственность.”
“Но…”
“Но что именно?” Тот, кто только что говорил, был Цзин Жун.
—
Он поднялся со стула. Из разговора Цзи Юншу и магистрата он начал
подслушивать их при упоминании о заключении ли Чжао в тюрьму.
Судья
отступил назад и взял инициативу на себя, чтобы дистанцироваться от Цзи
Юншу, когда Цзин Жун набросился на него. Как мог Лю Цинпин осмелиться
продолжать болтать?
Цзин Жун неторопливо подошел к Цзи Юншу и
заявил: “Если у вас есть доказательства того, что этот человек-убийца,
этот принц абсолютно не будет снисходителен к ним. То же самое относится
и к любому, кто уничтожает улики, которые могут изобличить убийцу.”
Похоже, он правильно угадал мысли Цзи Юншу.
На самом деле, наличие такого рода покровителя для этого типа дела было довольно полезно.
Цзи Юньшу опустила глаза и спросила Цзин Жуна: “Ваше Высочество… Вы верите, что убийца должен расплачиваться своей жизнью?”
Судья поспешил ответить. — Таковы требования закона-убийцы платят своей жизнью.”
«Законы не принимают во внимание человеческие эмоции.- Чжи Юншу была очень серьезна, когда произносила эти слова.
«Юншу, убийца должен заплатить своей жизнью. Это и есть закон.”
—
Закон есть закон! Закон есть закон! Почему мы установили так много
законов? Разве законы там не для того, чтобы поддерживать спокойствие
людей и защищать их безопасность? А что, если те, кто убил кого-то, были
вынуждены это сделать? Каким образом эти законы дадут им
справедливость?!”
В этот момент Джи Юншу, казалось, был несколько возмущен.
Судья не решался заговорить и тупо смотрел на нее. ‘Что же такое Юншу съел сегодня, чтобы так раздражаться?’
Цзин Жун многозначительно посмотрел на магистрата. — Отойдите в сторону.”
“Да, Ваше Высочество.»Он не посмел пойти против приказа, поэтому послушно отступил в сторону.
Выражение лица Цзи Юншу было серьезным, показывая намек на сожаление и возмущение.
Цзин Жун спросил ее “ » Скажи мне, что происходит?”
“Ничего.”
“Твои
чувства отражаются на твоем лице! После того, что произошло вчера, нас
можно считать людьми, которые вместе прошли через испытания и невзгоды.
Так что нет ничего плохого в том, чтобы сказать мне, что у тебя на уме.”
Он
был очень нежен и внимателен. Однако Цзи Юншу опустила глаза и покачала
головой. — Забудь об этом! Это моя собственная проблема. Я не должен
пренебрегать строгостью законов. Я просто подавлен тем, что убийцы есть
убийцы и они должны платить своей жизнью.”
Она с большим трудом убедила себя в том, что не позволит своим чувствам причинить ей боль.
Цзин Жун не беспокоил ее и позволил ей успокоиться, сидя рядом с ней.
Прошло
уже больше двух часов с тех пор, как Вэй Ву и Ван Сан отправились в
деревню Чжао, судя по расстоянию, они должны были уже прибыть в деревню.
Тем не менее, бегун внезапно вторгся в комнату и сказал: “сэр, мадам
Цзян здесь.”
“А почему она снова здесь?- вздохнул судья. Теперь он больше боялся увидеть мадам Цзян, чем Цзин Жуна.
Прежде чем судья успел что-то сказать, Цзин Жун предложил: “я пойду посмотрю.”
‘О,
я и забыл, что на моей стороне есть более могущественный бог. Ну, тогда
не беспокойтесь.- подумал судья, когда они с Цзи Юньшу последовали за
Цзин Жуном в большой зал.
Мадам Цзин была одета роскошно, щеголяя
своей элегантностью, как и прежде. Тем не менее, она казалась очень
раздраженной из-за уклончивости, которую она получила от судьи Лю
накануне. Сегодня она была полна решимости добиться освобождения своего
брата. Однако, к ее большому удивлению, Цзин Жун тоже был в ямене.
“Эта
крестьянская жена приветствует ваше высочество, — неохотно сказала
мадам Цзян. Она не пыталась скрыть своего недовольства, даже в
присутствии начальства.
Цзин Жун холодно сказал “ » Мадам Цзян,
почему вы вдруг решили появиться в ямене? Я слышал, как судья Лю
пересказывал ваши многочисленные визиты к ямену за последние два дня.”
—
Это всего лишь две, считая эту, понятно.- подумала мадам Цзян. Но в
присутствии Цзин Жуна она должна была вести себя подчеркнуто вежливо. — Я
уверена, что ваше высочество уже слышали о заключении моего младшего
брата в тюрьму.”
“Я слышал, что он кого-то убил.”
‘Нет — нет, я думаю, что ты все неправильно расслышал.- подумала мадам Цзян.
Судья Лю прошептал на ухо Цзин Жуну: «Ваше Высочество, его обвиняют не в убийстве, а только в том, что он закопал труп.”
‘Ты
что, нарочно молчишь?- Подумал Цзин Жун, который искренне сомневался,
что у магистрата вообще есть работающий мозг. Он посмотрел на магистрата
с необычной для себя резкостью. На другом конце магистрат вздрогнул от
разочарованного взгляда Цзин Жуна, отошел в сторону и замолчал, как
кирпич.
“Ваше Высочество, мой брат не убийца. Он всегда был
человеком малодушным, и он даже не осмелился бы держать нож в своей
руке, не говоря уже о том, чтобы убить кого-то. Яменский бегун, должно
быть, ошибся, — возразила мадам Цзян.
— Но он признался, что закопал труп.”
“Это должно было быть оправданием, придуманным под давлением момента”, — убежденно возразила мадам Цзян.
Цзин
Жун ненавидел спорить с такими женщинами, как Мадам Цзян, которая не
могла видеть свет “разума”. Вместо того, чтобы тратить свое время
впустую, он просто сказал: “Мадам Цзян, единственное, что мне больше
всего не нравится, это пытаться убедить строптивых женщин. Прекрати свои
бессмысленные пререкания, или я просто брошу тебя в тюрьму. Хотите
сделать ставку на это?”
— Что такое?»Мадам Цзян была весьма удивлена, но она не сомневалась в серьезности угрозы.
«Был
Ли Ли Чжао убит кем-то, остается под следствием, но он уже признался в
захоронении трупа. Бесполезно скрывать слова, которые он сам сказал.
Почему вы угрожаете судье Лю освободить его? Если только … вы не хотите
злоупотребить привилегиями, которые унаследовали от генерала Ли?”
“Это
не входит в намерения этой скромной крестьянской жены”, — ответила
мадам Цзян, немного паникуя, но сохраняя внешнее спокойствие.
У Цзин Жуна был строгий взгляд. — Тогда нет нужды спорить, мы очень скоро узнаем, что такое истина.”
—
Очень скоро?- подумала мадам Цзян с некоторой тревогой. Однако у нее не
было много времени, чтобы привести в порядок свои мысли, так как Вэй Ву
и Ван Сан уже прибыли на Ямен в сопровождении Ю Сяо И А Юя.
Ю САО
казался спокойным. Вместо паники в ее глазах можно было бы найти
решимость, которая превосходит жизнь и смерть. Она несла А Ю На руках.
Та молча склонила голову на плечо ю САО. Казалось, что она заснула, но
металлические кандалы все еще были закреплены вокруг ее конечностей, что
вызвало какофонию, когда Ю САО тащил их вокруг. Ю САО осторожно
опустилась на колени, войдя в зал, и, казалось, очень старалась не
разбудить а Юя.
Цзи Юншу не смотрел на Ю САО и А Юй. Вместо этого
она сосредоточила свое внимание на Мадам Цзян. Она увидела панику и
удивление в ее глазах, даже дрожь в ногах, которая почти заставила ее
упасть на землю.
‘Значит, все так, как я и думал.’
Вэй У сказал: «Милорд, ю САО прибыл.”
“Хороший. — В зал суда.- Судья Лю прочистил горло, вошел в зал суда и сел.
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    а Юй мертв Цзин Жун с серьезным видом наблюдал со своего места,
отведенного для него, как магистрат приказал открыть двери в большой
зал, и бегуны выстроились в две колонны. Судья Лю ударил молотком по
столу. — Крестьянин, как тебя зовут.”
Ю САО отказался отвечать. Она опустила голову и даже начала тихонько напевать, нежно похлопывая а ю по спине.
‘Она что, сошла с ума?- подумали все присутствующие с немалым удивлением.
Судья
Лю был спровоцирован пренебрежением Ю Сяо. Он сделал жест, чтобы снова
ударить молотком, но Джи Юншу остановил его. — Милорд, возможно, будет
лучше, если вы приведете ли Чжао сюда.”
Как всегда, судья Лю
прислушался к совету Цзи Юншу и попросил посыльного привести ли Чжао из
его тюремной камеры. Тем временем Цзи Юньшу подошел к Ю САО и опустился
на колени рядом с ней. — Ю Сяо, Ах Юй спит, я могла бы привести ее туда,
где есть кровать, хорошо?”
Ю САО продолжала напевать свою
мелодию. Она перевела взгляд и увидела рядом с собой Чжи Юншу. — Это ты,
ты вчера приходила ко мне домой.- Она совсем не казалась удивленной.
Вместо этого она очень несчастно улыбнулась.
“Можно мне взглянуть на А Ю?”
Ю
САО продолжила свою мелодию и мягко покачала а Юй. Цзи Юньшу понял, что
с ней что-то не так: она посмотрела на А Ю и сделала дикое
предположение. — Ю САО, можно мне на секунду взглянуть на А Юя? Я обещаю
тебе, что не причиню ей вреда.”
“Не трогай мою А-Ю! Она сейчас спит, она сейчас спит. Не будите ее, перестаньте беспокоить, — ответил ю САО с улыбкой.
‘Она действительно сошла с ума?’
Цзи
Юньшу осторожно протянула руку и слегка задела босые ноги а Юя, не
давая ю САО заметить это. Она почти потеряла силы в ногах и разрыдалась,
когда поняла, что произошло. — А Юй мертв?”
Замечание Цзи Юншу
удивило толпу, особенно Вэй У и Ван Сан, которые сопровождали ю САО из
деревни Чжао, но не заметили ничего необычного в маленькой девочке,
которую она несла.
Цзи Юншу наконец понял, почему ю САО вел себя
так ненормально. Ее сердце, вероятно, погасло вместе с А Ю, до такой
степени, что казалось, будто она потеряла рассудок. Шок и раскаяние
поразили Цзи Юншу. Если бы она знала, что это произойдет, она бы точно
удалила а Ю из своей влажной и мрачной камеры накануне.
Вид ю САО,
бормочущего колыбельную песню, неся труп, был тяжелым испытанием для
Цзи Юншу, каждая секунда причиняла боль, как будто тысяча ножей пронзали
ее сердце.
Судья Лю был ошеломлен таким поворотом событий, но он
не забыл проверить правдивость заявления Цзи Юншу. Он подозвал бегуна и
сказал ему: «пойди посмотри, действительно ли эта маленькая девочка
мертва?”
— Да, сэр.”
Бегун уже собрался было насильно
убрать а ю, но Цзи Юншу жестом остановил его. — Пожалуйста, оставьте А Ю
ей; в ее сердце, А Ю все еще жив.”
— Учитель Джи?”
— Ю САО
была готова на все ради своей дочери, даже если это будет стоить ей
жизни. Я не думаю, что она переживет свою дочь надолго. Это замечание
было легко понять, но его серьезность было гораздо труднее полностью
оценить. Никто не понимал, почему Цзи Юньшу был поражен таким взрывом
сочувствия.
То есть никто, кроме Цзин Жуна. Он заметил блеск слез в
ее глазах, глубокую печаль и чувство вины на ее лице. К его состраданию
к судьбе маленькой девочки, он добавил кусочек печали Цзи Юншу, и оба
заставили его сердце болеть. Цзи Юншу прикусил ее дрожащие губы, до
такой степени, что на поверхности кожи появились кровавые трещины. После
нескольких непроизвольных спазмов, намекающих на огромное количество
требуемых усилий, Цзи Юншу удалось сдержать слезы.
“Я никого не
убивал, отпусти меня.- Голос ли Чжао стал громче, когда он вошел в зал,
но он опустился на колени, не сопротивляясь. Несколько соломинок
прилипло к его волосам, и его лицо было едва различимо сквозь грязные
пятна, покрывавшие его. Неровная борода и беспорядочное одеяние
довершали портрет; два дня, проведенные им в тюрьме, совершенно смыли
его утонченный вид, каким он был несколько дней тому назад.
‘Он такой всего через два дня? Может быть, он начнет мочиться на себя через несколько дней?’
При
виде своей старшей сестры ли Чжао начал умолять, как только опустился
на колени. — Пожалуйста, помоги мне, старшая сестра. Я больше не хочу
оставаться в тюрьме. Здесь темно, еда плохая, и я не могу хорошо спать.
Мне все время снятся кошмары. Пожалуйста, старшая сестра, вытащи меня
оттуда.”
“……”
Ли Чжао не заметил, что внимание мадам Цзян
было приковано к Юй САО. Он не видел паники в ее глазах, когда подполз к
ней, поднял голову и жалобно взмолился: “старшая сестра, пожалуйста,
пойди спроси папу. Иди спроси дедушку, попроси их прийти и помочь мне.
Папа собирается мне помочь. Старшая сестра…”
«Он такой шумный и
раздражающий», — подумала Цзи Юньшу, когда голос ли Чжао вывел ее из
состояния душевной боли. Она повернулась и сказала Ли Чжао: «Не
волнуйся, ты не виноват. Сегодня ты не умрешь.”
Услышав слова Цзи Юншу, ли Чжао подскочил и, казалось, с трудом поверил ей.
“Неужели
я действительно не виноват?- спросил он. После того, как Ли Чжао мучили
ужасные кошмары в течение двух ночей подряд, его уверенность в
собственной невиновности уменьшилась.
— К несчастью для мадам
Цзян, которой приходится иметь дело с таким младшим братом. Это должно
быть искупление грехов из другой жизни.’
Именно в этот момент ли
Чжао осознал, что рядом с ним находится еще одна женщина с маленькой
девочкой на руках. Он внимательно посмотрел на нее и, хотя ее лицо было
скрыто за взъерошенными волосами, сразу же узнал. — Ю … Ю САО?-
воскликнул ли Чжао, рухнув на землю в шоке.
Его реакция была еще
более бурной, чем реакция мадам Цзян, к всеобщему удивлению:
действительно было любопытно увидеть Ю Сяо, простого крестьянина,
удивившего или даже напугавшего мадам Цзян и ее брата до такой степени.
Цзи
Юншу опомнилась и медленно подошла к Мадам Цзян. “Я наконец-то знаю,
почему мадам Цзян не предупредила Ямена о смерти своего собственного
мужа. Вместо этого она похоронила его тело с помощью своего брата.”
Внезапное
заявление заставило вены выскочить на лбу мадам Цзян. Она вскочила,
услышав голос, который соблазнял ее на исповедь. “Что за чушь ты
несешь?- сказала она, резко повернув голову и уставившись на Цзи Юншу.
— Все еще отрицаешь правду, даже сейчас?’
— Мадам Цзян, Юй САО уже здесь. Это она убила господина Цзяна. А что касается тебя, то ты сам видел, как она это сделала.”
Откровение
упало в зал, как камень в спокойное озеро. Жужжание бегунов,
перешептывающихся друг с другом, восклицания недоверия и даже монологи
дедукции сменили тишину, которая еще мгновение назад не умолкала.
Первым
заговорил судья, который, как и многие другие, с трудом верил, что
мадам Цзян могла быть свидетелем убийства своего мужа, и вместо того,
чтобы рассказать об этом ямену, она способствовала погребению трупа.
“Что ты сказал? Мадам Цзян видела, как лорда Цзяна убили прямо у нее на
глазах? В этом нет никакого смысла!”.
Цзи Юншу не сразу ответил на
его вопрос. Она посмотрела мадам Цзян в глаза и решительно повторила:
“Если мои умозаключения верны, вы были действительно очень счастливы,
когда Ю САО убил господина Цзяна. На самом деле, вы очень долго хотели,
чтобы он умер.”
— Вы… вы извергаете клеветническую ложь.”
—
Ложь?- сказал Чжи Юншу с холодной улыбкой, — очень хорошо, если ты не
признаешься, тогда я сделаю это от твоего имени. Я расскажу всем, что
именно произошло той ночью.”
Мадам Цзян была удивлена таким смелым предложением.
Цзи
Юншу шла неторопливым шагом, пока не остановилась перед ли Чжао. Затем
она опустила голову, чтобы посмотреть на него, и сказала: “в ту ночь ты
был мертвецки пьян. Во дворе ты видел только господина Цзяна. Возможно,
опьянение придало вам смелости попросить у него немного денег. Господин
Цзян не только отказался одолжить тебе денег, но и отругал тебя и даже
сказал, что поговорит об этом с твоей сестрой. Ты сердито толкнул его на
землю и ушел. Однако во время своего падения Лорд Цзян растянул лодыжку
и ударился головой о ствол дерева, поэтому он не смог подняться.”
Теперь
Цзи Юншу был рядом с Ю САО. «Господин Цзян сидел на земле, и он не мог
встать. Я уже говорил, что градиент глубины отметин на его кости
предполагал, что преступник выше лорда Цзяна; я ошибся. Существует еще
одна возможность: господин Цзян был на земле, когда его ударил
преступник, который стоял. Этот преступник … ю САО.”
Ю САО не
ответил на обвинение. Она все еще бесстрастно качала а-ю и напевала свою
мелодию. Цзи Юньшу достал маленький ножик из ее рукавов и показал его.
“После того, как Ли Чжао ушел, Юй САО вышла из своего укрытия за деревом
и использовала этот нож, чтобы убить его спереди, пока он был
беззащитен.”
— Доказательства есть?- спросил судья Лю.
—
Этот маленький ножик-неопровержимое доказательство. Я использовал уксус,
чтобы вытереть его лезвие. На нем действительно есть следы крови.”
— Но ведь кровь могла появиться откуда угодно, не так ли? А как насчет несчастного случая на кухне?”
“Невозможно,
— ответил Цзи Юньшу, когда она достала бумагу, которая была окрашена в
темно-красный цвет. “На этом листе бумаги я собрал пигменты из раны
Лорда Цзяна на лодыжке. Цвет, который можно извлечь только из костей,
добавив уксус и камфорный сок, соответствует оттенку крови господина
Цзяна. Он идентичен крови, найденной на ноже,и даже расплавляется в
однородное целое, когда вы смешиваете их.”
“Этого достаточно,
чтобы показать, что кровь на ноже принадлежит господину Цзяну. Нет
никаких сомнений, что Ю САО убил его”, — заключает Цзи Юньшу.
Удивление в толпе сменилось несколькими удивленными восклицаниями.
Цзи
Юньшу продолжил: «Когда ю САО забрал жизнь господина Цзяна, мадам Цзян,
которая была рядом, видела все своими глазами. После того, как Ю САО
покинул место преступления, ли Чжао вернулся в ужасе, и Мадам Цзян
попросила его помочь похоронить тело господина Цзяна.”
— Погодите, погодите… — сказал судья, сделав жест рукой и нахмурившись. “Ты так и не объяснил, почему она это сделала.”
Цзи
Юньшу взглянул на безжизненное тело а Юя, все еще находящееся в
объятиях ю САО, столкнулся с взглядом мадам Цзян в воздухе и ответил:
“Потому что она знала, что если она расскажет ямену, то не только все
узнают о том, что ее муж был человеком инь-ян, но также станет очевидно,
что он был человеком нечеловеческой жестокости.”
Это заявление
ударило мадам Цзян как невидимый молот и почти заставило ее рухнуть на
землю. Цзи Юньшу подошел к ней и сказал строгим тоном: «мадам Цзян-это
та, кто очень заботится о своей чести, чести, которую она унаследовала
от семьи Ли. Сохранение собственной чести было для нее важнее, чем жизнь
других людей.”
— Довольно, — сказала мадам Цзян, которая наконец прервала ее.
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    решение дела «прекратите, прекратите …» выражение лица мадам Цзян
стало еще хуже. Ее расширенные зрачки свидетельствовали о сильном страхе
или, скорее, о невыносимом унижении. Ее снобизм был теперь не более чем
бременем, которое все глубже затягивало ее в неистовое безумие.
Губы
Джи Юншу двигались быстро: она не собиралась останавливаться. “Ты не
сообщил об этом йаменам. Вместо этого вы с Ли Чжао похоронили труп,
потому что вы знали, что если вы расскажете об этом ямену, то станет
известно, что господин Цзян…”
Цзи Юншу на мгновение заколебался:
она сжала оба кулака, которые были спрятаны в рукавах. Кончики пальцев
побледнели, когда ногти вонзились в плоть и прочертили вокруг них
кроваво-красные линии. Она посмотрела на Ю САО: слова, которые она
хотела сказать, застряли у нее в горле. Ее глаза покраснели. Она
посмотрела на Мадам Цзян и укрепила свою решимость. — Мадам Цзян, вы
давно знаете, что а Юй в молодости была… запятнана господином Цзяном.”
—
Запачкался?- При всей необъятности ситуации прошло некоторое время,
прежде чем все поняли этот эвфемизм. Жужжащий звук шепота в толпе
возобновился. Цзин Жун наконец понял, почему Цзи Юньшу настаивал на том,
чтобы вытолкать его из комнаты накануне; правда была невыносимо
жестокой. Он посмотрел на А-Ю, которая неподвижно сидела в объятиях
своей матери.
Цзи Юншу сказал со слезящимися глазами: «два года
назад А Ю было всего шесть лет. Она заслужила детство, которое должно
было быть полно счастливых воспоминаний: рыбалка в маленьком ручье, сбор
ягод в лесу, изготовление воздушного змея и резка оригами. Она была бы
счастливой маленькой девочкой, одаренной лучезарной улыбкой, если бы не
этот менее чем животный Лорд Цзян!”
Ю САО все еще была занята
своим монологом к а Юю. С грустной улыбкой на губах она нежно похлопала а
ю по спине и сказала: “моя маленькая А Ю, просто будь хорошей девочкой и
слушай маму хорошо? Я скоро привезу тебя домой, мы вместе посмотрим на
цветы рапса и запустим наших воздушных змеев. Я куплю тебе засахаренные
боярышниковые палочки, которые ты так любишь. Не бойся, мама рядом с
тобой, и мама больше никому не позволит тебя обидеть. Ты слышишь меня,
А-Ю?”
Чжи Юншу почувствовала, как сокрушительная боль пронзила ее
грудь. Она посмотрела на Ли Чжао и сказала: “Ты признался, что был
единственным человеком, участвовавшим в похоронах, потому что хотел
защитить свою сестру. Вы не можете сказать, вы не смеете говорить
правду, потому что так же, как Мадам Цзян, вы боитесь навлечь позор на
семью ли. Честь превыше всего.”
Ли Чжао не ответил, но его
потемневшего лица было достаточно для самого ответа. Внезапно мадам Цзян
истерически рассмеялась, как будто она потеряла свой последний кусочек
рассудка. Она вызывающе посмотрела на Цзи Юншу: “Учитель Цзи, вы
действительно удивительны. Кто знал, что тайна, которую я так долго
скрывал, будет раскрыта вами в течение нескольких дней?”
— О, у
нас тут есть признание.- У судьи Лю загорелись глаза, когда он услышал
это заявление. Он указал на Мадам Цзян: «урожденная Ли1, так вы
признаетесь, что видели, как Юй САО убил вашего мужа, а также похоронили
его труп?”
Мадам Цзян проигнорировала вопрос судьи. Ее внимание
было приковано к Джи Юншу. Ее ноги, которые еще несколько мгновений
назад едва держали ее на ногах, перестали трястись, теперь они были
охвачены жгучей ненавистью. Она подошла к Джи Юншу и бросила на нее
мрачный взгляд. “Вы правы, я видела это, — сказала мадам Цзян, указывая
на Ю Сяо. — я видела, как она убила этого зверя. Я видел, как она
ударила его ножом один раз, два, три… я потерял счет, сколько раз. Я
видел это, но не сделал ничего, чтобы остановить ее. Я даже надеялся,
что… я не должен был хоронить его, я должен был бросить его труп и
скормить его животным, чтобы ничего, даже костей не осталось. О, Я
ненавижу себя, почему, почему я не был немного более жестоким?”
Лицо мадам Цзян было искажено гневом. Ее муж был всего лишь “животным”.
— Я бы не назвал его животным. Это было бы оскорблением для четвероногих», — подумал Цзи Юньшу.
Мадам
Цзян издала еще один бешеный смешок. Она подошла к Ю САО, опустилась
перед ней на колени и коснулась бледной кожи ее лица рукой. — Бедная ю
САО, ей пришлось вынести все это. Она увидела хрупкое тело своей дочери,
раздавленное под тяжестью этого животного. Она слышала ее крики агонии и
отчаяния. Но она ничего не делала, даже до последнего момента. Бедный ю
САО, и какая жалкая жизнь для А Ю.”
Ю САО вела себя так, словно
ничего не слышала. Она еще крепче прижалась к А Ю. Мадам Цзян встала и
обвела зал взглядом, наконец остановившись на судье Лю. Последний
содрогнулся от увиденной им ярости.
Ненависть мадам Цзян вновь
пробудилась. Она сжала кулаки в рукавах и закричала: «семья Ли была
благословлена честью покойного императора, но я вышла замуж за монстра:
за того, кто не был ни мужчиной, ни женщиной. Тот факт, что у меня не
было ребенка после стольких лет, был уже большим позором для семьи. Я
мог только вынести это и скрыть состояние этого животного. Но … Но я не
думала, что он сделает что-то подобное. А Ю не было еще и десяти лет,
когда…”
Мадам Цзян остановилась: она не могла заставить себя продолжать свой рассказ.
Цзи
Юньшу спросил: «Если ты знал об этом, то почему не остановил его?
Почему ты сидела рядом и позволяла ему причинять боль а ю, снова и
снова?”
— Остановить его? Да и как я могла? Этот человек был
животным; его нельзя было остановить.- Мадам Цзян обернулась и
посмотрела на Юй САО “ — чтобы остаться в особняке Цзян, даже сама Юй
САО перенесла это, что я могла сделать по-другому?”
Цзи Юншу
наконец-то понял причину глубокой вины Ю Сяо по отношению к а Юю.
Терпение женщины часто приводит к результатам, которые она сама не может
себе представить. Су Юн был прекрасным примером: она терпела, терпела и
терпела. В конце концов, она потеряла своего ребенка и даже собственную
жизнь. Разве это не было то же самое для Ю САО?
Это дело было
разъяснено. Судья вздохнул и стукнул молотком по столу. — Урожденная Ли
признана виновной в сокрытии информации и захоронении трупа вместе со
своим братом Ли Чжао без предупреждения властей. Пока заприте их обоих, и
я попрошу указаний у министра юстиции.”
Ли Чжао запаниковал, услышав приговор. Он подпрыгнул и сказал: «Нет! Ты не можешь так поступить со мной! Я никого не убивал!”
“Уведите его отсюда, — приказал судья Лю.
Несколько
бегунов вышли вперед, чтобы усмирить мадам Цзян И ли Чжао и привести их
в свои камеры. Мадам Цзян завопила и бросила ядовитый взгляд на
магистрата: «я из семьи Ли. Ну и что, если я дал ложные показания и
похоронил труп? Если вы бросите меня в тюрьму сегодня, я могу
гарантировать, что вы скоро станете не более чем крестьянином.”
— А я тебе смею!- Цзин Жун ударил по столу так, что зазвенели чашки.
Все
посмотрели на него. Цзин Жун встал и подошел к Мадам Цзян. Он
возвышался над ней, как орел, готовый обрушиться на свою добычу, и в его
глазах был такой холод, что они жгли сердца тех, кто встречал его.
“Неужели ты еще и посмеешь противиться моей воле?”
Звучный голос Цзин Жуна вывел мадам Цзян из ее истерики: она забыла, что среди ее слушателей был принц королевской крови.
—
Семья Ли унаследовала свой престиж и славу от службы генерала Ли
императору. Неужели ты осмеливаешься нарушить границы своих привилегий?
Может ты уберешь и мой княжеский титул тоже?”
“……”
“Должен
ли я напоминать вам, что это является актом государственной измены и что
единственной целью для вас и вашей семьи будет смерть?”
Ноги
мадам Цзян подкосились, и ее зрачки расширились, когда она услышала эти
слова. Она понимала, что даже вызов престижа ее родословной будет
бесполезной борьбой. Она опустила голову в знак покорности и перестала
сопротивляться.
Убедившись, что она наконец-то “послушалась”,
бегуны вывели ее из зала. Мадам Цзян ненадолго остановилась на выходе,
перед Цзи Юньшу. Она сказала несчастным голосом: «Учитель Джи, сегодня
мне стало совсем плохо. Я подчинюсь результату. Но некоторые действия,
будь то убийство или лжесвидетельство, совершаются не с дурными
намерениями. Вы нравственный человек. Я думаю, вы поймете, что некоторые
люди должны умереть за свое преступление, а некоторые нет.”
“Что ты имеешь в виду?”
Мадам Цзян улыбнулась: «разве ты не умна? Пора это доказать.”
“……”
‘Что она пытается сказать?- подумал Джи Юншу. Она озвучила свою мысль: «что ты имеешь в виду?”
Мадам
Цзян, казалось, на мгновение забыла о том ужасном положении, в котором
она находилась; она с вызовом посмотрела на Цзи Юншу и сказала: “Я
надеюсь, что вы не разочаруете меня, Учитель Цзи.”
И Мадам Цзян, и
ее брата вывели из зала. Ее замечание, казалось, задело что-то в голове
Цзи Юншу. То, что сказала мадам Цзян, резонировало в ее голове, и она
не могла отвести от этого своего внимания.
Судья Лю посмотрел на Ю
Сяо, который все еще стоял на коленях на полу. Он вздохнул, отвел
взгляд и махнул рукой. — Приведи и Ю САО в тюрьму. Она заплатит за свое
преступление собственной жизнью.”
“Да, сэр, — ответил посыльный, подходя к Ю САО. — Он немного поколебался. — Сэр, насчет маленькой девочки.…”
— Уведите ее, уведите, — приказал судья.
Двое бегунов, получив приказ, подошли к Ю САО, заставили ее встать и попытались вырвать А Ю из ее рук.
“Не
бери мою А-Ю … прекрати! Вы все плохие люди, уходите, уходите… — ю САО
изо всех сил вцепилась в труп а Юя и принялась бороться с двумя
бегунами. Гнилостный запах трупа стал еще заметнее от таких сильных
движений.
Двое бегунов прикрыли нос ладонью и попятились: запах
был просто слишком сильным, а хватка ю САО-слишком крепкой. Судья Лю
посмотрел на нее и сказал: “Ну, хорошо, просто отпусти ее вот так.”
Ю САО все еще напевала, когда двое охранников вывели ее из зала. Казалось, что она потеряла свою душу.
Судья Лю объявил о закрытии зала, и бегуны вернулись к своим делам.
Джи
Юшу осталась там, где была, нахмурив брови. Что-то в ней, возможно ее
усердие, удерживало ее на том, что сказала мадам Цзян. ‘Что она имела в
виду? Она просто играет со мной? Она умна, так что это определенно
возможно.’
— Учитель Цзи, — перебил его Цзин Жун.
Ход мыслей Цзи Юншу был нарушен. Она посмотрела на Цзин Жуна и ответила: “Да, Ваше Высочество?”
Цзин Жун очень серьезно сказал: «я просто хочу сказать тебе, не будь слишком эмоциональным.”
Чжи
Юншу испугала проницательность Цзин Жуна. Казалось, он мог видеть ее
насквозь, ее мысли и эмоции; она ничего не могла скрыть от него. — Да,
он прав, ю САО заслуживает жалости, но она кого-то убила. Никаких
исключений из этого закона нет.’
Она отвела взгляд и поджала губы. — Да, этот смиренный человек все понимает.”
1.В
оригинальном тексте используется 氏 (shi), который представляет собой
символ, который следует за девичьей фамилией замужней женщины. Это также
помогает различать женщин в гареме, который не является гаремом
императора. Таким образом, девичья фамилия мадам Цзян-ли, поэтому она
переводится как урожденная ли.
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    назвав ее Юншу Джи Юншу завершила закрытие дела о трупе Инь Ян,
представив письменный отчет. Получив его, судья Лю поднял небольшой
мешочек с серебром и передал его Цзи Юншу. — Вот ваша зарплата за этот
месяц, а также вознаграждение за вашу работу по делу особняка Чжоу и
этому делу. Я дам тебе сорок таэлей.”
— Хм, я и не знал, что в древние времена существовали комиссии.’
Цзи
Юншу взял мешок и вынул из него пятнадцать таэлей, отдавая то, что
осталось. — В этом нет необходимости, мне не нужна премия за эти два
дела.”
— Любопытно, что случилось с Юншу, которого я знаю?- по
мнению судьи, он вполне привык к дополнительным выплатам, которые Цзи
Юньшу всегда будет требовать, если ей придется отправиться на
расследование, хотя он и не собирался жаловаться на это.
Цзи Юншу
вышла из Ямена с пятнадцатью таэлями серебра в руках. Ее сопровождал
Цзин Жун. Она шла впереди, а Цзин Жун следовал за ней, и оба шли молча.
Цзин Жун посмотрел на ее маленькое тело сзади и почувствовал желание
прыгнуть вперед и обнять ее, но его разум останавливал эти импульсы
снова и снова.
Цзи Юншу был совершенно потерян в своих мыслях и
не обращал особого внимания на то, куда она шла. В конце концов она
наступила на небольшой камень, не заметив его, и быстро наклонилась
влево. Цзин Жун поймал ее в самый последний момент, обхватив своими
длинными пальцами ее тонкую руку. Дух Цзи Юншу вернулся к реальности
только после того, как она восстановила равновесие. Она инстинктивно
попыталась вырвать свою руку из хватки Цзин Жуна, но не смогла сделать
этого из-за его крепкого захвата.
— Спасибо, ваше высочество, не могли бы вы… — Цзи Юншу не успел сказать” Отпустите меня“.
Цзин
Жун посмотрел на нее таким пылким взглядом, что он мог бы растопить
лед, который никогда не видел солнечного света, и нежно позвал ее по
имени.
— Юншу.”
— Что такое?- Джи Юншу показалось, что она ослышалась. ‘Он только что назвал меня Юншу?’
Цзин
Жун заметил ее удивление и недоумение, но никак на это не отреагировал.
— Если бы я настоял на том, чтобы вы вернулись в столицу вместе со
мной, или даже приказал вам сделать это, вы бы согласились поехать со
мной?”
‘Конечно, нет.- Джи Юншу должна была бы спокойно отказать
ему, как и вчера. Однако ее нежелание, ее отказ растаяли, когда она
увидела его глубоко любящий взгляд. Это стало чем-то меньшим,
нежеланием, которое не должно было существовать с самого начала.
—
Нет никакой необходимости в немедленном ответе; я останусь в
Цзиньцзяне, пока вы не будете готовы дать мне ответ. Просто знайте, что
как бы ни были малы шансы на успех, я не сдамся без боя.”
Чжи Юншу отвернулась и закусила губу. После долгого молчания она спросила: «дело Лин Кэпитал, это обязательно должен быть я?”
“Да, — ответил Цзин Жун, что не оставляло места для сомнений.
Цзи Юншу не ответил на его утверждение.
Цзин
Жун еще крепче сжал ее запястья, рассказывая: “в развалинах особняка
Императорского герцога после Великого пожара должно было остаться
семьдесят три трупа. Однако один из них пропал без вести. Эта резня
ознаменовала конец семидесяти двух жизней. Теперь только вы можете
разгадать эту тайну. Я уехал из столицы полгода назад, разыскивая людей,
чьи фамилии были в списке жителей по данным Министерства доходов и
сборов. Я до сих пор не нашел того, кто пропал. Если я смогу, это будет
долгожданная подсказка для этого четырнадцатилетнего случая.”
Цзин
Жун предложил довольно подробное описание, и Цзи Юньшу, который читал
файлы по делу Линь Кэпитал, прекрасно понял, что он сказал. — Я понимаю
ваши намерения, Ваше Высочество. Я внимательно рассмотрю это
предложение.”
— Просто пообещай мне, что ты хорошенько подумаешь.”
— Да, я обещаю.”
Чжи
Юншу наконец почувствовала, как с ее запястий снимают оковы. Она
потерла кожу около своих запястий, которые были красными, вздохнула и
подняла голову, чтобы посмотреть на Цзин Жуна. “Я подумаю об этом, Ваше
Высочество, но могу ли я попросить вас не быть таким грубияном?-
серьезно сказал Джи Юншу.
“Я бы сказал, что это невероятно серьезно.”
“Ты видишь кожу вокруг моих запястий? Разве это серьезно?- сказала Цзи Юншу, бросив на него осуждающий взгляд.
Цзин
Жун, казалось, нервничал:” Дай мне взглянуть», — когда он сказал это,
он снова потянулся к Цзи Юншу. Та была достаточно быстра, чтобы
увернуться от его движения, и спрятала запястья в рукавах за спиной.
—
Этот скромный человек устал. Я не останусь, чтобы поболтать с вашим
Высочеством. Пожалуйста, дайте мне немного отдохнуть, — сказала Джи
Юншу, уходя так же быстро, как порыв ветра: это было опасное место.
Цзин Жун даже не пытался догнать ее. Он улыбнулся и позвал: “Лан по.”
Тень
появилась из ниоткуда и покорно встала рядом с Цзин Ронгом. Лан по
приветствовал Цзин Жуна жестом руки и сказал: “Да, Милорд?”
Цзин
Жун просто кивнул в сторону, куда ушел Цзи Юншу, и сказал: «следуйте за
ней, убедитесь, что она благополучно добралась до особняка Вэй.”
Цзин
Жун хорошо знал об отъезде Цзи Юншу из особняка Цзи, а также о том, что
особняк Вэй был ее временным домом. Он также знал о помолвке Цзи Юншу с
Вэй И. Тот факт, что он не упомянул об этом, не означает, что он не был
зол или, скорее, ревновал к этому.
— Да, милорд, — ответил Лан по.”
— Подождите, — добавил Цзин Жун, — будьте осторожны и не подходите слишком близко.”
Лан
Бо не был впечатлен очевидностью просьбы, но он не осмелился
прокомментировать решение своего хозяина. Он согласился и снова исчез в
невидимом углу.
В следующий момент Цзин Жун достал Лазурный
хрустальный шар, который Цзи Юньшу обронил прошлой ночью. Это было
украшение, которое должно было быть найдено на шпильке для волос леди,
но Цзи Юньшу снял его и положил на корону, сделанную для мужчины вместо
этого. Теплая улыбка поднялась по холодным губам Цзин Жуна, и он мягко
позвал: “Юншу.”
……….
Цзи Юньшу пробралась на задний двор
особняка Вэй и постучала в дверь. Человек, который ответил ей, был
Луаньер, у которого все еще были следы несохших слез на ее щеках: она,
должно быть, ждала у двери всю ночь.
— Мисс, А почему вы не
вернулись за всю ночь? Я так волновалась за тебя, что чуть было не
отправилась на поиски.»Жалоба луаньэр была прервана рыданиями, и, когда
она закончила, Цзи Юншу уже был внутри.
“Я уже вернулась домой. Ну-ну, перестань плакать.”
“Но я беспокоюсь за тебя.”
Джи
Юншу взглянул на нее и улыбнулся. Она подошла к внутреннему двору и
спросила: “О да, случилось ли что-нибудь примечательное?”
Луаньэр
покачала головой: «господин Цзи и старая госпожа еще никого не прислали
сюда, а господин Вэй и госпожа Вэй сейчас находятся вне особняка. Но
Молодой Господин Вэй … …”
“А как же он?- спросила Джи Юншу, которая остановилась у входа во двор.
Луаньэр
указал внутрь и сказал: “молодой господин Вэй не спал всю ночь, ожидая
тебя. Он даже вышел один раз, чтобы найти тебя. Он все еще сидит внутри и
ждет тебя прямо сейчас.”
Цзи Юньшу не ответил на это замечание,
она прошла через двор и вошла в дверь. Она нашла Вэй И на стуле, положив
обе его руки на стол. У него было обеспокоенное выражение лица, когда
он крутился и играл со скатертью, используя свои пальцы.
Вэй и
повернул голову, услышав, как открылась дверь, и увидел стоящего в
дверях Цзи Юншу. Он бросился к ней со слезами на глазах и сказал:
“старший брат, Шу-Эр ушел! Значит ли это, что она больше не хочет меня? Я
ждал ее очень долго, но она не вернется… Скажи мне, старший брат, Шу-Эр
сердится на меня? Вы можете помочь мне вернуть ее обратно?”
Вопрос
Вэй И был задушен между вспышками нервозности. Он схватил одну из рук
Цзи Юншу и энергично потряс ее. Луан’Эр, у которой еще мгновение назад в
глазах стояли слезы, рассмеялась, увидев разворачивающуюся сцену.
Однако Цзи Юншу это совсем не забавляло; влажный туман забрался ей в
глаза: она была глубоко тронута. Она думала, что ее ожидание Цзи Пея
будет односторонним актом преданности: было непостижимо, чтобы кто-то
сделал то же самое для нее.
В следующую секунду Цзи Юньшу
протянула руку к ее короне, схватила ее и потянула к себе. Водопад
темных, как чернила, волос упал с ее головы на плечи.
— Старший брат?- Вэй И в шоке сделала шаг назад.
— Вей-Йи, я старший брат, но и Шу-Эр тоже.”
“Я.…-
Вэй Юй была охвачена паникой во взгляде. Он обошел вокруг и произнес:
“это невозможно, это невозможно… Большой Брат-это большой брат, а Шу-это
шу-Эр. Подожди, это не то. Старший брат-это Шу Эр, но тогда кто же он? А
кто такой Шу-Эр?”
Цзи Юншу почувствовал себя плохо, когда она
попыталась последовать за Вей Йи. Она оставила попытки понять мир
сумасшедшего человека и заставила его остановиться. — Перестань ходить.
Вэй И, я-Шу Эр. Я замаскировался. Ты хоть это понимаешь?”
Вэй и покачал головой “ » замаскировался?”
“Именно это я и сделал только что. Я носила мужскую одежду и причесывалась по-мужски. Но вообще-то я девушка.”
— О, — ответил Вей-и, по-видимому, что-то поняв. Его глаза внезапно загорелись, и он сказал: “Так ты Шу-Эр?”
“Утвердительный ответ.”
Услышав
подтверждение, Вэй И внезапно прыгнул на Цзи Юншу и обнял ее. Он крепко
обнял ее и казался очень взволнованным. У Цзи Юншу было немного
затруднено дыхание,но, к счастью, Луаньэр довольно быстро убрал Вэй И от
нее.
Луаньэр, который очень заботился о Цзи Юншу, сказал: «молодой господин Вэй, вы задушите мою юную госпожу до смерти.”
“Она не умрет, Шу-ЕР не умрет, — сказал Вэй И с широкой улыбкой и жестом руки.
Цзи Юншу улыбнулся и сказал: “Вей и, мне нужно немного отдохнуть. Тебе тоже надо отдохнуть, ладно?”
“Но я хочу поговорить с тобой.”
“Но я очень устала.”
—
О, — сказал Вей-и, разочарованно скривив губы. — Хорошо, тогда я
подожду, пока ты отдохнешь, а потом приду поговорить с тобой, хорошо?”
Цзи Юншу кивнул.
Вей-и
улыбнулся ей и ушел, вполне довольный конечными результатами. Он ждал
Цзи Юншу всю ночь, и ему тоже нужно было немного поспать.
Цзи
Юньшу также почувствовала, что ее одолевает усталость: несмотря на
зажженный ими огонь, ночь, которую она провела в храме, была полна
ветров и довольно неприятна для ее здоровья. Чистая решимость
поддерживала ее на протяжении всего дела,но теперь, когда все было
кончено, она также потеряла причину бодрствовать. Цзи Юньшу переоделась и
погрузилась в глубокий сон, как только легла на свою кровать.
Джи
Юншу разбудил среди ночи порыв холодного ветра, от которого у нее по
спине пробежали мурашки. Она повернулась на своей кровати и открыла
глаза. Внезапно она заметила, что рядом с ней сидит мужчина. Чжи Юншу
подняла глаза и увидела окровавленное лицо: казалось, что плоть на лице
мужчины была разрезана тысячу раз. Черты лица представляли собой
ужасающее месиво, и была видна половина меловой кости черепа. Какая-то
нить плоти висела над ним: это было ужасное зрелище. Пара глазных яблок,
торчащих из глазниц в растрепанных волосах, уставились на Цзи Юншу.
— ААА!!”
Чжи Юншу спрыгнула с кровати. Капли пота скатились по ее лбу, когда она попятилась в угол. Она отчаянно вцепилась в одеяло.
“А ты кто такой?- спросил Джи Юншу.
Мужчина
ничего не ответил. Он все еще сидел на краю кровати. Внезапно его левый
глаз выскочил из глазницы и покатился по земле. В следующее мгновение
одежда мужчины внезапно распалась, как будто была разорвана невидимыми
ножами. Кровь хлынула из ран и окрасила его одежду в красный цвет. Цвет
быстро распространился на простыни.
— Помоги мне … помоги мне!…”
Мужчина поднял руку и протянул ее в сторону Цзи Юншу.
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    ради улыбки красавицы » ах-!- Чжи Юншу резко села в своей постели. Ее дыхание было прерывистым, а капли пота скатывались со лба.
‘Это был просто кошмар!’
Луаньер
услышал ее крик и побежал в спальню. Как только она увидела состояние
своей юной мисс, то с тревогой спросила: “Мисс, вам приснился кошмар?”
Цзи Юншу кивнул и вернулся в свое обычное спокойное состояние.
Луаньер поспешно принесла теплое полотенце и вытерла пот со своей юной госпожи.
Выглянув наружу, Цзи Юньшу спросил: «как долго я спал?”
— Мисс, вы спали со вчерашнего дня до сегодняшнего утра. Этот слуга не хотел нарушать ваш покой, поэтому я не стал будить вас.”
‘Я так долго спал?! Неудивительно, что мое душевное состояние было неправильным, и мне приснился кошмар.’
Тем
не менее, страх остался и дал ей впечатление, что то, что она видела,
было реальным, несмотря на то, что она знала, что это был не более чем
сон, особенно эти глаза. Все было расплывчато, даже лицо, но глаза этого
человека были живо запечатлены в ее памяти.
Они были полны отчаяния и мольбы.
Джи Юншу редко снились такие сны.
Последний
раз она видела его в прошлом году, когда пыталась выяснить
обстоятельства самоубийства горничной особняка Лян, которая повесилась. В
ту ночь ей приснилась девушка, сидящая рядом с ней, и, как и в ее
кошмаре, девушка сказала: “Помоги мне.”
Она нервничала, вспоминая
этот сон, но постепенно расслабилась, убедив себя, что просто устала
больше обычного. Она покачала головой и перестала думать об этом.
Она
встала с кровати и оделась, прежде чем погладить свой пустой желудок.
За последние два дня она съела всего несколько булочек на пару, и то
только вчера утром.
Это было совершенно нормально для нее-быть очень голодной в этот момент.
«Луан’Эр, здесь есть что-нибудь поесть?”
“Да,
конечно, есть. Я знала, что ты проголодаешься, поэтому попросила кухню
приготовить что-нибудь для тебя. Сейчас я вам его принесу.” Как только
она закончила говорить, Луан’ЕР взволнованно выбежала из спальни.
В конце концов, он превратился в стол, полный тарелок.
Служанка
особняка Вэй, которая подавала блюда, сказала: “Когда милорд и Мадам
ушли, они поручили нам приготовить вкусные блюда для госпожи Цзи. Однако
Мисс Джи все еще травмирована и не может есть слишком много тяжелой
пищи. Поэтому мы приготовили несколько более легких блюд с супом из
женьшеня. Пожалуйста, взгляните и скажите нам, если вам нужно что-то
еще?”
— На столе полно еды. Что еще мне может понадобиться?’
“Нет
необходимости. — Этого достаточно.- Поспешно заговорил Джи Юншу. Затем
она подозвала нескольких служанок. — Здесь так много посуды, но я всего
лишь один человек. Я не смогу съесть все это. Садись и давай поедим
вместе.”
— Так не пойдет. Мы же слуги. Как мы вообще можем есть за одним столом с хозяином?”
“Все
нормально. Посмотри на все эти блюда. Я могу съесть только несколько
кусочков. Если ты не будешь есть со мной, разве вся эта еда не пропадет
впустую?- Джи Юншу продолжал убеждать их.
Однако эти слуги продолжали качать головами и не смели нарушать правила.
Вместо того чтобы остаться и вступить в словесную битву с Цзи Юньшу, они поспешно покинули комнату.
В конце концов, Джи Юншу удалось захватить только Луаньэр, и они оба ели вместе.
Несмотря на то, что они ели до тех пор, пока не почувствовали, что вот-вот взорвутся, на столе все еще оставалось много тарелок.
Цзи Юншу вздохнул.
— Мисс, почему вы вздыхаете?”
“Я вздыхаю, потому что богатые люди богаты, а бедные еще беднее.”
Луан’Эр
надулась, когда ее лицо стало меланхоличным. — Этот слуга вспомнил, что
после смерти кормилицы Чжан мы тоже чуть не умерли от голода.”
— Что, почти? Ваша Мисс уже умерла от голода!
Тот, кто сидит прямо перед вами-это другая душа, одетая в оболочку вашей юной мисс.
Цзи
Юншу не собирался продолжать слушать ее рассказ о прошлых событиях. Она
встала и вышла во двор. Она сделала глубокий вдох и расслабилась.
После дождя небо стало ясным без единого облачка.
— Луан’Эр, пойдем прогуляемся вместе. Особняк Вэй-такое большое место, но я до сих пор толком его не исследовала.”
— О! Это хорошая идея.- Луаньер выбежал на улицу в сильном возбуждении.
Ее юная мисс редко бывала в хорошем настроении для прогулок.
Таким
образом, и хозяин, и слуга покинули свой двор, чтобы прогуляться вокруг
особняка Вэй. Слуги в особняке были чрезвычайно вежливы и всегда
называли ее “Мисс Джи”, когда видели ее.
Вероятно, все знали, что
эта Цзи Юньшу наверняка будет невесткой господина Вэя и госпожи Вэй, и
рано или поздно она станет хозяйкой особняка Вэй. В настоящее время было
бы неплохо быть с ней вежливым и почтительным.
Когда она проходила через сад, то услышала взрыв счастливых голосов. Оказалось,что самый громкий голос принадлежал Вэй И.
С
любопытством, Цзи Юншу решил пойти на шум. Миновав фальшивый камень,
она увидела слуг, стоявших в кругу и кричавших: «Ешьте, ешьте, ешьте!”
Все в большом возбуждении размахивали руками и ногами.
Хотя она не любила присоединяться к толпе для развлечения, ее любопытство пересилило это.
Она
вошла в толпу и направилась к центру зала. Поскольку все были
сосредоточены на том, что происходило в центре, никто не обращал на нее
внимания.
Наконец-то она поняла, почему они так взволнованы. Они наблюдали за битвой сверчков.
Вэй
и лежал на земле, держа в руке рисовую соломинку. Перед ним стояла
маленькая круглая тарелка с двумя сверчками, которые сражались друг с
другом.
Он громко кричал: «ешь! Быстро ешь, Хуа’Эр! Ешь его!”
У сверчков даже были названия.
Цзи
Юншу лишь с любопытством наблюдал за битвой в крикет, хотя она ничем не
отличалась от толпы, переполненной возбуждением, полностью
сосредоточенной на том, чтобы увидеть окончательный исход битвы.
Слуга
напротив Вей-и был в приподнятом настроении. Его кулаки были сжаты,
когда он бил по земле в своем возбуждении, надеясь, что его крикет будет
победителем.
Большие глаза Джи Юншу моргнули. Она наблюдала за двумя сверчками, которые выглядели … совершенно одинаково.
‘А какая между ними разница?’
—
Я победил!- Крикнул слуга, стоявший перед Вей-и, вскочив на ноги. Он не
забыл протянуть руку Вэй-И и сказал: «молодой господин, мой крикет
выиграл. Так что отдай мне деньги.”
Вэй И поднялся с земли с крайним разочарованием. Он вынул серебро и дал его слуге.
“Почему я каждый раз проигрываю?”
— Благодарю вас, молодой господин.”
Слуга
засмеялся, сжимая серебро в руках, потом поднес его ко рту и откусил
кусочек. Убедившись, что серебро не поддельное, его лицо стало еще более
сияющим. Он поднял голову, но вдруг увидел в толпе Цзи Юншу.
Ее вид заставил его задрожать. Он согнулся пополам и произнес Это тоном подхалима. «М-мисс Джи…”
В это мгновение все вдруг заметили присутствие среди них молодой женщины.
Ничего
не поделаешь, они не заметили Цзи Юншу, потому что ее светло-голубая
одежда была почти такого же оттенка, как и одежда слуг.
Вей-и обернулся и, увидев ее, просиял от радости. — Шу-Эр!”
Один за другим, все слуги исчезли в одно мгновение, не оставив и следа.
— Интересно, как сражаются сверчки?- спросил Джи Юншу.
“Это
же весело! Шу-Эр, ты хочешь поиграть?” Как только он спросил, Вэй И
поднял с земли круглую тарелку, на которой лежали один мертвый Сверчок и
один живой.
— Да, но мой крикет каждый раз проигрывает, — печально сказал он. — я знаю, что это не так.”
“Это потому, что ты дурак.”
“Я не дурак, это мой сверчок. Он проигрывает каждый раз, и все деньги, которые мама дала мне, были выиграны ими.”
Джи
Юншу захотелось посмеяться над ним. Она чувствовала, что этот дурак был
жалок. — Она сердито вздохнула. — Вей-и, эти сверчки выглядят точно так
же. А ты не знаешь, который из них твой?”
— А?- Он почесал в
затылке и посмотрел на сверчков в тарелке, но, после долгого наблюдения
за ними, покачал головой. “Разве Хуа-Эр не тот, кто умер? Или Ху’Эр-это
тот, кто жив?”
“Тебя обманули. Каждый раз, когда они сражаются с
сверчками вместе с вами, они всегда напускают на себя важный вид и
бросают вам вызов, но независимо от того, как, они всегда будут
победителями, а вы-проигравшим. Ты действительно идиот, которого они
обманывают каждый раз.”
“О. Вот так все и было.- Вэй И даже ни капельки не рассердился. Он только моргнул и уставился на Джи Юншу.
Цзи Юншу почувствовал себя заинтригованным. “А почему ты не сердишься?”
“Я
вовсе не сержусь. Правда в том, что они действительно жалкие. Даже
когда идет дождь или снег, они всегда будут заняты работой. Бедные они,
бедные они. Я часто видела, как мама и папа давали им серебро. Так что
все в порядке. Это всего лишь деньги. Давая некоторые из них может
позволить им купить что-то вкусное, чтобы поесть.”
Это чистое
лицо, в сочетании с этой молодой и честной улыбкой … доброта Вей и
слишком чиста! Чжи Юншу протянула руку и погладила его по голове. Ее
лицо было полно нежности.
Вей и наслаждался тем, что его похлопал Джи Юншу. Он даже опустил голову и послушно позволил ей погладить себя по голове.
— Вей и, может ты хочешь пойти поиграть?- спросил Джи Юншу.
“А я хочу.”
“Вот и хорошо. Я выведу тебя на улицу.”
— Неужели?- Глаза Вей и просветлели от ее слов.
Джи
Юншу, конечно же, не стал бы лгать ему. Она вернулась в свой внутренний
двор и переоделась в мужскую одежду, прежде чем покинуть особняк вместе
с Вэй И.
По дороге Вэй и продолжал задавать один и тот же вопрос.
— Так ты старший брат или Шу-Эр?”
Цзи Юншу был раздражен после того, как ему несколько раз задавали один и тот же вопрос, поэтому она перестала отвечать ему.
Оба они отправились в заветный дом каллиграфии. В магазине Цзи Юншу велел продавцу принести набор каллиграфии.
—
У молодого господина действительно хорошее зрение. Этот набор
каллиграфии является главным продуктом нашего магазина. Пожалуйста,
взгляните на эту щетку. Ручка сделана из древесины Баошань, прочный и
трудно сломать. В щетке для волос использовался самый качественный мех
из крабоядных мангустов. И не только это, у него даже есть слабый
аромат. Посмотрите на это, ощущение такое же гладкое, как слоновая кость
со сладким ароматом от волос. Когда вы уютно устроились в своей руке,
ощущение довольно комфортное и роскошное. Кроме того, все было
единолично собрано и обработано нами из материалов, удаление смолы,
подготовка материалов, сборка ее, формирование кисти, украшения, а также
сушка и вырезание названия. Все происходило в строгом соответствии с
процедурой.”
Владелец магазина сделал все возможное, чтобы рекламировать продукцию магазина. Он не мог отпустить такого крупного клиента.
Цзи Юньшу поднял кисть и внимательно осмотрел ее, но на лице его появилось недовольное выражение.
На самом деле ей очень не хотелось расставаться с этой щеткой.
Лавочник
торопливо заговорил: — Молодой господин, видите ли, наши кисти-лучшие
во всем городе. Щетки сделанные из волос тигра, волос быка или мангуста,
покуда вы говорите его, мы будем иметь его! Если вы хотите круглую
щетку, тонкую щетку, длинную щетку или короткую щетку, мы будем иметь
ее!”
“Сколько стоит этот набор?- спросил Джи Юншу.
Лавочник с широкой улыбкой протянул ей два пальца. — Двести таэлей!”
— Вот дерьмо! Как это страшно!’
Она ушла только с 20 таэлями!
Вэй И зашла в магазин и не заметила обеспокоенного выражения лица Цзи Юншу.
Лавочник вопросительно посмотрел на нее. — Молодой господин, вы все еще хотите купить его?”
— Покупай! Конечно же, мы покупаем.- Внезапно послышался голос Цзин Жуна.
Цзи Юншу обернулся и увидел, как они с Лан по вошли в магазин.
Цзин Жун не изменил цвет лица, когда достал из кошелька золотой слиток и положил его на прилавок.
— Проинструктировал он лавочника. — Заверните его!”
—
Вот это да!- Глаза лавочника блестели, отражая золотой блеск слитка. Он
осторожно схватил золотой слиток и лизнул его, прежде чем надкусить. —
Он снова кивнул. — Вот и хорошо! Очень хорошо! Я заверну его для вас,
мастер.”
Цзи Юншу ошеломленно уставился на Цзин Жуна.
— Учитель Джи, считай этот дар моей мыслью для тебя. Это всего лишь незначительный подарок.”
Этот вид подарка довольно тяжелый! — Твое Высокое … -”
“Зовите меня просто молодой господин, — перебил его Цзин Жун.
Чжи
Юншу одарил его неловкой улыбкой. — Молодой хозяин не должен тратить на
меня деньги. Я только смотрел на него и не собирался покупать.”
“Это для меня. Этот подарок делается ради улыбки красавицы!”
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    Левша? ‘Ради улыбки красавицы?!- Лицо Джи Юншу застыло.
В этот момент Вэй И прошел мимо них и заметил Цзин Жуна, прежде чем указать на него.
“Я
видел тебя раньше! Последний раз в … большом… э-э … особняке на
Гранд-канале! Я видел тебя там.- Вей и говорил так, словно видел старого
друга.
Цзин Жун посмотрел на него и слабо улыбнулся. “Я тоже тебя видел.”
Тот, кто был в приподнятом настроении перед ним, был его любовным соперником!
Вэй И бросился к нему с улыбкой. “Меня зовут Вей и.”
— Это я знаю. Вэй — как в кресле, а я-как в одном.1”
“Ты действительно умный.- Вэй и показал большой палец Цзин Жуну.
— Этот ребенок, Вэй И…
Хотя
Цзин Жун относился к Вэй-И как к своему любовному сопернику, Вэй-и
вовсе не был плохим человеком. Таким образом, он не мог слишком сильно
запугивать его.
В этот момент лавочник вернулся с завернутым каллиграфическим набором. Он осторожно передал его Цзин Жуну.
Цзин
Жун принял пакет и передал его Цзи Юншу. «Учитель Джи, хорошие вещи
заслуживают того, кто знает, как их использовать. Этот набор каллиграфии
для вас. Надеюсь, вы не откажетесь от моих добрых намерений.”
Такого рода благие намерения Цзи Юншу не осмеливался принять.
Ни
боли, ни выгоды, и это было правдой. Если она примет этот дар, не будет
ли это равносильно тому, чтобы согласиться на его просьбу уехать вместе
с ним в столицу?
— Учитель Джи, этот подарок не имел другого значения. Тебе вовсе не обязательно так бояться.”
“…”
В мгновение ока, не дожидаясь, пока Цзи Юншу возьмет пакет, Вэй и взяла его вместо нее.
Он
даже радостно заговорил с Цзи Юншу. “Шу-Эр, этот старший братец дает
тебе вот это. Ты должен его принять. Папа сказал, что подарки для
получения благосклонности не могут быть приняты, но подарки дружбы могут
быть приняты. Шу-Эр, я держу это для тебя, так как оно довольно
тяжелое.”
Цзи Юншу упустила свой шанс заблокировать Вэй-И, и теперь каллиграфический набор был надежно спрятан в руках Вэй-И.
— Вей и, почему ты… — Цзи Юншу был немного зол на него.
— Шу-Эр, это очень тяжело. Я держусь за него ради тебя.- Упрямо заявил Вэй И.
Это оставило Цзи Юншу совершенно безмолвным.
Тем временем, лицо Цзин Жуна стало немного темным! Он спросил Вэй И “ » как ты только что ее назвал?”
Эй, ты на этом сосредотачиваешься?!
Вэй и невинно ответил: «Шу-Эр! Она Шу-ЕР, вот я и назвал ее Шу-ЕР!”
По сравнению с «Юншу», это имя было более интимным!
Цзин Жун пристально посмотрел на Цзи Юншу. Его глаза были полны зависти.
Чжи
Юншу уставился на него пустыми глазами, чувствуя, как начинает болеть
голова. Она забрала подарок у Вей и и вернула его Цзин Жуну.
“Большое
спасибо за ваши добрые намерения, но этот набор каллиграфии слишком
драгоценен и не подходит мне.- А потом она вытащила Вей-и. “Пошли
отсюда.”
Оба они поспешно покинули дом каллиграфии сокровищ.
Цзин Жун был в ярости. Он бросил набор каллиграфии на лан ПО и погнался за Цзи Юншу и Вэй И.
По случайному совпадению, когда Цзи Юншу и Вэй и ушли, они столкнулись с несколькими яменскими бегунами.
— А? Это учитель Джи.- Один из бегунов-яменов тяжело дышал, его лицо было полно беспокойства.
“А что случилось потом?- спросил Джи Юншу.
— Ми… Милорд хочет, чтобы вы отправились в тюрьму.”
“За что же?”
“Все
дело в этом ю САО. Прямо сейчас она все еще держится за тело своей
дочери и отказывается отпустить его, несмотря на ужасную вонь. Мы
несколько раз безуспешно пытались ее переубедить.”
Как будто она была настолько изобретательна! Она вскрыла много трупов, но это не значит, что у нее есть решение для всего!
Подумав немного, Цзи Юншу все же кивнул. “Штраф. Я сейчас же уйду.”
Она просто не ожидала, что Вей-и потянет ее. — Шу-Эр, куда ты идешь?”
— Вей и, ты помнишь, как вернуться домой?”
— Он покачал головой. “Я уже не помню.”
— Тогда у меня нет выбора.’Чжи Юншу заявил “» тогда прекрасно, следуйте за мной быстро.”
— Ну ладно! Я стою позади Шу-эра.” Как только он это сказал, появился Цзин Жун и вмешался в разговор. “Я тоже иду.”
‘Ой, ой, ой! Я иду в тюрьму. Ты пытаешься создать мне еще больше проблем?’
В
конце концов, все вместе отправились в тюрьму. Поскольку Цзи Юньшу был
обеспокоен тем, что Вэй И не мог приспособиться к окружающей среде
внутри тюрьмы, она заставила двух тюремщиков, которые охраняли вход,
присматривать за ним.
Цзин Жун также оставил Лан по снаружи, строго предупредив его, чтобы он должным образом позаботился о Вэй И.
Почему
она чувствовала, что в его словах был скрытый смысл? Во всяком случае,
она не слишком задумывалась об этом и последовала за тюремщиком в
тюрьму.
Цзин Жун последовал за ними, не проявляя никакого
беспокойства при виде окружающей обстановки, как будто это было
нормальным явлением, с которым он был знаком.
Наконец, они вышли из камеры ю САО. Отвратительный запах разлагающегося трупа ударил им в нос, вызывая тошноту.
Чжи
Юншу сморщила нос, когда ее красивые брови сошлись вместе. Она
заглянула внутрь камеры, но увидела только спину ю САО. А Юй все еще
держала ее в объятиях, а Юй Сяо слегка покачивал ее, бормоча что-то без
остановки, как и раньше.
“Открыть дверь.- Чжи Юншу озвучила свою команду.
Тюремщик замер. “Этот…”
“Если ты не откроешь дверь, как я смогу вынести тело а ю?”
‘Вот именно!- Тюремщик смущенно улыбнулся. Он отпер цепи, удерживающие дверь тюремной камеры.
Цзи Юншу уже собирался войти, но Цзин Жун оттащил ее назад.
“Я
войду первым. Это не просьба, а приказ!” В конце концов, он просто
беспокоился о ее безопасности. Он вошел первым, таща за собой Цзи Юншу.
Гнилостная вонь пронизывала всю тюремную камеру, нападая на чувства вновь прибывших, мешая им держать глаза открытыми.
Цзи Юншу И Цзин Жун медленно приблизились к Ю САО, не делая резких движений, чтобы не спровоцировать ее безумие.
— Ю САО.- Чжи Юншу тихо позвал ее по имени.
Но
ответа не последовало. Цзи Юншу сделал еще один шаг вперед и слегка
наклонился. Она протянула руку и нежно коснулась плеча ю САО.
Как
только ее тонкие пальцы коснулись плеча ю САО, женщина резко повернула
голову. Пара налитых кровью и свирепых глаз уставилась на нее. Это
вызвало мурашки по всему телу Цзи Юншу.
В это мгновение Цзин Жун уже шагнул вперед и заслонил собой Цзи Юншу.
Оба они были напуганы взглядом ю САО.
— Ю САО?”
“Вы все злые люди. Только он … только он относился ко мне лучше всех!”
— А? — А он? Кто такой «он»?- У Джи Юншу было зловещее предчувствие, которое заставило ее сердце сжаться в комок.
Она спросила: «Кто этот «он»?”
Ю
САО холодно рассмеялась, когда ее глаза переместились и остановились на
теле дочери. А потом она снова начала плакать. — А-Ю! Мне очень жаль.
Мама была плохая. Прости меня. Ты должен простить маму!”
Цзи Юншу
не сдавался. Она оттолкнула Цзин Жуна и присела на корточки перед ю САО.
Она потянула ю САО за руку и продолжила допрос. “Есть ли еще что-то, в
чем ты должен признаться? Скажи мне. Есть ли что-нибудь еще? Вы
упомянули ‘он», но кого вы имеете в виду?”
Ю САО от души расхохотался. Она была в бешенстве и не обращала внимания на вопросы Цзи Юншу. Ее руки лишь крепче обняли А Ю.
Ю
САО был похож на сломанную пластинку. “А-А, ну это совсем не больно.
Это действительно не больно. Это пройдет через некоторое время. Мой
добрый а-Ю, мама подвела тебя. Не сердись, мама споет тебе детский
стишок из моего родного города. Когда я закончу, тебе больше не будет
больно.”
— Ю САО, Ах Ю уже мертв. Если вы что-то знаете, пожалуйста, скажите мне. Ю САО…”
— Это совсем не больно. Это же не больно. Мой А-Ю не страдает.- Ю САО продолжал повторять одни и те же фразы снова и снова.
Цзи Юншу стиснула зубы и потянулась к а Юй. Она схватилась за тонкую талию и попыталась дернуть ее на себя.
Скрытая сила, которую она использовала, заставила ю САО насторожиться.
“Что ты там делаешь? Это мой А-Ю! Не забирай у меня моего А-Ю! Не…”
Ю
САО широко раскрыла глаза, и ее лицо стало злым из-за ее волнения. Она
крепко прижалась к дочери и опустилась на ее тело. Она упрямо не
отпускала его.
Цзи Юншу, который украдкой отбивался от тела
ребенка, посмотрел на Цзин Жуна. Этот человек стоял как вкопанный,
наблюдая за ней! Поскольку ее борьба не приносила никаких плодов, Цзин
Жун попытался поднять ее с земли и сказал ей: “Если ты такая, она не
будет слушать тебя, и ты можешь пострадать от нее.”
Цзи Юншу изогнул ее тело и уклонился от его руки.
Даже
если это не очень хороший способ, ей все равно нужно было попробовать.
Если трудный путь не сработает, она попробует мягкий путь!
Выражение
ее лица было серьезным. Она понизила голос и медленно заговорила: — Ю
САО, я не стану вырывать а ю у тебя. Я только думаю, что ей нужно
отдохнуть. Посмотри на нее, она заснула. Здесь очень холодно. Она
простудится, если останется здесь. Разве ты не отдашь ее мне? Я отвезу
ее куда-нибудь отдохнуть, и ей больше не придется мерзнуть.”
“Я не хочу… я не хочу этого делать. Ах Ю-это мое … мое…”
“Посмотреть
на нее. А-Ю очень холодно. Она дрожит и не хочет оставаться здесь. Если
ты заботишься о ней, отдай ее мне. Ну и что?”
Выражение лица ю
САО слегка изменилось. Теперь на ее лице читалось сомнение. Она медленно
отпустила А Ю немного, затем погладила лицо ребенка. Внезапно она
вздрогнула.
— Это верно. Мой Ай Юй очень холодный.”
“Ты отдашь ее мне? Когда она проснется, я приведу ее обратно к тебе.”
— Неужели?”
Цзи Юншу кивнул. “Утвердительный ответ. Я обещаю тебе, что когда она проснется, я приведу ее обратно к тебе.”
Но А-Ю никогда больше не проснется.…
После
секундного колебания ю САО наконец отпустил а Юя. Как только она это
сделала, Цзи Юншу быстро взял А Ю и встал, прежде чем отступить на
несколько шагов. Она боялась, что Ю САО откажется от ее слов и
попытается силой забрать труп обратно.
Однако Ю Сяо был жутко
спокоен. После того, как она отпустила А Ю, она сидела там, как пустая
раковина, не двигаясь и не говоря ни слова. Она была чрезвычайно
спокойна, как будто совершенно забыла о существовании а Юя.
Цзи Юньшу вышел из камеры и подождал, пока Цзин Ронг сделает то же самое. После этого тюремщик запер тюремную камеру обратно.
Тюремщик
ущипнул себя за нос и показал Джи Юншу большой палец. — Учитель Джи, вы
действительно великолепны. По сравнению с тобой, даже спустя полдня мы
все еще не смогли убедить ее отпустить этого ребенка.”
Чжи Юншу
все еще держался за свет, как за перышко а Юй. Несмотря на ужасное
зловоние, ей было все равно, потому что ее мысли были заняты горем,
которое она испытывала из-за смерти ребенка.
— Отдай ее мне, — сказал Цзин Жун. Затем он забрал тело У Цзи Юншу без малейшего намека на уклонение.
Тюремщик
не знал Цзин Жуна, поэтому его действия не были удивлены. Вместо этого
он указал в направлении, которое служило тюремщикам комнатой отдыха, и
сказал: “положите ее на расстеленную там скатерть. Кто-то собирается
забрать ее и отправить в мемориальный зал.”
— Указывая на принца! Молодой человек, вы, должно быть, устали от жизни!’
Но Цзин Жун не рассердился. Он отнес А Ю в указанное место и положил ее на белую ткань.
Хотя
Цзи Юншу был удивлен его действиями, она также была тронута ими. Когда
она увидела, что он закончил, ей захотелось поблагодарить его. Но потом
она случайно увидела ладонь А Ю и остолбенела.
Не говоря ни слова, она взяла обе руки а ю и раскрыла ладони.
Левая
рука была грубой на ощупь, со слоем мозолей на ней. Даже на ладони было
много отметин. Что же касается правой руки, то там было не так уж много
мозолей, и ладонь была мягкой.
— А Юй-левша!”
Как только она это поняла, Цзи Юншу встревожился.
Цзин Жун был озадачен. “Что ты имеешь в виду?”
“Вы помните, где были расположены двадцать колотых ран на теле господина Цзяна?”
Он
молча вспоминал. — Большинство из них были на его правом боку.- Он
сделал паузу. Затем он нахмурился. — Ты же так не думаешь.…”
1.Это
игра слов на том, что Wei-омофон для «seat “(位), который также может
быть классификатором для человека, в то время как Yi-омофон для” one»,
которые, очевидно, не используются для собственных имен. Это похоже на
то, что Вэй и говорит, что его имя означает что-то вроде “один и только
один”, поскольку буквальное значение — “один человек”.
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    Предположение о нечеловеческой женщине сформировалось в уме Цзин Жуна, но он не осмелился принять его.
Чжи Юншу сжала маленькие ручки А Ю, ее лицо было серьезным.
Из-за
деликатного характера этого дела ее интуиция подсказывала ей, что
истина была далеко не простой. Не говоря уже о словах, которые Мадам
Цзян оставила раньше… незаметно, она всегда чувствовала, что что-то было
не так от этих слов.
Откинув назад руки А Ю, она повернулась к
тюремщику и проинструктировала его. — Немедленно отправляйся к ямену и
скажи господину Лю, чтобы он принес нож, которым Юй САО воспользовалась
для совершения своего преступления. Кроме того, принесите мне немного
черной краски и муки.”
Тюремщик был озадачен. — Учитель, что ты собираешься делать?”
— Скорее уходи!”
“Но… как насчет трупа? Мы все еще должны отправить его в мемориальный зал.”
Чжи Юншу свирепо посмотрел на него. “Я же сказал тебе поторопиться и делать то, что тебе приказано, почему ты так многословен?”
— Айя! Тюремщик вздрогнул от страха и поспешно наклонился, чтобы показать, что он принял приказание и убежал.
Цзи Юншу вздохнул, глядя на безжизненную а Юй. На сердце у нее было очень тяжело.
Цзин Ронг не упустил ни одного выражения ее лица.
Он спросил ее: «вы подозреваете, что А Ю-настоящий убийца?”
Джи Юншу покачала головой. “Я в этом не уверен. Я надеюсь, что моя догадка неверна.”
Цзин
Жун проанализировал ситуацию. — Два года назад ей было всего шесть лет.
Как может шестилетний ребенок убить человека, которому уже за сорок?”
Такого рода дурные предчувствия должны быть поставлены на второй план. Однако…
Джи
Юншу прищурилась. “Ваше Высочество, Вы забыли? Когда Ли Чжао толкнул
господина Цзяна, тот растянул лодыжку. Он не должен был быть в состоянии
легко встать, и так как А Ю было всего шесть лет, господину Цзяну не
нужно было защищать себя от нее, что давало ей возможность убить его.-
Она тут же добавила: — Но все это только мои догадки. Это всего лишь
возможность.”
Цзин Жун кивнул и перестал задавать вопросы.
Вскоре
после этого прибыл судья Лю, выглядевший измученным в своей официальной
форме, но когда он увидел Цзин Жуна, он приветствовал его, дрожа, как
обычно.
“Ваше Высочество, это тюрьма. Чтобы ты был здесь, я боюсь, что твое драгоценное и благородное тело…”
Цзин Жун поднял руку, чтобы прервать его. — Это дело более срочное. Нет никакой необходимости обращать на меня внимание.”
-Д-д-да.…”
Судья встал и подошел к Джи Юншу. Он махнул рукой беглецу, который вышел вперед, чтобы дать ей то, о чем она просила.
“Есть ли новые элементы, касающиеся этого дела? Разве вы уже не осмотрели нож?- Судья был озадачен.
Цзи
Юншу не собирался долго с ним разговаривать. Она надела перчатки, взяла
нож и подожгла деревянную ручку, используя пламя масляной лампы. Затем
она проинструктировала бегуна. — Добавьте муку к черным чернилам и
перемешайте, пока текстура не станет однородной.”
— Да, сэр.- Бегун сделал так, как ему было сказано, и после того, как он закончил смешивать, он дал его Цзи Юншу.
Цзи
Юншу окунул ручку с мукой и чернильной смесью. После того, как половина
времени, необходимого для заваривания чашки чая прошла, она вытащила
ручку. Ручка теперь была черной и липкой.
И снова она поджарила ручку над пламенем.
Тем временем все смотрели на нее с недоумением на своих лицах.
А что делал Учитель Джи?
Восемь пар глаз следили за ножом в ее руке.
Пока
все продолжали смотреть на него, черная мучная паста начала
отслаиваться сама по себе при высокой температуре пламени. Наконец, на
рукоятке осталось всего несколько отличительных знаков.
Никто,
кроме Цзи Юншу, не понимал значения этих знаков. С появлением этих
знаков, ее глаза были затуманены с выражением, которое оставляло людей
неспособными расшифровать ее настроение.
Судья взял на себя инициативу задать этот вопрос. “Как это может быть? Есть ли что-то особенное в этом ноже?”
— Хммм.- Она кивнула.
“А что в этом плохого?”
— Все идет наперекосяк.”
Ее слова озадачили Лю Цинпина.
Она
отодвинула ручку подальше от пламени. Затем она положила левую руку А Ю
на рукоятку и заставила труп схватиться за нее, прежде чем отпустить
руку.
“Он полностью подходит!- Уверенно заявил Джи Юншу. “Тот, кто убил господина Цзяна-это а Юй!”
Уаааа!
Все были ошеломлены, за исключением Цзин Жуна, который оставался спокойным. — Спросил он ее. “А как вы это определили?”
Чжи Юншу поднял рукоятку ножа и начал объяснять. “На ручке есть отметины. Это отпечатки пальцев.”
— Отпечатки пальцев? Судья шагнул вперед и внимательно осмотрел отпечатки пальцев. “Но как там оказались отпечатки пальцев?”
“Они
появились потому, что А-Ю схватился за ручку двери в момент убийства.
Когда она ударила жертву ножом, ее маленькая рука заняла лишь небольшое
пространство. Следовательно, это было достаточно очевидно из размещения
отпечатков пальцев. Более того, когда она совершила свое преступление,
весь нож был погружен в жертву, и кровь была разбрызгана, покрывая все
оружие, за исключением тех мест, где а Юй схватил ручку.”
Все посмотрели друг на друга. Они, казалось, понимали некоторые объяснения, но не все из них.
Чжи
Юншу продолжал объяснять: — Я покрыл ручку смесью чернил и муки, а
затем нагрел ее. Делая это, кровь будет поглощена смесью и отпадать. В
то время как смесь будет продолжать прилипать к областям, где нет
никакой крови, тем самым оставляя следы – отпечатки пальцев, – которые
вы видите.”
— О! Так вот оно что! Судья кивнул, но, подумав еще
раз, почувствовал себя крайне озадаченным. “Но отпечатки пальцев могли
принадлежать ю САО, не так ли?”
“Невозможный.- Джи Юншу отверг эту идею.
—
Юншу, мадам Цзян сама сказала, что видела, как Юй Сяо убивает господина
Цзяна. Она призналась в своем преступлении, так что это не должно быть
неправильно.”
“Но Ю САО не признался в совершении убийства.”
— Эта женщина сумасшедшая. Как она может признаться в своем преступлении?!- Судья Лю развел руками, подчеркивая свои слова.
Цзин
Ронг оглянулся, его холодные глаза пронзили судью насквозь. Он также
сделал ему выговор. — Господин Лю, вам лучше немного успокоиться.”
—
…- Лицо магистрата застыло, он неловко улыбнулся, кивнул и закрыл рот.
Он ничего не мог сказать и очень страдал от упрека Цзин Жуна.
Чжи
Юншу медленно объяснил снова. “У меня есть все доказательства, а
доказательства-это все. Отпечатки пальцев на рукоятке полностью
соответствовали пальцам А Ю, и они даже были одинаковой длины. Не говоря
уже о том, что положение руки соответствовало положению левши. Для
левши их мизинец вместе с другими пальцами будет сжимать ручку в
противоположном положении от правши. В случае обратного захвата их
большой палец будет расположен на правой стороне ручки, в отличие от
правши, где их большой палец будет вместо этого находиться на левой
стороне. Кроме того, четыре других пальца будут противоположны большому
пальцу, будь то левая рука или правая рука.”
“Что касается
положения пальцев на этой ручке, то оно ясно показывает, что человек,
который держал ее, был левшой.- Чжи Юншу поднял левую руку А Ю и
продолжил. — На левой ладони а Ю был толстый слой мозолей с четко
очерченными ладонными линиями. Что касается ее правой руки, то она очень
мягкая. Другими словами, А Юй левша, и она использовала эту самую руку,
чтобы держать нож, который ударил господина Цзяна.”
Это было
нечто совершенно невероятное. Два года назад А Ю было всего шесть лет!
Через что может пройти такой ребенок, что заставит ее убить в таком
нежном возрасте?!
Это заставило всех бесконечно вздыхать.
При условии, что сказанное Джи Юншу было правдой, тогда что же на самом деле произошло в конце?
Внезапно
в ее голове возникла возмутительная догадка. Простая мысль об этом была
настолько отвратительна, что она испугалась, заставив ее внезапно
задрожать.
Цзин Жун наблюдал за выражением ее лица и спросил: “Ты что-нибудь придумал?”
“Я хочу снова увидеть ю САО.”
“Но…”
Цзи Юншу прервал его слова.
“Я не пойду в камеру. Я просто собираюсь остаться снаружи.”
Она была в состоянии видеть, что Цзин Ронг беспокоился о ней.
Цзин Жун кивнул. “Хорошо. Позвольте мне сопровождать вас.”
Цзи
Юншу отказался. “Нет. Оставайся здесь. Будет лучше, если ты не придешь.
Я хочу обсудить это с ней … наедине.- Не дожидаясь ответа Цзин Жуна,
она взяла нож и направилась к тюремной камере ю САО.
Все последовали за ней, пока они не достигли скрытого угла на перекрестке, где они остановились и не подошли дальше.
Джи Юншу стоял снаружи камеры. В руке она держала орудие убийства. Она подошла к деревянным кольям и постучала в них.
Стук был очень тусклым и тяжелым, казалось, что он непосредственно стучит в ум и душу.
Она
сделала это нарочно. Через мгновение ю САО, стоявший к ней спиной,
медленно обернулся. Ее глаза затуманились и налились кровью, выглядя
крайне ужасно!
Как ни странно, Цзи Юншу улыбнулся и сказал:
“молчаливая любовь к человеку… это очень волнующее чувство, заставляющее
вас чувствовать, что все, что вы сделали для него, стоило этого, и те,
кто вам не нравится, должны просто пойти в ад. Разве я не прав?- Ее
слова были адресованы ю САО.
После этого ю САО просто ответил: «правильно.”
— Очень хорошо!’
Чжи
Юншу продолжал говорить. — Очевидно, это был кто-то, кто тебе нравится,
но кто-то другой схватил его. Это чувство, безусловно, невыносимо.
Разве я не прав?”
“Право.”
“Итак, ю САО, разве ты не очень ненавидишь а ю?- Внезапно спросил Джи Юншу.
— Хм? Ненависть? И откуда же это пришло?’
Неожиданно
ю САО улыбнулась, выглядя еще более безумной, когда ее руки схватили ее
растрепанные волосы, в то время как она дала искреннюю и честную улыбку
одновременно. И тут она заговорила: “Она моя А-Ю. С чего бы мне ее
ненавидеть?”
— Потому что она схватила твоего мужчину.”
— А?!
После
слов Цзи Юншу Юй САО внезапно яростно вскочил с земли. Ее улыбка
превратилась в злобную и безумную. Ненависть наполнила взгляд, который
она бросила на Джи Юншу. — Никто не может отнять его у меня! — НИКТО!”
Цзи
Юншу продолжал провоцировать Ю Сяо. “Разве это не значит, что он не
любит тебя? Он любил А Ю. — Он обнял а ю. Он принуждал себя к ней каждый
раз, потому что хотел ее. Он хотел обладать ею. И все же, он не любит
тебя; он никогда не хотел тебя.”
— Заткнись! — ЗАТКНИСЬ!- Ю САО
внезапно рванулся вперед и безжалостно ударил по деревянным кольям
тюремной камеры. Ее руки с силой вытянулись через деревянный барьер
камеры, когда она попыталась схватить шею Цзи Юншу.
Хорошо, что Цзи Юньшу уже отступил на несколько шагов, когда она увидела безумного бегущего к ней ю САО.
Увидев,
что ее руки цепляются за пустой воздух, ю САО пришел в ярость. Она
закричала в своем безумном бешенстве: «не смей так говорить! — НЕ СМЕЙ
ЭТОГО ДЕЛАТЬ! Он меня любит! Он меня любит!”
Выражение лица
скрытой толпы изменилось. — Этот » он » и есть господин Цзян? Итак,
человек, которого ю САО любил-это господин Цзян!’
Ответ, который
хотел знать Цзи Юньшу, был вырван изо рта Ю Сяо. Ее сердце болезненно
сжалось от подтверждения правды. Слезы постепенно навернулись на ее
глаза, когда она посмотрела на эту нечеловеческую женщину перед собой.
—
Она покачала головой. Ее голос был полон печали, когда она выпалила:
«она-твоя дочь! Просто потому, что вы любите господина Цзяна, вы
позволяете а Юю терпеть его пытки каждый раз, когда он этого хочет. Ты
даже … затаил на нее обиду, потому что она убила его. Вы заперли ее в
этой вонючей комнатушке и приковали к железным кандалам! Ты кормил ее
экскрементами и мучил до тех пор, пока она не стала еще более
сломленной, больше не человеком, а всего лишь измученной душой! Даже до
последнего вздоха она не знала покоя! Это была твоя месть! Ты хочешь
отомстить за лорда Цзяна. Ты отомстил за свою собственную биологическую
дочь!”
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    она принадлежит к лучшему месту истина всегда была такой шокирующей.
Цзи Юньшу больше не мог видеть в глазах ю САО ни вины, ни сожаления, а
только ненависть, которая была полностью искажена ревностью. Юй САО
завидовала своей собственной дочери, завидовала тому, что она получила
“милость” господина Цзяна, когда сама была отвергнута.
— Я никогда не смогу понять ее мысли.’
Ю
САО громко рассмеялась, услышав, что сказал Цзи Юншу. Зубы, которые она
показывала, приняли странный вид свирепости, как у волка, преследующего
свою добычу. Она пошевелила руками, которые были подняты в воздух, и
схватилась за деревянную колонну перед собой в неистовом замахе. Ее
длинные ногти вонзились в дерево и впились в плоть, мгновенно вызвав
прилив крови. “Он действительно любит меня, и он должен любить меня. Все
смотрели на него свысока, потому что он был человеком инь-ян, но я был
единственным, кто заботился о нем и хорошо с ним обращался. Почему он
женился на другой женщине? Почему ему нравится мой А-Ю, а не я? Почему,
почему?…”
К ее лихорадочному смеху примешивалось явное
отчаяние. Цзи Юншу, на этот раз, искренне желал чьей-то смерти. Ю САО
заслужил это сто раз, если не в десять тысяч раз больше, чем кто-либо
другой.
Но Ю САО еще не закончил. “О нет, это был не только
господин Цзян, даже мой собственный муж. Он сказал, что любит меня, но
изменил мне с другой женщиной. Он тоже заслуживал смерти, и он заслужил
быть четвертованным!”
— О!- Чжи Юншу вспомнил ее сон. От этого у
нее по спине пробежали мурашки, и она дрожащим голосом спросила: “Так ты
убила своего мужа?”
“Он заслужил смерть, как и А Ю. Поэтому я
убил его ножом, я разрезал его на куски перед А Ю. Я даже вырвал его
глазное яблоко и скормил его А Ю. А Юй сказал, что это было вкусно, и я
тоже так думаю. О да, это было великолепно на вкус!”
“Такая жестокость.”
—
Неужели он был так же жесток, как эти люди?- прорычал ю САО. “Я думал,
что господин Цзян был искренен со мной; я думал, что ему нравится а Юй,
поэтому я позволил ему увезти ее. Я видела, как моя А Ю плачет под ним.
Мне очень грустно, почему я ему не нравлюсь? Почему? Даже если я так
хорошо к нему отношусь, почему…”
Юй САО несколько раз сильно
ударилась о деревянный столб; она вышла за пределы того, что кто-то
мысленно сломал. Она была лишь пустой оболочкой, человеческой оболочкой
без чувств, мыслей и души. Цзи Юншу изо всех сил старалась сохранить
самообладание, но ее глаза все еще покраснели, и в них появились слезы.
“Неужели ты действительно ни о чем не жалеешь?”
Ю САО улыбнулся.
Она сделала несколько шагов назад, пока ее спина не коснулась холодной
каменной стены. Она бессмысленно смеется, медленно опускается на колени и
вдруг начинает царапать свое лицо окровавленными ногтями, которые все
еще были усыпаны деревянными щепками. Ю САО не ответил. Вместо этого она
снова принялась напевать.
‘Она ни капельки не жалеет об этом.-
Чжи Юншу понял ее молчаливый ответ. Руки Цзи Юншу также были сжаты в
кулаки под ее рукавами, и ее ногти погрузились в ее плоть.
Судья
Лю встал и прорвался сквозь эмоциональную тяжесть. Он посмотрел на Ю
САО, оглянулся на Цзи Юньшу и вздохнул “ » Юньшу, я знаю, что ты сейчас
не очень хорошо себя чувствуешь, как насчет того, чтобы оставить все
остальное мне?”
Чжи Юншу повернулся и молча вышел. За углом она
увидела Цзин Жуна, который ждал ее, сострадательно глядя вперед. Она
продолжала идти, не произнося ни единого слова, и попыталась обойти его,
но Цзин Жун схватил ее за запястье. “Если ты расстроен, не скрывай
этого. Будет лучше, если мы поговорим об этом.”
“Я в порядке, —
сказал Цзи Юньшу без особых эмоций, когда она вытащила свою руку из его и
подошла к трупу а Юя. Цзин Жун тихо следовал за ней по пятам.
Цзи
Юньшу посмотрела на труп а ю, почувствовала, как печаль снова приливает
к ее сердцу, и меланхолично улыбнулась. — Может быть, это самый лучший
конец для А Ю. Освобождение, найденное в смерти.”
Цзин Жун
повернулся, чтобы посмотреть в ее сторону, и увидел истинную, искреннюю
симпатию, а также самую хрупкую из человеческих привязанностей, скрытую в
водянистой радужке Джи Юншу. Это был резкий контраст с обычной маской
холодности и безразличия, которую носил Джи Юншу. Цзин Жун чувствовал,
как его сердце плачет от жалости и нежности, но даже он был бессилен при
таких обстоятельствах.
‘Она очень добрый человек. Должно быть,
так оно и есть. За стеной, которую она возвела в своем сердце, я вижу
эмоции столь же сильные и такие же вкусные, как вино, которое бродило в
течение тысячи лет!- подумал Цзин Жун.
“Теперь, когда мы знаем правду, мы должны позволить а ю пойти отдохнуть”, — сказал Цзин Жун.
“Утвердительный
ответ. Цзи Юншу кивнул и медленно накрыл труп а ю белой простыней.
Сделав это, она нахмурилась и сказала: “есть еще кое-что, чего я не
понимаю.”
“Вы говорите о мадам Цзян?”
— Да, но почему она солгала мне? Кроме того, смерть седьмого дяди … это как-то связано с ней?”
— Если ты хочешь это знать, то почему бы нам не пойти и не спросить у нее самой?”
«Он
определенно прав», — подумал Цзи Юньшу. Она подозвала охранника и
попросила его проводить Цзин Жуна и ее саму в камеру мадам Цзян. Камера
находилась в совершенно другом направлении по сравнению с камерой ю САО,
и Цзи Юншу понял причину только после того, как она увидела вход.
‘Это
действительно тюремная камера? Это похоже на хорошо обставленную
спальню! Здесь чисто и есть вся необходимая мебель: кровать, несколько
столов, стульев, чайник и чашки. Там даже есть окно!’
Мадам Цзян
спокойно наливала себе чашку чая, когда в комнату вошли Цзин Жун и Цзи
Юньшу. Она скривила губы и даже не подняла головы, чтобы
поприветствовать их. “Ваше Высочество, пожалуйста, простите меня за то,
что я не смог должным образом приветствовать вас.”
Цзин Жун
приподнял уголок своих губ. «Мадам Цзян, я вижу, что вы действительно
приятно проводите время. У тебя даже есть время на чай?”
“О, вы
ошибаетесь, Ваше Высочество. Этот чай не для моего удовольствия, а для
того, чтобы избавиться от этого прогорклого запаха. Видите ли, я не
смогу наслаждаться своим чаем в таком месте, как это.”
“Может
быть, ты и не сидел бы здесь взаперти, если бы не сделал того, что
сделал. Мадам Цзян, вы не только похоронили труп вашего мужа, вы даже
пытались скрыть правду. Мы должны задержать вас здесь еще на пару лет, —
сказал Цзин Жун с улыбкой, достаточно холодной, чтобы заморозить кости и
сердце.
Мадам Чжан поняла намек Цзин Жуна. Она посмотрела на Цзи Юншу и сказала: “Ну что ж, учитель Цзи, похоже, ты знаешь правду.”
Цзи Юншу прогнал ее печаль и холодно спросил: “А почему ты мне вчера не сказал?”
“С
чего бы это?- сказала мадам Цзян, взяв чайник и начав наливать чай в
чашку. — До вчерашнего дня я хотел сохранить это в тайне, потому что,
как вы и сказали, я хотел сохранить честь семьи Ли. Но когда я увидела Ю
Сяо И услышала, как ты говоришь, что она была виновницей, я
действительно была очень счастлива.”
Цзи Юншу продолжил за нее:
«ты счастлива, потому что тебе жаль А Ю. Она мертва, и ты не хотел,
чтобы ее называли убийцей. Ты ведь тоже хотел, чтобы ю САО умерла, не
так ли? Вот почему ты хранил молчание.”
Цзи Юншу сделал два шага, пока она не оказалась всего в двух дюймах от деревянного столба.
Мадам
Цзян не обратила никакого внимания на замечания Цзи Юньшу, взяв чашку
чая и вылив ее содержимое на землю. Она опустила глаза и сказала: “в ту
ночь я увидела А Ю, и я спросила ее, куда она идет. Она сказала мне, что
собирается убить это животное так же, как ее мать убила своего отца. Ей
было всего шесть лет, но я видел отчаяние и убийственное намерение,
которых никогда раньше не видел. Я не стал ее останавливать и смотрел,
как она наносит ему удар за ударом. Когда она ушла, я подошел к этому
животному и посмотрел на его труп. Он смотрел на меня широко раскрытыми
глазами, но я совсем не жалел его. Он заслужил это, и даже хуже того.”
Мадам Цзян рассмеялась, когда она рассказывала. Цзи Юншу спросил: «А как насчет седьмого дяди?”
Мадам
Цзян поставила чашку обратно на стол и посмотрела на Цзи Юншу: “Учитель
Цзи, я знаю, о чем вы хотите спросить. Я могу только сказать вам, что в
этом мире есть много совпадений. Я его не убивал.”
“Неужели ты думаешь, что я все еще могу тебе верить?”
“Вы
правы, что с подозрением относитесь к моим объяснениям, но поверьте,
мне нет нужды лгать вам.- Мадам Цзян встала и подошла к Цзи Юншу. У нее
была элегантная улыбка и одобрительное выражение лица. “Ты один из самых
умных людей, которых я когда-либо встречал.”
Чжи Юншу был невозмутим. “Что ты имеешь в виду?”
«Я надеюсь, что однажды мы снова встретимся в столице. Тогда я надеюсь с тобой выпить.”
— Усмехнулся Джи Юншу. — Опять в столицу? У меня вообще нет ни малейшего интереса к столице.’
Цзин
Жун внезапно вмешался: «не так быстро, мадам Цзян. Вы не были признаны
виновным в убийстве, но то, что вы сделали, не является тривиальным
преступлением. На вашем месте я бы не был так уверен в возвращении в
столицу.”
Мадам Цзян явно думала иначе; с властью и влиянием ее
материнской семьи она была бы вне тюрьмы в мгновение ока. Мадам Цзян
сменила тему и сказала: «Ваше Высочество, человек с таким талантом не
должен оставаться надолго в таком маленьком месте, как город Цзин Цзян.
Если вы действительно цените талант, вы должны держать его на своей
стороне и привести его в столицу с вами.”
Цзин Жун был весьма
доволен, услышав это замечание. Он бросил быстрый взгляд на Цзи Юншу и
приподнял уголок губ. “В твоих советах нет нужды, потому что я уже решил
приложить все усилия, чтобы убедить учителя Джи следовать за мной в
столицу.”
Цзи Юньшу не мог ответить на замечание Цзин Жуна. Она
отступила на один шаг назад и отступила от мадам Цзян. — Поскольку я
получил то, за чем пришел, я больше не останусь здесь. Мадам Цзян, я
оставлю вас с интересной задачей замены острого запаха в вашей камере с
помощью сладкого аромата чая тогда.”
Цзи Юншу едва успел сделать
три шага,когда мадам Цзян снова позвала ее. — Учитель Цзи, Цзиньцзян-это
пруд с чистой водой. Красивый снег падает на него зимой и туманный
туман, через который стоят цветы лотоса скрывает его в течение лета. Но
тебе, тебе не место в этом маленьком пруду.”
“……”
“……”
—
Скажите мне, мадам Цзян. Сколько тебе заплатил Цзин Жун, чтобы ты это
сказал? Неужели ты так сильно хочешь, чтобы я был в столице?- Чжи Юншу
не потрудился ответить ей и просто вышел из комнаты.
Цзин Жун в
последний раз посмотрел на Мадам Цзян и последовал ее примеру. Когда они
вдвоем вышли на улицу, то заметили, что идет снег. Вей и присел на
корточки, а Лан Бо, стоявший перед ним, уже довольно долго ждал их на
углу. Увидев Цзи Юншу, Вэй и вскочил и побежал к ней.
— Шу-Эр!- весело воскликнул Вэй И.
Затем он с отвращением фыркнул и посмотрел на Цзин Жуна. — Большой Брат, от тебя дурно пахнет.”
—
Малыш, ты действительно хорошо умеешь говорить правду, не так ли?-
Выражение лица Цзин Жуна помрачнело. Он сидел в тюремной камере и даже
носил на себе труп а-ю. Неудивительно, что от него дурно пахло!
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    Канарейка в клетке в конечном итоге будет ранена или мертва ‘вы тот,
кто плохо пахнет. Черт возьми, это вся твоя семья плохо пахнет.- Цзин
Жун был весьма раздражен этим замечанием и вместо этого повернулся,
чтобы бросить холодный взгляд на лан по. “Разве я не говорил тебе
заботиться о нем? Почему он прячется в углу? — Ты его ударил?”
—
Чт … — Лэнг по нервно отреагировал на это обвинение. “Ваше Высочество, я
не посмею ударить молодого господина Вэя. Он сам сказал, что будет…
морковкой, пока не выйдет Учитель Джи.”
— А морковка? Что?- Цзин Жун наморщил губы, когда понял, что у него может не хватить ума понять мир и-Вэя.
Вей-и поспешно пожал ему руку. — Старший брат, он меня не бил. Он просто смотрел на меня и никуда не отпускал.”
“Я боялся, что ты пропадешь, — объяснил Лэнг по.
“Я
бы не стал пропадать без вести. Я обещал Шу-эру, что подожду ее
снаружи. Я бы не пропал без вести, скорее ты был бы тем, кто пропал бы
вместо этого.”
……….
Пара продолжала обмениваться несколько
игривыми замечаниями. Цзи Юньшу посмотрел на падающий снег и сказал Цзин
Жуну: “Ваше Высочество, дело наконец-то раскрыто. Тогда я вернусь домой
вместе с Вей и. Мы слишком долго не были в особняке.”
Цзин Жун нахмурился. — Я буду сопровождать вас.”
“В
этом нет никакой необходимости. У меня такой же запах, как и у Вашего
Высочества. Давайте не будем сворачиваться больше, чем необходимо, чтобы
мы не сделали запах еще сильнее.
Но Цзин Жун был странно
настойчив. “Я слишком долго пробыл в тюрьме, и мне хотелось бы глотнуть
свежего воздуха. Мне тоже есть что сказать тебе, учитель Джи.”
“А что это такое?- Несколько настороженно спросил Джи Юншу.
“Может, сначала пройдемся?- Цзин Жун решил подразнить Цзи Юншу.
— Ладно, тогда, похоже, нас будет четверо.- подумал Джи Юншу.
Вей
и, казалось, очень любил играть в свежевыпавшем снегу. Он вскочил на
ноги и пошел вперед. Лан по следовал за ним по пятам с чернилами и
кисточками в руках, внимательно следя за тем, куда направляется первый.
Цзи Юншу И Цзин Жун были не так далеко позади. Цзи Юншу шел быстрым
шагом, но Цзин Жун всегда догонял ее. Оба довольно долго молчали. Чжи
Юншу смотрела прямо перед собой, и выражение ее лица было холодным, как
ветер. Однако Цзин Жун внимательно посмотрел на нее и наконец нарушил
молчание: “ты все еще думаешь о том, что случилось раньше?”
— Дело закрыто. Я больше не буду об этом думать”, — решительно ответил Джи Юншу.
“Вы знаете, есть одна вещь, в которой мадам была абсолютно уверена, — намекнул Цзин Жун.
Цзи
Юншу не ответил, так как она могла догадаться, что он хотел сказать.
Она ускорилась и отошла на некоторое расстояние от Цзин Жуна, но тот
быстро сделал все ее усилия тщетными.
— Цзиньцзян-Сити-не самое подходящее для вас место.- Эти слова исходили из уст Цзин Жуна с железной убежденностью.
—
Опять это? Я устал слышать эти слова. Столица действительно большое
место, но не подходит для маленькой канарейки вроде меня.- Чжи Юншу
остановился и схватил ее за халат.
Она склонила глаза в сторону
Цзин Жуна. “Ваше Высочество, я понимаю ваше беспокойство по поводу дела
Лин Кэпитал, и вы усердно работали над раскрытием этого дела с момента
вашего отъезда из столицы полгода назад. Вероятно, в столице есть много
глаз, обращающих пристальное внимание на его прогресс. Я лучше останусь в
своем маленьком пруду, где лотосы-мои единственные друзья летом, а снег
и туман-стихотворение, которое я могу петь зимой. Столица-это опасное
место, место, где тигры и драконы сталкиваются и даже забирают жизни.
Канарейка, заключенная в клетку, в конечном итоге либо пострадает, либо
умрет. Могу я попросить ваше высочество также немного подумать о моем
положении? Талантов в этом мире предостаточно, так что будет нетрудно
найти кого-то другого, чтобы заменить меня.”
Цзи Юншу произнес эти
слова без колебаний. Услышав ее мольбу, Цзин Жун нахмурил брови. Он
пристально посмотрел в глаза Цзи Юншу, которые казались такими же
серьезными, как и всегда, и внезапно его охватило чувство отвращения. С
каких это пор он стал тем, кто заставляет других делать что-то против их
воли?
— Юншу, — тихо позвал он, — ты называешь себя канарейкой; я
не буду твоей клеткой. Я не сломаю тебе крылья, удерживая тебя против
твоей воли. — Ты победил. Я никогда больше не буду поднимать этот вопрос
перед тобой.”
Искренность обещания Цзин Жуна тронула сердце Цзи
Юншу. Она почувствовала себя увереннее и ответила: — Благодарю Вас, Ваше
Высочество.”
Цзин Жун молчал. Внезапно Вэй и подбежал и схватил Цзи Юншу за руку, указывая куда-то рядом. — Шу-Эр, смотри!”
—
На что ты смотришь?- подумал Джи Юншу. И она, И Цзин Жун повернули
головы, чтобы посмотреть в том направлении,куда указывал Вэй И. На
Широкой улице они увидели лес красных бумажных фонарей. Перед жилыми
домами, магазинами и гостиницами суетились люди, развешивая фонари под
каждой крышей и в каждом углу. Даже двери были украшены красными
простынями, а на улице стояли столы, полные украшений; все готовились к
празднику фонарей.
Мелкие торговцы были заняты тем, что
зарабатывали на жизнь, в то время как крупные владельцы магазинов были
заняты тем, чтобы заработать состояние. Женщины и дети, богатые и
бедные, просто с нетерпением ожидали начала торжеств.
— Шу-Эр,
сегодня праздник Фонарей. Пожалуйста, мы можем пойти куда-нибудь ночью? Я
хочу посмотреть с тобой на фонари, — с надеждой в голосе сказал Вэй И.
Праздник
фонарей отмечался каждый год, в конце первого месяца лунного календаря.
Цзин Жун задумчиво поднял глаза, услышав предложение Вэй И, и он
вставил: «Фестиваль фонарей-это зрелище, которое нельзя пропустить.
Учитель Джи, я хотел бы пригласить вас в зал собирания Мороза на ужин.
Это будет мой способ выразить свою благодарность за всю работу, которую
вы проделали за последние несколько дней, и мы даже сможем полюбоваться
великолепием фестиваля во всей его полноте с наших мест.”
Вэй и
поспешил прервать его, прежде чем Цзи Юншу успел ответить. “А как же я,
старший брат? Разве я не приглашен?- Он говорил, как ребенок, которого
не пускают к друзьям.
‘А с чего бы мне хотеть, чтобы ты был там?-
Первой реакцией Цзин Жуна был его отказ. Однако, передумав, он решил
проявить свое великодушие и пригласить Вэй-И; он не доставит много
хлопот в любом случае, если даст ему достаточно еды в качестве
отвлечения. “Очень хорошо, вы тоже приглашены.”
— Вау, ты такой
милый, Большой Брат!- Вэй И был в восторге. Он потянул на себя Джи Юншу.
— Шу-Эр, давай вместе сделаем фонарь, ладно? Мы даже можем пойти и
повесить его вместе сегодня вечером, хорошо?”
Голова Цзи Юншу снова начала болеть. Ей ничего не оставалось, как кивнуть. “Окей.”
Все
четверо ускорили шаг и под усиливающимся снегопадом подошли к особняку
Вэй. Цзин Жун взял набор канцелярских принадлежностей и довольно
энергично передал его Цзи Юншу. — Это мой подарок. Теперь он принадлежит
тебе. Выбросите вы его или продадите, мне все равно.”
“……”
— Сегодня вечером, в зале собирания Мороза. Я не уйду, пока не увижу тебя.”
“……”
Цзин
Жун ушел вместе с Лан по. Его внушительный силуэт медленно растворился в
снежной буре. Цзи Юншу держал бумагу и все еще смотрел пустым взглядом
вдаль. В следующую секунду Вэй И внезапно выхватила у нее бумагу. “Это
очень тяжело, так что позволь мне нести его тебе, Шу-Эр.”
Вэй и
поспешил в особняк и принес пакет прямо в комнату Цзи Юншу, аккуратно
положив его на пол. «Сегодня я сделал доброе дело», — довольно радостно
подумал он.
Луань’Эр с удивлением посмотрел на этих двоих,
особенно на огромную коробку, которую Вэй и принес обратно. Она подошла и
спросила: «юная мисс, разве это не очень дорогой набор канцелярских
принадлежностей из заветного дома каллиграфии? “
“Да, это так.-
Джи Юншу кивнул. Внезапно Луаньер, казалось, что-то заметил и понюхал
воздух. Она нахмурилась и сказала: “юная мисс, вы чувствуете что-то
странное?”
‘Ну конечно, это же вонь гниющих трупов!- подумал Джи
Юншу. Но Вэй и завопил: «О да, это от старшего брата. От него ужасно
пахло. Из-за него мы оба тоже плохо пахли.”
— Ну что ж, Цзин Жун,
вы извините меня, если я оставлю это несчастное бремя вам.- Чжи Юншу
сладко улыбнулась Вэй-И и сделала жест в сторону собственного носа. —
Вей-и, тебе надо выйти на улицу и поиграть. Иди найди кого-нибудь, чтобы
сделать крикетный бой с тобой. Даже лучше, сделайте фонарь, если вам
это нравится.”
“А ты не поможешь мне с фонарем?”
Чжи Юншу показала ему ладонь своей руки. “А как же я теперь поеду на фестиваль?”
Вей-и повернул голову, чтобы показать, что понял намек. “О, ты хочешь принять ванну прямо сейчас.”
“……”
Джи Юншу одарил его еще одной нежной улыбкой.
Вей-и почесал в затылке. “Но почему я должен уходить, когда ты принимаешь ванну? Я даже помогла Ами принять ванну…”
—
АМИ-это собака, а я-человек, вот почему!- Чжи Юншу была довольно
раздражена и нанесла тяжелый удар пальцем по лбу Вэй И. “О какой чепухе
ты говоришь, малыш?”
— Чепуха какая-то? — Что за чушь?- Вэй и
озадаченно посмотрел на Цзи Юншу. “Я не говорю ерунды. Когда Ами
принимала ванну, я была рядом с ним. Почему бы мне не остаться, когда ты
принимаешь ванну?”
— Что… как я должна ему это объяснить? Неужели
я действительно буду говорить о маленьком Вэй Исе? Ни в коем случае, я
этого не сделаю.- Чжи Юншу быстро собралась с мыслями и сказала: “Если
ты хочешь пойти на Фестиваль фонарей сегодня вечером, то иди на улицу.
Иначе я никуда с тобой не пойду.”
Вей-и быстро кивнул. “О, я уйду прямо сейчас, не волнуйся.- Он выбежал на улицу с быстротой порыва ветра.
Луаньэр бросила несколько взглядов на Цзи Юншу и спросила: “Где ты был, и как ты получил это…” она не осмелилась сказать “вонь”.
Цзи
Юншу не обратил внимания на ее замечание. — Принеси мне горячей воды и
добавь в ведро мандаринов, чтобы избавиться от запаха трупов.”
“Хорошо, Мисс», — ответила Луан’Эр, и она быстро ушла на задание.
Цзи
Юншу умылся и даже приказал Луаньэр сжечь льняной халат, который она
носила. Она посмотрела на свое отражение в зеркале после ванны. Она
увидела девушку, одетую в морской шелк. Ткань халата упала на землю, как
водопад. Над ним был еще один каскад другого цвета, один из чистой
темноты. Он был украшен заколкой для волос, на вершине которой во всем
своем блеске сияла жемчужина. Она заметила некоторую тревогу между
бровями лица в зеркале, как будто они были обеспокоены каким-то
врожденным, постоянным беспокойством. Это было лицо, которое могло
вызвать сочувствие даже в каменном сердце.
В этот момент Вэй и
ворвался во двор с двумя фонарями, но он не осмелился войти в комнату
Цзи Юншу. — Шу-Эр, я закончил с фонарями!”
Цзи Юншу попросил
Луаньэр привести его в комнату. Вэй и вбежал с двумя фонарями в руках и
осторожно положил их на землю прямо перед собой. — Смотри, Шу-Эр! Я
сделал их, один для тебя и один для меня.”
Цзи Юншу внимательно
осмотрел оба предмета. У них было восьмиугольное основание, и тело
удерживалось вместе красным сандалом. Повсюду виднелись следы мучной
пасты, но маленькие узелки из нитей красиво свисали вниз. Цзи Юншу был
удивлен изяществом этих предметов. “Ты действительно сделал это?-
Спросила она, подняв брови.
Чжи Юншу встретился с парой пустых глаз, уставившихся на нее. — Ну и что? Почему ты так на меня смотришь?”
“Шу-Эр, ты прекрасна, — сказал Вей-и самым серьезным тоном.
—
Может, он и не очень умный, но уж точно не слепой.- Подумал луаньер. —
Молодой господин Вэй, кто же знал, что у вас такое острое чувство
прекрасного? Моя юная госпожа прекрасна, как фея, спустившаяся с небес!”
Комплимент
луаньэра заставил Цзи Юншу немного встревожиться. Она бросила на нее
быстрый взгляд и сказала: “о чем ты говоришь? Я же не фея.”
“Я говорю чистую правду, Юная Мисс. Ты очень красивая.”
“Да, да, да! Мой Шу-Эр действительно красив», — согласился Вэй И.
— Погоди-ка, а кто именно твой Шу-ЕР?’
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    Кабе-дон1 Цзи Юньшу прищурила глаза в красивые полумесяцы и сверкнула
взглядом на Вэй и, слегка раздраженная формулировкой его замечания. Но
поскольку он прошел через боль, чтобы сделать два фонаря, она решила
простить его. Она повернулась и приказала Луаньеру: «не мог бы ты
принести немного мучной пасты, бумаги и канцелярских принадлежностей для
рисунка?”
“Да, я пойду прямо сейчас, юная госпожа”, — ответила Луаньэр, когда она ушла, чтобы принести вещи, необходимые Джи Юншу.
Вэй и опустил подбородок на руки и спросил: «Шу-ЕР, зачем тебе все это нужно?”
Цзи
Юньшу разгладил бумагу на столе, окунул кисти в акварель и начал
медленно работать над листом бумаги. Вэй И был удивлен и молча наблюдал
за ней. Кончик кисти очерчивал изящные дуги на белом фоне. Каждая точка и
штрих были тщательно расположены. Это было незадолго до того, как
грубая форма тонкой ветви сливовых цветов в полном цвету появилась на
бумаге. Цзи Юншу обмакнул кисть в красные чернила и медленно вылепил
лепестки цветов. Пока она продолжала работать над рисунком, слабый
аромат тонко распространился в воздухе, приносимый нежным ветром,
который дул в комнату, как будто один из ярких лепестков был сметен с
листа бумаги. Это был рисунок, достойный славы Цзи Юншу. Наконец, Цзи
Юньшу уронила кисть и осторожно обмахнулась рукавом, высушивая таким
образом последний мазок чернил.
“Шу-Эр, у тебя очень красивый
рисунок, — подхватил Вей-и. Его лицо почти касалось бумаги, когда он
вытянул шею, чтобы внимательно изучить рисунок.
Чжи Юншу дал ему рисунок. — Разрежьте эту бумагу на восемь одинаковых по размеру кусочков и приклейте их к стенкам фонаря.”
“Неужели нам действительно нужно его резать?”
“Так будет выглядеть лучше.”
Вей
и не совсем понял объяснение Цзи Юншу, но тем не менее он подчинился ее
предложению и последовал за Луаньэр, чтобы продолжить работу.
Цзи
Юншу взяла ее кисть и достала еще один рисунок. Она разрезала его на
восемь частей, точно так же, как и первый, и прикрепила их ко второму
фонарю. Кусочки соединились в сферу, и восемь сторон фонаря превратились
в холст, по которому бесконечно тянулась струйка сливовых цветов.
Снаружи
постепенно сгущались сумерки. После того, как Вэй И крикнул в
нетерпении выйти наружу, Цзи Юньшу, наконец, согласился на его просьбу, и
они покинули особняк Вэй с Луаньэр. Они принесли с собой два фонаря.
Янтарное сияние пламени свечи в фонарях подчеркивало красоту цветов на
бумаге.
Море фонарей на главной улице сияло точно так же, как
звезды в ночном небе над ними. Они были разных форм и цветов, но все они
висели на одной веревке, которая тянулась вдоль дороги в невидимую
даль. Это напомнило Цзи Юншу довольно знакомую картину: Рождество. Улица
была заполнена людьми, и можно было видеть только бесконечный лес
человеческих голов во всех направлениях.
Цзи Юньшу шел вместе с
Вэй И и Луаньэр к залу собирающихся Морозов, окруженный хорошо одетыми
парами; было бы более уместно назвать его фестивалем влюбленных, а не
фестивалем фонарей.
— Шу-Эр, смотри!»Вэй И был очень взволнован.
Он подошел к магазину и примерил театральную маску. Он подражал
движениям актеров на сцене.
“Тебе это нравится?- со смехом спросил Джи Юншу.
“Утвердительный ответ.- Вэй и кивнул.
Цзи
Юншу достал немного серебра и заплатил за маску. — Вот тебе мой
подарок.” Но Вэй И только начинал причинять свою долю беспокойства. Он
бежал на каждом углу улицы, не останавливаясь, и Джи Юншу почти потерял
его из виду несколько раз. Предметы, игрушки и еда, которые они
покупали, накапливались в их руках, когда они шли в зал собирания
Мороза.
Острые глаза Цзин Жуна поймали Цзи Юншу, когда она была
еще далеко от того места, где он сидел. Она выделялась в толпе точно так
же, как тот фонарь, который она видела в темноте ночи. Она была одета
просто, без каких-либо дорогих украшений или драгоценностей, и лицо ее
было скрыто под слоем тщательно нанесенного макияжа. Но именно она
стояла за всем пылом, скрытым в его глазах. Цзин Жун не видел никого,
кроме Цзи Юншу. На его губах появилась улыбка, и он прошептал:
“мимолетный сон? Нет, она как настоящий камень.2
Цзи Юньшу вошел в
зал собирающихся Морозов и последовал за клерком в комнату Цзин Жуна на
втором этаже. Она встретила страстный взгляд Цзин Жуна, как только
вошла в комнату, и задрожала от его интенсивности. Вэй И был довольно
спокоен; он бросил все купленные им безделушки в руку Лан ПО и сказал:
“пожалуйста, носите это с осторожностью. Если вы их нарушите, я заставлю
вас заплатить за них.”
— Это… — лицо Лан по осунулось, когда его
руки стали нагружаться все более и более странными предметами. Он
повернул голову, чтобы умоляюще сказать Цзин Жуну: «Ваше Высочество…”
Цзин Жун был весьма удивлен. “Поскольку Вэй молодого господина говорит тебе держать его вещи, то держи их очень осторожно.”
‘Неужели
ему действительно нужно так много делать для этой маленькой девочки?-
подумал Лэнг по. Тем не менее он подчинился приказу своего учителя и
держал в руках груду предметов, которые дал ему Вей-и. Цзин Жун указал
на стул прямо под собой и сказал: “Пожалуйста, Мисс Чжи,
присаживайтесь.”
“Я тоже хочу посидеть!- Воскликнул Вэй и сел там,
куда указал Цзин Жун, прежде чем тот успел возразить. Он посмотрел на
роскошную еду на столе и спросил: “старший брат, Можно мне кусочек
этого?”
Цзин Жун заставил себя улыбнуться и ответил: “Да, вы можете.”
—
Ешь сколько хочешь. Будет еще лучше, если ты набьешься до смерти!-
подумал Цзин Жун. Место, которое он зарезервировал для Цзи Юншу, вместо
него занял Вэй И, что было сильным утверждением о присутствии и значении
третьего Колесника.
Чжи Юншу опустила голову, чтобы скрыть
улыбку,и тихо села за стол. Вэй И уже начал свой пир. “Хммм, это хорошо.
Это даже лучше, чем дома!- сказал Вэй И между двумя глотками.
“Если
тебе понравится, в следующий раз я угощу тебя здесь одного, хорошо?-
Цзин Жун взял палочками куриную ножку и бросил ее в миску Вэй И. “Ты
можешь есть столько куриных ножек, сколько захочешь, только не дерись со
мной за сердце.”
Вей и не понял нюанса этого замечания, но Цзи
Юньшу, конечно, понял. Она тут же попыталась сменить тему разговора и
указала на стол своими палочками для еды. — Посмотри на все эти
деликатесы. Вы нас балуете, Ваше Высочество. Я просто боюсь, что мы не
сможем закончить все это.”
Чжи Юншу повернула голову и сказала
Луаньеру: “как насчет того, чтобы ты тоже сел. Я уверен, что Его
Высочество не будет возражать.”
” Я… » — Луаньер все еще был очень напуган. Она бы осталась дома, если бы знала, что они собираются обедать с принцем Ронгом.
Цзин Жун дружески кивнул в сторону Луаньэр и сказал: “О да, так ты и есть Луаньэр.”
Луаньер был сбит с толку. ‘А он меня знает?- Но она быстро ответила: «Да, этого смиренного зовут Луаньер.”
“Тогда
садись с нами. Сегодня не нужно никаких формальностей. Затем Цзин Жун
повернулся и сказал Ланг Бо: «найди место, чтобы положить все, что у
тебя есть в руках, и присоединяйся к нам тоже.” Это было очень против
планов Цзин Жуна. В итоге пять человек сидели за столом в течение всего
ужина. Единственным вкусом, который Цзин Жун помнил из еды, была
кислинка от уксуса, в то время как для Цзи Юньшу это было полное блюдо
смущения.
Вэй И ел сколько душе угодно, но Луаньэр и Лан ПО были
напуганы и очень осторожны во время всей трапезы. Наконец официант
принес десерты: пироги с цветами сливы, розовое песочное печенье,
разноцветные пирожные, липкий рис, кунжутные пирожные и свежие фрукты.
Цзин Жун положил кусок рисового пирога в миску Цзи Юншу и сказал: “съешь
немного. Торт отсюда очень хороший.- Его тон создавал впечатление, что
он балует ее.
— Благодарю Вас, Ваше Высочество.- Чжи Юншу взял кусок пирога и бросил его в миску Вэй И. — Вот, съешь еще немного.”
“Конечно.»Вэй И не был придирчив к этой еде и мгновенно проглотил кусок пирога. Похоже, ему очень понравился этот вкус.
Цзин
Жун не был готов сдаться. Он взял кусочек фрукта и уже собирался
поднести его к ногам Цзи Юншу, когда Вэй и схватил его на полпути. —
Спасибо тебе, старший брат, — сказал Вей-и, опустошив бокал, он выпил
его залпом.
— Эй,это не для тебя, вечный Третий лишний!- подумал Цзин Жун.
Цзи Юньшу показал еще одну тонкую улыбку; она действительно задавалась вопросом, делал Ли Вэй И это нарочно.
Настроение
Цзин Жуна к этому времени было таким же мрачным, как и ночь снаружи. Он
был недоволен, пока они не покинули зал собирающихся Морозов. Снаружи
улица все еще была заполнена толпой на полную катушку. Вид Цзи Юншу и
Вэй и, несущих одинаковый набор фонарей, нанес еще один удар по уже
угасающему удовлетворению Цзин Жуна этой ночью.
— Эй, Шу-Эр, а
где, по-твоему, мы должны повесить наши фонарики? Мама всегда говорила
мне, что чем он выше, тем лучше.- Вей и потянул Джи Юншу за руку и
казался таким же счастливым, как всегда.
Цзи Юншу улыбнулся и сказал: “Мы найдем хорошее место.”
“Ну что ж, тогда я начну его искать!- сказал Вэй и, подняв голову, чтобы найти подходящее место.
Внезапно
группа из семи или восьми детей столкнулась с группой Цзи Юншу. У детей
тоже были свои фонарики, и они казались ножницами, которые разрезали
толпу пополам, куда бы те ни пошли. Вей и, который был немного впереди
группы, внезапно был отрезан от остальной части группы.
«Молодой господин Вэй …» — Луаньэр немедленно последовал за ним.
Цзин Жун прищурился и приказал Лан по: “Следуй за ней. Убедитесь, что вы не теряете след Вей Yi.”
“Да, Ваше Высочество. Внушительная фигура Ланг по быстро растворилась в толпе.
Цзи
Юньшу также собирался найти проход через толпу, чтобы преследовать Вэй
И, когда Цзин Ронг схватил ее за руку. «Не волнуйся, Луаньэр и Ланг по
преследуют его. Он никуда не денется.”
«Скорее, я бы не очень рассердился, если бы он действительно потерялся…» — мысленно добавил Цзин Жун.
“Но я все еще вор … — кто-то внезапно толкнул Джи Юншу в плечо. От удара Цзи Юншу споткнулся и упал в объятия Цзин Жуна.
Цзи
Юншу попытался встать, но Цзин Жун обхватил ее руками и заключил в свои
объятия. “Здесь слишком много людей. Будет лучше, если мы пойдем туда.”
— Но Вей И … …”
“Я
же сказал тебе, что ты не должна беспокоиться о нем. Лан по проследит,
чтобы он благополучно добрался до дома.- Голос Цзин Жуна понизился, как
будто он хотел показать, что не допустит возражений.
Цзи Юншу был
почти приклеен к груди Цзин Жуна потоком людей вокруг них. Рука, которая
держала ее за плечо, сильно толкнула ее и сделала слишком слабой, чтобы
попытаться освободиться. Она последовала за ним, когда они оба
двинулись к краю толпы. Цзи Юншу подняла глаза и увидела лицо Цзин Жуна.
Его глаза были словно высечены из мрамора, холодные и обладавшие
неописуемой остротой.
Наконец Цзин Жун вывел ее из толпы, и она
облегченно вздохнула. Она тут же оттолкнула его одной рукой и склонила
голову. — Благодарю Вас, Ваше Высочество.”
“Ты действительно собираешься так отдалиться от меня?- спросил Цзин Жун голосом, который намекал на его несчастье.
“Ваше
Высочество, Вы-принц королевской крови, но я только … — ответ Цзи Юншу
был прерван внезапным движением Цзин Жуна; он схватил ее за руки и
прижал к холодной каменной стене позади нее. Внезапность этого движения,
возможно, заставила фонарь из сливового цветка выпасть из ее рук на
землю. В следующий момент Джи Юншу прижалась спиной к грубой стене и
обнаружила лицо Цзин Жуна всего в дюйме от своего собственного, ее руки
были прижаты к стене руками Цзин Жуна.
‘Это … Кабе-Дон?’
К
тому времени, как Цзи Юньшу нахмурился от острой жгучей боли, исходящей
от ее спины, ее глаза уже столкнулись с холодным взглядом, который
бросил ей Цзин Ронг. Несмотря на холодность взгляда, казалось, что огонь
горел в глазах Цзин Жуна, пламя гнева, которое не погаснет, пока не
поглотит Цзи Юншу.
“ваше Высочество…”
— Чжи Юншу, неужели ты
действительно слеп к моим намерениям?- Цзин Жун был очень обеспокоен.
Было бы даже справедливо сказать, что он был немного зол.
1.Кабе-Дон
в этом контексте — это ситуация, в которой парень хлопает рукой по
стене, прижимая к ней девушку. Для получения дополнительной информации,
нажмите здесь. Японский термин был использован потому, что это самый
простой и самый известный термин. Кроме того, cnovels часто содержат
много слов, взятых из японской аниме/манга культуры. ?
2.Это, скорее всего, ссылка на отрывок ниже, 庄生 ， ，王王错逢巫山神, который сам по себе является ссылкой на 2 сказки
1-Чжуан Цзы мечтает о бабочке
2-Король Сян Чу мечтает о встрече с волшебной женщиной
В основном означает, что все это лишь мимолетный сон. ”
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    поцелуй кружащихся мыслей голос Цзин Жуна был едва слышен сквозь шум толпы, но все же Цзи Юньшу не пропустил ни одного слова.
“Как я себя чувствую … ты действительно не знаешь?- Эти две фразы врезались ей в сердце, как котел с кипящим маслом.
Цзи Юншу нервно вздрогнул. Единственным ответом ей было долгое молчание.
Гнев
потускнел в глазах Цзин Жуна, сменившись глубоким выражением
привязанности, когда он снова заговорил. “А знаете, когда я впервые вас
увидел, то сразу догадался, что вы на самом деле девушка. Я подстрекал
тебя снова и снова, но в конце концов, то, что я сделал, только укололо
все глубже и глубже в мое собственное сердце. Ты дергал мои сердечные
струны, пока они не превратились в несъедобный беспорядок. Я не мог
найти утешения в сладких объятиях сна, и даже самая изысканная еда стала
безвкусной. Несколько раз мне приходилось сдерживать свое жгучее
желание снять эту корону с твоей головы и проверить свою догадку. Даже
после того, как я узнал о твоей истинной личности, я почувствовал
смущение, колебание, которого никогда не испытывал раньше. Теперь я
уверен, что вы и только вы можете передать это мне.”
На этот раз
Цзи Юншу отчетливо слышал каждое слово. ‘О, он … он ведь исповедуется
мне, не так ли? — Подожди, подожди. Просыпайтесь, Ваше Высочество!
Неужели ты не понимаешь, что между нами это просто невозможно?’
—
Ваше Высочество, я… Я не понимаю, что вы говорите… Отпустите меня… —
Цзи Юньшу боролся с хваткой Цзин Жуна и нырнул в сторону, пытаясь
убежать, но Цзин Жун решительно преградил ей путь.
— Ты
утверждаешь, что не понимаешь, о чем я говорю, — повторил Цзин Жун
снова, на этот раз с большим нажимом. Очень хорошо, я повторю это еще
раз. Разве удовольствие от кружения в воде не известно только двум
Рыбам, которые могут преследовать друг друга? Одинокий мандаринский
утенок1. далеко не улетает. А ты … ты не просто мимолетный сон. И я это
знаю. Ты реален, так же реален, как камень, по которому я иду.”
Бум!
Цветы
фейерверка сопровождали последнее слово Цзин Жуна. Разноцветная вспышка
постепенно угасала в небе, не оставляя ничего, кроме яркого следа в
глазах и умах тех, кто ее видел. Из толпы послышались громкие возгласы,
но глаза Цзин Жуна не дрогнули ни на йоту. Цзи Юншу посмотрел ему в
глаза и перестал сопротивляться. Они смотрели друг на друга, не в силах
оторвать глаз. Она поджала губы и опустила брови. — Ваше Высочество,
радость рыб мало что значит против засухи, которая высушит ручей, в
котором они плавают; и есть определенные бури, которые даже самая
близкая пара мандаринских уток не может отважиться. Чувства Вашего
Высочества … я просто не могу ответить им взаимностью, — сказал Цзи Юншу
тоном, который смягчил ее отказ.
Шум от взорвавшегося фейерверка
затмил тихий голос Цзи Юншу, но Цзин Жун расслышал ее ответ совершенно
отчетливо. Нежность между его бровями тихо отступила в его тонкие и
длинные глаза, сменившись отчаянием, которое поднималось вверх по его
лицу. Он опустил руки вниз, как это делают нити, когда их хватка на
пуговице ослаблена. “Очень хорошо, я понимаю.”
Освободившись из
клетки, Цзи Юньшу сделал два шага назад от объятий Цзин Жуна. Она
держала себя за руки, и выражение паники смешивалось с чем-то, что она
сама не могла понять. Эти двое стояли спиной друг к другу, и у одного
настроение медленно спадало, как пыль, а у другого было такое нервное
напряжение, что у нее вспотели ладони.
Цзи Юншу подняла голову и
вдруг заметила среди толпы Цзи муцина, который, казалось, шел прямо к
ней. Она была одета в алое платье, а ее плечи были покрыты синей и
белоснежной накидкой. Ее волосы были аккуратно уложены в косы в форме
бамбуковых побегов. Золотая шпилька пронзила узел волос на ее голове,
первый из ливня серебряных и золотых украшений. Она несла четырехгранный
фонарь, который был сшит вместе с помощью золотой ламинированной нити.
Красный бамбук составлял раму фонаря,и единственная нить серебряных
бусин, продетая через центр и свисающая с основания. Четыре служанки
последовали за ней.
«Я бы принял ее за королевскую наложницу с
таким нарядом и таким количеством последователей», — подумал Цзи Юньшу.
Последний колебался между тем, чтобы” наткнуться » на нее или совсем
уйти от нее. По чистой случайности, Цзи Мьюцин переключила свое внимание
и посмотрела в ее направлении, но за долю секунды до того, как Цзи
Мьюцин смог заметить ее, Цзи Юншу почувствовал сильное притяжение к ее
боку, и ее тело закружилось, не позволяя ничего, кроме ее спины,
увидеть.
Спина Цзи Юншу снова была прижата к стене, когда она
пришла в себя. Цзин Жун сжал ее острый подбородок двумя своими тонкими
пальцами и мягко поднял его вверх. Ее крошечная фигурка была полностью
скрыта его высоким телом. Она была вынуждена смотреть в сердитые,
разочарованные, почти кровожадные глаза Цзин Жуна.
— Пожалуйста, отпустите меня, Ваше Высочество.”
—
Юншу, — прошептал он. В следующий момент он опустил голову и приподнял
подбородок Джи Юншу еще немного. Он обнял ее за стройную талию и
притянул к себе. Его холодные губы приблизились к губам Цзинь Юншу,
которые были окрашены в ярко-алый цвет. Их губы соприкоснулись. Сцена
была освещена цветущим фейерверком на заднем плане, в нем была странная
красота.
Чжи Юншу был ошеломлен этим внезапным поцелуем. Она
оставалась парализованной и имела отсутствующее выражение лица, даже
забыв дышать на мгновение или два. Даже Цзи пей никогда не был с ней так
близок. Ее мысли кружились и кружились, пока из них не вышло ничего
ясного. Она была в полном недоумении и даже забыла сопротивляться.
Но
Цзин Жун искал даже больше, чем у него уже было. Маленькие губы Цзи
Юншу были источником неясного аромата, который глубоко проник в его
горло и заставил его тело дрожать от радости. Он продолжал смаковать
поцелуй все более жадно, но Джи Юншу, наконец, пришла в себя и толкнула
его в грудь обеими руками, заставляя отпустить ее.
Чжи Юншу
поднесла один из своих бледных пальцев к губам и медленно вытерла их.
Она покраснела и недоверчиво посмотрела на Цзин Жуна. Внезапно она
развернулась и убежала.
— Юншу… — Цзин Жун едва успел окликнуть ее
по имени. Цзи Юншу исчез в толпе прежде, чем Цзин Ронг успел оттащить
ее назад. Цзин Жун гнался за ней изо всех сил, отталкивая прохожих в
сторону, когда он врезался в них, но его усилия были бесплодны: это было
так, как если бы Цзи Юншу просто исчез.
«Она очень быстрая», —
подумал Цзин Жун, когда прохожий коснулся его плеча. Его губы дрогнули, и
он коснулся их пальцем, вызывая ледяное ощущение. Он все еще чувствовал
остатки этого сладкого аромата. ‘Я был слишком жаден.’
После
побега от Цзин Рона, Цзи Юньшу шла механически, как будто она потеряла
свою душу, и она прибыла в особняк Вэй, прежде чем она знала это. Когда
она вошла во двор, ведущий в ее собственную комнату, она увидела Вэй и,
сидя на каменной лестнице с потухшим фонарем из сливового цветка. Он
выглядел очень опустошенным. Услышав ее шаги, он поднял голову. Как
только он увидел Джи Юншу, он побежал ей навстречу. — Шу-ЕР.”
“Ты что, вернулся один?- спросила она.
Вей-и покачал головой. -Нет, старшая сестра Луан’Эр и этот темнокожий старший братец вернули меня обратно.”
— Темнокожий старший брат? О, это должно быть Лэнг по.- подумал Джи Юншу. Она кивнула и промолчала.
Вэй И заметил ее необычное настроение, поэтому он с любопытством спросил “ » Шу-Эр, ты несчастна?”
‘Неужели это так заметно?- Джи Юншу заставила себя улыбнуться и покачала головой. — Вей-и, уже поздно. Тебе нужно отдохнуть.”
“Но…”
“А что это такое?”
Вэй И поднял свой фонарь. — Послушай, Шу-Эр, я еще не повесил свой фонарь.”
Во
время фестиваля фонарей установилась традиция стараться повесить фонарь
как можно выше. Чем выше он будет, тем больше удачи он принесет. Цзи
Юньшу увидел разочарование в глазах Вэй И и почувствовал себя виноватым
за то, что позволил этой ночи закончиться неудачно. Однако ее
собственный фонарь был потерян во время борьбы с этим ублюдком, поэтому
она не могла сделать это с Вей И. Она поискала какую-нибудь идею в своей
голове и вдруг нашла великую.
Она улыбнулась и сказала: “Вей и,
давай больше не будем возиться с этим фонарем. Как насчет того, чтобы
попробовать запустить kongming lantern2?”
— А Конфинговый фонарь?”
“Утвердительный ответ.”
— Ладно, ладно! Давайте летать Kongming фонарь!”
Цзи
Юншу позвал Луаньэр в комнату и попросил ее принести два фонаря для
звонарей от других слуг в особняке. Затем она принесла несколько кистей и
чернильный камень. Когда принесли лампы, она поставила их на маленький
письменный стол и взяла щетку. — Вей-и, это фонарь для игры в кунг. Он
будет летать очень высоко,и многие люди используют их, чтобы загадывать
желания. Если у вас есть какие-то пожелания, вы можете написать их на
этом фонаре.”
— Неужели?”
“Очень. Итак, что же вы хотите?”
Вэй
и некоторое время обдумывал ответ, потом взял кисть и начал писать на
своем фонаре. Цзи Юншу понятия не имел, чего он хочет, поэтому она тоже
начала писать на своем фонаре. Это не заняло слишком много времени,
прежде чем она закончила писать тонкую каллиграфическую линию.
Пусть мое сердце не тревожится, а мертвые покоятся в своих могилах.
Желания Цзи Юншу всегда были немного необычными.
Луаньер
посмотрел на персонажей и с любопытством спросил: «мисс, разве люди
обычно не просят о таких вещах, как здоровье и безопасность? Зачем ты
это написал?”
Цзи Юйшу уронила свою кисть и объяснила: “вы можете
найти покой в смерти, только если вы жили без забот. Таков ключ к
счастью в жизни и спокойствию в смерти: здоровый менталитет.
— Ну и что же? О.- Луан’Эр, казалось, не совсем понял меня.
В этот момент Вэй И сказал с улыбкой: «Шу-Эр, смотри. Я свою уже закончил!”
Чжи
Юншу подошел и увидел на фонаре грубый рисунок, изображающий четырех
человек вместе. Они были высокими и короткими, большими и худыми.
Вей-и указал на высокого мужчину. “Вот это и есть я.”
— Он указал на большую фигуру. — Это и есть отец.”
А потом направилась к слегка пухленькой. — Это мама.”
Наконец
он ткнул пальцем в самую худую из них. “Это ты, Шу-Эр.- Вэй И радостно
ухмыльнулся. На мгновение показалось, что его лицо озарилось странным
сиянием.
Цзи Юншу был глубоко тронут, но она также была поражена
чувством вины, которое почти вызвало слезы на ее глазах. Она вспомнила
свои мысли и мягко сказала “ » Хорошо, Вей и, давай зажжем эти фонарики
для игры в Кунг и запустим их в небо, хорошо?”
“Хорошо.”
Два
фонаря-колокольчика медленно поднимались в чернильное небо, пока не
превратились в два уменьшающихся янтарных ореола, которые улетали все
дальше и дальше. Вэй и, подняв голову, продолжал говорить с Цзи Юншу, но
она не могла обращать внимания на то, что он говорил. Она смотрела на
фонари, глубоко погрузившись в свои мысли.
— Это был мой первый
поцелуй! Когда ты играешь с этим… с этим парнем … — Джи Юншу
почувствовала, как ее сердце бьется в груди, как барабан, и даже сейчас
она все еще не могла успокоиться.
……….
В то же время в
поместье Гранд-Канал Цзин Жун стоял под крышей, заложив руки за спину. В
его черный плащ ворвался порыв холодного ветра. Он поднял голову и
увидел в небе два фонаря, играющих на колокольчиках, а потом скривил
губы в улыбке. Он снова пережил поцелуй, который был у него с Цзи Юншу в
его голове, и почувствовал, как его тепло достигло всего его сердца.
В этот момент к нему торопливо подошел Лан ПО и сказал: “Ваше Высочество, письмо из столицы.”
Улыбка
исчезла с лица Цзин Жуна, и его лицо стало серьезным. Он взял конверт
из рук Лан ПО и открыл его. Прочитав его содержание, он вдруг скомкал
бумагу в тугой комок рукой. В его глазах мелькнула холодная искорка.
«Похоже, что Цзин и планировал это в течение длительного времени.”
Цзин и, или принц и, третий принц великой династии Лин!
1.
Утка-мандаринка известна в азиатской культуре как вид утки, которая
остается верной своему партнеру, тем самым становясь символом любви. Для
получения дополнительной информации: https://goodlucksymbols.com/mandarin-ducks/ ?
2. Kongming фонарь в основном китайский воздушный шар горячего воздуха.
https://en.wikipedia.org/wiki/Sky_lantern
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    другой случай начинается с того, что письмо подтвердило сомнения Цзин
Жуна. — Цзин и, неужели наши узы крови и плоти действительно ничего не
значат для тебя по сравнению с троном?’
Лан по добавил: «Я никогда
бы не подумал, что принц и прибегнет к чему-то вроде убийства, чтобы
помешать вам вернуться в столицу.”
«Достаточно точный анализ», —
подумал Цзин Жун. Он прищурился и посмотрел на капли воды, стекающие по
карнизам. “В том деле в особняке Императорского герцога именно Лорд Цин
попросил пересмотреть улики, опустившись на колени перед воротами
Наньчжэ на три дня и три ночи. Он даже указал на три спорных момента в
отчете файла. Отец окончательно решил пересмотреть дело, и оно свалилось
мне на плечи. Цзин Хуа может быть наследным принцем, но Цзин и уже
давно соперничает за пост наследника престола. Если мне случится
раскрыть это дело, то я обязательно получу милость от отца. Если бы
что-то … случилось с Цзин Хуа, чтобы иметь возможность заменить его,
Цзин и должен был бы сначала избавиться от меня.”
— Но принц и
не только замышляет вашу кончину, он также нацелился на Мисс Джи. Самое
лучшее, что мы можем сделать прямо сейчас, это вернуть Мисс Джи в
столицу. Там принц Йи не посмеет переступить свои границы. Мы также
можем следить за безопасностью Мисс Джи таким образом.”
Цзин Жун
нахмурился. — Цзин и наверняка беспокоится о помощи, которую может
оказать Джи Юншу, если она вернется в столицу вместе со мной. Это не
похоже на него, чтобы оставить какие-либо свободные концы.”
—
Ваше Высочество, Принц и уже несколько раз пытался помешать вам
вернуться в столицу, — задумчиво произнес Лан Бо. — но теперь я не могу
этого сделать. Почему бы нам не доложить об этом императору?”
— Рассказать это моему отцу? Цзин Жун поднял бумажный шарик, который держал в руке. “С помощью этого?”
—
Ваше Высочество, Лу Цзян дал нам довольно подробное описание. Принц и
действительно послал группу своих подчиненных из столицы, и шибанский яд
был произведен этим человеком по имени Янь Вэйи, который также связан с
принцем И. Нам нужно что-нибудь еще, кроме этого?”
— Еще
что-нибудь?- У Цзин Жуна была холодная улыбка. — Отец всегда был
недоверчивым человеком. Если я пойду и обвиню принца Йи без
неопровержимых доказательств, он подумает, что я клевещу на него ради
трона.”
— Отец всегда был полон подозрений. Он будет настороже
даже при малейших признаках ненормальности. Он скорее убьет невинного
человека, чем позволит кому-то уйти. Это черта, типичная для
императоров, и в этом смысле Цзин-и наиболее похож на него.”
Наступила
ночь, и вместе с ней на город медленно опустился густой туман. Было
исключительно холодно, но это почти не замедляло многих мыслей, которые
проносились в головах тех, кто плохо спал. На следующее утро господин
Вэй и госпожа Вэй вернулись домой. Вэй и проснулась очень рано, чтобы
пойти поприветствовать их, в то время как Цзи Юншу готовилась сделать то
же самое. Войдя в зал, Цзи Юньшу уже собирался сделать реверанс госпоже
Вэй, но та остановила его на полпути. Она усадила ее на стул и нежно
похлопала по руке. — Юншу, как поживаешь? Есть ли место, где вы
чувствуете себя некомфортно?”
— Спасибо за заботу, тетя Вэй. Теперь я чувствую себя намного лучше.”
“Значит,
это хорошо. Мы оба очень переживали за тебя. Теперь вы выглядите
намного лучше, так что я могу быть уверена, — сказала мадам Вэй. Чжи
Юншу улыбнулся ей в ответ, тронутый проявлением сочувствия.
Господин Вэй повернул свою голову к Вэй и спросил: «Йи’Эр, ты причинял какие-нибудь неприятности последние два дня?”
Вэй и покачал головой и сделал жест рукой: “папа, я не причинял никаких проблем. Я слушал тебя и хорошо заботился о Шу-эре.”
“Хороший. С этого момента, ты должен относиться к Юншу еще лучше, хорошо?”
—
Папа, а Юншу будет моей невестой?- спросил Вэй и довольно невинно, но
его вопрос был довольно неловким для господина Вэя и госпожи Вэй, чтобы
ответить.
Этот вопрос также застал врасплох Цзи Юншу. Она не
совсем знала, как ответить на него, но это напомнило ей, что она должна
признаться в своих истинных намерениях Вэй И: она не могла позволить
себе ждать слишком долго.
Госпожа Вэй, казалось, внезапно что-то
вспомнила. Она сказала Цзи Юншу: «О да, сегодня вечером мы устраиваем
банкет, и я уже послала кое-кого в особняк Цзи. Мы привезли тебя сюда
при довольно тяжелых обстоятельствах, поэтому мы с твоим дядей думаем,
что будет лучше, если мы помиримся с твоими родителями. В конце концов,
наши семьи скоро объединятся, хотя вы двое, не так ли? Мы надеемся, что
сегодня вечером у нас будет семейное воссоединение.”
— Семейный ужин?’
Цзи Юншу быстро отказался: «тетя Вэй, в этом действительно нет необходимости. Также…”
“Мы
уже приняли решение, и особняк Цзи был проинформирован. Пожалуйста,
успокойтесь сегодня вечером. Я думаю, что твой отец и бабушка думают о
том, как бы вернуть тебя домой прямо сейчас, но они не нашли ни одного
способа сделать это, не ранив своей гордости. Давайте дадим им шанс.
Если они когда-нибудь попросят вас, пожалуйста, идите с ними домой.”
‘Умный.
Она очень умна в этом», — подумал Джи Юншу, и у нее не было другого
выбора, кроме как согласиться. Выходя из зала, она размышляла о том, как
подойти к сложившейся ситуации.
Вэй и появился из ниоткуда и
остановился перед ней. — Шу-Эр, ты действительно сегодня возвращаешься
домой? Может ты останешься?- Он очень робко дернул Джи Юншу за рукав.
Чжи
Юншу немного подумал об этом и наконец решительно оттолкнул его руку.
Она очень серьезно сказала ему: «Вей и, я должна быть с тобой честной. Я
не выйду за тебя замуж и не стану твоей невестой.”
“Шу-Эр, что … что ты говоришь?”
“Я
имел в виду то, что сказал. Вей и, я знаю, что ты очень добра ко мне, и
твои родители тоже, но я не могу быть настолько эгоистичной. Я не могу
тебе лгать. Я ни за что не выйду за тебя замуж.”
Выражение лица
Вэй и упало, когда он услышал, как Цзи Юншу повторил ее слова. Он нервно
спросил: «почему? Шу-Эр, почему бы тебе не стать моей невестой? Мама
сказала мне, что ты моя невеста.”
“Вовсе нет.- Подчеркнул Джи Юншу.
“Shu’ER…”
Цзи
Юньшу схватил его за руку и сказал: “Вэй И, я вижу тебя как младшего
брата. Вы меня понимаете?- Она изо всех сил старалась, чтобы он понял,
что она хочет ему сказать.
Но Вэй И был поражен крайним унынием.
Его красивые глаза быстро наполнились слезами. Он опустил голову и
поджал губы. После долгого молчания он спросил: «Шу… это потому, что я
немой?”
— О нет.- Джи Юншу задрожал. Ей показалось, что кто-то распорол ей грудь. — Она покачала головой. “Нет, Вей-и, дело не в этом.”
Вэй
И тихо всхлипнула. Он оттолкнул Джи Юншу и отступил назад. “Все
нормально. — Я все понял. Я знаю, что ты не хочешь быть со мной, потому
что думаешь, что я тупая.- Он повернулся и убежал.
— Вей и, нет!-
Она несколько раз позвала его по имени, но Вей-и побежал быстро, как
кролик, и исчез. Ее глаза покраснели, и она закусила губы. Но, она была в
растерянности от того, что делать.
Когда наступила ночь,все из
особняка Цзи, за исключением Цзи Линчжи, прибыли. Вей-и отсутствовал на
банкете. Господин Вэй послал кого-то, чтобы найти его, но слуга вернулся
назад, сказав, что Вэй И был один на заднем дворе и отказался
сдвинуться с места, несмотря ни на что. Цзи Юньшу заняла свое место, но
она была рассеянна и беспокойна; она вообще не могла много думать о еде.
Цзи Ваньсинь сел рядом с ней и наклонился, чтобы прошептать ей: “Юншу, тебе понравилось твое пребывание в особняке Вэй?”
Цзи Юншу кивнул и сказал: “Да.”
—
Отец заставил Линчжи простоять на коленях всю ночь, чтобы заставить
Мунцин упасть в воду. Ей даже приходилось переписывать священные
писания. Было бы хорошо покончить с этим прямо сейчас и вернуться домой
сегодня вечером. Ты даже не представляешь, как злились отец и бабушка в
последние дни.”
— Тем лучше, если они рассердятся. А еще лучше, пусть у них будет припадок.’
Цзи Юньшунь бесстрастно ответил: «Не волнуйся, сестра. Я вернусь сегодня вечером.”
“Да, ты должен. В конце концов, мы одна семья, и никакие обиды не должны длиться вечно.”
“Ты
права, старшая сестра.- Невнимательно сказал Джи Юншу. Она думала о
Вей-и и просто не хотела тратить время на споры о семейных делах. У нее
также было неопределенное чувство о Цзи Ваньсине. Характер последней
оставался для нее загадкой, и она всегда верила, что за ее хрупкостью и
кротостью скрывается что-то еще.
Цзи муцин посмотрел на момент “близости “между ними и высмеял: «горбуны, птицы одного полета, слетающиеся вместе.”
Вскоре
слуги принесли еду и посуду. Цзи Юаньчжи тоже занял свое место и
мельком взглянул на Цзи Юншу, прежде чем тот взял свою чашку и сделал
большой глоток. Его любимая младшая сестра была обижена Цзи Юншу,и
последний даже ударил ее. Как ее старший брат, он был очень недоволен
этим. Поэтому неудивительно, что он также питал враждебность к ней.
Господин
Вэй объявил о начале пира, подняв свою чашу в направлении Цзи Шуханя. —
Господин Джи, во время нашей последней встречи мне не хватило
вежливости. Я хотел бы попросить у вас прощения.
Джи Шухан ничего
не выражал. “Конечно, нет. Напротив, мы хотели бы поблагодарить вас за
ваше щедрое гостеприимство в заботе о Юншу.”
Эти две семьи
болтали, пересекая темы, начиная от падения Цзи Мукина в воду до брака,
который должен был произойти между Вей ИИ и Цзи Юньшу. Цзи Юншу слушал,
не произнося ни единого слова. В конце трапезы Цзи Юншу неожиданно
сказал, что она останется еще немного и вернется в особняк Цзи позже.
Лицо Цзи Шухана и старой госпожи Цзи помрачнело, но они не снизошли до
того, чтобы силой затащить ее в повозку, поэтому приняли ее предложение.
Цзи Юньшу подождала, пока ее семья уйдет, и попросила господина Вэя и
Госпожу Вэй пройти с ней в боковую комнату. Как только они вошли в
комнату, Цзи Юньшу налил две чашки чая и почтительно предложил их.
‘Это
чай от невестки, что ли?- Мадам и господин Вэй обменялись взглядами и
довольно весело выпили их. Внезапно, Цзи Юншу опустился на колени на
пол.
Внезапное движение Цзи Юншу очень удивило мадам Вэй. “Что ты делаешь, Юншу?”
— Мне очень жаль, тетя Вэй и дядя Вэй.”
Их
сердца замерли, когда они услышали это неожиданное заявление. Они
посмотрели друг на друга и спросили: “Юншу, зачем ты нам это
рассказываешь?”
Цзи Юньшу очень серьезно объяснил: «Я знаю, что
будучи дочерью скромной наложницы из особняка Цзи, я не должен
надеяться, что у меня будет много шансов решить, на ком я женюсь, и я
должен подчиниться решению моих родителей по этому вопросу. Но я больше
не могу скрывать от тебя правду. Есть кое-кто, кто очень дорог моему
сердцу. Я ждала его больше двух лет и просто не могу думать о своем
союзе с другим человеком.”
“…”
Госпожа Вэй и господин Вэй были поражены этим объяснением.
Чжи
Юншу коснулась лбом пола, но решимость еще сильнее засветилась в ее
глазах. “Мне очень жаль. Я знаю, что вы были добры ко мне, и буду
помнить это с этого дня, но я не могу лгать своему сердцу. Я не могу
выйти замуж за Вей и.”
Мадам Вэй выглядела разочарованной и подавленной. “Ты действительно… не хочешь жениться на Йи’Эр.”
“Утвердительный ответ.”
Господин Вэй вздохнул. “А что, если бы Йи’Эр не был там?…”
Джи
Юншу немедленно ответил: — Дядя вэй, это не повод для отвращения. Я
просто не могу связать себя ни с кем другим. Вей и-хороший человек, и я
не хочу ему лгать. Я уверен, что он найдет кого-то, кто будет любить его
таким, какой он есть.”
“Вы…”
Пффф-
Госпожа Вэй только начала говорить, как вдруг она прижала обе руки к груди и выплюнула полный рот крови.
— Тетя Вэй?- Чжи Юншу был крайне потрясен.
В
следующий миг из пасти господина Вэя тоже хлынула кровь. Он упал со
стула на землю и схватился за рубашку. Его лицо посинело, он уставился в
землю и открыл рот, чтобы заговорить, но не смог издать ни единого
звука. В следующее мгновение мадам Вэй тоже упала на пол.
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    не бойтесь, я рядом с вами. Родители Вей и лежали на полу с ужасными
лицами и кашляли кровью с каждым вдохом. Джи Юншу застыла в шоке, пока
не поняла, что должна что-то сделать. Она поспешно встала и опустилась
на колени рядом с господином Вэем и госпожой Вэй. — Тетя Вэй, дядя Вэй?
Вы…”
Она подняла госпожу Вэй с земли, заставила ее прислониться к
своему телу и вытерла кровь, которая текла у нее изо рта, не зная, что
делать дальше. Лицо мадам Вэй посинело, когда ее дрожащая рука
потянулась к Джи Юншу. Цзи Юньшу схватил ее за руку и закричал: “тетя
Вэй!”
— Йи…йи’Эр, п-пожалуйста, помогите мне … позаботьтесь…о нем…
— с большим трудом взмолилась мадам Вэй, И слезы выступили у нее на
глазах.
— Тетя Вэй?”
— Про … обещай мне.”
Глаза
Джи Юншу покраснели, и слезы потекли по ее щекам. Она кивнула так
решительно, как только могла, и сказала: Я тебе обещаю. Тетя Вэй, не
волнуйся, все будет хорошо.”
Госпожа Вэй взволнованно сжала ее руки. “А еще … Юншу, Йи’Эр… он…нет.…”
— Ну и что же?”
— Йи’Эр-это не … мой…”
— Что такое?- Чжи Юншу был ошеломлен.
Госпожа
Вэй не смогла закончить фразу. Ее тело дернулось и внезапно потеряло
все силы. В следующий момент она перестала дышать. Ее глаза оставались
открытыми, с ужасом глядя в загробную жизнь. Ее смерть была далеко не
мирной.
— Тетя Вэй! Тетя Вэй!- Недоверчиво воскликнул Джи Юншу.
Она толкнула локтем тело госпожи Вэй, но ответа не получила. Она
повернула голову, чтобы взглянуть на господина Вэя, и увидела, что он
лежит ничком с такими же широко открытыми глазами.
Чжи Юншу в панике закричал: «Кто-нибудь, кто-нибудь, пожалуйста, придите!”
Первым
человеком, вошедшим в комнату, был Луаньер. Она распахнула дверь, и все
ее тело задрожало, когда она увидела сцену внутри. Она закрыла рот
обеими руками и завизжала от ужаса.
— Сходи за доктором, быстро!- воскликнул Джи Юншу.
—
Голос Цзи Юншу вывел Луань из шока. Дрожа всем телом, она побежала за
доктором. Другие люди в особняке Вэй, встревоженные суматохой, пришли
посмотреть, что происходит, и почти потеряли свои души, когда увидели
своих хозяев, лежащих на земле. Кто-то быстро вбежал в комнату и
приложил палец к ноздрям мадам и господина Вэя. В следующую секунду он
рухнул на землю. — Милорд и Мадам … они мертвы!”
Вся комната
погрузилась в тишину. Только через несколько секунд крики «милорд” и
«Мадам» заполнили комнату, сопровождаемые рыданиями и стонами. Цзи Юньшу
все еще держал руку мадам Вэй в своей руке, и ее глаза покраснели до
боли. Она почувствовала жгучую боль, пронзившую ее сердце, но прежде
всего она просто отказывалась верить в то, что только что произошло.
Кто-то посмотрел на дверь и вдруг сказал: “молодой господин.”
Вэй
и стоял в дверях, и его красивые глаза смотрели на два трупа на земле.
Он казался почти нереальным существом. Чжи Юншу подняла голову и
посмотрела на него. Тело Вей-и было стянуто в жесткую доску. Прошло
много времени, прежде чем он смог медленно передвигать свои дрожащие
ноги и хромать в комнату. Он остановился прямо возле трупов своих
родителей, ноги его были залиты маленькой лужицей темной крови, и
опустился на колени, чтобы взять по одной руке каждого из своих
родителей. Он не плакал, но его голос был достаточно печален, чтобы
заставить любого слушателя сделать это. — Мама, папа, Вы будете хорошим
мальчиком. Пожалуйста, проснись! Может ты все-таки проснешься?”
— Молодой господин, милорд и Мадам … они уже умерли.”
—
Это неправда, мама и папа никогда бы меня не бросили.- Вэй и покачал
головой и обхватил руками тело своих родителей. Он плакал и бормотал:
«Йи’Эр будет хорошим мальчиком, Йи’Эр больше никогда не причинит нам
неприятностей. Папа, мама, вы можете проснуться, пожалуйста? Перестань
спать. Не оставляй тебя в покое.…”
— Голос Вей и надломился, и он прервал свой монолог.
Цзи
Юньшу посмотрел на Вэй И в своем несчастье и почувствовал, как будто
она была разорвана на две части изнутри. Вэй и отказывался убирать руки
от родителей, как бы ни старались слуги. Он только повторял: «теперь я
буду хорошим мальчиком, пожалуйста…”
Вскоре луаньер вернулся в
сопровождении врача. Он быстро подтвердил кончину как господина Вэя, так
и госпожи Вэй. После дополнительной проверки он сказал: «господин Вэй и
госпожа Вэй проглотили яд питохуи.”
— Яд питохуи? А это еще что такое?- Довольно любопытно подумали слуги.
Они
не понимали, что подразумевается под результатом, но Цзи Юншу понимал.
Она посмотрела на доктора и с ужасом спросила: «Доктор, вы действительно
уверены, что это яд Питохуэй?”
“Да, нет никакой ошибки, это
действительно яд Pitohui.- ответил доктор. Он вдруг заметил на столе две
чашки чая, взял одну и понюхал. Затем он достал из своего ящика пакетик
с порошком и растопил его в чае. Чай, имевший светло-янтарный цвет,
внезапно стал черным как смоль.
“В чае есть яд, — сказал доктор.
Затем он добавил немного порошка в чайник и, не заметив никакой реакции,
добавил: “Вероятно, кто-то добавил яд в чай, когда его разливали.”
“Это
невозможно, — возразил Джи Юншу. — Не может быть, чтобы в чае был яд.
Это потому что … я тот, кто налил чай. Не успела она закончить фразу,
как почувствовала сильный толчок, оттолкнувший ее от тела госпожи Вэй.
Она пошатнулась, и ее тело врезалось в дверной проем.
“Вы добавили туда яд. Вы убили Милорда и Мадам.- Кто-то ткнул в нее пальцем.
Джи Юншу содрогнулся. Она посмотрела на кровь на своих руках и бессильно опустила обе руки. — Это был не я, это был не я.…”
Вэй
И поднял голову, чтобы посмотреть на нее, когда услышал крик. Его
налитые кровью глаза были полны недоверия. Цзи Юншу покачала головой и
прямо встретила его взгляд. — Вей-и, это был не я.”
“Shu’ER…”
“Поверить мне.- Сказала она с серьезным видом.
Вей-и шмыгнул носом и беззвучно всхлипнул.
“Это
вы подсыпали яд, Вы-убийца! Кто-нибудь, позвоните ямену прямо сейчас.-
Кто-то громко закричал. Слуги внезапно превратились в беспорядочное
месиво. Некоторые из них кричали, в то время как другие все еще плакали.
Луаньэр
схватила Цзи Юншу за руку и закричала от страха, но она не забыла
защитить ее. “Моя юная госпожа никого не убивала. Она никогда бы так не
поступила. Это не может быть она.”
Слуги не возражали против ее
возражений и сразу же послали кого-то за яменом. Вскоре судья Лю
поспешно прибыл с двумя посыльными. Такие взрывоопасные новости из
особняка Вэй, гибель двух человек; он просто не мог спокойно ждать,
когда эта новость дойдет до него. “Что… здесь произошло?- с удивлением
спросил судья.
Все слуги указывали на Цзи Юншу. — Сэр,она отравила нашего хозяина и нашу хозяйку. Доказательство неопровержимо, она-виновница.”
Магистрат явно был на стороне Цзи Юншу. Он осторожно спросил: «Юншу… что здесь произошло?”
Цзи
Юншу не произнес ни единого слова. Ее внимание было полностью
сосредоточено на дрожащей фигуре Вэй И. Судья попытался отстоять ее
молчание. Он обернулся и сказал слугам: «это какое-то недоразумение? Это
вопрос двух жизней, мы не можем просто спешить с выводами, мы должны
тщательно исследовать это.”
Один пожилой человек из особняка
сильно разволновался. — Милорд, она призналась, что сама налила
отравленный чай. Это значит, что это должна быть она. Наши хозяин и
хозяйка умерли такой ужасной смертью, неужели вы действительно
собираетесь защитить убийцу от законного наказания, которого она
заслуживает?!”
“Я не это имел в виду, просто … …”
“Она убила
кого-то, и ей нужно заплатить за свое преступление собственной жизнью.
Пожалуйста, милорд, ради наших покойных господина и госпожи…” эта фраза
вызвала гнев у находившихся в комнате слуг. Их голоса слились в гневный
крик, направленный на Цзи Юншу и требующий правосудия для магистрата.
Судья
Лю вздохнул и осторожно приблизился к Цзи Юншу. С этим затруднительным
положением ему было довольно трудно справиться. — Юншу, Я … …”
— Прервал его Джи Юншу. “Не волнуйся, я все понимаю.”
Судья
Лю был зажат между камнем и твердым местом. Он твердо верил в
невиновность Цзи Юншу, но не мог найти никаких доказательств,
подтверждающих его суждение. Единственное, что он мог сделать, это…
“бегуны, верните ее обратно в тюрьму. У нас будет настоящий суд, когда
мы закончим проводить расследование.”
Бегуны мельком взглянули
друг на друга и подошли, чтобы схватить Цзи Юншу. Они были заблокированы
Луан’Эр, у которой слезы текли по ее щекам. “О, пожалуйста, не бросайте
юную мисс в тюрьму. Милорд Лю, вы прекрасно знаете, что она никогда не
совершила бы такого преступления.”
“Конечно, я знаю это, но… — судья Лю заколебался.
“Милорд Лю, вы должны доверять молодой госпоже, она не убивала их”, — настаивал Луаньэр.
— Позвал ее Джи Юншу. «Луан’Эр, никакие объяснения не смогут спасти меня прямо сейчас.”
— Юная Мисс “…”
Цзи
Юньшу не ответил Луаньеру и вместо этого направился к Вэй И. Она
опустилась на колени рядом с ней, осмотрела его измученное слезами лицо и
нежно коснулась его головы. — Вей и, не бойся, — мягко утешила она его.
Он поднял налитые кровью глаза и судорожно произнес ее имя:…”
“Не волнуйся, я останусь с тобой. — Не бойтесь.”
Он твердо кивнул и снова заплакал, крепче сжимая тела своих родителей.
Чжи
Юншу сдерживала слезы и терпела боль в своем теле. Она встала и
направилась к судье Лю. — Милорд, я хотел бы попросить вас запечатать
вход в эту комнату и убедиться, что все остается так, как есть прямо
сейчас.”
“Очень хорошо.”
Цзи Юншу бросил последний взгляд на
Вей-и и ушел вместе с бегунами. Даже снаружи, из ярко освещенной
комнаты, она могла слышать мучительный траур жителей особняка Вэй. Их
крики разорвали тишину ночи и эхом отдались в отдалении.
Цзи Юншу
привели в камеру, которая была прилично чистой. Она была не совсем такой
“роскошной”, как келья мадам Цзян, но в ней не было грубого и
зловонного запаха. У судьи Лю сильно забилось сердце, когда он увидел ее
запертой в камере. Он хлопнул в ладоши и спросил: “как это случилось?
Как же они вдруг исчезли?”
Чжи Юншу неподвижно лежала на своей
чистой соломенной циновке и не отвечала ему. Она обхватила обеими руками
колени и опустила голову.
— Юншу, все в особняке Вэй считают, что ты виновен. Я доверяю тебе, но ты должна рассказать мне свои мысли.”
По-прежнему никакого ответа от Цзи Юншу.
Судья
Лю вздохнул и подозвал тюремщика. — Позаботься о ней как следует.
Принесите ей одеяло и небольшой обогреватель. Там довольно холодно, и
она может сильно пострадать от этого.”
“Утвердительный ответ.- Тюремщик ушел, чтобы забрать вещи.
Судья
Лю попытался задать еще несколько вопросов, но Цзи Юньшу вела себя так,
словно никогда их не слышала. У него не было другого выбора, кроме как
оставить ее на время после нескольких тщетных попыток.
Цзи Юншу
просидел неподвижно всю ночь. Нагреватель почти не останавливал
проникновение обжигающего холода в ее кожу и кровь. Но, она не могла
чувствовать никакого дискомфорта. Все ее внимание было приковано к
окровавленному платью, которое она носила. Пятна были окрашены как вино,
и есть даже места, где они казались чернее всего. Это действительно
наводило на мысль о ядовитом веществе. Джи Юншу медленно потерла ткань
своей одежды и погрузилась в глубокое раздумье.
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    Вскрытие требовало, чтобы ужасные новости о доме Вэй вскоре
распространились в Цзиньцзяне. Вскоре почти все узнали о том, что
случилось с семьей Вэй, а также с Цзи Юньшу, который теперь находился в
тюрьме. Услышав эту новость, Цзи Шухань и старая госпожа Цзи чуть не
упали в обморок. Убийца, носивший имя Цзи?! Это был величайший позор для
семьи Цзи.
Цзин Жун, конечно же, получил известие о заключении
Цзи Юншу в тюрьму. Едва рассвело, как он прибыл в тюрьму. Двое
охранников у ворот, не зная, кто он такой, остановили его. Лан по
вытащил свой жетон и сказал: “принц Ронг здесь, вы смеете оскорблять
его?”
Увидев этот знак, оба стражника упали на колени. Они дрожали
от страха. — Этот скромный человек … приветствует принца Ронга. Этот
смиренный не осознавал, что это было… Пожалуйста, прости этого
смиренного.”
Пронзительные глаза Цзин Жуна снова заставили их задрожать. — Отведи меня к Джи Юншу.”
“Да, Ваше Высочество. Оба поспешно встали и пошли впереди, опустив головы и согнув спины.
Сердце
Цзин Жуна упало, и его руки сжались в кулаки, когда гнилостный запах от
влажных и неосвещенных камер достиг его ноздрей. Он все больше
раздражался, пока не увидел довольно чистый интерьер камеры Цзи Юншу. Он
приказал: «Открой дверь.”
Тюремщик повиновался и отошел в
сторону. Цзин Жун вошел в камеру. Он нашел маленькую фигурку Цзи Юньшу,
скорчившуюся на земле и дрожащую, когда она свернулась в клубок. В
обогревателе рядом с ней кончился уголь, из него выходил только бледный
дым.
— Юншу… — тихо позвал он.
Чжи Юншу еще больше сжала
ноги и только спустя долгое время подняла голову. В глаза ей бросилась
пара расшитых серебром сапог с золотыми украшениями и концы длинного
шелкового халата. Чуть выше были глаза Цзин Жуна, смотревшие на нее со
смешанным чувством жалости и нежности. Прошло всего один день, но
румянец на ее щеках уже сменился бледностью, которая могла соперничать с
чистым листом бумаги.
Цзин Жун опустился на колени и провел
своими длинными пальцами по ее холодному, как камень, лбу. Он осторожно
заправил прядь волос ей за уши и скользнул ладонями вниз, пока не
наткнулся на другую пару, поменьше, которая была лишена всякого тепла.
Цзи Юншу не сопротивлялся его хватке. Она посмотрела на него запавшими
глазами и спросила усталым голосом: «А как же Вей и, как он там?”
Цзин Жун покачал головой. “С ним все будет в порядке, я тебе это обещаю.”
— Он ничего этого не заслуживает.- Мягкий голос Джи Юншу эхом отдавался в ее крошечной камере.
Цзин
Жун добавил: «Будьте уверены. Я не позволю, чтобы с тобой что-нибудь
случилось. Даже если все улики указывают на вашу вину. Моя вера в тебя
останется с тобой, даже если весь мир покинет тебя.- Его лицо было
серьезным, и он крепко сжал ее руки.
Цзи Юншу оставался неподвижен;мысли, кружащиеся в ее голове, отвлекали ее.
В
этот момент появились два бегуна. Заметив Цзин Жуна, они подошли к нему
с величайшей осторожностью, опасаясь оскорбить его одним неверно
произнесенным словом. “Ваше Высочество, мы здесь по приказу судьи Лю. Мы
хотели бы привести Мисс Джи в большой зал.
Цзин Жун бросил
угрожающий взгляд на этих двоих, что заставило их отступить в страхе. Он
повернул голову и сказал Цзи Юншу: «я пойду с тобой.”
Цзи Юншу
проигнорировал его и последовал за двумя бегунами в большой зал. Цзин
Жун последовал за ней. Когда они прибыли, то обнаружили судью Лю на его
стуле, а несколько человек опустились перед ним на колени. Самым близким
был Вэй Фу, домоправительница особняка Вэй. За ним шли еще двое слуг и
вчерашний доктор.
Когда судья Лю увидел Цзин Жуна позади Цзи
Юньшу, он встал, чтобы должным образом приветствовать Цзин Жуна, но был
прерван жестом руки. — Начинай испытание, — холодно сказал Цзин Жун.
Судья Лю попытался найти ответ. “Да, сэр.- Он поклонился и указал на стул рядом с собой. — пожалуйста, принц, присаживайтесь.”
Цзин Жун бросил обеспокоенный взгляд на Цзи Юншу и принял приглашение.
Бегуны
заставили Цзи Юншу опуститься на колени рядом с Вэй Фу. Судья Лю ударил
молотком по столу и начал с формальностей. — Дело об убийстве в
особняке Вэй. К человеку ниже, который обвиняет Джи Юншу, у вас есть
какие-либо доказательства в поддержку вашего заявления?”
Глаза Вэй
Фу тут же покраснели. Он посмотрел на Цзи Юншу и снова поклонился
судье. — Милорд, она отравила наших хозяев, — сказал Вэй Фу, указывая
пальцем.
Цзи Юншу не ответил ему. Она молча опустилась на колени, выпрямив спину.
Судья Лю сглотнул слюну и спросил: “Ну и где же ваши доказательства?”
—
Вчера в нашем особняке состоялся банкет. Когда все закончилось, Мисс
Джи, вместо того чтобы идти домой, попросила нашего хозяина и нашу
хозяйку пойти с ней в боковую комнату. Она налила две чашки чая, и в них
оказался яд.”
“Откуда взялся этот яд?”
Врач позади Вэй Фу
ответил: «Милорд, этот скромный человек нашел следы яда питохуи в чае.
Поскольку чай в чайнике не содержал никакого яда, мы пришли к выводу,
что яд должен был быть добавлен тем, кто налил чай.”
Судья Лю нахмурился. — Но… это в лучшем случае косвенные улики.”
Экономка
Вэй Фу тут же добавила: “этот скромный человек нашел птичьи перья
питохуи в жилых помещениях госпожи Цзи. Две служанки, стоявшие позади
него, немедленно вручили судье несколько перьев, завернутых в белую
ткань. Было общеизвестно, что эти перья чрезвычайно токсичны, и даже
животные, как известно, избегают воды, которая была затронута ими.
Вэй
Фу подчеркнул свое обвинение. — Милорд, Мисс Джи, должно быть, добавила
ядовитую воду, приготовленную из перьев, когда разливала чай.
Пожалуйста, милорд, мы просим о справедливом и беспристрастном решении.
Вы должны воздать должное нашим хозяевам.”
Судья в отчаянии
хлопнула себя по лбу. Он покосился на Цзи Юншу и заметил ее
невозмутимость. — Чжи Юншу … не хочешь … объясниться?- он попытался.
— Пожалуйста, скажи что-нибудь. Я не хочу говорить, что вы виновны, и я определенно не хочу приговаривать вас к смерти.’
Джи
Юншу опустила голову, казалось, она о чем-то задумалась. Цзин Жун
немного беспокоился за нее; несмотря на то, что он был принцем, он не
мог презирать закон. Он встал и быстро зашагал в направлении Цзи Юншу,
его лицо было холодным, как глыба льда. Он опустил голову и бросил на
нее быстрый взгляд, прежде чем переключить свое внимание на магистрата. —
Милорд Лиу, я слышал подробности этого дела. Это слишком надуманно,
чтобы утверждать, что Мисс Йи является виновником, основываясь на яде,
находящемся в чае.”
“Да, это действительно притянуто за уши, да.- Судья Лю от всего сердца согласился с этим замечанием.
Тот
факт, что это утверждение исходило от Цзин Жуна, в значительной степени
напугал Вэй фу, но он разрыдался, вспомнив ужасную смерть своих хозяев.
“Ваше Высочество, милорд, разве эти перья питохуи не являются
неопровержимым доказательством? Мы действительно нашли их в комнате Мисс
Джи. Кроме того, она была одна с нашими хозяевами, и именно она
разливала чай. Пожалуйста, я прошу вас пролить свет на это дело и
отомстить за семью Вэй.”
Цзин Жун высказал свои мысли “ » перья
питохуи не могут доказать ее вину. Если ее подставляют, то присутствие
этих перьев будет только естественным. Более того, никто не видел, чтобы
она добавляла яд, не слишком ли поспешно было бы тогда делать выводы?-
Он взмахнул руками и, завершая свой вывод, вызвал порыв ветра.
Судья Лю согласился и добавил: “Вэй Фу, принц Ронг абсолютно прав.”
Вэй
Фу поднял голову, чтобы посмотреть на Цзин Жуна, и заплакал. — Принц
Ронг, я говорю правду. Мисс Джи убила кого-то, мы бы не обидели ее.”
“Тогда я спрашиваю вас: зачем ей их убивать?”
Вопрос
застал Вэй Фу врасплох, и он сам задумался над ответом. Он опустил
голову и пробормотал, заикаясь: «этот … старый Мастер и мадам были очень
добры к Мисс Йи, когда они были живы. Почему она должна хотеть видеть
их мертвыми … я… не знаю.”
Цзин Жун набросился на эту слабость.
“Если никто не видел, как она добавляла яд, а перья были найдены только
после того, как ее бросили в тюрьму, то разве не бессмысленно осуждать
ее? Это даже не считая того факта, что мотив остается отсутствующим, и
что она сама могла быть поймана в ловушку.”
Вэй Фу не мог
возразить на речь Цзин Жуна. Судья Лю поспешно добавил: «Есть еще важные
моменты для рассмотрения этого дела. Я не буду плохо обращаться с
невинным человеком, но, Вэй Фу, я могу гарантировать вам, что не позволю
преступнику сбежать. То, что вы хотели сказать, было услышано, и мы
будем работать над разрешением этого дела как можно быстрее и отдадим
справедливость господину Вэю и госпоже Вэй.”
У вэй Фу не было другого выбора, кроме как принять результат. — Он поклонился. — Благодарю вас, милорд.”
Судья Лю добавил: «заприте подозреваемого, Цзи Юншу, пока дело не будет раскрыто.”
Бегуны
осторожно приблизились к Цзи Юншу и заставили ее снова встать. Она
молчала все это время. Прежде чем бегуны смогли вывести ее из зала, Цзин
Жун притянул ее к себе и прошептал ей на ухо с обеспокоенным выражением
лица. “Я знаю, что ты все еще скорбишь прямо сейчас, но тебе нужно
спасти себя прямо сейчас. Я сделаю все возможное, чтобы найти
доказательства вашей невиновности, но мне также нужно, чтобы вы побудили
себя к действию. Только ты знаешь, что произошло в той комнате.”
Брови
Цзи Юншу сдвинулись; казалось, она услышала, что он сказал. На самом
деле, она была сосредоточена на этом деле со вчерашнего вечера, но
совершенно не могла понять, как яд попал в чай.
Открытие перьев
питохуи было просто нелепым, и, если уж на то пошло, только заставило ее
заподозрить, что кто-то действительно намеревался взвалить вину на ее
плечи. ‘Но как … как преступник узнал, что я собираюсь налить чай?- Этот
вопрос занимал ее всю ночь, и правда только-только начала вылезать
наружу.
Она подняла глаза и прошептала в ответ Цзин Жуну: «принц, мне нужно сделать вскрытие.”
—
Вскрытие? Люди из особняка Вей думают, что она убила их хозяев. Они
никогда не позволят ей сделать вскрытие.- Цзин Жун нахмурился и
решительно кивнул. “Я сделаю это возможным для тебя.”
Цзи Юншу
бросил благодарный взгляд и вышел из зала вместе с бегунами. Как только
суд закончился, Цзин Ронг направился к особняку Вэй. Белые полотняные
полосы траура украшали особняк от самого входа до самого внутреннего
двора. Даже фонари, в остальном окрашенные красным шелком, теперь были
белыми. Цзин Жун вошел в траурный зал, за ним последовал Лан по. Он
увидел, что гробы рядом с крышей все еще открыты, а две мемориальные
доски со свечами все еще горят. Вэй и, одетый в белую мантию, опустился
на колени прямо перед двумя табличками и сосредоточил на них свой
пристальный взгляд. Следы слез в его глазах и красных глазах выдавали
очевидное: он оплакивал потерю двух самых дорогих ему людей в мире.
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    Похищение Тела? Снаружи траурного зала слуга заметил Цзин Жуна. Слуга
из особняка Вэй вышел вперед и спросил: “Могу я спросить, кто вы?”
“Давний
друг.- Нескольких слов было достаточно, чтобы Цзин Ронг избежал
дальнейших расспросов. Кроме того, логичным поводом было присутствие
старого друга, приехавшего на скорбь.
Цзин Жун вошел в траурный
зал и подошел к алтарю, где он почтительно поклонился, а затем похлопал
по Вэй И, которая тупо смотрела на него.
Вэй И поднял голову и
увидел Цзин Жуна. Его лицо исказилось от боли и горя. Он тихо
всхлипнул. — Старший брат, мои отец и мать умерли.”
— Это я знаю.”
“А почему они умерли?”
— …Цзин Жун молчал.
Вей-и
сжал губы, заставляя себя не плакать. Его губы несколько раз дрогнули,
прежде чем он смог наконец заговорить. — Мама сказала мне, что если
однажды ей придется уйти, я не должна плакать… но… я не могу этого
сделать. Я плакала очень, очень долго. Как ты думаешь, мама злится и
больше не хочет меня видеть?”
Глядя на внешность Вей-ИИ, у людей
только болело сердце за него. Он был подобен растению в теплице,
беззаботно и беззаботно растущему в мире, тяготеющем к его отцу, матери и
Шу-эру!
Цзин Жун не был мягкосердечным человеком, но несмотря на
то, что он ожесточил свое сердце за стеной, в этот момент стена рухнула
из-за этого дурака перед ним.
Он наклонился на одно из своих
колен, направляя свой взгляд на Вэй И. Глядя на другого спокойными
глазами, он спросил Вэй-И: «Вэй-И, ты слышал о птице Гуань?”
Вей-и покачал головой.
«Каждая
молодая птица Гуань, прежде чем стать полностью зрелой, будет расти под
крыльями взрослой птицы Гуань, пока они не смогут покинуть свое гнездо и
расправить крылья в синее небо. Когда они могут летать самостоятельно,
они должны оставить взрослую птицу Гуань, потому что крылья взрослой
птицы Гуань могут защитить их только до тех пор, пока они не вырастут.
Так как молодые птицы Гуань предназначены для полета в более высокие
небеса, они могут только смотреть дальше вперед, оставляя защиту
взрослой птицы Гуань.”
Вей-и жалобно посмотрел на него, но болезненное морщинистое выражение его лица постепенно смягчилось.
Он нажал на Цзин Жуна, ожидая ответа “ » тогда, смогу ли я снова увидеть своих родителей?”
Хотя Цзин Жун не мог видеть Вэй И таким образом, он не мог лгать ему. Поэтому он просто кивнул.
“Но
я не хочу оставлять маму и папу. Я хочу продолжать быть маленькой
птичкой Гуань. Я хочу остаться рядом с мамой и папой, — захныкала Вэй И.
Цзин
Жун не очень хорошо умел утешать людей. Это было что-то за пределами
его возможностей! Ему еще предстояло найти слова утешения, но Вэй И уже
потянула его за рукав. — Старший брат, все они говорят, что Шу-Эр
отравил моих родителей. Это ведь неправда, правда? Шу-Эр никогда бы так
не поступил. Старший брат, скажи мне, Шу ведь не делал этого, верно?- с
тревогой спросил Вэй И.
“Конечно, она этого не делала, — ответил Цзин Жун. “Ты веришь в Юншу?”
Вей-и кивнул, вытирая слезы.
Цзин Жун схватил Вэй И за руку и прошептал: — Вей и, ты хочешь спасти Юншу?”
“А я хочу.”
“Тогда мне нужно отнести тело твоих родителей в мемориальный зал.”
Вэй и вздохнул, когда он уставился на Цзин Жуна, не понимая его слов.
Цзин
Жун продолжил: «Через мгновение вы отправите всех. Что касается меня,
то у меня есть свой собственный способ похищать тела.”
Вэй и спросил: «Это действительно спасет Шу эра?”
Цзин Жун кивнул.
Когда он посмотрел на мемориальные доски своих родителей, Вэй и подавил крик и согласился на это.
После
того, как небо потемнело, Вэй и отправил всех в соответствии с
инструкциями Цзин Жуна. — Все, пожалуйста, уходите. Я не хочу, чтобы
здесь кто-то был.”
— Молодой господин, позвольте нам остаться здесь и сопровождать вас.”
“Нет необходимости. Вы все можете уйти. Я хочу остаться здесь с двумя старшими братьями.”
Затем он указал на Цзин Жуна и Лан по.
Слуги посмотрели друг на друга. Поскольку это была команда их нового хозяина, они могли только подчиниться и уйти со двора.
Как только все ушли, внезапно с балки крыши спрыгнули шесть человек.
Их внезапное появление испугало Вэй И, спрятавшуюся за спиной Цзин Жуна.
Люди, спрыгнувшие с балки, в знак приветствия протянули руки к Цзин Жуну. “ваше Высочество.”
— Серьезным тоном произнес Цзин Жун. “Выполнять свою работу.”
“Да, Ваше Высочество!”
Они поспешно бросились к двум гробам и ловко унесли тела господина Вэя и госпожи Вэй.
О боже мой! Это было похищение тела!
Прямо
на глазах у Вей-и они прыгнули на крышу, унося два тела. Это уже не
считалось похищением тела, а бесстыдным ограблением трупа!
Увидев,
что тела уносят, Вэй и взволнованно взбежал на несколько ступенек
вверх, но Цзин Жун оттащил его назад. — Вей и, ты должен остаться здесь,
чтобы охранять его. Вы не должны никого впускать. Подожди здесь, пока я
не вернусь с телами твоих родителей. Вы меня понимаете?”
— Старший брат, я не хочу оставлять маму и папу. Разве я не могу пойти с тобой?- Вэй и говорил, пытаясь подавить рыдания.
— Вей и, ты должен остаться здесь.”
Глаза Вей-и покраснели, но он все равно послушно кивнул.
Цзин Жун подал знак Лан по. — Ты останешься здесь с ним на всякий случай, если случится что-то неожиданное.”
“Да, Ваше Высочество.”
Вскоре после этого Цзин Жун ушел тем же путем, что и другие мужчины.
Следуя
инструкциям Цзин Жуна, Цзи Юньшу недолго оставался в тюремной камере.
Она переоделась в тюремную форму и тихо вышла в мемориальный зал с
помощью каких-то людей.
Подчиненные Цзин Жуна поспешно бросились в
мемориальный зал, неся тела супругов Вэй. Как только они прибыли, то
сразу же положили тела на землю.
Вскоре после этого в комнату ворвался Цзин Жун.
Джи Юншу схватил его за руку. “А ты смог их привести?”
— К счастью, твоя маленькая Вей-и помогла!”
— Ну и что же?”
“У нас нет времени. Поторопись и сделай вскрытие.”
Он взял Джи Юншу за руку и повел ее в комнату.
И
он был прав. Нельзя было терять ни минуты. Сейчас было не время думать о
пустяках. Хотя, если бы она узнала, что Цзин Жун украл трупы, она,
вероятно, разрывалась бы между смехом и слезами.
Как только Цзи
Юньшу увидела уже почерневшие трупы, лежащие на замерзшей доске, ее
сердце не выдержало этого зрелища, и глаза быстро покраснели. Она
сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться. Она надела перчатки и подошла к
телу госпожи Вэй. Ее руки сжимали грудь, пока она говорила, пытаясь
подавить рыдания. — Тетя Вэй. Если твой дух все еще среди нас, ты должен
сказать мне, кто тебя убил.”
Цзин Жун, стоявший рядом с ней, хранил молчание.
Цзи
Юньшу коснулся горла мадам Вэй и несколько раз надавил на него. “Как и
следовало ожидать, она была отравлена!” Как только эти слова были
произнесены, она схватила Кинжал и перерезала горло госпоже Вэй.
Чжи
Юншу говорил, делая надрез. — Яд питохуи-это ядовитое вещество,
обнаруженное на перьях питохуи. Перья покрыты веществом, которое не
будет требовать ничьей жизни, когда находится в сухом состоянии. Однако,
когда он вступает в контакт с водой, и кто-то глотает загрязненную
воду, мощи яда достаточно, чтобы убить человека!”
Подчиненные Цзин Жуна стояли у входа неподвижно и невозмутимо. Только их уши слушали внимательно.
Цзин Жун спросил ее “ » тогда что ты хочешь проверить, перерезав ей горло?”
Джи
Юншу увеличила силу в своей руке. Она нахмурилась и ответила: “я просто
хочу проверить, были ли они отравлены после того, как выпили чай или до
его употребления.”
“Это можно проверить?”
— Изучив их горло … я узнаю, кто убийца.- Ее слова прозвучали довольно странно.
Кинжал
постепенно пронзил горло, высвобождая темную свернувшуюся кровь,
которая имела текстуру, похожую на слизь, и была чрезвычайно липкой.
Наконец
он прорезался, проникая в горло дюйм за дюймом, пока разрез не стал
достаточно широким, чтобы осветить почерневшее горло.
Фу Бо своевременно вошел в комнату с горшком подогретого уксуса. «Юншу, ты хочешь использовать это сегодня вечером?”
Цзи Юншу вытащил кинжал и положил его рядом с ней, прежде чем кивнуть Фу Бо. “Конечно.”
Как
только она заговорила, то взяла кусок ткани и запила его нагретой
уксусной смесью, прежде чем вытереть кожу вокруг разреза на горле мадам
Вэй.
Затем она стерла внутреннюю часть от старой крови, и
постепенно подъязычная кость стала все более заметной. Более того, кость
оказалась белого цвета.
Цзин Жун придвинулся ближе, чтобы лучше
видеть. Его брови нахмурились при виде этого зрелища. “Как же так
получилось?»Задавая этот вопрос, как студент в процессе обучения.
Что же касается Цзи Юншу, то выражение ее лица стало торжественным. — Она медленно выплюнула два слова. “Как и ожидалось!”
‘Что вы имеете в виду, говоря «как ожидалось»?’
«Обычно,
когда яд pitohui смешивается с чаем или водой и проглатывается,
подъязычная кость остается черной даже после того, как ее протерли
уксусом. В случае, если подъязычная кость становится белой, есть только
одна возможность: яд pitohui был выпит с алкоголем. Только в этом случае
черная подъязычная кость вернется к белому цвету после того, как ее
протерли уксусом.”
Цзин Жун, казалось, все понял. — Это значит, что они уже были отравлены до того, как выпили эту чашку чая.”
“Утвердительный ответ.- Джи Юншу утвердительно кивнул головой.
“Тогда почему в чае был яд?”
—
Сам по себе яд очень силен. Если он попадет в рот, то часть его
окажется на губах, что объясняет, почему часть его можно найти в чае,
который пили дядя Вэй и тетя Вэй.- Она на мгновение задумалась. — Вчера
вечером в особняке Вэй состоялся банкет. Дядя Вэй и тетя Вэй оба пили
вино. Значит, они должны были быть отравлены в то время.”
Брови Цзин Жуна поползли вверх. — Тогда это дело не имеет к вам никакого отношения.”
—
Ничего не надо делать?- Она покачала головой и криво усмехнулась.
“Может быть, Ваше Высочество забыли, что люди в особняке нашли во дворе
моего дома инкриминирующие вам перья питохуя? Они уже считают меня
убийцей, поэтому им все равно, в какое время отравились дядя Вэй и тетя
Вэй.- Когда она указала на эту проблему, то взяла иглу рядом с собой и
начала зашивать горло мадам Вэй.
Цзин Жун опустил глаза и посмотрел на нее. — Как бы то ни было, я абсолютно не позволю, чтобы с тобой что-нибудь случилось.”
Услышав его слова, ее руки слегка остановились, а выражение лица слегка дрогнуло. “Большое спасибо, Ваше Высочество.”
“Мне не нужна твоя благодарность.- Он сократил расстояние между ними и продолжил. “Я сделаю это, потому что верю в тебя.”
Его
слова разрушили хаос в сердце Цзи Юншу, но на поверхности, только ее
шитье ускорилось и в одно мгновение, горло мадам Вэй было полностью
закрыто. После этого она взяла тряпку, испачканную кровью, и выбросила
ее, прежде чем отвлечься от темы разговора. “Я еще раз побеспокою ваше
высочество. Пожалуйста, верните тела в особняк Вэй.”
По правде говоря, Цзи Юньшу не хотел отвечать на его признание.
Цзин
Жун кивнул. Он знал, что сейчас не время говорить о любви. Однако
иногда он не мог удержаться от такого поступка. Он поднял руку и щелкнул
пальцами. Тут же вошли люди, ожидавшие снаружи.
— Вы можете вернуть трупы.”
“Да, Ваше Высочество.”
Они снова понесли тела и быстро покинули мемориальный зал.
— Джи Юншу не забыл добавить. “На самом деле, ваше высочество должны были принести только один труп.”
‘Я
его не принесла. Я его украл.’ Откуда ему было знать, что ей нужен
только один труп? Короче говоря, до тех пор, пока он мог схватить его,
он не хотел терять время. Цзин Жун засмеялся: «хорошо, в следующий раз я
просто принесу один.”
‘А следующий раз будет?’
“Мне нужно вернуться в особняк Вей. Вей и все еще ждет меня.”
“ваше
Высочество.»Беспокойство было видно на ее лице, когда она смотрела на
Цзин Жуна. — Вэй И — это жертва. Он уже потерял своих родителей. Я не
хочу, чтобы это дело еще больше навредило ему.”
Цзин Жун показал,
что понял ее намек. — Будьте уверены. Я даю вам свои слова, что он не
будет участвовать во всем этом. Я прослежу, чтобы он должным образом
завершил похороны своих родителей.»У Цзин Жуна не было другого выбора,
кроме как убедиться, что он ясно понимает ее ум, как будто ее сердце
было полностью выложено для него.
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    опилки тела унесли, а Цзи Юньшу вернулась в свою тюремную камеру.
Цзин
Жун быстро принес тела господина Вэя и госпожи Вэй обратно в траурный
зал особняка Вэй. После того, как императорские телохранители Цзин Жуна
положили трупы обратно в их соответствующие гробы, они украдкой
спрятались на балочной крыше, и ни Бог, ни дьявол не почувствовали их.
Все вернулось на свои места, как будто ничего не случилось, а трупы все
это время были здесь.
Вей-и лег рядом с гробом и начал хныкать.
Каждый раз, когда он это делал, он использовал свой рукав, чтобы
вытереть слезы, прежде чем они прольются из его глаз.
Видя его
таким несчастным, Цзин Жун действительно расстроился. Цзин Жун
повернулся к Лан ПО и сказал: “Передай мой приказ. Сообщите всем в
особняке Вэй, особенно этой экономке, Вэй Фу, не говоря уже об
отравлении его родителей в его присутствии. Они также не могут упомянуть
о деле, касающемся госпожи Цзи. Я хочу, чтобы он обрел душевное
спокойствие, оплакивая своих родителей. На этот раз тебе не нужно идти
со мной. Присматривай за Вей и.”
Лэнг по опустил голову. “Да, как вам будет угодно, Ваше Высочество.”
Цзин
Жун снова перевел взгляд на Вэй И. Он подошел к нему и заговорил с ним:
«Вей и, разве ты не говорила, что твоя мать не хотела, чтобы ты
плакала? Так что, ты больше не можешь плакать. Вы должны позволить им
уйти с миром в голове.”
Вей-и вскрикнул и всхлипнул еще несколько
раз, прежде чем глубоко вдохнуть. Затем он повернулся к Цзин Жуну. —
Старший брат, ты сказал, что я могу спасти Шу-эра.”
“Да, с ней все в порядке. Не беспокойся о ней.”
“Шу-Эр действительно в порядке?- спросила Вэй И с широко раскрытыми глазами.
Цзин
Жун кивнул. “Утвердительный ответ. Так что в течение следующих
нескольких дней ты должен остаться здесь и позаботиться о последних
делах своих родителей.”
Вэй и энергично кивнул, затем немедленно
одернул траурную одежду, которую он носил, прежде чем вернуться на
колени перед алтарем. Вытерев слезы, он уставился на два гроба. — Папа! —
Мама! Йи’Эр не будет плакать. Йи’ЕР обещает тебе, что я буду послушным и
послушным, так что не беспокойся обо мне. Я сама могу о себе
позаботиться.”
Дул легкий ветерок, мерцало пламя нескольких
свечей. Отступая, Цзин Жун, казалось, погрузился в глубокие раздумья.
Затем он приказал Лан Бо оставаться с Вей и, пока тот тихо не покинет
это место.
Он сразу же направился в ту комнату в приемном зале.
Так как это место было местом преступления, и судья Лю уже закрыл
периметр, чтобы сохранить его, никто не входил в комнату с тех пор.
Когда
он толкнул дверь и вошел, его нос был наполнен густым кровавым запахом!
Он зажег свечу и начал тщательно осматривать всю комнату.
Два
стула и стол были оставлены под кривым углом, вероятно, когда слуги
уносили тела. Они, должно быть, постучали по этой мебели в то время. На
земле кровь уже высохла и, очевидно, ничего не было убрано.
На
столе стоял чайник с двумя чашками. Чайная вода была черной из-за
загрязнения, вызванного тестом на яд, который был проведен. Все было
сохранено, и никто ничего не трогал.
Он поднес свечу поближе к
чашкам с чаем и внимательно их осмотрел. Согласно результатам вскрытия
тела Джи Юншу, яд в чашках должен был исходить из их губ. Если так, то
кто-то, должно быть, положил его в вино во время банкета вчера вечером.
Зная
это, он вышел из комнаты и отправился к слугам, чтобы расспросить их о
вчерашнем вине и выяснить, не трогал ли кто-нибудь выпивку. Он уже
собирался отодвинуть свечу, когда что-то внутри чашки привлекло его
внимание; там были опилки, застрявшие на краю чашки. Если бы не его
скрупулезное наблюдение, это было бы легко упустить из виду.
Это
было результатом наблюдения Цзи Юншу во время ее расследования уголовных
дел, что сделало его более бдительным к мелким деталям.
Он достал
из-за пояса носовой платок и вытер им край чайной чашки, собирая в нее
опилки. Потом он аккуратно сложил носовой платок и засунул его обратно
за пояс. Наконец он погасил свечу и вышел из приемной.
Он тут же
отправился на кухню. После вчерашнего банкета здесь царил полный
беспорядок. После того как господин Вэй и госпожа Вэй скончались, ни у
кого не было времени все убрать. На кухне несколько слуг были заняты
своими делами. Увидев на кухне новое лицо, они на мгновение
остановились. “А ты кто такой?”
“Я старый друг господина Вэя.”
И
снова он воспользовался отговоркой “старого друга”. Ответ оставался
таким же действенным, как и прежде, поскольку слуги больше ничего не
спрашивали и вернулись к своим делам.
К счастью, Вэй Фу сегодня не
присутствовал, так как ему нужно было идти в зал суда для судебного
разбирательства. Если бы он был здесь, то узнал бы Цзин Жуна и показал
бы ему, что он принц.
“Это те столовые приборы, которыми ваши хозяева пользовались во время пира?- спросил Цзин Жун.
Один из слуг ответил: «Да. Еще не было времени, чтобы все это убрать.”
Цзин
Жун больше не говорил, наблюдая за сервировкой стола перед собой. После
недолгого раздумья он снова спросил: «кто отвечал за праздничное вино? И
откуда взялось это вино?”
— Это… вино пришло из нашей резиденции.
После того, как бутылка вина будет заполнена винным кувшином, она будет
отправлена обратно.”
“Какой посудой пользовались вчера ваши господин и госпожа?”
Другой слуга указал на набор посуды. “Вон те, вон там.”
Цзин
Жун посмотрел в указанном направлении и увидел аккуратно разложенный и
почти полностью покрытый набор столовых приборов. К сожалению, они уже
были очищены и высушены. Слуга, показавший на него пальцем, начал
объяснять: — Милорд предупредил нас перед праздником, что он будет
принимать знатных гостей, которые требуют использования надлежащих
наборов посуды.- Говоря это, он указал на определенный набор. “Это
набор, используемый Милордом и госпожой.”
Набор посуды состоял из
двух пар палочек для еды, бутылки вина и двух винных чаш, а также двух
пар изысканных чаш и тарелок. Такой великолепный набор посуды
действительно заслуживает того, чтобы быть найденным в богатом доме!
Цзин Жун тихо пробормотал: «они уже были очищены, как я собираюсь это проверить?”
Тем
не менее, Цзин Жун все равно взял бутылку вина и две винные чашки и
заявил: “я одолжу их на некоторое время.- Прежде чем слуги смогли
понять, что происходит, он уже убежал, не оставив и следа!
Сначала
он планировал отнести эти вещи Цзи Юньшу, но когда он обдумал эту идею и
увидел, что день уже клонится к вечеру, он решил не делать этого, чтобы
позволить ей отдохнуть сегодня вечером. Он принесет все это завтра.
Надеюсь, то, что он нашел, будет полезно для Цзи Юншу.
В этот самый момент в тюрьме.
Было
неясно, дал Ли Цзин Жун взятку тюремщикам, но Цзи Юншу перевели в
другую камеру, которая была очень похожа на камеру мадам Цзян. Она была
обставлена со столом, стулом и кроватью, которая также включала одеяло.
Там даже были две горячие печи!
Она едва вошла внутрь, когда
услышала звуки деятельности, доносящиеся снаружи, прежде чем услышать
эхо торопливых шагов, приближающихся к ее камере.
Это была
Луан’Эр, принесшая с собой четырехслойную коробку для завтрака и синий
плащ. Когда она вошла в камеру своей юной мисс, ее беспокойство немного
уменьшилось, но это не помешало ей со слезами смотреть на свою юную
мисс.
После того, как тюремщик открыл дверь камеры, Луаньер быстро
вошел внутрь. Она положила все на стол и притянула к себе Джи Юншу. —
Ее голос был полон отчаяния, когда она заговорила. — Мисс, вы, должно
быть, очень страдали.- Она задохнулась от нахлынувших на нее эмоций.
— Луаньэр? — Зачем ты пришел?”
“Я
вернулась домой, чтобы преклонить колени и умолять Милорда спасти тебя.
Сейчас он, должно быть, уже отправился к яменам, чтобы найти Лорда Лю.
Юная Мисс, с вами ничего не случится.- Ее тон был немного серьезным, так
как она изо всех сил старалась убедить себя, что ее слова были правдой.
— Усмехнулся Джи Юншу. «Луан’Эр, не будь дураком. На этот раз ни отец, ни бабушка не смогут меня спасти.”
“Этого не может быть! Милорд спасет юную мисс. Ты никого не убивал, так что с тобой ничего не случится.”
Видя, что Луаньэр полна слез, Цзи Юньшу не мог позволить себе разрушить надежду, в которую твердо верила ее молодая служанка.
Она пошла вместе с Луаньером. — Ладно, ладно! Перестань беспокоиться обо мне. Я сама могу о себе позаботиться.”
—
Хм! Луан’Эр поджала губы и энергично кивнула. Сразу же после этого она
взяла плащ и накинула его на Цзи Юншу, прежде чем открыть четырехслойную
коробку для завтрака, показывая несколько тарелок, которые содержали
только выпечку, которую любил есть Цзи Юншу!
— Мисс, здесь очень
холодно. Ваше тело не сможет этого вынести. Более того, я испекла
несколько твоих любимых пирожных. Тебе надо еще немного поесть.”
—
Ладно, успокойся. Я могу сама о себе позаботиться, так что не
волнуйся.»Чжи Юншу схватил Луаньэр за руку и сказал ей: “Ты не должна
оставаться здесь. Если что-то случится, я не хочу тебя впутывать.”
— Юная Мисс “…”
“Я
не хочу пугать вас, но, честно говоря, я не совсем оптимистично смотрю
на нынешнюю ситуацию. Кроме того, я нахожусь в тюрьме, и заниматься
некоторыми делами довольно неудобно. Луан’Эр, послушай, что я скажу.
Если со мной случится несчастье, я оставлю тебе деньги, возьми их и
оставь семью Цзи. Вы меня понимаете?”
Она произносила каждое слово, глядя прямо в глаза Луан’Эр, боясь, что маленькая девочка не послушает ее.
Служанка
залилась слезами и покачала головой. Выражение ее лица полностью
показывало ее крайнее нежелание расстаться с Цзи Юншу. Это заставило Цзи
Юншу крепче сжать ее руку.
— Она продолжала настаивать. “Вы должны меня выслушать.”
— Но, Мисс, я не хочу покидать вас. Милорд и старая мадам наверняка придумают способ спасти вас.”
«Луан’Эр, просто делай, что я говорю.”
— Мисс, все будет хорошо.- Наивность этой глупой маленькой девочки была довольно редкой вещью.
Рука Цзи Юншу мягко вытерла слезы с лица Луаньер. Через некоторое время она оттолкнула его руку.
Она говорила с непоколебимым выражением лица. — Возвращайся скорее. Обещай мне, что ты не будешь вмешиваться в это дело.”
—
Мисс! Позволь мне помочь тебе.- Луаньэр пытался сократить расстояние
между ними маленькими шажками, но Цзи Юншу каждый раз отступал, сохраняя
дистанцию неизменной.
“Ты не хочешь меня слушать?- Резко произнес Чжи Юншу.
“Нет, дело не в этом.- Луан’Эр поспешно покачала головой. — Я… обещаю тебе. Я буду тебе повиноваться.”
“Тогда поторопись и уходи.”
Луаньэр
очень не хотелось покидать Цзи Юншу, но, несмотря на обиженное
выражение лица, она все же согласилась. Покусывая губы, она немного
прошлась по комнате. Видя, что ее юная госпожа непоколебима в своем
решении, она ушла, трижды оборачиваясь на каждом шагу.
После того
как Луаньэр ушел, решительное выражение лица Джи Юншу постепенно
смягчилось, сменившись печалью. Если с ней действительно случилось
что-то плохое, она совершенно не хотела, чтобы Луан был замешан. Она
должна была ожесточить свое сердце, иначе служанка откажется ее слушать.
Она
слегка вздохнула, когда ее взгляд упал на пирожные, разложенные на
столе. Ее тонкие пальцы взяли липкую рисовую лепешку и поднесли ее ко
рту. Она откусила маленький кусочек, сладость скользнула по ее языку и
смыла горечь внутри ее сердца. Словно взмах крыла бабочки, ее губы
медленно изогнулись.
…………………………
В комнате внутри Ямена.
Судья Лю с серьезным выражением лица поставил перед собой остывший чай. Его рука сжалась в кулак.
Вошел посыльный, чтобы известить его. — Милорд, пришел господин Джи.”
Пришел Джи Шухан! Ваша дочь была заключена в тюрьму. Как ее отец, как ты мог не прийти тоже?
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    Судья по взяткам Лю встал, как только открылась дверь. Джи Шухан
вошел в комнату. Выражение его лица было суровым, а брови нахмуренными.
Из его носа слабо вырывались белые облачка пара. Одну руку он держал
перед собой, а другую-сзади. Он вошел с важным видом, все его существо
излучало ауру, похожую на массу пламени, шокирующую магистрата Лю. —
Господин Джи, почему ты пришел сюда в такой поздний час?- Судья
немедленно приветствовал своего посетителя.
Джи Шухан фыркнул,
когда он сел. Конечно, он придет именно в это время. С тех пор как Цзи
Юньшу обвинили в убийстве и посадили в тюрьму, честь его семьи была
сильно запятнана, и у него не было лица, чтобы выйти среди бела дня! —
Господин Лю, вы должны знать, зачем я пришел сюда.”
“Конечно, я
знаю.- Судья Лю вздохнул и сел. Его руки сжались в кулаки и легли на
бедра. — Это дело касалось двух жизней. Вэй опознал ее как убийцу. У
меня не было выбора, и я мог только посадить ее в тюрьму первой, чтобы
усмирить их.”
Цзи Шухан пристально посмотрел на магистрата.
Его брови поднялись так высоко, что казалось, будто они почти исчезли
под шляпой. — Господин Лю, Я полагаю, вы знаете, что наш Цзи-очень
престижная семья. Ваш приказ арестовать мою дочь-это просто пощечина
мне.”
— Господин Джи, У этого чиновника не было абсолютно никакого намерения, когда я приказал ее арестовать!”
“Меня
не волнуют твои намерения. Я буду краток. Отпустить ее.- Джи Шухан с
ненавистью выплюнул эти слова, демонстрируя властное и высокомерное
отношение.
— Господин Цзи, я не хотел арестовывать Юншу, —
беспомощно произнес судья Лю, на лице которого отразилось смущение.
Однако я мировой судья и абсолютно не могу идти против законов. Кроме
того, Вэй уже представил доказательства. Даже если Юншу невиновен, мы
должны подождать, пока это дело не будет решено, прежде чем она сможет
быть освобождена. К сожалению, у нас нет другого выбора, кроме как
обидеть ее на этот раз.”
После того, как все было сказано, Цзи
Шухан поднял руку и хлопнул ею по столу, в то же время сверкая кинжалами
на магистрата. — Он говорил в гневе. “Вам следует знать, что моя дочь и
семья Вэй связаны узами скорого брака. Смерть господина Вэя и госпожи
Вэй аннулировала этот брак. Мало того, она стала их убийцей. Вы скажите
мне, как моя семья Цзи будет иметь какое-либо положение в городе
Цзинцзян с этого момента?!”
Болтая весь день, главная причина
подпитки его поступков все же свелась к одному слову-репутация! Для него
заставить судью отпустить Юншу было явным проявлением скрытых мотивов.
Губы судьи Лю дрожали, многие слова приходили ему в голову без всякого
шанса быть произнесенными.
— Снова надавил на него Цзи Шухан. —
Два моих сына занимают официальные должности в столице. Лорд Лю должен
был слышать об этом, верно? С другой стороны, я когда-то был помощником
министра в Министерстве ритуалов, и я все еще поддерживал контакт с
несколькими старыми друзьями. Я думаю, что Лорд Лиу дал бы мне какое-то
лицо.”
Неожиданно с другой стороны послышались такие шаги, что
судья занервничал, а на лбу у него выступили капельки пота. Он был в
полной растерянности, не зная, что делать. Даже Цзин Жун не мог
заставить его освободить Юншу, что доказывало важность, которую он
придавал законам. Но у этого Джи Шухана действительно было слишком много
смелости и амбиций. Выражение лица судьи Лю постепенно становилось
удрученным, но он все еще продолжал спорить: “пожалуйста, не усложняйте
мне жизнь. У меня действительно нет выбора, и я не могу отпустить Юншу.
Пока у нас есть доказательства ее невиновности, я немедленно отпущу ее.
Что касается прямо сейчас, то ваша просьба слишком сложна и
невыполнима.”
Тысячи извинений судьи Лю, казалось, истощили
терпение Цзи Шуханя. Он выудил из рукава пачку денег и бросил ее на
стол, прежде чем подтолкнуть к судье.
Увидев эту пачку денег, судья Лю в шоке разинул рот!
—
Десять тысяч таэлей!- Это была сумма, которую он заработал бы, если бы
платил до последнего вздоха. — Это… господин Джи, что ты имеешь в виду?-
Его тон дрожал, когда он спросил.
Цзи Шухань слегка наклонился к
нему и прошептал: “господин Лю, поскольку вы чиновник, вы должны понять
смысл предоставления кому-то второго шанса и должны также дать себе
выход.”
— А?”
— Этот вопрос касается репутации моей семьи
Цзи. Лорд Лю-умный человек. Вы не должны слишком серьезно относиться к
этим… процессам. Вы понимаете, что я имею в виду? В Цзиньцзяне одним
лишь взмахом моей кисти можно было помиловать даже приговоренного к
смертной казни заключенного! Наш уважаемый император далеко, вам должно
быть ясно, на какой путь опереться!- Его слова не меньше напугали судью,
заставив содрогнуться все его тело.
— Джи Шухан не забыл
добавить. “Хотя господин Вэй и госпожа Вэй были отравлены, пока вы
говорите, что их еда была отравлена вместо этого, все еще можно
прояснить после освобождения моей дочери. Это сохранит репутацию нашей
семьи, и вы также прикарманите эти 10,000 taels. Разве это не будет
беспроигрышная ситуация для нас обоих? — А ты что скажешь?”
Судья
Лю вынужден был признать, что предложение Цзи Шуханя было чрезвычайно
заманчивым. Он почувствовал, как его воля качнулась в его пользу. Его
глаза были прикованы к банкнотам, когда он почувствовал разрыв в своем
самом сокровенном сердце. — Он заколебался. В конце концов, он искренне
желал, чтобы с Цзи Юншу ничего не случилось.
Заметив
нерешительность на лице судьи, Цзи Шухань пододвинул банкноты поближе к
судье Лю. — Господин Лю, вам следует тщательно обдумать мое
предложение.”
Тело судьи затряслось, как будто его внезапно
разбудили. Он поднял голову и посмотрел на Цзи Шухана. Он положил
указательный и средний пальцы на пачку банкнот и неожиданно вернул ее
Цзи Шухану. Более того, он даже заявил: “господин Цзи, я не должен брать
неоправданных вознаграждений. У меня есть только несколько слов, чтобы
сказать… те 10,000 taels, пожалуйста, возьмите его обратно.”
Цзи Юншу был потрясен. “Так ты его не возьмешь?”
— Невероятно!’
«Этот
чиновник его абсолютно не возьмет.- Затем он продолжил. — Юншу-это твоя
дочь. Вы должны верить, что она никого не отравила. Будьте уверены, что
я непременно выясню истину в этом деле и отдам ее в руки правосудия.
Что же касается тебя, господин Цзи, то ради репутации твоей семьи ты
пытался подтолкнуть меня к поспешному завершению дела, невзирая на
закон, и как отставной чиновник ты осмелился пойти против закона,
используя деньги, чтобы подкупить меня, чтобы исказить правду. Если бы я
хотел обвинить вас в преступлении, разве это не добавило бы больше к
вашим преступлениям?”
Ого! С каких это пор красноречие судьи Лю
стало таким хорошим? Его слова ошеломили Цзи Шухана. Угрожающее
отношение Цзи Шухана также отступило, сменившись сначала раздражением,
затем паникой и, наконец, гневом.
Он забрал обратно банкноты и в
гневе вскочил; глаза его горели неохотой. — Раз уж вы так решительно
настроены быть хорошим чиновником, мне больше нечего сказать.”
Он отряхнул рукава и в ярости вышел.
Судья
Лю тяжело вздохнул. Его лоб все еще был покрыт потом, в то время как он
держал свой живот обеими руками, как будто он прошел через пугающий
опыт.
Он едва верил в то, что только что сказал Цзи Шухану. Это
действительно заставило его сердце наполниться беспокойством и тревогой!
Цзи
Шухань, вернувшийся в особняк Цзи, швырнул свою чашку и с грохотом
захлопнул стол, заставив шумные звуки эхом прокатиться по приемному
залу. Старая госпожа Вэй спокойно сидела в сторонке. Рядом с ней сидели
Цзи муцин, Цзи Ваньсинь и Цзи Юаньчжи.
Старая госпожа Цзи
подождала, пока ее сын выплеснет свой гнев, прежде чем спросить о его
разговоре с господином Лю. “Что же случилось в конце концов, что ты все
разрушил, как только вернулся с Ямена? А что сказал лорд Лиу?”
Джи Шухан отказался от всякого контроля над своими эмоциями и снова ударил по столу.
— Эта упрямая скала не вняла моим словам!”
“Как это может быть?”
Цзи Шухан фыркнул и покачал головой. — Даже не знаю. Он разглагольствовал о том, что следует Кодексу законов Великого линя.”
— Встревоженно спросил Цзи Юаньчжи. — Отец, может быть, десяти тысяч таэлей было недостаточно?”
Цзи Шухан не ответил, Потому что его гнев становился все сильнее.
“А как насчет того, чтобы дать ему двадцать тысяч таэлей? Возможно, тогда он и согласится на это.- Осторожно спросил Джи Юанжи.
— Проблема была не в деньгах.”
“Тогда
в чем же проблема? Неужели его не трогали такие большие деньги? Разве
это не для того, чтобы немного изменить дело? Простая строка из » еды,
которую ели господин Вэй и госпожа Вэй, была отравлена.’ а разве это не
должно было быть слишком сложно?- Цзи Юаньчжи был чрезвычайно
взволнован, когда говорил.
Цзи Шухан покачал головой и вздохнул. Он не знал, что сказать.
Джи
муцин фыркнула, надув свои маленькие красные губки, прежде чем
заговорить. — Видишь ли, есть 80% вероятности, что она отравила их до
смерти только потому, что не хотела выходить замуж за этого идиота.”
—
Мукинг! Юншу-не тот человек, чтобы делать это. Такой добросердечный
человек, как она, абсолютно никого бы не отравил. Более того, народ Вэй
относился к ней так хорошо, как она могла причинить им вред?- Цзи
Ваньсинь опроверг слова Цзи муцина, а ее брови тревожно нахмурились.
—
Чжи Ваньсинь, я знаю, что ты в хороших отношениях с ней, но тебе лучше
держать глаза открытыми и смотреть на это более объективно. Линчжи был
подтолкнут ею, затем я был тем, кто упал в воду. Может быть, это она
толкнула меня, а потом свалила вину на Линчжи. Если она может сделать
что-то подобное, то чего еще она не может сделать?”
“Это невозможно! Я повторяю, что верю в характер Юншу. Давайте оставим все как есть и не будем путать одно с другим.”
“Когда
это я путаю одно с другим? Цзи Юншу-просто безжалостный человек. Если
люди скажут, что она кого-то отравила, я им абсолютно поверю. Она должна
быть обезглавлена.”
БАМ!
Как только Цзи Мукин закончил говорить, раздался громкий звук. Цзи Шухан снова изо всех сил ударил по столу.
Пламя
гнева яростно горело в его глазах, когда он впился взглядом в Джи
муцина. “А что ты знаешь? Если бы в нашей семье Цзи действительно был
убийца, носящий нашу фамилию, это было бы огромным позором! В будущем,
как я буду иметь твердую точку опоры в Цзиньцзяне? Официальная карьера
вашего старшего брата и второго брата в столице также будет сильно
затронута!”
Джи муцин опустила голову, хотя и чувствовала, что ее обидели. — Отец, я… — она еще не закончила фразу, но Джи Шухан перебил ее.
—
Кроме того, тебе следует больше думать о своей ситуации. Если Юншу
действительно убивал людей, ты все еще думаешь, что сможешь стать
супругой наследного принца?”
— Эй!!”
Это откровение напугало Цзи Мукина до смерти!
“Если
бы в нашей семье Цзи был убийца и эти слова дошли бы до ушей императора
и императрицы, ты могла бы перестать мечтать о том, чтобы стать
супругой наследного принца. Дорога, которую я проложил для вас, будет
полностью разрушена.- Каждое слово, произнесенное Цзи Шуханом,
подтверждало опасную ситуацию, в которой оказался Цзи Мукин.
Ее лицо посинело. С самого детства ее старались сделать супругой кронпринца.
Очень
скоро ее отправят в столицу на отбор супруги наследного принца. Однако в
решающий момент ее жизни произошел такой большой инцидент. Она не могла
позволить себе врезаться в такое препятствие, которое разрушило бы все
ее усилия!
— Джи муцин запаниковал. Ее глаза покраснели. — Отец,
ваша дочь должна стать супругой наследного принца! Позже, когда
наследный принц взойдет на трон, я стану императрицей. Мы абсолютно не
можем допустить, чтобы что-то пошло не так! Было бы лучше, если бы мы
послали больше денег Лорду Лю. Мы просто покупаем несколько его слов,
это должно быть легко.”
Старая госпожа Джи тоже высказала свое
предложение. — Это верно. Мы можем добавить еще 10 000 таэлей. В любом
случае, наша семья Цзи не испытывает недостатка в деньгах. До тех пор,
пока мы можем подметать дело под ковром, все хорошо.”
— Ничего,
кроме разговоров. Я сказал, что дело не в деньгах.»Цзи Шухан был
расстроен, так как у него не было никакого плана подавить это дело. Он
беспрерывно качал головой и продолжал: — Лорд Лиу казался решительным и
не слушал, что я говорил. Даже если мы дадим ему еще 10 000 таэлей, это
ничего не изменит.”
“Тогда что же нам делать прямо сейчас?”
Старая мадам Джи начала беспокоиться.
Цзи
Ваньсинь открыла рот, чтобы заговорить. — Бабушка и отец, для Юншу
невозможно отравить людей. Правда в этом вопросе, безусловно, выйдет на
свет. Когда ее невиновность будет доказана, не разрешится ли тогда все
дело?”
“А что ты понимаешь?!- Старая госпожа Джи сделала ей
выговор. “В нашей семье Цзи никогда никого не сажали в тюрьму! Это дело
слишком зловещее. Если слова дойдут до столицы, это повлияет на наше
влияние.”
— Ладно, ладно!- Цзи Шухан поднял руку, чтобы остановить
дискуссию. — Он вздохнул. “В настоящее время мы можем только надеяться,
что Юншу не является убийцей.”
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    это последний раз, когда ты ударишь меня Цзи Юншу не спал всю ночь.
Она сидела на кровати, обхватив руками колени, и смотрела на маленькое
окошко в стене напротив нее. Ее сердце было поражено странным
предчувствием, которое не покидало ее вопреки самой себе. Наступил
рассвет, и через некоторое время дверь внезапно распахнулась. Кто-то
легко вошел в камеру: это был судья Лю. Он медленно приблизился к ней и
остановился позади нее, с сожалением вздохнув, когда он позвал ее по
имени “ » Эй, Юншу…”
Глаза Джи Юншу задергались от солнечного
света, который пробивался сквозь маленькое окошко. Она поджала свои
бледные губы, но не собиралась отвечать ему.
Судья снова вздохнул
и, казалось, о чем-то задумался. Он потер руки и мрачно сказал: “сегодня
утром я получил известие… преступник найден.”
— Что такое?- Чжи Юншу услышал беспокойство в его голосе и подождал, пока он продолжит.
«Луан’Эр… она мертва. Она покончила с собой из страха за последствия своего собственного преступления. Она сама повесилась.”
“……”
Глаза Джи Юншу наполнились изумлением. Она повернула голову и спросила: «Что ты сказал?”
«Луаньэр… она мертва… она повесилась.”
Все
тело Цзи Юньшу яростно задрожало, и она изо всех сил сжала кулаки;
предзнаменование тревоги прошлой ночи наконец-то материализовалось в
волну эмоций, от которых покраснели ее нос и глаза. — Она сделала долгую
паузу и тихо спросила: — Когда?”
— Вчера вечером, в полночь.”
— И куда же?”
“В западных кварталах особняка Цзи.”
Это
был последний удар по самообладанию Цзи Юншу. Слезы потекли из ее глаз.
Она почувствовала сокрушительную боль в груди и стиснула зубы, пока во
рту не появился слабый привкус крови. Ее ногти впились в плоть. Она
оставалась бесстрастной, но эта поверхность спокойствия скрывала сердце,
пронзенное тысячью клинков. ‘Мне следовало подумать об этом раньше, я
должен был догадаться!’
Судья Лю почувствовал к ней жалость, но
все же продолжил: “Мы осмотрели труп, и она действительно покончила с
собой. Она также оставила после себя листок бумаги и призналась во всем.
Юншу, теперь ты в безопасности.”
— Да, поскольку Луан’Эр взвалил на свои плечи всю вину за меня, теперь я в безопасности.’
С
этими словами судья протянул ему листок бумаги. Цзи Юньшу осмотрел его
красными глазами и увидел каракули, написанные на нем: это был почерк
Луань’эра.
— Она призналась. Она сказала, что это она добавила яд.
Она сделала это, потому что не хотела, чтобы ты женился на ком-то вроде
Вей и, поэтому она отравила вино ядом питохуи.- Судья Лю объяснил
содержание этого листка бумаги Цзи Юншу. Это было короткое сообщение, но
его было достаточно, чтобы полностью освободить Джи Юншу.
Джи
Юншу провела по бумаге одним из своих пальцев, оставляя за собой тонкий
малиновый след. Именно она научила Луан’эра писать. Каждый штрих на этом
листе бумаги теперь был свежей раной в ее сердце. Когда она проходила
мимо последнего символа, то вдруг остановилась,
Там был еще один слабый отпечаток, слишком большой, чтобы принадлежать Луаньеру!
Цзи
Юншу внимательно изучил метку. Метка шла под чернилами, значит, ее
нанесли на бумагу до того, как было написано письмо. Она подошла к
своему носу и понюхала бумагу. Как она и ожидала, там пахло чернилами,
но был и более тонкий запах. Запах мандарина.
— Это… — Джи Юншу в шоке подняла глаза. Она пробормотала: «она не совершала самоубийства…”
Судья
Лю был также удивлен, когда услышал, что она сказала: “не самоубийство?
Но коронер сказал, что она действительно совершила самоубийство. Может
быть, это была ошибка?”
Чжи Юншу встала с кровати и спросила со слезами на глазах: “где труп Луаньэр?”
— Люди из особняка Цзи принесли его в Мемориальный зал. “
Чжи
Юншу убрала листок бумаги в карман и поспешно вышла, не дав никаких
объяснений. Судья погнался за ней, но через несколько шагов сдался и
почесал в затылке, увидев реакцию Цзи Юншу. — Ну, все хорошо,
преступница призналась в своем преступлении, и с Цзи Юншу все будет в
порядке.’
За пределами тюрьмы старый слуга из особняка Цзи был
там, чтобы привести ее домой. Увидев Цзи Юншу, она поприветствовала ее и
сказала: «третья Госпожа, я здесь по приказу старой мадам. Ты должна
пойти со мной домой.”
Чжи Юншу был неподвижен, обошел вокруг нее и продолжал идти.
“Куда вы идете, третья Мисс?- спросил слуга, который догнал ее и преградил ей путь.
“Двигаться.”
— Все ждут тебя в особняке. Пожалуйста, пойдем со мной домой.- Это прозвучало как приказ.
Чжи
Юншу холодно посмотрел на нее. Слуга вздрогнул; это был взгляд,
способный убить. Чжи Юншу сказал ледяным голосом: «вернитесь и скажите
моему отцу и моей бабушке. Если в смерти Луан’эра есть что-то
подозрительное, я найду виновного и заставлю его заплатить своей
жизнью.”
— О!- Лицо слуги побледнело, когда он услышал эти слова.
Она никогда не слышала таких пронзительных слов и не получала такого
угрожающего взгляда от кроткой третьей Мисс.
Цзи Юньшу поспешил
прочь, прежде чем слуга успел снова остановить ее. Она пришла в
Мемориальный зал после короткой прогулки. Фу Бо уже собирался накрыть
Луаньэр белой простыней, когда появился Цзи Юншу. Заметив ее, Фу Бо
послушно снял тряпку и отошел в сторону.
Цзи Юншу стоял у входа и
медленно продвигался к Луаньеру. Последний лежал на холодном деревянном
полу и выглядел бледнее глаз. Ее глаза, часто слезящиеся, теперь были
плотно закрыты и никогда больше не откроются. «Luan’ER…”
Джи Юншу
протянула руку и погладила щеки Луан’Эр, которые были совершенно лишены
тепла. Она вдруг задрожала и быстро спрятала руку обратно в рукав, когда
слезы покатились по ее щекам. Она вспоминала те пять лет, которые
провела в ее обществе, и те сестринские чувства, которые она испытывала к
ней. ‘Я думал, что однажды, если мне удастся накопить достаточно
серебра, Я помогу тебе найти подходящую партию. Я надеялся, что вы
сможете жить счастливой жизнью, возможно, без излишней роскоши, но
полной простых радостей. Я никогда бы не подумал, что ты покинешь меня
вот так, прежде чем сможешь вкусить радости жизни…’
“Разве я не
говорил тебе, чтобы ты не вмешивался в это дело? Почему ты меня не
послушал? Как я могу жить без того, чтобы меня преследовала моя ошибка?-
Чжи Юншу впал в глубокое уныние.
Фу Бо вздохнул и подошел,
сгорбив спину. — Смерть неизбежна для всех нас. Некоторые из нас умрут
мирно, в то время как другие, возможно, не заслужат этого так скоро.
Некоторые из нас вполне могут заслужить это. Разве наши тела не являются
просто оболочкой для наших душ? Некоторые люди живут, но они не лучше,
чем мертвые. Некоторые люди умирают, но они будут жить вечно в сердцах
тех, кто остался, не так ли? Вы не должны слишком горевать о таких
вещах.”
Цзи Юншу глубоко вздохнул и, наконец, сумел заставить ее
слезы исчезнуть. Она обернулась и спросила Фу бо: «если бы это был ты,
что бы ты сделал?”
Фу Бо улыбнулся и ответил: «Разве вы не
боролись против несправедливости этого мира в течение последних пяти
лет, один труп за другим? Делайте то, что вы должны делать, и не слишком
эмоционально включайтесь. Вам нужно найти ответ, который вы ищете.
Затем он убрал руки за спину и медленно вышел, оставив ее все еще
согнутой. — Похоже, на этот раз нам не понадобится вода и уксус.”
Цзи
Юншу прикусила свои бледные губы и попыталась взять себя в руки.
Наконец она надела перчатки и приступила к осмотру. Тело луан’эра уже
имело определенную степень трупного окоченения; конечности были
окоченевшими, а вокруг живота появились отметины. Она посмотрела на
синяки вокруг шеи, которые тянулись от горла до основания ушей. Она
заставила себя открыть рот и увидела, что ее язык слегка скрючен. —
Похоже, смерть через повешение, как и ожидалось.’
Чжи Юншу сняла
перчатки и спокойно посмотрела на Луань’ЕР. — Жизнь за жизнь. Клянусь, я
не оставлю преступника безнаказанным.- Она медленно накинула на себя
белую ткань и вышла из комнаты. Она увидела, как Фу Бо жжет ладан
снаружи, и молча вышла.
К тому времени, как она вернулась домой,
прошло уже два часа с того момента, как она вышла из своей камеры. На
этот раз она не вошла в особняк через Западные ворота. Вместо этого она
прошла через главные ворота, не обращая внимания на то внимание, которое
ей будет оказано; это был первый раз, когда она сделала это с тех пор,
как переселилась. Редкий дождь посыпал тонким слоем белого инея ее
длинные волосы. Ее глаза, всегда такие живые, медленно переместились от
входа в главный зал, когда она вошла в особняк. Она видела, как каждый
человек из семьи Цзи воссоединился, ожидая ее с острыми, как бритва,
взглядами, как будто они собирались разорвать ее на части. Собственные
глаза Цзи Юншу столкнулись с ее семьей, не уклоняясь. Ледяные дождевые
капли, падавшие ей на плечи с мокрых волос, наполняли ее холодом, от
которого у всех по спине пробегали мурашки. Джи Юншу вошла в зал,
выпрямив спину.
Цзи Шухан гневно закричал на нее: «разве я не
послал кого-то за тобой? Разве ты сейчас не в безопасности? Какую
наглость ты опять разыгрываешь? Разве ты уже не потерял достаточно
своего достоинства?”
— Наглость? Мое достоинство? Какое достоинство? Луаньер мертв. Неужели она ничего не значит для этих людей?’
От
этого вопроса у нее во рту появилась странная усмешка. Она спросила:
«неужели жизнь других людей-это только сорняк, который надо срезать?”
— Ты… — Джи Юншу был сбит с толку этим ответом.
Старая
мадам сказала тихим голосом: «Юншу, она мертва. Она была убийцей и
поплатилась за свое преступление. Вы-ее хозяин, но вы не должны
позволять эмоциям ослеплять вас; искупление за свои действия-это лишь
самый естественный порядок вещей и самая простая истина. Она…”
Чжи
Юншу прервал ее “ » Луаньэр никого не убивал.- Ее голос был тверд, как
глыба льда, и донесся до ушей слушателей с невероятной холодностью.
Родственники Цзи Юншу быстро переглянулись между собой.
Шлепок-
Цзи Шухан ударил кулаком по столу и в гневе вскочил. “Теперь все кончено, я запрещаю тебе снова об этом вспоминать!”
— Запретить? О, я покажу тебе именно это.’
— Луаньер никого не отравлял. Кто-то здесь заставил ее совершить самоубийство.- Джи Юншу осмелился.
—
Заткнись!- Яростно взревел Джи Шухан. “Меня мало волнует, как она
умерла. Ради нашей семьи ты будешь молчать, и больше не доставишь нам
никаких хлопот. Теперь ты свободен, и если Луан умер ради тебя, то оно
того стоило.”
“Я от этого не откажусь. Я клянусь, что найду истинного виновника и воздам должное Луаньеру, дяде Вэю и тете Вэй.”
Пощечина!
Цзи
Юньшу почувствовала всю силу Цзи Шухана на своей щеке после того, как
она едва закончила свое предложение. Бледная кожа на ее лице быстро
покраснела, и она медленно перевела взгляд на жестокого мужчину,
стоявшего перед ней. Ее глаза медленно опустились, пока в них не
осталось ничего, кроме откровенной вспышки гнева. — Поверь мне, это
будет твой последний удар.”
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    Неполный отпечаток пальца, которым Цзи Юньшу смотрел на него в ответ,
был совершенно чужд Цзи Шухану. Он почти не узнавал свою собственную
дочь. Он инстинктивно сделал маленький шаг назад, слегка испугавшись ее.
Чернильные радужки Джи Юншу приняли решительный вид.
«Луан’Эр-единственная семья, которая у меня осталась в этом мире. Я не
позволю этой несправедливости остаться без ответа. Я буду расследовать
это дело, и я сделаю это тщательно.”
“…”
Во всем зале воцарилась тишина. — Луаньер был ее единственной семьей? Тогда что же это нам даст?’
Первым,
кто выступил в оппозиции, был Цзи Юаньчжи. Он сделал шаг вперед и
ответил: “прекрати свои глупости! — Что ты имеешь в виду, Луаньэр был
вынужден совершить самоубийство? У вас есть какие-нибудь доказательства?
Если бы не жизнь этого маленького негодяя, вы бы стояли здесь и
разговаривали с нами? Неужели вы не остановитесь ни перед чем, чтобы
раздуть этот скандал до предела и навлечь позор на нашу семью?- Он
говорил как доблестный защитник особняка Цзи.
Даже Цзи муцин
присоединился к ним. — Она подняла брови и добавила: — третий брат прав.
Если у вас нет доказательств, то не делайте бессмысленных заявлений о
том, что Луан не является виновником или кто-то заставляет ее совершить
самоубийство. Если только ты не хочешь вернуться в тюрьму и снова взять
на себя вину за двойное убийство?”
— Прекрати позорить нашу семью, — сказал Цзи Юаньчжи с презрительным фырканьем.
— Две обезьяны, они прекрасно дополняют друг друга в своих маленьких проделках.’
Цзи
Ваньсин кашлянул и попытался ослабить напряжение между тремя братьями и
сестрой. Она вмешалась слабым голосом: «старшая сестра, третий брат, не
говори так, Юншу не имеет в виду то, что она сказала.”
— Закрой свой рот, — Джи муцин уставился на нее в ответ. “Почему ты помогаешь чужаку? Неужели ты забыл свое собственное имя?”
‘Аутсайдер. Наконец-то они раскрыли свои истинные мысли.’
Презрительная
улыбка появилась на губах Цзи Юншу, когда она услышала эти слова. Она
чувствовала некоторую жалость к своим братьям и сестрам. Цзи Юаньчжи
заметил это и спросил: “над чем ты смеешься?”
— В твоем
опустошенном состоянии. На то, что, несмотря на то, что ты жив, ты всего
лишь оболочка, стоящая меньше, чем труп, — ответила она, холодно
взглянув на свою семью.
“Ты смеешь оскорблять нас?- Цзи муцин в
гневе подняла руку, собираясь ударить Цзи Юншу, но тот схватил ее за
запястье прежде, чем она успела опустить руку вниз.
Пощечина-!
Цзи
Юньшу нанес тяжелый удар по чересчур припудренной левой щеке Цзи
Мукина. Это был поступок, на который никто не считал ее способной. Цзи
Юаньчжи был первым, кто перешел от изумления к ярости: он притянул Цзи
муцина обратно к себе и поднял свою собственную руку. Он уже собирался
нанести ответный удар, когда его руку внезапно схватила другая рука,
которая согнула ее назад. Он почувствовал острую боль около запястья и
подумал, что оно сломалось.
— ААА … ”
Цзи Юаньчжи опустился
на колени от усиливающейся боли. Цзин Жун возвышался над ним и смотрел
на него ядовитыми глазами. “Ты никчемный подонок, как ты посмел поднять
руку на моего Юншу?”
Рука Цзин Жуна продолжала цепляться за запястье Цзи Юаньчжи. Казалось, что он не остановится, пока его кости не будут сломаны.
Наконец Цзи Шухан узнал Цзин Жуна и опустился на колени. — Этот скромный человек приветствует … принца Ронга.”
В
следующую секунду все находившиеся в зале упали на колени. Цзи Юншу
обнаружила, что она была единственной, кто стоял в стороне от Цзин Жуна.
Последний обвел зал своими длинными глазами и ничего не сказал о том,
чтобы позволить им подняться. ‘Ты будешь продолжать стоять на коленях.’
Цзи
Юаньчжи опустился на одно колено на пол, его лицо исказилось от боли.
Его запястье было заметно согнуто в результате крепкой хватки Цзин Жуна.
Ему было трудно даже просить пощады через пытки. Цзи Шухан нервно
оглядел всю эту сцену. Он тут же взмолился: “принц, пожалуйста, простите
моего сына за глупый проступок, это не входило в его намерения…”
“Я не жертва его преступления, а Юншу.”
Цзин Жун сказал «Юншу», как будто он хотел заявить в властной манере, что она принадлежит ему.
Лицо Цзи Шухана побледнело. — Принц, сын мой … он…”
“Не
обращай внимания! Цзин Жун прервал свою речь и отпустил Джи Юаньчжи
взмахом руки. Цзи Юаньчжи стоял на четвереньках, уткнувшись лбом в
землю. Его лицо было бледно-белым от мучительной боли. Он едва
удержался, чтобы не закричать вслух. Старая госпожа Цзи очень
беспокоилась о своем внуке, поэтому быстро подползла поближе, чтобы
осмотреть его раны.
Цзин Жун хлопнул в ладоши, но все равно не
позволил им встать. — Он взглянул на людей в зале и добавил: — господин
Джи, я вижу, что ты был очень занят в эти последние дни.”
Цзи Шухан поспешно уклонился “ » принц, это всего лишь мелочи в нашей семье, мы не можем позволить тебе волноваться.…”
— Тривиальности? Человеческая жизнь — это всего лишь тривиальность?- Цзин Жун слегка повысил голос и спросил угрожающим тоном.
Цзи
Шухан молчал, пряча глаза. Цзин Жун холодно рассмеялся и посмотрел на
Цзи Юншу. Он серьезно сказал: «Вы хотите выяснить, кто вынудил Луан’ЕР
совершить самоубийство? Хорошо. Я буду с тобой, и я могу гарантировать,
что любой, кто попытается остановить тебя, не доживет до рассвета
следующего дня.”
От этих слов у членов семьи Цзи мурашки побежали
по спине. Цзи Юньшу сохраняла самообладание и шла вперед с непоколебимой
решимостью. Она посмотрела на свою семью и сказала: “Если один из вас
вынудил Луаньэр к ее смерти, я, Цзи Юншу, клянусь, что не оставлю этого
человека безнаказанным. Не жди от меня жалости из-за кровной связи,
которую мы разделяем.- Ее слова были необычайно резкими и агрессивными.
Несколько
бровей были подняты при предположении, что кто-то из них имел отношение
к смерти Луаньэр, но Цзи Юншу хорошо знал, что ее семья сделает ради
чести. Она больше не задерживалась и покинула главный зал, направляясь в
свои покои. Цзин Жун посмотрел на ее фигуру со спины и почувствовал
острую боль, пронзившую его сердце. Он поспешил догнать ее и ушел, не
сказав ни единого слова.
Все вскочили на ноги вскоре после ухода
Цзин Жуна. Цзи Юаньчжи все еще жаловался на боль в запястье, которая
заставляла старую мадам Цзи сильно волноваться. Джи муцин держалась
одной рукой за свою щеку и тихо всхлипывала; это был первый раз, когда
кто-то ударил ее. Цзи Шухан вздохнул со смешанным чувством гнева и
раздражения, когда он с трудом пополз вверх.
Но среди всех них
была одна пара глаз, которые оставались сосредоточенными на уходящем
силуэте Цзин Жуна. Это был Чжи Ваньсин. Ее болезненное лицо прятало
что-то среди обычной бледности, это было что-то другое. — Почему, ну
почему он на меня не смотрит?’
…………………………….
Чжи Юншу молча
шел по тропинке к западной части особняка. Цзин Жун шел рядом с ней.
Цзин Жун наконец нарушил молчание и сказал: “о Луаньэр, не горюй так
сильно.”
Цзи Юншу не ответил ему. Цзин Жун внезапно ускорил шаг и
преградил ей путь. Он сказал ей с видимым беспокойством между бровями:
“Если ты плохо себя чувствуешь, не скрывай этого. Я уже говорил, что не
стану той клеткой, в которую вы попадете, но я не буду уклоняться от
того, чтобы стать крышей и стенами, которые защитят вас от бушующих бурь
этого мира. До тех пор, пока я могу что-то сделать, я буду уверен, что
ты останешься невредимым.”
Даже в мягких словах Цзин Жуна было
что-то мужественное. Чжи Юншу спрятала свои красные глаза и не
оглянулась на него. — Ваше Высочество, я благодарю вас за помощь и буду
помнить о вашей милости. Однако я просто хочу найти виновника прямо
сейчас.”
“С чего мы начнем?”
“Оттуда, где Луан’Эр умер.”
Цзи
Юньшу опустила голову и обошла вокруг Цзин Жуна, направляясь к своей
цели. Последний быстро догнал ее. Цзи Юньшу толкнул дверь, которая вела в
ее комнату, и увидел кусок белой ткани, свисающий с деревянной балки,
которая шла горизонтально через комнату. Маленькая скамейка под ним
лежала на боку: казалось, что никто не входил сюда со дня смерти
Луан’эра.
— К счастью, надеюсь, что доказательства, которые я ищу, все еще там.’
Цзин
Жун молча стояла рядом и позволяла Цзи Юншу проводить свое
расследование. Тот подошел к вешалке и осмотрел стоявший на ней таз с
водой. Цзи Юншу опустила кончик пальца в жидкость и понюхала его. В нем
отчетливо пахло мандарином. Затем она достала листок бумаги, который
оставил Луаньер, и посмотрела на отпечаток пальца. Поразмыслив немного,
она открыла свою сандаловую шкатулку и достала оттуда кисть. Она
обмакнула кончик кисти в чернила и осторожно провела им по листку
бумаги. Это было незадолго до того, как отпечатки пальцев появились, так
ясно на бумаге.
Цзин Жун подошел и с любопытством спросил: «это отпечаток пальца?”
Цзи Юншу внимательно изучил метку и с убеждением ответил: “Кто бы ни убил Луань’эра, он оставил это.”
“Вы в этом уверены?”
—
Эта отметина прикрыта посланием. Это означает, что когда Луан’ЕР
написала Это, кто-то принес перед ней листок бумаги. Именно так
отпечатки пальцев, размер которых говорит о том, что они принадлежат
мужчине, попали на этот лист бумаги.- Чжи Юншу проанализировал улику.
Цзин Жун подумал об этом и спросил: “Может быть, кто-то оставил отметку на бумаге давным-давно?”
“Это
невозможно, — уверенно ответил Джи Юншу. — Бумага вокруг него пахнет
мандарином. Я часто думаю, что я единственный человек в мире, который
мог бы надушить воздух моей комнаты мандарином, потому что он может
избавиться от зловония трупов. Я обычно прошу Луаньэр добавлять
мандарины каждый раз, когда она меняет воду в тазу. Этот человек, должно
быть, вымыл руки в тазу, прежде чем отдать этот листок бумаги Луаньеру.
Запах обычно остается только в течение двенадцати часов, после чего он
испарится. В этом нет никакой ошибки.”
Цзин Жун кивнул, услышав объяснение: «тогда мы можем сказать, кому он принадлежит?”
Цзи
Юньшу показал ему листок бумаги и сказал: “Возможно, это знак,
посланный с небес, вы заметили что-нибудь необычное в этом отпечатке
пальца?”
Цзин Жун внимательно осмотрел его и сказал: “обычно
средняя часть пальца должна быть более выраженной. Но с этим он выглядит
так, как будто часть его из середины отсутствует. Остаются только более
тонкие узоры по краям.”
— Да, средняя часть отпечатка полностью
исчезла. Ушел, не оставив ни единого следа. Разве у преступника не было
плоти в середине его пальца?”
Цзи Юншу кивнул и сказал: “Похоже,
это исходит от большого пальца. У того, кто вынудил Луан’Эр покончить с
собой, был либо деформированный большой палец с полостью в центре, либо
плоть была повреждена, и шрам, возникший в результате этого, сделал
невозможным создание узора.”
— Подожди секунду… — Цзин Жун, казалось, внезапно что-то понял. Его глаза внезапно вспыхнули. “Если бы я не ошибся раньше.”
“Ваше высочество знает, кто это?- спросил Джи Юншу с некоторым волнением.
Имя медленно слетело с губ Цзин Жуна: «Джи Юаньчжи!”
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    “А почему это он?”
— Только что я заметила у него на правом большом пальце шрам.- Подтвердил Цзин Жун.
Как
только вывод был сделан, непоколебимая ненависть хлынула с нежного лица
Цзи Юншу. Она тут же схватила бумагу с отпечатком пальца и чернильным
камнем и выбежала за дверь.
Цзин Жун побежал за ней.
Они оба продолжали ускорять шаг, пока не достигли приемного зала.
Это место было переполнено людьми Цзи, которые, по-видимому, все еще не оправились от шока.
Слуга накладывал лекарство на запястье Цзи Юаньчжи, в то время как тот излучал угнетающую ауру нежелания.
В
то время как Цзи Мукин вытирала слезы на ее лице, которое было покрыто
красными отпечатками, все еще кипя от гнева. Она была в ярости!
В этот момент они увидели, что Цзин Ронг и Цзи Юньшу вернулись. И тут же все члены семьи Цзи напряглись.
Цзи
Шухан быстро поднялся со стула из грушевого дерева. Он боялся, что
божество с мечообразными бровями начнет обезглавливать их.
Снаружи
моросил мелкий дождик, а дождь все не прекращался. Слой белого «инея»
покрывал и Цзи Юншу, И Цзин Жуна. Они вошли в комнату один за другим.
Цзи Шухан ничего не понял, но слегка поклонился, когда его зрение изменилось. “Ваше Высочество?”
Цзин
Жун не стал с ним спорить. Он искоса взглянул на Цзи Юншу и заметил ее
пристальный взгляд. Ее глаза были подобны ледяным кинжалам, яростно
пронзающим Чжи Юаньчжи.
Цзин Жун молча понял. Поэтому через мгновение он взял у Цзи Юньшу чернильный камень и лист и направился к Цзи Юаньчжи.
Поняв,
что Цзин Жун приближается к нему, Цзи Юаньчжи встревожился. Он мял свои
руки, пока они не изменили форму, и он сильно дрожал.
Цзин Жун не
позволил Цзи Юаньчжи уклониться, когда он схватил другую руку и окунул
ее в чернильный камень, который он положил на стол. Тонкие пальцы Цзин
Жуна крепко держали большие пальцы Цзи Юаньчжи и следили, чтобы оба
больших пальца были испачканы чернилами. Когда это было сделано, он
поднял руки другого человека.
ААА!
Это движение сопровождалось криком Цзи Юаньчжи. — Ваше Высочество! М-мои руки…”
— Твоя рука должна быть искалечена.- Холодно выругался Цзин Жун.
Как
только эти слова были произнесены, он безжалостно надавил большими
пальцами руки Цзи Юаньчжи на бумагу. Отпечатки пальцев с печатью были
хорошо видны на бумаге.
Тут же подошел Джи Юншу и взял бумагу.
Затем
она сравнила отпечатки пальцев, и один из них был почти идентичен
уликам, которые она собрала. Она снова посмотрела на большой палец,
который крепко держал Цзин Жун.
Как и предполагалось, на этом большом пальце была царапина.
Ее
глаза мгновенно покраснели, и слезы потекли ручьем, когда она
посмотрела на Цзи Юаньчжи. “Это ты! Ты заставил Луана умереть! Ты убил
ее!- Ее голос был пронзительным, как будто она хотела пронзить все уши
правдой.
Когда правда открылась, кроме Цзин Жуна, все остальные были шокированы.
Лицо
Цзи Юаньчжи исказилось от боли. Он уставился на свою руку, которую
удерживал Цзин Жун. Он болезненно покачал головой. “Это не я! Ч-что за
чушь ты несешь? Я не заставлял эту никчемную служанку покончить с
собой.”
Как только он услышал “никчемная служанка”, Цзин Жун не удержал силу своей хватки и сразу сломал руку другого.
-К-смилуйтесь
надо мной, Ваше Высочество!- Чжи Юаньчжи свалился со стула, опустившись
на колени прямо на пол и стиснув зубы от боли.
Цзин Жун свирепо
посмотрел на него, когда он ругал его. — Это рука, которая отняла жизнь у
слабой девушки! Ничего не выйдет, если этот принц не сделает из тебя
пример для подражания.”
“Это не я! Это же не я!…”
В этот
момент вперед выступила старая госпожа Цзи; ее глаза были красными, а
обычный грациозный и роскошный вид был запятнан слезами. — Умоляла она
Цзин Жуна. “Ваше Высочество, для Юаньчжи невозможно делать такие вещи.
Эта служанка повесилась и даже оставила признание, написанное черным по
белому. Истина абсолютно неоспорима.”
Когда она замолчала,
выражение ее лица было злобным, когда она приковала свой взгляд к Джи
Юншу. Все ее существо пылало от гнева.
— Новость о вашем аресте
уже распространилась по всему миру. Разве ты не заставила мою семью Джи
потерять достаточно чести? Вы должны знать, что если бы эта девушка,
Луан’Эр, не призналась в своем преступлении, вы бы все еще гнили в этой
тюремной камере!”
‘Да неужели? Тогда, я должен выразить свою
благодарность всей вашей семье?! Чжи Юанжи, а! Чжи Юаньжи! Для вас иметь
такого рода добрую бабушку должно быть действительно благословение,
которое вы культивировали в течение трех целых жизней. Для тебя она
могла бы перевернуть черное и белое. Как это мощно! Если вы можете
сохранить свою жизнь, вы должны отплатить ей должным образом!’
Чжи
Юншу холодно усмехнулся. — Она подняла лист бумаги, который держала в
руке. “Этот отпечаток и неполный отпечаток, найденный на Луан’эре,
совершенно одинаковы, даже пустая отметина в середине пальца. Эта
отметина указывала на то, что на большом пальце была царапина, из-за
которой отпечаток выглядел неполным. Кроме того, этот палец был смочен в
мандариновой воде, что заставило отпечаток пальца оставаться на бумаге
до 12 часов.” После того, как она заговорила до этого момента, она
достала исповедальную записку Луан’эра, но отпечатков пальцев больше не
видно.
Таким образом, с большей уверенностью, чем когда-либо, она
повернулась к Цзи Юаньчжи, который все еще стоял на коленях на полу. —
Прошло уже двенадцать часов. Таким образом, неполный отпечаток пальца, о
котором идет речь, больше не был виден, но запах мандариновой воды все
еще сохраняется. Согласно моим расчетам, смерть Луаньер наступила вчера
вечером в час крысы-1, Вы были рядом с ней в это время и мыли руки
мандариновой водой в моей комнате, прежде чем дать эту бумагу Луаньер,
чтобы она могла записать это поддельное признание и заставить ее
повеситься!”
Доказательства его преступлений раскрывались одно за другим.
— Я… я не… — выражение лица Цзи Юаньчжи было уклончивым и, как и прежде, он продолжал отрицать свои преступления.
В этот момент Цзин Жун бросил руку Цзи Юаньчжи и отпустил ее. Рука Цзи Юаньчжи тяжело ударилась об угол стола.
БАМ! От боли у него потекли слезы.
Цзи
Юншу продолжала преследовать его своими глазами, когда она допрашивала
его. “Почему ты заставил Луана умереть? Почему? Это же человеческая
жизнь! Как ты можешь быть таким жестоким, относясь к ее смерти так,
словно это ничего не значит?”
“Я…”
“Ты видел, как она
повесилась и умерла у тебя на глазах. Занимаясь такими вещами, разве вы
не боитесь мучиться ночными кошмарами?”
Зрачки Джи Юанжи внезапно
расширились от ужаса. Уголок его рта дернулся, затем задрожал. “Я не
хотел заставлять ее умирать. Я только … я был сбит с толку! В то время я
был в замешательстве. Я только хочу сохранить репутацию нашей семьи,
так что я сделал это, но я действительно не хотел, чтобы она умерла!”
‘Он
признался! Такое хорошее признание!- Чжи Юншу едва удержалась от слез.
Ее сердце разрывалось от боли. Это было невыносимо больно!
“这不是真的。”纪老夫人扑到了纪元职的身边，哭诉起来：“元职，你怎么会做出这种事情来啊！”
“Это неправда!»Старая госпожа Цзи бросилась рядом с Цзи Юаньчжи и причитала:» Юаньчжи, как ты можешь так поступать?!”
Цзи муцин был ошеломлен. Она даже забыла о болезненной пощечине, которую получила. Она сказала в шоке “ » третий брат, это ты…”
“Я
не это имел в виду! Я сделал это, потому что я был смущен в то время. Я
действительно не хотел ее убивать.- Продолжал Цзи Юаньчжи свою литанию.
Цзин
Жун холодно наблюдал за всем происходящим. Он больше не мог этого
выносить. “Спуститься.- По его зову внезапно шесть имперских
телохранителей спрыгнули с крыши и встали перед входом в приемный зал,
сцепив руки. “А раньше вы все слышали?”
“Да, Ваше Высочество. Мы уже слышали об этом.”
“Хороший. Приведите Джи Юанжи к ямену. Пусть Лорд Лю расследует это дело.”
“Да, Ваше Высочество.”
Охранники вошли и выволокли Цзи Юаньчжи наружу.
— Отец мой! — Бабушка! Спасите меня!- Крикнул Джи Юанжи. — Голос его дрожал от страха.
— Юанжи!- Старая госпожа Джи протянула руку, чтобы схватить его обратно, но все, за что она ухватилась, был пустой воздух.
Наконец,
Цзи Шухан оправился от шока и немедленно опустился на колени. — Умолял
он Цзин Жуна. “Умоляю вас, Ваше Высочество! Сжальтесь надо мной! Он все
еще молод и совершил ошибку в момент замешательства. Ваше Высочество
великодушны, пощадите его!”
— Мгновение замешательства? Пощадить
его?- Цзин Жун повторил слова Цзи Шухана с суровым выражением лица. —
Человеческая жизнь бесценна. Вы действительно суммируете это в «момент
замешательства»?”
— Какая нелепость!’
1.Час крысы = между 11 вечера и 1 утра
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    тесная связь, тонкая кровь Цзи Шухань не был готов сдаться. —
Пожалуйста, Принц, Я прошу Вас принять во внимание тот факт, что я был
чиновником в течение многих лет. Пожалуйста, сделайте это исключение.”
“Я
неправильно думал о тебе, Джи Шухан. Подумать только, что ты посмел
сказать что-то подобное. Я должен исправить то, как вы и ваша семья
думаете. Цзин Жун обернулся и приказал: «приведите его к ямену сейчас
же.”
Телохранитель Цзин Жуна потащил Цзи Юаньчжи против его борьбы
в тонкий дождь, к ямену. В семье Цзи царил хаос, некоторые плакали,
другие стояли на коленях, а остальные все еще пребывали в недоумении.
Цзи
Шухан в отчаянии грохнулся на землю. Он был зол на Цзи Юаньчжи, но
также и на хладнокровие Цзин Жуна и его дочери. Цзи муцин больше не мог
сдерживаться. Она всхлипнула и подняла свои заплаканные глаза, чтобы
посмотреть на Цзи Юншу: “Луаньэр была всего лишь скромной служанкой, и
ее смерть мало что значит. Кроме того, она была продана в особняк Цзи
еще ребенком, так что мы должны иметь последнее слово в ее жизни. Третий
брат мог быть неразумным, но он не убил ее своими собственными руками;
она повесилась. Ты не можешь просто так возложить вину на него.”
—
Она и есть жалкий клоун. Стремясь, чтобы ее присутствие замечали при
каждом удобном случае. Я испытываю лишь сильнейшую неприязнь и
глубочайшее презрение к таким людям, как она. Чего же она ищет? Способ
показать свое превосходство через несчастье других?’
Цзи Юньшу презрительно взглянул на нее и ответил: “Разве нож-единственное оружие убийцы?”
“Но он сделал это для тебя, и если бы не он, ты бы сейчас все еще сидел в тюрьме.”
“Тут
ты ошибаешься, он сделал это за тебя. Он сделал это ради престижа семьи
Цзи. Он сделал это, чтобы ты могла стать княжеской наложницей.”
“…”
Цзи муцин не мог найти возражения на слова Цзи Юншу.
Цзи Ваньсинь легко потянул ее за руку и сказал: “старшая сестра, третий брат виноват в этом.”
— …Ты!”
Джи
муцин был охвачен гневом. Она повернулась в сторону и уже собиралась
ударить Цзи Ваньсиня. Он едва успел поднять ее руку, когда Цзин Жун
схватил ее за запястье и толкнул в стоявшее сбоку сандаловое кресло.
—
Старшая сестра, — Цзи Ваньсин выглядел обеспокоенным. Она подошла к Джи
муцин, но едва успела коснуться ее рукава, как тот оттолкнул ее и
закричал: «убирайся!”
Возможно, это было из-за ее слабости, она
потеряла равновесие и упала обратно в руку Цзин Жуна. Она подняла
голову, и ее глаза встретились с холодными зрачками Цзин Жуна. Цзи
Ваньсинь прикусила губу,и румянец залил ее лицо. Она медлила, пока не
почувствовала пару рук-Цзин Жун, отталкивающих ее от спины,и она
благоразумно решила отступить. Она опустила голову и продолжала молчать;
казалось, никто не заметил этой маленькой детали.
Пламя гнева в
сердце Цзи Юньшу, которое было скрыто до сих пор, пока Цзи Юаньчжи не
привели к ямену, наконец вспыхнуло и теперь яростно горело в ее сердце. —
Не волнуйся, Луан’Эр, я заставлю их заплатить за каждую мелочь.’
Старая
госпожа Джи всхлипывала, прижав руки к груди. Она обратилась к Цзи
Юншу: «Юаньчжи был твоим третьим братом, как ты мог быть таким
жестоким?”
‘Как я могу быть таким жестоким? Я покажу тебе, какой
жестокой я могу стать.»Чжи Юншу пронесся по залу с печальным взглядом и
сказал тихим голосом: “Когда я увидел труп Луаньер, моя печаль была во
много раз сильнее той, что ты чувствуешь сейчас. Я умер от голода пять
лет назад во дворе Вест-Сайда. Когда я проснулся, единственным
человеком, которого я видел, был Луаньер. Ей было всего одиннадцать лет,
и на ней не было ничего, кроме тонкого халата, защищавшего ее от
пронизывающего зимнего холода. Тем не менее, она отдала мне все, что у
нее было. За последние несколько лет она была единственной, кто составил
мне компанию; Я пришел посмотреть на нее как на родную сестру. Ты,
напротив, все равно позволил бы мне умереть, несмотря на то, что в наших
венах течет одна и та же кровь, только потому, что я был
незаконнорожденным ребенком. Это единственная любовь, которую ты подарил
мне. Это жестокое обращение, холоднее, чем зимняя ночь.”
Каждое
слово Цзи Юншу резонировало в умах ее семьи. Сердце Цзин Жуна сжалось от
осознания такого трудного прошлого в ее собственном доме; раньше он
ничего об этом не знал.
Цзи Шухан раздраженно покачал головой. “Значит, ты так долго терпел эту ненависть.”
—
Да, я помнил все то жестокое обращение, которому вы подвергли меня.-
Джи Юншу больше не чувствовал необходимости скрывать это. Ее брови
внезапно стали похожи на заточенные ножи, когда она повернулась к нему:
“помнишь, как ты хлестал Цзи Пея тридцать раз? Ты помнишь слова, которые
он сказал, лежа в луже собственной крови?”
Цзи Шухан застыл при
упоминании этого вопроса; все остальные последовали его примеру. Это имя
было табу на два года: никто никогда не упоминал его, и никому никогда
не разрешалось этого делать. — Заткнись! Я запрещаю тебе говорить об
этом!- Проревел Джи Шухан.
Каждое слово медленно слетало с губ Цзи
Юншу. — Он сказал: «тесны узы; тонка кровь. Сегодня ты мой отец, а
завтра будешь моим рабом.’”
— Тише!- На этот раз это была старая мадам Джи. “Он мертв, слышишь меня? — Мертв!- Она энергично разбила стол вдребезги.
—
Мертв? Да… я видел смерть Цзи Пея своими собственными глазами, я видел,
как его тело вынесли из особняка Цзи. Он был мертв, и ни один уголок
его тела не остался целым; его забили до смерти тридцатью ударами
плетей.’
Губы Цзи Юншу изогнулись в горькой усмешке. “Он не мертв.
Он не должен был умереть. Я обыскала этот холм вверх ногами и все еще
не могла найти его тело. Он сказал мне, что вернется через два года.-
Она казалась необратимо уверенной в себе, настолько, что все удивлялись
этой причине.
Цзи Юньшу возобновила свое выражение холодности,
развернулась и покинула особняк Цзи, не обернувшись ни разу. Она брела
под редким дождем с необычной решимостью. Она прошла через парадную
калитку, как и тогда, когда вошла в особняк. Цзин Жун догнал ее прежде,
чем она успела осознать это, и молча протянул ей зонтик над головой. Он
просто прошел мимо нее, не задавая никаких вопросов, несмотря на то, что
его интерес был задет этим новым Джи-Пеем.
Цзи Юньшу направился к
мемориальному залу, и она прибыла как раз тогда, когда Фу Бо закончил
укладывать тело Луаньэр в старый, потрепанный гроб. Он пробормотал
что-то о том, чтобы похоронить ее в месте с хорошим фэншуй. Глаза Джи
Юншу медленно теряли фокус, когда она смотрела на объект, и она
произнесла слова благодарности и кивнула головой. Она сняла с головы
шпильку и положила ее в гроб. «Луан’Эр, пожалуйста, Покойся с миром. Да
будете вы жить счастливее и лучше в своей следующей жизни.”
Гроб
был запечатан, и Цзи Юншу попрощался с Луаньэр, сжигая палочку ладана.
Она стояла под крышей у входа в Мемориальный зал, подняв голову, и
смотрела, как с карнизов стекает дождевая вода, похожая на песок в
песочных часах. Цзин Жун составил ей компанию; он посмотрел на ее
медленно разгибающиеся брови и почувствовал такое же облегчение от
беспокойства, которое занимало его сердце. Он не осмелился потревожить
ее. Цзи Юншу был спокоен, как картина, и чище, чем дождевая вода,
которая еще не коснулась земли. На мгновение Цзин Жун искренне пожалел,
что родился в королевской семье. Он стремился к более простому
существованию среди простых людей, лишенному расчетов и интриг ради
трона. Какая это будет радость-делить каждый восход и любоваться каждым
закатом с тем, кого он любит!
Спустя долгое время, Джи Юншу
наконец перевела свой взгляд с угла крыши на что-то в отдалении от
дождя. — Его зовут Джи-пей, — уныло сообщила она. — я знаю, что он умер.
Он сирота, которого мой второй брат привез с поля боя.”
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    — Это была первая фраза, вырвавшаяся из ее бледных губ, — яд для
проверки. Разум Цзин Жуна был оживлен ее словами и оставил все другие
соображения в стороне, чтобы стать любопытной и единственной аудиторией
для ее рассказа. Цзи Юньшу сжала кулаки в своих рукавах и вспомнила
тихим голосом: “даже сейчас я все еще помню, как впервые увидела Цзи
Пея. Он стоял позади второго брата и был одет в серую мантию, которая
стала белой от многократного мытья. Он держал голову опущенной и не смел
никому смотреть в глаза. Он сказал, что ничего не помнит, и тогда
второй брат дал ему имя: Цзи пей. Вот как он был усыновлен моим отцом;
вот как он попал в особняк Цзи.
Едва заметная улыбка появилась на
губах Цзи Юншу, когда она дошла до этого места повествования. “Не знаю
почему, но ему всегда нравилось ходить за мной по пятам, и постепенно я
привыкла к его присутствию. Он был очень умен и, казалось, знал так
много обо всем. Он научил меня писать и сочинять стихи. Чего бы я ни
пожелал, он всегда изо всех сил старался вернуть мне это. Три года
пролетели незаметно, и я никогда не забуду этот день, тот самый день
посреди зимы. Он стоял у сливового дерева, сорвал цветок с его ветвей и
посмотрел на меня своими прекрасными глазами. Он казался духом, который
может растаять, если вы просто задели его. Он мягко улыбнулся и сказал,
что в тот день, когда он вернется с поля боя, он сделает меня своей
женой.”
За последние два года Цзи Юньшу ни с кем не говорил о Цзи
пее; он жил только в ее сердце. Это имя было для нее таким же табу, как и
для остальных членов ее семьи; она не могла и не смела его произносить.
Лицо Цзин Жуна изменилось и погрузилось в уныние, когда он заметил
расширяющуюся улыбку на лице Цзи Юншу.
Чжи Юншу повернула
голову и снова уставилась на карниз крыши. В ее глазах появилась горечь.
“Но в ту ночь, мой отец, он пустил в ход свой хлыст и безжалостно высек
Цзи-Пея в третий раз. Он сказал, что позорит семью за то, что хочет
жениться на собственной сестре. После этого наказания Цзи пей лежал
распростертый в луже собственной крови и мог только смотреть на меня
налитыми кровью глазами. Я видел в них только самобичевание и чувство
вины. Он боялся, что не сможет выполнить данное мне обещание; он боялся
оставить меня в покое. Я сопротивлялась, но еще долго после того, как
его вывели из особняка с закрытыми глазами, моя семья удерживала меня. Я
ничего не мог поделать, только смотреть.”
“На следующий день я
отправился на холм, где люди обычно оставляли безымянные тела, и обыскал
все место в поисках его. Я не нашел Джи-Пея. Я твердо верю, что он все
еще жив, и что он сдержит свое обещание; он вернется и женится на мне.”
Несмотря
на то, что ее собственная семья считала, что Цзи пей мертв, Цзи Юньшу
держала двухлетнее обещание между собой и Цзи Пеем. Она не оставляла его
до самого последнего момента.
Цзин Жун молча наблюдал за ней. Он
видел, как ее глаза постепенно покраснели; он видел, как она втянула шею
назад и кусала свои губы, пока они не побледнели. Цзи Юньшу обернулся и
посмотрел на изношенный гроб, в котором покоился Луаньэр. — Это я
виновата в ее смерти,-сказала она с упреком в голосе. Если бы я не был
так настойчив в выполнении этого обещания, я бы уже давно покинул
особняк Цзи вместе с ней, и она не была бы там, где она сейчас.- Слезы
снова потекли из ее глаз, когда она почувствовала себя виноватой.
“Это
не твоя вина, — сказал Цзин Жун. Он медленно приблизился к ней и
протянул руку, чтобы обнять ее. Он прижал ее дрожащее тело к своему и
нежно похлопал по спине. Джи Юншу не оттолкнула его: небольшого тепла,
которое давало его тело, казалось, было достаточно, чтобы полностью
оттолкнуть пронизывающий холод, который вторгался в ее собственное.
“Если
бы будущее можно было узнать, существовала бы когда-нибудь в этом мире
боль разлуки?- Слова Цзин Жуна не выходили у нее из головы.
‘Этот
человек. Когда он серьезен, даже простые вещи, которые он говорит,
являются сильными.- Слезы Джи Юншу остановились спустя долгое время, и
она, наконец, отступила от Цзин Жуна. Она решительно опустила голову,
глубоко вздохнула и сказала: “Самое главное-найти истинного виновника
смерти дяди Вэя и тети Вэй.”
Цзин Жун согласился. “Если Луан’Эр
будет признан невиновным, тогда ты снова станешь главным подозреваемым.
Нам нужно как можно скорее докопаться до сути этого дела.- Его замечание
напомнило Цзи Юншу о неотложности ситуации.
Цзи Юньшу сказал со
всей серьезностью: «мне нужно прямо сейчас съездить в особняк Вэй. Может
быть, мы там что-нибудь найдем. Но с тем, как обстоят дела сейчас, я не
думаю, что люди там просто впустят меня.”
Цзин Жун опустил брови и поспешно ответил: “я уже был там, и вполне возможно, что я нашел то, что вы ищете.”
— Ну и что же?”
— Следуй за мной, — он потянул ее за руку и повел из мемориального зала в поместье Гранд-Канал.
Когда
они прибыли, Цзин Жун принес ей носовой платок, кувшин вина и две
чашки. “В носовом платке есть деревянный осколок. Мы нашли его внутри
отравленного чая. Что касается двух чашек и чашки вина, это те, которые
родители Вэй и использовали в ту ночь, но они были чисто вымыты, поэтому
я не знаю, полезны ли они по-прежнему.”
Чжи Юншу развернул
обернутый носовой платок и должен был искать деревянный фрагмент из-за
того, насколько он был мал. “У вас есть какой-нибудь фосфорный порошок?”
Цзин Жун вызвал телохранителя. Один из них быстро ответил, и он приказал: “принесите нам немного порошка фосфора.”
Охранник
довольно быстро вернулся с порошком. Цзи Юншу взял небольшую горсть и
разложил ее на деревянном черепке. Его цвет сразу же изменился на чисто
черный.
“На этом осколке есть яд, — заключил Цзи Юншу. Затем она
нахмурилась и задумалась: «но что же это такое?- Она поднесла платок
поближе к носу и понюхала его. Хотя сам осколок был небольшим,
отчетливый аромат рисового вина все еще ощущался.
— Ты что-нибудь нашел? — спросил Цзин Жун.”
Она
уронила платок и нахмурилась. — На этом деревянном осколке есть не
только яд питохуи, но его также окунули в вино. Но…что же это такое?-
Она была немного смущена, поэтому взяла кувшин с вином и хотела
повторить процедуру.
— Они уже были вымыты. Вы можете найти что-нибудь, несмотря на это?- спросил Цзин Жун.
“До
тех пор, пока он не коснулся яда, и они не промыли его сладкой водой, я
смогу найти то, что хочу, — ответил Джи Юншу. Ничего не произошло,
когда она опрыскала горшок с вином фосфором, но когда она сделала то же
самое с чашками, внутренняя сторона потемнела.”
Это застало Цзи Юншу врасплох “ » как это случилось?- Пробормотала она.
Цзин
Жун также подумал, что это было неожиданно “ » в чашках есть яд, но в
горшке его нет? Может, кто-то подсыпал яд, пока наливали вино?”
‘Ну, это, конечно, возможно.’
Джи Юншу кивнул и задумался: «тогда, кто был тот человек, который налил им вина?”
“Давай выясним это в особняке Вэй.”
— Прямо сейчас?”
«Я сомневаюсь, что тамошние люди просто позволят мне войти», — подумал Цзи Юньшу.
Цзин Ронг видел сквозь беспокойство Цзи Юншу. “Не волнуйся, если я пойду с тобой, никто даже не посмеет остановить тебя.”
“Конечно,
я забыл, что рядом со мной находится «Ваше Высочество». Если бы он
захотел, то, вероятно, смог бы въехать в особняк Вэй. О, он также,
вероятно, может воскрешать мертвых, забыл об этом.’
1. Цветок сливы известен как символ любви, целомудрия, чистоты и элегантности.
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    я не оставлю вас пара прибыла в особняк Вэй И увидела Вэй Фу у входа.
Увидев Цзин Жуна, Вэй Фу бросился на колени, но тот остановил его и
сказал: “Я здесь для расследования. Соберите всех в главном зале.”
Вэй
Фу не посмел бросить вызов авторитету Цзин Жуна. Он сердито посмотрел
на Цзи Юншу и пошел собирать слуг и служанок в особняк. Вид белых
полосок ткани снова напомнил Цзи Юньшу о трагедии, которая произошла
здесь, но она решительно взяла себя в руки и спрятала печаль глубоко в
сердце. — Спросила она у Цзин Жуна. “А как там Вей и?”
Цзин Жун
ответил: «У него все хорошо. С ним Лэнг ПО, и я велел всем
присутствующим не говорить ему о расследовании, по крайней мере до
завтрашних похорон.”
‘Он весьма деликатен в этом вопросе, по крайней мере, больше, чем обычный человек.’
Цзи Юньшу кивнул и сознательно избегал дальнейших разговоров на эту тему, чтобы она снова не разрыдалась.
Через
некоторое время слуги и служанки Вэй Фу отдали приказ собираться и
прибыли в главный зал. Только тогда они поняли, что имеют дело с
царственным принцем, некоторые слуги, работающие на кухне, начали
болтать. “Так он принц? Я действительно разговаривал с ним в тот вечер!-
хвастался один из них.
Более крепкий мужчина прямо рядом с ним
бросил презрительный взгляд и сказал: “я тоже говорил с ним, и я сказал
две фразы, вы знаете.”
— Пффф.”
“Не надо меня пфффить.”
“Ты просто бесстыдница.”
“Это
ты бесстыдница!- Эти двое становились все ближе и ближе, споря друг с
другом. Казалось, что они не собирались останавливаться перед дракой.
Вэй Фу услышал шум, подошел к ним и хлопнул обоих по голове. “Как ты
смеешь так себя вести, когда здесь принц?”
— Да, да… — оба они неловко поклонились.
Вэй
Фу бросил осуждающий взгляд на дуэт и, наконец, вышел, чтобы
поприветствовать Цзин Жуна. “Ваше Высочество, все слуги в особняке
собрались здесь.”
Цзин Жун согласился и посмотрел на Цзи Юньшу:
как будто она была мастером, а он-простым последователем. Вэй Фу
проследил за его взглядом и посмотрел на Цзи Юншу. Он все еще негодовал
на нее, и хотя Цзи Юншу был признан невиновным из-за Луаньэр, он думал о
ней как об убийце. К счастью, обстоятельства, связанные с самоубийством
Луаньэр, еще не достигли особняка Вэй, так как в противном случае он
снова будет просить правосудия на четвереньках у судьи Лю И Цзин Жуна.
Хотя и Цзин Жун, и судья Лю будут стоять на стороне Цзи Юншу…
Цзи Юншу больше не ждала и обвела толпу своим взглядом. “А кто в тот вечер наливал вино вашим хозяевам?”
Слуги
посмотрели друг на друга. Одна молодая девушка робко вышла вперед, из
толпы, опустив голову и положив руки друг на друга. Она ответила тихим
голосом: «это была я. Я был тем, кто налил вина обоим господам и мадам в
тот вечер.”
Говоря это, Цзи Юньшу внимательно рассматривал
служанку: на вид ей было не больше семнадцати-восемнадцати лет. Цзи Юншу
спросил ее “ » ты заметила что-нибудь необычное, когда наливала вино?”
Горничная отрицательно покачала головой. “Я так не думаю.”
— Неужели?”
— Да, я ничего не помню.”
— Подумай хорошенько.”
Руки
служанки задрожали от сурового голоса Цзи Юншу. Она немного подумала,
наконец покачала головой и ответила: “действительно, ничего не было.”
“Но в чашке есть яд, — сказал Чжи Юншу.
Ее
заявление вызвало бурю возмущения в толпе. Горничная не была глупой, и
она, естественно, понимала, к чему клонит Цзи Юншу. Она опустилась на
колени и ответила дрожащим голосом, который вот-вот должен был перейти в
рыдания: — Он не может быть таким смиренным, это невозможно. Господин и
госпожа были так добры ко мне, что я никогда бы их не отравила.”
—
Разве не Луаньер отравил хозяина и Мадам? Как же теперь стало Юэ’Эр?-
удивился Вэй Фу. Он пристально посмотрел на служанку и громко спросил:
“Юэ’Эр, это ты сделала?”
“Дело не в этой скромнице, а в самом деле.”
“Это
не она, — сказал Джи Юншу. Она подошла к Юэ’Эр и заставила ее встать.
“Я не говорил, что это вы подсыпали мне яд. Не надо так нервничать.”
Это второе замечание вызвало всеобщее удивление. — Как ты можешь быть так уверен в этом? — спросил Цзин Жун.”
Цзи
Юншу кивнул и заставил Юэ’Эр поднять левую руку. “Это потому, что
пальцы на ее левой руке повреждены, и она не может ими пошевелить…
верно?”
— Мисс Джи … как вы догадались?”
‘Конечно, я знаю, я работаю с костями каждый день. Я бы заметил что-то подобное с одного взгляда.’
“Неважно,
откуда я знаю об этом, просто знай, что для тебя было бы слишком
рискованно наливать вино и пытаться отравить его той же рукой.”
Вэй Фу спросил Юэ’Эр: «ты действительно не можешь пошевелить рукой?”
Юэ’Эр
сдержала слезы и кивнула: «Да, мадам сочувствовала моей травме, поэтому
она привела меня в особняк. С тех пор я забочусь о мадам, и она никому
не говорит о моем увечье.”
«Какая милая душа у мадам Вэй», —
подумал Цзи Юньшу. Она больше не чувствовала необходимости допрашивать
слуг в особняке Вэй, поэтому сказала Вэй Фу: “пожалуйста,
домоправительница Вэй, вы можете сказать им, чтобы они возвращались к
своим обязанностям.”
Вэй Фу кивнул и соответственно разделил
толпу. Несмотря на новые находки, вопрос о том, как яд попал в вино, все
еще оставался для Цзи Юншу неизвестным. Однако последний не стал
подробно останавливаться на этом вопросе. Она бросила взгляд на Цзин
Жуна и сказала: “Я хочу пойти посмотреть на Вэй И.”
“Хорошо.- Согласился Цзин Жун.
Чжи
Юншу вошел в мемориальный зал на заднем дворе. Первым, кого она
увидела, был Вэй И, который лежал на земле. Судя по тому, что она
слышала, Вэй и стоял на коленях вот так уже два дня, и он не съел ни
кусочка. Цзи Юньшу вспомнил, что Вэй И всегда был неудовлетворен своим
аппетитом, и как он смог бы закончить целый стол, полный блюд… она легко
подошла к нему и опустилась на колени рядом с ним, чтобы поклониться
гробам его родителей. Измученные глаза Вэй и покраснели, когда он увидел
Цзи Юншу. Он позвал скрипучим голосом: «Шу-Эр…”
Сердце Цзи Юншу сжалось от жгучей боли, когда она увидела запавшие глаза Вэй И. ‘Как он пережил эти два дня?’
“Шу-Эр…
— окликнул ее Вэй-И. Она протянула бледные пальцы и погладила холодную
кожу на его лице. Холод достиг кожи ее пальца, а затем неудержимо
распространился по всему телу, прямо в сердце. Она уколола его, как
острый край сосульки. Она нахмурилась, увидев, как напряглась ее грудь.
Вей-и
схватил ее за руку и прыгнул в ее объятия, громко плача, как ребенок.
Цзи Юньшу крепко обняла его и погладила по голове: «Не волнуйся, Вэй И.
Разве я не говорил тебе раньше, что буду здесь ради тебя?”
Ее
утешение эхом отозвалось в сознании Вей-и. — Он всхлипнул еще сильнее, —
но Шу-Эр исчез, и Шу-Эр больше не хочет меня видеть.”
“Дурочка, как же я могу не хотеть тебя? Я всегда буду рядом с тобой, чтобы заботиться о тебе.”
Тело
Вей и сильно содрогнулось, а тело Цзи Юншу затряслось вместе с ним. —
Шу-Эр, ты действительно собираешься остаться со мной?”
— Да, я тебе обещаю. Я никогда не покину тебя. Я буду рядом с тобой и позабочусь о тебе.”
— Шу Эр… — Вэй и обнял ее.
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    палочки для еды неизвестного происхождения внутри траурного зала Вэй и
держал Цзи Юншу, не думая о том, чтобы отпустить ее. Тем временем, за
пределами зала, Цзин Жун сохранял бесстрастное лицо, что затрудняло
любому угадать его ум. Рядом с ним стоял Лэнг по. Его взгляд был также
прикован к Цзи Юншу и Вэй И.
В течение этих двух дней он следовал
своим приказам и заботился о Вэй И. Его глаза смотрели на Вей-и, не
мигая, когда он щеголял глазами панды. Можно сказать, что он выполнил
свой приказ буквально.
Конечно же, Вэй И ничего не ела и была на
голодный желудок в течение последних двух дней. Лан по тихо вздохнул и
заговорил сам с собой: “Мисс Цзи была поглощена столькими вещами, но ее
ум все еще думает о молодом господине Вэе.- В его словах чувствовалось
восхищение.
Глаза Цзин Жуна с безразличием скользнули по нему.
Это сразу же заставило поверхность кожи Ланг по почувствовать холодную
температуру. Он опустил голову и заткнулся. Он был глубоко сбит с толку в
своем сердце. Его хозяин не только не казался ревнивым, но и такое
спокойное отношение было немного шокирующим.
— Это слишком необычно! Чрезвычайно не в характере!’
Как
он мог знать, что у Цзин Жуна было разбито сердце? Его сердце словно
разрывалось на части, трескаясь, как высохшие ветки в декабре.
В
сердце Цзи Юншу был Цзи пей, и этот человек был как заноза, глубоко
впившаяся в ее сердце. Несмотря на все свои усилия, он не мог вырвать из
нее эту любовь, оставив свое сердце разбитым.
Не говоря уже о
том, что Цзи пей мог быть мертв, но факт оставался фактом: он проиграл
мертвецу! Когда он подумал об этом, тонкие губы Цзин Жуна растянулись в
болезненной улыбке.
В этот момент Цзи Юньшу слегка оттолкнула
Вэй-И и вытерла слезы своими рукавами. “Они говорят, что ты ничего не ел
последние два дня. Как вы можете жить дальше, если не едите?” Это
заставило ее почувствовать себя немного расстроенной.
“Просто … мне не хочется есть.”
“Даже
если вам не хочется есть, вы все равно должны поесть. Это плохо для
вашего тела, если вы не едите. Завтра будет похоронная процессия твоих
родителей. Как у вас будет достаточно энергии, чтобы отправить их в
последний раз, если вы не едите?”
Когда она упомянула о похоронной процессии, Вэй и плотно сжал пересохшие губы. Он не мог опровергнуть ее слова.
Слуги
Вэй немедленно отправились на кухню, чтобы приготовить еду, в то время
как Вэй и продолжала плакать. Он сделал все возможное, чтобы подавить
несколько всхлипов, сжимая щеки.
Когда он всхлипнул, его тело задрожало и нечаянно уронило палочки для еды на стол.
Грохот! Цепляйся!
Цзи Юньшу взял свои палочки для еды и уже собирался отдать их обратно, но ее рука внезапно замерла. — Она нахмурилась.
—
Хм?- Вэй и взяла палочки и уже собиралась взять немного еды, но Цзи
Юншу схватил палочки обратно и поднес их к ее глазам для тщательного
наблюдения.
“Шу, если ты возьмешь мои палочки, как я буду есть?- Спросил Вей-и, жуя свою еду.
Выражение лица Джи Юншу напряглось. Ее пальцы коснулись палочек для еды. Казалось, что у нее было откровение.
—
Шу Эр… — Вэй и быстро проглотил свою еду, прежде чем позвать ее. Его
зов вернул ее к реальности. Она слабо улыбнулась, прежде чем вернуть ему
палочки для еды, и встала.
— Ешьте хорошо, — сказала она, — я выйду на минутку.”
“Куда это ты собрался? Шу-Эр, не выбрасывай меня!- Вэй и натянула на нее одежду и отказалась отпускать.
Чжи
Юншу потянулся к его голове и погладил ее. Ее глаза были полны
решимости. «Вей и, я уже сказал, что не оставлю тебя. Веди себя хорошо и
ешь свою еду. Когда ты закончишь, я вернусь. Ну и что?”
— О! Он кивнул и выразил свое согласие.
Как только она вышла, она столкнулась с Цзин Роном.
Увидев ее встревоженное лицо, он с тревогой спросил: «Что случилось?”
“Мне кажется, я знаю, откуда взялись эти опилки.”
“Откуда же это?”
— Палочки для еды!- Выдав свое заключение, она направилась на кухню особняка Вэй.
Без колебаний Цзин Жун погнался за Цзи Юньшу, оставив позади Лан по.
Наконец
они добрались до кухни и сразу же почувствовали слабый запах уксуса.
Внутри слуги были заняты различными делами, но как только они увидели
посетителей, они прекратили то, что делали.
Цзи Юньшу бросился к служанке и спросил “ » приготовлена ли посуда для вашего господина и госпожи в ночь банкета все еще здесь?”
Служанка сначала заикалась, но потом снова кивнула: «они все еще здесь.”
— Принесите их мне.”
“Утвердительный ответ. Служанка поспешно принесла посуду.
Кроме
винной бутылки и винных чаш, “украденных” Цзин Жуном, на подносе
оставались две изящные фарфоровые чаши с рисунком из воды, две белые
нефритовые фарфоровые ложки и палочки для еды, сделанные из драгоценного
дерева и положенные на подставки из слоновой кости. Цзи Юншу только
взял одну из палочек для еды и придирчиво наблюдал за ней.
— Она покачала головой. “Дело не в этом.”
Она взяла еще одну палочку для еды и снова покачала головой. “И на этот раз тоже нет.”
Затем она взяла третью палочку для еды, но внезапно сильно встревожилась. “Вот оно что! Это все из-за палочки для еды.”
Все посмотрели на Цзи Юншу, наблюдая за тем, как она делает свое персональное шоу. Никто из них не понимал, почему она кричит.
Цзин
Жун оставался невозмутимым, как будто знал, о чем она думает. Он
повернулся к слуге и приказал ему: — Принеси немного порошка фосфора.”
Внезапно
слуга стал умнее. К сожалению, У Цзи Юншу не было времени, чтобы
похвалить его. Она взяла немного порошка и посыпала им палочки для еды,
как только слуга вернулся с ним. В мгновение ока палочка для еды стала
совершенно черной!
“На нем есть яд.- Ее тон казался небрежным, но все еще содержал шок внутри.
Она повторила процедуру с тремя другими палочками для еды, и еще одна почернела.
Ближайшая
к ней служанка была крайне смущена этим феноменом. — Мисс Джи, к-как
это могло случиться? Как может быть яд на палочках для еды?”
Цзи
Юншу тоже хотел это знать. Поразмыслив над этой проблемой, она
посмотрела на Цзин Жуна и сказала: “Мы исследовали в неправильном
направлении с самого начала. Вино не было отравлено. Это были палочки
для еды вместо него. Палочки для еды вошли им в рот. Яд на опилках
остался у них во рту, и когда они выпили вино, оно запятнало чашу, и
некоторые прилипли к ободку.»Все начали понимать после того, как она
объяснила.
Однако Цзин Жун все еще сомневался. “Поскольку яд был
только на двух палочках для еды, тогда как же два человека оказались
отравленными?”
“Я думаю, что дядя Вэй и тетя Вэй использовали по одной отравленной палочке для еды.”
‘Это логично!’
—
Мрачно спросил Цзин Жун у людей, находившихся на кухне. “Кто входил в
праздничный штат и отвечал за посуду?- Его тон был резок, как пламя,
которое заставило слуг внезапно задрожать.
Еще дальше, внутри, две маленькие девочки выглянули из своих голов и подошли в панике. “Я…это мы вдвоем.”
“А почему на палочках для еды яд? Ты можешь мне это объяснить?- допрашивал Цзин Жун.
Обе
девушки в страхе покачали головами. “Ваше Высочество, мы не мазали его
ядом. Это палочки для еды, которые наш мастер использовал ежедневно.
Раньше никаких проблем не было. Мы абсолютно не испытываем никакой
неприязни к милорду и миледи. Мы просим ваше высочество четко изучить
ситуацию.”
Похоже, они вовсе не лгали.
— Тогда кто еще контактировал с палочками во время банкета?”
—
Она покачала головой. “Никто. Мы были теми, кто лично расставлял
посуду. Столовые приборы Милорда и Миледи обслуживались только нами и
больше никем. Никто другой не мог бы вмешаться в это дело.- Она говорила
без колебаний, без малейшего сомнения в своих словах.
Цзин Жуну
больше нечего было спросить. Он увидел выражение лица Цзи Юншу и положил
палочки обратно, прежде чем осторожно спросить “» эти палочки… они из
вашего особняка Вэй?”
Служанки посмотрели друг на друга, и тут
что-то вспыхнуло у них в голове. Они широко раскрыли глаза и осмотрели
палочки для еды. Они воскликнули: «это не палочки для еды нашего
особняка Вэй!”
В подтверждение ее слов одна из девушек указала на
палочки для еды и поспешно объяснила: “У всех наших палочек выбрит один
из углов, но у этой пары черных палочек нет выбритого угла. Это
определенно не одна из наших палочек для еды.”
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    Черт Возьми! Это Должен Был Быть Я! Большинство богатых семей обычно
имели привычку ставить метки на своих столовых приборах. Они часто
использовали свою фамилию, имя текущей эпохи или одного из двенадцати
зодиакальных животных, чтобы идентифицировать свои столовые приборы.
На
фарфоровых чашах и винных чашах семьи Вэй было выгравировано слово
«Вэй». Что касается палочек для еды, сделанных из драгоценного дерева,
поскольку они были сравнительно более хрупкими и сломались бы, если бы
на них было выгравировано слово “Вэй”, только угол на их концах был бы
выбит в качестве опознавательного знака.
Однако на отравленных палочках для еды такой отметки не было.
“Вы абсолютно уверены, что в тот вечер на кухню больше никто не заходил?- Джи Юншу сделал особый акцент на этом вопросе.
Все посмотрели друг на друга в смятении, что вызвало еще один раунд отрицательного покачивания головой.
“Вы уверены в этом?”
Внезапно
одна из служанок в толпе воскликнула: «Это правда, что никто больше не
входил в кухню, чтобы возиться со столовыми приборами, но по пути в
банкетный зал я столкнулась с третьим молодым мастером Цзи.”
— Третий Молодой Господин Джи? Чжи Юаньжи?’
“А с чего бы ему появляться рядом с кухней?”
— Этот жалкий слуга ничего не знает. В то время третий молодой мастер Цзи, он…”
“Он что?- спросил Джи Юншу.
Служанка слегка покраснела, прикусив губу и опустив голову. Затем она потянулась к шпильке, украшавшей ее волосы.
Она
запнулась и сказала дрожащим голосом: “в то время третий молодой мастер
Цзи дал мне эту заколку для волос. Поскольку я видела, как это красиво,
я приняла это.”
‘Тут действительно есть одно непредвиденное
обстоятельство. Но какой поверхностный способ флиртовать! Он даже не мог
отпустить маленькую девочку.’
— Выражение лица Цзи Юншу упало. “Тогда чью же столовую утварь вы взяли?”
“Я была в пути со скатертями Мисс Джи, — уверенно сказала она.
Другими
словами, Цзи Юаньчжи также не соприкасался со столовыми приборами
господина Вэя и госпожи Вэй. Похоже, расследование завело его в
очередной тупик! Цзи Юншу посмотрел на Цзин Жуна. Она казалась немного
расстроенной.
Цзин Жун быстро успокоил ее: “Поскольку мы знаем,
что палочки для еды были отравлены, тогда мы, конечно, можем узнать
правду в конце концов.”
Она кивнула и проворчала что-то в знак
согласия. Невольно, когда она двигалась, ее рукав задел палочки для еды,
заставляя их упасть на землю. Она использовала свой носовой платок,
чтобы поднять палочки для еды, но она случайно увидела, как кусок черной
палочки для еды упал и превратился в малиновый цвет. Этот крошечный
кусочек было очень легко не заметить без острого глаза.
Ее лицо
сразу же напряглось, когда она уставилась на мокрый пол, наморщив нос. —
А на полу есть уксус? — спросила она. — Ты что, хочешь пить?”
— Да, мы обычно чистим пол разбавленным уксусом, — ответила служанка.
“Так вот оно что!”
—
Вот именно! Густой туман, затуманивший ее разум, постепенно
рассеивался! Она повернулась и сказала Цзин Жуну: «Ваше Высочество, мне
может понадобиться ваша помощь!”
Цзин Жун нахмурился. “Сказать мне.”
Чжи
Юншу обернула палочку для еды носовым платком и вытащила Цзин Жуна из
кухни. — Мне нужно, чтобы ты отправил людей в тюрьму и… — после того,
как она закончила объяснять свой план, Цзин Жун приказал своим
подчиненным выполнить его.
…………………….
Тем временем в тюрьме
Цзи Юаньчжи кричал о своей невиновности так, словно от этого зависела
его жизнь. Он был слишком молод. Он никак не мог смириться с таким
наказанием. В мрачной и сырой тюремной камере время, казалось, шло
быстро. Он едва ли был заключен в тюрьму чуть больше, чем время, которое
потребовалось для того, чтобы сжечь палку Джосса, но все же это было
дольше. — Кто-нибудь! Отпусти меня! Вы знаете, кто мой старший брат?
Он-левый секретарь генерала Йи! Обидеть меня — это то же самое, что
обидеть его! Выпустите меня отсюда!” Он ударил обеими руками по
деревянному барьеру своей тюремной камеры и ревел до тех пор, пока его
голос не стал хриплым.
Наконец его крик принес свои плоды.
Несколько человек поспешно прибыли, но они не были частью тюремного
персонала. У каждого из них было невыразительное лицо, склоненное к
ощущению холодной строгости. Они открыли дверь тюрьмы, прихватив с собой
миску и нож. “А что ты собираешься делать?- закричал в страхе Цзи
Юаньчжи.
Никто с ним не заговаривал. Некоторые из них удерживали его, прижимали к холодному полу и разжимали его ладонь.
“Что ты там делаешь? А что ты хочешь делать? Отпусти меня!”
—
ГЯ-а-а!-Раздался леденящий кровь крик, когда нож разрезал его ладонь.
Его кровь хлынула в чашу. Боль, которую он чувствовал, заставила его
продолжать кричать, так как его лицо стало пепельно-серым. Только когда
чаша наполнилась наполовину, мужчины отпустили его. Они бросили ему
перед уходом небольшой горшочек с мазью и бинтами. Мужчины не говорили
от начала до конца и делали все с чрезвычайной эффективностью.
Чжи
Юаньчжи приполз в сидячее положение и посмотрел на свою ладонь, которая
была порезана без всякой причины. Он просто чувствовал себя беспомощным
и беспомощным. У него не было другого выбора, кроме как смазать рану
мазью, стиснув зубы.
Эта половина чаши крови заняла всего лишь
половину времени, чтобы сжечь палочку Джосса, прежде чем быть
доставленной к Цзин Ронгу. Как только он получил его, он отправил его
Цзи Юншу, что заставило ее застрять между смехом и слезами.
“Я не говорил тебе брать так много крови.”
“Чем больше, тем лучше!- Легкомысленно ответил Цзин Жун.
‘Чем больше, тем лучше? Эй, эй, эй! Это кровь, а не вода!- Чжи Юншу закатила глаза, а потом больше не обращала на него внимания.
Она
налила немного камфорного сока и уксуса в чашку с кровью, а затем
бросила в нее маленькие кусочки темно-красной палочки для еды. Через
некоторое время она выудила этот кусочек палочки для еды. Темно-красный
цвет на нем сменился более ярким красным цветом, полностью сливаясь с
цветом крови в чаше.
-Хм… теперь истина совершенно очевидна.’
—
Чжи Юанжи-владелец этих ядовитых палочек для еды. Кровь на нем
принадлежит ему. Может ты помнишь про коросту на его большом пальце?
Должно быть, это было вызвано тем, что он поцарапал об нее большой
палец.” Когда она пришла к такому выводу, правда напугала ее еще больше.
Как
всегда любопытный, Цзин Жун бросил ей вопрос: «почему он хотел убить
пару Вэй? Но он даже не приблизился к их сервировке стола. Как палочки
для еды оказались подмененными?”
— Ах да! Как он заменил палочки для еды? И какой у него был мотив для убийства?”
Правда была довольно сомнительной и одновременно очень шокирующей.
………………………
Чжи Юншу вернулся в траурный зал.
К тому времени, когда она вернулась, Вэй И уже покончил с едой и отложил палочки для еды. Он сидел с прямой осанкой, ожидая ее.
Она подошла к нему и села рядом.
“Шу-Эр, а почему ты так долго отсутствовал?”
“А разве я не вернулся?”
Он
несколько раз кивнул, потом склонил голову набок, как будто о чем-то
задумавшись. Затем он достал из кармана кисточку и протянул ее Цзи Юншу.
— Шу-Эр, это кисточка старшего брата Юанжи. Может ты поможешь мне
вернуть его ему?”
— Она взглянула на него. Это действительно было то, чем владел бы Цзи Юаньчжи. “А зачем он тебе понадобился?”
“Как-то
вечером я неосторожно наткнулась на него, и он столкнулся с двумя
сестрами, которые держали поднос. После этого он отругал меня перед
уходом, но эта штука упала на землю.- Он говорил серьезно, но не
понимал, почему оправдывается.
Когда Цзи Юншу услышал его слова,
ее лицо полностью потемнело. Она чувствовала себя так, словно внутри нее
машина колотила и давила все ее органы! Она избегала смотреть на Вей-и,
когда слезы угрожали пролиться, ее горло было словно зажато в тиски. —
Она заставила себя улыбнуться. — Конечно, я помогу тебе вернуть ее ему.”
—
Спасибо тебе, Шу-Эр!- Вэй И встал и приподнял край своей траурной
одежды, когда он снова опустился на колени перед гробами. Он поклонился и
несколько раз стукнулся головой об пол. Его рот произносил только
слова, напоминающие о родителях.
Цзи Юншу был не в настроении
слушать. Она встала и осталась стоять позади него, опустив голову. Все
ее внимание было сосредоточено на руках. Она крепко сжала кисточку, как
будто душила чью-то шею. В конце концов, она не смогла сдержать слез. —
Вей-Йи, мне очень жаль! Мне очень, очень жаль! Черт возьми! Это должен
был быть я!’
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    Восстание? В одну из февральских ночей моросящий дождь покрыл весь
мир дробными звуками дождя. Когда температура упала, дождь превратился в
падающий снег. Снежинки падали одна за другой, громоздясь на белый слой
за слоем. Очень скоро крыши и тротуары превратились в сплошные белые
пелены.
Под крышей одного дома находилась освещенная фонарями
комната, все четыре стены которой были покрыты белым атласом и трепетали
на ветру. Когда налетел ветер, свет замерцал, отбрасывая тени и свет на
мрачную и печальную атмосферу, которая дополняла белый снег.
В
такую ночь Вэй и стоял на коленях в траурном зале. Его спина была
прямой, как и раньше. Время от времени он бросал бумагу Джосса в горящую
жаровню.1 после двух дней плача даже слезы его высохли.
Большинство
слуг в особняке Вэй стояли на коленях снаружи, одетые в траурные одежды
и носящие белые повязки на голове. Их головы были опущены, а из толпы
доносились всхлипывания.
Когда первый проблеск света ознаменовал
начало нового дня, похоронная процессия, чтобы отправить пару Вэй в их
последнее место упокоения, уехала.
Две мемориальные доски
покоились в руках Вэй И, когда он возглавлял похоронную процессию.
Девственные просторы снега жгли его глаза. Снег, который оседал на его
густых ресницах, таял, превращаясь в жемчужину воды, прозрачную и
прозрачную, когда она падала на его щеку. Теперь уже невозможно было
различить, какая из них была слезой, а какая-водой.
Прямо за ним
стояли два гроба, накрытые белой тканью. Чтобы поднять одного из них,
требовалось восемь человек. Мужчины понесли оба гроба и последовали за
Вей И.
Люди стояли сзади, спереди и по бокам процессии, держа в
руках белые траурные знамена и подбрасывая в воздух бумагу Джосса.
Продолжая путь, они пели сутры, пока не достигли своей цели: места
захоронения, определенного через фэн-шуй.
Чжи Юншу последовал за
ними только наполовину. После этого она смотрела, как они поднимались на
гору до самого последнего момента. Цзин Жун молча остался с ней. Он
проследил за ее взглядом, прежде чем решиться спросить: — Ты
действительно не говоришь ему? В конце концов, это касается его
родителей.”
Джи Юншу покачала головой. — В этом нет
необходимости.- Ее слова были вызваны желанием защитить Вей-и. Она
хотела сохранить его чистую и честную натуру.
Когда оба они
вернулись в город, Лан по бросился к ним вместе с несколькими имперскими
стражниками. По его лицу было видно, что он чем-то озабочен.
“Ваше
Высочество, случилось что-то плохое. Господин Цзи приводил людей, чтобы
причинить неприятности на ямене. Он планирует надавить на Лорда Лю,
чтобы тот отпустил Цзи Юаньчжи. Сейчас они, должно быть, уже добрались
до тюрьмы.”
— Этот старый лис действительно наглый!- Цзин Жун был в
ярости. “Если он посмеет забрать этого человека, я, этот принц, вырву
ему сухожилия!”
‘Ты что, вырос на огненных шарах? Как это
жестоко!- Чжи Юншу шагнул вперед. “Мы не можем позволить моему отцу
забрать Цзи Юаньчжи.”
Цзи Юаньчжи уже был осужден как убийца. Если
бы он был спасен, то вряд ли она смогла бы проследить его
местонахождение после того, как отец спрятал его. Если это произойдет,
разве дело не останется неразрешенным?
Таким образом, они ускорили шаг и бросились к тюрьме.
В то же самое время у входа в тюрьму Цзи Шухань выходил вместе с Цзи Юаньчжи.
Судья
и несколько тюремщиков попытались воспрепятствовать отцу и сыну Цзи, но
им это не удалось. Причина в том, что Джи Шухан пошел впереди и защитил
своего сына. Хотя тюремщики и вытащили свои мечи, они не посмели ими
воспользоваться.
Тюремщики не могли действовать, но у Цзин Жуна не
было никаких оговорок. От входа его отделяло сорок метров расстояния.
Ему было достаточно замахнуться назад, схватить меч Лан по, вытащить его
одним движением и” бросить » его изо всех сил в свою цель. Когда его
рука ослабила хватку на рукояти меча, оружие прорезало завесу снега, как
стрела, выпущенная из тетивы; только холодный свет мог быть замечен. С
невероятной точностью меч вонзился в плечо Цзи Юаньчжи.
— Побег из
тюрьмы! Побег из тюрьмы! Кто-то пытается совершить побег из тюрьмы!-
Судья Лю громко кричал, когда бежал позади нескольких тюремщиков. ‘Это
слишком страшно!’
Тюремщики заняли оборонительную позицию и
повернулись в ту сторону, откуда пришел пронзающий Цзи Юаньчжи меч. Они
расслабились только тогда, когда увидели, что виновником был Цзин Жун.
Судья Лю смущенно скривился, когда понял, что ему нечего бояться. Он
вооружился своим бойким языком и подошел к Цзин Жуну, чтобы
поприветствовать его, взяв за руки. “Это, оказывается, Ваше Высочество. У
этого скромного чиновника сложилось впечатление, что…”
Цзин Жун
поднял указательный и средний пальцы вместе, прерывая жестом слова
магистрата. Выражение его лица было холодным, когда он смотрел на теперь
уже робкую позу Цзи Шухана. — Похоже, господин Джи не видит меня в
своих глазах. На днях я послал Цзи Юаньчжи к ямену, но теперь ты спешишь
увезти этого человека. Я действительно недооценил твою храбрость.»Хотя
его слова не были тяжелыми, высокомерие, с которым он говорил, содержало
сдерживающее давление.
Цзи Шухань поспешно оправдывался: «Ваше Высочество, этот скромный чиновник не смеет, но … …”
“Но что именно?”
“Но
мой сын никого не убивал. Эта служанка покончила с собой. Это уголовное
обвинение не должно быть возложено на его голову. — Ваше Высочество
очень мудры. Я умоляю вас ясно расследовать это дело.”
— Усмехнулся Цзин Жун. — Хотя угроза кому-то убить себя не приносит ему смертной казни, он все еще не может избежать наказания.”
“Вот
именно! Доказательства этого неоспоримы. Его преступление не может быть
стерто, — воскликнул судья Лю. В этот момент мощность его легких,
казалось, удвоилась. В конце концов, Цзин Жун был его защитным амулетом.
Теперь магистрат чувствовал, что у него действительно есть поддержка.
Несмотря на то, что он был чиновником, он продолжал сталкиваться с
железными стенами: мадам Цзян И теперь, господин Цзи.
Однако Джи Шухан оставался тверд; он должен был забрать своего сына сегодня.
Лицо
Цзи Юаньчжи, застывшее перед входом в тюрьму, выглядело слабым и
покрытым испариной. — Он умоляюще посмотрел на отца. — Отец, пожалуйста,
ты должен спасти меня!”
Услышав мольбу сына о помощи, его
решимость усилилась в складках лица, что выразилось в резком выражении
бровей. Он поднял голову и посмотрел прямо на Цзин Жуна. — Ваше
высочество, вы должны знать, что два моих старших сына являются важными
фигурами при императорском дворе. Один из них-левый генеральный
секретарь Yi. Другой был удостоен императором звания генерала Чанлинь.
Они высоко ценятся за свой талант. Даже если ваше высочество не
рассматривает этот аспект, вы можете хотя бы переосмыслить политическую
ситуацию…”
— Самонадеянно!- Его выговор был подобен грому,
наполняющему людские уши ужасом. Торжественное лицо Цзин Жуна быстро
потемнело. Его глаза, сверкающие холодом, постепенно наливались пламенем
ярости, выражавшей желание содрать с людей шкуру живьем! До сих пор ему
никто никогда в жизни не угрожал. Не говоря уже о том, чтобы
использовать для этого политическое положение императорского двора! ‘Это
что, бунт?’
Даже Цзи Юншу, стоявший позади него, почувствовал его ярость.
Цзи
Шухан был внутренне потрясен. Он вдруг понял, что совершил ошибку. —
Ваше Высочество, пожалуйста, простите этого скромного чиновника. Это МОИ
истинные слова, но я вовсе не собирался сердить Ваше Высочество.- Его
голос слегка дрожал.
— Джи Шухан, ты должен знать, что
неприятности идут из уст в уста. Твои грубые слова показались мне
угрозой. Даже если вы используете все имена в вашей семье Цзи, вы
думаете, что можете закрыть небо своей рукой? Или вы хотите нести
ответственность за преступление восстания против императорского дома?”
—
Восстание?- Даже он, Цзи Шухан, не мог позволить себе носить такую
высокую шляпу. “Я … у меня совершенно не было намерения или намерения
намекать на это. Пожалуйста, передумайте, Ваше Высочество. Этот скромный
чиновник беспокоится только из-за моего маленького сына. Он никого не
убивал. Хотя он был рядом с этой служанкой в момент ее смерти, его не
следует обвинять в таком преступлении.”
“Тогда как насчет
преднамеренного убийства?- Эти слова исходили от Цзи Юншу, скучные и
безразличные. Она шагнула вперед с ледяным выражением лица, наблюдая за
потрясенным Джи Шуханом.
“Отец.”
“…”
Несмотря на то,
что она называла его “отец”, тон ее голоса был ледяным. Ее лицо
потемнело, а губы слегка приподнялись. “Я полностью осознаю, что это
тело, волосы и кожа даны родителями. Я должен был бы воздержаться от
ваших действий и подождать, пока время не заберет вас, но я был неправ.-
Ее последние четыре слова были наполнены крайним холодом.
1.У
китайцев есть традиция сжигать бумагу joss и другие вещи для мертвых,
чтобы они могли путешествовать по подземному миру с комфортом.
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    случай (Часть 1) враждебность в глазах Цзи Юньшу послала мурашки по
спине Цзи Шухана. ‘Она была неправа? — Что она имеет в виду?’
—
Прорычал Джи Юншу. — Несмотря на то, что ты терпел это снова и снова,
это не уменьшило твоей жестокости. Ваше отсутствие сострадания-вот что
дало вам этого кровожадного сына.”
“О чем ты говоришь?- Джи Шухан нахмурился.
Цзи
Юньшу проигнорировал его и бросил холодный взгляд на Цзи Юаньчжи,
который все еще был пронзен через плечо на ворота. Она снова посмотрела
на судью Лю и умоляла: «судья, пожалуйста, подготовьте зал для суда… за
убийства в особняке Вэй.”
— Особняк Вей? Разве это не из-за смерти Луан’эра?- подумал судья Лю.
Цзи
Юаньчжи привели в большой зал Ямена и опустились на колени в центре
комнаты. У него была забинтованная рука и зияющая дыра в халате вокруг
плеча. Его волосы были в беспорядке, и он, казалось, был очень
обеспокоен. Цзин Жун стоял прямо рядом с ним, бросая вниз взгляд,
похожий на орла, преследующего свою добычу.
Цзи Шухан был весьма смущен. ‘А почему мы вернулись к делу особняка Вей?- Его сердце внезапно сжалось от страха.
Цзи
Юншу выпрямился слева от Цзи Юаньчжу. В своей обычной одежде она была
лишена гордости и остроты учителя Джи, но приобрела женственную
мягкость, которая по праву принадлежала ее нормальному «я». Однако
враждебность в ее глазах прогнала почти все это прочь; чуть больше-и она
казалась бы разъяренной ненавистью, чуть меньше-и она казалась бы
мягкосердечной.
Судья Лю вытер глаза рукавом и привычно потянулся
за своим молотком. Он уже собирался разбить им стол, когда Цзин Жун
прервал его кашлем. Он вдруг сообразил, кто там находится, и тут же
выронил предмет. Он откашлялся и бросил быстрый взгляд на Цзи Юаньчжи.
Затем он переключил свое внимание на Цзи Юншу и спросил в гораздо более
мягкой манере: “Юншу, так есть ли какая-нибудь связь между убийствами в
особняке Вэй и самоубийством Луаньэр?”
Цзи Юншу не ответил ему.
Вместо этого она опустила глаза на Цзи Юаньчжу, который уклонился от ее
взгляда и продолжал сжимать кулаки. — Ты действительно так меня
ненавидишь?”
‘Что она там делает? Это же не нормальный поток!- подумал судья.
Цзи Юаньчжи, казалось, был удивлен этим вопросом. Он поднял голову и презрительно улыбнулся. “Утвердительный ответ.”
— Ты ненавидишь меня до такой степени, что хочешь видеть меня мертвым?”
— …- Чжи Юанжи нахмурился. Он, казалось, понял ее намерения и продолжал молчать.
— Но почему же?- спросил Джи Юншу.
Цзи Юаньчжу молчал.
Этот обмен репликами весьма озадачил судью Лю. Он спросил с любопытством: «Юншу, это имеет какое-нибудь отношение к делу?”
“Конечно, это так.”
“Как же так?”
Джи
Юншу не сводила глаз со своего брата. Она обошла его кругом, и ее лицо
поникло только тогда, когда она подошла к нему сзади. — В тот вечер ты
присоединился к нам только после того, как начался пир, не так ли?- Она
продолжала, не давая Цзи Юаньчжи шанса прервать ее, — это потому, что
перед тем, как войти в главный зал, вы пошли на кухню. Вы задержались у
его входа, задаваясь вопросом, как вы могли бы проникнуть внутрь, но у
вас не было шанса сделать это.”
— Что за чушь… Я.. с чего бы мне туда ехать? Я вообще не был на кухне, — возразил Чжи Юаньчжу.
“Не
стоит так быстро все отрицать. Есть, вероятно, несколько вещей, которые
даже вы не совсем понимаете, такие как … почему госпожа Вэй И господин
Вэй умерли, и почему я невредим.”
— А!- Спокойный голос Цзи Юншу,
казалось, уколол смертельную слабость. Глаза Цзи Юаньчжи расширились, а
лицо приобрело пепельный оттенок. Учащенное дыхание выдавало его
нервозность: все было ясно, как днем.
К всеобщему удивлению, Чжи
Юншу достала из кармана матерчатый кулон. Она держала нить указательным
пальцем и размахивала ею перед глазами Цзи Юаньчжу. “Вы должны это
понять. В конце концов, Вей и сказал, что это ты уронил его, и он не
забыл попросить меня вернуть тебе это… он такой милый.”
Цзи Юньшу
бросила предмет в Цзи Юаньчжу щелчком пальца. Он с глухим стуком упал на
грязную одежду Цзи Юаньчжи. Чжи Юаньчжи это показалось огненным шаром.
Он энергично стряхнул ее, заставив упасть далеко от себя. “Это не мое.”
“О, неужели? Я что, слепой или неграмотный? Может ты скажешь мне, что там написано?”
‘На
нем что-то написано?- Судье Лю было достаточно любопытно, чтобы
покинуть свое место. Он поднял кулон и указал на Цзи Юаньчжи. — Эй, это
же твое. Смотри, твое имя вышито на нем.”
— Я… — заикаясь, произнес Джи Юаньчжи; сосредоточенный воздух в его глазах исчез.
Джи
Шухан больше не мог сдерживаться. Он хмыкнул на Цзи Юншу “ » Юншу, что
именно ты пытаешься сделать? Во-первых, вы говорите, что Юаньчжи виноват
в смерти Луаньэр, и теперь вы ожидаете, что мы поверим, что Юаньчжи
каким-то образом связан с делом в особняке Вэй с кулоном и несколькими
бессмысленными замечаниями? Он же твой третий брат! Неужели ты не
остановишься ни перед чем, пока он не умрет?”
— Третий брат? Я бы
хотела знать, когда он думал обо мне как о сестре.- Чжи Юншу сохраняла
самообладание, но в ее глазах вспыхнуло негодование. “Я не тот, кто
желает ему смерти, даже наоборот.”
— Что за чушь?- крикнул Джи Шухан.
Цзи
Юньшу скривила губы и повернула голову к Цзи Юаньчжи, который рухнул на
землю. — Послушайте, и я пролью свет на ваше замешательство.”
Она
глубоко вздохнула и попыталась сдержать слезы на глазах. “В тот день,
прежде чем вы пришли в особняк Вэй, вы приготовили пару палочек для еды,
идентичных тем, которыми пользовались хозяева в особняке Вэй, и
пропитали их ядом Питохуэй в течение нескольких часов. Когда вы
приехали, вы нашли предлог на кухню и ждали там, пока не увидели, что
горничная несет посуду. Вы знали, что то, что у нее было,
предназначалось для меня, поэтому вы предложили шпильку для волос и
использовали ее как отвлекающий маневр, чтобы поменять палочки для еды с
отравленными, которые вы прятали.”
В этот момент главный зал
погрузился в полную тишину. Молчание, вызванное, возможно, удивлением
или потрясением. Несмотря на неправдоподобность этой истории, даже Цзи
Юаньчжи не высказался против нее. Цзи Юньшу продолжил: «Однако ты не
подумал о том, что когда собирался уходить, Вэй и столкнулся с тобой.
При этом он заставил палочки для еды своих родителей, которые несла
другая горничная, упасть в тот же контейнер, что и мои; да, палочки были
идентичны, поэтому две горничные просто взяли их случайно.”
— Пара, которая предназначалась мне, была разделена. Один был отдан дяде Вэю, а другой-тете Вэй.”
—
Нет… прекрати! — ПРЕКРАТИ ЭТО!- Джи Юанжи внезапно взорвался в безумии.
Он поднял руки и уже собирался прыгнуть к Джи Юншу. Однако прежде чем
он успел это сделать, появился Цзин Ронг, быстрый, как порыв ветра. Он
потянул Цзи Юншу за собой, поднял ногу и нанес мощный удар в грудь Цзи
Юаньчжи. Тот пролетел почти метр и упал на землю с окровавленными
уголками губ.
Цзи Шухан поспешил на помощь Цзи Юаньчжу, но Лан ПО и
еще один телохранитель остановили его. “Если ты хоть пальцем поднимешь,
чтобы помочь, я прикончу тебя прямо здесь, прямо сейчас, — прорычал
Цзин Жун.
Цзи Юаньчжи лежал ничком, глядя на Цзи Юншу с
ненавистью. В последнем отчаянном усилии он запротестовал: «ты лжешь. А я
нет, нет!”
“Может быть, вы и не знаете, но вы дали мне необходимые доказательства.”
—
Чжи Юншу достала из рукава платок, обернутый вокруг отравленных палочек
для еды, и бросила его на землю. — Посмотри на свой большой палец.”
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    дело (часть 2) Цзи Юаньчжи поднял правую руку и показал большой
палец. Струпья на нем все еще были видны! Через мгновение он
инстинктивно отдернул руку и снова посмотрел на палочку для еды, лежащую
на полу. Его тело было ненормально потным.
— Я… — он сделал паузу.
Чжи Юншу закончил свой вопрос за него. “Вы хотите спросить, откуда я знаю, что отравленные палочки для еды были принесены вами?”
Цзи Юаньчжи молчал.
—
Джи Юанжи, ты действительно слишком умен для своего же блага. Вы
никогда не ожидали, что палочки для еды особняка Вэй были выбриты в
углу, чтобы идентифицировать их. У тебя же нет такого знака. Когда вы
поменяли палочки для еды, бамбуковая мякина проткнула ваш большой палец,
и кровь упала на палочки для еды. Я уже проверил, и эта кровь твоя.
Поэтому вам нет смысла придираться друг к другу.”
“Я … невозможно! Этого не может быть!- пробормотал Цзи Юньчжи тоном полнейшего изумления.
“Когда
господин Вэй и госпожа Вэй умерли, а меня обвинили в убийстве, вы
воспользовались этим промежутком времени, чтобы пробраться в мою комнату
и оставить там несколько перьев питохуа. Вы считаете, что сделав это,
все будут обмануты, думая, что я был убийцей, и запечатлели мою судьбу
смерти в камне. Тем не менее, в тот день в зале суда я не был осужден за
преступление, вызывая страх, рождающийся в вашем сердце. Потому что вы
боялись, что я использую эту возможность, чтобы отменить приговор и рано
или поздно докопаться до истины, которая ведет обратно к вам.”
“Ты
подтолкнул Луан’Эр к самоубийству, превратив ее в своего козла
отпущения. Вы думали, что с ее смертью дело будет закрыто и вы
останетесь целы и невредимы. К несчастью для вас, эта царапина на вашем
большом пальце является неопровержимым доказательством вашего
преступления.- В ее объяснении не было ошибки, каждое слово стоило
драгоценности.
Это ошеломило всех в зале суда. Этот Цзи Юаньчжи был действительно слишком кровожаден.
Истина была раскрыта с неоспоримыми доказательствами и в соответствии с логикой. Кровь трех жизней запятнала руки Цзи Юаньчжи.
Цзи
Юаньчжи чувствовал себя так, словно попал в трясину. Его план был
очевидно совершенен! Козел отпущения умер, как и было задумано!
Джи
Шухан также казался ошеломленным, как будто его ударили молнией. Его
ноги стали мягкими, почти заставляя его упасть, но это заставило его
слабо отступить на несколько шагов с неустойчивой походкой.
Его
губы задрожали, когда он выпалил эти слова в своей голове. “Как это
может быть? Как же это может быть?” Как его сын может быть убийцей?
Судья Лю был потрясен и на мгновение застыл в изумлении, прежде чем схватить свой молоток и изо всех сил ударить им по столу.
БАМ!
Этот звук прокатился по залу суда подобно удару грома. — Джи Юанжи выпалил, и его лицо побледнело.
Судья
начал допрашивать: «Цзи Юаньчжи, доказательства и мотивы вашего
преступления ясны. Вам не удалось убить Цзи Юншу с помощью яда, но в
конечном итоге вы убили господина Вэя и Госпожу Вэй. Вы также заставили
Луан’Эр взять на себя вину за ваши преступления и заставили ее
повеситься. Что еще вы можете сказать в свою защиту?”
А что тут
скажешь? «Цзи Юаньчжи», — с горечью подумал он и вдруг холодно
рассмеялся. Ненависть в его глазах была ясно видна, когда он посмотрел
на Джи Юншу. Его рот открылся, создавая впечатление рта пираньи. Он
стиснул зубы и проревел: «Джи Юншу! Почему же ты не умер? Почему это не
ты умерла? ПОЧЕМУ?!”
“Неужели ты так сильно меня ненавидишь?- спросил Джи Юншу.
— Ну да! Я действительно ненавижу тебя до такой степени, что хочу тебя убить! Если бы не ты, моя мать не умерла бы!”
—
А?- Все озадаченно переглянулись. Они не понимали, какое отношение
смерть его матери имела к Цзи Юншу. Однако Джи Шухан понимал все. Теперь
его ошеломленное лицо сменилось глубоким горем. Он хлопнул себя по
бедру и бешено закричал: «карма! Это и есть карма!- Слезы дождем хлынули
из его глаз.
Выражение лица Цзи Юншу постепенно остыло, но на ее лице был след вины. — Никто не хотел, чтобы это случилось.”
“Это
из-за тебя она умерла! Если бы ты не упал в воду, моей матери не
пришлось бы прыгать, чтобы спасти тебя. Она бы не простудилась и не
умерла от этого! Из-за тебя она умерла!- Он набросился на нее с
кулаками. Если бы его руки не были скованы железными кандалами, он бы
бросился душить ее до смерти.
Цзи Юншу знал только историю,
стоящую за этим. Это было что-то, что случилось с первоначальным
владельцем этого тела. Когда ей было десять лет, она случайно упала в
воду. Чжоу Пань, который был матерью Цзи Юаньчжи, был единственным, кто
умел плавать и случайно присутствовал. Поэтому Чжоу Пань прыгнул в воду,
чтобы спасти ее. К сожалению, она простудилась,и вскоре болезнь забрала
ее жизнь.
С тех пор Цзи Юаньчжи ненавидел Цзи Юншу до мозга
костей! Эта проблема, естественно, легла на спину переселившегося Цзи
Юншу. Нельзя было сказать, что это не ее проблема, поскольку теперь это
тело принадлежало ей.
Глаза Джи Юанжи были налиты кровью от гнева.
Он продолжал яростно реветь. “Ты должен умереть! Ты должен умереть!
Умри и сопровождай мою мать в искуплении! Я тебя терпеть не могу. Если
бы ты не подставил Линчжи за то, что он столкнул Мукинг в воду, я бы не
был таким бессердечным и не пытался бы отравить тебя.”
— Какая
отвратительная внешность!- Чжи Юншу действительно не знал, что этот ее
третий брат всегда лелеял мысли убить ее. В уголках ее глаз блестели
слезы. Ее глаза столкнулись с глазами Цзи Юаньчжи, как она может не
ненавидеть его? “А вы знаете, что стали причиной гибели трех человек?”
—
Они умерли из-за тебя. Они умерли вместо вас, так что даже если они
превратились в злых духов, тот, кого они будут преследовать, будет
вами!- Его слова вызвали ярость Джи Юншу.
Цзи Юньчжи сжал руки в
кулаки и ударил ими об пол. “Я действительно сожалею, что не убил тебя
сам. Я бы тогда отомстил за свою мать!”
Цена “отмщения за свою
мать » пришла вместе с гибелью трех человек. Интересно, какая разница
между таким человеком и маньяком-убийцей?
Миндалевидные глаза Цзи
Юншу вновь обрели спокойное выражение. — Позвольте мне спросить вас,
когда вы подменили мои палочки на отравленные, не возникло ли у вас ни
малейшего отвращения?”
— Ни за что!- Он небрежно ответил и начал
смеяться. “Если ты хочешь убить меня, то убей! В противном случае, я
непременно убью тебя, когда представится такая возможность!- Он был
похож на бешеного Льва.
Видя, что дальше так продолжаться не
может, судья Лю уже собирался вмешаться, но Цзин Жун опередил его на
шаг. Он сузил глаза, излучая сдерживающую ауру, которая заставляла
повиноваться. Он заявил: «убийцы должны расплачиваться своими жизнями.
Таковы законы нашего великого линя. Обезглавьте его сразу же, без всяких
помилований. Джи Юанжи, с тобой все кончено.”
“Ваше Высочество … —
прокричал Цзи Шухан, а затем бросился к Цзин Жуну, прежде чем
опуститься на колени на землю с ударом. Все его тело дрожало, когда он
умолял. “Ваше Высочество, пожалуйста, пощадите его! Пожалуйста, пощадите
его жизнь!”
景容面不动色，语气更是硬了几分：“饶命？纪元职杀了三个人，就算将他五马分尸都算是便宜了他。”
Цзин
Жун оставался невозмутимым. — Его тон стал еще жестче. — Пощадить его?
Цзи Юаньчжи убил трех человек! Даже если бы он был наказан до порчи
колесниц1, это было бы слишком дешево для него.”
— Я молю Ваше
Высочество о пощаде! Пожалуйста, в знак уважения к верности многих
поколений Цзи императорскому двору, пощадите жизнь Цзи Юаньчжи!- Джи
Шухан поник, пламя его гнева давно исчезло. Он ползал на полу, умоляя о
пощаде своего сына.
Цзин Ронг фыркнул. Он проигнорировал этого человека и вместо ответа посмотрел на судью Лю.
Судья
Лю молча понял этот взгляд и кивнул. — Бегуны, заприте Цзи Юаньчжи в
тюрьме. После получения официального документа Министерства юстиции
будет определена дата его исполнения.- Говоря это, он вытащил из
деревянного цилиндра на столе знамя со стрелой команды 2 и бросил его на
пол.
Пак!
Резкий звук эхом разнесся по залу суда.
На
этот раз Джи Шухан свирепо нахмурился. Его тело было совершенно
неподвижным. В конце концов он перестал умолять и упал в обморок на пол.
Двое
из подчиненных Цзин Жуна вытащили тело Цзи Шуханя. Что же касается Цзи
Юаньчжи, то он продолжал смеяться, пока бегуны тащили его прочь. Прежде
чем его вытащили, он закричал: “Юншу! Черт бы тебя побрал! Ты должен
умереть!”
Цзин Жун посмотрел на бесчувственного Цзи Шухана и махнул рукой. “Забрать его.”
“Да, Ваше Высочество!”
Императорская гвардия получила приказ и отнесла Цзи Шуханя обратно в особняк Цзи.
В зале суда вновь воцарилось спокойствие.
Теперь
дело было закрыто, но сердцу каждого еще предстояло обрести душевное
равновесие. Вместо этого он стал тяжелее, как будто они тонули в бездне,
задыхаясь от эмоций.
Судья Лю приподнял край своей униформы и подошел к Цзин Жуну. — Крикнул он, ища дальнейших указаний. “Ваше Высочество?”
Цзин
Жун поднял руку, предупреждая магистрата, чтобы тот заткнулся. Его
глаза пристально следили за Цзи Юншу. — Эта женщина слишком спокойна.
Это спокойствие слишком неуместно!’
Прошло много времени, прежде
чем Цзи Юньшу решила открыть рот и сказала: “Я хочу пойти в тюрьму. Я
хочу спросить его кое о чем, прежде чем он умрет.”
— Хм? О чем ты хочешь его спросить?’
1.Это
один из самых страшных смертных приговоров в Древнем Китае. Руки и ноги
осужденного привязаны к пяти разным лошадям. Палач заставит лошадей
бежать в пяти разных направлениях… и осужденный умер вот так… вы можете
прочитать письменное описание другой смертной казни здесь(без
визуального, обещаю): http://raoulschinasaloon.com/index.php?topic=2613.0 -что ?
2.Стрелковое знамя командира — это та красная штука в руке человека:


    Том 1 Глава 114

    этот человек умер после того, как половину времени, которое
потребовалось, чтобы сжечь палку Джоса, Цзи Юаньчжи был брошен обратно в
тюрьму. Тем временем Цзин Жун сопровождал Цзи Юншу в тюрьму. Когда они
прибыли, Цзи Юншу не позволил Цзин Жуну следовать за ней дальше.
Из
тюремной камеры Цзи Юаньчжи исходил неприятный запах, смешанный с
запахом крови. Запах крови, должно быть, пропитал окружающий воздух с
тех пор, как подчиненные Цзин Жуна пришли забрать эту чашу крови прошлой
ночью. Цзи Юаньчжи, сидя на земле, вырезал неприглядную фигуру и
холодно рассмеялся. В тот момент, когда Джи Юншу появился в его
периферийном зрении, оба его глаза были полны злобы.
Спустя долгое время Цзи Юншу приказал тюремщику: “откройте дверь.”
“Но…”
— Открой его!- Ее холодный, как лед, тон пронзил сознание тюремщика, пугая его.
Тюремщик слегка вздрогнул, прежде чем выполнить приказ Цзи Юншу.
Под звон железных цепей дверь со скрипом отворилась. Цзи Юншу вошел внутрь и встал перед Цзи Юаньчжи.
Мужчина
удостоил ее своим вниманием, подняв голову и посмотрев на нее. Зловещее
выражение постепенно появилось на его губах, когда он спросил: Ты
хочешь отомстить за Луан’эра? Ты хочешь лично убить меня?”
“Я
пришел сюда, потому что хочу спросить тебя кое о чем, прежде чем ты
умрешь.- Ее голос звучал так, как будто ее горло было запечатано В
течение долгого времени, и воздух постепенно проходил через него. Цзи
Юаньчжи что-то напевал, сгибая шею, и его взгляд был прикован к своим
высококачественным ботинкам из тигровой кожи.
Через мгновение Чжи
Юншу медленно присел и продолжил допрашивать его: “в тот день ты привел
людей к общей могиле; я тоже пошел туда, но не нашел его трупа. Скажи
мне, где он?”
Как только вопрос был задан, Цзи Юаньчжи появился,
как будто уловив ее слабость. Его глаза выражали невыносимое высокомерие
и гордость. “А ты хочешь это знать?- Его тон показался мне странным.
“А ты не знаешь, где он в конце концов?”
“Он
мертв. Чжи Юншу, Чжи пей умер. Он умер прямо у меня на глазах.- Его тон
стал тяжелым, когда насмешливый смех начал наполнять воздух.
Цзи Юншу отказывался ему верить. Ее глаза покраснели. “Ты врешь! Он ведь не умер, верно?”
В
ответ на ее вопрос он засмеялся еще громче; его голова поднялась к
потолку, затем он медленно опустил голову, чтобы посмотреть прямо в
глаза Цзи Юншу. — Джи Юншу, я действительно не понимаю. Что же такого
хорошего в Цзи пее, что ты так уперся в него? Я скажу вам кое-что: он
действительно мертв. Я могу подтвердить, что я не приказывал людям
принести его к братской могиле. Напротив, я бросил его труп в пустыню и
стал «беспомощным» свидетелем того, как шакалы пировали его кровью и
плотью, разрывая его на части, пока от него почти ничего не осталось.”
— Нет! Этого не может быть… ”
—
И не только потому, что после того, как эти звери съели его тело, я
раздавил остатки и развеял все по ветру. От Цзи Пея ничего не осталось,
даже костей. Только после этого я ушел, довольный своей безупречной
работой.- Когда он закончил, то разразился радостным смехом. Он
почувствовал еще больший восторг, как будто завоевал весь мир, когда
увидел отчаяние, написанное на лице Цзи Юншу.
Цзи Юншу приподнял
ее тело, когда она почувствовала, что слабость одолевает ее. Дрожь
сотрясала ее спину и распространялась на все остальное тело. Она
отступила на несколько шагов, чтобы восстановить равновесие. Отчаяние
заставило ее почувствовать себя так, словно ее сердце было забито
камнями. Ей казалось, что внутри у нее все горит, но она дрожала так,
словно замерзла. Даже когда она бессильно смотрела на Цзи Пея, лежащего в
луже крови, ее эмоции никогда не были такими сильными. Это было не так
больно! Он сжал ее так крепко, что она почувствовала себя потерянной и
глубоко озябшей.
Но Джи Юанжи на этом не остановился. Он поднялся с
земли и продолжал говорить: “разве ты не любил его очень сильно? Разве
ты не ждала его все это время? Если бы я был на твоем месте, то не было
бы абсолютно никакого смысла оставаться на этой земле. Лучше следовать
за ним в смерти. Возможно, небеса будут тронуты вашими чувствами и
позволят вам двоим ублюдкам стать парой и быть вместе навсегда.”
Пощечина!
Тяжелая Пощечина опустилась на лицо Цзи Юаньчжи.
Ее
пощечина была такой тяжелой, что от отчаяния она словно онемела. —
Выпалила она, когда ее печаль и отчаяние были частично излечены. В этот
момент ее лицо было покрыто слезами, как будто из него вытекала ртуть.
Она
никогда не испытывала такой безжалостности и убийственного намерения!
Она решительно стиснула зубы. Цзи Юаньчжи еще не отреагировал на ее
пощечину. Однако ее тонкие белые пальцы тянулись к его щекам, как
ядовитые иглы. Она была совершенно деспотична, когда схватила его за
лицо и заставила посмотреть на себя. Когда Джи Юанжи увидел ее глаза,
его тело внезапно сжалось, боль на его лице все еще не отступила. Он
содрогнулся от страха.
С лицом, полным убийственной решимости, она
свирепо заговорила: «будьте уверены! Я произнесу тост за вас по пути к
желтому Источнику1. Да упокоитесь вы с миром!” Как только она закончила,
она изо всех сил ударила себя по запястью, используя силу, о которой
даже не подозревала, и отбросила лицо Цзи Юаньчжи, заставив его упасть
на землю и при этом ударившись спиной о ледяную стену.
Она
почувствовала, как у нее перехватило горло, когда она сдерживала себя,
чтобы не закричать безумно. Она выпрямилась, но дрожь в плечах выдала ее
печаль. — Она обернулась. Шаг за шагом, словно налитая свинцом, она
двинулась к выходу из тюремной камеры.
— Чжи Юншу.- Чжи Юаньчжи внезапно выкрикнул ее имя.
— Она остановилась.
“Вы хотите знать, кто сообщил отцу о вашем разговоре под сливовым деревом?”
Она
была ошеломлена. Она резко обернулась. Ее зрачки расширились, когда она
внимательно посмотрела на него. В самом деле, этот вопрос уже много раз
ставил ее в тупик. Как ее отец узнал о ее разговоре с Цзи Пеем в то
время?
“А кто это был?”
— Конечно, я тебе расскажу.- Чжи
Юанжи сделал два шага в ее сторону. В его спокойных глазах постепенно
отразилось устрашающее выражение.
Расстояние между ними составляло
всего лишь два кулака, и она не успела вовремя отреагировать, когда
внезапно вспыхнул металлический блеск, когда рука Цзи Юаньчжи поднялась и
яростно вонзила предмет в ее левую щеку. В одно мгновение он полоснул
ее от скулы до нижней челюсти, открыв глубокий разрез.
Пролилась кровь, отчего ее красивая и нежная щека быстро превратилась в кровавую реку.
—
МИСС ДЖИ!»Тюремщик снаружи быстро вбежал в камеру. Он уже собирался
оттолкнуть Цзи Юаньчжи от Цзи Юншу, но Цзи Юаньчжи уже вытащил
серебряную шпильку для волос, которую он достал неизвестно откуда, и
яростно вонзил в его шею, глубоко войдя в кость! Затем он использовал
все свои силы и вырвал шпильку. Его кровь обильно брызнула, окрашивая
одежду в алый цвет и расплескиваясь на Джи Юншу. Истекая кровью, он
смеялся, не отрывая взгляда от Джи Юншу. “Никогда … Ты … никогда не
узнаешь, кто это сделал!”
Его тело безжизненно упало.
Там неподвижно стоял Цзи Юншу. Боль на ее лице, казалось, прекратилась, как и то шоу, которое закончилось перед ней.
Лежа на земле, Цзи Юаньчжи все еще сидел с широко открытыми глазами, а его шея умирала в алой крови.
— Мертв! Чжи Юанжи умер!- заорал тюремщик.
В
отличие от тюремщика, Джи Юншу казалась чрезвычайно спокойной, но на
самом деле, все ее лицо было заморожено в полной панике. Она тупо
повернулась и машинально вышла из камеры. Ее глаза были затуманены, не в
силах сфокусироваться, пока она шла к выходу из тюрьмы.
Постепенно
ее зрение затуманилось, а ноги ослабли. Тем не менее, она продолжала
идти вперед, пока не увидела белый свет, идущий от входа в тюрьму. Свет
пронзил ее постоянно ухудшающееся зрение. Наконец, она не смогла
продолжать. Какая-то фигура внезапно бросилась к ней, когда она
почувствовала, как гравитация тянет ее тело вниз. Две большие руки
крепко обхватили ее и заключили в теплые объятия.
«Юншу…”
Кровь беспрестанно текла из ее щеки, плоть которой была глубоко вырезана шпилькой!
1.Желтые источники-это подземный мир, подобный реке Стикс в греческой мифологии.
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    Ее глаза постепенно открылись и увидели лицо выдающегося юноши,
стоявшего более чем в метре от нее. Молодой человек стоял под цветущей
сливой и слабо улыбался ей.
— Чжи Пей?”
Она не могла
поверить своим глазам. Она поспешила к нему, но чем больше приближалась,
тем больше увеличивалось расстояние между ними.
— Шу-Эр… шу-Эр… — позвал ее Цзи пей, улыбаясь еще более ослепительной улыбкой.
Поскольку
они не могли приблизиться друг к другу, Цзи Юньшу протянул руку в
попытке схватить его, но вместо этого схватился за холодный и пустой
воздух, прежде чем упасть в пропасть. В одно мгновение она погрузилась в
темноту, и ее глаза потеряли зрение!
— Лиан? Лиан?”
Ее
разбудил прямой мужской голос. Ее глаза открылись и были ослеплены
пронзительным белым светом большой лампы над ее головой. Ее глаза
медленно приспособились к яркому свету. Но то, что бросилось ей в глаза,
было зрелище шести человек, одетых в хирургический халат и маску. Они
внимательно наблюдали за ней, стоя вокруг нее. Теперь она увидела
большую круглую лампу, которую часто видели в операционной. Она вдруг
все поняла. Она снова была в своем первоначальном теле во время
операции!
“Лиана.- Мужчина легонько коснулся ее плеча.
Она
отвела взгляд и увидела знакомое лицо с озабоченно нахмуренными бровями.
Когда он взглянул на нее, его лицо выражало отчаяние.
— Папа?- Ее пересохшее горло позволяло расслышать только тихий шепот.
Ей все еще снится сон или она действительно вернулась?
— Лиан! Лиан!- Мужчина продолжал выкрикивать ее имя.
Она
хотела прикоснуться к его лицу, но в ее теле не было никакой силы. Ее
зрение постепенно затуманилось, и непрерывный крик медленно превратился в
отдаленное эхо.
— Папа… папа… — беспрестанно звала она отца, но
все перед ее глазами становилось все более туманным. Его силуэт
постепенно становился все более призрачным и прозрачным. В это мгновение
ее охватил ужас, и в глазах ее был виден ужас. — Папа! — Папа!- Она
громко закричала, но ее тело было неуправляемо, как дикая лошадь в
галопе.
Внезапно она проснулась и вскочила с кровати. Ее лоб
покрылся капельками пота, и она все еще тяжело дышала. Хотя ужас все еще
не прошел, зрение ее восстановилось.
Она оказалась в незнакомой
комнате, просторной и светлой, аккуратно отделанной мехом и обставленной
мебелью из красного дерева. Вокруг резной деревянной кровати были
развешаны легкие муслиновые занавески, слегка развевающиеся.
— Значит, это был всего лишь сон!’
—
Шу-Эр?- Голос Вей и эхом отозвался рядом с ней. — Голос его звучал
довольно испуганно. Должно быть, он испугался, когда Чжи Юншу резко сел
на кровати и отпрянул назад.
Лицо Цзи Юншу было бледным, как и ее потрескавшиеся губы. Она медленно повернула голову и посмотрела на него. — Вей И?”
— Шу-Эр, как ты себя чувствуешь? Тебе что, приснился кошмар?”
“А где же мы?- слабым голосом спросил Цзи Юншу.
— Мы в доме старшего брата,в поместье Гранд-Канал.”
Она слегка шевельнула обесцвеченными губами “ » Зачем я здесь? Я… как долго я спал?”
“Три дня.”
— Три дня назад?”
“Да.- Задан вопрос, дан ответ.
Чжи
Юншу подняла руки и вытерла холодный пот со лба. Затем она задумалась,
прежде чем спросить Вей и “ » тогда почему ты здесь? А как же похороны
твоих родителей … — она еще не закончила говорить, но Вей-и ответила ей
первой.
Печаль окрасила его черты, когда слезы навернулись на
глаза, но он заставил себя сдержать их. — Отец и мать похоронены. Дядя
Фу сказал, что позаботится обо всем остальном, и я пошла искать тебя.
Старший брат привел тебя сюда. Шу-Эр, ты заболел?”
“Я…”
— Вы не должны заболеть. Шу, ты не можешь заболеть.- Вэй и показал нервное выражение лица.
Джи
Юншу потянулась к его дрожащим рукам и схватила их, прежде чем покачать
головой. “Я вовсе не заболел. Так что перестань бояться.”
“Хммм!- Он кивнул, наморщив нос. Кислость заполнила его изнутри.
Чжи
Юншу погладил его по голове. Затем она приподняла одеяло и вытащила
свое измученное тело из постели. Каждый шаг, который она делала,
ощущался так, словно под ее стелькой был клей. Черепашьим шагом она
подошла к туалетному столику и посмотрела на себя в зеркало. В зеркале
она увидела маленькую стройную женщину, одетую в белый атласный жакет на
пуговицах. Под ним ее широкие рукава свисали по бокам, а юбка,
доходившая до лодыжек, слегка колыхалась при каждом движении. Ее фигура
была стройной и выдающейся во всех отношениях.
В желтом медном
зеркале отражалось ее обычное лицо, хотя и бледное, но единственным
отличием от прежнего была длинная и темно-красная царапина слева от
лица.
Струпья тянулись от скулы до нижней челюсти и были слишком
заметны для глаз. Рана не выглядела зловещей или отвратительной, а
окружающая кожа и плоть не были выдолблены. Несмотря на это, ее
изначально изысканное лицо стало еще уродливее.
В течение трех
дней ей прикладывали лекарство к ране, делая ее немного менее
болезненной. Кроме того, она могла видеть признаки исцеления с
формировавшейся на нем струп.
Ее реакция была более спокойной, чем
она себе представляла. Ее внешность была уничтожена, но для нее она
спокойно приняла это. Она подняла руку и легонько коснулась Струпа. Ее
губы неожиданно скривились в улыбке.
Цзи-пей больше не жила, и в ее внешности не было никакого смысла. Ее сердце действительно казалось мертвым.
Через некоторое время она наконец повернулась и указала на шрам на своем лице. “Ты что, боишься?”
Вей-и
покачал головой. “А я и не боюсь. Шу-Эр тоже не должен бояться. Старший
брат сказал, что он будет использовать все средства, необходимые, чтобы
исцелить ваше лицо обратно к Раньше.”
— Шрам невозможно стереть.”
“Конечно, может быть.- С тревогой заявил Вэй И. — Даже если шрам на лице Шу-ЭРА не исчезнет, я не повернусь к тебе спиной.”
— Спасибо, Вэй И.
Он
моргнул и серьезно заявил: «Шу, тебе не нужно меня благодарить. Мне
просто нравится Шу-эр, поэтому я хочу, чтобы ты была здорова.- Его
искренние слова были сказаны с полной искренностью.
Должно быть,
ей очень повезло, что рядом с ней оказался такой чистосердечный и добрый
человек. Джи Юншу улыбнулась, но с ее уродливым шрамом, это сделало ее
красоту еще более болезненной. Она вдруг спросила его: «Вей и, ты
когда-нибудь думал о том, чтобы поехать в столицу?”
— В столицу? — А где же он?”
— И куда же?’
“Я
тоже не знаю, где это.- Она слабо проговорила. Она прекрасно понимала,
что столица была похожа на логово тигра, предательское место, в отличие
от мирного Цзиньцзяна. Там не будет простых и честных простых людей. Так
сказать, хотя в маленьком и мирном мире Города Цзиньцзян жизнь была
комфортной, но была ли какая-то разница со столицей, когда речь шла о
жизни людей? Ведь воля людей есть везде! Однако она осознала этот
принцип слишком поздно.
Вэй и поджал губы и поспешно сказал:
«Шу-Эр, куда бы ты ни пошел, я последую за тобой. Я не хочу разлучаться с
тобой. Если ты поедешь в столицу, могу я поехать с тобой?- Его лицо
выражало отчаянную тоску.
Она уже пообещала исполнить последнюю
волю госпожи Вэй. Поэтому она будет заботиться о Вей и. Независимо от
того, насколько опустошенной она была, когда узнала о смерти Цзи Пея.
Она не бросит Вэй-И. Она не могла пойти против своего обещания с
госпожой Вэй. Она слегка кивнула. — Я тебе обещаю. Куда бы я ни пошел в
будущем, я всегда буду брать тебя с собой.”
— Шу-Эр самый лучший!-
Вэй и обрадовался, но спокойно посмотрел на Цзи Юншу. Уголок его рта
изогнулся в улыбке. По его глазам, казалось, не имело значения, был Ли
Цзи Юншу уродлив или красив. Или, возможно, независимо от внешности Цзи
Юншу, в его сердце она всегда будет самой красивой женщиной, потому что
для него она была его женой.
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    Красивая кожа, ядовитое сердце Цзин Жун стоял за дверью
неопределенное количество времени. Его глаза были полны страдания за Цзи
Юншу.
Лан по, сидевший рядом с ним, шепотом спросил: “Ваше Высочество, Вы не войдете?”
“Нет необходимости.- Он отвел взгляд и молча вышел.
В
тот день Цзи Юньшу провела все свое время, слушая события, которые
произошли во время ее сна. Три дня назад, после того, как Цзи Юаньчжи
покончил с собой в тюрьме, Цзи Шухань написал письмо, которое он быстро
отправил курьером в столицу. В письме подробно излагались последние
новости, и оно было адресовано двум его старшим сыновьям.
Что же
касается старой госпожи Цзи, то она упала в обморок на месте, узнав о
кончине Цзи Юаньчжи, и все еще была прикована к постели. В настоящее
время особняк Цзи все еще висел белым атласом на карнизах и использовал
белые фонари.
Предполагалось, что Цзи Юаньчжи уже похоронен, но
старая госпожа Цзи упрямо отказалась. Она сказала, что они должны были
подождать, пока не вернутся два ее других внука, прежде чем хоронить Цзи
Юаньчжи. На самом деле она отказалась по двум причинам. Во-первых, она
хотела, чтобы ее два других внука присутствовали, чтобы отправить гроб
Цзи Юаньчжи. Во-вторых, она ждала, что Цзи Юншу вернется к ним и
поклонился мертвым на глазах у всех. Поэтому в течение последних трех
дней люди из особняка Цзи продолжали приходить в особняк Гранд-Канала в
попытке вернуть Цзи Юншу, но все они были изгнаны Цзин Роном.
В ту
ночь Цзи Юньшу выпила свое лекарство, а несколько служанок добавили еще
углей в печь. — Мисс Джи, почему бы вам не отдохнуть пораньше?”
“Ты можешь выйти. Мне не нужно, чтобы ты служил мне.”
“Но…”
Цзи Юншу прервал их и безразлично сказал: «Уходите.”
— Да, Мисс.”
У
двух служанок не было другого выбора, кроме как приветствовать ее,
прежде чем выйти наружу. Когда дверь закрылась, Цзи Юньшу подошел к
Медному зеркалу и наклонился, когда она села. Она внимательно осмотрела
длинный и тонкий шрам на своем лице. Как и прежде, выражение ее лица
оставалось спокойным, даже безразличным. Она протянула руку и взяла
светло-голубую ткань. Другой рукой она запустила руку в красивую
шкатулку и достала оттуда свисающую золотую шпильку. Повозившись с ним
некоторое время, она свернула шпильку в золотой крючок, а затем зацепила
светло-голубой Муслин, превратив его в вуаль. После того, как она
примерила его, он прекрасно скрывал шрам на ее лице.
Затем она
выбрала простую деревянную шпильку и уложила свои черные волосы в
простой пучок. Когда она закончила, то сразу же накинула на себя плащ и
вышла.
Как раз когда она открыла дверь, кто-то уже стоял за дверью и преграждал ей путь, заставляя ее вытаращить глаза от удивления.
Цзин
Жун посмотрел на Цзи Юншу, чье лицо было закрыто муслиновой вуалью,
оставив только пару прекрасных глаз, которые сияли, как красные облака
на закате, отражая свет красных фонарей. И все же выражение этих глаз
вызывало у зрителей жалость и огорчение. Он вдруг протянул свои тонкие
пальцы к уху Цзи Юншу с намерением отцепить вуаль от модифицированной
золотой заколки для волос.
“Ваше Высочество?- Чжи Юншу наклонила голову и уклонилась от пальцев Цзин Жуна.
“…”
— Моя внешность уродлива. Будет лучше, если ваше высочество не будет на это смотреть.”
Последние
два дня, когда она была без сознания, он оставался рядом с ней и
преданно заботился о ней. Ее так называемая уродливая внешность была
знакома ему до такой степени, что он притупился. Только сегодня он на
мгновение покинул комнату, только для того, чтобы Вэй и украл его гром!
За это короткое время Чжи Юншу проснулся, и первым человеком, которого
она увидела, оказался Вэй И, а не он. Цзин Жун посмотрел на нее с
любовью и решимостью, когда он говорил: «порочные сердца скрываются под
красивой кожей. Что меня волнует, так это твое сердце.- Его тон был
чрезвычайно нежным, заставляя Джи Юншу смягчиться от этого звука, когда
дрожь распространилась по всему ее телу. Она опустила голову, чтобы
избежать горячего взгляда Цзин Жуна.
Когда кончики его пальцев уже
почти коснулись холодного золотого крючка, он остановился и крепко сжал
руку в кулак, прежде чем опустить ее. Он быстро переключился на другую
тему. “Ты собираешься в особняк Цзи?- Он точно угадал ее намерения.
Она
кивнула, прежде чем отойти в сторону, чтобы он не приподнял ее вуаль.
“Могу я попросить ваше высочество уступить мне дорогу?”
“Ты уже должен знать, что Цзи Юаньчжи мертв. Люди из особняка Цзи теперь хотят похоронить тебя вместе с ним.”
“Я знаю, но мне нужно идти.”
Цзин Жун нахмурился. — Но почему же?”
—
Даже если я не смогу, мне все равно придется уйти.- Ее голос был таким
же пронзительным, как и холодный ветер, и в нем чувствовался легкий
холодок.
Цзин Жун понимал ее характер, который был исключительно
упрямым. У него не было другого выбора, кроме как пойти на компромисс.
“Я пойду с тобой.”
“В этом нет необходимости.- Она ускорила шаг и шагнула вперед. Она уже собиралась пройти мимо Цзин Жуна, но он остановил ее.
Он уступил ей дорогу и сказал: «Я подожду тебя снаружи особняка Цзи.” Он решил, что она не останется в особняке Цзи.
После
его ответа Цзи Юншу больше не отказывал ему. Они оба отправились в
особняк Цзи, сопровождаемые издалека Лан ПО и несколькими имперскими
гвардейцами. Оставшись один, Цзи Юншу прошла через вход в свой старый
дом. Когда люди в особняке увидели ее, это было похоже на появление
демона. Всем им не хватило смелости сделать шаг вперед и
поприветствовать ее. Вместо этого они прятались или держались от нее
подальше.
Ее поразило то, что гроб с телом Цзи Юаньчжи был
демонстративно установлен в приемном зале, а не в траурном зале на
заднем дворе. В комнате, кроме нее, все остальные были одеты в траурные
одежды из пеньки. Когда она вошла, ее пронзила пара глаз, пронизанных
крайней ненавистью.
БАМ!
Джи Шухан ударил кулаком по столу. — Кто-нибудь, привяжите мне эту мятежную девчонку!”
В этот момент ему очень хотелось разлучить ее. Вперед вышли несколько слуг, каждый из которых держал в руках веревку.
“Как ты смеешь?- Она бросила на них ледяной взгляд, используя сдерживающий тон.
Слуги
вдруг перестали к ней подходить. Они были напуганы одним из ее
взглядов. Глядя в эти глаза, они чувствовали, как холодок пробегает по
их телу, заставляя их дрожать всем телом.
У Цзи Шухана были
налитые кровью глаза из-за скорби о потере сына в дополнение к его гневу
против Цзи Юншу. Все эти эмоции слились воедино и были ясно выражены на
его лице. Он сурово выпалил, указывая на гроб Цзи Юаньчжи: «посмотри
хорошенько! Ты убил Юаньжи!”
— Он действительно может превратить
черное в белое!- Под вуалью ее губы скривились в холодной усмешке,а
прекрасные глаза искривились. “Даже если он умирал тысячу или даже
десять тысяч раз, это возмездие он заслужил.”
“Вы…”
—
Сегодня я пришел не извиняться и не отправлять его гроб в последний
путь.- Говоря это, она подошла к краю гроба. Гроб был накрыт черной
тканью, а поверх черной ткани была зажжена свеча и несколько кровавых
нефритовых кусочков, удерживающих ткань на месте.
“Тогда зачем ты здесь?- Сразу после этого Цзи Шухан допросил ее.
Чжи
Юншу ущипнул край черной ткани и не жалея сил потянул за нее! Свеча и
кровавый нефрит разлетелись во все стороны на пол. Она позволила черной
ткани соскользнуть на пол, закрывая свечу, которую еще предстояло
погасить. В мгновение ока ткань загорелась! Пламя росло. Подул ветер, и
неожиданно огонь распространился и начал лизать белый атлас, висящий
вокруг комнаты, зажигая все в комнате в огне.
КЯАА!
Послышался
пронзительный крик. Он принадлежал Цзи Мьюцину, который стоял прямо
перед белым атласом. Она отшатнулась назад на несколько шагов, но тяжело
упала на пол.
Огонь разгорелся сильнее и теперь добрался до
крыши. Ситуация полностью вышла из-под контроля. В комнате воцарился
хаос. — Быстрее! Поторопись и принеси гроб! Принесите его … » — безумно
кричала старая мадам Джи. — Она встала. Ее гнев не утих, и она тут же
упала в обморок. Две служанки поддержали ее и вывели из приемного зала.
Мужчины-слуги были заняты тушением огня, в то время как другие были
заняты выносом гроба из зала. Это была действительно очень оживленная
сцена.
У Джи Юншу была блестящая улыбка, идущая из глубины ее
сердца. Пока все были заняты, она вышла из зала и направилась во
внутренний двор Вест-Сайда. Сам того не подозревая, Чжи Ваньсин
последовал за ней.
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    ты-принц, а я-наложница, рожденная Цзи Юньшу, забрала у нее две
сандаловые шкатулки, которые она оставила в Западном дворе. В одной из
коробок лежали ее каллиграфические кисти и краски, а в
другой-всевозможные ножи, необходимые для вскрытия. Все это были
драгоценные инструменты, которыми она зарабатывала себе на жизнь все эти
годы. Она определенно не могла оставить эти вещи здесь. Конечно,
оранжевый нефритовый орнамент, который Вэй и дала ей, должен был быть
восстановлен. Она повесила нефритовый кулон на талию и одной рукой
схватила сандаловые шкатулки. Что же касается другой руки, то она была
занята тем, что держала зажженный подсвечник. Выйдя из своей комнаты,
она случайно столкнулась с Цзи Ваньсинем, когда входила во двор.
Ее
тело было покрыто белой траурной тканью, что придавало ее болезненной
красоте трогательное ощущение. Свет падал на нее сзади, когда она вошла.
Ее изящное и тонкое лицо было скрыто под траурной шляпой. Ясно была
видна только красная родинка между бровями. Она носила на себе ауру
неописуемой печали. Ее глаза, в которых отражался образ Цзи Юншу, были
полны слез, которые могли бы смягчить сердце любого человека.
“Неужели
мы должны были прийти к этому?- спросила Цзи Ваньсинь слабым голосом,
пронизанным печалью, когда она приблизилась к Цзи Юншу.
— Чжи пей мертв!- Эти слова были вырваны Цзи Юньшу.
Когда
она услышала новости, Цзи Ваньсинь глубоко нахмурилась, и ее слезы
пролились через секунду. Она протянула руку и встретилась с ледяной
рукой Цзи Юншу. — Вы ждали два года, — сказала она, — и вам не кажется,
что случившееся было самым худшим из всех возможных планов?”
— Нет, в последние два года я всегда твердо верила, что он будет жив.”
«Юншу…”
—
Джи-пей больше нет, и мое сердце тоже. Тебе не нужно меня утешать. Вы
должны знать, что для меня невозможно продолжать их терпеть.- Чжи Юншу
был чрезвычайно решителен. Ее глаза были ледяными и не выдавали никаких
эмоций, но она крепче сжала подсвечник.
Голос Цзи Ваньсиня застрял
у нее в горле, потом она вздохнула. В конце концов, она все еще
пыталась убедить Цзи Юншу. “Даже если ты сейчас покидаешь особняк Цзи,
само собой разумеется, что покидать его в таких обстоятельствах-плохо.
Третий брат только что умер. Отец и бабушка все еще скорбят, но вы
пришли и вызвали такую катастрофу. Люди будут называть вас нефилимом и
эгоистичным. С таким позором, это было бы труднее для вас в будущем.”
“Ты меня предупреждаешь?”
— Юншу, я просто хочу, чтобы тебе было хорошо.”
“В этом нет необходимости, — легко сказал Джи Юншу. В следующий момент она сняла вуаль, закрывавшую ее лицо.
В
свете свечи ее длинный красный шрам сверкал в глазах Цзи Ваньсиня. Она
слышала об уничтоженном внешнем виде Цзи Юншу, но не ожидала, что шрам
будет таким ужасным. Оно самонадеянно расплылось по ее изящному
лицу-зияющая слеза, безобразная на вид.
” Это… » слезы Цзи Ваньсиня продолжали литься, когда она почувствовала жалость к Цзи Юншу.
Чжи
Юншу холодно усмехнулся. “Этот шрам олицетворяет все, чем я изначально
был обязан семье Цзи. Я, от имени прежнего владельца этого тела,
отплатил за все эти годы благодати за мое воспитание. С этого момента
Джи Юншу, которого ты знал, мертв.”
— Нет, настоящий Джи Юншу
давно умер!- Она заменила настоящую пять лет назад и жила как
марионетка. Но сейчас она чувствовала себя усталой и разбитой. Обычно
она была большой мастерицей терпения. Однако в тот момент, когда она
узнала о кончине Цзи Пэ, ее терпение и выносливость исчезли.
Чжи
Ваньсин все еще обдумывал ее слова. ‘А что она имеет в виду под прежним
владельцем? А что это за история с мертвецами?- Слова младшей сестры
смутили ее.
Цзи Юншу снова накрылась вуалью. Она избегала Цзи
Ваньсинь и прошла мимо нее, но затем остановилась. Стоя позади нее, Цзи
Юньшу спросил ее “ » ты знаешь, в тот год, кто раскрыл мой разговор с
Цзи Пеем под цветами сливы?”
Цзи Ваньсинь слегка задрожал и медленно ответил: “я не знаю.”
“Ты ведь не лжешь мне, правда?”
“А я нет.”
Получив
ее ответ, Цзи Юньшу больше не задавал вопросов Цзи Ваньсинь, а вместо
этого покинул двор. Цзи Ваньсинь обернулся и только мельком увидел
фигуру Цзи Юншу, закутанную в плащ, когда она постепенно исчезла вдали,
все еще держа подсвечник в руке. Цзи Ваньсин стиснула зубы. На сердце у
нее было невероятно неуютно. Тревога в ее глазах давно исчезла,
сменившись сильным чувством ревности и недоумения. Она не понимала,
почему Цзин Жун сжег кнут, которым император наградил ее отца, ради Цзи
Юншу? Ради нее он отправил Цзи Юаньчжи в тюрьму. Несмотря на ее покрытый
шрамами внешний вид, этот человек все еще не оставит ее.
— Но
почему же?- Ее рождение, ее внешность-кого из них нельзя сравнить с Цзи
Юньшу?! Даже тот, кто встретил Цзин Жуна первым, был ею, а не Цзи Юньшу!
В тот день, когда они устроили банкет в честь благородных гостей из
столицы, в тот момент, когда она увидела Цзин Жуна, ее сердце было
захвачено им. В настоящее время она слишком глубоко увязла и больше не
могла освободиться от этих чувств. — Но почему же? Почему ты всегда
хватаешь то, что мне нравится?- Ее тон стал зловещим и яростным. Это
звучало крайне предательски.
Во дворе перед домом весь зал для
приемов горел в сильном пожаре. Все от старых до новых внутри особняка
несли воду с поспешностью, чтобы потушить огонь.
Гроб вынесли наружу, но из-за сильного распространения огня его пришлось убрать еще раз. Огонь быстро придвинулся ближе к входу.
Когда
Цзи Юньшу вернулся на передний двор, большинство присутствующих были
заняты тушением пожара и совершенно забыли о ее существовании, несмотря
на то, что она была виновницей поджога. Она с холодным безразличием
наблюдала, как огонь охватил приемный зал. Затем ее взгляд переместился
на гроб Цзи Юаньчжи. Затем она использовала силу, чтобы сорвать еще один
белый атласный баннер, висящий рядом с ней. Она бросила его на гроб
вместе со свечой в руке. Ткань загорелась в одно мгновение! К тому
времени, когда кто-то заметил, что происходит, гроб уже был завернут в
огонь.
Чжи Юншу выпрямила свое тело. Шаг за шагом она подошла к
главному входу особняка Цзи и вышла. Она ушла с Крещением бушующего
пламени позади себя, как феникс, возрождающийся в нирване. Она отбросила
все свои сомнения и доброту, желая, чтобы этот огонь сжег все до
основания! Пусть особняк Цзи вопит, плачет и горит!
Лан по,
наблюдавший за происходящим на крыше, был очевидцем этого события. Он
спрыгнул с крыши и бросился в укромное место рядом с особняком Цзи,
чтобы доложить. — Мисс Цзи подожгла особняк, даже гроб Цзи Юаньчжи
сгорел дотла!” Он никак не ожидал, что эта молодая девушка окажется
такой безжалостной!
Цзин Жун скрестил руки за спиной, когда в его
глазах появилось свирепое выражение. — Раз уж она горит, Не бойся, пусть
горит сильнее, — сказал он. — я не хочу, чтобы она загорелась.”
—
Да, этот подчиненный все понимает.»Поэтому Лан по привел несколько
человек, чтобы проникнуть в задний двор и три двора, расположенные на
юге, востоке и севере особняка, чтобы поджечь все!
Весь особняк
был охвачен огромным пожаром! Когда Цзи Юншу ушел, она не пошла далеко,
прежде чем увидела Цзин Жуна, ожидающего ее в отдалении.
Он стоял
под потрепанным фонарем. Фонарь слабо освещал окрестности, отбрасывая
пестрые тени деревьев, которые сливались с его фигурой. Это заставляло
его казаться иллюзорным, как плод воображения. В этот момент у него не
было его сдержанной ауры и легкомысленного выражения лица. Это
заставляло людей чувствовать влечение к нему. Тем не менее, Цзи Юньшу
остался невозмутимым. Когда она подошла к нему, он спросил: «Вы пришли к
какому-то решению?”
“Утвердительный ответ.”
“Тогда, может быть, вы хотите прояснить что-нибудь заранее?”
“Я возьму с собой Вей-и.”
“Конечно, я согласен. Что-нибудь еще?”
“Ты-принц, а я-наложница по рождению!”
— Ты-королевская особа, а я-простолюдинка!’
Без
сомнения, это было ее напоминание ему. Даже при том, что Цзи пей был
мертв, ее сердце все еще не могло позволить ему войти. В конце концов,
он испытал то чувство, что вырывает свои кишки для кого-то и все еще
чувствует себя счастливым.
В конце концов, он решил нахмуриться. — Хорошо, я буду иметь это в виду.”
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    На следующий день после возвращения в столицу пожар в особняке Цзи
был потушен. Однако это было не раньше, чем приемный зал и западный двор
были полностью сожжены до основания вместе с трупом и гробом Цзи
Юаньчжи. Утро принесло еще одну новость: за ночь старая госпожа Цзи,
перенесшая эмоциональную травму и простуду, скончалась. То, что
последовало за этой информацией, было письмом об изгнании из особняка
Цзи:
Потомок Цзи Юншу, за упадок ее слов и поступков, за
недостаток сыновней покорности и моральной порядочности, отныне изгнан
из семьи Цзи и никогда не будет вписан в генеалогию Цзи.
Цзи Юньшу
посмотрела на листок бумаги, на Буквы, выведенные четкими черными
чернилами, и на официальную печать своей семьи. Она холодно рассмеялась и
бросила его в печь. Она смотрела, как документ превращается в золу, и
глаза ее блестели от удовольствия; она знала, что остальные члены ее
семьи, должно быть, хотели разрубить ее на куски тысячью клинков и
бросить ее останки в лес для волков и шакалов. Цзи Юаньчжи и старая
мадам Цзи были мертвы.
‘Кого же ты теперь будешь винить? — Меня? Не заблуждайся, я не буду нести бремя твоих дурных поступков.’
Приказы
Цзин Жуна были выполнены, и началась подготовка к возвращению в
столицу. Карета была уже готова и ждала ее прямо у входа в поместье.
Перед
отъездом Цзи Юншу остановился у особняка Вэй. Она оставила все свои
пожитки, полученные от Вейсов, Вэйфу и велела ему отослать слуг домой,
если дела пойдут совсем плохо. Дело в столице, без сомнения, займет
больше года, и когда все закончится, возможно, она просто поселится в
маленьком городке вместе с Вей-и и будет жить там в качестве простого
коронера.
У Вей-и ушло довольно много времени на сборы, и когда он
закончил, перед ним было сложено несколько мешков. “Когда мама была
жива, она говорила, что ты всегда должен брать все с собой, когда
выходишь.”
— Он указал на желтый пакет. “Это моя одежда.”
Потом на синюю сумку. “Это мои ботинки.”
Наконец — то у маленького сундучка. — Это вещи, которые отец и мать купили для меня. Воздушный змей, ожерелье и … …”
— Вей и, — перебил его Цзи Юншу.
— Да, Шу-Эр? Это ты мне звонишь?”
—
Конечно, так оно и есть, иначе, похоже, ты забудешь, что я все еще
здесь.- Чжи Юншу дала ему два свернутых листка бумаги, которые она
принесла. — Возьмите это с собой, а что касается остального, вам
понадобится только два комплекта запасной одежды.”
Вэй и озадаченно посмотрел на булочки. Он развернул их и радостно закричал: «Это мама и папа!”
Цзи
Юншу закончил эти портреты за одну ночь. Вей-и цеплялся за них и не
отпускал, совершенно забыв о больших и маленьких мешках, которые он
приготовил.
По дороге обратно в поместье Гранд-Канал Цзи Юньшу
мог слышать сплетни о том, что произошло в особняке Цзи. Некоторые люди
утверждали, что это была третья Мисс, которая подожгла особняк, и что
она убила старую мадам Джи. Очевидно, она сошла с ума и даже
обезобразила себя.
‘Я сознаюсь в поджоге. Только это, все
остальное-просто слухи, слухи! К счастью, нет никаких социальных сетей,
иначе я стану воплощением неблагодарности, и я, вероятно, утону в слюне
сплетников, прежде чем смогу выбраться из города Цзиньцзян… » — подумал
Цзи Юньшу.
За пределами поместья Цзин Жун уже сидел верхом на
своем коне. Он держал поводья и слегка упирался в брюхо лошади расшитыми
золотом сапогами. Пурпурная мантия, которую он носил, украшенная
золотыми узорами, была заменена металлическими доспехами и серебряным
шлемом; он был горд, как полководец, готовый к великим завоеваниям.
Увидев Цзи Юншу и Вэй И, он бросил взгляд на лан ПО и сделал знак
кивнуть. Лан по остановил экипаж и сказал Цзи Юншу: «Мисс Цзи, все
приготовления закончены, пожалуйста, садитесь в экипаж вместе с молодым
господином Вэем.”
“Ура, теперь мы можем ездить в экипаже!- Вэй и запрыгнул в экипаж с двумя портретами, не дожидаясь продолжения.
Цзи
Юншу бросил быстрый взгляд на Цзин Жуна, который стоял к нему спиной. —
Ваше высочество, — шепнула она Лан по, — Разве вы не едете в карете?”
— Принц Ронг сказал, что не станет делить карету с простолюдинами.”
— О, он действительно помнит, что я сказала.- Джи Юншу согласился и тоже сел в карету.
Едва она опустила занавеску и села, как услышала знакомый голос снаружи. — Юншу, я здесь, чтобы попрощаться с тобой.”
Чжи Юншу приподняла занавеску своим бледным пальцем и увидела потное лицо судьи снаружи. — Лорд Лиу?”
Он казался опечаленным и расстроенным ее отъездом. «Юншу, после такого ухода, как я собираюсь позаботиться о делах в ямене?”
“Ты настаиваешь, чтобы я осталась здесь?”
— Ну… — судья испуганно посмотрел в сторону Цзин Жуна и заколебался. “Я бы не осмелился оставить того, кого ищет принц Ронг.”
Цзи
Юньшу на секунду задумался и сказал: “господин Лю, отправляйся в
деревню семьи Ли и поищи там кого-нибудь по имени Ли Хай. Он же коронер.
Пусть он заменит меня в «ямене».”
— Ли Хай?”
— Он работал над делом о брошенном трупе год назад. Он, несомненно, окажет нам большую помощь.”
“Да,
я обязательно поищу его.- Судья Лю поспешил выразить свое одобрение. —
Он вздохнул и добавил: — с этой суетой в особняке Цзи, возможно, это к
лучшему, что ты уезжаешь. Но если ты когда-нибудь вернешься, не забудь
рассказать мне об этом.”
Цзи Юншу часто расстраивался из-за этого
не очень умного судьи, особенно со всеми делами, которые она прошла за
последние пять лет. Однако ей пришлось признать, что он был очень добр к
ней. Всякий раз, когда она нуждалась в деньгах или была не в хорошем
настроении, он всегда старался успокоить ее серебром. Он изо всех сил
старался удовлетворить все ее требования.
— Хм, Интересно,
сколько еще серебра Цзин Жун захочет добавить к делу Линь Кэпитал … ах,
неважно, я опять сбился с пути.- Она скривила губы в улыбке и в
последний раз посмотрела на магистрата. — Прощай, болван.”
Она втянула голову обратно в карету и опустила занавеску. Появилась улыбка: ей будет не хватать этого болвана Лю.
“Шу-Эр, а кто такой болван?- Вэй и пристально посмотрела на нее и спросила.
Она покачала головой и ничего не ответила ему.
Карета
прибавила шагу, и вскоре они выехали из Цзиньцзяна. Она вспомнила об
этом месте в последний раз; там не было ничего, что стоило бы запомнить,
за исключением того цветущего парка и молодого человека, который стоял
под деревом. Отряд вошел в горы по узкой тропинке, ведущей из города, и с
наступлением ночи начался весенний дождь. Дождь стучал по потолку
кареты, а порывы холодного ветра раздвигали занавески и проникали внутрь
кареты, сопровождаемые несколькими каплями. Некоторые из них упали на
вуаль, которую носил Джи Юншу, и погрузились в ее щеки, вызывая
покалывание чувства холода. Джи Юншу еще некоторое время держала глаза
закрытыми, а когда снова открыла их, то увидела, что Вэй И крепко спит с
двумя рулонами бумаги в руках.
Карета покачивалась на неровной
дороге, которая не обслуживалась Королевством. Цзи Юньшу потянул за
занавес и увидел леса и лес снаружи: они все еще должны были быть в
горах. Она посмотрела на дорогу впереди и увидела двух охранников,
которые шли впереди с факелами в руках, бросая яркий свет на дорогу, по
которой они ехали. Ее пристальный взгляд остановился на Цзин Жуне. Она
смотрела на его фигуру, на блеск влажного шелкового халата. Похоже, на
Цзин Жуна этот ливень никак не повлиял.
— Принц, Мы нашли впереди разрушенный храм!- Кто-то закричал.
Цзи
Юншу немедленно отпрянул назад в карету. По причинам, которые она сама
не могла точно объяснить, она боялась, что Цзин Жун заметит ее. Они
остановились у входа в храм. Цзи Юншу тряс Вей-и, пока тот не проснулся,
затащил его в заброшенное здание. Стражники Цзин Жуна собрали немного
сухих дров и сложили их в два костра. Цзин Жун, Лан по, Цзи Юншу и Вэй и
собрались вокруг одного из них, в то время как десятки охранников
сгрудились вокруг второго. Едва они сели, как в здание ворвалась еще
одна группа людей. Пятеро или шестеро из них несли гроб, который
выглядел довольно тяжелым, и их одежда была полностью мокрой.
—
Быстрее, быстрее! Получить его быстро! Прежде чем тело мадам станет
мокрым!- Человек, который поставил зонтик для своего хозяина, приказал
людям, которые несли гроб.
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    Люди из Хуэйи тишина гор, покрытых непрерывным дождем, внезапно была
нарушена ворчанием людей, несущих гроб, и настойчивыми криками человека,
отдающего им приказ. Предмет казался довольно тяжелым, так как казалось
долго просто тащить его от входа на привокзальную площадь. Два человека
вбежали в храм раньше остальных и начали расчищать место, где они могли
бы его поставить, не обращая ни единого взгляда на Цзи Юншу, Цзин Жуна и
его подчиненных.
Вей и был весьма взволнован всей этой суматохой.
Все намеки на засыпание мгновенно исчезли, и его глаза были прикованы к
незнакомцам, борющимся под дождем. Он потянул Джи Юншу за рукав и
спросил: «Шу-Эр, зачем они несут этот гроб?”
Цзи Юншу не ответил ему.
— Дядя Фу учил меня, что гробы должны уходить в землю. Почему они его не хоронят?”
“…”
“Shu’ER…”
“Пожалуйста,
Вей и, не надо больше, — прервал его Цзи Юньшу. Независимо от того,
куда они шли, Вэй И всегда казалась полной вопросов и вещей, чтобы
сказать.
Вей-и поджал губы и замолчал. Однако его глаза по-прежнему были прикованы к пришельцам.
Цзи
Юньшу посмотрел на группу людей у входа в храм: все они казались
измученными, и им потребуется много времени, прежде чем они смогут
привести его в храм. Она посмотрела на Цзин Жуна, который, казалось, был
занят тем, что бесцельно тыкал в огонь деревянной палкой. Он даже
бровью не повел и, казалось, совершенно не хотел ввязываться в это дело.
Цзи Юншу немного поразмыслил над ситуацией и предложил: “дождь такой
сильный. Хотя этот гроб сделан из камфорного дерева, я сомневаюсь, что
он долго выдержит дождь. Как насчет того, чтобы помочь им?…”
— Прервал ее Цзин Жун, не поднимая головы. “Вы знаете, кто они такие? И ты просишь меня о помощи?”
‘Э.. Что? А кто они такие?- Джи Юншу был застигнут врасплох этим, казалось бы, случайным вопросом.
Цзи
Юньшу повернула голову к выходу, на этот раз с долгим взглядом, и
наконец поняла, что имел в виду Цзин Жун; все эти люди носили шляпы,
которые были похожи на козьи рога, и они держали свои пальто
развязанными, с левым воротником, закрывающим правый. Рукава их одежды
были узкими, и она была затянута поясом на талии. Под халатом была
короткая рубашка, штаны и кожаные сапоги. К их поясам был привязан кусок
бараньей шкуры, а на шее висели агатовые бусы.
‘Они определенно не от Великого линя, особенно в таком наряде.’
“Они что, из Хуйи?- Догадался Джи Юншу.
Цзин
Жун поднял глаза и бросил взгляд на Цзи Юншу, что напомнило ей о том,
что кто-то наблюдает за экзаменом. “Попробуй еще раз угадать, кому они
принадлежат в Хуэйе?”
Интерес Цзи Юншу был задет этим вызовом.
Она внимательно оглядела мужчин, особенно того, который казался
хозяином. Как и все остальные, его мантия была расстегнута спереди.
Однако, в отличие от остальных мужчин, у него было пять павлиньих
перьев, украшающих его плечи. «Народ из Хуйи был кочевым племенем на
границах Великого линя, то есть до тех пор, пока великий вождь не
провозгласил себя царем и не возвысил все свое племя. Животные с перьями
считаются священными в их религии, и они верили, что сами перья
являются дарами с небес. Павлины почитаются как духовные существа, и
вожди отличались бы от простолюдинов по количеству павлиньих перьев,
вышитых на их жилетах. Семь перьев для короля, шесть для герцогов и
генералов и пять для знати. Дворяне Хуэйи обычно являются родственниками
короля, поэтому я не удивлюсь, если этот человек был братом нынешнего
короля.”
Цзин Жун внимательно выслушал ее объяснение, и его губы одобрительно скривились. “Откуда ты это взял?”
— Из книг же!”
Судья
Лю регулярно получал официальные послания от правительства, и он часто
передавал их Цзи Юншу после того, как сам читал их. У него также была
довольно обширная коллекция книг, и Цзи Юншу читал их, как романы.
Теперь она могла вспомнить большую часть их содержания.
Цзин Жун
ухмыльнулся: «довольно точное описание. Тогда вы также должны знать о
войне между империей Линь и Хуэй за последние несколько десятилетий.
Перемирие было достигнуто несколько лет назад, но напряженность всегда
растет. Я-принц династии Линь. Скажи мне, стоит ли ему помогать или
нет?”
‘Конечно, нет, если вы поступите разумно.’
— Упрямый!-
Чжи Юншу закатила глаза. Она повернула голову и посмотрела на лан по.
“Твой хозяин, может быть, и не захочет помочь, но ты же крепкий мужчина,
почему бы тебе не протянуть ему руку помощи?”
Лэнг по кивнул. “Вы правы, Мисс Джи.- Он встал и уже собирался позвать на помощь нескольких других телохранителей.
В следующую секунду Цзин Жун бросил на него холодный взгляд. “Тебе что, совсем нечего делать?”
Жест
Лан по застыл в воздухе. Он сглотнул слюну и с неловкостью посмотрел на
Цзи Юншу. В конце концов, Цзин Жун был его хозяином, поэтому его
приказы должны были быть на первом месте. Он уже собирался сесть
обратно, когда Цзин Жун снова заговорил. — Иди же!”
Лэнг по
скорчил гримасу. ‘Это значит » да » или «нет»?- Мой принц, должен ли я
помочь им или нет? — спросил он с сомнением в голосе.”
“Чего же ты медлишь? Вперед!”
“Утвердительный ответ.- Ланг по подозвал нескольких охранников и выполнил приказ.
Цзи Юншу посмотрел на Цзин Жуна. — Диссонанс между твоими словами и действиями заметен, мой принц.’
Стук-!
Внезапно
снаружи послышался громкий стук. Вэй И был очень напуган шумом, и он
сжался к Цзи Юншу, который довольно бездумно похлопал его по спине,
чтобы успокоить его. Цзин Жун заметил ее жест и почувствовал внезапное
желание разделить их, усевшись между ними. Однако его внимание
сместилось, когда он заметил, что произошло снаружи; Лан ПО и его люди
еще не успели покинуть храм, когда гроб выпал из корзины веревок,
удерживающих его, и с громким стуком ударился о землю.
Гроб
накренился, и его крышка упала. Труп резко выкатился из него вместе с
предметами, которые должны были быть похоронены вместе с ним:
драгоценностями, серебряной и золотой посудой и даже бронзовыми
зеркалами. Судя по его содержимому, было уже не так удивительно, что
гроб оказался достаточно тяжелым, чтобы разорвать веревки. Роскошь
украшений была очевидна, и, судя по всему, гробница соответствовала их
величию.
“Это беременная женщина?- Воскликнула Джи Юншу с
некоторым удивлением, когда увидела, что труп выбрасывают. Ее глаза
по-прежнему были прикованы к животу женщины, и она нахмурилась. Никто,
казалось, не замечал мыслей, которые яростно проносились в ее голове.
— Жена!- Человек, который вел отряд, закричал и побежал к трупу под дождем, громко плача.
“Что
вы тут делаете, ребята? Быстро внесите труп мадам в дом, вы,
бесполезные слуги!- Человек, который шел за ним, пнул ногой нескольких
слуг, стоявших позади него.
Лан по поспешил помочь им с
несколькими охранниками. Они вернули труп в гроб и закрыли крышку. К
счастью, гроб все это время оставался наклоненным, так как угол наклона
не позволял дождю падать прямо в него, и внутри было относительно сухо.
Гроб быстро внесли в храм, в то время как несколько последователей
остались снаружи, чтобы собрать разбросанные предметы погребения.
К
тому времени, как это произошло, Цзи Юншу уже открыла свою сандаловую
шкатулку. Она взяла скальпель с более широким лезвием и стала медленно
вращать его над огнем, пока он запекался. Затем она передала этот
предмет Вэй И. — Подогрейте эту штуку немного на огне.”
Вей-и
немного поколебался и наконец дрожащими руками взял скальпель. Он
спросил ее тихим голосом: «Шу-Эр, ты собираешься убить меня?”
‘Пфффф, дитя мое, у тебя что, мания преследования?’
Чжи Юншу покачала головой “ » о, нет. Скоро мы будем есть мясо!”
“Ура,
а вот и мясо!»Вэй и уделил гораздо больше внимания своей задаче,
услышав, что сказал Джи Юншу. Он пускал слюни при мысли о том, что скоро
сможет наслаждаться мясом.
Джи Юншу снова открыла свою шкатулку и достала длинную иглу и нитку. Она просунула нитку в игольное ушко.
‘С
каких это пор тебе нужны иголки и нитки для приготовления мяса? Цзин
Жун недоуменно посмотрел на нее. Он небрежно спросил: «Что ты
собираешься делать?”
— Перережь ей живот и вытащи ребенка!- ответил Цзи Юншу бесстрастным голосом.
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    кесарево сечение разрезает плоть и вытаскивает ребенка?- Деревянная
палка между пальцами Цзин Жуна с треском сломалась пополам. Он
нахмурился и снова спросил, чтобы убедиться, что не ослышался. “Та особа
в гробу, она уже мертва.”
Это было скорее напоминание, чем что-либо еще. Цзи Юншу кивнул, показывая, что она все поняла.
Цзин Жун догадался, что она хочет сделать через некоторое время, и спросил: “Итак… что ты хочешь, чтобы я сделал?”
Цзи
Юньшу накрутила нитку на палец и бросила быстрый взгляд на незнакомцев;
гроб уже опустили, и они выражали свою благодарность Лан по. Она
посмотрела Цзин Жуну в глаза и сказала: “Я хочу знать, когда умерла та
женщина.”
Цзин Жун согласился и поднялся со своего места. Когда он подошел, Лан по торопливо представил его: “это наш хозяин.”
Человек,
который, казалось, был лидером, был полностью вымочен. Он благодарно
кивнул и сказал: Если бы не ваша драгоценная помощь, тело моей жены было
бы повреждено. Могу я узнать ваше имя?”
“Моя фамилия Ронг.”
—
А меня зовут Ке. Я торговец, и я приехал в Линь для торговли, но моя
жена внезапно заболела и скончалась. Я собирался вернуться домой сегодня
вечером, но нас остановил ливень, — сказал мужчина. Его рассказ был
прерван несколькими томными вздохами.
— Торговец? Ах ты лжец!
Разве ты не знаешь, что пять павлиньих перьев уже говорят сами за себя, а
ты все еще притворяешься? Ну, я не должен был показывать пальцем, так
как я также скрывал свою собственную личность.- Господин Ке, когда
умерла ваша жена? — спросил Цзин Жун.”
“Это утро.”
— Сегодня
утром? Я сожалею о вашей потере”, — сказал Цзин Жун более громким
голосом. Он сделал это специально, чтобы Джи Юншу мог услышать его.
Ке Ча снова вздохнул, несмотря на его лучшие намерения править страной.
Решимость
Цзи Юншу стала еще тверже, когда она услышала, что сказал Цзин Жун. Она
встала со своего места и подошла к ним. Ее стройная фигура, окутанная
белыми одеждами и волосами, заколотыми простой, но элегантной заколкой,
казалось, была окутана тонким слоем тумана, переходящим из одного Миража
в другой и обратно. Ее лицо, скрытое под вуалью, открывалось
достаточно, чтобы зрители могли догадаться о красивых глазах и бровях, и
становилось довольно соблазнительным “зрелищем” внутри заброшенного
храма.
Она остановилась прямо перед Ке ча и заговорила. Тихий
голос раздался из-за губ, скрытых под голубой вуалью. — Мастер Ке, если
это вас не затруднит, могу я взглянуть на тело вашей жены?”
Ке Ча удивленно спросил: «А ты кто?”
“Я…”
Цзин Жун прервал ее: «она моя жена.”
Цзи Юншу закатила глаза и не стала утруждать себя объяснениями.
Ке Ча кивнул в знак вежливости и спросил: “юная мадам, почему вы хотите видеть мою жену?”
— Ваша жена была беременна в течение восьми месяцев, я полагаю?”
“Утвердительный ответ.”
— Мастер ке, я думаю, что ваш ребенок все еще жив.”
Для ее аудитории это было слишком шокирующе. — Живой?’
“Как … как это возможно, чтобы мой ребенок все еще был жив? Этот…”
—
Плод получает необходимое ему питание из тела матери, а пуповина несет
кровь, которая будет питать ребенка. Хотя ваша жена умерла, ребенок,
которого она носит, умрет не сразу.”1
“…”
Такие слова, как
пуповина, которые используются только после появления современной
медицины, очевидно, являются полной бессмыслицей для людей этой эпохи.
“Если мастер Ке доверится мне, я смогу благополучно извлечь плод из утробы.”
Ке Ча был шокирован этим предложением “ » Вы уверены, что мой ребенок все еще жив?”
Чжи
Юншу кивнул и добавил: “Чем дольше ребенок остается в утробе, тем
меньше вероятность, что он выживет. Мастер ке, я оставляю выбор за
вами.”
Ке Ча потер руки друг о друга и заколебался. Но через
мгновение, несмотря на некоторые подозрения, он стиснул зубы и принял
решение. — Ладно, пока мой ребенок жив, делайте все, что вам нужно.”
Он повернулся и приказал своим спутникам: «откройте гроб и вынесите из него тело мадам.”
— Да, Милорд.”
Ке Ча собирался рискнуть ради этого. Слуги последовали его приказу и положили труп на крышку гроба.
— Вей и, дай мне нож, — сказал Цзи Юньшу.
Вей-и
все еще думал о мясном пиру, который он скоро сможет съесть. — Он
протянул скальпель и добавил: — Шу-Эр, не пора ли нам поесть мяса?”
От этих слов у всех пошли мурашки по коже.
—
Клянусь, я больше никогда не буду так шутить с ним.- Чжи Юншу был
довольно смущен, но никто не мог заметить этого из-за вуали. Она
протянула руку и погладила его по голове. — Иди посиди там и помолчи,
ладно? — Не поворачивай голову. Будь хорошим мальчиком.”
— Но почему же?”
“Нет никаких «почему». Просто послушай меня, ладно? Или же мы не будем есть мясо, когда доберемся до столицы.”
‘О
нет, я хочу есть мясо.- Вэй и прикрыл рот руками и энергично закивал.
Он вернулся на свое место и сел спиной к Джи Юншу. Он поднял деревянную
палку, которую уронил Цзин Жун, и начал довольно бессмысленно ковырять в
огне.
Чжи Юншу прошелся по аудитории и сказал: «Пожалуйста, повернитесь все, вы избежите… долгих бессонных ночей.”
Все,
кроме Ке Ча, который стоял рядом со своей женой со слезами на глазах,
повернулись спиной к гробу и встали вокруг него в круг. Цзи Юньшу начал
снимать с женщины одежду, и ей повезло, что она была из Хуйи, так как
это означает, что ее рукава были короткими и было бы легче раздеть ее.
Живот женщины казался синим, а кожа скорее бугристой, чем гладкой.
— Юная мадам, неужели ребенок все еще жив?- Ке Ча немного сомневался в Цзи Юншу.
—
Да, — кивнула она. Она положила одну руку на живот женщины, а другой,
нахмурившись, взяла скальпель, который был испечен на огне, и стала
искать нужное место. Когда она нашла его, то наклонила лезвие примерно
до половины горизонтально и толкнула его вниз. Она проделала широкую
дыру в плоти, и из разреза медленно потекла вязкая жидкость, почти сразу
же пропитав ее бледные пальцы.
Она опустила голову и
сосредоточилась на своей задаче. Однако из-за нескольких слабых порывов
ветра ее глаза все еще оставались закрытыми вуалью. Она нахмурилась и
бросила его на землю после того, как сорвала его. Ее окровавленные
пальцы испачкали ткань, придавая ей изуродованную красоту. Конечно, это
означало, что ее шрам был оставлен открытым для всеобщего обозрения.
Когда
Ке Ча увидел шрам, Бегущий по лицу Цзи Юньшу, его грудь немного
сжалась; он подумал, что это было неудачно, но у него действительно не
было времени быть самоуверенным в красоте женщины перед ним. Его глаза
все еще были прикованы к надрезу, который сделал Джи Юншу. Та посмотрела
внутрь и покачала головой: он был недостаточно велик. Она еще больше
расширила порез своим ножом и погрузила обе свои руки под кожу, когда
это было сделано.
Ее движения были мягкими, и, порывшись в нем
немного слева и справа, она почувствовала, что ее руки достигли
маленького человеческого существа, которое сидело внутри. Она осторожно
сложила руки и вытащила новорожденного из мешка, наполненного густой
кровью. Она посмотрела на младенца, который лежал у нее на ладони, и
стала двигаться еще осторожнее.
Ке Ча стоял с широко раскрытым от
удивления ртом, и его губы дрожали, когда он смотрел на маленький
“комок” плоти со слезами на глазах. “Этот ребенок… мой … ребенок?”
Цзи
Юншу был экспертом по вскрытию, но это был первый раз, когда она
действительно помогла “родить” ребенка, однако, между этими двумя
задачами было довольно много сходства, поэтому она быстро научилась. Она
разрезала пуповину пополам, повесила новорожденного за лодыжку и
легонько похлопала его по ягодицам. Один Раз … Дважды…
– Вааааа … — голос ребенка был вялым, и крики были слабыми, но по крайней мере признаки жизни присутствовали.
Остальные
мужчины обернулись, услышав крики, и увидели Цзи Юншу, держащего
ребенка, как цыпленка. Когда они увидели тело женщины с распоротым
животом на Земле, некоторые из них побледнели и прижали руки ко рту в
рвотном жесте.
Ке Ча поспешил взять кусок сухой ткани и обхватил младенца руками. Он больше не мог сдерживать слез.
1.Важное
замечание о выживании нерожденного ребенка после смерти матери:
несколько ситуаций, когда нерожденный ребенок может продолжать жить,
несмотря на смерть матери, — это когда мать объявляется мертвой, но все
еще есть кровообращение и оксигенация, данные плоду. Другими словами, в
ситуации, когда мозг погиб, но дыхательные функции сохранены и питание
дается организму матери, плод может выжить, как после автокатастрофы,
инсульта и т. д.
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    его зовут АМО в этот момент внутри заброшенного храма раздались крики
новорожденного, но плачущий звук не казался шумным. Он был полон
жизненной силы, пробуждая изумление присутствующих. Они были удивлены,
что ребенок все еще жив, но еще больше удивлены тем, что Цзи Юншу смог
родить ребенка через кесарево сечение. Это было просто слишком
удивительно!
Подчиненные ке Ча радостно закричали: «Это мальчик!
Господин, этот ребенок — наш молодой господин! Мадам родила молодого
хозяина.”
— Д-Да … это мой сын. Мой маленький сын … у меня есть сын.”
Ке
Ча был так взволнован, что его тело слегка задрожало. Он торопливо
отдавал распоряжения: «быстро принесите мне овечьего молока.”
“Д-д-да!
Паж, которого позвали, быстро подбежал к конной карете, стоявшей
снаружи, чтобы принести немного овечьего молока. После этого он согрел
молоко над огнем и дал малышу выпить его.
Пока все
сосредоточились на новорожденном, Цзи Юншу был чрезвычайно занят
уборкой. Ее окровавленные руки были прижаты к груди, когда она
наматывала нитку на палец. Затем она начала закрывать надрез, который
сделала сама. Она наклонила голову и была полностью сосредоточена на
своей задаче. Она производила впечатление мастера вышивки, делающего
свою работу. Не прошло и четверти часа, как ее движения прекратились.
Разрез был тщательно закрыт. Осталась лишь узкая полоска-единственный
след от операции кесарева сечения. Кроме того, труп был сохранен и не
показал никаких других повреждений. Она повернула и сломала свою больную
шею, прежде чем приказать присутствующим слугам: “поторопитесь и
положите вашу госпожу обратно в гроб, чтобы ее тело не впитало влагу. Мы
не хотим, чтобы гниение ускорилось.”
“Утвердительный ответ.”
Она
отступила на несколько шагов, чтобы дать им какое-то место. Когда слуги
пришли, чтобы отнести тело, они мельком увидели шрам на ее лице и
вытаращились на находку. — А! Как жаль. К сожалению, такое красивое лицо
было испорчено шрамом!- Они быстро оправились от шока и сосредоточились
на выполнении поставленной задачи. Когда они несли тело, зловоние гнили
и крови вторгалось в их обоняние, вызывая тошноту и дискомфорт глубоко
внутри них. Они вытерпели зловоние, положили труп обратно в гроб и
закрыли крышку.
Тем временем, Цзи Юньшу поднял свою вуаль с пола и
молча покинул заброшенный храм. Она нашла сухое место под карнизом и
стояла там, вытянув руки под дождем. Она смотрела, как дождь падает на
ее руки и медленно стекает вниз вместе с кровью, омывая ее длинные и
тонкие пальцы, пока они снова не стали чистыми. Затем она намочила свою
испачканную вуаль и вымыла ее дождевой водой. Ощущение того, что она
стирает синюю вуаль в своей руке, заставило ее чувствовать себя вполне
комфортно. Она смотрела, как дождь падает подобно Водяному занавесу,
прислушиваясь к шлепкам капель, падающих ей на руки. Уголок ее рта
изогнулся в улыбке, как у ребенка, который развлекается под дождем. Она
не знала, что к ней подошел Цзин Жун. Выражение его лица было полно
любви, разочарования и беспокойства, когда он смотрел на шрам на ее
лице.
— Как же это некрасиво? Она явно совсем не уродлива!-
Несмотря на длинный шрам, покрывающий ее щеку, ее темперамент полностью
компенсировал его, так же как и слегка изогнутые губы, которые выдавали
слабую улыбку. Эта улыбка просто приводила людей в замешательство!
“Ну что, тебе весело?- спросил Цзин Жун.
Джи Юншу остановила свои руки и бросила на него быстрый взгляд, прежде чем дать легкий ответ: “да. Это же весело.”
“Разве здесь не холодно?”
“Нет, это не так.”
“Я никогда не думал, что ты можешь делать такие вещи. Прежде чем … » его приговор был быстро прерван Цзи Юньшу.
“Я
никогда раньше этого не делала. Это первый раз, когда я принимаю роды.
На самом деле, это первый раз, когда я сделала кесарево сечение!”
— Кесарево сечение?- Цзин Жун нахмурил брови.
Она
наклонила голову, чтобы на мгновение задуматься. Затем она объяснила:
«есть случаи, когда беременные женщины не могут нормально рожать,
поэтому разрез делается в нижней части живота до тех пор, пока не будет
достигнута матка. Затем ребенка вытаскивают наружу. После этого разрез
зашивают нитью. Это займет всего несколько дней, чтобы рана закрылась,
прежде чем нить может быть разрезана и извлечена.”
Ее объяснение
было очень ясным! Более того, она редко была такой терпеливой при
объяснении. Это заставило Цзин Жуна чувствовать себя подавленным. Он
никогда не знал, что ребенка можно вынуть из живота. Он не мог винить
Цзи Юншу за то, что тот дал объяснение, которое озадачило его еще
больше, так как идея кесарева сечения была слишком новой и никогда не
делалась до сих пор. Это печальный факт, что женщины в древние времена,
которые умерли после трудных родов, были в основном из-за отсутствия
кесарева сечения.
“Ах, так вот оно что!- Цзин Жун сделал вид, что понял ее объяснения.
—
Забудь об этом, я тебя не выдам.- Чжи Юншу убрала руки от дождя. Она
уже собиралась опустить их, когда ее левая рука была поймана Цзин Жуном и
поднята в воздух. Под карнизом крыши, по которому барабанили дождевые
капли, они встретились взглядами. Он был на голову выше ее. Поэтому она
могла только выгнуть голову, чтобы посмотреть на него. Внезапно ее
сердце сжалось. Она чувствовала себя так, словно вот-вот сойдет с ума,
когда почувствовала, как большая рука Цзин Жуна обхватила ее пальцы. Его
тепло просачивалось сквозь ее кожу и кровь,заставляя все ее тело
кипеть. Она задрожала и попыталась высвободить свою руку, но Цзин Жун не
отпустил ее.
— Отпусти мою руку!- Ее тон был больше похож на приказ, чем на просьбу.
“Я хочу, чтобы ты честно сказал мне, что в твоем сердце действительно нет даже маленького места для меня?”
“…”
— Отвечай мне!- Цзин Жун притянул ее ближе к себе.
Лицо Цзи Юншу потемнело. Ее язык был скован, и она не могла дать ему ответ.
С
тех пор как она сказала: «Ты принц, а я наложница по рождению», это
божество было подавлено и почти не разговаривало по дороге. Даже когда
они остановились передохнуть, он старался держаться от нее подальше, но
его глаза не отрывались от нее.
Во время своего путешествия они
почти не разговаривали друг с другом. Большую часть времени он молчал,
даже не отвечая, как будто над ним издевались! Сегодня вечером
напряженная атмосфера между ними не могла продолжаться. Ситуация пахла
как порох, готовый взорваться! Цзи Юншу не возражал против того, чтобы
повторить это еще раз. С решительным выражением лица она посмотрела на
него и заявила: “в моем сердце…” но ее слова были прерваны.
“А где же они?- Рядом с ними раздался голос ке Ча.
В
одно мгновение Цзин Жун отпустил ее руку, которую она тут же отдернула.
Они вели себя так, словно этой маленькой интерлюдии между ними никогда и
не было.
Ке Ча вышел с ребенком на руках. В его глазах все еще
были следы слез, но выражение его лица было только благодарностью, когда
он посмотрел на Джи Юншу. — Юная госпожа, если бы не вы, мой ребенок не
принадлежал бы этому миру. Ты мой благодетель и благодетель моего
ребенка.”
— Мастер Ке, не говори так. Делать добрые дела каждый
день-это добродетельное достижение. Более того, должно быть, именно
потому, что дух вашей жены на небесах охраняет вашего ребенка, он был
благословлен и родился в целости и сохранности.”
— Независимо от
того, как ты это сформулируешь, ты останешься благодетелем этого Ке.”
Если бы это было не потому, что он сейчас держал своего ребенка, он бы
поклонился ей.
Наблюдая за маленьким ребенком, Цзи Юншу улыбнулся и не смог удержаться, чтобы не спросить: «Можно мне подержать его?”
“Конечно.- Ке Ча осторожно передал младенца Чжи Юншу.
Когда
Джи Юншу обнял ребенка, ее сердце сжалось, а дыхание стало немного
затрудненным. Ее глаза слегка покраснели, когда она посмотрела на
младенца в своих руках.
“Если вы не возражаете, могу я попросить вас дать ему детскую фамилию?- спросил Ке Ча.
—
Как его зовут?’ Она никогда раньше никого не называла. Она нежно
покачивала ребенка на руках, размышляя. — Этому ребенку повезло, что он
жив, и это просто чудо. Возвращение с порога смерти можно было бы
считать хорошим предзнаменованием. Как насчет того, чтобы называть его
АМО? Я желаю, чтобы в будущем он мог стать непреклонным и преодолевать
поражения и трудности, навсегда и навсегда.”
— АМО?- Ке Ча тихо повторил это имя. Он был весь в радости, когда заговорил “ » хорошо! Давайте назовем его АМО.”
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    Джи-Юн-Шу! Цзи Юншу вернул АМО своему отцу. “Давай вернемся в дом.
Тело ребенка слабо, и его тело не может противостоять холодному ветру.”
Ке
Ча кивнул, принимая своего ребенка. Внезапно он достал из-за пояса
какой-то предмет и протянул его Цзи Юншу. Это была тонкая, маленькая
Нефритовая плитка с золотыми гребнями и серебряной нитью, обмотанной
вокруг нее. На одной стороне нефрита был вырезан живой павлин, а вместо
глаз были инкрустированы самые высококачественные сапфиры. С другой
стороны, на нем был вырезан символ “南”1.
— В данный момент мне
больше нечем выразить свою благодарность. Пожалуйста, примите эту плитку
вместо этого. Если ты когда-нибудь поедешь в Хуйи, это может оказаться
полезным в поисках меня. В это время я должным образом отблагодарю вас.”
“Этот…”
—
Пожалуйста, прими это. Это позволит моему сердцу немного успокоиться.-
После этого он сунул нефритовую плитку в ладонь Цзи Юншу.
Текстура
маленькой нефритовой плитки была довольно впечатляющей. Он был
прохладным на ощупь и очень удобным для удержания. Чжи Юншу не отказался
от подарка. «Пожалуй, я возьму его», — подумал Цзи Юньшу. Вряд ли она
когда-нибудь поедет в Хуйи, но если она откажется, ей, возможно,
придется потратить больше усилий на разговоры. — Раз уж все так, я приму
это.”
Ке Ча почувствовал некоторое облегчение, услышав ее слова. Он отнес АМО обратно в храм.
Она
уже собиралась последовать за Ке Ча, но, зная, что Цзин Ронг снова
схватит ее за руки, быстро скрестила их на груди и вошла внутрь. Цзин
Жун в конце концов схватился за воздух. ‘С этой женщиной все еще так
трудно иметь дело.- Войдя, Цзи Юньшу сел, а Цзин Ронг с недовольным
видом тоже. Однако его пристальный взгляд сфокусировался на ней, как
будто он хотел съесть ее живьем!
Цзи Юншу взял ее покрывало и
высушил его у огня. Высушив его, она прикрыла им лицо. Вей-и моргнул,
наблюдая за ней, затем надул губы. Это маленькое действие было поймано
Цзи Юншу, что побудило ее спросить его: «Что случилось? — Ты не
счастлива?”
“Дело не в этом.- Вэй и покачал головой.
“Тогда в чем же дело?”
Вей-и поколебался, прежде чем заговорить тихим голосом: “Шу-Эр, ты боишься, что другие люди будут смеяться над тобой?”
— А?”
Вэй
и поджал губы, затем сел ближе к ней и начал шептать ей на ухо. —
Шу-Эр, не бойся. По правде говоря, ты вовсе не уродина. Для меня ты
хорош такой, какой есть.- Его теплое дыхание постепенно распространилось
на ее ухо. Она должна была признать, что его слова были как бальзам для
ее сердца. Это щекотало ей ухо и заставляло чувствовать себя очень
комфортно. Уголки ее рта изогнулись в лучезарной улыбке. Она пристально
посмотрела на него и сказала: “Вей и, спасибо.”
“И отец, и мать
умерли, так что теперь у меня есть только ты. Шу-Эр, я обещаю тебе, что
стану сильным человеком. В будущем я буду защищать вас и абсолютно
никому не позволю вас запугивать. Если кто-то посмеет запугать тебя, я
отомщу за тебя.- Его тон был очень решительным.
Чжи Юншу улыбнулся. — Вот и хорошо! Тогда я подожду того дня, когда ты сможешь защитить меня.”
— Хм” — он решительно кивнул.
Они
оба разговаривали, не обращая никакого внимания на Цзин Жуна, который
сидел напротив них с кислым выражением на лице. Цзин Жун был крайне
неподписан, чтобы с ним обращались несправедливо. Он не мог удержаться,
чтобы не высказать несколько замечаний. — Вей и, защищать ее — моя
задача. Поскольку у нее есть склонность притягивать неприятности, я
единственный, кто способен нести это бремя.”
— ПФТ! Это ты напрашиваешься на неприятности!- Чжи Юншу свирепо посмотрел на Цзин Жуна.
Вей и почесал голову и заговорил, когда его рот опустился. — Это ты напрашиваешься на неприятности.”
“Вы…”
“Шу-Эр
сказал, что ты хулиган, которого нельзя встряхнуть громом, всегда
поливаешь холодной водой, и что у тебя зловещее лицо, как кусок угля. И
не только это… Хммм!”
Цзи Юншу быстро прикрыл рот Вэй И. Во время
их путешествий Цзи Юньшу часто отвечал на случайные вопросы Вэй И и в
конечном итоге ругал себя большую часть времени. Она никак не ожидала,
что этот чертов парень будет помнить каждое слово, которое она сказала и
выпалила все это сейчас. Это нормально говорить об этом, но с какой
стати он должен был делать это перед предметом ее жалоб?! Даже когда он
говорил, он даже сделал это в большой Фанфаре! На этот раз ей
действительно захотелось выкопать яму и зарыться в нее. Закрывая губу
Вэй И, она посмотрела на Цзин Жуна, чье лицо было затуманено, а его
ледяные глаза сверкали от гнева в отражении пламени. Он был воплощением
жестокости.
Цзин Жун решительно произнес ее имя, стиснув зубы. — Чжи-Юн-Шу!”
Джи
Юнши никогда не думал, что ее имя может звучать так неприятно. Под
вуалью ее рот постоянно кривился, когда она пыталась объяснить себе: “я…
просто говорила, не думая.”
— Говорить не думая? Действительно…”
“Я только … …”
—
Довольно!- Рявкнул Цзин Жун. Он встал и пошел посидеть со своей охраной
у другого костра. Его спина была обращена к Джи Юншу, таким образом
показывая, насколько он был зол.
В этот момент Джи Юншу отпустила ее руку и перестала прикрывать рот Вэй И.
Вей и набрал полный рот воздуха, как будто он задыхался. “Шу, ты… почему … почему ты не дал мне поговорить?”
“Каждый раз, когда ты говоришь, ты всегда приносишь мне неприятности!”
— Но почему же? Я … я сказал что-то не так?”
” В этот момент она почувствовала нарастающую головную боль.
Если
этот парень собирается дуться, пока они не доберутся до столицы, то с
таким же успехом ей придется терпеть лишения на протяжении всего
путешествия!
Кто бы мог подумать, что Ланг по, сидевший напротив
них, опустит голову и тоже засмеется? Это не ускользнуло от внимания Цзи
Юншу. “Почему ты смеешься?”
Лан по посмотрел на спину своего
хозяина, освещенную пляшущим огнем камина. Затем он повернулся к Цзи
Юншу и ответил: “Мисс Цзи, если бы кто-то другой сказал то же самое, что
и вы, я боюсь, что этот человек был бы выброшен в этот момент. Похоже,
мой принц очень хорошо к тебе относится.”
‘Ой, ой, ой! Что ты пытаешься сделать дальше?’
Джи Юншу опустила брови. Ее красивые глаза остановились на Цзин Жуне. ‘Забыть его. Пусть он остудит свою голову на ночь.”
Ночью
Вэй И заснул, держа в руках две картины. Он положил голову на плечо
Лэнг по. Цзин Жун прислонился к стене на некотором расстоянии от всех,
хотя его спина все еще была обращена ко всем. Что же касается Цзи Юншу,
то сон к ней не приходил. Ее глаза были широко открыты, когда она
смотрела на огонь, горящий во всем своем великолепии, медленно слабея,
пока он не потух до простой искры.
На следующее утро.
Перед
храмом две группы экипажей тронулись в путь. Прежде чем они расстались,
Ке Ча неоднократно выражал свою благодарность и надеялся, что однажды
сможет встретиться с ней в Хуэе. Затем они продолжили свой путь в
противоположных направлениях. Цзи Юншу и Вэй и сидели вместе в экипаже, а
Цзин Жун продолжал скакать на своей лошади.
Примерно через шесть
часов они наконец свернули с горных троп и выехали на главную дорогу. Не
было ни одной горной тропы, которая не была бы ухабистой. Наконец, Цзи
Юншу поудобнее устроился в конной повозке. Затем она увидела Вэй И,
который был очарован тем, что он видел снаружи. “На что ты смотришь?”
— Ответил Вэй И, не оборачиваясь. — На улице так красиво.”
—
Красивая?- Чжи Юншу подошел ближе и выглянул наружу. Хотя они только
что сошли с горной тропы, их окружение все еще состояло из гор и
деревьев. Она не чувствовала, что это было особенно красиво. Должно
быть, потому, что Вэй И никогда не покидал Цзиньцзян, поэтому все, что
он видел, было для него в новинку.
— Хей!- Карета внезапно
остановилась вслед за ржанием лошадей, как будто они на что-то налетели.
После того, как Джи Юншу успокоилась, она подняла занавеску и открыла
свои красивые глаза, глядя на суматоху впереди. Перед ними была группа
людей, ехавших верхом на лошадях. Когда она ясно увидела лица двух
всадников, Цзи Юншу поспешно опустил занавеску и отступил назад.
— Шу-Эр, что происходит?- спросил Вэй И.
— Она покачала головой.
Несмотря
на все его любопытство, Вэй И уже собиралась выйти, но она остановила
его. “Не уходи!- Он был напуган ее нервным тоном. Он ничего не ответил и
послушно сел.
1. Как правило, это означало юг, но могла быть и
фамилия “НАН”. Поскольку у меня слишком мало информации о значении этого
слова, Я пока сохраню китайский иероглиф.
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    монарх и вассалы она должна была знать, что обязательно встретит их в
какой-то момент во время своего путешествия в столицу с того дня, как
Цзи Шухань отправил письмо в столицу.
Если бы они узнали, что она
сожгла особняк Цзи и косвенно заставила ее бабушку умереть от гнева, ее
второй брат определенно использовал бы свой меч Сюань-Цзы, чтобы рубить
ее, пока она не станет мясной пастой при первой же возможности, которую
он может получить, если бы она когда-нибудь высунула голову из кареты
хотя бы на секунду. На самом деле, она не так уж и боялась смерти. Она
больше боялась боли и не хотела умирать от рук кого-то из семьи Цзи. Это
было бы самой большой обидой для нее, а она этого не хотела!
Прямо перед экипажем.
Цзин
Жун остался верхом на своем коне. Его глаза вспыхнули холодным светом в
долю секунды, заставляя его тело источать загадочную и непостижимую
ауру.
Цзи Ли и Цзи Хуань один за другим спешились со своих
лошадей. Затем они отсалютовали Цзин Жуну, поставив одно колено на землю
и сцепив руки перед собой. — Отдать дань уважения принцу Ронгу!”
Цзин Жун опустил веки. “Встать.”
—
Благодарю Вас, принц Ронг.»Цзи Ли и Цзи Хуань не были частью
социального круга Цзин Жуна в столице, поэтому он не имел большого
взаимодействия с ними. Большинство его встреч с ними проходило во время
официальных заседаний, посвященных судебным вопросам.
Самый
старший из братьев, Цзи ли, является левым секретарем начальника армии
Yi, должность считается наполовину гражданской и наполовину военной. В
руках Цзи ли он управлял армией из 50 000 солдат, и методы, которые он
использовал в своей работе, были довольно безжалостными и беспощадными.
Пока цель достигнута, все идет своим чередом. Весь северный край дал ему
прозвище «воющий волк», что в переносном смысле означало, что он может
пожирать людей, не выплевывая их костей.
Второй брат, Цзи Хуань,
был лично награжден титулом Чанлиньского генерала императором. Он был
настоящим генералом с темпераментом столь же большим, как и его
блестящие военные достижения. Другими словами, он был груб, жесток и
груб! К счастью, его поведение не слишком плохое, хотя его характер …
если вы плохо относитесь к нему, он будет мстить жестко, а если вы
хорошо относитесь к нему, он ответит вам добротой.
“Куда это вы так торопитесь?- Спросил Цзин Жун, хотя и знал ответ.
Настроение
Цзи ли было мрачным. Хотя он был не очень высок, его узкие и раскосые
глаза, казалось, обладали плотной мириадной остротой, заставляя людей
дрожать от страха. Более того, он обладал мудростью и был дальновиден.
Он опустил голову и ответил: “Этот скромный дом в трауре. Мы пришпорили
коней, чтобы как можно скорее вернуться домой и отослать ушедших, и
таким образом, случайно встретили Ваше Высочество на своем пути. Если мы
оскорбили Ваше Высочество, пожалуйста, простите нас.”
— Поскольку это так, я не буду мешать вам быстро вернуться домой, чтобы отправить усопшего.”
—
Послать усопшего? Труп уже сожжен дотла. Ты можешь быть очень забавным,
Цзин Жун.- Цзи Хуань своим острым умом поднял голову во время их
разговора и уставился на экипаж позади Цзин Жуна. В его глазах появился
зловещий блеск. — Послышался лукавый тон, когда он задал свой вопрос.
“Ваше Высочество,после недавнего хаоса на дорогах появилось много
бандитов. Ваше Высочество, возможно, должны быть осторожны во время
вашего путешествия.”
— Бандиты?- Цзин Жун услышал скрытый смысл
слов Цзи Хуана. Он бросил взгляд на экипаж позади себя. Уголок его рта
приподнялся. — Большое спасибо генералу Джи за ваше напоминание. Этот
принц будет уделять больше внимания.”
“Могу я узнать … кто находится в карете?”
— Мой почетный гость.- Без колебаний ответил Цзин Жун.
Цзи
ли прищурился, обдумывая многочисленные последствия этих слов.
Выражение его лица было замечено Цзи Хуанем, который полностью понял его
значение. Затем он решил привести этот смысл в действие, сделав
несколько шагов вперед, и спросил грубым и яростным тоном: “кто вы
внутри экипажа? Открой занавес и дай мне посмотреть, чтобы не принять
тебя за бандита.”
Выражение лица Цзин Жуна стало мрачным. — Он
повысил голос в упреке. — Генерал Цзи Хуань, что все это значит? Вы
подозреваете этого принца в укрывательстве бандита?”
— У этого
генерала нет такого значения. Я просто хочу выяснить личность этого
человека вместо тебя.- Как только он закончил говорить, он выхватил свой
меч Сюань-Цзы и яростно ткнул им в сторону тех, кто находился внутри,
через занавески.
Несмотря на то, что он находился внутри кареты,
Цзи Юньшу мог ясно чувствовать убийственное намерение, исходящее густо
от меча Сюань Ци, когда он приблизился, проникая через занавески и прямо
направляясь к ее сердцу. Ее руки едва успели ухватиться за юбку. Она
могла только задержать дыхание, когда ее черные зрачки расширились при
виде смерти!
— Шу ЭР… — в одно мгновение Вэй И бросился на Цзи Юншу и крепко обнял ее за тонкую талию, когда его голова наклонилась к ее шее.
Чжи
Юншу наблюдал за приближающимся силуэтом снаружи. Их разделял только
занавес кареты. В этот момент только одна мысль занимала ее ум – она
была пьяна.
Внезапно подул ветер, заставляя занавес раскрыться!
Она увидела Цзи Хуана с мечом в руке. Их глаза встретились! Цзи Хуань
увидел в карете молодую женщину с покрывалом на лице, одетую в шелковые
одежды с юбкой, которая развевалась на ветру. Ее длинные черные волосы
ниспадали на плечи, и только простая шпилька удерживала их на месте.
В
ее объятиях мужчина обнимал ее! Теперь, когда он видел только ее глаза,
он не мог четко определить ее личность. Кроме того, эта женщина никогда
не могла быть его третьей сестрой, которая заставила бы его хотеть
разрезать ее на фарш.
Ветер стих,и занавес опустился. Меч Цзи
Хуана внезапно отклонился, и прежде чем он успел среагировать, на его
шее оказался клинок. — Чья же это скорость может быть такой ужасающей?’
—
Самонадеянно!- Выплюнул Цзин Жун. Они навлекли на себя его гнев. Меч в
его руке сделал разрез на шее Цзи Хуана, открывая кровавую рану. Если бы
он приложил чуть больше силы, даже его сильная, толстая шея не смогла
бы выдержать порез.
“Какое же великое мужество ты имеешь, что
осмеливаешься направить свой меч на моего почетного гостя?! Ты вообще
видишь этого принца в своих глазах?!”
Выражение лица Цзи Хуана
оставалось спокойным. Многие годы военной кампании превратили его
характер в бесстрашный и неукротимый перед лицом опасности. Поэтому он
спокойно ответил: «Этот генерал думал, что бандит спрятался в карете,
поэтому я решил заранее вытащить свой меч. Я провел тщательное
расследование. Я прошу прощения за свой импульсивный поступок. Надеюсь,
ваше высочество простит меня.”
— Простить тебя?- Меч в руке Цзин
Жуна слегка изменил свой угол наклона, уколов нижнюю челюсть Цзи Хуана.
Затем Цзин Жун усмехнулся. “Ты должен знать, что я, этот принц, могу
казнить тебя здесь и сейчас.”
Услышав эти слова, Цзи ли,
находившийся в нескольких метрах от него, немедленно опустился на
колени. Он умолял Цзин Жуна: «Ваше Высочество, пожалуйста, будьте
снисходительны. Цзи Хуань оскорбил тебя, но он сделал это, чтобы
обеспечить твою безопасность. Умоляю Вас, Ваше Высочество, проявите
великодушие. Пожалуйста, будьте снисходительны.”
“Вы, народ Цзи,
очень талантливы, когда речь заходит о том, чтобы заполонить людей
цифрами. Каждый раз … это действительно расширяло мои горизонты!- Он
прищурил свои длинные глаза и яростно заговорил. Он использовал свой
меч, чтобы поддержать подбородок Цзи Хуана и продолжил: «во всем Великом
Лине никогда не было вассала, который осмелился бы обнажить меч перед
этим принцем. Цзи Хуань, я знаю, что ты не боишься смерти, но не
забывай: монарх есть монарх, и вассал должен вести себя как таковой.”
Это
было сильное предупреждение! Несмотря на то, что он был воинственным
человеком, Цзи Хуань все еще понимал значение, охватывающее понятие
монарха и его вассалов. Поэтому он был вынужден пойти на компромисс “ »
Да, Ваше Высочество. Это генерал понимает.”
Через мгновение Цзин
Жун убрал свой меч и бросил его в Лан по. Затем он бросил взгляд на
коленопреклоненного Цзи Ли и холодно произнес: “Вставай! Тем не менее,
вы все еще левый секретарь и генеральный Чанлинь этой империи. Этот
принц никак не может забрать твою жизнь. Что же касается того, что
только что произошло, пусть прошлое останется в прошлом. Но я надеюсь,
что это в последний раз. Если это случится снова, не вините меня за то,
что я был безжалостен.”
“Большое спасибо, Ваше Высочество!”
Цзин
Жун вскочил на своего коня. Не бросая больше ни одного взгляда на
братьев, он легко направил своего коня вперед. “Пошли отсюда!”
Цзи
Ли и Цзи Хуань отступили в стороны, чтобы пропустить Цзин Жуна. Карета
двинулась вперед, в то время как Цзи Юньшу заставила себя сохранять
спокойствие, несмотря на панику, которая все еще продолжалась, но не
исчезла полностью. Тем временем, Вэй и продолжала обнимать ее, не
отпуская. Наверное, он был напуган до смерти. У нее не было другого
выбора, кроме как похлопать его по спине и прошептать успокаивающие
слова.
Однако, как только их экипаж проехал мимо Цзи Ли и Цзи
Хуань, к счастью или нет, занавес был снова поднят ветром, и ее вуаль
тоже.…
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    это великий линь, а не Цуцзян! Чжи Ли и Чжи Хуан невольно поймали то,
что было едва различимо за качающейся занавеской внутри кареты. Это
было не совсем ясно, но достаточно, чтобы рука Цзи Хуана легла на
рукоять его меча; он сомневался и хотел вытащить этого человека из
кареты, сорвать вуаль и проверить его догадку. Однако, прежде чем он
успел сделать еще один шаг, Цзи ли оттащил его назад и прошептал ему на
ухо: — Принц Ронг здесь, мы не можем рисковать.”
Горечь Цзи Хуана
была очевидна. Он отбросил руку Цзи ли подальше от своей, когда карета
исчезла, и дал выход своему гневу “ » если это действительно был Цзи
Юншу внутри кареты, не значит ли это, что мы просто позволили ей сбежать
вот так? Как же мы тогда будем мстить за третьего брата?”
По
сравнению с ним, Цзи ли был намного более сдержанным. — Независимо от
того, была ли это она или нет, мы сейчас находимся в довольно плохих
отношениях с принцем Ронгом, и это причинит нам боль в будущем. Мы
должны искать новых друзей, а не создавать новых врагов.”
Цзи
ли был левым секретарем в армии. Он был одновременно культурным
человеком и талантливым мастером боевых искусств, достаточно, чтобы
считаться военным советником с высоким потенциалом. Таким образом, его
мозг был гораздо более гибким по сравнению с Цзи Хуанем, у которого было
больше мускулов, чем мозга.
Цзи Хуань неохотно оставил эту тему. Он фыркнул, выпустив из носа белый дым, словно взорвался внутри.
Эти
двое еще не вернулись домой на похороны Цзи Юаньчжи. Если бы они знали,
что особняк Цзи сгорел дотла и что их бабушка тоже умерла, они,
вероятно, горько пожалели бы, что не погнались за этой каретой и не
разделили ее на две части.
……………..
В карете Вэй И наконец
успокоился и держал в руках портрет своих родителей. — Шу-Эр, кто это
был только что? Неужели он хотел нас убить? С чего бы ему хотеть убить
нас?”
“Все нормально. Они не хотели нас убивать. Это просто недоразумение.”
— Неужели?”
Цзи Юншу кивнул. “Да, действительно.”
Вэй
и придвинулся ближе к Цзи Юншу, но больше не сказал ни слова. Цзи Юншу
обдумал ситуацию, которая только что произошла. Если бы Цзин Жун не
сумел остановить Цзи Хуань, она была бы уже мертва. Она потянулась к
занавеске и приподняла ее, чтобы выглянуть наружу. По странному
совпадению, Цзин Жун снова повернулся к экипажу. В его глазах появился
оттенок беспокойства. Джи Юншу кивнула ему, поблагодарив и сказав, что с
ней все в порядке. После этого она втянула голову обратно в карету.
По
мере того как они продолжали свой путь, Цзин Жун становился все более
бдительным. Он приказал нескольким телохранителям охранять тыл. Их
последний строй окружил карету для защиты от всего неожиданного. Они шли
до тех пор, пока небо не потемнело. К счастью, когда наступила ночь,
официальная дорога была ровной и не доставляла им особых хлопот, пока
они наконец не добрались до гостиницы. Хотя гостиница не была
расположена на окраине какой-либо агломерации жителей, она все еще была
очень большой по размеру. Более того, это была популярная остановка со
многими торговцами и коробейниками, создающими магазин вокруг нее.
Только выйдя из экипажа и коснувшись земли, Цзи Юншу действительно почувствовал, что она жива и пережила это испытание раньше.
Цзин
Жун приказал нескольким людям накормить лошадей, прежде чем войти в
гостиницу. Появившись в гостинице, они привлекли всеобщее внимание.
Красивый и строгий мужчина, вооруженный длинным мечом, сопровождал
женщину, одетую в элегантный и необычный наряд, а кроме того, ее лицо
было скрыто вуалью. Хотя это был далекий регион, торговцы и воины не
испытывали недостатка в количестве. Таким образом, это не было большим
сюрпризом, чтобы встретить кого-то с мечом в руках. Однако это было
довольно редкое зрелище для группы людей, чтобы привлечь столько
внимания. Несколько мужчин даже открыто уставились на Цзи Юншу.
Зрелище,
достойное слюней! Восторженный официант поклонился им и поспешно
пригласил войти. “Сколько вас остановилось в гостинице?”
Цзин Жун
сохранял невозмутимое выражение лица. Официант почувствовал себя так,
словно проглотил лед. Лэнг по шагнул вперед и вынул деньги, которые он
сунул в руку официанту, прежде чем дать ему указания. — Пожалуйста,
приготовьте для нас несколько комнат.”
Вцепившись в деньги,
официант сверкнул глазами. Он опустил полотенце на плечо и отошел от
них. — Позвольте мне проводить вас наверх.- Он повел их к лестнице.
Чжи
Юншу уже успел подняться на несколько ступенек, когда кто-то бросился
вниз. Его шаги, казалось, производили впечатление ветра, надвигающегося
подобно буре и яростно ударяющего ее в плечо. Она пошатнулась от удара и
упала навзничь. К счастью, Цзин Жун вовремя обхватил ее за талию,
положив руку ей на спину, и остановил ее падение.
Мужчине, который
налетел на нее, казалось, было около тридцати. Он опустил голову и,
казалось, был в панике. Он поспешно извинился:” Извините, извините… » —
и, извинившись, бросился вниз по лестнице.
“С тобой все в порядке?- Спросил Цзин Жун, приблизив губы к ее уху.
— Она покачала головой.
“Ты
все еще беспокоишься из-за своих братьев? Не беспокойся. Со мной здесь,
я не позволю никому из семьи Цзи прикоснуться к тебе хоть пальцем.”
“Большое спасибо, Ваше Высочество.- Она приподняла подол юбки и продолжила подниматься по лестнице.
Официант распахнул перед ней дверь. — Мисс, это ваша комната. Он довольно просторный.”
“Спасибо
тебе.” Как только она вошла, Вэй И тоже последовал за ней, но прежде
чем он успел войти, Цзин Жун схватил его за воротник.
“Твоя комната вон там.- Он бесцеремонно потащил Вэй И в другую комнату.
Цзи
Юншу хотел что-то сказать, но, поразмыслив, она воздержалась от этого.
Если бы Вэй и решила остаться с ней и захотела переспать, она бы не
знала, как выбраться из этого затруднительного положения. Поэтому, когда
Цзин Жун утащил Вэй И, она почувствовала огромную благодарность к нему.
Вэй
И был крайне недоволен, когда его тащили в другую комнату. Он
пристально посмотрел на Цзин Жуна. “Почему бы тебе не позволить мне
остаться с Шу-Эром?”
— Мужчина и женщина должны иметь чувство приличия, разве ты не знаешь этого?”
— Конечно, я знаю, мама тоже так сказала.”
Цзин Жун нахмурился. “И ты все еще хочешь туда войти?”
Вэй И правильно озвучил свои рассуждения. “Но ведь Шу-Эр-моя жена! Мама сказала, что я могу спать со своей женой.”
—
…Прямо в этот момент Цзин Жун очень сомневался, что Вэй И не делал
этого специально. Цзин Жун сердито приказал Ланг по: «Сегодня ты будешь
спать в одной комнате с ним. Смотрите за ним внимательно и не дайте ему
убежать.”
“Да, Ваше Высочество!”
Услышав, что он будет спать
с Лан по, Вэй и надул губы и засунул нос, покачивая головой в спешке.
“Я не хочу с ним спать! Я хочу переспать с Шу-Эр.”
“Как бы не так!- Цзин Жун выплюнул ответ, прежде чем уйти.
Вэй
И хотел было броситься за ним, но Лан по преградил ему путь. Как грубый
и сильный человек, лелеющий слова как золото, он скрестил руки на груди
и просто остановился перед дверью.
— Мы спали вместе вчера, так почему же сегодня все по-другому?- Возразил Лан Бо, обращаясь к Вэй И.
‘Вот
именно. Прошлой ночью ты использовала мое плечо как подушку, так почему
это проблема для тебя сегодня?- Лэнг по не понимал причины этого. Не то
чтобы от него плохо пахло. Итак, почему Вэй и отказывается спать с ним?
— Какая досада!’
— Вэй и взревел на лан по “ — это не одно и то
же!- Вэй и закатил небольшую истерику, сидя на стуле и слегка ударяя по
столу сжатыми кулаками, как будто он использовал его в качестве
боксерской груши.
Лан Бо получил приказ, поэтому он следовал ему
до последней буквы: наблюдая за Вей и, не моргнув глазом, не позволив
ему найти Цзи Юншу.
Между тем, с того момента, как группа Цзин
Жуна вошла в гостиницу, пара любопытных и игривых глаз пристально
следила за ними. Ли Шиянь, который сидел в отдельной комнате на втором
этаже, имел ясный вид на вход и весь второй этаж гостиницы. Он положил
одну ногу на табурет и одной рукой схватил арахис, бросая его в рот. — С
игривым выражением лица пробормотал он. — Интересно!”
Его слуга подошел к нему и спросил: «молодой принц, вы интересуетесь этой молодой леди?”
— Ну и что же? — Ты хочешь сказать, что я не могу?!”
—
На этой женщине была вуаль. Мы не знаем, красива она или уродлива
внутри. Кроме того, посмотри на людей рядом с ней. У всех у них есть
мечи. Лучше не причинять неприятностей. Если Маркиз узнает, что ты
причинила ему неприятности, он не пощадит тебя.”
Ли Шиянь медленно
поднялся и погладил своего слугу по голове. «Сяо Лузи, сколько раз ты
хочешь, чтобы я говорил тебе, что когда мы будем снаружи, мы вообще не
сможем упоминать маркиза. Это же великий линь, а не Цуцзян!”
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    Хитрая бабушка волка Сяо Лузи почувствовала приближающуюся головную
боль. — Этот знает, но… трудно изменить привычки за такой короткий
промежуток времени. Молодой пиарщик, следующего раза не будет.”
Ли
Шиянь взглянул на него и задумчиво погладил подбородок. Они говорили,
что красавицы изобилуют в Великом Лине. Так, с большим трудом, он
добрался до Великого линя. Если он не воспользуется этой возможностью,
пока находится здесь, не будет ли все это напрасно?
В этот момент в
комнате Вей и Лан по все еще внимательно охранял дверь. Так как он не
мог выйти, Вэй и смирился с тем, чтобы лечь на кровать, повернувшись
спиной к Лан ПО в качестве формы сопротивления. — Молодой господин Вэй,
вы голодны?- Спросил Лэнг по.
Вей и отказывался обращать
внимание на лан по. Вместо этого он фыркнул. Он был действительно зол.
Цзин Жун хотел, чтобы он переспал с таким крепким мужчиной, как Лан ПО, и
это делало его несчастным. Он был не просто несчастлив, он был
чрезвычайно несчастлив!
Через некоторое время Лан по увидел, что
Вэй И, похоже, уснул. — Молодой господин Вэй, — тихо позвал Лан по.” Он
не получил ответа от Вей и. Так как это было именно так, он тайком вышел
из комнаты. Что Вэй И не хочет ужинать, но ему нужно утолить свой
голод. Выйдя из комнаты, он закрыл за собой дверь.
Вей и, который
спал на кровати, внезапно сел. Он потер живот, когда голод охватил его.
Воспользовавшись отсутствием Лан ПО, он тайком вышел, чтобы найти Джи
Юншу, чтобы поесть вместе. Он осторожно толкнул дверь, затем посмотрел
направо и налево, но не помнил, где находится комната Цзи Юншу. Он
громко сказал: «Шу-Эр, где ты?”
Второй этаж гостиницы был окружен
перилами с ошеломляющим количеством комнат, которые выглядели совершенно
идентичными друг другу. Более того, на этикетке каждой двери были очень
странные цифры.
Вей-и почесал в затылке, начиная бесцельно
бродить по второму этажу. Как только он прошел мимо открытой двери, его
внезапно схватили и втащили в комнату. — Помогите… — у «меня» не было
возможности быть услышанным, когда его похититель закрыл рот.
“Только
не кричи.- Ли Шиянь подтащил его к стулу и усмехнулся. Затем он
похлопал Вей-и по плечу. “Не волнуйтесь. Я не причиню тебе вреда.”
Вэй И все еще была напугана и смотрела на мужчину испуганными и настороженными глазами. Он спросил: «Кто ты?”
—
Это я?- Ли Шиянь указал на себя. Он просиял улыбкой старшего брата, но
эта улыбка не могла скрыть его лукавства. “Я ли Шиянь, а вы?”
“Меня зовут Вэй И.”
— А вы кто такие, ребята? — А куда ты идешь?”
Вэй
и опустил голову, затем схватил свою собственную руку, прежде чем
отпустить ее. Он поджал губы, но ничего не сказал. Внешний вид и
поведение Вэй ИИ заставили ли Шияна почувствовать, что что-то не так. —
Такой большой человек, но я как будто стою перед ребенком!’Сяо Лузи
подошел к нему и прошептал на ухо ли Шияну:» молодой господин, он
идиот?”
— Идиоткой, что ли?- Ли Шиянь прищурился. — Хм… похоже,
что да.’Ли Шиянь наклонился вперед и ощупал Вэй-И с вопросом: “брат Вэй,
мы оба случайно встретились в этом трактире, который можно было бы
считать судьбой. Поскольку мы можем идти в одном направлении, как насчет
того, чтобы заботиться друг о друге?”
— …Вэй и хранил молчание.
— Брат Вэй?”
Вей и встал и заявил: «Я тебя не знаю. Мама сказала, что я не могу разговаривать с незнакомыми людьми.”
Он
уже собирался уходить, но Ли Шиянь остановил его. На его лице все еще
висела улыбка, которая излучала лукавство. ‘Похоже, этот человек
действительно идиот.’
Вей-и снова был вынужден откинуться на спинку стула. Он с тревогой спросил: «Чего ты хочешь? — Не убивай меня!”
“А
кто хочет тебя убить?! Ли Шиянь разрывался между смехом и слезами,
поэтому он слегка нахмурил брови. Он был хорошим человеком, который даже
не осмеливается убить курицу. На самом деле, как единственному
наследнику Маркиза Цюцзяна, ему даже не нужно было никого убивать. — Вей
и, я хороший человек, так как же я могу убить тебя?- Сказав это, ли
Шиянь поставил перед Вей и тарелку с пирожными. Затем он продолжил: —
Ты, должно быть, голоден, да? Вот, съешь немного. Как насчет того, чтобы
немного поболтать?- Выражение его лица напомнило людям волка,
притворяющегося бабушкой в Красной Шапочке. Нет, он больше походил на
торговца детьми.
Вей-и умирал с голоду, поэтому, когда он увидел
пирожные, у него потекли слюнки. Его сдержанность была нулевой, когда он
жадно схватил печенье и засунул его в рот, прежде чем послушно кивнуть
на просьбу ли Шияна. Он жевал пирожные, говоря невнятно: «о чем ты
хочешь поговорить? Как долго ты хочешь поговорить?”
Как только Вэй
И съел выпечку, ли Шиянь намекнул Сяо Лузи, чтобы тот закрыл дверь.
Затем он спросил Вэй И “ » я хочу спросить тебя, куда ты идешь?”
“В столицу!”
“А зачем ты туда идешь?”
— Чтобы есть мясо! Шу-Эр сказала, что когда мы доберемся до столицы, она принесет мне поесть мяса.”
“А кто такой Шу-Эр?”
— Моя жена!”
Ли Шиянь вытаращил глаза, прежде чем спросить дальше: “это та женщина, которая носит вуаль на лице?”
Вэй И, который ел, решительно кивнул.
— А?!
У
Ли Шияна отвисла челюсть, когда выражение его лица стало уродливым. —
Это конец! Это же конец! Другая-замужняя женщина.- Соблазнить кого-то,
кто уже женат, это было выше его сил! Внезапно он на мгновение
задумался. — Этот Вей-и-полный идиот. Как может кто-то хотеть выйти за
него замуж?- Ли Шиянь не мог оставить надежду, поэтому продолжил допрос.
“Она действительно твоя жена? Вы преклонили колени перед небом и землей
во время свадьбы?”
‘А что такое коленопреклонение перед небом и
землей?- Вэй и покачал головой и проглотил еще одно печенье. Две его
щеки были распухшими от слишком большого количества пирожных во рту. —
Мама сказала, что рано или поздно Шу-Эр станет моей женой. В будущем у
нас будет много маленьких Вей-ий. Но отец и мать умерли, так что теперь у
меня есть только Шу-Эр.”
— О! Я вижу. Так ты еще не замужем?”
Вей-и
не понял его вопроса, но все равно покачал головой и продолжил есть. На
этот раз Ли Шиянь снова пребывал в приподнятом настроении. Милые,
красивые и добродетельные женщины-это тот тип красоты, который он любил
больше всего.
Его глаза загорелись, когда он подвинул тарелку с
остмантусовым пирогом к Вей-и. “Тогда скажите мне, кто этот человек,
сопровождающий вас?”
Вэй И подумал на мгновение, прежде чем ответить: “Шу-Эр сказал, что он боксерская груша.”
— Боксерская груша? Ответ озадачил ли Шияна. “Что же это за люди такие? Почему все они носят с собой мечи?”
“Я не знаю, — честно ответила Вэй И.
—
Малыш, если твои родители на небесах прямо сейчас наблюдают за тобой,
разве они не будут в бешенстве до бесконечности?’ В присутствии
“торговца детьми » ты съела пирожные, которые он тебе дал, и даже
рассказала ему все, что он хотел знать. Вы в основном посчитали деньги
для другого, пока вас продали! Вей и должен научиться быть более
осторожным.
Через мгновение ли Шиянь задумался о проблеме. Он
потянул Вэй И за руку и спросил с большой надеждой: «так Шу-Эр красив
или нет?”
— Какая красота! Шу-Эр-самый красивый!- Голос Вей и
звучал громко и ясно. В глазах Вей и Цзи Юншу был самым красивым
человеком в мире, и его сердце было полностью занято ею и никем другим.
Цветущие
персиковые глаза ли Шияна, казалось, заблестели. Его распутная натура
как Плейбоя вышла наружу. ‘Мне следовало бы догадаться.- Ли Шиянь знал
почти все, что хотел знать. Он тут же забрал две тарелки с выпечкой,
которые поставил перед Вэй И.
— Эй! Я все еще не закончил есть.”
— Прекрати есть!- Ли Шиянь повернулся к Сяо Лузи. — Выпроводите его.”
Сяо Лузи шагнул вперед, поднял Вэй И и вытолкал его из комнаты. — Молодой господин Вэй, я не отошлю вас обратно.”
Бах!
Дверь
была закрыта. После того, как Вей и был вытолкнут из комнаты, он вытер
остатки пирожных о свой рот. Он был совершенно растерян. Не говоря уже о
том, что он нашел комнату Цзи Юншу, он даже не мог вспомнить, где
находится его комната. Он огляделся по сторонам и увидел довольно
знакомую дверь. Он энергично закивал головой вверх и вниз. — Хм! Это
должно быть моя комната.”
Не колеблясь, он толкнул дверь, но в тот же миг открыл ее.…
— Ааа-ааа!”
Вэй
И был напуган до такой степени, что его ноги размягчились, заставляя
его сидеть там, где он стоял, поддерживая его руками. На его лице
отразился ужас, а в глазах застыло ужасное зрелище.
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    Выбор Косметики? В просторной комнате находился мужчина. Он был мертв
и висел на виду у всех. Его глаза были широко открыты. Его белый цвет
лица придавал завершающий оттенок зловещему виду, который приходил со
смертью, не смягчая ужас, который давал этот вид.
Пронзительный крик Вэй И, естественно, был услышан, и это привлекло толпу. Первым к месту происшествия подбежал официант.
—
Молодой господин, что … — он даже не закончил свой вопрос, когда его
взгляд встретился с видом повешенного человека. Страх лишил его дара
речи. Бах! — Он уронил чайник на ладонь. Он рухнул на пол. Его
размягченные ноги не могли поддерживать его.
В одно мгновение хаос распространился по всей гостинице.
Цзи
Юншу, которая только что закончила убирать свои вещи, пила чай, когда
она услышала шум снаружи. Она надела новую вуаль и толкнула дверь. Затем
она увидела толпу людей, стоящих в коридоре с самой левой стороны от
нее. Все указывали на что-то внутри комнаты и шумно о чем-то говорили.
Внезапное
движение снаружи также встревожило Цзин Жуна, который вышел, чтобы
найти источник. По случайному совпадению, он увидел Цзи Юншу, у которого
было такое же намерение, как и у него. Он быстро взял инициативу на
себя и преградил ей путь, прежде чем предупредить ее: “возвращайся и жди
внутри. Здесь слишком много людей.”
“Я…”
— Возвращайся в дом!- В его тоне слышалась не просьба, а приказ.
Цзи
Юншу хотела выразить свое недовольство, но в конце концов, она
сдержалась, так как Цзин Жун сделал это для ее же собственного блага.
Она покорно кивнула и уже собиралась вернуться, когда увидела, что Вэй
ИИ сидит на полу посреди толпы. — Вей И? Как он может быть там?- В ее
голосе слышалась тревога.
Цзин Жун также увидел Вэй И, когда Лан по прибыл с несколькими охранниками, идущими за ним. — Принц, что случилось?”
— Разве ты не должен был присматривать за Вей и, чтобы он не бегал вокруг и не причинял неприятностей?”
—
Я… — Лан по посмотрел в ту сторону, куда смотрел Цзин Жун. Его взгляд
упал на Вей-и. Он вытаращил глаза и быстро побежал к нему.
У Вей
и, который все еще сидел на Земле, было выражение, окрашенное ужасом,
что заставило его лицо побледнеть от испуга. После того, как Лан по
выбрался из толпы, он помог Вэй И подняться, и только тогда он заметил
сцену внутри комнаты. — Значит, это был повешенный.- Он не потерял
хладнокровия и сосредоточился на том, чтобы поскорее вытащить оттуда
Вей-и.
Вернувшись в свою комнату, Лан по помог Вэй и лечь на
кровать. Джи Юншу ворвался в комнату. Как только он увидел ее, Вэй и
разрыдалась. — Шу-Эр… — он бросился к ней и не отпустил.
— Вей и, что случилось?”
— Я видел… — он не мог говорить дальше; слова застряли у него в горле, и через некоторое время он уже не пытался говорить.
В
этот момент вошел Цзин Жун и увидел двух людей, “обнимающих” друг друга
на кровати. Он повернулся к Лан по, чтобы узнать, что же произошло, —
Расскажи мне о ситуации.”
— Кто-то повесился в этой комнате.”
— Самоубийство? — Кто же это?”
“Это все еще неизвестно.”
Когда
Цзи Юньшу услышал их разговор,ее сердце пропустило удар. Она не знала
почему, но когда она слышала, что где-то был труп или мертвые люди, она
всегда чувствовала, как ее настроение взлетело. Должно быть, у нее
профессиональное заболевание.
Если бы это дело о покойнике было
распространено снаружи, гостиница, несомненно, потеряла бы свой бизнес.
Поэтому, когда трактирщик бросился к месту происшествия, выражение его
лица было очень некрасивым. Он хлопнул себя по бедру и позвал нескольких
слуг. — Скорее, скорее, скорее! Быстро уберите этого человека.- Слуги
колебались, прежде чем решились подойти к телу. Им потребовалось
огромное усилие, чтобы снять тело.
— Отойди в сторону! Отойди в
сторону!- Громко раздался голос из-за толпы людей. Затем несколько
человек с ножами в руках протиснулись в толпу. Мужчина, возглавлявший
группу, выглядел лет на сорок, у него была борода и крепкое тело. Войдя,
он вдруг блеснул каким-то знаком отличия.
— Люди из провинции Юй Ямен.”
Этот
регион находился под юрисдикцией провинции Юй. Поэтому для хозяина
гостиницы встреча с этими людьми не стала сюрпризом. На его лице быстро
отразилось беспокойство, когда он поклонился им, прежде чем объяснить
ситуацию. — Констебль Чжан, это дело не имеет к нам никакого отношения.
Констебль Чжан прищурился, но ничего не ответил. С мрачным выражением
лица он обвел взглядом окрестности. Позади него несколько бегунов
выступили вперед, чтобы осмотреть тело.
Хозяин гостиницы открыл
рот и поспешно объяснил толпе: “я приношу извинения за неудобства,
которые вызвала эта ситуация, но нет никакой необходимости паниковать.”
“Мы говорим о человеческой жизни. Ваша гостиница-такое несчастливое место.”
“Нет,
нет, нет! У каждого нашего трактира давно сложилась определенная
репутация. Для человека повеситься в одной из наших комнат я-это
неожиданная случайность. Поскольку это так, все расходы на сегодняшний
день будут отменены. Я надеюсь, что вы откажетесь от нас и будете
снисходительны. Если бы это распространилось, это не было бы хорошо для
нас.- Хозяин гостиницы отбросил всякую осторожность.
Будем
надеяться, что ничего не случится и эта столетняя репутация в конце
концов будет сохранена. Как только все узнали, что они освобождены от
уплаты, они были более чем готовы согласиться с просьбой трактирщика,
прежде чем вернуться к своей деятельности. Трактирщик наконец-то смог
поднять руку и вытер рукавом холодный пот, заливавший его лицо.
После
того, как один из бегунов осмотрел труп, он сообщил о своей находке
Констеблю Чжану: “на шее этого человека есть два синяка. Одна из них
параллельна его шее, а другая расположена на верхнем конце его шеи.
Более того, эта отметина тянулась вверх от его шеи до ушей. Он, должно
быть, был создан уже после его смерти. Кто-то пытался имитировать
самоубийство через повешение.”
Констебль Чжан хмыкнул, затем подтащил трактирщика к себе и сурово спросил: «Кто первый обнаружил труп?”
— Это … — хозяин постоялого двора задумался на мгновение, затем подозвал официанта. “А вы не знаете, кто первый увидел тело?”
Официант, который все еще дрожал от страха, сглотнул слюну и указал в ту сторону. “Это гость, который приходил раньше.”
— Отведите меня к нему, — сказал констебль Чжан.
“Д-д-да! Я приведу тебя к нему.- Официант вел констебля Чжана вместе с несколькими другими посыльными.
В
этот момент Вэй И все еще пребывала в панике, и ей еще предстояло
успокоиться. Он сжался в кровати, держась за Джи Юншу, который нежно
похлопывал его по спине и шептал успокаивающие слова: “Вей и, все в
порядке. — Не бойтесь.”
“Шу-Эр, этот человек … он мертв?”
Чжи
Юншу не ответил ему. Вместо этого ее лицо опустилось, и она
повернулась, чтобы посмотреть на Цзин Жуна. В самый подходящий момент
Цзин Ронг посмотрел на нее с редким выражением лица, которое не
показывало никакой ревности.
— Здесь констебль Чжан!- За дверью послышался голос официанта.
Констебль Чжан решительно шагнул вперед, но его шаги еще не успели переступить порог, как путь ему преградил Лан по.
“А ты кто такой?- спросил Лэнг по.
“Этим делом занимается Юй провинции Ямен, — ответил констебль Чжан, используя свой официальный титул.
Обычно,
когда простые люди слышат, что это Ямен, они будут сотрудничать, но Лан
по не сдвинулся ни на йоту. Он не собирался пропускать этого констебля.
“Наш молодой хозяин внутри, поэтому я не могу позволить никому
потревожить его.”
“Ты имеешь наглость мешать работе Ямена! Отойди в сторону!”
Оба
мужчины гневно уставились друг на друга, и никто не уступил ни на дюйм.
В это время из комнаты вышел Цзин Жун и надменно прищурился. Когда
констебль Чжан увидел Цзин Жуна, он, казалось, был шокирован его
угнетающей аурой. Интуиция подсказывала ему, что этот человек отличается
от других. Что же касается Ланг ПО, то он отступил в сторону и с явным
почтением встал рядом с Цзин Ронгом.
— Ю провинция? Разве это не
находится под юрисдикцией господина Ляна? Я не ожидал, что этот старик
все еще чиновник!- Слегка улыбнулся Цзин Жун.
— Этот старикан?!
Выражение лица констебля Чжана на мгновение застыло, прежде чем он
повернулся к официанту и спросил: “Кто это?”
Официант покачал головой, намекая на свое невежество.
Констебль
Чжан обратился к Цзин Жуну: “джентльмен, мне все равно, знакомы ли вы с
нашим господином или нет. Прямо сейчас в этой гостинице произошло
убийство, и этот официант сказал, что первым, кто обнаружил мертвеца,
был другой джентльмен, который останавливался здесь. Я не знаю, Может ли
этот человек выйти. Если да, то не могли бы вы его вытащить? Мне нужно
задать ему несколько вопросов.”
“Это очень неудобно.- Цзин Жун не растерял своих слов.
«Это
связано с человеческой жизнью. Короче говоря, я должен его увезти. Этот
вопрос не позволяет мне поступить иначе. Или этот джентльмен внутри
убил человека?”
— Усмехнулся Цзин Жун. “Я сказал, что мне неудобно
его забирать. Если вы хотите что-то спросить у него, то приходите
завтра, чтобы спросить.”
Сейчас Вэй И так напугана, что не было смысла ни о чем спрашивать.
Даже если констебль Чжан-спокойный человек, бегуны позади него не могли сохранять спокойствие ума.
Шайинг! Послышались звуки вынимаемых из ножен мечей.
Подчиненные
Цзин Жуна не проиграли никому из бегунов. Они также вытащили свои мечи.
Атмосфера накалилась, поскольку обе стороны противостояли друг другу,
готовые к действию в любое время.
“А можно мне посмотреть на
покойника?- Неожиданно послышался тонкий женский голос. Следуя за ее
голосом, из комнаты вышел Чжи Юншу. Ее лицо все еще скрывала вуаль, но
если бы кто-нибудь обратил на нее пристальное внимание, то заметил бы ее
упрямое выражение.
Констебль Чжан с презрением посмотрел на Цзи
Юншу. — Юная леди, это дело об убийстве, а не о том, чтобы пойти на
рынок и выбрать косметику. Мы говорим о мертвых людях, там нет ничего
хорошего, чтобы увидеть.”
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    Убийство в гостинице (часть первая) ‘выбирая косметику?- Джи Юншу
изобразила на лице выражение, которое подразумевало, что она понятия не
имеет, как выбрать косметику. В наши дни она была предана своей работе и
проводила много времени, скрываясь в библиотеке, чтобы читать. С утра
до вечера у нее будет голое лицо, и она будет меньше всего склонна
подергивать даже брови. С тех пор как она приехала сюда, она работала до
изнеможения, чтобы заработать деньги, но позже Луан’Эр использовал
часть денег, чтобы купить ей немного косметики, и она закончила тем, что
стала объектом посвящения, которое Луан’Эр посвятил себя украшению. Джи
Юншу даже не заботило, какую марку косметики Луаньэр использовал на
ней. Под ее вуалью губы Цзи Юншу приоткрылись, когда она сообщила
Констеблю Чжану: «между косметикой и мертвецами, если вы позволите мне
выбрать, я с удовольствием выберу несколько мертвых тел вместо
косметики.”
— А?- Констебль Чжан смотрел на женщину в своем сердце
сверху вниз, и Цзи Юншу, которая была всего лишь стройной молодой
женщиной, не была исключением из этого правила. Таким образом, этот
человек сразу перешел к сути проблемы. — Юная леди, я советую вам
послушно оставаться в своей комнате. Я не хочу, чтобы ты вмешивался в
это дело.”
Джи Юншу наконец-то что-то понял; этот человек-сексист.
На краткий миг она почувствовала, что Цзин Жун был бесконечно лучше. Во
всяком случае, она была слишком ленива, чтобы говорить глупости с этим
человеком. Проходя мимо Цзин Жуна, она прошептала ему: «ты можешь
задержать его?”
“Не проблема. Просто пойти.”
— Хм!- Чжи
Юншу направился к комнате, где произошло убийство. Увидев, что Цзи Юньшу
уходит, он быстро двинулся с намерением помешать ей, но Цзин Жун послал
приказ: “мужчины, остановите тех, кто хочет помешать вскрытию Мисс
Цзи.”
— Ну да!»Все подчиненные Цзин Жуна являются экспертами по
боевым искусствам и не проиграют в противостоянии с бегунами Ямена. Что
касается констебля Чжана, его навыки были довольно хороши, поскольку он
был в состоянии противостоять Лан по. — Позволь мне дать тебе один
совет. Даже не думай идти против моего молодого хозяина. Кроме того,
если вы хотите решить это дело, это не обойдется без Мисс Джи!”
— Кто вы такие, ребята?”
Лан
по достал из-за пояса командный значок и показал его Констеблю Чжану.
Когда он увидел слово на командном листе, торжественное выражение лица
констебля Чжана внезапно сменилось удивлением. Затем его взгляд
переместился на Цзин Жуна. Он уже собирался поклониться, но Цзин Жун
остановил его поднятой рукой. Цзин Жун заявил: «Я не хочу раскрывать
свою личность. А теперь все вы отступите.”
— Этот
человек-настоящий принц. По сравнению с магистратом провинции Юй, его
власть более обширна.- Констебль Чжан подчинился приказу Цзин Жуна и
заставил своих людей отступить в сторону. Цзин Жун немедленно последовал
за Цзи Юньшу, оставив констебля Чжана все еще в сомнении. Мужчина все
еще подозревал, как женщина может иметь возможность раскрыть это
убийство. Поэтому он спросил Лан по: «раньше вы говорили, что Мисс Цзи
может делать вскрытия. Она что, коронер?”
— Э-э… — Лан по не дал
ему ответа, так как однажды слышал, как Цзи Юньшу сказал, что коронер
будет исследовать внутренние органы умершего, тогда как она была всего
лишь художником. После минутного раздумья он ответил: «Нет, она не
такая.- Сразу после этого Лан Бо приказал двум людям охранять дверь и
присматривать за Вей и, пока его не было.
Констебль Чжан явно не
понимал смысла ответа Лан по. ‘Если она не коронер,как же она может
делать вскрытия?- Он откинул голову назад и быстро бросился туда, куда
направился Джи Юншу.
На месте преступления первым делом Чжи Юншу
осмотрел комнату. Место было очень опрятным и чистым, без каких-либо
следов борьбы. После того, как она закончила осмотр помещения, ее взгляд
упал на труп, лежащий на полу. Она присела рядом с ним и достала из-за
пояса носовой платок. Она обернула носовой платок вокруг указательного и
среднего пальцев. Затем она повернула голову трупа в сторону, открыв
две перевязочные метки на его шее.
Лигатурные следы были такими,
как описано: один из синяков шел параллельно линии подбородка с
небольшим наклоном вниз, а другой синяк явно шел вверх, простираясь от
шеи до ушей. На теле не было заметно ни малейшего поникания ног. Чжи
Юншу поднял руки покойного и осмотрел его ногти. Под ногтями виднелись
фрагменты ткани и кожи. На больших пальцах трупа было очевидно белое
пятно, окружающее каждый большой палец. Это означало, что покойный носил
кольца на большом пальце весь год. Однако кольца нигде не было видно.
‘Его ограбили?- Чжи Юншу переваривала новые находки, но запястья тела
привлекли ее внимание. Запястья были блестящими, как будто они
соприкасались с влажным веществом. Чжи Юншу слегка вытерла ее пальцем, а
потом понюхала свой палец. ‘Это же нефть!- Она повернулась и положила
свой носовой платок рядом с собой, прежде чем спросить хозяина
гостиницы: “простите, когда этот человек пришел сюда?”
Хозяин
гостиницы не знал, откуда взялась эта женщина, но все равно честно
ответил на ее вопрос: “он должен был прийти сюда около полудня.”
“Он был один?”
— Вот именно. Один.”
“Его
смерть должна была произойти примерно час назад. А до этого кто-нибудь
заходил? Или, может быть, кто-нибудь слышал звуки борьбы?»Эти вопросы
совершенно ошеломили его, так как он был поглощен подсчетом денег и
больше ничего не замечал! Он повернул голову и посмотрел на
приближающегося официанта, прежде чем указать на последнего. “Ты должен
спросить его.”
Лицо официанта слегка побледнело. Затем он опустил
голову. — Мисс, это … в нашей гостинице было слишком много гостей. Я не
мог заметить их всех. Единственное, что я могу сказать, это то, что
человек никогда не выходил из своей комнаты с тех пор, как он вошел. Что
касается остального, то я действительно не знаю.- Официант произнес
каждую фразу с нескрываемой честностью.
В этот момент в комнату
вошел Цзин Жун и шел, пока не оказался рядом с Цзи Юньшу. Затем он
прошептал ей: «как это? Ты что-нибудь нашел?”
Брови и кончик носа
Цзи Юншу сморщились, когда она нахмурилась. — Ты помнишь человека,
который столкнулся со мной, когда мы поднимались наверх?”
“Я все помню!”
—
На запястьях жертвы есть слой масла. Запах масла указывал на его
кунжутное масло, и человек, который врезался в меня, также имел тот же
самый запах.”
Цзин Жун понял, что она имела в виду. Он кивнул,
повернулся и высокомерно поднял подбородок, прежде чем спросить хозяина
гостиницы: “ваша гостиница использует кунжутное масло?”
“Утвердительный ответ.”
Цзин Жун вдруг махнул рукой. — Иди и позови сюда всю свою кухонную прислугу.”
—
А?- Хозяин гостиницы остолбенел. С чего бы ему без всякой причины
звонить всему кухонному персоналу? Он взглянул на констебля Чжана,
ожидая его указаний. Констебль Чжан кивнул ему, и хозяин гостиницы
вызвал всех из кухни. От старых до новых, включая посудомоечных машин,
было 10 человек в общей сложности.
Цзи Юншу посмотрел на толпу и
узнал человека, который врезался в нее. Она видела его взволнованное
выражение лица и уклончивые взгляды, когда он прятал обе руки за спину.
— Какое подозрительное поведение!’
Она
подошла к нему и спросила: “час назад я видела, как ты в спешке бежал
вниз по лестнице. — Вы заходили в эту комнату в то время?”
Как только мужчина услышал ее слова, он задрожал и поспешно отрицательно покачал головой. “Я…я сюда не заходила!”
— У тебя явно нечистая совесть.”
— Нет! Я действительно не знаю!”
—
На запястьях жертвы есть кунжутное масло. Мало того, под ногтями у него
есть фрагменты человеческой кожи. Вы осмелитесь показать мне свои руки,
чтобы я мог убедиться, что на них нет царапин?”
— Мужчина крепко
держал руки за спиной. Его смелость была довольно мала, чтобы начать с
того, что в сочетании с обвиняющим тоном Цзи Юншу, он теперь полностью
паниковал. Он задрожал и вдруг бросился бежать, пытаясь вырваться из
толпы. К сожалению, он едва успел сделать два шага, как его перехватили
бегуны.
Дух констебля Чжана оживился, когда вся его фигура
взорвалась гневом. Он поднял рукава подозреваемого, и, как и ожидалось,
на руках у него были царапины.
В одно мгновение он схватился за рукоять своего клинка и яростно ударил им мужчину в живот.
— Ты убиваешь людей, но все равно хочешь сбежать? Скажи мне правду. Как ты его убила?”
Мужчина согнулся от боли. Он горько и мучительно умолял: «я не убивал его. Я действительно не убивал его. Отпусти меня!”
— Отпустить тебя? Если ты его не убивал, то почему убегаешь?”
“Я…”
—
Тащи его обратно к ямену. Давай посмотрим, насколько тверд твой рот.-
Констебль Чжан был в ярости. Он повернулся к двум бегунам и приказал: —
приведите его обратно. Я лично допрошу его.”
— Подожди!»Цзи Юншу вовремя остановил их.
Констебль
Чжан повернулся и с сомнением посмотрел на нее. — Юная леди, у него
царапины на тыльной стороне ладоней. Доказательства этого неоспоримы.”
В
этот момент Джи Юншу почувствовал нарастающую головную боль. ‘Разве они
не говорили, что у древних людей было больше пассивных личностей?
Почему же вместо этого все они так нетерпеливы?- Она покачала головой.
“Когда я сказал, что он был убийцей?”
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    Убийство в гостинице (часть вторая) Цзи Юньшу был совершенно уверен,
что она не говорила, что он был убийцей. После ее слов казалось, что
волосы на бровях констебля Чжана вот-вот встанут дыбом, а во рту
пересохло и слегка подергивалось. Может быть, он был слишком опрометчив?
Подозреваемый, которого он велел бегунам схватить, уставился на него
несчастными и невинными глазами. — Он невиновен? Нет, он далеко не
невинен!’
Только когда Джи Юншу начал приближаться к нему, его
пересохший рот наконец-то открылся, чтобы возразить. — Юная леди, жертва
и этот человек встретились друг с другом перед смертью жертвы. Более
того, на тыльной стороне его ладоней есть царапины. Эти раны, должно
быть, были нанесены во время их борьбы, которая закончилась тем, что он
убил жертву.”
— Офицер, разве это не судебная ошибка?- Прекрасные
глаза Цзи Юншу уставились на констебля Чжана. Неожиданно, ее пристальный
взгляд заставил разум людей задрожать. Как она могла задать такой
вопрос?
Констебль Чжан был озадачен. “Этот…”
“Если
магистрат провинции Ю так же нетерпелив и сбит с толку, Как и ты, разве
вся эта провинция не будет страдать от несправедливости повсюду?”
Это
был первый раз, когда юная девушка лишила констебля Чжана дара речи. —
Хм! Разве ты не смотришь свысока на женщин?! Разве ты не смотришь на
меня сверху вниз?! Это всего лишь небольшой урок. Если вы убьете не того
человека, этого будет недостаточно, чтобы искупить себя, даже если у
вас было несколько голов, которые нужно было отрезать!’
К его
удивлению, трактирщик шагнул вперед и с силой ударил мужчину по голове. —
Малыш Чжао, если ты действительно убьешь этого человека, то я буду
первым, кто убьет тебя! Ты погубишь репутацию моей столетней гостиницы.”
Как
только он услышал хозяина гостиницы, маленький Чжао начал скулить. —
Босс, я уже десять лет работаю в вашей гостинице. Почему ты совсем не
веришь в меня?”
— Заткнись! Если бы у вас не было нечистой совести, зачем бы вам пытаться убежать?- возразил трактирщик, кипя от ярости.
“Я…”
“Он
никого не убивал, — перебил его Джи Юншу. Затем она посмотрела на
маленького Чжао. “Он вошел в комнату только для того, чтобы украсть
вещи.”
— Украсть?- Хозяин гостиницы был слегка удивлен.
Маленький Чжао опустил голову и заговорил дрожащим голосом:…”
“Не
стоит придираться.- Чжи Юншу опроверг его ложь. “Хотя вы его и не
убивали, под ногтями покойного были найдены кусочки кожи. Пока мы его
тестируем, мы можем определить, является ли кожа вашей или нет. В любом
случае ясно одно. Вы вступили в контакт с жертвой перед ее смертью и
украли его кольцо на большом пальце. Когда вы взяли кольцо, жертва,
должно быть, сопротивлялась и царапала ваши руки сзади. В то время ваши
руки, должно быть, были испачканы кунжутным маслом, которое в конечном
итоге было размазано по запястьям покойного. Я полагаю, что кольцо на
большом пальце все еще должно быть у вас, не так ли? Мы можем найти его,
пока обыскиваем ваше тело. Как только эти слова упали, молодой бегун
быстро обыскал тело маленького Чжао, и, как и ожидалось, они нашли
нефритовое кольцо на большом пальце.
Затем молодой бегун быстро
взял кольцо и надел его на большой палец покойного. Молодой бегун
повернулся к Констеблю Чжану и возбужденно заговорил: “констебль, все
сходится. Это кольцо покойного.”
Констебль Чжан быстро
воспользовался своим клинком и в одно мгновение приставил его к шее
маленького Чжао. Он властно допрашивал вора: «поспеши и сознайся! Как ты
его убила?”
“Ты ошибаешься! Я … я только ворую вещи. Я никого не убивал!”
— Очевидно, когда ты ограбил его, он поймал тебя с поличным, и ты заставил его замолчать.”
— Нет! Я этого не делал!- Его ноги стали мягче, а из глаз потекли слезы.
Цзин
Жун увидел достаточно и шагнул вперед, говоря своим обычным ледяным
тоном: «констебль Чжан, Мисс Цзи сказала ранее, что этот человек не
убийца. Поэтому он, конечно же, не сможет признаться в убийстве.”
—
Эй! Вонючий парень, я уже занимался многими делами раньше. Это,
очевидно, мой стандартный процесс!- Констебль Чжан на мгновение
задумался. Может быть, он был слишком опрометчив? Уголки его глаз
дрогнули, затем он убрал свой клинок, который лежал на шее маленького
Чжао. С подозрением во взгляде он посмотрел на женщину под вуалью.
Цзи
Юньшу взглянул на Цзин Жуна, прежде чем повернуться обратно, подошел к
трупу и присел на корточки. — Под ногтями жертвы, кроме кожи маленького
Чжао, есть обрывки ткани, — спокойно ответила она. — я думаю, что это
очень важно. Сама ткань, по-видимому, не является грубым материалом.
Вместо этого он выглядит так, как будто был сделан из шелка. Осмотрев
эту комнату, я не нашел ничего сделанного из шелка. Кроме того, шелк-это
роскошный материал, а не что-то доступное маленькому Чжао. Когда вы
смотрите на отметину лигатуры на жертве, это не похоже на то, что это
было вызвано веревкой. Он, должно быть, был задушен шелковой тканью от
формы и очертаний на шее. Синяк не равномерно обесцвечен. Жертва, должно
быть, сопротивлялась и схватилась за орудие убийства, что объясняет
шелк под его ногтями.”
— Кроме того, след от лигатуры наклонен
вниз. Рост погибшего — около 1,65 метра. Это означает, что убийца
определенно находится ниже этой высоты и объясняет, почему лигатура
наклонена вниз. Тем не менее, Little Zhao имеет высоту около 1.70
метров.”
“Судя по орудию убийства и росту убийцы, маленький Чжао
вряд ли окажется преступником.- Ее глаза светились мудростью и умом, и в
них была видна уверенность.
После того, как все услышали ее
объяснение, вся комната погрузилась в тишину. Они смотрели на нее
невероятными глазами. ‘Откуда взялась эта девушка?’
Маленький Чжао извивался и боролся, крича своей невинностью: «Отпусти меня! Я же сказал, что никого не убивал!”
— Стой спокойно!- Бегуны, державшие его, не отличались хорошим характером.
Цзи
Юншу уже собиралась встать, когда обнаружила что-то в углу рта
покойного. Она тут же схватила платок, который оставила рядом с трупом, и
использовала его, чтобы поднять предмет во рту трупа.
— Прядь волос!’
— Значит, убийца-женщина?- пробормотал Джи Юншу.
Хотя она и бормотала что-то, люди все еще слышали ее.
Констебль
Чжан спросил: «женщина? Как же это могло быть? Жертва — это мужчина.
Как он может быть убит женщиной ниже его ростом? Не говоря уже о
подвешенной к потолку балке?”
“Тут должна быть какая-то логика.”
Цзи
Юншу встал и подошел к маленькому Чжао. Затем она прямо спросила его:
«честно отвечай на мои вопросы. Когда ты пришел воровать, что ты сделал?
Ты что-нибудь видел? Каково было положение жертвы в то время?”
— Эй!”
БАМ!
Констебль Чжан ударил маленького Чжао рукояткой своего клинка и заорал на него: «быстро говори!”
“Я
буду говорить! Я буду говорить!»После того, как он испытал некоторую
боль, он быстро попытался вспомнить, прежде чем начал признаваться: “в
то время я пришел, чтобы доставить его еду. Когда я вошел, то не увидел
его. Кто бы мог подумать, что он лежит на полу. Когда я проверил, он все
еще дышал в то время. Я-я думал, что он просто упал в обморок, поэтому
когда я увидел нефритовое кольцо на его большом пальце, я стал жадным.
Вот почему я посмел украсть его кольцо. Но кто бы мог подумать, что он
вдруг проснется и схватит меня за руки. В тот момент я был в ужасе,
поэтому толкнул его, и он снова потерял сознание. Я воспользовался этой
возможностью, чтобы сбежать. Это же правда! Вот как это на самом деле
произошло! Кроме этого, я больше ничего не делал!”
“Вы уверены, что в тот момент в комнате был только он?”
“С-должно быть … я уверена.”
—
Что-то здесь не так. Может быть, до того, как вы вошли внутрь, там уже
был кто-то другой? Таким образом, в то время там должно было быть три
человека, включая жертву”, — предположил Цзи Юньшу.
— Удивился констебль Чжан. — Три человека?”
—
Чжи Юншу указал на стол. “На этом столе есть три чашки чая. Только не
говори мне, что ты этого не заметила, когда вошла? А зачем было бы три
чашки, если есть только один человек?”
‘Это правда, когда ты смотришь на него!- Кроме Джи Юншу, почти никто не обратил внимания на этот момент.
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    Тобира-дон1 Цзи Юншу опустила глаза, размышляя над этим вопросом.
Через мгновение она вдруг снова зашагала и обошла вокруг кровати. В
древние времена кровати обычно не ставились у стены, поэтому за ней была
просто ширма, используемая для создания личного пространства для
переодевания и развешивания одежды. Она внимательно осмотрела каждый
угол, пока плескалась вокруг, и вдруг заметила фрагменты чего-то прямо
на земле, возле угла кровати. Она взяла его кончиками пальцев и
понюхала. — Духи!’
Она вышла из-за кровати и спросила хозяина гостиницы: “здесь в последние дни кто-нибудь продавал духи?”
Хозяин
постоялого двора немного подумал и твердо кивнул. — Да, люди из
Миньнаня. Их была целая дюжина. Однако они ушли примерно час назад.”
При
этих словах лицо Цзи Юншу вытянулось. Она обернулась и сказала
Констеблю Чжану: “констебль Чжан, уже поздно, я уверена, что эти люди не
могли уйти далеко. Поскольку они пришли с юга, вполне естественно, что
они не вернутся туда, откуда пришли. На востоке и Западе нет крупных
поселений, поэтому я думаю, что они направлялись на север. Если вы
уйдете прямо сейчас, вы должны быть в состоянии догнать их, прежде чем
им удастся выйти из Ючжоу.”
“Если ты найдешь среди них женщину
ростом не выше 1,52 метра, одетую в шелковые одежды, то приведи ее
обратно к яменам и допроси ее так же, как я уже говорил тебе раньше. Вы
должны быть в состоянии найти ответ. Если она попытается отрицать это,
тогда покажите ей эти волосы и крошки духов в качестве доказательства.
Кроме того, ищите царапины на ее шелковом одеянии, если вы их видите, то
она должна быть виновницей.- Пока Цзи Юншу говорил, она отдала ему
волосы и крошки, завернутые в носовой платок.
Констебль Чжан на
мгновение растерялся и лишь потом отреагировал на ее слова. Он получал
предметы и громким голосом отдавал приказы своим подчиненным. — А ты,
верни тело в мемориальный зал. Остальные, следуйте за мной.”
Они вылетели из комнаты, как ветер.
— Эй, Подожди секунду! Вы ведь еще не поблагодарили Мисс Джи, не так ли?’
Когда
все это было сделано, Цзи Юньшу почувствовала некоторое удовлетворение в
своем сердце. Она повернула голову и посмотрела на Цзин Жуна. Тот
ответил ей легкой улыбкой, но глубинного смысла которой она не могла
понять.
Когда Цзин Жун сделал несколько шагов к ней, она
немедленно отступила и сказала: “Вэй И все еще ждет меня”, — и вышла из
комнаты.
— Удивился Цзин Жун. ‘Неужели я настолько устрашающая?
Переполняющая ревность охватила его сердце и принесла с собой все его
неудобства. Он заложил руки за спину и последовал за ней.
Ли Шиянь
стоял в стороне и наблюдал за разворачивающейся сценой. С самого
детства он всегда думал о красотах этого мира не больше, чем о красивых
цветах в вазах. Хорошенькая и приятная на вид, но менее способная, и
обычно с покладистым характером и мягким темпераментом. Он никогда не
видел никого похожего на Цзи Юншу, который не только осмеливался
работать с трупами, но и казался невероятно умным.
‘Что же это за
мистическое существо?- Поинтересовался ли Шиянь. Он не мог видеть ее
лица, скрытого вуалью, но ауру, исходящую от нее; она стояла гордо, как
орхидея в центре небольшого пруда, и он чувствовал ее аромат, но мог
только догадываться о ее форме. Его любопытство по поводу ее истинной
внешности покалывало сердце, как шелковая нить, и вызывало зуд во всем
теле, заставляя его чесать лицо.
Он игриво улыбнулся и сказал: “Эта женщина-моя!”
Сяо
Лузи, который стоял в стороне, вылил холодную воду на свое горячее
желание “ » молодой господин, посмотрите на людей вокруг нее, они все
казались обученными. Мы даже не сможем приблизиться к ней.”
“Что
ты имеешь в виду? Разве они не говорили, что едут в столицу? Поэтому мы
последуем за ними туда. Ли Шиянь метнул на него самоуверенный взгляд и
вернулся в свою комнату.
В тот же самый момент, Цзи Юньшу вошел в
комнату Вэй И, только чтобы найти его крепко спящим на кровати,
свернувшись калачиком и с одеялом на голове. Ее губы изогнулись в
улыбке, когда она натянула одеяло вниз. — Маленькая идиотка, а ты не
боишься заболеть от такой жары?”
Она снова потянула за уголки его
одеяла и вышла из комнаты. — Прежде чем уйти, она обратилась к двум
охранникам у входа. “Не спускай с него глаз, следи, чтобы он снова не
ушел.”
“Пожалуйста, успокойтесь, Мисс Джи, мы позаботимся о его безопасности.”
Цзи
Юньшу благодарно кивнул, но она почувствовала, как кто-то схватил ее за
запястье, прежде чем она смогла закончить, и ее насильно затащили в
комнату сбоку. Цзи Юншу нахмурился от резкой боли в запястье, и она
повернула голову — это был Цзин Жун. “Что ты там делаешь?”
Глухой звук-
Дверь
была наглухо закрыта сразу же после того, как они вошли в комнату. В
тот момент, когда она услышала глухой стук, ее спина была прижата к
двери; это был Тобира-Дон.
Цзи Юньшу посмотрел на лицо,
находившееся на расстоянии всего лишь одного кулака от нее, на котором
под ее спокойствием горел тихий огонь. Она видела морщины на коже и
поры, которые вот-вот должны были лопнуть от гнева.
‘Что я такого
сделал, что этот парень так разозлился?- Она склонила голову набок,
чтобы не смотреть ему в глаза, и спросила: “Что вы ищете, ваше
высочество?”
“А ты как думаешь?”
— Пожалуйста, уважай себя.”
“Ты еще не дал мне ответа на вопрос прошлой ночи.”
—
А?- Джи Юншу захватили врасплох. Она попыталась вспомнить, что
произошло. ‘О, он говорит об этом вопросе. Независимо от того, забочусь я
о нем или нет.- Вчера вечером Ке Ча прервал ее, прежде чем она успела
ответить.
— Теперь нас никто не побеспокоит. Я хочу услышать от вас правдивый ответ. Даже если это всего лишь щепка, не прячьте ее.”
‘Да,
даже если это всего лишь мимолетная привязанность, у меня есть шанс, не
так ли?- Цзин Жун уставился на кончики бровей Цзи Юншу, ободренный
горящей надеждой.
Чжи Юншу крепко сжала свои собственные кулаки. У
нее перехватило дыхание, и на лице появилась решительность, когда она
приготовилась ответить ему. Она встретилась с ним взглядом и сказала
убежденно “ » у меня никогда не было … тьфу!”
Прежде чем она
успела закончить, ее губы, спрятанные под вуалью, были пойманы горячим
поцелуем Цзин Жуна. Это был не первый раз, когда Цзин Ронг делал что-то
подобное, но она все еще была ошеломлена каждый раз.
Тонкие нити
шелка на вуали погрузились в складки ее губ, крепко зажатые между губами
Цзин Жуна и ее губами. Они согрелись, когда поцелуй продолжался, и от
них было мало пользы как от барьера. Когда она, наконец, пришла в себя и
собралась оттолкнуть его, Цзин Жун отстранился сам.
Он бросил глубокий взгляд с оттенком меланхолии и сказал: “Ба, ты можешь ответить на это позже.”
“…”
“Чему ты так удивляешься, это уже не в первый раз.- Цзин Жун казался довольно бесчувственным. Он позвал: «Лан по.”
Лан по, находившийся за дверью, ответил на его зов.
— Принесите сюда посуду.”
“Утвердительный ответ.”
Цзин
Ронг отпустил Джи Юншу и сел прямо за стол. Он согнул пальцы и постучал
по нему костяшками пальцев. — Иди вымой руки и приготовься есть.”
—
Эй, как ты можешь притворяться, что ничего не случилось?- Сердце Джи
Юншу все еще колотилось, и она никак не могла просто сесть и поесть. Она
прикусила губу и сказала:” в этом нет необходимости», повернулась,
распахнула дверь и выбежала из комнаты.
Цзин Жун посмотрел на ее
силуэт, что означало явное замешательство, и снова начал надеяться.
Однако, несмотря ни на что, он не мог стать счастливым ни в малейшей
степени, потому что он понял то, на что намекал Джи Юншу: у него не было
места в ее сердце, и это было нежелательной истиной.
1. Я буду
монетизировать термин Тобира-Дон для этого, так как исходный термин,
Кабе-Дон (ドドン), происходит от японского языка, и Кабе означает стену.
Поэтому замените Kabe на Tobira (扉), что означает традиционную дверь, и
вот вам! ?
2. Истинный факт об орхидеях, они умрут, если вы будете поливать их слишком много…
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    Сердце Цзи Юншу было в смятении после того, как она вернулась в свою
комнату, и она просто не могла выбросить из головы сцену, произошедшую
несколько минут назад. Тепло его поцелуя все еще оставалось на ее губах,
и то, что она чувствовала, было трудно описать словами. Она знала, что у
нее не было никаких романтических чувств к Цзин Жуну, ничего, кроме
благодарности за то, что он сделал для нее. Если бы не его помощь, она
погибла бы во многих случаях. Однако больше, чем благодарность, она не
хотела думать об этом, не смела думать об этом.
Она успокоилась и глубоко вздохнула.
На
следующий день, на рассвете, прибыл констебль Чжан с новостями,
касающимися этого дела. На первом этаже гостиницы Цзин Жун и Лан Бо сели
завтракать за один стол, в то время как Цзи Юншу и Вэй и заняли другой.
Между ними стоял пустой стол, и любому наблюдателю с первого взгляда
могло показаться, что они даже не могут вынести присутствия друг друга.
Констебль Чжан остановился прямо рядом с Цзин Жуном и начал свой
“отчет”, или, скорее, правду об этом деле.
Цзи Юньшу, который
уже позавтракал в своей комнате,был занят, принося полный рот блюд в
тарелку Вэй И. Она выслушала его рассказ и быстро сообразила, что к
чему. Фамилия жертвы была Ян, и он также был торговцем духами. Он был
связан с торговцами из Миньнаня, и уже имел довольно много столкновений с
ними, которые подпитывали их взаимную вражду. Он задолжал им крупную
сумму денег, но не захотел возвращать свои долги и даже угрожал
торговцам вымогательством, чтобы они не продавали свою продукцию на
севере, тем самым сделав положение неплатежеспособным. Вчера они
встретились в трактире и уже собирались поговорить о некоторых вещах, но
тут разгорелся спор, и среди слепой ярости преступник задушил жертву ее
же собственной шелковой шалью. Затем, прежде чем убежать, она
замаскировала это как самоубийство с помощью своего мужа. Когда
маленький Чжао вошел в комнату, они действительно были спрятаны за
кроватью, и это было тогда, когда обломки напудренных духов упали на
землю вместе с волосами, оставшимися после того, как они задушили
жертву.
Констебль Чжан пересказал эту историю во всей красе. Что
касается Вей-и, он был так занят своей едой, что, казалось, совсем забыл
о том, что произошло накануне.
Цзи Юньшу поспешил принести еще
одну тарелку с палочками для еды в свою миску и не мог видеть, что
констебль Чжан переключил свое внимание на нее вместо этого. — Благодарю
вас за помощь, Мисс Джи, — вежливо произнес он. — вы очень любезны.
Если бы не вы, это дело не было бы раскрыто так быстро.”
Чжи Юншу
подняла голову и вежливо улыбнулась в ответ. — Констебль Чжан, я
надеюсь, что в следующем деле вы сначала поручите коронеру исследовать
улики, прежде чем делать поспешные выводы. В противном случае, вы будете
ошибаться один случай за другим.”
“Да, да, Мисс, вы правы. Я
обычно не обращаю внимания на мелочи, я слишком много использую свои
мышцы, и я слишком импульсивен. С этого момента, я сделаю все возможное,
чтобы изменить это, я обещаю.”
— Как послушно, неужели это
действительно тот самый стремительный бегун из вчерашнего дня?- Джи Юншу
кивнул и снова погрузился в молчание.
Констебль Чжан повернулся к
Цзин Жуну и отсалютовал ему жестом руки. “Ваш высокий … молодой
господин, я больше не буду держать вас здесь, у меня еще есть кое-какие
дела в ямене, так что мне пора уходить.”
Цзин Жун отсалютовал им жестом руки, и группа покинула гостиницу.
— Должно быть, ему было нелегко найти время, чтобы приехать сюда.’
Вэй
и закончил свой обед в этот момент. Он прижал обе руки к животу и
глубоко вздохнул, не сводя глаз с Джи Юншу. “Шу-Эр, я сыт, может, мы
уйдем отсюда, мне это не нравится.”
Прежде чем Цзи Юншу успел
ответить ему, это сделал Цзин Жун. “Мне это тоже не нравится.- Он встал и
холодно обратился к Лан по. — Займись приготовлениями к дороге.”
“Да, Ваше Высочество, — ответил Лан по.
Цзин Жун развернулся, раскинув рукава, как он этого и не делал, и направился к выходу.
Вей и вдруг заговорил: «Шу-Эр, старший брат действительно хулиган.”
‘Я
злюсь? — Это я?- Когда Цзин Жун понял, что сказал Вэй и, сжав кулаки,
он почувствовал сильное желание вскочить на него и ударить кулаком по
голове. Однако он остановился и вышел из гостиницы.
Это, конечно
же, не ускользнуло от глаз Цзи Юншу. Она пропустила мимо ушей внутренний
вздох, хотя и сама не была вполне уверена в его причине. Она встряхнула
ее и встала. — Вей-и, нам тоже надо поторопиться.”
“Утвердительный ответ.- Вэй И поднял два портрета и пошел за Цзи Юньшу, как ребенок.
Однако, прежде чем они успели выйти из гостиницы, кто-то толкнул Цзи Юншу в спину.
“А,
это ты!- Ли Шиянь сделал вид, что удивлен, и выглядел так, как будто
знал этих двоих уже давно. — Он взмахнул складным веером.
Джи Юншу прищурилась и внимательно посмотрела на него. Он был довольно красив, но зимой размахивал веером. ‘Он что … заболел?’
“А ты кто такой?”
Ли
Шиянь сделал приветственный жест руками. “Имя этого скромного
человека-Ли Шиянь. Я видел, как вы вчера уладили это дело. Какое
потрясающее представление. Кроме того … …”
“Я же тебя знаю.- Вей-и указал на него пальцем.
Ли
Шиянь улыбнулся и не стал отрицать этого. Он встретил взгляд Вей Йи
кивком и сказал: “Да, это я. Я удивлен, что ты все еще помнишь меня.”
—
Конечно, он помнит тебя. Он думал, что ты собираешься убить его! И ты
выгнала его прежде, чем он закончил есть. Как он мог забыть тебя?”
— Я помню, ты меня спрашивал.…”
Прежде
чем он смог продолжить, ли Шиянь прервал его взмахом веера. Он повернул
голову и улыбнулся Джи Юншу. “Я слышал от брата Вэя, что вы
направляетесь в столицу? Какое совпадение! Мы тоже едем в столицу. Как
насчет того, чтобы пойти туда вместе? Кроме того, я был весьма впечатлен
тем, как вы справились с этим делом, Мисс, и я бы сказал, что сам
являюсь экспертом в этой области. Если бы мы могли стать попутчиками в
поездке, это могло бы быть полезно для обмена идеями.”
— Вы ошибаетесь, мистер Ли, это было простое совпадение, и я решил это дело совершенно случайно. ”
Ли
Шиянь посмотрел на вуаль Цзи Юншу, которая колыхалась, когда она
говорила, и почувствовал покалывание на кончиках пальцев: ему очень
хотелось увидеть, что скрывается под ней, но он сдержался. — Он
улыбнулся еще шире и сказал: — Вы слишком скромничаете, Мисс. Я искренне
ценю таких талантливых людей, как вы. Если возможно, я хотел бы плотно
пообедать с вами под луной, чтобы поговорить обо всем этом.”
Он
выглядел как пьяный поэт, когда сделал ей такое предложение. Джи Юншу
посмотрел на него с некоторым удивлением. — Это одежда этого человека.
Он точно не обычный человек. У него на поясе есть два вышитых кармашка
для духов, которые, должно быть, были предложены двумя женщинами. Его
волосы и одежда похожи на те, что были в Великой Лине, но серебряное
украшение на шпильке, эта звериная форма, и его обувь, ее верхний конец и
тонкая подошва. Нет, он не из Великого Лина.
— Кроме того, у него
есть некоторые явно очевидные мотивы, но все же притворная вежливость и
утонченность. Пфф, с меня хватит этого. Я могу подбросить тебя к
звездам и заставить добраться до Млечного Пути, понимаешь?’
Но Цзи
Юншу был порядочным человеком. Она опустила голову и улыбнулась. —
Спасибо за комплимент, мистер, но нам еще далеко ехать, так что мы вас
здесь оставим. Еще увидимся.”
«Wai-…”
Цзи Юншу выволок Вей и
из здания прежде, чем ли Шиянь успел что-то сказать, чтобы удержать их.
У входа в гостиницу была приготовлена к отъезду конная повозка, и она
тронулась в путь сразу же после того, как они сели в нее. Если бы Цзин
Жун знал о преследовании ли Шияна, он не остановился бы ни перед чем,
кроме как слезть с лошади и хлестать по его трупу.
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    столица в марте холодна ли Шиян посмотрел на группу людей, которые
выходили из гостиницы и хлопнул ладонью по ладони веером, испустив вздох
сожаления. “Если бы я знал об этом, то сначала попросил бы о самом
важном. Какая ошибка!”
Сяо Лузи ухмыльнулся в сторону и посмотрел
на повозку с лошадьми. “Молодой господин, если вы спросите меня, я бы
сказал, что девушка вообще не интересуется вами. Видите ли вы человека,
едущего на лошади впереди повозки? Я предполагаю, что он не обычный
человек, может быть, он тот человек, который ей нравится?”
Глухой звук-
Веер ударил, как и ожидалось, по голове Сяо Лузи. — Ой!’
“Почему
ты говоришь так много бесполезных вещей? Просто приведи сюда нашу
тележку. Мы не сможем догнать их, если вы потеряете больше времени.”
“Да,
да, конечно. Я сейчас же уйду, к чему такая спешка?»Сяо Лузи закрыл
голову руками, когда он пошел, чтобы подтащить тележку к ним.
На
дороге группа Цзин Жуна ехала впереди, а Ли Шиянь следовал вплотную за
ней. Вскоре после этого Цзин Жун заметил их присутствие. Он переглянулся
с Лэнг ПО и спросил: “Кто эти люди?”
Лэнг по покачал головой. “Я не уверен, но знаю, что их всего двое, и они были в той же гостинице, что и мы прошлой ночью.”
“Не забудь приглядывать за Мисс Джи и Вей Йи, мы же не хотим, чтобы с ними что-нибудь случилось.”
—
Понятно, Ваше Высочество.- Лан по подозвал нескольких охранников и
приказал им сопровождать повозку сзади, на случай, если что-то случится.
Они
прибыли в провинцию Юй, регион, расположенный недалеко от столицы. При
такой скорости они должны были прибыть в столицу не более чем через два
дня. Цзи Юншу оставался в повозке почти полдня после их отъезда из
гостиницы, и она едва могла выносить боль в своих конечностях. Если бы
не Вей и, который все время разговаривал с ней, она бы умерла от скуки.
—
Однажды дядя Фу сделал для меня две глиняные фигурки. Один был очень
толстый, а другой очень худой. Когда пришло время уроков, я спросил
учителя, кто этот толстяк, и он сказал, что это отец. Я спросил его, кто
этот тощий, и он сказал, что это мама. Я сказал ему с улыбкой, что он
все неправильно понял: толстяк-это на самом деле он, потому что мой отец
не был таким уж низкорослым, а тощий-его жена, потому что моя мама не
была такой высокой. Он бил меня по руке несколько раз, пока они не
покраснели, и не вернулся на следующий день.”
‘Ну тогда ты вроде
как заслужил это, посмеявшись над его невысоким ростом и высоким ростом
его жены.- Чжи Юншу промолчал и позволил ему продолжить.
“Потом
был еще один случай, когда моя мама привела меня в храм. Она хотела
узнать о моей любовной удаче, поэтому попросила одного старого дядю
объяснить ей смысл бамбуковой палки, которую я взял.- Глаза Вэй и
блуждали по комнате, пока он пытался вспомнить, — я помню, как он
говорил, что у меня была жизнь, полная страсти впереди, и что любовники и
мужья придут ко мне, как близко, так и далеко.- Мама так рассердилась,
когда услышала, что он сказал, что обругала этого старика и даже
перевернула его стол. Она была очень страшной, когда злилась.
Джи Юншу больше не могла сдерживать смех. — Вей и, ты не знаешь, для кого используется это предложение?”
Вей-и покачал головой.
— Он используется для молодых девушек.”
— Боже мой, Вей-и, как же ты, должно быть, была” красива»?’
Вэй
и улыбнулся, как будто понял объяснение Цзи Юншу, и начал рассказывать
другую историю. Тема их разговора менялась от одной крайности к другой, и
что-то было сказано обо всех промежуточных вещах.
Цзи Юншу
слушает его рассказы и вытягивает шею. Она отодвинула занавеску в
сторону и посмотрела на вид снаружи; это был прекрасный день. Она
повернула голову к задней части повозки и увидела нескольких охранников,
которых раньше там не было. За ними следовала еще одна повозка. — Эй, а
разве он не слуга ли Шияна? Этот сталкер, он действительно тоже едет в
столицу?’
“Давай сделаем здесь перерыв.- Впереди послышался голос
Цзин Жуна. Группа остановилась прямо у небольшого ручья, рядом с которым
был удобный открытый участок лужайки, на котором они могли сидеть. Цзи
Юншу потащил Вей-и к ручью и достал ее тыкву. Она уже собиралась отпить
из него, когда Цзин Жун выхватил предмет из ее рук.
“У меня больше нет воды, — сказал Цзин Жун, даже не повернув головы, чтобы посмотреть на нее.
—
Эй! Ты бесстыдница … так у тебя больше нет воды, зачем ты берешь мою?
Сначала моя недоеденная лапша, а теперь тыква, из которой я пил? Ты
можешь хоть немного соблюсти достоинство?- Чжи Юншу раздраженно
уставился на него, но тут же удовлетворенно выпрямил спину.
Вей и увидел все это и отдал ей свою бутылку. Он сказал с улыбкой: «Шу-Эр, возьми мою.”
— Все нормально, я не хочу пить.”
“О.- Вэй и убрал свою руку. Затем он подобрал несколько камешков на берегу ручья и начал игриво бросать их в воду.
‘Он действительно совсем как ребенок.’
Цзин
Жун, который смотрел на Цзи Юншу не очень далеко, увидел сияющую улыбку
на ее лице и нежный взгляд, который она бросила на Вэй И, который все
еще был занят бросанием камней. Кислость, которую он чувствовал, была
такой же сильной, как если бы кто-то осыпал его бочонком уксуса.
Лан по заметил недовольство своего хозяина и осторожно подошел к нему. “Ваше Высочество?”
“Мы уже уходим.”
В момент крайнего разочарования он швырнул тыкву, которую забрал у Цзи Юншу, Лан ПО и вскочил на коня.
—
А почему мы уезжаем именно сейчас? Разве мы только что не сели?- Цзи
Юньшу услышал крики охранников и оттащил Вэй И от реки, как раз когда он
собирался снять обувь, чтобы войти в воду. Они снова забрались в
повозку.
В повозке позади них, Сяо Луси ворвался внутрь и крикнул: “молодой господин, они уходят.”
Ему ответили ногой, которая выскочила из повозки и пнула его в спину. “Ну так иди же за ними!”
— Да, Молодой Господин.»Сяо Лузи натянул поводья, хлестнул лошадей кнутом и догнал отряд Цзин Жуна.
«Бочонок
уксуса» Цзин Жуна, так сказать, был разбит несколько раз на их пути в
столицу, и он оставался подавленным на протяжении всего путешествия,
которое завершилось, когда группа прибыла к воротам в столицу. Еще до
того, как Цзин Жун прошел через них, весть о его прибытии достигла
особняка принца И. Цзин и, сидевший на ковре, скрестив ноги, медленно
налил себе чаю и неторопливо потягивал его. Он был немного похож на Цзин
Жуна, одетый в синюю мантию, с волосами, собранными вокруг заколки;
можно было сказать, что он был довольно красив. Его лицо было исполнено
изящества и утонченности, но между бровями и чертами лица можно было
различить что-то свирепое и безжалостное.
ДОУ Куан, его доверенное
лицо, поклонился и сказал: “Ваше Высочество, Принц Ронг вернулся в
столицу. Боюсь, что дело у Императорского герцога…”
Цзин и смаковал свой чай без всякой спешки или волнения. “А эта девушка пришла с ним?”
“Утвердительный ответ.”
Цзин-и
улыбнулся. «Цзин Жун считает, что если он сможет прояснить дело
Императорского герцога, то сможет получить благосклонность моего отца.
Ну и дурак.- Он с силой сжал чашку.
ДОУ Куан опустил голову. “Мой принц, могу я предложить … …”
Цзин-и
остановил его жестом руки. Он поставил чашку на стол и поднялся со
своего места, шагая легкими шагами, пока не достиг дорожки снаружи. В
столице все еще было холодно в марте, так как Лунный Новый год только
начинался. На деревянных столбах висела птичья клетка, и канарейка
внутри нее отчаянно боролась, хлопая крыльями и дрожа от холодного
ветра. Цзин-и открыл клетку, и канарейка быстро вылетела из нее, вскоре
исчезнув.
“Ваше Высочество, это был подарок императора, почему вы его отпустили?- ДОУ Куан не мог понять его действий.
Губы Цзин и изобразили улыбку на его лице “ » канарейка в клетке либо ранена, либо мертва.”
Канарейка в клетке либо ранена, либо мертва.
Цзи Юншу однажды сказал те же самые слова.
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    Въезжая в город, экипаж остановился перед воротами. Услышав голоса,
доносящиеся снаружи, Цзи Юншу слегка отодвинул занавеску в сторону и
выглянул наружу. Они были прямо у выхода из города, так что она легко
могла видеть потоки людей, входящих и выходящих. Здесь были торговцы,
несущие свой товар с шестом на плечах; прохожие, для которых город был
скорее временной остановкой, чем постоянной; и воины, которые, возможно,
использовали бы свои клинки, чтобы вершить правосудие. Время от времени
она видела также редких молодых людей из богатых семей, которые были
щегольски одеты в толпе. Ворота были внушительного размера, а их высота
соперничала с высотой Великой стены. Там было три входа, средний
охранялся солдатами, и только один был открыт. Боковые входы должны были
открываться только в случае крайней необходимости, возможно, даже во
время государственного переворота. Обычно въезд в столицу был довольно
бесконтрольным, но Цзин Жуна остановили стражники.
Цзи Юньшу
заметил, что что-то происходит, поэтому она перевела взгляд вперед. Она
увидела охранника, стоящего на коленях на одной ноге и указывающего на
Цзин Жуна. — Этот скромный человек приветствует принца Ронга.”
Цзин
Жун не спешился и, нахмурившись, оглянулся назад. ‘Прошло всего
полгода, а у входа уже полно охранников? — Что тут происходит?- Он тоже
заметил эту аномалию и холодно оглянулся на охранников. “Здесь что-то
случилось?”
“Да, Ваше Высочество. С тех пор как два месяца
назад десятки молодых женщин из влиятельных семей в городе, исчезли. Мы
усилили патрулирование и присутствие охраны вокруг города, и все конвои,
для въезда или выезда, должны быть проверены.”
— Исчезновений? Вы нашли причину, стоящую за ними?”
— Пока нет.”
‘Еще
нет?- Лицо Цзин Жуна вытянулось, и он начал браниться. “Прошло уже два
месяца, и ничего? А что делает столичный губернатор?”
Охранник
испугался его гневного вопроса. Он поклонился еще ниже и быстро ответил:
“За последние два месяца действительно не было никакого прогресса. Были
избраны столичный губернатор и министр Верховного Суда…”
— Забудь об этом!- Цзин Жун угрюмо махнул рукой. “Отойти.”
—
Да, сэр.- Стражники быстро отступили в сторону. Цзин Жун был печально
известной капризной фигурой в столице, и было бы действительно неразумно
переходить ему дорогу.
Конечно, Цзин Жун никогда бы не признался в
таких обвинениях, как для него, они были в лучшем случае слухами.
Единственные его недостатки заключались в том, что он мог быть слишком
суровым в своих словах, резким в глазах, крайним в своих действиях и
решительным в своих действиях. Кроме того, он должен был считаться
совершенным человеком!
Когда они вошли в столицу и направились к
особняку Рона, Цзи Юньшу, которая подслушала весь разговор между Цзин
Жуном и охранником, произнесла про себя: “исчезновения? Никакого
прогресса за два месяца?- Она нахмурилась и задумалась. ‘Как это вообще
возможно, что через два месяца ничего не было найдено? Чем занимались
секретарь городского совета и Верховный суд? Похоже, что они даже хуже,
чем Лю Цинпин.”
Однако в следующий момент шумные сцены на улицах
столицы, разворачивавшиеся прямо перед экипажем, заворожили и ее глаза, и
ее разум. Назвать столицу десятью милями пурпурной экстравагантности не
было преувеличением; старинные здания на обочине дороги, сделанные из
резного кирпича и красной черепицы на крыше, имели форму деликатности,
которая соответствовала ее грандиозности. Бульвар был достаточно широк,
чтобы по нему могли ехать бок о бок три или четыре конных экипажа, и
даже жители столицы были одеты в одежду, которая намекала на их
богатство, не будучи показной или откровенно причудливой, по сравнению с
их коллегами в Цзиньцзяне.
В отличие, например, от Цзи Мьюцина,
которая так любила окружать себя сверкающим золотом или сверкающим
серебром, что у нее почти не было аллергии на любые альтернативы. Она
была похожа на дешевую светящуюся жемчужину, жаждущую показать свое
присутствие всем, даже среди моря людей.
Конечно, столичные дороги
были забиты людьми, которые бодро шагали и паслись мимо друг друга,
совсем как люди из современного Пекина или Гонконга. Цзиньцзян, с другой
стороны, был гораздо более спокойным, как и нынешний Сучжоу. Внимание
Цзи Юншу было полностью поглощено товарами, которые продавали торговцы с
громкими голосами на стороне улицы. Она радостно улыбнулась, осознав,
что, хотя некоторые из них ей знакомы, она даже не знает названия
большинства продаваемых причудливых предметов.
— Судя по всему, в столице будет очень весело!’
Вэй
И только проснулся к этому времени, и, как только он выглянул наружу,
он вытянул шею, пока его тело почти полностью не оказалось за окном. —
Шу-Эр, смотри! А это еще что такое? А еще эта маска и глиняная фигурка,
Шу-Эр, смотри…”
— Вей и, вернись сюда! Это очень опасно.- Чжи
Юншу быстро втянул свой торс обратно, но Вэй И все еще держал голову
подальше от их маленького отсека и смеялся от удовольствия.
Внезапно
снаружи распахнулась занавеска, и верхом на коне стражник передал ей
две палочки засахаренных ястребов. — Принц Ронг сказал, что молодому
господину Вэю это понравится.”
Глаза Вей-и загорелись, как только
он увидел две бамбуковые палочки. Он поспешно схватил их и расхохотался.
“Мне это нравится, очень нравится. Большой Брат так мил”, — как он
говорил, однако, он не забыл дать один Цзи Юншу.
Джи Юншу покачала головой. “Ты должен его съесть. Возьми все это, все в порядке.”
—
Шу-Эр, а ты уверен, что ничего не хочешь? Это действительно хорошо, но
мама не разрешила мне взять его тогда. Я только один раз попробовал его
без ее ведома, и это было восхитительно.”
Чжи Юншу снова покачала головой “ » Нет, правда, все в порядке, просто съешь его.”
— Ладно, тогда я съем и то и другое. Старший брат такой милый, он знает, что я их люблю.”
—
Две засахаренные боярышниковые палочки-это то, что нужно, чтобы стать
по-настоящему милым? Вей и, тебе действительно стоит подумать немного
дальше.’
Вскоре они закончили свой путь по бульвару и, пройдя
несколько поворотов, оказались в поместье Ронг. Прямо над входом висела
большая деревянная панель с надписью “поместье принца Ронга”. Иероглифы
были выкрашены в золотой цвет, и он выделялся еще больше, как будто был
тщательно вылеплен в дереве. У ворот их поджидала небольшая толпа-это
были стражники из особняка. Ходили слухи, что все они были набраны из
элиты имперской армии и теперь доступны для личного пользования Цзин
Жуна. Казалось бы, Цзин Жун был довольно харизматичной личностью.
Один
пожилой человек с небритой бородой и безмятежным лицом стоял посреди
группы и казался лидером. Его звали Лу Цзян, и он был одним из стратегов
Цзин Жуна. Когда Цзин и замышлял заговор против жизни последнего, он
был тем, кто расследовал его и послал письмо Цзин Жуну. Как только Цзин
Жун спешился, его слуги в унисон выкрикнули его имя. Вэй И, который
сидел в повозке, подпрыгнул от испуга, когда услышал шум. Он прыгнул на
Джи Юншу, сжимая ее руку своей.
— Тебе нечего бояться. Ну же, давайте сейчас же сойдем.”
— Угу.- Вэй и серьезно кивнул.
Когда
эти двое вышли из машины, Лу Цзян немедленно обратил свое внимание на
них, и он был весьма удивлен тем, что увидел. Когда Цзин Жун написал
ему, он сказал, что привезет “Мисс Цзи” обратно в столицу. Но теперь,
казалось, что он привел вместо этого двух мужчин. У одного из них были
довольно красивые черты лица, и он носил лавандовый халат, выглядя
именно так, как он ожидал увидеть, но его руки сильно тянули за рукава
второго “человека”.
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    наложница Сяо Цзи Юншу действительно была одета как мужчина. Ее
пепельное одеяние подчеркивало изящество фигуры, придавая ее тонким
конечностям твердость, которую не утратил бы даже мужчина. Однако самой
заметной чертой ее лица была золотая полумаска, обрамленная нефритом. Он
имел простой дизайн, но не торговал тонкостью для него. Хотя половина
ее лица была скрыта, пара водянистых радужек, от которых таяли сердца
всех, кто ее видел, оставалась видимой. Ее глаза в сочетании с видимой
половиной бледного лица делали ее похожей на изящного молодого человека,
но без каких-либо заметных мужских черт вообще.
Цзи Юншу выбрал
ее наряд из чистого прагматизма. В конце концов, она приехала в столицу
для расследования, и поэтому тот факт, что она была женщиной, неизбежно
должен был вызвать некоторые трудности. Кроме того, у нее был шрам и
необходимость носить вуаль, иначе ей было бы неудобно принимать пищу.
Поэтому она решила, что маска будет лучшим решением.
Лу Цзян
поднес руку к подбородку и погладил собственную бороду. ‘Так это и есть
та Мисс Джи, которая так хорошо раскрывает дела.’
Цзин Жун
обернулся и посмотрел на Цзи Юншу. — Учитель Цзи, отныне вы будете жить в
особняке вместе с молодым мастером Вэем. Обо всем остальном позаботятся
мои подчиненные.”
Цзи Юншу кивнул в ответ.
Лу Цзян подошел
к ней вплотную, поклонился и дружелюбно сказал: — Принц Ронг
рассказывал мне о вашем уме, Учитель Цзи. Ваша репутация опережает вас.”
Чжи
Юншу поприветствовал его в ответ жестом руки. “Вы мне льстите, старина.
Мне просто повезло с теми немногими делами, которые мне удалось
раскрыть.”
“Я бы не осмелился недооценивать того, кого высоко ценит принц.”
— Благодарю вас за ваши добрые слова.”
Цзин
Жун кашлянул и прервал вежливый дипломатический обмен между ними двумя.
“Это было долгое путешествие, и я уверен, что вы устали. Лу Цзян,
приведи учителя Цзи и молодого мастера Вэй в их покои. Мы можем обсудить
другие вопросы завтра.”
“Да, сэр, — ответил Лу Цзян.
Цзин
Жун подошел к Цзи Юншу и прошептал ей на ухо: “мне нужно немедленно
отправиться во дворец. Я найду тебя позже. Мы обсудим это дело, как
только вы отдохнете.”
Цзи Юншу кивнул. Чтобы рассеять подозрения
императора, когда принц-король возвращался в столицу, они должны были
явиться во дворец и доложить о своих действиях. Цзин Жун больше не
медлил и вскочил на своего коня. Сопровождаемый парой стражников, он
направился к дворцу, даже не остановившись, чтобы переодеться.
—
Довольно продуманное решение отправиться во дворец в повседневной
одежде. Это не только продемонстрировало бы его подчинение власти
императора, но и убедило бы его в том, что он действительно расследует
дело герцога и не использует время для подготовки государственного
переворота.’
Тем временем, Вэй ИИ и Цзи Юньшу были доставлены в
большой двор в восточной части особняка. Он был заполнен цветами сливы, а
в середине двора была декоративная каменная кладка. Вода стекала с него
вниз, в водяное колесо, которое вращалось, когда жидкость заполняла
ведра, прикрепленные к нему.
— Ну и ну, какая приятная обстановка!’
Как только они вошли в здание, Вэй и закричал. “Шу-Эр, разве ты не говорил, что принесешь мне поесть мяса?”
“А сейчас ты не хочешь пойти поесть?- спросил Джи Юншу.
“Нет.- Вэй и покачал головой и смущенно улыбнулся; он просто вспомнил обещание, которое она ему дала.
Лу
Цзян, который слушал разговор со стороны, был совершенно ошеломлен тем,
что услышал. — Приехали в столицу есть мясо? Это что, какая-то
внутренняя шутка?- Он улыбнулся им обоим и сделал предложение Вэй И. “Я
уверен, что вы голодны, молодой господин Вэй. Я велю приготовить еду
прямо сейчас, чтобы вы могли отдохнуть как можно скорее.”
‘Если бы он не упомянул об этом, я бы не чувствовала муки голода.’
Цзи Юншу кивнул в ответ на это предложение. “Тогда мы причиним вам неудобства.”
“Моя фамилия Лу, если вы не возражаете, учитель Цзи, вы можете называть меня дядя Лу.”
Прежде чем Цзи Юньшу успел ответить, Вэй И со свойственной ему любезностью искренне окликнул его: “дядя Лу.”
Слова
Вей и принесли огромную радость в сердце Лу Цзяна. Он поспешно приказал
слугам приготовить еду, и хэнд выбрал несколько служанок, чтобы быть в
распоряжении Цзи Юншу и Вэй И. Мало того, что они, он даже убедился, что
у них есть несколько комплектов новой одежды, чтобы переодеться; это
было действительно внимательным и тщательным.
На другой стороне
города Ли Шиянь устроил взрыв, прогуливаясь по улице. Для того, кто
никогда не видел товаров от Великого линя, было вполне естественно
проявлять большой интерес к каждому предмету, который он видел. Но,
казалось, он забыл о чем-то важном, когда шел по улице. Сяо Лузи,
который следовал за ним сбоку, поднял его. — Молодой господин, мы …
потеряли их!”
— Что потерял?- Сказал Ли Шиянь, примеряя маску Гуань Юй1.
“Эта девушка Шу-Эр! Мы их потеряли. Их экипаж исчез.”
—
О!- Зрачки ли Шияна расширились, когда он понял, что произошло. Он
искал слева и справа, но нигде не мог найти никаких следов группы Цзин
Жуна.
Он выплеснул свое разочарование ударом по голове Сяо Лузи. “Почему ты только что сказал мне об этом? Ты бесполезный мусор.”
Сяо
Лузи закрыл голову руками и запротестовал о своей невиновности. — Этот
скромный … этот скромный только что вспомнил об этом. Кстати, если бы ты
не искал их повсюду, мы бы их вообще не потеряли.”
“Ты обвиняешь меня в этом?”
—
Ноно!- Ли Шиянь задыхался от гнева, но обычно он был оптимистом,
поэтому быстро пришел в себя. — Он вздохнул и махнул рукой. — Ладно,
забудь об этом. Давайте найдем здесь какое-нибудь жилье. Пока они
находятся в столице, мы их как-нибудь найдем. Когда он закончил
говорить, к нему уже вернулась его обычная уверенность.
По
сравнению с шумными главными улицами, императорский дворец был гораздо
более спокойным местом. В садах Жихан-холла даже цветы цвели среди
холодной зимы. Несколько служанок благоговейно стояли в стороне, и хотя
они казались бесстрастными, можно было заметить их нервную осторожность;
это была нелегкая задача-служить во дворце. Кроме того, можно легко
потерять голову, если они не будут осторожны.
Наложница Сяо стояла
перед горшком цветов под названием ruby crown2. Ее длинные волосы
спускались до самой талии, и вместе с золотыми украшениями и серебряной
заколкой на боку висела Нефритовая подвеска, в которой отражался
изумруд, свисавший с ее ушей. Хотя драгоценности были не слишком
роскошными, платье, которое она носила, было действительно шокирующим.
Спереди халат был фиолетового цвета, а когда он приблизился к рукавам,
то перешел в более красный винный цвет. На нем были вышиты бамбук и
орхидеи бирюзового цвета. Прямо на ее груди лежали ивовые ветки, которые
тянулись до самой талии. Нижняя часть халата была разорвана, как
лепестки цветка из бутона, вместе с двумя длинными рукавами. Если
посмотреть на него достаточно внимательно, то можно увидеть, что узоры
были похожи на Феникса. Это не было показано так явно, но больше похоже
на имитацию.
Можно было догадаться о дерзости наложницы Сяо носить
такое одеяние, но также и быть впечатленным ее осторожностью. Ее ногти
были окрашены в ярко-алый цвет, который был таким же ярким, как и цветы
вокруг нее. Она взяла ножницы и принялась небрежно подстригать кусты и
цветы в саду. С довольной улыбкой на лице она пригласила его на
свидание.
“А почему Йи’Эр-3 не появился во дворце в последнее время?”
Ему ответила горничная. “Ваша Светлость, скоро ваш день рождения. Принц Yi, безусловно, готовит для вас замечательный подарок.”
— Ах, он такой послушный ребенок.” Каждый раз, когда она говорила о своем ребенке, у наложницы Сяо всегда была милая улыбка.
Наложница Сяо обернулась и спросила: «не случилось ли чего-нибудь интересного в столице в последнее время?”
Горничная
поклонилась и ответила: “ходят слухи, что многие молодые Мисс из
различных влиятельных семей столицы исчезли, и до сих пор ничего не
найдено.”
“О, действительно очень интересно!- Она уронила лезвия
ножниц, которые держала на стебле цветка. Свист-бутон упал на землю с
чистого места.
1.Гуань Юй-знаменитый генерал Шу из эпохи трех королевств. ?
2.Цветы Ruby Crown не существуют в реальной жизни. ?
3.Yi’ER-это ласкательное имя, которое наложница Сяо использует, чтобы назвать своего сына Цзин и, а не Вэй И.
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    Хотя она оставалась глубоко внутри императорского дворца, наложница
Сяо была очень хорошо осведомлена о том, что происходило снаружи. Часть
ее знаний была почерпнута из бесед, которые она вела с Цзин-и, когда тот
пришел к ней. В других случаях именно служанки рассказывали ей сказки
из внешнего мира. Она обладала хрупким нравом и нежной внешностью, но в
ее глазах таилась та же злоба и мрачность, что и у всех наложниц в
императорском гареме. — Она усмехнулась. “Ни единой зацепки после того,
как люди в столице растворились в воздухе? Мой, этот губернатор
действительно кто-то недостойный своей зарплаты.”
Закончив свое
замечание, она схватила ножницы одной рукой и бросила их в цветочный
горшок, склонившись над стеблями цветов, когда они приземлились. Она
вытерла руки носовым платком, который ей дала горничная. В этот момент к
ним приблизился молодой евнух с опущенной головой. Он остановился рядом
с ней, вытянув руки по бокам, и сказал: — Мадам, принц Ронг прибыл во
дворец.”
Глаза наложницы Сяо, которые излучали нежность,
превратились в косоглазие, услышав упоминание о «принце Жуне». — Она
оглянулась на евнуха и холодно спросила: — он только что вернулся в
столицу?”
“Да, он вошел во дворец в обычном наряде и сейчас
направляется в Фуян-холл. Поскольку Его Величество и Его Высочество
наследный принц находятся внутри для встречи, я думаю, что принц Ронг
присоединится к ним прямо сейчас.”
“И он не переоделся в придворное платье? Интересный.- Наложница Сяо загадочно улыбнулась.
—
Верен своей известной мудрости. Очень умный расчет. Этого должно быть
достаточно, чтобы принести некоторое хорошее настроение
императору.’Наложница Сяо держала стебель цветка между пальцами, и с
небольшим толчком, стебель распался на две части.
За пределами
зала Фуян евнух, охраняющий вход, увидев Цзин Жуна, вошел внутрь, чтобы
доложить императору, но не вернулся через некоторое время. Цзин Жун
стоял в дверях с бесстрастным выражением лица, глядя прямо перед собой,
не глядя ни в какую сторону, поза, которая полностью демонстрировала его
силу характера. Прежде чем он успел это осознать, начался дождь. Капли
дождя стекали по карнизам и забрызгивали одежду Цзин Жуна, когда капли
воды падали на землю. Это не заняло много времени для ткани, чтобы
промокнуть.
Выждав почти достаточно времени, чтобы палочка ладана
полностью сгорела, резные деревянные двери наконец были открыты изнутри
двумя евнухами. Тот, кто охранял их вначале, стоял в дверях и тихо
сказал Цзин Жуну: “принц Жун, Его Величество требует вашего присутствия в
зале.”
Евнух пристально посмотрел на Цзин Жуна с холодным,
мрачным выражением лица, прежде чем поднять свою собственную одежду и
войти в зал. Цзин Жун последовал за ним в боковой зал и нашел императора
и кронпринца вокруг Доски для игры в го.
Император Ци Чжэнь был
старше шестидесяти лет. Несколько морщинок, бегущих по его лицу, и седая
борода могли бы придать ему видимость приветливости, но при более
близком рассмотрении можно было бы прочесть силу и желание, чтобы мир
подчинился его воле, зажатой между бровями. Девять драконов были вышиты
на его золотом одеянии, разделенном разноцветными облаками. Два из них
были спереди и сзади от его воротника, в то время как пять других
окружали складку на коленях, по два с каждой стороны, и один
присоединялся ко всем из них. Последние два украшали его левый и правый
рукава. В нижней части одеяния можно было найти изображения ревущего
моря, на котором стояли неровные утесы. По другую сторону стола сидел
кронпринц, одетый в ярко-синюю мантию на верхней части тела и завернутый
в алую верхнюю мантию на нижней части тела. Пять драконов украшали его
одежду, а также пять тематических мотивов на верхней одежде и четыре на
нижней части тела.
Цзин Жун встал посреди зала и сложил обе руки в приветствии. — Отец Император.”
Однако
император вел себя так, словно не слышал приветствия Цзин Жуна. Он
зажал белую фигуру между указательным и средним пальцами и с глухим
стуком опустил ее на доску.
Черная фигура наследного принца Цзин
Хуа осталась нерешенной и повисла в воздухе над доской, в конечном счете
вернувшись в чашу, которая содержала все его фигуры. “Меня перехитрили,
и это моя потеря.”
Император ответил суровым голосом: — Цзин Хуа,
еще слишком рано решать, проиграл ты или нет. Эта доска точно такая же,
как и наш мир, до самого конца все возможно.”
Когда он закончил
свою реплику, император взял кусочек из чаши принца и положил его на
доску. Черные фигуры, которые до сих пор были захвачены белыми фигурами,
внезапно вернули себе контроль над доской. Теперь казалось, что именно
принц выигрывает все это.
Цзин Хуа посмотрел на доску, просветлел
и кивнул. “Вы правы, святой отец. Я жажду знаний, и мне еще многому
предстоит научиться.”
«Каждый ход на доске требует тщательного рассмотрения. С одной ошибкой вы можете потерять весь мир.”
“Утвердительный
ответ. Благодарю Тебя, Отец, за твои мудрые слова. Я буду их
помнить.»Это был не первый раз, когда Цзин Хуа уговаривал своего отца,
но сладкие слова, казалось, были просто правильным лекарством от
“яда”императора. Оба повернули свои глаза к Цзин Жуну только после того,
как они закончили убирать доску и фигуру.
Цзин Хуа встал и отошел в сторону, рассматривая Цзин Жуна. ‘Через полгода он, как всегда, замерз.’
Император
взял чашку горячего чая из чайника и отхлебнул его, глядя на Цзин Жуна
глазами, которые выдавали его халатность, и спросил: “А почему ты пришел
сюда без изменений?”
“Я только что вернулся в столицу и приехал сюда, прежде чем вернуться домой. Я здесь по делу Лин Кэпитал, это…”
Император
прервал свою речь жестом руки. — Хотя это дело действительно касается
Императорского герцога, я возложил всю ответственность за него на вас,
так что вполне достаточно обсудить его с министрами. Нет никакой
необходимости лично сообщать мне все это срочно.”
“Утвердительный ответ.”
Дело
Императорского герцога было возобновлено по просьбе самого Лорда Цинь
Ши. Он простоял на коленях у ворот Наньчжэ целых три дня и три ночи,
прежде чем император дал свое согласие. Однако то, что герцог был родным
братом императора, означало, что это дело, очевидно, требовало
тщательного расследования, поскольку оно касалось королевской семьи, а
то, что произошло четырнадцать лет назад, было не чем иным, как
истреблением. Поскольку дело закрыл сам император, ему было очень
неприятно вновь открыть его после стольких лет, да еще под давлением
общественного мнения.
Император поднял глаза и снова посмотрел на
Цзин Жуна: «но я рад, что ты пришел ко мне в такой спешке. Последние
шесть месяцев, должно быть, были тяжелыми для вас, и это дело не
простое; оно потребует еще больше усилий, чтобы решить.”
Лицо Цзин
Жуна оставалось бесстрастным и серьезным. Для стороннего наблюдателя
это может быть доказательством его почтения к авторитету своего отца, но
только сам император знал, что Цзин Жун думал о нем только с уважением
подчиненного, а не с любовью сына. Цзин Жун кивнул и сказал: “Не
беспокойтесь, отец. Я взял на себя ответственность за это дело, и я
позабочусь о его завершении.”
“Вы добились какого-нибудь прогресса за последние несколько месяцев?”
“Я
побывал во многих местах, но так и не обрел особого понимания. Однако
на этот раз я кое-кого вернул, и этот человек, несомненно, поможет мне
раскрыть правду, стоящую за этим делом.”
— А?- Его ответ вызвал интерес императора.
Даже
у Цзин Хуа проснулось любопытство. Он сделал два шага вперед и спросил
довольно недоверчиво: “кто может быть настолько способным? Даже у
императорского двора не было ответов на это дело, и все же вы говорите,
что этот человек может решить его?”
Цзин Хуа явно не поверил тому,
что сказал Цзин Ронг. Это дело оставалось неразрешенным в течение
многих лет, и если ни Цзин Жун, ни Верховный Суд ничего не могли с этим
поделать, то как один человек мог что-то сделать? Цзин Хуа был тверд в
своем недоверии, о чем свидетельствовал явно презрительный взгляд на его
лице.
1. Примечание: В Древнем Китае королевская семья имела
исключительное право использовать драконов для украшения личных вещей (в
противном случае это каралось смертью). 9 считается самым большим
числом, и поэтому 9 драконов обычно используются для самого императора, с
меньшим числом для принцев и т. д.
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    идиот Цзин Хуа Цзин Ронг намеренно проигнорировал слова Цзин Хуа. — С
тех пор как я привез этого человека обратно в столицу, он, несомненно,
обладает выдающимся талантом.- Затем он продолжил: — Ваш сын верит, что
этот человек сможет решить дело Императорского герцога.”
Император
Ци Чжэнь кивнул, затем сделал глоток чая. — Поскольку вы так сильно
верите в этого человека, мы несколько заинтересовались им.- Он на
мгновение задумался. — Через два дня у наложницы Сяо день рождения. Мы
приготовили банкет во дворце. Приведите этого человека, чтобы мы могли
взглянуть на него и понять, почему у вас так много веры в него.- Когда
император закончил свои слова, Цзин Жун несколько заколебался.
С
тех пор как он подумал о том, чтобы привезти Цзи Юншу в столицу, он
ожидал, что однажды ей придется войти во дворец, но это было из его
ожиданий, что этот день наступит так скоро! Он не мог отказаться от
императора, поэтому он мог только принять приказ. — Да, ваш сын сделает
все, что вы прикажете.”
Император хмыкнул, затем сделал жест
рукой. — Возвращайся в свое поместье. Вы только что вернулись и должны
отдыхать больше. Ваше преданное и сыновнее сердце мы прекрасно
понимаем.”
— Да, Отец Император.” С тех пор, как он вошел, Цзин
Жун едва ли сказал больше, чем несколько слов, и, по большей части, он
сказал только «да». Он едва успел покинуть зал Фуян, когда Цзин Хуа
погнался за ним.
— Цзин Жун!- крикнул Цзин Хуа.
Цзин Жун
остановился. Он стоял неподвижно под карнизом, прежде чем повернуться и
посмотреть на улыбающееся лицо Цзин Хуа. — Есть что-нибудь, кронпринц?”
— Ты можешь звать меня просто Цзин Хуа. В конце концов, мы кровные братья. Есть ли необходимость отчуждать друг друга?”
“Ты наследник престола, а я твой вассал. Поэтому между нами должно быть различие.”
Цзин
Хуа почувствовал восторг, когда Цзин Ронг указал, что он был
«наследником престола». Он поднял руку и слегка похлопал Цзин Жуна по
плечу, говоря: «то, что сказал отец императора, верно. Вы тот, кто
обладает верностью и сыновней набожностью. Среди наших братьев, вы также
единственный, кто не соперничает и не борется ни за что. Когда-нибудь,
если я стану императором, я надеюсь, что ты станешь моей правой рукой.”
—
Император еще не умер, но ты уже подумываешь о том, чтобы стать
императором?! Просто нелепо!- подумал Цзин Жун. Это нормально говорить
эти слова перед ним, но извергать такую чепуху в другом месте может
только привлечь катастрофу. ‘Ты даже не будешь знать, что тебя ударило,
даже после того, как умрешь! Ему лучше не говорить таких слов в
присутствии Цзин И. Хотя в настоящее время он не может свергнуть вас,
трудно сказать, будет ли он использовать этот разговор, чтобы схватить
вашу слабость и позволить вам потерпеть сокрушительное поражение.- Цзин
Жун слегка улыбнулся и сказал: “наследный принц, если настанет такой
день, когда вы сможете подняться на вершину, я, естественно, сделаю все
возможное, чтобы помочь вам.”
“Вы заслуживаете моего самого высокого уважения.”
— …Цзин Жун молчал.
Цзин
Хуа снова похлопал Цзин Рона по плечу. “Хорошо. Я должен вернуться в
восточный дворец и покопаться в судебных документах. Недавно
Императорский отец приказал людям принести много документов в восточный
дворец.”
— А я знаю! — А я знаю! Вы просто хотите сказать, что
Императорский отец сильно заботится о вас! Как бы не так! Он просто
ненавидит ваше отсутствие культуры и хочет немного заполнить ваш мозг.’
Цзин Хуа гордо удалился, заложив руки за спину, в сопровождении шести евнухов. Позади него Цзин Жун холодно усмехнулся: «идиот!”
Цзин
Хуа рос рядом с императором. Хотя он был идиотом и некомпетентным в
решении вопросов, он был гладким говоруном. И все же, в конце концов, он
был просто идиотом, которому повезло родиться хорошо, и у него был
отец, который избаловал его, заработав ему титул наследного принца. Если
бы он родился в обычной семье, его идиотизм заставил бы его умирать
много раз, даже не зная, что его ударило!
По мнению Цзин Жуна,
если Цзин Хуа останется таким же идиотом, как и наследник, и даже в том
случае, если он позже взойдет на трон, пока он немного интригует, он,
несомненно, сможет свергнуть этого идиота. Единственная причина, по
которой Цзин и до сих пор не имел дела с Цзин Хуа, вероятно, связана с
тем, что последний не представляет угрозы и почти не имеет
боеспособности, не говоря уже о нулевой боевой силе. Поэтому Цзин и
планировал разобраться с другими принцами, прежде чем устранить его и
обеспечить положение наследного принца. Во время боев за трон считать
цыплят до того, как они вылупились, было чистым безумием! Цзин Жун был
непреднамеренно вовлечен в эту борьбу за трон. Некоторые дела
действительно идут не так, как хотелось бы.
Когда он вернулся из
дворца, Цзин Жун переоделся в темно-синюю одежду. Он не стал тратить
время на еду, прежде чем в спешке отправиться в Восточный двор.
Тем
временем в Восточном дворе Вэй И уже лег спать. Завернувшись в одеяло,
он спал как убитый! После столь долгого путешествия в экипаже, по правде
говоря, Цзи Юншу тоже чувствовала усталость, но сон не шел к ней легко.
Поэтому она вышла и встала под карнизом, склонив голову кверху, глядя
на дождь, капающий с крыши. И все же ее ясные и холодные глаза были
полны горя.
Ее рука крепко сжимала кисточку, на которой висела
голубая и гладкая жемчужина. В свете фонаря жемчужина казалась особенно
яркой. Она осторожно вытащила кисточку из красной нитки, позволив ей
болтаться перед ней, раскачиваясь взад и вперед под холодным ветром.
Цзин
Жун увидел ее, как только вошел во двор. Несмотря на то, что она была
одета в мужскую одежду и носила полумаску, она все еще заставляла его
сердце трепетать.
Эта женщина оставалась незапятнанной от грязи,
которая покрывала ее. Из-за этого люди не могли повесить на нее слово
«профан». Она должна была принадлежать к мирным южным областям, вырасти
на берегах реки, не беспокоясь ни о чем, пока ее жизнь не закончится.
В
этот момент Цзин Жун действительно сомневался в своем решении привезти
ее в столицу. Он сделал правильный выбор или это была ошибка? При этой
мысли на сердце у него стало тяжело. Его шаги были легкими, когда он
подошел к Джи Юншу. — Эта кисточка очень красивая.- Заявил он.
Глядя
в ту сторону, откуда доносился голос, Цзи Юньшу стиснула кисточку, и ее
губы медленно изогнулись в улыбке. “Это подарок от Цзи Пея. Он сказал,
что если я буду скучать по нему, просто надень его.- Когда она упомянула
о Цзи пее, то улыбнулась, но увидела только боль.
Цзин Жун знал, что никто не сможет заменить Джи Пея в ее сердце. — Вы действительно думаете, что он мертв?- спросил Цзин Жун.
Этот вопрос тронул сердце Цзи Юншу, и в ее глазах было видно удивление. — Почему Вы, Ваше Высочество, задаете такой вопрос?”
— Без всякой причины … этот вопрос вдруг пришел мне в голову.”
—
Она покачала головой. “Я перестал надеяться на слишком многое. Я не
хочу обманывать себя. В течение последних двух лет я постоянно желал,
чтобы Цзи пей был все еще жив. Чем больше я надеюсь, тем более горько
разочарование. Такая неразумная надежда может действительно подорвать
чью-то мудрость.- Когда она заговорила, то горько улыбнулась.
Цзин
Жун наблюдал за ней и заметил, как изменилось выражение ее лица, когда
она заговорила о Цзи Пэ. — Юншу.- Он вдруг позвонил ей.
“Хм?”
“Неважно.- Он слегка покачал головой, прежде чем сменить тему, — через два дня мы отправимся во дворец.”
Она
ведь не ослышалась, верно? Неужели она идет во дворец? “Разве я здесь
не только для того, чтобы расследовать дело Лин Кэпитал? Зачем мне нужно
идти во дворец?”
Цзин Жун объяснил ей: «Вы должны знать, что
Императорский герцог является членом императорской семьи. Вы должны
понимать, насколько это важно. Но будьте уверены,вам нужно только
посетить банкет, чтобы отпраздновать День Рождения наложницы Сяо. После
того, как мой императорский отец назначит вас, если вы захотите покинуть
дворец, я попрошу кого-нибудь немедленно отправить вас.”
“А я не могу пойти?”
“Я уже согласился на это.”
—
Эй! — Эй! — Эй! Я-заинтересованная сторона. Как ты можешь принять
решение вместо меня?!’ Но когда она снова об этом подумала, У Цзин Жуна
не было сил отказать императору.
Цзин Жун поспешно сказал: «Если вы хотите привести Вэй И, это также возможно.”
“Нет.- Она быстро наложила вето на эту идею. “Он уже прибыл в столицу. Ему нет нужды связываться с императорским дворцом.”
—
Будьте уверены, когда мы войдем во дворец, я прикажу нескольким людям
присмотреть за ним. Разве он не любит есть мясо? Я прикажу людям
привести его в самое лучшее место, чтобы поесть мяса.”
С этим обещанием, Чжи Юншу почувствовал себя тронутым.
Если бы Вэй и проснулся, он бы наверняка бросился к Цзин Жуну и крепко обнял его!


    Том 1 Глава 136

    Когда Цзин Жун упомянул о любви Вэй И к мясу, Цзи Юньшу слабо
улыбнулся. Цзин Жун не знал, когда это началось, но он начал относиться к
Вей и немного лучше. Неверно, это была его хорошо спланированная
стратегия, чтобы завоевать чью-то благосклонность.
Что касается
дела Лин Кэпитал, то У Цзи Юньшу были некоторые подозрения. Она вернула
кисточку к рукаву, прежде чем посмотреть на Цзин Жуна и спросить: “чтобы
расследовать дело Линь Кэпитал, мне нужно вскрыть гробы 72 тел. Все они
должны иметь портрет, чтобы мы могли узнать, кто пропал без вести в
этой трагедии…” она все еще не закончила говорить, когда Цзин Жун
прервал ее.
“Вы имеете в виду, что поскольку это серьезное дело,
поскольку Императорский князь считается старшим поколением императорской
семьи, то просьба вскрыть гробы, чтобы написать портреты покойного,
неизбежно затрагивает широкий круг людей. Поэтому вы беспокоитесь, что
это дело не будет идти слишком гладко.”
Ее разум был хорошо
схвачен Цзин Роном. — Да, — кивнула она. Ее сухие губы изогнулись вниз,
прежде чем она сказала: “Если мы говорим об опечатывании одного гроба,
компромисс может быть достигнут, но мы говорим об опечатывании 72
гробов. Может ли Ваше Высочество быть уверенным в этом? Согласится ли
император на такую просьбу?”
— Этот принц не может гарантировать,
что запрос будет удовлетворен.- Резко ответил он. — Он нахмурился.
«Более того, мы не можем вскрыть все 72 из них. Самое большее, у нас
будет разрешение на вскрытие 67 гробов.”
— А?”
— Ну, пять
трупов — это императорский герцог и его семья, и они уже похоронены в
императорской гробнице. Невозможно получить доступ к их гробам.
Следовательно, пропавший человек мог быть только слугой в резиденции
герцога. Вам нужно только попросить Императорского отца согласиться на
вскрытие 67 гробов.”
— А! Вот так все и было.”
“Когда
началось расследование этого дела, никто не думал, что когда-нибудь
понадобится вскрывать гробы. В конце концов, такого прецедента еще не
было. Я никогда не знал, что в этом мире будет кто-то, способный
нарисовать портрет только на основе костной структуры скелета.”
Неужели
он хвалит ее? В любом случае, он бросил ей большую проблему. Если
император не согласится на ее просьбу, даже если бы она обладала
большими навыками рисования, бумага останется пустой без трупов. “Тогда
каков же наш следующий шаг? Вопрос о вскрытии гробов, плохих или
хороших, абсолютно не пустяк.”
Брови Цзин Жуна оставались
наморщенными. “На сегодня мне больше нечего сказать. Завтра я встречусь с
Лордом Цинем и обговорю с ним этот вопрос. Мы решим, что делать дальше.
Короче говоря, мы должны их вскрыть.”
Его слова были полны решимости!
Он
потратил на это дело большие усилия. Он привез Цзи Юншу в столицу. Не
говоря уже о том, чтобы копать метр, чтобы выкопать гроб, даже делая это
для 67 гробов, не остановит его.
………………………
На следующий день.
Цзин
Жун отправился в особняк Цинь. Цинь Шию-это человек за пятьдесят. В
молодости он был великим полководцем, но теперь занял пост военного
секретаря. Из военного офицера он стал государственным служащим. Из-за
своей тесной дружбы с Императорским герцогом, после убийства всей семьи,
он настаивал на расследовании этого дела в течение последних 14 лет.
Только около полугода назад он обнаружил три подозрительных пункта,
которые позволили ему обжаловать приговор и отменить его.
Эти три очка были::
В
тот день, когда особняк Императорского герцога был сожжен дотла, войско
герцога получило приказ передать солдат военному секретарю. Если
отбросить всякую логику, то для того, чтобы лорд передал свое личное
войско военному секретарю, было бы только две причины: исключительная
ситуация произошла в столице или это был указ императора. Однако ни одна
из этих причин не имела отношения к ситуации, которая указывала на то,
что приказ Императорского герцога был странным.
Генерал, который
имел командную пластину герцога и использовал ее для передачи войск,
внезапно умер вскоре после этого события. Это своевременное совпадение
было невероятно подозрительным.
В особняке Императорского герцога
было 73 человека, но один труп пропал без вести. По словам коронера и,
судя по списку слуг, работавших на герцога, сравнение показало
несоответствие с количеством трупов. Слуга, возможно, избежал бы
трагедии. Если бы они смогли найти этого человека, то, вероятно, смогли
бы раскрыть это дело!
В силу всевозможных причин, а также после
больших усилий и настойчивости, Цинь Ши наконец смог обратиться к
императору, который согласился вновь открыть дело.
В этот момент
Цзин Жун стоял перед входом в особняк Цинь, и Цинь Ши приветствовал его
внутри. — Принц Ронг, вам незачем приходить сюда самому. Вы можете
послать кого-нибудь известить меня, и этот скромный человек встретит вас
в вашей резиденции.”
“Это меня не беспокоит. Кроме того, это не удобно для вас, чтобы двигаться вокруг.”
Во
время похода Цинь Шию повредил ногу, что затруднило его подвижность.
Кроме того, он три дня и три ночи стоял на коленях у ворот Наньчжэ, что
усугубляло его травму. После этого он уже не мог долго стоять из-за
боли.
Оба мужчины сидели, скрестив ноги, напротив друг друга, пока слуга наливал им чай.
—
Принц Ронг, в своем письме вы упомянули, что привезли с собой человека.
Может ли этот человек действительно решить это дело?- спросил Цинь Шию.
Цзин
Жун вздохнул, прежде чем взять чашку чая и сделать глоток. Видя его
таким, Цинь Шию задумался, но все же не мог понять его поведения. Таким
образом, он исследовал Цзин Жуна: “принц Жун, ваш ум кажется
обремененным. Может быть, в этом деле есть какая-то непредвиденная
проблема?”
“Я не скрою от вас, что за эти полгода я объездил
множество мест, исследуя слуг Императорского герцога, основываясь на
списке, составленном Министерством доходов, чтобы найти пропавшего
человека. К сожалению, это все равно, что пытаться найти иголку в стоге
сена, и результат оказался безрезультатным.”
“Что вы имеете в виду, Ваше Высочество?”
“В
тот день, когда пожар сжег герцогский особняк в течение дня и ночи, в
результате чего 72 неопознанных обгоревших трупа были идентифицированы
только по найденным на них украшениям. В противном случае мы не смогли
бы определить пять трупов, принадлежащих герцогу и его семье. Их
похороны в императорской гробнице были ожидаемым делом. Таким образом,
он оставил нам 67 тел, которые все были похоронены на горе Линь. Если мы
хотим узнать, кто этот пропавший слуга, есть только один способ –
вскрыть их гробы.”
— Открыть их гробы?”
— Этот принц привез
с собой необыкновенного человека, который мог бы нарисовать портрет
мертвеца, независимо от того, был ли это гнилой труп или скелет. Этот
человек может нарисовать реалистичный портрет умершего, когда они были
живы. Однако для этого нам нужно открыть их гробы, чтобы человек мог
нарисовать все 67 портретов. Только тогда мы сможем узнать, кто пропал
без вести.”
Каждое слово, произнесенное Цзин Жуном, звучало ясно и мощно.
Но когда Лорд Цинь услышал об «открытии гробов», выражение его лица стало жестким. Он был слегка ошеломлен.
Его
тело наклонилось вперед, а голос дрожал, когда он говорил: “Ваше
Высочество должны знать, что это очень важный вопрос. Если император не
одобрит этого, то дальнейшее расследование будет невозможно.”
‘Это
верно. Как может быть осуществлена такая просьба?’ Чтобы заставить
императора Ци Чжэнь вновь открыть дело, он уже спровоцировал
недовольство своего отца. Теперь он хотел попросить открыть гробы и
нарисовать портрет трупов? Разве это не будет распространено на все уши?
Это будет просто пощечина его отцу. На самом деле, одной пощечины было
недостаточно. Это было бы как две пощечины ему в лицо! Цзин Жун
сформулировал свои намерения “ » это также причина, по которой я пришел к
вам сегодня, чтобы обсудить.”
— Это… — Цинь Шию был действительно сбит с толку Цзин Жуном.
Должен
ли он снова встать на колени три дня и три ночи у ворот Наньчжэ? Цзин
Жун убил идею Цинь Ши. Позволить ему умереть в тот же миг, как он был
рожден! — Использование общественного мнения для принуждения кого-то
всегда было табу моего императорского отца. Что касается дела Имперского
герцога, вы уже помогли вновь открыть это дело. Что касается просьбы
открыть гробы, вам не нужно вмешиваться”, — сказал Цзин Жун.
“Значит, у принца Ронга есть какая-то уверенность?”
Цзин Жун покачал головой. “А пока давай подождем до дня рождения наложницы Сяо, чтобы составить план.”
Как
только Цинь Ши услышал о Дне Рождения наложницы Сяо, он сразу же
спросил: «о чем мог думать император? Хочет ли он встретиться с
талантливым человеком, которого вы привезли обратно?- Цинь Шию был
действительно умным человеком.
Цзин Жун хрустнул костяшками
пальцев, но выражение его лица было непостижимым. — Это дело имеет
отношение к императорской семье, — медленно проговорил он. Для моего
императорского отца совершенно нормально, что он хочет встретиться с
этим человеком.”
Цинь Шию погладил свою бороду. На его лице
отразилось глубокое любопытство. — По правде говоря, этот смиренный тоже
любопытен. Есть ли в этом мире действительно такой необыкновенный
человек, который мог бы нарисовать портрет кого-то из своих костей?”
Если
бы он узнал, что Цзи Юншу был судебным антропологом из будущего,
которое наступит через пять тысяч лет, испугался бы он до смерти?
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    Дело о пропавшем без вести члене семьи Ли Цзин Жун и Цинь Шую
продолжали обсуждать почти два часа. Даже когда чай остыл, они не
позвали слугу, чтобы заменить чай. После того, как их встреча
закончилась, Цзин Жун покинул особняк с тяжелыми чувствами. Все его
существо излучало холодную ауру, которая держала людей на расстоянии.
Когда
он вышел на улицу, дождь все еще не прекратился. Дождевые капли
продолжали падать, покрывая мрачный мир стуком дождя. Как будто этого
было недостаточно, слабо подул холодный ветер. Вся столица, казалось,
была окутана странным густым туманом, заставляя атмосферу чувствовать
клаустрофобию. Чувство, от которого люди никак не могли избавиться.
Когда
Цзин Жун вернулся, его одежда и волосы уже промокли от дождя. Он
выглядел так, словно был покрыт слоем инея. Он сразу же бросился в
Восточный двор, но как только он прибыл, служанки сказали ему, что Цзи
Юншу уже ушел.
— Молодой господин Вэй последовал за вами?- Его тон был ледяным, когда он говорил.
Служанка немного отступила, прежде чем покачать головой. “Нет. Молодой хозяин находится внутри комнаты. Учитель Джи вышел один.”
“А куда он пошел?”
— Этот слуга ничего не знает.”
“Так вот как вы все делаете свою работу?- сделал выговор Цзин Жуну.
Испуганные
служанки опустили головы, не осмеливаясь поднять на него глаза. Одна из
них открыла рот и поспешно оправдалась: “вскоре после того, как Ваше
Высочество ушли, кто-то пришел и что-то передал учителю Джи. Вскоре
после этого он ушел в спешке и только сказал нам присмотреть за молодым
господином Вэем. Больше он ничего не сказал. Мы пытались остановить его,
но нам это не удалось.”
В этот момент Цзин Жун почувствовал, как
будто что-то сжало его сердце! Цзи Юншу только что прибыл в столицу. Ей
еще предстояло познакомиться с этим местом, так с кем же она могла
встретиться? Кто-то из семьи Цзи? Это невозможно! Семья Цзи все еще была
занята приготовлениями к похоронам. Кто бы это мог быть? Цзин Жун с
силой дернул его за рукав и позвал Лан по. Его лицо было полно
беспокойства, и он громко приказал: “немедленно обыщите всю столицу!
Прочесывай каждый закоулок и трещину и найди Джи Юншу для меня! Этот
принц не позволит даже пряди ее волос пострадать!”
“Как вам будет
угодно, Ваше Высочество!- Лан По тоже был обеспокоен, поэтому он
поспешно покинул поместье Ронг вместе со стражниками в поисках Цзи Юншу.
Когда
Вэй И услышал голоса снаружи, он вышел, держа торт османтуса и его рот
был набит едой. Он поинтересовался ситуацией “ » старший брат, почему ты
так громко кричишь? Шу сказал мне, что когда ешь что-то, ты не можешь
говорить. Так почему же ты кричишь на меня?”
— Видя, что Цзин Ронг молчит, Вэй и подошел ближе. Он слегка приподнял подбородок и спросил: “или ты голоден?”
“Я не голоден!”
“Тогда почему ты такой громкий?”
—
Какая наивность!- У Цзин Жуна на лбу вздулась вена. Он был очень
обеспокоен прямо сейчас, и этот дурак изменил свой способ “дразнить”
его, сияя ему улыбкой. Неужели он не может быть немного серьезнее в
такой ужасной ситуации? Цзин Жун обернулся и приказал служанкам:
«позаботьтесь о нем как следует. Если произойдет несчастный случай,
посмотрим, как я справлюсь со всеми вами.”
“Да, Ваше Высочество!- хором ответили слуги.
Цзин Жун быстро удалился, оставив свою резиденцию, чтобы найти Цзи Юншу.
Он оставил позади Вей и, который пробормотал: «Большой Брат сошел с ума?”
Когда
слуги увидели, что Цзин Жун уходит, их сердца успокоились, хотя они все
еще смотрели друг на друга в смятении, а их тела дрожали от страха.
Вэй
и подошел к служанкам и сказал успокаивающим голосом: «старшие сестры,
вам не нужно бояться старшего брата. Хотя он большой хулиган, он очень
хороший человек. Вы не должны бояться его и не должны злиться на него.”
— Молодой господин Вэй, мы … …”
“Да
не бойся ты! Бояться нечего! Тот, кого старший брат боится больше
всего-это Шу-Эр. Если он будет тебя запугивать, я скажу Шу-эру.- Он вел
себя очень высокомерно, когда произносил эти слова.
Слуги начинали
нервничать, когда он начинал говорить. Учитель Цзи явно был мужчиной,
но почему Вэй и называл его Шу-ЕР? Этот способ вызова был слишком
интимным и довольно странным. Несмотря на это, служанки не высказали
своих сомнений и только кивнули Вэй И.
Они знали, что Вэй И был
единственным в своем роде “говорящим” мастером. Хотя они провели с ним
всего один день, эта “заслуга” Вей-и была совершенно очевидна.
Если
бы они не кивнули в знак согласия, то испугались бы, что Вэй и отведет
их в сторону и скажет по меньшей мере несколько часов риторической
чепухи. Вей-и широко улыбнулся им, прежде чем закончить есть свой торт.
Затем, с пустыми руками, он вернулся в комнату, полный удовлетворения,
чтобы продолжить есть.
Тем временем, Цзи Юньшу пошел в ресторан
после того, как покинул поместье Ронг. Когда она вошла, официант
приветствовал ее и провел в отдельный кабинет на втором этаже. Толкнув
дверь, она увидела человека, сидящего прямо, демонстрируя грациозную и
роскошную позу. Несмотря на раздражение, отразившееся на лице этого
человека, в ее глазах было высокомерие, которое невозможно было скрыть.
Цзи Юншу постучал в открытую дверь, чтобы привлечь внимание этого
человека, прежде чем войти.
Эта встреча не оправдала ожиданий Цзи
Юншу. Чжи Юншу достала короткое письмо, затем смахнула дождевую воду с
плеч. Она вошла в комнату, слегка скривив уголок рта. Она сказала: «как
неожиданно! Как вам удалось так быстро узнать, что я прибыл в столицу?”
Напротив
нее сидела мадам Цзян, та яркая и властная женщина, с которой она уже
встречалась в Цзиньцзяне. В то время, когда Цзи Юньшу отправил ее в
тюрьму, она уже знала, что мадам Цзян и ее брат Ли Чжао скоро выйдут на
свободу. Кроме того, генерал Ли смог запросить юридический документ,
который он направил в Ямен. После прочтения письма судья Лю покрылся
холодным потом и отпустил их обоих. Репутация семьи Ли была
действительно слишком велика.
Мадам Цзян подняла глаза, в которых
таилась улыбка. Затем она чрезмерно удивленно воскликнула: Обе ее руки
задели стул рядом с ней. — Учитель Джи, пожалуйста, сядьте здесь. Я уже
приказал людям приготовить немного хорошей еды в качестве приветственной
еды для вас.”
Чжи Юншу не был вежлив и резко сел. Перед ней
стояло множество фирменных блюд, и все они были очень привлекательны для
глаз. Она вежливо улыбнулась: «мадам Цзян, вам не нужно быть такой
экстравагантной и расточительной.”
“Как ты можешь говорить, что
это расточительно? Разве я не говорил раньше, что учитель-это не рыба в
маленьком пруду? И вот вы сегодня в столице. Это нормально, что я хочу
выпить с тобой три чашки. Таким образом, я организовал для этого
праздника, хотя это, очевидно, немного не хватает.”
— Люди с
деньгами такие разные!- Она отвела взгляд от Мадам Цзян и сурово
сказала: “Так как это не первый раз, когда мы встречаемся, я
предположила, что мадам Цзян может иметь что-то на уме. Ты тоже можешь
это сказать. Эти вкусные блюда-не то, что интересует этого скромного
человека.”
Мадам Цзян слегка покачала головой. — Учитель Джи
действительно умен. Я не могу скрыть это от тебя. Поскольку ты уже
догадался, что у меня на уме, я просто скажу тебе.”
— О! У тебя
действительно что-то на уме.’ Это не должно быть правильно. Поскольку
она обнажила скелет мадам Цзян в шкафу, у последней должно было быть
сердце, наполненное ненавистью к ней. Как она могла накрыть стол, полный
вкусной еды, и желать почтить ее тремя чашами вина?
Мадам Цзян
вздохнула и медленно объяснила: «я не буду прятаться от вас, у меня дома
есть маленькая сестра, которая недавно достигла брачного возраста. Ее
зовут Шуйцин. К сожалению, не так давно, за день до моего возвращения в
столицу, она внезапно пропала. Мы искали и расспрашивали вокруг, но до
сих пор не было никаких улик.”
‘Итак, прямо к делу!- подумал Джи Юншу.
— Дело о пропавших девушках?- слабо произнес Цзи Юншу.
—
Совершенно верно! Возможно, вы слышали об этом, когда проходили через
проверку ворот. В течение двух месяцев в столице исчезло много молодых
женщин. Расследование продолжается, но ничего определенного найдено не
было. Это вызвало волнение у всех. Однако я никогда не ожидал, что рука
преступника протянется к нашей семье Ли.- Когда она закончила говорить,
мадам Цзян крепко сжала кулаки.
Цзи Юншу получил общее
представление и понял смысл этой встречи. Она опустила глаза и только
сказала: «поэтому ты хочешь, чтобы я тебе помогла?”
— Учитель Джи, я знаю ваши навыки.”
«Мадам Цзян…”
Мадам Цзян тут же прервала ее:
“Я
знаю, что учитель Джи не хочет вмешиваться в это дело. Тем не менее,
прямо сейчас, вы единственный, кого я знаю, кто имеет возможность
тщательно расследовать это дело.”
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    Цзин Сюань? Мадам Цзян очень верила в способности Цзи Юншу. Мало того, она была очень уверена, что Джи Юншу поможет ей.
Цзи
Юньшу положил полученное ранее письмо на стол и подтолкнул его к Мадам
Цзян. На нем было видно несколько строк с адресом ресторана, которые
занимали лишь половину сообщения. Ее пристальный взгляд, который был на
письме, переместился, чтобы встретиться с глазами мадам Цзян. — В конце
концов, что ты об этом знаешь?”
Однако вместо этого мадам Цзянь
представила свои условия: “если учитель Цзи сможет помочь мне найти
местонахождение Шуйцина и решить эту серию пропавших дел, я расскажу вам
то, что знаю.”
“Ты хочешь заключить сделку?”
“Похоже, ты быстро схватываешь ситуацию.”
‘Вот
именно! Мадам Цзян-расчетливый человек, поэтому она вряд ли покажет всю
свою руку.- То, что она сделала, просто разжигало аппетит Цзи Юншу,
дразнило ее.
Заметив ее колебания, мадам Цзян продолжила: «Я знаю,
что учитель Цзи не любит столицу и не собирается вмешиваться в
водоворот интриг. Как умный человек, разве вы не хотите иметь некоторые
достижения под своим именем? Вы действительно хотите быть золотым карпом
в крошечном пруду?”
— Золотой карп?- Она предпочла зарыться
корнями в пруд. Летом идет дождь, зимой идет снег! — Она слабо
улыбнулась. Она потянулась за бутылкой вина, покрутила ее и разлила вино
в две чашки, одну для нее, другую для мадам Цзян. Затем она сказала
ясным голосом: «этот смиренный приветствует тебя.- Когда она закончила
свои слова, то осушила чашку одним глотком. Прежде чем встать, она
поставила чашку и легонько похлопала себя по одежде. “Прощание.- Она уже
собиралась уйти, но мадам успела крикнуть в эту долю секунды: — только
не говорите мне, что вам действительно не нужна информация по делу Лин
Кэпитал?”
Шаги Цзи Юншу замерли. Она бросила косой взгляд на Мадам
Цзян и ответила в ответ: «Если вы хотите сказать, то скажите это. Если
ты не хочешь,то я не буду заставлять тебя говорить.”
“Вы приехали в
столицу, чтобы помочь принцу Ронгу расследовать ‘дело Лин Кэпитал».
Поскольку ты уже здесь, что плохого в раскрытии еще одного или двух дел?
Если вы поможете мне найти Шуйцина, я дам вам всю информацию, которая у
меня есть о том, что произошло 14 лет назад. Я могу гарантировать вам,
что информация, которой я располагаю, очень поможет в раскрытии дела
Имперского герцога.”
“А почему я должен тебе верить?- Чжи Юншу
обернулся и прямо посмотрел на нее. Однако в холодных глазах мадам Цзян
была уверенность, что она может видеть людей насквозь. Она шагнула
вперед, сокращая расстояние до Цзи Юншу и сказала: “Если учитель Цзи не
верит мне, то маловероятно, что вы согласитесь встретиться со мной в
первую очередь после получения моего письма.”
Письмо оказалось
приманкой мадам Цзян, которую она использовала, чтобы поймать Цзи Юншу,
как большую рыбу. Результат был самоочевиден, Цзи Юншу попался на
крючок, леску и грузило. Тем не менее, Цзи Юньшу ответил Наоборот:
“мадам Цзян, есть одна вещь, которую вы правильно поняли; я
действительно не люблю столицу. Что же касается дела об исчезновении, то
я ничем не могу вам помочь.”
После того, как она услышала слова,
исходящие из уст Цзи Юншу, мадам Цзян поспешно опровергла: “когда Вы
были в Цзиньцзяне, я помню, как ваши глаза покраснели, узнав, что а Юй
скончался. Вы даже прошли через бесчисленные опасности и трудности и
использовали все, что у вас было, чтобы попытаться доказать, что она не
имеет никакого отношения к убийству.”
Эта высокая и громкая
похвала казалась несколько слишком большой для Джи Юншу, чтобы вынести
ее. Первоначально мадам Цзян приняла угрожающий тон, чтобы заставить Цзи
Юньшу помочь ей, но теперь, это превратилось в аргумент, основанный на
эмоциональном рассуждении.
Джи Юншу просто улыбнулся, но в его улыбке была горечь. — Мы в столице, а не в Цзиньцзяне.”
«Учитель Джи…”
“Когда
я что-то делаю, я не обращаю внимания на мир, и это не моя очередь
заботиться о мире. Этот скромный человек-всего лишь незначительный
художник. Что же касается этого дела, то я не могу в него ввязываться.”
Это чистая правда. А какая у нее была квалификация? Даже если бы она
хотела помочь, у нее не было такой возможности.
На лице мадам
Цзян отразилось разочарование. — Поскольку ты так решительно принимаешь
решение, я не стану тебя принуждать. Однако информация, которой я
располагаю по делу Лин Кэпитал… боюсь, что учитель не сможет ее
услышать.”
— Делай, как хочешь.- Слова легко слетели с ее красных губ, когда она открыла дверь и вышла из комнаты.
Глядя на ее спину, вопрос, который горел внутри мадам Цзян, наконец, вышел “ » что случилось с вашим лицом?”
Руки
Цзи Юншу замерли на двери. Она продолжала смотреть прямо перед собой, и
ее губы растянулись в безмятежной, но почти безразличной улыбке. Она
ответила: «простые люди говорят, что лицо меняется восемь раз в течение
жизни, становясь каждый раз другим. Моя внешность изменилась, что же в
ней такого странного?”
БАМ!
Дверь закрылась, оставив мадам
Цзян, которая покраснела от гнева. Она не ожидала, что Цзи Юншу откажет
ей так прямо. Ее левая рука сжалась в кулак, которым она легонько
ударила по столу. Затем она взяла письмо, оставленное Джи Юншу. На нем
можно было прочитать: Если вы хотите узнать о «деле Лин Кэпитал»,
встретимся в ресторане Heng Ping. Нижеподписавшийся, Мадам Цзян.
Под
пальцами мадам Цзян письмо медленно смялось в комок, который она
яростно швырнула на пол. — Учитель Джи, вы должны были мне поверить.”
……….
Когда
Джи Юншу спускалась вниз, она столкнулась с двумя людьми, которые
спешили наверх. К счастью, она вовремя ухватилась за деревянные перила.
Иначе она была бы в жалком состоянии.
“А ты умеешь ходить? А куда ты положил свои глаза?!- Человек, с которым она столкнулась, пришел в ярость.
Джи
Юншу взглянул на него. ‘Это все какашки золотой рыбки.- Она не хотела
отвечать ему. Она опустила глаза и вышла, не сказав ни слова, но Ли
Шиянь внезапно схватил ее за плечо.
— Эй! Ты что, немой? Ты натыкаешься на кого-то и хочешь уйти вот так?”
“Отпускать.”
—
О! Значит, ты не немая, да? Хочешь, чтобы я тебя отпустил? Ты
столкнулся со мной, но даже не извинился и все равно хотел уйти?”
‘Вы
что, пытаетесь кого-то надуть, требуя компенсации за то, что просто
столкнулись друг с другом?- Чжи Юншу обернулся. Ее мрачные глаза мерцают
холодным светом. “Если я хорошо помню, разве не ты налетел на меня?”
—
Я… — ли Шиянь не смог ответить в ответ. Он посмотрел на человека,
стоящего перед ним, и ему показалось, что эти глаза ему немного знакомы.
Гнев внутри него мгновенно рассеялся.
Цзи Юншу дотянулся до руки
Ли Шияна, которая все еще держала ее за плечо, и опрокинул ее. Она уже
собралась уходить, но Ли Шиянь снова попытался схватить ее своими злыми
когтями. Однако его рука еще не коснулась плеча Цзи Юншу, когда вместо
этого была встречена ударом хлыста. Ли Шиянь быстро избежал нападения.
Если бы он этого не сделал, его рука пострадала бы от большого удара
плетью с вытекающей кровью.
“Что же ты за бесстыдный ублюдок
такой? Вы явно были тем, кто столкнулся с кем-то первым, но вы все еще
не хотите отпускать другого. Воистину негодяй!”
Одним взглядом он
увидел женщину в синем, держащую красный хлыст. Ее волосы были черными,
как чернила. Половина его была завязана, а остальные каскадом посыпались
ей на спину. Ее нежное лицо было очень красивым. Она была украшена
цветами сливы. Она была похожа на распускающийся Лотос, плывущий по
воде. У нее были маленькие губы и прямой нос. В сочетании с большими
глазами, полными жизни, ее внешний вид действительно соответствовал ее
личности. Поистине красивая и яркая молодая женщина!
В ее глазах
была наивность, но она не скрывала высокомерия, которое таилось в ней.
Она слегка вздернула подбородок и шагнула вперед.
Ли Шиянь был
совершенно сбит с толку. Она была первой женщиной, которая действительно
осмелилась выпороть его. “А ты кто такой?- Укоризненно сказал он.
— Это я?- Женщина указала на себя тонким пальцем. Уголок ее рта изогнулся в высокомерной, но все же испорченной улыбке.
Ли
Шиянь был также высокомерным и избалованным молодым человеком. На этот
раз он встретил одного из своих соплеменников. Он фыркнул, сделав два
шага вперед. Он внимательно посмотрел на хлыст в руке женщины и сказал:
“Да я тебя спрашиваю.”
Женщина намотала на руку хлыст и надменно
вздернула подбородок. “Я боюсь, что когда я назову тебе свое имя, ты так
испугаешься, что упадешь на колени и будешь называть меня двоюродной
бабушкой!”
— Бесстыдное хвастовство!»Ли Шиянь был крайне высокомерен.
У женщины испортилось настроение. — Она указала на него пальцем. “Что ты сказал?!”
“Я спросила, Кто ты такая, чтобы заставлять меня называть тебя двоюродной бабушкой? Может ты знаешь, кто я такой?”
“Как
будто мне не все равно, кто ты! Ты действительно осмеливаешься смотреть
на меня сверху вниз? Я буду бить тебя, пока ты не заплачешь!”
Ли
Шиян был готов поймать ее хлыст, но, к сожалению, кто-то поймал руку
женщины, как раз когда она была на полпути к хлысту ли Шияна.
重声而斥：“景萱，不准胡闹。”
Вскоре
после этого она подняла глаза и увидела суровое лицо Цзин Жуна. Она
ясно видела нетерпение и разочарование на его лице, когда он
выговаривал: “Цзин Сюань, тебе нельзя действовать умышленно.”
— Цзин Сюань?’
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    Женщина, которую звали Цзин Сюань, немедленно надулась. Она хмыкнула,
но все еще послушно наматывала назад свой хлыст. Однако это не помешало
ей выплеснуть свой гнев, топнув ногой. — Им … старший брат, почему ты
всегда помогаешь другим людям?!”
— Старший брат?- Оказалось, что Цзин Сюань была принцессой.
Цзин
Ронг не планировал заниматься Цзин Сюанем. Он посмотрел на Цзи Юншу и
потянулся к ее запястью, прежде чем притянуть ее к себе. “Пойдем обратно
со мной.- Сказав эти слова, он вытащил ее из ресторана, оставив позади
взволнованного и раздраженного Цзин Сюаня, который шумно жаловался. Она
обернулась и увидела смущенного ли Шияна. Она вернулась к своей манере
принцессы и высокомерно сказала ему: “Эй ты! Слушай, сегодня я тебя
отпустил с крючка. Но если ты в следующий раз посмеешь выказать передо
мной такой гнев, я сломаю тебе запястье! Ты слышишь меня?”
Ли Шиянь не ответил.
Предупредив
его, она поспешно погналась за Цзин Роном. Подойдя ближе к брату, она
потянула его за руку и отвела в сторону, прежде чем прошептать:
“Императорский брат, кто это? Почему он носит маску?”
“А почему тебя это так волнует?”
“Я … я просто спросил тебя. Прошло уже полгода с тех пор, как я видел тебя в последний раз, но ты все еще такой свирепый!”
Для
Цзин Жуна его младшая сестра всегда была источником головной боли. Он
нахмурился, но понизил голос, когда ответил ей: “поторопись и
возвращайся во дворец. В следующий раз, когда ты посмеешь тайно
выскользнуть из дворца, я расскажу об этом твоей императорской матери.”
— Императорский брат, я вышел из дворца только для того, чтобы увидеть тебя.”
“Я очень занят. У меня нет времени заботиться о тебе. Я прикажу людям отправить тебя обратно во дворец.”
“Я…”
Не
дожидаясь, пока Цзин Сюань начнет действовать умышленно, Цзин Ронг
быстро ушел, волоча за собой Цзи Юншу. Цзин Сюань могла только сердито
смотреть на своего брата. Однако в глубине души ей было очень любопытно
узнать, кто же тот человек, за которым приехал ее брат. Почему, когда
она смотрела на своего брата, ей казалось, что он действительно любит
этого человека? Он даже сказал: «давай вернемся». Вернуться куда-нибудь?
Между
тем, внутри ресторана ли Шиян все еще пребывал в шоке. Тот человек, что
был раньше, разве не он сопровождал Шу-эра? А что касается того
человека в маске “ » она не могла быть Шу-Эр, верно?»Осознание этого
потрясло ли Шияна!
……….
По пути в поместье Жун Цзин Жун ни о
чем не спрашивал, А Цзи Юньшу также не упоминал о встрече с мадам Цзян.
Они оба понимали, что говорить бессмысленно, потому что Цзин Жун,
должно быть, уже знал о мадам Цзян. — Завтра День Рождения наложницы
Сяо. Вам следует подготовиться», — сказал Цзин Жун.
Цзи Юншу кивнул.
Выражение
лица Цзин Жуна упало. “В следующий раз, когда вы покинете поместье, вы
должны будете сказать мне, где находитесь. Я хочу избежать мобилизации
всех войск в пределах столицы на поиски вас.”
‘Ты что, дуешься?-
Однако Цзи Юньшу ясно слышал беспокойство в его голосе. Поэтому она
моргнула своими большими глазами и послушно кивнула в ответ.
На
следующий день Цзи Юньшу последовал за Цзин Жуном во дворец. Банкет по
случаю Дня рождения наложницы Сяо прошел в зале Тунчжи. Как только они
вошли, они сели, И Цзин Ронг прошептал рядом с ней: Слушая Цзин Жуна,
она проследила за его взглядом, когда он начал представлять каждого из
присутствующих гостей.
Это событие было беспрецедентным событием,
поставленным на место императором Ци Чжэнь, так как ни одна наложница
никогда не праздновала свой день рождения так торжественно раньше.
Наложница Сяо сидела рядом с императором с достоинством, богато одетая.
Она все это время наблюдала за банкетом. Чуть ниже, соответственно слева
и справа от них, сидели принц Йи, Цзин Йи и наследный принц Цзин Хуа.
Следуя за их рядами, Цзин Жун и несколько министров сидели ниже них.
— Разве у императора нет семи сыновей?- озадаченно спросил Джи Юншу.
— Трое уже умерли.”
— Наследный принц, Принц Йи, вы, принц Жун, и кто еще?”
— Цзин Сянь, но его здоровье не очень хорошо с самого рождения. Он редко выходит из дома, поэтому его мало кто видел.”
Их
диалог состоял из вопроса и ответа. Джи Юншу кивнула, чтобы выразить
свое понимание, но больше не спрашивала. Вероятно, из-за своей маски,
как только она села, она привлекла множество глаз. Она невольно
привлекла внимание принца Йи, чьи глаза украдкой наблюдали за ней, в то
время как таинственная улыбка плавала на его лице.
Банкет по
случаю Дня рождения наложницы Сяо в зале Тунчжи был в настоящее время в
лучшем виде с музыкой и танцами. Затем наложница Сяо наклонилась ближе к
императору и что-то прошептала ему на ухо. Их взгляды время от времени
останавливались на Цзи Юншу. Когда танец и музыка прекратились, все
подняли свои кубки с вином и громко закричали: «Да здравствует
император! Мы желаем наложнице Сяо счастья, долголетия и крепкого
здоровья!»Конечно, наложница Сяо сказала несколько вежливых слов в
ответ.
Император Ци Чжэнь улыбнулся, затем посмотрел на Цзи Юншу.
Он спросил Цзин Жуна: «это тот самый талантливый человек, о котором ты
говорил?”
Цзин Жун встал и почтительно склонил голову. — Да, его фамилия Джи.”
—
Учитель Джи?- Император рассмеялся, наблюдая за Цзи Юньшу. Затем он
спросил: «у вас есть возможность расследовать дело Лин Кэпитал?”
Цзи
Юньшу встала и, опустив голову, стала подражать Цзин Жуну. — Этот
скромный человек-всего лишь маленький художник. Принц Ронг ценит меня,
но я действительно не считаюсь выдающимся талантом.”
“Напротив, у вас есть красноречие, — сказал император.
В
этот момент наложница Сяо внезапно перевела свой пристальный взгляд на
Цзи Юншу. Какое-то время она молчала, а потом тихо сказала: — Недавно я
слышала, что в столице исчезло много девушек из знатных семей. Столичный
губернатор и Верховный суд вели расследование в течение такого долгого
времени, но до сих пор нет никаких улик. Поскольку принц Ронг тщательно
выбрал учителя Джи, чтобы помочь расследовать дело Императорского
герцога, вы, безусловно, выдающийся человек. Как насчет того, чтобы
передать это дело учителю Джи?- Когда она закончила говорить, то
приклеилась к императору и обхватила его за руку. — Ваше Величество, —
мягко продолжила она, — эта наложница предлагает нам проверить Учителя
Джи. В конце концов, дело Императорского герцога связано с императорским
двором. Мы не можем просто полагаться на мнение принца Ронга. Итак, как
насчет использования этой серии пропавших случаев, чтобы проверить его?
Как вы думаете, ваше величество?”
Цзи Юншу должен был признать,
что, чтобы выжить в гареме до сих пор, наложница Сяо не просто зависела
от трюков; ее IQ также способствовал большей части части.
Когда
император услышал ее речь, он задумался на мгновение, прежде чем
кивнуть. Он заявил: «наложница Сяо права.»Тогда, — продолжал он, глядя
на Цзин Жуна, — Цзин Жун, мы думаем, что это хорошее предложение. Пусть
Учитель Джи расследует эти пропавшие случаи. Если он сможет решить ее,
мы поверим, что у него есть возможность расследовать дело Лин Кэпитал.”
Выражение
лица Цзин Жуна было немного неловким, когда он взглянул на Цзи Юншу. Он
знал, что она согласилась поехать в столицу только по делу
Императорского герцога. Но теперь ей предстояло расследовать еще одно
дело. Это было совершенно неожиданно.
‘Судя по характеру этой
женщины, она вряд ли согласится на предложение моего Императорского
отца.- Неожиданно Джи Юншу обогнула свой банкетный стол и шла, пока не
оказалась в центре зала. Она слегка приподняла халат и опустилась на
колени. Обе ее руки были сцеплены перед собой. В ее взгляде читалась
Непоколебимая решимость. “Так как Ваше Величество и Ее Светлость,
наложница Сяо, позволят мне расследовать эти пропавшие случаи, то этот
скромный человек возьмет на себя эти случаи. Однако этот скромный
человек хотел бы добавить условие.”
— Это условие?- Все были
ошеломлены. С древних времен никто никогда не осмеливался вести
переговоры с императором. Оказалось, что этот человек не хотел
оставаться в живых!
Цзин и улыбнулся еще больше, когда услышал
слова Цзи Юншу. — Он повертел в руках чашу с вином. Он хотел внимательно
наблюдать за разворачивающейся перед ним сценой. Что же касается
кронпринца, то он со своим простодушным умом наблюдал за
разворачивающейся перед ним драмой с крайне презрительной улыбкой. Он
подумал про себя, что этот человек вызывает гнев его отца и должен быть
обезглавлен. На самом деле, было бы лучше, если бы Цзин Ронг был
обезглавлен вместе с ним.
— Идиот!’
Что касается Цзин Жуна,
то в этот момент он внимательно наблюдал за выражением лица своего отца.
Выражение лица императора несколько раз сильно менялось. Сначала его
лицо омрачилось, а затем на нем появилась улыбка. Наконец, он проявил
любопытство и спросил Цзи Юншу: “какое условие вы хотите? Как интересно!
Скажи мне. Каково ваше состояние?”
Цзи Юньшу подняла голову и
безразлично сказала: «Если этот скромный человек сможет решить пропавшие
дела, я надеюсь, что Ваше Величество пришлет указ, который позволит нам
открыть гробы жертв, вовлеченных в дело Императорского герцога.”
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    взвешивание собственных решений решения, решения! Император Ци Чжэнь
должен взвесить свое решение. Если Цинь Шию был первым человеком,
который столкнул его в дилемму, то Цзи Юншу можно было считать вторым
человеком. Предъявление такого условия и желание вести переговоры с ним
об опечатывании гробов для дела Императорского герцога перед таким
количеством людей, несомненно, были громкой пощечиной ему. — Какая
наглость!- Однако именно он оказался в ловушке этой ситуации. Если он не
согласится с Цзи Юньшу, разве его превосходство как императора не будет
поколеблено? Он подтолкнул дело о пропавших девушках к Джи Юншу, но не
позволил ей вскрыть гробы, чтобы расследовать дело Императорского
герцога. Не будет ли это выглядеть так, как будто он открыто
устанавливает двойные стандарты?! “Вы хотите, чтобы мы согласились
открыть гробы жертв для дела Императорского герцога?- подтвердил
император Ци Чжэнь.
— Да, Ваше Величество.”
Лицо императора
Ци Чжэнь потемнело. Он слегка похлопал себя по бедрам обеими руками,
Прежде чем торжественно заявить: «оказалось, что Цинь Шию — это начало
всего.”
Цзи Юншу не противостоял верховной власти императора
лоб в лоб. — Если Ваше Величество считает, что состояние этого скромного
человека неуместно, вы можете считать, что я не говорила об этом.”
……….
—
Как забавно!- Император не был идиотом. Он понимал причину, по которой
Цзи Юншу так легко отступил. Он усмехнулся, говоря: «хорошо, мы согласны
с вашим условием. Если вы сможете решить дело о пропавших девушках, мы
вышлем постановление, позволяющее вам раскопать и открыть эти гробы.
Однако для пяти гробов семьи Императорского герцога, поскольку они уже
были помещены в Императорскую гробницу, мы не позволим вам переместить
их. Если вы хотите вскрыть их гробы, вам нужно будет зайти в гробницу на
горе Линь.”
— Большое спасибо, Ваше Величество.- Чжи Юншу поклонился императору.
Император
Ци Чжэнь быстро махнул рукой. — Хорошо, сегодня День Рождения наложницы
Сяо. Давайте больше не будем обсуждать этот вопрос.”
Цзи Юншу
встала и вернулась на свое место. Тем временем танцоры вернулись на
сцену, и зал снова наполнился весельем. С самого начала Цзи Юншу
оставался чрезвычайно тихим и отчужденным.
Цзин Жун слегка наклонился к ней и прошептал: “Ты действительно не боишься, что император прикажет убить тебя?”
Цзи Юньшу не постеснялся сказать правду “ » я боюсь!”
“Тогда зачем ты это сделал?…”
“Если
бы я не пошел на эту авантюру, откуда мне было знать, согласится он или
нет? Кроме того, если бы император действительно хотел обезглавить
меня, он был бы известен как деспотичный правитель, позор, который он не
хотел нести.”
Цзин Жун нахмурился. “Эти два слова не должны произноситься случайно.”
— Какие два слова?”
— Деспотический правитель.”
—
Пффф!- Чжи Юншу понизила свой смех. Ее рот был изогнут, и она не могла
ответить. Лицо Цзин Жуна отстранилось. Эта женщина всегда втягивала его в
неожиданные ситуации. Он напевал тихим голосом, прежде чем сесть прямо,
как раньше.
Еще дальше, Цзин и внутренне вздыхал и качал головой. — Чжи Юншу?»Этот человек действительно интересен!”
В
этот момент вошел Цзин Сюань и молча сел рядом с Цзи Юньшу. Ее изящное
лицо передвинулось перед Цзи Юншу. Она потянула Джи Юншу за рукав, чтобы
привлечь его внимание, демонстрируя при этом выражение, полное
любопытства и обожания. Цзин Сюань спросил: «Эй, кто ты?”
Цзи
Юньшу прищурилась, глядя на Цзин Сюаня. — Эта девушка, чего она
хочет?'»Принцесса должна сидеть немного дальше от меня, в конце концов,
мужчины и женщины должны держаться на расстоянии.”
“Откуда ты знаешь, что я принцесса?”
Джи
Юншу был бы идиотом, если бы она не поняла, что другая была принцессой.
Чжи Юншу поджала губы, но не ответила на вопрос. Однако Цзин Сюань был
тем, кто любил приставать к людям. Она не переставала дергать Джи Юншу
за рукав, прилипая к ней, как жвачка.
Цзин Сюань продолжал
говорить: «я был снаружи ранее, но я слышал, что вы сказали. Вы
действительно можете узнать правду о деле Лин Кэпитал? Четырнадцать лет
назад, когда я был еще маленьким, я слышал, что многие люди пытались
сломать это дело, но безрезультатно. Вы верите, что у вас есть
возможность решить эту проблему? Кроме того, я слышала, что несколько
дворцовых служанок говорили о деле пропавших девушек. Предположительно,
расследование продолжается уже некоторое время, но у них до сих пор нет
никаких улик. Надеюсь, ты не переоцениваешь свои способности, да? Будь
осторожен, или мой императорский отец отрубит тебе голову.”
“…”
— Эй, эта принцесса говорит с тобой.”
“Этот смиренный слушает, — безразлично ответил Джи Юншу.
Цзин
Сюань прикусила свои красные губы, поддерживая щеку руками. Она
внимательно наблюдала за Джи Юншу. Внезапно она не смогла удержаться и
потянулась к маске Джи Юншу. Ее рука еще не коснулась маски, когда ее
схватил Цзин Жун. Вовремя схватив сестру за запястье, Цзин Жун холодно
взглянул на нее. “Возвращайся на свое место.”
— Императорский Брат.”
— Скорее!”
Вся
ее внешность излучала гнев. Затем она снова внимательно посмотрела на
Цзи Юншу и неохотно вернулась на свое место. Однако ее пристальный
взгляд, который был наполнен любопытством, никогда не покидал Джи Юншу.
После
того как танцы и пение закончились, все торжественно вручили свои
подарки. Подарок принца Йи был самым дорогим из всех-восемь деревьев
Бессмертных, которые прорастали пять лет подряд. Говорят, что он
потратил шесть месяцев на поиски этих деревьев. Конечно, этот подарок
сделал Ее Светлость, наложницу Сяо, очень счастливой. Император также
даровал ей много золота и серебра. Таким образом, можно сказать, что
банкет по случаю Дня Рождения наложницы Сяо завершился
удовлетворительно.
Вернувшись в поместье Жун, Цзин Жун схватил Цзи
Юншу за руку. Он открыл рот и хотел что-то спросить, но, немного
поразмыслив, сказал только:- Он отпустил ее, прежде чем заявить: “Вы
разрешили для меня трудную проблему. Я ведь у тебя в долгу.”
—
Поскольку я помог вам решить сложную проблему, связанную с делом Лин
Кэпитал, не могли бы вы также помочь мне решить мою проблему?”
“Твои
слова всегда оставляют меня безмолвным, — слегка вздохнул Цзин Жун. —
Завтра нас встретит столичный губернатор, чтобы доложить о пропавших
девочках, так что сегодня вам следует хорошенько отдохнуть.”
“Хм.”
— Будьте уверены, что я помогу Вам в этом деле.”
“Хм.”
Цзин
Жун пристально посмотрел на нее, но сразу же после этого ушел, не
оглядываясь. Цзи Юншу вернулась в свой внутренний дворик и увидела, что
Вэй И уже спит. Она умылась и легла спать.
На следующий день
полная информация о пропавших девушках была лично доставлена в поместье
Ронг столичным губернатором. Поскольку в течение последних двух месяцев
это дело не имело никакой зацепки, столичный губернатор был более чем
счастлив бросить эту горячую картошку кому-то еще. Большая стопка
документов, связанных с этим делом, была положена на стол Цзи Юншу, в то
время как столичный губернатор сложил руки, вежливо приветствуя Цзи
Юншу.
“Я слышал, что учитель Цзи-это выдающийся талант, который
вызвал у вас восхищение принца Жуна. Вы, безусловно, выдающийся человек.
То, что вы сказали вчера во время банкета, также вызвало мое
восхищение!”
— Столичный губернатор, ваши слова слишком тяжелы.
Этот скромный человек-всего лишь обычный человек. Это большая похвала, я
не могу этого вынести.”
“Конечно, ты можешь это вынести. Учитель
Цзи признан принцем Ронгом,и вы даже получили условное одобрение
императора, чтобы вскрыть гробы для дела Императорского герцога. Это
доказывает, что вы являетесь образцом для подрастающего поколения. Этот
чиновник редко кем восхищается, но учитель Джи заслуживает моего
уважения.”
“Я не осмеливаюсь.- Она действительно не знает, как
опровергнуть этого человека, поэтому вежливо улыбнулась и быстро сменила
тему. “Как продвигается дело о пропавших девушках?”
Столичный губернатор неловко улыбнулся и покачал головой.
Чжи Юншу больше ни о чем не спрашивал. ‘Забыть его.’
Столичный губернатор был занят многими делами, поэтому он не задержался надолго, так как поспешно отбыл.
После
того, как он ушел, Цзи Юньшу пролистал некоторые документы. Все было
тщательно составлено. Она могла видеть, из какой семьи происходили
пропавшие девочки, их возраст и полный профиль. Информация была очень
подробной. Она закрыла документ и отбросила его в сторону. — Все хорошо
написано!- Слова, которые она произнесла, были полны сарказма.
Но
факт оставался фактом: они не могли выполнить эту работу. Поскольку они
не могли справиться с этой областью, все было составлено на бумаге, что
заставляло людей получать головные боли при чтении его. Если бы это
было в наше время и она столкнулась с таким правительственным
чиновником, можно было бы предсказать, что все в стране захотят восстать
против него.
Внезапно она вспомнила о судье Лю. ‘По крайней мере, этот человек имеет в виду простых людей.’
В этот момент Вэй И вошел сорванным цветком сливы в руке. — Шу-ЕР.” Он сам ей позвонил.
Джи Юншу, сидевшая перед ее столом, подняла глаза и посмотрела на него. “А что это такое?”
“Разве ты не обещал мне, что принесешь мне поесть мяса? Мясо здесь совсем не вкусное. Ты можешь вывести меня поесть мяса?”
— Прямо сейчас?”
— Угу!- Он тяжело кивнул.
Она
выглянула наружу. Дождя не было, и погода была относительно хорошей.
Поскольку она действительно обещала Вэй и принести ему мясо, когда они
доберутся до столицы, она не может пойти против своих слов. “Конечно.”
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    безликий труп после того, как Цзи Юньшу послал Лу Цзяна сообщить Цзин
Жуну, что она уходит, она покинула поместье Жун вместе с Вэй И. Вместе с
Вей и она поискала хороший ресторан и заказала несколько блюд. Вей и
был очень доволен и сразу же начал есть, когда все блюда были поданы. Он
ел с удовольствием, но не забыл вложить пару палочек для еды в руку Цзи
Юншу и несколько раз повторил: “Шу-Эр, тебе тоже надо поесть.”
“Хм.-
Она взяла кусок мяса и положила его в рот. Вкус медленно
распространился на ее языке. Она тут же нахмурилась и поспешно выплюнула
мясо.
«Вкус этого мяса … почему он немного … необычный?- Пробормотала она.
Она
воспользовалась палочками для еды, взяла мясо и внимательно посмотрела
на него. Это не выглядело как-то иначе. ‘Может быть, мясо хранилось
слишком долго? Просроченное мясо?- Вей и, собиравшийся было взять
немного мяса, был остановлен Цзи Юньшу. — Ешь остальные блюда.”
“Но Шу-Эр, это же мясо!”
“Я знаю, что это мясо.”
—
Но… — Вэй и жалобно посмотрела на нее. Он не хотел отпускать этот кусок
мяса. Выражение его лица выдавало тоску и желание этого сочного мяса.
К несчастью для него, Чжи Юншу решительно не позволил ему съесть его. Она отодвинула тарелку в сторону и позвала официанта.
Официант подумал, что она хочет заказать еще, поэтому он нетерпеливо подбежал к ней и поклонился, прежде чем спросить:”
Цзи Юньшу взял ее палочки и постучал по тарелке с мясом. “Как давно ваш ресторан стал знаменитым?”
— А?”
— Официант, у вас что, плохой слух?”
Официант неловко улыбнулся и замахал руками. “Вовсе нет. У меня хороший слух. Просто я не совсем понимаю, что ты имеешь в виду.”
Чжи
Юншу не говорил окольными путями. Она подняла глаза и посмотрела на
официанта так резко и холодно, что тот задрожал от страха. — Это мясное
блюдо свежее?”
Официант взглянул на блюдо с мясом. Его сердце было
полно мрачных предчувствий. Смысл был совершенно очевиден, поэтому он
поспешно объяснил: “О-конечно, это свежо. Гость, наша гостиница имеет
давнюю репутацию в столице. Вся еда готовится в один и тот же день.
Свежесть гарантируется!”
“Тогда попробуй вот это.”
‘Ты
смеешь говорить, что наша еда не свежая? Вы явно ищете неприятностей.
Официант на мгновение задумался и все же откусил кусочек мяса. Однако,
как только он откусил кусочек, его лицо исказилось, и на лице появилось
смущение. Он открыл рот и пробормотал: “гость, это… это абсолютно
случайно. Эта штука, я сразу же обменяю ее на тебя.”
Цзи Юншу не любил издеваться над людьми, поэтому она кивнула в знак согласия. — Ладно, только быстро.”
—
Да, прямо сейчас. Пожалуйста, подождите минутку. Я немедленно приду и
заменю его.- Официант взял тарелку и уже собирался бежать на кухню,
когда Джи Юншу остановил его. “Забыть его. Там нет необходимости, чтобы
заменить его.”
“А ты не обменяешь его?”
— Хм!”
Так как
она не могла определить, все ли их мясо было испорчено, было лучше не
есть ни одного. Официант на мгновение задумался, а затем почесал в
затылке, прежде чем уйти. Ему посчастливилось встретить такого милого
гостя. Если бы это был кто-то другой, они потребовали бы компенсацию от
ресторана или они бы намеренно вызвали проблемы. Что еще хуже, они могли
повредить ресторан точно так же, как Ли Шиянь И Цзин Сюань.
Все
это время Вэй и смотрел на нее большими блестящими глазами, как щенок.
Цзи Юншу взглянул на него и спросил: “Ты очень хочешь съесть это мясо?”
Вей-и кивнул.
“Если я не позволю тебе есть, ты рассердишься на меня?”
— Он покачал головой.
“Тогда все в порядке. Этот стол наполнен вкусной и аппетитной едой. Съешь их вместо этого. Не будьте расточительны.”
Вей-и
снова кивнул. Вероятно, из-за того, что другие блюда были вкусными, Вэй
И не беспокоился о мясном блюде и набивал себя до тех пор, пока он не
раздулся. Наевшись досыта, Чжи Юншу расплатился по счету и спустился
вниз. Она уже собиралась выйти из ресторана, когда Вэй и потянула ее за
рукав и указала на что-то. Он заговорил тихим голосом: «Шу-Эр, смотри.
Они выглядят так жалко!”
Следуя в направлении, куда указывал
Вей-и, она посмотрела на сцену, установленную в ресторане. На сцене
сидел на стуле старик с седыми волосами и держал в руках эрху. Рядом с
ним стояла хорошенькая и нежная девушка. Ее возраст не должен быть
больше 16 лет. Она была одета в светло-голубую одежду и имела очень
красивое улыбающееся лицо.
Старик играл на эрху, а молодая девушка
пела. Момент отдыха и наслаждения! Цзи Юншу выудил немного денег и
отдал их Вэй И. — Иди и передай ей это. Скажи ей, чтобы она спела
‘женщину в клетке».”
— Ну ладно!- Он взял деньги и пошел на
сцену. Он стоял перед девушкой, и его высокая фигура возвышалась над
ней, полностью скрывая стройное тело девушки.
После того, как он
сделал то, что сказал ему Цзи Юньшу, он вернулся к ней и сказал тихим
голосом: “Шу ‘ Эр, я спросил эту старшую сестру, и она сказала мне, что
ее зовут Мэй Сян’Эр. Ее имя действительно приятно слышать, но оно все
еще не может сравниться с именем Шуэра.”
С каких это пор Вэй и
научился быть гладким говоруном?! Певица держала деньги в руке и
смотрела на Цзи Юншу с благодарностью во взгляде. Кроме благодарности, в
ее глазах был намек на застенчивость. В этом не было ничего
удивительного. Даже с ее мужской одеждой, Цзи Юньшу не мог скрыть ее
нежную и мягкую на вид кожу, которая давала ей очарование, которому не
мог противостоять даже Цзин Сюань, не говоря уже о простой молодой
девушке.
Цзи Юньшу вышел из ресторана вместе с Вэй И, но позади
нее, она все еще слышала, как Сян поет “женщина в клетке”. Они не сразу
вернулись в поместье Ронгов и вместо этого бродили по улицам. Товары,
найденные в столице, были во много раз более разнообразны и изысканны по
сравнению с Цзиньцзяном. Там было много предметов, которые нашел Цзи
Юньшу, но даже будучи археологом, она не видела их раньше.
В
течение всего этого времени Вэй и кричал на все, что ему нравилось;
таким образом, Цзи Юншу закончил тем, что купил кучу вещей, которые были
полезны, а некоторые-нет. Главным было то, что пока Вей-Йи что-то
нравилось, она покупала это для него. В конце концов, они вернулись в
поместье, держа в руках большую кучу странных предметов.
Когда они
вошли, она встретила Цзин Жуна, которого хотела избежать. Стоявший
рядом с ним Лан по поспешно отступил на несколько шагов. Он не хотел,
чтобы Вэй и заставляла его держать эту кучу странных игрушек, поэтому он
держался на расстоянии. Цзин Жун схватил Цзи Юншу за рукав и спросил ее
с довольно серьезным выражением лица: “столичный губернатор прислал вам
информацию о деле пропавших девушек, это было полезно?”
“Вовсе нет!”
“Тогда почему у тебя все еще есть время, чтобы пригласить этого парня поиграть?”
Чжи Юншу свирепо посмотрел на него. “Это место-тюрьма? Вы хотите надеть на меня кандалы и запретить выходить наружу?”
Мрачное
выражение лица Цзин Жуна тут же исчезло. “Ты же знаешь, что я не это
имел в виду. Это дело особенно сложное; я просто беспокоюсь, что… — он
еще не закончил говорить, когда его прервал Джи Юншу.
“С тех пор
как я взялся за это дело, не осталось ни одного щекотливого вопроса,
который нельзя было бы разрешить. Разве ты не должен больше верить в
меня?”
“Конечно, я верю в тебя!- Поспешно ответил он, не колеблясь.
Его
ответ заставил Джи Юншу почувствовать себя немного смущенным. Внезапно в
поместье в панике вбежал мужчина. Он был одет в военную форму. Это был
кто-то, работающий на столичного губернатора. Человек все еще тяжело
дышал, но он все еще поклонился Цзин Жуну и сказал: “Ваше Высочество,
шапка… столица идет… губернатор хотел… сообщить вам… что мы нашли… тело,
но…” человек глубоко вздохнул.
— Это труп?- Цзин Ронг и Цзи Юньшу сразу же потеряли всякое выражение лица. — Чье это тело?”
—
Это… это труп женщины. Голый … более того … — мужчина закрыл рот, когда
заговорил с этой частью тела. Его лицо исказилось в безобразном
зрелище, как будто он сдерживал рвоту.
Цзин Жун был тем, кто
больше всего ненавидел безвкусных людей. Он настойчиво убеждал мужчину:
«поторопись и выплюни это! Кроме того, что?”
Мужчина подавил
желание выплюнуть содержимое своего желудка и продолжил, немного понизив
голос: “Кроме того, руки трупа были отрублены, а ее лицо… также было
оторвано. Мы не могли определить ее внешний вид из-за этого, и… вид
этого чрезвычайно отвратителен.”
Одного описания трупа было
достаточно, чтобы привести людей в ужас. Цзи Юншу нахмурился. — Лицо
было оторвано, а руки отрублены? Какое странное убийство.’
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    направляетесь в Мемориальный зал голым трупом? Не говоря уже о том,
что у этого парня было ободранное лицо. Просто представив себе, что это
заставит чей-либо желудок чувствовать отвращение и заставит их хотеть
вырвать. Хотя столица велика и бесчисленные шансы и извращенные ситуации
случались, но такого рода случай был беспрецедентным.
Несмотря на
то, что открытие встревожило Цзин Жуна, он не выказал никакого
эмоционального потрясения. Мир был так велик, а ему еще предстояло все
увидеть. — Его лицо слегка потемнело, когда он заговорил. “Поскольку
столичный губернатор послал вас сюда, чтобы сообщить мне об этом
открытии, означает ли это, что это связано с делом пропавших девушек?”
Мужчина
несколько раз кивнул и ответил. — На самом деле, столичный губернатор
подозревает, что это может быть связано с делом о пропавших девушках,
поэтому он приказал этому ничтожеству проинформировать Ваше Высочество.-
После ответа он взглянул на Цзи Юншу. “Об этом тоже нужно доложить
учителю Цзи, поскольку император передал учителю Цзи все полномочия по
этому делу. Поэтому отчитываться перед вашим Высочеством и учителем Джи
просто необходимо.”
В любом случае, столичный губернатор с
радостью выбросил эту горячую картошку подальше от себя. Что касается
Джи Юншу, она подумала про себя, что если это связано с делом о
пропавших девочках, то этот след, который пришел к ней, тоже был очень
быстрым и внезапным. Цзин Жун искоса взглянул на нее, как будто
безмолвно спрашивал о чем-то. Поняв, что он имеет в виду, она кивнула
ему.
Наконец, Цзин Жун спросил человека в форме: «где сейчас труп?”
“Мы уже отправили его в столичный мемориальный зал.”
“Хм. Доложите столичному губернатору, что этот принц через минуту отправится туда с учителем Джи.”
“Да,
Ваше Высочество.- Мужчина схватился за живот и бросился вон. Наверное,
он больше не мог этого выносить и побежал искать место, где его стошнит.
“Ты не хочешь что-нибудь принести, прежде чем идти туда?- спросил Цзин Жун.
В
настоящее время этот человек рядом с ней, вероятно, понял ее рабочий
распорядок. Чжи Юншу кивнул в сторону Цзин Жуна. “Тогда, пожалуйста,
подождите минутку.”
“Не проблема. Вы можете не торопиться.”
‘Что
ты имеешь в виду, говоря, что не торопишься? Вы хотите подождать, пока
труп начнет гнить, прежде чем идти?- Чжи Юншу украдкой вытаращился на
него, но вскоре после этого она потащила Вэй И, который все еще держался
за груду диковинок неподалеку, обратно в Восточный двор. Как только она
вошла, то быстро взяла свою сандаловую шкатулку, свернула несколько
бумаг и взяла на выходе пару перчаток.
Вей-и, свалив все
безделушки на стол, потирал талию, пересчитывая вещи, доставшиеся ему в
чрезвычайно хорошем настроении. — Шу-Эр, можно я все это принесу домой?”
“Почему ты хочешь вернуть их обратно?”
— Потому что у нас дома нет таких вещей.- Действительно, эти диковинки нельзя было найти в Цзиньцзяне.
Заметив,
что Цзи Юньшу не ответил на его вопрос, Вэй и поспешно сказал: “Я хочу
отдать это Ами. ОУ! А еще есть Ахуа, Сяо Доу, дядя Фу, Юэр и моя
кормилица. — Вот именно! Я не должен забывать о Тие Чжу, Сяо Дане, АБАО и
Большом Брате Цзине на кухне. Они добры ко мне, и я обещал им, что
принесу им подарки, когда вернусь из столицы. Мама сказала, что я не
могу нарушить свои обещания. Шу, ничего, если я принесу их обратно?”
Цзи
Юньшу понимал, что Цзинцзян был местом, которое хранило много
воспоминаний для Вэй И. У него был хороший отец и любящая мать, но как
насчет нее? У нее же ничего этого не было! Сделав глубокий вдох, она
рассеяла черные тучи, плотно окутавшие ее разум, и освободилась от этих
темных мыслей.
— Вэй И, возможно, мы не сможем… — она не закончила фразу, так как Вэй И немедленно прервал ее.
“О,
это точно! У меня есть кое-что для тебя.- Сказав это, он с большим
волнением достал спрятанную в рукаве шкатулку. Он держал его обеими
руками и протянул Джи Юншу. Его губы изогнулись в очень чистой улыбке.
“А что там внутри?”
“Это … …”
— Вей и, мне нужно сейчас же выйти. Вы можете покорно ждать здесь моего возвращения?”
Услышав
это, Вэй и опустил коробку и слабо опустил руки вдоль тела.
Разочарование отразилось на его лице, когда он тихо пробормотал: “Может
быть, тебе не нравится мой подарок?”
“Конечно, нет. Неважно, что ты мне дашь, мне это понравится. Я посмотрю на него, когда вернусь.”
Вей и поспешно отстранил Цзи Юншу. — Шу-Эр, куда ты идешь? Не бросай меня здесь.”
— Я тебя не брошу.”
“Но
вчера ты встречалась со старшим братом и совсем обо мне не заботилась. Я
ждал тебя очень долго. В конце концов, я была слишком сонной и не могла
бодрствовать, но ты все равно не вернулась. Вы абсолютно не можете
оставить меня здесь совсем одного. А ты не можешь взять меня с собой?”
Вей
и схватил ее за руку и не отпускал ни при каких обстоятельствах. Но Джи
Юншу не пошел развлекаться. Она собиралась осмотреть этот недавно
обнаруженный труп, так что она не может очевидно привести Вей и с собой.
Поэтому она собралась с духом и приняла серьезный вид. — Вей и, ты
можешь меня выслушать?”
— Он снова кивнул.
“Вот и хорошо. Ты ждешь меня здесь, пока я не вернусь.”
Он отрицательно покачал головой.
— Вей И!- Сурово крикнула она ему.
Вей
и опустил голову, как будто знал, что Цзи Юншу рассердился. Постепенно
он отпустил руку Цзи Юншу и сделал шаг назад. Он тихо заскулил. — Я буду
хорошо себя вести, так что обещай мне, что ты не бросишь меня здесь.”
Чжи Юншу потер голову и улыбнулся ему, показывая, что она, конечно же, не оставит его.
Когда
она покинула свой внутренний двор, Цзин Жун уже был снаружи, готовя
свою карету, ожидая ее. Мемориальный зал располагался в южной части
столицы. От поместья Ронг до места их назначения было довольно далеко.
Зная, что Цзи Юншу чувствовал себя неуютно в его присутствии, Цзин Ронг
предпочел вместо этого ехать верхом из уважения к ней. Вскочив на коня,
он указал на лан по. Лан по немедленно открыл занавес и пригласил Цзи
Юншу сесть в карету “ » Учитель Цзи, пожалуйста, садитесь в карету.”
Когда
она была еще в Цзинцзяне, Цзи Юньшу всегда ходила в мемориальный зал
пешком, поэтому она чувствовала, что ехать туда в экипаже может быть
немного чрезмерно. С решительным выражением лица, Цзи Юньшу бросил
взгляд на Цзин Жуна.
‘Ой, ой, ой! Мы не собираемся в инспекционную поездку. Это действительно нормально-ехать туда таким грандиозным способом?’
Цзин
Жун понял, какие мысли роились у нее в голове. Он слегка пнул ногой
бока своего коня, побуждая его сделать два шага вперед. — Столица в сто
раз больше Цзиньцзяна. Если ты хочешь прогуляться туда, я не возражаю.”
“Когда я сказал, что хочу туда пойти?”
“Тогда садись в карету.”
—
Я… — хорошо, уступила она. Она опустила глаза и села в экипаж. Затем,
прежде чем занавес опустился, она посмотрела на Цзин Жуна. Но на этот
раз Цзин Жун не понимал причины ее гнева.
Карета была слишком
роскошной, а она не привыкла к такому обращению. Почему-то ей казалось,
что с ней обращаются как с супругой принца. Она не была уверена, был Ли
Цзин Ронг преднамеренным или нет. Более того, этот роскошный экипаж
направлялся в мемориальный зал, который располагался в южной части
столицы. — Она покачала головой. — Забудь об этом, давай не будем
слишком много думать об этом.’
Карета уже собиралась тронуться,
когда занавес внезапно поднялся, и кто-то быстро просверлил ее изнутри.
Джи Юншу даже не успел отреагировать на то, что человек уже занял место
рядом с ней.
“Я пойду с тобой!- Послышался резкий и ясный голос.
Цзин
Сюань надменно подняла подбородок с улыбкой в глазах, когда она
посмотрела на Цзи Юншу. Она действительно воплощала в себе внешность
маленького тирана. — Принцесса? — Почему ты здесь?”
“А почему я
должен быть здесь? Я … я пришел, чтобы найти моего брата-императора, а
не тебя. Я слышал, что вы собираетесь расследовать дело о пропавших
девушках, поэтому я решил, что пойду с вами двумя!”
Цзи Юншу
равнодушно сказал: «Принцесса, пожалуйста, вернитесь. Мы будем
заниматься расследованием, а не выходить на поле, чтобы играть.”
Когда
она услышала Цзи Юншу, Цзин Сюань была крайне недовольна. — А кто
сказал, что я пошла туда развлекаться?- Ее лицо стало серьезным и
торжественным. “Меня очень волнует это дело, и я хочу знать правду о
нем. Кроме того, это предложение, которое моя мать сделала
Императорскому отцу. Так что это нормально, что … что я наблюдаю за
тобой вместо моей матери. Я посмотрю, действительно ли у вас есть
возможность исследовать.”
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    Неразумная Принцесса Цзин Сюань может быть описана в двенадцати
словах: рожденная как высокомерное дитя, которое знает, как завлечь
сердца других. Ее красноречие высоко ценится, и она была чрезвычайно
обожаема императором. Должно быть, в своей прошлой жизни она была
спасительницей Вселенной. В конце концов, Цзин Сюань была принцессой.
Куда бы она ни пошла, Джи Юншу не имел права преграждать ей путь.
Поэтому Джи Юншу не стал с ней спорить и просто сидел прямо на ее стуле.
Хотя
человек, который проскользнул внутрь, был принцессой, Цзин Жун все
равно не позволил бы ей так легко отделаться. И, как и ожидалось, он
поднял занавеску и протянул руку внутрь, схватившись за руку Цзин Сюаня.
— Убирайся отсюда!- С его губ сорвался пугающий голос.
Цзин Сюань
был вытащен ее рукой. Защищаясь, она схватилась за Джи Юншу, который
был ближе всех к ней. В свою очередь, Цзи Юншу тоже вытащили из кареты.
Как только он увидел вызванную им цепную реакцию, Цзин Ронг больше не
применял силу, но и не отпустил Цзин Сюаня.
— Императорский брат, я не буду тебя беспокоить. Я обещаю.»Цзин Сюань умолял всерьез.
— Я досчитаю до трех. Если ты не выйдешь в три часа, я сломаю тебе ноги,а потом снова вытащу!”
“Как
ты можешь быть такой!- Слезы навернулись на ее глаза, когда она
подсознательно отдернула ноги, делая все возможное, чтобы отодвинуться
подальше от брата. На самом деле, ее страх возник из реального
инцидента, который произошел десять лет назад. В то время ей было всего
10 лет, и она пробралась в поместье Жун, чтобы приставать к Цзин Жуну.
Цзин Жун, который был раздражен ею все утро, не имея возможности выгнать
ее, вышел из терпения и полностью сломался. Он схватил меч, висевший
как украшение, и изо всех сил ударил ее по ноге рукоятью меча. Конечный
результат был очень очевиден. Цзин Сюань оказался прикованным к постели в
течение месяца. Наложница Сяо плакала перед императором два дня подряд.
В конце концов, император рухнул под слезами гордой красавицы. Это
время просто совпало с похоронами императрицы Сюань Шу; таким образом,
Император послал Цзин Жуна в Императорскую гробницу, чтобы охранять дух
императрицы в течение года в качестве наказания.
— Императорский
брат, я не причиню тебе никаких проблем. Я тебе обещаю. Разве этого не
достаточно? Я буду спокойно стоять в стороне. — Я не буду говорить. Я
говорю тебе правду.”
“Один-два…”
Цзин Жун еще не досчитал до
трех, когда его прервал Цзи Юншу, который высказал свое мнение: “уже
поздно. Нам лучше поспешить в мемориальный зал.- Она безоговорочно
согласилась, что Цзин Сюань может последовать за ними.
Как только
она услышала, что ее желание исполнилось, Цзин Сюань почувствовала себя
очень счастливой и просияла благодарную улыбку Цзи Юншу. Цзин Жун
задумался. Приняв во внимание одну или две вещи, он наконец отпустил
руку Цзин Сюаня. Затем он фыркнул, прежде чем позволить занавесу упасть.
Вскочив на коня, он приказал всем тронуться в путь.
Внутри
экипажа Цзин Сюань повернулась и вывернула свою руку, которая
чувствовала боль от захвата Цзин Жуна, жалуясь: “этот мой брат всегда
сердится на меня. Я думал, что после того, как он уедет на полгода, его
настроение улучшится. Но как бы там ни было, он остается прежним:
хамоватым и вспыльчивым.”
“Вы его чем-нибудь обидели?- спросил Джи Юншу.
“Как
же я его обидел?- Она тут же отказалась. “Среди всех моих братьев и
сестер мне больше всего нравится императорский брат Цзин Жун. Он
действительно кажется холодным, но я знаю, что внутри он относится ко
мне очень хорошо.”
‘Он хорошо к тебе относится? Разве он не
угрожал сломать тебе ноги? Может быть, это то, что они называют
ухаживанием за смертью?- Пока Цзи Юньшу сомневался в психическом
здоровье Цзин Сюаня, последний смотрел на пустое пространство,
ностальгия была написана на ее лице, когда она вспомнила некоторые
воспоминания.
Затем она начала рассказывать: «семь лет назад,
когда мне было всего десять лет, группа людей из Юаньцзу пришла, чтобы
объединить обе нации в браке. Императорский отец обсудил это с матерью, и
они договорились, что когда я достигну совершеннолетия, то выйду замуж.
Конечно, когда я узнал об этом, я долго умолял маму, но она не понимала
моих чувств. Итак, я тайно покинул дворец и отправился на поиски брата
императора в надежде, что он поможет мне избежать этого брака. Но он не
обращал на меня внимания. Я продолжал приставать к нему еще долго, пока
он наконец не сломал мне ногу.- Она сделала паузу на мгновение,
неожиданно показав “как удачно” улыбку. — Поскольку мой брат-император
сломал мне ногу, люди из Юаньцзу потребовали аннулировать наш брак,
узнав об этом. Таким образом, моя восьмая старшая сестра вместо этого
обручилась. Хотя внешне мой имперец сломал мне ногу в гневе, я знаю, что
он сделал это, чтобы помочь мне. Однако из-за этого его послали
охранять императорскую гробницу в течение года.”
Укол вины
поднялся в ее сердце. Короче говоря, несмотря на жестокий и радикальный
метод Цзин Жуна, его эффективность была доказана. Цзи Юншу пришлось
признать, что у нее появилось новое впечатление о Цзин Жуне. Она
опустила глаза, чувствуя, как в ней нарастают противоречивые чувства.
Цзин Сюань помахал рукой перед носом у Цзи Юншу. — Эй, о чем ты думаешь?”
“Ничего.”
“Ты
как мой третий имперский брат, который часто смотрит в никуда.
Единственная разница в том, что он мне не нравится, но ты мне
нравишься.”
Спина Джи Юншу внезапно покрылась холодным потом, когда уголок ее рта дернулся.
В
одно мгновение Цзин Сюань внезапно приблизился к ней. Ее красивые глаза
изогнулись в полумесяце, когда она прикусила губу и заговорила
таинственным голосом: «я действительно люблю смотреть на эту мягкую и
нежную на вид кожу.”
— Принцесса, пожалуйста, ведите себя прилично.”
“А
почему я должен вести себя прилично? Я смею любить то, что люблю, и не
уклоняюсь от ненависти к тому, что ненавижу. Вчера вы преклонили колени в
зале и заставили моего императорского отца согласиться с вашим
условием. Если бы это было раньше, то такой поступок навлек бы на тебя
гнев МОЕГО императорского отца и был бы приговорен к смертной казни. Эта
ваша дерзость, которая довела моего императорского отца до безумия, —
это нечто такое, чего не видно среди многочисленных вассалов этой
империи. Таким Образом, Я…”
Говоря об этом, она вытянула свой
указательный палец и слегка зацепила челюсть Цзи Юншу. Затем она
закончила свою фразу “» … влюбилась в тебя!”
— А?!- Чжи Юншу
почувствовала, как ее внутренности сильно сжались. Сначала она
вытаращила глаза на Цзин Сюаня. Это продолжалось недолго, пока она
быстро схватила палец Цзин Сюаня, отрывая его от своей челюсти. И снова
она с негодованием воскликнула: «Принцесса, пожалуйста, ведите себя
прилично!”
“У меня нет предубеждения против тебя. На самом деле, я действительно хочу увидеть, что скрывается под этой маской.”
Цзин
Сюань потянулся за маской Цзи Юньшу, но Цзи Юньшу увернулся в сторону.
Ее лицо стало холодным. “Если вы и дальше будете так себя вести, я
прикажу экипажу остановиться и позволю его высочеству вышвырнуть вас
вон.”
Рука Цзин Сюаня замерла и преисполнилась любопытства. Она
скривила губы и послушно села на свое прежнее место, конечно же не без
упрека: “я просто пошутила с тобой. Не надо быть таким серьезным.”
—
Хорошо, что это шутка, но Ваше Высочество должны остановиться. Если вы
действительно хотите узнать правду о пропавших девушках, то вам следует
оставаться в стороне и не испытывать терпение людей.”
— Ну ладно! Я знаю. Серьезно, я не буду вам мешать.”
Она
повернула голову и приподняла занавеску. Поскольку на пути к южной
части столицы было немного людей, после нескольких взглядов Цзин Сюань
уже скучал. Она сменила позу сидения, села более прямо, но иногда
украдкой поглядывала на Джи Юншу.
Что касается Цзи Юншу, то она
была несколько “напугана” непредсказуемыми действиями Цзин Сюаня.
Поэтому она слегка отстранилась от нее и крепче стянула маску.
Все
высадились из кареты, доехав до места назначения – мемориального зала.
Снаружи стояли подчиненные столичного губернатора. Когда они увидели
прибытие Цзин Жуна, они приветствовали его и полностью не заметили Цзин
Сюаня, который вел себя тихо.
Цзи Юншу последовал за Цзин Жуном и
вошел во внутренний двор. Внутри была толпа людей, каждый из которых
показывал неудобное выражение лица. У некоторых людей были закрыты рты с
раскрасневшимися лицами, в то время как у других были закрыты глаза и
их спины обращены к комнате, где был помещен труп. Было совершенно
очевидно, что на этот труп смотреть крайне противно. Чжи Юншу бросил на
них быстрый взгляд, испытывая сильное презрение к этим людям.
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    вскрытие (часть первая) конечно, они не могли быть обвинены в том,
что действовали таким образом. Такие сенсационные убийства редко
происходят в столице.
Губернатор потер руки вместе, приветствуя
Цзин Жуна. Его лицо сморщилось, как будто он съел кислый лимон. Он
сглотнул слюну и хотел было отдать честь Цзин Жуну, но принц остановил
его. “В этом нет необходимости. Расследование этого дела имеет
приоритетное значение.”
Столичный губернатор кивнул. Затем, он
оглянулся назад на внутреннюю часть комнаты. У него был такой вид, будто
его сейчас вырвет, но он терпел. Он поспешил заявить: «Ваше Высочество,
я уже вызвал коронера. Он сказал, что жертва истекла кровью от ран,
полученных, когда обе их руки были отрублены.”
— А!”
— Лицо покойного тоже было оторвано. Тело находится внутри.- Губернатор указал в глубь комнаты.
Цзин
Жун заметил выражение лица губернатора и тяжело вздохнул про себя.
Очень жаль, что имперские налоги тратятся впустую на людей, которые не
могут позаботиться о том, чтобы делать свою собственную работу должным
образом.
Цзи Юньшу подошла к Цзин Жуну и немного понаблюдала за
ним, прежде чем обратить свое внимание на столичного губернатора. “Можно
мне войти и осмотреть тело?”
— Учитель Джи, это тело… — он не
закончил свою фразу, так как Джи Юншу уже поправила свою сандаловую
шкатулку и решительно пошла вперед. Губернатор намеревался преградить ей
путь, но оказался недостаточно быстр. Цзи Юншу был на шаг быстрее и уже
вошел внутрь.
Труп был так ужасен, но Цзи Юншу оставался
невозмутимым, когда она вошла в комнату. ‘А у этого человека вообще есть
живот? Ему действительно не хочется блевать?- Выражение лица Цзин Жуна
было столь же невозмутимо, когда он следовал за Цзи Юньшу на несколько
шагов позади, что ошеломило зрителей снаружи. Эта ситуация заставила все
их желудки сжаться от дискомфорта, потому что Цзин Ронг был Господом, и
с тех пор, как он вошел, все должны были следовать за ним.
Однако,
обменявшись многозначительными взглядами, несколько человек вместо
этого ретировались со двора. Ужас от того, что они снова увидят этот
труп и потеряют аппетит, переполнял их чувство долга. К несчастью для
губернатора, он не мог избежать своих обязанностей и не имел другого
выбора, кроме как следовать за Цзин Ронгом и Цзи Юньшу. Он с опаской
погладил свой пустой желудок, прежде чем войти в комнату, где лежал
труп. С тех пор как она приехала, Цзин Сюань наблюдала за выражением лиц
всех присутствующих, и после того, как она услышала описание состояния
трупа, ее любопытство было возбуждено еще больше.
Как они сказали, любопытство убило кошку. В мозгу этой девушки наверняка есть дырки.
После минутного раздумья Цзин Сюань тоже вошел внутрь.
Войдя
в комнату, коронер только что накрыл труп белой тканью. Его нос
сморщился от отвращения. Даже когда он накрыл труп, он сжимал ткань
только кончиками пальцев.
Цзи Юншу наблюдал за его поведением и
внутренне вздохнул. ‘Вы хотите сказать, что даже этот человек может
стать коронером? Недаром люди говорят, что столица воспитывает
бесполезных людей. Слухи были вполне реальны.’
— Вскрытие уже закончено?- спросил Джи Юншу.
Коронер
смерил взглядом Джи Юншу. Ее стройное телосложение и светлая кожа
позволяли отнести ее к категории маленьких ученых. С предубеждением он
посмотрел на нее с явным презрением. “Конечно. Я закончил осмотр трупа.
Что? У вас есть какие-нибудь жалобы?”
“Да.- Она дала очень честный ответ.
Лицо коронера застыло, затем он оглядел ее с головы до ног. “Что ты об этом знаешь? Поторопись и убирайся отсюда!”
“А
я не знаю?- Тон Цзи Юншу был низким, когда она небрежно спросила.
Уголок ее рта слегка приподнялся. “Штраф. Тогда позвольте мне спросить
вас, какое сейчас у покойного время смерти?”
— Еще день назад!”
“Какова же причина смерти?”
— Потеря крови!”
— Какое событие могло привести к ее смерти?”
—
Ее изнасиловали. Разве это не очевидно?- Нетерпеливо ответил коронер.
За всю его долгую, более чем двадцатилетнюю карьеру это был первый
случай, когда кто-то сомневался в его компетентности.
‘Как
странно.- Чжи Юншу остался равнодушен. Она поставила свою сандаловую
шкатулку и потянулась за белой тканью. Она отодвинула его, открыв то,
что больше походило на мясной фарш, чем на человеческую плоть.
Лицо
жертвы было аккуратно ободрано. Все, что осталось-это вид красной плоти
и мышц, которые, казалось, были обожжены огнем. Следы крови все еще
были видны, засохшие, но расходящиеся от некоторых частей лица и
заканчивающиеся в волосах жертвы, в которые были воткнуты кусочки травы.
Судя по одному только лицу, этот труп был похож на мумию! Поскольку
жертва была найдена голой, ее тело было тонко прикрыто какой-то тканью. И
все же он не мог скрыть, что ее руки были порублены и отсутствовали.
Труп был чрезвычайно зловещим и страшным на вид.
Столкнувшись с таким видом трупа, Чжи Юншу плотно сжала губы, и в глубине ее глаз был виден след жалости.
Хотя
у трупа нет лица, Цзи Юншу смог определить, что эта женщина была
красивой внешностью, когда она была жива. Цзи Юншу молча обнесла себя
стеной, увидев разрез на животе и груди покойного. Используемая техника
наложения швов была очень грубой и не отличалась утонченностью. —
Действительно… — Джи Юншу пристально посмотрел на коронера. — Некоторые
трупы не нужно вскрывать для вскрытия.”
Коронер холодно улыбнулся. “Если я не открою их, то как мы сможем провести расследование?”
“Я тебя не виню. В конце концов, ваши навыки отсутствуют.”
Коронер
не смог возразить. Слова Цзи Юншу прозвучали так, как будто она
обвиняла его вместо этого, несмотря на то, что говорила обратное.
Между
тем, как только Цзи Юньшу приподнял покрывавшую труп ткань, наместник,
стоявший позади нее, немедленно опустил голову и плотно закрыл рот. Что
касается Цзин Сюаня, ее глаза расширились, и она открыла рот в шоке на
несколько секунд. После чего она внезапно закрыла рот. Ее лицо быстро
побледнело, а потом позеленело. Наконец, она безумно выскочила на улицу,
находясь на грани рвоты. Вскоре после этого все услышали смутные и
нерегулярные звуки того, как Цзин Сюань опорожняет свой желудок.
‘Разве
она не хотела узнать правду? Разве не она сама сказала, что хочет пойти
за мной и понаблюдать? Ей все еще не хватает решимости.- Джи Юншу,
естественно, не очень заботился о Цзин Сюане, когда она надевала
перчатки.
Хотя лицо жертвы было уничтожено и ее внешний вид нельзя
было установить путем наблюдения, это все еще можно было определить с
помощью других методов. Чжи Юншу с трудом открыл глаза трупа и заметил
непрозрачность роговицы. Затем она увидела труп ливора на груди жертвы.
“Согласно степени помутнения роговицы и появлению livor mortis2 на
жертве, время смерти не день назад, а всего лишь шесть часов назад”, —
заявил Цзи Юньшу.
Выражение лица коронера стало отвратительным. Он
вытянул голову, чтобы посмотреть. Казалось, он хотел что-то сказать, но
в конце концов промолчал.
Затем Цзи Юньшу поднял ампутированную
руку для более близкого изучения и сказал: “место, где были отрезаны
руки, чрезвычайно гладкое. Должно быть, он был отрублен очень острым
ножом. Кроме того, края раны довольно ровные. Само лезвие, должно быть,
было плоским.- Сказав это, она провела пальцем по внутренней стороне
раны и понюхала ее.
Ее брови нахмурились, когда она продолжила
объяснять дальше. — Плоть внутри него уже начала гнить, и не говоря уже о
том, что запах гниения очень острый. Кровь вокруг края раны стала
темно-фиолетовой и полностью застыла там. Очевидно, что руки жертвы были
отрублены по меньшей мере три дня назад. На самом деле она умерла не от
потери крови.”
“Что за чушь ты несешь? Как она могла не умереть от потери крови?- Коронер спорил.
Руки
были явно отрублены, и лицо тоже было оторвано, так как же все эти раны
не могли заставить человека умереть от массивного кровотечения?
Цзи
Юншу не торопился объяснять. Она продолжала внимательно рассматривать
труп. Во-первых, она осмотрела голову. Она раздвинула волосы, чтобы
лучше видеть кожу головы. Внезапно выражение ее лица стало ошеломленным.
Она тут же подошла к ногам жертвы и открыла их, обнажив пару маленьких и
нефритовых ступней. К ним прилипли кусочки травы.
Она ущипнула жертву за ноги. Хотя тело и претерпело определенную степень окоченения, ступни все еще оставались неподвижными.…
Выражение лица Джи Юншу исказилось, и она осмотрела тело еще более тщательно. Так и должно быть. В ее голове возникла догадка.
1.
Непрозрачность роговицы может быть использована в качестве средства для
оценки времени смерти через наблюдение, но только если время смерти не
слишком давно. Тем не менее, это один из элементов среди многих
признаков, которые могут помочь оценить время смерти. Для получения
дополнительной информации нажмите здесь: https://www.omicsonline.org/open-access/estimating-the-time-after-death-on-the-basis-of-corneal-opacity-2157-7145.1000269.php?aid=36967
-что ?
2.Livor mortis-это фиолетовая окраска кровяного осадка
после остановки кровообращения. Он начал появляться примерно через 2-4
часа после смерти в зависимости от факторов окружающей среды и
углублялся в цвете примерно до 12 часов после смерти.
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    вскрытие (часть вторая) » ноги жертвы очень грязные. На них есть
грязь и трава. За исключением того, насколько высохла грязь, плоть на ее
связанных ногах еще тверже. Это явные признаки того, что перед смертью
она бежала, спасая свою жизнь. За ней, должно быть, гнались в то время
или… она делала все возможное, чтобы сбежать откуда-то.”
— К
сожалению, дорога, должно быть, была скользкой, и все ее внимание было
сосредоточено на побеге, она не была осторожна и могла наткнуться на
что-то. Когда она потеряла равновесие, ее тело упало назад, а голова
упала на острый камень, умирая на месте.- Не затягивая слов, она ясно
высказала свое предположение.
Хотя губернатор слышал ее
объяснения, он все еще ничего не говорил, так как был занят тем, чтобы
заставить себя не блевать. Что же касается Цзин Жуна, то он стоял прямо,
не выказывая никаких сомнений относительно слов Цзи Юншу. Более того,
он даже хотел, чтобы она продолжила свои объяснения.
Только
коронеру показалось, что она говорит чепуху. Более того, он свирепо
смотрел на нее. — Скажите, а вы сами не коронер? — спросил он циничным
тоном. Хватит нести чепуху. Все, что ты делаешь-это просто угадываешь. У
меня есть более чем десятилетний опыт работы в этой области. Как будто
мое вскрытие неверно. То, что я сказал, правильно!”
— А? Отлично,
тогда я позволю тебе действительно быть убежденным.- Решимость была
написана на лице Цзи Юншу. Она указала на ноги трупа и торжественно
произнесла: «Во-первых, хотя на подошвах жертвы есть грязь, вы можете
увидеть отпечаток предмета, отпечатанный на нем. Из этого можно сделать
вывод, что она могла наступить на корень или пень и упасть. Одновременно
она подошла к голове жертвы и медленно раздвинула спутанные волосы,
обнажив рану, нанесенную ударом острого предмета. Рана была очень
глубокая и проломила череп. Было ясно, что тяжесть раны приведет к
мгновенной смерти.
“А теперь, может быть, ты скажешь что-нибудь еще?- спросил Джи Юншу.
Лицо
коронера позеленело, когда он сжал кулаки и опустил голову. Это была
пощечина ему самому. Несмотря на очевидные факты, он слегка дрожал, не
желая признавать обратное. Он повернулся, чтобы уйти, не бросив
несколько косых взглядов на Цзи Юншу. Судя по его внешнему виду, он
чувствовал себя виноватым.
Цзи Юньшу остался невозмутимым и даже
сурово отчитал его: “Ты не только не был осторожен с осмотром, но даже
поспешил закончить свою работу. Это дело об убийстве, а не детская игра!
Ваша работа состоит в том, чтобы найти доказательства, оставленные
жертвой, и очистить ее жалобы. Как коронер, если вы только знаете, как
бездельничать, я советую вам изменить свою профессию, чтобы
предотвратить Ямен, чтобы их мучили более скорбящие призраки.”
—
А?- Коронер не ожидал, что Джи Юншу окажется таким свирепым. Несмотря на
свою толстую кожу, в этот момент коронер покраснел от смущения. Его
внешний вид свидетельствовал о нежелании признать свою вину. Он выглядел
так, как будто хотел убежать. Он пробормотал, запинаясь: «я… я не
буду!”
— Я тоже на это надеюсь.- Поскольку она преподала коронеру
урок, то повернулась к столичному губернатору и спросила: “губернатор, в
то время, когда было обнаружено тело, был ли на месте происшествия
подозрительный предмет? Или какой-нибудь острый камень, который мог бы
привести к смерти жертвы?”
Столичный губернатор попытался вспомнить, прежде чем покачать головой.
— Тогда кто же нашел тело?”
“Лесоруб.
Он нашел тело, когда пошел в горы рубить деревья. Как только я получил
известие, я сразу же взял людей и привез тело обратно сюда.”
“Ну и где же дровосек?”
“Должно быть, он вернулся домой. Ответ был дан очень быстро, но это заставило выражение лица Джи Юншу мгновенно стать мрачным.
Цзин
Жун спокойно посмотрел на губернатора и холодно взглянул на него. “Чего
же ты ждешь? Поторопись и приведи этого дровосека немедленно!”
Губернатор
поспешил выполнить свою задачу. Надо сказать, что без властного тона
Цзин Жуна его мозг был бы занят только одной мыслью-как бы его не
вырвало. Он поклонился и выбежал с криком: “Вы и вы, поторопитесь и
приведите сюда этого дровосека. Будь быстр!”
— Да, милорд!- Несколько подчиненных ответили ясным голосом.
В
этот момент Джи Юншу сняла перчатки и открыла свою сандаловую шкатулку.
Затем она развернула принесенную с собой бумагу и разложила ее на
столе.
Это действие заставило вернувшегося губернатора и коронера
удивленно уставиться на нее. ‘А что он хочет делать?- Они только видели,
как Цзи Юншу окунула кисть в воду, а потом в краску, прежде чем начать
что-то рисовать. После того, как, казалось, пришло время почти для
палочки Джосса, чтобы сжечь, портрет красивой девушки постепенно принял
форму на белой бумаге. Ее красота такова, что коронер был ошеломлен.
Единственный вопрос слетел с его губ. — Учитель, это… что такое?”
“Портрет.”
— Очевидно, это портрет.- Однако смысл его вопроса был совсем не в этом. — Его рот скривился от огорчения.
После
того, как чернила высохли, Цзи Юньшу свернул портрет и передал его
губернатору. Она не забыла сказать: «Это портрет жертвы. Возьмите его и
спросите, может ли кто-нибудь узнать ее.”
Столичный губернатор был
крайне шокирован. Он взял портрет и спросил: «Это действительно то, как
выглядит жертва? Она была изувечена до этого момента, но учитель все
еще может нарисовать ее портрет? Как и следовало ожидать от талантливого
человека. Если бы я не видел этого собственными глазами, то никогда бы
не поверил.”
Губернатор начал поклоняться Цзи Юншу. За последние
два дня до него доходили многочисленные слухи о способностях этого
талантливого человека. Однако слух-это не то же самое, что зрение. В
этот момент мастерство этого учителя расширило его кругозор!
— Скорее уходи!”
“Утвердительный ответ.”
Наконец,
губернатор взял портрет и повел бегунов ходить от двери к двери и
расспрашивал о личности покойного. Он также вызвал художника, чтобы
быстро скопировать портрет и разместил его с уведомлением. Приведя себя в
порядок, Цзи Юньшу накрыл труп и вышел из комнаты. Цзин Жун, который
шел рядом с ней, прошептал: “после того, как вы посмотрели на такой
труп, вы действительно не чувствуете никакого эффекта?”
“Конечно,
нет.- Ответила она уверенно. Она искоса взглянула на него. “По правде
говоря, этот труп-один из самых изуродованных, которые я когда-либо
видел. Однако, если ваше сердце действительно хочет исправить обиды
умершего, даже когда вы смотрите на него, вы не будете чувствовать себя
больным.”
— Ты действительно преподносишь мне много сюрпризов.”
— Точно так же ваше высочество преподносит мне много сюрпризов.”
Услышав ее слова, Цзин Жун удивился. Его губы внезапно скривились. — Тогда скажи мне, чем этот принц так удивил тебя?”
—
Принцесса сказала, что в молодости она была помолвлена. Если бы ты не
сломал ей ногу, она бы уже была замужем. Хотя Ваше Высочество ничего не
сказали и ваши действия удивили людей, конечный результат хороший.”
Цзин
Жун почувствовал себя так, как будто получил конфету и начал
ухмыляться. Разве это не был первый раз, когда его похвалил Цзи Юншу?
Цзин Жун был счастлив, как распустившийся цветок. Однако, в это время,
Цзин Сюань, которая закончила опорожнять свой желудок, вернулась.
Выражение ее лица было несколько смущенным. Она потянула Цзин Жуна и
сказала: «Императорский брат, я действительно сожалею, что пришла сюда. Я
хочу вернуться домой.”
Цзин Жун взглянул на нее. — Разве ты не
сказал, что даже если умрешь, то все равно последуешь за нами? А теперь,
ты хочешь вернуться? Ни за что! Но если вы хотите настаивать,
возвращайтесь сами.”
‘Вернуться самому?’ Она была очень
хорошенькой принцессой. Сказать ей, чтобы она вернулась сама… он что,
шутит с ней? Цзин Сюань хотел было возразить, но несколько человек
вовремя бросились через вход в мемориальный зал.
Удивительно, но
это была мадам Цзян. Она вошла в комнату, поддерживаемая несколькими
служанками. Рядом с ней стоял ли Чжао. Увидев ее здесь, Цзи Юньшу
внезапно понял-покойный был не кто иной, как Шуйцин!
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    этот принц будет покрывать вас кто бы мог подумать, что жертвой
оказался кто-то из семьи Ли? Что Шуйцин действительно заслуживает
жалости. Это должно быть потому, что мадам Цзян совершила слишком много
грехов, которые возмездие постигло ее младшую сестру вместо этого.
Цзи
Юньшу молча наблюдала за Цзин Жуном и потянула его за рукав, чтобы он
подошел к ней поближе и оставил дверь незапертой для мадам Цзян. Цзи
Юньшу видел, как опустошена была мадам Цзян. Она тихо всхлипывала, ее
щеки все еще были мокрыми от слез, а губы бледными.
Всего лишь
дюжина шагов отделяла их от входа в комнату, но мадам Цзян чувствовала
себя так, словно ее ноги были сделаны из камня. Каждый ее шаг был
тяжелым, и ей потребовалось много времени, чтобы добраться до двери
комнаты, где отдыхала Шуйцин. Ее изначально высокомерная и гордая
внешность теперь была на грани краха. Только с помощью двух служанок она
смогла зайти так далеко.
Ли Чжао хотел последовать за своей
сестрой внутрь, но его шаги остановились на пороге, и он посмотрел на
Цзи Юншу глазами, полными ненависти. — Он зарычал на Джи Юншу. — Где бы
ты ни был, ничего хорошего никогда не происходит! Будь то здесь или в
Цзиньцзяне. Наши предки убили всю твою семью или как?” Он хотел бы
своими голыми руками сжать ее шею и душить, пока она не умрет от удушья!
Цзи
Юншу молчал. В то время как Цзин Ронг горел от гнева. ‘Она моя женщина,
и ты думаешь, что можешь ругать ее сколько угодно. — острый, как орел,
он бросил яростный взгляд на Ли Чжао, как будто его глаза были готовы
зажечь огонь. Он шагнул вперед и заговорил ледяным и резким голосом:
“Если вы почувствовали, что пребывание в тюрьме Цзиньцзяна было
недостаточно, этот принц не будет возражать против отправки вас в тюрьму
Министерства юстиции.”
Ли Чжао был трусом, поэтому он опустил
глаза и с трудом проглотил слюну. Он задрожал на мгновение, прежде чем
броситься в комнату. В одно мгновение Цзин Жун повернулся лицом к Цзи
Юншу. Он опустил глаза и уставился на ее макушку.
Цзи Юншу продолжала хранить молчание.
“А куда делось мужество, которое вы проявили, раскрывая это дело?”
Цзи Юншу отказался отвечать.
—
Перестань относиться ко мне как к воздуху. Тебе лучше помнить, что со
мной здесь никто не может запугать тебя. Этот принц-твой самый большой
сторонник. Ничто не может заставить меня упасть, и я буду защищать тебя
отныне и надолго.- Цзин Жун произнес эти слова с убежденностью. Он любит
Джи Юншу. Это неоспоримый факт. Он относился и поддерживал ее, как
будто она была его принцессой Ронг.
Цзи Юншу сохранила свое
стоическое выражение лица, когда говорила слабым и тихим голосом. Она
посмотрела ему прямо в глаза. — Покойный является членом семьи Ли.
Вполне понятно, что ли Чжао был бы зол и хотел бы выплеснуть его на
меня. Если бы мы ссорились с таким человеком каждый раз, разве я не
устал бы до смерти?- В ее голосе чувствовалась усталость.
Ссориться
с этим ли Чжао-пустая трата слюны. Теперь Цзин Жун понял, что она имела
в виду. Может быть, он слишком много суетится из-за пустяков? Так не
должно быть. “Забыть его. Если вы встретитесь с таким человеком в
будущем, я вас прикрою.”
Это заявление, полное сладких чувств,
потрясло сердце Цзи Юншу. Она тут же уклонилась от его взгляда и вместо
этого заглянула в комнату. Рядом с ними Цзин Сюань демонстрировал
выражение полного недоумения. ‘С каких это пор брат-император стал милым
с другими людьми?- Она почесала в затылке и надулась. Она хотела что-то
спросить, но, поразмыслив, решила проглотить свой вопрос.
В
комнате рядом с телом лежала мадам Цзян. Она беспрестанно бормотала
что-то, скорбно плача. Ее охватила слабость, из-за которой она чуть не
упала на пол. К счастью, слуги были достаточно сильны, чтобы поддержать
ее. Тем не менее, ее служанки держали свои головы отвернутыми, поскольку
у них не было смелости случайно взглянуть на труп. Их брови были
скручены в складки и делали все возможное, чтобы сдержать свой импульс
уйти. В то время как Ли Чжао стоял далеко и не имел никакого намерения
приближаться дальше. Его рука была занята зажатием носа. Он явно
испытывал отвращение к этому зрелищу.
Через некоторое время
снаружи послышался голос столичного губернатора. — Учитель Джи,можно мне
привести дровосека? Есть ли что-нибудь, что вы хотели бы спросить у
него?”
Услышав его шаги, она обернулась и увидела, что дровосек
кланяется им. Он не осмеливался поднять глаза. Разве можно ожидать этого
от честного дровосека, ставшего свидетелем такой сцены? Цзи Юньшу
наблюдал за ним, прежде чем задать вопрос: “это вы обнаружили тело?”
“Утвердительный ответ.”
“Где ты его нашел?”
“Я
нашел его на горе Лян. Я пошел туда рубить дрова. Я никого не убивал!
Если бы я убил ее, то уже убежал бы, а не сообщил об этом йаменам.
Пожалуйста, не обвиняйте меня неправильно!- Дровосек очень нервничал,
так как боялся, что его обвинят в убийстве.
— Заявил Джи Юншу. “Я
не говорил, что ты убийца.- Продолжала она. — Скажите мне, когда вы
нашли тело и видели ли кого-нибудь поблизости?”
Дровосек немного
расслабился. Его мозг заработал в полную силу, прежде чем он покачал
головой. “Там никого не было. Я просто случайно увидел труп. Это было
так жалко, с ободранным лицом и отрубленными руками.- Он вздохнул.
Дровосека, вероятно, вырвало, когда он увидел труп.
Цзи Юньшу на
мгновение задумался, а затем подошел к столичному губернатору. “Я хотел
бы попросить вас направить людей на место преступления и провести там
обыск. Я хочу, чтобы они тщательно прочесали это место, особенно если
там есть какие-либо следы конной кареты, следы или что-нибудь, что может
быть ключом. Жертва, должно быть, была очень слаба перед своей смертью.
Она не должна была далеко убежать. Значит, она могла сбежать из
какого-то места рядом с местом преступления. Поэтому мы должны увеличить
объем поиска. Кроме того, я доставлю неудобства губернатору, чтобы
допросить всех лесорубов, которые часто ходят на гору Лян. Спросите их,
не видели ли они там кого-нибудь подозрительного или каких-нибудь
странных событий. Я считаю, что эти маленькие вопросы не должны быть
проблемой для вас, верно?- Ее инструкции были очень ясны,так что
столичный губернатор понял ее.
На этот раз он кивнул в ответ. Он
должен признать, что этот метод ведения этого дела довольно хорош.
Однако вскоре после этого в его душу закралось сомнение. Он вдруг
заинтересовался и спросил: «Учитель Джи, вы местный чиновник?”
“Почему ты спрашиваешь об этом?”
“Ваш
метод расследования вызывает всеобщее восхищение, и он очень дотошен с
большим вниманием к деталям. Поэтому я и гадал, был ли ты чиновником в
областном ямене или нет?”
Чжи Юншу отрицательно покачала головой. “Ты слишком много думаешь. Этот скромный человек всего лишь прочитал несколько книг.”
Губернатор
отнесся к этому скептически. Его любопытство к этому человеку горело
еще сильнее в его сердце. — Человек, найденный принцем Ронгом,
совершенно выдающийся!- Не откладывая больше времени, он отправил
гонцов, чтобы они выполнили все указания Цзи Юншу.
В это время
мадам Цзян, которая плакала до тех пор, пока не устала, прикрыла тело
дрожащими руками. Она сжала носовой платок и вытерла слезы с лица. Затем
она стряхнула с себя объятия слуг и направилась к Джи Юншу. Хриплым
голосом она тихо сказала ей: “Я не думал, что Шуйцин окажется в таком
жалком состоянии. Поскольку учитель Джи помог мне найти ее, я выполню
свою часть сделки. Как только я устрою похороны Шуйцина, я найду тебя и
расскажу все, что знаю.- Глаза, которые смотрели на Цзи Юншу, были
красными и налитыми кровью.
Чжи Юншу не сказал ни слова. Она только кивнула в знак согласия.
Несколько
капель слез упали из глаз мадам Цзян, когда она сделала глубокий вдох. —
Пожалуйста, Учитель Джи. Пожалуйста, найдите виновника, потому что я
хочу, чтобы этот убийца испытал, как его тело разрывается на части!
Только тогда гнев семьи Ли будет погашен.”
— Мадам, вам незачем спрашивать. Этот скромный человек принял этот случай и, естественно, будет ясно расследовать все.”
“Я
верю в твои способности.- Мадам Цзян почувствовала слабость и чуть не
упала, но служанка бросилась к ней и вовремя подхватила. После этого они
помогли ей покинуть мемориальный зал. Ли Чжао вышел большими шагами,
следуя за своей сестрой. Его рот был плотно закрыт. Он, должно быть,
хотел быстро уйти и где-то блевать.
Наконец, Цзин Ронг, Цзи Юншу И
Цзин Сюань также покинули мемориальный зал. Однако скорость, с которой
Цзин Сюань садился в карету, была несравненной. Она искренне сожалела о
своем решении прийти в мемориальный зал и поклялась, что больше никогда
не придет!
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    суп из снежных грибов тем временем во дворце император сидел
некоторое время в зале Дворца наложницы Сяо, пока ему не пришло время
идти к императорскому двору. Суп из снежных грибов, который лично
приготовила наложница Сяо, остался на столе нетронутым. Какая жалость!
Выражение лица наложницы Сяо было неприглядным. Она хмыкнула и подняла
руку, чтобы смахнуть тарелку с супом из снежных грибов, который разбился
об пол.
Грохот! Звук отчетливо отразился от стен комнаты.
Две
дворцовые служанки рядом с ней задрожали и быстро опустили головы.
Наложница Сяо всегда была нежной и мягкой перед императором, но она была
совершенно отвратительна, когда вокруг нее были только слуги. Всем
дворцовым служанкам и евнухам в зале Чжанчжи был “преподан” урок.
Наложница Сяо подняла бровь. — Вынь все оттуда.”
“Да, ваша светлость. Несколько слуг быстро шагнули вперед и унесли все, что лежало на столе.
Сан
Лан, Дворцовая служанка, стоявшая в стороне, заметила, что настроение
ее хозяина было не очень хорошим. — Ваша Светлость излили свое сердце,
чтобы приготовить суп из снежных грибов для императора, но каждый раз
Его Величество никогда не притрагивается к нему.- Сан Лан был доверенным
лицом наложницы Сяо. Во дворце только она знала, как уговорить
наложницу Сяо.
После того, как Санг Лан заговорил, наложница Сяо холодно взглянула на нее. “Что ты сказал?”
«Этот скромный слуга сказал:…”
— На колени!”
На
этот раз Санг Лан просчитался. Она поспешно опустилась на колени и
умоляла наложницу Сяо о прощении “ » этот скромный слуга был груб, но
это не входило в мои намерения. Я был неправ, заставив вашу милость быть
несчастной. Я просто … чувствовал, что это не стоит того.”
Выражение
лица наложницы Сяо было мрачным. Ее тонкая рука слегка коснулась пучка
волос, а затем коснулась жемчужины Южного моря, украшавшей ее волосы.
Жемчужина была холодна как лед. Холод просочился сквозь кончики ее
пальцев, и ей показалось, что она коснулась льда. “Не стоит того? Сан
Лан, объясни мне, почему это не стоит того?”
“Каждый раз, когда
приезжает император, Ваша Светлость варит суп из снежных грибов, но его
величество никогда его не пьет. Этот скромный слуга его огорчил за вашу
милость.”
“Тогда ты знаешь, почему император никогда не пьет мой суп из снежных грибов?”
Когда Санг Лан услышал гнев, исходящий от тона наложницы Сяо, она подняла голову, прежде чем дважды встряхнуть ее.
Наложница
Сяо засмеялась, но ее смех был полон горечи. Ее взгляд был рассеянно
устремлен вдаль, когда она говорила: “Я могу только винить императрицу
Сюаньшу за то, что она была слишком талантлива. Если бы она взяла в руки
иголку и нитку, то могла бы вышить сцену, когда сотня птиц смотрит на
Феникса. Если бы она пошла на кухню, ее ловкие руки создали бы все виды
ароматных и вкусных пирожных и блюд, которые испортили рот императора. А
больше всего он любил ее суп из снежных грибов. Несмотря на то, что она
умерла много лет назад, никто не мог заполнить пустоту, которую она
оставила в его сердце. Хотя с тех пор я каждый день готовил ему чашу,
император никогда к ней не прикасался.- Когда она говорила, уголки ее
глаз покраснели, и выражение лица стало еще более мрачным, но никакой
печали не было видно; были только нежелание и ревность.
Император
глубоко любил императрицу, что является источником проблем для всех
наложниц в гареме. Кроме того, после смерти императрицы, император
никогда не повышал никого, чтобы заполнить вакантную должность
императрицы. Несколько раз наложница Сяо “равнодушно” упоминала об этом
во время постельного разговора, на который император дал формальный
ответ, не подтвердив его.
Поскольку Цзин Хуа был достаточно
удачлив, чтобы быть сыном покойной императрицы, его положение в качестве
наследного принца было закреплено, несмотря на то, что он был идиотом.
Если бы он не был сыном императрицы Сюаньчжи, император абсолютно не
удостоил бы его даже взгляда. Тот факт, что Цзин Хуа был наследным
принцем, означал, что император все еще не забыл об императрице. Вот что
означала поговорка «люби дом и его Ворон».
Этот вопрос,
касающийся положения наследного принца, заставил наложницу Сяо
ненавидеть Цзин Хуа, этого идиота, до такой степени, что у нее
зачесались зубы. ‘Как этот идиот может сравниться с одним пальцем моего
сына, Цзин и?’ В то время, когда император решал, кому будет дарован
титул наследного принца, наложница Сяо работала вместе со своей семьей,
чтобы убедить многих вассалов ходатайствовать о том, чтобы Цзин и
получил титул наследного принца. Но, в конце концов, император выбрал
Цзин Хуа.
Поэтому после того, как этот идиот Цзин Хуа славно
взошел на должность наследного принца, их положение при императорском
дворе изменилось. Те люди, которых они собрали, почти все перешли в
лагерь кронпринца.
Можно было видеть, что императорский двор
состоял из кучки оппортунистов. Наложница Сяо сжала кулаки и ударила
кулаком по столу, когда вспомнила о неожиданном результате той борьбы за
пост наследного принца.
Санг Лан не осмеливался говорить. Она
служила наложнице Сяо много лет и знала больные места других. По мере
того, как время медленно тикало, наложница Сяо, наконец, посмотрела на
Санг Лана прищуренными глазами. “Встать.”
— Благодарю Вас, Ваша Светлость.- Сан Лан встал.
— Сюань Эр, эта девушка … она послушно осталась во дворце?- спросила наложница Сяо.
— Докладываю Вашей Светлости. Принцесса … она вышла из дворца.”
“Она была в резиденции принца Ронга?”
“Это вполне возможно.”
Наложница Сяо гневно сказала: «Эта девушка! Всегда снаружи причиняя вред.”
Среди
четырех принцев, наследный принц Цзин Хуа является гладким говоруном
без мозга. Его красноречие сводится лишь к пустой лести. Третий принц,
Цзин и, является сдержанным человеком. Более того, он умен и хитер.
Человек, который все делает безупречно, и тот, кто больше всего походил
на императора. Четвертый принц, Цзин Сянь, заболел более 10 лет назад, и
его здоровье быстро ухудшилось. Шли годы, а он оставался в своем
дворцовом зале и редко выходил из него. Наконец, седьмой принц, Цзин
Жун, осторожный, но молчаливый человек. Он уравновешен и надежен. Тот,
кто не теряет своего спокойствия. Он никогда не проявлял интереса к
положению наследного принца. Его отсутствие заставляло людей быть
неспособными расшифровать его истинные намерения.
Мать Цзин Жуна
умерла из-за Дворцовой битвы. Из-за преступления, которое она совершила,
отношения между императором И Цзин Жунем стали отчужденными.
Тем
не менее, наложница Сяо была мастером в чтении людей, и было одно, в чем
она была уверена – Цзин Сянь был напрасной тратой времени. Не было
никакой необходимости тратить на него время. Кроме того, свержение Цзин
Хуа было легким делом. Однако, если бы она хотела помочь своему сыну
занять место наследного принца, самым сильным конкурентом в конце концов
стал бы Цзин Жун.
Даже если император не ценил Цзин Жуна, он был
подобен терпеливой ветке ивы, которая с течением времени становится
длиннее и острее. Рано или поздно положение наследного принца окажется в
пределах его досягаемости. Она должна была предотвратить это еще до
того, как это произошло. Она должна срезать сорняки и уничтожить корни!
В этот момент своевременное объявление евнуха прервало ее размышления. — Прибыл принц Йи.”
Принц
и, одетый в платье с широкими рукавами, вошел внутрь. Он почтительно
приветствовал свою мать “ » сын наносит визит императорской матери.”
—
Вставай скорее.- Наложница Сяо мягко улыбнулась и быстро притянула к
себе сына. На ее сына было действительно приятно смотреть.
“Вы хотели видеть своего императорского отца? Он только что отправился к императорскому двору.”
— Сын идет навестить императорскую мать.- Выражение лица Цзин и исказилось.
Оказалось,
что дело обстоит невероятно серьезно. Немедленно наложница Сяо отослала
всех слуг из комнаты, оставив только Сан Лана. Ее сердце вдруг родило
какие-то сомнения и тревогу. Она быстро спросила: «в чем дело?”
Цзин
и явно сдерживал в себе страх. — Сегодня столичный губернатор обнаружил
труп, — негромко сказал он. Погибшая-внучка старого генерала Ли. Это
связано с делом о пропавших девушках.”
— И что же?”
— Этот учитель Джи взял дело в свои руки.- По его тону чувствовался какой-то кризис.
Наложница
Сяо кивнула. — Я все понимаю.- Она быстро добавила, — полагаясь только
на одного человека, может ли этот человек решить дело? Крайний
срок-через два месяца. Судя по тому, что я вижу, его способности
чрезмерно преувеличены. Кроме того, я не верю, что человек, которого
нашел Цзин Жун, может раскрыть это дело.”
‘Разве в этом мире может
существовать такой талантливый человек?- Она предложила передать дело о
пропавших девочках этому учителю Цзи только как средство подавления
Цзин Жуна.
Но Цзин Жун сказал ей: «императорская мать, ты должна знать, что этот твой шаг-ошибка.”
Это только подогрело ее гнев. — Это ошибка? Как это может быть ошибкой?’
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    деньги или власть? Наложница Сяо знала большинство дел в столице как
свои пять пальцев. Однако совсем другое дело, когда речь заходит о
делах, имеющих отношение к далекому Цзиньцзяну, о которых она получала
лишь фрагменты слухов, которые ее почти не волновали. Это могло бы
объяснить, почему она едва знала о способностях Цзи Юншу.
Цзин и
всегда был проницательным и несравненно глубоким человеком, который
редко делал бы шаг, если бы не понимал ситуацию. Тем не менее, он
никогда не предполагал, что его мать предложит использовать дело о
пропавших девочках для их собственной выгоды во время празднования ее
дня рождения. Более того, он не ожидал, что Цзи Юньшу будет подражать
поведению Цинь Ши и оказывать давление на императора, чтобы тот
согласился вскрыть гробы для расследования дела Императорского герцога.
Если дело о пропавших девушках будет раскрыто, Цзин Жун рано или поздно
отменит вердикт по делу Императорского герцога.
Если это
произойдет, то в будущем у него будет более твердая позиция при
императорском дворе. Не говоря уже о том, что император вознаградит его.
В это время престиж Цзин Жуна обязательно взлетит. Для Цзин и эта
ситуация была сродни тому, чтобы быть уколотым ядовитыми иглами.
Эта
ситуация была не просто угрозой для него; это, вероятно, могло означать
его гибель. Это было так, как если бы он был подавлен Цзин Роном так
же, как он подавлял других в настоящее время. После долгого обдумывания
этого вопроса, Цзин и вернулся к своему спокойному виду, скрывая
бдительность и беспокойство, которые он чувствовал.
Наложница Сяо
наблюдала за своим сыном, но ничего не сказала и не спешила отвечать.
Затем она, казалось, что-то поняла и стала его расспрашивать: “может
быть, этот учитель Джи… действительно талантливый человек?”
Цзин-и
поднял глаза; два черных, как бездна, зрачка сжались от этого вопроса. —
Последние полгода Цзин Жун находился вне столицы, расследуя дело Линь
Кэпитал. Тем не менее, не было никаких подсказок, с которыми можно было
бы работать. За это время я отправил группу людей убить его
императорских гвардейцев, которые возвращались в столицу, чтобы сообщить
о местонахождении Цзин Жуна. Затем, когда императорский отец послал
эдикт, чтобы вызвать его обратно в столицу, я планировал использовать
эту ситуацию, чтобы наказать его. К сожалению, жизнь подобна ветвям
дерева; мой план пошел наперекосяк.”
— Кроме того, внезапно из
ниоткуда появился Джи Юншу. Хотя этот человек выглядит далеко не
впечатляюще, он очень умный человек, несмотря на то, что родом из
маленького графства. Он просто взял на себя дело, и, даже если он не
может обнаружить 30 или 40 улик, точно выкапывая 17 или 18 вещей, все
равно заработает ему ярлык выдающегося таланта.»В его словах слышалось
искреннее восхищение. Затем он продолжил: «Цзин Жун вернул этого
человека, чтобы помочь ему раскрыть паршивое дело Лин Кэпитал. Вот
почему я нанял группу убийц, чтобы устранить корень наших проблем. К
сожалению, покушение провалилось, и я в конечном итоге избил траву и
отпугнул змею.”
Наложница Сяо была шокирована и сильно
нахмурилась. “Это действительно было моим намерением подавить Цзин Жуна.
Я упустил этот момент из виду. Если бы я знал раньше, я бы исследовал
этого учителя Джи ясно, прежде чем сделать шаг. Обвинить меня. Я был
слишком взволнован.- Этот непредвиденный элемент сильно расстроил ее.
Цзин и заявил: «этот шаг уже был сделан. Мы можем только сосредоточиться на поиске контрмеры.”
“Йи’Эр, что у тебя на уме?”
“Хотя они уже вернулись в столицу, это не значит, что они в безопасности.”
—
Смысл слов йи’эра слишком очевиден! Хотя первое убийство и провалилось,
это не значит, что второе будет неудачным. Но … ‘наложница Сяо
немедленно отвергла эту идею “» это неуместно.”
Цзин и был озадачен: «может быть, у императрицы-матери есть другой метод?”
Тонкие
брови наложницы Сяо слегка приподнялись. Казалось, будто гигантский
водоворот сконденсировался в ее глазах и постепенно становился все
глубже. Это зрелище заставляло людей чувствовать странное чувство
глубины, исходящее от нее. Ее наманикюренные руки легонько постукивали
по вышитому платью,а алые губы кривились. — Обезглавливание такого
умного человека, тебе не кажется, что это пустая трата времени? Если он
может помочь Цзин Жуну, почему он не может помочь нам? Если вы можете
получить этого человека, то день, когда вы получите титул наследного
принца, не будет далеко.”
— А!- Ее слова прозвучали как сигнал
тревоги, пробуждающий людей ото сна. Цзин и обдумал эту идею. И тут же
его губы растянулись в улыбке. Однако его тон оставался тяжелым. —
Мать-императрица всегда знает, как все тщательно продумать.”
—
Подожди до завтра. Я вызову его во дворец и выясню его намерения. Если
он жадный человек, я дам ему деньги и ценные вещи. Если он действительно
испорчен, то чего мы боимся его? Я не верю, что у кого-то в этом мире
нет желания.”
В будущем, когда наложница Сяо обнаружит природу Цзи
Юншу, она захочет сильно ударить себя несколько раз. Однако, в этот
момент, как она могла когда-либо мечтать, что жадность Цзи Юншу
достигнет только уровня наличия достаточного количества еды и теплой
одежды. Теперь, когда Луаньэр больше не было среди живых, Джи Юншу могла
даже довольствоваться миской отвара. Что же касается стремления
подняться по служебной лестнице, то об этом даже не заикайтесь.
Наложница Сяо была чрезвычайно уверена в том, что завладеет этим
высококачественным нефритом, который был Цзи Юньшу, но эта мечта
навсегда останется мечтой.
После того как они немного поговорили,
Цзин-и заметил, что уже поздно. Он хотел пойти к императорскому двору и
встретиться с отцом, так как уже вошел во дворец и, как “сын”, должен
был показать соответствующий этикет, чтобы продемонстрировать свое
сыновнее благочестие.
Прежде чем он ушел, наложница Сяо потянула
его назад, чтобы поправить его одежду, говоря: “настроение Вашего
Императорского отца в последнее время не очень хорошее. Его занимала
ситуация на границе. После того, как вы встретите его, будьте осторожны с
вашими словами и избегайте провоцировать его.”
“Твой сын все понимает.”
“Верно, разве твой императорский отец не подарил тебе в прошлый раз золотую канарейку? Ты правильно его поднял?”
—
Поднять его?’ Он уже отпустил его. Однако он кивнул в ответ на ее
вопрос. “Я хорошо воспитал его. Питомец, подаренный мне императорским
отцом, не может быть несчастным случаем.”
“Это хорошо, что ты понимаешь.- Тонкие пальцы наложницы Сяо слегка коснулись плеч ее сына. “Идти сейчас.”
Цзин
и, прежде чем уйти, пожал обе руки и отдал честь. После того, как он
покинул зал Чжанчжи, с неба посыпался мелкий дождик. Евнух вышел вперед,
держа в руках зонтик. Однако Цзин и вдруг взмахнул рукой и отбросил
упавший на землю зонтик.
Всплеск! Этот внезапный жест испугал
евнуха, который поспешно опустился на колени и лег верхней частью тела
на мокрую землю, не смея издать ни звука.
Холодный взгляд Цзин и
выдавал крайнее нежелание и желание восстать против власти императора.
Он испытывал глубокую ненависть, ненависть к своему императорскому отцу.
—
Даешь мне золотую канарейку? Вы явно намекаете, что я всего лишь
Золотая канарейка, которая должна оставаться в его клетке и отказаться
от всех попыток завоевать положение наследного принца.- Его кулаки на
мгновение сжались, прежде чем он медленно разжал пальцы. Затем он
щелкнул рукавом и направился к императорскому двору.
Что же
касается евнуха, то он еще долго лежал ничком на земле после ухода
принца Йи, прежде чем осмелился поднять голову. ‘Что сегодня происходит с
принцем и?’
— Все знают, что принц Йи очень мягок и относится к
людям снисходительно. Он был известен как утонченный и культурный
джентльмен. И все же, почему он так разозлился сегодня? Как странно!’
……
Конная
карета выехала из мемориального зала в поместье Ронг. Всю дорогу Цзин
Сюань опиралась на окно так, что ее голова и тело почти высовывались из
окна. Ее сердце плакало, так как чувство тошноты никогда не оставляло
ее, и с неровной ездой она чувствовала себя еще более нездоровой. Много
раз она выплевывала содержимое своего желудка, но ничего, кроме желчи,
не выходило. Цзи Юншу все это время сидел прямо. Она вела себя так,
словно не видела Цзин Сюаня, но и не избегала встречи с принцессой.
Наконец,
как только они достигли поместья Ронг, Цзин Сюань вышел из экипажа и
исчез внутри поместья, как струйка дыма. Она, должно быть, очень спешит
найти место, где можно продолжить рвоту.
Цзи Юншу И Цзин Жун вместе прошли в приемный зал, где Лан по стоял на страже снаружи.
Цзин Жун спросил ее: «что ты думаешь об этом деле?”
“Ты действительно спрашиваешь меня, нашел ли я какие-нибудь улики, да?”
“Я
никогда не сомневался в твоих способностях. Поскольку я сказал, что
доверяю тебе, я поверю в тебя. Тебе не нужно сомневаться в моем доверии к
тебе.”
— Поскольку ты веришь в меня, я не вижу ничего плохого в
том, чтобы сказать тебе, что у меня нет даже намека. Сейчас мы можем
только ждать, когда столичный губернатор выполнит поставленные перед ним
задачи. В том случае, если ничего не выйдет, мы должны сделать шаг
назад и подумать еще раз. Я не знаю, что еще можно сделать.- После того,
как ее слова упали, она беспомощно улыбнулась ему.
— Возможно, нам остается только ждать, когда убийца совершит еще одно преступление.”
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    Бог-доктор МО Жо Цзин Ронг стоял перед ней и смотрел, как ее губы
растягиваются в улыбке, которая не исходила от сердца. В тот момент,
когда он увидел это выражение, его душа, казалось, улетучилась, и он
даже забыл, о чем они говорили. Глядя на это выражение ее лица, он
почувствовал себя неловко.
Чжи Юншу склонила голову набок. “Ваше Высочество, ваша привычка пялиться на людей все еще не изменилась?”
“Я не хочу ничего менять!”
— А?”
Цзин
Жун слегка нахмурился и почувствовал легкую сердечную боль. — Юншу.- Он
нежно позвал ее и медленно поднял руку, но в конце концов не протянул
ее и не позволил ей упасть обратно. Затем он искренне сказал: «я просто
хочу посмотреть на тебя.”
— Этот человек! Если бы он родился в
современную эпоху, он был бы гладко говорящим плейбоем. На самом деле,
даже когда он говорит небрежно, только слова романтики выходят из его
рта.- Джи Юншу тоже привыкла к этому, поэтому она больше не смотрела на
него надменно и перестала смущаться на каждом шагу. Ее маленькие, нежные
и красные губы слегка приподнялись, когда она отступила на шаг.
Одновременно Цзин Жун протянул руку и схватил ее за запястье. Он
заставил ее остановиться и аккуратно притянул обратно к себе. Она прошла
мимо своего первоначального положения и прямо столкнулась с грудью Цзин
Жуна. Он опустил на нее взгляд и уже собирался что-то сказать, но слова
еще не слетели с его губ, когда он услышал:…
— Это плохо, Ваше Высочество! Принцесса, она… — крикнул слуга из-за двери приемного зала.
Цзин
Жун был далеко не доволен. Он расслабил свою руку, и Цзи Юншу
воспользовалась этой возможностью, чтобы ускользнуть от него в долю
секунды, удаляясь от его досягаемости.
— Принцесса что-то сломала в Восточном дворе, — продолжал слуга, стоявший снаружи.”
‘Она
что-то сломала?- Восточный двор был временной резиденцией Цзи Юншу. Она
проигнорировала Цзин Жуна и поспешно ушла. Это был хороший предлог,
чтобы избежать медовой ловушки Цзин Жуна. Тем не менее, Цзин Жун
последовал за ней вплотную, но затем, он остановился на пороге и не
последовал за ней во внутренний двор.
У него было подавленное
выражение лица. Его чувства были ясно написаны на всем его лице без
необходимости скрывать их. Тем не менее, независимо от того, использовал
ли он мягкие или жесткие методы, Цзи Юншу не поддался ему, что
сокрушило его сердце. Но он был настойчивым человеком, и он был готов
копать сантиметр за сантиметром через стену, возведенную вокруг сердца
Цзи Юншу, пока он не сможет сделать в ней отверстие и просверлить ее
сердце.
Лан по мягко подошел к Цзин Жуну. Он уже был обучен видеть
Цзин Жуна, который вел себя очень нежно с Цзи Юньшу, когда они все еще
были в Цзиньцзяне, и был невозмутим. — Ваше Высочество!- Он окликнул
меня.
Цзин Жун не ответил ему. Его взгляд все еще был прикован к тому месту, откуда ушел Джи Юншу.
Лан
по продолжал говорить: «письмо МО Жо прибыло. Он сказал, что сейчас
находится в Бэйяне и… упомянул о конкурсе пения и танцев. Значит, он
задержится.”
— Задерживается?- Тон Цзин Жуна стал угрожающе
свирепым, и его холодные глаза опустились, — скажи ему, что если он не
прибудет в течение трех дней, я разрушу его шатер Юхуа.”
Его
слова уж точно не были пустой угрозой! И это был уже не первый раз,
когда он делал то, что сказал. Лан по неоднократно соглашался с его
приказами и спешил отправить ответ через голубятню в МО Руо. Причина, по
которой Цзин Жун действовал с такой настойчивостью, была связана с
личностью МО Руо. Несмотря на свой юный возраст, МО Руо был врачом, чьи
навыки были преподаны предыдущим доктором Бога, его отцом. Пока у
пациента еще есть дыхание, он может вернуть этого человека к жизни.
Поэтому
Цзин Жун вызвал его обратно в столицу, чтобы обработать рану Цзи Юншу.
Кроме того, Цзин Ронг и МО Руо-друзья детства, и их отношения так же
близки, как и у настоящих братьев. Можно сказать, что они выросли в
одних и тех же штанах. Также стоит отметить, что их темпераменты весьма
схожи. Если Цзин Жун внешне был холоден, но пылает страстью внутри, то
Мо Руо был … диким ребенком.
У МО Руо была страсть к
путешествиям, и он любил толпы и оживленные места. Куда бы он ни пошел,
вино всегда было под рукой, и он никогда не беспокоился о том, где будет
спать, будь то на улице или в пустыне.
Если бы люди не были
свидетелями его мастерства из первых рук, никто никогда не поверил бы,
что бездельничающий джентльмен может быть божественным доктором. По
правде говоря, даже его покойный старик не поверил бы в это. Когда Мо
Руо был молод, его отец искренне негодовал на него за то, что он не
оправдал его ожиданий. Весь день он продолжал ворчать о том, что Мо Руо
был расточителем, видя, что он только знал, как играть, и ничего больше.
Кто
бы мог подумать, что Мо Руо не только унаследовал навыки своего отца,
но и превзошел его. Короче говоря, пациентов, которых его отец не мог
спасти, он мог! Яд, который не мог разгадать его отец, был для него
детской игрой. Таким образом, отец МО Руо наконец почувствовал
облегчение. Довольный тем, что бремя было снято, он пошел выпить, чтобы
отпраздновать это, а на обратном пути поскользнулся, упал в воду и стал
призраком.
Цзин Жуну и в голову не приходило, что он мешает
неспешному осмотру достопримечательностей МО Руо. Единственное, что его
занимало, — это лицо Цзи Юншу. Если бы ему пришлось, он использовал бы
свою власть принца, чтобы вернуть МО Руо обратно.
Тем временем,
Цзи Юншу прибыл в Восточный двор. Она еще не успела войти, как услышала
доносящийся изнутри шум. Дурное предчувствие закралось внутрь, тревожа
Джи Юншу.
Двор, заполненный цветами, теперь был в беспорядке и
усеян разбитыми горшками с растениями. Это не помешало разгневанному
Цзин Сюаню продолжать крушить все на своем пути, в то время как все
служанки стояли в стороне, не смея остановить ее. Эта сцена всколыхнула
ее воспоминания о Цзи Юаньчжи, разрушающем ее внутренний двор, что
заставило ее вспомнить ненависть, которую она чувствовала.
В это
время Вэй И сидел на корточках в углу возле входа, спрятав голову в руки
и изо всех сил стараясь спрятать ее в коленях. Он не смел в страхе
поднять голову.
Цзи Юншу немедленно бросился к нему и присел перед
ним на корточки. Она обняла его дрожащие плечи и нежно прошептала ему
на ухо: “Не бойся Вей-и. Я здесь.”
Как только он услышал голос Цзи
Юншу, Вэй и быстро поднял голову. Его глаза были красными, и он был в
панике. Без колебаний он обхватил руками талию Цзи Юншу и бросился в ее
объятия. — Шу-Эр, мне страшно! Эта старшая сестра просто ужасна.”
“Все
нормально. Здесь нечего бояться.- Она нежно погладила его по спине. Она
оставалась с ним, пока он не успокоился. После этого она отвела его
обратно в комнату. “Сидеть здесь. Что бы ни случилось, никуда не
выходите.” Она ясно сказала ему об этом.
Вэй и кивнул, пока его руки нервно теребили рукава.
Джи Юншу деликатно закрыл дверь, когда она вышла.
Тем
временем, Цзин Сюань не жалел сил, чтобы разбить растения внутри двора.
“Все эти бесполезные вещи, смотрите, если эта принцесса не может
сломать все сегодня!- Властно заявила она, а потом разбила еще два
цветочных горшка. Она уже собиралась бросить еще одну, когда ее левую
руку схватил Джи Юншу. Цзи Юншу приложил некоторую силу, которая
немедленно заставила Цзин Сюаня оторваться от боли.
— Как больно!- Она обернулась и нахмурилась.
Ледяное
выражение лица Цзи Юншу, лишенное других эмоций, заставило ее задрожать
от страха. “Ты умеешь чувствовать боль? Тогда как насчет тех растений и
цветов, которые были вынуждены умереть?”
“Что ты там делаешь? Отпусти меня! Я-принцесса.”
—
Ну и что? Может быть, разрушение этого двора-дело рук тех дрожащих
слуг?- Тон, который она использовала, выдал гнетущее чувство.
Цзин
Сюань задрожала, но это не уменьшило ее высокомерия. Она использовала
все свои силы, чтобы освободиться, крича: «все цветы и растения,
особенно те цветы сливы, я хочу рвать и обрывать их.”
“По какой причине?”
—
Потому что… — Цзин Сюань прикусила губу и крепко сжала кулак. Затем,
задыхаясь от гнева, она продолжила: — кто позволил этому идиоту сказать,
что я не такая красивая, как эти цветы? Скажите мне, где эта принцесса
не сравнима с теми низменными вещами?!”
— О боже мой! Неужели все
принцессы из императорского дома такие безнадежные? Разбивая все вокруг
по такой причине? Как чудесно!1 » Цзи Юншу был не в настроении
размышлять об архетипе характера принцессы. Она подняла тонкую черную
бровь. Она приблизилась к Цзин Сюаню. — Вей-и вовсе не идиот. И в
будущем тебе лучше не говорить ему таких вещей.”
— Эй!”
1.Джи Юншу был саркастичен, если вы этого не поняли.
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    подержанные товары Цзин Сюань была испорчена до тех пор, пока она не
стала непослушной и своевольной. Однако, как и у всех остальных, у нее
была слабость или что-то, что было похоже на ее обратную шкалу. С самого
детства она больше всего ненавидела, когда люди говорили, что она
некрасива. В этом нельзя было ее винить. Факты говорят о том, что ее
кожа была темной, когда она была ребенком, что заработало ей
многочисленные оскорбления от других принцесс. По этой причине император
и наложница Сяо согласились отправить ее к дальнему родственнику. Они
только беспокоились, что уродливый Цзин Сюань не сможет жениться в
будущем.
Цзин Сюань отступил назад. “Он и есть идиот. Если нет, то почему он сказал, что я уродина?”
— Позвольте мне повторить еще раз. Не называй Вей и идиотом.- Тон Цзи Юншу стал более тяжелым.
— Я… — Цзин Сюань на мгновение растерялась, увидев суровое и враждебное выражение лица Цзи Юншу.
“Вы
принцесса, и мы, простолюдины, должны повиноваться вашим словам, но,
поскольку вы принцесса, вы должны уметь уважать людей и не оскорблять их
как идиотов на каждом шагу.”
“Что ты имеешь в виду под
оскорблением? Я этого не делал! Это все иди… — она не закончила свое
последнее слово и поправилась. — Это он первым оскорбил меня.”
«Другой человек мог бы относиться к тебе так же, но Вей и не будет.”
Это верно, Цзи Юншу твердо верил, что обидные слова не выйдут из уст Вей И.
Цзин
Сюань несколько раз избегал ее взгляда и, казалось, не был уверен в ее
более ранних словах. Ее тон был слабее, и она чувствовала себя немного
опустошенной, — он… сказал мне эти слова.”
“Остановить. Принцесса,
даже если вы сердитесь, растения и цветы уже все разбиты и сломаны
вами. Вы уже дали выход своему гневу. Его Высочество должен прибыть с
минуты на минуту. Если он узнает, что вы устроили такой беспорядок в его
доме, я боюсь, что… вы не сможете встать с постели до следующего
месяца.”
Цзи Юньшу фактически использовал Цзин Жуна, чтобы
угрожать Цзин Сюаню, и результат был совершенно очевиден: Цзин Сюань,
который был зол, сразу же стал испуганным.
Однако это не успокоило
ее гнева. Этот комок гнева еще оставался внутри нее и не подавал
никаких признаков угасания. Она не хотела признавать свою вину, глядя на
закрытую дверь, за которой находилась Вэй И. Цзин Сюань импульсивно
бросился к нему, чтобы найти Вэй И, но Цзи Юньшу быстро схватил ее за
руку, когда она попыталась пройти мимо нее, и бесцеремонно потащил
назад. Когда земля была покрыта грязью от разбитых ваз и Горшков, во
время их борьбы нога Цзин Сюаня соскользнула, и она потеряла равновесие.
Ее
глаза расширились от ужаса, когда она увидела свое тело, падающее к
водоему, который использовался для полива растений. К счастью, Цзи Юньшу
вовремя схватил ее за талию и притянул Цзин Сюаня в свои объятия.
Расстояние между ними быстро сократилось до одного пальца. Они были так
близко, что лоб Цзин Сюаня случайно ударился о брови Цзи Юньшу, и
кончики ее холодного носа почувствовали теплое дыхание Цзи Юньшу!
Все
тело принцессы мгновенно напряглось. Это чувство было абсолютно
нервным, вызывая пульсацию внутри ее сердца и заставляя его биться
безумно. Внезапно возникло незнакомое чувство. Ее щеки и уши яростно
покраснели на месте.
Цзи Юншу отпустил ее руку и отступил назад.
Она, казалось, не замечала ненормальности Цзин Сюаня. — Принцесса,
перестань шуметь. Уже поздно, так что тебе лучше поскорее вернуться во
дворец.”
Цзин Сюань прикусила губу, прикрывая пылающие щеки
руками. Ее грудь тяжело вздымалась, когда она ускорила шаг и быстро
побежала прочь со двора.
‘А что не так с ее поведением? Разве еще
минуту назад она не была чрезвычайно властной? По крайней мере, теперь
она ушла. Этот неприятный фарс закончился.- Глядя на свой разрушенный
двор, она чувствовала себя несчастной. Цзи Юншу покачала головой и
вздохнула. Вскоре после этого она сосредоточила свое внимание на
нескольких служанках вокруг нее. — Пожалуйста, прибери за мной двор.”
— Ну да! Слуги повиновались.
Цзи
Юньшу вернулся в комнату, где она оставила Вэй и, обняв его скрюченные
ноги, увидел, что он сидит на стуле. Его прозрачные глаза смотрели на
нее без страха испортить их. В этот момент он уже успокоился. Чжи Юншу
подошел к нему и хмуро посмотрел на него.
“Шу-Эр, я ее не оскорблял!- Вэй и защищался сам.
Цзи
Юншу присела перед ним на корточки и крепко сжала его руки своими
тонкими руками. Она мягко сказала: «Я знаю. Вей и-это хорошо, как вы
можете оскорблять людей.”
— Это старшая сестра сломала те цветы в
горшках. Итак, я сказал, что эти цветы очень красивые. Очень жаль их
разбивать, но потом она начала кричать на меня.”
“Хороший. Это уже в прошлом. Так что давай больше не будем об этом говорить.”
Вей-и кивнул.
Тем
не менее, Цзи Юншу стало грустно. “В конце концов, правильно ли я
поступил, привезя тебя в столицу? Может быть, я должен был позволить
тебе остаться в Цзиньцзяне вместо этого.”
— Нет!- Вэй и энергично замотал головой. “Я хочу быть с Шу-Эр!”
—
Вей и, я обещал твоим родителям, что буду заботиться о тебе. Но знаешь
ли ты, что с тех пор, как ты встретил меня, неудача продолжает
преследовать тебя? Если бы это было не из-за меня, твои родители не
умерли бы. Если бы это было не из-за меня, вы не испытали бы боль утраты
или не уехали бы из своего родного города в столицу, живя своей
повседневной жизнью в страхе. Мне очень жаль Вей и, это все моя вина.”
Глаза
Джи Юншу покраснели, а нос заболел. Чувство вины и печали начали
переполнять ее сердце, словно бесчисленные ножи пронзали его.
Вей и
более или менее понял слова Цзи Юншу. Он заморгал на нее своими
прекрасными глазами, и его кадык закатился вверх и вниз, прежде чем он
сказал: “Шу, то, что заставляет меня бояться больше всего, это то, что
ты оставляешь меня. Не отсылайте меня обратно в Цзиньцзян, ладно? Я хочу
быть с тобой и вернуться к тебе позже.”
“А ты не боишься? Если вы продолжите оставаться здесь, то то, что произошло сегодня, может повториться снова.”
“А
я и не боюсь! Пока ты меня не покинешь, мне нечего бояться. Шу-Эр,
поверь мне.- Его внешность внезапно показалась мне более мужественной.
Чжи
Юншу терпеливо переносил накатывающую волну дискомфорта, пронзающую ее
сердце. Она открыла рот и озвучила свои мысли: “Хорошо, я тебе верю.-
Она встала и продолжила: — на улице полный бардак. Вы хотите выйти и
помочь всем очистить двор?”
— Ну да!- Он ответил прямо и откровенно.
Прямо
перед тем, как они вышли, Вэй И внезапно вытащил Цзи Юншу и снова
достал коробку с подарком Цзи Юншу. С выражением, полным улыбок, он
сказал: «Это подарок, который я тебе подарил. Вы сказали, что посмотрите
на него, когда вернетесь.”
Она взяла коробку и открыла ее.
Цветение сливы было первым, что попало ей в поле зрения. Под цветущими
сливами лежало сложное Серебряное ожерелье. На ожерелье виднелась тонкая
резьба с волнообразным рисунком. Стиль был красивый античный дизайн.
Вокруг Серебряного ожерелья были намотаны золотые нити, такие тонкие,
что их можно было легко не заметить без тщательного наблюдения. Кроме
того, на боку ожерелья висели два маленьких колокольчика. Один из них
был серебряным, а другой-золотым. Украшения были очень красивые!
Как
археолог, Джи Юншу обладала некоторыми знаниями о древностях, и даже
если она не была экспертом, ей потребовалось несколько взглядов, чтобы
определить стоимость ожерелья. Эта штука явно была подделкой. Не говоря
уже о том, что это был еще и подержанный товар! Этого дурака опять
обманули.
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    Вей и прервал Цзи Юншу, прежде чем она успела закончить говорить “это
подделка”. Он смотрел на нее с надеждой и ожиданием и спросил: “Шу-Эр,
тебе это нравится?”
— …- Цзи Юншу не мог дать немедленного ответа.
—
Я тайком ходила купить его вчера, это цепочка, которую ты носишь на
лодыжке. Продавец сказал мне, что девушки любят этот вид украшений
больше всего. Шу-Эр,ты будешь прекрасна в нем.- Вэй и нетерпеливо
подобрала серебряную цепочку. Он не оставил времени для того, чтобы Цзи
Юньшу отказался или хотя бы сказал что-нибудь, прежде чем присел на
корточки перед Цзи Юньшу и осторожно надел серебряную цепочку на ее
левую лодыжку. Драгоценности уютно устроились вокруг ее лодыжки, а
маленькие колокольчики красиво звенели в ушах. Он встал и сразу же
похвалил ее: “она хорошо на тебе смотрится.”
Чжи Юншу подняла ногу
и посмотрела на аксессуар на своей левой лодыжке. Поскольку цепь была
очень тонкой, она не была жесткой, и это не мешало ей двигаться. Кроме
того, звук колоколов очень слаб из-за их размеров. Хотя это и
подержанный товар, она не хотела пока лопать его счастливый пузырь. ‘В
любом случае, этот предмет красив, так как же он может быть подержанным
добром?- Чжи Юншу с радостью принял ее подарок. — Благодарю вас! Мне это
очень нравится.”
Вэй И поднял подбородок, гордясь своим
подарком. Затем он сказал: «я выбрал его. Ты самая красивая с ним.»Глядя
на его радостное настроение, он, должно быть, забыл все, что случилось с
Цзин Сюанем, стирая его из своих воспоминаний. Это была одна из
уникальных особенностей Вей-и. Цзи Юншу поспешно вывел его из комнаты,
чтобы он не лег на пол и не уставился на серебряную цепочку.
Во
дворе царил ужасный беспорядок. К счастью, Цзи Юншу остановил Цзин Сюаня
прежде, чем ему стало хуже. Без ее своевременного вмешательства все
сливовые деревья, вероятно, были бы вырваны с корнем. Пока слуги были
заняты уборкой двора, начал накрапывать дождь. Если они не убирались
должным образом, все будет мокрым и покрытым грязью. Вей-и перешел на
бег и остановился рядом с молодой служанкой. Он поспешно взял у нее из
рук разбитый горшок и ласково сказал: “старшая сестра, Я помогу тебе.”
—
Молодой господин Вэй… — служанка не смогла помешать ему взять на себя
ее задачу. Вэй и быстро бросил разбитую кастрюлю в большую бочку со всем
остальным мусором.
Поскольку Джи Юншу ничего не мог поделать с дождем, она поспешно убрала двор.
— Учитель Джи, нам лучше позволить это сделать.”
— Это не имеет значения. Давайте быстро все уберем, пока не начался дождь.”
“Утвердительный ответ.”
Быстро,
заполненный толпой двор был очищен. Однако из-за дождя это место было
заполнено грязью, что делало землю скользкой и заставляло довольно много
слуг падать и покрываться грязью.
С большим сердцем Вэй И он
почувствовал жалость к ним и не колеблясь помог им подняться и даже
приказал им сидеть на стороне вместо того, чтобы создавать хаос.
Вей
и чувствовал, что он довел свою власть до совершенства, поэтому его
возбуждение еще больше возросло, подпитывая его к более усердной работе.
Цзи
Юншу хотела почистить еще, но ее руки еще не коснулись осколков вазы,
когда Вэй и подбежала к ней и сказала: “Шу-Эр, позволь мне помочь тебе.-
Его слова согрели ее сердце, и губы растянулись в искренней улыбке.
Оживленные
силуэты суетились вокруг, делая внутренний двор очень оживленным. В
моросящем дожде журчание воды сопровождалось слабым звоном
колокольчиков. В этот момент двор, казалось, превратился в иллюзорную
сцену,ибо красота этого мгновения едва ли могла быть описана.
Тем
временем снаружи двора, стоя под фонарем, волосы и плечи промокли от
дождевых капель, Цзин Жун наблюдал за улыбкой, осветившей лицо Цзи Юншу.
Было ясно видно, как прекрасна ее улыбка. И все же это заставило его
сердце сжаться от боли, потому что ее улыбка была направлена не на него.
Да, она действительно улыбнулась ему, но это была всегда безразличная и
вежливая улыбка. Он много раз страстно желал, чтобы она однажды
посвятила ему свои чувства, как это было с Цзи Пеем, и осталась рядом с
ним. Он также хотел, чтобы она могла быть такой же расслабленной и
радостной перед ним, как она была перед Вей-и, показывая такую
безудержную улыбку. Если бы этот день действительно настал, он был бы не
прочь подождать ее. — Нет ничего плохого в том, чтобы подождать еще
немного.’
На следующий день столичный губернатор прибыл в усадьбу
Ронг и доложил вчера о результатах обыска в горах Линь. Он перечислил
все найденные находки “ » я отправил на поиски большое количество людей,
но мы, к сожалению, почти ничего не нашли. Тело было найдено у подножия
горы, недалеко от главной дороги. Таким образом, там было слишком много
следов конных экипажей, бесчисленные следы ног, и все это беспорядок.
Не говоря уже о том, как невозможно искать улики на самой главной
дороге. Другая группа искала любую форму жилья или сарая поблизости, и
мы только нашли заброшенный коттедж. Однако, никто не использовал это
место в течение очень долгого времени, и окрестности были восстановлены
дикой природой. В последнее время здесь, похоже, никто не прятался.
Жертва не могла сбежать из любого места в округе. Кроме этих вещей, мы
больше ничего не обнаружили.- Закончив доклад, он беспомощно вздохнул.
След
снова оборвался. Двухмесячное расследование все равно зашло в тупик. У
Цзи Юншу были некоторые сомнения. Нельзя было ничего не найти…
единственным объяснением этой ситуации была беспечность бегунов при
губернаторе. После того, как она обдумала несколько пунктов, она
объявила: “Я иду на гору Линь.”
“Об этом не может быть и речи!- Цзин Жун наложил вето, прежде чем добавить: “твое тело нездорово. Ты не можешь туда пойти.”
“Я очень здоров!- Возразил Джи Юншу.
Цзин
Жун притянул ее к себе и сказал с торжественным выражением лица: “на
горе линь очень влажно, даже в июле и августе. Не забывайте, что рана на
вашем лице не может быть подвержена слишком большой влажности, иначе
она не заживет должным образом и будет разрушена.”
‘Вот именно!-
Она почти забыла об этом. Доктор упомянул несколько рекомендаций, таких
как запрет ходить в влажные места, чтобы избежать остановки раны от
заживления или даже, возможно, повторного открытия его. “Если я сам туда
не поеду, то это дело закончится холодными следами.”
— Ни в коем случае! Ваша безопасность важнее всего остального.- Его слова не оставляли места для споров.
Джи Юншу знал его характер. Тем не менее, она уже собиралась поспорить, когда вошли несколько дворцовых евнухов.
Евнух
подошел к ним маленькими шажками, сложив руки на животе. — Этот
скромный человек отдает дань уважения принцу Ронгу, — сказал он деловым
тоном. Ее Светлость, наложница Сяо, передала приказ немедленно вызвать
учителя Цзи во дворец.”
……
В этот момент Цзин Сюань сидела в
павильоне, подперев руками подбородок. Ее большие глаза смотрели на
цветы, растущие в саду. Погруженная в свои мысли, она время от времени
смущенно кривила уголок рта. Рядом с ней две ее служанки озадаченно
переглядывались.
‘Что здесь происходит? Только не говори мне, что в
принцессу вселился дьявол.- С тех пор как она вернулась вчера, Цзин
Сюань улыбалась как идиотка, и иногда ее лицо краснело, и она
становилась застенчивой, ведя себя как кокетливая маленькая девочка.
Цзин
Сюань закусила губу и тихо хихикнула. Ее плечи еще сильнее прижались к
телу, когда она снова продемонстрировала свою застенчивость, когда
чувство вырвалось наружу. Еще дальше, направляясь к главному залу,
пятеро дворцовых служанок несли какие-то пирожные. Внезапно Цзин Сюань
повернулась к одному из своих слуг и приказала: “Иди и принеси сюда
немного выпечки.”
— Да, Принцесса! Дворцовая служанка поспешно
подошла к остальным пяти служанкам и что-то им сказала. Наконец она
вернулась с пустыми руками.
Цзин Сюань спросил: «Где выпечка?”
— Принцесса, они сказали, что пирожные должны быть принесены в главный зал.”
Услышав
ответ, как она могла сдержаться? Цзин Сюань ударился о каменный стол. —
Какое мужество! Эта принцесса хочет есть, но они не дали?”
—
Горничная поспешно опустила голову и пояснила: — они сказали, что
ожидают прибытия знатного гостя. Поэтому ее светлость приказала им
приготовить самые лучшие пирожные.”
— Благородный гость? — Кто же это?”
“Я
слышал, как они говорили, что это учитель Джи.»Как только ответ был
произнесен, Цзин Сюань сразу же застенчиво улыбнулся и стал чрезвычайно
взволнован.
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    Виновные в оскорблении людей внутри вагона, Цзин Жун и Цзи Юньшу
сидели друг напротив друга. Только грохот кареты и их ровное дыхание
заполняли тишину между ними, делая атмосферу еще более неловкой с
течением времени. После долгого времени, Цзи Юньшу взглянул на Цзин Жуна
и наконец заговорил: “на самом деле, ваше высочество не должны идти со
мной.”
“Я пришел не для того, чтобы сопровождать вас. Сегодня я
тоже хочу увидеть моего императорского отца. Ситуация на границе
остается напряженной. Вчера я получил сообщение, чтобы вернуться во
дворец.”
— О!”
Цзин Жун немного помолчал, прежде чем
продолжить серьезным тоном: “хотя наложница Сяо живет в глубине дворца
уже долгое время, вы не можете недооценивать ее. Вы должны были уже
четко понимать это после того, что произошло во время ее празднования
Дня рождения.”
Цзи Юншу кивнул. — Я все понимаю.”
“Ты
должен быть настороже против нее. Если я не ошибаюсь, она вызвала тебя
во дворец по двум причинам. На первый взгляд, это вопрос о ходе дела о
пропавших девочках, но в глубине ее желание неизбежно связано с властью и
положением ее сына.»Когда его объяснение дошло до этого момента, Цзин
Жун немного встревожился. Он не беспокоился о том, чтобы быть целью
убийства наложницы Сяо. Вместо этого, он был обеспокоен тем, что
наложница Сяо хотела привязать Цзи Юншу к своей фракции. Учитывая, как
упрям был Цзи Юньшу, она сразу же откажется, и есть высокая вероятность,
что она станет второй мишенью для убийства наложницы Сяо.
Видя озабоченный взгляд на лице Цзин Жуна, Цзи Юншу просто улыбнулся, Ничего не сказав.
“Вы поняли, что я только что сказал?- Цзин Жун сильно нахмурился.
“Поскольку
это уже произошло, давайте отнесемся к этому спокойно. Тебе не нужно
беспокоиться обо мне. Даже если наложница Сяо взяла на себя инициативу
взять ситуацию под контроль и захотела сыграть свои шахматные фигуры, я
позабочусь о том, чтобы она не смогла разместить фигуры на доске или
даже дотянуться до нее.”
Чжи Юншу загадочно улыбнулся. Из слов
Цзин Жуна она поняла кое-что о женщине по имени наложница Сяо. Цзин Жун
не до конца понял полный смысл слов Цзи Юншу. — Короче говоря, будь
осторожна, — тихо предупредил он ее. Женщины, жившие в гареме, были
чрезвычайно пугающими, особенно те, кто мог хорошо выжить, не падая. Они
считаются чудовищами.- Чжи Юншу согласился с Цзин Роном. Тем не менее,
она не могла удержаться от удивления и использовала свои белые и тонкие
пальцы, чтобы прикрыть свои изогнутые губы.
Легкий ветерок
ворвался в вагон, подняв занавеску и развевая широкий рукав Джи Юншу.
Когда ветер зашевелился внутри кареты, он коснулся ее волос, заставляя
танцевать длинную шевелюру. Время от времени пряди волос развевались и
частично скрывали ее лицо. Это было замечательное зрелище!
Всякий
раз, когда взгляд Цзин Жуна задерживался на Цзи Юншу, его ледяные глаза
всегда таяли в огне страсти. Он был готов зажечь себя в огне, чтобы
остаться рядом с ней. Но через секунду он поднял оконную занавеску и
отвел взгляд на сцену снаружи, меняя тему разговора. “Мы приближаемся к
воротам дворца.”
Цзи Юншу проследил за его взглядом. В прошлый раз
они спешили войти во дворец, поэтому она ждала случая, чтобы поближе
взглянуть на эти величественные и внушительные ворота. Видимая всем
вывеска, отмечающая Южные ворота, висела высоко над воротами,
выровненная прямо по центру. Сверкающий золотой знак, написанный на нем,
похожий на холод, сочащийся от ледяного ветра, создавал впечатление,
что каждый удар был сложной сетью кровеносных сосудов, проходящих через
человеческое тело. Слова, лишенные теплоты, не могли бы быть более
репрезентативными о главной реальности дворца. Все внутри дворца было
насквозь пронизано холодом, равносильным снежному дворцу. Таким образом,
это могло бы объяснить, почему тот, кто жил внутри, превращался в
замученные души.
Цзин Жун обсуждал с Цзи Юньшу: “мне плевать на
твой план. Лучше быть бдительным во все времена. Так что будь
осторожнее. После того, как я закончу докладывать отцу императору, я
буду ждать вас у южных ворот.”
— Ваше Высочество должны
сосредоточиться на ситуации на границе. Недавнее вторжение в Цюцзян
вызвало беспорядки на наших границах, проблема, которая действительно
вызвала много головной боли. Если я правильно угадал, император может
захотеть обсудить с вами стратегию разрешения этой ситуации. Вы должны
приложить все усилия, чтобы найти хорошее решение.”
— А?- Цзин
Жун внезапно замер. На самом деле, он застыл от шока. Он знал, что Цзи
Юншу был умен из расследования дел об убийствах. Однако он никогда не
знал, что ее ум дал ей такое ясное понимание ситуации внутри
императорского двора и империи. Он не мог не удивиться ей и спросил:
“Так как вы уже знаете об этой ситуации, у вас есть хороший план?”
—
Она покачала головой. “Ваше Высочество, я только предположил. У меня
нет никакой хорошей контрмеры. Я просто думал, какая может быть польза
от этой войны. Захватывать ресурсы или территории-это нормально, но в
конечном итоге пострадают от этого только простые люди. С древних времен
не должно быть монарха, который хотел бы быть известным, чтобы принести
в жертву свой народ ради достижения своих амбиций и укрепления своего
господства.- Она говорила с безразличием, без малейших колебаний в
интонации, как будто у нее был случайный разговор.
Напротив нее, Цзин Жун был переполнен восхищением. “А кто вам обо всем этом сообщил?”
“Я
собрал кое-какую информацию из летописей линя и запомнил кое-что из
нее. Я просто говорил небрежно, не обращайте внимания на мои слова.- Ее
объяснения вызвали у него некоторое недоверие.
— Какие еще Лин
анналы?!- Джи Юншу абсолютно не тратил на это ни секунды. То, на чем она
основывалась-это знание, которое она получила из своих бесед с Цзи
Пеем. За те два года, что они были вместе, Цзи пей научил Цзи Юншу
писать и показал ей некоторые тактики и военные стратегии. Из-за
интереса к этому предмету, Цзи Юншу приложил много усилий для поглощения
знаний. То, что она сказала Цзин Жуну, произошло из ее давнего
разговора с Цзи Пеем.
— Самый большой враг этого мира-не тот, что
стоит перед тобой, а мечи, копья и оружие солдат. Самое лучшее, что
можно сделать, это потратить все свои усилия на защиту простых людей.-
Однажды сказал Цзи пей.
В то время Джи Юншу не понимала его слов,
но со временем она постепенно постигла их. В обмен на большее честолюбие
объединения всего мира, оно пришло вместе с ценой восстания людей.
Великий император может легко превратиться в очередного Цинь Шихуана1.
Цзин Жун вытаращил на нее глаза и пробормотал:”
“Я не сказал ничего достойного твоей благодарности.- Чжи Юншу опустила глаза. И снова она превысила свой статус, произнеся речь.
— Нет, ты разбудил мой ум.”
“Это потому, что у Вашего Высочества острый ум.”
Ее
ответ заставил Цзин Жуна улыбнуться. Это правда, что Цзи Юншу не
предлагал ему никакого хорошего плана и только случайно разговаривал с
ним. — Хм… — поскольку она не хотела брать на себя ответственность за
случайно произнесенные слова, он не стал принуждать ее.
Карета
остановилась за воротами. После того, как они высадились, они разошлись в
разные стороны, так как их цели расходились. Прежде чем расстаться,
Цзин Жун не забыл предупредить ее еще раз, а также напомнить, что он
будет ждать ее у южных ворот. Цзи Юншу согласился, прежде чем
последовать за евнухом в зал Чжанчжи.
На их пути к залу Чжанчжи
через каждые десять шагов была установлена печь, что вызывало большой
контраст температуры в холодную погоду. Наконец они добрались до зала, и
Цзи Юньшу ждал снаружи ее вызова, а евнух вошел внутрь, чтобы сообщить о
ее прибытии. Через мгновение оттуда вышел евнух. “Пожалуйста, входите,
Учитель Джи.”
Она вошла внутрь. Ее движения заставили ее широкие
рукава развеваться, задевая за бока. Она сидела прямо и не выказывала ни
малейшего намека на нервозность. Войдя внутрь, она заметила муслиновую
занавеску, свисавшую с балки крыши. Муслин был достаточно тонким, чтобы
разглядеть силуэт женщины, сидящей на том месте, где должен был бы
находиться императорский супруг, но от этого черты ее лица затуманились.
Постепенно
занавес раздвинулся. Наложница Сяо, чье лицо заставляло ее выглядеть
так, словно время забыло о ней, ясно отражалась в глазах Цзи Юншу.
Императорская наложница была одета в фиолетовое парчовое платье, на
котором был вышит хвост Феникса. На Подоле ее юбки виднелись стебли
темных роз, которые поднимались вверх и цвели по всему платью.
Великолепными
и непревзойденными были слова, которые прекрасно описывали наложницу
Сяо. Неудивительно, что император так благоволил к ней. Ее красота
должна быть главной причиной! В конце концов, все императоры любили
красавиц, и этот факт остается неизменным с незапамятных времен.
1.Цинь
Шихуан — первый император Цинь, который объединил Китай и положил конец
эпохе Воюющих государств. Его правление было омрачено многочисленными
спорами, и он стал одержим тщетными поисками эликсира бессмертия в
последние годы своего правления.


    Том 1 Глава 153

    Выберете Любую Из Них? Красные губы наложницы Сяо растянулись в
улыбке, когда она села на свой стул, что давало людям глубокое
впечатление тайны. Цзи Юньшу собирался отдать ей честь согласно этикету,
но она была остановлена легким жестом наложницы Сяо. — Нет нужды в
учтивости. Этот император вызвал тебя во дворец, так что ты мой
благородный гость.”
— Этот смиренный-всего лишь простолюдин. Я не смею даже предполагать, что являюсь благородным гостем Вашей Светлости.”
Наложница
Сяо не стала спорить. Она бросила взгляд на стоящий рядом стул и слегка
подняла обе руки в приглашающем жесте. — Учитель Джи, пожалуйста,
присаживайтесь.”
“Большое спасибо, Ваша Светлость.- Цзи Юньшу
медленно проследовал к креслу, на которое указала наложница Сяо, И сел.
На ее лице читалось уважение, но в то же время сердце переполняла
холодная осторожность.
Наложница Сяо скривила уголок рта и
вопросительно посмотрела на нее. — Учитель Джи-умный человек. В тот
день, когда вы воспользовались делом о пропавших девушках, чтобы
заставить императора согласиться вскрыть гробы жертв из дела
императорского герцога, это произвело на меня огромное впечатление.
Поскольку вы умный человек, я полагаю, вы уже знаете причину моего
сегодняшнего вызова, не так ли?”
— О! Неожиданно, она пошла с
прямым ударом! Ее речь идет прямо к сути дела.- Джи Юншу глухо сказал “»
этот скромный человек не осмеливается случайно догадаться о намерении
Вашей Светлости вызвать меня во дворец.”
— В этом нет ничего дурного. Почему бы тебе не догадаться?”
— Эта скромная особа не смеет догадаться о намерениях Вашей Светлости. Я надеюсь, что ваша светлость сможет просветить меня.”
Она
прикинулась немой так же, как раньше это делала наложница Сяо: око за
око, зуб за зуб. Цзи Юньшу был очень ясен в одном пункте; если она
правильно озвучит намерение другого, она попадет в свою ловушку и у нее
не будет другого выбора, кроме как быть склоненной к своей фракции. Если
она намеренно ошибалась, это означало, что она отказалась встать на
сторону наложницы Сяо и будет превращена в мишень для убийства.
Перед ней было два варианта, но выбор любого из них приведет ее в тупик! Ей лучше не произносить самой себя.
Наложница
Сяо-умный человек. Она быстро поняла, что Цзи Юншу разгадал ее
маленький план. Поскольку это не удалось, она просто улыбнулась, как
будто ничего не случилось: “забудь об этом. Поскольку учитель не хочет
гадать, я не буду усложнять тебе жизнь. На самом деле, я вызвал вас сюда
сегодня, чтобы узнать о ходе расследования дела о пропавших девочках.”
—
Ложь!- Но Джи Юншу не выдал ее и согласился с ней, дав честный ответ.
“Я не стану прятаться от вашей милости, в этом деле нет никакого
прогресса.”
— Никакого прогресса?»Наложница Сяо была внутренне в
восторге от этой новости. Тем не менее, внешне, она не забыла поднять
бровь в акте неудовольствия и спросила Цзи Юньшу: “я слышала, что два
дня назад они нашли тело, связанное с пропавшим делом на горе Линь. Не
говоря уже о том, что у трупа не было обеих рук, даже лицо было
оторвано. Я слышал, что вы пошли осмотреть тело и сделали портрет
девушки, которая оказалась внучкой старого генерала Ли. я прав?”
“Да, ваша светлость.”
— Значит… кроме личности погибшего, больше ничего нет?”
—
Улики привели нас в тупик, поэтому мы не можем продолжать
расследование.- Чжи Юншу продолжал разыгрывать карту прозрачности, так
как было бесполезно что-либо скрывать от другой женщины. В конце концов,
это тот исход, которого больше всего желала наложница Сяо.
Наложница
Сяо вела себя так, как будто была очень разочарована. Она даже показала
намек на печаль, когда слегка вздохнула. — Это дело тянулось так долго.
Невинные девушки продолжают пропадать одна за другой. Возможно, они
погибли так же, как и внучка старого генерала Ли.- Она горестно
вздохнула, выказывая глубокую печаль.
Актерское мастерство этой
женщины действительно вызывало у Цзи Юншу тошноту. Из-за отвращения,
которое она чувствовала, Цзи Юншу ответил с большим усилием. — Ваша
Светлость заботится о благосклонности простых людей. Этот скромный
человек сделает все возможное, чтобы решить это дело.”
— Это
хорошо, что у тебя есть уверенность.” После того, как она закончила
говорить, наложница Сяо повернулась к Дворцовой служанке и подозвала ее.
Дворцовая
служанка вышла вперед, держа в руках очень изящную парчовую шкатулку.
Затем она поставила коробку на маленький столик рядом с Цзи Юньшу. Она
осторожно приподняла крышку коробки. То, что отражалось в глазах Цзи
Юншу, было очень красивой южной морской жемчужиной.
— Эту южную
морскую жемчужину император подарил мне несколько лет назад. Хотя это
имперское » я » очень любит его, я думаю, что эта жемчужина подошла бы к
поясу учителя Джи. У меня нет недостатка в таких вещах, так что я не
против подарить тебе это.”
— Как великодушно!- Чжи Юншу не
выказала ни малейшего удовольствия, получив такой подарок, но и не
выказала никакого намерения отказаться от него. Она просто потянулась к
обложке, кончиками пальцев коснувшись ее верха, и осторожно закрыла ее,
оставив руку на ней.
Наложница Сяо смутилась. “Может быть, тебе это не нравится?”
—
Подарок Вашей Светлости слишком красив и драгоценен. Этот скромный
человек слишком привык к простой одежде и обычным товарам. Если я ношу
такой дорогой предмет, то боюсь, что не смогу к нему привыкнуть.”
—
А? Так как учитель не любит южные морские жемчужины, у этого
императорского все еще есть другие вещи, которые могут вам понравиться.”
Дворцовая
служанка поняла значение этого слова и пошла за свитком. — Она
развернула свиток перед Цзи Юньшу, открыв полноцветную картину с
изображением цветов сливы. Эта картина была больше метра длиной и была
сосредоточена только на одной вещи – цветках сливы. Каждый цветок был
окрашен в светло-красный цвет, размазанный в некоторых местах для
градиента. Вся картина давала приятное ощущение каждому, кто смотрел на
нее. Кроме того, ветви сливы были расположены в живописном и
замысловатом узоре, поэтому она не была ни слишком плотной, ни слишком
разреженной, очень приятной для глаз и ослепительной в целом. Цзи Юншу
вынужден был признать, что эта взятка тронула ее.
Наложница Сяо
вытянула свой тонкий, длинный указательный палец и указала на печать на
картине. Затем она спросила: «Вы узнаете этот штамп?”
Цзи Юньшу
посмотрел на него и понял, что это была печать лучшего художника в
Великом Лин – Мастере Бай Цзе. — Да, это печать мастера Бая.- Джи Юншу
кивнул.
— Живописные приемы мастера Бая считаются лучшими во всей
империи, и никто еще не превзошел его. Картина перед вами — это «страна
цветущей сливы», которая является его лучшим шедевром. Я просто случайно
его приобрел. Такой ценный предмет заслуживает того, чтобы его оценил
кто-то достойный этого. Я считаю, что учитель — это тот самый человек.
Так как вам это нравится, то лучше было бы, чтобы эта исключительная
работа была дана вам, чем чтобы она собирала пыль рядом со мной.”
Какая
дилемма, Цзи Юньшу действительно хотел получить этот щедрый подарок, но
она знала, что как только она примет его, это будет означать, что она
присоединится к фракции наложницы Сяо и откажется от помощи Цзин Жуну в
деле Лин Кэпитал. Холод вспыхнул в ее глазах, и она быстро скрыла его в
мгновение ока, оставив на лице лишь приятную улыбку.
……
Тем
временем Цзин Сюань, переодевшись в новую одежду и заново расчесав
волосы в очень красивую прическу, спешила к залу Чжанчжи. За ней
следовали несколько дворцовых служанок, которые, казалось, гнались за
ней. Наконец, Цзин Сюань добрался до главного входа в зал. Ее сердце
разрывалось от счастья, когда она была готова войти внутрь. Однако ее
остановил евнух.
— Принцесса, Ее Светлость сейчас встречается с учителем Джи. Она проинструктировала нас не позволять никому мешать встрече.”
— Самонадеянно! Ты смеешь мешать этой принцессе?!”
— Этот жалкий раб не посмеет.”
“Тогда убирайся с моего пути.”
Евнух больше не осмеливался ей мешать и был вынужден отступить на два шага, дрожа всем телом.
Цзин
Сюань фыркнул. Она слегка приподняла подол своей юбки и вошла как раз
вовремя, чтобы увидеть, как Цзи Юньшу отпустил пленительную картину, а
ее императорская мать пристально всматривалась в » его » выражение.
В
другом месте, если быть точным, в зале Фуян, император Ци Чжэнь сидел
перед столом с видом, вызванным беспокойством и торжественностью от
управления своей империей и своим народом. Перед ним лежала груда
мемориальных досок. Когда он посмотрел поверх своего стола, слева стоял
Цзин Юй, а справа-Цзин Хуа и Цзин Ронг. Позади трех принцев стояло
несколько министров.
А за этими министрами стояло несколько
молодых чиновников. Среди них был один по имени Чэнь Чжанцинь, сын
служителя обрядов. Полгода назад он был избран своим отцом на должность
помощника министра Совета обрядов.
Чэнь Чжанцинь также оказался будущим мужем Цзи Ваньсинь.
Он
был слегка поклонился, но это не скрывало его утонченной внешности
скромного джентльмена. Внешний вид мудрый, он был идеальной парой для
красоты номер один Jinjiang, Ji Wanxin.
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    Опасное положение на границах империи заставило всех присутствующих в
зале погрузиться в тяжелое молчание, и это было очень неприятно.
Император, в частности, был тем, кто чувствовал это давление больше
всего. Выражение его лица было мрачным, когда он колотил кулаками по
столу, погруженный в глубокое раздумье. Затем он посмотрел на людей,
присутствующих в зале, прежде чем взорваться гневом: “прошло уже пять
лет с момента окончания нашей войны с Цюцзяном, но в последние годы они
были беспокойными. Они все еще не удовлетворены тем, что они имеют и
послали солдат, чтобы вторгнуться на наши территории и преследовать наши
границы! Неужели они даже не замечают нашу Великую Лин?!- Он громко
стукнул кулаком по столу.
В то время как никто не говорил,
наследный принц, Цзин Хуа, сделал два шага вперед, сложил руки в
соответствии с императорским этикетом, прежде чем говорить с крайней
уверенностью: “Императорский отец, война пять лет назад закончилась
поражением Цюцзяна. Это не что иное, как последняя борьба, прежде чем
они исчезнут. Они не представляют для нас никакой угрозы. Императорский
отец, давайте пошлем генерала с несколькими тысячами солдат, чтобы
справиться с ситуацией на границе. Нам просто нужно обезглавить
некоторых из их генералов и нескольких солдат, чтобы подать пример.
Когда они отступают, мы продвигаемся вперед и в то же время искореняем
Qujiang, отсеивая будущие проблемы в своих корнях.”
Злобно и
беспощадно он представлял свою речь! С другой стороны, Идиот есть идиот!
Его речь отнюдь не произвела впечатления на отца, а лишь вызвала у него
разочарование.
Цзин-и уловил мимолетное разочарование на лице
своего отца. Он безмолвно усмехнулся, прежде чем шагнуть вперед в свою
очередь. — Отец император, я признаю, что стратегия кронпринца хороша…
однако ваш сын считает, что вторжение Цюцзяна на наши границы должно
быть актом зрелого размышления. Их нелегко будет захватить или
остановить их план, следуя плану наследного принца. Пожалуйста,
подумайте об этом еще раз.»В то время как Цзин и анализировал общую
ситуацию вслух, многие министры позади принцев показали признаки
одобрения. Его объяснение также заставило императора задуматься.
Цзин
Хуа рассердился и зарычал на Цзин И: “Цзин и, не нужно слишком много
думать об этом вопросе. Даже если Цюйцзян подготовился, наш великий Линь
победил один раз и будет побеждать снова. Неужели мы будем ждать, пока
не потеряем нашу границу, прежде чем послать армию? В это время будет
уже слишком поздно!”
“Я не это имел в виду.”
“Тогда что ты пытаешься сказать?- спросил Цзин Хуа.
Цзин-и
холодно взглянул на брата, прежде чем перевести взгляд на отца. — Отец
император, я хочу, чтобы мы были готовы к неожиданностям. В настоящее
время мы имеем 80 000 солдат, защищающих наши границы, в то время как
Qujiang только послал армию из 30 000, чтобы преследовать нас. Это
несоответствие явно подозрительно. Таким образом, мы должны сначала
оценить общую ситуацию, прежде чем направлять какие-либо подкрепления
для нападения.”
— Задумчиво промурлыкал император. Его острые глаза блестели, отражая все, как два ярких зеркала.
Одна
сторона была его любимым сыном, другая-Цзин И. Как и следовало ожидать,
среди всех его сыновей только Цзин и больше всего походил на него своим
добрым нравом и решительностью!
«Этот сын думает, что, поняв ключевой момент их намерений, мы сможем понять их план.- Продолжал объяснять Цзин И.
Однако
Цзин Хуа не разделял этих мыслей. Он поспешно возразил: «Цзин и,
30-тысячной армии Цюцзяна недостаточно, чтобы представлять угрозу для
нас. У нас достаточно солдат, чтобы подавить их до тех пор, пока не
будет отдан приказ отправить подкрепление. Это просто смешно даже
думать, что эта ситуация подозрительна.”
— Я знаю, что кронпринц
беспокоится, но мы должны посмотреть на более широкую картину для нашей
империи. Разве ради блага нашей империи не следует относиться к любым
вопросам с предельной осторожностью и тщательно обдумывать их, прежде
чем принимать решение?”
“Вы хотите все тщательно обдумать? Цюцзян —
это всего лишь крошечная страна. Наша империя имеет сильных солдат и
крепких лошадей; в то время как у них есть только жалкие 30 000 солдат.
Даже если в этом есть что-то подозрительное, есть ли у них вообще
возможность свергнуть нашу силу?”
“Наследный принц…”
Цзин
Хуа повернулся к императору, не дожидаясь, пока Цзин и защитит свою
точку зрения: “отец императора, этот сын считает, что мы должны
немедленно направить вооруженные силы, чтобы прорваться через них,
устранив неприятности, прежде чем они станут больше.”
Наследный принц и второй принц твердо придерживаются своего мнения, заходя в тупик в этой битве аргументов.
Это
был не первый раз, когда они не соглашались друг с другом. С давних
времен все князья каждого поколения имели разную личность, которая
сильно конфликтовала друг с другом.
“То, что сказал Цзин-и, вполне
разумно. Это нелогично для Qujiang, чтобы начать мешать вещи сейчас без
какой-либо причины после пяти лет спокойствия. Но доводы кронпринца
также верны.- Император был глубоко раздавлен, но затем его взгляд
переместился на молчаливого и молчаливого Цзин Жуна. “Что вы думаете об
этой ситуации?”
Цзин Жун даже не вздрогнул от вопроса своего отца,
так как он уже был предупрежден Цзи Юншу ранее в карете. Под
враждебными взглядами Цзин и И Цзин Хуа, каждый из которых скрывал
скрытый мотив,Цзин Ронг оставался твердым. Он поднял глаза и заявил:
«Этот сын согласен со словами Цзин И. Более глубокая схема скрывается за
их вопиющим вторжением.”
— А?- Цзин и был удивлен, так как никогда не ожидал, что его брат встанет на его сторону.
— Хм… Расскажи мне, что ты думаешь по этому поводу.- спросил император.
Цзин
Жун ответил: «Если Цуцзян действительно намеревается начать войну с
нашим великим Линем, они не пошлют 30 000 солдат в качестве авангарда.
Кроме того, они просто преследуют нашу армию на границе и не начали
никакой резни. Хотя они бесцеремонно грабят наши территории, наши люди
не понесли больших потерь. Исходя из этого, мы можем предположить, что
цель Цюцзяна-не начать войну с нами.”
“Продолжать.”
— Пять
лет назад война между нами и Цюйцзяном принесла горе простым людям с
горами мертвых тел. Я думаю, что императорский отец не хочет снова
видеть такую душераздирающую сцену. Если я не ошибаюсь, Король Цюцзяна
также не желает видеть его снова. Поэтому он послал только армию в 30
000 солдат. Однако … — Цзин Жун сделал паузу, прежде чем продолжить, —
этого авангарда достаточно, чтобы преследовать наши 80 000 солдат на
границах. Для такого подвига человек, ведущий их, совершенно не обычен.”
История
всегда доказывала, что победа или поражение в военной кампании во
многом зависит от способностей их генерала. ‘На этот раз я хотел бы
знать, кто является главным генералом, которого назначил Цюйцзян?- Цзин
Жун очень точно и подробно проанализировал ситуацию на границе.
Император
заинтересовался и жестом остановил его объяснение: “кто бы ни был их
генерал, есть ли у вас хорошая контрмера против них? Нам нужно решить
этот вопрос.”
Цзин Жун выступил вперед и ответил: “Поскольку
другая сторона не хочет начинать лобовое столкновение, у нас нет причин
посылать подкрепление. Что ясно, так это использовать окольный, но
эффективный метод для решения этой проблемы, и у меня есть только один
метод – pourparler. Таким образом, Императорский отец может потребовать
встречи с ними и пригласить генерала, который привел 30 000 солдат во
дворец. Тогда мы узнаем его истинные намерения на тот момент. Если обе
стороны смогут прийти к соглашению, то еще не поздно будет решить этот
вопрос. Таким образом, простой народ не будет снова погружен в ужасный
огонь войны. Я полагаю, что это также является причиной, по которой
Король Цюцзян отложил начало полномасштабной войны с нами.”
Как
только Цзин Ронг закончил, Цзин и немедленно вмешался: “отец императора,
этот сын И Цзин Ронг придерживаются того же мнения. Мы считаем, что
Qujiang спровоцировал нас на этот раз по какой-то причине. Как сказал
Цзин Жун, pourparler-это хороший план, о котором я тоже подумал. Было бы
лучше, если бы мы вызвали этого Цуцзянского генерала в наш дворец.
Таким образом, есть две выгоды: во-первых, мы можем увидеть, кто
является генералом, стоящим за такими схемами, и, во-вторых, мы можем
узнать истинное намерение Qujiang и лекарство от него до начала войны.”
Этот шаг Цзин и подозрительно попахивал попыткой захватить мерит.
С другой стороны, выражение лица Цзин Хуа было очень уродливым. ‘С каких это пор эти двое так хорошо понимают друг друга?’
Император Ци Чжэнь задумался на мгновение, прежде чем задать вопрос министрам в зале: “что вы думаете?”
Министры
посмотрели друг на друга, прежде чем посмотреть на Лорда Лю, министра
из Военного министерства, шагнул вперед и заговорил, поприветствовав
императора: “этот министр считает, что принц Ронг и Принц и правы.” В
этот момент все министры очень ясно понимали, что наследный принц
столкнулся с Цзин Ронгом И Цзин и наедине. Таким образом, было бы лучше,
если бы они встали на сторону более сильной стороны, а не поддерживали
наследного принца.
Император снова задумался, прежде чем решить,
что же ему делать дальше. “Поскольку большинство из вас согласны, мы
пошлем приказ о вызове генерала Цюцзяна и должны обращаться с ним
вежливо, как с гостем.”
— Да, Ваше Величество!”
Уставший
император оперся локтем о стол и принялся массировать висок. Другой
рукой он помахал всем, давая понять, что встреча окончена. После того
как все разошлись, в зале вновь воцарилось спокойствие. Император никак
не мог избавиться от беспокойства и тревоги, терзавших его сердце. То,
как Цзин Жун вел себя раньше, напомнило ему кое о ком.
Этот
человек был … умен, но прятался очень глубоко; Остер, но оставался
собранным и невозмутимым. Такой человек был сродни Скорпиону, на первый
взгляд едва ли угрожающему, но когда его жалят, смерть приходит быстро.
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    Золотой карп в воде Цзин Жун покинул зал Фуян в спешке, беспокоясь,
что Цзин Хуа найдет его для разговора. К несчастью, как он и опасался,
Цзин Хуа догнал его прямо перед залом Фуян и преградил ему путь. С
протестующим видом Цзин Хуа сказал: «Почему ты раньше встал на сторону
Цзин и перед императорским отцом?”
‘Это просто смешно!- Это были
те самые слова, которые вспыхнули у него в голове, когда его спросил
Цзин Хуа. “Я действительно не понимаю, что вы имеете в виду.”
Цзин
Хуа холодно фыркнул. — Цзин Жун, ты не должен вести себя передо мной
невежественно. Я всегда думал, что вы не собирались соперничать за мою
должность и планировали дать вам душевное спокойствие и назначить вас
королем Сяо ЯО, но, похоже, я недооценил вас.”
— Сяо Яо Кинг?
Беззаботный Король?- Этот титул сильно взволновал Цзин Жуна. Он
улыбнулся: «я хотел бы, чтобы однажды Императорский отец даровал мне
такой титул, я был бы также счастлив и свободен, как это подразумевает
титул.”
— Ну ладно! Так как ты хочешь получить этот титул, не
говори ничего в следующий раз, когда отец императора спросит тебя о
другом хорошем плане!»Ярость горела внутри Цзин Хуа, так как ему было
очень ясно, что Цзин Ронг И Цзин и объединились ранее, чтобы изолировать
его.
‘Так не пойдет!- Не дожидаясь, пока Цзин Ронг заговорит,
Цзин Хуа внезапно обернулся и несколько раз оглянулся, прежде чем
убедиться, что Цзин и еще не вышел. Затем он схватил Цзин Жуна и потянул
его еще дальше в сторону. Он ощупал его с вопросом: «Цзин Жун, скажи
мне. На чьей ты стороне в конце концов? Джинг Йи или моя?”
Иногда
демонстрация силы Цзин Хуа действительно лишала Цзин Жуна дара речи. —
Боже мой! Почему существует такой наследный принц?! Как он может быть
таким идиотом?!’ Если бы он был девочкой и его бросили в гарем, то через
два дня его уже не было бы в живых. Предупреждающим тоном и
нахмурившись, Цзин Жун заявил: «наследный принц, стены имеют уши, и
произнесенные слова подобны пролитой воде. Ты вырос во дворце и должен
знать, какие слова можно произносить, а какие нет. Вы должны быть яснее,
чем кто-либо другой, об этом принципе.”
К сожалению, наследный
принц говорил с нетерпением, написанным на его лице: «я только что задал
тебе вопрос. На чьей ты стороне?”
Цзин Жун потерял дар речи. Его
предупреждение не могло быть более ясным и очевидным, но этот идиот все
еще не понял его? — Кронпринц, мое желание… — внезапно прервал его фразу
Цзин И.
“Вы двое обсуждаете ситуацию на границе?- Его тон оставался настолько нейтральным, насколько это было возможно.
Цзин
Хуа заметил прибытие Цзин и вместе с несколькими министрами. Увидев эту
сцену, министры поняли, что нынешний конфликт был частным делом князей,
в котором им не было места, поэтому они быстро ушли. Цзин-и приблизился
к своим братьям с улыбкой на лице, наполненной скрытым смыслом.
Цзин
Хуа холодно посмотрел на него и с горечью произнес: “только сейчас
выходишь? Неужели Принц и так хочет заманить этих министров в свою
фракцию?- В его словах слышался загадочный подтекст.
Цзин-и,
естественно, не из тех, кого легко запугать. — Наследный принц, вы также
знаете, что зал Фуян-это место императорского отца! Тебе следует
позаботиться о своем распущенном рте, вместо того чтобы говорить вещи,
которые могут вызвать неудовольствие императорского отца.”
“Вы-”
“Когда
вы говорили о ситуации на границе, предлагая стратегию шока и
благоговения, разве вы не заметили выражение лица императорского отца?”
“Что ты имеешь в виду?- спросил Цзин Хуа.
Цзин-и
усмехнулся. — Такой кронпринц-это абсолютный фарс.’ “Забыть его. Будет
лучше, если ваше высочество поймете это сами.- Одновременно он взглянул
на Цзин Жуна с хитростью, высеченной на его лице.
— Это не сулит ничего хорошего!’
Но
вскоре выражение лица Цзин и снова стало полным восхищения, когда он
болтал с Цзин Ронгом: “я не знал, что вы так хорошо разбираетесь в
военных стратегиях и имели такое глубокое понимание ситуации. В любом
случае, я хотел бы выразить свою благодарность за поддержку меня ранее.-
Его слова, казалось, были намеренно обращены к наследному принцу.
Он
намеренно создал конфликт между Цзин Ронгом И Цзин Хуа. Однако он
упустил один момент: Цзин Жун никогда не заботился о титуле наследного
принца. Они могут драться сколько угодно, какое это имеет к нему
отношение. Все это время Цзин Ронг оставался безмятежным без малейшего
чувства давления. Он легко сказал Цзин и “ » я говорил только о
достоинствах самого разумного решения. Я даже не думал о том, чтобы
встать на чью-то сторону. Мы все братья, связанные кровными узами.
Почему мы должны так четко разделять себя?”
“Ты ошибаешься.-
Глубокое выражение лица Цзин и внезапно, казалось, прояснилось, и его
рот поднялся, как острый край лезвия. — С того момента, как мы родились,
нам было суждено разделить и разграничить то, что принадлежит нам. Наши
сердца не могут быть яснее об этом.”
— Нам суждено разделить и
разграничить то, что принадлежит нам!- Эти слова отрицали скудное
существование их семейных уз. Цзин и ушел, оставив позади своих
ошеломленных братьев.
После того, как Цзин Хуа вышел из своего
оцепенения, помимо того, чтобы быть возмущенным или сердитым, он говорил
с неослабевающим духом: “этот Цзин и, так что же, если у него была
возможность бороться со мной. Сейчас я наследный принц, и так будет в
будущем. Рано или поздно, у меня будет достаточно сил, чтобы вырвать его
с корнем и дать ему знать о последствиях того, что он пойдет против
меня!- Он крепко сжал кулаки, произнося слова, которые также послужили
предупреждением для Цзин Жуна.
Цзин Жун почувствовал нарастающую головную боль. Он покачал головой и вышел.
……………
Тем
временем, Цзи Юньшу уже покинул резиденцию наложницы Сяо. Ее
безразличное выражение лица мало чем отличалось от того, когда она вошла
в зал, за исключением мимолетной улыбки, в которой не было никакого
счастья. Это была отчужденная улыбка, которая не заставляла людей
чувствовать себя отчужденными, а просто холодными. Умеренным шагом она
направилась к южным воротам, глядя прямо перед собой и никуда не
отклоняясь.
Сильный порыв ветра внезапно пронесся по гарему,
обдувая одежду и длинные черные волосы Цзи Юншу. Ветер дул беспричинно,
заставляя все вокруг трепетать или танцевать вместе с ним. Сцена не была
трогательной, но казалось, что пейзаж не принадлежал предательскому и
глубокому дворцу.
Пока она шла, ее разум прокручивал ее диалог с наложницей Сяо.
—
Учитель Джи, может быть, вы любите эту картину?- Глаза Феникса
наложницы Сяо были окрашены очаровательным намеком. Она чувствовала, что
эта картина, безусловно, тронет Цзи Юншу.
К сожалению, это Цзи
Юншу… » работы мастера Бая-это не что иное, как абсолютная красота.
Предмет коллекционеров, сильно востребованный более поздними
поколениями. Как жаль, что этот скромный человек-скиталец без мирной
обители. Кто знает, если завтра я не буду спать среди природы. Для такой
драгоценной картины, чтобы быть со мной, я боюсь, что, несмотря на
заботу о нем, он однажды будет разрушен. Я думаю, что в этом случае
лучше, если он был защищен внутри дворца.»Цзи Юньшу умело уклонился от
вопроса наложницы Сяо снова, заставляя последнего быть неспособным
продолжать предлагать различные подарки.
Даже намек на
соблазнительную улыбку наложницы Сяо дрогнул перед Цзи Юньшу. С
натянутой улыбкой, наложница Сяо вежливо сказала: «этот император имеет
вкус вашего ума.”
— Слова Вашей Светлости слишком тяжелы.”
В
конце концов, наложница Сяо встала со своего стула. Ее золотые вышитые
туфли отправились в путь, шагая к Цзи Юншу только для того, чтобы
остановиться перед ней. Цзи Юншу немедленно встал и принял позу вассала
перед монархом.
Тихим голосом, в котором слышался скрытый смысл,
она спросила: «Учитель, скажи мне твое мнение: между теми, кто ходит по
земле, и теми, кто летает по небу, кто выше?
Фактический смысл
заключается в том, чтобы спросить ее, что между Цзин Ронгом И Цзин и,
чью сторону она выберет? Это похожий вопрос, который Цзин Хуа задал Цзин
Ронгу о том, кому принадлежит его преданность. Основной вопрос был тот
же самый, но метод, используемый для его постановки, отличался.
В этот момент Цзи Юньшу ответил только “ » тогда, может ли ваша милость думать, что золотой карп в воде может выбирать?”
Цзи
Юньшу вспомнил выражение лица наложницы Сяо, сделанное в то время, и не
мог не улыбнуться. Женщины в гареме в большинстве своем большие
интриганки и могут плести интриги слева направо и весь день, пока их
волосы не поседеют.
Как только Цзи Юньшу удалился, Цзин Сюань
хотел было догнать ее, но мать остановила ее. Цзин Сюань окликнул его
несколько раз, но Цзи Юншу так и не обернулся.
В этот момент она
уже подошла к южным воротам, но Цзин Жуна нигде не было видно. Таким
образом, она села в карету первой. “Пошли отсюда!- Она сказала об этом
кучеру.
— Его Высочество еще не приехали, — ответил Кучер.”
— Мы его не ждем.”
“Значит, ты хочешь вернуться в поместье Ронгов?”
— Нет, мы едем на гору Лян.”
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    На горе Лян вскоре после отъезда экипажа Цзин Жун прибыл к южным
воротам, где должен был находиться экипаж. Он был немного озадачен тем,
что не видел карету, поэтому он спросил дежурного имперского гвардейца:
“где карета поместья Ронг?”
“Он только что ушел.”
“А как насчет учителя Джи, который пришел со мной?”
У Цзин Жуна внезапно появилось плохое предчувствие.
Императорская гвардия небрежно ответила: «Он уже уехал с экипажем.”
—
Очень хороший Джи Юншу! Этот принц-такое великое существо, но вы не
заметили, что я еще не села в карету?! Или ты намеренно уходишь без
меня?! Воистину наглый!- Он был вне себя от ярости, но изо всех сил
старался подавить ее. Он подозревал, что была причина, по которой Цзи
Юншу не стал его ждать. И единственным объяснением было бы то, что она
не хотела, чтобы он помешал ей отправиться на гору Лян. Таким образом,
она действовала первой и доложит ему позже. — Эта девушка! Подожди, пока
я тебя поймаю, и увидишь, как я тебя накажу.’
Цзин Жун приказал
стражнику приготовить для него лошадь. Когда лошадь была оседлана, он
вскочил на нее и поспешно направился к горе Лян.
Позади него
черные как смоль глаза Цзин и пристально следили за ним, когда он
уходил. Рядом с ним его доверенный помощник, Доу Куан, спросил: «принц
Ронг один, если вы хотите…”
Цзин и слегка скривил губы и сказал мрачным тоном: «тебе лучше вести себя правильно. Не оставляйте после себя никаких следов.”
“Да, Ваше Высочество!”
ДОУ
Куан уже собирался уходить на свою миссию, когда Цзин и остановил его,
протянув руку. После недолгого раздумья он сказал: «Нет, иди и оповести
Янь Вэйи. Пусть он пошлет людей с шибанским ядом. В любом случае,
поскольку он также хочет смерти Цзин Жуна, он мог бы также очистить эту
Цзи Юншу, чтобы избежать долгих ночей, наполненных мечтами1”
— Ваше Высочество очень мудры.”
— Мы все-таки в столице. Я не могу пачкать свои собственные руки.- Его заявление сопровождалось звонким смехом.
………………….
Гора
Лян была расположена недалеко от столицы, и ее окаймляли главные
дороги. По дороге Цзи Юншу время от времени поднимал занавеску кареты и
выглядывал наружу. Время от времени она видела еще один экипаж, ехавший
по той же дороге. Через некоторое время они наконец добрались до
подножия горы Лян. Сойдя на берег, Цзи Юншу посмотрел на небо. Солнце
стояло в Зените, и это означало, что сейчас полдень. В это время
влажность на горе Лян была самой низкой.
Кучер с любопытством спросил: «Что ты собираешься здесь делать, учитель Джи?”
“Ничего. Подожди меня здесь.”
— Это… — Кучер оказался в затруднительном положении.
— Будьте уверены, я не уйду далеко. Я буду жить неподалеку.”
“Я
должна пойти с тобой. Если что-то случится, я не знаю, как объяснить
это принцу Ронгу.- Пока он говорил, Кучер остановил карету и привязал
лошадей к большому дереву. Он был готов подняться в горы вместе с Цзи
Юньшу.
Но Цзи Юншу отказался: «будет лучше, если ты останешься
здесь и присмотришь за экипажем. Если что-то случится с экипажем, как мы
вернемся в поместье Ронг? Даже если мы вернемся пешком, будет темно, и
городские ворота будут закрыты в это время.”
Главная дорога,
извивающаяся по империи, считалась безопасной. Однако, чтобы роскошный
экипаж остался один в дикой местности, нет никакой гарантии, что никому
не придет в голову украсть его. Не говоря уже о том, что отсюда до
поместья Ронг было довольно далеко. Поэтому лучше перестраховаться, чем
потом жалеть. Кучер на мгновение задумался. Он все еще беспокоился о Цзи
Юншу, но не мог убедить ее. В конце концов, у него не было другого
выбора, кроме как согласиться на ее предложение.
По словам
столичного губернатора, труп был обнаружен в юго-восточной части города у
подножия горы. В настоящее время Цзи Юншу располагался на западном
склоне горы. Это займет некоторое время, прежде чем они доберутся до
места преступления. — Если покойная спустилась с горы, то как же она
оказалась в юго-восточной части города? Или она прошла через лес
пешком?”
Проанализировав информацию, которую она получила,
внезапно ее осенило! Ее глаза расширились от шока, но это чувство было
смешано с намеком на приятное удивление. Она сломала ветку и
использовала ее как трость для ходьбы, когда шла пешком через лес к
юго-восточному склону горы.
Когда она вошла в лес, ее чувства были
быстро атакованы плотной влажностью в воздухе, превращая его в ледяной
холод и заставляя ее тело дрожать от падения температуры.
Полдень
был временем, когда солнечный свет был самым теплым и ярким, но внутри
этого леса, переполненного высокими деревьями с густой листвой,
солнечному свету было трудно пробиться сквозь тусклый и мрачный воздух.
Только пятнистые тени листьев, отбрасываемые на грязную землю, намекали
на существование солнца. В сумрачном лесу холодный ветер выбрал дом,
шурша листьями в непрерывном потоке, создавая странность, которая
просачивалась в сердца людей.
К счастью, ее глаза видели слишком
много трупов, поэтому она не была напугана атмосферой этого темного
леса. Опираясь на свою трость, она шла через лес. Чем дальше она
заходила, тем выше становилась влажность и еще больше падала
температура, что она чувствовала глубоко внутри себя. С течением времени
ее шаги становились все тяжелее, и это тяжелое усилие заставляло ее
тяжело дышать. Поднимаясь по склону, она вдруг поскользнулась на грязной
тропе.
Ее тело резко упало вперед; она не успела среагировать. Но
в крайнем случае, большая рука прервала ее падение, крепко держа за
талию и сильно подтягивая ее вверх, прежде чем она поцеловала грязную
землю. Ее спина в конечном итоге ударилась о грудь ее спасителя.
“Если
бы этого молодого господина здесь не было, ты бы упала.- Рядом с ушами
Цзи Юншу раздался теплый и легкомысленный голос. Уже по одному этому
голосу она могла с уверенностью сказать, что это за человек. Она
поспешно высвободилась из объятий другого мужчины и обернулась с
выражением сомнения на лице. “Почему ты здесь?”
Ли Шиянь
рассмеялся, глядя на нее. В руке он все еще держал изящный сложенный
веер. Приподняв брови, он заговорил: — похоже, моя догадка верна. Ты же
шу-Эр.”
— А?- Чжи Юншу было лень что-либо отрицать. Она поджала губы и спросила: “Что ты здесь делаешь?”
“Я следил за вами с того момента, как вы покинули резиденцию принца Ронга, и до вашего приезда сюда.”
“Вы следили за мной?- Чжи Юншу был озадачен его действиями. “А почему вы следовали за мной из Ючжоу в столицу?”
“Разве
я этого не говорил? Я очень восхищаюсь вашим мастерством в
расследовании. Я хочу следить за вами, как вы решаете дело, а затем мы
можем пойти на поэтические собрания и другие собрания, чтобы продолжить
нашу дружбу!” Для него это был вполне логичный процесс.
— Чертов
псих!’ В этом мире так много женщин, готовых посещать поэтические вечера
или ходить на собрания. Почему это должна быть она?! Она прищурилась,
пристально глядя на него. Она выпалила с нетерпением: “большое спасибо
за вашу помощь ранее. К сожалению, я очень спешу, так что почему бы тебе
поскорее не уйти?”
“Я знаю, что в настоящее время вы расследуете дело о пропавших девушках.”
“Раз уж ты об этом знаешь, не приставай ко мне.”
“На
самом деле меня очень интересует личность этого извращенного убийцы.-
Пока он говорил, он нагло подошел ближе к Цзи Юншу, прежде чем
продолжить: — в последние дни я слышал много слухов об этом случае,
поэтому я знаю об обнаружении этого тела на горе Лян и о том, что вы
были тем, кто его исследовал.”
Чжи Юншу отступил назад, увеличивая расстояние между ними. Она спокойно сказала: «Ну и что?”
Он
помахал веером в своей руке, прежде чем ответить: “Итак, я хочу вам
помочь. Посмотри на это место: лес холодный, а земля грязная. Очень
вероятно, что такая слабая девушка, как ты, попадет в аварию. Ты можешь…
думать обо мне как о своем помощнике. — А как насчет этого?”
Это
правда, что, когда она проходит через этот лес, чтобы добраться до места
преступления, она может много раз поскользнуться и в конечном итоге
упасть на свою смерть. Она на мгновение задумалась над предложением ли
Шияна, прежде чем кивнуть в знак согласия.
— Вот и хорошо! Да, у меня болят уши. Так что, если тебе нечего сказать, лучше держать рот на замке.”
—
Будьте уверены, я вас не побеспокою.- Цветущие персиковые глаза ли
Шияна сверкнули, как будто он получил огромную выгоду. Чжи Юншу двинулся
вперед, а он послушно последовал за ней.
1.夜长梦多 или длинные ночи,
наполненные снами, помещенными в контекст, означали, что ночи наполнены
снами, но ничто не реально, и все является только предположением. Лучше
избежать будущих неприятностей, решив проблему как можно скорее.


    Том 1 Глава 157

    белая ткань Цзи Юньшу шел впереди, а Ли Шиянь следовал за ним.
Наблюдая за тем, как стройная фигура перед ним с трудом продвигается
вперед, он забеспокоился. Его бдительность возросла, когда он
приготовился защищать ее в любое время.
После мгновения ходьбы в тишине, ли Шиянь спросил: «Куда мы идем прямо сейчас?”
— На юго-восток, — ответил Джи Юншу.
—
Я ничего не понимаю. Почему ты хочешь пройти через этот лес? Посмотрите
на это место: все кажется влажным, и солнце едва светит вниз. Почему бы
тебе не обойти его?- Он недоуменно нахмурился.
Чжи Юншу шел
впереди него с большой осторожностью. Она ткнула импровизированной
тростью в грязную землю и заговорила с ним, не оборачиваясь: “ты
действительно хочешь знать?”
“Конечно. Ли Шиянь кивнул. “Если вы
чувствуете, что мой талант хорош, не стесняйтесь принять меня как своего
ученика. Возможно, в будущем я смогу решать дела в мгновение ока.”
‘В
мгновение ока?- Его слова заставили Джи Юншу улыбнуться, но она больше
не заговаривала с ним. Однако, поскольку Цзи Юншу не развеял сомнения ли
Шияна, его ум стал более обеспокоенным этим. Поэтому он продолжал
настаивать на ответе: “поскольку ты позволяешь мне идти с тобой, нет
никакой необходимости скрывать от меня свои мысли. Может быть, если ты
расскажешь мне, я смогу помочь тебе получить некоторые идеи.”
Джи
Юншу, казалось, не был против этой идеи. — Она глубоко вздохнула, вдыхая
холодный и влажный воздух, прежде чем заговорить, — покойница пришла с
главной дороги и побежала через лес, пока не достигла юго-восточной
части горы.”
“Откуда ты это знаешь?”
«Хотя это окрестности
большой горы, дровосеки часто заходят в эту гору, поэтому здесь
невозможно кого-то спрятать. Кроме того, столичный губернатор
распорядился провести обыск в окрестностях, что подразумевает, что там
негде спрятаться никому. Принимая во внимание состояние трупа в момент
его обнаружения, жертва не могла выбраться из отдаленного места на эту
гору. Поэтому есть только одно объяснение.”
“А что это такое?”
—
До своей смерти жертва, должно быть, убежала из кареты или от чего-то,
что могло бы спрятать человека. В то время за ней, должно быть, кто-то
гнался. Поэтому в этот момент отчаяния она не могла с полной ясностью
принять решение, например, обойти лес, свернув сначала на восток, а
потом на юг. Единственный вариант, который она выбрала бы, — это бежать
прямо через лес на юго-восток. К сожалению, во время своего побега она
споткнулась обо что-то и упала на камень, где встретила свой конец.- Чжи
Юншу объяснил это с невероятным терпением.
Ли Шиянь несколько раз
потрясенно кивнул. Его лицо полностью выражало поклонение, которое он
испытывал к Цзи Юншу, но этого было недостаточно, чтобы остановить его
от продолжения вопроса: “значит, вы прослеживаете маршрут побега
покойного? Но, почему вы хотите это сделать?”
“Я хочу найти все
улики, оставленные убийцей, или что-то еще, что могло бы дать нам
дополнительную информацию по этому делу.»Ее объяснения были довольно
вульгарны, но, несмотря на это, ли Шиян заставлял свой мозг работать
усерднее. И все же ему потребовалось немало времени, чтобы понять все
сказанное. Наконец, он задохнулся от благоговения. Он действительно
хотел вскрыть голову этой женщины и посмотреть, из чего сделан ее мозг.
Джи
Юншу потратила большую часть своей энергии на то, чтобы пройти через
лес, но она все еще продолжала объяснять: “еще одна вещь, гора Лян
находится недалеко от столицы и может быть достигнута только по главной
дороге. Если вы хотите скрыть кого-то, тип используемого экипажа,
вероятно, больше по размеру, чем обычные. Более того, направление, в
котором ехала карета, вероятно, находится за пределами города.”
— Но почему же?”
“Это
все из-за дела о пропавших девушках. Из-за многочисленных исчезновений
людей город был тщательно охраняемым и обыскивался повсюду. Убийца может
бояться быть обнаруженным, поэтому он должен тайно вывезти жертву из
столицы. К сожалению, есть еще один момент, который мне непонятен. Если
он действительно использовал карету, спрятать жертву внутри будет легко.
Но, есть строгий обыск у ворот. Как же убийца избежал этого? Как ему
удалось тайно вывезти жертву из столицы?”
Разум Цзи Юншу
постепенно погрузился в смятение. Подводя итог, можно сказать, что
многие пункты ее гипотезы оставались неясными, и у нее все еще не было
никакой возможности разгадать эту тайну. Прямо сейчас, она могла только
надеяться, что найдет ключ, идя через этот лес. — Хватит, давай сначала
попробуем найти какие-нибудь зацепки.- Заявил Джи Юншу.
Ли Шиянь
перестал задавать вопросы, так как он все еще не переварил объяснения
Цзи Юншу. Внезапно Джи Юншу остановился. — Подожди, подожди, подожди!”
— Ну и что же?”
—
Смотри, разве это не белая тряпка?- Она указала в нужном направлении.
Невдалеке от них в зарослях ветвей запуталась белая ткань, а внизу
вырисовывался крутой склон. Если она будет достаточно осторожна, то
сможет дотянуться до этой белой ткани.
Ли Шиянь несколько раз прищурился, прежде чем кивнуть: “это действительно какая-то ткань среднего качества.”
“Мы узнаем это после более тщательного изучения.”
Через мгновение Чжи Юншу оперся на дерево и наклонился, тщетно пытаясь дотянуться до белой ткани.
— Позволь мне это сделать.»Ли Шиянь поднял ее и уже собирался занять ее место, когда … —
Свист! Свист! Свист!
Внезапно
что-то пригвоздило дерево. Между тенями деревьев послышался
пронзительный звук, от которого у всех заложило уши. Затем с высокого
дерева спрыгнули более дюжины мужчин, одетых в Черное. Каждый из них
держал меч и ткнул им в сторону Цзи Юншу и Ли Шияна. Когда она увидела,
что меч опасно метнулся к ним, она инстинктивно подняла руку, чтобы
защитить спину ли Шияна.
— Будь осторожен!”
Ли Шиянь
взмахнул своим красивым веером и открыл его. Неожиданно из веера
вылетело несколько острых игл и точно пронзило горло нескольким убийцам,
убив их на месте!
У Джи Юншу не было времени, чтобы отреагировать, прежде чем он понял, что веер на самом деле был ужасным скрытым оружием.
— Держись поближе к дереву и никуда не беги.- Ее проинструктировал ли Шиянь.
В
мгновение ока он оказался втянут в опасную борьбу с убийцами. Незаметно
для него, Джи Юншу, который прятался возле дерева, был снова атакован
убийцей, который спрыгнул с него. Его меч безжалостно обрушился на нее,
безжалостно рубя по голове.
Ее глаза бессознательно поднялись, и
она уставилась на острие меча, сверкающее, как падающая звезда. Ее
зрачки расширились. ‘Неужели я умру? Я выжил в Цзиньцзяне только для
того, чтобы умереть здесь? Я еще не раскрыл дело о пропавших девочках и
дело Лин Кэпитал. А вот и Вей-ий, что с ним будет? Может Ли Цзин Жун
позаботиться о нем вместо меня? С ним все будет в порядке, когда я
уйду?’
Меч безжалостно опустился. Но, имея всего 0,0001 см в
запасе до того, как ее кожа была проколота, камень своевременно ударил
мечом, отклонив его траекторию. Силы удара камня было достаточно, чтобы
меч выскочил из руки убийцы и упал в широкую ладонь.
Схватив меч
противника, Цзин Жун сразу же вонзил его оружие в грудь мужчины. В то же
самое время он притянул к себе Цзи Юншу, заставляя ее стукнуться
головой о его грудь. “В следующий раз, когда ты посмеешь бросить меня, я
убью тебя!- В его глазах вспыхнул гнев.
Несмотря на тусклое окружение, Цзи Юншу мог ясно различить гнев и серьезность, написанные на его лице.
“Я…”
У Цзин Жуна не было времени на объяснения Цзи Юншу, и он сразу же подтолкнул ее обратно к дереву. “Остаться здесь.”
После этого он отвернулся с мечом в руке и присоединился к драке.
Цзи
Юншу обнял ее живот, не реагируя в течение долгого времени. Затем она
наблюдала за продолжающейся борьбой. Ее взгляд снова упал на белую
ткань, и, немного подумав, она осторожно прокралась к ней. Когда она
подошла ближе, то снова попыталась дотянуться до него сквозь ветви
кончиками пальцев. Она еще немного подвинулась к крутому склону и
ухватилась за него другой рукой.
‘Еще немного!- Она чуть подалась вперед. — Почти приехали!- В конце концов, она схватила эту белую тряпку.
— А!” И она покатилась вниз по крутому склону.
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    Вы Ранены? Разум Цзи Юншу затуманился в тот момент, когда она
почувствовала, как ее тело катится вниз по крутому склону. Несмотря на
свое затруднительное положение, она продолжала сжимать белую ткань так,
словно от этого зависела ее жизнь. Ничто не могло заставить ее отпустить
даже тогда, когда ее спина тяжело ударилась о твердые камни, а тело
было пронзено и исцарапано ветвями во время падения.
Когда ее тело
рухнуло, волна головокружения сильно ударила ее, рождая сильное чувство
тошноты. В самый разгар ее падения сверху спрыгнула тень, подхватила ее
и крепко прижала к своему больному телу, защищая ее, пока их
переплетенные тела продолжали катиться вниз по крутому склону, не
сбавляя скорости. Когда они продолжили свой путь ко дну, Цзи Юншу
почувствовал, что человек, держащий ее, делает все возможное, чтобы
защитить ее от вреда.
Затем она услышала слабый шепот. “Я больше
не позволю тебе уйти от меня!»Теплое дыхание задержалось на ее ушах,
когда она была убаюкана до потери сознания, охваченная чувством
слабости.
…… ……….
Кто знает, как долго она потеряла
сознание. Но болезненное пробуждение заставило ее меньше беспокоиться об
этом. Она подняла руку и стала массировать виски, постанывая от боли.
Она моргнула и оценила ситуацию, в которой оказалась.
Перед ней
яростно горел костер, из которого с треском, как попкорн, вылетали
угольки. Огонь освещал маленькую и темную пещеру. Она была окружена
каменными стенами, образующими возвышающуюся полукруглую дугу, из
которой поднималась Айви. На листьях плюща влага собиралась в крошечную
лужицу росы, из которой медленно капала вода.
Пит-ПЭТ! Пит-ПЭТ!
Ритмичный ритм капающей воды нарушал тишину пещеры, словно музыкальная нота, красиво звучащая в ушах.
Джи Юншу вытянула шею. Покрывающая ее ткань соскользнула вниз от ее движения.
“Ты не спишь?- С тревогой спросил Цзин Жун.
Она
взглянула на него и увидела, что он прислонился спиной к скале и одет в
белую внутреннюю одежду. Его глаза были закрыты, а голова опущена. Одна
из его длинных ног была согнута, а рука слабо лежала на колене. Другая
нога была вытянута вперед.
Несмотря на расстояние, разделяющее их,
и из-за его опущенной головы, Цзи Юншу смог увидеть многочисленные
раны, покрывающие его лицо. Раны, нанесенные царапающими ветвями, и
оставленная ими кровь были совершенно очевидны для нее, так как они не
были обработаны.
“Ты не ранен?- Она потянулась к его лицу, и в то
же мгновение вопрос слетел с ее губ. Ее пальцы почти касались лица Цзин
Жуна, но в последний момент он поднял руку и остановил ее.
“Я в полном порядке.- Послышался слабый голос.
— Но твое лицо … …”
“Это всего лишь небольшие травмы.”
Цзин
Жун воспользовался этим моментом, чтобы использовать свою руку, чтобы
обернуть холодную, маленькую руку Цзи Юншу. Затем он устало открыл глаза
и посмотрел на нее. После долгой паузы он наконец нарушил молчание. “В
будущем, пожалуйста, не делай этого снова.- Его голос эхом отдавался в
пещере, ударяя прямо в сердце Цзи Юншу.
Она молчала, хотя сердце ее отчаянно колотилось, словно хотело выпрыгнуть из груди, а горло сдавило.
—
Ура!- Без всякого предупреждения Цзин Жун схватился за грудь. Его брови
сильно нахмурились от боли, когда он выплюнул полный рот крови.
Выражение
лица Цзи Юншу напряглось. Она сразу же взглянула на грудь Цзин Жуна и
увидела, что белая ткань постепенно окрашивается в алую кровь и сочится
из его пальцев. — Дай мне посмотреть!- Чжи Юншу вскочил и присел перед
ним на корточки. Она была готова осмотреть рану на его груди.
“Я в полном порядке.”
“Как
ты можешь быть в порядке с таким количеством крови.- Она властно
оттолкнула его руки, но все же была осторожна, стягивая с него ткань,
открывая пшеничного цвета кожу и мускулистую и мощную грудь, дополненную
шестью банками пива.
— Фигура этого человека действительно
привлекательна!- Чжи Юншу снял с него все слои одежды, не заметив легкой
улыбки, расцветшей на бледном лице Цзин Жуна. Это была улыбка, которую
невозможно описать словами.
Ее внимание было сосредоточено только
на его ранах и больше ни на чем. При осмотре она увидела кусочки дерева,
все еще прикрепленные к ране, в то время как кровь непрерывно вытекала
из отверстия. “Тебя ударили ветками, и рана довольно глубокая. Более
того, внутри остались обломки дерева. Я помогу тебе очистить рану, пока
она не заразилась.”
“Это совсем не больно.- Он говорил хриплым голосом.
“Не пытайся вести себя храбро передо мной.- Она прямо разоблачила его ложь.
Улыбка
Цзин Жуна стала еще более ослепительной. Его рана была болезненной, но
беспокойство Цзи Юншу было для него как панацея, уменьшив его боль
простыми словами.
Цзи Юншу поднял голову и случайно встретился
взглядом с усталыми глазами Цзин Жуна. Улыбка на его лице отразилась в
ее глазах. “В такое время у тебя еще есть силы улыбаться?!”
— Юншу.” Он позвал ее по имени.
— Хм?”
“Если
получение травм может заставить вас беспокоиться обо мне, тогда, каждый
день, я бы не возражал получить… — Цзи Юншу не дал ему закончить фразу,
когда она закрыла его рот и сделала ему выговор. “Ты не имеешь права
говорить такие вещи.”
Цзин Жун смотрел на нее, но когда он услышал
ее слова, его глаза мгновенно исказились от счастья, как два
распустившихся цветка. Это заставляет Цзи Юншу чувствовать себя горячим
при виде его. Она должна была признать, что его усталое выражение лица,
все же наполненное до краев любовью, заставляло его сочиться феромоном.
Цзи
Юншу поспешно отвел ее взгляд и сказал: «Я пойду поищу какие-нибудь
лекарственные травы.” Когда она встала, ее рука, которая прикрывала губы
Цзин Жуна, отодвинулась, но в следующее мгновение он схватил ее.
“Не уходи.- В его голосе слышалась тревога.
“Я только пойду искать лекарственные травы и скоро вернусь.”
— На улице ведь темно, правда?…”
“Нам
нужно обработать твои раны, иначе будут осложнения. Ты получил травму,
чтобы спасти меня, поэтому я не могу смотреть на тебя вот так, ничего не
делая.- Она высвободила руку и спрятала ее под рукавом, прежде чем
решительно покинуть пещеру.
Цзин Жун хотел последовать за ней, но
его тело отказалось повиноваться ему. На самом деле, его тело было
изрешечено ранами, защищая Цзи Юншу, когда они падали вниз по крутому
склону. После этого он держался одной лишь силой воли, пока не привел
Цзи Юншу в эту пещеру. Он планировал упрямо толкать свое тело, пока Лэнг
по не найдет их. Если бы только рана на его груди не была такой
болезненной.
Он крепко сжал кулаки и тяжело опустился на каменную
землю. Он с трудом попытался приподнять свое тяжелое тело. И снова он с
силой попытался пошевелиться. Это усилие заставило его вены вздуться,
казалось, на грани разрыва. Но он все еще не мог сделать ни одного шага.
Он слабо сполз обратно на землю, оставаясь в сидячем положении и глядя
на вход в пещеру. Его разум был неспокоен, в то время как беспокойство
терзало его сердце. По мере того как время медленно тянулось, его разум
становился все более безумным.
Наконец, он увидел тоненький
силуэт, постепенно приближающийся. Она ковыляла, зажав под мышкой охапку
хвороста, а в другой бережно держа бамбуковую трубку и травы.
Бросив в костер охапку хвороста, она быстро подошла к Цзин Жуну. Ее брови все еще были покрыты потом.
“Я
нашел восемь трав сына Дьявола и собрал немного росы. Это будет немного
больно, когда я применяю лекарство, поэтому, пожалуйста, потерпите.”
Когда
он подтвердил, что она вернулась целой и невредимой, Цзин Ронг наконец
расслабился. — Я… думал … — он не смог закончить свои слова, так как его
веки тяжело опустились, и он упал на Джи Юншу.
— Цзин Жун?- Это был первый раз, когда Цзи Юншу назвал его по имени.
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    я хочу, чтобы ты Цзин Жун повалился на нее, положив голову ей на
плечо. Однако, поскольку он был тяжелым, Цзи Юншу постепенно падал
назад.
— Цзин Жун? Цзин Жун!- Она звонила ему несколько раз, но ответа не было.
Через
мгновение она положила руки на его широкие плечи и оттолкнула его.
Затем она усадила его; его спина упиралась в каменную стену. Из-за того,
что травмы не были обработаны вовремя, и добавив к Цзин Жуну,
заставляющему себя вставать, он усугубил свои травмы. Она больше не
откладывала его лечение. Она схватила свою одежду и разорвала ее.
Вымачивая их в росе, собранной внутри бамбуковой трубки, она
использовала ее, чтобы очистить рану на груди Цзин Рона и осторожно
удалить деревянные обломки из его раны.
Серая полоска ткани
была пропитана кровью. Без всяких инструментов она жевала листья сына
Дьявола и намазывала пасту на рану Цзин Жуна. Сразу же после этого она
перевязала ему рану тем, что осталось от ткани, которую она оторвала.
Наконец, она снова одела его.
Весь процесс был невероятно плавным.
Когда лекарство начало действовать, боль вывела Цзин Жуна из
бессознательного состояния. Несмотря на бодрствование, он продолжал
бредить.
— Цзин Жун? Как ты себя чувствуешь?”
— Холодно же!- Только одно связное слово слетело с его тонких и бледных губ.
Цзи
Юншу заметил, что он дрожит. У нее не было времени думать о чем-то еще,
так как она немедленно использовала все свои силы, чтобы подтащить его
тяжелое тело к огню. Затем она взяла тряпку, которой он накрыл ее ранее,
и накинула ее на него. К сожалению, эта пещера не обеспечивала никакой
теплоизоляционной защиты от холода, что делало это место таким же
холодным, как и помещение с включенным кондиционером. Холодная
температура вкупе с болезненностью, вызванной ранением и внутренним
кровотечением, способствовали снижению телесной температуры до опасно
низкого уровня. Это заставило его тело компенсировать дрожь, чтобы
повысить температуру тела.
— Холодно же!- Он продолжал выкрикивать это единственное слово в своем бредовом состоянии.
Цзи
Юншу был в растерянности. Она была очень обеспокоена состоянием Цзин
Жуна. Она прикусила губу и крепче сжала в кулаках одежду Цзин Жуна,
когда тащила его ближе к огню. Внезапно ей в голову пришла идея! Она
долго колебалась, но, в конце концов, ее сердце было решительно
настроено. “Ты спас меня, поэтому я не позволю тебе умереть.- Как только
она это сказала, то снова раздела его и сняла с себя верхнюю одежду.
После этого она вытянула руки и крепко обняла его. В конце концов, она
взяла одежду одной рукой и накрыла ее обеими руками.
Эта близость
уже не была такой, как в прошлом. Это был первый раз, когда они были в
такой интимной близости. Это было в сто раз ближе и интимнее, чем те два
раза, когда они целовались вместе.
На таком расстоянии этот
характерный запах, характерный для мужчин, подавлял ее обоняние. Глядя
на его лицо, похожее на цвет мака, она чувствовала себя ненасытной,
чувство, от которого она не могла избавиться. Когда ее голова лежала на
его груди, она слышала, как его сильное сердцебиение стучит в ушах
подобно грому. Это только помогло еще больше потревожить ураган в ее
сердце.
Это внезапное чувство ненасытности застало ее врасплох. И
снова она тщательно обуздала свои эмоции, поскольку это заставило ее
почувствовать страх. ‘Как это может быть? Почему я так себя чувствую? В
конце концов, усталость овладела ею, и она постепенно заснула.
Глубоко
в ночи оранжево-красное пламя костра продолжало гореть с новой силой.
Цзин Жун проснулся с обжигающе горячим ощущением в груди. Он не помнил,
как заснул. Как раз когда он хотел поднять руку, то обнаружил, что на
нее что-то давит. Он опустил голову, и его тут же охватил шок.
Одетая
только в свою внутреннюю одежду, Джи Юншу уютно устроилась в его
объятиях. Что же до него, то верхняя часть его тела была полностью
обнажена. Два человека лежали рядом с огнем, держась друг за друга; Цзин
Жун твердо верил, что эта ситуация не была плодом его воображения.
Возбуждение
и восторг переполняли его изнутри. Он был также потрясен, и его чувства
были подавлены, почти заставляя его чувствовать, что он тонет от
слишком многих эмоций.
Цзин Жун не смел пошевелиться. Он боялся
разбудить человека в своих объятиях. Но это не помешало ему скривить
губы в улыбке. — Юншу, было бы так хорошо, если бы я родился в обычной
семье, а в твоем сердце не было бы Цзи Пэ.- Его сердце наполнилось
тоской и надеждой, а улыбка стала еще более ослепительной.
Он не
мог удержаться, чтобы не поднять руку и не коснуться густых ресниц Цзи
Юншу. Как только кончики его пальцев коснулись ее ресниц, он тут же
отдернул руку, потому что Чжи Юншу пробудился от своего неглубокого сна.
Она подняла глаза и встретилась с безумным взглядом Цзин Жуна. Его
взгляд был подобен огненному шару, готовому расплавить ее изнутри.
Ее
мозг тряхнуло. Она резко встала, схватила свою верхнюю одежду и
прикрылась, прежде чем быстро отстраниться от него. В спешке она не
забыла объяснить ситуацию “ » Ваше Высочество, не поймите меня
превратно. Твое тело было холодным, поэтому я только согрела его. Это
был единственный способ, который я мог придумать. Между нами ничего не
было!”
— Ни за что! Цзин Жун пристально наблюдал за ней.
Цзи Юншу был поражен его твердым ответом. Она посмотрела ему прямо в глаза.
После
паузы Цзин Жун продолжил: «Так как мы уже спали вместе, он все еще спит
вместе. Когда мое тело поправится, я выйду за тебя замуж, хорошо?”
“Так не пойдет!- Она не колеблясь отказала ему.
Ее
лицо было явно преисполнено беспокойства, но это не помешало ей
покраснеть. К счастью для нее, отблеск огня придавал ее лицу теплый
оттенок, который скрывал подкрашивающийся румянец. Если бы не это, Цзин
Жун давно бы заметил, как покраснели ее щеки.
— Но почему же?- Это был вопрос, на который он уже знал ответ.
Цзи
Юньшу сел в стороне и заявил: “Ваше Высочество, почему вы должны тыкать
шипом в сердца людей. Ты уже знаешь мой ответ, и между нами ничего не
было.”
— И между нами ничего не было?- Его тон стал глубже, а
улыбка превратилась в злобную усмешку. Он отбросил в сторону одежду,
прикрывающую верхнюю часть его тела, открывая свое обнаженное тело.
Затем, с большим усилием, он встал и шаг за шагом приблизился к Цзи
Юншу.
— Тревога! Опасность! Приближающаяся опасность впереди!’
“А что ты хочешь делать?- Чжи Юншу встала и попятилась, крепко схватившись за переднюю часть своей одежды.
Ее
движение было бесполезным, так как она все еще оказалась в его злых
когтях. Цзин Жун схватил ее за талию и притянул к себе, а затем зажал
между собой и каменной стеной. Она посмотрела на сильную грудь Цзин Жуна
и почувствовала, как желание горит в нем, когда он смотрел на нее. Цзи
Юншу не знал, куда ей девать руки. В конце концов, она позволила своим
рукам повиснуть по бокам, а ее кулаки сжались от напряжения.
Она отвернулась и затаила дыхание. — Пожалуйста, ведите себя прилично!”
— Какая еще пристойность?”
Большим
и указательным пальцами он ущипнул Чжи Юншу за изящный подбородок и
приподнял его, заставляя ее встретиться с его обжигающим взглядом.
“Если
ничего не случилось, то почему бы и не сделать так, чтобы это
случилось? Это тихое место. Нас никто не потревожит, так почему бы и
нет… — говоря это, он медленно наклонился ближе, пока его лоб не
коснулся лба Джи Юншу.
Вскоре его тонкие губы приблизились, но Джи Юншу отвернулся, и его губы встретились с мочкой ее уха.
Она
подумала, что он остановится на этом и вернется к обычному
поддразниванию Цзин Рона. “Я люблю тебя таким образом.- Двусмысленный
тон эхом отдавался в ее ушах.
Цзи Юншу тут же покраснел. Они
оставались так некоторое время, пока Цзи Юншу не смог больше этого
выносить. Она положила руки ему на грудь и хотела было оттолкнуть его,
но он резко повернул ее голову к себе лицом. На его лице расцвела
улыбка.
— Юншу, я хочу тебя прямо сейчас!- Он поцеловал ее сразу
же после этого. Их губы встретились, затем от застенчивой встречи,
постепенно их губы стали более запутанными. Их рты слегка приоткрылись.
Поцелуй углубился, наполняясь эмоциями, когда их страсть разгорелась
сильнее.
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    все люди-звери это пришло так внезапно, что мозг Цзи Юншу стал
пустым. Ее мозг только успел заметить, как ее крепко обнял и приподнял
подбородок Цзин Жун, когда они начали целоваться. Через мгновение она
обнаружила, что ее спина больно стучит о неровную каменную стену. Это
было больно, но все же ее тело, с головы до пят, почти тонуло в
оцепенении поцелуя.
Однако мгновение спустя ее мозг, наконец,
понял, что происходит. Она приложила все свои силы к ладоням и с силой
оттолкнула Цзин Жуна. — Ублюдок!- Она взорвалась нецензурной бранью.
В
следующий момент она подняла руку, чтобы ударить Цзин Жуна. К
сожалению, Цзин Жун вовремя поймал ее запястье и воспользовался
возможностью пришпилить его над головой. И снова она оказалась пленницей
его жестоких объятий.
— Отпусти меня, — взревел Джи Юншу, когда слезы начали собираться в ее глазах.
“Неужели я тебе так не нравлюсь?”
— Ну да!- Она ответила без колебаний.
Цзин
Жун не стал сердиться. Напротив, на его лице появилась улыбка, как
будто он восхищался редким зрелищем. Он лукаво заявил: «прямо сейчас мы
глубоко в горах, и есть также вероятность, что они думали, что мы
мертвы. И в такой короткий срок Лэнг по, возможно, не сможет нас найти.-
Говоря это, он бесстыдно держался ближе к Цзи Юншу.
Чжи Юншу
отстранилась от него и попыталась освободиться, но это было бесполезно.
Она могла только закатить ему глаза, показывая свое недовольство
слезящимися глазами. — Все мужчины такие. Они все звери после снятия с
себя одежды. И Цзин Жун не исключение!- Не говоря уже о том, что
нынешняя ситуация была для нее действительно невыгодной. Они были
глубоко в горе, так что даже если она закричит, пока ее горло не
охрипнет, никто не поможет ей.
Цзин Жун улыбнулся и сморщил нос,
принюхиваясь к ее шее. «Несмотря на запах грязи и грязи, твое тело
пахнет невероятно сладко. Это действительно … заманчиво.”
— Чертов зверь!’
— Цзин Жун, отпусти меня!”
“Как ты только что меня назвал?”
“Отпускать.”
—
Ни за что!- Он сделал ударение на своих словах, когда игривость в его
глазах внезапно исчезла, сменившись проницательным и осуждающим
взглядом. Затем его взгляд перестал задерживаться на ней, и он
торжественно заявил: “Это ты решила отправиться на гору Лян и оставила
меня там без единого слова. Чтобы защитить тебя, я даже получил травму.
Вполне законно, что я ищу у тебя утешения. Если будет следующий раз, я
раздену тебя, брошу на брачное ложе и сделаю все, что захочу.”
—
Ой! Этот парень прятал такие извращенные мысли в своем сердце и позволял
им бродить в нем так долго!’ Такой способ утешения просто отвратителен.
Если бы она знала об этом раньше, то не стала бы искать для него
целебные травы. Она должна была позволить его ране сгнить! ‘Нет, нет,
нет! Если что-то случится с Цзин Ронгом, моя совесть никогда не
успокоится.’
— Поскольку мне больше нечего сказать, может быть, Ваше Высочество меня отпустит?”
— У тебя болят спина и запястье?”
— Да… — кивнула она. Врать не было смысла, потому что это было действительно больно.
Цзин Жун внимательно осмотрел ее. Немного поразмыслив, он решил отпустить ее.
Внезапно
более дюжины людей с факелами в руках ворвались в пещеру. В одно
мгновение все факелы затопили тусклую пещеру светом, ослепив и Цзи Юншу,
И Цзин Жуна.
— Ваше Высочество!»После прибытия толпы был слышен тревожный крик Ланг по.
В
свете факелов Лэнг по увидел со стопроцентной ясностью сцену, которая
заставила его покраснеть. В этот момент ему хотелось просверлить дыру в
земле и зарыться в нее, как крыса, убегающая в туннель. Почему? Потому
что принц, которому он присягнул на верность, был полуобнажен и прижимал
к стене гибкого “молодого человека”, а расстояние между ними было
тонким, как бумага. Хотя он знал, что Цзи Юншу-женщина, сейчас она была
замаскирована под мужчину. Не говоря уже о том, как ее держали
мускулистые руки Цзин Жуна… их положение оставляло слишком много места
для воображения!
Атмосфера стала крайне неловкой, когда все
поняли, что происходит. За исключением Лан По, у присутствующих здесь
императорских гвардейцев была только одна мысль в голове: «черт! Может
ли быть, что Его Высочество-срезанный рукав1?- Все имперские гвардейцы
тут же закрыли глаза в страхе, что они увидели слишком много и им
выкопают глаза.
Что же касается Цзи Юншу, то она просто хотела
биться головой о стену, пока не умрет. Позы Цзин Жуна и ее самой были
слишком двусмысленны. Впервые в жизни ей было так неловко, что все ее
тело кипело, как вареная креветка.
Однако Цзин Жун оставался таким
же, как обычно. Он отпустил Джи Юншу и наклонился, чтобы подобрать свою
одежду. Он медленно оделся, невозмутимо и неторопливо. И все же,
несмотря на это спокойствие, он излучал ауру недовольства. Он
чувствовал, что они нарушают его чувственный сон посреди ночи.
Лэнг по виновато склонил голову. “Пожалуйста, простите меня, Ваше Высочество. Этот подчиненный запоздал с вашим спасением.”
Цзин Жун махнул рукой, показывая, что не возражает.
Лан
по поднял глаза и посмотрел на своего господина. Затем он увидел раны,
которые были у Цзин Жуна. Хватка, которой он сжимал свой меч, внезапно
усилилась. “Ваше высочество, вы ранены?”
“Это всего лишь небольшая травма.“Как только он ответил, Цзин Жун сразу же добавил: «Как вы нашли меня?”
— Молодой Мастер Ли сообщил мне об этом. Однако рельеф этой долины довольно сложный, поэтому данный подчиненный…”
— Молодой Мастер Ли?- Цзин Жун был озадачен.
“Да, это тот самый молодой Мастер Ли, который следовал за нами в столицу из Ючжоу.”
Цзин
Жун вспомнил ситуацию, которая была ранее. Из-за отсутствия света в
лесу, он только знал, что был кто-то еще, сражающийся с убийцами, но он
не мог установить их личность. Кто бы мог подумать, что другой человек
был тем самым хвостиком из Ючжоу.
Лицо Цзин Жуна стало серьезным, когда он посмотрел на Джи Юншу. Он спросил ее: «почему он последовал за тобой на гору Лян?”
—
Старший брат,может, вернемся к главному? Разве не более важно
поторопиться и покинуть это место?- Чжи Юншу откинулся назад и небрежно
произнес: — простое совпадение.”
— Просто совпадение?- Цзин Жун явно не поверил ее словам. — Его тон принял опасный оборот.
На
этот раз Цзи Юншу отказался отвечать. Вместо этого она повернулась к
Лэнг по. “Как поживает молодой Мастер Ли? С ним все в порядке?”
—
Он получил серьезное ранение, — небрежно ответил Лан По, — поэтому я
приказал людям отправить его обратно в его резиденцию. Сейчас его жизни
ничто не угрожает.”
— Да, — кивнула она.
Тем не менее, она
не заметила, что Цзин Ронг смотрел на нее с поражением в глазах. Он
сразу же приказал Ланг по, как только тот закончил одеваться. — Давайте
вернемся в поместье. Потушите огонь и убедитесь, что учитель Джи должным
образом защищает от зверей, бродящих внутри леса. Не дай ему быть
укушенным.”
“Да, Ваше Высочество!”
Цзин Жун спросил: «Ты можешь идти?”
Цзи Юншу кивнул.
Он
накинул на нее свою верхнюю одежду. — Ночью здесь очень влажно.- Сразу
же после этого он вышел из пещеры, но через два шага остановился. Тяжело
нахмурившись, он посмотрел на лан по.
Лэнг по мгновенно понял,
что он имел в виду. Он шагнул вперед, поддержал Цзин Жуна и помог ему
уйти. В конце концов, Цзин Жун был похож на умирающую утку, действующую
сильно. Он явно не мог ходить из-за полученной травмы, но все же не
хотел, чтобы люди знали об этом.
Цзи Юншу облачилась в одежду Цзин Жуна. Она глубоко вздохнула, прежде чем последовать за толпой.
На
их пути несколько охранников защищали ее с тыла и по одному с каждого
фланга, так как они боялись, что она может упасть или наткнуться на
что-то. Если бы с ней произошел несчастный случай, Его Высочество мог бы
убить их, чтобы успокоить своего «парня».
— Значит, мы должны быть осторожны! Очень осторожно! Мы абсолютно должны быть осторожны!’
1.Cut-sleeve
/ сломанный рукав-это еще один термин для гомосексуализма. Это связано с
историей о короле в древние времена, у которого был любовник-Мужчина и
однажды его любовник-мужчина заснул на нем, но ему пришло время уйти ко
двору. Таким образом, чтобы не разбудить свою возлюбленную, он отрезал
себе рукав и уехал ко двору.
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    Как только она вошла в поместье, тень бросилась к Джи Юншу и накрыла
ее. В одно мгновение все ее тело погрузилось в объятия Вей-и, когда он
крепко прижал ее к себе.
— Шу-Эр, а куда ты пошел?- всхлипнула Вэй И.
Вместо
того чтобы посмотреть на Вэй И, она снова посмотрела на Цзин Жуна и
встретилась с ним взглядом. Однако она не видела никаких эмоций на его
бледном лице. Она могла только видеть, как его брови опустились, прежде
чем он молча удалился. Когда она увидела его одинокую спину, ее внезапно
охватила печаль. — Вот именно! Ей было грустно, до такой степени
грустно, что она почувствовала, как от этого чувства у нее перехватило
горло. Она резко очнулась, вспыхнув от внезапного всплеска эмоций. Она
оставила его позади, чтобы сосредоточиться на Вей и. — Вей-и, позволь
мне идти первым.”
“А я и не хочу!”
— Но у меня болит все тело.”
Услышав
это, Вэй и поспешно отпустил ее. Выражение его лица было нервным,
граничащим с паническим состоянием. Он отступил назад и опустил руки
вдоль тела. Он больше не осмеливался прикасаться к Джи Юншу. — Мне очень
жаль. Я сильно тебя обидел?”
“Нет. Давай сначала вернемся в дом, хорошо?”
“ХН!- кивнул Вэй И.
Вернувшись
в Восточный двор, Цзи Юньшу освежилась. Служанка протянула ей какую-то
мазь по указанию Цзин Жуна. Мазь была очень эффективна в уменьшении
воспаления. Цзи Юншу молча кивнул служанке.
Закрыв за собой дверь,
она медленно сняла одежду, обнажив гладкую спину, покрытую ранами. Она
попыталась согнуть руки по-другому, но ее действия были очень
неуклюжими, когда она попыталась размазать мазь по своей спине. Тем не
менее, она смогла намазать мазью свои раны. Когда он коснулся ее ран,
она нахмурилась и стиснула зубы от боли. Терпя остаточную боль, она
сняла полумаску, закрывавшую ее лицо.
В зеркале отражался длинный
шрам, покрывавший левую сторону ее лица. Рана уже зажила, оставив только
шрам, который, казалось, был врезан в ее плоть. По крайней мере, шрам
не давал зловещего ощущения! Врожденный темперамент Цзи Юншу был похож
на цветущую розу, которая могла уколоть любого, если тот не был
осторожен, прикасаясь к ней. Поэтому эта травма нисколько не умаляла ее
красоты.
Тук-тук-тук!
Кто-то постучал в ее дверь.
— Крикнул Вэй и снаружи. “Шу-Эр, ты в порядке?”
Она расправила плечи и встала, чтобы открыть дверь.
Вэй
и держал чашу с лекарством и дал ее Цзи Юншу, выражая себя нервно.
“Шу-Эр, это тебе. Вы ранены, поэтому вам следует быстро выпить это
лекарство. Я сам его сварил. Нет, нет… правда в том, что именно старшие
сестры помогли мне сварить это. Быстро выпейте его, пока он горячий, и
быстро поправляйтесь.”
Ее глаза покраснели от волнения,
вызванного Вэй И. Она приняла лекарство. Затем Вэй и дала ей конфету и
широко улыбнулась ей. — Шу-Эр, не бойся. Когда вы пьете лекарство,
съешьте эту конфету, и она больше не будет горькой. В прошлом, когда я
был болен и должен был пить лекарство, мама также давала мне конфеты и
говорила мне, что они не будут горькими после еды. И она была права!”
— Спасибо, Вэй И.”
“Не
нужно меня благодарить, потому что я хочу позаботиться о тебе. Его
улыбка была подобна солнечному свету, наполненному юной невинностью и
добротой, которые ярко показывали его темперамент. Она взяла покрытое
сахаром семя лотоса и положила его в рот, прежде чем медленно выпить
свое лекарство.
В настоящее время было уже очень поздно. Прошло
четыре часа с тех пор, как они покинули пещеру, и это должно быть около
маоши1. Поскольку Вэй и упрямо отказывался возвращаться в свою комнату и
хотел охранять ее, у нее не было другого выбора, кроме как позволить
ему быть в конце концов. Из-за усталости, Цзи Юншу заснул, как только
она легла на свою кровать, оставив Вэй и сидеть на стороне. Вей-и
остался там, пристально глядя на нее своими круглыми глазами, как будто
боялся, что она исчезнет в следующий момент.
На следующее утро.
Когда
Цзи Юньшу проснулся,она увидела Вэй и спящего, распластавшись на столе.
Она переоделась в мужскую одежду, тоже освежилась и тихо вышла, не
разбудив его. Затем она села во дворе и достала из-за пояса белую ткань.
Она почти выбросила половину своей жизни, чтобы просто схватить его. К
счастью, она не потеряла его, когда скатилась вниз по крутому склону.
Иначе она бы сейчас расплакалась.
Белая ткань в ее руке была
сформирована в прямоугольник, и используемый материал не казался грубым.
Он был похож на коноплю. На нем не было вышивки, но когда она потерла
его, то почувствовала, что он был жирным. Она поднесла платок к носу и
понюхала его.
“Там пахнет свиным салом!- К такому выводу она
пришла, изучив его. Это совершенно сбило ее с толку. — Потрясенно
пробормотала она. “Если эта тряпка была чем-то, что использовал
дровосек, чтобы вытереть свой пот, она должна была пахнуть кислым потом.
Так почему же он пахнет салом?”
Она снова понюхала его и нахмурилась. “Здесь слегка пахнет косметикой!”
Это
открытие стало еще более странным. ‘Как это возможно, чтобы у этой
ткани был слабый аромат женского макияжа и в то же время свиного
сала?»Очарованная этими запутанными подсказками, она не заметила Цзин
Жуна, стоящего позади нее, пока его голос не был услышан.
“За этот кусок белой ткани ты был готов пожертвовать своей жизнью. Именно для этого вы и оставили своего «бойфренда»?”
—
Она обернулась и увидела Цзин Жуна, одетого в голубую парчу. Все его
тело было освежено, а настроение счастливым. Он не выглядел ни капельки
раненым и совсем не походил на то жалкое состояние, в котором находился
вчера. Она открыла рот и хотела что-то сказать, но в конце концов
проглотила свои слова, оставаясь на месте. Сейчас она немного
побаивалась его.
— Сейчас самый разгар дня, и я не собираюсь тебя есть.- Поддразнил ее Цзин Жун.
Ее
плечи поникли, она выглядела побежденной его словами. — Она опустила
брови. “Я не боюсь, что ты… воспользуешься этим. Я думаю об этом деле
прямо сейчас.”
— Скажи мне, что ты нашел!- Цзин Жун приподнял край своей одежды и сел на каменный стул рядом с ней.
Выражение
лица Цзи Юншу было серьезным, когда она говорила, показывая ему белую
ткань. — Эта ткань была найдена в горах Лян. Я не уверен, что это ключ к
делу о пропавших девушках. Однако, эта ткань странная.”
“Что ты имеешь в виду под странностями?”
—
Поскольку он был в горах, то должен принадлежать лесорубу. Если бы это
было так, он должен был бы быть покрыт запахом пота. Однако вместо этого
он пах свиным салом. Кроме того, на нем есть слабый запах румян.”
“Это может быть запах румян от твоего тела.”
—
Нет!- Чжи Юншу отклонил его предположение. — Но запах совсем
другой.»Цзин Жун заинтересовался и тоже понюхал белую ткань, но
независимо от того, сколько он нюхал ее, он даже не мог сказать никакой
разницы в запахе вообще. Он спросил: «Ты что, собака? В прошлый раз ты
почувствовал запах вина от этих крошечных опилок. И теперь, вы можете
удивительно обнаружить запах румян на этой белой ткани.”
— Это слишком таинственно!’
Чжи Юншу кисло улыбнулся ему. — Может быть, в прошлой жизни я был верным полицейским псом.”
—
Полиция? А что это за штука?- С тех пор как он встретил ее, Цзин Жун
слышал, как она произносит слишком много странных слов, так что он стал
еще больше интересоваться ею. “Кто ты такой, черт возьми?- Его вопрос
внезапно возник из ниоткуда.
Джи Юншу уставился на него. “У Вашего Высочества нет амнезии?”
“Вовсе нет!”
—
О… — она успешно уклонилась от ответа на вопрос Цзин Жуна. Она не могла
объяснить, что ее острое обоняние было тщательно натренировано ее
отцом-судебным следователем.
Для него, ветерана
судебно-медицинской экспертизы, хорошо развитое обоняние было очень
важно. С самого детства ее учили следовать по его стопам. Часто он
заставлял ее нюхать множество странных вещей, и спустя долгое время она
даже смогла отличить пресную воду от морской с закрытыми глазами. К
счастью, это стало ее особым навыком, который помог ей решить многие
дела.
1. Маоши = 5-7 утра
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    смазка (часть первая) это дело о пропавших девочках расследовалось в
течение двух месяцев, но процесс был очень тернистым. Кроме обнаружения
обнаженного трупа, здесь почти не было никаких улик, над которыми можно
было бы работать. Кто знает, была ли эта белая ткань действительно
связана с этим делом.
Цзи Юньшу остановила поток своих мыслей и посмотрела на грудь Цзин Жуна, прежде чем спросить: “твоя рана лучше?”
“Ты действительно заботишься обо мне?”
“Ваше Высочество пострадали из-за меня, так как же я могу не беспокоиться об этом?”
Ее
слова согрели сердце Цзин Жуна. Он поднял руку и легонько похлопал себя
по груди. “Это всего лишь небольшая травма. Это не убьет меня.”
Цзи
Юншу лишился дара речи. Она только выказывала некоторое разумное
беспокойство, но это вызвало такую трансформацию в Цзин Жуне.
Цзин
Жун продолжал говорить: «вернемся к нашим делам. Тебе нужно немного
расслабиться. Хотя время поджимает, самое главное — это ваше здоровье.
Эта травма принца в порядке, но ваша травма должна быть тщательно
обработана. Что касается другого вопроса, я пошлю людей, чтобы
расследовать его.”
“А какое еще дело? О чем говорит Ваше Высочество?”
“Речь
идет об убийстве на горе Лян. Всего за несколько часов они ранили моих
людей. Как я могу позволить им оставаться свободными и вне закона?”
— Ну и что? .. ”
—
Короче говоря, вам не нужно заниматься этим делом. Восстановление после
ваших травм-это самое важное, что нужно сделать. Не болейте из-за
этого, или это не будет хорошо, когда рожать позже.”
— Подожди минутку! Рожать ребенка?’ Вот именно! Цзи Юншу не ослышался, что сказал Цзин Жун.
Джи
Юншу прищурился. Ее шея напряглась, когда она перестала смотреть на
него. “Пожалуйста, следите за своими словами, Ваше Высочество.”
Цзин
Жун не осуждал ее слов. Вместо этого он изобразил замешательство и
спросил ее: “что ты имеешь в виду, говоря «следи за моими словами»? Мы
уже спали вместе. Это действительно так. С древних времен женское
целомудрие — это самое главное. Я переспала с тобой. Ты даже раздел меня
догола, и мы поцеловались. Поскольку все это было сделано, никто больше
не женится на тебе. Разве ты не должна быть счастлива, что этот принц
соизволил жениться на тебе?”
‘Ой, ой, ой! Не слишком ли ты
самовлюблен?!- Все чувства благодарности и вины, которые она испытывала к
нему, теперь, услышав его голос, были преданы забвению.
— Они
говорили, что принцы в древние времена были высокомерны и надменны,
лелеяли слова, как золото, и не поддавались женскому обаянию. Это не
считая Цзин Жуна! Или, может быть, когда он был еще эмбрионом, его гены
уже давно мутировали. Хм! Должно быть, поэтому он такой ненормальный.’
Видя неприязнь и беспомощное выражение на лице Цзи Юншу, губы Цзин Жуна скривились. “Я что-то не так сказала?”
‘Нет,
нет, нет! Следуя древнему, это правильно.- Ее охватило отчаяние. Она
встала и посмотрела на цветущие сливы, дрожащие под холодным ветром,
прежде чем ответить ему: “я забуду то, что случилось вчера. Так что ваше
высочество тоже должны об этом забыть. Прежде чем приехать в столицу, я
как-то сказал, что ты принц, а я всего лишь простолюдин.”
“Нет нужды напоминать мне об этом.”
Цзин
Жун встал и сделал шаг в сторону Цзи Юншу. Однако, как только он это
сделал, Цзи Юньшу сделал шаг назад, снова сокращая расстояние между
ними. — Сурово предупредила она его. — Поскольку Ваше Высочество обещали
мне, вы должны были сдержать свое слово.”
“А что, если я откажусь от него?”
— Тогда я немедленно покину это место.- Она вовсе не извергала горячий воздух.
Цзин
Жун почувствовал острую боль в своем сердце, когда он посмотрел на ее
решительное выражение лица. Он терпел сердечную боль, но постепенно его
губы растянулись в болезненной улыбке. — Похоже, ты единственная в этом
мире, кто может мне угрожать.”
— …- Она тихо отступила еще на шаг, отказываясь смотреть на него. Она боялась, что ее сложные эмоции будут замечены Цзин Роном.
Видя
ее такой, Цзин Ронг только еще больше впал в депрессию. “Почему ты
стоишь так далеко? Я просто разговаривал с тобой, а не использовал тебя в
своих интересах. Ты все еще ранен, так что иди и сядь здесь.- Говоря
это, он подошел к ней и взял ее за руку, чтобы она больше не могла
отодвинуться от него.
Несмотря на ее быстрое уклончивое движение,
белая ткань в ее руке была крепко схвачена Цзин Роном. В момент паники
она отпустила свою руку и отпустила белую ткань, которая оставалась в
руке Цзин Жуна. Тем не менее, рефлекторно, Цзин Жун также отпустил белую
ткань после небольшой задержки. Ткань упала, но внезапно поднялся ветер
и прямо перед их руками ткань была сдута в воду пруда.
— А!-
Потрясенно воскликнул Джи Юншу. — Эта тряпка могла бы послужить ключом к
разгадке, но теперь она вся мокрая!- К сожалению, было уже слишком
поздно, белая ткань упала в воду.
Цзин Жун был так же встревожен,
как и Цзи Юньшу. Он хотел выловить его немедленно, но был остановлен Джи
Юншу еще до того, как он успел протянуть руку.
— Подожди! — Подожди!”
— Ну и что же?”
— Ошибаешься!- Она нахмурилась, наблюдая за слоем жира, плавающим вокруг ткани.
Заметив ее сосредоточенность, Цзин Жун спросил: «Может быть, проблема в этой смазке?”
Она
кивнула, и на ее лице появилось выражение отвращения. Она нахмурилась
еще больше. “Я думаю, что знаю, как убийца тайно вывез жертву из
столицы.”
Выслушав ее заявление, Цзин Жун не мог ничего понять,
поэтому он даже не отреагировал, когда Цзи Юншу сразу же вошел в ее
комнату, чтобы принести ее сандаловую шкатулку. Она была невероятно
взволнована, когда заговорила: «я хочу пойти в особняк ли сейчас.”
“Конечно.-
Цзин Жун не стал расспрашивать ее дальше, он сразу же приказал слугам
приготовить экипаж и в спешке они отправились в особняк ли.
По пути туда Цзи Юньшу также пересказала Цзин Жуну все, что касалось ее встречи с Ли Шияном на горе Лян.
В
этот момент все в особняке ли было покрыто белым атласом. Тело шуйцин
уже вернули семье Ли после вскрытия,и завтра они похоронят ее.
С
прибытием дуэта слуги немедленно отправились сообщить об этом мадам
Цзян. Вскоре после этого, мадам Цзян прибыла со своим цветом лица
немного лучше, чем на днях. Увидев Цзин Жуна, она уже собралась отдать
ему честь, но остановилась.
— Нет никакой необходимости в учтивости. На этот раз мы пришли по очень важному делу.”
— Какое еще важное дело? Вы нашли убийцу?- спросила мадам Цзян хриплым голосом.
Цзи
Юншу выступил вперед и объяснил причину своего визита. — Мадам Цзян, я
знаю, что шуйцин будет похоронена завтра. Однако ситуация достаточно
острая. Я надеюсь, что вы позволите мне сделать еще одно вскрытие
Шуйцина снова.”
“Об этом не может быть и речи!- Вместо мадам Цзян
ответил ли Чжао. Он быстро зашагал к ним со свирепым видом. Как и
раньше, когда его глаза скользнули по Джи Юншу, он увидел только
ненависть. Стоя перед ней, он твердо сказал: “я не согласен с этим. Руки
шуйцин были отрублены кем-то; ее живот и грудь были вскрыты вами.
Неужели ты так сильно ее ненавидишь? Может быть, вы хотите разрубить ее
на куски, прежде чем будете удовлетворены?!”
‘Ты ошибаешься!-
Живот и грудь шуйцина вскрыл некомпетентный коронер. Это не имело к ней
никакого отношения. Как это грязное вскрытие могло свалиться ей на
голову? Для нее это была настоящая обида. Несмотря на это, ей не
хотелось ничего объяснять. Она только сказала: «Молодой Мастер Ли,
Шуйцин был убит. Только не говори мне, что ты не хочешь найти ее убийцу.
Мне нужно только осмотреть ее кожу. Я не собираюсь причинять вред ее
телу.”
— Ни за что! Я говорю Нет, это значит нет!- Лицо ли Чжао побагровело.
Однако
Цзин Жун был далеко не запуган неразумным ли Чжао. Он повернулся к
Мадам Цзян и заявил: “мадам Цзян, хотя я не могу использовать свой
авторитет, чтобы приказать вам, я должен напомнить вам, что если вы не
хотите найти убийцу, то скажите об этом.”
Мадам Цзян немного поколебалась. В то время как Ли Чжао торопливо потянул ее и сказал: “старшая сестра, не соглашайся!”
—
Шуйцин уже мертва. Если мы не найдем ее убийцу, то какой смысл держать
ее тело нетронутым?- воскликнула мадам Цзян. Затем она посмотрела на Цзи
Юншу и кивнула. — Ее тело положили на заднем дворе. Пожалуйста,
следуйте за мной.”
— Старшая сестра … — несмотря на возражения ли
Чжао, мадам Цзян повела их в траурный зал на заднем дворе. Когда они
прибыли, она немедленно приказала слугам открыть гроб. И снова тело
Шуйцина было открыто свету.
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    Жир (часть вторая) первоначально обнаженный труп теперь был аккуратно
одет в нечто вроде изящно сотканной шелковой одежды. Ее когда-то
растрепанные длинные волосы были расчесаны до такой степени, что стали
гладкими и блестящими, и золотые шпильки удерживали их на месте. Она
была украшена несчетным количеством драгоценностей и украшений на своей
персоне, которые звенели с металлическим звуком, когда слуги выносили ее
из гроба. Когда дело дошло до ее изуродованных частей, ампутированные
руки Шуйцин были скрыты широкими рукавами одежды, в то время как ее лицо
было покрыто очень тонкой и абсолютно красивой золотой маской. Короче
говоря, все тело, казалось, сияло золотым ореолом!
Хотя труп находился в состоянии гниения, зловоние было хорошо прикрыто ароматом китайской медовой саранчи и других цветов.
Джи
Юншу поспешно подошла и открыла свою сандаловую шкатулку. Затем она
достала широкий нож и положила его рядом с собой. Затем она надела свои
белые перчатки и потянула ткань Шуйцина, открывая свое плечо. Затем она
взяла свой нож и отрезала маленький кусочек плоти от плеча Шуйцина.
Кровь не капала из раны, поскольку ее тело было далеко за пределами
состояния ливор Мортис, а ее золотое платье оставалось сухим и чистым.
Наконец, Цзи Юньшу положил этот образец плоти в носовой платок.
Весь
процесс был аккуратным и эффективным. Покончив со своей задачей, Цзи
Юньшу повернулся к Мадам Цзян. “Я закончил. Теперь ты можешь положить ее
обратно в гроб.”
‘И это все?- Все чувствовали, что все происходит
слишком быстро. Ли Чжао вытаращился на эту простоту. ‘Разве он не
должен был вскрыть ей грудь или вытащить внутренности? Как’…
Мадам
Цзян согласилась и приказала слугам положить тело обратно в гроб. И
снова гроб был запечатан, без следа можно было разглядеть из короткой
интерлюдии, как будто этого никогда и не было.
“Мне нужен тазик с
соленой водой и чистой бумагой. Может ты принесешь мне немного?- спросил
Джи Юншу. Мадам Цзян согласилась на каждую просьбу Цзи Юньшу.
После
того, как запрошенные предметы прибыли, Цзи Юньшу положил образец плоти
в таз. Она подождала несколько минут, а затем положила бумагу внутрь
него. Она вынула его после того, как он был частично пропитан водой. На
бумаге было видно много оранжевых пятен. Уголок рта Цзи Юншу дернулся,
когда ее лицо стало исполненным достоинства. Она тихо положила бумагу
рядом с собой, прежде чем повернуться к Цзин Жуну. — Ваше Высочество,
пожалуйста, сообщите об этом столичному губернатору. У меня есть хорошее
представление о том, кто может быть убийцей.”
“О. Он кивнул и немедленно послал людей за губернатором.
Когда губернатор услышал, что есть зацепка по делу о пропавших девушках, он оставил все позади и бросился туда.
—
Учитель Джи, вы нашли убийцу?- Он был очень взволнован. Хотя дело было
передано Цзи Юншу, это не означало, что он был освобожден от всех
обязанностей по этому делу.
Цзи Юншу медленно пересказал весь
процесс за пределами траурного зала. “Я пошел на гору Лян и нашел там
белую ткань. Осмотрев его, я обнаружил, что ткань была испачкана жиром, и
в ней было два вида жира. Первый вид имеет животное происхождение, а
второй-человеческое происхождение.”
— А!- Все присутствующие были потрясены до глубины души. — Человеческий жир?- Они все почувствовали тошноту, просто услышав это.
Губернатор не был слишком уверен в этом выводе, поэтому он настаивал на ее вопросах. “Что ты хочешь этим сказать, учитель Джи?”
Цзи
Юншу объяснил: «когда эта белая ткань намокла в воде, оттуда выплыло
два вида жира. Если это было свиное сало, то пятно жира должно было быть
более темного цвета на внешнем ободке. С другой стороны, человеческий
жир будет иметь более темный цвет в центре.”
— Для белой ткани,
которая была выброшена в горах и испачкана свиным салом и человеческим
жиром, это, очевидно, принадлежало убийце, который тайно вывез жертву из
столицы. Убийца боялся быть обнаруженным, когда он или она хотели тайно
вывезти жертву, поэтому этот человек поместил ее в контейнер, в котором
было сало. Когда убийца подошел к воротам, поиски прошли очень гладко.
Однако, неожиданно, Шуйцин удалось бежать после того, как они покинули
столицу. Убийца гнался за ней до самой горы Лян, и именно тогда случайно
уронили эту белую ткань. Ткань, должно быть, была испачкана салом,
когда он прятал жертву внутри свинины. Что же касается человеческого
жира, то это должно было быть то, что пришло из ампутированных рук
Шуйцина, которые смешались со свиным жиром.”
— Ранее я взял
образец плоти покойного и обнаружил на нем сало, что подтверждает мою
догадку. Помимо того, насколько аккуратны и гладки ампутационные раны,
мы можем определить, что убийца-мясник. Губернатор, мне нужно, чтобы вы
немедленно проверили всех Мясников в городе. Но, пожалуйста, не
забывайте предупреждать убийцу своими действиями. Мы хотим избежать
того, чтобы убийца сбежал до того, как Опознаем их.»После того, как я
столько объяснил, все поняли все.
Столичный губернатор был
шокирован, изумлен и даже испытал некоторое восхищение. После того, как
он согласился на Цзи Юншу, он ушел в спешке, чтобы выполнить свои
задачи.
Что касается мадам Цзян, то она начала плакать и кричать: “если мы найдем убийцу, я абсолютно убью этого человека!”
Цзи Юньшу подошел к ней и сказал: «Мадам Цзян, мертвые не могут вернуться к живым.”
— Учитель Джи, большое вам спасибо.”
— Всегда пожалуйста.”
Мадам
Цзян плакала, пока ее глаза не начали опухать. Поскольку здесь Цзи Юншу
больше нечего было делать, она покинула особняк ли.
Как только
они вернулись в поместье Жун, Лан по пришел за Цзин Жу и что-то
прошептал ему на ухо. Она только слышала, как Цзин Жун сказал: «Хорошо,
пусть он подождет там. Затем Цзин Жун повернулся к Цзи Юншу и сказал:
“Мне нужно кое-что сделать. Возвращайся и отдохни. Поскольку мы сузили
круг подозреваемых, я полагаю, что губернатор вскоре пришлет нам
кое-какие новости.”
“Ах.- Она кивнула.
Таким образом, Цзин
Жун ушел вместе с Лан по. Цзи Юншу был не в том настроении, чтобы
расспрашивать о местонахождении Цзин Жуна. В этот момент ее больше
занимало открытие новой улики. Она считает, что в ближайшее время будет
достигнут новый прогресс в этом деле.
………………
Весной Цветет Персик.
Ян
Вэйи сидел в павильоне. Перед ним стоял чайник с чаем. Однако чай давно
остыл. В отличие от своего ученого вида и приятных черт лица, в глубине
души он был порочным и беспощадным человеком.
После того, как он
дождался времени, когда палочка Джосса сгорит, он, наконец, увидел, как
прибыл Цзин Ронг. Он спрятал ненависть в своих глазах и встал, чтобы
поприветствовать вновь прибывшего. — Этот человек отдает дань уважения
принцу Ронгу.”
«Янь Вэйи, не нужно быть слишком вежливым. — Садитесь, пожалуйста.- Цзин Жун сел, улыбаясь другому человеку.
Ян
Вэйи сидел напротив Цзин Жуна. Он опустил глаза и спросил последнего: —
я не знаю, зачем Ваше Высочество позвали меня. Я тебе для чего-то
нужен?”
— Нет никакой необходимости торопиться.- Цзин Жун взял
чайник с холодным чаем и налил его в две чашки. Затем он подвинул одну
из чашек к Ян Вэйи. “Здесь. Пожалуйста, попробуйте это, учитель Ян. Я
добавила в него цветы персика. Это довольно вкусно.”
Ян Вэйи явно
знал, что чай остыл, но все равно пил его маленькими глотками. После
этого он осторожно поставил чашку на стол. “Это очень хороший чай.”
“Это только очень хорошо? Может быть, учитель Янь не заметил в чае ничего другого?- Цзин Жун нахмурился, когда заговорил.
‘Что-то еще?- Ян Вэйи заглянул в свою чашку, ничего не понимая. — Пожалуйста, просветите меня, Ваше Высочество.”
Услышав
его слова, Цзин Жун усмехнулся. “Я настоял этот чай, используя листья
Северного мандарина, которые учитель Ян лично выращивал.”
— ЭК!-
Выражение лица Янь Вэйи мгновенно сменилось паникой, и он весь покрылся
холодным потом. В его глазах читались шок и страх.
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    козел отпущения видя, что Янь Вэйй был напуган до потери дара речи,
Цзин Жун улыбнулся с большим удовлетворением, но его внешний вид казался
невероятно злым. — Учитель Ян, не надо паниковать. Если бы этот принц
действительно подсыпал шибану яд в чай, ты бы сейчас здесь не сидел.-
После этого заявления он перешел на озадаченный тон. — Так или иначе,
этот северный мандарин был выращен вами. Даже если вы отравлены им, вы
должны также знать, как обезвредить яд, нет?”
Ян Вэйй знал, что
его поймали с поличным. Все, что он делал, было известно Цзин Жуну. — Он
поднял глаза от холодного чая и спросил: — Если Ваше Высочество хочет
что-то сказать, почему вы не сделаете это ясно?”
— Вот и хорошо!
Раз уж вы так сказали, я сразу перейду к делу.- Цзин Жун наклонился
вперед, прежде чем заговорить. — Хотя мы с тобой никогда не
пересекались, твоя слава уже давно дошла до моих ушей. В то время вы
были гражданским чиновником при императорском дворе. Однако вы были
отстранены от занимаемой должности по обвинению в коррупции.”
“А что с ним такое?”
«Не
так давно ваш сын, Ян Су, занял должность помощника министра военного
министерства. Он также случайно получил мой приказ возглавить
расследование дела о «скрытом оружии». Кто бы мог подумать, что все нити
марионеток в конечном итоге приведут к вашему сыну? Ваш сын был
осужден, и император дал волю своей ярости, приговорив его к публичному
обезглавливанию за преступление мятежа.»Цзин Жун сделал акцент на словах
«обезглавлен публично». Говоря это, он также внимательно наблюдал за
выражением лица Янь Вэйи.
Его последняя фраза была как удар в сердце Янь Вэйя, враждебность которого мгновенно исчезла с его лица.
Цзин
Жун продолжал без паузы: «Учитель Янь должен чувствовать, что если бы я
не проследил за ним и не исследовал, возможно, он избежал бы этого
испытания. Однако небеса не следуют воле людей. Независимо от того,
насколько один схемы, что-то в конечном итоге пойдет наперекосяк в этом
процессе. В каком-то смысле вы должны понимать этот принцип лучше, чем
я. В конце концов, вы были младшим клерком в Министерстве юстиции.”
Враждебность
Ян Вэйи вспыхнула, полностью открыв себя без всякого сокрытия на его
лице. “Ваше Высочество уже какое-то время ходит кругами; я полагаю, вы
хотите поговорить о том, что происходит на горе Лян, не так ли?”
— Хм… — улыбнулся Цзин Жун и слегка кивнул.
“Я также полагаю, что вы уже знали все, что касалось этого, верно?”
“Утвердительный ответ.”
Напротив,
Янь Вэйи облегченно вздохнул, а затем продолжил спрашивать. — Так ты
собираешься отправить меня в тюрьму Верховного суда? Вы обвините меня в
покушении на убийство принца?”
“В этом нет никакой необходимости.-
Цзин Жун скривил губы. “Я уже отдал приказ Лу Цзяну привести несколько
человек в ваш сад. В это время они должны быть очень заняты
выкорчевыванием всех ваших северных мандариновых деревьев.”
— Ну и что же?!”
—
Такую ядовитую вещь нельзя оставлять в покое, иначе она принесет больше
вреда, чем пользы. Ваши деревья получат наказание вместо вас”, —
беспечно сказал Цзин Жун без единой паузы.
Лицо Ян Вэйи было
таким же темным, как дно горшка. Хотя эти северные мандариновые деревья
используются для производства яда Шибана, главным было то, что эти
деревья были его драгоценными сокровищами. Каждому семени потребовались
годы, чтобы прорасти и прорасти, но вся его тяжелая работа пошла
насмарку с одним только словом Цзин Рона. Было бы ложью, если бы он
сказал, что ему не больно. Он поперхнулся слюной, и лицо его стало
пепельно-серым. Напротив, улыбка Цзин Жуна была еще более лучезарной.
Цзин
Жун заявил: «Это невозможно для вас, чтобы не понимать слова
«используется», верно? Единственная причина, по которой ты хотел убить
меня-это амбиции твоего сына. Я должен признать, что это веская причина.
Однако, почему вы хотите выступать в качестве козла отпущения для
других?”
— Быть козлом отпущения для других?- Естественно, «другие» относились к Цзин И.
Ян Вэйи молчал. Он смутно понимал, что имел в виду Цзин Жун.
Цзин
Жун неторопливо взял чашку чая и вылил ее содержимое на землю, прежде
чем продолжить говорить. “Поскольку ты всего лишь козел отпущения, у
этого принца нет причин убивать тебя. Эти деревья можно считать вашим
козлом отпущения. Поэтому я больше не буду заниматься этим вопросом.
Кроме того, есть поговорка, которая идеально подходит для этой ситуации:
убивая курицу, чтобы предупредить обезьяну. Господин Ян, получив этот
урок, вы не будете повторять то же самое преступление в будущем, верно? В
конце концов, хотя этот человек дал вам руку, чтобы убить этого принца,
наличие общего врага не означает, что это нормально, чтобы стать пешкой
другой стороны, не так ли?”
Янь Вэйй был очень ясен, что смысл
скрыт глубоко между словами Цзин Жуна. Цзин и знал, что Янь Вэйй хотел
отомстить за своего сына. У них обоих есть общий враг, поэтому они
встанут на сторону вместе. Тем не менее, ненависть Янь Вэйи ослепила
его, и он неоднократно использовался другими людьми. В конце концов,
тот, кто в конечном итоге будет обвинен в качестве вдохновителя, будет
только им. Это движение Цзин-и было таким же мастерским, как и раньше!
“Большое вам спасибо … за напоминание.- Ян Вэйи медленно произносил каждое слово.
Цзин
Жун достал из рукава круглый нефритовый кулон и положил его на стол,
прежде чем толкнуть через себя. “Я попрошу учителя Янь вернуть этот
нефритовый кулон его законному владельцу. В следующий раз, прежде чем
что-то делать, лучше не оставлять таких очевидных улик. Хотя этот
нефритовый кулон ничего не значит, он, вероятно, вызовет много проблем,
если эта вещь будет представлена перед императором.”
Хотя Янь Вэйи
не понимал, как Гвардия Смерти Цзин и завладела этим нефритовым
кулоном, он мог следовать за виноградной лозой, чтобы получить дыню. В
конце концов, кто знает, было ли это из-за небрежности Цзин и или
глупости тех охранников смерти?
Ян Вэйи взял нефритовый кулон; его сердце было в смятении от всех этих откровений.
С
самого начала их встречи Цзин Жун лишь вполголоса говорил об этом
вопросе, и ни разу не упомянул имя Цзин И. Тем не менее, его
неопределенные слова заставили Янь Вэйи быть в замешательстве в течение
длительного времени.
Ян Вэйи покинул цветущий персик весной, когда
он, наконец, смог взять себя в руки. После ухода Янь Вэйи, Лан по,
который стоял на страже снаружи павильона, вошел. — А почему Ваше
Высочество его отпустили? — осторожно осведомился он.”
Ледяной
взгляд Цзин Жуна скользнул по цветущим персикам деревьям вдалеке. Его
похожие на меч брови сошлись вместе, когда он выплюнул: “здесь слишком
много паразитов. Убить их всех одного за другим займет вечность. Лучший
способ справиться с ними-позволить этим паразитам… убить друг друга.”
………………..
После того, как Янь Вэйй покинул цветущий персик весной, он сразу же помчался в резиденцию принца И.
Тем
временем новости о благополучном возвращении Цзин Жуна и Цзи Юншу, а
также о новых успехах в деле о пропавших девочках достигли ушей Цзин И.
Треск!
Чашка
в его руке разлетелась пополам, когда он уронил ее на стол. Цзин и
сохранял свой спокойный вид, но все же казался более суровым, чем
обычно. “Я не ожидал, что они избежат смерти. Не говоря уже о том, что
они в конечном итоге нашли ключ к делу пропавших девочек.”
— Какой просчет!’
—
Снова раздался его холодный голос. “Что происходит с Янь Вэйем? Такая
большая возможность, и все же он не мог убить их. Чертов мусор!”
ДОУ Куан молча стоял рядом с ним.
В этот момент паж снаружи объявил: «Ваше Высочество, Учитель Ян пришел.”
Выражение лица Цзин и упало, когда он кивнул своему слуге.
Мгновение
спустя, Ян Вэйи вошел, надевая ничего не выражающее лицо. После того,
как он достиг центра комнаты, он сложил руки, чтобы поприветствовать
Цзин И.
“Ваши люди действительно очень далеки от компетентности. Прекрасная возможность сошла на нет.- Фыркнул Цзин И.
— Это я виноват, что не сумел сделать все, что в моих силах.”
“Забыть его. Этот принц не будет держать тебя в узде. Будьте более бдительны. Не повторяйте ту же ошибку в следующий раз!”
‘Что
ты имеешь в виду, говоря, что будет следующий раз?- Ян Вэйи был крайне
недоволен. Он был превращен в козла отпущения, и все его северные
мандариновые деревья, которые он старательно выращивал своими
собственными усилиями, были вырваны с корнем Цзин Роном. Он был в ярости
от того, что ему некуда было выплеснуть свою ярость, и, как ни странно,
Цзин и все еще имел наглость сказать: “не повторяйте ту же ошибку в
следующий раз.” Этот человек все еще хотел использовать его снова!
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    однажды я увидел, что Тассель Янь Вэйи не был травоядным. Без
напоминания Цзин Жуна сегодня, он бы остался шахматной фигурой в руке
Цзин и, вероятно, не понял бы этого. Цзин и был бессовестным человеком,
поэтому он смутно чувствовал, что Янь Вэйй в этот момент был не в том
настроении. Он нахмурился, спрашивая: «Учитель Ян, вы сегодня
кого-нибудь видели?”
“Утвердительный ответ. Я ходил на цветущий персик весной.”
Выражение
лица Цзин и немедленно изменилось, потому что весенние цветы персика
были территорией Цзин Жуна. “А почему он с тобой познакомился?- Логика
подсказывает, что это не может быть простым совпадением.
Янь
Вэйи молчал, медленно садясь перед Цзин И. Затем он посмотрел прямо на
человека, сидящего напротив него, и заговорил. — Принц Ронг знал о деле с
Северным мандариновым деревом. Однако я не уверен, откуда он получил
эту информацию. Он не должен был связывать шибанский яд со мной, так как
общеизвестно, что северные мандариновые деревья вымерли, и я был очень
осторожен при выращивании деревьев.”
“Он только упомянул об этом деле?- Цзин и не очень интересовался тем, что случилось с северными мандариновыми деревьями.
“Нет.
Он сказал мне, что уже послал людей выкорчевать все деревья, которые у
меня были. Эти деревья должны были получить наказание, которое я должен
был получить за свое преступление.”
“Значит, он знал, что именно вы послали убийц на гору Лян?”
В
этот момент Цзин и неожиданно все еще хотел взвалить всю вину за
неудавшееся убийство на свою голову. Он явно действовал по приказу Цзин
И. Было ясно, что Ян Вэйи был просто шахматной фигурой из этого вопроса.
“Нет.
Принц Ронг понятия не имел об этом, а вопрос о шибанском яде еще не был
раскрыт. Он знал только об убийстве в Мемориальном зале Цзиньцзяна. Но
как принц Ронг узнал, что яд шибана был использован в то время?- Тон Ян
Вэйи был удрученным, без малейшего намека на его настоящее душевное
состояние.
Цзин-и застыл на мгновение, прежде чем решительно
отреагировать: “это потому, что мы оба проглядели ‘его’? Этот умный
человек должен знать о шибанском яде.”
Человек, о котором говорил Цзин и, был не кто иной, как Цзи Юньшу.
Янь
Вэйй не был обеспокоен словами Цзин И. Вместо этого он снял с пояса
нефритовый кулон и вручил его Цзин И. — У принца Ронга было несколько
слов, которые он хочет, чтобы я передал вам: в будущем не оставляйте
таких очевидных доказательств. Этот нефритовый кулон-это то, что принц
Ронг нашел на ваших солдатах-самоубийцах.- Как только он закончил
говорить, он встал и отсалютовал Цзин И.-С этого момента, если ваше
высочество хочет кого-то убить, пожалуйста, сделайте это сами. Хотя мы
на одной стороне, единственная причина, по которой я хочу убить принца, —
это отомстить за моего сына. Я не собираюсь вмешиваться в борьбу между
князьями.- Не дожидаясь ответа Цзин И., Он быстро вышел из комнаты.
Шок был виден на лице Цзин И. Затем он внимательно осмотрел нефритовый кулон в своей руке.
ДОУ
Куан не заметил настроения Цзин И. Однако он осторожно сказал “ »
Похоже, что принц Ронг сказал что-то Янь Вэйю с намерением посеять
раздор между ним и вами. Могу я предложить вам в будущем уделять этому
человеку больше внимания?”
Цзин и был немного рассеян, но все же
ответил: “Этот нефритовый кулон-действительно тот, который я сделал для
солдат-самоубийц. Как это оказалось в руке Цзин Жуна?”
“Может быть, когда он отправился убивать принца Ронга, она была случайно потеряна?- Ду Куан сделал мне предложение.
“Вам
должно быть очень ясно, что когда этот принц отправил тех
солдат-самоубийц, Я не мог позволить им носить такой очевидный
нефритовый кулон, который мог бы привести ко мне. Давайте предположим,
что Цзин Жун действительно взял это у солдата-самоубийцы, которого мы
послали, это означает, что он уже давно знал, что вдохновителем его
убийства являюсь я. Так что сегодня он просто использовал Ян Вэйи, чтобы
парировать меня.”
“Ваше Высочество, все посланные солдаты-самоубийцы мертвы.”
— Странно… это очень странно.…”
Цзин-и
прищурился. Он чувствовал, что в этой ситуации есть нечто большее, чем
кажется на первый взгляд. Для солдат-самоубийц носить отличительный
аксессуар было против логики.
…………………
Между тем, в то же
самое время Цзин Жун покинул поместье Ронг, Цзи Юньшу также ушел. По
назначению она отправилась в один ресторан в столице; это был ресторан,
который она принесла Вэй И, чтобы съесть мясо на днях.
Как только
она вошла, то услышала мелодичную песню “Женщина в клетке”, которую пели
на сцене ресторана. Проследив за ее взглядом, певица из другого дня,
Мэй Сянэр, стояла на сцене и пела с трогательным голосом, щиплющим
струны сердца своих слушателей, но все же заставляя их чувствовать себя
комфортно, когда они слушали ее.
Когда Цзи Юньшу бросила свой
пристальный взгляд на сцену, она случайно встретила взгляд Мэй Сяньер,
который показал удивление при контакте. Под ее удивлением скрывался
смутный намек на что-то вроде застенчивости.
Чжи Юншу закашлялся. Она не может позволить себе бурную романтику. Поэтому она быстро сбежала на второй этаж.
Поднявшись
на второй этаж, она увидела ли Шияна, сидящего за столиком снаружи. Он
щеголял манерой поведения, крича: «Я самый крутой!” В одной руке он
использовал палочки для еды, чтобы несколько раз постучать по столу. В
то время как другая его рука лениво покоилась на деревянных перилах
балкона. Его появление лишило Цзи Юншу дара речи.
Она подошла к нему и, подойдя совсем близко, похлопала его по спине. — Молодой господин, я здесь.”
Поп!
Палочки
для еды упали на стол. Затем он медленно поднялся и посмотрел на Цзи
Юншу своими глазами цвета персика. Его губы растянулись в улыбке.
— А? Разве они не сказали, что он был серьезно ранен? Он даже не выглядит так, как будто он вообще был ранен!’
“Я
так и думал, что ты не придешь. Вы опаздываете почти на то время,
которое требуется для того, чтобы вся палочка Джосса сгорела.- Проворчал
ли Шиянь.
“Произошла задержка.”
Чжи Юншу сидел перед ним.
Как только ее задница коснулась деревянного стула, она протянула руку к
ли Шияну и торжественно произнесла: “Теперь ты можешь вернуть мне эту
вещь?”
“Почему ты так торопишься? Давай сначала поедим.”
“Нет необходимости. У меня не так уж много свободного времени.- Чжи Юншу был тверд в своем ответе.
Выражение
лица ли Шияна сменилось гримасой недовольства. — Только не говори мне,
что у тебя даже нет времени поинтересоваться моим самочувствием. Я
получил тяжелую травму из-за тебя. Рана на моем плече все еще не
зажила.”
Цзи Юншу не был бессердечным человеком; если бы не помощь
Ли Шияна, ее жизнь была бы в опасности. Она открыла рот и заговорила с
беспокойством: “не забудь замочить рану в воде. Не ешьте острую пищу
или…”
“Я солгал тебе. Я же не ранен.”
— Ну и что же?- Чжи Юншу был сбит с толку.
Ли
Шиянь улыбнулся ей и погладил рукой по плечу. — Ты действительно
недооцениваешь меня. Эти люди не могли причинить мне вреда. Хотя, я
действительно повредил руку, когда пытался спуститься в долину, чтобы
найти вас двоих. Вместо этого я неосторожно споткнулся и упал. В итоге я
вывихнул плечо, но теперь все хорошо.”
‘Ой, ой, ой! Вы пытаетесь вести себя смешно, как обезьяна?- У Ли Шияна действительно разболелась голова.
Ли Шиянь прищурился и наклонился вперед. — Я действительно хочу знать, каковы ваши отношения с этим принцем.”
Столкнувшись
с этим любопытным выражением лица, Цзи Юншу глубоко вздохнул. — Я не
могу следить за твоими мыслями, — резко ответила она. Я здесь, потому
что мне нужно, чтобы ты вернул мне эту вещь. Пожалуйста, верните его
сейчас.”
“А если я не захочу?”
— Тогда я рискну всем, чтобы вернуть его.- Джи Юншу произнес эти слова без колебаний.
Ее
слова шокировали ли Шияна. ‘Эта штука для нее так драгоценна?-
Поразмыслив немного, он вынул из рукава кисточку. Это было что-то, что
он украл у Цзи Юншу, когда они были в горах Лян. — Вот именно! Он ее
украл! Он покачал кисточкой перед носом у Цзи Юншу. Его кокетливый вид
превратился в серьезный, когда он спросил о происхождении кисточки. “А
эта кисточка действительно твоя?”
“Конечно, это мое.- Пока она говорила, ее пальцы потянулись к кисточке.
Однако в следующий момент ли Шиян резко произнес шокирующие слова. “Однажды я уже видел эту кисточку.”
Ее рука замерла в воздухе прямо перед тем, как пальцы коснулись кисточки. “Что ты сказал?- Спросила она дрожащим голосом.
“Я сказал, что однажды видел эту кисточку.”
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    прежде чем бить собаку, вы должны посмотреть на ее хозяина “ » как это возможно?”
—
Да, это невозможно.- Эту кисточку ей подарил Цзи пей. Кисточка
действительно была половинкой пары и предположительно держалась вместе
нитью. Цзи пей перерезал эту нить, чтобы отдать ей одну половину,
оставив себе другую. Но Цзи пей мертв; так как же может быть другая
кисточка, которая идентична ее?
Видя, насколько уверенным был Цзи
Юньшу, он также дал ей искренний ответ: “мне нет необходимости лгать
вам. Я действительно видел кисточку, которая идентична вашей. Или, может
быть, ты украл ее у него? Тем не менее, эта возможность еще более
невозможна. Та же самая кисточка уже была у этого человека, когда я
уезжал на центральные равнины. Кроме того, он никогда раньше не бывал на
центральных равнинах.”
В долю секунды ее женская интуиция
встревожилась. Выражение лица Цзи Юншу сильно нахмурилось. — Осторожно
спросила она его. “Этот человек … как его зовут?”
— Су Цзилуо.”
—
Су Цзилуо?- Чжи Юншу тихо повторил это имя. — В ее голосе слышалось
разочарование. Возможно, она была слишком оптимистична. ‘Как он может
быть Джи-пей? Чжи пей был мертв! Может быть, это только совпадение, что
кисточка выглядит идентично?’
— Ну и что? А ты его знаешь?- спросил ли Шиянь.
Джи Юншу покачала головой. ” Нет, я не знаю», — ответила она ли Шияну и снова взяла кисточку, висевшую на пальцах ли Шияна.
—
Я думаю, что вас обоих привела судьба. Я имею в виду, что один человек
живет на центральных равнинах, а другой живет в Цюцзяне, но вы носите
одинаковые кисточки.- Он сделал паузу на мгновение, когда его глаза
выгнулись в полумесяц, глядя на Джи Юншу. Затем он продолжил: “А почему
ты ни капельки не удивлен?”
“С чего бы мне удивляться?”
— Я не из центральных равнин. Разве это не то, что вы должны удивить вас?”
Джи
Юншу вытерла жемчужину, украшавшую ее кисточку, прежде чем положить ее
обратно в рукав. Затем она подняла глаза и посмотрела на Ли Шияна. —
Когда я увидела тебя в первый раз, я уже знала, что ты не из центральных
равнин. Хотя у меня были сомнения насчет того, что ты человек из
Цюцзяна.”
“Так ты знал? Любопытство ли Шияна было задето, когда
уголки его рта изогнулись в улыбке. “Как ты догадался? Или на моем лице
что-то было написано?”
“Ничего подобного. Хотя ваша одежда-это
стиль, который принадлежит к центральным равнинам, серебряная кнопка на
гребне вашей короны волос и ваши ботинки полностью выдают вас, так как
люди центральных равнин не будут носить эти предметы.”
Когда Ли
Шиянь услышал ее объяснения, одна из его рук коснулась макушки его
волос, где была экстравагантная серебряная пуговица. Затем он опустил
взгляд и посмотрел на свои ботинки. Он, очевидно, вообще не замечал этих
мелочей. Жители центральных равнин не стали бы использовать такие яркие
пуговицы, чтобы завязать волосы узлом. Что касается сапог, то ли Шиянь
носил тонкие подошвы, очень непохожие на толстые подошвы, обычно
встречающиеся на центральных равнинах.
— Шу-Эр, ты действительно умный.- Он похвалил ее, сияя улыбкой.
“Меня зовут Джи Юншу. Молодой Мастер Ли должен называть меня Мисс Цзи.”
— Шу-Эр звучит более приятно для ушей.”
“Я не привык, чтобы меня так называли.”
“Но молодой господин Вэй называл тебя Шу-ЕР.- Опроверг ли Шиянь.
Цзи Юншу опустила глаза. — Это совсем другое дело.”
—
По-другому? Почему все по-другому, когда речь заходит обо мне?- Ли
Шиянь прищурился и спросил ее. “Только не говори мне, что этот
идиот-твой будущий муж, ладно?”
“Он вовсе не идиот.- Голос Цзи
Юншу стал суровым, когда она пристально посмотрела на него. Теперь,
когда она получила свою кисточку обратно, у нее не было никакого
намерения продолжать болтать с ним. — Молодой Мастер ли, я очень
благодарна вам за то, что вы сделали на горе Лян. Если представится
такая возможность, я отплачу вам тем же. Мне еще нужно кое-что сделать,
так что я пойду первым.”
Ли Шиянь поспешно поднялся, когда понял
ее намерение уйти. “Мне не нужно, чтобы ты отвечал мне тем же. Я просто
хочу пообедать с тобой. Ты ведь еще не должен был есть, верно?”
“Большое спасибо за ваши пожелания, но сейчас дело о пропавших девочках имеет первостепенное значение, и я вынужден отказаться.”
—
Это не займет много вашего времени.- Он хочет связаться с Цзи Юншу, но
она отступила с мрачным выражением лица. — Я надеюсь, что молодой мастер
ли поймет.” Она прошла мимо него и уже собиралась спуститься вниз, но
через две ступеньки остановилась. Она искоса взглянула на него, прежде
чем предупредить. “Я полагаю, вы знаете, что Великий Линь и Цюйцзян в
настоящее время находятся на грани войны. Отношения между двумя странами
очень напряженные. Если принц Ронг узнает, что вы из Цюцзяна, это
неизбежно приведет к недоразумениям. В это время вы можете быть
вынуждены вернуться в свою страну, и, возможно, кровь снова потечет.”
Ли
Шиянь застыл в шоке. Он не думал об этом моменте. По его мнению, он
просто хотел воспользоваться беспорядками на границе, чтобы сбежать от
своего старика. Его отец мог даже не знать, что он прокрался в Великую
Империю Линь.
Если бы его отец знал, что он здесь, его бы связали и
потащили обратно в Цюйцзян. Пока он обдумывал эту проблему, Сяо Лу,
который был рядом с ним, ткнул его пальцем. — Молодой господин, Мисс Джи
ушла.”
— Ну и что же?- Ли Шиянь резко прервал ход его мыслей, но
не увидел и тени Цзи Юншу. Он тяжело вздохнул и посмотрел на Сяо Лу. —
Через мгновение он спросил насмешливым тоном. “Разве Шу-Эр не говорил
раньше, что если принц Ронг узнает о нашей личности, то может пролиться
кровь?”
Сяо Лу механически кивнул “ » Мисс Цзи действительно так сказала.”
Ли
Шиянь тихо усмехнулся. — Несмотря ни на что, я наследник Маркиза Кан
Дин. Прежде чем бить собаку, он все равно должен посмотреть на своего
хозяина.”
— Молодой господин, если ты так говоришь… разве это не звучит так, будто ты собака?”
“Что ты сказал?!”
«Этот скромный человек сказал, что…”
Паф!
Без всякого удивления, голова Сяо Лу получила еще один сильный удар от Ли Шияна.
“Ты смеешь говорить, что я собака?! Вы устали от жизни?”
—
Я этого не говорил, но вы были… — впрочем, он не решился закончить
фразу словами того, кто это сказал.- Вместо этого он отступил назад,
опасаясь, что его снова ударят.
Но в своей ярости ли Шиянь яростно схватил его.
………………….
В
этот момент Джи Юншу уже давно спустился по лестнице. Внезапно ее
внимание привлек пронзительный женский голос. Она повернулась на голос и
увидела женщину в розовой одежде. Она излучала благородную ауру и
казалась дочерью из богатого дома, судя по серебряным и золотым
аксессуарам, которые она носила. Она сидела в маленькой кабинке, кипя от
злости. На пике своих эмоций она смахнула со стола всю посуду, которая с
грохотом разбилась об пол.
“А ваш ресторан не может нанять
кого-нибудь, чтобы петь? И из всех людей, которых вы послали, вы послали
такого человека, чтобы развлечь меня?- Затем она указала на Мэй Сянэр,
которая стояла на сцене.
Мэй Сян’Эр опустила голову и наклонилась ближе к старику.
Старик
успокаивающе потянул ее за руку, глядя на нее с тревогой. После этого
он несколько раз нервно взглянул на разъяренную юную мисс.
Менеджер
ресторана прибыл в спешке и предложил свои извинения. — Юная Мисс, нам
очень жаль. Если тебе не нравится эта песня, Я заставлю ее спеть
что-нибудь другое, что тебе больше понравится.”
“В этом нет
никакой необходимости. Такое вульгарное пение испортило мне настроение. И
посмотри на этот красный шрам на ее шее. Какая гадость! Неужели ваш
ресторан настолько разорен, что вам приходится опускаться до того, чтобы
позволить такому уродливому человеку петь? Я пришел сюда поесть, но как
я могу все еще быть в настроении, чтобы поесть с таким отвратительным
зрелищем?!”
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    правда (часть первая) молодая Мисс подняла рукав и прикрыла нос со снисходительным видом, когда говорила.
Мэй
Сян’Эр опустила голову еще ниже, натягивая шаль вокруг шеи еще туже,
чтобы лучше скрыть шрам. Тем не менее, он все еще не мог полностью
скрыть это. Ее шрам можно было описать так, как будто кожа была содрана,
что придавало ее шраму глубокий красно-фиолетовый цвет. Процесс
заживления привел к тому, что она вся сморщилась, что делало ее довольно
зловещим зрелищем. Даже если она была частично прикрыта, на нее все
равно было страшно смотреть.
Благодаря громкому голосу молодой
женщины, он привлек внимание всех окружающих посетителей, которые
уставились на Мэй Сян’ЕР. Вскоре они начали оживленно сплетничать и
показывать на нее пальцами.
Опасаясь испортить репутацию
своего ресторана, владелец ресторана успокоил молодую Мисс несколькими
фразами, прежде чем выйти на сцену, и начал тянуть вниз Мэй Сяньер за
рукав.
Он яростно прошептал ей на ухо: «разве я не дал тебе
чего-нибудь, чтобы прикрыть шею? Сколько раз это уже случалось? Ты
специально пытаешься разрушить мой бизнес? Ты хочешь, чтобы я тебя
уволил?”
Мэй Сянэр задрожала, когда прикусила свои губы. Она
умоляла его: «прости меня. Это не входило в мои намерения. Его сдуло
раньше, так что… … ”
— Тебе не нужно ничего объяснять. Поторопись и слезай.”
— Хозяин, я… — глаза Мэй Сянэр покраснели.
Старик
неуверенно поднялся, поклонился хозяину и попросил его: “хозяин,
пожалуйста, дай нам еще один шанс. Сян Ир сделал это не нарочно. Я тебя
умоляю.- Его голос был полон слез и отчаяния.
Хозяин гостиницы был
хорошим человеком, поэтому он беспомощно вздохнул, махнул рукой и
сдался. — А! Забудь об этом! На сегодня выйдите первым. Вернуться
завтра.”
“Большое вам спасибо!- Пара поклонилась трактирщику в
знак извинения. Мэй Сянэр поддержала старика и медленно спустилась со
сцены.
Хозяин гостиницы вернулся к богатой молодой Мисс и сказал несколько слов, прежде чем вопрос был закрыт.
Чжи
Юншу стоял в стороне, пока она наблюдала за разворачивающейся перед ней
драмой. Ее разум разрывался между ненавистью к этому юному Мисс’
невежливый рот и надменные манеры, и жалостью к Мэй Сян’ЕР.
‘Чтобы
такая красивая женщина была так нелюбима небом… — она тихо вздохнула и
пошла к выходу. Однако, сделав несколько шагов, она вдруг заметила
мужчину, стоявшего чуть дальше.
Мужчина был высок и очень хорошо
сложен. Он был одет в униформу ресторанного повара и стоял у входа в
кухню. Его глаза горели напряженным убийственным огнем, что придавало
ему зловещий вид, когда он пристально смотрел на высокомерную молодую
Мисс, все еще сидящую в маленькой кабинке. Более того, его руки по обе
стороны тела были плотно сжаты до такой степени, что вены на тыльной
стороне его рук, казалось, были на грани разрыва. Было совершенно
очевидно, что он полон гнева.
Подозрения закрались в сердце Цзи
Юншу. — Может быть, этот человек-бойфренд Мэй Сянэр? Так вот почему он
так злится?- Смутное предчувствие поднялось в ее сердце. Она
почувствовала, что ее сердце остановилось на мгновение, прежде чем
внезапно ускориться, когда она посмотрела на мужчину. Только после того,
как мужчина вернулся на кухню, она слегка покачала головой и поспешно
покинула ресторан, вернувшись в поместье Ронг.
В этот момент в Восточном дворе поместья Ронг.
“А где же учитель Джи?- Судя по звуку голоса, говоривший был не кто иной, как Цзин Сюань.
‘Почему
эта женщина не может просто остаться во дворце и наслаждаться хорошей
жизнью вместо того, чтобы убегать каждый день? Служанка опустила голову и
быстро ответила: — Учитель Джи вышел.”
“А куда он пошел?”
— Этот скромный слуга ничего не знает.”
“Он
такой большой человек, так почему ты не знаешь, куда он пошел? Что за
кучка бесполезных людей!- Цзин Сюань уперла руки в бока и, казалось,
кипела от гнева.
Вовремя, Вэй и неторопливо вышел, держа в руках букет сливовых цветов и напевая песню.
— Эй, идиот!- Крикнул ему Цзин Сюань.
Вэй
и оглянулся и инстинктивно избегал ее после того, как взглянул на нее.
Вместо этого он направился к сливовому дереву. — Что такое? Разве это не
безрассудный человек?’
Гнев Цзин Сюаня вспыхнул еще сильнее, когда она немедленно последовала за ним с новым криком. — Эй, идиот! — Я тебе звоню.”
Вэй
и продолжал игнорировать ее, когда он повернулся, чтобы полюбоваться
цветами сливы на дереве, и время от времени он смотрел на цветы сливы в
своей руке, рассеянные ветром.
Выражение лица Цзин Сюаня потемнело
от неудовольствия. Взволнованная своим гневом, она потянулась к рукаву
Вей и потянула его с намерением спросить: «нам нужно поговорить. Почему
ты меня игнорируешь?”
Вэй И был насильно оттянут в сторону Цзин Сюанем. — Он застонал. “Я не хочу с тобой разговаривать.”
— Но почему же?”
— Потому что ты мне не нравишься.”
“Ты мне тоже не нравишься.- Цзин Сюань впился в него взглядом, отвечая зуб на зуб.
Вэй
И поднял руку и осторожно освободился от Цзин Сюаня. У него были все
намерения избегать ее, но он не забыл сказать это. — Шу-Эр говорил мне,
что настоящий мужчина не спорит с женщиной. Я не разозлилась на тебя,
когда ты уничтожил цветы во дворе в прошлый раз. Я не буду с тобой
спорить, так что не разговаривай со мной.”
— Ты … — Цзин Сюань
топнула ногой. Затем она взмахнула руками, Прежде чем сжать их в кулаки,
чтобы ударить по руке Вэй И. Она громко проревела: «ты знаешь, кто я? Я
же принцесса!”
— Неужели принцесса настолько удивительна? Мама
сказала, что все равны.- Он все опроверг. Затем, нахмурившись, он
почесал в затылке и спросил: «А что такое Принцесса на самом деле?”
Пффф!
Цзин Сюань был так зол, что она выплюнула кровь.
За
это время вернулся Цзи Юншу. Как будто у нее был ветер на ногах, она
поспешно вошла в дом, не обращая внимания на Цзин Сюань и Вэй И.
Когда
Цзин Сюань увидела Цзи Юншу, ее гнев был немедленно потушен, в то время
как ее лицо покраснело, а рот скривился. Ей не потребовалось много
времени, чтобы выбежать во двор вслед за Джи Юншу.
Как только Цзи
Юньшу вошел в дом, она отправилась искать документы по делу о пропавших
девочках, которые столичный губернатор прислал ей раньше. Прежде,
получив его, она лишь несколько раз взглянула на него, прежде чем
выбросить стопку на стол, и с тех пор не притрагивалась к нему. Но прямо
сейчас ей нужно было просмотреть каждый файл. Поэтому она разложила все
на столе и просмотрела все в деталях.
Цзин Сюань стоял позади нее и смотрел, как Цзи Юньшу полдня возится с собой, прежде чем спросить. “Что ты там делаешь?”
Чжи Юншу не ответил ей.
“Я могу тебе помочь!- Цзин Сюань шагнул вперед с намерением помочь ей.
Чжи Юншу поспешно остановил ее. “Нет необходимости.”
—
Я просто хочу… — фраза Цзин Сюаня оборвалась на полуслове, поскольку
Цзи Юньшу зарылась в эту кипу документов и полностью игнорировала ее.
—
Может быть, Цзи Юншу и Вэй и одержимы? Почему они игнорируют меня
сегодня?- У Цзин Сюаня испортилось настроение. Ее характер не уступил
Цзин Жуну в плане упрямства. Поэтому она села в комнате сбоку, в то
время как Цзи Юншу был глубоко погружен в свою работу. Наблюдая за Цзи
Юншу, она чувствовала себя чрезвычайно удовлетворенной.
Тем
временем Цзи Юншу очень тщательно прочесывала каждую папку, серьезно
обращая внимание на знаки препинания в каждом предложении, так как
боялась упустить важную подсказку.
Через час ее глаза наконец
оторвались от рядов слов. На ее лице читалось удивление. Точнее, кроме
шока, были еще и беспокойство и паника.
“И что же вы нашли?- Спросил Цзин Сюань, подпирая ей подбородок.
Цзи Юньшу резко встал и дрожащим голосом произнес “ «Если… это правда, то … «‘ какой пронзительный взгляд!’
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    правда (часть вторая) Цзин Сюань не понимал, почему Цзи Юньшу вел
себя так. Однако у нее не было времени спросить, так как Цзи Юншу уже
ушел. Она быстро направилась ко входу во двор, как будто у нее были
крылья к ногам. Когда она подошла к подъезду, то случайно столкнулась с
Цзин Жунем, который вовремя вернулся с весны персиковых цветов.
“А что случилось потом?”
— А вот и убийца! Я знаю, кто убийца.- Она говорила в спешке.
Похожие на меч брови Цзин Жуна слегка нахмурились.
Чжи Юншу продолжал объяснять: “Мне нужно, чтобы Ваше Высочество помогли мне разобраться с двумя людьми.”
…………………..
Через
час столичный губернатор прибыл в спешке с новыми фрагментами
информации, которую он собрал в ходе назначенного расследования. —
Учитель Джи, У меня есть вся информация, касающаяся всех Мясников,
живущих и работающих в городе.”
Он протянул ей документ, но Цзи Юншу не взял его. — Пока положи файлы сюда.”
— А?- Ее слова озадачили губернатора.
У
Цзин Жуна было серьезное выражение лица, когда он выступил вперед и
передал два свитка столичному губернатору, прежде чем дать свои
инструкции. — Губернатор, Я приказываю вам немедленно послать группу
бегунов, которые будут осторожно следить за мужчиной на этой картине, и
еще одну группу, чтобы защитить женщину на другой картине. Если ничего
неожиданного не произойдет, мы сможем быстро привлечь убийцу за дело о
пропавших девушках к ответственности.”
Когда губернатор развернул
эти две картины, то увидел два портрета. Первый принадлежал повару,
который раньше работал в ресторане. На втором портрете была изображена
высокомерная молодая Мисс, которая ранее сидела в кабинке ресторана.
Мозг столичного губернатора затуманился от непонимания, поэтому он спросил: “Ваше Высочество, для чего все это?”
Вместо
Цзин Жуна ответил Цзи Юньшу. — Эта белая ткань и есть наш ключ. Я
действительно сказал, что убийца, вероятно, был мясником, но я упустил
один важный момент. Есть также вероятность, что убийца-повар. Я
просмотрел все файлы, относящиеся к делу о пропавших девушках, которые
вы прислали раньше, и обнаружил общую точку между всеми жертвами; все
они отправились в одно и то же место до их исчезновения, и определенная
ситуация всегда происходила заранее.”
— Ну и что же?”
“До
своего исчезновения они все ходили в этот ресторан под названием
«благоприятное процветание». Более того, во время их визита всегда будет
присутствовать певица по имени Мэй Сяньер, и, неизбежно, они будут
унижать ее публично из-за раны на шее. Все без исключения они пропадут
позже в тот же день или послезавтра.- Пока Цзи Юньшу говорил, губернатор
вспомнил собранную им информацию, и это действительно было так. Чжи
Юншу продолжал объяснять: — Человека на этой картине зовут Гань Чжоулян,
он повар, работающий на благо процветания. Что же касается женщины на
другой картине, то она-юная госпожа семьи Руан, Руан Яэр. Сегодня я
отправилась в благостное процветание и случайно стала свидетелем ее
конфликта с Мэй Сяньер. Затем она унизила последнего на глазах у всех. В
этот момент я увидел, что Ган Чоулян смотрит на Мисс Жэнь с
убийственным намерением. Я считаю, что есть связь между Мэй Сяньер и
Гань Чжоулян. А потом я вдруг вспомнил то время, когда шел в
«благодатное процветание» поесть. В то время я попробовал одно из их
мясных блюд и обнаружил, что вкус был совсем не похож на свинину. И
только после того, как я снова просмотрел документы, я смог установить,
что убийца, скорее всего, был поваром.”
После того, как они услышали ее объяснение, все посмотрели друг на друга в смятении.
Кто-то
вдруг испуганно закричал: “Не говорите мне, что поданное мясо было
человеческим мясом?- От одного только произнесения этих слов их охватило
тошнотворное чувство.
После того как столичный губернатор
переварил это откровение, он сглотнул слюну. — Значит, учитель Джи имеет
в виду, что убийца может повторить свое преступление? — спросил он,
держась за два портрета.”
— Совершенно верно! Хотя у нас пока нет
никаких конкретных доказательств того, что Гань Чжоулян является
убийцей, есть способ установить это. Если Ган Чоулян действительно
убийца и его мотивом является похищение и убийство любого, кто причинит
вред Мэй Сянъэр, он, безусловно, нанесет новый удар после того, как Мисс
Жэнь оскорбила Мэй Сянъэр сегодня в ресторане. Поэтому я надеюсь, что
губернатор протянет мне руку помощи, продолжая следить за Ган Чоуляном,
защищая Мисс Жэнь от вреда.- Ее объяснения были громкими и ясными.
Цзин
Жун махнул рукой. — Губернатор, немедленно приступайте к выполнению
поставленных перед вами задач. Человеческая жизнь бесценна. Мы не можем
позволить этому делу тянуться дальше. Не забывай быть осторожным. Мы не
хотим предупреждать убийцу.”
“Да, Ваше Высочество!»Столичный губернатор получил приказ и поспешно отправился, держа в руках два портрета.
Теперь,
когда в этом деле есть ключ, и если ее предположение о том, что Гань
Чжоулян был убийцей, верно, тогда он, безусловно, будет действовать
сегодня вечером. Тогда они смогут арестовать его прямо на месте.
Спрятанные
в ее рукавах, руки Джи Юншу были крепко сжаты в кулаки. Ее мысли были
заняты этим делом. Когда она впала в транс, Цзин Жун потянулся к ней и
потряс ее. — В этом деле есть некоторый прогресс. А теперь не пора ли
мне спросить тебя кое о чем?”
— Ну и что же?”
“Ты сегодня куда-нибудь выходила?”
— Что должно прийти, то придет.- Она кивнула головой. “Утвердительный ответ.”
“Это еще зачем?”
“Чтобы встретиться с Ли Шияном.”
Выражение
лица Цзин Жуна стало кислым, когда он почувствовал, что ревность
закипает внутри него. “Ваши отношения кажутся довольно хорошими, да?”
“Вообще-то нет.”
“Тогда зачем же вы пошли ему навстречу?- Его тон звучал очень равнодушно, но настроение было подавленным, а слова резкими.
Цзи
Юншу все еще думал об этом деле и не был в здравом уме, чтобы ответить
ему. “Ваше Высочество, я сейчас не в настроении отвечать на подобные
вопросы. Затем она села, ожидая новых успехов от столичного губернатора.
Цзин
Жун наблюдал за ней, но был совершенно подавлен. ‘Забыть его. Когда это
дело будет раскрыто, я спрошу ее снова.- От нечего делать он тоже сел и
стал ждать новостей от губернатора.
Скрытый сбоку, Цзин Сюань
наблюдал за всем с самого начала. Восхищение, которое она испытывала к
Цзи Юншу, продолжало расти, усиливаясь, как прилив цунами. Однако она
боялась, что Цзин Жун узнает, что она пробралась в его резиденцию,
поэтому тайно вернулась во дворец. После ее возвращения, она была
поймана с поличным крадущейся ее матерью, наложницей Сяо.
Наложница Сяо посмотрела на нее с гневом. “Вы опять ездили в поместье Ронгов?”
Цзин
Сюань улыбнулся, усаживаясь рядом с наложницей Сяо, И вел себя
избалованно. — Матушка императрица, я всего лишь вышел прогуляться. Я не
пошел к имперскому брату Ронгу.”
“Не надо мне лгать. Я поручил кое-кому следить за вашим местонахождением.”
— Мать-Императрица!”
“Ты
никогда не делаешь так, как я сказал.- Наложница Сяо сделала ей
выговор. Она была разочарована тем, что ее ребенок не оправдал ее
ожиданий. Она взяла руку Цзин Сюаня и дважды похлопала по ней. — Сюань
Эр, ты принцесса и должна вести себя соответственно. Посмотри на себя
прямо сейчас. Всегда бегаешь за пределы дворца и даже не приводишь с
собой императорскую гвардию. А если что-то случится?”
— Ничего не случится. Никто никогда не посмеет запугать меня, поэтому, пожалуйста, будьте уверены, императрица-мать.”
“Как
я могу не заботиться о тебе? Ты больше не ребенок. Рано или поздно ты
выйдешь замуж. Я уже говорил с вашим императорским отцом о вашем большом
событии. Он согласился помочь вам выбрать хорошего партнера для вас.
Ваш будущий муж, безусловно, будет происходить из престижной семьи.
Итак, будьте послушны и оставайтесь во дворце. Перестань бегать повсюду и
поработай над своим буйным нравом.”
Когда она услышала о женитьбе, Цзин Сюань засомневалась. Она надулась и изогнулась всем телом. — Дочь не хочет выходить замуж.”
— Дочь моя, как ты можешь говорить такие вещи?”
— Я… если бы мне предстояло выйти замуж, я бы сама его выбрала.- Умышленно сказал Цзин Сюань.
Выражение лица наложницы Сяо потемнело. — Скажи мне правду, — попросила она. Вы … влюблены в учителя Джи?”
—
Императорская мать, я … — чтобы ее тайна внезапно раскрылась, Цзин
Сюань яростно покраснела. Она опустила голову,и ее губы скривились. —
Она говорила со смущением. «На самом деле, учитель Джи действительно
умен. Он смог решить дело о пропавших девушках. Ваша дочь …
действительно восхищается им.”
“Что ты только что сказал?”
“Хотя у него все еще не было достойного служения, я думаю, что он все еще не получил заслуженной награды.…”
Наложница
Сяо прервала бессвязное бормотание своей дочери. На ее лице отразилось
беспокойство. “Я не спрашиваю тебя об этом. Вы сказали, что он уже
раскрыл дело о пропавших девушках?”
Цзин Сюань кивнул и добавил: — Я слышал его собственными ушами.”
“И
что же ты слышал? Расскажи мне также все, что ты видел.»Цзин Сюань
ничего не подозревая рассказала все, что знала наложнице Сяо. Чем больше
наложница Сяо слышала, тем темнее становилось ее лицо.
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    надоедливый Цзин и, который нарушил все это1 чем больше Цзин Сюань говорил о гениальности Цзи Юншу, тем больше она волновалась.
Что
касается наложницы Сяо, ее длинные и тонкие брови слегка нахмурились,
когда она сузила глаза. Затем она сказала своей дочери: «Сюаньэр,
Учитель Цзи-простолюдин. Он вам не подходит. Более того, его разум
слишком глубок. Я категорически не соглашусь на ваш брак с ним.”
«Императорская Мать…”
“Только
не говори, что мать-императрица тебя не предупреждала. Даже твой
императорский отец не согласится на это. Короче говоря, даже не думайте
об этом. Начиная с сегодняшнего дня, вам не разрешается покидать дворец.
Я проинструктирую людей, чтобы они не спускали с тебя глаз.”
Цзин Сюань чувствовала, что она была очень обижена своей матерью. Потопав ногами, она удалилась, рыча и кипя от гнева.
Уши
наложницы Сяо наконец-то смогли насладиться тишиной. Она взглянула на
придворного евнуха сбоку и приказала: “немедленно пошлите эту новость
князю И. Если убийца снова начнет действовать, он должен поймать его до
того, как это сделает столичный губернатор. Заслуга поимки этого
преступника не должна попасть в руки принца Ронга.”
Придворный евнух поклонился: «да, ваша светлость!”
Тонкие
руки наложницы Сяо крепко сжались в кулаки. ‘Я не должен допустить,
чтобы кредит попал в руки Цзин Жуна. Вы хотите решить дело о пропавших
девушках и расследовать дело Лин Кэпитал? Вы хотите заявить о своих
правах перед императором и претендовать на место наследного принца? Даже
не думай об этом!’
Без промедления Цзин и получил известие от
наложницы Сяо и приказал Ду Цюань тайно отправить группу людей для
наблюдения за подчиненными столичного губернатора в соответствии с
предложениями наложницы Сяо. Если убийца сделает шаг, он должен схватить
преступника до того, как это сделает столичный губернатор.
Вечером,
когда на столицу обрушился моросящий дождь, погода слегка похолодала.
Цзи Юншу долго стоял под карнизом снаружи приемного зала. Она посмотрела
на небо, которое постепенно скрывалось под покровом ночи. В ее
проницательном взгляде отражалось оранжевое сияние заката, пока она
размышляла, не подозревая о ситуации на стороне столичного губернатора.
Цзин
Жун приказал слуге принести плащ, который он накинул ей на плечи. “Твое
тело еще не зажило. Вы не должны сейчас простудиться.”
Прежде чем
поднять глаза, Цзи Юньшу пристально посмотрел на руку, лежащую на ее
плече. “Спасибо тебе.- Ваше Высочество, — произнесла она, прежде чем
добавить, — ваши раны гораздо серьезнее моих. Будет лучше, если ты не
простудишься.”
“Мы еще не поженились, но ты уже так обо мне беспокоишься?”
— А я и не знал.…”
— Тут же перебил ее Цзин Жун. Его взгляд блуждал по угольно-черному небу. — Интересно, пойдет ли завтра снег?”
— Брат, уже весна!- Чжи Юншу покачала головой, но не стала продолжать разговор.
Возможно,
Цзин Ронг чувствовал себя очень спокойно, он подумал о другом предмете
разговора и ткнул ее в руку, прежде чем сказать. — Я вот думаю … может,
нам стоит это сделать?”
“Я не понимаю, что вы хотите этим сказать, Ваше Высочество.”
— Ночь долгая и мучительная.- Цзин Жун намеренно напомнил ей об одной ночи.
Джи Юншу закатила глаза. “Я тебе не успокоительное средство!”
“А
что такое успокоительное?- Цзин Жун был в растерянности. Затем он
спросил: «Это то же самое, что и три преимущества таблетки?”
Джи
Юншу была археологом для начала, таким образом, она была очень ясна, что
это была за таблетка2. — Этот принц! И это все, о чем он мог думать в
своем мозгу?!- Она раздраженно вздохнула, прежде чем ответить. —
Успокоительное — это не афро … во всяком случае, это не такая вещь.
Седатив-это препарат, который помогает вызвать сон. Так как Ваше
Высочество чувствует, что ночь слишком долгая и мучительная, то вам
следует принять успокоительное.”
Цзин Жун кивнул, не понимая и
половины ее слов. Улыбка появилась на его лице, когда он наклонился
ближе к ней. — Этот принц нуждается в успокоительном средстве, — сказал
он обольстительным тоном.”
“Я же сказал, что я не успокоительное!- Чжи Юншу отодвинулся в сторону.
“Если
я говорю, что ты един, значит, ты един.- Его теплое дыхание можно было
почувствовать, когда он наклонился ближе к ее ушам. Ее тело напряглось,
когда она сжала кулаки под рукавами. Когда Цзин Жун почти дотронулся до
нее, и она была поймана в дилемму, столичный губернатор внезапно
бросился внутрь, все еще одетый в свою официальную форму правительства.
Его лицо было очень взволнованным, а на лбу выступили капельки пота.
Цзин
Жун мгновенно вернулся к своему холодному и суровому виду, и обе его
руки были сцеплены за спиной. Он спросил: «в чем дело?”
Губернатор
немедленно поприветствовал Цзин Жуна, прежде чем сообщить причину его
прибытия. “Ваше Высочество, кто-то … уже поймал преступника. Это
действительно был повар благоприятного процветания, Ган Чоулян. Наши
люди последовали за ним и увидели, что он собирается причинить вред Мисс
Руан, но…”
“Но что именно?”
Столичный губернатор на
мгновение замолчал и опустил голову. “Мы собирались поймать его, но
неожиданно, люди принца и внезапно появились и привели Гань Чжоуляна в
тюрьму Министерства юстиции в первую очередь.”
— Ранняя пташка
ловит червяка!- Цзин Жун и Цзи Юньшу переглянулись. Они четко понимали
последствия этой ситуации. Если заслуга в деле о пропавших девушках была
отдана Цзин и, то сделка Цзи Юньшу с императором была ничтожной. Это
означало, что они не смогут вскрыть гробы, связанные с делом
Императорского герцога!
“Откуда Принс узнал о преступнике? Разве я
специально не приказал, чтобы это дело было сделано с осторожностью?-
отругал Цзин Жун.
“Ваше Высочество, этот ничтожный подчиненный
абсолютно ничего не сказал об этом деле. Подтекст слишком тяжел, так что
даже те, кто был подо мной, не слили эту новость.»Столичный губернатор
также не понимал, как могли подчиненные принца и вдруг появиться и
схватить свою цель. Такое изменение ситуации заставило губернатора
почувствовать себя непримиримым с результатами выборов. Кредит был
похищен Цзин и, не говоря уже о долях вклада Цзин Жуна и Цзи Юншу, даже
его усилия не были признаны.
— Какое разочарование!’
Цзин
Жун нахмурился. Холодным тоном он мягко заявил: «принц и, мчащийся
вперед, не был случайным совпадением. Это был просчитанный ход.”
— Ваше Высочество, — спросил столичный губернатор, — что нам теперь делать?”
“Забыть
его. Давайте подождем, пока Министерство юстиции изучит Гань Чжоулян,
прежде чем обсуждать наш следующий шаг. А пока внимательно следите за
ходом работ и немедленно сообщайте мне, если появятся какие-то Новости.”
“Да, Ваше Высочество.”
Цзин Жун взмахнул рукой,позволив губернатору помчаться в Министерство юстиции, чтобы внимательно наблюдать за происходящим.
Цзи
Юншу с тревогой посмотрел на Цзин Жуна. “Если Гань Чжоулян признается в
своих преступлениях, то наибольший вклад получит принц И.”
— Этот принц знает!”
“Что же нам теперь делать?”
“Утром я встречусь с Цзин И.”
“Ваше
Высочество хочет убедить принца Йи не вмешиваться в это дело?- Цзи Юншу
немного помолчал, прежде чем продолжить, — цель принца и-это ты. С
самого начала он не хотел, чтобы вы расследовали дело Лин Кэпитал. Кроме
того, для него внезапно выскочить в середине нашего расследования,
чтобы поймать преступника, очевидно, означает, что он не согласен с
вами.”
Лицо Цзин Жуна было исполнено достоинства, а его
морщинистые брови придавали ему гнетущую ауру. Он дождался часа
раввина3, чтобы переодеться в чистую одежду,и приготовился идти в
резиденцию принца И.
— Ваше Высочество, люди из Министерства
юстиции допрашивали Гань Чжоляня всю ночь, — поспешно сказал столичный
губернатор. — я не могу сказать, что он был там раньше. Он во всем
сознался и подписал свою исповедь. Принц Yi имеет документ и собирается
войти во дворец, планируя сообщить об этом деле императору и решить дело
о пропавших девушках.”
Выражение лица Цзин Жуна стало
неприглядным. Он позвонил Лан по. — Сейчас же приготовь мою лошадь! Я
хочу войти во дворец раньше Цзин-и и остановить его!”
“Да, Ваше Высочество!- Ответил Лэнг ПО и немедленно приготовил его.
Цзин Жун не стал больше медлить, а поспешил к дворцу. Он должен блокировать Цзин И.
Цзи
Юншу тоже был очень встревожен, когда она посмотрела на его спину и
быстро уехала на своем коне. Ее сердце сжалось от нетерпения. Через
мгновение она спросила столичного губернатора: «Губернатор, я хочу
спросить вас, что было написано в исповеди Ган Чоуля?”
“Я переписал часть его признания. Взглянуть.- Столичный губернатор вынул из рукава какую-то бумагу и подал ей.
Она
взяла признание и внимательно прочла его. Однако после того, как ее
взгляд прочертил линию за линией, выражение ее лица постепенно
исказилось и стало напряженным. В ее глазах застыло недоумение. Она
подняла глаза и спросила столичного губернатора: «вы не знаете, можно ли
мне пойти в тюрьму Министерства юстиции? Могу ли я встретиться с Ган
Чоуляном?”
— Это… — столичный губернатор заколебался.
“Я знаю, что это может быть трудная просьба, но с этим признанием что-то не так.”
“Что ты имеешь в виду?”
“Судя
по гнилостному состоянию трупа Шуйцин и цвету ее крови, сначала с нее
содрали кожу с лица, а потом отрубили руки. Однако, после признания Гань
Чоуля, ее руки были сначала отрублены, прежде чем ее лицо было
оторвано. Я не знаю, может быть, он вспомнил неверно или тот, кто
написал признание, ошибся. Вот почему я хочу встретиться с ним лично.
Итак, я хотел бы побеспокоить вас, чтобы сделать это возможным.”
1.Название
半路杀出一个景亦, которая представляет собой модифицированную версию
популярного выражения “半路杀出个程咬金” (Чэн Yaojin засаду противника). Чэн
Яоцзинь-великий полководец в ранней династии Тан. Смысл выражения-это
возникшая неожиданная ситуация или кто-то, чье присутствие раздражает. ?
2.Три
преимущества таблетки является афродизиаком. XD Tsk! ТСК! ТСК! Цзин
Жун, я думаю, что у тебя больше шансов увидеть весенний сон. ?
3.Час кролика = 5-7 утра
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    Вы Лжете! Тюрьма Министерства юстиции-это не то место, которое
простолюдины могут посещать свободно. Видя нерешительность столичного
губернатора, Цзи Юньшу продолжал убеждать его. «Хотя Гань Чжоулян
подписал признание и признался в убийстве людей, его объяснения о том,
как он спрятал труп и продолжил все это, были довольно туманными.”
—
Расплывчато?- Столичный губернатор не понял смысла слов Цзи Юншу. — Он
задумался на мгновение, а затем спросил: — Разве он уже не говорил, что
его мотивом было отомстить людям, которые унизили Мэй Сянэр? Он даже
объяснил, как спрятал трупы среди свинины и вывез их оттуда. Поэтому,
когда он гнался за Мисс ли до горы Лян, эта белая ткань, должно быть,
упала рядом с ним. Разве эти объяснения недостаточно ясны? Что же
касается упомянутого ранее момента, отрубил ли он сначала руки или
оторвал лицо, то это не обязательно имеет отношение к делу, поскольку он
убил так много людей, что, возможно, неправильно запомнил
детали.»Рассуждения столичного губернатора были вполне логичны.
Интуиция
Цзи Юньшу была остра, так что беспокойство внутри нее не могло быть
разгадано его словами. — Она вздохнула. — Короче говоря, в этом
признании есть несколько туманных моментов. Несмотря на это, нам
необходимо должным образом прояснить эти моменты, прежде чем делать
какие-либо выводы. Губернатор, позвольте мне встретиться с ним. В конце
концов, именно я лучше всех знаком с деталями этого дела.”
—
Я… — проблема была не в том, готов ли столичный губернатор позволить ей
увидеть преступника. Губернатор был всего лишь чиновником 4 ранга
первого класса. В штате Министерства юстиции по-прежнему имеется
министр, занимающий 1-е место первого класса, и помощник министра
первого класса второго ранга. Можно было это сделать или нет, но на
данном этапе у столичного губернатора не было причин не попробовать. —
Хорошо, я доставлю вас в тюрьму Министерства юстиции.- Губернатор
согласился.
Доехав до места назначения, столичный губернатор отдал
команду об увольнении, но не дал тюремщику уведомить об этом министра
юстиции и помощника министра. Затем он тайно привел Джи Юншу внутрь.
Тюрьма
Министерства юстиции не похожа на тюрьмы в каждом административном
районе. Хотя тусклая и мрачная атмосфера, создаваемая свечами,
освещающими темные пятна, была одинаковой в любой тюрьме, острый запах,
атакующий нос, не был таким сильным по сравнению с тем, что внутри
тюрьмы Министерства юстиции. Кроме того, сок салата был разложен по двум
углам снаружи каждой тюремной камеры, чтобы максимально нейтрализовать
запах. Существует также разница в размерах тюремных камер по сравнению с
камерами в крупных и малых городах.
Наконец они подошли к камере
Ган Чуляна. Он стоял, прислонившись к ледяной стене и скрестив ноги. Его
белая тюремная одежда была выкрашена кровью в красный цвет и разорвана в
бесчисленных местах, в результате побоев. Как представляется, метод
допроса, применяемый Министерством юстиции, заключается в вымогательстве
признательных показаний. Его растрепанные и неухоженные волосы скрывали
упрямое и холодное выражение лица.
Столичный губернатор выступил
вперед, чтобы взглянуть на него, прежде чем сказать Цзи Юншу: “у нас не
так много времени. Спросите его, что вам нужно, и давайте быстро уйдем.”
— Хм.”
Цзи
Юншу вышел вперед и встал рядом с дверью тюремной камеры. Она несколько
раз легонько постучала ладонью по деревянной щеке. Глухой звук эхом
отозвался и достиг ушей Ган Чуляна. Однако он никак не отреагировал.
—
Я знаю, что ты слышишь, как я стучу, — заговорил Цзи Юньшу.” Как только
она произнесла эти слова, Ган Чулян поднял голову. Из уголка его глаз
капала кровь. Однако Цзи Юншу нисколько не боялся своей внешности.
— Ч-кто ты такой?”
“Тебе нет нужды знать, кто я. Я здесь только для того, чтобы задать вам несколько вопросов.”
Ган
Чулианг улыбнулся, но от этого движения слеза в уголке его рта
потрескалась, и он снова начал истекать кровью. “То, что должно быть
сказано, уже сказано. Все, что вы хотите знать, уже раскопано. Я их
убил. Я тот, кто убил их!- Его голос был хриплым, когда он заговорил.
“Неужели Мэй Сян’ЕР стоит того, чтобы ты это сделал?”
Услышав
знакомое имя, он слегка поднял глаза, прежде чем уверенно ответил: “Она
того стоит. Сяньер-хорошая и добросердечная женщина. В этом мире не
было никого похожего на нее. Такая хорошая женщина не должна выносить
все это… она не должна … …”
‘Что «не должен»? Он намекает на
публичное унижение, которому она подверглась?’Цзи Юньшу присел на
корточки и спросил с серьезным выражением лица: “какие у тебя отношения с
Мэй Сянэр?”
“Никто. У нас нет никаких отношений друг с другом.
Она не знает, что нравится мне, и понятия не имела, что я убиваю людей.
Она ничего не знает…” — продолжал он повторять, но в его тоне слышалось
сожаление.
Цзи Юншу спокойно наблюдал за ним, а затем она легко сказала: «Ган Чулян, ты действительно убил тех людей?”
Как
только вопрос был задан, Ган Чулян неожиданно рассмеялся и
беззастенчиво встретил пристальный взгляд Цзи Юншу. “Я уже признался и
подписал его.”
“Они что, вымогали у вас признание?”
“Я сам в этом признался.- Он ответил очень быстро.
Чжи
Юншу вынул признание в умеренном темпе, развернув его перед собой.
“Хороший. Тогда позвольте мне спросить вас еще раз. Когда ты убил ли
Шуйцин, ты сначала порезал ей руки, а потом содрал кожу с лица?”
— Ну да!”
“Когда я осматривал ее труп, было ясно, что сначала с лица содрали кожу, а потом отрубили руки.”
Ган Чулианг окинул ее оценивающим взглядом. “Вы что, коронер?”
“Нет. Как я уже говорил, вам не нужно беспокоиться о моей личности, вам нужно только ответить на мои вопросы.”
“Я
убил бесчисленное количество женщин, как я могу помнить каждую из них?
Ободрал ли я сначала лицо или отрубил руки, они все равно в конечном
итоге умерли в любом случае.- Говоря это, он продолжал лучезарно
улыбаться, как будто ему хотелось умереть.
Выражение его лица
резко упало, когда гнев охватил его. Он продолжал говорить. — Только я
могу защитить Сян’Эр! Все, что я делал, было именно тем, что она хотела
бы сделать. Эти женщины заслуживали смерти. Как они могут сравниться с
красотой Сян Ира? Почему они должны были запугивать ее снова и снова?”
“Даже если бы это было так, убийство-не выход.- Ответил Джи Юншу.
“Разве
эти люди не заслуживают смерти?- Он опустил брови и почувствовал, что
его слова оправданны. На его лице медленно проступило злобное выражение.
“Тогда почему ты … все еще хочешь их изнасиловать?”
Глаза
Ган Чулианга внезапно поднялись, и на его лице быстро промелькнула
нервозность. Мимолетное выражение лица было поймано острым взглядом Цзи
Юншу. — Такое выражение лица… как будто он уклонялся … это было ближе к
отсутствию уверенности.’
— Мне нечего сказать, — медленно произнес
он. Разве невинность женщины-не самое главное? Я не только хочу, чтобы
они умерли, я хочу, чтобы они сначала испытали желание умереть, но не
смогли. Кроме того, все их отрубленные руки были пропитаны салом и
подавались в ресторан. Все, кто его ел, хвалили его за то, что оно было
вкусным. Каждый и каждый раз! Был один раз, когда я забыл замочить
человеческое мясо в сале, и в результате многие гости вернули блюдо.-
Пересказав анекдот, он несколько раз рассмеялся.
— Отвратительно!-
Желудок Джи Юншу скрутило, когда он слушал его. Должно быть, именно в
этот день она отправилась туда ужинать с Вей и. Как и предполагалось,
это было человеческое мясо! Она нахмурилась, пытаясь справиться с
тошнотой, которую почувствовала. Она медленно поднялась и сказала: «Ты
понимаешь, что говоришь?”
“Да, это так.- Ган Чулианг перевел свой
зловещий взгляд на меня. Через мгновение он встал и подошел к Джи Юншу.
Внезапно он схватил Джи Юншу за руку через щель между деревянными
столбами и потянул ее к себе.
Чжи Юншу был вынужден сделать шаг
вперед, и ее тело прижалось к деревянному забору камеры! Увидев это,
губернатор и двое тюремщиков сразу же захотели выйти вперед. Однако Джи
Юншу подняла свободную руку и сделала им знак остановиться.
Гань
Чулян не сделал ничего более радикального. Он только потянул ее за руку и
спросил странным тоном: «Что ты хочешь знать, я уже сказал тебе. А что
еще ты хочешь спросить?”
Благодаря их близости, Цзи Юншу мог ясно
видеть его лицо. Его лицо было изуродовано многочисленными ранами,
нанесенными ударом хлыста. Кровь уже давно высохла от ран, но когда он
заговорил, раны потрескались от его движений, и кровь снова потекла. Он
стекал вниз, капая на тыльную сторону ее ладони.
Это было очень
заметное зрелище. По странному совпадению, взгляд Цзи Юншу упал на его
шею и увидел выпуклость его адамова яблока. Ее сердце внезапно замерло,и
шок ошеломил ее.
“Ты… врешь!- Она сплюнула.
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    Фальсификация ‘ А? — Ложь?- Тень уныния исчезла с его лица. “Что ты
такое говоришь?- Он свирепо взревел, еще сильнее напрягая хватку, и
больно сжал запястье Цзи Юншу.
Но Цзи Юншу не сопротивлялся. Она
даже не вздрогнула от страха перед окровавленными глазами Ган Чулианга.
Она просто снова спросила: «Ты действительно убил их?»Глаза Цзи Юншу,
полные мудрости, были чрезвычайно остры, как будто они могли смотреть
сквозь сердца людей, таким образом, ум противоположной стороны был ясно
показан для нее.
Рука Ган Чулианга постепенно отпустила ее руку.
“Я уже все тебе рассказала. Уже есть доказательства, подтверждающие мое
признание. Я убийца, поэтому ты должен убить меня, разрывая на куски в
наказание.”
Это правда, что все улики указывали на него. Ранее
Цзи Юншу сильно подозревала его в том, что он был убийцей, но почему
она сказала, что он лгал в это время?
Цзи Юньшу сделал шаг назад и
сказал: “Будьте уверены, вы не будете приговорены к смерти, если вы
никого не убивали. Больше ей нечего было сказать, и она тут же
повернулась к нему спиной и ушла.
Тем не менее, она услышала рев
Ган Чулианга, доносящийся из-за ее спины. — Я и есть убийца! — Убей
меня! Поторопись и убей меня… » однако, то, что сопровождало его крики
ярости, были звуки удара деревянного барьера.
Чжи Юншу остановился
у комнаты отдыха тюремщиков. Не говоря ни слова, она быстро взяла
чернила и кисточку со стола и что-то написала ими на бумаге. Когда
чернила высохли, она сложила бумагу и передала ее столичному
губернатору. Она также дала ему быстрое объяснение. — Губернатор,
пожалуйста, немедленно пошлите кого-нибудь во дворец. Если принц Ронг
сможет остановить принца и, как и планировалось, нет никакой
необходимости давать ему это письмо. В случае, если ему не удастся
остановить принца и, передайте ему это письмо и позвольте им вместе
встретиться с императором.”
“Этот…”
“Это чрезвычайная
ситуация. Не теряйте времени, иначе будет слишком поздно.- Видя тревогу
на ее лице, губернатор больше не задавал вопросов. Он взял доверенное
ему письмо и немедленно приказал кому-то доставить его по указанию Цзи
Юншу.
Только после этого губернатор повернулся к Цзи Юншу, чтобы
спросить, поскольку он все еще был не в состоянии понять всю эту
ситуацию. — Учитель Джи, что происходит? Что вы написали в письме,
которое нужно было срочно доставить его высочеству принцу Ронгу?”
Цзи
Юньшу посмотрел в сторону тюремной камеры Ган Чуляна. Ее лицо слегка
осунулось. Затем она снова посмотрела на столичного губернатора. “Ты
заметил Адамово яблоко Ган Чуляна?”
— Адамово яблоко?- Губернатор задумался. “А разве с ним что-нибудь не так?”
—
Его Адамово яблоко явно отличается от нормального человека. Для
нормальных людей, выпуклость на более высоком угле. Он также может быть
ниже, но обычно выступ будет больше. В то время как Адамовое яблоко Ган
Чулианга едва выступает, почти до точки уплощения, точно так же, как
горло женщины.”
“И что это значит?”
“Это значит, что…”
…………………
Цзин
Жун, сопровождаемый Лан по, пришпорил свою лошадь и, наконец, достиг
южных ворот дворца как раз вовремя. Цзин и только что вышел из своей
кареты и собирался войти во дворец. Сделав два больших шага, Цзин Жун
смог преградить путь другому.
Заметив поспешное появление Цзин Жуна, Цзин и улыбнулся и притворился озадаченным. “Что ты там делаешь?”
“Вы хотите сообщить о находке по делу о пропавших девушках?”
“Утвердительный ответ.”
“Зачем ты это делаешь?- спросил Цзин Жун.
Цзин
и ничего не скрывал и честно сказал: «Почему? Цзин Жун, я обнаружил
кое-что, относящееся к этому делу, так что, очевидно, я сделаю доклад
императорскому отцу.”
— Чертов бесстыдник!’
“Вы должны очень четко представлять себе ставки в этом деле.”
“Конечно,
я знаю. Однако мы все прекрасно понимаем, что Цзин Хуа в настоящее
время является наследным принцем, а императорский отец уже не молод. Как
долго нам придется ждать? Кроме того, как принц, наша личность является
все более чувствительным вопросом. Дело о пропавших девушках-это не что
иное, как ваша ступенька для расследования дела Лин Кэпитал. Но даже
так, в конце концов, вы все равно не получите место наследного принца!”
“Так вот почему ты три или четыре раза мне мешал?”
— Вот это мы и называли: у кролика нет одного входа в свою нору.- Тон Цзин и подразумевал более глубокий смысл его слов.
Поскольку
Цзин Жун не был дураком, он быстро понял скрытый смысл слов своих
братьев. — Цзин и, я только хочу расследовать дело Линь Кэпитал и не
имею никаких других намерений. До тех пор, пока вы согласны не
вмешиваться в это дело, я могу заверить вас, что я абсолютно не буду
бороться за это с вами, и вам не нужно будет планировать и защищать меня
от каждой вещи.”
“А почему я должен тебе верить?- Цзин и нахмурился.
“Если
бы я хотел сражаться за него вместе с тобой, то нефритовый кулон на том
солдате-самоубийце был бы передан отцу императора в тот день, когда я
вернулся в столицу.”
— А! Сердце Цзин и замерло при этой мысли,
затем он произнес лишние слова: «Цзин Жун, ты же знаешь, что я не боюсь.
Использование простого нефритового кулона в качестве доказательства —
это не что иное, как тщетная попытка.”
“Вам обязательно надо вмешиваться в это дело?”
“Я
не хочу быть вашим врагом, но когда человек хочет подняться выше, он
должен разрушить дорогу позади себя, чтобы никто не смог подняться туда,
где он находится.- Затем он похлопал Цзин Жуна по плечу и холодно
фыркнул. “В следующий раз постарайся не дать мне опередить тебя ни на
шаг.- Как только он выплюнул эти слова, он прошел через Южные ворота.
Цзин Жун стоял там с мрачным выражением лица, наблюдая, как силуэт Цзин и постепенно становится все меньше.
Лан Бо подошел к нему и прошептал “ » Ваше Высочество, если принц и действительно отчитывается перед императором…”
Последние
слова остались невысказанными, когда послышался топот скачущей лошади.
Как только звук приблизился к ним, он прекратился. Человек на лошади
быстро спешился и встал на колени перед Цзин Жуном, протягивая ему
письмо.
— Ваше Высочество, это от учителя Джи.”
— А?’
—
Учитель Цзи сказал, что если принц Ронг не смог остановить принца и,
Ваше Высочество, прочитав это письмо, вы должны встретиться с
императором вместе с принцем И.”
Принц Ронг взял письмо и
развернул его. Прочитав его, он был потрясен. Он тут же убрал его и
быстро зашагал к воротам. За ним, оставаясь в замешательстве, последовал
Лэнг по.
Внутри зала Фуян.
Цзин и уже представил документ признания императору Ци Чжэнь и быстро сообщил о своих находках.
Император
был в восторге, когда он убирал документ исповеди. “Вот уже два месяца,
как это дело вызвало волнения среди жителей столицы. Столичный
губернатор бегал налево и направо, но его расследование было бесплодным.
Я не ожидал, что это дело будет раскрыто вами. — Вот и хорошо! Очень
Хорошо!”
Цзин и опустил голову и слегка поклонился. Уголок его рта растянулся в безмолвной улыбке.
— Мы всегда вознаграждаем честно. С тех пор, как вы разрешили дело, мы не можем не дать вам что-то. Говори, чего ты хочешь?”
— Трон императора! Но отдаст ли он его мне?’
Цзин
и сложил руки и сказал: «Этот сын желает только безопасности нашей
Империи и процветания народа, и ничего больше. Кроме того, этот вопрос
связан с миром и благополучием простолюдинов. Я всего лишь делал то, что
должен был сделать. Я сделал это не для того, чтобы получить награду.”
Император
был явно невероятно удовлетворен ответом Цзин И. Он кивнул и заявил:
“Несмотря ни на что, ты совершил достойный поступок. Мы предоставим
вам…”
— Принц Ронг прибыл!”
Цзин Жун своевременно вошел в
зал. Он приветствовал отца без всякого выражения на лице. “Ваш сын
приехал, чтобы встретиться с императорским отцом.”
Император Ци Чжэнь спросил: «какова причина вашего присутствия?”
—
Сыну известно, что принц Йи прибыл во дворец, чтобы сообщить о пропаже
девочки. Поскольку это связано с делом о пропавшей девушке, я должен
войти во дворец. Кроме того, у меня есть…”
— Прервал его Ци Чжэнь.
“Мы знаем, что ты хочешь сказать. Соглашение, которое мы заключили с
учителем Цзи, остается в силе только в том случае, если он решит этот
вопрос. Мы бы согласились позволить людям вскрыть гробы для
расследования. Однако в настоящее время это дело было урегулировано Цзин
И. Теперь это соглашение недействительно.”
С другой стороны, у
Цзин и была самодовольная улыбка. Что же касается Цзин Жуна, то он
сохранял спокойное выражение лица и шагнул вперед. — Сын только хочет
сказать, что в отчете принца Йи есть ошибка.”
— Какая-то ошибка?”
— Убийца-это не Ган Чулян.”
Император нахмурился,затем посмотрел на потрясенного Цзин И. Он повернулся к Цзин Жуну и спросил: “почему?”
Цзин Жун просто сказал: «Потому что Ган Чулян-евнух.”
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    — Чушь какая!- Цзин и опроверг слова Цзин Жуна. Он добавил:
«преступник уже подписал свое признание и даже добровольно раскрыл все
свои преступления. Но теперь ты говоришь мне, что он евнух?! И откуда же
это пришло?”
Цзин Жун оставался невозмутимым. Он шагнул вперед и
сказал своему отцу: “твой сын абсолютно не говорит глупостей. Хотя Ган
Чулян уже подписал документ об исповеди, факт остается фактом: он евнух.
Для того, кто был кастрирован, как он мог запятнать этих жертв?”
“У этого человека Адамово яблоко!- Возразил Цзин И.
Цзин
Жун пристально посмотрел на Цзин и объяснил: У него есть адамово
яблоко, потому что он был кастрирован после 16-летнего возраста. К тому
времени у него уже развилось Адамово яблоко. Однако он не полностью
созрел из-за кастрации. Поэтому он меньше и не сильно выступает вперед.-
Объяснения Цзин Жуна не могли быть яснее, но большая часть заслуг пала
на Цзи Юншу и ее письмо.
Взгляд Цзин и стал унылым. Взмахнув рукавом, он выплюнул: — невозможно!- Последняя битва!
«Подозреваемый
все еще находится в тюрьме Министерства юстиции. Если у принца Йи есть
какие-либо сомнения, пожалуйста, не стесняйтесь посылать людей, чтобы
изучить его. Только тогда ты поймешь, что я говорю правду”, —
предположил Цзин Жун.
В этот самый момент лицо Цзин и приобрело
пепельный оттенок. Все это было явно в пределах его досягаемости, но
почему на полпути он свернул в другую сторону? Он был крайне неохотным и
ответил Цзин Жуну: “даже если это правда, что Гань Чулян-евнух, это не
значит, что он не убийца. Улики указывают на него. Возможно, это можно
объяснить только тем, что у него есть сообщник или даже многочисленные
сообщники.”
“Даже если ваше предположение верно, вы не прояснили
всей правды, связанной с этим делом, и уже пошли сообщить о нем отцу
императора. Если бы я не указал на эту непоследовательность, боюсь, что
из-за вашего поспешного решения разрешить дело, истинный убийца остался
бы на свободе и вне закона.”
— Ура!” Он не ожидал, что ответная атака Цзин Жуна будет такой жестокой.
Выражение
лица императора Ци Чжэнь мгновенно опустилось, и он посмотрел на Цзин и
с гневом и неудовольствием. Рука на его столе сжалась в кулак. — Цзин
и, если то, что сказал Цзин Ронг, окажется правдой, ты действительно
превысил свою роль.”
— Императорский Отец “…”
“Ни слова
больше!- Император Ци Чжэнь махнул рукой, и на его лице отразилось
разочарование. Затем он приказал сердитым голосом: «на данный момент
пошлите людей, чтобы проверить подлинность слов Цзин Жуна. Обязательно
определите, действительно ли этот человек кастрирован или нет. Если так,
то я не хочу, чтобы ты вмешивался в это дело дальше. Пусть Цзин Жун
исследует и быстро найдет настоящего убийцу.”
Цзин-и побледнел. Он
был взбешен и свирепо смотрел на Цзин Жуна. Он не ожидал такой большой
оплошности. Он не успел съесть блюдо, но оно уже было пустым. Таким
образом, у него не было другого выбора, кроме как подчиниться.
“Утвердительный ответ.”
Император вздохнул. «Так рано утром и наше настроение уже испортилось.”
Услышав
это, старый евнух, стоявший сбоку, шагнул вперед с глубоким
беспокойством. — Ваше Величество, официальные памятники могут быть
рассмотрены позже. Лучше пить теплую кашу и немного отдохнуть.”
“Гудеть…”
Старый евнух немедленно приказал кому-то принести миску теплого варенья.
Император оперся одной рукой о стол и устало опустил на него голову. Другой рукой он помахал своим сыновьям. — Всем отойти.”
Цзин
Ронг И Цзин и молча кивнули и вышли из зала Фуян. Когда они вышли, то
шли по той же самой дороге, пока не достигли входа. Внезапно, Цзин и
преградил путь Цзин Ронгу.
“Ты нарочно это сделал?- Всю дорогу Цзин и воздерживался от того, чтобы задать этот вопрос.
“Как ты можешь так говорить?- Тихо спросил Цзин Жун.
Выражение
лица Цзин и стало неприглядным. Он сдерживал ярость внутри себя. “Когда
вы остановили меня у ворот дворца, вы не упомянули, что Ган Чулианг был
кастрирован. Вы, очевидно, надеялись, что я успешно доложу об этом
отцу-императору, а затем вы придете и поймаете меня в ловушку.”
‘Ты
что, бредишь?- Цзин Жун холодно посмотрел на него. «Цзин и, я никогда
не думал о том, чтобы взять кредит перед императорским отцом. Я тоже
никогда не думал о том, чтобы драться с тобой. Когда мы были у ворот
дворца, я уже дал тебе шанс повернуть назад, но именно ты настоял на
том, чтобы вмешаться в это дело.”
“Как и следовало ожидать, я действительно недооценил тебя.”
“Мне
все еще есть что сказать. Я не буду бороться с вами, но если вы будете
продолжать быть таким невыносимым, не оставляя другим никакой свободы, я
больше не буду оставаться пассивным.- Цзин Жун предупредил своего
брата.
И наоборот, Цзин и усмехнулся. — В данный момент ты
единственный, кто не дает другой возможности проявить себя. Ты всегда
говоришь, что не хочешь драться со мной, но все, что ты делаешь, явно
идет против меня. Вам совершенно ясно, что все чиновники императорского
двора и многочисленные глаза внимательно следят за нами, потому что в
глубине души они знают, что следующим правителем будет либо вы, либо я,
но уж точно не Цзин Хуа! Если ты хочешь драться, я буду драться с тобой
до конца!- Когда речь Цзин и дошла до глаз Цзин Жуна, старший принц
взмахнул руками и вышел.
………………
Тем временем Цзи Юньшу
покинул тюрьму и вернулся в поместье Жун. Ее сердце было в смятении,
пойманное в водоворот смешанных эмоций. Как только она вернулась в
Восточный двор, то увидела, что Вэй И сидит на каменной лестнице, держа в
руках ослепительно белый фонарь.
Вэй И внезапно поднял голову, и
дымка на его лице исчезла. Он просиял в сторону Джи Юншу с глупым
смешком. — Шу-Эр!»По его тону было видно, что он невероятно счастлив.
Чжи Юншу подошел к нему и медленно сел. “Как вы узнали, что я вернулся?”
“Ты что, забыл?”
— А?”
Вэй И указал на ее лодыжку и сказал: «цепь на лодыжке, которую я тебе дал… я слышу звон колокольчика на ней издалека.”
—
Ух ты! Какой острый слух!- Чжи Юншу даже не мог слышать слабый звук
этого маленького колокольчика, но с такого расстояния Вэй и мог его
слышать. Слух у него острый, как у кита.
Вэй и продолжал говорить
гордым тоном. “Если позже ты не сможешь найти дорогу домой, не бойся,
потому что пока я слышу этот звонок, я обязательно найду тебя.”
Чжи Юншу улыбнулся. — Вот и хорошо! Если однажды я не смогу найти дорогу назад, ты сам найдешь меня.”
— Ну да!”
Цзи Юньшу посмотрел на фонарь в своих руках и спросил: “Почему ты сидишь здесь, держа этот фонарь?”
Он
поднял фонарь в своих руках и ответил: “Я беспокоился, что ты не
сможешь вернуться, потому что снаружи очень темно. Вот почему я решил
зажечь фонарь, чтобы вы не заблудились на обратном пути.”
В эти
дни, из-за дела о пропавших девочках, она была переполнена вещами,
которые могли бы свести ее с ума. Поэтому у нее не было много времени,
чтобы сопровождать Вэй И. Более того, к тому времени, когда она
возвращалась в свою резиденцию, часто бывало уже очень поздно. Поэтому
поведение Вей и простительно.
— Дурак… — Чжи Юншу нежно погладил его по голове.
Вей
Йи позволил Джи Юншу потереть его голову, притянув ближе и положив свою
голову на ее плечо. Он хихикнул и спросил: «Шу-Эр, мы всегда будем
оставаться в столице?”
“Почему ты спрашиваешь об этом?- Чжи Юншу взглянул на него.
“Это
потому, что с тех пор, как мы сюда приехали, ты всегда занят. Я не могу
следовать за тобой каждый день, как раньше. Столица очень большая, я не
могу узнать дорогу. Дядя Шу тоже не выпускает меня на улицу. Шу, мне
это совсем не нравится… немного.”
Ей было невероятно жаль его. “Значит, ты хочешь вернуться в Цзиньцзян?”
Вей-и
покачал головой. Затем он несколько раз потерся головой о ее плечо,
прежде чем потянуть ее за руку, говоря: “Шу-Эр, я не хочу возвращаться в
Цзиньцзян. Я только хочу быть вместе с тобой. Когда мама была еще жива,
она сказала, что Шу-Эр-моя будущая жена. Мы ведь можем быть вместе
вечно, правда?- Возможно, Вэй И понял истинный смысл слов своей матери.
Одно можно сказать наверняка, он сохранил, что жена-это тот, кто будет с
ним всегда.
Цзи Юншу почувствовала, как у нее сдавило горло, когда ее тело задрожало от слишком большого количества эмоций.
— Шу-Эр?- Вей-и звонил ей.
Джи
Юншу пришла в себя, и она приоткрыла рот, чтобы ответить ему. — Вей и, я
обещал твоим родителям, что всегда буду заботиться о тебе. Будьте
уверены, что я непременно буду с вами.”
— ГМ!»Вэй И был чрезвычайно счастлив. Затем они уютно устроились вместе в полной гармонии.
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    Военный стратег, покинув дворец, Цзин Жун вернулся в свою резиденцию
и, не отдыхая, направился прямо в Восточный двор. Тем не менее, он еще
не достиг своей цели, когда он заметил Вэй И, опираясь на плечо Цзи
Юншу, болтая и смеясь с ней.
Лан по, стоявший рядом с ним, заметил
выражение его лица. Верный подчиненный мысленно вздохнул. — Бедный
Принц! Он должен наблюдать, как его любимая женщина счастливо болтает с
другим мужчиной, и все еще может вынести ревность и неудовольствие,
разъедающие его сердце.’
Немного поразмыслив над этой проблемой, Лан по прошептал: «Ваше Высочество, Вы собираетесь войти?”
— Давай подождем немного.- Его тон не скрывал боль в сердце.
Лан
Бо отступил к нему и тихо последовал за своим учителем, когда тот стоял
снаружи входа в течение нескольких минут, пока этот парень, Вэй и,
прекратив опираться на Цзи Юншу, не вошел в дом с фонарем. Только тогда
Цзин Жун сделал шаг вперед и шагнул во внутренний двор под взглядом Цзи
Юншу. Ее взгляд упал на его мокрые плечи.
“На что ты смотришь?- Цзин Жун уже стоял перед ней.
“Вы долго стояли на улице?”
“Откуда ты знаешь?”
Чжи
Юншу протянула руку и указала на его плечи, где на него упали маленькие
лепестки цветущей сливы. — Сегодня дождя не было, но сливовые деревья
покрыты росой, и от легкого ветерка лепестки цветов разлетаются в разные
стороны. Плечи вашего высочества мокрые, и на них много лепестков. Это
может произойти только в том случае, если вы на мгновение остановитесь
снаружи.”
“Я ничего не могу от тебя скрыть.”
Цзи Юншу улыбнулся, затем она повернулась и вошла внутрь, сопровождаемая Цзин Роном.
Внутри
дома Вэй и частично лежал на столе, держа в руках кисть Цзи Юншу. Он
сосредоточенно рисовал на фонаре. На самом деле, он рисовал цветы сливы,
которые были первой вещью, которой научил его Цзи Юньшу, но, несмотря
на все его усилия, картина была больше похожа на палочки для еды. Затем
он поднял голову и увидел Цзин Жуна, входящего вслед за Цзи Юньшу. Он
тут же надул губы и жалобно заскулил: “ты мне не нравишься!”
Это замечание привело Цзин Жуна в отчаяние. — Омерзительный парень, когда это я тебя обидел?- спросил Цзин Жун.
Вей-и фыркнул. “Просто ты мне не нравишься. В прошлый раз ты накричал на тех старших сестер и позволил Шу’Эр пострадать.”
—
Я … — неожиданно Цзин Жун потерял дар речи. Что-то здесь не так.
Очевидно, он был ранен, спасая Джи Юншу, не так ли? Подумав немного,
Цзин Жун вдруг ухмыльнулся. — Вей и, может ты хочешь есть тангулу?”
— Тангулу! Услышав это слово, Вэй И сразу же разволновался и радостно закричал: «Я хочу!”
Так, Цзин Жун называл Лан по.
Через мгновение появился Лан по.
Принц велел Ланг Бо: «приведите молодого господина Вэя поесть тангулу.”
— А?”
“Ты что, оглохла?”
Лицо Ланг по стало нездоровым. Он покачал головой и потащил наполненного счастьем Вэй и купить тангулу.
— Омерзительный парень, тебя легко подкупил тангулу.- У Цзин Жуна было самодовольное выражение лица.
Что
же касается Цзи Юншу, то уголок ее рта все время подергивался при виде
этой сцены. Она напомнила Вей-и: «не ешьте слишком много сахара, иначе
ваши зубы сгниют. Ваше Высочество не боится, что он найдет вас позже,
если у него заболят зубы?”
— Я ничего не боюсь. Этот принц пригласит лучшего врача для него.”
Чжи Юншу был ошеломлен.
Видя,
что она лишилась дара речи, он внутренне рассмеялся, но его внешний вид
оставался серьезным, когда он сделал два шага ближе к Джи Юншу. Его
действия заставили ее сердце сжаться от смутного предчувствия. Она
поспешно отступила назад.
“Почему ты нервничаешь?- спросил Цзин Жун.
“Вовсе нет.”
“Не надо нервничать. Этот принц просто хочет спросить тебя о Ган Чуляне.”
Цзин
Жун перешел к главной теме. Джи Юншу почти подумал, что он хочет… снова
поиграть в жулика. Она вздохнула с облегчением и начала говорить, “об
этом, разве я уже не написала все в письме?”
“Все было ясно, но почему вы так уверены, что Ган Чулианг не убийца? Это потому что его кастрировали?”
Цзи
Юншу подошел к столу и взял фонарь, оставленный Вэй И. Затем она взяла
кисть для письма и медленно поправила его картину, объясняя Цзин Жуну:
“человек, который был давно кастрирован, не может никого изнасиловать.
Это один момент. Во-вторых, извращенный серийный убийца, безусловно,
будет иметь экстремальное поведение, которое следует правилу или
шаблону. Поскольку он признал, что у всех его жертв были ободраны лица и
отрублены руки, это означало, что эти действия являются шаблоном.
Поскольку это был узор, у него не было причин не помнить ясно, содрал ли
он кожу с лица или отрубил руки сначала. Этих двух пунктов достаточно,
чтобы определить, что он лгал. Следовательно, убийца-это абсолютно не
он. Самое большее, он был транспортером, сообщником, помогавшим убийце
переправлять трупы и управлять ими.”
“Тогда почему он хочет лгать об этом? Он ясно знает, что умрет, если его осудят.”
“Есть
вероятность, что он сделал это, чтобы защитить кого-то.- Ее тон
постепенно стал тяжелым. Она все еще продолжала: “во-первых, я хочу
отправиться в благоприятное процветание, чтобы найти Мэй Сян’ЕР.
Возможно, она что-то знает об этом, и с помощью шанса мы сможем найти
еще один ключ, ведущий к убийце. К сожалению, ресторан был опечатан, и
никто не знал, где она жила. Губернатор уже направил гонцов для
расследования этого дела. Это не займет много времени, пока мы не
получим некоторые новости.”
— Вообще-то, у меня есть еще один способ.- Заявил Цзин Жун.
Цзи Юньшу странно посмотрел на него, прежде чем спросить: “А как же иначе?”
“Если
ваша догадка верна, то настоящий убийца не позволит юной мисс семьи
Руан сорваться с крючка. Есть вероятность, что он снова начнет
действовать.”
“Судя по тону вашего высочества, вы уже обо всем договорились.”
“Я уже приказал людям продолжать следить за Мисс Руан. Я надеюсь, что убийца покажет себя», — заявил Цзин Жун.
— Ваше Высочество очень умны.- Джи Юншу редко хвалил его. — Это правда, что этот человек умен.’
Цзин
Жун был вне себя от радости от ее комплимента. На самом деле, в самом
начале, Цзи Юньшу координировал свои действия со столичным губернатором,
чтобы продолжать защищать Мисс Жэнь и не дать убийце причинить ей вред.
Цзи Юньшу продолжал рисовать фонарь и превратил палочки для еды в живые ветки сливы.
Цзин
Жун нахмурился и подошел к ней. — Человек, которого ты послала раньше,
сказал мне, что если я смогу остановить принца Йи, то не нужно будет
отдавать мне это письмо. В случае неудачи, письмо должно было быть
передано,и я войду во дворец с принцем Yi, как это случилось. Это те
планы, о которых ты думал?”
“В глубине души, разве тебе уже не ясно, как я поступаю?”
“Я хочу услышать это от тебя.”
—
Какая наглость!- Пробормотала Джи Юншу себе под нос, прежде чем
спокойно открыть рот. «На этот раз Принц и смог быть на один шаг впереди
губернатора, что привело к захвату Гань Чуляна. Это показывало, что это
не было совпадением. Для него подготовить документ с признанием, чтобы
доложить императору, это означает, что его единственной целью было
заставить вас отказаться от расследования дела Лин Кэпитал. Согласно
природе такого рода интригующего человека, он будет давить на вас на
мертвой дороге без сомнения. В то время я думал, что если ваше
высочество сумеет остановить его без сучка и задоринки, то это покажет,
что у принца и все еще есть немного совести. Если бы это было не так, то
не было никакой необходимости быть вежливым. Ваше Высочество получит
письмо и дискредитирует его перед императором, и пусть он потерпит
сокрушительное поражение. Это также можно считать уроком для него.”
‘Неужели
эта женщина-всего лишь художник и коронер?- Цзин Жун был ошеломлен. —
Эта женщина должна была родиться мужчиной, надеть доспехи и броситься на
поле боя как военный стратег!’
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    влияние семьи Цзи простирается далеко и широко “Если бы ты был
мужчиной, каждый боролся бы за тебя, чтобы приветствовать тебя в своем
доме в качестве гостя.”
— Гость есть?”
Цзин Жун кивнул. «С
вашим интеллектом вы можете не только иметь дело с мертвыми людьми, у
вас также есть стратегии, предназначенные для живых. Конечно, это
вопрос, за который все хотели бы побороться за вас.”
“А как же
Ваше Высочество?- Чжи Юншу уставился на него. — Ваше Высочество желает
принять меня как почетного гостя и помочь вам подняться по лестнице?”
—
Подняться по лестнице?- Когда Цзин Жун услышал эти слова, он криво
усмехнулся. “Я не Цзин-И.” В отличие от Цзин и, он не хотел ввязываться в
судебный бой, не до такой степени, где либо противник умер, либо он
умер! Он не хотел, чтобы ситуация в конечном счете превратилась в ту,
где и он, и его противник пострадали бы.
Цзи Юншу улыбнулся, но она ничего не сказала.
Под
ее руками картина на фонаре была закончена. На белой бумаге,
покрывающей фонарь, красный цвет светился, когда каждая точка расцветала
в блистательные цветки сливы с розоватыми градиентными лепестками на
ветвях, где все переплеталось друг с другом.
— Как красиво!’
Выходя
из комнаты, она взяла с собой фонарь и осторожно повесила его на
бамбуковую жердь в углу дома. Затем, она восхищенно посмотрела на него
на мгновение, прежде чем опустить свой пристальный взгляд и сказала
слабым голосом: “иногда, есть слишком много вещей, с которыми я ничего
не могу поделать. Небеса устроили для меня дорогу, и даже если я сделаю
все, чтобы обойти ее, я все равно буду идти по этой дороге независимо от
моих мыслей и моей воли.”
Выслушав ее слова, Цзин Жун продолжал молчать.
Цзи
Юньшу обернулась и пристально посмотрела на Цзин Жуна, прежде чем
добавить: “Ваше Высочество, в тот момент, когда вы родились, вам было
суждено попасть в этот водоворот кровавых сражений. Даже если вы этого
не хотите, вы все равно окажетесь втянутыми в схемы. Борьба за пост
наследного принца всегда была неизбежным делом.”
Эх!
— Следовательно, ты считаешь, что однажды я могу стать похожим на Цзин И.?”
“Я
даже не знаю!- Быстро ответила она. Она действительно не знала, но она
знает, что как принц, его жизнь никогда не будет морем без волн. Она
снова повернулась к нему спиной и под карнизом подняла голову, чтобы
посмотреть на фонарь, который повесила.
Цзин Жун молча шагнул
вперед и молча встал рядом с ней. В этот момент безмятежности никто из
них не имел намерения испортить его.
Однако, далеко в резиденции наложницы Сяо, всплеск беспорядков поднялся!
Грохот!
На
полу громко звякнула чайная чашка. Наложница Сяо была переполнена
яростью. Ее лицо было ужасно свирепым, когда она посмотрела на разбитую
фарфоровую посуду на полу.
В стороне, Цзин и сидел в спокойной манере.
“Это было вне моих ожиданий. Стратегия Цзин Жуна мгновенно изменила ситуацию.- Она говорила с крайним гневом.
Цзин-и
взглянул на свою мать. Он тоже был зол, но гнев его горел ровно,
выдаваемый лишь сжатыми кулаками, спрятанными под рукавами. —
Мать-императрица, поскольку ситуация такова, не позволяйте гневу
повредить ваше тело.”
“Как же я могу не сердиться?! С этим
вопросом, Цзин Жун находится на подъеме! Отныне его слова будут иметь
больший вес перед императором. Тогда как ваше влияние будет меньше.”
“А
ты не слишком много думаешь? В конце концов, это всего лишь случай.
Императорский отец вряд ли будет благосклонен к нему именно этим. Однако
это обстоятельство заставило меня задуматься. Когда Министерство
юстиции допрашивало Гань Чюляна, я был на месте происшествия, и Цзин Жун
не мог просверлить ни одной щели.- Цзин и был раздосадован.
Напудренное
лицо наложницы Сяо исказилось от презрения. — Давай не будем гадать,
как он это сделал. В конце концов, он всего лишь бастард с тусклым
материнским кланом.” Каждый раз, когда наложница Сяо думала о
биологической матери Цзин Жуна, она могла только стиснуть зубы от гнева!
Давным-давно
наложница Сяо И мать Цзин Жуна, наложница Чжао, вошли во дворец вместе.
Однако благодаря лисьему обаянию наложницы Чжао она покорила
императора, который влюбился в нее по уши. К несчастью, она попыталась
отравить и причинить вред еще не родившемуся ребенку императрицы
Сюаньшу. Ее наказанием было изгнание в холодный дворец, где она в
конечном счете повесилась на белом шелке, не в силах вынести уходящие
годы, ускользающие в таком месте.
Наложница Сяо была полна
ненависти. Она ненавидела то, что ее статус не мог сравниться с
положением покойной императрицы Сюанььшу и покойной наложницы Чжао,
несмотря на то, что она была самой любимой женщиной в гареме. Эти
женщины были шипами, глубоко впившимися в ее кости, которые заставляли
ее страдать весь день!
Цзин и встал и торжественно опустил голову.
— Сын знает, что императорская мать делает все для моего же блага.
Однако, пожалуйста, будьте уверены, что я знаю, что я должен сделать.”
— А? Позвольте мне услышать, что вы хотите сказать!”
“Даже
если Цзин Жун решит дело о пропавших девушках, это только позволит ему
вскрыть гроб, чтобы расследовать дело Императорского герцога. Если за
это время произошел несчастный случай, он не может взять на себя
ответственность. Кроме того, этому делу уже 14 лет. Расследование будет
абсолютно непростым.- Цзин и прищурил глаза, которые холодно блеснули.
Наложница
Сяо приняла во внимание слова своего сына. Затем она слегка вздохнула.
“Если бы это было раньше, я бы не поверил в его успех. Однако теперь у
него есть этот учитель Джи. Я уже встречался с ним и послал оливковую
ветвь, но он не дал мне ни согласия, ни отказа. Я даже пошел на то,
чтобы прощупать его, но в конце концов он не выбрал ни принца Ронга, ни
нас. Он ответил, что никого не выберет. Разум этого человека поистине
неуловим.”
“Я хочу тебе кое-что сообщить.”
“А что это такое?”
Цзин
и поднял глаза и заявил: “Этот учитель Цзи на самом деле является
наложницей, рожденной дочерью Цзи Шуханя, главы семьи Цзи в Цзиньцзяне.”
— Ну и что же?- Наложница Сяо была очень шокирована.
Цзи Шухань не был широко известным человеком, но его два сына, Цзи Ли и Цзи Хуань, были известны в столице.
Наложница Сяо нахмурилась, услышав невероятную новость. “Он дочь Цзи Шухана? Другими словами, она-женщина?”
—
О небеса!- Затем она вспомнила свою встречу с Цзи Юншу. — Этот человек
был одет в шелковое платье и держался как утонченный ученый с мягким
голосом.’ Ей следовало бы раньше догадаться, какого пола другой.
Цзин
и продолжил: «сын также исследовал ее прошлое и обнаружил, что Мисс Цзи
была исключена из семьи Цзи. Таким образом, она может только следовать
за Цзин Ронгом в столицу и помочь ему с делом Линь Кэпитал.”
“Она была изгнана из своей семьи? Почему?- Спросила наложница Сяо.
—
Императрица-мать, должно быть, слышала, что Цзи Ли и Цзи Хуань недавно
покинули столицу и вернулись в Цзиньцзян. Причина — череда смертей в их
семье, начиная с того, что их брат совершил самоубийство в тюрьме и их
бабушка, старая мадам Джи, скончалась от болезни.- Он немного помолчал,
прежде чем добавить: — корень всех этих несчастий был приписан госпоже
Цзи.”
Наложница Сяо была в оцепенении от услышанного всего этого. “Я слышал о трауре семьи Цзи, но все ли это связано с Мисс Цзи?”
Цзин и кивнул и подробно рассказал все, что касалось этой истории для его матери.
После
того, как она выслушала своего сына, выражение лица наложницы Сяо стало
невероятно спокойным. После того, как она долго размышляла над этим,
она встала и медленно пошла вперед, нахмурившись. Она высказала свой
анализ “ » как и ожидалось, каждый член семьи Цзи-это сложный характер.
Эта старая госпожа Цзи была уважаема предыдущим императором. В то время,
когда Цзи Шухань был у власти, император также высоко ценил его. Теперь
два его сына успешно справляются с тем, что один из них является левым
секретарем начальника армии Yi, а другой лично получил титул » Чан Линь
генерал.’ Кроме того, должность супруга наследного принца была
предоставлена главной дочери семьи Цзи императрицей Сюаньшу, когда она
была жива. И вот теперь появился Джи Юншу. Рука семьи Цзи действительно
простиралась далеко и широко. Там есть один на стороне наследного
принца, а другой на стороне Цзин Жуна.- Она была скорее непримиримой,
чем ревнивой.
Цзин и не сказал ни слова.
Что же касается
наложницы Сяо, то ее глаза сверкали зловещим светом. — Она фыркнула.
“Поскольку госпожа Джи не может быть использована, она не может
оставаться здесь!”
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    Вскоре после того, как рука губернатора была поражена болезнью, он
отправил людей в поместье Ронг. Появилась новая зацепка-дом Мэй Сянъэр
находился в южной части столицы. Посыльный протянул ей листок бумаги, на
котором был написан ее адрес.
Поскольку все, что было связано с
делом пропавших девочек, было чрезвычайно срочным, Цзи Юньшу схватил
бумагу и сказал Цзин Жуну: “я собираюсь найти Мэй Сян’ЕР.”
“Я пойду с тобой.”
“Нет
необходимости. Ваше Высочество должны избегать покидать свою резиденцию
в настоящее время. Мы хотим, чтобы принц и не был на шаг впереди, когда
убийца снова пойдет за Мисс Жэнь.”
Цзин Жун немного подумал и
кивнул. Поскольку Лан Бо покупал немного тангулу с Вей и снаружи, Цзин
Жун вызвал двух скромных императорских гвардейцев, чтобы сопровождать
Цзи Юншу в поездку в южную часть столицы.
Когда Цзи Юншу добрался
до места назначения, ее взгляд упал на согонскую траву, растущую
снаружи. Снаружи были расставлены деревянные стеллажи, на которых лежали
горы сушеных овощей и сушеного чили. Среди этой кучи даже нашлось
несколько обычных лекарственных трав. Хотя внутренний двор был простым и
грубым, он был чистым и все еще окруженным забором из бамбука.
Один из имперских гвардейцев шагнул вперед и постучал в полуразрушенную деревянную дверь.
Один раз, два, три … но ответа не было!
“А может быть, дома никого нет?- Предположила Имперская гвардия.
Цзи Юншу наблюдал за внутренним убранством дома. “Там внутри кто-то есть.”
“А что, есть?- Имперская гвардия отнеслась к этому скептически.
“Я вижу свет в доме, значит, там кто-то должен быть.”
Сквозь тонкую белую бумагу, покрывавшую разбитое окно, виднелся мерцающий красный огонек.
Внезапно
к ним подошел императорский гвардеец и тяжело постучал в дверь, которая
была на грани развала. Раздался взрыв звуков, и, наконец, дверь со
скрипом отворилась. Затем из-за спины высунулась голова в поисках
источника стука. Постепенно из-за двери медленно выплыл тонкий силуэт.
Мэй
Сян’Эр опустила голову и была немного встревожена, когда увидела, что
за пределами ее дома был кто-то неизвестный. Ее руки крепко терлись друг
о друга, когда она осторожно шагнула вперед.
Трусость слабой
девушки была очевидна для глаз. Когда она медленно открыла дверь пошире,
то увидела Джи Юншу. — Джентльмен? — Это ты?- Уголки ее губ слегка
приподнялись в порыве счастья.
Чжи Юншу вежливо заговорил с ней. — Мисс Мэй, простите, если я доставил вам неудобство своим внезапным визитом.”
Мэй Сянэр покачала головой. “Нисколько. Вы меня не побеспокоили. На самом деле, джентльмен может называть меня Сян’ЕР.”
Чжи
Юншу скривила губы в легкой улыбке. — Мисс Сяньер, я пришел сегодня по
одному делу – хотел бы задать вам несколько вопросов.”
— А?”
“Разве это неудобно?”
“Нет, ничего подобного! Пожалуйста, проходите.- Мэй Сянэр отступила на два шага, чтобы впустить Цзи Юншу.
—
Проинструктировал императорскую гвардию Цзи Юньшу, прежде чем войти
внутрь. — Вы двое оставайтесь здесь и охраняйте это место.”
— Да, Сэр!”
Цзи
Юншу последовал за Мэй Сяньер и вошел в комнату средних размеров. Номер
был очень чистым и хорошо организованным, обставленным со всеми
основными удобствами.
Они оба сели за стол, и Мэй Сяньер налила чашку воды для Цзи Юншу. — Джентльмены, пожалуйста, выпейте немного воды.”
—
Благодарю вас!- Чжи Юньшу посмотрела на воду в чаше, но ее взгляд не
мог не переместиться к шее Мэй Сяньер. Так как молодая женщина не носила
плаща, ужасающий темно-красный шрам был открыт для всех, чтобы видеть.
Заметив пристальный взгляд Цзи Юншу, Мэй Сяньер потуже затянула воротник
и опустила голову.
— А зачем джентльмену понадобилось меня разыскивать? — тихо спросила она.”
С
другим инициатором разговора, Цзи Юньшу также не ходил вокруг да около.
“Дело вот в чем. Я не буду прятаться от тебя. Я пришел, чтобы найти вас
в связи с делом о пропавших девушках. Вы, должно быть, слышали, что
убийца-повар благоприятного процветания, Ган Чулианг, верно?”
Мэй
Сянэр не выказала никакого удивления. Вернее, она робко кивнула головой.
“Я слышал об этом. Из-за этого инцидента ресторан также был оцеплен. Я
вспомнил, что когда услышал об этом, то почувствовал, как от головы до
пят пробежал холодок. Я не ожидала, что он осмелится убивать людей и… —
она не закончила фразу, потому что ее затошнило.
“Значит, вы с ним знакомы?”
“Я
его почти не знаю. Хотя мы с отцом долго пели в ресторане, мы не
знакомы друг с другом.- Она ответила серьезно и, похоже, не собиралась
лгать. Так что ей не следовало знать, что она нравится Ган Чулиангу.
Видя, что выражение лица Цзи Юншу упало, Мэй Сянъэр спросила: “в любом случае, почему ты вдруг задаешь мне все эти вопросы?”
“Ничего страшного.- Ответил Джи Юншу.
В
этот самый момент с заднего двора донесся чей-то кашель. Затем, следуя
за этим звуком, вошел старик, игравший эрху в ресторане. В одной руке он
держал мешок с тухлой рыбой, а в другой-грубый костыль.
— Папа!-
Звонила Мэй Сян’ЕР. Она встала и поздоровалась с отцом. Она взяла
предметы, которые он держал в руках, и положила их на стол.
Чжи Юншу тоже поспешно встал и кивнул старику. “Старший.”
“Так и есть?- Старик озадаченно посмотрел на Джи Юншу.
Мэй
Сянэр поспешила ответить. — Папа, разве ты не помнишь джентльмена,
который дал нам чаевые, чтобы мы спели «женщину в клетке»? Ну, это же
он!”
“На самом деле это тот самый добрый джентльмен. Сяньер, иди и
быстро приготовь несколько гарниров для этого почтенного гостя. Нам
нужно правильно его принять.- У старика было благожелательное выражение
лица, и на нем читалась только благодарность.
— Конечно, дочка так и сделает.- Мэй Сянэр согласилась с ним.
Цзи Юньшу поспешно сказал: «Мисс Сян’ЕР, в этом нет необходимости.”
“Не
стоит благодарности.- Мэй Сян’ЕР подумала о чем-то и посмотрела во
двор, прежде чем добавить: — эти два джентльмена, должно быть, уже
довольно долго стоят снаружи. Возможно, они хотят пить,так что я
приглашу их войти.- Сказав это, она взяла чайник и две чашки и ушла.
— Как это мило с ее стороны!’
Джи
Юншу был беспомощен перед ее энтузиазмом. Она хотела погнаться за Мэй
Сян’ЕР, но старик вдруг закашлялся, да так, что все его тело затряслось.
Она остановилась и подошла, чтобы помочь ему. Она взяла его за руку
обеими руками, но когда ей потребовалась некоторая сила, ее ладони
коснулись его кости, и это сильно поразило ее. Она осмотрела множество
скелетов и открыла бесчисленные гробы. Поэтому шестое чувство, которое
пришло с ее опытом, не было чем-то таким, над чем можно было бы
насмехаться. Характерные черты, которые она чувствовала в костной
структуре этого человека, по-видимому, около пятидесяти лет, были очень
похожи на человека, которому было за тридцать.
Однако это была рука, пронизанная болезнью! Учитывая серьезность ситуации, он, возможно, не сможет вытащить стул.
Странное
чувство вырвалось из сердца Цзи Юншу. Она помогла старику сесть, но на
сердце у нее было неспокойно. После того, как он сел, она сказала:
“старейшина, пожалуйста, отдохни. Я пойду первым.”
Старик не смог
удержать ее вовремя; Цзи Юншу уже в спешке покинул комнату. Было уже не
рано, так как небо становилось все темнее.
Когда она вышла, то не
заметила тени двух охранников. Пугающее чувство подкралось к ней,
заставляя ее быть более встревоженной. Вдруг она услышала свист ветра,
чей-то нос уловил слабый запах духов. Запах был невероятно знакомым. Не
дав ей возможности повернуться назад, ее рот и нос внезапно закрылись.
— А!”
Она
боролась, но безрезультатно. Вскоре ее разум затуманился,и все
закружилось. Ее глаза расширились, но зрение постепенно стало нечетким.
Наконец, она потеряла сознание, но последнее, что она услышала, был
жужжащий звук.
Она не знала, как долго была без сознания, но когда
проснулась, ее глаза были завязаны, а тело привязано к стулу, прочно
удерживаемому за спиной. Вокруг было очень тихо. Она сморщила нос и
почувствовала слабый запах деревянной краски, гнилого трупа и крови.
“Ты не спишь?- Голос Мэй Сяньер звенел в тишине комнаты.
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    мы не одно и то же! Цзи Юньшу хотел пошевелиться, но она не могла
освободиться из-за слишком крепкого удержания, привязывающего ее к
стулу.
“Это бесполезно, так что не сопротивляйся. Она станет
только теснее, если вы будете продолжать.- Голос Мэй Сян’Эр, казалось,
раздавался примерно в двух метрах от нее.
Воздух вокруг нее был
холодным и влажным, просачиваясь в ее тело. Кроме того, в воздухе стоял
запах древесной краски, смешанный с запахом гнилого трупа и крови, что
позволило ей догадаться, где она находится. Она перестала сопротивляться
и подняла подбородок вперед. Она просто спросила: «почему?”
— Но почему же? А ты как думаешь?”
— Даже не знаю.”
Мэй
Сянэр странно улыбнулась. Затем послышался стук железных изделий. Звук
раздался издалека и становился все громче по мере приближения. Цзи Юншу
почувствовал, как на ее лицо давит холод. Этот предмет дважды погладил
ее. Затем он медленно ткнул ее в полумаску.
— Позвала ее Мэй Сян’ЕР. — Мисс Джи.”
— А?!- Чжи Юншу был ошеломлен. “Ты уже знал?”
Мэй
Сяньер наклонилась так низко, что оказалась рядом с ухом Цзи Юншу, и
сказала унылым тоном: “на самом деле, я уже знала, что ты женщина, с
того самого момента, как впервые увидела тебя. Мисс Джи, вы не похожи на
остальных, потому что не смотрите на меня свысока. Ваша доброта
действительно трогает меня!” После того, как она закончила говорить, она
схватила повязку Джи Юншу на глазах и отбросила ее.
Внутри этого
замкнутого пространства влажный воздух был пропитан сильным зловонием
разложения и крови, которое атаковало чувства Цзи Юншу, заставляя ее не в
состоянии приспособиться, несмотря на восстановление зрения. Ей
пришлось несколько раз моргнуть, прежде чем она смогла привыкнуть к
этому. И все же, когда ее глаза видели все, это оставляло ее с удушающим
чувством.
В тускло освещенной деревянной комнате единственным
источником света была масляная лампа, но этого было достаточно, чтобы
осветить все вокруг. Планировка комнаты была очень простой и размер ее
позволял увидеть все с одного взгляда. Две большие деревянные доски,
испачканные кровью из остатков мясного фарша и опилок, стояли посреди
комнаты вместе с острым мясницким ножом. В углу комнаты, более чем в
пяти метрах от них, лежали два трупа, сваленные в кучу и все еще
истекающие кровью. Обе их руки были отрублены,а лица оторваны. Это были
те самые двое императорских гвардейцев, что пришли вместе с ней!
Ух!
Мертвые
тела не были для нее странным явлением, но само это зрелище перед ней
врезалось в ее сознание, как опрокидывание морей и рек без
предупреждения. В одно мгновение тошнота хлынула из глубины ее живота,
заставив ее сильно нахмуриться, когда она дважды рыгнула.
Увидев
бедную внешность Цзи Юншу, Мэй Сян’Эр гнусно прикусила губу. Она
посмотрела на острый кинжал в своей руке и погладила край лезвия своими
длинными пальцами.
‘Неужели это та самая робкая Мэй Сян, которую я встретил в ресторане? Эта женщина просто сумасшедшая!’
“Не бойтесь, Мисс Джи. Будьте уверены. Я не причиню тебе вреда.”
“Ч-что именно ты хочешь?- Чжи Юншу подняла голову и посмотрела на другую сторону. Ее лицо все еще было бледным.
Мэй
Сянэр подошла к одной из больших досок. Она ткнула оставшуюся плоть на
нем кинжалом, затем склонила голову набок с вопросом. “Не знаю, будет ли
Мисс Джи интересно услышать мою историю.”
Чжи Юншу молчал. Она терпела болезненное ощущение в горле.
Мэй
Сян’Эр улыбнулась, затем ее мрачный голос повысился. Она опустила
воротник, скрывающий ее шею, открывая зловещий темно-красный шрам. —
Этот шрам … был сделан после того, как кто-то живьем содрал с меня кожу.
Затем этот человек нажал на него огнем, оставив после себя чрезвычайно
страшный шрам. Из-за этого шрама мое существование в течение последних
десяти лет было чрезвычайно трудным. Я получил холодные плечи, презрение
и бесконечные насмешки! Но я должен терпеть и терпеть.…”
Чжи Юншу ничего не ответил.
—
Так ты хочешь знать, кто содрал мне кожу с шеи?- Мэй Сяньер всегда
сохраняла улыбку на своем лице с самого начала их взаимодействия. Но
когда она погладила шрам, в ее глазах мелькнул недобрый блеск. Она
открыла рот и медленно произнесла: “Это была моя мать. Это она заживо
содрала с меня кожу.”
— Что такое?- Возмутился Джи Юншу! Она ведь не ослышалась, правда?
“Ты,
наверное, думаешь: как такая мать может существовать в этом мире? Ну,
это же реально! Потому что моя мама слышала, как люди говорили, что
только кожа женщины может помочь ее сыну стать нормальным человеком!”
Цзи
Юншу переварил слова другого человека, и она пришла к пониманию. — Это
значит, что этот человек не твой отец, а твой старший брат?”
Мэй Сянэр кивнула. “Откуда ты знаешь?”
Чжи
Юншу опустила глаза и медленно открыла: “в зависимости от стадии
развития человека, их кости различны. Хотя внешне он выглядел как
старик, его кости в корне отличались от костей стариков. Они сильные и
более гибкие. Не говоря уже о том, что вмятина длиной менее 5
сантиметров на его руках не имела ничего общего с болезнью от старости.
—
Действительно удивительно! Неудивительно, что они позволили Вам
расследовать это дело.- Мэй Сянъэр зааплодировала и призналась:
“действительно, он не мой отец, а мой старший брат!”
Чжи Юншу
твердо посмотрел на нее, ожидая продолжения. “Он родился с болезнью, от
которой вся его кожа сморщилась, как у старика. Все вокруг обращались с
ним как с чудовищем. Затем моя мать услышала, что кто-то сказал, что
если кто-то приложил женскую кожу к моему брату, это вернет его кожу в
нормальное состояние. Итак, она сначала сняла кожу с моей груди. Затем
она содрала кожу с моей шеи. Но это было бесполезно! Так, она начала
использовать кожу женских лиц вместо этого.”
— Это лечение-полная чушь!”
—
Так ли это?- Усмехнулась Мэй Сянэр. — Даже если это была шутка, моя
мать все равно верила в нее и упрямо цеплялась за нее до последнего
вздоха. Однако я этому не поверил! Так было до тех пор, пока два месяца
назад я впервые не убил женщину, которая меня унизила. Я также позволил
своему брату преподать ей урок. Пусть она попробует на вкус позор потери
своего целомудрия! Однако я никак не ожидал, что в этом мире есть
настоящие чудеса!”
“Я положил шкуру этой женщины на руку моего брата, и вот она! Это действительно сработало! Лечение действительно работает!”
“Так вот почему ты убил их всех?”
— Ну да! Но это только половина причины!”
Мэй
Сянэр подняла руку и вставила кинжал в доску. Когда она подошла к Джи
Юншу сзади, то положила руки ему на плечи. — Эти женщины заслужили
смерть! С самого рождения они могли иметь все, что хотели, и никогда ни в
чем не нуждались. Однако это не значит, что они могут делать все, что
хотят. Почему они могут быть такими? Почему?!- Она стиснула зубы и
взревела в конце своего монолога.
Джи Юншу почувствовала, как у
нее сдавило горло. Она подняла голову; ее глаза были непоколебимы и
тверды, когда она объявила: “вам придется заплатить цену за убийство
людей. Кто-то очень быстро найдет это место и потащит вас двоих к
правосудию.”
Лицо Мэй Сян Ир вытянулось. — Мисс Джи, я знаю, что
вы хотите решить это дело. Этот идиот, Ган Чулианг, хотел взять вину на
себя и охотно помог мне избавиться от этих тел. Кроме того, он уже
сознался в содеянном преступлении. Если это так, то почему вы все еще
хотите продолжить расследование этого дела? Мы с тобой одинаковые, оба
очень несчастные люди. Так почему бы тебе просто не отпустить меня?”
“Мы
не одно и то же!- Как только эти слова прозвучали, маска с ее лица была
сброшена. Упав на пол, он обнажил длинный шрам, скрытый под ним.
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    Море пламени, которое оставил шрам на лице Цзи Юншу, заставило Мэй Сянэр почувствовать, что они оба похожи.
Она
безумно закричала. “Мы с тобой одно и то же!- Ее голос был близок к
безумию, на грани безумия. За долю секунды выражение ее лица стало
свирепым. Она наклонилась к уху Цзи Юншу и сказала: «Посмотри на себя!
Посмотри на свой шрам на лице. Посмотри на мои шрамы. Посмотри на моего
брата. Мы — одно и то же! Судьба свела нас всех вместе.”
— Мэй Сянэр, не продолжай повторять те же самые ошибки снова. Поверни назад, пока не стало слишком поздно.”
“Уже
слишком поздно!- Ее крик, казалось, был выдавлен за один вдох, и ее
психическое состояние было невероятно возбужденным. Из-за спины Джи Юншу
она схватилась за другую челюсть и продолжила: “пока вы согласны не
продолжать расследование этого дела, я могу помочь вам… помочь вам найти
красивое лицо, с которым вы можете изменить свое лицо. — А как насчет
этого? Разве это не хорошая сделка? Согласитесь со мной!”
Хотя ее
челюсть была сжата до тех пор, пока не покраснела, Джи Юншу оставался
упрямым. Хриплым голосом она спросила другую женщину: «Мэй Сянэр, ты
знаешь, почему твоя мать содрала с тебя кожу, но она не делала этого с
другими людьми?”
— Но почему же?”
— Потому что в ее сердце
все еще оставалось немного совести. Она предпочла бы, чтобы ее дочь
ненавидела ее вечно, предпочла бы, чтобы она грустила и горевала всю
жизнь, чем сдирать кожу с других людей и заставлять их родителей
горевать вместо этого. В конце концов, она могла только позволить
сожалению и вере мучить ее до последнего вздоха. Однако она никогда не
ожидала, что ее ошибка заставит вас ошибиться на дороге, на которую она
не хотела наступать – Грешница с окровавленными руками.”
“Вовсе нет! — Заткнись!- Мэй Сян’Эр вложила больше силы в свою хватку и подняла лицо Цзи Юншу выше.
“Ты
говоришь чепуху! С самого начала моя мать хотела содрать кожу с других
людей, чтобы отдать ее моему брату, но она не осмелилась этого сделать.
Отлично! Так как она не посмела, я лишь выполнял ее последнее желание. Я
помогаю ей и моему брату! Я превращу своего брата в нормального
человека.”
— Мэй Сянэр, не лги себе! Там нет такого лечения в этом
мире, который может превратить кого-то обратно в норму, обменяв их
кожу!”
‘Это не современный мир, где есть пересадка кожи!’
Однако
на лице Мэй Сян Ир отразилось недоверие. Она взмахнула рукой и грубо
прикоснулась к челюсти Джи Юншу. — Мисс Джи, вам незачем беспокоиться. Я
знаю, что вы хотели дать мне совет, но я не нуждаюсь в таком совете.-
Когда она заговорила, то подошла к столу и взяла масляную лампу, прежде
чем вернуться к Джи Юншу. В свете лампы шрам Цзи Юншу казался отлитым из
воска. На лице Мэй Сянэр появилось выражение сожаления. — Это лицо …
какое красивое! Не многие женщины в этом мире могут достичь твоей
красоты. И все же, этот шрам погубил тебя. Почему небеса хотят
обращаться с нами именно так? Зачем превращать нас в испорченных, низших
существ, которые не могут вечно поднимать головы?!”
Чжи Юншу знал, что эта девушка была вне пределов возможного!
Именно в этот момент сверху внезапно послышался топот лошадиных копыт и дисциплинированные шаги.
‘Это место на самом деле подвал. Он действительно хорошо спрятан!’
Выражение
лица Мэй Сянэр стало напряженным, когда она подняла голову, глядя в
потолок. Казалось, она знала, что происходит наверху. Затем раздался
скрип, и маленькая деревянная доска была снята, открыв небольшое
отверстие, через которое было слышно много движений.
— Сян’Эр, эти люди окружили внутренний двор.”
Голос
принадлежал брату Мэй Сяньер. Мэй Сян’ЕР была спокойна и просто
улыбалась, а затем говорила через небольшое отверстие в потолке. — Брат,
не бойся! Что бы ни случилось, мы будем вместе.”
— Да, мы обязательно будем вместе.”
Это было очень странно и жутко.
Вскоре после этого маленькая дырочка была снова закрыта.
—
А людей снаружи ведет Цзин Жун?- Чжи Юншу несколько раз пыталась
вырваться, но не могла освободиться. Она чувствовала, что должна
поговорить со своим похитителем. — Сдавайся! Ты не можешь сбежать!”
Однако Мэй Сянэр оставалась спокойной. Она взяла тряпку, скомкала ее в комок и сунула в рот Джи Юншу.
— Хм!”
Цзи Юншу покачала головой, но ее тело не могло сопротивляться.
Мэй
Сяньер медленно отступила. Слабая улыбка расцвела на ее губах, сияя под
масляной лампой в ее руках. Это было несравненно великолепно.
— Госпожа Джи, пусть решают небеса. Давай посмотрим, хотят ли они, чтобы ты выжил или умер.”
—
Хм?- Чжи Юншу широко раскрыла покрасневшие глаза, наблюдая, как Мэй
Сян’ЕР поднимается по лестнице, открывает люк наверху и выходит из
отвратительного подвала.
Не потребовалось много времени, чтобы
что-то упало, а затем послышались шаги и какофонические звуки. Вскоре
после этого острый нос Цзи Юншу учуял слабый запах дыма. Затем она
увидела белый дым, поднимающийся над головой и постепенно заполняющий
подвал. С течением времени она услышала звуки падения, и белый дым
постепенно стал черным.
Несмотря на непроглядную тьму, окутывавшую
подвал, Цзи Юньшу понимал, что ее окружает дым, а полуразрушенный дом
погружен в море огня. Что же касается Мэй Сянэр и ее брата, то они уже
обнялись со смертью, чтобы навсегда остаться вместе.
Когда дым
закатился в подвал, Цзи Юншу задохнулся от него. Ей казалось, что кто-то
душит ее. Это было крайне неудобно. Поскольку ее рот все еще был набит
комком ткани, она не могла кричать, как бы сильно ни боролась. Веревка,
связывавшая ее, становилась все туже, чем больше она пыталась
освободиться. — Уууу! ОМФ!”
Ее глаза были плотно закрыты, так как
дым сильно жалил ее глаза. Чувство удушья распространялось от носа к
горлу с каждым мгновением. Ее сознание постепенно ускользало. Через
какое-то неопределенное время сверху послышались все новые и новые шаги.
Казалось, что там кто-то или много людей кричали, бегали и передвигали
вещи.
— Шу-Эр!”
Это был голос Вей и.
— Юншу!”
Там же был И Цзин Жун.
Цзи Юншу услышал их, и их голос ясно прозвучал в ее ушах.
— Ууу… — она не могла ответить им.
— Шу-Эр! Где ты? Шу-Эр?- Голос Вей и продолжал отдаваться эхом.
‘Неужели этот дурак Вэй И безумно ищет меня в этом огне?- Внезапно в затуманенном мозгу Цзи Юншу вспыхнуло воспоминание.
‘Мне нужно только услышать звонок, и я найду тебя.’
‘Мне нужно только услышать звонок, и я найду тебя.’
……………..
‘Вот
именно! Вей и однажды сказал, что может найти меня по звуку
колокольчика.- Чжи Юншу собрала все свои силы, чтобы встряхнуть ногой и
заставить звякнуть колокольчик на лодыжке.
Один раз! Дважды! Трижды!
Она
боролась за свое выживание, пока все ее силы не были исчерпаны. Она
боролась, несмотря на то, как душно было дышать. Она не сдавалась до тех
пор, пока ее сознание не перестало осознавать ход времени.
…………………..
Прошло
время, и она проснулась от боли на лице. Она открыла глаза и
обнаружила, что лежит на старинной кровати. Она тяжело подняла руку и
уже хотела прикоснуться к больному месту на лице, но тут кто-то схватил
ее за запястье и спрятал обратно под одеяло.
“А это очень больно?
Конечно, это должно быть больно! Если бы я опоздал на несколько минут,
твое лицо было бы безнадежно испорчено.- Голос был ей незнаком.
Она посмотрела в сторону и смутно увидела мужчину, стоящего у ее кровати. “Кто… ты такой?”
— МО Руо!- Его голос был очень приятен для ушей.
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    Наследственное Предписание, Которое Не Может Быть Дано Случайно ‘ Mo
Ruo? А это еще кто?- Чжи Юншу нахмурился. Именно это действие заставило
боль на ее лице снова вернуться. Она снова подняла руку, чтобы коснуться
своего лица.
Однако в следующее мгновение МО Руо схватила его и снова притянула к себе.
“Это
будет очень больно, но ты ни в коем случае не должна прикасаться к
нему. Лекарство на твоем лице-это то, что нельзя купить за деньги. Это
же бесценное сокровище!”
— А?”
“Это наследственный рецепт, который нельзя выдавать так просто.- На его лице появилось гордое выражение.
Чжи Юншу от боли прикусила губу. У нее все еще кружилась голова, но она все равно спросила: “как долго я спала?”
МО Руо легкомысленно ответил: «Не слишком долго. Это был всего лишь день!”
— На целый день? — Так долго?! Даже человек, находящийся под общим наркозом, уже проснулся бы!’
Она подперла свое тело и попыталась встать, продолжая спрашивать. “А кто ты в конце концов? Я… не могу здесь оставаться…”
Она не могла произнести свою фразу, так как Мо Руо прервал ее. — Не двигайся!”
Внезапно
МО Руо наклонился вперед, и ей показалось, что ее глаза остановились на
его романтическом лице. Наконец-то Цзи Юншу смог ясно разглядеть его
очаровательное лицо. У него было запорное лицо, и его брови несколько
раз двигались вверх и вниз. Увидев выражение его лица, Цзи Юншу
инстинктивно отодвинулся от него подальше.
Уголок губ МО Руо
приподнялся, затем он схватил ее за острый подбородок и сказал:
Настоящая красота в процессе создания. Неудивительно, что этот парень
Цзин Жун так влюблен в тебя!”
— Этот парень, Цзин Жун? Эй, эй, эй! А ты кто такой? Как ты можешь быть таким дерзким?’
Джи
Юншу испугался того, что сказал другой человек. Чтобы лечить кого-то,
сиделка должна была находиться в непосредственной близости с пациентом,
поэтому неудивительно, что он обнаружил ее пол, но ее волосы все еще
были свернуты в пучок, который будет украшен только мужчинами.
Выражение
ее лица было уклончивым, но она не отказалась от мысли встать с
постели. Через мгновение МО Руо схватил ее за плечи и толкнул обратно на
кровать. — Женщина, почему ты не можешь быть послушной? Я уже сказал,
что ты не должен двигаться.”
“Я хочу встать.”
МО Руо нахмурился. Поскольку останавливать ее было бесполезно, он отпустил ее плечи и помог подняться с кровати.
Со
временем ее зрение прояснилось, и она обнаружила, что находится в своей
комнате. Наконец-то она разглядела внешность МО Руо. Мужчина стоял
перед ней, одетый в белое платье с серым шарфом, обернутым вокруг шеи.
Его лицо напомнило ей утонченного ученого и умелого тактика. Однако его
персиковые цветки1 намекали на разбавленный романтический характер.
“Как ты можешь быть здесь? Какова ваша личность? А где же Вей-и и Его Высочество? Я слышал их голоса… а как же Мэй Сян’ЕР?”
—
Остановись! — Стой!- МО Жо поднял руки, чтобы остановить шквал вопросов
Джи Юншу. — Красавица, ты задаешь так много вопросов, но я не могу на
них ответить. Я здесь только для того, чтобы лечить ваши раны и не хочу
смотреть на других людей.”
“…”
МО Руо взял носовой платок и
вытер им руки, прежде чем подойти к столу. Затем он привел в порядок
свои иглы. Он повернулся спиной к Джи Юншу и начал объяснять. — На этот
раз рана на твоем лице не должна быть открыта ветру. Другими словами,
если вы не хотите иметь постоянный шрам, вы должны помнить правила моего
клана МО: бояться сильно пахнущей пищи, укрыться от непогоды и не
прикасаться к ней.”
Хотя Джи Юншу не очень понимала, как лечить ее
рану, она все еще имела некоторые основные представления об этом. — Она
горько рассмеялась. «Лечение раны было не очень хорошим, потому что это
было сделано с помощью серебряной шпильки для волос. Рана была
глубокая, как говорится, кости и плоть взаимосвязаны. Когда шпилька
поцарапала кость, серебро осталось внутри, и оно оставило шрам, когда
рана зажила.”
— О! Оказывается, ты разбираешься в медицине.”
“Не совсем так!”
МО
Руо умело привел в порядок свои вещи, прежде чем повернуться к Цзи Юншу
и серьезно добавил: “Возможно, для шарлатана ваша рана очень серьезна, и
вполне возможно, что вам придется носить маску или вуаль, чтобы скрыть
ее на всю оставшуюся жизнь. К счастью, вы меня встретили. Я могу
гарантировать, что для такого рода травмы, я могу сделать вас
выздороветь обратно в норму в течение месяца.- Его тон был очень
напыщенным.
‘Даже если бы это было в наши дни, ни один врач не
посмел бы гарантировать полное выздоровление в течение месяца от такого
рода травмы!’
Заметив сомнение на лице Цзи Юншу, МО Руо скривил
губы. — Этот благочестивый доктор не собирался никого спасать в этом
году. Если бы это не было ради Цзин Жуна, я бы наслаждалась танцами и
пением на съезде в Бэйяне.”
— …- Чжи Юншу понятия не имела, о чем он говорит, поэтому она решила промолчать.
Вовремя, кто-то вдруг ворвался в дверь.
—
Шу-Эр!” Она услышала голос Вей и рядом с кроватью, и в следующее
мгновение он схватил ее за руку. Его глаза были полны отчаяния, когда он
посмотрел на нее.
— Шу-Эр, тебе все еще больно?”
— Это совсем не больно.”
“Это хорошо, что с тобой все в порядке.”
— Вей и, это ты меня нашел?”
Вей-и кивнул. “Я же сказал, что пока я слышу колокольчик на твоей лодыжке, я смогу найти тебя, несмотря ни на что.”
Джи
Юншу рассмеялся. К счастью, Вэй И услышала звонок. В противном случае,
она была бы уже похоронена в море огня. — Тогда как же вы нашли подвал?”
“В
то время повсюду горел огонь, и они вытаскивали меня из дома, но я
слышала звонок Шу-эра, так что я знаю, что ты все еще был внутри. После
этого старший брат словно сошел с ума. Он побежал внутрь, чтобы найти
тебя, но огонь был слишком сильным, поэтому я вытащил его. Однако
старший брат отказался уходить. Я долго ждал его снаружи, пока он
наконец не вынес тебя оттуда. Большой Брат-это слишком круто. Он
действительно нашел тебя.”
Сердце Цзи Юншу дрогнуло. “Тогда как же он?”
“Я не могу сказать.- Вей и прикрыл рот рукой.
Цзи Юншу был озадачен. “Почему ты не можешь мне сказать?”
—
Потому что… — он еще не закончил, когда Мо Руо вовремя схватил его за
воротник, как будто он подцепил цыпочку, и потащил прочь. Вей-и сделал
несколько неуверенных шагов, прежде чем восстановил равновесие. Он
сердито посмотрел на МО Руо и раздраженно сказал: “Почему ты ударил
меня?”
МО Руо сделал вид, что ничего не произошло. — Он пожал плечами. — Кто из твоих глаз видел, как я ударил тебя?”
— Оба глаза!”
— Чертово отродье! Перестань говорить глупости.”
“Я вовсе не говорил глупостей. Мама сказала, что врать нехорошо. Ты меня ударил.”
— Чепуха какая-то!- МО Руо покраснел от гнева.
Через
мгновение Вей-и прикрыл нос одной рукой, а другой стал обмахиваться
веером перед собой. — Он скорчил недовольную гримасу и добавил: — от
тебя дурно пахнет.”
Щелк! Все тело МО Руо источало дурную
атмосферу. Из его ноздрей, казалось, вырывались клубы ярости. Он
взглянул на Цзи Юншу и спросил со странным выражением лица: “Где ты
подобрала этого парня?”
— Какой ядовитый язык! Это сравнимо с Jing
Rong’s. ‘ Цзи Юньшу проигнорировал его вопрос и вернулся к главной
теме. “А где же принц Ронг?”
МО Руо прямо сказал: «он занят!”
“Он занят делом о пропавших девушках?”
—
Сначала позаботьтесь о своих ранах. Что касается всего остального, вам
не нужно беспокоиться об этом. Вы похожи на идеальную красавицу, поэтому
будет жаль, что ваша внешность будет испорчена. Не забудьте хорошенько
отдохнуть.”
— Тогда… — она едва говорила, но Мо Жо уже вытащил Вэй И.
Она
слабо слышала их препирающиеся голоса изнутри. — Эти двое похожи на
врагов, но с каких это пор они могут действовать так дружно? А что
касается этого МО Руо, откуда взялся этот эксцентричный человек?’
Чжи
Юншу встал с ее кровати. Она прикрыла свое слабое тело тряпкой и
подошла к зеркалу, прежде чем медленно сесть перед ним. Она ясно видела
свой шрам на одной стороне лица, а также прозрачный и блестящий слой
мази, размазанной по нему. Внезапно она почувствовала исходящую от него
вспышку боли. Ей хотелось потрогать и почесать его, но потом она
вспомнила о трех ограничениях МО Руо и вместо этого перенесла
дискомфорт.
1.глаза цвета персика-это глаза, обрамленные длинными и объемными ресницами.
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    Конг Ю? Вскоре после этого Чжи Юншу позвал кого-то и спросил о том, что произошло, пока она была без сознания.
Она
быстро узнала, что Мэй Сянэр и ее старший брат устроили пожар и сожгли
весь их дом, пока ничего не осталось. Оба они также погибли в том
пожаре. Кроме того, все пропавшие девочки были найдены брошенными на
безлюдном и заброшенном общественном кладбище за пределами города. Из-за
запущенного состояния гниения трупов и того, что все их лица были
ободраны, невозможно было узнать ни одного из них. В настоящее время все
родственники пропавших девушек ждут, чтобы вернуть их любимого человека
и устроить ему достойные похороны.
Поэтому у столичного
губернатора не было иного выбора, кроме как приказать своим людям
перенести все трупы в мемориальный зал. Это была временная мера, пока
Цзи Юншу не проснется и не сможет сделать портрет каждого трупа. После
этого дело можно будет быстро уладить. Однако, несмотря на ее вопросы,
там не было никакого упоминания о Цзин Жуне.
В тот вечер Цзи
Юньшу продолжал размышлять, сидя перед зеркалом. Затем пришли две
служанки, чтобы сменить воду. Цзи Юншу снова спросил: «Где Его
Высочество?”
Двое слуг переглянулись и отшатнулись.
— Скажите мне, где именно находится Его Высочество?- Тон Цзи Юншу стал более тяжелым.
— Учитель Джи, вы не должны спрашивать. — Его Высочество, он … …”
— Говори же!”
“Его Высочество ранен. Прямо сейчас … он все еще без сознания. Одна из служанок опустила голову и ответила:
‘Он
ранен?- Сердце Джи Юншу внезапно дрогнуло. Она схватила служанку за
руку и продолжила допрос. “А он не пострадал, когда спасал меня?”
Девушка
молча кивнула. — Этот смиренный слуга слышал, что когда Его Высочество
спас вас, что-то упало и ударило его по голове и плечам, но он все равно
упорно пытался вытащить вас. После этого он потерял сознание. К
счастью, здесь присутствовал господин МО Руо, так что Его Высочество был
своевременно обработан.”
Когда она закончила говорить, Цзи Юншу отпустил ее и выбежал из комнаты.
«Учитель
Цзи…» — сколько бы слуги ни звали ее и ни гнались за ней, Цзи Юншу не
обернулся и не ответил им вообще. Она сразу же отправилась во двор Цзин
Жуна.
Внутри комнаты в главном дворе.
Цзин Жун лежал на
кровати. Он только недавно пришел в себя, и лицо его было бледным. Его
голова и руки были обмотаны бинтами. МО Руо, который был рядом с ним,
колотил по лекарству своей высокой и прямой спиной, глядя на Цзин Жуна.
“А как же павильон Юхуа?- Внезапно слабым голосом спросил Цзин Жун.
— За ним присматривает подмастерье. Бизнес процветает.”
“А
как насчет того, чтобы этот принц послал людей завтра закрыть
его?»Несмотря на его слабый голос, его угроза все еще имела силу давить и
сдерживать людей.
Однако МО Руо сделал паузу и повернулся, чтобы
встретиться взглядом с Цзин Жу. “Когда же ты изменишь свой дурной нрав?
Когда мой павильон Юхуа спровоцировал тебя?”
Цзин Жун опустил
глаза и слегка вздохнул, прежде чем заговорить холодным тоном. “Я же
сказал, что если ты не придешь ко мне в течение трех дней, я возьму
штурмом твой шатер Юхуа. То, что я говорю-это не просто горячий воздух!”
— Какая смелость и самоуверенность!- В конце концов, он был принцем, поэтому то, что он сказал, считалось правильным.
МО
Руо рассмеялся и пожал плечами. — Ну давай же! Штурмуйте его, если
хотите. Так или иначе, это место было оставлено тем стариком. Я все
равно собирался его закрыть. Если вы хотите сделать это, вы можете также
просто уничтожить его.”
— Очень жаль, что у твоего отца есть такой сын, как ты.”
—
Вот именно! Вот почему тот старик поскользнулся и утонул. У него даже
не было судьбы наслаждаться счастливой и комфортной жизнью.”
Услышав
его слова, Цзин Жун покачал головой. Его губы изогнулись дугой. “Если
бы я был твоим отцом, я бы выполз из гроба в гневе.”
“Значит, вы
очень терпеливы.- МО Жо презрительно фыркнул на него, потом встал и
подошел к кровати Цзин Жуна. Он посмотрел на покрытого ранами Цзин Жуна и
вздохнул. — Ты Великий принц, но, чтобы спасти женщину, ты чуть не
умер, — ворчливо проговорил он. — я не знаю, что ты можешь сделать.
Стоит ли оно того? Если бы этот молодой господин не был блестящим
врачом, ты бы сейчас пил чай с королем ямой!”
Выражение лица Цзин
Жуна оставалось холодным, но он говорил искренне. “Конечно, оно того
стоит. Если она действительно умерла в то время, то я тоже могу быть
мертв.”
“А ты не преувеличиваешь?”
— Ты не можешь этого понять.”
—
Точно, я не могу понять. Как я уже говорил, любовь подобна яду. Когда
вы заражаетесь им, смерть-это единственная проблема.- МО Руо посмотрел
на него с крайним презрением.
Цзин Жун не обратил на него внимания.
— О! Это мне напомнило.- МО Жо поспешно добавил: — Знаешь что? Как ты думаешь, кто вернулся в столицу вместе со мной?”
“Я не хочу гадать!- Цзин Жун холодно сплюнул.
МО Руо был не в настроении шутить. “Почему бы тебе просто не пойти со мной? Как это скучно!”
“Ты же знаешь, какая я.”
“Штраф. Только я знаю! Если бы это был не я, кто бы попытался разбить такой холодный камень, как ты?!”
Их ссоры тоже были не в первый раз.
МО
Руо сел на кровать и придвинулся к нему, продолжая злорадно улыбаться.
Он был неумолим и продолжал допрашивать Цзин Жуна. — Ну давай же,
Угадай! Вы должны угадать. Этот человек-тот, кого вы знаете.”
“Я же сказал, что не хочу гадать!”
—
Ладно, забудь об этом!- МО Руо махнул рукой. “Я действительно не
понимаю, как мне удалось вырасти вместе с таким неразговорчивым
человеком.- Он неохотно замолчал, но все равно не смог сдержаться и
выплюнул чье-то имя. “Это Конг Ю.”
— Конг Юй!- Когда он услышал
это имя, выражение лица Цзин Жуна внезапно потемнело, но было невозможно
определить его настоящие мысли.
После долгого молчания Цзин Жун спросил: «Разве она не в Изумрудном убежище?”
“Да,
она ездила туда с матерью на целый год, чтобы придерживаться
вегетарианской диеты. Вы должны знать, что означает ее возвращение на
этот раз, верно? Ты уже должен знать, что она думает о тебе.”
“Что ты хочешь этим сказать?”
“Не
валяй дурака со мной. Мисс Конг происходит из хорошей семьи и является
кровной племянницей покойной императрицы Сюаньшу. Пока Мисс Конг этого
хочет, ее мать будет обращаться к императору с просьбой издать указ, и
ваш брак будет заключен, даже если вы сами не попросите об этом.”
Хотя
семья кун была в упадке, они все еще были девичьей семьей императрицы
Сюаньшу в любом случае. Император все равно проявит некоторое уважение к
семье Конг.
У каждого была заноза в сердце, И Цзин Жун не был
исключением. Конг Ю был шипом Цзин Жуна. Он глубоко вздохнул и перестал
смотреть на своего друга. — МО Руо, другие люди не знают, но не говори
мне, что ты тоже не знаешь?”
Конечно, МО Руо все прекрасно
понимал. Он вырос вместе с Цзин Ронгом, поэтому знал, что происходит в
его голове. Он поднял голову и глубоко вздохнул. Он слегка покачал
головой и намеренно изобразил сожаление, говоря: «кажется, что у
падающего цветка есть намерения, но текущая река беспощадна! В любом
случае, Мисс Конг Ю очень хороша. По сравнению с Мисс Джи, она в тысячу
раз дружелюбнее.”
— Ну и что? На мой взгляд, никто не может сравниться с Юншу.”
Цзин Жун был чрезвычайно серьезен, когда сказал это.
МО
Жо прищурился немного и изучающе посмотрел на Цзин Жуна, затем
заговорил озорным тоном. “Этот парень … значит, тебя действительно может
тронуть женщина. И тут я подумал, что раз уж ты вырос в горах, то ты
упрямее каменной глыбы.”
— Люди могут меняться.”
— Ваша смена довольно быстрая. Мне просто любопытно. Что такого хорошего в этой Мисс Джи, что ты хочешь ее вместо Мисс Конг?”
С
бледных губ Цзин Жуна сорвалось следующее: «Как вы и сказали, Я
отравлен. Кроме того, он очень токсичен. Впрочем, я им вполне доволен.”
— Вот это да! Какая нелепость!’
МО Руо ударил себя по бедру, встал и вернулся к столу со словами: «холодный каменный блок хочет цвести!”
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    «Холодная каменная глыба» было прозвищем, которое МО Руо всегда
использовал для него бесчисленное количество раз с тех пор, как они были
молоды. Тем не менее, он определенно не соглашался с холодной частью.
Он был явно добросердечен!
Если бы он не лежал сейчас на своей подушке, то наверняка яростно швырнул бы ее в МО Руо.
МО
Руо возобновил приготовление лекарства. Затем он аккуратно завернул его
в белую ткань и положил в миску. Затем он добавил воды в миску. Во
время работы он проинструктировал Цзин Жуна. «После смешивания эссенции
лекарственной травы в воде, вы должны выпить все, не оставляя после себя
ни одной капли. В противном случае, это оставит последствия в будущем.
Не вините меня, когда это произойдет.”
Цзин Жун посмотрел на чашу с лекарством и спросил: “Это убьет меня, если я выпью его?”
—
Ну да! Конечно, так и будет. И не только это, он чрезвычайно токсичен.
Это особый вид яда, как и твоя любовь.- Серьезно ответил МО Руо.
— …- Цзин Жун не смог ответить.
МО
Руо посмотрел на небо и увидел, что уже поздно. Он сказал Цзин Жуну: «я
собираюсь вернуться в павильон Юхуа. Если вы собираетесь послать людей,
чтобы разрушить его, мне лучше быстро пойти и накопить немного денег,
чтобы я все еще мог позволить себе одеяло, когда я буду спать на улице
позже.”
— Убирайся отсюда!- Цзин Жун пристально посмотрел на него.
— Какая бессердечная!- МО Руо выругался на него, прежде чем закатать рукава и уйти.
Сразу после этого вошел Лан ПО и нервно сказал: “Ваше Высочество, как ваше тело?”
— С Мо Руо рядом, этот принц будет в порядке. Цзин Жун закрыл свои тяжелые веки и спросил: “правильно! Как там Юншу?”
— МИС-Учитель Джи в порядке.”
— Хм! Тогда это хорошо.”
Внезапно он услышал голос императорской гвардии, стоявшей на страже снаружи. — Учитель Джи, зачем ты пришел?”
“Я пришел, чтобы найти твоего принца!”
“Его Высочество … …”
Не дожидаясь, пока охранник закончит, Цзи Юньшу поспешно вышел во двор и уже собирался войти в комнату Цзин Жуна.
Цзин
Жун на мгновение задумался о чем-то. Затем его губы скривились в
озорной улыбке. Он тут же лег обратно под одеяло, закрыл глаза и
неопределенно махнул рукой. Он намекал на то, что Лан по должен уйти.
—
Какая хитрость!- Лан по мысленно показал большой палец своему принцу.
Сразу после этого он опустил голову, улыбнулся и отступил. Когда он
открыл дверь, то обнаружил, что путь ему преграждает Цзи Юншу.
—
Учитель Джи, Его Высочество еще не пришел в сознание. Ваше тело также не
в хорошем состоянии, поэтому лучше всего, если вы вернетесь.- У Лан ПО
было очень серьезное выражение лица, когда он заговорил.
“Ты стоишь у меня на пути.- Чжи Юншу упрямо оттолкнула его с дороги и вошла в комнату.
Стражники
снаружи уже собирались войти, но их остановил Лан по. Последний что-то
шепнул им на ухо. — Помните, вы ничего не видели. Вы меня понимаете?”
‘Мы
ничего не понимаем! Почему мы должны притворяться, что ничего не
видели? Оба охранника переглянулись, но в конце концов все равно кивнули
Лан по.
Лэнг по хихикнул, закрывая за собой дверь. — Ваше
Высочество, — пробормотал он, — этот подчиненный может помочь вам только
в этом.”
После того, как она вошла в комнату, она увидела Цзин
Жуна, лежащего без сознания на кровати. Мелкими шажками она подошла к
кровати и села. Его красивое лицо было бледным и не было таким живым и
энергичным, как обычно. Несмотря на его слабое лицо, плотно сдвинутые
брови не ослабляли его резкости и все еще создавали впечатление
бдительности на его лице. Когда она посмотрела на него, ее глаза сразу
же покраснели, и блестящие слезы упали с ее глаз.
Боль
чувствовалась в ее груди, и она в отчаянии нахмурилась. Ее
потрескавшиеся губы сжались, а тонкие руки вытянулись из-под рукавов.
Она положила их на постель и легонько позвала его несколько раз. “Ваше
Высочество?”
Ответа не последовало.
“Прошло уже несколько
месяцев с тех пор, как мы покинули Цзиньцзян. За это время я столкнулся
со многими опасными ситуациями, но ты всегда был рядом, помогая мне
снова и снова. Ты спас меня. За эту милость я, возможно, не смогу
полностью отплатить тебе в этой жизни. Но на этот раз из-за меня вы
получили серьезные травмы и сейчас находитесь в таком тяжелом состоянии.
Как я могу отблагодарить тебя?”
Цзин Жун не сделал ни единого движения.
—
Цзин Жун, прости меня! Мне правда очень жаль. Ты должен проснуться.
Иначе я не смогу простить себя до конца своей жизни.- Капля за каплей ее
холодные слезы падали на тыльную сторону ладони Цзин Жуна. Ощущение
холода просочилось сквозь его плоть, и казалось, что оно проникло в его
вены, медленно охлаждая его.
Его сердце дрогнуло, схваченное
отрицательным ощущением. Но в следующее мгновение он внезапно
превратился в жар, который обжег его до глупости. — Чжи Юншу плачет
из-за меня! — Вот именно! Ее душераздирающие слезы были из-за него! Это
потому, что она чувствует себя виноватой или по другой причине?’
Чжи
Юншу вытерла слезы и глубоко вздохнула. Она схватила запястье Цзин Жуна
и уже собиралась положить его под одеяло, как вдруг рука Цзин Жуна
схватила ее пальцы и поднесла к своей груди.
— А?!- Чжи Юншу был напуган. Затем она увидела, что Цзин Жун открыл глаза и уставился на нее с безумной страстью.
— Поскольку ты в долгу перед этим принцем, то можешь предложить мне расплатиться, — сказал он с дьявольской улыбкой.”
“…”
Ему потребовалось некоторое время, чтобы с трудом подняться. — Дурак, разве я раньше не говорил тебе, что не умру?”
Чжи
Юншу мог наконец отреагировать. Она поняла, что попала в его ловушку!
“Ах ты лжец!” Она оттолкнула его, как только закончила кричать на него, и
попыталась встать.
— Ура!- Цзин Жун схватился за грудь и нахмурился.
Увидев
его реакцию, она отбросила мысль о том, чтобы встать, и откинулась
назад. Она с тревогой спросила: «я касалась твоих РАН? Я действительно
сделал это не нарочно.”
“Ты беспокоишься обо мне?”
“Я
только… Ах!- Она не закончила фразу, когда Цзин Жун приподнял одеяло.
Затем он мгновенно схватил ее за тонкую талию и притянул к себе, прежде
чем затащить под одеяло.
У нее даже не было времени, чтобы
сопротивляться, и она уже была в руках Цзин Жуна, под одеялом его
одеяла. Цзин Жун крепко обнял ее, прижавшись грудью к ее спине и положив
подбородок на хрупкое плечо.
“Что ты там делаешь? Отпусти меня!- Джи Юншу извивалась и вертелась, пытаясь освободиться.
Губы Цзин Жуна коснулись мочки ее уха, и он прошептал: “Не двигайся. У меня все болит.”
—
Как и ожидалось, она перестала сопротивляться, чтобы не причинить боль
Цзин Жуну. Она прикусила губу и нервно сказала: «будет лучше, если ваше
высочество отпустит меня. Если другие видят нас такими…”
— Вряд
ли кто-нибудь войдет сюда.- Он решительно ответил. Через мгновение его
озорная улыбка появилась снова. Тоном, в котором слышался гнев, он
заговорил: “Кстати, ты помнишь, что я говорил раньше? Если вы
действовали импульсивно, не заботясь о своей безопасности, я брошу вас
на брачное ложе и сделаю с вами все, что в моих силах.”
О нет! Она упала прямо в лапы зверя.
И тут же Чжи Юншу снова начал сопротивляться. “Что за чушь ты несешь?! Отпусти меня!”
“Я же сказал, что у меня все болит. Если я снова упаду в обморок, я буду считать тебя ответственным.”
“Ах ты хулиган!”
— Сохраняй спокойствие, или я немедленно раздену тебя и позволю вкусить рай на Земле.”
—
Рай на Земле? Как и тот набросок?- Губы Джи Юншу изогнулись дугой, и ей
стало не по себе. Это раненое животное неожиданно захотело подражать
тигру, бросающему еду в голодного волка. И это было самое главное? Джи
Юншу почти закатила глаза на него.
Цзин Жун крепче обнял ее за
талию, и они оба уютно устроились под одеялом, прижавшись друг к другу в
неопределенном положении, как будто они были любящей супружеской парой.
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    вы привыкли называть меня Юэром было известно, что люди в археологии
имеют консервативные умонастроения и Цзи Юньшу не был исключением. С тех
пор как она встретила Цзин Жуна, ее постоянно использовали в своих
интересах, что было не очень хорошо для нее, как для консервативной
девушки.
Время тянулось медленно. Внезапно Цзин Жун спросил: «Вы
хотите знать, что произошло, когда я увел вас от пожара?- Его теплое
дыхание ласкало ее ухо.
Застигнутая врасплох, она вздрогнула и ничего не ответила.
Цзин
Жун крепче сжал талию Цзи Юншу. Его лицо было почти полностью погружено
в ее затылок. — В то время я думал только о том, что если смогу спасти
тебя, то буду крепко держать вот так. Когда все вокруг меня сгорело, я
подумал, что если мы умрем вместе, то сможем снова встретиться в
подземном мире. Тогда я найду короля яму и заставлю его согласиться, что
я не буду рожден в Имперском клане и снова встречусь с тобой в
следующей жизни. Я верю, что он будет тронут и позволит нам пройти через
мост беспомощности, выпить суп забвения Мэн ПО и прыгнуть вместе в
бассейн реинкарнации. После того, как мы реинкарнируемся, мы родимся в
обычном доме, где мы будем работать на рассвете и отдыхать на закате
каждый день.”
Возможно, его слова прозвучали странно, но они были
полны нежности. Это заставило сердце Цзи Юншу дико забиться. Она
отчаянно покраснела, и румянец медленно распространился на кончики ее
ушей. Ее тело стало невыносимо горячим.
— Продолжал Цзин Жун. “Я
знаю, что Цзи пей занимает важное место в твоем сердце. Однако я готов
подождать … пока ты не посмотришь на меня.”
«Jing Rong…”
“Тебе не нужно ничего говорить, просто слушай спокойно.”
Цзи
Юншу почувствовал, что задыхается. Ее миниатюрная фигурка почти
полностью погрузилась в объятия Цзин Жуна. Он был высоким, а она
маленькой. Она больше не сопротивлялась и позволила ему обнять себя,
пока он не успокоился.
Время шло, И Цзин Жун уже заснул, положив
голову ей на плечо. Его ровное дыхание касалось ее уха. Эта атмосфера
была очень мирной. Однако, в отличие от Цзин Жуна, сердце Цзи Юншу было
встревожено и в смятении из-за его слов, которые продолжали звучать в ее
уме. Только глубокой ночью она смогла наконец уснуть.
На следующее утро, когда Джи Юншу проснулась, ее встретили ласковые глаза Цзин Жуна.
“Ты не спишь? Хорошо ли вы спали?- Его голос был подобен нефриту, показывая большую заботу.
Цзи Юншу опустила глаза и тут же села на кровати. Она уже собиралась встать с кровати, но ее удержали две злые руки.
Цзин
Жун обнял ее сзади. На его лице появилась злая улыбка. “Почему ты так
нервничаешь? Этот принц даже не съел тебя прошлой ночью.”
— Принц, пожалуйста, отпусти меня.”
— Ни за что!”
—
Ты … — засуетился Джи Юншу, и она тут же высвободилась из его объятий.
Ее жест был похож на жест котенка, когда она быстро слезла с кровати.
Она опустила голову и яростно покраснела от его пристального взгляда.
“Ваше Высочество, пожалуйста, отдохните как следует. Что касается
прошлой ночи … просто подумайте об этом, как будто ничего не произошло.
Как только она закончила говорить, то подбежала к двери, открыла ее и
увидела Лан по, стоящего прямо снаружи.
Увидев, что она уходит, Лан по мысленно улыбнулся, приветствуя ее. — Доброе утро, Учитель Джи.”
—
Доброе утро, твою задницу! Вы все птицы одного полета!- Чжи Юншу
прикусила губу и прошла мимо Лан По, ничего не ответив. Как раз когда
она собиралась покинуть двор, она остановилась через несколько шагов,
столкнувшись с женщиной, которая входила во двор.
Женщина была
одета в синее шелковое платье. Ее длинные волосы доходили до пояса, и
часть их была стянута в пучок волос. Ее лицо было таким же большим, как
ладонь мужчины. Ее лицо также имело тонкие и красивые черты, и она
носила легкий макияж. Каждый ее шаг был упорядоченным, и обе руки она
держала перед животом. Ее поведение ясно говорило людям, что она
происходила из большой семьи. Хотя она и не была феей, ее элегантная
аура создавала впечатление, что она была окружена слабым туманом,
который заставлял людей чувствовать себя уютно, когда они шли рядом с
ней.
— Мисс Конг?- Потрясенно воскликнул Лэнг по.
— Значит, этот человек-Конг Юй.’
В
то время как Цзи Юншу внимательно наблюдал за ней, Конг Юй также сделал
то же самое. Лицо, стоявшее перед ней, было облачено в мужскую одежду.
Он обладал приятной аурой и выглядел как благородный ученый с достойной
внешностью. Для красивого мужчины у него была довольно величественная
осанка. К сожалению, шрам на его лице испортил его внешность.
“А ты кто такой?»В поле зрения Конг Юй встретился с Лэнг по.
Лан по немедленно ответил: — Этот человек-учитель Джи и благородный гость Его Высочества.”
—
О! Итак, вы тот самый учитель Джи?- Мягко сказал Конг Юй. —
Приветствовала она его. “На обратном пути я много чего слышал об учителе
Джи. Я также слышал, что дело о пропавших девочках в столице было
раскрыто вами. Как и ожидалось, вы являетесь кем-то с большой мудростью.
Неудивительно, что Его Высочество отнесся к вам как к благородному
гостю.”
— Мисс Конг, не надо быть такой вежливой. Этот смиренный-всего лишь простолюдин.”
— Учитель Джи, вы слишком скромны.”
Цзи
Юншу был не слишком хорошо знаком с Конг Ю. Она предположила, что если
эта женщина появилась здесь, то она определенно пришла сюда, чтобы
увидеть Цзин Жуна. Чжи Юншу слабо улыбнулся. “Тогда я не буду мешать
Мисс Конг навещать его высочество. До свидания.- Джи Юншу прошел мимо
нее и быстро ушел, как только она закончила говорить.
Конг Юй улыбнулась, глядя на спину Цзи Юншу.
Лан по немедленно выступил вперед. — Мисс Конг, могу я спросить, по какой причине вы пришли?”
Улыбка
на лице Конг ю сменилась выражением беспокойства. — МО Руо сказал мне,
что Его Высочество ранен, так как же я могу не прийти?”
— Эх!”
Конг Юй приподняла край своей ткани и вошла в комнату.
Цзин
Жун был невероятно счастлив из-за того, как Цзи Юншу оставил его позади
и сбежал. Он все еще улыбался, когда вылезал из постели и собирался
взять свою тряпку, висевшую на перегородке.
— А-Ронг!- Ему звонил Конг Юй.
Когда
он услышал голос, Цзин Жун выглянул и увидел взволнованное выражение на
изысканном лице Конг Юй, когда она шла к нему. “Почему ты здесь?- Цзин
Жун нахмурился, его тон был немного тяжелым.
— Дай мне посмотреть. Насколько серьезны ваши травмы?”
“Я в полном порядке.”
Однако
Конг Юй уже подняла руки и слегка коснулась повязки на его лбу. Слезы
катились из ее глаз, когда она сказала: “У тебя болит голова? Если Мо
Руо не сказал мне, ты планировал скрывать это от меня навсегда?- В ее
голосе послышались нотки гнева.
Цзин Жун отступил назад, чтобы
избежать ее прикосновения, и посмотрел на нее. “Я в полном порядке,
правда. Тебе не нужно беспокоиться.- Он легко сказал ей об этом.
“Почему ты обращаешься со мной, как с чужой после всего лишь одного года разлуки?”
“Ты слишком много думаешь!”
Если
считать, что Мо Жу И Цзин Жун росли вместе в одних штанах, то можно
сказать, что Конг Юй И Цзин Жун росли вместе, рука об руку.
Конг
Юй был на год старше Цзин Жуна, и она была ему как старшая сестра. С тех
пор как они были молоды, она всегда больше всего беспокоилась о его
благополучии. Цзин Жун был также очень близок к ней из-за этого.
Единственной женщиной, которая могла приблизиться к нему до того, как он
встретил Цзи Юншу, был Конг Ю.
Хотя их чувства были похожи на те,
что между братьями и сестрами, Конг Юй верил, что она будет супругой
Цзин Жуна, когда они вырастут. С течением времени эта вера глубоко
укоренилась в ее сердце.
Это дошло до того, что Конг Юй часто
упоминал об этом Цзин Жуну. Каждый раз Цзин Жун не отвечал, и он тоже не
возражал. В тот момент ему показалось, что она просто шутит. Со
временем все в императорской семье почти считали Конг ю супругой Цзин
Жуна. Затем, год назад, за день до того, как Конг Юй уехал в Изумрудный
приют, она дала ему искреннее признание. Цзин Жун внезапно понял, что
она не шутила и что она искренне хотела быть его супругой.
— Конг
ю, я уже в порядке. Вы только что вернулись из Изумрудного приюта, и он,
должно быть, занят в вашем особняке. Тебе не нужно беспокоиться обо
мне, так что поторопись и возвращайся.”
Конг Ю был разочарован. “Раньше ты называл меня Юэр.”
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    С тех пор как они были молоды, Конг ю всегда называл Цзин Ронг
а-Ронг, а он всегда называл ее Ю’Эр. Это была привычка, которая не
менялась до прошлого года. Столкнувшись с Конг ю по этому поводу, Цзин
Жун ответил: “Это было в прошлом. Ты скоро выйдешь замуж, и называть
тебя Юэр неуместно.”
“Если я выйду замуж, то, естественно, выйду и за тебя. Итак, что же неуместно называть меня Yu’ER?”
Эти слова всегда хранились в ее душе. Она любит Цзин Жуна. Это был факт, который не нужно было скрывать.
Цзин
Жун не был удивлен ее словами, поскольку он слышал их бесчисленное
количество раз с тех пор, как был ребенком, до такой степени, что его
уши были изношены. Он всегда относился к Конг Ю как к своей старшей
сестре и ничего больше! Когда он схватил свою одежду на экране
перегородки, он сказал ей: “Конг Юй, я понимаю твои мысли, но мы больше
не дети, и некоторые вещи не должны быть сказаны!”
“Я вовсе не
шучу с тобой. В прошлом году я уже ясно говорил вам о своих чувствах. Я
уже не молода, и мама часто уговаривала меня выйти замуж. На этот раз я
покинул Изумрудное убежище, чтобы вернуться в столицу, потому что моя
мать полна решимости урегулировать мой брак. Я тоже с ней согласен. Мать
сказала, что через два дня она войдет во дворец и будет просить у
императора разрешения на брак.”
— Ну и что же?- Цзин Жун замер и
чуть не выронил одежду из рук. — Конг Юй, я думаю о тебе только как о
своей старшей сестре, и я ясно говорил тебе об этом раньше.”
— Мы
вместе выросли. С самого детства ты всегда любила быть рядом со мной. По
мере того как мы постепенно взрослели, мне казалось, что нас разделяет
какая-то дистанция, тонкая, как слой хлопка, который может проколоть в
любой момент, но этого никогда не происходило. Вот почему я признался
тебе. Чтобы быть с тобой, я спорил с матерью бесчисленное количество раз
и откладывал любые разговоры о браке до сих пор, потому что в моем
сердце есть только ты с давних пор. И все же, ты говоришь мне это. Это
заставляет меня чувствовать себя пристыженным и смущенным.”
Если
бы это был кто-то другой, Цзин Жун давно бы ушел. Однако это был Конг Ю.
Он поклонился с поднятыми вверх руками и сказал: “я не хотел вас
позорить. Я только… — его слова были прерваны.
— Извини, что я
слишком много думаю, но мои мысли никак не могут успокоиться. Так ты
можешь сказать мне, почему ты избегаешь меня?- Конг Юй был все так же
безмятежен, как и раньше.
Цзин Жун чувствовал себя довольно
беспомощным. Он отступил в сторону, слегка вздохнув, прежде чем серьезно
ответить ей. “Не то чтобы я тебя избегала. Мы росли вместе, как одна
семья.”
Конг ю опустила брови и взяла одежду из его рук. “Я пришел
сюда не для того, чтобы обсуждать это с тобой. Давайте обсудим это еще
раз, когда ваши травмы станут лучше.- Она говорила откровенно и
увиливала. Затем она почистила его одежду, осторожно помогая ему
одеться. Внезапно что-то выпало из его одежды.
Динь!
Она опустила голову, чтобы посмотреть, но не ожидала увидеть круглый аксессуар.
Конг Юй уже собиралась взять его, но она была на шаг позади Цзин Жуна, который взял его и положил обратно в рукав.
“А что это такое? Это не было похоже на дорогую бусину, так почему же ты так нервничаешь?”
“Это всего лишь бусинка. Это все.”
— О!- Конг Юй больше ни о чем его не спрашивал.
Эта
бусинка была серебристым аксессуаром, который служил пуговицей для
пуговки ее корончатой шляпы, которую он украл у нее раньше. Хотя она
была посредственного качества, это было то, что он лелеял. Вскоре их
разговор стал довольно односторонним, в основном говорил Конг ю,
поскольку большая часть разговора была о ее пребывании в Изумрудном
убежище.
«Несмотря на то, что холмы зеленеют, а вода прозрачная,
что питает характер людей, через год стало совсем скучно. Каждый день
мать посвящала себя молитвам и воскурению благовоний. Она почти не
разговаривала со мной. Кроме того, на горе жило очень мало людей. Это
заставило меня вспомнить наши дни вместе, когда мы были молоды. Это было
так весело и радостно. Наконец-то я вернулся в столицу. По дороге я
встречался с Мо Руо, и мы иногда говорили о тебе. Я слышал, что вы
уехали из столицы, чтобы расследовать дело Лин Кэпитал в течение
полугода. Ты ведь только недавно вернулся. Должно быть, ты много
страдал, да? Увидев вас, я могу с уверенностью сказать, что вы похудели
больше, чем раньше.- Говоря это, она подошла и коснулась одной стороны
красивого лица Цзин Жуна.
Ее гладкие и мягкие пальцы скользнули по
его лицу. Цзин Жун оставался бдительным и наблюдал за ее меланхоличным
выражением лица. Затем он оттолкнул ее руку, молча встал и направился к
двери, одновременно подгоняя Лан по. — Отошлите Мисс Конг обратно.”
“Да, Ваше Высочество!”
Затем Цзин Жун ушел.
Войдя
в комнату, Конг Юй увидела, как его силуэт постепенно исчезает из ее
поля зрения. Стена, окружавшая ее сердце, немедленно рухнула, и она
отпустила свой безмятежный вид. На ее лице отразилась глубокая печаль,и
слезы, которые она сдерживала, потекли рекой.
Ее холодные от
природы руки крепко сжались в кулаки, да так крепко, что пальцы,
накрашенные лаком для ногтей, глубоко впились в ладони.
Вошел Лан ПО и сжал руки, приветствуя ее. — Мисс Конг, я отправлю вас обратно.”
“В
этом нет необходимости.- Ее тон стал холодным с намеком на
беспокойство. Она ушла, не оглядываясь, потому что ей не нравилось,
когда люди видели ее душевное состояние. Мелкими шажками она удалилась.
Позади
нее Лэнг по покачал головой. “Ваше Высочество, ах, Ваше Высочество!
Боюсь, что на этот раз вы сами создали себе большое несчастье.”
………………..
В
Восточном дворе беседовали Вэй-И и несколько служанок. Когда Цзи Юньшу
вернулся, она пошла прямо в свою комнату, но когда она попыталась
закрыть дверь, Вэй И протянул руки, чтобы заблокировать ее.
“Шу-Эр, а куда ты ходил утром?”
“Я никуда не ходил!” Она никуда не ходила, потому что никогда не возвращалась в свою комнату.
Вэй и приблизился, его лицо приблизилось к ее лицу, и он моргнул. “Шу-Эр, разве ты не счастлива?”
Ее
голос никак не шел наружу. Она покачала головой и села перед зеркалом,
погрузившись в свои мысли. Сама того не зная, она начала возиться с
вещами на столе. Она чувствовала себя очень взволнованной внутри.
Вей-и
присел рядом с ней. Его брови были плотно сдвинуты в хмурую гримасу.
Понаблюдав за ней с минуту, он вдруг схватил ее неистовые руки. Тепло
его ладони ощущалось на тыльной стороне ее ладони. Это заставило ее
немедленно очнуться от оцепенения, и паника, охватившая ее сердце,
частично отступила. Она посмотрела в сторону и увидела беспокойство в
его прекрасных глазах.
“В чем дело, Вэй И?”
“Хотя есть много
вещей, которых я не понимаю, я постараюсь понять их, если ты мне
скажешь. Если ты плохо себя чувствуешь, почему бы тебе не сказать мне? Я
волнуюсь, когда вижу тебя таким.”
В его глазах явно читалась
глубокая тревога. Чжи Юншу погладил его по голове и слегка улыбнулся. “Я
в полном порядке. Ну правда же! Так что тебе не нужно беспокоиться обо
мне.”
“Но ты же не счастлива.”
“А я нет?”
Вей-и кивнул
и указал на шпильку перед коробкой, прежде чем сказать: “Шу-Эр, ты уже
дюжину раз брал и вынимал эту штуку. Так бывает, когда ты несчастлив.”
—
Вот именно! Вей и очень наблюдателен.- Цзи Юньшу считал, что если бы у
Вей и не было его инвалидности, он был бы очень умен. Внезапно в ее
мозгу зажглась лампочка.
— Вей И!- Закричала она.
— А?”
Сразу после этого она покачала головой. “Неважно.”
Вей
и надул губы. Он крепко сжал ее руки и положил голову ей на колени,
говоря: “Шу-Эр, можешь ли ты обещать мне, что когда ты не будешь
счастлива, ты скажешь мне об этом?”
“Хммм … Конечно!” Она ему
обещала. Таким образом, чувство паники в ее сердце исчезло. Как и
ожидалось, когда Вэй И будет рядом с ней, ее сердце успокоится.
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    Как только Мо Руо проснулся, протрезвев от алкоголя, он пошел в комнату и что-то искал.
Звяк! Лязг! Клак!
Комната была перевернута и превратилась в беспорядок.
Вошел ученик с улицы и вопросительно оглядел комнату. “Что ты ищешь, господин?”
“А где та шкатулка, которую я привез?”
— Какой именно?”
—
Деревянный ящик с замком наверху. МО Руо продолжал рыться в книгах и
предметах, бросая на пол те, что не имели отношения к его поискам.
Маленький
ученик почесал в затылке, отчаянно пытаясь вспомнить, где находится
шкатулка. Затем он выскочил наружу и приподнял угол стола. — Господин!
Он уже здесь!- Он достал коробку из-под нее, так как она использовалась
как ножка стола, чтобы выровнять ее.
Стук! Все лекарственные ингредиенты на столе были разбросаны по полу.
МО
Руо вышел, и его глаза загорелись при виде коробки. Он взял шкатулку у
маленького ученика, делая ему выговор. “Ах ты маленький ублюдок! Кто
позволил тебе использовать эту коробку в качестве ножки стола?”
—
Господин, вы несправедливо обвиняете меня! Вчера, после вашего
возвращения из поместья Ронг, вы пили на том столе и увидели, что он был
нестабилен. Вы шумно спорили о его ремонте, а потом использовали эту
коробку в качестве ножки стола. Так как стол был стабилен после этого, я
положил на него лекарственные ингредиенты, так что вы не можете
обвинить меня в правонарушении!”
‘Я невиновен!’
МО Руо
смутился, вспомнив, как много пил, и действительно, сделал такую
скандальную вещь. По крайней мере, его поведение было вполне прирученным
по сравнению с тем, что было два года назад, когда он в пьяном угаре
решил раздеться догола и выступить за укрепление своей дружбы с Цзин
Роном, засыпая в одной постели с последним.
— Ну ладно! Я был несправедлив к тебе.- МО Руо взял коробку и ушел вместе с ней.
“Куда это ты собрался?”
“Я иду во дворец!”
……………………….
Внутри Императорского дворца.
Шумный
интерьер Императорского дворца состоял из красных стен, зеленой
черепицы на крыше и вывесок, покрытых золотом, которые сияли
металлическим блеском, придавая ему внушительную ауру, которая
показывала великолепие величественного дворца династии Линь.
Единственным исключением будет холодный дворец, место, навеки окутанное
запустением и унынием. Однако в другом дворце, столь же Ветхом, как и
холодный дворец, жил четвертый принц, Цзин Сянь. Все его жилище, будь то
само здание или окружающие его стены, было в плачевном состоянии.
Краска на стенах облупилась, черепица крыши была полна дыр, проклеванных
воронами, двор был раем для сорняков, а бумага, закрывающая окна, едва
защищала от ветра. Для глаз было ясно, что зал Тунжэнь был разрушен и
мрачен, что символизировало положение Цзин Сяня в императорской семье.
Хотя
Цзин Сян был удостоен титула мудрого царя, имел свои личные силы и имел
поместье с командным знаком, император Ци Чжэнь лишил его всех
привилегий из-за его хронической болезни и организовал для него место в
императорском дворце для надлежащего выздоровления.
Можно было бы
сказать, что император все еще заботился о болезни Цзин Сяня, и таким
образом заставил его остаться во дворце, где он был устроен в качестве
лечащего врача. Это можно было бы считать хорошим отношением к его сыну.
Однако, кроме этого момента, он не задавал много вопросов и не проявлял
особого интереса к Цзин Сянь.
Несмотря на отсутствие роскоши, по
крайней мере по сравнению с остальной частью императорского дворца,
внутри дворцовый зал был чистым и хорошо обставленным. Сквозь открытые
оконные панели виднелся клен. Поскольку здесь была весна, дерево было
покрыто почками и пышной зеленой листвой. Под ласковыми дуновениями
ветра она слегка покачивалась, отбрасывая тень на оконную раму. Перед
окном стояло кресло-качалка. Цзин Сянь лежал на нем, опустив глаза.
Несмотря на болезненную бледность его лица, он все еще был красив, с
такими же чертами и такой же осанкой, как Цзин Ронг и Цзин И. Гены
императорской семьи были слишком удивительны!
Придворный евнух Би
Лу вошел снаружи, неся отвар, который он поставил на стол рядом с Цзин
Сянь. — Мудрый король, пожалуйста, прими свое лекарство!”
“Оставить его там.”
— Погода становится все холоднее. Пожалуйста, будьте осторожны, чтобы не простудиться.”
Цзин Сянь взял чашу с лекарством и выпил ее.
Би
Лу поклонился и снова заговорил: “императорский врач внес изменения в
ваш рецепт. Он сказал, что лекарственные ингредиенты были добыты на
Небесной горе, что должно сделать лекарство более эффективным, оно
должно помочь вам быстро выздороветь.”
Цзин Сянь уставился в окно.
Он слышал, как Би Лу произносил эти слова бесчисленное количество раз
на протяжении многих лет. — Он горько рассмеялся. — Хорошо это или нет,
но для меня это бессмысленно.”
Би Лу вздохнул про себя. Евнух
видел, как рос его высочество. Он очень переживал за Цзин Сянь, которая
родилась под дурной звездой.
— Здоровье Вашего Высочества,
несомненно, улучшится. Этот старый слуга верит, что Ее Светлость
наблюдает за вами с небес и благословляет вас.”
“Прошло уже 14 лет. Почему ты все еще упоминаешь маму?- В его голосе чувствовалась печаль.
“Это моя ошибка.”
“Вы можете удалиться. Я хочу немного отдохнуть.”
“Да, Ваше Высочество!”
Би
Лу увидел, что Цзин Сянь закрыл глаза, поэтому он взял пустую чашу и
молча отступил. Сразу после того, как он закрыл дверь, он встретил МО
Жо, который бежал к комнате Цзин Сяня, держа в руке длинную коробку.
Последнее выражение было безмятежным.
— Доктор Мо, что вы… — его слова были прерваны взмахом руки МО Руо.
МО Руо вытянул шею, чтобы заглянуть в комнату. Затем он приложил указательный палец к губам. — Ш-ш-ш!”
Би Лу отшатнулся и понизил голос: — Доктор Мо, что это такое?”
— Говори тише и возвращайся к своей работе. Нет необходимости обращать на меня внимание.”
— Ну да!”
МО
Руо тихо вошел в комнату и направился к столу. Позади него, в
кресле-качалке у окна, сидел Цзин Сянь. Он оглянулся и осторожно
поставил длинную коробку на стол.
“Зачем ты сюда пришел?- Внезапно заговорил Цзин Сянь.
“Я была очень осторожна, так как же ты узнал, что я вошла?”
«Этот зал Тунжэнь не посещался в течение многих лет, даже звук мертвых листьев, сметаемых Би Лу, слышен.”
Какое жалкое место.
МО Руо рассмеялся. Он снова взял коробку, подошел к Цзин Сианю и сел рядом с ним. “Как твое здоровье в эти дни?”
— Все по-старому, все по-старому!”
— Позвольте мне осмотреть вас.”
Цзин
Сянь приподнял рукав и протянул руку. МО Руо пощупал его пульс,но через
мгновение его гладкие брови сошлись вместе. Его пальцы оторвались от
запястья Цзин Сянь. — Императорский врач из Великой больницы изменил ваш
рецепт?”
Цзин Сянь утвердительно хмыкнул.
“Когда я уходил, разве я не говорил тебе, что только я могу прикоснуться к твоему рецепту?”
— А? — Ты это сделал? Я действительно не помню.- Он говорил безразличным тоном.
МО
Руо разозлился. “Ты И Цзин Жун-это действительно две крайности! Он
упрям, упрям и упрям, как свинья. В то время как вы одиноки, безразличны
ко всему и неспособны лелеять вещи. Ты даже не заботишься о своей
жизни!”
Бледные губы Цзин Сианя дрогнули в ответ на вспышку МО Жо.
Прежде чем ответить, он грустно улыбнулся. — Моя болезнь неизлечима.
Поэтому я и перестал бороться. Я всего лишь пустая оболочка. Только не
говори мне, что все еще есть надежда, что однажды я смогу вернуться к
нормальной жизни?”
“Есть я, так что с тобой все будет в порядке.”
“Прошло уже 14 лет. Твой отец тоже был беспомощен против этой болезни.”
—
Вставил МО Руо и протянул ему коробку. — Мастерство старика ниже моего.
То, что он не может вылечить, я могу. Эта вещь-то, что я получил, и это
может помочь вылечить вашу болезнь. Держи его при себе. Вы должны
вдыхать его каждый день. Кроме того, перестаньте пить этот новый отвар.
Вы должны принять то, что я прописал вам раньше, и вы не можете
пропустить дозу.”
Цзин Сянь открыл коробку. Внутри него был
похожий на виноград Лазурный лекарственный ингредиент с роскошными
бамбуковыми листьями.
“А что это такое?”
“Это бессердечная
трава. Вы склонны к застою кровообращения. Запах этой травы поможет с
циркуляцией крови. Это то, что нельзя купить за деньги.”
“Я уже покойник. Зачем тратить на меня такие деньги?”
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    падающий лист вернется к своему корню “со мной здесь ты не умрешь!-
Раньше МО Руо уверял его бесчисленное количество раз одними и теми же
словами.
Цзин Сянь слабо улыбнулся. Он закрыл крышку и поставил
коробку рядом с собой. Затем он поднял свои тяжелые веки и посмотрел в
окно. — МО Руо, моя жизнь и смерть находятся вне твоего контроля. После
того, как императорская мать умерла 14 лет назад, я был заключен за эти
дворцовые стены. Дни превращаются в годы, а я всего лишь кукла, клоун на
всеобщее обозрение, которого поддерживает только медицина. Даже один
шаг из этого зала, и бесчисленные глаза будут смотреть на меня сверху
вниз, презирая каждое мое движение. До сих пор я не могу сказать, что
жил в муках, но это стало довольно утомительным.”
— Как мрачно!»В
течение 14 лет он был заключен в этом разрушенном дворцовом зале. Грубо
говоря, император Ци Чжэнь заключил его в этом месте на всю жизнь. Даже
если наследный принц взойдет на трон позже, он должен будет остаться
здесь, обреченный никогда не покидать эту клетку.
МО Руо
схватил его за руку и серьезно сказал: “Подожди, пока я вылечу твою
болезнь, тогда у императора не будет повода держать тебя здесь.”
“Будет ли когда-нибудь день, когда я буду здоров?”
“Так и будет. Вы должны верить в меня!”
— Спасибо, МО Руо.- Бледные губы Цзин Сяня растянулись в слабой, благодарной улыбке.
“Я
был в долгу перед твоей императорской матерью, и поэтому помощь тебе
просто необходима. Кроме того, прежде чем мой отец умер, он ясно дал
понять, что я должен найти способ вылечить тебя. С тех пор, как этот
старик доверил мне такую тяжелую задачу, я не могу оставить его без
покоя в подземном мире.”
— Что за сыновний сын!’
Хотя МО Руо
был небрежен и имел склонность к вину и красоте, слова, которые он
говорил, всегда были правдивы, не говоря уже о том, что эта задача была
передана ему его покойным отцом. — Подводя итог, позаботьтесь о себе, и
не беспокойтесь о других мыслях.”
— Это я знаю.- Цзин Сянь обещал.
Затем он спросил: «правильно! Я слышал, что императорский отец передал
дело о пропавших девочках Цзин Жуну. Ну и как все прошло? Был ли он в
состоянии исследовать истину?”
“Он чуть не умер.”
— А?- Нетерпеливо спросил Цзин Сянь. “Что ты имеешь в виду? Может, он попал в аварию?”
МО Руо покачал головой и вздохнул. — Дело раскрыто, но он ранен.”
— Это серьезно?”
“Со
мной здесь все в порядке, но ты же знаешь его характер – однобокий ум.
Хотя спасение одной жизни более похвально, чем строительство семиэтажной
пагоды, только он полностью пренебрежет своей собственной жизнью, чтобы
спасти другую.”
Несмотря на то, что последнее предложение было
расплывчатым, что ускользнуло от понимания Цзин Сяня, он не стал
расспрашивать дальше об этом предмете. Вместо этого он предупредил:
“если он в порядке, то это хорошо. Поскольку дело раскрыто, отец
императора, безусловно, позволит ему вскрыть гробы. Если он сможет
докопаться до истины по делу Императорского герцога, его положение при
императорском дворе повысится. Но все же, вы должны напомнить ему, что
он не должен показывать свои когти слишком рано.”
МО Руо был
озадачен. — Эй, молодой человек, Вы были заперты в этом дворце в
одиночку, но ваши уши имеют очень длинный охват. Все эти мелкие и
крупные дела не ускользнули от вашего внимания!”
“Вы должны
признать, что игнорирование имеет свои преимущества. Было бы слишком
утомительно просто наблюдать, как падающие листья возвращаются к своим
корням, поэтому это приятное отвлечение внимания, слушая, как Би Лу
сплетничает о внешних делах. Это помогает скоротать время. Вы также
знаете, что Би Лу не имеет больших способностей, но с возрастом он любит
сплетничать обо всех делах, как снаружи, так и внутри дворца. Любая
сплетня заставит его уши навостриться от радости. Поскольку он также
ужасен в хранении секретов, он расскажет мне все, что мне нравится
слушать.- Цзин Сянь потребовалось довольно много времени, чтобы
закончить свое объяснение, так как каждое предложение требовало от него
всех сил, чтобы говорить.
Рядом с ним МО Руо терпеливо слушал. В
нем проснулось любопытство. Он сел прямо и спросил: «я действительно
хочу знать, что Би Ло рассказывает вам.”
“Я сказал Все, что следовало сказать.”
—
А? Ну же, дай мне послушать. Я уже некоторое время не был в столице,
поэтому не знаю о каких-либо событиях, которые произошли в мое
отсутствие. Расскажи мне все эти сплетни.”
Цзин Сянь прищурился.
Он чувствовал себя немного усталым. Он убрал свои болезненно белые
пальцы обратно в рукава. Затем он медленно заговорил с Мо Руо.
«Последние два дня мятежные люди из Ку Цзяна прибывали в столицу. Не
забудьте предупредить Цзин Жуна, что расследование Имперского герцога
должно подождать до тех пор, пока ситуация на границах не
стабилизируется. Он не должен идти на гору Линь, чтобы вскрыть гробы в
этот период, хотя бы для того, чтобы избежать гнева императорского
отца.”
МО Руо не слышал никаких интересных сплетен, поэтому
чувствовал себя несколько разочарованным. Он похлопал себя по бедру,
встал и сказал: Я передам ему ваше предупреждение. Хорошо отдохните. Я
приеду навестить тебя в следующий раз. А пока успокойтесь и отдохните. В
один прекрасный день Вы сможете покинуть императорский дворец.”
Цзин
Сянь безразлично улыбнулся в ответ. — Мать-императрица однажды сказала,
что падающий лист вернется к своим корням, но где же ему место в конце
концов? Разве выход из императорского дворца — это ответ? Если… это
случится… когда-нибудь… — его голос становился все более слабым и
мягким, пока он постепенно засыпал в кресле-качалке.
МО Руо слегка
вздохнул. Он тихо подумал, что Цзин Сянь, вероятно, единственный принц в
этом мире, который был бы в таком жалком состоянии. МО Жо взял тонкое
одеяло и накрыл им Цзин Сянь, прежде чем покинуть комнату.
Когда
он ушел, то позвонил Би Лу и проинструктировал последнего. — Внимательно
следи за мудрым Царем. Вы должны помнить, что вы не должны позволять
ему пить любое лекарство из Великой больницы. Следуйте моему предыдущему
рецепту. Заставьте его пить все соответственно. Я достаточно ясно
выразился?”
Би Лу кивнула. — Этот старый слуга все понимает!”
МО
Руо взглянул на обветшалый двор и снова заговорил: “Это место вообще
пригодно для жизни людей? Несмотря ни на что, он все еще принц. Пойди
приведи людей, чтобы починить это место и привести его в порядок.”
“Да, да, да… — согласился Би Лу.
После того, как Мо Руо еще раз заглянул в комнату, он неохотно вышел.
……………….
О
закрытии дела о пропавших девочках было объявлено в письменном
сообщении столичного губернатора. Затем он должен был явиться в
Верховный суд, но сначала он должен был отправиться в поместье Ронг и
доставить объявление, чтобы его мог перепроверить принц Ронг.
Внутри павильона.
—
Верховный суд может скрыть ситуацию и отложить рассмотрение дела, так
что после того, как ваши раны заживут, вы сможете доложить
непосредственно во дворец, как это сделал принц И.- Губернатор говорил
откровенно. Было ясно, что он согласился позволить Цзин Жуну взять на
себя всю ответственность за это дело. Если император Ци Чжэнь был
доволен, он мог бы даровать награды! Возможно,как столичный губернатор,
он получит свою долю.
Хотя голова и руки Цзин Жуна были обмотаны
бинтами, его внешность, как всегда, оставалась властной. Его острые
соколиные брови сошлись вместе, а глаза были похожи на бушующий вулкан. —
Он взял свою чашку и сделал глоток. Затем он поставил чашку обратно на
стол, прежде чем заговорить. “В этом нет никакой необходимости. Пусть
этим займется Верховный суд. Другое дело, что Гань Чжоулян должен быть
пересмотрен. Что касается того, как … хотя он никого не убивал, он
уничтожил трупы и улики, что равносильно тому же преступлению.”
— Да, этот скромный чиновник все понимает.”
“Вы можете удалиться.”
Столичный
губернатор отдал честь Цзин Жуну, а затем свернул объявление. Он уже
собирался уходить, когда издалека послышались торопливые шаги. Перед
павильоном с достоинством стоял бегун.
“Ваше Высочество, произошел инцидент.”
“А в чем дело?- Торжественно спросил Цзин Жун.
— Мисс Руан пропала!”
Лязг! Чашка в руке Цзин Жуна с шумом упала на стол.
…………
Тем
временем молодая служанка из Восточного двора вошла в комнату, держа в
руках чистую одежду Цзи Юншу. Затем она протянула сложенную бумагу Джи
Юншу.
— Учитель Джи, это ваша записка?”
Цзи Юншу был озадачен, когда она получила записку. “Так это мое?”
Девушка молча кивнула. — Это упало с другой твоей одежды.”
— Какой именно?”
“Это из-за одежды, которая была на тебе, когда ты был ранен.”
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    Другой убийца Цзи Юньшу развернул бумажную записку и увидел ряды
плотно упакованных черных букв, написанных изящной и красивой
каллиграфией. Первое, на что она взглянула, было имя отправителя,
которое неожиданно оказалось Мэй Сян’ЕР!
— А?- Ее сердце сжалось от беспокойства. ‘Это она сунула его мне в рукав?’
На разложенной бумаге она могла читать::
Мисс
Джи, если вы можете прочитать это послание, это значит, что небеса
позволили вам жить дальше. Что касается меня, то я, должно быть, уже
умер, и я хочу сказать вам, что мне очень жаль.
И последнее, пожалуйста, помогите мне передать это письмо другому человеку.
Чжи
Юншу внимательно прочитала каждое слово, но когда она наконец дошла до
конца записки, ее руки задрожали и записка почти упала на пол. В одно
мгновение страх и беспокойство, которые она почувствовала, оказавшись в
ловушке внутри этой хижины, вырвались наружу.
Молодая девушка увидела испуганный вид Цзи Юншу. — Осторожно осведомилась она. — Учитель Джи, с тобой все в порядке?”
Цзи Юншу молчал.
— Учитель Джи?”
Цзи
Юньшу сжала записку в руке и немедленно выбежала с намерением найти
Цзин Жуна, но когда она только вышла из своего двора, она столкнулась с
Лан по, который торопился. Похоже, она что-то поняла и спросила его:
“Что-то случилось?”
“Откуда ты знаешь?”
— Да или нет?”
Лан По тут же кивнул. — Мисс Руан пропала вчера вечером.”
‘Как я и ожидал!’
— Его Высочество послал меня известить вас об этом.”
— Быстро отправь людей в дом Мэй Сян’ЕР. Мисс Руан должна быть внутри.”
“Откуда ты знаешь, Учитель Джи?”
— Перестань задавать столько вопросов!”
Лэнг
по вытаращил глаза. Несмотря на то, что он не понимал причины этого, он
все еще кивнул и только собирался уйти и пойти уведомить Цзин Жуна
вместе со столичным губернатором.
Однако в следующий момент Джи Юншу схватил его и настойчиво сказал: «Я иду с тобой.”
“Будет лучше, если ты не поедешь. Принц сказал, что…”
“Мне пора идти.- Чжи Юншу остался непреклонен.
Лан
по колебался, но он знал, что бесполезно было убеждать ее в обратном.
Поэтому, не имея лучшего выбора, он приказал слугам подготовить экипаж, в
то же время отправив других сообщить об этом Цзин Жуну.
Когда карета была готова, Цзи Юньшу забрался в нее, а за ним И Цзин Жун.
Цзин Жун послал свой приказ. — Отправляйся!”
Экипаж немедленно тронулся в путь.
Джи
Юншу посмотрела на него широко раскрытыми глазами, заметив, как сильно
он был избит и изранен. Она начала беспокоиться. — Раны Вашего
Высочества еще не зажили. Вы должны…”
“Вы думаете, что этот принц-молодая леди? Разве мне нельзя упасть или получить травму?”
“Но…”
—
Никаких «но»! Похоже, что этот случай похож на сдирание кожуры с
луковицы. Чем больше вы чистите, тем больше слоев есть. Это дело никогда
не перестает застигать людей врасплох.- Цзин Жун тяжело нахмурился.
Затем он продолжил: — Лэнг по сказал мне, что до того, как он пришел
сообщить вам об исчезновении Мисс Руан, вы уже собирались уходить. Вы
даже смогли догадаться, что произошел какой-то несчастный случай.
Скажите мне, как вы это обнаружили?”
Цзи Юншу кивнул. “После
того, как мой разум прояснился, я почувствовал, что было что-то
подозрительное, что я не мог объяснить. Помнишь, что я говорил о
благоухании белой ткани, которую мы нашли на горе Лян?”
“Я действительно помню!”
“Когда
я был снаружи хижины Мэй Сянэр, кто-то напал на меня сзади и закрыл мне
рот. В этот момент я почувствовал тот же самый аромат. После того, как я
проснулся, Мэй Сянэр была рядом со мной. Мне показалось, что этот запах
исходит от нее, но, хотя она несколько раз подходила ко мне близко, я
чувствовал его лишь время от времени, что довольно странно.”
—
Другим человеком, погибшим в огне, был старший брат Мэй Сянэр. Я однажды
схватил его за руку и понял, что кости у него очень хрупкие. Кроме
того, у него есть тяжелая болезнь, затрагивающая его кости. Люди,
которые страдают, как он, имеют неспособность использовать много сил.
Поскольку у жертв этого дела были отрублены руки, невозможно, чтобы брат
был убийцей. Вот почему я подумал, что убийцей была Мэй Сян’ЕР.”
— И что же? — К чему ты клонишь?”
—
Когда на меня напали, мой затылок был прижат к груди другого человека.
Странным был рост этого человека, который был намного выше меня. Однако
рост Мэй Сяньер похож на мой, не говоря уже о том аромате… это заставило
меня заподозрить, что убийца-кто-то другой. К сожалению, Мэй Сянэр и ее
брат уже мертвы. Возможно, я просто слишком много думаю, но после
прочтения этого сообщения…” — объясняя, она достала записку из рукава и
передала ее Цзин Жуну.
Цзин Жун догадался, в чем дело. Он взял
записку и посмотрел на нее. После прочтения его выражение лица стало
таким же, как у Джи Юншу, когда она читала в первый раз.
— ТСК!’
На его лице читались шок, сочувствие и даже ненависть. В одно мгновение настроение Цзин Жуна и Цзи Юншу стало тяжелым.
Через
половину времени, которое потребовалось для того, чтобы сжечь палку
Джосса, они, наконец, прибыли в сгоревшую хижину. Из-за пожара,
горевшего в течение нескольких часов, окрестности были в руинах. Все
было сожжено дотла и покрыто копотью.
Запах горелого дерева
пронизывал воздух, подавляя чувства людей. Выйдя из экипажа, Цзи Юньшу
обнаружила, что их ждет столичный губернатор. Кроме него, присутствовали
также мастер Руан и Мадам Руан. Оба они были одеты в великолепные
одежды и покрыты золотом и серебром, что делало их ослепительными для
глаз. Они поддерживали друг друга со слезами, блестевшими на их лицах.
Мадам
Руан схватила губернатора за руку и разрыдалась. — Милорд! Вы должны
найти мою дочь! Вы абсолютно не можете допустить, чтобы с ней что-то
случилось.”
Хотя губернатор не был горячим человеком, он все еще
чувствовал себя беспомощным, когда видел, как она плачет перед ним. Он
вздохнул и попытался успокоить ее: “не волнуйтесь, этот чиновник
обязательно найдет Мисс Руан.”
“Разве вы не сказали, что убийца
уже пойман? Тогда как же нашу дочь похитили?- Мадам Руан внезапно начала
ругать губернатора, полностью отказавшись от своего предыдущего
встревоженного и плачущего вида.
— Это… — столичный губернатор не знал, что ответить.
В
следующее мгновение мадам Жэнь нацелилась на Цзи Юншу. Она шагнула
вперед, охваченная гневом и беспокойством, и закричала: «Разве ты не
учитель Джи? Разве вы не сказали, что это дело уже раскрыто? Разве
убийца не умер? А почему сейчас так происходит? Если что-то случилось с
моей дочерью, как вы ее компенсируете?”
Она была полна гнева, который переполнял ее живот.
Чжи
Юншу не сказал ни слова. В противоположность мадам Руан, мастер Руан
все еще сохранял свою рациональность, поэтому он отодвинул мадам Руан
назад.
Цзин Жун, сидевший рядом с Цзи Юньшу, выказал явно кислое
выражение лица. Это была его женщина. Она помогала следствию и не
жаловалась даже после получения травм. В то время как те люди
критиковали ее. Это действительно взбесило его.
Нахмурившись, он хотел что-то сказать, но Джи Юншу потянул его за руку. Она покачала головой и прошептала: “забудь об этом!”
Цзин Жун хмыкнул, но оставил эту тему, как она и хотела.
В этот момент к ним подошел губернатор и поздоровался с Цзи Юньшу. — Учитель, как вы определили, что Мисс Руан здесь?”
Цзи
Юншу пристально смотрел на руины и заметил множество грязных следов
внутри него. Уверенность в ее душе становилась все сильнее. Убийца
привел сюда Мисс Руан и спрятал ее в подвале.
— Губернатор, прикажите людям создать периметр безопасности. Я не хочу, чтобы кто-то следил за мной. Я пойду туда один.”
— А?”
Пока
губернатор был ошеломлен, Цзин Жун шагнул вперед и преградил ей путь.
Выражение его лица было сродни айсбергу, но все же его жгучий гнев можно
было почувствовать. Он использовал свой царственный тон и сказал
повелительным голосом: “Джи Юншу. Этот принц приказывает, что отныне,
если я не буду рядом с тобой, тебе категорически запрещено действовать.
Иначе я тебя не отпущу.” Другими словами, если она осмелится подвергнуть
себя опасности, он бросит ее на брачное ложе и не позволит ей соскочить
с крючка.
Под холодным и суровым взглядом Цзин Жуна Цзи Юньшу отшатнулся в страхе и кивнул.
Затем Цзин Жун приказал всем: «подождите снаружи, я пойду внутрь с учителем Цзи.”
“Да, Ваше Высочество!”
Он взял ее за тонкое запястье, и они вместе вошли в разрушенную хижину.
Тем
временем в полутемной комнате у приподнятой деревянной доски стоял
человек, закутанный в плащ и спрятавший лицо под шляпой. В руке он
держал острый мясницкий нож. Руан Яэр, Юная Мисс семьи Руан, была
привязана к доске, и поскольку ее рот был чем-то набит, она могла только
бороться. В ее широко раскрытых глазах отражалось лишь бесконечное
отчаяние.
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    Лишенное Кожи Лицо » Ууухх!- Глаза Руана Йа’эра расширились от
страха. Ее пальцы широко раскинулись веером, суставы напряженно
напряглись. Она изо всех сил пыталась освободиться от веревки, которая
удерживала ее на деревянной доске. Она продолжала стонать и издавать
непонятные звуки, заставляя людей чувствовать срочность ситуации.
Внезапно
послышался звук, очень похожий на скрип ногтя по доске. Перед ней стоял
высокий человек. это все лицо скрыто под тканевой шляпой, что
затрудняло четкое определение внешнего вида этого человека. В руке этого
человека был зажат острый мясницкий нож. Кожа на руке была сморщена.
Форма руки была удивительно тонкой, а вены под кожей были расширены и
видны. Это была рука, которая принадлежала женщине.
— Ничего не бойся. Скоро все будет хорошо.- Голос был глубоким и отстраненным.
От
этого голоса у людей сжимались сердца и начиналась холодная дрожь.
Человек медленно поднял нож. Страх в Руане Йа’ЕР превратился в отчаяние.
И все же она продолжала бороться. Острый край ножа зловеще блеснул и
уже готов был рубануть вниз.
Внезапно-
Стук! Стук!
С
потолка доносились какие-то звуки! На полпути спуск Мясницкого ножа
прекратился. Эти звуки вновь воспламенили волю Руана Йа’эра к жизни. Она
повернула голову к потолку, куда из недавно проделанного отверстия
проникала тонкая полоска света.
— Ууу-Спаси… — Руан Йа уже
исчерпала все свои силы, чтобы вымолвить хоть слово. Женщина рядом с ней
зловеще рассмеялась и положила нож мясника. Она ничуть не нервничала.
Напротив, она беззаботно обошла доску и села на стул, ожидая, когда люди
наверху спустятся вниз.
Цзин Жун уже оторвал доску, которая
открывала вход в подвал. Когда внутрь хлынул свет, поднялся слой пыли,
который слегка мерцал. Он повел меня вниз, за ним по пятам шел Цзи Юншу.
Он использовал зажигалку, чтобы осветить себе путь. Свет от огня
освещал вонючий и беспорядочный подвал. Затем он передвинул зажигалку, и
ее свет осветил привязанную Мисс Руан на деревянной доске и женщину,
сидящую на стуле.
“Наконец-то ты пришел!- Женщина заговорила.
Цзин Жун подошел к ближайшей масляной лампе, зажег ее и взял в руки. Затем он холодно приказал: «отпусти ее!”
— Разве такая женщина заслуживает спасения?”
— Тогда что ты получишь, убив этих людей?”
— Они заслуживают смерти!- Истерически закричала женщина.
Цзин
Жун приближался шаг за шагом. — Заслуживают ли эти девушки смерти или
нет, решать не тебе. Вы не имеете права совершать эти зверства.”
“А я знаю!- Прорычала она.
Она
яростно вскочила и замахнулась мясницким ножом на шею Руана Яэра.
Однако на самом деле она его не срубила. Ее действия были направлены
только на то, чтобы напугать юную мисс, которая впоследствии упала в
обморок от страха. Женщина начала хихикать. Ее скрытые темные глаза
отражали оранжевый свет лампы. Ее пристальный взгляд движется мимо Цзин
Жуна, только чтобы упасть на Цзи Юншу. Она указала пальцем на Цзи Юншу и
сказала: “Если бы не ты, все было бы прекрасно.”
Чжи Юншу холодно посмотрел на нее. Она сделала маленький шаг вперед, но Цзин Жун оттащил ее назад. “Все будет в порядке.”
Цзин Жун медленно отпустил ее руку.
Чжи Юншу приблизился, и по мере того, как она постепенно приближалась, легкий аромат косметики начал щекотать ее нос.
Женщина внимательно наблюдала за Цзи Юньшу и свирепо сказала: “Ты тот, кто убил моих Сян и Чжи.”
— Их смерть не имеет ко мне никакого отношения. Они умерли из-за тебя!”
“Из-за меня?- Женщина усмехнулась. Она казалась очень расстроенной.
Цзи
Юншу казался спокойным и продолжал говорить. — Твои сын и дочь умерли
за тебя. Они использовали свои жизни, чтобы заплатить за ваши
преступления! Неужели у тебя совсем не осталось совести?”
— Сынок? — Дочь? Эта женщина-мать Мэй Сянэр? Разве она не была уже мертва?’
Женщина снова усмехнулась. “Как ты узнал, что я здесь?”
“Вам не нужно знать, как я это обнаружил. У меня есть свои методы.”
“Это был Сян Ир?- Женщина говорила дрожащим голосом.
Лучи
света, падавшие из отверстия в потолке, падали на нож мясника. Цзи
Юньшу сделал еще один шаг по направлению к женщине, говоря: «вы
совершили преступления, но ваша дочь была той, кто взвалил их на свои
плечи. Ее самым большим желанием перед смертью было, вероятно, чтобы ты
перестал убивать. Однако она ошибалась. Даже если она защитит тебя, твоя
жестокая натура никогда не изменится.”
“В конце концов, что ты хочешь сказать?”
Цзи Юньшу достал письмо Мэй Сяньер из ее рукава и бросил его в фигуру, частично скрытую темнотой.
Вскоре
после того, как бледная и сухая рука быстро схватила письмо, послышался
шорох бумаги. Женщина быстро развернула его и прочла содержимое.
Цзи
Юншу не мог видеть ее лица. Однако она ясно видела, как ее пальцы
крепко сжались, а затем женщина медленно скомкала бумагу в комок. — Это
письмо было написано еще до ее смерти и спрятано у меня в рукаве.
Возможно, когда небеса дали мне шанс выжить, это также дало ей
возможность исполнить свое желание, позволив мне передать вам это
письмо. Она надеялась, что ты перестанешь вредить другим после прочтения
этого письма, потому что в этом мире никто, кроме нее, не защитит тебя.
Она не хотела умирать от обиды и не хотела видеть, как ее мать тонет в
бездне и мучается от своих преступлений.”
Цзи Юншу планировал
убедить женщину, поэтому она продолжала говорить. “Теперь Мэй Сяньер
мертва, но до своего последнего вздоха она никогда не винила тебя, даже
если твои руки были покрыты кровью или даже когда ты содрал с нее кожу.
Она не ненавидела тебя. Напротив, она хотела защитить тебя и предпочла
бы использовать свою собственную смерть и смерть твоего сына, чтобы
скрыть правду. Она сделала это без малейшего колебания.”
Смятая
бумага слегка задрожала. Пока Цзи Юньшу говорил, рука женщины скользнула
вниз к Руан Яэр. На мгновение все ее движения замерли. Затем она убрала
нож от шеи юной мисс.
Лязг! Нож упал на деревянную доску.
Затем она повернулась и достала из-за пояса зажигалку. Она подула на него и зажгла еще одну масляную лампу.
Она
еще раз обернулась, подняв руку, но тут же сняла шляпу. На свету
отчетливо виднелась голова с седыми волосами и парой мертвых налитых
кровью глаз. Однако ничто не могло подготовить их к тому ужасному
зрелищу, которое являло собой ее лишенное кожи лицо. Лицо, которое было
покрыто алым от высохшей плоти и кровеносных сосудов. Это было
невероятно тошнотворное зрелище!
“Ты что, боишься?- Спросила женщина У Цзи Юншу.
Джи
Юншу покачала головой. В ее глазах читалось сочувствие. “Я думаю, что
Мисс Мэй не все рассказала, когда рассказывала свою историю.”
“…”
“Было
бы лучше, если бы она закончила свой рассказ. В тот год, когда вы
родили своего сына, у которого была редкая болезнь, все в деревне
говорили, что он не был человеком. Поэтому в какой-то момент они выгнали
вас обоих из деревни. Вскоре после этого вы услышали, как кто-то
сказал, что ваш сын может быть вылечен, если вы можете найти кожу, чтобы
обменяться с ним. В результате вы содрали кожу с вашей дочери, а затем
вы содрали свое собственное лицо и отдали его своему сыну. Однако это
было бесполезно. Вы уже сдались после этой попытки. Это было еще два
месяца назад. Вы случайно видели, как кто-то унизил Мэй Сянэр из-за
шрама на ее шее. Импульсивно вы нанесли этому человеку смертельный удар,
но вас случайно увидел Гань Чжоулян. Чтобы скрыть ваше преступление,
Мэй Сяньер попросила его помочь избавиться от трупа. Таким образом, вы
продолжали убивать снова и снова безнаказанно.”
“Если я правильно
понял, ты не просто хочешь содрать с них кожу ради своего сына. Вы также
позволяете своему сыну осквернить их в надежде, что он произведет
оплодотворение, давая вашему сыну потомство!”
Женщина спокойно выслушала объяснение Цзи Юншу. Она не стала опровергать слова Цзи Юньшу, а молча согласилась с ними.
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    графство Цинчжоу пока Цзи Юньшу говорил, бесчисленные возможные
сценарии мелькали в ее голове. Она не испытывала отвращения. Тем не
менее, она чувствовала себя так, как будто валун давил ей на грудь,
сжимая сердце. Тем не менее, она продолжала объяснять свою догадку. — И
все же ты испугался. Вы боялись, что когда жертвы умрут, они превратятся
в злых духов, которые будут преследовать вас как месть. Поэтому ты
отрубил им руки, чтобы они, превратившись в мстительных призраков, не
смогли своими руками содрать с тебя кожу.”
ОУ!
После ее
кристально ясного объяснения, атмосфера в затемненной комнате стала
невероятно странной. После того, как женщина услышала предположение Цзи
Юншу, она начала смеяться. Она снова надела шляпу и наклонилась вперед,
чтобы задуть свет масляной лампы. Затем она вернулась на свое место. Она
заговорила тихим голосом: “Твоя догадка верна.”
“На твоем месте я бы не позволил смерти Мэй Сян Ир стать бессмысленной.”
“Ты можешь забрать ее отсюда.- Женщина указала на Руана Яэра.
Выражение
лица Цзи Юншу стало несколько мрачным. Она потянулась к веревке,
привязывающей Руана Яэра к деревянной доске. Цзин Жун, который был
позади Цзи Юньшу, шагнул вперед и помог поднять молодую госпожу семьи
Жэнь с деревянной доски.
— Сначала выведи ее отсюда.- Произнес Чжи Юншу.
Цзин Жун, естественно, не согласился и пристально посмотрел на нее.
Цзи Юншу спокойно добавил: «Я обещаю тебе, что не подвергну себя опасности.”
“Так не пойдет!”
“Поверить мне. Она не причинит мне вреда. Сначала выведите Мисс Руан.”
“Вы-”
Цзи Юншу легонько подтолкнул его вперед.
Хотя
Цзин Жун не хотел, он неохотно согласился после повторного осмотра
бессознательного Чжуань Я’ЕР. Он осторожно нес ее, когда уходил.
Через
несколько мгновений Джи Юншу подошел к женщине и присел рядом с ней на
корточки. Она сжала обеими руками холодную руку матери Мэй Сянэр. — Я
понимаю, что как мать ты готова на все ради своих детей, даже
пожертвовав своей жизнью.”
“А чего ты хочешь?”
Цзи Юньшу
достал из-за пояса красную таблетку и вложил ее в руку женщины. “Ты и
так уже достаточно настрадался за свою жизнь. Я надеюсь, что когда вы
уйдете, вы сможете сделать это с миром.”
— Благодарю вас!-
Женщина сжала таблетку в своей ладони. Она уже планировала пойти по тому
же пути, что и Мэй Сянъэр, совершив самоубийство.
……………..
Снаружи,
у входа, ее ждал Цзин Жун. В конце концов, он все еще волновался. Если
он не мог услышать никакого намека на активность снизу, он немедленно
мчался вниз. Однако, это не заняло много времени, прежде чем Цзи Юншу
вышел из подвала.
“У тебя все в порядке?”
Джи Юншу покачала
головой, но не стала вдаваться в подробности. Она опустила глаза и
посмотрела на руины. Затем она вошла в карету и задернула занавеску.
Снаружи доносились звуки марширующего и звенящего оружия. Тем не менее,
она оставалась спокойной в своем кресле, но ее красноватые глаза
выдавали ее внутренние мысли. Меньше чем через мгновение она услышала,
как кто-то воскликнул: “преступник мертв!”
Сразу после этого Цзин
Жун забрался в карету и сел рядом с ней. Ни один из них не произнес ни
слова. После долгого молчания, Цзи Юншу наконец взглянул на него. “Ты
хочешь знать, о чем мы говорили?”
“Это необходимо знать?- Цзин Жун поднял брови. — Он взял ее за руку. “Если бы это был я, я бы тоже так поступил.”
Действительно, Цзин Жун был похож на круглого червя в ее животе. Он мог разгадать ее мысли.
В
следующее мгновение Джи Юншу снова засунула руку в рукав и сжала ее в
кулак. Ее маленький поступок не вызвал у него разочарования. Он был
хорошо воспитан, сидя рядом с ней, и смотрел на нее всю обратную дорогу.
Чжи
Юншу покраснел от его пристального взгляда. Лучше всего было не
обращать на него внимания, поэтому она подняла занавеску и выглянула
наружу. Именно в это время столичный губернатор накрывал тело женщины
белой тканью.
Цзи Юньшу почувствовала, как тяжело у нее на сердце,
и когда она смотрела на эту сцену, ее охватило какое-то тяжелое
чувство. В конце концов, даже ненавистные люди могут быть довольно
жалкими!
……………
Через два дня Верховный Суд закрыл это дело.
Атмосфера страха в столице окончательно испарилась. Все радовались
возвращению мира. Естественно, что имя «Учитель Цзи» распространилось
далеко и широко в пределах столицы.
Все верили, что учитель Джи
был бессмертным гением с высшим разумом. Ходили слухи, что учитель Джи
обладал глазами, которые могли видеть сквозь всех существ и обширными
знаниями обо всех вещах вплоть до 500 лет в прошлом и 500 лет в будущем.
Другие
говорили, что учитель Джи был реинкарнированным властелином преисподней
и обладал способностью общаться с умершими. Ходили еще более
преувеличенные слухи, что учитель Цзи был любовником принца Жуна. — Эй,
эй, эй! Что за чертовщина творится с этим любовным слухом? Как два
больших человека могут превратиться в любовников?! Это же древние
времена! Может ли быть так, что люди считают такие сплетни важными?!’
Выслушав
эти странные слухи, Цзи Юншу поперхнулась водой от избытка смеха. Она
осмелилась поспорить, что последний слух был определенно распространен
Цзин Роном. Этот ублюдок, должно быть, замышляет что-то нехорошее. — Что
за вонючий и бесстыдный человек!’
“Шу-Эр, ты в порядке?- Вэй и сидела перед ней и наблюдала за всем спектром выражений, которые сформировались на ее лице.
Цзи Юншу кивнул. Затем она взяла кусок печенья и дала его Вэй и, сказав: “Я в порядке. Вот, съешь еще немного.”
“Хм.- Вей-и с головой ушел в поедание печенья.
В
это время снаружи вбежал паж. Он встал у входа и почтительно сообщил ей
об этом. «Учитель, мадам Цзян пришла, чтобы найти вас. Она ждет в
длинном коридоре на заднем дворе.”
Цзи Юншу не был удивлен появлением другого человека. Она кивнула и поднялась со своего места.
Когда
она добралась до длинного коридора, то увидела мадам Цзян, стоящую на
углу. Сколько времени прошло с тех пор, как она видела ее в последний
раз? Теперь, когда они встретились снова, женщина больше не казалась
безрассудной. Она была похожа на ежа без шипов.
«Мадам Цзян долго ждала?”
Когда
мадам Цзян услышала голос Цзи Юньшу, она отошла в сторону и вежливо
ответила: “я не ждала так долго, как только что приехала. Вот именно,
как твое тело? — А разве это лучше?”
— Он хорошо восстанавливается после нескольких дней отдыха.”
Мадам
Цзян достала маленькую бутылочку и протянула ее Цзи Юншу. «Это
лекарство-специальная мазь, изготовленная нашей семьей ли. Это будет
полезно для вас.”
Чжи Юншу взял ее и поблагодарил.
— Это я
должна благодарить тебя.- Мадам Цзян наклонилась вперед. “Хотя я все еще
не люблю тебя из-за дела в Цзиньцзяне, я должен признать, что у меня
были свои недостатки. Как я могла радоваться трагической смерти моего
мужа? Были бесчисленные ночи, когда я просыпался в холодном поту, страх и
чувство вины переполняли меня. Однако после того, как вы раскрыли это
дело, я наконец-то смог спать спокойно, как будто огромный камень был
поднят из моего сердца.”
Цзи Юншу молчал.
Мадам Цзян
пробормотала: «я как-то сказала, что если учитель поможет мне найти
Шуйцина, я расскажу все, что знаю об этом случае.”
“Пожалуйста сказать мне.”
Мадам
Цзян отошла на шаг, ее взгляд скользнул по далекой черепице крыши,
прежде чем медленно рассказать: “четырнадцать лет назад Императорский
герцог отправился в Цинчжоу, чтобы найти моего деда, старого генерала
Ли.”
“На что ты намекаешь?”
“Я не знаю, о чем они говорили
вместе, но когда они вышли, у всех было торжественное выражение лица.
Сразу после этого Императорский герцог покинул Цинчжоу. Через два дня
после его возвращения в столицу все его поместье было сожжено дотла. В
течение этих нескольких дней мой дед путешествовал по отдаленным местам и
не вернулся в столицу, поэтому я не знаю, связано ли это дело с делом
Императорского герцога. Однако я надеюсь, что эта информация вам
поможет.- Когда она закончила говорить, мадам Цзян снова посмотрела на
Цзи Юншу.
Чжи Юншу был слегка удивлен. Она начала обдумывать новую
информацию. — Мадам Цзян, не могли бы вы познакомить меня со старым
генералом Ли?”
— Мой дедушка сейчас в Цинчжоу. Он даже не пришел
на похороны Шуйцина. Я не буду скрывать это от тебя. На самом деле,
после смерти императорского герцога 14 лет назад, мой дед сказал, что он
никогда не ступит в столицу до конца своей жизни. Если вы хотите
встретиться с ним, чтобы узнать о том, что произошло в то время, я
считаю, что вам, возможно, нужно будет поехать в Цинчжоу.”
— Едете
в Цинчжоу?- Цзи Юньшу молчала, медленно обдумывая ситуацию, прежде чем
сказать: “если Императорский герцог предпринял попытку отправиться в
далекий Цинчжоу, чтобы встретиться со старым генералом Ли, то должно
быть какое-то серьезное дело, которое потребовало бы от него сделать это
лично.”
“Я могу помочь тебе только здесь. У моего дедушки очень
упрямый характер. Я не могу гарантировать, что он согласится рассказать
вам о делах 14-летней давности. Иначе он давно бы уже об этом
заговорил.”


    Том 1 Глава 188

    Конституция, которая предлагает неприятности слова мадам Цзян были
правдой. Если встреча между Императорским герцогом и старым генералом Ли
действительно была связана с делом Лин Кэпитал, то почему генерал не
упоминал об этом в течение последних 14 лет?
Вместо этого именно
Цинь Ши потребовал повторного расследования. Во всяком случае, поскольку
упоминался старый генерал, встреча с ним была крайне необходима.
Когда
она подумала об этом, она искренне сказала мадам Цзян: “большое спасибо
за то, что сказали мне. Поскольку этот вопрос включает в себя слишком
много вопросов, я надеюсь, что ваши сегодняшние слова останутся между
нами.”
“Я понимаю, поэтому, пожалуйста, будьте уверены.- Она
немного помолчала, прежде чем продолжить неуверенным и полным раскаяния
тоном. — Учитель Джи, мой младший брат-горячий человек. Он много раз
провоцировал вас, но я надеюсь, что вы не воспримете это близко к
сердцу.”
Если бы она не упомянула об этом, Джи Юншу совершенно
забыл бы об этом. Однако она не была узколобым человеком. На первый
взгляд она уже понимала личность ли Чжао. Он был просто бумажным тигром
без зубов. Он весь лаял и не кусался. Поэтому она не приняла его слова
близко к сердцу. Она просияла великодушной улыбкой и успокоила
собеседника. “Все это осталось в прошлом. Тебе не нужно об этом
говорить, и я не возражаю.”
Наконец, мадам Цзян почувствовала
облегчение. Она посмотрела на мрачное небо, которое, казалось,
предупреждало о дожде. Мадам Цзян не задержалась надолго, готовясь
вскоре после этого уехать.
Перед самым отъездом она вдруг кое-что
вспомнила. Она сообщила Цзи Юншу: «это верно! Когда Императорский герцог
встретился с моим дедом, я случайно услышал, как они упомянули что-то
относительно передачи войск. К сожалению, я не знаю подробностей.”
— О переброске войск?”
“Тогда я не обратил на это особого внимания, но смутно припоминаю, что эта тема тоже поднималась.”
Цзи Юншу кивнул. “Большое вам спасибо!”
Вскоре после того, как Мадам Цзян ушла, Цзи Юньшу отправился на поиски Цзин Жуна.
Хотя
Цзин Жун оправлялся от своих ран последние два дня, он все еще ехал в
императорский дворец. Ходили слухи, что армия Цюцзяна уже вошла в город.
Отношения между двумя странами на данный момент были очень
напряженными. Так как император Ци Чжэнь был осторожным человеком, он не
был бы доволен этим вопросом.
В этот момент Цзин Жун уже
переоделся и собирался уходить в императорский дворец, когда заметил
прибытие Цзи Юншу. Он сделал знак Лан по, намекая ему, чтобы тот отошел.
Лан По был очень тактичен, поскольку не собирался нарушать их
уединение.
Вошел Джи Юншу.
“А что это такое? Уже скучаешь по
мне после того, как не видел меня два дня?- Цзин Жун поднял бровь, и на
его лице появилась Озорная улыбка.
— Бесстыдно!- Чжи Юншу
внутренне вздохнул. Она быстро объяснила причину своего присутствия
здесь. “Я не хотел беспокоить вас, когда вы так заняты, но только что
мадам Цзян пришла ко мне.”
— А? Она пришла поблагодарить тебя?”
— Это только часть причины. Мы в основном говорили о том, что произошло 14 лет назад.”
Когда
что-то около 14 лет назад было упомянуто, ум Цзин Жуна напрягся. —
Четырнадцать лет назад? — озадаченно переспросил он. Вы хотите сказать,
что это связано с делом Лин Кэпитал?”
Цзи Юншу кивнул.
“Это довольно странно. Четырнадцать лет назад мадам Цзян не было в столице. О чем она может нам рассказать?”
“Хотя
ее не было в столице, она сказала мне, что Императорский герцог
отправился в Цинчжоу, чтобы встретиться со старым генералом Ли, прежде
чем тот погиб в огне.”
— А?”
«Казалось, что они говорили о переброске войск.”
— Вопросы о переброске войск?- Поначалу Цзин Жун был безразличен, но теперь он ходил взад и вперед, погруженный в свои мысли ”
Понаблюдав за ним несколько минут, Цзи Юньшу спросил “ » Ваше Высочество что-нибудь придумали?”
Он
наклонился вперед, заложив руки за спину, и сделал несколько шагов
вперед, прежде чем заговорить низким и мягким тоном. — Императорский
герцог и старый генерал Ли были в очень хороших отношениях. Поэтому
неудивительно, что он покинул столицу, чтобы встретиться с генералом.
Кроме того, у последнего в то время была армия в руках. Таким образом,
их разговор о переброске войск не является странным.”
“Так ты хочешь сказать, что это дело не имеет никакого отношения к делу Лин Кэпитал?”
“Дело
не в этом. Если то, что сказала мадам Цзян, правда, и что-то плохое
действительно произошло дома, когда он вернулся из Цинчжоу, это слишком
много совпадений.”
Цзи Юньшу молчал, пока она слушала, как он делится своими догадками.
Цзин
Жун задумался на мгновение, прежде чем продолжил: “хотя решение дела
Линь Кэпитал является неотложным, мы ничего не можем сделать прямо
сейчас.”
“А мы не можем? Почему?”
Цзин Жун объяснил:
«восстание началось на границе. Императорский отец разрешил другой
стороне войти в столицу. На этот раз нам придется отказаться от вскрытия
гробов.”
— Неудивительно, что Цзин Жун совершал многочисленные
поездки в императорский дворец.- Чжи Юншу знал о важности ситуации на
границе. Было ясно, что на этот раз обе стороны встретились для
переговоров. Если обе стороны придут к соглашению, войну можно будет
предотвратить, но если переговоры провалятся, они встретятся на поле
боя!
Цзи Юньшу поджала губы и сказала: “Так как это так, я хочу воспользоваться возможностью поехать в Цинчжоу.”
— Ни за что!”
Это был прямой отказ!
— Но почему же?”
Отношение
Цзин Жуна было твердым. “Если этот принц не с тобой, ты никуда не
сможешь пойти. Если что-то случится, у меня не будет времени забрать
твой труп.”
— Пошел вон!- В Джи Юншу поднялся гнев, и она чуть не отругала его на месте.
Этот
его рот … однажды, когда она вернется в современное общество, она
раскопает его останки, вскроет его ядовитый рот и тщательно изучит
внутренности. Однако ее характер был очень мягким, и поэтому гнев быстро
остыл. Она хмыкнула и отвернулась. — Неужели Вы, Ваше Высочество,
хотите меня запереть?”
Цзин Жун нахмурился. “Ты же знаешь, что
этот принц имеет в виду совсем другое. У вас есть Конституция, которая
вызывает проблемы. Куда бы вы ни пошли, что-то произойдет. Чтобы
защитить тебя, я был ранен сверху донизу. Можете ли вы дать мне
некоторое подобие сочувствия, чтобы я мог прожить больше двух лет?”
‘Он действительно жалок.’
Однако…
— Эти два вопроса не имеют никакого отношения друг к другу.- Возразил Джи Юншу.
“Как
же так? Как вы думаете, могу ли я спокойно ждать в столице, если вы
поедете в Цинчжоу один? Если по дороге произойдет несчастный случай, мое
сердце разорвется на части.- В его голосе слышалась боль.
Цзи
Юншу яростно покраснел, когда она услышала его слова, но она немедленно
вернула свое строгое выражение лица. Глядя на его страстный взгляд, она
вскоре облила его холодной водой, сказав: «ситуация на границе очень
срочная. Хотя дело Лин Кэпитал находится в режиме ожидания, его нельзя
слишком долго откладывать. Причина, по которой я приехал в столицу,
чтобы решить это дело. Кое-что, как я надеюсь, произойдет скорее раньше,
чем позже. Цинчжоу находится не слишком далеко от столицы. Я хочу
встретиться со старым генералом Ли и узнать подробности его встречи с
Императорским герцогом. Я сразу же вернусь после этого, и не буду там
бездельничать. Если ты боишься, что я убегу, я могу оставить Вэй И
здесь. Я не оставлю его одного.”
‘Она использует Вей-и в качестве
разменной монеты!- Однако Цзин Жун не проглотил ее слова всерьез. “Это
не подлежит обсуждению.»Он остался непреклонен в своем решении и заявил:
“Даже если я устрою эксперта, чтобы сопровождать вас, это не так
хорошо, как моя личная защита. Иначе я не буду чувствовать себя
спокойно. Короче говоря, после того, как ситуация на границах будет
урегулирована, этот принц отправится в Цинчжоу с вами. Кроме того,
старый генерал Ли довольно эксцентричен. Если ты пойдешь туда первым,
это не значит, что он встретится с тобой. В моем присутствии он не
посмеет отказаться.- Цзин Жун излучал высокомерие, казался высокомерным и
могущественным! Он не дал возможности Цзи Юншу снова опровергнуть его
слова.
В этот момент явилась с докладом императорская гвардия. “Ваше Высочество, пришли люди из дворца.”
Цзин Жун кивнул.
Глава
евнухов мелкими шажками направился к ним. Его голова была опущена, а
руки висели по бокам. Он почтительно сложил руки в знак приветствия. —
Император приказал, чтобы принц Ронг немедленно отправился в
императорский дворец.”
“А что случилось потом?”
— Отвечая
принцу Жуну, император сказал, что генерал Цюцзяна и его люди вошли во
дворец. Он объявил, что ваше высочество должны немедленно присутствовать
на переговорах.”
“Они уже вошли во дворец?”
“Да, Ваше Высочество!”
Ситуация
была довольно срочной, поэтому Цзин Жун не смел больше медлить. — Он
снова кивнул. — Это я знаю. Этот принц уезжает немедленно.”
Придворный
евнух еще не ушел. Вместо этого его взгляд упал на Цзи Юншу. — Учитель
Цзи, Ее Светлость, наложница Сяо, распорядилась, чтобы вы немедленно
вошли во дворец.”
— Что такое?- Чжи Юншу испугался. Эта женщина снова хотела поговорить с ней о бессмысленных вещах?
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    банкет схем наложница Сяо издала декрет, казалось бы, без всякой причины. Цзи Юншу неохотно принял вызов. “Я буду повиноваться!”
Дворцовые слуги ушли, чтобы доложить о выполнении своих обязанностей.
Цзи
Юншу посмотрел на Цзин Жуна. — Сегодня тот день, когда генерал Цюцзяна
вошел во дворец. Интересно, с какими намерениями наложница Сяо вызвала
меня во дворец?”
“Если ты не хочешь идти, то не надо, этот принц тебя прикроет.”
“В этом нет никакой необходимости. Возможно, она захочет обсудить дело о пропавших девочках.”
“Ты можешь с ней справиться?- Спросил Цзин Жун.
Цзи Юншу заколебался. — Я могу более или менее справиться с ней. Ну, в прошлый раз я действительно вышел из дворца живым.”
Внезапно
Цзин Жун нахмурился и строго сказал: “на этот раз мы войдем в
императорский дворец вместе. Если ты посмеешь уйти первым, как в прошлый
раз, оставив этого принца позади, увидишь, как я поступлю с тобой.”
—
Ой!- Она допустила оплошность. Цзин Жун посмотрел ей прямо в глаза
пристальным взглядом, который показывал, насколько он был серьезен. Это
заставило Цзи Юншу инстинктивно отступить на шаг назад и кивнуть. —
Пообещала она. “Если я опоздаю и не смогу уйти вовремя, Вашему
Высочеству не придется меня ждать.”
Цзин Жун понял, что она имела в
виду. Выражение его лица внезапно стало немного холодным и угнетенным. —
Если наложница Сяо осмелится запереть тебя во дворце, этот принц
ворвется в ее дворцовый зал вместе с моими людьми. Если понадобится, я
оставлю за собой кровавый след.
‘Я краснею от стыда! Тебе обязательно быть таким жестоким?- Цзин Ронг лишил Цзи Юншу дара речи.
“После
того, как мы войдем во дворец, я распоряжусь, чтобы вас охраняли
несколько евнухов. Они будут находиться вокруг дворцового зала наложницы
Сяо. Если что-то случится, они могут немедленно сообщить мне.- Добавил
Цзин Жун.
“В этом нет необходимости!”
“Это необходимо!»Его отношение было очень решительным.
Они
больше не медлили и сразу же отправились в вагон. Тем не менее, Вей и
выбежал. Он крепко схватил Джи Юншу за руку и отказался отпустить,
несмотря ни на что.
— Шу-Эр, пойдем вместе!- Жалобно сказал он.
— Вей-и, я не собираюсь никуда играть. Будьте послушны и оставайтесь здесь. Я вернусь очень быстро.”
Вей-и покачал головой.
— Послушай меня!”
— Он снова покачал головой.
Цзи
Юншу хотела вытянуть другую руку, чтобы освободиться от его хватки, но
Вэй И вдруг сказала: “я не отпущу руку Шу-эра. Потому что если я отпущу
тебя, то больше не смогу тебя видеть. Мне страшно! Я боюсь, что не смогу
увидеть Шу-Эр!”
— Эх!’
«Wei Yi…”
— Шу-Эр, пойдем вместе. — Все в порядке?”
Внезапно из кареты донесся голос Цзин Жуна: — Залезай и возьми его с собой!”
Услышав
это, Вей и обрадовался. Он поспешно втиснулся в карету и несколько раз
прокричал: “Ты Великий, Большой Брат! Однако, когда Цзи Юньшу садился в
карету, она сердито посмотрела на Цзин Жуна. Он прищурился, чтобы
посмотреть на нее, и лениво сказал: “он хочет уйти, так что отпусти
его.”
“Это же императорский дворец!- Напомнил ему Джи Юншу.
— Этот принц знает!- Легко ответил он.
Цзи Юншу настоял на том, чтобы он был в безопасности. Она посмотрела на Вей-и. — Вей и, возвращайся.”
“Shu’ER…”
— Возвращайся назад!”
Вэй
и опустил голову и понял, что Цзи Юншу рассердился. Он потянулся к ее
рукаву и потянул за него. — Шу-Эр, не сердись. Я возвращаюсь обратно.-
Он выглядел очень жалко с опущенной головой.
Видя жалкую
внешность Вэй И, сердце Цзи Юншу едва выдерживало это. — Вей и, потерпи,
пока я не закончу дело Лин Кэпитал. Я обещаю вам, что когда все будет
сделано, я буду сопровождать вас чаще.’
После того, как Вэй И
вышел из кареты, Цзин Жун внезапно поднял занавес и приказал Ланг по:
“мне не нужно, чтобы ты шел со мной во дворец. Позаботься о Вей и.
Приведите его есть то, что он любит и играть с ним, пока он не будет
счастлив.”
“Да, Ваше Высочество!”
После того, как он опустил
занавес, он оглянулся на Цзи Юншу с торжественным выражением лица и
выразил свои мысли: “поскольку он хочет прийти, почему вы так
непреклонны в своем отказе?”
“Я не ваше высочество. У меня нет никакого способа спасти других от опасности, если что-то случится.”
“Почему ты так говоришь?”
— Вей и не должен быть вовлечен в эти запутанные дела.”
Ее ответ был очень кратким, так что у Цзин Жуна больше не было причин копать дальше.
Вей-и
смотрел, как карета постепенно удаляется, исчезает вдали. Он дулся,
сидя на лестнице перед особняком. Его ноги непрерывно рисовали круги на
земле.
Лан по подошел к нему и заговорил с ним мягким и льстивым
тоном: «молодой господин Вэй, как насчет того, чтобы пойти со мной и
съесть тангулу?”
Вей-и покачал головой. “А я и не хочу. Я хочу подождать здесь, пока Шу-Эр не вернется.”
“А не лучше ли нам войти внутрь?”
“Я же сказал-Нет! Я жду тебя здесь.”
— Какой упрямый!’
«Молодой Господин Вэй…”
Лан
По был прерван Вэй И. Он надул губы, и из его блестящих глаз посыпались
слезы. Он поднял голову и посмотрел прямо на лан По, когда спросил: «Ты
думаешь, что Шу’Эр ненавидит меня?”
Его вопрос прозвучал
внезапно, застав Лэнг по врасплох. Уголок его рта дернулся. Если бы
кто-то спросил его о чем-то, связанном с военными, для него не было бы
проблемой ответить, но спросить его о делах сердца, он был действительно
потерян. Он пожал плечами и почувствовал себя беспомощным. — Молодой
господин Вэй, вы все усложняете для меня.”
Вей-и опустил голову и посмотрел на свои собственные вычищенные ботинки, которые продолжали кружить по грязи на земле.
…………….
Войдя
в Императорский дворец, Цзин Жун поспешно направился в зал, где должны
были состояться переговоры. Прежде чем уйти, он снова и снова уговаривал
ее быть осторожной. Она несколько раз кивнула ему. Та же самая
Дворцовая служанка, которая приветствовала ее в прошлый раз, проводила
ее в зал Чжанчжи еще раз. То, что заставило Цзи Юншу удивиться, было
объявлением о ее прибытии, даже место было устроено для нее в главном
зале. Некоторые места были заняты великолепно одетыми молодыми леди, и
каждая из этих леди считается красавицей со своим собственным
стандартом.
Цзи Юншу был озадачен. ‘Какие наркотики принимала наложница Сяо?’
Эти
женщины наблюдали за ее приближением, глядя на полумаску на ее лице,
которая придавала ей оттенок таинственности. Все они проявили к ней
любопытство и смерили ее взглядом.
Они все гадали, была ли она
красивой или уродливой под этой маской. Более того, некоторые из них
застенчиво опустили головы. Другие краснели при одном взгляде на нее, а
некоторые кокетливо улыбались ей, а остальные кусали губы, жалея, что у
них не хватает смелости броситься к ней в объятия.
Был ли это
эффект от раскрытия дела о пропавших девочках? Это неожиданно принесло
ей довольно большую известность и привлекло множество бабочек. Она
быстро отвела взгляд от этих кокетливых и очаровательных глаз и вышла на
середину комнаты. Она сжала ее руку и вежливо отсалютовала.
«Приветствую Наложницу Сяо!”
Наложница Сяо показала дружелюбное
выражение, полное улыбок. Ее тон был мягким, когда она заговорила. —
Учитель Джи, вам не нужно быть таким вежливым. Я устроил маленький
праздник для учителя. Надеюсь, вы не станете винить меня за то, что я
проявил инициативу.”
— А? Ты устраиваешь для меня пир? Что же это за ситуация?’
— Этот скромный человек не понял, что имела в виду Ваша Светлость.”
“Вы
раскрыли дело о пропавших девушках. Вся столица знает, что вы чудо, и
многие наши юные леди восхищаются вами. Этот дворец думал, что раз уж
вам рано или поздно придется жениться, то почему бы сегодня не собрать
талантливых дам из ученых и уважаемых семей. Я считаю, что их
способности вполне могут сравниться с вашими.”
— Что такое?- Наложница Сяо была свахой Цзи Юншу. Ладони Цзи Юншу покрылись испариной. ‘А что хочет сделать эта женщина?’
Чжи
Юншу поклонился. — Большое спасибо за добрые намерения Ее Светлости.
Этот скромный человек рождается в скромном доме и не смеет переступать
через свой статус.”
«С древних времен люди не боялись Горького
холода, они вместо этого боятся только бессердечия мудрецов. Учитель
вызывает у меня глубочайшее восхищение. С тех пор как вы раскрыли это
дело, император высоко оценил вас. В будущем ваша карьера будет
развиваться не по дням, а по часам.”
— Ваша Светлость превозносит
меня. Этот скромный человек ценит вашу доброту. Что касается моей
карьеры, то пока рано об этом говорить.”
Она снова отклонила приглашение наложницы Сяо в свой лагерь.
Угол
наложницы Сяо немного опустился, но она все еще терпеливо говорила. “Не
спешите отказываться от этого дворца. Присаживайтесь и давайте
поболтаем.”
У Цзи Юншу не было другого выбора. Она слишком глубоко вошла в пещеру тигра и не могла легко убежать.
Она
села, чувствуя себя неуютно под любопытным и тоскливым взглядом,
прикованным к ее телу. Внезапно она услышала чей-то голос. «Учитель Джи
внешне щедр, и ты также благословлен с умным умом. Ваше лицо должно быть
великолепно. Почему бы тебе не снять свою маску?”
Все присутствовавшие на пиру женщины согласно закивали, представляя себе, как она выглядит.
Наложница
Сяо зловеще усмехнулась про себя. Она тут же последовала его примеру.
“Раз уж все согласились, почему бы тебе не снять маску?”
На самом деле это был настоящий банкет схем.
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    Цзин Сюань попала в схему, которую она знала, как только она получила
приглашение от наложницы Сяо, она знала, что у женщины не будет никаких
хороших намерений по отношению к ней. Тем не менее, она не ожидала, что
ее плохие намерения проявят себя как схема такого рода. Цзи Юньшу
опустила свой пристальный взгляд и сидела неподвижно с невозмутимым
выражением лица, как будто слова наложницы Сяо никогда не входили в ее
уши. Она не стала ни соглашаться, ни возражать.
— Учитель Джи,
неужели вам так трудно обещать такую простую вещь?»Наложница Сяо
наблюдала за ней с выражением сомнения и нерешительности. — Ее брови
поползли вверх.
— Эхом отозвалась одна из дам, наложница Сяо.
“Может быть, учитель хочет скрыть твою внешность, потому что она
некрасива? Однако, видя, что половина вашего лица совершенно выдающаяся,
несомненно, ваша настоящая внешность будет не чем иным, как красивым.”
Древние
наверняка любили льстить чужому самолюбию! Джи Юншу открыла глаза и
посмотрела на женщину, которая только что заговорила. Хорошенькая с
макияжем и красными губами, она была очень хорошенькой женщиной. К
несчастью, она не смогла скрыть высокомерие, вспыхнувшее в ее глазах.
“Вы
переоценили этого скромного человека. Я всего лишь простолюдин. Хотя я
родился с хорошей внешностью, это касалось только половины моего лица.
Это, вероятно, компенсировало мой ущерб на другой половине.”
“Ты хочешь сказать, что на другой стороне есть шрамы?”
— Ну да!- Откровенно ответила она.
Женщина
тут же наклонила голову, затем, нахмурившись, поднесла вышитый рукав к
носу. Она не скрывала своего отвращения. Цзи Юншу увидел ее движение и
изменения в выражении лица в одном взгляде, даже намек на презрение,
показанный легким изгибом ее губ, не мог быть скрыт. Хотя румяна,
которыми пользовалась женщина, были действительно подлинными, но выбор
цвета показался ей вульгарным.
Наложница Сяо посмотрела на Цзи
Юншу, притворяясь великодушной, когда она вмешалась: «как может внешний
вид учителя быть таким, как вы его описываете? Все станет ясно после
того, как маска будет удалена. Если вам приглянется какая-нибудь дама,
то эта императрица будет вашей свахой.”
Цзи Юншу сжала ее руки и решила отказаться. — Этот скромный человек … …”
Наложница
Сяо махнула рукой и прервала его прежде, чем она смогла закончить свое
предложение. — Учитель не должен так поспешно отказываться.”
— Эта
женщина слишком напориста!’Цзи Юншу было очень ясно, что в этот момент
она была как птица, пойманная в клетку, безжалостно брошенная в
замешательство наложницей Сяо, тыкающей в нее веткой. — Забудь об этом!
Если вы хотите видеть, так тому и быть!- Возможно, после того, как эти
избалованные дамы увидят ее внешность, они испугаются до смерти, и это
будет хороший результат, если не лучший.
Цзи Юншу кивнул, уступив
всем просьбам. — Она обвела взглядом комнату. “Поскольку все вы, юные
леди, желаете видеть, а Ее Светлость наложница Сяо приказала, я сниму
свою маску.”
Наложница Сяо кивнула с большим удовлетворением. Ее
ярко-красные губы тайно скривились, когда она увидела, как Цзи Юньшу
подняла свои белые пальцы к золотой маске. Пальцы Цзи Юншу согнулись,
прилагая некоторую силу, чтобы поднять маску. Маска слегка приподнялась.
Глаза толпы были сосредоточены на ее лице. Все они наблюдали за
происходящим с большим нетерпением и нетерпением. Лицо Цзи Юншу медленно
открылось, но прежде чем они смогли увидеть больше…
—
Мать-Императрица!- Цзин Сюань вбежала в комнату вне себя от радости,
придерживая подол своей новой юбки, в которую она только что
переоделась. С этим своевременным вмешательством, Цзи Юньшу, которая еще
не полностью сняла свою маску, быстро вернула ее на место и спокойно
осталась сидеть. Это вызвало у всех вздох разочарования и недовольства.
— Сюань ЕР? — Зачем ты пришел?- Выражение лица наложницы Сяо исказилось, когда она спросила свою дочь.
—
Дочь слышала, как слуги говорили, что императрица-мать устроила пир в
приемном зале, и молодые леди из уважаемых семей были приглашены. Я
также хочу присоединиться к веселью.”
— Этот банкет не имеет к тебе никакого отношения. На данный момент выйдите из игры.- Сурово сказала наложница Сяо.
Однако
Цзин Сюань вел себя так, как будто вообще ничего не было сказано.
Вместо этого она посмотрела на Джи Юншу. Она сразу же стала застенчивой и
оживленной. Именно с радостью она шла к Цзи Юншу. Она была полна
улыбок, когда заговорила. — Учитель Джи тоже здесь.”
Чжи Юншу встал и отсалютовал ей. — Приветствую Тебя, Принцесса.”
“Нет
никакой необходимости в такой вежливости между нами.- Закончив
говорить, она потянула за угол одежду Цзи Юншу и прилипла к последней.
Затем она надулась и пожаловалась: «Императорская мать-это слишком
много. Она пригласила тебя, но не сказала мне. Если бы я знал раньше, то
пошел бы к Дворцовым воротам, чтобы поприветствовать тебя.”
—
Это… — на лбу Джи Юншу выступили капельки пота. Поначалу она хотела
выдернуть свой рукав из рук другого мужчины, но Цзин Сюань вцепился в
него слишком сильно и не отпускал.
БАМ!
Увидев действия
своей дочери, наложница Сяо яростно ударила одной рукой по подлокотнику
своего золотого лакированного стула из слоновой кости. Ее гнев вырвался
наружу. — Слуги! Приведите сюда принцессу.”
“Да, ваша светлость!- Дворцовые служанки пришли и хотели вытащить Цзин Сюаня.
Цзин
Сюань развернула свое тело и оттолкнула дворцовых служанок. Она упорно
сопротивлялась и спорила с наложницей Сяо. — Императрица, почему я не
могу присутствовать на этом пиру? Учитель Джи и я не видели друг друга
уже много дней. Если императрица-мать не позволит мне остаться, то я
приведу учительницу в задний зал.”
“Не говори ерунды!
Вы-принцесса, но вы действительно можете сказать такие бесстыдные
слова.»Наложница Сяо говорила резко с суровым выражением лица.
—
Дочь всегда была такой. Мои слова всегда были грубыми. Поскольку
императрица-мать должна быть хозяйкой банкета, я больше не буду вас
беспокоить.” Как только она закончила, Цзин Сюань оттащил Джи Юншу
прочь.
— Сюань ЕР!”
Цзин Сюань быстро вышел из главного зала вместе с Цзи Юньшу, не обращая внимания на укоризненный голос наложницы Сяо.
Цзи Юншу остановилась и отстранилась от Цзин Сюаня.
Цзин
Сюань повернулся, чтобы посмотреть на нее. Затем она посмотрела в
сторону главного зала. Видя, что за ними никто не гонится, она скривила в
улыбке уголок рта. — Как могут эти обычные и грубые женщины видеть твою
внешность раньше, чем эта принцесса? Во всяком случае, эта принцесса
должна быть той, кто видит его первым.- А! Вот на что похожа любовь.
Если
бы не внезапное появление Цзин Сюаня, сегодня было бы несколько
проблем, и многие слухи распространились бы о появлении Цзи Юньшу. Если
бы, несмотря на ее уродливую внешность, наложница Сяо все еще
действовала как ее сваха, чтобы найти добродетельную жену, и она
отказалась, публика сочла бы ее неуважительной к добрым намерениям
наложницы Сяо. И все же, если она согласится, вопрос о ее личности
станет проблемой.
Поразмыслив, она признала, что мысли наложницы
Сяо были невероятно скрупулезны. К счастью, как раз в тот момент, когда
ее план был близок к успеху, Цзин Сюань внезапно пришел и бросил все в
беспорядке, давая ей возможность избежать своего затруднительного
положения. У Цзи Юншу все еще был какой-то давний страх. Это не стоило
того, чтобы попасть в ловушку наложницы Сяо, прежде чем она сможет даже
начать расследование дела Линь Кэпитал.
Видя, что Цзи Юншу медлит с
ответом, Цзин Сюань быстро потянул другую руку и интимно сказал: “так
как мы уже вышли, вы можете также пойти в мою резиденцию.”
“Большое спасибо за приглашение, но уже поздно. Мне нужно идти домой.”
Она
с безразличным выражением лица отдернула руку. Она уже собиралась
уходить, когда в следующее мгновение Цзин Сюань заявил: “Не говори мне,
что ты не хочешь видеть Вэй И?”
— А?“Что ты такое говоришь?- Чжи Юншу остановился и обернулся.
На лице Цзин Сюаня читалось разочарование. «Итак, что заставляет вас больше всего нервничать-это Вей и!”
“А почему вы о нем упомянули? — Что ты с ним сделал?”
“А
вы не торопитесь покинуть императорский дворец?- Она отвернулась,
скрестив руки на груди, демонстрируя свой вспыльчивый характер.
Цзи
Юншу был встревожен. Она серьезно ответила: “принцесса, если вы хотите
усложнить мне жизнь, так тому и быть, но, пожалуйста, не причиняйте
вреда Вэй И.”
“Когда я сказал, что причинил ему вред? Я только
посылаю людей, чтобы они привели его во дворец. Этот маленький идиот
здесь. Он неторопливо ест пирожные в заднем холле. Так ты хочешь пойти
со мной в задний холл прямо сейчас?”
Тревога была написана на всем
лице Цзи Юншу. Она на мгновение заколебалась, прежде чем согласиться.
“Я пойду с тобой искать его.”
— Вот и хорошо!- Цзин Сюань был очень доволен. Поэтому она потянула за собой Цзи Юншу, и они поспешно вышли в задний коридор.
По
дороге Цзин Сюань немного волновался. — В прошлый раз я разговаривала
со своей императорской матерью и рассказала ей о деле пропавших девочек,
о котором мы с братом-императором подслушали наш разговор. Услышав об
этом, она почему-то запретила мне покидать дворец и заключила меня в
тюрьму. Я слышал, что вы двое были ранены, и очень волновался.- Ее голос
был полон беспокойства.
“Так это был ты?- Чжи Юншу был ошеломлен.
Цзин Сюань ничего не понял. “Что ты имеешь в виду, говоря: «это был я?’ Я хотел спросить, как ваша рана?”
Джи Юншу покачала головой. “Я в порядке!- Ее тон был чрезвычайно холоден.
Она
не ожидала, что Цзин Сюань подслушивает их разговор и небрежно сообщила
наложнице Сяо об их плане, который привел к тому, что Цзин и арестовал
Гань Чуляна раньше них.
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    родимое пятно в заднем зале Zhangzhi hall, Вэй и беспокойно кружил
снаружи, постоянно глядя на вход во внутренний двор. Раньше, когда он
ждал перед поместьем Ронг, внезапно пришли люди из дворца и сказали ему
уйти с ними, чтобы найти Цзи Юншу, поэтому он ушел во дворец с этими
слугами. Естественно, Лан по, который был личным телохранителем принца
Жуна, не мог пренебречь приказом принцессы, поэтому он ошеломленно
наблюдал, как уводят Вэй И.
“А почему Шу-Эр еще не пришел?- Вей и
долго оглядывался по сторонам. Какое-то время он ходил взад и вперед, а
потом начал пятиться назад, но внезапно его спина наткнулась на кого-то.
Клац! Клац! Лязг! Послышался звук множества падающих жемчужин.
—
Вэй и запаниковал. Он обернулся и увидел старую женщину, которая
наклонилась, чтобы поднять жемчуг. Он увидел жемчужины, разбросанные
повсюду на земле. — Мне очень жаль. — Я не это имел в виду. Извините. Я
помогу тебе их собрать.- Он поспешно присел на корточки и стал помогать
старухе.
— Это ошибка старого раба. Я был тем, кто столкнулся с
тобой.- Ахнула старуха и опустила голову. Ее морщинистые руки дрожали,
когда она взяла жемчуг и положила его в деревянную шкатулку.
Вей и тут же махнул рукой. “Это не твоя вина. Это я столкнулся с бабушкой. Это была моя вина. Это не потому, что ты ошибся!”
Старуха
подняла голову. У нее были седые волосы на висках, изможденный вид и
изможденное морщинистое лицо. — Лучше пусть этот старый раб сам все
соберет.”
“Все нормально. Я помогу бабушке.- Вей-и был
сравнительно ловок, чем старуха. Когда он поднял их, то использовал свою
одежду, чтобы вытереть жемчуг, прежде чем положить его в коробку.
Собрав все вещи, он осторожно помог старухе встать. — С тобой все в
порядке, бабушка?”
— С этим старым рабом все в порядке. Большое вам спасибо, молодой господин.”
“Все нормально! Все нормально!- Вэй И радостно улыбнулась ей.
Старуха крепко обняла коробку. Прежде чем поклониться ему, она одарила его благосклонной улыбкой.
— А! Там еще один остался.- Крикнул Вэй и, быстро наклонившись, поднял его.
Когда
его тело согнулось, на воротнике виднелась дыра, в которой виднелась
красная отметина в форме цветочного лепестка. Старуха случайно увидела
его мельком. — Этот знак… — мягкое выражение лица старухи внезапно
сменилось нескрываемым удивлением.
Вей-и выпрямился и вытер
голубую жемчужину, прежде чем положить ее в коробку. Его губы изогнулись
в яркой улыбке. — Бабушка, теперь все хорошо. Мы подбираем все подряд.”
“Эта отметина у тебя на шее.…”
— Марк?- Вэй И протянул руку и потер шею сзади. — Вы говорите о том родимом пятне на моей шее?”
Губы старухи задрожали, и она сдержанно кивнула.
— Ах, моя мать сказала, что он был там, когда я родился.”
“Это
родимое пятно было там с самого рождения?- Голос старухи стал немного
пронзительным. Ее едва открытые глаза расширились от удивления. —
Молодой господин, — спросила она дрожащим голосом, — может быть, вы
позволите этому старому рабу поближе взглянуть на ваше родимое пятно?”
— Ну конечно!- Вей и согнул свою талию и откинул волосы в сторону, чтобы старуха могла лучше рассмотреть его родимое пятно.
Родимое
пятно на Красном цветочном лепестке было отчетливо видно. Внезапно
глаза старухи покраснели, ноги подкосились, она пошатнулась и уронила на
землю шкатулку с жемчугом.
Клац! Клац! Лязг! Жемчужины высыпались из шкатулки и снова рассыпались повсюду.
—
Бабушка, жемчужины опять упали.- Крикнул Вэй И. Он снова присел на
корточки и начал собирать все подряд. Он был совершенно очевиден для
изменения выражения лица старой женщины.
В этот момент несколько
дворцовых служанок прибыли и увидели несчастный случай. Они поспешно
подошли, чтобы помочь собрать жемчуг. Одна из ведущих дворцовых служанок
слегка отстранила старушку в сторону и сказала: “Чжан-мама, разве я не
говорила тебе принести эти жемчужины в офис императорской одежды? Почему
ты все еще здесь?”
“Я…”
“Забыть его. А я вместо этого
отпущу Куай-эра. Это действительно слишком хлопотно. Дворцовая служанка
вздохнула и покачала головой.
Убедившись, что все жемчужины
найдены, первая Дворцовая служанка поспешно повела Чжан-маму и остальных
в другое место. Прежде чем они ушли, Чжан-мама несколько раз
оглядывалась на Вей-и со слезами на глазах. Вей-и почесал в затылке, не
понимая, почему бабушка так на него смотрит.
— Молодой господин
Вэй, принцесса приказала вам вернуться в главный зал и ждать там.- Еще
одна Дворцовая служанка пришла и сказала ему.
“Разве она не сказала, что приведет меня к Шу-эру?- Вей и потерял терпение.
— Этот слуга ничего не знает. Я знаю только, что принцесса велела нам позаботиться о тебе.”
“Я хочу найти Шу-эра!”
— Это… — Дворцовая служанка не знала, что ответить. Так совпало, что кто-то снаружи крикнул: “Принцесса!”
Вэй
И сразу же посмотрел в сторону входа, когда услышал крик и увидел Цзи
Юншу рядом с Цзин Сюанем. — Шу-Эр!- Он весело закричал и бросился к ней.
Цзи
Юншу шагнул вперед и увидел, как Вэй-и набросился на нее. Она привыкла к
этому, поэтому не стала уворачиваться от него. Тем не менее, прежде чем
Вэй и преуспел, Цзин Сюань быстро развела руки и встала перед Цзи
Юньшу, чтобы остановить его продвижение. К счастью, Вей и резко
остановился вовремя. В противном случае он столкнулся бы с Цзин Сюанем.
“Ты
такой большой человек, но в таком преклонном возрасте все еще пытаешься
выглядеть милым и заставить других обнять тебя!- Цзин Сюань пристально
посмотрел на него.
Вей и надул губы. “Я же тебя не обнимаю.”
“Об этом не может быть и речи, даже если ты хочешь обнять учителя Джи.”
— Хм!”
Цзи Юншу быстро обошел Цзин Сюаня и потянул Вэй И за руку. Она с тревогой спросила: «Вей и, с тобой все в порядке?”
“Я в порядке, так что тебе не о чем беспокоиться. Но ты ушел и долго не возвращался. Я очень долго ждал тебя у двери.”
—
Это хорошо, что с ним все в порядке!- Джи Юншу облегченно вздохнул.
Затем она повернулась обратно и спросила Цзин Сюаня: “принцесса, в
конечном счете, чего ты хочешь? Почему вы хотели привести Вэй И в
императорский дворец?”
Гнев Цзин Сюаня вспыхнул, когда она приказала нескольким служанкам: «все вы, отойдите!”
— Да, Принцесса!- Дворцовые служанки вышли наружу.
Цзин
Сюань с сомнением посмотрел на Цзи Юншу, прежде чем заговорить. “Если
бы я не использовал Вей и, чтобы угрожать тебе, ты бы послушал меня и
пришел сюда поговорить со мной?”
“Вы просто слишком своенравны.”
“Я
своенравна? В конце концов, для кого я становлюсь своенравным? С тех
пор как родилась эта принцесса, я получил все, что хотел, но человек,
которого я обожаю, не ответит на мои чувства. В вашем сердце есть только
Вей и. Ты хоть держишь эту принцессу в своих глазах?”
Джи Юншу
было очень трудно справиться с плачущими женщинами, и то, что она не
могла вынести больше всего, это другие люди, создающие проблемы из-за
ничего. На мгновение ее мозг внезапно заболел. С таким же успехом она
могла быть откровенной. Таким образом, она заявила торжественным
голосом: «принцесса, это невозможно между нами!”
“А почему мы не можем быть вместе?!”
“Я не знаю, как это сказать.”
—
Эта принцесса никогда никого не любила. На этот раз я знаю, что ты
единственный, но почему ты не понимаешь моих чувств?- Цзин Сюань был
чрезвычайно серьезен. Она протянула руку и хотела дотянуться до руки Цзи
Юньшу и притянуть ее к себе, но ее рука только сжала воздух.
Цзи Юншу отступил в сторону, затем повернулся к Вэй И. — Вей-и, повернись.”
— О!- Вей и очень послушно обернулся, не спрашивая почему.
Цзин
Сюань не понимал почему. Она уже собиралась спросить, но ее запястье
внезапно схватил Джи Юншу и поднял. “Что ты там делаешь?”
“Я заставлю тебя сдаться.”
— А?’
Джи Юншу быстро поднесла другую руку к своей груди.
Сначала
лицо Цзин Сюаня было красным, но когда ее рука была прижата к груди Цзи
Юньшу, все ее тело задрожало, а глаза расширились от шока. Она застыла
на добрых несколько секунд, прежде чем наконец смогла дышать. Она была
ошеломлена этим открытием. “Так ты … женщина?”
Чжи Юншу отпустил ее руку и слегка кивнул. — Если я правильно угадала, ваша императорская мать уже давно знает, что я женщина.”
— Это невозможно!- Цзин Сюань побледнела и яростно замотала головой.
Это
открытие было слишком внезапным! Выражение лица Цзи Юншу стало
холодным. “Если бы принцесса не появилась сегодня на банкете, боюсь, что
Ее Светлость, наложница Сяо, выдала бы меня за одну из присутствующих
дам. Моя личность как женщины не должна быть раскрыта.”
Цзин Сюань
отступала шаг за шагом, отрицательно качая головой. — Это невозможно!
Это невозможно для императорской матери знать. Она явно знает о моих
чувствах к тебе … короче, это невозможно! Этого не может быть! Если
мать-императрица знала об этом заранее, почему она не сказала мне?!- Из
ее глаз тут же брызнули слезы.
Джи Юншу пробормотал: «возможно, у нее не было времени рассказать тебе.”
“…”
— Принцесса, разве ты не хочешь видеть мое лицо? Я сниму свою маску и позволю тебе увидеть это ясно.”
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    предложение руки и сердца Цзи Юньшу сняла свою Золотую маску, обнажив
шрам на лице. — Принцесса, пожалуйста, хорошенько взгляните на меня.”
Цзин
Сюань не был человеком, который судил о ком-то, основываясь на его
внешнем виде. Однако, когда она увидела шрам на лице Цзи Юншу, он все
еще шокировал ее. Это было сродни удару от света. Она чувствовала себя
так, словно ее ударили молотом реальности! После долгой паузы,
проведенной в молчании, она наконец спросила: «в-твое лицо… как оно
стало таким?- Ее голос дрожал.
— Шрам был оставлен серебряной заколкой для волос.- Ровным голосом ответила Джи Юншу и снова надела маску.
Цзин
Сюань испытывал большие трудности с обработкой этой новой реальности.
Ее рот был широко раскрыт, а в уголках глаз появились слезы. Она больше
не знала, что сказать.
Цзи Юньшу позвал Вей-и, поскольку в этот
момент Вэй-И все еще стоял к ним спиной, тупо не двигаясь с места. Он
был очень послушен Джи Юншу. Он снова обернулся, услышав свое имя, и
спросил: «Шу-Эр, мы еще не можем уйти?”
“Хммм!- Она кивнула и
потянула его за собой. Затем она сказала Цзин Сюаню: «в любом случае, я
искренне благодарна вам за то, что вы помогли мне выбраться из моего
предыдущего затруднительного положения.- Закончив говорить, она ушла
вместе с Вей и.
Цзин Сюань стоял ошеломленный. Ее зрение
затуманилось от слез, и она не могла ничего ясно разглядеть, но это не
имело значения, так как ее сердце было в смятении.
Сегодня многие волны нахлынули одна за другой из зала Чжанчжи.
———–
Внутри
палаты по делам Империи большинство мест в зале занимали придворные
министры, которые сидели на своих соответствующих местах. Император Ци
Чжэнь сидел на троне Дракона, одетый в желтую мантию, расшитую девятью
драконами. Обе его руки лежали на ногах, когда он сидел прямо с прямой
спиной.
Наследный принц, Принц Йи и принц Жун сидели в первом
ряду, а гражданские и военные канцлеры и министры-сзади. Цзи Ли и Цзи
Хуань также присутствовали. — Вот именно! Они оба были придворными
министрами, поэтому, покончив с похоронами старой мадам Цзи и Цзи
Юаньчжи, пришпорили коней, чтобы поскорее вернуться в столицу. В
настоящее время они оба излучали порочную ауру.
Среди
присутствующих трое мужчин, одетых в грубые и дикие доспехи, стояли
посреди большого зала. Стиль их доспехов принадлежал армии Цюйцзяна.
Рама была сделана из железа, соединяя сундук с задней частью брони.
Затем кузнецы сшивали бы пластины металла таким же образом, как чешуя
рыбы находится на рыбе, таким образом, придавая броне ее конечную форму,
создавая чешуйчатую броню. Что касается защиты их нижних конечностей,
то Цуцзянцы использовали наколенники. В качестве завершающего штриха они
надевали плащ, который закрывал их от шеи до ног.
Трое мужчин
стояли в треугольном строю, с прямыми спинами и суровыми лицами! Во
главе колонны стоял мужчина лет сорока с небольшим. Он был высок и
крепок, как тигр, и имел длинные бакенбарды. У него были две темные
брови, от которых исходила героическая аура, характерная для народа
Цюцзян. Этот человек был известен как мудрый генерал Цюйцзян-Юйчи Линь.
Генерал сложил руки вместе перед императором. “Я выражаю свое почтение
великому императору линя.”
Ци Чжэнь не показывал никаких изменений
в своем выражении лица. Он заявил: «генерал Юши, нет никакой
необходимости в такой вежливости.”
— Ну да!”
Глаза Ци Чжэня
были холодны, когда он смотрел на молодого генерала позади Ючи линя.
Этот молодой полководец привез с собой щедрые дары, чтобы преподнести их
императору.
— Император, это та драгоценная диковина, которую наш Цуцзянский монарх приготовил для вас.”
Старый
евнух вышел вперед и почтительно принял дар, принеся его императору.
Сам подарок был внутри коробки, которая была открыта до Ци Чжэнь. Внутри
него лежал чрезвычайно ценный резной бычий рог!
— Этот предмет
сопровождал нашего короля в дни его воинственности. Это часть нашей
национальной казны, с которой мы расстались, чтобы отправить ее вам в
подарок.- Объяснил генерал Юши.
Ци Чжэнь кивнул, но не выразил ни
своего симпатии, ни отвращения к этому объекту. Старый евнух поднял
шкатулку и отошел в сторону.
“Мы получили благосклонность короля
Цюцзяна.- Ци Чжэнь говорил глубоким голосом. Затем он добавил:
«перемирие между нашим великим линем и Цюцзяном продолжается уже пять
лет. Когда договор был подписан в Цаншуй, было решено, что Вооруженные
силы обеих стран не будут вторгаться на границы друг друга. Я не знаю,
известно Ли генералу Юши об этом пункте?”
— Этот генерал прекрасно осведомлен об этом.”
—
Если вы знаете об этом, то почему нарушили установленный договор?-
Голос Ци Чжэня был глубоким и звучным, источая величественное и
торжественное присутствие.
Юй Линь ответил: «на этот раз я приехал
в столицу Лин, чтобы принести дары моего короля, поэтому, естественно, я
покажу искренность, которую Цуцзян имеет в отношении этого вопроса,
поскольку мы не намерены отказываться от договора. Мы не хотим войны
между нашими двумя странами, которая привела бы к бесчисленным жертвам.”
Не
в силах сдержаться, кронпринц Цзин Хуа шагнул вперед с выражением
презрения на лице. Он заговорил, не дожидаясь ответа императора: — Как
это смешно! Генерал Ючи привел 30 000 солдат, чтобы преследовать наших
100 000 солдат на границе и вызвать хаос. Все при дворе знают, что ты
далеко не обычный человек. Вы можете вести войну, возглавлять армию и
быть хорошим стратегом. Разве не смешно вам говорить, что вы не
собираетесь нарушить договор и начать войну теперь, когда вы вошли в
столицу нашего великого линя? Если вы не хотели начинать войну, тогда
зачем вы послали свою армию атаковать наши пограничные земли?”
Даже
если наследный принц был несколько импульсивным и медлительным, его
слова на этот раз действительно заставили людей почувствовать
возмущение! В конце концов, идиот остается идиотом. Несмотря на то, что
он был мастером лести, в данной ситуации для него было совершенно
неуместно брать инициативу в свои руки. Он просто напрашивался на
катастрофу!
Ци Чжэнь вздохнул, когда его лицо стало почти черным.
Цзин Хуа, казалось, что-то понял, поэтому он отступил в сторону, в то
время как Цзин и внутренне смеялся над ошибкой своего брата. Что
касается Цзин Жуна, то он слегка вздохнул и покачал головой. Что
касается проблемы, поднятой Цзин Хуа, Юй Линь не спешил оправдываться.
Хотя его осанка казалась грубой и дикой, то, как он обращался с вещами,
было довольно дотошным.
Юй Линь поднял голову и обратился к императору: «Ваше Величество, существует много недоразумений!”
— Недоразумения? Генералу Юши не нужно сдерживаться, мы все примем во внимание.”
“Фактически,
я ранее получил приказ возглавить войска. Однако я даже не думал
нападать ни на один из городов или территорий Великого линя.”
— А?”
Юй
Линь продолжил свое объяснение. — Пять лет назад, до заключения
Каньшуйского договора, Великий Линь и Цуцзян полгода воевали друг с
другом, что привело к нашим потерям. С тех пор, присоединившись к
договору, Мы каждый год посылаем дань уважения в обмен на длительный
мир. Наш король имел в своем сердце благополучие народа и не желает,
чтобы они страдали. Так что, конечно, мы не будем нарушать договор. Я
получил приказ моего короля отправиться в Великую Линь для этого дела.
Хотя это правда, что мы действительно преследовали границы, факт
остается фактом, что среди вашей армии не было никаких потерь.”
Все были озадачены. ‘К чему он в конце концов клонит?’
Цзин-и
взглянул на императора и увидел, что тот был столь же смущен, поэтому
он шагнул вперед и отсалютовал своему отцу, прежде чем повернуться к
генералу Юйчи. “Когда вы были на границе, почему вы не послали никаких
послов, чтобы прояснить этот вопрос? Но поскольку вы уже находитесь в
нашей имперской столице, почему бы вам не быть откровенным и не обсудить
должным образом, как решить этот вопрос?”
Юй Лин склонил голову
набок и посмотрел на Цзин И. Затем он снова повернулся к императору и
сказал: “Мы не посылали посланника, потому что наш король
проинструктировал нас, что он хочет, чтобы этот генерал представлял
Цюцзян и приехал сюда, чтобы лично объяснить это событие. Что касается
моей 30-тысячной армии, которая маршировала к пограничным городам, то мы
были посланы защищать границы от Лян Вэня, известного как генерал Лян,
который без всякой причины поднял свой флаг и приказал своей
100-тысячной армии оказать давление на нашу небольшую армию из 30 тысяч
солдат. Я боялся, что это вызовет раскол в нашем союзе, поэтому у меня
не было другой альтернативы, кроме как создать отвлекающий маневр, чтобы
обойти генерала Ляна с фланга, ожидая, пока Ваше Величество призовет
нас сюда и сломит это затруднительное положение.”
— Такова была
истина этого дела?!- Настроение Ци Чжэня падало все больше и больше. Он
вложил больше силы в свои руки, которые лежали на его бедрах, сжимая их в
кулаки. Он опустил глаза и заговорил, кипя гневом: “С каких это пор Лян
Вэнь может вести себя так самонадеянно? Мы послали его к границам со
ста тысячами, чтобы защитить его, а не воевать! Если там произойдет
несчастный случай,как он может нести эту потерю?»Объявив так, он
приказал:» придите люди! Прими мой указ! Быстро идите к границам и
освободите генерала Лян Вэня от его командования и накажите его 80
тяжелыми досками. Если он от этого не умрет, свяжите его и тащите
обратно в столицу. Он будет повешен на городских стенах в течение трех
дней. Что касается армии на границах, то мы временно назначим генерала
Xi из левого Авангарда для наблюдения за армией.”
— Да, Ваше Величество!- Получив приказ, императорская гвардия отступила.
В
любом случае, Лян Вэнь был высокопоставленным генералом. Он прошел
через войны и кампании, был храбр и искусен в сражениях. Неожиданно Ци
Чжэнь объявит публично об отмене воинского звания Лян Вэня, выслушав
рассказ Юй линя.
Все чувствовали, что это было слишком неосторожно
со стороны императора! Однако интеллигентные люди ясно понимали это
дело. С одной стороны, Ци Чжэнь хотел продемонстрировать, что он
справедлив и неравнодушен к своим вассалам, и, с другой стороны, он
также предупредил Юй линя. Это было предостережение монарха своей
стране-даннице. Если они посмеют пошалить, он легко превратит их во
второго Лян Вэня! Другая цель его действий состояла в том, чтобы
устранить напряженность между Великим линем и Цюцзяном и не дать
Цюйцзяну повода послать солдат в атаку.
Ци Чжэнь сдержал свой гнев
и заявил: «Наши недоразумения разрешились должным образом. Генерал Юши
теперь может назвать истинную причину вашего визита!”
— Этот военачальник получил приказ нашего короля искать союза через брак, — сказал Юй Линь.”
— Предложение руки и сердца?”
—
Предложение руки и сердца?- Когда эти слова вырвались наружу, все были в
ужасе. Кулаки, спрятанные в рукавах Цзин Жуна, крепко сжались. С самого
начала разговора он изучал Юй линя. Хотя этот человек был высоким,
смелым и сильным, типичный образец генерала, его обычный стиль речи был
старомодным и подчинялся правилам. Однако, когда он заговорил о
предложении руки и сердца, эти слова показались ему произнесенными
наизусть и совсем не походили на то, что он мог бы искренне сказать по
собственной воле.
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    таинственный человек в инвалидной коляске за дворцовыми воротами.
Небо
уже начало темнеть. Цзи Юншу вывел Вей-и из южных ворот императорского
дворца. Скромный придворный евнух вел их, освещая путь своим фонарем.
Снаружи их уже ждал экипаж Ронг-Эстейт под охраной Лан по.
“Наконец-то ты выбрался, Учитель Джи, — озабоченно сказал Лан по.
Чжи Юншу слегка кивнул ему.
Лан
по посмотрел на Вей-и. — Молодой господин Вэй, неужели принцесса все
усложнила для вас?- спросил он с нескрываемым беспокойством.
Вэй и покачал головой, широко улыбаясь ему. “Я в порядке!”
“Вот и хорошо. Уже поздно, пожалуйста, подождите в карете. Его Высочество скоро выйдет.”
Вэй-и
протиснулся в вагон. Он был сыт по горло в заднем холле, так что очень
устал. Видя его таким, Джи Юншу хотел рассмеяться, но подавил улыбку.
Только она собралась сесть в карету, как заметила троих мужчин с
торжественными лицами, выходящих из дворца. Их глаза были суровы и
тверды, каждый шаг энергичен и энергичен. Это были Юй Линь и два его
генерала.
Цзи Юншу воскликнул, когда она заметила дизайн их
доспехов: «они из Цюцзяна? Неужели это тот великий полководец, который
мог бы сражаться с армией в 100 000 человек всего лишь с 30 000?”
Лэнг
по проследил за ее взглядом. — Он снова кивнул. “Так и должно быть, —
тихо сказал он, — учительские знания весьма глубоки. В прошлом, когда мы
были в том заброшенном храме, вы могли видеть сквозь этих людей Хуйи;
теперь вы можете узнать этих людей из Цюцзяна с первого взгляда. У тебя
есть мое восхищение.”
Чжи Юншу не слышала похвалы Ланг По, она
была сосредоточена на Ючи Лине. Через некоторое время она склонила
голову набок и нахмурилась. Глядя на них, она испытывала очень странное
чувство.
— Учитель? — Что случилось?- Спросил Лэнг по.
Она
покачала головой, глядя, как все трое уезжают на своих лошадях. Она
повернула голову и увидела Цзи Ли и Цзи Хуана. Она быстро опустила
голову и поспешно забралась в карету. Оказавшись внутри, она слегка
приподняла занавеску и украдкой наблюдала, как ее сводные братья
медленно уходят. Ее сердце расслабилось только тогда, когда они ушли.
— Что будет, то и будет!- тихо пробормотала она себе под нос.
Имя
«Учитель Джи» распространилось далеко и широко в столице. Цзи Ли и Цзи
Хуань уже должны были знать. Они могут прийти и устроить ей
неприятности, как только будет улажен вопрос, касающийся Цюцзяна.
“Я устал, Шу-Эр!- Вэй и лег и положил голову ей на колени, прежде чем закрыть глаза.
Джи
Юншу не оттолкнул его. Она побаловала его, погладив по голове с легкой
улыбкой. “Хммм? С каких это пор у тебя метка на шее?- спросила она,
заметив родимое пятно Вэй И.
— Хм… мама сказала, что он был у
меня, когда я родился. Ты уже второй человек сегодня, который спрашивает
меня об этом.- Ответил он вяло, даже не открывая глаз.
“Я и есть второй?”
На этот раз ответа не последовало; Вэй И уже спал.
Палец
Цзи Юншу нежно ткнул в родинку в форме красного лепестка на его шее.
Она не могла не думать, что это было красиво. Она подождала еще немного,
но все еще не могла увидеть выходящего Цзин Жуна. Должно быть,
император задержал своих сыновей, чтобы обсудить другие политические
вопросы наедине. Она увидела, что Вэй И теперь крепко спит, и слегка
оттолкнула его от своих колен, перевернув его и осторожно поставив на
землю. Она сошла на берег.
— Старший брат Лан, могу я попросить
вас прислать Вэй И в резиденцию? Вы можете не торопиться,я не хочу,
чтобы тряска разбудила его. Я подожду здесь Его Высочество, —
проинструктировала она его.
“Но…”
— Никаких «но»! Мы стоим у входа во дворец, и со мной ничего не случится.”
Лэнг
ПО на мгновение задумался, прежде чем согласиться. Затем он ушел вместе
с Вей и. Цзи Юншу еще некоторое время ждал за дворцовыми воротами.
Когда опустилась ночная тьма, ее миндалевидные глаза прищурились, и она
погрузилась в свои мысли.
“Ты что, ждешь меня?- Внезапно прошептал ей на ухо голос Цзин Жуна.
Она
обернулась и увидела его красивое лицо прямо перед собой. Она
инстинктивно попятилась, но ноги ее подкосились, и она упала назад. Цзин
Жун без колебаний притянул ее в свои объятия, одной рукой крепко сжимая
ее талию.
— Эй ты, почему ты всегда кончаешь в моих объятиях?- она услышала, как он лукаво спросил ее.
— Эх!’
Она вывернулась из его объятий, уши ее покраснели. Она не ответила на его вопрос.
Увидев
ее в таком состоянии, улыбка Цзин Жуна стала еще шире. Он не стал ее
разоблачать, вместо этого он указал на карету позади себя. — Тащи сюда
эту карету.”
“Да, Ваше Высочество! Имперская гвардия за его спиной немедленно подчинилась.
“Я не буду держать на тебя зла, если ты сначала захочешь вернуться с Вей и.- Прошептал Цзин Жун, наклонившись к ее уху.
Чжи Юншу странно посмотрел на него. “Как вы узнали, что Вэй И был доставлен в императорский дворец?”
“Разве
я тебе не говорил? Я договорилась с несколькими скромными евнухами
присматривать за залом наложницы Сяо. Я знаю обо всем, что там
происходит, даже если я в отъезде занимаюсь судебными делами.”
— Она вдруг почувствовала холод и вздрогнула.
Карета была подана, и пара быстро вернулась в поместье Ронг.
———
Они
вдвоем сидели в карете. Цзин Жун пристально посмотрел на нее. Его рука
потянулась к ней. “Вы хотите знать результат сегодняшнего pourparler?”
Она подняла глаза и покачала головой. “А я нет.”
— Я настаиваю. На этот раз Цуцзян выступил вперед по приказу своего короля, чтобы сделать предложение о браке.”
— О!- Ее это нисколько не интересовало. — Раньше, у ворот, я видел великого Цуцзянского генерала.”
Цзин Жун понял ее намек, и выражение его лица стало серьезным.
“Ты что-то чувствуешь?”
— Судя по тону вашего высочества, вы уже что-то подозреваете.”
— Сначала ты.”
Цзи Юншу нахмурился. “Я… не уверен, что этот человек способен сражаться со 100 000 человек только с 30 000.”
Цзин Жун был потрясен ее словами. Он посмотрел на женщину, стоявшую перед ним, и внимательно осмотрел ее.
“У нас с тобой одни и те же мысли!- он наконец признался …
——–
Внутри
таверны ли Шиянь сидел за столом. Его подбородок покоился на одной
руке, в то время как другая была занята тычком в фонарь перед ним.
Множество мыслей крутилось в его голове.
Сяо Лузи, убирая вещи рядом с собой, спросил: “наследник, ты действительно хочешь уехать из столицы?”
“Если мы не уйдем сейчас, то вообще не сможем уйти! Поторопись и все прибери!”
— Эх! ОУ!- Сяо Лузи прибавил скорость.
Ли Шиянь наблюдал за ним, собираясь встать.
Свист!
Внезапно в дверном проеме показалась маленькая игла. К счастью, ли Шиянь быстро отреагировал. Он отскочил в сторону и увернулся.
— Наследник, будь осторожен!- Громко крикнул Сяо Лузи.
Сразу после этого в дверь просунули еще несколько иголок.
Ли
Шиянь резко открыл веер, который всегда носил с собой. Он взмахнул
веером и блокировал несколько иголок, а затем, тем же движением,
перенаправил их, бросив их на кровать из красного дерева, где они
застряли.
— Счастливчик! Какая удача!’
Это было действительно счастье, что иглы не были брошены с намерением убить
Скрип! Дверь открылась.
Ли
Шиянь посмотрел на вошедшего в комнату мужчину. Он не был удивлен своим
появлением; напротив, он выглядел подавленным, когда складывал свой
веер. Он вздохнул и сел, ворча себе под нос.
“Я знала, что ты придешь и найдешь меня!”
В дверях стояли два человека: один-стоя, другой-сидя в инвалидном кресле.
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    Су Цзилуо волосы человека в инвалидном кресле были подвязаны
серебряной короной, украшенной драгоценными камнями. Он был одет в
черную одежду с широкими рукавами. Его прямые брови придавали ему
естественное мягкое и расслабленное выражение. Его красивое лицо было
вылеплено из отличительных черт-пара ярких глаз, похожих на холодную
падающую звезду, но с оттенком тепла; виски, казалось вырезанные ножом, с
угловатыми очертаниями; черные брови, которые, казалось, были
нарисованы черными чернилами; и персиковый цвет лица! Какая жалость, что
у него хромают ноги.
Его помощник взялся за ручки инвалидной
коляски и втолкнул его внутрь. Колеса тихо заурчали. Служащий
остановился. Су Цзилуо слегка поднял руку, давая знак своему слуге уйти.
Сяо Лузи поклонился ему, когда он увидел это, называя его ‘ учитель Су.- Сделав это, он вышел и закрыл за собой дверь.
В
комнате остались только два человека. Су Цзилуо посмотрел на Ли Шияна,
который выглядел подавленным. Его губы изогнулись в слабой улыбке. Одна
его рука держала его за рукав, другая опустилась и подняла чайник со
стола. — Он налил себе чашку чая.
— Наследник, ты уже достаточно поиграл?- спросил он, все еще не поднимая глаз, его тон был легким и теплым, как нефрит.
Ли Шиянь сжал руки в кулаки и заколотил себя по бедрам, глядя на другую сторону.
— Приказ отца?- риторически спросил он.
— Хм!”
— Тогда притворись, что не видел меня. Я вернусь домой, когда с меня будет достаточно.”
Су Цзилуо молча потягивал свой чай.
Ли
Шиянь быстро добавил: «Зилуо, мы выросли вместе. Вы должны знать, что я
ненавижу больше всего, когда люди наблюдают за мной в течение всего
дня. Мой дом полон отцовских охранников, было нелегко выбраться из дома.
Пожалуйста, дайте мне поиграть еще несколько дней!”
“Тебя не было уже больше трех месяцев. Вы ездили по всей стране и за ее пределами, пришло время вернуться домой.”
“Нет
еще, я еще недостаточно играл!- Поспешно сказал Ли Шиянь. Его лицо
выражало жалость, и он выглядел обескураженным: “ты здесь, должно быть,
по приказу короля. Вы приехали, чтобы обсудить этот вопрос между двумя
странами? А ты не можешь просто игнорировать меня?”
“Так не
пойдет!- Су Цзилуо говорил медленно, помешивая чай в своей чашке. Его
полукруглые глаза поднялись, — Кан Дин Маркиз поручил мне специально
доставить вас обратно в Цюйцзян, когда мы покинем столицу Лин. Речь идет
о лояльности. Наследник, пожалуйста, вернись со мной.”
“Почему ты всегда такой? Ты не утратил своего упрямства даже после стольких лет!- Взревел в гневе ли Шиянь.
Су
Цзилуо оставался невозмутимым. Его локти покоились на подлокотниках
кресла, руки были сцеплены вместе, на лице застыла умиротворенная
улыбка. Су Цзилуо хвалили за то, что у него были великолепные манеры,
такие как орхидеи и нефритовые деревья, и улыбка, такая же яркая, как
полная луна.
“Ты должен унаследовать титул и звание своего отца.
Рано или поздно вам придется войти в мир политики, так почему бы вам не
успокоиться прямо сейчас и не начать учиться, писать эссе и управлять
войсками?”
“Ты говоришь так, будто это легко, но я-не ты! К черту
эрудицию, к черту военные стратагемы и все такое прочее с этим титулом
Пэра! Мне это неинтересно!- Презрительно завопил он, размахивая руками
взад и вперед.
— Шиянь!- Су Цзилуо сделал выговор.
— Ну и что же?”
“Ты наследник, единственный отпрыск Маркиза. Как Его Светлость может быть спокоен, если есть шанс, что с вами что-то случится?”
Ли
Шиянь перестал спорить. Теперь это был спущенный воздушный шар, он
встал и взмахнул своими рукавами. Он раскрыл веер и высокомерно
произнес: «Как это со мной может что-то случиться? Даже если мои боевые
искусства не на равных с кем-то, у меня есть веер, который вы мне дали.
Никто не может приблизиться ко мне без моего согласия.”
Снежный
цветок Фан Ли Шиянь держал лично был сделан Су Цзилуо. Он встроил в него
секретный механизм и превратил его в скрытое оружие, которое могло
защитить пользователя в случае необходимости. Он отдал его ли Шияну
полгода назад, после того как тот некоторое время приставал к нему по
этому поводу.
Все знали, что искусный кузнец жил в Цюцзяне, он был
создателем многочисленных качественных изобретений. Все его работы были
гениальны и имели скрытые приспособления, будь то маленький аксессуар,
который мог стрелять иглами или большой экипаж, который мог служить
мобильным оружием. Его изобретения были хорошо востребованы всеми видами
фигур. К сожалению, их было нелегко найти. Ходили слухи, что он
создавал скрытое оружие только для двух типов людей: для тех, кто
однажды умер, и для тех, кто жил так, как будто они умирали. Этот мастер
был не кто иной, как человек, сидящий в инвалидном кресле перед ли Шиян
– Су Цзилуо!
Кресло, в котором он сидел, было сделано по его
собственному проекту. Хотя он не был вырезан из нефрита, не был
позолочен или украшен серебром — на самом деле, он был совершенно
обычным на первый взгляд, с непритязательным внешним видом — рядом с
руками и ногами были кнопки, которые могли активировать скрытые
устройства. Любые нападающие в радиусе 100 метров будут поражены иглами,
их ждет только смерть.
Видя, как высокомерен был ли Шиянь, Су
Цзилуо предупредил: “если бы иглы, которые я выстрелил ранее, были
проникнуты убийственным намерением, я боюсь, что ваша жизнь была бы
закончена.”
Хотя Ли Шиянь чувствовал себя побежденным, он быстро парировал: “Ну… это потому, что я вам не ровня.”
—
Перестань со мной спорить. В настоящее время вам не разрешается
выходить на улицу. Оставайтесь в столице покорно. Когда мы уладим наши
дела, я отвезу тебя обратно в Цюйцзян.”
«Ziluo…”
— Никаких переговоров не будет. Наследник не должен продолжать быть таким инфантильным.- Су Цзилуо решительно наложил вето.
Ли
Шиянь знал, что когда Су Цзилуо был таким, как сейчас, он никак не мог
передумать. Так как он знал, что не сможет убежать, то смиренно сел.
“Я
должен упомянуть, что вы также сильно рисковали. Твои ноги не очень
удобны. Вы могли бы подождать в общем особняке. Вместо этого, вы пришли,
чтобы присоединиться к веселью в столице Лин. Ты такой же, как дядя
Су.”
“А какое это имеет отношение к моему отцу?”
— Обе твои
ноги были сломаны пять лет назад во время битвы при Каньшуй, когда умер
дядя Су. Небеса играют с человеком. С вашим интеллектом вы должны быть
на передовой, возглавляя войска, носить броню Цюцзяна и создавать
наследие, которое будет помнить и восхвалять будущие поколения. Вместо
этого ты ищешь людей вместо моего отца.”
“…”
“А кто тебе ноги сломал? Не важно, сколько раз я спрашиваю, Ты никогда мне не говоришь.”
Выражение лица СУ Цзилуо совсем не изменилось, но он холодно выплюнул: “это история, больше не упоминай об этом.”
Ли
Шиянь был болтун, он не мог удержаться от болтовни. Он наклонился ближе
к Су Цзилуо и снова спросил: “Цзилуо, скажи мне правду, зачем ты на
самом деле пришел сюда на этот раз?”
“Ты хочешь это знать?”
“Ну конечно же!”
“Брак. Король ищет себе невесту.”
Ли
Шиянь прищурился и застонал. — Этот обманутый малыш хочет жениться? Он
очень любит королеву, так как же он может послать 30 000 солдат искать
другой брак? Быстро, скажи мне, есть еще одна причина, по которой ты
здесь?”
Выражение лица СУ Цзилуо было спокойным. Он пододвинул
кресло-каталку к окну и посмотрел на полную луну. После долгой паузы он
заговорил: — Мы потеряли много хороших людей во время той битвы пять лет
назад. Они либо умерли от полученных травм, либо были повалены. Когда
армия отступила, их осталось всего три тысячи. Император Великого
линя-мелочный человек. Его стиль обращения с вещами не оставляет места
для маневра. Он убивал и обезглавливал людей, как будто подстригал
траву, а вовсе не вел себя как великодушный государь. Не говоря уже о
том, что он полностью не доверяет своим подчиненным, поведение, которое
не должен демонстрировать ни один яркий монарх.”
Позади него ли Шиянь был смущен, когда он слушал Су Цзилуо. “А какое это имеет отношение к твоему приезду?”
Су
Цзилуо медленно развернул свое инвалидное кресло. Он посмотрел прямо на
своего друга детства суровым, холодным взглядом. “Как может такой
государь править миром?”
— А?- Ли Шиянь вытаращил глаза.
Брови Су Цзилуо нахмурились. “Забыть его. Со временем ты все поймешь.”
Ли
Шиянь пожал плечами. Поскольку он ничего не понимал, то перестал об
этом думать. Он сменил тему, вспомнив кое-что. — Угадай, зачем я приехал
в Лин Кэпитал?”
— Туризм?”
— Нет! Я здесь из-за женщины. У
этой женщины такой же характер, как и у тебя. А еще она невероятно умна.
Она коронер и расследует дела.”
Су Цзилуо слушал спокойно, не перебивая.
— Вынь свою кисточку.”
Су Цзилуо холодно посмотрел на него. “Зачем тебе моя кисточка?”
— У нее такая же кисточка, как у тебя. Может быть, это тот, кого ты потерял?”
Су
Цзилуо бросила на него невозмутимый взгляд. “У меня нет времени, чтобы
тратить его на тебя. Покорно оставайтесь здесь. Даже не думай о побеге.”
“Я…”
Су
Цзилуо ушел прежде, чем ли Шиянь смог закончить свое предложение. Небо
уже потемнело, когда служитель вытолкал его из таверны, и на улицах
никого не осталось. Дул ветер, заставляя людей дрожать от холода. Он
выглядел озабоченным, и его брови медленно сморщились, показывая намек
на беспокойство. Под рукавом его рука крепко сжимала кисточку.
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    герои умирают от рук красавицы Су Цзилуо встретила Юйти линя, когда он вернулся на ретрансляционную станцию.
— Генерал!- Закричал Юй Лин.
Су Цзилуо кивнул. “Как дела в императорском дворце?”
“Все
прошло по плану. Император великого линя ответил тем, что освободил Лян
Вэня от командования пограничными войсками и выбрал ему в жены
королеву-данницу, чтобы связать наши страны узами брака.”
Су Цзилуо снова кивнул.
Юй
Линь поднял бровь, на его лице было написано замешательство. — Генерал,
Император Великого линя-параноик. Боюсь, что моя сегодняшняя речь не
завоюет его доверия.”
“Я хочу, чтобы он был подозрителен!”
— А? Почему?”
Су
Цзилуо положил руки на оба колеса и двинулся вперед с загадочной
улыбкой на лице. Его тонкие пальцы слегка нажали на ручку двери.
Раздался резкий звук.
— Наш король отдал нам приказ. Мы должны
вернуть два города, которые мы потеряли для Великого линя пять лет назад
любыми необходимыми средствами. Моя тридцатитысячная армия уже
несколько месяцев совершает набеги на их границы, чтобы получить
разрешение войти в их столицу. Предложение руки и сердца-это всего лишь
отвлекающий маневр. Теперь мы не должны останавливаться ни перед чем,
чтобы выполнить нашу задачу.”
— Да, Генерал!- сказал Юй Линь
глубоким голосом. — Император великого линя не был похож на филантропа.
Это может быть вызов, чтобы получить два города без боя.”
‘Это правда, что в мире есть много голодных волков и император является частью стаи.’
Су Цзилуо не был озабочен решением этой проблемы. Он выглянул наружу. “Уже довольно поздно. Иди, мы обсудим все позже.”
“Утвердительный ответ.- Юй Лин отдал честь и вышел.
Оставшись
один в комнате, Су Цзилуо пододвинул свое кресло-каталку к резному
деревянному окну. На улице ранняя весенняя Луна была особенно круглой.
Одинокий спутник висел в темном небе, заливая своим светом окно. Какое
прекрасное зрелище! Су Цзилуо поднял глаза и пристально посмотрел на
него. Его лицо светилось в оранжевом свете свечи. Все его существо было
полно горя и отчаяния. После долгой паузы он вытащил кисточку из рукава.
Кончики его пальцев нежно гладили жемчужину, пока она не стала гладкой.
————-
—
Цилуо, приближается последняя битва. Эта кисточка-память о твоей
матери. А теперь я передаю его вам. Вы должны помнить, что если со мной
что-то случится, и я не смогу выжить, вы непременно должны жить дальше!”
— Отец мой!- Крикнул Су Цзилуо.
————–
Он
вспомнил этот момент пять лет назад, перед великой битвой при Цаншуй.
Огонь войны, дым и звуки горна заполнили небо. Яростные звуки тел,
сталкивающихся в столкновении, и оглушительный грохот оружия, уносящего
жизни, ошеломили его слух. Горы доспехов, сотворенных из бесчисленных
трупов, усеивали землю; в радиусе километра кровь образовала реки.
Он
запечатлел в своем сознании лица всех великих линских генералов,
осаждавших их. Он помнил их доспехи, грязные от крови, считал каждый
метр, разделяющий их, и вырезал это в своей памяти, меч, который
безжалостно доверял маршалу Су.
— Отец мой!” В то время он ревел до тех пор, пока его голос не сломался.
Что же касается владельца меча, то это был не кто иной, как Цзи ли.
— Цзи ли, когда-нибудь я похороню тебя вместе с моим отцом!”
——————
Тем
временем, Цзи Юншу И Цзин Жун вернулись в поместье Ронг. Сначала она
хотела пойти прямо во двор, но Цзин Жун упрямо тащил ее к себе. Он
приказал слугам принести ему в полночь закуски.
“Я полагаю, вы ничего не ели в резиденции наложницы Сяо.”
‘Он очень внимателен.- Джи Юншу не возражала, потому что ее пустой желудок кричал. Она могла бы просто немного перекусить.
“Вы
все еще не сказали мне, откуда вы узнали, что генерал Ючи не был
настоящим генералом Цюцзяна, который разгромил наши войска на границе?”
Джи
Юншу взглянул на него. Она глубоко вздохнула и объяснила: “он казался
довольно жестким. Я предположил, что он был доблестным генералом на
передовой. Тем не менее, когда я посмотрел на превосходство позади его
черепа и его плечи, соединяющиеся с этой слегка согнутой шеей, это
говорит мне, что он, возможно, пострадал от удара в затылок во время
битвы. Кроме того, у него была деформация правой руки. Я могу
определить, что его травма головы произошла в то же время, что и его
правая рука. эти травмы могут быть следствием. Во-первых, воздействие на
мозг может привести к тому, что человек станет идиотом. Во-вторых, если
бы он не стал идиотом, у него все равно было бы менее гибкое мышление.
Как может такой человек давить на стотысячную армию только с тридцатью
тысячами? Настоящий генерал Цюцзян — это кто-то другой!”
В ее
объяснениях было много смысла! Цзин Жун мог только восхищаться ее умом.
После полудня наблюдения за этим человеком, его причины подозревать
другого были не так ясны, как ей, и более интуитивны. Ее холодный анализ
точно определит критические точки с первого взгляда.
«Столько ума, но, к сожалению…”
— К сожалению, что именно?”
— К сожалению, вы-женщина.”
Чжи
Юншу холодно посмотрел на него. — Мужчины или женщины, вы, древние
люди, действительно сексисты и имеете педантичный образ мышления!”
— Древние люди? — Сексизм?’
Цзин
Жун был удивлен,и его рот слегка скривился. Он спросил с любопытством:
«твои слова всегда такие странные и странные. Мне нужно несколько раз
обдумать твои слова, прежде чем я смогу это понять. Если мы будем жить
вместе, я уверен, что проведу весь день, гадая о значении твоих слов.”
—
Жить вместе?- Чжи Юншу застыл на полпути, поднимая пирожное. Она
повернулась к нему лицом и бесцеремонно обрушила на него холодные слова.
“Кто же захочет жить с тобой?”
— Ну и что же? Теперь вы хотите отказаться признать этот факт?”
— А?”
Цзин Жун стал серьезным. — Мы целовались и спали вместе. В будущем ты обязательно выйдешь за меня замуж.”
—
Бесстыдно!- Рука Джи Юншу задрожала, и пирожное упало обратно на
тарелку. Она чувствовала, что задыхается и не в состоянии рассуждать с
ним.
“К сожалению, я ничего не помню из того, о чем говорил Ваше Высочество, — подчеркнула она.
“Ты
что, забыл?- Губы Цзин Жуна скривились в улыбке. — Это не имеет
значения. Я все равно возьму на себя ответственность за тебя.”
— Какой бесстыдный, гнилой негодяй! Забудь об этом! Забудь об этом!- Она не была склонна отвечать.
Но у Цзин Жуна была толстая кожа,и он упрямо цеплялся за нее. “Почему бы тебе ничего не сказать?”
—
У меня болит рот, я не хочу разговаривать.- Слова Цзи Юньшу не
допускали никаких возражений, которые оставили Джинг Ронг с кислым
лицом.
Несчастный, он немного приблизился к ней и заскулил:
“хорошо, если у тебя болит рот и ты не хочешь говорить, тогда я буду
говорить вместо тебя.”
“…”
“Тебе просто нужно послушать. Это касается чего-то очень важного.”
‘Что
может быть настолько важным?- Выражение лица Цзи Юншу оставалось
холодным, и она молчала, что затрудняло ее спутницу определить,
заинтересована ли она или нет.
По правде говоря, так оно и было.
Цзин Жун откашлялся и торжественно спросил: “Я полагаю, вы знаете о Мисс Конг ю?”
Цзи Юншу кивнул.
—
Мы с Конг Юем выросли вместе, у нас хорошие отношения. Хотя она
сказала, что хочет быть моим супругом, сердечные дела не находятся под
нашим контролем. В моем сердце она всего лишь старшая сестра. Я
абсолютно не интересуюсь ею как женщиной. Тем не менее, это была моя
вина в том, что я был двусмысленным, и я не сделал это достаточно ясно
достаточно скоро, теперь она слишком вовлечена. Я этого не хочу. Вы
понимаете, что я имею в виду?”
Он очень нервничал. ‘Неужели мои слова звучат странно?’
Цзи Юншу прищурился, изучая его. — Она нахмурилась. “Неужели это так важно?” Ты что, смеешься надо мной?’
Цзин
Жун чувствовал себя так, словно его ударили дубинкой, но не был сердит
или встревожен. У него было спокойное выражение лица, и он говорил
проповеднически “ » я хочу прояснить эти вещи с вами, потому что я хочу,
чтобы вы поняли, что только вы находитесь в моем сердце, нет места для
другой женщины.- Его признание было крайне откровенным. Он не хотел,
чтобы Цзи Юншу переоценил его, поэтому у него не было выбора, кроме как
сделать это кристально ясно.
К сожалению, Чжи Юншу слышала его
исповеди так много раз, что она уже начинала привыкать к ним. Однако она
была взволнована и неуверенна в себе, и его слова тревожили ее сердце,
бросая его в водоворот эмоций. Она тут же отодвинулась. Ее руки крепко
сжимали рукава платья. — То, что у тебя в сердце, не имеет ко мне
никакого отношения. Я также…”
Ее слова были прерваны сильным
рывком, который поднял ее и заставил обернуться. Она приземлилась в
сильные объятия Цзин Жуна. Она уютно устроилась у него на коленях, их
положение стало двусмысленным.
— Отпусти меня!- Чжи Юншу толкнул
его в грудь с нарастающим гневом. Однако силы ее были слишком слабы, и
она оставалась крепко зажатой в его объятиях.
“Успокаивать. Если вы создадите слишком много шума, люди снаружи войдут. Это будет трудно объяснить.”
—
ДА ПОШЕЛ ТЫ! Эту ситуацию уже трудно объяснить!- Чжи Юншу свирепо
посмотрел на него. Она не знала, вспыхнули ли ее щеки от ярости или от
бешеного сердцебиения. “Ваше Высочество не должны забывать поговорку –
герои умирают от рук красоты,-холодно сказала она.
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    хитрый маленький лисенок герои умирают от рук красоты. Цзин Жун,
естественно, слышал эту поговорку. Он часто использовался для
императоров,но теперь применялся к нему.
— Как забавно!- Он
улыбнулся и лукаво прошептал ей на ухо “ » Ты слышала поговорку — даже
призрак, умерший под пионом, может быть влюбленным!”
— Ах ты мошенник!- Чжи Юншу сделал выговор. Ее рука сильно надавила примерно на 10 сантиметров ниже его плеч, целясь в лопатку.
Цзин
Жун почувствовал, что вся его левая рука потеряла всякую силу и
чувствительность. Цзи Юншу воспользовался его слабостью и вырвался из
его объятий. Она отодвинулась более чем на три метра, пока ее спина не
уперлась в дверной косяк. Она была полностью настороже, наблюдая, как он
хмурится от боли, которую она ему причинила.
“Как может величественный принц произнести такую вульгарность?- Ее сердце горело от гнева.
Цзин
Жун массировал свою онемевшую руку, жалуясь в то же время: «самое
порочное сердце-это сердце замужней женщины. Ты действительно хочешь
искалечить меня.”
“Я только что надавил тебе на лопатку. Как это может тебя калечить?”
—
А?- Он шагнул вперед, приподняв бровь. “Если ты действительно
покалечишь мне руку, тебе придется заботиться обо мне всю оставшуюся
жизнь.”
— Плут!»Чжи Юншу хотел убежать, но Цзин Жун был полон решимости удержать ее там, где она была.
Цзин
Жун бросился к ней и преградил ей путь к отступлению, прежде чем она
успела сделать хоть шаг из комнаты. Дверь захлопнулась одним быстрым
движением! Он снова поймал ее, заключив в свои крепкие объятия. Джи Юншу
даже не мог пошевелиться. Между ними было расстояние в один палец. На
таком расстоянии она могла видеть только его грудь.
Его
мужественный запах ударил ей в нос, заставляя ее сердце биться неровно.
Она хотела отвернуться, но не смогла и в отчаянии закричала: «ублюдок,
отпусти меня!”
“Ты первый осмелился назвать меня ублюдком.”
“А тебе не кажется, что ты этого заслуживаешь своим поведением?”
Цзин
Жун внезапно схватил ее за подбородок и приподнял его, заставляя их
глаза встретиться. — Отлично, тогда я покажу тебе, что делает настоящий
ублюдок.”
“Вы—”
Ее слова потонули в его сильном поцелуе. Он
был выше, поэтому ему пришлось наклонить голову и туловище, чтобы
встретиться с ее изящными алыми губами. Хотя это не был их первый
поцелуй, интенсивность Цзин Жуна не уменьшилась вообще; это было похоже
на то, что он выходил. Их губы столкнулись, ударяясь друг о друга,
потираясь, пока они не слились воедино, распространяя свою страсть, как
лесной пожар, не оставляя никакого зазора между ними.
Чжи Юншу почувствовала, как ее холодные губы медленно нагреваются от глубокого и страстного поцелуя Цзин Жуна.
Поскольку
он слишком сильно желал ее, то с силой прижал ее к резному дверному
косяку. Низкая температура древесины просачивалась сквозь ее тонкую
одежду и проникала в ее горячее тело; она текла по венам и
распространялась на каждую часть ее тела. Это изменение заставило ее
почувствовать, что ее кровь сворачивается, заставляя ее онеметь. Она
упорно боролась с его тиранией.
Цзин Жун вскоре нагнулся, одной
рукой схватил ее за талию и прижал к себе ее маленькое тело, заставляя
его прижаться к его груди. Тело Цзи Юншу горело в огне. Она горела и
чувствовала себя на грани удушья. Ее руки сжались в кулаки, брови
нахмурились, и она яростно закусила губу.
— Ура!
Боль от
укуса вонзилась ему в голову, и он почувствовал вкус крови, льющейся из
разбитых губ. Наконец Цзи Юншу оттолкнул его. Она подняла рукав и
яростно вытерла губы. У нее были красные глаза.
Цзин Жун вытер
кровь с губ. Его озорная внешность внезапно стала торжественной.
“Неужели ты так сильно меня ненавидишь?- спросил он меланхоличным тоном.
“…”
“У меня определенно есть место в твоем сердце, так почему бы тебе не признать это?”
“…”
— Отвечай мне!- Подчеркнул Цзин Жун.
Джи Юншу посмотрела на него своими красными глазами. Но она не могла ответить ему, ее сердце слишком сильно сжалось.
Ее
молчание пробудило надежду в его сердце. Его злобное лицо исчезло, а
уголок рта изогнулся в улыбке. «Юншу, ты признаешь, что я уже давно в
твоем сердце?-Он говорил почти шепотом.
— А?- Чжи Юншу был
застигнут врасплох. — Нет! Это невозможно!- Она прикусила губу,
демонстрируя паническое выражение, когда ее сердце забилось в груди, а
мозг отключился.
— Нет!”
Она резко повернулась и выбежала
за дверь, оставив позади сияющего Цзинь Рона. Когда он вспомнил
выражение лица Цзи Юньшу, он стал уверен, что даже если это было всего
лишь маленькое место, он пустил корни в ее сердце.
В этот самый
момент Лан по вошел и увидел, как Цзи Юншу убегает из комнаты. У него
были некоторые сомнения, но все же он вошел. Он был поражен, увидев губы
Цзин Жуна в том состоянии, в котором они были. “Ваше Высочество, что
случилось с вашими губами?”
— Да ничего!”
“Но они же истекают кровью! Может, мне вызвать врача?”
“Я
же сказал-ничего страшного. Меня только что укусила хитрая маленькая
лиса.- Он не мог удержаться от улыбки, когда говорил. Он был просто
переполнен радостью.
У Лан По был вопросительный знак на лбу, но после того, как Цзин Жун повернулся и вошел в свою комнату, его внезапно осенило.
—
Вот это да! Вполне возможно, что Его Высочество и учитель Цзи уже… —
Лан по ухмыльнулся, даже такой деревенский житель, как он, стеснялся
представить себе эту сцену.
После того, как Цзи Юньшу побежал
обратно в Восточный двор, она бросилась в свою комнату и закрыла дверь.
Ее сердце все еще бешено колотилось. Она сильно надавила на грудь и
медленно успокоилась. Ей все еще казалось, что сердце вот-вот выскочит
из груди.
— Джи Юншу, это невозможно. Говорю тебе, это невозможно!
Он-принц, а ты-ребенок, рожденный наложницей. Это же невозможно!- Она
покусывала губы, промывая себе мозги. С того момента, как она узнала о
смерти Цзи Пея, ее сердце тоже умерло. Ее сердце не могло вместить
никого другого! Любовь должна была исчезнуть из него вместе с Цзи Пеем. —
Да! Для нее было невозможно снова влюбиться.
———————
Зал чжанчжи.
С
тех пор как Цзи Юньшу ушел с Вей и, глядя в пустое пространство, Цзин
Сюань постоянно сидел в зале. Она была опустошена. Она не шевельнулась и
не издала ни звука. Дворцовые служанки приходили к ней несколько раз и
говорили несколько слов из-за беспокойства. Но она не обращала на них
никакого внимания. Она все еще не могла смириться с тем, что Джи Юншу
оказалась женщиной, хотя прошло уже несколько часов с тех пор, как она
узнала об этом.
Несколько голосов закричали: «Ваша Светлость!”
После
того, как наложница Сяо отослала дам, которых она пригласила на свой
банкет, она пошла к Ци Чжэнь, теперь она поспешила к своей дочери. — Она
помахала рукой Санг Лан. “Ждать снаружи. Никому не разрешается входить
внутрь без моего разрешения.”
“Да, Ваша Светлость! Санг Лан повиновался.
Когда
все удалились, в зал вошла наложница Сяо. Она увидела свою дочь,
сидящую безучастно. Она вздохнула и подошла к ней, продолжая звать. —
Сюань ЕР!”
Цзин Сюань подняла глаза, но в гневе отвернулась, увидев свою мать.
“Я не разозлилась на тебя, когда ты откровенно ушла с учителем Джи, но у тебя действительно было отношение ко мне.”
Цзин Сюань не ответил.
Хотя
наложница Сяо была сердита, Цзин Сюань все еще была ее драгоценной
дочерью. Через несколько часов ее гнев почти полностью прошел. «Сюань
Эр, мне нужно кое-что сказать. Это невозможно между тобой и учителем
Джи.”
“Да, это невозможно, потому что императрица-мать уже знала,
что она женщина.- Цзин Сюань уставилась на свою мать красными глазами.
Наложница
Сяо не была шокирована словами Цзин Сюаня. Напротив, ее гнев усилился,
но она сделала все возможное, чтобы подавить его. “Даже если бы она была
мужчиной, вы все равно не смогли бы быть вместе.- Выругалась она.
“Конечно, вы уже знали правду.”
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    уловка наложницы Сяо Цзин Сюань чувствовала себя очень грустной и
слезы текли по ее щекам. И все же это не помешало ей пожаловаться. “Если
императрица-мать уже знала, почему ты мне не сказала? Вы бы предпочли,
чтобы эта ваша дочь вертелась вокруг, как дура?!”
«Сюань ЕР…”
“Я потерял столько лица, что мне даже неловко встречаться с людьми, когда я выхожу на улицу!- Воскликнул Цзин Сюань.
Лицо
наложницы Сяо потемнело, ее сердце наполнилось отчаянием за свою дочь.
Она села рядом с ней и похлопала ее по руке, чтобы успокоить. — Она
смягчила свой тон, когда заговорила. “Я узнал об этом только потом. Я
думал сказать тебе сегодня после банкета, чтобы ты мог отказаться от
нее.”
Цзин Сюань продолжал плакать.
— Сегодня ты смутила
императрицу-мать на глазах у всех, и мне еще даже не приходилось читать
тебе лекцию по этому поводу. А теперь будь хорошей девочкой и вытри
слезы. Сейчас не время плакать!- Наложница Сяо потом тяжело вздохнула.
Цзин
Сюань вытерла слезы и посмотрела на свою мать. Лицо наложницы Сяо было
искажено тревогой и казалось озабоченным. Цзин Сюань шмыгнул носом и
спросил: “В чем дело?”
“Это как-то связано с Цуцзяном!- Наложница
Сяо встала и продолжила вздыхать. “Только что я посетил Вашего
Императорского отца и узнал, что на этот раз Цюцзян прибыл в столицу,
чтобы сделать предложение о браке по приказу своего короля.”
—
Предложение руки и сердца?- Слезы Цзин Сюаня высыхали так быстро, как
только она могла заставить их упасть. — Но если они хотят пожениться,
почему у тебя такой противоречивый вид?- Она запросила более подробную
информацию.
“На этот раз партнером по браку будет Цуцзян Кинг. Ваш
императорский отец был очень обеспокоен тем, как решить этот вопрос.
Естественно, он не может случайно выбрать женщину для этого. В прошлом
твоя свадьба с Юаньцзю провалилась, но теперь, когда ты стала старше, и
судя по тону его голоса, он, похоже, собирался отправить тебя в
Цюйцзян.”
Услышав это, Цзин Сюань немедленно пришел в ужас. Она
поспешно встала и шагнула вперед, схватив мать за запястье. —
Императорская мать, я абсолютно не хочу выходить замуж за Цуцзяна. Вы
знаете, что Qujiang King больше 50 лет. Как может Императорский Отец
быть таким бессердечным? Императорская мать, вы должны мне помочь!- Ее
слезы снова упали, когда она настойчиво заговорила.
Наложница Сяо
подняла руку и погладила Цзин Сюаня по голове. Она с сожалением
посмотрела на дочь. — Сюань Эр, конечно, я не хочу, чтобы ты выходила
замуж далеко отсюда. К сожалению, этот вопрос связан с миром между
Цюцзяном и Великим Линем. Как принцесса, это ваш долг, и я не могу его
контролировать. Но будьте уверены, что я все равно поговорю с вашим
отцом о вашем желании.”
“Тогда, если Императорский отец все еще
настаивает на браке со мной, что должно…” слова Цзин Сюаня застряли у
нее в горле, поскольку она волновалась, и она чувствовала себя все более
неудобно, думая о другой возможности.
С того момента, как она
родилась в императорской семье, независимо от того, насколько
благородной была ее личность как принцессы, она знала, что ее свадьба
никогда не будет ее выбором. Прежде всего, она была ценной шахматной
фигурой, которая могла помочь стабилизировать императорский двор или
завоевать лояльность чиновника, министра или Великого персонажа.
Во-вторых, она могла быть острым мечом, который он мог послать в другую
страну под предлогом женитьбы. Все это были вещи, через которые должны
были пройти все принцессы.
И Цзин Сюань не был исключением из
этого правила. Тем не менее, она не ожидала, что после побега от своей
свадьбы с Юаньцзу, она в конечном итоге выйдет замуж за старого короля
Цюцзяна вместо этого. Она дернула мать за рукав, отчаянно плача.
Наложница
Сяо имела только одну дочь и не могла вынести разлуки с ней из-за таких
обстоятельств. Она сжала руку Цзин Сюаня и спокойно заявила: “Не
волнуйтесь! Императорская мать абсолютно не позволит твоему отцу
жениться на тебе там.”
“Но если Императорский Отец пошлет указ, ты ничего не сможешь сделать!”
“Тогда, прежде чем он отдаст приказ, я использую этот метод, чтобы остановить его.”
“Хммм?-
Цзин Сюань не понял, что она имела в виду. Ее сердце было наполнено
печалью, поэтому она не заботилась ни о чем другом и зарылась в грудь
матери, чтобы заплакать.
————–
На следующее утро.
Наложница
Сяо лично сварила миску имбирного супа, который она принесла с собой в
Фуян-холл. Ци Чжэнь в настоящее время просматривал мемориалы. Он был
рассеян и на лице его застыло гнетущее выражение. Кроме него, старый
евнух Чжан наклонился к нему и сказал “ » Если Ваше Величество устали,
как насчет того, чтобы немного отдохнуть?”
“Мы вовсе не устали. Мы просто обеспокоены предложением руки и сердца Qujiang.”
“Может ли быть так, что Ваше Величество решает, какую принцессу послать замуж?”
— Ах ты, старый хрыч, наш разум ты уже видел насквозь.”
Евнух
Чжан улыбнулся. — Этот старик уже десятки лет следует за Вашим
Величеством. Если бы я хоть немного не понимал Ваше Величество, этот
старик потерял бы квалификацию, чтобы оставаться рядом с вами!”
Ци
Чжэнь отложил мемориал и вздохнул. Он поднял голову и посмотрел в лицо
своему слуге. “Тогда скажи мне, это хорошая идея, если я пошлю Цзин
Сюаня?- Спросил он.
Евнух Чжан задумался над этим вопросом. Он
поклонился и высказал свои мысли. — Принцесса Цзин Сюань-очень умный
человек. Она сообразительна и очаровательна. Кроме того, она родилась с
красотой. Если она вышла замуж за Qujiang,это, естественно, хорошо. Хотя
это правда, что у принцессы есть свои качества, ее темперамент немного
слишком беззаботен, и она довольно склонна к довольно импульсивному
поведению. Чтобы выдать ее замуж в далекую страну, где нет никого, на
кого можно положиться, я боюсь, что там будет много несчастных случаев.”
Ци Чжэнь кивнул, и он снова был полон беспокойства.
«К сожалению, среди моих дочерей только Цзин Сюань находится в брачном возрасте.”
— Какая головная боль!’
В этот момент, наложница Сяо своевременно прибыла.
— Эта наложница оказывает почтение Его Величеству!”
Она согнула колени в приветствии, как того требовал этикет.
Ци Чжэнь поднял голову. — Нет нужды в учтивости.”
— Благодарю Вас, Ваше Величество!”
Она
приказала людям принести ей отвар женьшеня, который сама же и сварила.
Она взяла чашу и поставила ее на императорский стол. Затем она села на
циновку рядом с ним. — Ваше Величество, я слышала от служанок, что вы
всю ночь читали мемориальные книги, поэтому приготовила вам суп из
женьшеня.”
“Вы слишком заботливы.”
Ци Чжэнь сделал глоток супа, прежде чем положить его обратно.
Наложница
Сяо сузила глаза на груду мемориалов. Затем она мягко сменила тему
разговора. — Вчера мы говорили об отправке Сюаньэр в Цюйцзян. Я не знаю,
если вы уже приняли свое решение?”
Ци Чжэнь не был дураком, и
наложница Сяо была совершенно очевидна, прозондировав его в этом
вопросе. — Он сильно нахмурился. “Об этом нам придется поговорить с
канцлером. На данный момент решение еще не принято.”
‘Вот и хорошо!’ Это означало, что у нее еще оставалась некоторая свобода действий в этом вопросе.
Наложница
Сяо подняла свои глаза Феникса. “Ваше Величество, хотя
Сюаньэр-принцесса и ее брак решается вами, вы также должны знать, что у
меня есть только одна дочь. Если ее отправят в Цюцзян, я буду
чувствовать себя одиноко.”
На ее лице появилось кислое выражение.
«Среди
всех моих дочерей Сюаньэр обладает живой личностью, которую мы очень
любим. К сожалению, слишком многое поставлено на карту, поэтому я
надеюсь, что вы можете понять.»Было ли это под влиянием нежного голоса
наложницы Сяо, Ци Чжэнь говорил с ней мягким голосом и не использовал
тот внушающий благоговейный трепет голос, который он использовал, чтобы
утвердить свой контроль над императорским двором.
— С горечью
возразила наложница Сяо. — Эта наложница все понимает, но Ваше
Величество должны знать, что королю Цюцзяна уже за пятьдесят, а Сюаньеру
только 17. Если ты любишь Сюань ЕР, как у тебя может хватить духу
выдать ее замуж вот так?”
“Мы знаем, но кроме Сюаньэр, кто может занять ее место?”
Он также был расстроен из-за этого.
Глаза наложницы Сяо сразу же заблестели, когда она прошептала: — Эта наложница кого-то знает.”
— А? — Кто же это?”
“Может быть, ты забыл о племяннице императрицы Сюаньшу, Конг Юй?”
— Конг Юй?’ Когда прозвучало это имя, Ци Чжэнь сразу вспомнил.
Наложница
Сяо лукаво продолжила объяснять свою идею. — Семья Конг-это девичья
семья королевы. Их можно считать родственниками императорской семьи.
Кроме того, возраст Кун Юй уже не молод, но она все еще девственница.
Ваше Величество может даровать ей титул принцессы и выдать ее замуж за
Цюцзяна. Это вполне осуществимый метод.”
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    не делайте другим то, что вы не хотите, чтобы они делали вам
наложница Сяо сделала предложение, которое заставило Ци Чжэнь задуматься
об этом. Однако он не согласился или не согласился с ее предложением.
Затем он быстро созвал князей и министров для обсуждения политических
вопросов.
Когда все прибыли, наложница Сяо не покинула зал Фуян и
ждала снаружи новостей. Она подозвала евнуха и велела ему: “Иди в дом и
прислушайся к разговору. Доложите мне немедленно, когда император примет
решение.”
“Да, ваша светлость!- Евнух быстро вошел в зал.
Внутри зала.
Там
было три ряда придворных, и перед ним стояли принцы. Наследный принц,
Цзин и И Цзин Ронг стояли в первом ряду, в то время как другие министры
стояли позади, расставленные в соответствии с рангами.
Ци Чжэнь
показал сомнение на его лице, когда он спросил: «брак между Цуцзяном и
Великим Линем вызвал у нас много головной боли. А что ты предлагаешь?”
У
Цзин Хуа появилась идея. Он с презрением посмотрел на Цзин-и и шагнул
вперед. — Отец император, с незапамятных времен принцесс посылали на
политические браки. Цзин Сюань-старшая принцесса нашего великого линя.
Отправить ее в Цюцзян-это естественно.”
Как может Цзин и не
разрушить его рассуждения? Ведь Цзин Сюань была его младшей сестрой от
одной матери. Таким образом, он сразу же опроверг. — Хотя Цзин Сюань и
является старшей принцессой, она довольно вспыльчива, что делает ее
неподходящей для замужества в другой стране. Предложение наследного
принца здесь неуместно.”
«Однако только Цзин Сюань соответствует
требованиям для вступления в брак. Кроме того, жених-это король Цюцзяна.
Он не может причинить ей никакого вреда. Цзин и, как ее старший брат,
разве ты не должен быть счастлив за нее?- Цзин Хуа высмеял своего брата.
—
Вот именно, Разве ты не должен быть счастлив, Цзин и? Старый Цуцзянский
шурин будет твоим зятем. Ваше влияние, безусловно, будет расти. Вместо
этого ты должен был бы смеяться!’ Надо сказать, что этот результат был
оптимальным. Однако только идиот будет думать так, а умный человек будет
думать иначе.
Цзин и подавил пылающий в нем гнев и спокойно
заговорил с ци Чжэнь. — Отец императора, предложение руки и сердца
Цзуцзянского короля, безусловно, вызывает подозрения. На первый взгляд, у
нас с ними гармоничные отношения, но если однажды мы пришли воевать с
ними, как мы можем противостоять им, если они решили использовать Цзин
Сюаня в качестве заложника?”
— МММ. Цзин-и прав. Ци Чжэнь кивнул.
“Вот почему я умоляю отца-императора выбрать другого кандидата.”
У
Ци Чжэня было много мыслей в его голове. Он вспомнил предложение
наложницы Сяо. Его яркие глаза скользнули взглядом по всем
присутствующим. Он спросил: «А как насчет Конг ю?”
Услышав это
имя, все министры испуганно переглянулись. Обычно молчаливый Цзин Жун
внезапно показал серьезное выражение лица. Через мгновение один из
министров опустил голову и отсалютовал императору, прежде чем
заговорить. — Семья Конг-это девичья семья императрицы Сюаньшу, а Мисс
Конг Юй известна как нежная Джейд. Она действительно является подходящей
кандидатурой, чтобы заменить принцессу Цзин Сюань.
Один за
другим они все согласились с этим предложением. “Вот именно! Семья
Конг-это благородная семья. Отправка Мисс Конг вполне уместна.”
— Согласна!”
………………
Довольно
скоро ситуация изменилась в пользу Конг Ю. Цзин Жун тут же шагнул
вперед. Он нахмурился и серьезно посоветовал: “отец император,
пожалуйста, подумайте дважды.”
В последние несколько лет, во время
судебных заседаний, когда император не спрашивал мнения Цзин Жуна,
последний обычно вел себя так, как будто он был невидим большую часть
времени. Он не принимал участия ни в каких конфликтах и не высказывал
своего мнения с готовностью. Удивительно, но в этот момент он вдруг
возразил императору!
Ци Чжэнь наблюдал за своим сыном, но не мог понять этого внезапного движения. “Почему ты хочешь, чтобы мы дважды подумали?”
“Хотя
семья Конг благородна,и этот брак имеет первостепенное значение, Мисс
Конг ю-единственный прямой потомок семьи Конг. Императорский отец
однажды проинструктировал сына-не делай с другими то, что ты не хочешь,
чтобы они делали с тобой. Поэтому я умоляю вас дважды подумать!”
БАМ!
Ци
Чжэнь был разгневан. — Какая нелепость!- Он набросился на меня. Его
гнев был настоящим потопом. “Хотя мы и учили тебя этому, мы также учили
тебя тому, что верность своим корням на первом месте.”
Цзин Жун
опустил брови. Он сохранял спокойствие, но его упрямство все еще
чувствовалось. «Сын не намеревался противоречить воле Императорского
отца, а только хотел сказать Императорскому отцу, чтобы он дважды
подумал как семья Конга…”
Прежде чем он успел закончить, вмешался
Цзин И. «Цзин Жун, мы знаем, что вы в хороших отношениях с Конг Ю, так
как вы оба выросли вместе. Любой может увидеть, насколько вы близки. Но
не забывайте, что до того, как вы станете другом детства, вы будете
принцем этой страны. Это различие должно быть сделано четко и ясно.
Знаете ли вы вес вашего положения?”
Уголок его рта растянулся в непостижимой улыбке, выглядя довольно лицемерно! Его слова толкнули Цзин Жуна в яму.
Ци
Чжэнь уже был зол, и если Цзин Жун продолжал спорить, то он просто
копал себе могилу. Затем Цзин Хуа планировал продолжить ссору с Цзин И.
Он намеревался подшутить над тем фактом, что поскольку Цзин и не хотел,
чтобы его младшая сестра вышла замуж, он думал о том, чтобы вытеснить
своего кузена вместо этого?
‘В твоих мечтах!- Цзин Хуа посмотрел
на сердитое лицо своего отца и высокомерно вздернул подбородок. — Цзин
Юй, ты так много говорил, но в конце концов, может быть, ты не хочешь,
чтобы Цзин Сюань отправили в Цюйцзян?- Его слова обнажили истину.
Он
повернулся к своему отцу и сказал: “отец императора, Цзуцзянский царь
послал людей, чтобы предложить им брак. Если Цзин Сюань был женат, то
это самый подходящий выбор. Можем ли мы в будущем вести войну с
Цюцзяном, пока неизвестно. Пожалуйста, подумайте об этом, если однажды
Цзин Сюань может стать королевой Цюйцзяна, разве Цюйцзян не считается в
наших руках? Кроме того, то, что сказал Цзин Жун, верно. Конг ю —
единственный прямой потомок семьи Конг. Если мать-королева все еще жива,
она также будет противостоять этому вопросу, как И Цзин Жун.”
Он
использовал свою мертвую мать как предлог, чтобы переместить Ци Чжэнь.
Он ставил на всю глубину отцовской любви к своей матери!
Выражение лица Ци Чжэня потемнело. Он вздохнул и нахмурился.
Цзин и сузил глаза на Цзин Хуа, и тот закатил глаза внутрь себя, но не удостоил его даже взглядом.
К
счастью, Цзин и был уравновешенным человеком. Он успокоился и умолял
своего отца: “отец императора, Цзин Сюань все еще молода, и ее разум не
имеет защиты. Если мы отправим ее в Цюцзян, это будет то же самое, что
сломать ей крылья. Кроме того, все министры согласились с тем, что Кун
Юй является лучшим кандидатом на этот пост. Более того, для нее большая
честь быть посланной в Цюцзян. Так было бы лучше…”
Ци Чжэнь поднял руку, чтобы прервать его.
От
этого жужжания у него разболелась голова. Если бы он знал об этом
раньше, то ему пришлось бы подумать об этом наедине и принять решение
самостоятельно. Вместо этого он был атакован аргументами слева и справа.
— Какая досада! Как же это бесит!’
“Вы все свободны!”
Никто не осмелился опровергнуть слова раздраженного императора. Все они поклонились в знак приветствия и удалились.
Цзин Жун ушел одним из последних. Как только он подошел к выходу, Цзин Хуа поймал его.
Он
похлопал Цзин Жуна по плечу и заговорил с оттенком самодовольства,
показывая загадочный вид. — Ну что, достаточно ли я проявил братства? Я
знаю, что ты и Конг ю есть друг у друга в сердцах. Вот почему я помог
тебе.”
‘Да, я действительно должна поблагодарить вас! Как насчет того, чтобы вместо этого отвалить?’
Цзин Жун не стал утруждать себя разговором с ним, поэтому он промолчал.
“Тебе
не стоит слишком беспокоиться. Императорский отец еще не издал
имперского эдикта, а это значит, что все может измениться. Я помогу тебе
в ближайшие два дня, сообщив отцу-императору о твоих чувствах к ней,
чтобы он не принял поспешного решения.”
“ваше Высочество…”
—
Ладно, ладно, не надо меня благодарить. В конце концов, Конг ю-моя
кузина, и я знаю, что она смотрит только на тебя.- Он вел себя так, как
будто знал все. “Я очень щедрый человек. Я прощу тебя, даже если ты
встанешь на сторону Цзин-и в отношении этого пограничного вопроса.-
Добавил Цзин Хуа.
— У этого принца сердце такое же широкое, как океан!’
Черные
линии образовались на лице Цзин Жуна, и он повернулся. — Благодарю Вас,
Ваше Высочество, у меня есть еще кое-какие дела, так что мне лучше
уйти.”
“Какая разница?”
‘Это не твое дело!- Он не произнес
этих слов вслух, а вместо этого сказал: “я должен заняться некоторыми
внутренними делами, которые требуют моего немедленного внимания.”
—
О!- Сказал Цзин Хуа, а затем с любопытством потянул Цзин Жуна назад,
чтобы спросить. — Верно, тот учитель Цзи, которого ты привел, в
последний раз я видел его на дне рождения наложницы Сяо. Я не ожидал,
что этот человек будет таким грозным. Ему удалось раскрыть это сложное
дело о пропавших девочках. Если у тебя есть время, познакомь его со
мной, хорошо?”
— Учитель Джи не очень дружелюбен, так что тебе лучше не встречаться с ним.”
— Но почему же? Такой талантливый человек, только не говори мне, что ты собираешься прятать его вечно?- Сердито сказал Цзин Хуа.
Цзин Жун покачал головой и вздохнул. Затем он рассеянно произнес несколько слов, прежде чем оставить Цзин Хуа позади.
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    купив в подарок заколку для волос после выхода из императорского
дворца, Цзин Жун повел карету обратно в свое поместье. Но на обратном
пути он неожиданно столкнулся с Цзи Ли, который выходил из здания
Военного министерства.
— Выражаю почтение принцу Ронгу.”
Это
был уже второй раз, когда они встретились по пути куда-то. Первый раз
не был приятной встречей, не говоря уже о делах, связанных с семьей Цзи,
что заставило Цзин Жуна посмотреть на Цзи ли в холодном свете.
— Генерал Джи, вы возвращаетесь в свою резиденцию или ждали этого принца?”
“Я
слышал, как люди говорили, что ваше высочество вошли во дворец.
Поскольку у меня есть несколько вопросов, которые я хотел бы обсудить с
вами, я ждал вас здесь.”
“А чего ты хочешь?”
“А нельзя ли как следует поговорить в поместье Вашего Высочества?”
‘Это
невозможно! А что, если он встретит Цзи Юншу? Как ему избежать этой
проблемы? Однако, подумав немного, Цзин Жун, который не был узколобым,
согласился с кивком. Так что они уехали вместе и прибыли в поместье
Ронг. Как только они вошли в поместье, он послал Лу Цзяна в Восточный
двор.
— Учитель Джи, Его Высочество приказал мне сообщить вам, что
генерал Джи прибыл в поместье. Он хочет спросить, Хочешь ли ты
спрятаться или нет?”
— Чжи Ли?- Джи Юншу, которая раскладывала
краску в своей сандаловой шкатулке, сделала паузу. Ее руки дрожали под
серыми рукавами платья. “А больше Его Высочество ничего не говорил?-
Спросила она.
— Больше ничего.”
Цзи Юншу закончил раскладывать ее краски, сказав: «забудь об этом. Мне хочется куда-нибудь пойти.”
“А
куда ты хочешь пойти?»Лу Цзян очень нервничал, потому что ему уже
несколько раз читали лекции; Цзин Жун давно проинструктировал их, что
каждый раз, когда Цзи Юньшу хочет выйти, они должны получить его
одобрение, прежде чем отпустить ее, или все поместье пострадает от
бедствия!
Цзи Юньшу поставил ее коробку обратно на полку и спросил: “Лу Цзян, где находится павильон Юхуа?”
“Вы собираетесь туда поехать?”
— Ну да!”
“Тогда я прикажу каким-нибудь людям привести тебя туда.”
— Привести меня? Вы уверены, что не хотите приглядывать за мной??’Ji Yunshu не ответил ему и просто позвал:» Вей и!”
“Это ты мне звонила?”
— МММ.- Она кивнула и указала на носовой платок в его руке. — Иди и верни его Чу-Чуну. Я сейчас тебя выведу.”
Как
только он услышал, что будет проводить время с Цзи Юншу, Вэй и стал
невероятно счастлив. Он поспешно выбежал, чтобы вернуть платок Чу-Чуну.
Вернувшись, он переоделся в чистую одежду.
“А почему ты переодеваешься?- Растерянно спросил Джи Юншу.
— Потому что мы идем гулять! Отец сказал, что перед выходом на улицу нам нужно переодеться в новую одежду.”
— Как мило и невинно!’
В
этот момент Лу Цзян уже приказал нескольким стражникам вывести Цзи
Юньшу. Затем они направились к павильону Юхуа. В то время как на их
пути, Цзи Юньшу сказал Вэй и: “выберите что-то, чтобы мы могли дать
что-то в качестве подарка.”
“А кому мы его дадим?”
“Просто выбрать.”
—
О!»Вэй и тщательно осмотрелся и в конечном итоге решил войти в
ювелирный магазин. Он посмотрел слева направо и увидел шпильку для
волос.
— Лавочник, я хочу этого!”
То, что он хотел, была Нефритовая шпилька с глубоким цветом и большим мастерством. Было очевидно, что это очень ценный предмет.
Лавочник осторожно принес шпильку и назвал ему цену. — Джентльмены, это же 50 таэлей серебра!”
— 50 таэлей? Как это дорого!- Она порылась в сумочке, но у нее было только около десяти таэлей.
“А как насчет 10 таэлей?- Она попыталась.
Услышав
предложенную цену, лавочник тут же сменил выражение лица. Он поспешно
взял заколку и положил ее обратно на стойку. Его пристальный взгляд
оценивающе скользнул от Цзи Юншу к Вэй И.
— 10 таэлей? Этого только достаточно, чтобы взглянуть.- Он говорил с презрением.
Джи Юншу не был нетерпелив. Она посмотрела на Вей-и. “Ты действительно хочешь купить эту шпильку в подарок?”
— Ну да!- Он решительно кивнул.
Чжи Юншу улыбнулся и повернулся к лавочнику. — 10 таэлей, продашь ты его или нет?”
“А
я и не продаю его! А теперь кыш, кыш! — Уходи! Не мешайте моему
бизнесу.- Закончив говорить, он решил вернуться к своему прилавку.
—
Лавочник, твои пальцы деформированы, и у тебя нет силы в хватке, —
неожиданно заговорил Цзи Юньшу. Это привело к тому, что ваше плечо
распухло, повредив ваши Меридианы. Поэтому каждый раз, когда вы
поднимаете руку более чем на 30 сантиметров, вы будете чувствовать
слабость. Разве я не прав?”
— А?- Хозяин магазина был потрясен. Он тут же спрятал левую руку в рукав и завел ее за спину.
Чжи
Юншу продолжал говорить. — Поскольку твоя ладьевидная кость повреждена,
это привело к тому, что сезамовидная кость, или, точнее, пизиевидная
кость в твоей руке, оказалась неспособной сгибаться. Ваши пять пальцев
склеены вместе, потому что трикветренная и лунатическая кости зажаты.
Это сделало ваши пальцы не в состоянии согнуть должным образом, а также.
На самом деле, проблему очень легко вылечить. Разве вы не хотите
вернуть использование вашей руки в нормальное состояние? Ваша рука
соединена с вашими меридианами. Таким образом, при использовании силы,
или во время дождливых или ветреных сезонов, ваше плечо будет
чрезвычайно болезненным, и независимо от того, сколько врачей, которые
обследовали вас или какое лекарство вы принимаете, боль остается, и они
не могут полностью вылечить корень проблемы. Разве я не прав?”
Лавочник
вытаращил глаза. Он потрясенно посмотрел на нее, и его глаза, казалось,
вот-вот выскочат из орбит. Хотя он не понимал всех медицинских
терминов, которые она использовала, он явно знал состояние своей руки. —
Джентльмены … как вы узнали?- Его голос дрожал.
“Это очень просто. Чуть раньше, когда вы достали шпильку, я обратил внимание на вашу руку.”
“Тогда,
может быть, ты знаешь, как его лечить? Я был осмотрен бесчисленными
врачами в течение многих лет, и все они ничего не могли сделать.- Хозяин
лавки изобразил на лице горечь, а потом посмотрел на нее с надеждой и
предвкушением.
Уголки губ Цзи Юншу поползли вверх. Ее взгляд упал
на заколку для волос. “Если ты продашь мне эту шпильку за 10 таэлей, я
расскажу тебе, как ее вылечить.- Предложил Джи Юншу.
Лавочник отнесся к этому скептически. — Неужели?”
“Если ты мне не веришь, то забудь об этом. Хотя подумайте об этом, разве вы не потратили много денег, чтобы лечить свою руку?”
‘Вот именно!’ За последние несколько лет он потратил на свою руку не менее сотни таэлей.
Вэй
и невинно моргнул и наблюдал, как Цзи Юншу торговался. Он что-то
вспомнил и потянул ее за рукав. — Шу-Эр, если он не хочет, давай пойдем
куда-нибудь еще. Эта шпилька не такая уж и красивая.”
“Ты уверена, что не хочешь этого?”
— Он замахал руками. “Я этого не хочу!”
Цзи Юншу усмехнулся и кивнул. “Хорошо, тогда пошли.”
Когда они уже собирались уходить, лавочник стиснул зубы и поспешно остановил их. — Ну ладно! 10 таэлей!”
Он
тут же положил заколку в красивую парчовую шкатулку и отдал ее им. Его
лицо было уродливым, и он чувствовал, как будто его сердце истекало
кровью.
Цзи Юншу достал 10 таэлей и вложил деньги в руку
лавочника. — Хорошо запомните, возьмите несколько фиговых листьев и
растолките их. Добавьте очень крепкий алкоголь. Замочите его на
полмесяца. Затем наносите его на руку три раза в день. Через месяц
воспаление отступит, ваши кости станут более рыхлыми, и ваша сила
вернется. Вы сможете еще раз пошевелить пальцами. Если через месяц ваша
рука не вернется в норму, отправляйтесь в Yuhua Pavilion и поищите
доктора МО Руо. Он компенсирует твою потерю.”
“Да, да, да! Большое вам спасибо, джентльмены. Большое вам спасибо… » поблагодарив Цзи Юншу несколько раз, он отпустил их.
Цзи Юньшу вытащил Вэй И из магазина со шпилькой в руке. Вэй и последовал за ней, крича: «Шу-Эр такой замечательный!”
Она рассмеялась, но ничего не сказала. Хотя она и не была врачом. Все, что имело отношение к кости, было ее специальностью.
После
того, как они прошли через центр города, это не заняло много времени,
прежде чем они прибыли в павильон Юхуа. У входа было много людей,
выстроившихся в очередь. Все они либо ждали встречи с доктором, либо
получали рецепт. Снаружи были молодые подмастерья, которые пытались
справиться со всем этим.
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    сложный медицинский случай с тех пор, как в павильоне Юхуа появился
божественный врач, каждый день туда приходило бесчисленное количество
больных людей. Хотя МО Руо уже год не видел ни одного пациента, все его
ученики были выдающимися медицинскими экспертами. Они были наравне с
императорскими врачами. В этот момент ученик с хорошим зрением, который
раздавал пронумерованные плитки,узнал охранников поместья Ронг. Он
приветствовал Цзи Юншу и Вэй И. “Вы из поместья принца Ронга?”
— А молодой господин МО внутри?- Спросил Джи Юншу.
— Хозяин наверху, — ответил ученик.
“Вы можете сказать ему, что у нас сложный медицинский случай, требующий его внимания?”
— Да,пожалуйста, присаживайтесь.- Он провел их внутрь, пока стражники стояли снаружи, охраняя вход.
Им
показали места в маленькой приемной на заднем дворе. Подмастерье налил
им обоим по чашке чаю и быстро ушел, чтобы сообщить МО Руо о своих
гостях.
МО Руо был занят приготовлением лекарств на чердаке. Время
от времени он погружал пальцы в эту смесь и месил ее, прежде чем
понюхать. — Он нахмурился. — В лекарствах слишком много влаги. Выбросьте
его быстро!”
Ученик, стоявший рядом с ним, поспешно вытащил горку лекарственных препаратов и бросил их в бочку.
— Снова раздался голос МО Руо. — Запах лекарства недостаточно силен.”
Его выбросили в мусорное ведро!
— Этот бутон орхидеи недостаточно грелся на солнце.”
Она была выброшена.
“Только не говори мне, что Куидзи сосредоточился только на экономии расходов? Почему они выглядят такими высохшими?”
Еще одна куча ингредиентов была выброшена. Почти все ингредиенты на столе были убраны, оставив его несколько пустым.
Ученик,
Ах Чи, чувствовал, что это такая потеря. Казалось, что его плоть резали
каждый раз, когда ему приходилось выбрасывать некоторые ингредиенты. —
Господин, если мы бросим все в соответствии с вашими требованиями, то
все ингредиенты в нашем павильоне будут выброшены. Это такая потеря
времени!”
МО Руо пристально посмотрел на него и сурово сказал:
“Прежде чем я ушел, я специально объяснил, что до тех пор, пока есть
проблема с лекарством или ингредиентами, мы должны выбросить его.
Неужели ты забыл все, что я сказал?”
“Дело не в этом! Да и как я посмею?”
МО
Руо ударил а Чи по голове. «Шарлатаны в этом мире в основном просто
прописывают бесполезные лекарства, чтобы обмануть простых людей из их
денег. Если вы хотите учиться у меня, не забывайте быть строгим. Не
держите неэффективные ингредиенты и не давайте его пациентам. — Ты меня
понял?”
Он пристально посмотрел на своего ученика с резким
выражением лица. А Чи задрожал. Как он посмел противоречить своему
хозяину?! — Он снова кивнул. — Я все понимаю. Я не буду шарлатаном. Я
должен быть как Мастер и практиковать медицину, чтобы помочь людям, я
должен дать лекарство тем, кто нуждается и стать известным врачом.”
Его боевой дух был воспламенен. Хотя, казалось, в его словах таился намек на лесть.
МО
Руо потер руки, и на его одежду посыпались кусочки ингредиентов и
лекарства. Он уже собирался что-то сказать А Чи, когда услышал, что
кто-то поднимается по лестнице.
Подошел ученик, который
приветствовал Джи Юншу. — Господин, у вас двое гостей из поместья принца
Ронга. Они говорят, что у них есть сложный медицинский случай, который
они надеются, что вы можете взглянуть на!”
— Люди из поместья принца Ронга? — Кто же это?”
“Они незнакомы, но люди, которые пришли с ними, — это стражники принца Ронга.”
МО
Руо нахмурил брови. Он расправил одежду и потянулся. Уголок его рта
приподнялся, настроение явно улучшилось. — Иди и пригласи их наверх.
Принесите им также чайник чая Лунцзин.”
“Утвердительный ответ.- Ученик поспешил вниз по лестнице.
А Чи схватил его за голову и спросил: “Учитель, вы знаете, кто они?”
Вместо этого МО Руо сделал ему выговор. — Вычистите все ингредиенты как следует.”
— А!- А Чи хмыкнул в знак согласия. Он был очень жалок.
МО
Руо встал и вышел на балкон. Это было его место упокоения. Это было
относительно мирно с занавесом из муслина, чтобы укрыться от стихии. Там
был только стол и несколько стульев, сделанных из бамбука, как мебель,
окруженная перилами. Это было спокойное место.
В этот момент Джи
Юншу и Вей и были отведены на чердак. Когда они вошли, то увидели, что
Мо Руо держит бутылку вина и неторопливо пьет. Воздух был пропитан
запахом алкоголя. Все знали, что он был любителем вина.
“Так ты пришел? Сесть.- МО Руо указал подбородком на место напротив себя.
Цзи
Юншу бесцеремонно усадил Вэй и рядом с ней. Ученик, который привел их
сюда, принес чайник чая Лунцзин и уже собирался поставить третью чашку.
— Я не пью чай, только вино!- Напомнил ему МО Руо.
Ученик
кивнул и оставил на столе две чашки чая. Аромат смешивался с алкоголем,
наполняя открытый бамбуковый сарай на балконе. Запах заполнил их носы.
Он был легким и освежающим.
— Этот чай обычно оставляют здесь, и
никто его не пьет, потому что у меня не так уж много посетителей.
Попробуйте, каков он на вкус?- МО Жо указал на чай.
Джи Юншу не торопился говорить о делах, поэтому она взяла свою чашку и сделала глоток. — Очень ароматно!”
— Только ароматный?”
“Ты что-нибудь добавила к чаю?”
“Какая жалость к такому чаю, оказывается, госпожа Цзи не любительница чая.- МО Руо с жалостью посмотрел на котелок.
— Какая мелочь! Разве это не просто чайник чая?’
Чжи
Юншу улыбнулся. — Молодой господин МО, возможно, слишком высоко ценил
меня. Я обычная женщина, я жила простым чаем и простой едой. В руке я
держу нож, чтобы разрезать трупы на части. Только запах крови и вонь
разлагающихся трупов наполняют мой нос. Вполне естественно, что мое
обоняние и вкус грубые; я, естественно, не могу полностью оценить такой
хороший чай.”
Услышав ее речь, МО Руо приподнял уголок рта. Он не
чувствовал отвращения к ее словам. В конце концов, он был врачом и тоже
видел немало запекшейся крови.
— Какой красноречивый рот!- он похвалил меня.
Пока они разговаривали, Вэй и сделала большой глоток чая. — Так жарко!- Он высунул язык и обмахнул его обеими руками.
—
Невежественный!- Пожаловался МО Руо. «Это чай высшего качества, вы едва
можете купить его за деньги. Действительно невежественный!”
Он был недоволен, поэтому сделал глоток вина, чтобы успокоить гнев в своем сердце.
“Неужели мой внезапный визит нарушил ваше свободное время?- Тихо спросил Джи Юншу.
МО
Руо сделал еще один глоток вина. “Каждый день бесчисленное множество
людей входит и выходит из павильона Юхуа. Если это не менее тысячи, то
их должно быть больше сотни. Где я могу найти время для безделья?-
ответил он с закрытыми глазами и слегка пьяным голосом.
Вэй и
поспешил опровергнуть его после того, как положил свой обожженный язык
обратно в рот, не давая Цзи Юншу времени ответить. — Ложь! Если вы
заняты, то почему прячетесь здесь и пьете вино?”
Глядя на искренние эмоции, написанные на лице Вэй и, МО Жо не мог удержаться от смеха.
“Над чем это ты смеешься?- Спросил Вэй И.
“Я смеюсь над тобой, потому что ты не понял меня!- Ответил МО Руо.
— Брат, было бы ужасно, если бы Вей-и понял, что ты имеешь в виду.’
Вэй И, казалось, был враждебно настроен по отношению к МО Руо. Откровенно говоря, ему просто почему-то не нравился этот человек.
“Я
не хочу тебя понимать. Я помню, как ты пукнул в прошлый раз, и это было
так вонючо. Ты ведь тоже не Шу-Эр. Я только хочу понять Шу-эра.- Вэй и
надул губы, когда он говорил.
Чжи Юншу потянул его за рукав и сделал ему выговор. “Не будь таким невежливым!”
— О!- Вэй и послушно успокоился и откинулся на спинку стула.
Цзи Юншу повернулся к МО Руо и извинился. «Молодой мастер Мо не должен возражать против слов Вей и, он…”
МО Руо прервал ее, подняв руку. “Я не возражаю!- Его взгляд остановился на Золотой маске Цзи Юншу. — Сними свою маску.”
— А?”
— Дай мне взглянуть на твой шрам.”
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    три ответа Цзи Юньшу немного поколебалась, прежде чем снять свою
Золотую маску. На двух краях ее первоначального красноватого шрама
виднелись настоящие струпья. Пока она заботится о нем, он будет линять
сам по себе через два дня.
МО Руо погладил подбородок, некоторое время изучая шрам, потом прищурился и кивнул. — Кажется, твоя рана заживает нормально.”
Чжи Юншу не обратила особого внимания на его слова, когда надела маску.
МО
Руо покачал вином в своей чашке. Он бросил на нее быстрый взгляд, и в
его глазах мелькнул намек на юмор. “Говорят, что никто не посещает храм
без причины. Итак, скажи мне, что привело тебя сюда сегодня?
Обследование или лечение болезни?- Он сразу перешел к главной теме.
Цзи Юньшу не любил ходить окольными путями, поэтому она также откровенно сказала: “я пришла к вам по сложной проблеме.”
— Трудно, говоришь? Скажи мне, который из них?”
“Ты-врач
Бога, и только ты один был способен определить, что моя рана может быть
исцелена, поэтому все сложные болезни в этом мире не должны быть для
тебя вызовом.”
“Судя по твоему тону, ты влюбился в мое скромное «я»?- Он поднял бровь.
Его
романтическое лицо сияло легкомысленной улыбкой. ‘Как может друг Цзин
Жуна быть таким легкомысленным? Забудьте об этом, есть более важные
вещи, чтобы сделать.- Она вежливо ответила: “молодой господин Мо, если
вы действительно можете вылечить меня, то этот сложный случай, конечно
же, не сможет сбить вас с толку, я, конечно же, не перехваливала вас.”
— Сложное дело? Вы возбудили мое любопытство. Дай мне подробности.”
Чжи Юншу ответил не сразу. Она повернулась к Вей-и и нежно поманила его. — Вей и, дай ему подарок, который ты выбрал раньше.”
— Отдать его ему?”
Цзи Юншу кивнул, но Вэй и надул губы. Он неохотно взял изящно вышитую шкатулку и подтолкнул ее к МО Руо.
МО Руо был сбит с толку. Он посмотрел на коробку и открыл ее, показывая нефритовую шпильку внутри. — Он нахмурился.
— Вэй и выбрала для тебя подарок.- Объяснил Джи Юншу.
‘Ой,
ой, ой! Я же мужчина! Заметив, что Мо Жо впился в него взглядом, Вэй И
не сразу поняла, что подарок ему не понравился. Вей и протянул руку,
чтобы забрать коробку, но было уже слишком поздно.
МО Руо
отодвинул коробку из пределов досягаемости Вей и! Его глаза заблестели, и
в них можно было разглядеть глубокую задумчивость. “Это такая
изысканная вещь. Дамы будут в восторге. Неплохо, если я встречу Мисс Руж
из пьяного борделя, я дам ей эту заколку для волос и в то же время
поймаю ее прекрасную улыбку.”
Как неловко! Это был просто подарок вежливости, но он все еще должен быть дан.
—
Чудесные руки молодого мастера МО Руо заслужили тебе титул
Божественного доктора. Поскольку вы приняли мой дар, вы не откажетесь от
моей просьбы.”
— Угу! Именно это она и планировала!’
МО Руо взял нефритовую шпильку и осторожно повертел ее в руках, отражая свет под разными углами. — О! Это качественный товар.’
“Если ты хочешь, чтобы я его лечил, то это трудно!- Он говорил небрежно.
Слово «трудный» было немного холодным, когда он произнес его.
Чжи Юншу слегка нахмурился. “Ты уже знаешь, что я хочу сказать?”
МО
Жо подул на нефритовую заколку для волос, затем вытер ее рукавом,
прежде чем положить обратно в коробку, не давая Вэй и забрать ее.
Подумав, он спрятал маленькую коробочку в рукав. Сразу же после этого он
взял свою бутылку вина и сделал большой глоток. Его взгляд упал на
Вей-и. Он прищурился и медленно произнес: «безумие можно вылечить, но
умственная отсталость-это трудно!”
“Его нельзя вылечить?”
“Это очень трудно! Я же не говорил, что это невозможно вылечить!- МО Руо был погружен в свои мысли.
Чжи Юншу напрягся, появилась надежда! — Она повернулась к Вей-и. — Вей и, спустись вниз первым и подожди меня, хорошо?”
— Ну конечно! Я подожду тебя внизу. Ты не можешь бросить меня, потому что мы должны вернуться домой вместе.”
— Хм!”
Он покинул чердак с легким сердцем.
После того, как Вэй И ушел, Цзи Юншу спросил МО Жо: “ты действительно можешь вылечить его болезнь?”
“Это
очень трудно!- Он ответил мне то же самое. — Он покачал головой.
«Такого рода умственная отсталость, которая коснулась молодого господина
Вэя, не типична. Из его речи вытекают какие-то правила и
закономерности, влияющие на его поведение. Если его проблема врожденная,
в лучшем случае, это может занять более 10 лет, чтобы увидеть некоторый
прогресс. Если корень его проблемы кроется в психологическом шоке или
внешних факторах, то еще сложнее дать прогноз, так как он может
выздороветь через месяц, а может и через несколько лет.”
Чжи Юншу все понял. — Она стиснула зубы. “Если молодой мастер МО сможет лечить Вей-и, я буду очень благодарен.”
— Ты можешь подождать 10 или даже 20 лет?”
“А я могу!”
—
Вот и хорошо!- МО Руо согласился. Наклонившись вперед, он поставил
несколько условий. “Хотя, должен признаться, я никогда не обращался с
людьми по доброй воле.”
“А сколько ты хочешь?- Спросил Джи Юншу после минутного раздумья.
— Что — нибудь еще, кроме денег?”
— Сокровище?”
“А что же еще?”
“Тогда чего же ты хочешь?”
— Это ты!- Он указал на нее пальцем.
— Это я?- Чжи Юншу забеспокоился.
Они
посмотрели друг на друга. Через мгновение МО Руо улыбнулся. “Я просто
дразню тебя. Если бы я захотел тебя, Цзин Жун убил бы меня!”
Чжи Юншу не ответил.
В следующее мгновение МО Руо посерьезнел. “В данный момент мне ничего не нужно. Как насчет того, что ты мне должен?”
Разве
это не то же самое, что требовать что-то от нее? Однако, так как это
для Вей и, она сделает все, что угодно. — Да, — кивнула она. — Вот и
хорошо! Пока вы можете вылечить Вей-и, я буду обязан вам одной
просьбой.”
“Если я хочу, чтобы ты поднялся на горы ножей и пересек океан огня, ты все еще хочешь?”
“Я согласен!”
“Если я сделаю твою жизнь невыносимой, ты все равно согласишься?”
— Ну да!”
“Тогда, если мне нужна твоя жизнь, ты готов отдать ее мне?”
— Без колебаний!”
Все
три ответа ясно показали ее решимость. Она была очень смелой и храброй
женщиной! Как люди могут не восхищаться таким темпераментом? Теперь он
понимал, почему Цзин Жун так упорно цеплялся за эту женщину, что готов
был добровольно броситься в море огня, чтобы спасти ее, невзирая на все
опасности.
Холодный ветер постепенно отрезвил его, но он не привык
иметь ясный ум, лишенный влияния алкоголя. Он с улыбкой отпил еще
глоток вина. — Вот и хорошо! Я буду лечить этот сложный случай!”
Чжи Юншу встал и вежливо поприветствовал его.
МО
Руо добавил: «во время лечения оставьте Вэй И в павильоне Юхуа со мной.
Мне просто не хватает собеседника и винного разливальщика.- Его тело
качнулось от опьянения, и он откинулся на спинку стула. Его речь была
невнятной, так как он говорил неразборчиво.
Джи Юншу больше не
беспокоил его. Она спустилась по лестнице и увидела Вэй и, сидя на
стуле, покорно ждала ее. Увидев ее, он поспешно подошел к ней. “Шу-Эр,
мы возвращаемся?”
— Вей и, на данный момент, я хочу, чтобы ты осталась здесь.”
Выражение
лица Вей и опечалилось, когда он услышал ее. Он схватил ее за руку с
горьким выражением лица. — Но почему же? Почему я не могу вернуться с
тобой? Это потому, что ты больше не хочешь меня?- Спросил он.
“Конечно,
нет!- Без колебаний ответила она. — Думай об этом, как о пребывании
здесь, чтобы сопровождать молодого мастера МО. Он видел, что тебе
слишком грустно быть одному весь день.”
“Но…”
— Вей и, ты
можешь составить ему компанию и поболтать с ним? Вы также знаете, что он
одинокий человек, так что оставайтесь с ним. Во время вашего пребывания
я буду часто навещать вас, хорошо?”
Вей-и неохотно кивнул.
— Вот и хорошо!”
“Значит, ты будешь навещать меня каждый день?”
— Я так и сделаю. Я буду приходить каждый день, так что пока оставайся здесь. А потом мы вернемся вместе, когда придет время.”
— Хм!”
На
самом деле, это была хорошая идея, чтобы оставить его здесь. В
последнее время произошло слишком много событий – дело Лин Кэпитал и
ситуация в императорском дворце могли закончиться вовлечением Вэй И. Для
него было безопаснее остаться здесь.
Убедившись, что Вэй И был
там в безопасности, Цзи Юньшу покинул павильон Юхуа. Снаружи ее ждали
охранники. Она уже собиралась вернуться в поместье Ронгов, когда ее
глаза наткнулись на знакомое лицо среди толпы.
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    Старый друг, который ушел далеко в толпу торопливых прохожих, она
увидела его. В одно мгновение ее разум затуманился. Она крепко сжала
одежду, лежащую на груди. Ее глаза обшаривали толпу в поисках того
знакомого, но мимолетного лица, которое она только мельком видела.
‘Это он! Это же он!’
Ее
ноги, казалось, были заняты своими собственными мыслями, когда они
несли ее к тому месту, где она видела его. Она много раз натыкалась на
плечи других людей, но упорно продолжала идти вперед, как упрямый
ребенок, используя все свои силы, чтобы добраться до этого места.
Внезапно
мимо проехал седан, на мгновение разделив Джи Юншу и ее охранников, и в
тот же миг они потеряли ее из виду. — Ничего хорошего! Мы должны быстро
найти учителя Джи. Если с ним что-то случится, Его Высочество обвинит
нас, а если мы не сможем его найти, даже не думайте о сохранении своей
жизни!”
— Ну да!»Стражи порядка немедленно разошлись во все стороны.
Тем
временем, Цзи Юншу внимательно следовал за Су Цзилуо. Их шаги не были
ни торопливыми, ни медленными. Стюардесса ускорилась, когда он толкнул
кресло Су Цзилуо, Цзи Юньшу последовал ее примеру и ускорил шаг. Если он
замедлял шаг, то и она делала то же самое, всегда сохраняя определенное
расстояние между ними. С самого начала она не собиралась их догонять.
Возможно, именно страх удерживал ее; страх разочарования; и все же
страх, что он может быть Цзи Пеем, вытеснил страх, что она ошибается.
Если
он был Джи-пей, то почему не вернулся, чтобы найти ее после всех этих
лет? Выражение ее лица выдавало смятение и смятение внутри нее. Вскоре
они добрались до сада сливовых деревьев и остановились на Красном мосту,
под которым протекал ручей.
Су Цзилуо поднял руку и слегка махнул
своему слуге, чтобы тот удалился. Небольшой мостик, нависающий над
рекой, стоял в центре сада со сливовыми деревьями. Человек в инвалидном
кресле безразлично наблюдал за эфемерными разноцветными лепестками,
падавшими мелким дождем. Время медленно шло, Су Цзилуо вдруг энергично
вытянул пальцы, сломав ветку, полную распустившихся красных цветков
сливы, и зажал ее между пальцами.
Там стоял Цзи Юншу, внимательно
наблюдая за ним. Через некоторое время она услышала голос Су Цзилуо. —
Джентльмены, вы уже давно следуете за мной, вам что-нибудь нужно от
меня?- Этот нежный голос, если он не был Цзи Пеем, то кем же еще он мог
быть?
Чжи Юншу сразу же почувствовала, что ее глаза покраснели.
Напряженное чувство в ней внезапно лопнуло, как натянутая слишком далеко
тетива лука, и ее охватила сердечная боль. Она робко шагнула вперед,
ступая по мосту, но не решилась идти дальше.
Су Цзилуо бросил на
Цзи Юншу косой взгляд, глаза его были полны нежности. Несмотря на два
года разлуки, она все еще ясно помнила его тонкое и красивое лицо, его
умное и ученое выражение, а также то неповторимое и величественное
впечатление, которое он производил.
— Спросила Джи Юншу со слезами на глазах. “Ты… кто ты такой?- Дрожь в ее голосе невозможно было скрыть.
“Моя фамилия Су, меня зовут Зилуо. А вы меня знаете?”
Она
вздрогнула и отступила назад. Он был таким же, как и в ее
воспоминаниях, но почему он вел себя так странно? — Су Цзилуо?- Она
повторила его имя.
“По какой причине вы последовали за мной сюда?”
“Свои ноги…”
“Вы следуете за мной только для того, чтобы задать этот вопрос?”
—
Нет!- Яростно возразила она, чувствуя, как пот скапливается на ее
ладонях. “Ты не знаешь, что семья Цзи-это Цзи Юншу в Цзиньцзяне?- Она
стала расспрашивать его еще больше.
— Чжи Юншу?- Су Цзилуо показал озадаченное выражение, он задумчиво прищурился, прежде чем покачать головой.
“Ты действительно ее не знаешь?”
“Вовсе нет!- Без колебаний ответил он.
Ее
глаза наполнились слезами, но она удержалась от слез. Она не могла
сдаться и продолжала: “Тогда, может быть, ты знаешь Цзи Пея?”
“Он что, очень важен для тебя?”
“Да, это он. Прошло уже два года с нашей последней встречи, но я все еще жду его.- Чжи Юншу была непреклонна в своем ответе.
Су
Цзилуо рассеянно возился с веткой цветущей сливы, его похожие на меч
брови были сдержаны, что придавало ему элегантное впечатление. Через
некоторое время его голос был слышен среди шороха холодного ветра. —
Может быть, он уже мертв?- Заявил он.
Чжи Юншу не ответил.
“Ты собираешься всю свою жизнь ждать мертвеца, который не вернется?”
В
следующее мгновение слезы потекли из глаз Цзи Юншу, медленно стекая по
ее лицу. Она сильно кусала губы, пока не начала кровоточить.
“Верно, он мертв, а ты-это не он.- Ее голос был задушен эмоциями.
Су Цзилуо холодно наблюдал за ней. — Значит, ты думал, что я-это он.- Он заговорил.
“Это моя ошибка. Вы оба выглядите одинаково.”
“Я не знаю, кто этот человек для тебя, чтобы ты так беспокоилась и горевала о нем.”
Она глубоко вздохнула и опустила глаза. — Старый друг, который уехал куда-то далеко.”
Су
Цзилуо молчал. — Он отпустил ветку. Она упала на мост, раскачиваясь под
порывами холодного ветра, почти столкнувшись с ним. Он пристально
посмотрел на ветку и заговорил: “Раз твой старый друг уехал, зачем тебе
его ждать? Иногда самое мучительное-это не бесконечное ожидание, а
нежелание сдаваться.”
— Ура!- Ее сердце дрогнуло.
Дежурный вернулся, взялся за ручки инвалидной коляски и уже собирался оттолкнуть Су Цзилуо.
Взгляд
Су Цзилуо упал на маску Цзи Юншу. Его брови нахмурились. “Возможно, у
вас есть что рассказать, и если однажды нам представится такая
возможность, я непременно должен об этом услышать.”
Чжи Юншу
немного погнался за ним, потом она остановилась. ‘Это не Джи-пей! Но это
не так!- Она сама себя убедила. У них просто было одно и то же лицо, но
это только его внешность. Их внутреннее » Я » было другим. Она
смотрела, как он исчез в отдалении. Ее сердце постепенно успокаивалось
по мере того, как увеличивалось расстояние между ними. Через некоторое
время она тяжело зашагала назад, направляясь к упавшей ветке, порыв
ветра подул, когда она попыталась ухватиться за нее.
К несчастью,
все, за что она ухватилась-это пустой воздух. Ветка упала в воду и
поплыла по поверхности в отдаленное место. Внезапно ей показалось, что
все время, пока она ждала Цзи Пея, было всего лишь сном. Она долго
стояла на этом Красном мосту, позволяя холоду проникать в свои кости.
Внезапно все стало ясно. Ее зрение затуманилось. Она на мгновение
задумалась, а затем быстро ушла. Она быстро побежала в гостиницу, где
остановился ли Шиянь.
Поскольку ли Шиян получил ультиматум от Су
Цзилуо и был вынужден вернуться в Цюцзян, ему больше некуда было идти.
Он даже не мог тайно сбежать, так как люди, наблюдавшие за ним,
обнаружили его еще до того, как он добрался до городских ворот и
оттащили назад.
Короче говоря, бежать было бессмысленно, покорно возвращайтесь в Цюцзян.
В этот момент появился Цзи Юншу, что шокировало его, но тем не менее он приветствовал ее внутри.
“Шу-Эр, что привело тебя сюда?- Он называл ее Шу-Эр по привычке.
У
Цзи Юншу не было времени поправить его. Она едва могла скрыть свое
беспокойство, когда спросила его. “Ты уже говорил мне, что есть человек
по имени Су Цзилуо, у которого такая же кисточка, как и у меня, верно?”
— Точно!”
— Значит, он сидит в инвалидном кресле?”
— Ну да!”
Ли
Шиянь ответил на ее вопросы, несмотря на свое недоумение. — Он поднял
свой веер. “А почему ты спрашиваешь? А ты его видел?- Спросил он.
— Да, — кивнула она. “Значит, он из Цюцзяна?”
— Хм!”
“А он когда-нибудь приезжал к Великому Лину?”
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    Голая жаба ли Шиянь пожала плечами. “Может быть, он приходил сюда
раньше? Мы росли вместе, но пять лет назад, после смерти его отца, он
пропал без вести. Однако я слышал, что он охранял могилу во время своего
трехлетнего траура.”
— Три года назад?- Ее глаза заблестели,
вновь наполнившись надеждой. Однако она казалась рассеянной. “А как
насчет его ног?- Спросила она.
— Он был ранен пять лет назад на поле боя. Как вы можете видеть, это последствия этого.”
— Ранен пять лет назад?”
— Тогда он действительно не Джи-пей.”
Ли
Шиянь заметил ее странное поведение. Его губы скривились, и он
придвинулся ближе к ней. — У вас обоих одинаковые кисточки. Может быть,
между вами тоже есть какой-то секрет? Дай мне послушать об этом.”
Как
только она услышала его слова, в голове у нее прояснилось. Она
вернулась к выходу из комнаты. — Молодой мастер ли, вы меня неправильно
поняли. Я просто спросил из любопытства. Я больше не буду вас
беспокоить. — Я уже ухожу.”
— Подожди!- Ли Шиянь подбежал и плотно
закрыл дверь. На его лице играла злая улыбка. “Уже уходишь? Меня все
еще можно считать твоим благодетелем.”
“Я не забуду о долге за свое спасение. Если однажды вам понадобится моя помощь, я без колебаний помогу Вам.”
“А что, если я не нуждаюсь в твоей помощи? Разве это не означает, что ты будешь обязан мне благодарностью всю свою жизнь?”
—
Эй! О чем ты вообще думаешь?- В этот момент Джи Юншу почувствовал себя
подавленным и не обратил внимания на свои выходки. — Юный мастер ли, я
повторю еще раз – если однажды вам понадобится моя помощь, я непременно
пройду через воду и буду топтаться на огне, чтобы сделать это без
колебаний.”
— Ну и характер!”
— Охранники из поместья Ронг,
вероятно, ищут меня повсюду. Если этот встревоженный принц Ронг и он
нашел меня здесь, я боюсь, что это доставит вам много хлопот. Поэтому,
пожалуйста, позвольте мне уйти.”
У Ли Шияна была толстая кожа, так
как он мог позволить ей уйти вот так. Он прижал ладонь к дверному
косяку и уже собирался начать флиртовать.
Бах! Дверь яростно распахнулась снаружи,отчего его рука застряла.
— Ой! Ай!- Боль, которую он почувствовал, отразилась на его лице.
Сяо
Лузи немедленно задрожал от страха. Он согнулся в поясе и встревоженно
спросил: “молодой господин, я… не хотел этого. А как твоя рука?”
“Ты что, нарываешься на неприятности? Почему вы вошли без стука? Если ты покалечил мне руку, я сдеру с тебя кожу!”
“Это все из-за этого ничтожества! Это все из-за такого ничтожества!»Сяо Лузи был явно напуган этой угрозой.
Ли
Шиянь был раздражен, обнаружив, как распухла его рука. Другой рукой он
ударил Сяо Лузи по голове. — Рано или поздно я разорву тебя на куски!”
—
…»Цзи Юншу был раздражен, глядя на их взаимодействие хозяина и слуги. К
счастью, Сяо Лузи вовремя толкнул дверь, которая позволила ей убежать.
Она не упустила шанса быстро уйти.
Позади нее ли Шиянь все еще
ругался и бил Сяо Лузи. Он даже не заметил, что она сбежала, не оставив
никаких следов. Как только она вышла из гостиницы, она столкнулась с
охранником Цзин Рона, который был полон пота.
— Учитель Джи, куда
вы пошли? Если бы мы не нашли тебя, то не смогли бы сохранить голову.-
Сказал охранник с затаенным страхом в голосе.
‘Может быть, обычный
мирный Цзин Жун-это всего лишь фасад? Он обычно убивает людей, как
трава? Как может этот охранник так сильно преувеличивать? И все же он
явно был серьезен.’
“Я в порядке, так что вы сможете сохранить свои головы.- Говоря это, она направилась к поместью Ронг.
Тем
временем в приемном зале поместья Жун Цзи Ли И Цзин Жун болтали о
каких-то семейных делах. Они обсудили семейную ситуацию Цзи Ли и вместо
этого беседовали о положении дел в Военном министерстве.
Какой
Лорд, с каким лордом пошел против определенного лорда; какое
министерство разослало официальный документ, полный ошибок, которые
требовали, чтобы чиновники более низкого ранга занялись исправлениями.
Коррумпированные сотрудники Министерства доходов, которые ожидали выдачи
ордеров на арест, но доказательства все еще собирались и готовились к
представлению. Они даже говорили о проклятой третьей младшей сестре Цзи
ли, у которой не было ни капли сыновней набожности, сожгли их родовое
поместье, заставив их бабушку умереть от шока, прежде чем она, наконец,
исчезла.
Время от времени Цзин Жун ворчал и стонал во время
рассказа Цзи ли. В конце концов, он стал левым секретарем армейского
надзирателя. Даже если они и были в конфликте раньше, Цзин Жун все еще
нуждался в некотором уважении к нему.
Кто позволил ему в настоящее
время иметь ветер в своем парусе! Наконец, когда у них закончились темы
для разговора, Цзи Ли решил уйти.
Вздох! Цзин Жун внутренне вздохнул с облегчением. Он поспешно позвал слугу, чтобы тот отослал Цзи ли.
— Поторопись и уходи! Убирайся отсюда поскорее! Заблудитесь далеко-далеко!’
После
того, как Цзи Ли покинул поместье Жун, сопровождавший его подчиненный
прошептал ему на ухо: — Я тайно обыскал резиденцию принца Ронга и не
видел этого учителя Цзи.”
— Чжи Ли показал холодное лицо. — Этот
человек может спрятаться в первый раз, но не навсегда. Если учитель Джи
действительно Джи Юншу, я должен убить ее.- Прорычал он.
“Мне следует известить генерала Чжи Хуана?- Спросил его подчиненный.
“Нет
необходимости. Он слишком импульсивен. Если бы он решил вытащить свой
меч и разрубить Каретный занавес, как раньше, то не было бы достаточно
жизни, чтобы искупить такие ошибки.”
— Ну да!”
Чжи ли обернулся и уставился на вывеску поместья Ронг. Он хмыкнул, затем хлопнул себя по рукаву, прежде чем уйти.
Без
присутствия Цзи Ли Цзин Жун почувствовал, как будто спокойствие
вернулось. Лан по наклонился и сказал: «левый секретарь Цзи, очевидно,
сделал вид, что ищет совета у Вашего Высочества. На самом деле, он тайно
следил за учителем Джи. Как это коварно! К счастью, его трюк был
замечен, и мы быстро уведомили учителя Джи.” Он поднял свои подозрения,
когда намазывал маслом Цзин Жуна.
Уголок рта Цзин Жуна
приподнялся. — Он наклонил голову. — Этот Цзи ли просто грубый человек,
который любил играть в интеллектуальные игры, думая, что он дальновиден,
хватаясь за армейского начальника Yi, действуя так, как будто он
владеет двором. Но он всего лишь голая жаба, скрывающаяся под всеми его
уловками. Даже если он может высоко прыгать, достичь неба-совсем другое
дело.”
— Жаба, что ли?- Описание, которое дал Цзин Жун, было довольно комичным. Шутки древних заслужили свою репутацию.
Он отхлебнул чаю и спросил: «Где ты прятал учителя Джи?”
«Лу Цзян сказал, что он уехал в павильон Юхуа.- Ответил Лэнг по.
—
Павильон Юхуа?- Цзин Жун нахмурился, чувствуя, что его беспокойство
растет. “Зачем ей понадобилось покидать пещеру тигра, чтобы войти в
логово волка?”
МО Руо был так называемым волком в овечьей шкуре.
Бесчисленные дамы падали под его сладкими словами, неспособные
остановить себя, несмотря на знание правды. Его жилище было поистине
волчьим логовом.
От одной только мысли об этом у Цзин Жуна
начинала болеть голова. Он покачал головой и встал. — Иди и приведи ее
обратно.- Он проинструктировал Лэнг по.
“Да, Ваше Высочество!- Ответил Лэнг ПО и ушел.
Что
же касается Цзин Жуна, то он направился в Восточный двор. Он приказал
людям принести его стул, на котором он сидел, ожидая возвращения Цзи
Юншу. Пока они ждали, он смотрел на вращающееся водяное колесо и
любовался цветами сливы во дворе. Он казался очень довольным.
Спустя
долгое время, когда небо постепенно потемнело, охранники, наконец,
благополучно сопроводили Цзи Юншу обратно. Увидев, что она вошла через
большой вход с несколькими охранниками после того, как он устал, он
вздохнул с облегчением.


    Том 1 Глава 204

    Ши Цзыцзинь после встречи с Су Цзилуо, Цзи Юньшу стал рассеянным. Ее
логика постоянно твердила ей, что Су Цзилуо и Цзи Пей-это два разных
человека. — Это лицо случайно похоже, вот и все!’
“Где же ты прятался все это время?- Внезапно послышался голос Цзин Жуна.
Чжи
Юншу резко вырвался из ее мыслей, обнаружив, что он уже вошел в ее
внутренний двор и садится на раскрашенное дерево грушевого дерева, как
будто он сидел на троне дракона. Он производил внушительное впечатление с
хмурым выражением на лице, которое, казалось, говорило “ » что ты
такое? В качестве завершающего штриха на него посветил маленький
фонарик, стоявший поблизости, очертив контур его лица, обострив его
холодное и строгое поведение.
Чжи Юншу шел, пока она не повернулась к нему лицом. — Она опустила брови. “Я пошел в павильон Юхуа.”
“Тебе что-то нужно было от МО Руо?”
“Мы
только поговорили о некоторых интересных историях и наслаждались
некоторым досугом. Он выпил несколько чашек вина, так что я ушел, когда
он слишком напился.”
— Хм!- Он снова кивнул. Его пальцы легонько
постучали по подлокотнику, и он посмотрел за спину Джи Юншу. “А куда
делась Вэй И? Ты тоже пьян, раз только что оставил его одного в
павильоне Юхуа?”
“Он останется там на некоторое время.”
— Но почему же?”
—
Молодой господин МО-одинокий человек. К счастью, Вэй и любит его,
поэтому я оставил его там, чтобы сопровождать молодого господина МО.”
“И Вы были готовы к этому?- Спросил Цзин Жун.
— Она улыбнулась. “А чего тут не хотеть?”
Затем Цзин Жун приподнялся, опираясь на подлокотник. Его высокая фигура мгновенно затмила ее маленькую фигурку.
Она
дважды отступила назад, ее прекрасные глаза смотрели на него
настороженно. Видя, как она ведет себя таким образом, он заговорил: —
Тебя что-то беспокоит.”
— Нет!”
— Другие этого не видят, а я вижу. — Что тебя беспокоит?”
“Я же сказал, там ничего нет.- Она сделала ударение.
Цзин
Жун слегка вздохнул. Он протянул руку, желая прикоснуться к ней, но как
только поднял ее, медленно опустил. Его рот растянулся, и он больше не
задавал ей вопросов. Вместо этого он посмотрел на балку над входом и
щелкнул пальцами.
Внезапно они услышали шорох, и тень спрыгнула с крыши, приземлившись примерно в двух метрах позади Джи Юншу.
Она
обернулась и увидела неподвижно стоящую девушку. Выражение ее лица было
серьезным, лишенным улыбки и строгим. Ее глаза были суровы, наполнены
убийственным намерением. Она была одета в красную одежду и держала
длинный меч с красивой и живой резьбой на рукояти. Она крепко держала
меч, ни на мгновение не расслабляясь. Из-за того, что она была спрятана в
темном углу, ее фигура была похожа на черный клочок, туманный и
неясный.
“Ее зовут Зиджин. С сегодняшнего дня она будет защищать тебя.- Серьезно сказал Цзин Жун.
Цзи
Юншу не удивило его заявление, оно вполне соответствовало его рабочему
стилю. “Она ходила за мной с самого детства. У нее были выдающиеся
навыки, и с ней рядом с вами я буду меньше волноваться.”
— Этот человек!’
‘В будущем Зиджин будет присматривать за тобой вместо меня и держать подальше от слишком большого количества персиковых цветов.’
К несчастью, его скрытые мысли были раскрыты Цзи Юншу.
— Поскольку Ваше Высочество так заботливы, я приму его.”
—
Хм! Я больше не буду вас беспокоить. Хорошо побеседуйте.- Когда Цзин
Жун проходил мимо Цзыцзиня, его лицо внезапно стало холодным. — Этот
принц поручил тебе защищать учителя Джи. С этого момента, даже если вы
умрете, вы должны защитить его любой ценой!”
Зиджин молча опустила голову. Она казалась чрезвычайно мрачной.
После того, как Цзин Ронг ушел, Цзи Юньшу подошел к Цзыцзинь и внимательно посмотрел на нее. “Так ты и есть Цзыцзинь?”
Она оставалась бесстрастной и только кивнула.
“Вы следили за принцем Ронгом с тех пор, как были молоды?”
— Да, — кивнула она.
“Ты выполняешь его приказы?”
Зиджин
снова кивнул с уважительным и серьезным лицом. Никто не мог видеть ее
равнодушного отношения, хотя это мало помогало скрыть ее кровожадную и
безжалостную ауру.
“А как ваша фамилия?- Снова спросил Джи Юншу.
Прошло
довольно много времени, но она все еще не получила никакого ответа. ‘А
может быть, она немая?’ Как раз когда Цзи Юньшу подумал об этом, наконец
заговорил Цзыцзинь.
— Ши!- Это единственное слово пронзило воздух, как кусок льда.
— Значит, она действительно может говорить.’
“А сколько тебе лет?”
“15.”
‘15?-
Чжи Юншу была потрясена и не могла поверить своим ушам. Через что же ей
пришлось пройти, чтобы стать такой ледяной личностью, которая не дает
людям приблизиться к ней?! Большинство таких людей, как она, были
обучены быть такими же и содержались только по двум причинам – чтобы
защитить своего хозяина или убить для своего хозяина!
Прежде чем
Цзи Юншу успел спросить что-то еще, Ши Цзыцзинь уже прыгнул на балку
крыши. Не было видно даже ее тени. Чжи Юншу почувствовала холодную
дрожь, пробежавшую по ее спине, когда у нее возникло ощущение, что за
ней откуда-то наблюдают. Она знала, что за ней следят, но ничего не
могла с этим поделать.
Прошло два дня подряд, но Цзи Юньшу больше
не видел Ши Цзыцзиня. Цзин Жун продолжал совершать поездки во дворец
каждый день. Что касается ее, то она часто посещала павильон Юхуа.
Она
слышала много вещей каждый раз, когда приходила; из-за очарования Вей-и
павильон Юхуа стал еще более шумным за последние два дня.
Предположительно, он бросил все лекарственные ингредиенты в горшок, в
результате чего все ученики были заняты всю ночь, отказавшись от сна,
чтобы спасти все. Затем была история, что он помог ученикам с рецептом,
но он ошибся в семенах кротона, сильном слабительном, с бобами Цилин,
что вызвало у пациента диарею. Это почти разрушило репутацию МО Руо как
божественного врача. Был также вопрос о том, как он основательно
заставил МО Руо устать от него, заставив последнего слушать все его
удивительные жизненные опыты с детства в надежде встряхнуть его мозг и
вылечить его. И он едва успел рассказать о первых десяти годах своей
жизни. Если так будет продолжаться, он может довести кого-нибудь до
безумия.
“Если ты не дашь ему закрыть рот, я отравлю его, чтобы он замолчал!- Сказал Мо Руо с красным от гнева лицом.
Как
будто его пальцы были в огне, он яростно указал на Вей-и, который
помогал пациенту с их лекарством в дальнем углу. Он был так же занят,
как и другие ученики, потея от работы – успокаивал пациентов и отвлекал
ребенка, корча гримасу. Он казался очень счастливым.
Джи Юншу не
могла не использовать свой рукав, чтобы скрыть улыбку. Понаблюдав
некоторое время, она сказала с улыбкой: “хотя Вэй и говорит много, он
также усердный работник. Посмотри, как сильно он помог тебе с твоим
бизнесом. Кроме того, в течение последних двух дней он был тем, кто
согрел ваше вино, прежде чем дать его вам. Он очень внимателен, поэтому
вы не должны просто смотреть на его недостатки.”
“Я просто не могу понять, что в нем такого хорошего, что заставило тебя обратиться ко мне за помощью в его лечении?”
МО
Руо просто нашел Вэй и занозой в заднице. Цзи Юньшу наблюдал, как Вэй и
делает задания среди толпы. На ее лице промелькнуло чувство вины. —
Молодой господин Мо, я не стану скрывать, что если бы не я, его родители
были бы еще живы. Ему также не придется сопровождать меня в столицу. Он
бы остался в Цзиньцзяне, спокойно проживая свою жизнь.”
МО Руо был озадачен. “Ты хочешь сказать, что его родители умерли из-за тебя?”
— Точно!”
“Как это случилось?”
Цзи
Юншу поколебался на мгновение, прежде чем она, наконец, рассказала свою
историю. Услышав эту трагическую историю, неприязнь в его глазах
несколько уменьшилась. Он ничего не сказал, только глотнул вина.
Цзи
Юншу не сводил глаз с Вэй И. «Я надеюсь, что он останется в неведении
всю эту жизнь. Он спас меня, но я-причина смерти его родителей, даже
если обстоятельства их смерти были комбинацией различных странных
несчастных случаев.”
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    Маленький Вей-И! Ах, Маленькая Вей И! Цзи Юншу и МО Руо болтали на
другие темы. Возможно, из-за своего пьяного состояния МО Руо прищурился и
откинулся на спинку кресла-качалки, раскачиваясь ногами. Он начал было
говорить, но его речь была невнятной. — Вообще-то, если подумать, Цзин
Жун довольно жалок.”
“Хм?- Джи Юншу не совсем понял, что он сказал.
“Вероятно, он не сказал тебе, что с самого раннего возраста его воспитывали за пределами дворца.”
— Вырос снаружи? Это первый раз, когда я слышу об этом. Затем она внимательно слушала, так как это возбудило ее интерес.
Оказалось,
что Мо Руо был из тех людей, которые выплюнут правду после того, как
выпьют немного вина. Он говорил, не заботясь, слушает ли его Цзи Юншу
или нет. — Рожденный как принц, с такой благородной личностью, он должен
был наслаждаться жизнью в роскоши. К сожалению, несколько лет назад его
императорская мать совершила преступление и закончила свою жизнь в
холодном Дворце. Из-за этого ему пришлось взять на себя ее преступление,
которое все ругали и не любили. В то время ему было всего пять лет, и
император не одобрял его действий. Таким образом, в ту же самую ночь его
отправили из императорского дворца на воспитание в общежитие
Императорской Академии Ханьлинь, пока ему не исполнилось 17 лет. К тому
времени ему был пожалован королевский титул, который позволил ему
утвердиться и стать независимым. Тем не менее, его титул не давал ему
большой власти при императорском дворе, так что его влияние едва
достигало влияния небольшого чиновника.- Его голос медленно понижался,
становясь к концу всего лишь шепотом. Он едва мог держать себя в
сознании.
— Он сделал еще один глоток вина. Судя по тому, что он
сказал, Мо Жо чувствовал себя оскорбленным за Цзин Жуна. Последний был
принцем, так почему же он должен был продолжать нести на своих плечах
грехи своей покойной матери? Как это несправедливо! Что же касается
преступления, совершенного его матерью, то Мо Руо не стал поднимать эту
тему.
Но опять же, самым жалким человеком в этом мире должен был
быть Джи Юншу. Первоначальная владелица этого тела не только умерла от
голода, она была лишена семейной любви, и ее статус был ниже слуги,
несмотря на то, что она была Мисс из благородной семьи. Это, конечно,
было действительно жалко. Впрочем, у кого вообще не было своего
трагического прошлого?
В это время Вэй И радостно вбежал, неся с
собой кувшин вина. Он подошел к МО Руо и тяжело опустил его на маленький
столик. “Твое вино!”
МО Руо потребовалась вся его сила, чтобы
открыть глаза и посмотреть на Вэй И. Затем он с трудом поднялся с
кресла-качалки, волоча ноги в полусонном состоянии. Он поманил Вей-и:
«Янь-Ун, иди сюда!”
“А чего ты хочешь?”
“Просто приезжай!”
Вэй
И немного поколебался, но в конце концов послушно подошел ближе. МО Жо
протянул руку и махнул вниз, намекая на то, что Вэй и должен нагнуться.
Вэй и сделал это соответственно.
Рядом с ними стояла Джи Юншу, ее
руки были полны пота. ‘Он действительно собирается заставить Вей-и
замолчать?- Она с тревогой наблюдала, как Мо Руо потянулся к его голове и
легонько, очень нежно погладил ее.
МО Жо сокрушался: «маленькая
Вэй И! Ах, маленькая Вей и! Если наступит день, когда вы полностью
восстановитесь, никогда не забывайте, что самое лучшее, что происходит с
вами в этом мире, — это когда вы невежественны, не ясны.”
“Что ты имеешь в виду??”
“Ты поймешь это… когда-нибудь … ты определенно поймешь это.»Как только он это сказал, он рухнул, совершенно пьяный.
Вей-и
почесал в затылке, все еще не понимая, что он услышал. Затем он
повернулся к Цзи Юншу и спросил: “Шу-Эр, о чем он говорит?”
Джи Юншу немного помолчала, а потом покачала головой.
“Он
всегда говорит непонятные вещи, когда много пьет.- Сказал Вей-и,а затем
использовал свою ногу, чтобы ударить его. Не видя никакой реакции со
стороны МО Руо, который был похож на дохлую рыбу, он сдался. Затем он
повернулся, и Лайвли побежал к другим ученикам, весело смешиваясь с
ними.
Когда они увидели его приближение, все их лица невольно
дернулись. Они, вероятно, должны молиться то же самое в своем уме –
Великий Предок Вей и, пожалуйста, играйте где-нибудь еще и оставайтесь
там! К сожалению, у Вей и было бесконечное количество энергии. Он был
энергичен и полон энтузиазма. Видя его таким счастливым, Цзи Юншу
почувствовал облегчение.
Она планировала вернуться в поместье Ронг, но кто мог знать, что вместо этого приедет Цзин Ронг. Рядом с ним был только Лэнг по.
Выражение
лица Цзин Жуна было чрезвычайно строгим и холодным, подчеркнутым его
мечообразными бровями, которые, казалось, шли прямо к его пучку волос,
острым и внушительным. Когда он приблизился, его взгляд упал на пьяного
МО Руо. — Нейтральным тоном он проинструктировал Лан по. — Сначала
приведи учителя Джи.”
— Ну да!- Лэнг по казался гораздо серьезнее,
чем обычно. Он подошел к Джи Юншу. — Учитель Джи, я провожу вас обратно
в поместье.- Внезапно в воздухе повисло напряжение.
Цзи Юньшу
посмотрел на профиль Цзин Жуна и увидел его труднопрогнозируемое
выражение лица, как будто надвигалась гроза. Она поняла, что случилось
что-то серьезное. Поэтому она последовала за Лан ПО из павильона Юхуа,
не задавая слишком много вопросов.
Вернувшись в поместье Ронг, Цзи Юньшу больше не мог сопротивляться и спросил: “А что случилось потом?”
— Учитель Джи, пожалуйста, не спрашивайте.”
Она рискнула высказать предположение. “Это как-то связано с Цуцзянской помолвкой?”
Лан
По был откровенным человеком, поэтому выражение его лица резко упало. —
Он снова кивнул. — В последние два дня император выбирал кого-то для
помолвки с Цюйцзяном, и сегодня он наконец принял решение. Когда Его
Высочество узнал об этом, он немедленно отправился на поиски молодого
господина МО.”
“Значит, все уже решено? И кто же это был?”
— Мисс Конг.”
—
Конг Юй?- Чжи Юншу был потрясен. Так сказать, он был обеспокоен тем,
чтобы быть женатым на Конг ю ранее, но все же, как она в конечном итоге
стала невестой, обрученной с Qujiang? Последние два дня дали ей время
понять немного больше о Конг Ю. Мисс, родившаяся в благородной семье,
отнюдь не была претенциозной, она была гораздо больше похожа на обычных
девушек из обычной семьи. Хотя ее семья была девичьей семьей императрицы
Сюаньшу, это не делало их высокомерными или деспотичными. Напротив, они
были очень сдержанны.
Они не потворствовали гарему и не
вмешивались в придворную политику. Конг Ю был воспитан должным образом с
добродетелью. Она не была ни претенциозной, ни тщеславной. На самом
деле она была довольно хорошей и честной девушкой. Она никогда не
скрывала того, что ей нравилось, и не имела привычки подставлять людей.
Ее главным недостатком был бы ее упрямый характер, который можно было бы
увидеть из того, как целеустремленно она любит Цзин Жун. Однако сейчас
ей было 25 лет, и она считалась старой девочкой в этот древний период
времени.
Между драгоценной принцессой Цзин Сюань и старой девой
Конг Юй было нетрудно понять, кого император пошлет в Цюйцзян. На самом
деле, это был логичный выбор со стороны императора. Согласно отношениям
друга детства между Конг Ю, Цзин Ронгом и МО Руо, это было нормально для
Цзин Рона пойти к МО Руо после того, как он узнал об окончательном
решении. Казалось, что этот вопрос ни в малейшей степени не касался Цзи
Юншу.
………
Тем временем, Цзин Ронг сидел рядом с Мо Руо.
Вошел один из учеников с чайником чая. Когда он увидел внушительное
плохое настроение, исходящее от Цзин Жуна, он поспешно ушел, оставив
после себя чашку чая, который все еще был обжигающе горячим до такой
степени, что почти обжигал на ощупь. Через некоторое время Цзин Жун
использовал свой палец, чтобы определить температуру жидкости.
Всплеск! Теплое удовлетворение разлилось по лицу МО Руо.
—
Эй!- МО Руо пробудился от своего пьяного сна. Он вытер лицо рукавом
рубашки. Он смутно видел Цзин Жуна, сидящего рядом с ним. Он медленно
сел и положил руки на колени. Его брови были нахмурены, а лицо покрыто
мраком. “Ты что, с ума сошел?”
“Если ты еще не проснулась, я не
прочь снова тебя обрызгать, но только не чашкой чая, а чайником!- Его
тон был холодным и бесчувственным.
МО Руо изо всех сил старался
смотреть на него широко раскрытыми глазами. Он внимательно наблюдал за
Цзин Жуном и заметил, что его друг был несколько не в духе. Поэтому он
пнул бедро Цзин Жуна и спросил: «Так что же случилось, что вы показали
мне такое скупое лицо? А ты сам на себя смотрел? Ты всегда такая.
Помните, что если у вас слишком много гнева, это приведет к тому, что
ваше кровообращение будет затруднено. Ты быстро состаришься!- Он
остановился и огляделся по сторонам. — Красавица уже ушла?”
— Ты серьезно?! Неужели она не могла хотя бы попрощаться, когда уезжала?’
Цзин
Ронг фыркнул. Затем он вернулся к своему серьезному поведению. —
Императорский отец постановил, что завтра Конг Юй получит титул
принцессы Хуэйвэнь.”
— Ну и что же?! Они собираются назвать Конг ю принцессой?- Спросил МО Руо, окончательно протрезвев от шока.
Цзин Жун кивнул. — Хм! Она будет замужем за Qujiang!”
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    любовь внутри цветущего персика МО Руо полностью протрезвела.
Несмотря на остатки чая на его лице, он выглядел серьезным и
озабоченным.
“И нет никакого способа отменить это решение?”
Его
характер был не похож на характер Цзин Жуна, он не мог оставаться
спокойным и собранным. Если бы он сидел сегодня в суде и услышал эту
новость, то наверняка перевернул бы стол в гневе. Ему было бы наплевать
на иерархию и даже на родство.
Цзин Жун покачал головой и
продолжил серьезным тоном: “Никто не может заставить моего
императорского отца изменить свое решение. Вы же знаете, каков он,
всегда придерживаясь принципа одного слова от Сына Неба стоит девяти
трипод котлов. Если вы хотите, чтобы он отменил свой указ, это будет
очень трудно.- Он тихо вздохнул.
МО Руо сжал руки в кулаки, его
гнев полностью рассеял остатки алкоголя, затуманившего его разум. Его
гнев сопровождался чувством бессилия. “А как же ты? Вы собираетесь
смотреть, как Конг ю женится на старом короле Qujiang? Даже если вы не
любите ее, разве вы не должны помочь ей? В конце концов, мы все еще
друзья детства.- Он сделал ударение на последнем пункте.
Цзин Жун
оставался невозмутимым, сохраняя все то же суровое выражение лица. “Ты
думаешь, я не пытался ей помочь? За последние два дня я искал своего
императорского отца бесчисленное количество раз, умоляя его дважды
передумать. Вы должны понимать, что если бы я не был его сыном, меня бы
уже тащили на рынок, чтобы обезглавить!- Сказал он, понизив голос.
— Угу!’
Он
вовсе не шутил, когда объяснялся. Правда, за последние два дня он много
раз посещал зал Фуян, надеясь, что его действия заставят императора
передумать. К сожалению, император казался убежденным постельным
разговором наложницы Сяо.
На его решение сильно повлиял ее шепот о
том, что Конг Юй был лучшим кандидатом. Кроме того, это дело испортило
ему настроение, и он просто хотел побыстрее решить его.
Одним императорским указом он даровал Конг Юю титул принцессы Хуэйвэнь, послав ее замуж в Цюйцзян.
Будет провозглашен эдикт, который станет предрешенным заключением.
Даже
если Конг Ю не хотел, у нее не было другого выбора, кроме как
подчиниться. Они могли только оплакивать то, что императрица Сюаньшу
умерла семь лет назад и больше не могла защитить свою любимую
племянницу. Они могли только винить Цзин Сюаня, у которого была великая
императорская мать, которая проложила легкий путь для нее, чтобы
избежать этой катастрофы.
Хотя МО Жо собирал любовные истории
бесконечно, имел непостоянное сердце и был безнадежным романтиком, он
все еще считал Конг ю своим другом. Так как же он мог бросить друга в
беде?
Он был встревожен, чувствуя кризис. “У нее есть только ты в ее сердце. Как ты можешь позволить отправить ее в Цюцзян?”
Цзин
Жун опустил голову. В глубине его глаз было видно, что он чем-то
расстроен. “А я знаю! Я знаю, что она не хочет выходить замуж. Если бы
это было не из-за меня, она не оставалась бы незамужней до сегодняшнего
дня, и Императорский отец не выбрал бы ее в невесты Qujiang.”
Он
чувствовал себя невероятно виноватым, это был факт. Если бы он не
воспринял желание Конг Ю как шутку и явно не отверг ее, ее брак не был
бы отложен до сих пор. Это была его вина. Он узнал его, и не было нужды
скрывать это.
МО Руо встал. Его крепко сжатые кулаки били по
столу. На его лице отразилось мужское желание защитить представительниц
слабого пола.
“Я собираюсь найти Конга Ю. Я должен увидеть ее!- Он уже собирался выскочить, но Цзин Жун остановил его.
— Она уже вошла во дворец.”
МО Руо резко обернулся. — Ну и что же?”
— Отец императора уже послал людей, чтобы сопровождать ее во дворец.”
……….
Два
часа назад, когда императорский указ прибыл в особняк Конга, мадам Конг
одной рукой била деревянную рыбу в молитвенной комнате, а другой
держала ожерелье из 99 жемчужин Будды. Она была погружена в пение
буддийских сутр, окутанная дымом ладана. Маменьке, стоявшей снаружи,
пришлось трижды объявить о своем присутствии, прежде чем мадам Конг
наконец заметила ее. Ее взгляд упал на статую Будды внутри. — Да будет
так!- Она произнесла три слова, но когда они упали в уши матери, у нее
сжалось сердце.
Когда слова мадам Конг были переданы Конг Ю, мама
ожидала, что она разрыдается и обвинит свою мать в том, что она ничего
не сделала с этим. Неожиданно Конг Ю не выдохнула, не заплакала и не
сказала ни слова. Вместо этого она посмотрела на свое отражение в медном
зеркале, постепенно превращаясь в потрясающую красавицу с макияжем.
Затем она надела новую одежду.
Все это время она слабо улыбалась, но это не могло скрыть горечь и боль внутри нее.
Подъехала
конная карета, она вошла, все с той же улыбкой на лице. Смирилась ли
она со своей судьбой? Была ли она готова выйти замуж за Цуцзяна? Разве
она не была склонна к Цзин Жуну? Разве она не хочет быть супругой принца
Ронга?
Она приподняла оконную занавеску. С момента получения
эдикта прошел всего один час, и теперь она уже направлялась в
императорский дворец.
В этот весенний день улицы, окаймленные
всевозможными цветущими персиковыми деревьями, были покрыты лепестками,
падающими один за другим, покрывая экипаж, который бежал под моросящим
дождем цветов.
Лепестки танцевали и плавали, завершая свой
последний курс на голове, плечах и в ее раскрытых ладонях Конг Юй. Когда
лепестки упали ей на руки, Конг Юй почувствовала, как капли росы
холодно просачиваются под ее кожу. Этот холод, казалось, пробудил
воспоминания о том, что было много лет назад.
— Ах Ронг, быстро
взгляни на это. Это так красиво” — произнес нежный и детский голос,
который еще не созрел и не наполнился надеждой.
В тот год Конг Юю
исполнилось девять лет, и он держал в руке небольшой букет персиковых
цветов. Она стояла лицом к небольшому ручью. Прислонившись к стволу
персикового дерева, туда по ее зову поспешил Цзин Жун. Цзин Жуну было
всего восемь лет, но он не улыбался так, как должен был бы улыбаться
ребенок в этом возрасте. Его лицо, казалось, застыло в угрюмом
выражении, которое заставляло других чувствовать себя расстроенными за
него. Конг Юй счастливо сидел рядом с ним и рассыпал цветы по его
маленьким плечам.
“Ты действительно очень любишь цветы персика?-Его восьмилетний голос звучал мрачно для ушей.
Конг ю кивнул. “Когда а Ронг вырастет, ты сможешь построить для меня много-много цветущих персиковых деревьев?”
В то время Цзин Жун не соглашался или не соглашался, но теперь он сажал ряды цветущих персиковых деревьев, и все из-за Конг Ю.
Глядя на лепестки в своих руках, она скривила губы в сияющей улыбке. Ее пальцы медленно сжались, вцепившись в лепестки.
Она
вошла во дворец и была препровождена дворцовыми слугами в Фуян-холл. По
прибытии она увидела всемогущего императора и наложницу Сяо, которая
была довольна своим успешным планом. Как марионетка, Конг ю
поприветствовал их, как того требовала вежливость, прежде чем послушно
занять место сбоку. Она слушала речь Ци Чжэня.
Его слова должны
были успокоить ее перед свадьбой с Цюйцзяном. Отныне семья Конг не будет
иметь никаких забот на всю жизнь, наслаждаться богатством и славой, и
все потому, что она получила титул принцессы Хуэйвэнь. Естественно,
наложница Сяо сказала несколько слов, но что бы она ни сказала, Все это
прошло через уши Конг Юя.
От начала до конца она опустила глаза,
уставившись на лепестки в своих руках. Ее улыбка никогда не покидала ее,
заставляя Ци Чжэнь и наложницу Сяо думать, что она, возможно, даже
захочет выйти замуж.
С определенной точки зрения, это было большой
честью для падающей семьи внезапно иметь принцессу среди своих членов,
не говоря уже о том, что принцесса скоро станет императорской наложницей
Цюйцзяна.
Через некоторое время ее вывели из зала Фуян.
На улице начался дождь.
Плик! Место! Хлоп! Хлоп!
Дождевые
капли стучали по черепице крыши, соскальзывая вниз по наклонной крыше,
свободно падая и разбрызгивая воду, когда они достигли лужи на земле.
Капли упали на юбку Конг Юй.
Слуга открыл зонтик и поднял его над ее головой. — Принцесса, император приказал нам отправить вас в Шаосин-холл.”
‘Вот
именно!’ Она чуть не забыла. Теперь она была принцессой, и дворец
должен был стать ее новым домом, прежде чем она выйдет замуж за Цуцзяна.
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    настойчивая мольба Цзин Сюань ждала Конг Юя в Шаосянь-холле и кружила
вокруг, тревожно потирая руки. — Принцесса, пожалуйста, садитесь, Мисс
Конг только что вошла во дворец и все еще должна быть в Фуян-холле.”
Дворцовая
служанка едва успела договорить,как другая Дворцовая служанка толкнула
ее локтем. — Какая Мисс Конг?! Император даровал ей титул принцессы
Хуэйвэнь. Будьте осторожны в своих словах.”
“Я… я к этому не привыкла.”
“Если ты снова будешь выкрикивать не то имя, Когда Принцесса Хуэйвэнь вернется, твоя голова может упасть.”
— Это я знаю. Я знаю…”
Цзин
Сюань строго посмотрел на двух дворцовых слуг. “Чего это ты так шумишь?
Эта принцесса беспокоится до смерти, но у вас есть время, чтобы
поболтать.”
Обе девушки опустили головы и тут же опустились на
колени. — Мы, скромные слуги, были неправы. Пожалуйста, простите нас,
принцесса.”
— Вставай же!- Сказала Цзин Сюань и раздраженно махнула рукой.
К
тому времени, когда служанки встали, Цзин Сюань заметил прибытие Конг
Юя. — Старшая Сестра Конг!- Она бросилась к ней и схватила ее ледяные
руки.
Конг Юй, похоже, догадался, что Цзин Сюань ждет ее здесь,
поскольку она не выказала никакого удивления. Она слабо улыбнулась и
погладила лицо Цзин Сюаня, раскрасневшееся от волнения.
— Тут же
воскликнул Цзин Сюань. Она чувствовала себя крайне виноватой. “Мне очень
жаль, старшая сестра Конг. Я не знал, что императорская мать заставит
тебя заменить меня. Если бы я знал, то уж точно не позволил бы ей этого
сделать.”
— Цзин Сюань, тебе не нужно чувствовать себя виноватой. Я тебя не виню.- Она улыбнулась.
“Я
знаю, что ты любишь моего брата-императора. Мне очень жаль. Будьте
уверены. Я найду свою императорскую мать и не позволю тебе выйти замуж
за Цюцзяна.”
“Уже слишком поздно. Императорский эдикт был послан. Никто ничего не может изменить.- Ее голос был тусклым и безразличным.
Цзин
Сюань всхлипнула, слезы все еще падали из ее глаз. — Она яростно
замотала головой. — Нет! Это можно изменить. Указ императорского отца
еще не издан, нет? Я уверен, что еще есть время. Тогда я пойду искать
Императорскую мать, она пойдет к Императорскому отцу, чтобы исправить
это. Если она откажется,я прямо пойду к отцу императора, даже если
силой, я абсолютно не позволю тебе выйти замуж.”
— Цзин Сюань, не надо. Не зли своих родителей из-за меня. Я хочу выйти замуж.”
— Ложь! Вы готовы расстаться с имперским братом?”
Когда
ее слова упали, Конг ю опустила глаза и улыбнулась. Она раскрыла
ладони, и лепестки упали на землю. Несмотря на то, как осторожно она их
держала, лепестки все еще были слегка раздавлены. — С тех пор как мы
были молоды, я никогда не хотела усложнять ему жизнь. Я не хочу
заставлять его делать то, что ему не нравится. Пока я могу быть рядом с
ним и наблюдать за ним, я совершенно доволен. Я знаю, что даже если я
скажу 1000 раз или больше, что я хочу быть его супругой, пока он этого
не хочет, я не буду настаивать, а буду ждать его.”
«Big Sister Kong’ER…”
—
Цзин Сюань, я уже согласилась на этот брак. С того момента, как я
получил этот указ, я уже смирился со своей судьбой. Я поеду в Цюцзян.
Так тоже будет лучше. Когда я был в Изумрудном убежище, я слышал, что у
Qujiang есть пастбище, насколько глаз может видеть. Он также имеет
поэзию и искусство, подобные Цзяннань. Ты же знаешь, как я люблю такие
места.- Пока она говорила, уголок ее рта изогнулся в легкую дугу.
Из
глаз Цзин Сюаня покатились слезы. Чем больше Кун Юй не винил ее, даже
показывая ей сияющую улыбку, тем больше вина съедала ее изнутри. Она
стиснула зубы, выпятила грудь и уверенно заговорила: “Об этом не может
быть и речи! Я не могу позволить тебе выйти замуж за Цуцзяна. Я знаю,
как важен для вас Императорский брат, я не могу вас разлучить.”
Она выбежала из Шаосин-холла, как только закончила говорить. Она просто не заметила, как Конг ю попытался остановить ее.
Глядя
на убегающую фигуру Цзин Сюаня, в ее глазах мелькнула печаль, и спустя
долгое время она наконец тихо вздохнула. Она очень ясно дала понять, что
обратного пути нет и быть не может. Она должна выйти замуж за Цуцзяна.
Цзин
Сюань побежал обратно в зал Чжанчжи. Вовремя, наложница Сяо только что
вернулась из зала Фуян и едва успела сесть с чашкой чая в руке, из
которой еще не пила. Услышав издалека торопливые шаги, она недовольно
нахмурилась. — Какой собачник осмелится вести себя так дико в этом
месте?»Когда ее гнев был на грани взрыва, она увидела, что Цзин Сюань
спешит к ней, вытирая слезы.
Цзин Сюань бросилась к матери. —
Императорская мать, Сюань-Эр умоляет вас не делать старшую сестру Конг
вместо меня. Я умоляю вас, пожалуйста, скажите несколько слов
Императорскому отцу об этом.»Ее слезы катились вниз, как сломанная
плотина от всей той вины, которую она чувствовала.
Руки наложницы
Сяо дрожали, и ее рука крепко сжимала чашку, пока суставы не побелели.
Поскольку Цзин Сюань набросился на нее, это случайно заставило ее
плеснуть немного чая на тыльную сторону руки и сжечь себя. Быстро
поставив чашку, она коснулась лица Цзин Сюаня. «Сюань Эр, я знаю, что
тебе грустно внутри, но не говори мне, что ты хочешь поехать в Цюцзян,
чтобы выйти замуж?”
“Конечно, нет, но если старшей сестре Конг придется выйти замуж вместо меня, я тоже не хочу.”
“Этот вопрос уже решен.”
“Но
ведь эдикт еще не издан. У нас еще есть время. Императорская мать,
пожалуйста, помогите мне. Я тебя умоляю. Скажи Императорскому отцу,
чтобы он не заставлял старшую сестру Конг выходить замуж за Цуцзяна.”
Наложница
Сяо вздохнула. Выражение ее лица было слегка кислым. Она взяла Цзин
Сюань за руку и сказала: “Сюаньэр, твой императорский отец уже даровал
ей титул принцессы. Это то же самое, что издавать декрет о браке. Даже
если я сейчас пойду к твоему императорскому отцу, все будет напрасно.
Веди себя прилично, не создавай проблем.”
Цзин Сюань решительно
покачала головой. — Ни за что! Я не хотела ловить старшую сестру и
обижать ее. Она так хорошо ко мне относится. Я не могу смотреть, как она
займет мое место, чтобы выйти замуж, ничего не делая.”
“Почему ты
не можешь понять? Это идея вашего императорского отца. Я предложил
только несколько кандидатур. Кроме того, Конг Юй уже не молод. Ее брак с
Qujiang-это благословение для семьи Kong. Она тоже не пошла против
этого. Есть ли еще необходимость говорить за нее?”
“Все совсем не так. Она этого не хочет. Она любит Императорского брата Цзин Жуна. И ты тоже это знаешь.”
‘Я знаю, и весь дворец тоже.- Раньше все считали, что положение супруги принца Рона перейдет к Конг Ю.
Наложница
Сяо притворилась, что попала в трудную ситуацию. — Глупое дитя. Твой
брат-император не женится на ней. Если бы он хотел ее, то давно бы на
ней женился. Возможно, Конг ю знала об этом, поэтому на этот раз она не
отказалась выйти замуж.”
“Этого не может быть. Он так добр к
старшей сестре Конг, значит, она ему нравится.- Цзин Сюань была тверда в
своем ответе. Они были влюблены друг в друга с детства и росли вместе.
Цзин Жун был очень добр к Конг Ю, так что она ему наверняка понравилась.
Так и должно быть, иначе и быть не может. Она снова заговорила с
матерью, держа ее за руки, и на ее лице появилось болезненное выражение.
— Матушка-императрица, умоляю вас. Скажи что-нибудь Императорскому
отцу.”
“Я уже сказал, что этот вопрос закрыт. У меня нет другого
выхода. Завтра вечером будет организован банкет с участием этих людей из
Цюцзяна. В это время ваш императорский отец официально объявит о
статусе Конг Ю как принцессы и ее браке. Все уже улажено.- Наложница Сяо
была непреклонна.
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    точить нож, чтобы убить свиней и зарезать овец наложница Сяо знала,
что несмотря на то, что ее дочь росла во дворце, она любила тайно
ускользать, чтобы найти Цзин Жун с тех пор, как она была молода. Поэтому
было вполне естественно, что она познакомилась с Конг Ю. Более того,
Конг Юй относился к ней так, как будто она была ее собственной младшей
сестрой и обожала ее до крайности, что Цзин Сюань ответила взаимностью,
рассматривая Конг Ю как свою старшую сестру. И все же из-за нее Конг Юй
должен был жениться вместо нее. Сердце Цзин Сюаня определенно не желало
этого.
В этот момент наложница Сяо ясно понимала душевное
состояние своей дочери, но она могла только притвориться беспомощной и
надеть свою материнскую внешность. Короче говоря, она свалила всю вину
на человека, который делил с ней одну постель, это было лучшим решением
этой проблемы, и он был императором в конце концов! Идти против его
указа было равносильно смертному приговору.
Цзин Сюань плакала,
пока ее красные глаза не распухли, но наложница Сяо отказалась уступить
ее мольбам. Цзин Сюань вскочила и топнула ногой. “Поскольку
мать-императрица отказывается видеться с отцом-императором, я сам пойду и
найду его.” Она еще не успела сделать ни одного шага, как ее остановила
мать.
“Разве ты не причинил достаточно неприятностей?- Ее
голос был полон гнева и разочарования. Она подавила свой нарастающий
гнев. “Если ты сейчас пойдешь к своему Императорскому отцу и
спровоцируешь его гнев, это не гарантирует, что он не убьет тебя. За
последние два дня он и так был достаточно раздосадован. Как насчет того,
чтобы мы подумали о другом способе, так как у нас нет решения на данный
момент. Если ты причинишь мне неприятности, я не смогу защитить тебя.- В
глубине души она была так зла, что ей захотелось перевернуть стол.
Цзин
Сюань не могла понять так много вещей одновременно, не говоря уже о
том, что ее характер был чрезвычайно импульсивным. В худшем случае это
могло бы раздражать, но ее нужно было остановить.
Наложница Сяо
не была какой-то беззащитной овечкой. Видя решимость дочери, она
хлопнула ладонью по столу и подозвала нескольких евнухов низшего ранга. —
Задержите принцессу для этого имперского человека. Присматривайте за
ней и без моего приказа, она не имеет права уйти. Если я узнаю, что
кто-то тайно отпустил ее, будьте осторожны с вашими головами.”
“Да,
ваша светлость. Этот раб должен повиноваться.- Евнухи поспешно
поклонились наложнице Сяо, прежде чем схватить Цзин Сюаня. Так как она
была принцессой, они не осмеливались использовать слишком много силы и
только пытались удержать ее.
Цзин Сюань развела руками и прорычала: “не трогай меня. Заблудитесь вы, кучка собак!”
Ее крик заставил евнухов немедленно замереть и отступить на несколько шагов.
Это
совершенно взбесило наложницу Сяо. Она откинула назад рукав и с упреком
сказала: «Чего ты ждешь? Разве ты не слышал мой приказ? Отошлите
принцессу прочь.”
— Мать-императрица, вы не можете этого сделать. Я
хочу видеть Императорского отца… — она снова попыталась вырваться из
рук евнухов, но те быстро выволокли ее из зала. Ее резкие крики медленно
затихали вдали, но все еще оставались слышны довольно долго.
Наложница
Сяо выглядела так, как будто ее ударили в грудь тупым оружием,
задыхаясь с покрасневшим лицом. Она потерла свою грудь, которая
мучительно болела, пока она сидела.
Увидев это, Санг Лан
немедленно принесла еще одну чашку горячего чая. “Ваша светлость, вы не
должны сердиться, это вредно для вашего тела. Принцесса все еще молода,
подождите, пока…”
Грохот!
Ее слова были прерваны чашей, которую наложница Сяо бросила на пол, разбив ее на куски.
Шестое
чувство служанки предупредило ее, и она поспешно опустилась на колени,
чтобы признать свою ошибку. — Этот слуга-единственный, кто виноват. Я
прошу у тебя прощения.”
Наложница Сяо фыркнула, показывая
обиженное выражение, разочарованная тем, что никто не смог оправдать ее
ожидания. “Эта императрица так много раз говорила перед императором в
пользу Сюаньэр, но та девушка… она неожиданно сказала мне такие слова.
Она совсем не повзрослела.”
“Ваша Светлость,пожалуйста, успокойтесь. Принцесса, безусловно, поймет ваши трудности в один прекрасный день.”
— Все, убирайтесь вон!- Внезапно крикнула наложница Сяо.
—
Ну да!- Сан Лан был очень тактичным слугой. Она много лет следовала за
своей госпожой и понимала ее характер. В этот момент она хотела что-то
сказать, но так как существовала высокая вероятность того, что она не
избежит наказания после того, как выскажется, она оставила эти слова в
своем сердце и поспешно вышла наружу вместе с другими дворцовыми
служанками и евнухами.
Рука наложницы Сяо поддерживала ее лоб, а локоть лежал на столе. От гнева у нее перехватило дыхание и стало больно на сердце.
……….
Между
тем, после того, как Цзи Юншу вернулся в поместье Ронг с Лан По, она
начала точить свои ножи, и это были не ее овощные ножи. Она точила свои
драгоценные ножи, которые хранила в шкатулке из сандалового дерева. Они
уже какое-то время пылились в ее ящике и станут тупыми, если ими
пренебречь. Поэтому время от времени ей приходилось их оттачивать.
Маленький нож, который она точила, издавал Шлик-Шлик всякий раз, когда
его прикладывали к точильному камню.
Цзи Юньшу тщательно заточил
его, опасаясь, что неосторожное движение испортит лезвие. Эти ножи
отличались от обычных, так как они были настроены для ее использования.
Не
говоря уже о том, что она потратила на них огромную сумму денег, так
что это было нормально, что она считала эти ножи своими сокровищами.
После
того, как она закончила заточку одного, она посмотрела на свой
внутренний двор и была удивлена внезапным появлением Ши Цзыцзинь,
которого обычно не было рядом. В этот момент она держала изящно
вырезанный меч и неподвижно стояла перед водяным колесом.
— Жижин!- Чжи Юншу позвал ее мягким голосом.
Услышав свое имя, Ши Цзыцзинь развернулся и подошел, остановившись перед дверью, готовый к любым приказам от Цзи Юншу.
“Ты
уже несколько дней ходишь за мной по пятам. Вы, должно быть, устали.
Тебе не нужно защищать меня все время. Отдохни немного!”
Ши
Цзыцзинь не ответила и даже не пошевелилась. Ее упрямое лицо выражало
зрелость, не подобающую 15-летней девочке. Кроме того, выражение ее лица
было очень холодным, как у бродячего героя.
Джи Юншу продолжала
точить свой нож. Через некоторое время она все еще не услышала ответа,
поэтому она предложила еще раз: “так как вы не хотите отдыхать, зайдите
на чашку чая.”
“Нет нужды!- Прозвучало в ответ.
Джи Юншу
скривила губы. Она заточила свой нож, изучая Ши Цзыцзинь краем глаза. —
Может быть, просто… — она положила нож и вытерла его начисто. Затем она
встала и подошла к Ши Цзыцзинь. Ее рука внезапно метнулась, чтобы
схватить твердую и мускулистую руку Зиджин, ведя ее в комнату и
заставляя сесть за стол. Наконец, Цзи Юньшу поставил чашку горячего чая
перед Ши Цзыцзинем. Ее действия были гладкими и организованными, без
лишних движений.
Ши Цзыцзинь не сопротивлялся и послушно сел.
Однако она ни на секунду не расслабилась, сидя очень прямо в кресле. Ее
глаза смотрели прямо перед собой, безмятежные, как стоячая вода.
— Серьезно, ты не пьешь?- Спросил Джи Юншу.
Ши Цзыцзинь кивнул.
Видя
ее такой, Джи Юншу не могла удержаться от смеха. ‘Забыть его. Тогда
пусть она сядет.- Чжи Юншу достала еще несколько ножей из своей
сандаловой шкатулки и продолжила скрести. Это была очень спокойная
атмосфера, прерываемая металлическими звуками скрежета.
Несмотря
на неловкость между ними, после времени Джосса стика их напряженные
отношения перешли в исключительную гармонию – молчаливый человек и
человек, который не хотел беспокоить другого.
Внезапно Ши Цзыцзинь вскочила, ее рука потянулась к мечу на столе.
БАМ!
Звук был оглушительным в тишине комнаты.
Цзи
Юншу только что закончил точить нож, когда она заметила Ши Цзыцзина.
Она перевела взгляд на дверь и увидела приближающегося Цзин Жуна.
Он
вошел с деревянным лицом, его маска безразличия была слегка нарушена
легким хмурым взглядом, как и тогда, когда он был в павильоне Юхуа.
Оказалось, что его разговор с Мо Руо не дал никаких результатов.
Ши Цзыцзинь послушно удалился, не желая их беспокоить.
После
того, как Цзин Жун вошел, он сел напротив Цзи Юньшу и потягивал чашку
перед ним. После этого он уже ничего не делал. Он просто сидел там в
тишине.
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    какая жалость,это была такая хорошая картина, как интересно. Цзин Жун
вошел и сел на тот же стул, на котором раньше сидел Ши Цзыцзинь. Так же
как и она, он был молчалив и не беспокоил ее.
Цзи Юншу тоже не
хотел, чтобы его беспокоили. Приведя в порядок свои вещи на столе, она
поставила на полку сандаловую шкатулку и, не поворачивая головы,
сказала: Есть еще один способ-найти императора и попросить Его даровать
вам брак с Мисс Конг. Вы даже можете сказать, что императрица Сюаньшу
сказала это и то перед своей смертью. Поскольку официальный указ еще не
объявлен, император все еще может отказаться от своего последнего
декрета.- Ее голос был ровным, как будто то, что она сказала, не имело к
ней никакого отношения. Однако она догадалась, что беспокоило Цзин
Жуна.
Он почти не слушал ее, и это уже заставило его нахмуриться.
Руки на его бедрах сжались в кулаки, но он оставался неразговорчивым.
Джи Юншу оглянулась назад, приподняв уголок губ. “Вы беспокоитесь, что этот метод неосуществим?”
Он ничего не ответил.
‘Ты
что, немой? Глупый человек!- Чжи Юншу не рассердился на его молчание.
Она подошла к своему столу и достала оттуда лист бумаги, который
аккуратно разложила. — Если ваше высочество против брака Мисс Конг,
почему бы вам не солгать, что ее целомудрие было утрачено? Если
император узнает, он может позволить вам быть парой, достойной друг
друга? Даже если бы он был зол, он мог бы только разозлиться, так как
нет никакого способа, которым он может послать девушку, которая потеряла
свое целомудрие, чтобы выйти замуж за Qujiang. Это может быть сродни
получению нескольких пощечин по лицу. Я считаю, что это наилучший
возможный метод.”
— Хм!”
Цзи Юншу чувствовал, что ее ум был
достаточно гибким, чтобы думать о таком методе. К сожалению, это была
другая история для Цзин Жуна, когда его лицо стало некрасивым, достигая
нового царства гнева.
‘Неужели он думает, что этот план никуда не годится? Для меня это безупречно!’
—
Она пожала плечами. “Забыть его. Если вы не верите, что этот метод
хорош. Я не верю, что это можно отменить.- Затем она потянулась за
кисточкой для письма в горшке для щеток и смочила ее черными чернилами.
Она
собиралась что-то нарисовать, но Цзин Жун вдруг спросил: “Ты так сильно
хочешь, чтобы я женился на Конг ю?- Его тон был тяжелым.
— Чжи
Юншу сделал паузу. “Ты сказал, что думал о ней только как о своей
старшей сестре, но так долго откладывал ее замужество. В конце концов,
ее брак был выдвинут императором, и она должна была поехать в Цюцзян.
Хотя вы не имеете никакого отношения к этому вопросу, все причины
происходили от вас. Как взрослый человек, вы должны взять на себя
некоторую ответственность. Кроме того, несмотря на то, что я видел ее
однажды, я могу сказать, что она великая женщина, и вы оба подходите
друг другу.- Она никогда не смотрела на Цзин Жуна, сосредоточив свое
внимание на бумаге, когда рисовала.
Цзин Жун прищурился, наблюдая
за ней. ‘Она действительно говорит это серьезно?- Он почувствовал
неописуемую боль в сердце. Он должен был признать, что Цзи Юншу был
прав.
Если бы социальные сети существовали в древние времена, его
микроблог рассыпался бы под бесчисленными пылающими комментариями
клавиатурных воинов. Их слюны было бы достаточно, чтобы утопить его,
когда они кричат: Вы потратили впустую время молодой женщины! Вы
заставляете ее быть отправленным в далекий Qujiang! Проклятый
медлительный прокрастинатор, прекрати выдавать желаемое за
действительное!
Он это заслужил.
— Он встал. Его настроение
трудно было уловить. Он уставился на сливовые деревья во дворе. —
Прекрасно! Завтра я пойду и скажу своему императорскому отцу, что выйду
замуж за Конга Ю.- Заявил он.
Чжи Юншу замер. Кончик ее кисти
слегка наклонился, размазывая цветки сливы по бумаге чернильным пятном. К
тому времени, как она подняла глаза, Цзин Жун уже вылетел из комнаты.
Даже ее спокойное настроение было нарушено, подавленное чувство охватило
ее, которое не могло быть отброшено даже спустя долгое время.
Глухой звук-
Она
только огрызнулась, когда ее кисть для письма упала на бумагу. Она
поспешно схватила щетку. — Жаль, это была такая красивая картина.-
Сказала она с сожалением.
С того времени и до часа петуха 1 на
следующий день, Цзи Юншу не видел и следа Цзин Жуна. Она только слышала,
что после того, как он покинул ее комнату, он закрылся в своей комнате,
пил всю ночь, и даже сейчас он все еще был пьян.
Поскольку это
было то, что она услышала от служанок, она не могла установить истину,
потому что, кроме Лан ПО и Лу Цзяна, все остальные были удалены от его
двора со вчерашнего дня.
Только в час петуха Цзин Жун снова
появился, вернувшись к своему прежнему облику, выдающийся и героический,
ни следа вчерашнего пьянства не было видно.
Он подошел только для
того, чтобы предупредить ее. — Императорский отец приготовил сегодня
вечером банкет. Там будут присутствовать министры и официальные лица. Вы
приглашены, идите готовиться.”
— А?”
Он быстро ушел, не
дожидаясь ее ответа. Чжи Юншу не был глупцом. Она понимала, что ее
вчерашние слова заставили его грустить и чувствовать себя неловко всю
ночь. Как она могла не понимать его чувств?
По дороге и все время,
пока карета въезжала во дворец, оба они держались на некотором
расстоянии, не разговаривая друг с другом. В конце концов, Цзи Юншу взял
на себя инициативу, чтобы нарушить тишину. “Ваше высочество, вы
собираетесь просить руки Мисс Кун Ю перед всеми до объявления
императора?”
“А разве это не единственный выход? Кроме того, разве
это не то, что ты хочешь?- Его тон оставался нейтральным, когда он
говорил с риторикой.
— Чжи Юншу сжала руки в кулаки под рукавом. Она не могла ответить и не хотела спорить с ним. Повисло тяжелое молчание.
На
этот раз банкет проходил на террасе с видом на Луну, которая была
квадратным зданием, полностью открытым с одной стороны, удобным для
людей, чтобы войти и выйти. Остальные три стороны были обнесены низкими
перилами. Дизайн внутри включал в себя около семи или восьми подобных
павильонов рядом друг с другом, разделенных между собой занавесками из
муслина, свисающими с потолка. Хорошо продуманная обстановка с момента
окончательного результата позволила сохранить интимность в каждом
павильоне, несмотря на их близость и открытый доступ между ними.
Цзи
Юньшу сидел в самом левом павильоне, но когда она обернулась, то не
увидела Цзин Жуна. — А где же Его Высочество? — спросила она.”
— Милорд должен был присутствовать по одному делу. Он попросил меня присмотреть за тобой.”
Ее
разум уловил смысл его слов. Должно быть, он использовал это время,
чтобы найти Конг Ю в Шаосин-холле. К счастью, банкет еще не начался. Как
только она подняла глаза, то, к сожалению, встретилась взглядом с тем,
на кого ей не следовало смотреть – Цзин И.
Он сел напротив нее, вежливо улыбаясь и слегка кивая в знак приветствия. Потом он встал и подошел к ней.
Цзи Юншу был вынужден встать и поприветствовать его. — Выражаю свое почтение принцу И.”
“Не
надо быть вежливым, Учитель Джи. Садитесь, пожалуйста!- Цзин и не
отказывался подойти к ней. Он сразу же сел в павильоне, который был
подготовлен для Цзин Жуна, и огляделся вокруг.
“Вы не видели принца Ронга?”
— Его Высочество прибудет с минуты на минуту, — ответил Лан по.”
—
Вот как! Учитель Джи уже здесь. Как он может опаздывать?- Сказал он с
приклеенной улыбкой на лице. Черты его лица были красивы, это
неоспоримый факт, но его черное сердце и злобность делали его
отталкивающим. Его взгляд переключился на Цзи Юншу. “Я все еще не
поздравил вас с тем, что вы раскрыли дело о пропавших девочках. Этот
принц слышал, что вы были ранены несколько раз, чтобы расследовать это
дело.”
“Это всего лишь небольшая травма.”
“Ты должен
позаботиться о своей безопасности. Вы не можете бросить свою жизнь
только для того, чтобы решить дело. Расследование по делу Лин Кэпитал до
сих пор не начато; будет жаль, если вам придется дать последний
провод.”
Судя по его тону, он хотел, чтобы Джи Юншу поскорее умер. Он был еще больше разъярен из-за того, что дважды не смог убить ее.
1. Час петуха = 5-7 вечера
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    введение была поговорка, что в мире всегда будут люди лучше, чем ты сам; другое небо за небом.
Учиться
у таких людей-это уже само по себе благо. Например, следуя за Цзин
Ронгом, Цзи Юньшу научился многим трюкам, когда дело дошло до
взаимодействия с древними, но все еще существовал огромный океан знаний,
который оставался нетронутым.
— Она сложила руки, приветствуя
его. — Большое спасибо за заботу вашего высочества. Если бы принц и не
обращал так много внимания на людей, вас не так легко было бы ввести в
заблуждение, чтобы вы неверно оценили это дело.”
— Фу!”
Это
явно намекало на его неудачу ранее, когда он арестовал Гань Чуляна и
сделал из себя шутку. Ее слова прозвучали как резкий удар ножа, не
оставивший ему времени на то, чтобы парировать его удар. Его самолюбие
кровоточило, невольно обнажая неловкую улыбку.
— Ваше Высочество
слишком торопились раскрыть это дело. Это показывает, насколько вы
заботитесь о простых людях, что является благословением для населения.”
Она
была из тех женщин, которые могут лгать, не моргнув глазом. Было даже
время, когда люди спрашивали ее, получила ли она пластическую операцию.
На что она ответила: «я вся натуральная, никаких инъекций ботокса! Если
вы мне не верите, можете проверить сами.- Всякий раз, когда она лгала,
выражение ее лица и сердцебиение никогда не менялись.
Тем не
менее, Цзин-и знал, что ее льстивые слова не были искренними, но он все
еще подшучивал над ней, показывая восторженное выражение лица. На самом
деле, они оба уже видели друг друга насквозь, но продолжали делать вид,
что это не так.
Цзи Юньшу знал, что Цзин и нанял убийц, чтобы
устранить И Цзин Ронг, и ее. Она даже знала, что он сотрудничал с Янь
Вэйем, чтобы убить Цзин Жуна, чтобы помешать им продолжить расследование
дела Линь Кэпитал. Она не обманывала себя, что ее прошлое не было
раскрыто. Он знал, что она была женщиной, и это был факт, который она не
могла отрицать, потому что это слишком хорошо подтверждало ловушку,
которую наложница Сяо устроила для нее на банкете сватовства.
Так
как Цзин и знал о ней все, их нынешняя проблема заключалась в том, чтобы
увидеть, кто может действовать лучше, чем соперник. Прямо сейчас, никто
не проигрывал другой стороне.
Прежде чем сменить тему разговора, Цзин и почистил рукава. “А что ты думаешь о браке Цуцзяна и Великого линя?”
“Ваше Высочество интересуется моим мнением?”
“Утвердительный ответ. Этот принц очень интересуется твоими мыслями.”
—
Этот скромный человек всего лишь простолюдин. Как у меня могут быть
какие-то мысли по такому важному вопросу?- Она была не склонна вступать в
этот разговор.
Цзин-и не стал заставлять ее отвечать, а перевел
взгляд на другое место на террасе, смотревшей на Луну. Его брови слегка
приподнялись. — О! Пришли секретарь Цзи и генеральный секретарь Цзи.- Он
намеренно повысил голос.
— Что такое?- Цзи Юньшу сразу же
посмотрел в том же направлении и увидел приближающихся Цзи Ли и Цзи
Хуань. Оба были одеты в гражданскую одежду, один впереди, а другой
сзади. Ее сердце сжалось, и она опустила голову вниз.
Цзин-и
заметил ее реакцию и внутренне злорадствовал. Однако на его лице
появилось выражение оценивания. — В прошлый раз, когда вы входили во
дворец, секретарь Цзи и генерал Цзи отсутствовали. Как насчет того,
чтобы я познакомил тебя с ними? Если учитель Джи хочет расследовать дело
Лин Кэпитал позже, вам может понадобиться их помощь, поэтому создание
некоторых связей с ними сейчас будет хорошей идеей.”
Цзи Юншу с большим трудом подавил поднимающуюся в ней панику. — Она опустила глаза. “Я не хочу беспокоить ваше высочество.”
“Нисколько. Банкет начнется только через два часа.”
“Северный-”
Лэнг По тут же перебил ее: — Принц и, принц Ронг должным образом организовал их встречи.”
БАМ!
—
Цзин и ударил кулаком по столу. Его голос оставался тихим, но выражение
глаз сильно изменилось. Он был недоволен ответом Лан по. “Может ли быть
так, что этот принц нуждается в одобрении принца Ронга, прежде чем
представить учителя Цзи двум людям?”
— Ничего подобного, ваше высочество.”
— Тогда спокойно стой здесь.- Его слова были полны властного тона.
Лан по взглянул на Цзи Юншу. Его повелитель отсутствовал, так что кто мог защитить ее? Его сердце было полно беспокойства.
Между
тем, Цзин и уже отдал свои распоряжения слуге. — Иди и пригласи сюда
секретаря Цзи и Генерала Цзи. Этот принц хочет кого-то им представить.”
— Ну да!- Слуга повиновался и пошел предупредить братьев Цзи.
Руки
Цзи Юншу были покрыты потом, он был застигнут врасплох и не мог
придумать способа скрыть свою личность. К несчастью, у нее не было
другого выбора, кроме как противостоять ситуации, и обе ее руки нервно
заерзали.
Вскоре она услышала их голоса, доносящиеся из-за спины.
“Мы видели принца Йи.”
— Цзин и махнул рукой в их сторону. — Пожалуйста, присаживайтесь. Нет нужды быть вежливым.”
“Да,
Ваше Высочество!- Это были люди, которые сражались на поле боя, поэтому
их голоса были громкими и ясными. Они были далеки от робости.
Когда
они сели, то наконец заметили Джи Юншу, которая опустила голову. Джи Ли
посмотрел на нее, его зрачки сузились от удивления. Цзи Хуань был
больше похож на мускулистую голову, и поэтому его реакция была менее
тонкой. Как только он увидел ее, он резко встал, но тут же был оттянут
Цзи ли. если бы не его старший брат, он, возможно, уже задушил бы ее на
месте. Он в гневе шлепнул брата по руке, откинулся на спинку стула и
мрачно уставился на Цзи Юншу. Цзи Юншу не сомневался, что они уже узнали
ее.
Цзин и наблюдал за выражением их лиц,и он был удовлетворен.
“Я думаю, что вы, возможно, слышали о новом растущем таланте столицы,
Учитель Джи.”
Цзи ли сохранил свое самообладание и ответил:
“Конечно. Я слышал, что учитель Джи только что прибыл в столицу, но он
уже раскрыл много странных случаев, подвиг которых заслуживает большого
восхищения. Однако я не ожидал, что у меня будет возможность встретиться
с ним сегодня.”
Цзин и представил Джи Юншу. — Эти люди-самые
важные фигуры нашего великого линя. Учитель Джи, вы должны понимать, что
дружба с ними никогда не бывает неправильным выбором.”
— Да,
большое спасибо принцу и за то, что познакомил меня.- Джи Юншу сделала
все возможное, чтобы ее тон оставался ровным и нейтральным. Затем она
сразу же наклонилась к своим братьям. “Я слышал о вашей славе. Если есть
шанс, давайте встретимся снова и, пожалуйста, позаботьтесь обо мне в
будущем.”
— Учитель Джи слишком вежлив.- Чжи ли изобразил
фальшивую улыбку. Он нажал на свою глабеллу и спросил: «Интересно, где
вы жили до приезда в столицу?”
— Мир — это мой дом.”
— А? Вы кто-то из Jinjiang?”
“Нет.-
Спокойно ответила она. Если бы у нее не было желания умереть, она бы
никогда не осмелилась признаться, что она из Цзиньцзяна!
— Учитель Цзи ли, вы очень похожи на кого-то из наших знакомых.”
“В этом мире есть много людей, которые выглядят похожими.”
“Вы совершенно правы.”
Между
ними стоял запах пороха. Сцена была подготовлена для их игры, все
четверо имели актерские навыки, соперничающие с навыками Великой
кинозвезды.
Вскоре к ним присоединились еще несколько человек, и
разговор перешел на другие темы. Цзи Юншу избегал говорить как можно
больше, предпочитая вместо этого слушать.
Цзин и встал и ушел
удовлетворенный после того, как он почувствовал, что достиг своей цели с
Цзи Юньшу. У Цзи Ли и Цзи Хуана больше не было причин оставаться, и они
быстро ушли вслед за Цзин И. Когда они ушли, Цзи Юншу облегченно
вздохнул. Поскольку они все еще находились во дворце, ее братья ничего
не могли ей сделать.
Проблема была в том, когда они покинут
дворец. Неужели он зарубит ее своим мечом? Сама мысль об этом приводила
ее в ужас. Она все еще хотела жить, несмотря ни на что.
На стороне братьев Цзи.
— Старший брат, почему ты меня остановил? Этот человек был явно Юншу!”
—
Джи Ли успокоил брата. “Этот человек явно не подтвердил ее личность. Не
говоря уже о той маске … как ты можешь быть уверен, что это она? Мы
должны узнать правду, прежде чем сделать первый шаг. Не забывай, что это
и есть дворец. Даже если вы хотите убить ее, вы не можете сделать это
здесь.”
Поговаривали, что доблестный генерал обычно бывает
мускулистым, что было недалеко от истины. И все же, несмотря на его
склонность к прямолинейным физическим действиям, его IQ не относился к
категории простодушных. — Старший брат, ты думаешь, что принц Йи делает
это нарочно? Среди всех гостей, которых он мог бы представить, он решил
представить и нас.”
«Независимо от его намерений, вы должны
помнить, что Ваньсин является супругой будущего наследного принца. Мы
должны встать на сторону наследного принца.”
“А я знаю!”
Наконец они уселись в своем павильоне.
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    император не нервничает, но евнух чувствует беспокойство Цзи Юншу
чувствовала себя так, как будто она сидела на булавках и иголках, зная,
что Цзи Ли и Цзи Хуань уставились на нее. Их глаза были похожи на
ракеты, нацеленные на нее, готовые запустить и сжечь ее до смерти.
Незадолго
до начала банкета вернулся Цзин Жун. Он спокойно сел. Выражение его
лица было нейтральным, как будто он не хотел показывать свое душевное
состояние. Когда он сел, его взгляд на мгновение опустился, прежде чем
он поднял глаза и посмотрел прямо на Цзин И.
Цзин-и протянул ему свою чашу с вином. Затем он намеренно взглянул на Цзи Юншу, прежде чем осушить свою чашку.
— А принц Йи к тебе не подходил?- Цзин Жун наклонил голову в сторону Цзи Юншу.
Она утвердительно хмыкнула.
— Ну что, Цзи Ли и Цзи Хуань тоже приходили?”
Она еще раз подтвердила его догадку, хмыкнув.
Цзин Жун нахмурился, сжимая кулаки. “Как только банкет закончится, быстро отправь учителя Джи обратно.- Он приказал Ланг по.
“Да, Ваше Высочество!”
Куда же делся Цзин Жун? Может, он познакомился с Конг ю? Поскольку он не упомянул об этом, Джи Юншу также не спросил.
В этот момент несколько человек вошли на лунную террасу, привлекая всеобщее внимание, становясь центром их внимания.
— Генерал Юши!- Воскликнул кто-то.
Это
был Юй Линь со своими двумя генералами. Они были облачены в доспехи,
носили бдительную улыбку, в то время как евнух вел их к своим местам.
Однако неожиданно их сопровождал еще один человек-Су Цзилуо.
Лязг! Чашка упала на пол.
Когда
Цзи Хуань увидел Су Цзилуо, его глаза на мгновение были прикованы к
нему, достаточно для того, чтобы его дрожащие руки уронили чашу с вином.
‘Как это может быть?- Джи Ли был столь же потрясен.
“А разве это не Джи-пей? Разве он не умер?- Они посмотрели друг на друга широко раскрытыми от шока глазами.
Их
беспокойство не ускользнуло от внимания Цзин И. Он оглянулся и
проследил за направлением их взгляда, приземлившись на Су Цзилуо. Он
прищурился, озадаченный их отношением к этому человеку в инвалидном
кресле.
Су Цзилуо занял место рядом с Ючи Линем, сохраняя
апатичное выражение лица от начала до конца. Однако за его спокойными
глазами таились зловещие намерения. Через мгновение он внезапно перевел
взгляд и скосил глаза с Джи Ли, читая шок на лице другой стороны.
Эта
внезапность застала Цзи ли врасплох. Кувшин с вином в его руке был
примерно в дюйме от того, чтобы быть брошенным в СУ Цзилуо. На этот раз
Цзи Хуань был спокойным, удерживая его от совершения каких-либо
движений. Его второй брат приблизился к его ушам и прошептал: “старший
брат, для него невозможно быть Цзи Пеем. Чжи пей уже умер два года
назад. Этот человек-подчиненный Ючи линя.”
Чжи ли не ответил. Он
бросил еще один взгляд на Су Цзилуо. Затем он налил себе еще один кубок
вина и выпил его, пытаясь подавить беспокойство. И все же, морщинка
между его бровями все еще оставалась.
Взгляд Цзи Юншу последовал
за Су Цзилуо. Ее рука невольно крепко прижала ее к своему плащу. Она
чувствовала, как горят ее глаза, почти покраснев от эмоций. ‘Он не
Цзи-пей! Он-это не он!- Она безмолвно повторяла это бесчисленное
количество раз, но это было сильнее ее – ее пристальный взгляд имел
тенденцию притягиваться к нему.
Цзин Жун заметил ее странности. Он
искоса взглянул на Су Цзилуо. — А Юншу с ним знакома?- Он хотел
спросить и уже собирался это сделать, но в последний момент промолчал.
— Император прибыл!- Громко крикнул придворный евнух.
Все встали и почтительно поклонились.
Император Ци Чжэнь и наложница Сяо прибыли вместе. Ци Чжэнь сидел на троне дракона. — Всем встать. Нет нужды быть вежливым.”
— Благодарю Вас, Ваше Величество!- Каждый из них снова сел.
Цзи
Юншу все еще нужно было оторвать свой пристальный взгляд от Су Цзилуо.
Что бы ни говорили между императором и толпой чиновников, никто не
входил в ее уши, за исключением того, что Юй Линь представил императору
Су Цзилуо.
— Учитель Су-хороший друг и наставник этого генерала.
Он тоже происходил из семьи генералов. Хотя он не может свободно
передвигаться и не может идти на поле боя, он стал моей самой способной
правой рукой. Я привел его с собой сегодня, чтобы дать ему возможность
испытать процветание Великого линя.”
После того, как его слова
были сказаны, Ци Чжэнь также относился к Су Цзилуо как к благородному
гостю, дал ему тост вина в приветствии. Су Цзилуо ответил взаимностью,
но он только пил чай.
Цзин Жун хмурился все больше и больше. — Он
наклонился к Джи Юншу. “Вы уже говорили, что этот генерал Юши не из тех,
кто ковыляет в своих интригах. Видя, что вы смотрите на учителя Су, вы
подозреваете, что он может быть кукловодом?”
“Я точно не знаю.”
“Тогда почему ты так пристально смотришь на него?”
“Я только чувствую … что он был похож на моего старого друга.”
“Ты имеешь в виду Чжи Пея?- Цзин Жун указал мне пальцем на правду.
Чжи Юншу посмотрел на него, но она не ответила.
Цзин
Жун указал подбородком на Цзи Ли и Цзи Хуана. — Твои братья тоже
смотрели на него, но они еще больше потрясены. Тогда как вы показали
нервозность и разочарование. Должно быть, существует неразрывная связь
между твоими братьями и сестрами Цзи и этим учителем Су. Из того, что я
узнал, разве этот человек не должен быть тем, кого вы ждали – Джи пей?
“Вовсе
нет!- Чжи Юншу тут же все отрицал. — Он Су Цзилуо, а не Цзи пей.- Иначе
почему бы он отказался признать ее? Почему бы ему не найти ее через два
года?
Цзин Жун втайне почувствовал облегчение от ее слов.
Так
как он спросил ее, она не стеснялась спросить о его деле. “Разве Ваше
Высочество не должны думать о спасении Мисс Конг вместо того, чтобы
обращать внимание на Су Цзилуо?”
При упоминании о Конг ю выражение
лица Цзин Жуна стало холодным. После минутного молчания он ответил:
«Она сама себе хозяйка и сама приняла решение.”
— А?- Трудно было судить по его словам, как прошел разговор с Конг Юем.
Заметив
задумчивое выражение на ее лице, Цзин Жун наклонился ближе, и на его
суровом красивом лице появился намек на лукавство. “Ты действительно
хочешь, чтобы этот принц женился на ней? Я боюсь, что разочарую вас,
потому что положение супруги принца Ронга исключительно ваше.”
Он решительно намекнул, что не женится на Конг Ю. Его слова любви прозвучали внезапно, как всегда.
Чжи
Юншу слегка опустила голову, отбрасывая его слова на задворки своего
сознания. Она серьезно спросила в ответ: «тогда ты действительно хочешь
посмотреть, как она выйдет замуж в Цюцзян?”
— Этот принц сказал раньше, что она сама себе хозяйка.”
“Она не хочет выходить замуж.”
— Возможно, она и согласна.- Возразил Цзин Жун. Его ответ лишил ее дара речи.
Отвлекшись
на Цзин Жуна, Цзи Юньшу наклонилась ближе, чтобы поговорить с ним,
отводя взгляд от Су Цзилуо. Без ее ведома, когда она перестала смотреть
на него и сосредоточила свое внимание на Цзин Жуне, Су Цзилуо снова
посмотрел на нее.
Наблюдая за тем, как” близки » были Цзин Ронг и
Цзи Юньшу, его выражение лица оставалось неизменным, но руки на его
подлокотнике крепко сжимали его до такой степени, что появились голубые
вены, выдавая его настоящее состояние ума. И только до тех пор, пока Ци
Чжэнь не поднял свою чашу с вином для очередного тоста, его разум
вернулся. — Король Цюцзяна искал брака с нашим великим Линем. Мы
чувствовали себя польщенными этой мыслью. Таким образом, последние
несколько дней мы искали невесту среди императорской семьи и знатных
кланов. Наконец, мы запечатали ее как принцессу Хуэйвэнь, и она является
избранной, чтобы выйти замуж за Qujiang.- Он отвел взгляд и медленно
опустил руки по швам.
Юй Линь повернулся к императору и
почтительно заговорил. — Женщина, избранная Вашим Величеством, должна
быть Фениксом среди фениксов. Наш король пришлет большое приданое и
сопроводит ее обратно, как подобает ее положению.”
«Брак между
нашими странами-это беспрецедентное дело еще со времен войны пять лет
назад. Бесчисленные жертвы, понесенные в то время, до сих пор тяжким
грузом лежат на наших головах. Я надеюсь, что между Великим линем и
Цюцзяном не будет войны.”
“Конечно, Ваше Величество. Это также является намерением нашего короля.- Небрежно ответил Ючи Лин.
Ци
Чжэнь рассмеялся и сделал жест рукой. — Слуги, пригласите сюда
принцессу Хуйвэнь. Завтра она отправится в Цюйцзян, так что сегодня ее
будут провожать.”
Евнух поклонился и поспешно вышел, чтобы
привести принцессу Хуйвэнь. Видя, что это было предрешено, Цзи Юньшу
должен был оставить это, так как это не имеет никакого отношения к ней,
но она все еще напоминала Цзин Жуна.
“Если ты сейчас же не попросишь ее руки, будет слишком поздно.”
Цзин
Жун не ответил и даже не пошевелился. Ситуация действительно может быть
описана так: император не нервничает, но евнух чувствует беспокойство.
Вскоре
появился Конг Юй с придворным евнухом. Она была одета в красивое
малиновое платье с длинным шлейфом Ватто, расшитым цветами лотоса, и
когда поднялся ветер, лепестки затрепетали и выскочили из ее плеч.
Золотые и серебряные заколки с жемчугом украшали ее голову. На ее лбу
был нарисован маленький розовый цветок, подчеркивающий ее сладкий
темперамент. Она была похожа на красную розу среди букета цветов,
ослепляющую глаза.
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    второй брат,я не хочу быть твоим врагом хотя Конг ю и не была рождена
принцессой, ее утонченная аура превзошла настоящую. Она вошла в комнату
и почтительно поклонилась, опустив голову. Ее действия были сдержанными
и правильными. Увидев ее такой, император и наложница Сяо почувствовали
удовлетворение.
Ци Чжэнь, естественно, хвалил ее без конца. Что же касается наложницы Сяо, то она была с ним согласна.
Ючи
Лин не был Цуцзянским королем. Он пришел только для того, чтобы просить
о браке. С сильным ударением на слове «просьба». Поскольку он “просил”,
Ци Чжэнь был обязан “дать” женщину, которую Юй Линь должен был
“получить” независимо от того, кто именно. Затем они обменялись щедрыми
свадебными подарками, и невесту с помпезными фанфарами проводили в
Цюйцзян.
Чжи Юншу украдкой наблюдал за Цзин Жуном. Он никак не
отреагировал, как будто все это было не достойно его внимания.
Казалось, он вообще не имеет к ней никакого отношения, наблюдая за
происходящим как зритель.
Даже когда все выпивали в честь
праздника, он беспечно присоединился к ним. Тем не менее, он пил больше,
чем кто-либо, как будто он использовал алкоголь, чтобы заглушить себя.
В
этот момент Конг Юй сидел рядом с наложницей Сяо, которая держала ее
руки интимно, говоря что-то ей. Время от времени Конг ю вежливо
отвечала, но в остальное время она молчала с нежной улыбкой.
‘Все
было так, как сказал Цзин Жун? Хотела ли она выйти замуж за Цуцзяна?
Забудь об этом!- Это не имеет к ней никакого отношения. Чжи Юншу слегка
покачала головой.
— Учитель Джи.- Внезапно рядом с ее ухом раздался голос.
Она
обернулась и увидела молодого евнуха, который сунул ей в руку листок
бумаги и сразу же ушел. Уставившись на записку, лежащую у нее в руке,
она на мгновение задумалась, а потом резко развернула ее.
пруд с лотосами
На
нем было написано всего три слова. ‘От кого же оно?- Она смяла записку,
прежде чем бросить быстрый взгляд на банкетный зал. Цзи Хуань нигде не
было видно.
Рано или поздно ей придется встретиться с ним лицом к
лицу, и прятаться-не выход. Пока Цзин Ронг топил свои тревоги в
алкоголе,она ускользнула.
Как только она ушла, Лан по известил Цзин Жуна. “Ваше Высочество, мне следовать за вами?”
Цзин
Жун допил еще одну чашу вина. “Нет необходимости. Зиджин сейчас с ней.
Скажи Цзыцзинь, что когда Юншу закончит, проводи ее обратно в поместье.-
Сказал он, не оборачиваясь, как будто у него были глаза на спине.
“Да, Ваше Высочество.- Лан по принял приказ и занял свое место рядом с Цзин Жуном.
Когда
небо потемнело, веселый смех и приветственные возгласы раздались с
террасы, на которую смотрела Луна. В отличие от пустынной атмосферы,
пронизывающей снаружи. Прежде чем выйти на дорогу, ведущую к пруду с
лотосами, Цзи Юньшу попросил у Дворцовой служанки маленький фонарь.
Когда она пришла, присутствие Цзи Хуана не стало для нее сюрпризом.
Когда она приблизилась, мерцающий свет ее фонаря отразился на спокойной
воде. Он сердито посмотрел на нее, крепко сжимая рукоять своего парящего
алого меча.
Цзи Юншу оставалась вежливой, смиряя себя. “Я не знаю, по какой причине генерал Джи пригласил меня?”
— Говори, ты Чжи Юншу?- Он прямо спросил ее.
— Чжи Юншу?- Чжи Юншу повторил ее имя. — Она холодно усмехнулась. — Интересно, что это за человек для тебя?”
— Враг и убийца моего брата и бабушки.”
—
А? Значит, этот человек-убийца? Поправьте меня, если я ошибаюсь, но я
слышал, что ваш младший брат, Цзи Юаньчжи, покончил с собой, чтобы
избежать своего преступления. Как и ваша бабушка, она скончалась от
простуды. Так почему же вы обвиняете Мисс Джи в их смерти? Может быть, в
том, что услышал этот скромный человек, было больше истории?”
В
отличие от Цзи ли, У Цзи Хуана не было терпения. Его гнев поднялся,
заставляя его лицо покраснеть. Его глаза были полны злобы, и он тяжело
вздохнул, страстно желая вытащить свой меч из ножен. “Не говорите со
мной таким окольным путем. Я спрашиваю вас, являетесь ли вы Цзи Юншу или
нет.”
Цзи Юншу был настроен решительно. “А если я скажу, что да?”
Как
только он услышал ее, то в мгновение ока обнажил меч. Раздался
металлический звук трения. Кончик его меча метнулся к шее Цзи Юншу.
“Если это так, то я убью тебя. Ярость в его злобном голосе эхом
отдавалась в тихой ночи, незаметно нарушая спокойствие водной глади.
Чжи
Юншу поднял ее подбородок, подставляя шею своему мечу. На таком
расстоянии она могла чувствовать его кровожадную ауру, исходящую от
парящего алого меча, готового вонзиться ей в горло.
— Генерал Джи, вы собираетесь убить меня в императорском дворце?”
“Ты думаешь, я не посмею?”
“Нет.
И ты это сделаешь. Чего же мог бояться свирепый Чжанцинский генерал?
Однако … — она сделала маленький шаг вперед, надавив на шею острием
меча, но в ее глазах не было страха. — Продолжила она. “Если ты убьешь
меня сегодня, то тоже не сможешь выйти из дворца.”
Ее голос был
слабым, как будто исходил из глубины бездны и ползком просачивался в
кожу людей, словно бесчисленные мечи, внезапно пронзающие их органы.
Джи Хуан забрал свой меч после долгих раздумий, оставив после себя небольшую рану на ее шее.
По правде говоря, она была напугана до полусмерти, ее выдавала лишь едва заметная дрожь рук.
Она
знала, что ее блеф почти провалился, но Цзи Хуань был тем, кто был
восприимчив скорее к силе, чем к убеждению. Она почти думала, что умрет,
когда он пронзил ее парящим алым цветом.
“Ты же знаешь, что я никогда не боялась угроз. Ты-Джи Юншу, тот, кого я хочу убить!”
Его убийственное намерение вспыхнуло с еще большей силой.
Чжи
Юншу подняла свой острый подбородок, мрачность в ее глазах внезапно
сменилась мягкостью. — Второй брат, я не хочу быть твоим врагом.-
Заявила она. Наконец-то она призналась в этом.
Когда его назвали
“вторым братом”, он нахмурился. “Я тебе не второй брат. Вы убили Юанжи и
заставили бабушку умереть от гнева. Вы-грешник, который уже был изгнан
из семьи Цзи. Ты не заслуживаешь звать меня братом.”
“Только не
говори мне, что второй брат не может отличить добро от зла.- У нее было
страдальческое выражение лица. “В тот год именно ты спас Цзи Пея на поле
боя. Я очень благодарен Вам за это, и я также считаю, что вы
отличаетесь от них. Даже если вы кричите об убийстве меня, я все еще
верю, что вы не можете этого сделать. Если вы действительно верите, что я
стал причиной смерти третьего брата, то меня это вполне устраивает.
Тогда просто порежь меня своим мечом.- Она твердо посмотрела на него.
Она ставила все на свою убежденность, что ее второй брат отличался от
остальных членов семьи Цзи, которые все были хладнокровны.
Хотя
Цзи Хуань был мышечно-мозговым, это не означало, что у его мозга были
проблемы. Сначала Цзи Юаньчжи убивал людей, а потом покончил с собой. На
самом деле это не имело никакого отношения к Джи Юншу, но Юаньчжи был
его младшим братом. Он не мог закрыть глаза на свою смерть, ничего не
делая. Вот почему его горе превратилось в цель – убить Цзи Юншу.
Поэтому, выслушав ее, он в последний момент заколебался.
Он
разрывался изнутри, и противоречивые эмоции отражались на его лице.
Рука, держащая Парящий алый цвет, дрожала, в то время как его лицо
пылало. В хорошо укрытом месте Ши Чжицзинь начинал беспокоиться. Если он
посмеет причинить вред ее госпоже, она отрубит ему голову.
“ААА… — внезапно проревел Джи Хуан.
Он
безумно поднял свой меч, как будто собирался разрубить Цзи Юншу, как
простой овощ. Чжи Юншу закрыла глаза. Меч яростно рубанул вниз, опасно
поблескивая холодным светом в направлении Цзи Юншу. Как раз тогда, когда
она подумала, что ее разрезали пополам, с ней ничего не случилось. То,
что было разрезано пополам, оказалось золотой маской на ее лице. Маска
раскололась надвое; одна ее половина упала в пруд с лотосами, а другая-в
фонарь, который она держала. Внезапное изменение веса заставило ее
уронить фонарь.
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    смерть на ретрансляционной станции фонарь упал на землю, и свеча
внутри последовала его примеру. В одно мгновение пламя поднялось вверх и
весь фонарь загорелся, сжигая разрезанную маску вместе с ним.
Отраженный светом пламени, шрам Джи Юншу был открыт. Однако
отвратительный шрам, который раньше портил ее прекрасное лицо, теперь
сильно восстановился, оставив лишь пятно, которое все еще было
уродливым, но ничего по сравнению с предыдущим.
Навыки МО Руо были, без сомнения, экстраординарными. Менее чем за полмесяца он смог вылечить ее рану до такой степени.
Она
посмотрела прямо на сердитого Джи Хуана, а затем уставилась на руку,
которая держала парящую Алую. Он неожиданно задрожал. Он должен был
убить ее. Она была грешницей, которую он должен был уничтожить ради
блага семьи Цзи, но в последний момент его решимость поколебалась. Он
ненавидел себя, обвиняя во всем свои дрожащие руки.
Конечный
результат не стал сюрпризом для Цзи Юншу. Она знала, что Цзи Хуан был не
похож на Цзи ли. возможно, Цзи Юншу, вероятно, первый человек, который
пережил удар от парящего алого цвета.
После долгого молчания, Цзи
Хуань вложил свой меч в ножны. Кровожадность в его глазах исчезла,
сменившись холодностью и безразличием. “Я не убью тебя, но это не
значит, что старший брат пощадит тебя.- Он предупреждал ее.
Цзи Юншу кивнул. — Я все понимаю.”
“Чтобы
избежать такой возможности, вам лучше уехать из столицы. В любом
случае, столица-это неспокойное место. Больше не продлевайте свое
пребывание.»Несмотря на его грубую внешность, грубый и сводящий с ума
тон, которым он говорил, он не мог скрыть беспокойство внутри и, таким
образом, заставлял людей чувствовать себя теплыми.
— Она покачала
головой. “Большое вам спасибо за напоминание. Однако есть некоторые
вопросы, которые связывают меня, и я не могу убежать, пока они не будут
решены.”
— Юншу, послушай меня. Спешите и уезжайте из столицы. Я
знаю, что Вы помогаете принцу Ронгу расследовать дело Линь Кэпитал. Я не
знаю, в курсе ли вы, но этот случай не так прост, как вы думаете. Даже
по прошествии 14 лет, все еще нет никаких новых улик. Может быть, вы еще
не поняли, что с этим делом что-то не так?- В его словах слышалось
беспокойство.
Как она может не понимать, что этот случай
проблематичен? Если бы это был такой простой случай, Цинь Шию не
пришлось бы ломать голову, чтобы получить разрешение на отмену вердикта
по этому делу. Как можно было за одну ночь потерять десятки жизней при
пожаре в резиденции герцога, не оставив в живых ни одного человека? Не
говоря уже о том, что Императорский герцог встречался со старым
генералом Ли перед смертью. Было слишком много необъяснимых вещей, так
как же это дело вообще могло быть простым? Она давно подозревала, что за
всем этим кроется какая-то гигантская тайна. Тайна настолько большая,
что потребовалось уничтожение целой семьи, чтобы она осталась в
неведении. Впрочем, это все ее предположения.
«Второй брат, я уже
думал об этих проблемах, но так как я обещал принцу Ронгу, я не могу
уехать на полпути, несмотря на опасность.- Она говорила с решимостью,
которая сквозила в ее глазах.
“В любом случае, я только напоминаю
тебе об этом. Это не мое дело, что бы ты там ни делал!- Цзи Хуан
безмолвно взмахнул своим рукавом, выглядя сердитым.
“А кто там?- Внезапно вдалеке послышался чей-то голос. Затем несколько дворцовых евнухов поспешили на свое место.
Цзи Хуань немедленно заявил: «у евнухов во дворце развязаны рты. Быстро выйти. Я останусь здесь, чтобы остановить их.”
Вскоре
появились семь или восемь евнухов с фонарями в руках. Они со страхом
посмотрели в ту сторону, где Цзи Юньшу уронила свой сгоревший фонарь.
Заметив, что Цзи Юншу еще не ушел, он тихо зарычал на нее. “Ты все еще не уехала?”
Она ускорила шаг и вышла из пруда с лотосами.
Когда пришли евнухи, они увидели Цзи Хуаня и сразу же поклонились. — Генерал Джи.”
Джи Хуан оставался бесстрастным.
Несколько евнухов издали увидели силуэт Цзи Юншу и уже собирались догнать ее, но Цзи Хуань остановил их.
— Этот генерал был неосторожен и просто сбил фонарь. О чем ты так беспокоишься?”
Главный
евнух был один с проворным ртом. Он согнул свою талию и подобострастно
посмотрел на Цзи Хуана, глядя на то место, где лежал сгоревший фонарь. —
О! Это был всего лишь маленький фонарь! Мы думали, что в императорском
дворце был пожар.”
“Все нормально. Все вы уходите!- Джи Хуан вытеснил их.
Один из евнухов посмотрел на силуэт Цзи Юншу и спросил: “Кто это был сейчас?”
“Мой старший брат!”
— Секретарь Джи?”
‘Но
это совсем на него не похоже!- Евнух пристально смотрел на фигуру, но
из-за темноты он мог только смутно видеть спину человека, но как можно
ошибиться в этой фигуре?
Он мог бы порыскать вокруг. — А секретарь Цзи похудела? И эта высота… как он так сильно съежился?”
“Что
ты там ищешь? Разве я не сказал, что он мой старший брат? Ты хочешь,
чтобы я оттащил своего брата назад, чтобы ты подтвердил мои слова?”
Услышав гнев в его голосе, евнух немедленно широко улыбнулся: “этот раб не имеет в виду этого.”
“Штраф. Поторопись и убери это место!- Он указал на сгоревший фонарь.
— Д-да!- Евнухи подчинились.
Цзи
Хуань выглядел так, как будто он ел порох. Он пристально посмотрел на
евнухов, прежде чем снова повернуться и посмотреть на Цзи Юншу вдалеке.
Затем он удалился.
Вскоре после того, как Цзи Юншу покинул пруд с
лотосами, Ши Цзыцзинь выскочила из своего укрытия. Затем она последовала
за своей госпожой, но оставалась невидимой. — Она произнесла
напоминание. “Его Высочество приказал мне проводить вас обратно в
поместье.”
Чжи Юншу не видел ее, поэтому она остановилась только
через несколько шагов. Она наклонилась в направлении голоса и спросила:
“Почему ты не появился раньше?”
“Он не собирался убивать тебя.- С уверенностью ответил Ши Цзыцзинь.
— Он указал на меня своим мечом. Как ты можешь быть уверен, что он не убьет меня?”
“А я знаю!- Ее слова были лаконичны.
Цзи
Юньшу рассмеялся и погладил Ши Цзыцзиня по голове. — Цзыцзинь, сегодня
позволь мне научить тебя кое-чему: в этом мире нет ничего абсолютного.
Все может случиться до последней минуты.”
— А!’ На самом деле,
когда Цзи Хуань нанес удар, Ши Цзыцзинь понял, что он целится в маску
Цзи Юншу. Вот почему она так и не вышла. Однако Джи Юншу не ошибся. Что,
если Цзи Хуань передумал в последнюю минуту и действительно хотел
забрать ее жизнь? Сама мысль об этом приводила его в ужас.
Ши Цзыцзинь кивнул. — Я все понимаю.”
Цзи Юншу погладил Ши Цзыцзинь по голове. Хотя эта девушка казалась бесчувственной, она все же была ребенком.
Они
оба покинули дворец. Снаружи их ждала конная карета. Убедившись, что
Цзи Юньшу благополучно сел в карету, Ши Цзыцзинь отступил в тень и снова
незаметно последовал за ней.
Сидя в карете, Цзи Юньшу думал о
таинственном Су Цзилуо. Она вспомнила его лицо и эти глаза. Воспоминания
вспыхивали в ее голове последовательно, и они становились все более и
более неконтролируемыми. — Она впилась ногтями в ладонь. Вызванная боль
положила конец этим хаотичным мыслям, мгновенно очистив ее разум.
В
это время они прибыли в поместье Ронг. Была уже поздняя ночь. Она не
знала, вернулся Ли Цзин Жун или на банкете произошел еще один инцидент,
когда она отсутствовала, но сейчас это не имело для нее значения. Она
была слишком занята другими мыслями, что сон приходил к ней только после
долгого ворочания в постели.
На следующий день по всему поместью
Ронг распространилась шокирующая новость. Ранее этим утром чиновник
низкого ранга встретился с Цзин Роном, чтобы сообщить ему эту важную
новость. Было подтверждено, что кто-то погиб на релейной станции.
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    безголовый случай (Начало) кто-то умер на ретрансляционной станции, и
умерший не был случайным человеком. Неожиданно это оказался Юй Линь.
Судя по всему, он умер в своей комнате. Повсюду была кровь, и его голова
лежала на полу.
Когда Цзи Юншу услышал это, ее сердце сжалось.
После долгих раздумий она отправилась на поиски Цзин Жуна. По прибытии
младший чиновник, который пришел сообщить эту новость, только что ушел.
Цзин Жун стоял у входа в приемную, сцепив руки за спиной и нахмурив брови.
Юй
Линь считался великим полководцем в Цюйцзяне. Для того, чтобы
обезглавить такого персонажа в Великом Лине, этот вопрос был чрезвычайно
серьезен. Ци Чжэнь, вероятно, бросил свою чашку в гневе из-за этого
беспорядка.
Цзи Юншу вошел и был встречен озадаченным выражением лица Цзин Жуна. Он посмотрел на ее непроницаемое лицо.
— А генерал Юши умер?- Спросила она.
— Хм. Кто-то отрубил ему голову, и он умер на релейной станции.- Ответил Цзин Жун.
“А как он умер?”
Цзин
Жун не ответил. Он посмотрел на нее с тем же выражением лица. Его губы
шевелились, он хотел что-то сказать, но заколебался. — Убийца
использовал меч, чтобы обезглавить его. Вся комната пропахла вином, так
что он, возможно, убил себя под воздействием алкоголя.”
“А кто убийца?”
Выражение лица Цзин Жуна потемнело, когда он выплюнул имя. — Чжи Ли!”
— Чжи Ли?- Чжи Юншу показалось, что она ослышалась, но это был Чжи ли, ее хитрый старший брат.
“Как это может быть? Как он может убить генерала Юши?- Недоверчиво спросила она.
—
После вчерашнего банкета генерал Юйчи пригласил Цзи ли на
ретрансляционную станцию, чтобы продолжить пить вино. Сегодня рано утром
кто-то вошел в комнату, чтобы проверить их, и увидел Цзи ли, стоящего
рядом с покойным Ючи Лином с мечом в руке.”
“Он не может быть назван убийцей, основываясь только на этом.”
“На
ретрансляционной станции были только люди из Цуцзяна, а снаружи стояла
наша императорская стража, так что никто больше не мог войти. Кроме Цзи
ли, больше никто не вошел.- Цзин Жун изложил факты.
Однако, с ее
профессиональной болезнью, Цзи Юншу был глубоко погружен в свои
размышления. Прежде чем они найдут фактические доказательства убийства,
они не смогут обвинить его в этом преступлении.
“Ваше Высочество
полагает, что Цзи ли мог импульсивно убить генерала Ючи под воздействием
алкоголя. Однако это только ваше предположение. Независимо от того,
являются ли они Qujiang люди или нет, до тех пор, пока они являются
людьми, они все подозреваемые.”
“Тогда как ты объяснишь меч в руке Цзи ли?”
— Предположим, что он был пьян и спал. Затем, когда он проснулся, меч был у него в руке.”
“Вы хотите сказать, что кто-то мог намеренно вложить меч ему в руку?”
“Я
не имею в виду, что это абсолютная истина. Это всего лишь возможность.
Пока у нас нет твердых доказательств, мы не можем делать поспешные
выводы. Иначе невинный человек умрет.”
Они оба говорили короткими речами, но не могли согласиться друг с другом, придерживаясь своих собственных мнений.
Цзи
Юншу был слишком ленив, чтобы спорить с ним. Она надеялась, что он
поймет ее позже, так как в этом мире судебная ошибка была слишком
распространена. Даже в наше время, когда они имели все передовые
технологии, все еще было много случаев, когда правосудие было
неправильно отмерено. Это часто происходило потому, что люди часто
путали свои субъективные догадки с неполными фактами и доказательствами.
Цзин
Жун был хорошим «ребенком”, который был» хорошо образован » Цзи Юньшу,
относящимся к этим вопросам. Итак, он рассеял свои самодовольные мысли.
Он покосился на Цзи Юншу и спросил: “твой старший брат и второй брат
хотели твоей смерти. Так почему же ты защищаешь их даже сейчас?”
Она
знала, что он задаст этот вопрос. — Она наклонилась вперед. “Я не
собираюсь их защищать. Человеческая жизнь бесценна, поэтому мы должны
строго искать неопровержимые доказательства.”
“Тогда собирай вещи.”
— А?- Воскликнула она в недоумении.
— Чиновник, который только что пришел, велел мне вывести вас.”
“А разве это не просто губернатор находит людей, которые делают что-то для него?”
Чего они хотят от нее?
Цзин
Жун не хотел, чтобы она вмешивалась в это дело. К сожалению, он ничего
не мог с этим поделать. “С тех пор как вы раскрыли дело о пропавших
девушках, которое не продвигалось уже несколько месяцев, ваше имя
распространилось по всей столице. Из-за своей высокой славы вы несете
соответствующую ответственность. Вы не можете винить столичного
губернатора, так как это приказ моего императорского отца.”
Они
просто загоняют ее в угол! Чжи Юншу был взбешен, что отразилось на ее
лице. “Я не правительственный коронер и не член Императорского двора. У
меня нет ни гроша, и я отказываюсь быть их дешевой рабочей силой!-
Воскликнула она с неудовольствием.
Сейчас ее мысли были полностью сосредоточены на вознаграждении. Величественная атмосфера была нарушена ее требованиями.
Цзин
Жун вытер пот со лба. “Не волнуйтесь. Вознаграждение будет обильным.
Даже если правительство тебе ничего не даст, этот принц щедро заплатит
тебе. Я даю тебе свое слово.”
“Ты что, серьезно?”
— Да, я говорю серьезно.”
‘Если
ты станешь супругой этого принца, тебе придется беспокоиться о деньгах?
Я могу гарантировать, что вы будете покрыты серебром и золотом с головы
до ног, и едите деликатесы и экзотические продукты, не беспокоясь ни о
чем!- Она не знала, что в глубине души он обдумывал способы соблазнить
ее. Однако его предыдущие слова взволновали ее, и она быстро взяла
сандаловую шкатулку, в которой лежали ее ножи. Затем она вместе с ним
отправилась на ретрансляционную станцию.
Когда они прибыли, то
увидели, что столичный губернатор и его люди окружили ретрансляционную
станцию. Они вошли и увидели, что Цуцзянские офицеры и солдаты приняли
боевую стойку; их руки сжимали мечи, готовые обнажить их в любой момент.
Их командующий генерал был мертв, так как же они могут сидеть спокойно и
ничего не делать?
Губернатор подошел к Цзи Юншу и кивнул ей. — Учитель Джи, вы пришли. Мне придется серьезно побеспокоить вас по этому поводу.”
“Это совсем не проблема!- Слабо ответила она.
— Губернатор указал наверх. — Труп лежит наверху.”
— А!”
Губернатор наклонился к уху Цзин Жуна и прошептал: “генерал Цзи уже содержится в тюрьме Министерства юстиции.”
Цзин
Жун хмыкнул в знак согласия. Тем временем Джи Юншу поднялась наверх, но
еще до того, как она смогла войти на место преступления, многие мечи
преградили ей путь. Цуцзянские солдаты были крепкими мужчинами, и каждый
из них был похож на дьявольское чудовище.
— Все, пожалуйста, дайте мне пройти.- Чжи Юншу говорил спокойно.
“Ваши
люди убили нашего генерала, и у вас все еще хватает наглости посылать
такого человека осквернять труп нашего генерала. Даже не думай об этом!-
Злобно сказал солдат.
‘Такой уж он человек?’ Это он о ней
говорил? Чжи Юншу не рассердился на его слова. Она покачала головой и
сказала с большим терпением: “Если вы хотите знать, кто убил вашего
генерала, позвольте мне осмотреть его тело. Если нет необходимости
резать его, я не буду понапрасну пачкать свои руки кровью.”
— Убийца-это секретарь вашей армии! Какой смысл в расследовании? Мы никогда не позволим тебе войти.”
“Как ты можешь так говорить, когда не все ясно?”
От этого у нее сильно разболелась голова!
Солдаты
не слушали ни единого ее слова. Он стиснул зубы и закричал: “Уходи!-
Следуя его словам, он хотел подтолкнуть ее, но голос, доносившийся со
второго этажа, остановил его.
— Остановись! Они повернулись к источнику голоса и увидели, что прибыл Су Цзилуо.
— Учитель Су!- Солдаты относились к нему с большим уважением.
Выражение
лица СУ Цзилуо было холодным. Он поднял глаза и посмотрел на Цзи Юншу. —
Труп внутри, пожалуйста, входите, Учитель Джи.”
Когда Цюцзянские солдаты услышали его слова, они не могли не обратить на них внимания. «Учитель Су, ты…”
— Всем убираться отсюда. Этим вопросом займется Учитель Джи. Я думаю, что он, безусловно, сможет найти преступника.”
Солдаты
не посмели с ним спорить. Они на мгновение заколебались, прежде чем
послушно отступить в стороны, чтобы освободить дорогу.
Взгляд Цзи
Юншу скользнул по Су Цзилуо. С такого расстояния она могла отчетливо
рассмотреть его черты: брови, глаза, нос и тонкие губы. Все было так
похоже на Цзи Пея.
— Учитель Джи?- Су Цзилуо позвонил ей, и это вернуло ее к реальности.
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    Вскрытие обезглавленного трупа Чжи Юньшу не осмеливалась взглянуть на
него, боясь, что она не сможет отвести свой пристальный взгляд снова.
Поэтому она кивнула в ответ и тихо вошла, прижимая к руке сандаловую
шкатулку. Как только она вошла, в нос ей ударил сильный запах крови. Она
сморщила нос, следя глазами за дорожкой темной крови на полу, которая
тянулась до самой кровати, где лежал труп, накрытый белой тканью. Пятно
крови на нем было особенно ярким.
Она поставила свою коробку на
стол и достала пару перчаток, которые надела перед тем, как подойти к
кровати. Когда она подошла достаточно близко, то схватила ткань, готовая
сорвать ее, но ее остановило предупреждение Су Цзилуо.
— Его голова была отрублена, так что учитель Джи должен быть готов мысленно.”
—
Готовиться к чему?- Он боялся, что ее вырвет? Она не ответила и вместо
этого отошла в сторону. Без всяких помех она приподняла белую ткань,
открывая труп Юй линя, который все еще хорошо сохранился.
Тело не
было особенно окровавленным. Отрубленная голова была помещена выше шеи и
привязана к телу простой тканью, похожей на шарф, создавая иллюзию, что
голова вообще не отделена от тела. Тело Ючи Лина уже окаменело. Его
глаза были открыты. На его лице проступили бледные пятна, а губы
приобрели глубокий темный оттенок.
Цзи Юншу потянулся к своим
глазам и широко открыл их, чтобы лучше рассмотреть. После этого она
стянула с него окровавленную одежду, обнажив грудь и живот. Можно было
разглядеть следы ливора мортиса. Она нажала на пятно пурпурно-красного
цвета, и оно поблекло.
Она пришла к определенному выводу.
Она
повернулась к Су Цзилуо и объяснила: “помутнение в его роговице очень
сильное; уголки его рта начали морщиться; и прогрессирование livor
mortis на его груди показало, что его время смерти должно быть около
часа окс1.”
Когда Су Цзилуо услышал ее, он взглянул на солдата,
охранявшего дверь, и спросил: “во время Часа Быка кто-нибудь входил в
комнату генерала?”
— В то время военный секретарь великого линя и генерал Юйчи пили вино вместе.- Ответил солдат.
“Тогда был ли кто-нибудь подозрительный, кто приходил на ретрансляционную станцию в это время?”
“Никто.”
Су
Цзилуо опустил глаза, затем посмотрел на Цзи Юншу. — Может быть,
учитель Джи обнаружил что-то, что может намекнуть на другого убийцу?-
Спросил он.
Цзи Юншу был застигнут врасплох. “Я не ожидал, что
учитель СУ-это кто-то, кто также не судит произвольно и предполагает,
что секретарь Цзи-убийца.”
«Человеческая жизнь бесценна, поэтому
необходимо докопаться до сути вопроса, прежде чем вводить санкции.
Слишком часто люди выносят суждения, основанные на определенных фактах,
не зная всей правды. В любом случае, мы должны найти доказательства,
подтверждающие истину.- Он ответил прямо, как будто говорил о погоде.
Его
слова заставили сердце Цзи Юншу сжаться от боли, на долгое мгновение
лишив ее разума покоя. Она вспомнила, как однажды Цзи Пэй спросил ее,
почему она все еще продолжает расследование, когда есть свидетель,
который может опознать убийцу. Тогда она ответила ему то же самое, что
только что сказала Су Цзилуо. Мало того, каждое произнесенное слово было
идентично ни одному отсутствующему!
И снова, опасаясь, что Су
Цзилуо может увидеть ее насквозь, она избегала смотреть на него. Она все
еще отвечала ему. — Да, то, что вы говорите, верно. Обычно то, что
видит глаз, не обязательно составляет истину. Закончив говорить, она
повернулась и снова подошла к кровати. Затем она продолжила свои
объяснения “ » я считаю, что мы можем найти улики против жертвы.- Она
вдруг сорвала с шеи мертвеца тряпку. Без ткани, соединяющей его с шеей,
голова сразу же откатилась в сторону, открывая порез.
Она
положила голову на прежнее место и обхватила ее руками. С большим
вниманием она осмотрела порез, потрогала его и ощупала. Хорошо, что
кровь уже свернулась и высохла, остались только следы от того, куда она
выплеснулась.
— Порез очень чистый и аккуратный. Край разреза
ровный, без следов пиления. Сила, приложенная наполовину к шее,
оказалась равномерной, что означает, что орудие убийства очень острое и
обезглавило жертву одним плавным движением. Нож или кинжал не могут дать
такого результата, поэтому он мог быть сделан только мечом.- После
этого она взяла голову и положила ее на стол. Затем она порылась в своей
шкатулке и достала похожий на кинжал нож.
Когда солдат,
охранявший дверь, увидел нож, он поспешно сказал Су Цзилуо: «Учитель Су,
труп генерала Юи уже не цел, вы же не собираетесь позволить этому
человеку разрезать себе голову?”
“Я сказал, что этим делом
займется Учитель Джи.- Его голос был тяжелым и похожим на ледяную воду.
Холодный тон заморозил другую сторону, и он больше не осмеливался
задавать вопросы Су Цзилуо.
Цзи Юншу не обращал внимания на их
общение. Ее внимание было полностью сосредоточено на своей задаче, что
делало ее неспособной обращать внимание на окружающее. Она подняла нож,
осторожно сделала надрез на подъязычной кости и извлекла его.
Она держала его в правой ладони и рассматривала, словно любуясь произведением искусства.
Наконец
она подняла его левой рукой и потерла большим пальцем нижнюю часть
подъязычной кости. Хмурый взгляд на ее лбу немного смягчился. — Орудием
убийства должен быть меч.”
Су Цзилуо передвинул свое инвалидное
кресло только для того, чтобы остановиться, когда он был рядом с ней. Он
поднял глаза и посмотрел на окровавленную кость в ее руке. “Как ты
можешь знать?- Спросил он.
Чжи Юншу прищурилась и объяснила: «рана
показывает, что приложенная сила была от сильной до светлой. Если мы
говорим только о разрезании плоти, то в принципе нет никакой разницы
между мечом и ножом. Однако разница между ними проявляется при
разрезании костей. Для ножа толщина лезвия только позволяет ему легко
разрезать сначала, но по мере продолжения, применяемая сила
пропорциональна. Это приведет к тому, что кость будет разрушаться и
фрагментироваться в месте вдоль разреза. Однако, глядя на подъязычную
кость, он не соответствует такому описанию. Поэтому я предполагаю, что
генерал Ючи был обезглавлен мечом с плоским лезвием, который должен был
быть тем самым секретарем, которого держал Джи в момент его
обнаружения.”
— А убийца действительно он?”
Чжи Юншу
покачала головой, но больше ничего не ответила на его вопрос. Она
вернула голову на прежнее место. Затем она заметила, что пальцы жертвы
были все скрючены, и деформация была довольно впечатляющей, как будто он
был в интенсивной борьбе перед своей смертью.
В следующий момент
ее поступок совершенно ошеломил всех – она стянула с Юй линя всю его
одежду, как будто это было ничто. Она была одета в мужскую одежду, так
как “мужчина” не было ничего плохого в том, чтобы смотреть на
обнаженного мужчину. Тем не менее, за ее спиной, Су Цзилуо потемнела
лицом.
Осмотрев труп с головы до ног, она не обнаружила никаких
новых ран. Там были только старые шрамы, полученные в давно прошедших
битвах. Она была совершенно озадачена. «Глядя на свои согнутые пальцы,
он, должно быть, боролся перед смертью, но кроме пореза, который
обезглавил его, нет никаких других признаков борьбы, только старые раны и
шрамы. Как он может не драться, когда ему отрубают голову? Но это
невозможно. Боли должно быть достаточно, чтобы он отреагировал, не
говоря уже о том, что его не отравили перед смертью. Через что он прошел
перед смертью? Что могло заставить его сопротивляться до тех пор, пока
его пальцы не скрючились вот так?”
Она вздохнула от странности этой ситуации.
Су Цзилуо слушала ее бормотание, не прерывая ее.
Цзи
Юншу одел тело Ючи Лина. Она внимательно осмотрела комнату, но не
обнаружила никаких признаков борьбы. На столе все еще стояла бутылка
вина на колесиках и несколько блюд, оставшихся со вчерашнего вечера.
Казалось, что Юй Лин и Цзи ли действительно пили вместе в течение
долгого времени.
1.Час Быка = 1-3 утра
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    За исключением нескольких бутылок вина и пятен крови на полу, в
комнате не было ничего необычного. Она огляделась вокруг, затем подошла к
приоткрытой двери и потянула ее, чтобы заглянуть за нее. Она опустила
голову и заметила на полу какой-то неясный след. Ее дух был пробужден.
Она тут же присела на корточки и достала из рукава носовой платок. Она
размазала его по следу, который обнаружила. Затем она надавила на него
так, чтобы отпечаток ноги переместился на ее белый носовой платок.
Сделав это, она осмотрела его и увидела на нем полукруглый узор.
‘А что это такое?’
Даже
после долгих размышлений она не смогла решить эту часть головоломки,
поэтому она отбросила ее на задворки своего сознания и положила платок в
рукав. Она подошла к столу и взяла свои вещи, глядя на Су Цзилуо. “На
данный момент я закончила свое расследование. Если вам что-нибудь
понадобится, вы можете пойти и найти меня.”
Су Цзилуо сохранял свое безразличие. “Тогда я побеспокою учителя Джи.”
“Никаких
проблем вообще. Это приказ императора, так что теперь это расследование
стало моей проблемой. Но сначала я должен уйти. Она кивнула ему и без
колебаний взяла свою сандаловую шкатулку и вышла из комнаты.
Снаружи
несколько солдат сердито посмотрели на нее, когда она проходила мимо.
Она проигнорировала их и поднялась по лестнице на первый этаж. Однако,
спустившись по лестнице, она вдруг остановилась, подняла голову и
посмотрела вверх.
Она не двигала своим пристальным взглядом, даже
когда время продолжало идти, но когда Су Цзилуо вышла из комнаты, она
сразу же отвела свой пристальный взгляд.
— Учитель Джи, как прошло
расследование? Вы смогли опознать убийцу? А убийца действительно
секретарь Цзи?- Кто знает, с тех пор как столичный губернатор встал
рядом с ней, но он был там и спросил с тревогой в голосе.
— Она
покачала головой. “На данный момент у меня нет ответа, который я мог бы
тебе дать.- Она огляделась вокруг и спросила: — А где принц Ронг? Разве
он не был с тобой?”
— Принц Ронг отправился в тюрьму Министерства юстиции.”
“Он отправился туда искать секретаря Цзи?”
— Хм. После того, как вы ушли, принц Ронг не остался. Он велел мне отправить вас обратно в его поместье.”
Она опустила голову и после некоторого раздумья кивнула.
……….
Тюрьма Министерства юстиции.
Цзин
Жун и Лан по вошли внутрь, но прежде чем он смог добраться до тюремной
камеры Цзи ли, надзиратель тюрьмы Цзу напомнил им: “принц Жун, император
приказал его арестовать, так что этот скромный чиновник надеется, что
ваше высочество не будет усложнять мне жизнь.” Если пленник сбежал, то
его ждет только смерть!
Цзин Жун пристально посмотрел на него. —
Будьте уверены, этот принц не позволит вам взять на себя
ответственность, если что-нибудь случится.”
“Тогда это хорошо!- Он вздохнул с облегчением.
Камера
Цзи ли находилась в самом отдаленном месте тюрьмы. Тюрьма была
разделена на две секции в зависимости от тяжести совершенного
преступления. Цзи Ли «убил» генерала из Цюцзяна на дипломатической
миссии, поэтому он совершил тяжкое преступление. Два тюремщика будут
охранять камеру в любое время дня и ночи.
Когда тюремщики подошли к
двери камеры, Цзин Жун сделал им знак рукой. — А ты держись подальше. У
этого принца есть что спросить у секретаря Джи.”
Тюремщики
оказались в затруднительном положении. Они посмотрели на надзирателя
тюрьмы ЗУ. Рот последнего слегка подергивался. — Принц Ронг, преступник
“…”
Цзин Жун тут же перебил его: — Из тюрьмы ведет только одна
дорога. Этот принц не намерен отпускать пленника. Единственное, что вам
нужно сделать, это держаться немного дальше.”
“Но…”
Цзин Жун
пристально посмотрел на них. Надзиратель тюрьмы ЗУ задрожал и поспешно
оттащил за собой двух других тюремщиков. Однако они не ушли далеко, стоя
на углу вместо этого.
В своей тюремной камере Цзи Ли сидел на
соломенной кровати. Его конечности были скованы железными цепями. Всего
за несколько часов его красивое лицо претерпело большие изменения: на
подбородке виднелась небритая щетина, а глаза были опущены без малейших
признаков движения.
Цзин Жун приблизился к деревянному барьеру
камеры. Он стоял прямо перед Цзи ли, возвышаясь над ним. — Секретарь
Джи, вы, кажется, здесь совершенно спокойны. Люди, отправленные за
решетку, обычно выглядят отчаянными и довольно шумными, но вы совершенно
спокойны. Я даже немного восхищаюсь вашим самообладанием.”
Цзи ли
поднял налитые кровью глаза и уставился на него, словно только что
протрезвев от алкогольного опьянения. Уголок его рта приподнялся, и он
ответил риторическим вопросом: — Принц Ронг все еще в настроении прийти
ко мне?”
“На днях мы очень мило поболтали в моем поместье, так как же я могу не прийти к тебе, когда ты теперь в большой беде?”
—
Как замечательно! Большой палец вверх для вас! Однако Джи Ли улыбнулся с
многозначительным выражением лица. “Ваше Высочество, Вы ведь не просто
пришли повидаться со мной, верно? Я предполагаю, что вы, возможно,
захотите допросить меня о ситуации вчера и правде за ней.”
“Вы
очень умный человек. Угадай еще раз, почему этот принц хочет спросить
тебя.- Цзин Жун показал улыбку, наполненную скрытым смыслом.
Цзи
ли поднялся с земли, и раздался лязг цепей. Этот звук громко разнесся по
мрачной и холодной тюрьме, превращаясь в жуткий звук. Он подошел к Цзин
Жуну и схватился за деревянный кол, каждый из его суставов
контрастировал на нем. Его черные как смоль глаза смотрели прямо в
холодные и суровые глаза Цзин Жуна.
“Если я правильно угадал, то
император назначил на это дело учителя Джи. Ваше присутствие здесь
означает, что вы не просто хотите знать, что произошло вчера. Вы
планируете передать информацию учителю Джи и позволить ему быстро решить
это дело.”
Цзин Жун не удивился, что его догадка оказалась
верной. Цзи ли был, без сомнения, умным человеком. — Поскольку секретарь
Цзи знает, что учитель Цзи расследует ваше дело, вам лучше рассказать
мне все подробно, не упуская ни слова, чтобы мы могли помочь вам снять
обвинения и покинуть это место.”
— Уехать?- Чжи ли выказал
презрение. «Учитель Джи не мог дождаться, чтобы увидеть меня мертвым,
как он может помочь мне очистить мои преступления?”
“Что ты имеешь в виду?”
“Ваше
Высочество делает вид, что ничего не понимает?- Чжи ли крепко сжал
деревянный кол, убийственное намерение затопило его лицо. — Вы не должны
знать мою третью младшую сестру. Именно она отправила свою близкую
семью в тюрьму, а потом сожгла его труп дотла. Неужели вы думаете, что
такой человек поможет мне доказать свою невиновность? Ваше Высочество,
может быть, и поверит, но я не верю. пока я выбираюсь отсюда, мертвой
будет она.- Его тон был зловещим. Он был более чем убежден, что учитель
Цзи-это Цзи Юншу.
Цзин Жун покачал головой. “Похоже, вы не очень хорошо ее знаете.”
—
Нет, это Ваше Высочество ее не знает.- Яростно опроверг Цзи ли. Он
подошел к Цзин Жуну и заявил: «Как насчет того, чтобы сделать ставку?
Давай поспорим, если Джи Юншу спасет меня.”
— А?- Цзин Жун нахмурился. Он не понимал, почему Цзи Ли назвал Цзи Юншу «безжалостным», не говоря уже о его уверенности в себе.
Цзин
Жун не показывал никаких колебаний в своем выражении лица. Он на
мгновение уставился на Цзи ли, прежде чем сказать: “хорошо. Если ты
хочешь поспорить, то и я с тобой поспорю. Если ты никого не убивал, она
обязательно докажет твою невиновность. Даже если вы хотите умереть, вы
должны будете уйти до того, как умрете.”
«Ха-ха-ха!-”
Цзи ли громко рассмеялся, отступая назад в свою камеру.
После
того, как его безумный смех прекратился, он прислонился спиной к стене и
соскользнул на землю, частично скрывшись в темноте. После долгой паузы
он, наконец, начал рассказывать. — Вчера после банкета генерал Юши
пригласил меня выпить еще немного на ретрансляционную станцию. Мы
говорили только о пустяках и ни о чем другом. Через некоторое время я
потерял сознание после того, как выпил слишком много чаш вина. На
следующий день, когда я проснулся, он был уже мертв, а я держал в руках
меч. Как раз когда я смотрел на меч, кто-то открыл дверь и вошел. Я не
мог ничего объяснить, и вскоре пришел указ императора, и я был заключен
здесь в тюрьму. Вот и все! Что я еще могу сказать? Может быть, я
действительно убил его под воздействием алкоголя.”
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    другой выход оказалось, что после того, как он услышал его слова,
желание Цзи ли жить не было слишком сильным, или, может быть, он принял
текущую ситуацию? Когда же внушающая благоговейный трепет секретарша Джи
стала такой?
Цзин Жун посмотрел на Цзи Ли, который сидел в самом
темном углу своей тюремной камеры. “Так ты действительно веришь, что
убил кого-то?”
“Вполне возможно!”
— Убийцы
расплачиваются своими жизнями. Не говоря уже о том, что это дело об
убийстве касается двух стран. Это может быть связано со всей семьей
Цзи.”
Цзи ли поднял глаза и посмотрел на него. “Ваше Высочество
беспокоится, что моя третья младшая сестра может быть замешана в этом
деле?- Он холодно усмехнулся.
Цзин Жун не показывал своих
внутренних чувств. “Ты что, забыл? Она больше не член семьи Цзи, —
ответил он с иронической улыбкой. ‘Моя женщина была изгнана из семьи
Цзи, так что даже если три поколения всей твоей семьи будут казнены, это
не имеет никакого отношения к ней!’
Цзи ли вдруг тихо рассмеялся. “Вот именно!”
— Время почти вышло, так что, у тебя есть что-нибудь еще добавить?”
Спустя
долгое время Цзи Ли понизил голос и снова заговорил серьезным тоном:
“Ваше Высочество, Вы умный человек, так что, должно быть, почувствовали
что-то странное в этом деле. Если кто-то подставил меня, какова может
быть цель этого человека? Почему этот человек хочет поймать меня в
ловушку? Не говоря уже о том, каковы скрытые мотивы Цюцзяна для отправки
своих людей в Великий Линь? Возможно, они планируют что-то большое, и
их план мог бы вовлечь меня с самого начала. Конечно, это все мои
догадки. Другая возможность заключается в том, что я действительно убил
генерала Юши. Пять лет назад в битве при Цаншуй мой меч унес жизни
многих Цюцзянских солдат и офицеров, так что я мог ошибочно подумать,
что вернулся на поле боя в пьяном оцепенении. Из-за этого я мог потерять
контроль и убить его.- Для него, чтобы придумать такое объяснение,
казалось, что Цзи ли был готов умереть, когда он пожал плечами. Если ему
суждено умереть, пусть так и будет! Восемнадцать лет спустя он все еще
вернется в этот мир как герой.
После того, как Цзин Жун услышал
его анализ, он нахмурился и его лицо стало серьезным. Он отступил назад и
сказал: «я запомню, что ты сказал. А пока оставайтесь здесь спокойно.
Надеюсь, вы запомните мои слова. Я привез ее в столицу и обязательно
буду защищать от опасностей. Даже если вы все еще хотите убить ее после
выхода из тюрьмы, этот принц, безусловно, убьет вас прежде, чем вы
сможете причинить ей вред. Это предупреждение, а не напоминание.- Его
тон был чрезвычайно угрожающим.
Чжи ли просто холодно посмотрел на него, демонстрируя глубокую улыбку.
После
того, как он выплюнул свои слова, Цзин Жун повернулся и ушел. После его
ухода надзиратель тюрьмы Цзу пошел в камеру Цзи Ли и убедился, что
заключенный все еще там. Подтвердив это, он облегченно вздохнул.
Цзин Жун сразу же вернулся в свою резиденцию после выхода из тюрьмы.
Сидевший
рядом с ним Лан по не смог удержаться и спросил: “Ваше Высочество,
секретарь Цзи не спешил объясняться. Возможно ли, что он действительно
убил генерала Юши?”
“Кто его знает!”
“Он единственный человек, который до сих пор не кричал о несправедливости, когда его отправили в тюрьму.”
Цзин
Жун строго посмотрел на лан по. На его лице отразилось некоторое
неудовольствие. — Секретарь Джи не похожа на других людей. Он очень
хорошо понимает, что крик до тех пор, пока его горло не станет хриплым,
ничего не даст. Императорский отец никогда не отпустит его, пока нет
доказательств или свидетелей, чтобы доказать его невиновность.”
— Этот… этот подчиненный был невежествен, — признался Лан по.
После
их возвращения Цзин Жун сразу же отправился в Восточный двор. Чжи Юншу
сидел перед столом, на котором была разложена бумага. Она как раз
собирала свою щетку, когда вошел Цзин Жун. Кто знает, было ли это из-за
беспокойства или потому, что он сказал Слишком много слов с Цзи ли, но
он не сказал ни единого слова, когда вошел в комнату. Он просто выпил
две полные чашки воды, прежде чем сесть.
Джи Юншу немного помолчала, увидев его таким, и спросила: «Ты смогла что-нибудь узнать от него?”
Цзин Жун рассказал о времени, когда он был с Цзи ли, не упуская ни одной детали.
Цзи Юншу внимательно слушал его, размышляя.
“Есть
одна вещь, которую я не понимаю. Цзи ли казался очень спокойным, как
будто он был готов умереть. У него не было никакого желания выходить из
этого затруднительного положения. Я не могу видеть его насквозь», —
озадаченно сказал Цзин Жун.
“Ваше Высочество не может видеть его насквозь, потому что он не хочет, чтобы вы видели его насквозь, — ответил Джи Юншу.
— А? Что ты имеешь в виду?”
“Мой
старший брат — очень дотошный человек. Он будет решать любую проблему, с
которой столкнется, с предельным спокойствием. Люди всегда думают, что
он равнодушен, но, наоборот, он яростно планирует другой выход.”
—
Еще один выход? Побег из тюрьмы Министерства юстиции — это тяжкое
преступление. Не говоря уже о том, что он был заключен в тюрьму по указу
моего императорского отца, и без его разрешения никто не посмеет его
спасти. Невозможно вырваться из тюрьмы, не говоря уже о том, чтобы найти
другой выход? Есть только один способ покинуть тюрьму – быть
освобожденным от любых уголовных обвинений”, — скептически объяснил ей
Цзин Жун.
Однако Цзи Юншу оставалась непоколебимой в своей вере.
«Люди с трудом могут угадать его ум, потому что он такой. В результате
они оказываются убитыми им, пока он выживает.”
“Ты слишком его переоцениваешь!”
“Напротив, ты слишком его недооцениваешь.”
Из их разговора Цзин Жун вдруг понял, что он что-то упустил, но не мог сказать, что именно.
Какой могла быть цель Цзи ли в конце концов?
Цзи
Юншу заметил, что он был в глубоком раздумье и сказал: “Независимо от
того, что планирует мой старший брат, есть только один выход оттуда
живым. С другой стороны, то, что он сказал, Возможно, было правдой: все
это могло быть уловкой из Цюцзяна. Они могли бы использовать смерть Ючи
Лина для достижения своих целей. Если это правда, то они очень
страшные.”
“Ну и что ты думаешь?- Цзин Жун нахмурился, ожидая ее
анализа. По правде говоря, он уже составил себе собственное мнение, но
все еще хотел услышать ее.
Цзи Юньшу взял ее кисть и начал
рисовать во время разговора: “главный интерес двух стран, без сомнения,
территориальный суверенитет. На этот раз действия Цюцзяна по
преследованию границ довольно необычны, но благодаря этому они смогли
беспрепятственно войти в столицу по приказу императора. Однако ни с того
ни с сего они объявили, что приехали сюда за брачным предложением. Хотя
это может показаться логичным, на самом деле, это немного абсурдно,
учитывая предпосылку, которая позволила им войти в столицу в первую
очередь. Император объявил Мисс Конг принцессой и выбрал ее в качестве
невесты. По логике вещей, народ Цюцзян должен быть удовлетворен и
немедленно вернуться в свою страну. Однако неожиданно Юй Линь умер на
следующую ночь. Это слишком своевременно, чтобы быть простым
совпадением. Похоже, что каждое событие было частью более грандиозной
схемы. Я помню, что во время войны пять лет назад Цюйцзян отказался от
двух городов в качестве компенсации. В конце концов, Цуцзянский
король-король, поэтому потеря двух крупных городов, должно быть,
причинила ему боль.”
Удивление промелькнуло в его глазах, когда он
услышал ее анализ, но особого потрясения не было. “Значит, ты считаешь,
что их конечная цель-вернуть эти два города? От нападения на границе до
этого момента, каждое из их действий было для этой цели все это время?”
“Это весьма вероятно, — тихо сказал Чжи Юншу.
Цзин
Жун поднялся со стула и подошел к ней. У него не было слов, чтобы
описать, как прекрасна эта женщина. Она была невероятно умна до пугающей
степени.
Ее анализ был настолько подробен и точен, что он
полагал, что не многие чиновники и министры при императорском дворе были
бы способны проанализировать этот вопрос в такой степени.
Похоже, она была тем человеком, который мог понять общую ситуацию.
Внезапно заметив фигуру, затеняющую ее, и горячий взгляд на нее, Цзи Юньшу подняла глаза и встретилась с глазами Цзин Жуна.
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    Цзин Юншу Цзи Юншу нахмурился и спросил: “есть ли что-то на моем лице?”
Цзин Жун покачал головой.
“Тогда почему ты так на меня смотришь?”
“Тебе это не кажется странным?”
“Немного, — честно ответила она.
Улыбка
Цзин Жуна стала шире. — Этот принц только смотрит на тебя, и это ни к
чему. Кроме того, отныне я буду смотреть на тебя именно так, — сказал он
прямо, но ласково.
Цзи Юншу холодно посмотрел на него. “Вам
следовало бы сказать это Мисс Конг.” Она явно намекала ему, что он не
просил руки Конг Юя у своего отца.
Лицо Цзин Жуна потемнело.
Сначала он хотел, чтобы она возразила, чтобы он мог продолжать в том же
духе, но ее неожиданные слова лишили его дара речи. — Забудь об этом!
Мне лучше больше ничего не говорить.- Он перевел взгляд на ее картину и
спросил: “Что ты там рисуешь?”
— Даже не знаю.- Она отложила кисть
и взяла газету. Она изучила изображение полукруглой метки, которую
обнаружила на месте преступления. Внутри него виднелся узор из неровных
штрихов и бороздок.
‘А что это может быть?- Цзин Жун посмотрел на
картину, которую она держала в руках. Он прищурился, но все еще не мог
понять. “Почему ты вдруг это рисуешь? Имеет ли это отношение к делу?”
“На самом деле, я хотел бы, чтобы это было связано с делом. Мне бы не пришлось так много думать об этом, если бы это было так.”
— А?”
Она
терпеливо объяснила ему: «причиной смерти Юй линя действительно было
обезглавливание мечом. Более того, не было никаких признаков отравления.
Все улики указывают на моего старшего брата. Однако я кое-чего не
понимаю. Они были пьяны, поэтому их тела должны были быть более вялыми,
чем обычно. Таким образом, в тот самый момент, когда меч отсек ему
голову, его ослабленные чувства вызвали бы отсутствие текучести
движений, и он был бы не в состоянии должным образом применить силу. Как
ни странно, порез на шее жертвы не показывал никаких признаков борьбы –
рана была аккуратной и ровной. Это совершенно ненормально. Более того, я
нашел метку за дверью. Надеюсь, я не слишком задумываюсь об этом, но
этот Марк может быть ключом к разгадке.- Чем больше она говорила, тем
сильнее хмурилась. Ее мысли были заняты происхождением этого знака.
Выслушав
ее предположения, Цзин Жун отложила рисунок. Он посмотрел на нее и
сказал: «Я никогда не видел такого знака. Если это улика, изобличающая
Цзи ли, я боюсь, что семья Цзи падет на этот раз.”
Последствия
были бы неизбежны. Цзи Ли убил кого-то; семья Цзи не могла уклониться от
ответственности. В худшем случае, в своем гневе, император может
приговорить всю семью к обезглавливанию.
Они должны забыть о том,
что Цзи муцин станет супругой наследного принца; даже Цзи Ваньсинь не
сможет выйти замуж за сына высокопоставленного чиновника. Все это
превратилось бы в сплошную фантазию. Джи Юншу не могла не думать о своем
порочном отце и обо всех планах, которые он строил, чтобы поместить
своих дочерей туда, куда ему хотелось. В этот момент его план обратился в
дым, и его лицо, должно быть, полностью позеленело от всех потерь,
которые он понес.
Она почти не жалела его.
Внезапно Цзин
Жун сказал: «К счастью! Они вычеркнули твое имя из своей генеалогии, так
что даже если с ними что-то случится, ты не будешь в этом участвовать.
Теперь, когда я думаю об этом, вы хотите изменить свою фамилию? Как
насчет того, чтобы сменить его на Цзин?”
‘Ты что, с ума сошел?
Цзин-это фамилия императорской семьи!- Чжи Юншу был ошеломлен. Она уже
собиралась возразить, но Цзин Жун вовремя оборвал ее.
— В любом
случае, рано или поздно ты будешь моей. Итак, изменение вашего имени на
Jing Yunshu now также хорошо. Кроме того, Jing Yunshu более приятно
слышать, чем Ji Yunshu.”
— Приятно слышать, черт бы побрал твою
сестру!- Чжи Юншу лишился дара речи. — Забудь об этом!- Она покачала
головой, чувствуя себя совершенно беспомощной. Она сложила картину и
положила ее в рукав, прежде чем выйти.
“Куда это ты собрался?- Спросил Цзин Жун.
Она
ответила, не оборачиваясь к нему: «Юхуа павильон!” Она обещала Вэй и
навещать его каждый день, поэтому не могла нарушить свое обещание.
Выражение
лица Цзин Жуна было таким, как будто он выпил перебродивший уксус. Из
ревности он немедленно погнался за Цзи Юншу, но был остановлен Лан по.
— Ну и что же?!- он грубо сплюнул.
—
Генерал Джи вошел во дворец. Он умолял императора освободить его
старшего брата. Его Величество изгнал его, но он не сдавался и несколько
часов стоял на коленях снаружи, как мул. Его Величество пришел в ярость
и в гневе отправил генерала Джи в тюрьму Министерства юстиции.”
— А?
— И когда же?”
“Сразу после того, как мы вышли из тюрьмы, они проводили его внутрь.”
Цзин
Жун покачал головой. На его лице было написано, как он презирает такого
идиота, как Цзи Хуань. — Он явно знал характер Императорского отца.
Какой наркотик он принял, чтобы решиться врезаться головой в такую
стену? Все из семьи Цзи такие упрямые.”
“Ваше Высочество, Вы хотите сообщить об этом учителю Джи?”
“Она
должна знать. Я только беспокоюсь, что она будет отвлекаться на своих
двух старших братьев, которые хотят убить ее. Вместо этого она должна
сосредоточиться на деле. Если что-то случится, я боюсь, что она будет
втянута в этот беспорядок.- Он вздохнул.
……….
Когда Цзи
Юньшу прибыл в павильон Юхуа, там было так же многолюдно, как и всегда.
Титул Божьего доктора МО Руо не был бесполезен. Войдя, она услышала, как
один из учеников сказал, что Мо Руо пьет вино на чердаке, а Вэй и
присматривает за ним.
— Присматриваешь за ним? Как странно!- Она
поднялась на чердак с любопытством в сердце. Как только она вошла на
чердак, запах ударил ей в нос, и это был не запах лекарственных трав, а
запах вина.
Она увидела МО Руо, лежащего на бамбуковом стуле. Его
глаза слегка сузились, когда он сделал еще один глоток из своей бутылки
вина. Одна его нога лежала на полу, а другая была поднята и беспокойно
дрожала на стуле. Он выглядел очень ленивым, как будто выбросил вопрос о
женитьбе Кун Ю далеко на задний план.
— Шу-Эр!- Она вдруг
услышала счастливый голос Вей и. Последний держал в руках две бутылки
глинтвейна. Как только он увидел ее, то приветствовал широкой улыбкой.
— Весело проводишь время?- Спросил Джи Юншу.
—
Он решительно кивнул. “Это же весело! Старший брат МО Руо очень добр ко
мне.- Улыбка на его лице стала еще более очевидной, когда он заговорил.
—
А? Разве раньше он не испытывал неприязни к МО Руо? Почему он так
ласково зовет его сегодня? Неужели МО Руо купил Вэй И тангулу и подчинил
его себе вот так?’
Чжи Юншу улыбнулся и подошел к МО Руо. Она осторожно села и посмотрела на него. “Ты что, напиваешься до бесчувствия?”
МО Руо закрыл глаза. Уголок его рта приподнялся. — Генерал цуцзяна мертв, так зачем же мне было выпивать свои тревоги?”
— А? Молодой господин Мо, я не понимаю, что вы имеете в виду.”
Он
открыл один глаз и посмотрел на лекарственные ингредиенты, висевшие над
его головой. — Он говорил медленно. “С тех пор как генерал Юйчи умер,
предложение руки и сердца провалится, и Конг Ю не выйдет замуж. Вот
почему я счастлив и расслаблен.”
“Вы двое так не похожи друг на друга, — внезапно заявил Джи Юншу.
“Ты имеешь в виду Цзин Жуна?- Уточнил МО Руо.
“Если
бы я не ошибся в своих догадках, ты бы сейчас была в депрессии из-за
брака Мисс Конг с Цюйцзяном, верно? Принц Ронг не такой, как вы, он явно
хотел помочь ей, но не сделал этого. вот почему я сказал, что вы двое
разные.”
— Тогда позвольте мне спросить вас, встречался Ли Цзин Жун с Конг Юем?”
Она
кивнула, но вскоре покачала головой. “Я точно не знаю. Вчера вечером,
перед банкетом, он уехал, но я не могу сказать наверняка, пошел ли он на
встречу с Мисс Конг или по какой-то другой причине.”
В этот
момент МО Руо приподнялся. Он искренне сказал ей: «если бы у него было
хоть малейшее желание спасти Конг Ю, он бы встретил ее. Я уверена, что
он пошел к ней. Должно быть, она сказала ему что-то такое, что заставило
его бросить попытки спасти ее.”
— Я ничего не понимаю.”
“Тогда
позвольте мне объяснить вам, Мисс Джи.- МО Руо улыбнулся, как будто
считал излишние объяснения пустой тратой времени. Он откинулся на спинку
стула и закрыл глаза. — Конг Юй самый умный из нас троих. Она очень
хорошо понимает, что Цзин Жун, безусловно, сделает все возможное, чтобы
остановить этот политический брак. Она боялась, что это повредит Цзин
Жуну, поэтому отказалась от его помощи и охотно вышла замуж.”
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    след ноги после того, как Мо Руо высказал свое мнение в своем пьяном
состоянии, он ждал некоторое время, но Цзи Юншу все еще не отвечал.
Конг
Юй был готов жениться только ради Цзин Жуна. Так как она знала, что он
сделает почти все, чтобы помочь ей, это был только вопрос времени,
прежде чем он вызовет гнев своего отца. Учитывая характер императора, не
было бы ничего удивительного, если бы его вытащили на публику, чтобы
обезглавить. В конце концов, для каждого поколения суверена власть и
контроль были двумя самыми важными вещами. Если он нарушит толерантность
императора, то, несомненно, умрет. Для Конг Ю, чтобы принять все это во
внимание, это доказывало, что она была невероятно умной женщиной.
— Ну и что же? Мисс Джи расстроена?- Слова МО Руо вырвали ее из раздумий.
— Огорчен?- На ее лице появилось озадаченное выражение. “Что ты хочешь этим сказать?”
“Если Конг Юй не поедет в Цюйцзян, чтобы жениться, возможно, она сможет выйти замуж за Цзин Жуна. А что касается тебя..”
— Это я? А как же я?”
“Не
прикидывайся дурачком со мной.- МО Руо улыбнулся и наклонился к ней. Он
сделал глубокий вдох алкоголя и медленно заговорил: “в этом мире любовь
и привязанность-это то, что больше всего волнует людей. Только вино
никогда не подводит вас!”
С самого раннего утра он старался опорожнить кувшин с вином, и поэтому его речь в этот момент была довольно невнятной.
Цзи
Юншу было слишком лениво, чтобы начать возражать ему, поэтому она
повернулась к Вэй И, который согревал вино над плитой. Этот дурак был
как раз в разгаре раздувания огня под плитой. От жары его лоб покрылся
испариной, которую он время от времени вытирал рукавом. Он был очень
предан своему делу. МО Руо определенно нашел хорошего помощника.
Цзи Юншу нахмурился. Она спросила мертвецки пьяного МО Руо: «когда ты начнешь его лечить?”
Ответа она не получила.
‘Он что, заснул?’
МО
Руо внезапно очнулся от своего летаргического состояния и сказал:
“Разве ты не говорил, что можешь ждать больше 20 лет? Так почему бы тебе
не подождать еще несколько дней?”
“Я могу подождать, но я хочу знать, когда вы планируете начать его лечение?”
—
С тех пор как вы оставили этого дурака в моих руках, вам не нужно
беспокоиться и вмешиваться в мое лечение. Я за все отвечаю. В конце
концов, независимо от того, окажутся ли результаты хорошими или плохими,
это будет моя ответственность.”
‘Да, да, да! Все твое дело! С этого момента, что Вэй И ест или пьет, и даже его брак будет вашей ответственностью!’
Цзи Юншу хотел что-то сказать, но Мо Руо снова заснул, и его кувшин с вином с глухим стуком упал на пол!
Этот человек, если бы только он не был пьян большую часть времени … какая жалость!
После
того, как Вэй и согрела вино, он нетерпеливо побежал назад и осторожно
поставил его рядом с Мо Руо. Затем он поднял голову и посмотрел на Цзи
Юншу. — Шу-Эр, ты сегодня за мной приехал?”
— Нет, ты все равно должен остаться здесь, — ответила она.
— Но почему же?- спросил он, склонив голову.
Цзи Юншу ответил: «Тебе здесь не нравится?”
— Он покачал головой. “Мне нравится это место.”
Цзи
Юншу потянул его и повел вниз с чердака, чтобы не потревожить сон МО
Руо. — Вей-и, раз тебе нравится это место, оставайся здесь покорно, —
сказала она.
— Надулся Вэй и, чувствуя себя немного обиженным. Он
пошевелился и потянулся, чтобы схватить ее за рукав. — Но я хочу быть с
Шу-Эром. В эти дни я продолжаю думать о тебе. Вчера вечером я тайно
пошел искать тебя, но старший брат МО Руо послал людей, чтобы вернуть
меня. В ту ночь он затащил меня в свою комнату, чтобы я уснула. Он
сказал, что наблюдал за мной, так что я не мог убежать”, — рассказал Вэй
и, опустив голову.
Хотя его слова были полны печали, Джи Юншу не мог удержаться от смеха. Она подняла руку и погладила высокую голову Вей-и.
Мягким
голосом она успокоила его. — Вей и, слушай меня внимательно, хорошо? В
эти дни я очень занят. Мне нужно сделать очень много вещей. Я обещаю
тебе, что когда все будет сделано, я заберу тебя. Мы покинем столицу и
поедем куда захотим, хорошо?”
Вей и вытер слезы. — Ну да! Пока мы
вместе, любое место прекрасно. Вы так заняты, я могу вам помочь? Я не
хочу, чтобы ты слишком устала. Когда я был дома, я делал все, что мог,
чтобы помочь, когда все были заняты.”
Он вдруг показал гордую фигуру, похлопывая себя по груди.
Джи
Юншу видел его гордость, и ее губы изогнулись в слабой улыбке, когда
она продолжила молчать. Она перестала гладить его по голове и убрала
руку в рукав. С этими словами из ее рукава выпал клочок бумаги. Увидев
это, Вэй и наклонилась и подобрала свою бумагу, прежде чем Цзи Юншу
успел отреагировать. Он быстро развернул листок бумаги с любопытством.
“Что это такое? Это что-то, что ты нарисовал для меня?- Он держал газету с большой радостью и смотрел на нее блестящими глазами.
— Отдай его обратно.” Она хотела забрать ключ к разгадке безголового дела.
Однако Вэй и спрятал его за спину и отступил на несколько шагов. — Шу-Эр скупой. Дай мне взглянуть на него.”
Цзи Юншу лишился дара речи.
Вей
и посмотрел на бумагу, затем повернул ее по часовой стрелке и против
часовой стрелки. Все свое внимание он сосредоточил на рисунке. Внезапно
его глаза вспыхнули пониманием. — Он испустил крик. “Это же след ноги!”
Когда
Джи Юншу услышал его, она замерла, прежде чем волнение захлестнуло ее.
Она снова схватила газету и посмотрела на нее с новым пониманием. Эти
беспорядочные штрихи внутри полукруга теперь имели смысл.
Вей-и взволнованно ткнул ее в бок. “Разве я не прав? Шу-Эр нарисовал след ноги, верно?”
“Откуда ты знаешь, ЧТО ЭТО след ноги? С чего ты взял, что это след ноги?- Спросил Джи Юншу.
Чтобы
показать, что он не ошибся, Вэй И взял бумагу и положил ее на землю.
Затем он поднял ногу и наступил на нее. Когда-то белый лист был теперь
отпечатан следом от его ботинка, показывая такой же полукруг, как и тот,
который нарисовал Джи Юншу. Затем он взял бумагу и передал ее Джи Юншу.
— Быстро взгляни на него, Шу-Эр! Это мой след ноги. Когда надо мной издевались, они всегда оставляли следы на моей одежде.”
—
Это было поистине поучительно!- Джи Юншу почувствовал себя так, словно с
него свалился тяжелый груз. Ее мозг быстро активизировался и начал
обрабатывать новую информацию на полной скорости. Она рассматривала свою
картину, и чем больше она смотрела на нее, тем больше убеждалась в
словах Вэй И. “Вы совершенно правы! Это действительно след ноги.”
Она
сравнила его с отпечатком ноги Вэй И. После недолгого раздумья она
пробормотала: «оба следа, но разница велика. Таким образом, этот след
должен принадлежать кому-то, кто меньше.”
После того, как она
произнесла эти слова, она сразу же убрала картину, а затем посмотрела на
Вэй И. “Большое вам спасибо, Вей и.”
— Ну и что же?”
Цзи
Юншу не стал тратить время на ответ, так как она уже спешно уходила. Ей
нужно было найти столичного губернатора на релейной станции.
Ей не
потребовалось много времени, чтобы добраться до ретрансляционной
станции. Губернатор спросил ее: «учитель Джи, почему ты так быстро
вернулась? Вы нашли новую зацепку?”
— Милорд, у вас есть способ заставить Цюцзянских солдат снять обувь?”
— А?”
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    Глядя на подошвы Башмаков, столичный губернатор подумал, что
ослышался. Он попросил ее повторить: «Учитель Цзи, вы говорите, что
хотите, чтобы солдаты Цюцзяна сняли обувь и показали ее вам?”
Это была беспрецедентная просьба!
Цзи Юншу утвердительно кивнул.
Столичный
губернатор неохотно согласился; темперамент Цюцзянских солдат был
ужасен. В последний раз, когда он пытался войти на место преступления,
они преградили ему путь. Они были сродни кучке злодеев. Если бы
ретрансляционная станция не располагалась в Грейт-Лине, его бы давно
вышвырнули оттуда после того, как избили до крови. Поэтому выполнить эту
просьбу было невозможно; у него была воля, но не средства.
Он
изобразил неловкое выражение лица и сказал: “Учитель Джи, я боюсь, что
ваше требование немного трудно выполнить. Генерал Юши недавно скончался,
поэтому солдаты все еще полны гнева. Эта задача обречена быть
проигранным делом.”
— Видеть их обувь крайне важно.”
“Это как-то связано с делом?”
“ХН!- Она тяжело кивнула.
Губернатор задумался на некоторое время с напряженным выражением лица. Он не мог придумать никаких методов.
После
того, как Цзи Юньшу увидел его невербальные сигналы, она немного
подумала и решила взять назад свою просьбу. “Забыть его. Губернатор, у
вас есть свои обязанности. Кроме того, эти солдаты очень упрямы. У меня
также нет другого способа справиться с ними.”
«Учитель, если…”
Цзи
Юньшу приподнял подол ее халата и начал подниматься по лестнице, не
дожидаясь, пока он закончит говорить. Выше, несколько солдат, которые
охраняли пол, не преградили ей путь из-за предыдущего приказа Су Цзилуо,
в котором четко указывалось, что именно она занимается этим делом.
Затем она подошла к одному из солдат и спросила: “Где находится комната
учителя Су?”
Солдат взглянул на нее и указал на дверь. Цзи Юншу
последовал его указаниям, и когда она вошла в комнату, то легонько
постучала дважды.
— Входите же!- Эхом отозвался мягкий голос.
Она
толкнула дверь и увидела, что Су Цзилуо стоит к ней спиной. Он сидел
перед открытым окном. Она не сводила с него глаз. Он дал ей
сюрреалистическое чувство, неуловимое и трудное для понимания. Такой
человек всегда носил с собой меланхолическую ауру, которую люди не могли
видеть сквозь нее, но которая только усиливала их желание видеть его
насквозь.
Недавно Джи Юншу был задет таким любопытством. Тем не
менее, она должна была управлять им, так как в комнате было еще одно
присутствие.
— Шу-Эр? — Зачем ты пришел?- Этот голос принадлежал не кому иному, как Ли Шияну.
—
Этот парень повсюду!»Его присутствие там было оправдано, так как он
знал Су Цзилуо. Это также означало, что он не был обычным человеком.
Она заметила его ласковый прием и, к счастью, вовремя отступила в сторону, иначе он бы бесстыдно обнял ее.
“Почему ты прячешься от меня?»Ли Шиянь говорил с обидой.
Цзи
Юншу вздохнул и сразу же проигнорировал его. Она посмотрела мимо него, и
ее взгляд встретился с взглядом Су Цзилуо, который только что развернул
свое инвалидное кресло.
— Учитель Джи, вы вернулись, чтобы расследовать это дело? Ты что-то забыл?– Его голос был приятен для ушей-мягкий и ясный.
Цзи
Юньшу подошел к ним и сразу перешел к сути дела. “Поскольку вы сказали,
что оставляете это дело в моих руках, вы должны сотрудничать со мной.”
— А? Как вы хотите, чтобы я сотрудничал?”
“Мне нужно, чтобы вы посмотрели на ноги всех солдат на ретрансляционной станции.”
—
Посмотри на его ноги.- Су Цзилуо был шокирован, но Ли Шияну было просто
любопытно. — Шу-Эр, а зачем тебе смотреть на ноги этих здоровенных
мужиков?”
“Поскольку это имеет отношение к делу, я должна его расследовать, — резко ответила она, не вдаваясь в подробности.
“Только не говори мне, что ты можешь определить, кто убил генерала Юши с их ног?”
“Нет.
Я только проверяю, чтобы найти улики и доказательства.- С самого начала
Цзи Юншу смотрела только на Су Цзилуо, хотя теперь она отвечала ли
Шияну. На самом деле, ее слова были предназначены для Су Цзилуо.
Ли Шиянь не понял ее логики, поэтому сел и выпил свой чай.
Через
некоторое время Су Цзилуо наконец произнес: “Хорошо. Если это поможет
найти настоящего преступника, тогда я сделаю так, как вы сказали.”
Чжи Юншу в знак благодарности всплеснула руками. “Большое спасибо, Учитель Су.”
Вскоре
Су Цзилуо разослал приказ собрать всех на первом этаже. Солдат было
немного, не больше дюжины. Все они неохотно вытянули ноги, и Чжи Юншу
тщательно осмотрел их.
В толпе кто-то прошептал: “что делают эти люди из Великого Лина? Без всякой причины они хотят посмотреть на наши ноги.”
“А почему тебя это так волнует? Это приказ учителя СУ, так что давайте просто сделаем так, как нам сказали.”
“Мне просто любопытно. Какое отношение этот человек Цзи имеет к учителю Су?”
“Ты хочешь это знать?”
— А ты знаешь? Быстро, скажи мне!- Последовал нетерпеливый голос.
Первый наклонился к уху другого и ухмыльнулся: “я тоже не знаю~” в ответ товарищ ударил его кулаком в спину.
Они
старались, чтобы их не услышали, и потому понизили голоса до шепота.
Однако уши Су Цзилуо были слишком остры, и он слышал все их разговоры.
Он осторожно нажал кнопку на своем подлокотнике, и вдруг две незаметные
глазу иглы выстрелили, прошли сквозь первые ряды солдат и пронзили талию
двух Шепчущихся солдат. Последовали два вопля, прежде чем их тела
оцепенели, и после этого они стояли по стойке смирно. Этот маленький
эпизод остался незамеченным остальными.
Тем временем, Цзи Юньшу
старательно осматривал их ноги, придирчиво рассматривая каждую из них.
Ноги солдат были очень большими и носили обувь 48-го размера.
Похоже,
она слишком много думала об этом. Однако, когда она дошла до последней
пары ног, ее зрение остановилось из-за очень маленького размера.
Она медленно подняла глаза и увидела высокого крепкого солдата. “У тебя очень маленькие ноги, — сказала она.
Ее
слова задели его слабость. Он чуть не поперхнулся собственной слюной,
когда его Адамово яблоко закатилось вверх и вниз, но его глаза
оставались устремленными в потолок. — Мои ноги всегда были маленькими.”
“Тогда скажите мне, вы заходили в спальню генерала?”
— Нет!”
“А ты уверен?”
—
Да, без разрешения генерала я не могу войти в его комнату ни при каких
обстоятельствах. Это всем известно.- Его ответ был ровным, без намека на
ложь.
Это ее озадачило.
Позади нее Су Цзилуо объяснил: «он
говорит правду. Кроме меня и приглашенных, таких как секретарь Цзи,
никто больше не может войти в комнату генерала Ючи. Это также включает в
себя пажа, который доставил вино; он должен был ждать у двери.”
Если
бы это сказал кто-то другой, Цзи Юньшу остался бы скептиком, но по
какой-то причине она поверила словам Су Цзилуо. Это было очень странное
чувство, которое она не могла объяснить. Может быть, потому, что он был
похож на Цзи Пея, или, возможно, его голос был слишком похож на Голос
Цзи Пея? Она отбросила эти вопросы на задний план, поскольку сейчас было
не самое подходящее время думать об этом.
В конце концов она сказала солдату с маленькими ножками: «Покажи мне свои ботинки.”
Солдат послушно снял ботинки и показал их Цзи Юншу.
В
одно мгновение вся комната наполнилась зловонием его ног. Чжи Юншу
наморщил лоб, и она затаила дыхание, рассматривая подошвы туфель.
Подошвы его туфель не соответствовали той, что была изображена на ее
рисунке. ‘Только не говори мне, что все это зашло в тупик.’
“Ты закончил?- спросил солдат.
—
Да, — кивнула она. Коротконогий солдат снова надел ботинки, и запах
исчез, что было благословением для его товарищей, которым было трудно,
несмотря на то, что они щипали носы.
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    Это единственное дуновение запаха ног Цзи Пея просто вызвало сильное желание забиться в конвульсиях.
Невыносимый
запах заставил Цзи Юншу отступить на несколько шагов. Она действительно
была сбита с толку. Она не могла найти подходящий отпечаток ноги. Может
быть, она ошиблась, и это был не след ноги? В конце концов, она, должно
быть, слишком много размышляла.
Су Цзилуо отпустил всех, прежде чем оглянуться на Цзи Юншу. “Ты что-нибудь нашел?- спросил он.
— Она покачала головой.
— Похоже, вы пришли сюда напрасно.”
“Наверное,
да, — слабо ответила она. Она глубоко вздохнула, прежде чем сложить
руки на Су Цзилуо. «Учитель Су, я беспокою вас по этому поводу. Этот
скромный человек уйдет первым. Если будет какой-то прогресс, я вернусь.”
Она уже собиралась уходить,когда Су Цзилуо внезапно позвал ее. — Учитель Джи … нет, я должен называть вас Мисс Джи.”
Чжи Юншу замер.
Он
знал, что это была девочка, и не казался удивленным. Этот ли Шиянь,
должно быть, проболтался ему. Однако называть ее «Мисс Джи» в такой
публичной обстановке было равносильно тому, чтобы дать ей нож и
попросить ее несколько раз ударить себя.
Было неясно, слышал ли
его кто-нибудь. Цзи Юншу поджала губы и спросила: “Тебе что-то нужно,
Учитель Су?- Она осталась невозмутимой.
“Я бы хотел спросить, есть ли у тебя эта кисточка.”
— А?- Сердце Джи Юншу екнуло, а зрачки сузились. “Откуда ты знаешь, что у меня есть кисточка?”
— Шиян мне сказал.”
— А!- ахнула она. Оказалось, что у Ли Шияна не было от него много секретов.
Су
Цзилуо подкатил свое кресло поближе. Он медленно вытащил какой-то
предмет из своего широкого рукава. Затем он протянул руку Джи Юншу,
чтобы тот посмотрел поближе. Маленькая кисточка мягко покачивалась у
него на пальце. Он был точно таким же, как тот, что Цзи пей подарил Цзи
Юншу много лет назад.
“Зачем тебе это нужно?- спросила она сдавленным от волнения голосом.
Су Цзилуо равнодушно спросил в ответ: «вы находите это очень знакомым?”
“Это кисточка Цзи Пея!”
“Утвердительный ответ. Это его, — ответил Су Цзилуо.
—
А?’ В тот момент все ее существо как будто было поражено электрическим
током. Ее мозг закоротило прежде, чем она была охвачена волнением. Ее
глаза мгновенно покраснели, полностью игнорируя присутствие столичного
губернатора рядом с ней. Она не смогла удержаться и шагнула вперед, а
затем подняла руку, чтобы выхватить качающуюся кисточку из пальцев Су
Цзилуо. Однако, как только ее пальцы коснулись его, Су Цзилуо быстро
отстранился и положил его обратно в рукав, не оставляя ей времени, чтобы
отреагировать.
“Эта штука, где ты ее взял?”
“Ты действительно хочешь это знать?”
— Ну да!”
Су Цзилуо слабо улыбнулся, не отвечая на вопрос Цзи Юншу. Он сделал знак своему слуге, который быстро подошел и оттолкнул его.
Цзи
Юншу сделала шаг вперед, желая догнать его, но кто-то преградил ей путь
по приказу Су Цзилуо. — Скажи мне, где Джи-пей? Где ты взял эту
кисточку?” В тот момент она была полностью захвачена своими эмоциями и
выглядела как сумасшедшая. Она совсем потеряла рассудок. К сожалению, Су
Цзилуо не обращал внимания на ее вопросы. Он никогда не давал ей тех
ответов, которые она хотела, и уходил молча, окруженный эскортом из
десятков солдат.
Что же касается губернатора, то он с изумлением
смотрел на неожиданный поворот событий и был потрясен тем, что учитель
Джи оказался совсем другим человеком.
Он благоразумно спросил: «Учитель Джи, с тобой все в порядке?”
Ну и что? Как она может быть в порядке? Неужели он не видит, как она волнуется?
Налитые
кровью глаза Цзи Юншу уставились на уходящего Су Цзилуо. Она
чувствовала себя так, словно кто-то вонзил ей нож прямо в сердце. Боль
была невыносимой! Из этого короткого разговора она кое-что узнала: Су
Цзилуо и Цзи пей были родственниками.
‘Так это один и тот же
человек или нет?- Этот вопрос крутился у нее в голове, парализуя все
остальные мысли, оставляя ее в нерешительности, что же делать. Она не
могла вспомнить, как долго простояла на ретрансляционной станции и когда
покинула это место.
Она была похожа на пустую раковину, идущую
по улицам в оцепенении. Небо уже давно потемнело, и на улице почти
никого не осталось. Внезапно раздался взрыв шумов. Она инстинктивно
обернулась.
Это зрелище заставило ее содрогнуться. Какой-то человек в черном бросился к ней с мечом, нацеленным прямо на нее.
В
ее сердце не было страха, только чувство уныния. Почему она всегда
сталкивается с убийцами? Почему все они хотят обезглавить ее? Она им
чем-нибудь угрожала?
Пока ее разум был занят случайными мыслями,
меч почти достиг ее, всего в нескольких миллиметрах от нее. В этот
момент другой меч столкнулся с ним и отклонил траекторию движения оружия
как раз вовремя. Ши Цзыцзинь выскочил из тени, превратившись в
воплощение злобности и безжалостности. Ее внушительное присутствие не
уступало ауре убийцы.
Цзи Юншу наблюдал за их борьбой и восхищался
превосходными навыками Ши Цзыцзиня. Даже если ее тело было меньше по
сравнению с высоким убийцей,каждый удар ее меча заставлял последнего
отступать назад, пока один удар не ранил его. Он быстро скрылся с места
происшествия.
Ши Цзыцзинь вложила меч в ножны и легко подошла к Джи Юншу. Она холодно спросила: «Ты в порядке?”
“Я в полном порядке. Что насчет тебя?”
“Штраф.”
Как только она это сказала, Цзи Юньшу заметил ее кровоточащую руку,
которую ранее пронзил меч убийцы. Первоначально черная одежда приобрела
красный оттенок от крови.
Цзи Юншу не сказал ни слова, когда она
разорвала часть своей одежды, чтобы использовать ее в качестве
импровизированной повязки. Однако Ши Цзыцзинь отошла на несколько шагов.
“У тебя кровь идет!”
“Я в полном порядке.”
— Твое тело гораздо важнее. Идти сюда.- Тон Цзи Юншу был тяжелым.
Цзи
Юншу не позволил ей снова отказаться. Она села рядом с ней и разорвала
клочок одежды, закрывавший вид на рану, открывая глубокую рану на теле.
“Это будет больно, так что потерпи немного.”
У
ши Цзыцзиня был вид безразличия, которое все же было несколько
властным. С самого раннего возраста она получала бесчисленные травмы, и
эта маленькая травма была не чем иным, как верхушкой айсберга.
После того, как ее рана была перевязана, Цзи Юньшу сказал ей: “не упоминай об этом сегодня вечером принцу Ронгу.”
— А?- Ши Цзыцзинь склонила голову набок и с любопытством посмотрела на нее.
— Просто пообещай мне. Я не хочу, чтобы он знал об этом, ясно?”
“А ты не хочешь его побеспокоить?” Это была самая большая речь Ши Цзыцзиня за последние дни.
Цзи
Юншу не боялся, что Цзин Ронг будет беспокоиться. Она … это было
слишком утомительно объяснять. Среди людей, которые хотели убить ее,
была не только фракция наложницы Сяо, но и люди принца И. Кто еще хотел
уничтожить ее?
Так или иначе, она кивнула, слишком ленивая, чтобы объяснять. — Вот именно. Так что не говори ему, Ладно?”
Ши Цзыцзинь слегка кивнул.
Они
медленно возвращались в поместье Ронгов. Как только они достигли входа,
Ши Цзыцзинь прыгнул на крышу и исчез из ее поля зрения. Цзи Юншу не
волновал ее отъезд, так как ее сердце и ум были заняты кисточкой,
находившейся во владении Су Цзилуо.
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    Волк против лисы Цзи Юншу опустила глаза. Погруженная в свои мысли,
она продолжала повторять слова Су Цзилуо, которые только омрачали ее
разум, чем больше она думала об этом. Тяжелыми шагами она вернулась в
Восточный двор. Как только одна из ее ног переступила порог, ее лоб
сильно ударился о твердую поверхность. Боль заставила ее испустить стон.
Так
называемая твердая поверхность на самом деле была грудью Цзин Жуна.
Затем она услышала его голос сверху. “Разве ты не был в павильоне Юхуа?
Почему вы выглядите таким беспомощным после возвращения? Может быть, Вэй
и Гай не хотел возвращаться с тобой?”
Она не ожидала, что из его
ядовитого рта вырвутся добрые слова. Однако у нее не было настроения
препираться с ним, поэтому она обошла его и продолжила свой путь к дому.
Она едва успела сделать еще несколько шагов, как он внезапно схватил ее
за запястье. Он приложил достаточно сил, чтобы заставить ее
остановиться, а затем потянул ее назад. К несчастью для него, эта
ситуация повторялась так часто, что Цзи Юншу был уже готов. Если бы это
было не так, она бы уже давно упала в его объятия, и она была бы во
власти этого волка, набрасывающегося на свою добычу.
Она
повернула голову и посмотрела на него. “Ваше Высочество, это дело все
еще расследуется. У меня действительно нет времени сопровождать вас!-
сказала она раздраженно.
“Я не собираюсь вас беспокоить. Я просто хочу тебя кое о чем спросить.”
— Ну и что же?”
“О чем вы говорили с Мо Руо, когда ходили в павильон Юхуа?”
“Светская беседа.”
—
Поболтать о пустяках? Почему вы оба ведете светскую беседу?- После
того, как она ответила, она выдержала холодный пристальный взгляд Цзин
Жуна. Он свирепо ткнул ее между бровей, слегка сжимая свою руку.
Легкая боль на ее руке заставила Джи Юншу нахмуриться еще больше. Она стиснула зубы и выплюнула: “пожалуйста, отпусти меня.”
— Но почему же? Это больно?”
“Да, это так!- прямо сказала она. Их беседа показала, что они хорошо знакомы друг с другом.
Кто бы мог подумать, что ее ответ заставит Цзин Жуна снова потянуть ее за руку, притягивая ближе к себе.
Она
быстро использовала свою свободную руку, чтобы отодвинуть назад его
грудь, удерживая расстояние между их телами от дальнейшего сужения. Ее
глаза поднялись вверх, показывая этому отвратительному волку, насколько
она была недовольна.
В этот момент ей очень захотелось дать ему
пощечину. Однако она тут же отбросила эту мысль, потому что прекрасно
понимала, что не является его противницей. Если бы она действительно
действовала по своему импульсу, Цзин Жун мог бы бросить ее на брачное
ложе.
Пока она была погружена в свои мысли, Цзин Жун приподнял ее подбородок, высоко подняв голову.
— Отпусти меня!- Чжи Юншу сопротивлялся, но она была ему не ровня. Он крепко держал ее в своих объятиях.
“Будет лучше, если ты не будешь слишком много двигаться, потому что я не знаю, что буду делать, если это продолжится.”
— Скотина!”
“Как ты называешь этого принца?”
— Скотина!- бесстрашно повторила она.
Результат
был очевиден. Цзин Жун был взбешен еще больше. Он вдруг подхватил ее на
руки и понес, как принцессу, в свою резиденцию.
“А что ты хочешь делать? Отпусти меня!- Джи Юншу продолжал бороться.
Цзин Жун проигнорировал ее бесполезную борьбу. На его лице застыло леденящее выражение, как будто он хотел кого-то укусить.
Служанки
у входа смотрели во все глаза на разворачивающуюся перед ними сцену.
Они не могли в это поверить! Их учитель внезапно нес кого-то, кто
оказался мужчиной, и тем не менее это был учитель Джи! Ходили слухи о
романе между принцем Ронгом и учителем Цзи, но они не ожидали увидеть
столь редкую сцену. Они все прикрыли свои широко раскрытые рты, не смея
произнести ни слова. Они только смотрели, как Цзин Ронг нес Цзи Юншу,
словно принцессу, в резиденцию.
Как только он вошел в здание, он
использовал свою ногу, чтобы закрыть дверь и холодно прорычал: “без
моего приказа никто не может войти!- Его слова были похожи на ведро
ледяной воды, плещущейся на них в морозную ночь.
Он пошел в ее
спальню и бросил ее на кровать. Из-за его чрезмерной силы, несмотря на
то, что ее бросили на кровать, она все еще чувствовала взрыв боли, когда
ее спина ударилась о матрас. Она нахмурилась и хотела встать, но Цзин
Жун прижал ее к полу. Ее конечности были обездвижены его объятиями.
— Я, этот принц, достаточно долго терпел. Ты веришь, что я прямо сейчас добьюсь своего?”
— Плут!- Глаза Джи Юншу покраснели. Ее руки крепко сжимали простыни, пока они не сморщились.
Видя
слезы, скопившиеся в ее глазах, большая часть его гнева внезапно
исчезла, но из упрямства он продолжал притворяться сердитым и сохранял
свирепое выражение лица. — Ну и что с того, что я жулик? Я всего лишь
плут для тебя, потому что…”
— Потому что … ”
— Потому что ты один из моих людей!”
— И что же?”
“И в павильоне Юхуа есть волк, от которого лучше держаться подальше.”
‘Он
разозлился из-за этого?! Ну и шутка! Это слишком отвратительно!- Чжи
Юншу почувствовала такой гнев, что заскрипела зубами. Она прожила
достаточно долго, чтобы встретить самый большой чан ревности под
небесами. — Даже если Мо Руо и волк, то он намного лучше, чем Ваше
Высочество, которое является безжалостной лисой.”
“Что ты хочешь этим сказать?”
“Ты прекрасно понимаешь, что я имею в виду.”
—
Я ничего не понимаю.- Пока он говорил, его длинные пальцы сжали ее
подбородок, заставляя посмотреть на него. Он серьезно спросил: «Вы
должны сказать это более ясно, потому что я не понимаю, откуда взялись
эти мысли.”
Цзи Юншу не стал ходить вокруг да около и прямо сказал
ему об этом. “Ваше Высочество не пытались спасти Мисс Конг во время
банкета, потому что вы встретились с ней заранее, и она сказала вам
нечто такое, что развеяло ваши мысли о ее спасении.”
— МО Руо тебе сказал?”
“Он
только предупреждал меня. Если ваше высочество не хотели, чтобы с вами
обращались как с безжалостной лисой, тогда скажите мне, что Мисс Конг
сказала, чтобы заставить вас передумать?”
Внезапно на его лице
расцвела улыбка. “Ты все время говоришь, что я тебе безразличен, но на
самом деле я тебе очень дорог. Если нет, то почему вы так обеспокоены
этим вопросом?” Для него ее слова безразличия все еще значили одно и то
же, как бы она ни крутила ими.
Тем не менее, Цзи Юншу попыталась
объясниться. “Ты слишком много думаешь. Я просто не хотел думать, что вы
безжалостный человек, поэтому я хочу прояснить этот вопрос.”
“Интересный. Тогда слушай внимательно. Я, этот принц…”
—
Прервал его Цзи Юншу. “Прежде чем Ваше Высочество скажете мне, не могли
бы вы сначала слезть с меня? Это немного неудобно, чтобы иметь
правильный разговор в этой позиции.”
Цзин Ронг усмехнулся. Его
настроение резко улучшилось, потому что Цзи Юншу внезапно проявил
некоторую заботу о нем, поэтому он послушно встал. Он сел на кровать и
поправил одежду. Как только Цзин Ронг отпустил ее, Цзи Юньшу встал с
кровати и быстро отошел на некоторое расстояние между ними, опасаясь,
что Цзин Ронг может внезапно потянуть ее обратно на кровать.
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    Ты моя дорогая Цзин Жун не смогла сдержать лукавую улыбку, увидев ее
испуганный вид котенка. Он встал и подошел к Джи Юншу, но в последнюю
минуту сел рядом со столом. Он сосредоточил свое внимание на двух чайных
чашках на нем, взяв одну и толкнув другую к Джи Юншу. Затем он легонько
постучал по столу, приглашая ее тоже сесть.
Джи Юншу покачала головой. “В этом нет необходимости.”
“Если ты не сядешь, как же мы сможем хорошо поговорить? Или ты хочешь, чтобы я снова лег с тобой в постель?”
“Конечно, нет.”
“Потом сесть. Я не люблю смотреть на людей, когда они разговаривают.- Его высокомерие было очевидно на первый взгляд.
‘Ой,
ой, ой! Какое раздутое эго!- Чжи Юншу не хотелось покидать свое место,
но в конце концов она все же подошла к стулу и тихо села. Однако она
продолжала краем глаза следить за этим злым человеком.
Цзин Жун
планировал серьезно поговорить с ней. Он повернул свою чашку, прежде чем
начать говорить. — У нас с Конг ю есть некоторые общие черты.”
Цзи Юншу молчал.
“С
самого детства она больше всего боялась быть обузой для других. Она
знает, что я не остановлюсь ни перед чем, чтобы отменить ее брак.
Поэтому она намеренно сказала мне, что хочет выйти замуж за царя
Цюцзяна.”
Цзи Юншу молчал и продолжал слушать его объяснения.
Цзин
Жун на мгновение замолчал. — Он сделал глоток чая, прежде чем
продолжить, — она знает мои мысли и правильно угадала, что идея исходила
от вас.”
“Ты имеешь в виду мое предложение жениться на ней?”
“Утвердительный
ответ. Если бы я попросил ее руки у моего императорского отца, он
наверняка взорвался бы гневом. Последствия провоцирования моего
императорского отца никогда не были легкими. Даже если такие действия
помогут Конг ю избавиться от этого брака, я не смогу избежать наказания.
Вы же знаете, как мой императорский отец очень подозрительно относится к
людям.- Паранойя была обычной проблемой среди императоров.
Чжи
Юншу посочувствовал ему. Именно она придумала этот план. Хотя это было
не единственным возможным решением, она настаивала на нем. Однако, как
сказал Цзин Жун, если он действительно пойдет на это, последствия могут
быть катастрофическими. Тяжелое наказание означало, что он может
потерять свой статус принца. Легкая означала, что его можно наказать
десятками ударов палкой.
Подумав еще раз, она поняла, что ее план
спасения Конг Юя был самым глупым. К счастью, Конг Юй был так же умен,
как описывал МО Жу. Она была в состоянии предотвратить беду, которая
могла бы постигнуть Цзин Жуна.
Она нахмурилась,когда ее осенило.
Между тем, Цзин Жун продолжил: “Все эти годы я не прояснял свои
намерения в отношении Конг ю моему императорскому отцу. Если бы в этот
критический момент во время банкета я произнес такие слова, последствия
были бы не так просты, как можно было бы ожидать. Если я не встречусь с
ней до начала банкета, то боюсь, что вы можете быть замешаны после того,
как я выполню свой план. Мы еще не начали расследование дела Лин
Кэпитал, и я не могу допустить, чтобы с тобой что-то случилось!”
“Так это и есть настоящая причина, по которой ты отказываешься взять ее в жены?- Потрясенно спросил Джи Юншу.
“Утвердительный
ответ. Я не хотел давать моему императорскому отцу повода критиковать
меня и втягивать в это дело и тебя тоже.- Его мотивы были совершенно
ясны.
Ее сердце дрогнуло от этих слов, и она почувствовала себя виноватой, предложив такой плохой план.
“Ты все еще считаешь меня бессердечной?- Спросил Цзин Жун.
“Ты же знаешь, что тебе не нужно думать обо мне.”
“Я не могу этого сделать.”
Она не произнесла ни слова.
“Для меня Ты самая дорогая.”
Она просто опустила голову, не зная, как ответить.
Цзин
Жун встал; его тело было прямым, как доска. Он что-то пробормотал себе
под нос, а потом серьезно заговорил с ней. «Юншу, имейте в виду, что
независимо от того, должен ли я нырнуть в воду или пройти через огонь, я
буду защищать вас без сомнения, поэтому с вами ничего не случится.-
Закончив эти слова, он вышел из комнаты.
Скрип! Бах!
Когда
дверь закрылась, Джи Юншу осталась сидеть с совершенно пустым сознанием.
Только когда дверь снова открылась, она наконец вернулась к реальности.
Она подняла глаза и увидела, что вошли двое слуг, каждый из которых
держал в руках свечу.
— Его Высочество приказал нам принести эти зажженные свечи, чтобы учитель мог ясно видеть и не спотыкаться в темноте.”
— Положи его туда.”
“Утвердительный ответ.- Поставив свечи, они молча ушли.
С добавлением двух свечей комната стала намного светлее. Иногда свет мерцал, когда пламя колыхалось от ветра, дующего в окно.
Чжи
Юншу долго сидел перед ее столом. Бессознательно ее мысли вернулись к
кисточке, которую носила Су Цзилуо. Сомнение, которое она когда-то
наконец-то проросла.
— Это Су Цзилуо Цзи Пей? Но разве они не
сказали, что ноги Су Цзилуо были парализованы пять лет назад, если
только — его ноги в порядке. Тогда он всегда был Су Цзилуо.’
Эта
уверенность росла по мере того, как она размышляла. Мысли кружились и
заполняли ее разум, оставляя ее неспособной спать всю ночь. Когда
наступил рассвет, она сразу же отправилась на ретрансляционную станцию.
Ей нужно было увидеть Су Цзилуо и прояснить свои сомнения. Однако, когда
она приехала, ей сказали, что его нет на ретрансляционной станции.
“А куда он пошел?- спросила она.
Солдату не хотелось разговаривать с ней, поэтому он коротко ответил: “он ничего не сказал, когда уходил.”
Она могла бы вернуться в поместье Ронгов.
Когда
она вернулась, то услышала от Лу Цзяна, что Цзин Жун вошел во дворец.
Император первым делом вызвал его к себе утром. Затем она узнала, что
его вызов также включал Су Цзилуо.
……….
Внутри императорского дворца.
Что
касается смерти генерала Юши, то это дело было модной темой, которая
активно обсуждалась в суде, и все важные должностные лица были
направлены, чтобы позаботиться о последствиях.
Су Цзилуо
отправился в зал Чжанчжи, чтобы присутствовать на встрече в качестве
представителя Цюцзяна. Он казался спокойным и улыбался своей фирменной
улыбкой. Вид слабой улыбки, которая оставляла странное чувство у его
созерцателей, поскольку они не могли расшифровать его настроение от
такой безличной улыбки.
Ци Чжэнь окинул взглядом всех
присутствующих в зале. Когда его взгляд упал на Су Цзилуо, который сидел
в инвалидном кресле, он был потрясен. Два принца с его стороны также
заметили его реакцию и посмотрели на Су Цзилуо. Наследный принц Цзин Хуа
показал свое презрение; Принц и просто сузил глаза, которые держали
только вопрос; А что касается Цзин Жуна, он оставался бесстрастным.
Несмотря
на отсутствие выражения, его глаза продолжали метаться в сторону Су
Цзилуо. ‘Этот человек действительно Цзи пей? Но Юншу сказал, что это не
так.’
В этот момент Ци Чжэнь объявил о начале встречи. «Произошла
неожиданная авария, с которой мы будем справляться справедливо. Мы не
позволим смерти генерала Юши остаться неясной!”
Су Цзилуо поднял свои усталые глаза и медленно заговорил. “В таком случае, как Ваше Величество планирует решить этот вопрос?”
“Если
убийца действительно секретарь Цзи, мы будем действовать в соответствии
с законами нашего великого линя без предубеждения.”
“Ваше Величество имеет в виду расплату собственной жизнью?”
— Ну да!”
—
Кроме убийства преступника, есть еще что-нибудь?- Тон Су Цзилуо стал
тяжелым. О его истинных намерениях ничего нельзя было сказать.
Слова
другой стороны застали Ци Чжэня врасплох. Он все больше убеждался, что
этот человек далеко не прост. — Смысл слов учителя Су ускользнул от нас.
Сегодня императорский двор нашего великого линя находится в полном
составе. Если вы хотите что-то сказать, не стесняйтесь.”
“Разве
сейчас не самое главное-найти убийцу? После этого я смогу уведомить
моего короля об этом деле и позволить ему принять решение о дальнейших
действиях. В конце концов, я всего лишь маленький военный офицер и не
имею права принимать решения по таким важным вопросам.”
Он слегка покачал головой и продолжал улыбаться.
Ци Чжэнь знал, что цели человека были далеко не прозрачными.
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    личные дела, не работа император Ци Чжэнь еще не прокомментировал
слова Су Цзилуо, когда наследный принц начал волноваться “ » Учитель Су,
не так ли? Убила ли секретарь Цзи этого человека или нет, но разве одна
жизнь уже не была вознаграждена другой? Если он действительно был убит
секретарем Цзи, то пусть так и будет. Вы ожидали, что Великий Линь
компенсирует ваш Qujiang в десять раз?”
Его слова действительно были отвратительны!
Кто
бы мог подумать, что Ци Чжэнь будет так доволен заявлением наследного
принца. Однако, в конце концов, именно это он и хотел сказать сам.
— Молодец, сынок! Ты только что высказал мое мнение!’
На первый взгляд, однако, он не мог потакать ему и вместо этого одарил Цзин Хуа суровым взглядом. — Следи за своими манерами!”
“Ваш сын признает свои ошибки!”
Цзин Хуа неохотно отступил назад.
Ци
Чжэнь холодно улыбнулся, повернувшись к Су Цзилуо, и сказал: “что
касается этого вопроса, я определенно дам Цуцзяну ответ. А пока
учительница Су должна оставаться на ретрансляционной станции.”
Су Цзилуо кивнул. «Если так, то этот скромный человек надеется, что этот вопрос будет быстро решен.”
— Определенно!”
—
Однако… — внезапно продолжил Су Цзилуо, — этот вопрос касается обеих
стран. Я надеюсь, Ваше Величество понимает, что некоторые вещи просто не
так просты.- В его словах был скрытый смысл.
Даже идиот может это
понять! А как насчет «жизнь за жизнь» или «приговор по законам Великого
линя»? Это никогда не были мотивы Су Цзилуо!
Цзин Хуа яростно
уставился на него и не смог удержаться, чтобы не добавить: “неужели ты
действительно хотел, чтобы Великий Линь отплатил за одну жизнь десятью?”
Су Цзилуо ответил: «Ваше Высочество неправильно поняли.”
“Как же так?”
Су
Цзилуо торжественно ответил: «Если это дело можно списать на жизнь,
тогда, конечно, ваш великий Линь должен быть обязан нашим Цюцзянам
бесчисленными жизнями?”
Дышать с трудом
Циничное заявление
Су Цзилуо удивило суд. Прежде чем кто-либо успел отреагировать, Су
Цзилуо уже стер странную улыбку со своего лица и поднял глаза, черные
как бездна. — Пять лет назад, когда Великий Линь и Цуцзян сражались при
Цаншуй, битва закончилась бесчисленными потерями и бесконечным
кровопролитием. Наши побежденные солдаты Цуйцзяна были вынуждены каждый
год воздавать дань памяти вашему великому Лину и даже сдали два города
при Лу Хай Гуань. Эти действия были неразрешенными сожалениями народа
США Qujiang в течение многих лет. Теперь, если мы сможем решить их,
тогда мы не будем настаивать на вопросе генерала Юши.”
“Да как ты смеешь!- Взревел Ци Чжэнь, хлопая руками по своему трону.
Бесчисленные
вооруженные солдаты быстро ворвались внутрь и окружили Су Цзилуо и его
спутника. Эти двое, казалось, не выказывали никакого страха, когда
солдаты одновременно выхватили свои мечи.
Су Цзилуо все еще была Су Цзилуо! Даже его слуга был так же спокоен, как и он сам.
Но
в следующий момент Ци Чжэнь снова ударил по трону. “Да как ты смеешь!-
Все солдаты немедленно отбросили свои мечи и упали на колени на землю.
“Кто дал тебе разрешение носить свои мечи при дворе?»Ци Чжэнь гневно выговаривает.
Начальник
императорской гвардии поднял голову и нервно посмотрел на наследного
принца Цзин Хуа. Цзин Хуа покрылся холодным потом и бросил на него
взгляд, намекая, чтобы он держал рот на замке.
‘Если ты посмеешь открыть, что это был мой приказ, вся твоя семья погибнет!’
Начальник императорской гвардии все понял и молча отвел взгляд.
В приступе гнева Ци Чжэнь указал на этого человека: «люди, обезглавьте его!”
— Пожалуйста, пощадите меня, Ваше Величество!”
— Вытащите его оттуда.”
Кто-то вошел и вытащил его оттуда. Остальные коленопреклоненные солдаты лихорадочно схватили свои мечи и быстро покинули двор.
Что за фарс была эта сцена!
Су Цзилуо не обращал на них никакого внимания все это время, только ожидая, что Ци Чжэнь даст ему ответ.
Ци
Чжэнь восстановил свое самообладание и объяснил Су Цзилуо: “то, что
произошло только что, не было направлено на тебя, учитель Су.”
“Я все понимаю!- Однако это простительно, даже если Ваше Величество решили убить нас обоих здесь.”
“Если бы мы убили тебя здесь, что можно было бы сказать о нашей репутации?”
“Неужели это так? Тогда что можно сказать о репутации Вашего Величества в связи со смертью генерала Юхи?”
“Если вы хотите, чтобы мы вернули вам эти два города, то это невозможно!”
Здесь не было места для переговоров!
“Возможно
ли это или нет, Ваше Величество должно не торопиться, медленно
обдумывать и не спешить с решением”, — медленно заявил Су Цзилуо.
Все остальные ждали, затаив дыхание.
Ясно
заявив о своих намерениях, Су Цзилуо сложил руки рупором перед грудью и
заявил: “этот смиренный останется на ретрансляционной станции. Я
надеюсь, что Ваше Величество пересмотрит свое решение и сформирует
четкое представление. Это мое последнее предложение!”
Его отношение было столь же твердым.
Су Цзилуо покинул зал Чжанчжи под пристальным взглядом публики.
Великий Линь должен был бы вернуть два города, построенные на Крови тысяч людей, в обмен на жалкую жизнь полководца.
— Ни за что!- Ци Чжэнь никогда не согласится!
Кто-то
в суде подал голос. — Ваше Величество, нынешний Цюйцзян-это не тот
Цюйцзян, каким он был пять лет назад. Например, они развернули всего
лишь тридцать тысяч солдат, чтобы создать достаточно проблем на нашей
границе, патрулируемой стотысячной армией. Теперь они-сила, которую
нельзя принижать!”
— Неужели господин Чжан предлагает нам вернуть города?”
— Эта тема служит только моему скромному мнению!”
— Осмелившись спорить с Его Величеством, ты пропал!’
В
этот момент Цзин и взглянул на Цзин Жуна и взял его реплику, чтобы
заговорить: “отец императора, ваш сын чувствует, что, хотя это касается
отношений двух наций, нет никакой необходимости возвращать города. Этот
учитель Су — всего лишь жалкий военный офицер, и вам не нужно обращать
на него никакого внимания.”
Ци Чжэнь прищурился. “Тогда что же ты предлагаешь?”
“Вообще
не обращай внимания. Поскольку это произошло в столице, то все должно
было решиться в соответствии с законами Великого линя. Это правила,
которые нельзя игнорировать или умалять – все равны; даже если наш
противник-генерал Qujiang, все, что нам нужно сделать, это
компенсировать их некоторыми tael и драгоценностями.”
“Хм, в том, что ты сказал, Нет ничего плохого.”
—
Более того, даже если они въехали в столицу на основании брака, нам еще
предстоит установить, есть ли у них какие-либо скрытые мотивы.
Императорский отец-это суверен могущественной империи. Естественно, вы
не будете руководить чем-то таким тривиальным, как Qujiang”, — уверенно
заявил Цзин и!
Другие были убеждены Цзин и, что это должно быть так!
Цзин
Хуа больше не мог сдерживаться и выпалил: “на этот раз твой сын тоже
согласен. С таким же успехом мы могли бы убить секретаря Цзи и дать им
жизнь за жизнь.” Он был в бешенстве!
Хотя его собственная будущая
наследная принцесса была сестрой Цзи ли, даже идиот Цзин Хуа знал, что
он должен помогать своим родным, а не чужакам. А может быть, он просто
был сыном своего отца, думая, что убийство решит все проблемы! Если бы
он стал императором, то даже ад не смог бы вместить всех оклеветанных
блуждающих душ.
Все министры болтали без умолку!
Все это
время молчал только Цзин Жун. Он поспешно вышел из дворца и погнался за
Су Цзилуо, который как раз собирался сесть в свой экипаж.
“Как я могу помочь принцу Ронгу?- Су Цзилуо был по крайней мере вежлив.
“Как насчет того, чтобы найти место для разговора, Учитель Су?- Цзин Жун был беззастенчиво прямолинеен.
— Принц Ронг хотел бы поболтать в это критическое время? Вы уверены, что это уместно?”
— Мы будем обсуждать только личные дела, а не работу!”
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    Жалкая Одержимость Персиковыми Цветами Весной
После того, как
Цзин Жун покинул дворец вместе с Су Цзилуо, они сразу же отправились
туда. В этот момент оба мужчины сидели напротив друг друга.
Слуга, охранявший это место, поспешно вошел с чайником. Он налил заваренный чай в две чашки и поставил одну перед Су Цзилуо.
“В этом нет необходимости.”
Паж забрал обратно чашку с чаем. Он продолжал держать голову опущенной и ловко отступил назад.
Снаружи
павильона, где они сидели, цвели пышные персиковые деревья, разбрасывая
повсюду розовые лепестки. Иногда один или два лепестка проскальзывали
между белыми занавесками, окружавшими павильон.
Тонкие глаза Цзин
Жуна были прикованы к Су Цзилуо, наблюдая за ним. Под рукавами его
пальцы тихо барабанили. Никто не хотел брать на себя инициативу, чтобы
начать разговор.
Выражение лица СУ Цзилуо оставалось безмятежным
все это время, как невозмутимая вода озера. В его глазах было
непостижимое спокойствие.
Молчание продолжалось до тех пор, пока его не нарушил Цзин Жун. “А вы раньше бывали в Грейт Лин?”
“Что значит принц Ронг?”
“Я просто спросил, Вот и все.”
Су Цзилуо слегка покачал головой. “Никогда.”
Если
бы это был кто-то другой, они, возможно, поверили бы его словам, но
Цзин Ронг был настроен скептически. Его лукавые глаза слегка
приподнялись, а губы изогнулись в улыбке. “Здесь больше никого нет.
Итак, как насчет того, чтобы поговорить откровенно?”
Су Цзилуо,
казалось, не был сбит с толку предложением другой стороны. — Этот
скромный человек никогда раньше не бывал в Великом Лине, так почему же
Вы, Ваше Высочество, думаете, что я говорю неправду? Ваше Высочество
пригласили меня сюда только для того, чтобы спросить об этом?”
— Ничего подобного.- Тон Цзин Жуна был немного властным.
Су
Цзилуо продолжил: «Тогда почему бы нам не перейти прямо к делу? Если
есть что-то, что вы хотели бы сказать, тогда нет необходимости ходить по
кругу. Это только заставит людей устать.”
— А кто из нас не устал? Все тоже устали, понимаешь?”
Цзин
Жун обычно отличался вспыльчивым нравом. Однако в этот момент он был на
удивление спокоен. Это может быть попытка следовать темпу Су Цзилуо. —
Он на мгновение замолчал. Его брови поползли вниз, когда он начал
говорить. “Слова, сказанные вами при императорском дворе, показали ваш
прямолинейный характер, так что этот принц не будет ходить вокруг да
около. Я хочу задать вам один вопрос.”
“Хм?”
“Это ты Чжи пей?”
Его
вопрос прозвучал как гром среди ясного неба. К счастью, Су Цзилуо уже
мысленно подготовился к любой случайности, прежде чем вошел в весенний
цвет персика. Поэтому, когда вопрос прозвучал, он был удивлен, но не
застигнут врасплох. Он просто слегка улыбнулся, преисполненный
элегантности, чтобы скрыть любые другие выражения лица.
Такое
поведение вызывало страх в сознании Цзин Жуна. Его манера держаться была
подобна теплому ветерку весной, и он мог просто легко смягчить сердца
людей при контакте. Это вызвало зависть у такого красивого мужчины, как
Цзин Жун. Неудивительно, что Цзи пей, который был таким человеком, смог
так глубоко укорениться в сердце Цзи Юншу. Они обладали харизмой,
которая могла привлекать к ним толпы людей.
Су Цзилуо покатил свое
инвалидное кресло, оставив крышку крыши павильона. Он окинул взглядом
сад, который был наполнен трепещущими лепестками. Многие упали ему на
плечи. Он протянул руку, чтобы стряхнуть их, но когда коснулся одного из
них, то внезапно остановился. Он опустил руку и оставил их в покое.
После
долгого молчания он начал говорить без спешки, все еще стоя спиной к
Цзин Жуну. — Чжи Пей? Это имя исчезло два года назад. Этого человека
больше не существует.”
“Ты говоришь, что Цзи пей действительно исчез, но для этого человека он все еще существует.”
“Вы имеете в виду Мисс Джи?- Су Цзилуо склонил голову набок.
Цзин Жун не ожидал, что этот человек обнаружит пол Цзи Юншу. Он утвердительно кивнул головой.
Это заставило Су Цзилуо улыбнуться еще шире. В следующий момент он сказал: «цепляясь за несуществующего человека, как жалко.”
—
Жалкое зрелище?- Холодно возразил Цзин Жун “ — разве она жалка за то,
что пережила все виды трудностей за последние два года только для одного
человека? Или ты находишь ее глупость жалкой?”
Су Цзилуо не
оглянулся, но выражение его лица резко изменилось-оно отражало раскаяние
и вину. Эта перемена отразилась рябью на его спокойном лице. Спрятанные
под широкими рукавами, его руки сжались в кулаки.
— Ваше
Высочество должны знать, что жизнь-это извилистая дорога. Есть много
перекрестков, и вы не можете наступить на все из них. Некоторые вещи
неизбежно будут потеряны, когда вы приобретете другие вещи. Это
неоспоримый факт с незапамятных времен; такова жизнь. А ты так не
думаешь?”
Это и есть жизнь. Хотя его слова не были прямым ответом
на его вопрос, Цзин Жун все еще понимал реальный смысл речи Су Цзилуо –
этот человек был Цзи Пэй.
Через мгновение Цзин Жун встал и тихо
подошел к Су Цзилуо. Он также посмотрел на персиковые деревья, которые
были потрясающе великолепны в полном цвету.
“Ты действительно хочешь с ней расстаться?- Спросил он.
Су
Цзилуо слегка задрожал. Его руки гладили бедра, когда он горько
рассмеялся. — Посмотри на мое нынешнее состояние. Есть ли у меня все еще
какие-либо квалификации, чтобы говорить о том, хочу ли я или нет?”
“Ты же знаешь, что ей на это наплевать!”
“Но мне не все равно!- Его голос прозвучал решительно.
Цзин Жун взглянул на него, но ничего не добавил.
—
Ваше Высочество были рядом с ней на пути из Цзиньцзяна в столицу. Она
уже давно знает о твоих чувствах. В настоящее время единственный
квалифицированный человек, который может стоять рядом с ней, — это Ваше
Высочество. Отныне я хочу просить Ваше Высочество позаботиться о ней.
Пожалуйста, не обращайте внимания на ее ошибки и простите ее за обиды.”
“Даже если ты этого не говорил, этот принц останется рядом с ней, несмотря ни на что.”
—
Я надеюсь, ты сможешь сделать то, что говоришь.»Его слова содержали
более глубокий смысл, который могла понять только заинтересованная
сторона. Последовало молчание, которое вскоре было прервано Су Цзилуо.
“Она не должна знать о нашей сегодняшней встрече.”
— Я все понимаю.”
“Большое вам спасибо.”
После
того, как Су Цзилуо покинул цветущий персик весной, служитель, который
толкал его, остановился и подошел к Су Цзилуо. Он использовал свои руки,
чтобы сделать несколько знаков. Су Цзилуо слегка нахмурился. — Л’Эр, ты
не понимаешь.”
Служащий по имени Лиэр сделал еще несколько знаков
рукой. Он казался очень взволнованным. Закончив, он присел на корточки,
посмотрел на Су Цзилуо и издал несколько бессвязных звуков. Ли’Эр был
немым.
Су Цзилуо потянулся к его голове и потер ее с улыбкой. “Не
волнуйтесь. Я в порядке, потому что это было решение, которое я принял
два года назад.”
Ли’Эр поднял руки и сделал еще несколько жестов, когда его глаза покраснели.
—
Л’Эр, ты не понимаешь. Мой отец еще не отомщен, и дело, которое поручил
мне наш король, еще не завершено. Кроме того, все эфемерно, и мои
чувства тоже, которые теперь принадлежат прошлому.”
— А-а … …”
“Достаточно. Больше не упоминай об этом. Помните хорошо, я Су Цзилуо, так что вы не должны позволить Шу ‘ Эр узнать. — Понял?”
Несмотря
на то, как сильно Ли’Эр переживал за своего господина, он все еще был
слугой, который работал на Су Цзилуо с тех пор, как тот вернулся в
Цюцзян два года назад.
Он кивнул, прежде чем встать и продолжить толкать инвалидное кресло.
……
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    Тем временем Цзи Юньшу находилась в своей резиденции, с нетерпением ожидая во дворце известий от Цзин Жуна.
Возможно,
это было связано с ее рассеянностью, но утро пролетело быстро. Во время
ленча вошли двое слуг, неся перед ней тарелки, которые они поставили на
стол. — Учитель Джи, вы ничего не ели с самого утра. Тебе надо немного
поесть. В противном случае, ваше тело не сможет идти в ногу.”
“Нет необходимости.”
Прямо
сейчас она была не в настроении что-либо есть. Ее мысли были заняты
делом без головы и делом Су Цзилуо. — Она тяжело вздохнула.
“В чем дело, учитель? Ты был таким с самого утра. Что-то случилось?”
Она отрицательно покачала головой.
“Ты плохо себя чувствуешь?”
— Она снова покачала головой.
Служанки
почесали в затылке и перестали спрашивать. Они заметили, что Цзи Юншу
был не в настроении для разговора. Они пожали плечами, но все еще
пытались спросить ее еще раз: “это правда. Когда молодой господин Вэй
вернется в поместье? Его не было уже несколько дней.”
При упоминании Вей-и выражение лица Цзи Юншу изменилось. Она ответила: «Это будет еще не скоро.”
— О! Без юного мастера Вей-и это место слишком уныло.”
Чжи
Юншу не ответил. Видя это, слуги больше не беспокоили ее. Они
повернулись, чтобы уйти. Однако, когда они подошли к двери, Цзи Юншу
внезапно воскликнул: «подождите! — Подожди! — Подожди!”
Ее крики
испугали служанку. Она замерла, не смея пошевелить дрожащей ногой,
которая парила над землей. “Ч-что такое, Учитель Джи?- спросила она в
шоке.
Чжи Юншу бросился к ней и внимательно осмотрел ее ногу.
Внезапно в ее голове промелькнула идея, шокировавшая ее до глубины души.
Она немедленно взяла свои инструменты для рисования и начала рисовать,
тихо бормоча: “если это след ноги, то… это, должно быть, след ноги
женщины.”
— А?!- Эта мысль испугала ее, потому что
ретрансляционная станция была начисто выметена во всех углах и
закоулках, не говоря уже о том, что никого не пускали в комнату генерала
Ючи без разрешения, а это означало, что след ноги абсолютно не мог
принадлежать Ючи Лину. Те немногие люди, которые входили в его комнату
во время преступления, были Ziluo и Ji Li. таким образом, отпечаток
ноги, должно быть, принадлежал одному из них, но он был явно слишком
мал, чтобы соответствовать их размерам. Другими словами, там был еще
один человек, который вошел, и этот человек мог быть женщиной.
Слуга
не осмеливался поставить ее ногу, несмотря на то, что она была
неуравновешенна, и это заставляло ее тело дрожать. “Можно мне опустить
ногу, Учитель Джи?” Как только она спросила, она была оставлена Цзи
Юншу, который снова бросился к ретрансляционной станции.
Добравшись
до места назначения, она сразу направилась в комнату Ючи Лина. Труп все
еще лежал на кровати, источая гнилой запах. Она зажала нос, когда
вошла. Она подошла к кровати, потянулась за белой тряпкой и приподняла
ее. Острый запах тела напал на ее чувства.
Голова Ючи Лина
теперь, казалось, перешла в более продвинутую стадию процесса
разложения, заставляя его кожу казаться мраморной, принимая более темный
зеленый оттенок. Голова, казалось, уменьшилась в размерах от разрушения
клеток, что делало ее скулы еще более выступающими и в целом более
скелетными. Это было довольно трагическое зрелище.
Цзи Юньшу молча
поднял голову и снова тщательно осмотрел ее. С тех пор как прошло
несколько дней, кожная дегенерация вокруг отверстия раны заставила кожу
сжаться, что позволило ей обнаружить то, что она никогда не видела
раньше. Ее догадка превратилась в уверенность после того, как она
увидела это зрелище.
“Как это может быть тот человек?- Ее тон не скрывал удивления.
В этот момент она услышала голос Су Цзилуо, доносящийся из-за ее спины. “А когда здесь появился учитель Джи?”
При
звуке его голоса она обернулась, все еще держа в руках зловещую голову.
Су Цзилуо стояла в дверях, только что вернувшись с весеннего цветения
персика.
Цзи Юншу недоверчиво посмотрел на него. Она была в полном
недоумении. Как разум он был, Су Цзилуо уже мог сказать, о чем она
думала. Он вкатил свое кресло-каталку в комнату. Лиэр не последовал за
ним, послушно стоя снаружи, чтобы предотвратить любое вторжение, которое
оставило только Цзи Юншу и Су Цзилуо внутри комнаты.
Цзи Юншу продолжал держать голову Ючи Лина, пока она холодно допрашивала Су Цзилуо. — Но почему же?”
— Почему что? Я не уверен, что понимаю вас.”
“Не надо со мной придираться. Вы уже все знали с самого начала.”
Су Цзилуо сохранял бесстрастное выражение лица. “О чем ты говоришь?”
Цзи Юншу прямо показал ему шею трупа и уверенно сказал: “на шее генерала Юи есть две раны.”
— А?”
“Прежде
чем ему отрубили голову, он получил еще одну рану в том же месте,
нанесенную небольшим кривым ножом или чем-то подобным. Поскольку он
получил обе раны за короткий промежуток времени, меньший, чем сжигание
палочки благовония, шея выглядела так, как будто была только одна рана.
Однако через 24 часа, поскольку эти две раны были нанесены из различных
видов оружия, в результате воздействия внешних условий и
прогрессирования процесса вскрытия, различия, обусловленные размерами
разрезов, которые были разной глубины, а также образование сгустков,
вытекающее из этого, сделали более очевидным, что это были две различные
раны. Проще говоря, на шее были видны два слоя разрезов.- Она указала
на надрезы на голове Ючи Лина, чтобы лучше видеть свои объяснения.
Действительно,
при ближайшем рассмотрении вокруг области адамова яблока было
обнаружено два различных разреза после кожного образования.
Су Цзилуо спокойно слушал ее. Он не собирался прерывать ее, вместо этого проявляя большой интерес к ее словам.
Сразу
же после этого она достала свою картину и размазала белую бумагу своими
грязными руками, оставив после себя пять блестящих отпечатков пальцев,
испачканных свернувшейся телесной жидкостью. — Этот след сравнивали со
следами всех людей на ретрансляционной станции. Однако теперь я понимаю,
что был неправ, потому что этот след принадлежит женщине.”
Одна из бровей Су Цзилуо приподнялась, когда он слабо спросил “ » тогда, может быть, ты знаешь, чей это след?”
— Конг Юй!- Она говорила с уверенностью.
Услышав это имя, Су Цзилуо улыбнулся. — Но почему же?”
“В
день банкета я видел ее туфли, когда она шла по залу. Когда я начал
свое расследование, я был далек от того, чтобы связать ее с этим делом,
но после того, как я понял, что это может быть след женщины, я вспомнил
ее туфли. У меня есть сильное подозрение, что этот след был оставлен
Конг ю, и что она присутствовала на месте преступления той ночью.”
—
Разве Учитель Джи забыл? Это место окружено солдатами, и никто, кроме
Цзи ли, не входил в ту ночь на ретрансляционную станцию.”
“Это потому, что ты предупредил их заранее, и никто не посмел сказать иначе.”
— А? А зачем мне это делать?”
“Ты
действительно хочешь, чтобы я выложил все сверху донизу?- Джи Юншу
стала эмоциональной, и слезы угрожающе потекли из ее глаз.
Она
положила голову обратно на место и повернулась лицом к Су Цзилуо. Она
глубоко вздохнула, прежде чем заговорить серьезным тоном. “Поскольку ты
не хочешь признаваться, я скажу это вместо тебя. В тот день Конг Юй
покинул дворец, чтобы прийти сюда. В то время Цзи ли уже был опьянен
алкоголем и, возможно, не обращал внимания на разговор между Конг Юем и
генералом Ючи. Я пришел к выводу, что она говорила о своем нежелании
ехать в Цюйцзян и выйти замуж за их монарха, надеясь, что генерал Юйчи
сможет представить императору мемориал для выбора другой невесты. Этот
план не будет связан с Цзин Ронг, а также освобождать ее от этого
нежелательного брака. Она вошла с твердой решимостью, но столкнулась с
отказом генерала Юши. В своем нетерпении она застала его врасплох с
изогнутым кинжалом в горле, что привело его в бешенство. Он выгнал ее из
своей комнаты. Когда она уходила, то случайно уронила носовой платок на
пол и наступила на него, оставив половину своего следа на носовом
платке, а другую половину на пыльном полу.”
Затем Су Цзилуо спросил: «в то время, почему она ушла? А где же носовой платок?”
“Это все из-за тебя!”
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    очень легкий выбор “это из-за тебя!- Зазвенели ее слова. Ее налитые кровью глаза холодно смотрели на него, как на незнакомца.
—
Смерть генерала Ючи-это часть твоего плана. Вы оба согласились
пригласить Цзи ли выпить вина на релейной станции. Затем он подлил себе
виски, радостно ища свою собственную смерть. Тогда его смерть должна
была быть приписана Цзи ли. к сожалению, был непредвиденный
элемент,который почти поставил под угрозу весь план-Конг Ю. Ее появление
было ошибкой, не говоря уже о том, что она ранила Ючи Лина кривым
кинжалом. Однако вам удалось переломить ситуацию и осуществить
задуманное, успешно добившись желаемого результата.”
“А после этого?- Небрежно спросил Су Цзилуо. Он не стал отрицать ее догадки и держался очень спокойно.
Цзи
Юншу глубоко вздохнул. Продолжая свою речь, она изучала выражение его
лица. — Ты позволил Конг ю покинуть ретрансляционную станцию, но до
этого закрыл ей рот, согласившись на ее условие – расторгнуть брак с
Цуцзяном. Далее, вы уничтожили все следы ее визита, за исключением той
половины следа, которая была упущена из виду. Если я не ошибаюсь, этот
платок уже давно превратился в пепел.”
“Чтобы ваш грандиозный план
был осуществлен, все должно было быть выполнено соответствующим
образом. Следовательно, пока Цзи ли был все еще без сознания от
алкоголя, вы схватили его меч и обезглавили генерала Юйчи, где он был
разрезан кинжалом Конг Юя.”
«Из-за боли от пореза, все его тело
было невероятно напряжено. Поэтому, когда Вы обезглавили его, его пальцы
были ненормально сжаты, признак трупного спазма. После того, как ты
лишил его жизни, ты вложил окровавленный меч в руку Цзи Ли и создал
сцену, которая заставила всех поверить, что Цзи Ли убил генерала Юйчи во
время его пьяного ступора.- В ее словах не было ни малейшего колебания,
когда она ясно все объяснила.
В комнате внезапно воцарилась тяжелая тишина, в которой наряду с запахом разложения почти чувствовалась печаль.
Су
Цзилуо встретилась с ее обвиняющим взглядом. Его рот скривился, как
будто он срывал все свое притворство, но он все еще оставался
расслабленным. — Если я правильно понял, вы хотите сказать, что я убью
генерала Юши? Где же ваши доказательства?”
— Все это мои
предположения. Если вам нужны доказательства, они у меня есть; это
орудие преступления – меч. Он все еще проходит в Министерстве юстиции.
Пока я могу изучить его, я могу определить, есть ли на нем ваши
отпечатки пальцев или нет. Вы умный человек, поэтому вы должны знать,
что у каждого человека есть разные отпечатки пальцев.”
Когда он
услышал ее слова, его улыбка стала еще более лучезарной, быстро
становясь провокационной. “Только не говори мне, что ты не понимал, что
твой вывод полон лазеек? Если люди поверят или заподозрят, что я убил Юй
линя, ни они, ни я не позволим вам сделать вскрытие. Я бы кремировал
его тело как можно скорее. Более того, этот след, оставленный Конг Ю…
если бы я взял носовой платок, почему я оставил бы этот пол-след
нетронутым? Это же полпути, как я мог не заметить таких очевидных
деталей? Кроме того, главным в этом деле является орудие убийства. Я мог
бы стереть свои отпечатки пальцев после совершения преступления.”
— Это не тот способ, которым ты все делаешь.”
— Но почему же?”
—
Потому что вы хотите, чтобы я нашла доказательства и обнаружила, что
виновник-это вы, — сказала она без спешки, каждое слово произносили с
уверенностью.
Брови Су Цзилуо слегка приподнялись. — А? Неужели в
этом мире существует такой глупый убийца, каким ты меня считаешь?-
Несмотря на внешнее спокойствие, он казался окутанным темным мраком. Он
слегка согнул свое тело, издавая властное давление.
Чжи Юншу
крепко сжала руки в кулаки. Она торжественно попросила: «не пытайся
выкрутиться или скрыть правду. Скажи мне, в чем ты хочешь, чтобы я тебе
помог?”
— А?- Этот неожиданный вопрос вызвал в его глазах
какое-то волнение. Он посмотрел на труп на кровати, затем перевел взгляд
обратно на Джи Юншу. Выражение его лица было искренним, когда он
медленно изложил свою просьбу. — Как и следовало ожидать, Мисс Джи-умная
женщина. Независимо от того, насколько мал ключ, ни один не может
избежать ваших глаз.”
“А чего ты хочешь в конце концов?- Она повторила свой вопрос.
“Я хочу, чтобы вы возвестили правду в тишине.”
— Ну и что же?”
— Убийца — это Цзи ли.”
Чжи Юншу холодно рассмеялся. — Ты и есть убийца, — напомнила она ему.
Су
Цзилуо настаивал: «да, я убил его, и все так, как ты сказал. На самом
деле, с самого начала, я хотел, чтобы вы знали об этом, чтобы вы могли
помочь мне сохранить это в секрете.”
“С чего ты взял, что я тебе
помогу?- Она снова была смущена его поведением. Это было дело об
убийстве, а не шутка. Жертва была убита Су Цзилуо, у нее не было причин
позволить ему уйти от правосудия.
Однако в следующий момент Су Цзилуо достал знакомую кисточку и помахал ею перед Цзи Юншу.
Увидев
кисточку, настроение Цзи Юншу стало неустойчивым. Она не могла
удержаться и снова потянулась к нему, но Су Цзилуо медленно отступила.
“Если
вы хотите узнать о местонахождении Цзи Пея, вы мне поможете.- Су Цзилуо
озвучил свое условие, ожидая, согласится ли она на его сделку.
Глаза Цзи Юншу покраснели, но она отрицательно покачала головой. — Нет, я не могу этого сделать.”
“Ты сделаешь это!- Он пристально посмотрел на нее. — Потому что в твоем сердце ничто не имеет большего значения, чем Цзи пей.”
“Нет…”
“Если ты согласишься, я скажу тебе, где находится Цзи пей. — Он еще жив? — Он мертв? Я расскажу вам все, что вы хотите знать.”
Чжи
Юншу не ответила, так как ее разум был захвачен дилеммой. Она
отшатнулась назад, ее ноги ослабли от шока. Эмоциональная боль
захлестнула ее разум,изнуряя до предела.
Су Цзилуо спрятал
кисточку обратно в рукав, затем подкатил инвалидную коляску к окну и
распахнул закрытые ставни. Свет снаружи проникал в комнату, освещая его
белую одежду. От этого вся его фигура казалась безмятежной и
расслабленной. Его глаза следили за горизонтом, пока он пытался убедить
ее. — Одно ваше слово может изменить судьбу бесчисленных простолюдинов,
чьи дома были потеряны во время войны. Вы даже можете спасти жизни
бесчисленных солдат.”
Джи Юншу посмотрел на него. «Наши 30 000
солдат оказали сопротивление Великой Лин армии из 100 000 человек. Если
вы разоблачите правду, наши два народа вступят в войну. В это время
кровь будет течь в реки, а мертвые будут скапливаться в горах. В конце
концов, независимо от того, чья сторона победит, потери достигнут
непостижимого числа.”
Говоря это, он наклонил голову и посмотрел
на нее. Свет ударил ему в лицо. С этой точки зрения он подчеркивал его
четкие черты, которые были чрезвычайно красивы. “Я хочу, чтобы Великий
Лин вернул два города, которые он отнял у нас пять лет назад. Это мое
желание, а также желание наших соотечественников еще с тех пор, как мы
отступили и закончили войну. Выбирайте, это очень простой выбор.”
—
Очень легкий выбор?- Для Цзи Юншу это было далеко не легко. Ее тело
было на грани обморока, почти неспособное стоять без поддержки. Она
могла только стоять прямо, опираясь на угол стола, отказываясь
подчиняться Су Цзилуо.
Спустя долгое время ее красные губы слегка
приоткрылись, показывая ему, как она запуталась. “Если я помогу тебе, то
посажу Цзи ли в камеру смертников. Моя совесть будет гарантировать, что
я буду страдать от чувства вины всю оставшуюся жизнь, не в состоянии
найти покой.”
— Ну и что?- он усмехнулся. “Насколько я знаю, он
хочет убить тебя. Почему вы сочувствуете брату, который всегда против
вас и даже хотел отнять у вас жизнь?”
Он знал, что Цзи ли-ее старший брат. Казалось, что Су Цзилуо изучил ее прошлое.
— Жизнь драгоценна!- Твердо ответил ему Цзи Юншу.
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    совесть съеденная собаками услышав эти слова, Су Цзилуо неосознанно расплылась в презрительной улыбке.
Его холодный взгляд упал на Баньян за окном.
“Разве
это не простое решение? Пожертвовать только одной жизнью, чтобы спасти
бесчисленное множество других? Кроме того, госпожа Цзи лучше, чем
кто-либо другой, знает, что за человек ваш старший брат. Единственная
причина, по которой он остается в тюрьме, заключается в том, что он
знает, что Император никогда не осудит его; даже если бы он это сделал,
он определенно смог бы успешно сбежать.”
Цзи Юншу это
прекрасно понимал.- Джи Ли не добрался до своего нынешнего положения
грубой силой! Су Цзилуо прав, даже если Цзи ли действительно убил
генерала, он был полностью способен найти выход для себя. Иначе зачем бы
ему оставаться в тюрьме?’
Су Цзилуо был уверен, что его слов до сих пор было достаточно, чтобы убедить Цзи Юншу согласиться на его условия.
С
одной стороны, она могла бы сама удостовериться, был Ли Су Цзилуо Цзи
Пэй или нет; с другой стороны, два народа прекратят огонь и больше не
будет кровопролития! Все, чего хотел Цюйцзян, — это вернуть себе два
города, которые первоначально принадлежали им. Это было так просто!
Однако для Цзи Юншу любое из этих решений означало бы осуждение ее совести на всю оставшуюся жизнь.
Су Цзилуо ничуть не смутила ее нерешительность.
“Неважно, какое решение примет Мисс Джи – — я буду ждать вашего ответа.- Он повернулся, чтобы уйти.
Грудь
Цзи Юншу сжималась все сильнее и сильнее. Как только Су Цзилуо
собралась постучать в дверь, чтобы Лиэр выпустил его, она крикнула ему:
«Цзи пей!”
Су Цзилуо мгновенно застыл, его рука замерла в воздухе.
—
Я не знаю, он ли это, и я не знаю, почему ты никогда не искал меня
последние два года, если ты действительно он. Я даже не хочу думать о
том, что человек, по которому я тосковал в течение двух лет, сказал бы
мне эти слова сегодня. Я только помню, что Цзи пей, которого я знал,
использовал свои руки, чтобы писать, а не убивать, и если он стал
человеком, который достиг бы своих целей любыми возможными бессовестными
средствами, то… я хочу, чтобы он умер два года назад.”
Ее слезы
упали, когда она закончила фразу. Сердечная боль была ничто по сравнению
со смертью! Ее Джи-пей был совсем не таким. Как бы ей тогда хотелось,
чтобы Су Цзилуо не был Цзи Пеем, даже если это означало, что Цзи пей уже
мертв.
Су Цзилуо долго молчал, затем сжал кулак и осторожно постучал в дверь. Лиэр вошла в комнату, чтобы вывезти его оттуда.
Прежде
чем он ушел, Су Цзилуо взглянул на дрожащего Цзи Юншу “ » когда ты
принесешь мне свой ответ, я расскажу тебе все, что ты хочешь знать.- Он
ушел, не оглядываясь.
Слезы Джи Юншу неудержимо потекли по щекам.
Она
долго сидела в комнате, прежде чем покинуть ретрансляционную станцию,
расстроенная и с тяжелым сердцем, ее руки все еще были в пятнах вязкой
крови.
Джи Юншу бесцельно бродила по улицам одна, не замечая
ничего вокруг и не чувствуя боли в плечах от столкновений с незнакомыми
людьми.
Даже небеса были против нее, когда начался ливень. И тут
над ее головой появился зонтик. Она посмотрела в сторону и увидела, что
Ши Цзыцзинь стоит рядом с ней, защищая только Цзи Юншу и оставляя себя
незащищенной от дождя – одно ее плечо уже промокло под ливнем.
Цзи Юньшу поднял руку и толкнул зонтик в сторону Ши Цзыцзиня, спросив слабым, почти хриплым голосом: «вы все слышали?”
Ши Цзыцзинь кивнул.
“Тогда … если бы это был ты, что бы ты сделал?”
Ши Цзыцзинь покачала головой.
“Вы не уверены или говорите правду?”
— Она снова покачала головой.
Джи Юншу опустила глаза. Она продолжала идти вперед, не говоря ни слова, с ледяной улыбкой на лице.
“А куда это?- Спросил Ши Цзыцзинь.
“Пойдем в павильон Юхуа. Мы вернемся, когда дождь прекратится.”
“Утвердительный ответ.”
Когда
она вошла в павильон Юхуа, Цзи Юньшу уже промокла насквозь. Мальчик-паж
быстро принес несколько теплых плит и поставил их рядом с ней, затем
накинул ей на плечи еще одно шерстяное одеяло. Какая добросовестная
забота!
Разогревшись, она огляделась вокруг и с удивлением
обнаружила, что Вей-и нет поблизости. МО Жо, напротив, был нехарактерно
оживлен – он принял несколько пациентов, вымыл руки и подошел к Цзи
Юншу.
— А почему ты выглядишь совсем как утопленница? Неужели Цзин Жун наконец-то выселил тебя?- Она сидела тихо, не отвечая.
‘Что
случилось с этой женщиной сегодня? Только вчера она была резкой и
циничной, говорила без умолку. Что это за внезапная апатия?’
— МО
Руо придвинул стул и повысил голос: — давай, выкладывай, что случилось?
Кто знает, учитывая, что я все еще бодрствую и в здравом уме, я мог бы
дать вам несколько хороших советов.”
Чжи Юншу через мгновение
наклонила свой бледный подбородок: «если бы тебе пришлось пойти против
своей совести, чтобы сделать что-то, что спасло бы тысячи жизней, ты бы
сделал это?”
МО Руо был озадачен. Он нахмурил брови и погрузился в глубокие раздумья.
“Если
бы вы попросили меня выбрать между изысканной дамой и изысканным вином,
то я бы определенно сказал вам, что выбрал бы именно это вино. Но … моя
совесть против невинных жизней? Ты действительно поймал меня на этом.”
На
мгновение он задумался, а потом поднял глаза и подмигнул: “я бы
предпочел спасти эти жизни, поскольку моя совесть была съедена
собаками!”
Pfft –
Цзи Юншу чуть не выплюнул кровь в отчаянии. Я знал, что спросил не того человека.
Она вздохнула и промолчала.
МО
Руо покачал головой при виде ее мертвенно-бледного лица. Он встал и
направился к заднему двору, где принес обжигающе горячую чашу с
лекарством. — Пей до дна! И все это!”
Цзи Юншу проглотил все это, несмотря на то, что не знал, что это было.
Ее одежда мгновенно высохла. Она оставила одеяло и спросила МО Жо, уходя: «где Вэй И?”
МО Руо указал пальцем на свою корону: «он принимает ванну!”
Он был двусмыслен, но Цзи Юншу больше ничего не спрашивал.
Вернувшись в поместье Ронг, Цзи Юньшу заперлась в своей комнате, отказываясь быть потревоженной.
Цзин
Жун тоже не подошел, чтобы побеспокоить ее – ему, скорее всего, нужно
было некоторое время, чтобы должным образом переварить то, что произошло
в Peach Blossom Spring с Су Цзилуо.
Наступила ночь.
Чжи
Юншу слегка вздрогнул, когда она открыла окна и в комнату ворвался
холодный ветер. Она снова погрузилась в свои мысли, глядя на звездное
небо. Все, о чем она могла думать, были слова Су Цзилуо, каждый из
которых ударил ее в грудь.
– «Ты оставишь меня, Цзи пей?”
“Никогда. Даже если бы нам пришлось когда-нибудь расстаться, я бы искал тебя.” –
Его последние слова ясно прозвучали в ее голове.
“Если ты согласишься, я скажу тебе, где находится Цзи пей. — Он еще жив? — Он мертв? Я расскажу вам все, что вы хотите знать.”
Эти слова были похожи на тысячи муравьев, грызущих ее сердце, болезненные и мучительные.
На следующий день.
Она
послала кого-то сообщить столичному губернатору, что убийца найден. Ее
доклад уже был готов и должен был быть вручен непосредственно
губернатору, чтобы тот передал его в руки императора.
Услышав эту новость, Цзин Жун поспешил к нему. “Вы уже нашли убийцу?”
Она безразлично кивнула.
— Кто же это?”
— Джи Ли, — небрежно ответила она.
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    ожидая быть убитым ‘ Ji Li?- Цзин Жун замер, испуганный ее ответом.
“Ты говоришь мне правду? Он действительно убийца?- Спросил он серьезно и скептически.
— Да, он и есть убийца.- Чжи Юншу ответила, ее голос был полон отчаяния.
“Раньше ты говорил совсем другое.”
“В
то время у меня не было никаких доказательств. Теперь все по-другому.
Он и есть виновник, поскольку все улики указывают на него. Кроме того, я
уже написал рапорт. К этому времени император должен был уже получить
рапорт от столичного губернатора.- Ее утверждение оставалось ровным, но
выражение ее лица содержало редкую безжалостность.
К тому
времени, как она закончила говорить, она подошла к своему столу и взяла
что-то. Затем она добавила: «После того, как это дело будет завершено,
давайте быстро вскроем гроб и начнем расследование дела Лин Кэпитал,
которое является нашим приоритетом.”
— Чжи Юншу!- Он подчеркнул ее имя.
Но
Цзи Юншу сделал вид, что не слышит его. Она продолжала вертеть предмет в
руках, пока Цзин Жун не подошел к ней и не схватил за плечи. Он
заставил ее повернуться к нему лицом и снова начал расспрашивать.
— Вы клянетесь, что все, что вы говорите, — правда?”
Она снова посмотрела на Цзин Жуна без малейшего чувства вины. Она решительно ответила: «убийца-это Цзи ли.”
“Хороший. Раз уж ты так сказал, Я тебе верю.- Он отпустил ее. Его прежние сомнения были полностью отброшены.
Вскоре
император потребовал присутствия во дворце всех гражданских и военных
чиновников. Цзин Жун сразу же ушел, переодевшись в свою официальную
придворную мантию.
Поскольку Цзи Юньшу написала в своем отчете,
что Цзи ли был убийцей, это, безусловно, пошатнуло бы отношения между
двумя народами. Великий Линьский чиновник обезглавил генерала из
Цюцзяна. Это была голая провокация!
У Ци Чжэня было два варианта:
либо он согласился на условия Су Цзилуо, вернув два города, тем самым
предотвратив войну; либо он объявил военные действия, и они пошли на
войну, еще раз подражая битве при Цаншуй пять лет назад, где кровь будет
течь как река!
Однако ни один император с древнейших времен не
пожелал бы идти на войну без раздумий. Таким образом, суд был окутан
величественной атмосферой.
В этот момент Цзи Юньшу неподвижно
стоял во внутреннем дворике, наблюдая за падающими лепестками. Ее ум был
спокоен в отличие от того состояния потрясения, которое она чувствовала
вчера.
Позже в тот же день из дворца распространились новости.
Император объявил, что завтра, в час лошади, Цзи ли будет казнен за свое
преступление. Что же касается двух городов, то там об этом ничего не
говорилось.
……
Два дня спустя, в день казни.
Тюрьма Министерства юстиции.
Цзи
Ли сидел на соломенной циновке. Он взял рисовую соломинку и повертел ее
в руках. Окно над его потолком открылось, и серебристый свет упал на
желтый соломенный коврик.
Грохот! Грохот!
Стук деревянных
колес эхом отдавался в отдалении, становясь все громче по мере
приближения к камере Цзи ли. Наконец наступила тишина, но лишь до тех
пор, пока тюремщик не отпер дверь и не раздался звон железных цепей.
Когда дверь открылась, Ли’Эр толкнул Су Цзилуо внутрь.
Цзи ли
опустил голову, сосредоточив все свое внимание на соломинке, зажатой
между его пальцами. На его губах застыла двусмысленная и холодная
улыбка.
После долгого молчания он медленно поднял голову,
встретившись с ледяным взглядом Су Цзилуо. Его взгляд был подобен
миллионам ножей, нетерпеливо рвущихся разорвать его на куски.
“Ты наконец-то пришел?- сказал он безрадостным голосом.
“Вы, кажется, ждали меня.- Его лицо было серьезным, когда он говорил.
“Должна быть.”
“Ну, какие у тебя последние слова?”
Джи
Ли усмехнулся. — Его Величество уже прислал свой эдикт. А что еще я
могу сказать? Должен ли я утверждать, что не убивал его, или умолять вас
простить меня?”
“Ты заслуживаешь смерти!- Его тон был ровным, но ненависть была ощутимой.
Цзи
ли фыркнул в ответ на вспышку Су Цзилуо. Он щелкнул соломинкой в своей
руке, позволив ей упасть к его ногам, прежде чем сказать: “Ты должен был
умереть на поле боя пять лет назад. Разве я не прав, Чжи пей?”
Су Цзилуо слегка улыбнулся, когда услышал это имя. Он склонил голову набок, но промолчал.
Чжи
ли прислонился спиной к стене, скрестив руки на коленях, и сидел,
скрестив ноги, как мудрец. — Запечатлей в своей памяти, что я и Цзи
Хуань спасли тебе жизнь. Без нас тебя бы здесь сегодня не было.”
“Тогда мне следует поблагодарить вас?- тупо спросил он.
“А ты как думаешь?”
Он
сильно нахмурился, в то время как руки на подлокотнике крепко сжимали
его. “Ты убийца моего отца. Неужели ты забыл об этом? Твой меч оборвал
его жизнь.”
Чжи ли немного подумал. — Оказывается, побежденный
генерал, которого я прикончил, был твоим отцом.- На его лице была
написана гордость.
Су Цзилуо подошел ближе, его взгляд был
прикован к Цзи ли. “я дам тебе два варианта. Во-первых, самоубийство.
Или два, умри у меня на руках. Теперь выбрать.”
— Ну и что же? Ты думаешь, что сможешь сбежать отсюда после того, как убьешь меня?”
“Тебе
не нужно об этом беспокоиться. Я могу справиться с этой частью без
проблем. Кроме того, ваш император уже объявил о вашей казни. Так что,
это оправданно, если вы совершите самоубийство…”
— Оправдаться?’
— Ха-ха… — Джи Ли презрительно покачал головой.
Казалось, что он чего-то ждет, поэтому он не выказывал никакого страха.
Увидев его реакцию, он слегка улыбнулся и сказал: “Ты ждешь, что люди придут и спасут тебя?- спросил он.
— А?- Осознание поразило Джи Ли.
—
Секретарь Цзи, вы умный человек, поэтому уже поняли, что дело об
убийстве, связанное с благосостоянием двух стран, не оставит вам
союзника. Поэтому вы уже ввели в действие план самоспасения. Если
император осудит вас за убийство, вы найдете человека, похожего на него
внешне, протащите его в тюрьму, чтобы занять ваше место в момент казни.”
Он
без колебаний раскрыл цель и план Цзи ли, как будто сам принимал в них
участие. Выражение лица Цзи ли упало, как только он услышал Су Цзилуо, и
его разум содрогнулся от шока.
Су Цзилуо продолжил: «Если вы все
еще надеетесь на свой план похищения дракона, чтобы переключиться на
Феникса, чтобы преуспеть, убейте эту мысль для того, кого вы ждете,
больше нет в этом мире.”
“Что ты сказал?”
— Твой план не
сработает, Цзи ли, преступник должен нести ответственность за свои
проступки. Будь то ты или я, это относится ко всем.”
Сразу после
этого Цзи Ли открыл рот, чтобы что-то сказать, но Су Цзилуо быстро нажал
большим пальцем кнопку на своем инвалидном кресле, активируя какое-то
хитрое приспособление. Белая струна вырвалась наружу и быстро обвилась
вокруг шеи Цзи ли.
“Вы-”
Цзи ли поднял голову и откинул ее
назад, в то время как его руки схватили веревку, пытаясь вытащить ее без
особого успеха. По мере того как чувство удушья становилось все
сильнее, его лицо приобретало все более багровый оттенок. Не было
произнесено ни одного слова, даже тех, что требовали прощения.
Су
Цзилуо холодно наблюдал, как Цзи ли смотрит на него выпученными глазами,
со страхом и недоверием на лице. Именно такое выражение он хотел бы
видеть на лице Цзи ли.
Торопливый вздох Джи Ли отразился эхом в
мрачной тюремной камере. Он чувствовал себя птицей, запертой в клетке и
ожидающей, когда ее зарежут.
1.Час лошади = 11 утра-1 час дня
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    Большой Брат-не убийца эта тонкая струна, душащая шею Цзи ли,
медленно врезалась в его плоть, образуя кровавую рану, такую ужасную,
что казалось, она не остановится, пока Цзи ли не обезглавят.
Су Цзилуо холодно заметил: «Оставь меня в покое!”
—
Фу!- Чжи ли отчаянно боролся за свою жизнь, его большие глаза почти
вылезли из орбит. Никогда за всю свою жизнь он не был так напуган, как
сейчас, когда его трясло до костей от боли и удушья.
……….
Вскоре
после этого Министерство юстиции сообщило, что Цзи ли покончил жизнь
самоубийством из страха перед тюрьмой! Новость распространилась быстро,
но не слишком широко.
В тот же день Цзи Хуань, который был
заключен в тюрьму императором, был освобожден из своих владений. Получив
известие о смерти своего старшего брата, он довольно долго стоял
неподвижно.
— Это невозможно! Мой старший брат никогда бы не покончил с собой!- Он был непреклонен.
Цзи
Хуань мог только признать, что его брат был мертв, когда он увидел труп
Цзи ли, лежащий в тюремной камере для себя, покрытый белой тканью.
Внезапно он выхватил свой Парящий алый плащ и яростно взмахнул им,
срубив несколько деревянных столбов в тюремной камере и напугав
нескольких присутствующих людей.
— Большой Брат!- Он опустился на
колени рядом с трупом Цзи Ли и с такой силой ударил кулаком в землю, что
костяшки его пальцев начали кровоточить. Он задрожал и рухнул на землю.
Чжи
Хуан только через некоторое время поднялся, торопясь из тюрьмы к
поместью Ронг с твердой хваткой на его мече и глазами, наполненными
ненавистью и гневом.
Цзи Юньшу стоял в защищенном от дождя
внутреннем дворике. Она потянулась за веткой сливы и воткнула ее в
трещины ближайшей колонны. Затем она услышала встревоженный голос слуги
снаружи: «генерал Джи, что ты делаешь?”
Цзи Юньшу подняла голову и
увидела, что Цзи Хуань сердито бросился к ней, одновременно вытягивая
свой Парящий алый цвет, направляя его на нее с расстояния пяти метров.
“Я собираюсь убить тебя.”
Цзи
Хуан был очень быстр – Цзи Юншу только сделал маленький шаг назад,
когда острый конец меча был уже в нескольких миллиметрах от ее груди.
Ши
Цзыцзинь выхватила свой меч, чтобы встретить его, но она не могла
противостоять Цзи Хуану. В конечном счете, он был великим генералом с
соответствующими навыками и владел своим парящим алым цветом, не меньше.
У ши Цзыцзинь не было другого выбора, кроме как отступить после обмена
несколькими движениями, ни в коей мере не подкрепленными ее более ранней
травмой руки.
Меч Цзи Хуана изменил направление движения, и он
переключил свою цель обратно на Цзи Юншу, лезвие приземлилось на ее шее.
Ши Цзыцзинь быстро встала и приготовилась к битве на свою смерть, когда
“ » не подходи!- Чжи Юншу поднял ее руку и запретил ей приближаться
дальше.
“Если ты хочешь убить меня, то сделай это.- Цзи Юньшу подняла голову и встретилась взглядом с Цзи Хуаном.
Цзи Хуан слегка дрожал, слишком сильно сжимая рукоять меча. Он был вне себя от ярости и спросил Цзи Юншу: “Зачем ты это сделал?”
— Все, что я сделал, — ответил Цзи Юньшу, — это выполнил императорский приказ и нашел истинного виновника.”
“Ты же прекрасно знаешь, что старший брат никогда бы не убил.-”
-… но этот человек действительно умер от его рук.”
Цзи
Хуан усмехнулся, его лицо покраснело от гнева “ » это был ты! Ты стал
причиной смерти Юанжи, потом бабушки, теперь старшего брата! Я должен
был убить тебя той ночью!”
Сердце сжалось, его меч легко скользнул мимо шеи Цзи Юншу, оставив порез.
Цзи
Юньшу не избегал взгляда Цзи Хуана; скорее, она смело встретилась с ним
взглядом. — Второй брат, если ты хочешь убить меня, то сделай это
сейчас.”
— Хорошо, раз уж ты так хочешь умереть, тогда позволь мне послать тебя сопровождать Большого Брата.”
Цзи
Хуан собрался с духом и начал прикладывать силу к своей хватке, когда
внезапно, камень полетел к нему, ударив по его мечу. Огромная сила,
стоящая за этим ударом, отбросила Цзи Хуана и его меч на несколько шагов
назад.
Прежде чем он успел среагировать, прямо перед ним появился
Цзин Жун, мастерски выхватил свой меч и перевернул острие, чтобы оно
легло ему на шею.
“У вас действительно есть мужество, генерал Джи. Ты посмел войти в мое поместье Ронг и попытаться убить кого-то на моих глазах.”
Цзи Хуан указал пальцем на Цзи Юншу, кипя от злости “ » она убила моего старшего брата!”
Взгляд
Цзин Жуна был жестким и холодным: “согласно законам Великого линя,
поскольку секретарь Цзи совершил акт убийства, он должен быть приговорен
к смерти. Его собственное трусливое самоубийство было тем, что он
заслужил.”
“Ваше Высочество действительно верит ей? Вы действительно верите, что мой старший брат был убийцей?”
— Да, этот принц верит всему, что говорит учитель Джи.”
Цзи
Хуан сжал зубы и кулаки, свирепо глядя на Цзи Юншу “ » не думай, что я
отпущу тебя только потому, что у тебя есть поддержка принца Рона. Ты же
знаешь, что старший брат не убьет этого человека, так зачем тебе лгать?-
Чжи Хуан был почти вопросителен.
Чжи Юншу подошел к нему: «не
волнуйся, второй брат. Я никогда никого не обижу и не позволю настоящему
убийце уйти безнаказанным; кто бы это ни был, он или она в конце концов
заплатит свою цену.”
— Это был не старший брат.- Все, что мог сделать Цзи Хуань, это повторить эти слова.
Цзи Юншу был спокоен, но не хотел продолжать разговор.
Цзи
Хуань быстро пришел в ярость, но его гнев так же быстро рассеялся.
Когда он успокоился, Цзин Жун снял меч с его шеи, затем повернул его
вокруг, предлагая его рукоятью вперед Цзи Хуану.
Цзи Хуань постоял некоторое время, прежде чем взять свой меч и умчался прочь.
Цзин
Жун посмотрел на раненого Ши Цзыцзиня, а затем сказал: “Иди и залечи
свои раны. Ши Цзыцзинь кивнул, вскочил на крышу и ушел.
Затем он затащил Цзи Юншу в дом и приказал нескольким служанкам принести аптечку первой помощи.
Слуги
поспешно принесли чемоданчик. Цзин Жун приподнял подбородок Цзи Юншу,
открывая коробку, и мягко сказал: «Это будет немного больно. — Не
двигайся.- Чжи Юншу оставался неподвижным, почти как деревянная кукла.
Цзин
Жун осторожно приложил какое-то лекарство к ее шее. Прошло много
времени, прежде чем он заговорил: “смерть Цзи ли не была твоей виной.”
Цзи Юншу не ответил.
“Он убил кого – то-он должен заплатить за это.”
Лекарство
на ее шее было настолько холодным, что почти обжигало, и Джи Юншу не
мог не отшатнуться назад. Цзин Жун сурово схватил ее за запястье “ »
разве я не сказал оставаться на месте? Рану нужно обработать.- Все, что
она могла сделать, это снова спокойно сидеть.
Цзин Жун был
чрезвычайно деликатным и нежным. Его нахмуренные брови расслабились
только тогда, когда он закончил перевязывать ее рану. — Сиди спокойно, я
попрошу МО Руо посмотреть.”
“В этом нет необходимости. Это просто небольшой порез.”
“Я буду более уверен, если он увидит это.”
Цзин
Жун упаковал аптечку первой помощи и велел слугам вынести ее на улицу.
Он повернулся к Джи Юншу и спросил: “Ты хочешь увидеть своего старшего
брата? Его труп все еще находится в Министерстве.”
— Она покачала головой.
— Тогда хорошо отдохни. Я попрошу кого-нибудь сообщить об этом МО Руо позже.- Джи Юншу кивнул.
Как раз перед тем, как он ушел, Цзи Юньшу позвал его по имени: “Цзин Жун!”
Цзин Жун обернулся: «Что случилось?”
— Она помолчала, потом снова покачала головой: — ничего страшного.”
Если
бы это был обычный Цзин Жун, он бы продолжал задавать вопросы до тех
пор, пока не получил бы удовлетворительного ответа. Но сегодня все, что
он сделал, это ушел.
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    нехорошо быть слишком худым вскоре после того, как пришел МО Руо и
снова осмотрел ее рану. Он кивнул: «все не так уж плохо – порез был
неглубоким. Это было нанесено парящим алым мечом?”
Цзи Юншу было любопытно: «как ты узнал?”
МО
Руо вымыл руки и усмехнулся “ » этот Парящий Алый меч, дарованный
императором, несравненно Остер – само лезвие полностью отличается от
любого старого меча. Я имел честь видеть меч генерала Джи, так что было
нетрудно установить связь, когда я увидел твою рану.”
— Я вижу!- Чжи Юншу больше ничего не сказал.
Спустя
некоторое время Мо Руо спросил ее: “вчера вы просили меня сделать выбор
между моей совестью и спасением жизней, а сегодня секретарь Цзи
повесился в тюрьме. А эти двое связаны между собой?- МО Руо больше не
мог скрывать своего любопытства.
Чжи Юншу ничего не ответил.
— Ваше молчание делает меня еще более любопытным – какое отношение все это имеет к вашей совести?- Странно!
Цзи
Юншу не ответил ему. Она низко опустила голову, ее мысли витали в
облаках. Видя ее безразличие, МО Руо оставил этот вопрос без внимания.
……….
Между тем…
Су Цзилуо вошел во дворец еще раз, но на этот раз он встретился с ци Чжэнь один.
Внутри дворца.
—
Этот человек уже мертв – оставь это дело. Что касается того, что
учитель Су упомянул о возвращении двух городов, это будет сложно.- Ци
Чжэнь не смягчил своих слов.
Су Цзилуо спокойно слушал, а затем
открыл рот: “генерал Юйчи был убит в вашем великом Лине, убит вашим
секретарем Цзи не меньше. На первый взгляд кажется, что это дело
закрыто, так как жизнь была вознаграждена жизнью, но наш Король и наш
народ никогда не будут терпеть этого унижения.- Су Цзилуо был тверд!
Ци
Чжэнь не должен был сомневаться в его истинных намерениях. Он был
прямолинеен “ » заставляя нас вернуть два города к скудной жизни, вы
наверняка шутите.”
“Для Вашего Величества эти два города не так
уж много значат, но то же самое нельзя сказать о нас в Цюцзяне. Если
Ваше Величество согласится, это дело об убийстве будет действительно
раскрыто, и я прикажу нашим тридцати тысячам солдат отступить от
границы. Наши два народа не будут воевать, но … …”
— Ну и что же?- Ци Чжэнь был поражен.
“Если
Ваше Величество откажется, то можно только догадываться, какой гнев
вызовет в народе известие об убийстве их генерала на чужбине. Наши
солдаты не остановятся в бою, и когда он достигнет этой точки, я думаю,
что Ваше Величество больше не сможет контролировать ситуацию, как это
было пять лет назад. К тому времени, я уверен, Ваше Величество потеряет
не только два города.”
Су Цзилуо даже не пытался скрыть свою угрозу.
Ци
Чжэнь был гордым человеком по своей природе; никто не мог угрожать его
положению или власти, и он больше не мог выносить повторяющиеся вызовы
Су Цзилуо.
Удивительно, но Ци Чжэнь не взорвался от ярости. Он
говорил довольно спокойно “ » мы понимаем позицию учителя Су, которая
должна быть также и позицией царя Цюцзяна. После этого, мы пообещаем вам
пересмотреть и дать вам наш ответ в 2 днях.”
— Что? Разве он не
должен быть приговорен к смертной казни? Это внезапное великодушие,
казалось, заставило его забыть о себе и стать другим человеком.
После
того, как Су Цзилуо благополучно покинул зал, Ци Чжэнь немедленно
взорвался в гневе, сметая все свои документы и щетки на пол. Он сжал
пальцы в кулак и стукнул кулаком по столу, усмехаясь: “Су Цзилуо, какой
коварный человек.”
……….
В ту же ночь Су Цзилуо получил секретное послание Цзи Юншу.
— Завтра между 5-7 вечера в Западной башне города.
Он скомкал записку и хотел было выбросить ее, но потом снова открыл и долго смотрел на нее, прежде чем сжечь пламенем свечи.
Его
ясные глаза не выдавали никаких эмоций, пока Ли’Эр не подошел к нему.
Ли’Эр взглянул на то, что осталось от послания Цзи Юншу, и сделал
несколько неловких жестов.
Су Цзилуо поманил Лиэра подойти, но тот
лишь расплылся в улыбке, присев перед ним на корточки. Он был
снисходителен, но в то же время сожалел: “Лиэр, я обещаю тебе, что когда
все закончится, я верну тебя в твой родной город, хорошо?”
Лиэр пылко кивнул, затем сделал еще несколько жестов руками.
Су
Цзилуо кивнул, однако, и стер свою улыбку с лица “ » нет, Шу-Эр не
присоединится к нам. Она останется здесь, и за ней будут хорошо
присматривать.”
— А — А … …”
“Нет, а почему бы мне не хотеть Шу-эра? Но она больше не принадлежит мне.- Его голос затих.
Лиэр уставилась на него большими, полными слез глазами.
В
последние два года Су Цзилуо делился своими мыслями и секретами только с
ним. Возможно, это было потому, что он был немым и никогда не раскрывал
свои секреты или задавал вопросы, но Су Цзилуо часто делился своим
опытом в Цзиньцзяне, включая все, что случилось с Цзи Юньшу! По правде
говоря, Ли’Эр был идеальным слушателем.
Су Цзилуо закрыл окна и долго сидел в своем инвалидном кресле. Ли’Эр остался сидеть на корточках рядом с ним, не потревожив его.
На следующее утро.
Император
официально приказал Цзи Хуану вернуть тело Цзи ли домой, чтобы должным
образом похоронить, но запретил установку надгробного камня. Цзи Хуань
не протестовал и направился в Цзиньцзян с телом Цзи ли.
Император, естественно, был занят другими мыслями в своих личных покоях.
— Эти города, мы должны вернуть их или нет?’
Ни евнухи, ни чиновники не осмеливались войти в зал, опасаясь беспорядков; ни одна фракция не хотела делать этот первый шаг.
С
другой стороны, Цзи Юньшу была в своем собственном дворе, не реагируя и
отказываясь есть или пить. У ее слуг не было другого выбора, кроме как
доложить об этом Цзин Жуну.
Первое, что сказал Цзин Жун, войдя, было: “как насчет того, чтобы этот принц послал тебя в монастырь, чтобы ты стала монахиней?”
Как же ей хотелось побрить голову и оставить мирское позади! Но опять же, как она могла расстаться со своими длинными волосами!
Она молча стояла под сливовым деревом, глубоко задумавшись.
Цзин
Жун вздохнул: «Если ты хотел отослать своего старшего брата должным
образом, ты все еще можешь сделать это вовремя, если сейчас же
отправишься к городским воротам.”
“У меня нет таких намерений.”
Но она беспокоилась не о Джи Ли!
Цзин
Жун снова заговорил “ » с тех пор как вы послали свой окончательный
отчет, Вы были в этом состоянии. Этот принц сначала не хотел
расспрашивать тебя, но я больше не могу видеть тебя в таком состоянии.”
“Я
в порядке.- Чжи Юншу ответил не двигаясь, а затем добавил: — Возможно, я
просто немного расстроен тем, что слишком много вещей произошло
одновременно.”
Цзин Жун знал, что у нее явно что-то на уме, но не
окликнул ее. Немного погодя он попросил кого-то принести ему тарелки и
потащил ее в дом, усадив за обеденный стол.
— Быстро ешь!”
Это был приказ, а не просьба.
Цзи
Юншу протестующе прикусила губу, но все же взяла палочки и съела полный
рот риса. Увидев это, Цзин Жун положил кусок мяса в ее миску, сказав:
“нехорошо быть слишком худым.”
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    Почему? Цзи Юншу послушно поел, но после нескольких глотков она отложила палочки для еды.
Цзин
Жун не принуждал ее, поэтому он приказал слугам убрать со стола. Потом
он серьезно спросил ее: «ты думаешь об учительнице Су?”
— Ха!- Чжи
Юншу был застигнут врасплох. Она чувствовала себя так, словно ее сердце
внезапно открылось любопытным глазам, от которых по всему телу
пробежала дрожь, как от порыва ветра. Она заметила выражение его лица и
на мгновение задумалась, прежде чем опустить голову.
Цзин Жун
крепко схватил ее за руку. Он не мог скрыть печаль и разочарование на
своем лице. — Этот принц не дурак, но я не хочу знать, что у тебя сейчас
на уме. Я не хочу еще больше запутывать тебя, — успокоил он ее.
“Остановить. Я не хочу этого знать”, — заявил он.
— Как неловко!- Кроме того, она не собиралась ничего ему говорить.
Они сопровождали друг друга, сидя так до самого часа петуха1. В это время Цзин Жун решил уйти.
После
ухода Цзин Жуна Цзи Юньшу закрыла дверь своей резиденции и переоделась в
женскую одежду. Она сняла маску, обнажив почти исчезнувший шрам. Только
при самом внимательном наблюдении можно было это заметить. Затем она
накрасилась, собрала волосы в простой пучок и вставила по две деревянные
заколки с каждой стороны головы. Она была одета просто, но это
придавало ей элегантный вид лотоса, плывущего по воде.
Когда
опустилась завеса ночи, она ушла, взяв с собой только фонарь. Она шла,
пока не достигла заброшенной башни. Призрачное строение было странным –
стены давно превратились в руины, на каменных ступенях рос мох, а
черепица на крыше разваливалась.
В небе Одинокая луна светила
серебристым светом. Вскоре тучи сгустились, и моросящий дождь намочил ее
волосы. Капли дождя придавали ему блеск, как будто он был покрыт слоем
инея.
Ее миниатюрный силуэт медленно поднимался на башню, всегда
сохраняя вертикальное положение. Холодный ветер ворвался в башню,
заставляя ее дрожать. На мгновение ее фонарь закачался, но пламя упрямо
горело, отбрасывая оранжевое пятно света на известняк. Наконец она
добралась до вершины башни.
Там ее уже ждала Су Цзилуо. Ли’Эр нигде не было видно. В тот момент там были только они.
Су Цзилуо не обернулась, но он уже слышал звук ее шагов. Он слегка нахмурил брови, но сохранил самообладание.
Цзи Юншу подошел к нему и поставил фонарь на Крепостной вал. Свет падал на профиль Су Цзилуо.
Один
встал, другой сел. Тяжелая тишина заполнила каюту, нарушаемая только
холодным ветром. Внезапно сильный порыв ветра сбросил фонарь с башни,
свет свечи погас от свободного падения, и в одно мгновение все вокруг
погрузилось во тьму.
Глаза Цзи Юншу покраснели, когда она продолжила смотреть на Су Цзилуо. Внезапно она спросила: «Так вот как мы теперь?”
Как погасший фонарь?
Су Цзилуо не ответил. Его глаза были устремлены вдаль.
“В
прошлом я часто думал, что если встречу того единственного, то с
радостью сделаю для него все, что угодно, будь то хождение по воде или
хождение по огню. Я была бы не прочь покалечиться из-за него.- Человек, о
котором она говорила, был, конечно, Цзи пей.
Когда он услышал ее слова, его рот изогнулся вниз, и он спросил: «он так важен для тебя?”
—
Хм. Так и есть!- Улыбка осветила ее лицо, когда она ответила. — Я до
сих пор помню, как познакомилась с ним в первый раз. Он стоял позади Цзи
Хуана. Его голова была очень низко опущена. Он был одет в простой
халат. Я мог бы описать его как аккуратного и молодого с ясным и чистым
выражением лица, что-то, что я никогда не мог забыть в своей жизни.”
“Однажды
он попросил меня подождать его, и я стал ждать. Независимо от того, как
долго я ждал. Даже если я увижу, что он умер у меня на глазах, я все
равно буду ждать.- Ее голос наполнился эмоциями.
Ее слова не
оставили Су Цзилуо равнодушным, спокойствие в его глазах нарушилось,
когда они покраснели от сдерживаемых слез. Обе его руки крепко сжимали
подлокотники.
Чжи Юншу всхлипнул, а затем она спросила его
голосом, сдавленным от эмоций: — Но почему же? Почему между нами все так
сложилось?”
Су Цзилуо обнес себя стеной молчания.
— Скажи мне, почему? А куда ты ходил последние два года?- Она сдержала себя, чтобы не расплакаться.
Хотя Су Цзилуо не подтвердил, Цзи Юньшу был уверен, что это был Цзи пей, тот самый Цзи пей, которого она ждала уже два года.
— Мне очень жаль, — неожиданно произнес он.
— Что, прости?’
Она покачала головой и улыбнулась. “И это все? Кроме того, что тебе жаль, ты больше ничего не хочешь сказать?”
Прошло
много времени, прежде чем Су Цзилуо повернулся к ней, его лицо выражало
вину и печаль, когда он смотрел в ее заплаканные глаза. “Мне очень
жаль, Шу-Эр. Кроме этих слов, я не знаю, что еще сказать.”
— Наконец-то ты готова называть меня Шу-Эр!- Она присела на корточки и заплакала.
Затем
она подняла голову, чтобы посмотреть на него, и положила руки ему на
бедра. Она не могла избавиться от чувства, что ее сердце болит за него.
Он
протянул руки и очень нежно погладил ее лицо, как будто боялся, что его
прикосновение сломает ее. “Мой дорогой Шу-Эр, мне очень жаль. Эти два
года, должно быть, были очень болезненными для тебя. Как это может быть
не то же самое для меня?- Впервые его охватили горе и печаль.
“Что с тобой случилось? Скажите, через что вы прошли после того, как вас вынесли из особняка Цзи?”
Когда
он вспомнил события двухлетней давности, его лицо потемнело. Прошло
много времени, прежде чем он снова заговорил. — Небеса, должно быть,
сжалились надо мной. Она не позволила мне умереть на поле боя или
испустить последний вздох под кнутом твоего отца. Даже после того, как
люди Цзи Юаньчжи бросили меня на это хаотичное общественное кладбище, я
все еще был в состоянии выползти из него. К сожалению, я не был
осторожен и случайно упал с холма и сломал ноги. По случайному
совпадению, там были люди Qujiang, проходящие там, и я был спасен
обратно в Qujiang.”
— Значит ли это, что вы полностью восстановили свою память в то время?”
“Да.”
— Тогда ты … -”
— Перебил он ее. “Вы, должно быть, слышали о битве при Цаншуй пять лет назад, верно?”
— Да, — кивнула она.
«В
то время Цзи ли был назначен командующим, возглавляя армию в 180 000
человек. Мой отец получил приказ от царя Цюцзяна перехватить их. Во
время той битвы я своими глазами видел, как мой отец был убит Цзи ли. в
то время я также получил ранение, которое привело к потере моих
воспоминаний.- По мере того как он рассказывал, его тон становился все
более яростным и жестким.
Хотя Цзи Ли и умер, он все еще не мог
освободиться от этой ненависти. После этого сражения он стал благородным
и ученым Цзи Пеем. В настоящее время Су Цзилуо, стоявший перед ней,
стал ей чужим.
“Значит, с самого начала ты целился не в два города, а в Цзи ли?- спросила она.
“У меня есть две цели.”
“Значит, ты никогда не собирался меня искать?”
Что касается этой проблемы, Су Цзилуо предпочел промолчать, но его молчание сказало ей все, что она хотела знать.
Она
глубоко вздохнула и сказала: “Ты же прекрасно знаешь, что я ждала тебя.
Даже если бы тебе пришлось заявить о своей ненависти или посвятить себя
своему королю, не было необходимости так долго меня отвергать.”
Су Цзилуо горько улыбнулся, глядя на свои ноги. — Посмотри на меня! Я не мог вернуться к тебе в таком виде?”
“Меня это не волнует!- проревела она.
Да
и какое ей до этого дело? Она ждала два года. Разве все это было не для
того, чтобы увидеть его? Боль и отчаяние хлынули наружу, как будто они
хотели задушить ее.
Что же касается Су Цзилуо, то как все это могло не навредить ему?
1.Час петуха = 5-7 вечера
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    Мне жаль, что боль была взаимна; Цзи Юньшу ждал два года для Цзи Пэ и
больно в течение двух лет; Цзи пей потерял Цзи Юньшу в течение двух лет
и больно в течение двух лет. Им обоим было невыносимо больно.
Цзи
Юншу положила голову ему на бедро, ее слезы промочили одежду Су Цзилуо.
“А ты знал, что если вернешься, то все пройдет? Почему, почему ты
позволил мне так долго ждать? Даже если бы вы просто послали сообщение,
чтобы сообщить мне, что вы живы, этого было бы более чем достаточно.”
Хотя
ее слова были приглушены порывистым холодным ветром, Су Цзилуо
прекрасно понимала, что она говорит. Он протянул руку и нежно погладил
ее по мягким волосам, как делал это много лет назад.
Тот день.
Он
сидел в своем кресле, а Джи Юншу лежал, прислонившись к его ногам. Они
вдвоем говорили обо всем-от стихов и классической литературы до
философии и военного искусства. Все было так же, как в старые времена,
за исключением того, что они были в другом месте и времени. Несомненно,
однако, что их образ мыслей также отличался.
Спустя долгое время
Су Цзилуо тихо сказал: “Я обещал тебе тогда, что когда-нибудь я возьму
тебя туда, куда ты захочешь, научу тебя верховой езде и стрельбе из
лука, но теперь я могу только потерять это обещание.”
Чжи Юншу покачала головой “ » это больше не имеет значения!”
“Если
бы у меня была такая возможность, Шу-Эр, я бы взял тебя с собой отсюда
туда, куда ты пожелаешь, и никогда не возвращался.- Су Цзилуо был полон
сожаления.
Как мог Цзи Юншу забыть то, что он сказал? Ей хотелось
проехаться по бескрайним равнинам, взобраться на снежные горы, увидеть
огненные цветы под горой Ланг и все эти прекрасные места!
Тогда
благородный Цзи пей соглашался со всем, что она говорила. Она также
помнила, что Цзи Пэй мечтал стать доблестным полководцем на полях
сражений, но теперь эта мечта была совершенно невозможна.
Слезы Цзи Юншу вдруг потекли быстрее и тяжелее “ » мне так жаль, Цзи пей!”
Хм?
Су Цзилуо чувствовала, что что-то изменилось.
Чжи
Юншу не двинулся с места и продолжил: “Если бы была такая возможность,
даже если бы мы столкнулись с бесчисленными бедами, я бы ушел с тобой,
но теперь, я действительно сожалею.- Она подняла голову и посмотрела на
него, — быстро уходи сейчас, и никогда больше не возвращайся к Великому
Лину.”
Он ничего не сказал, так как был уверен в том, что она имела в виду.
Неподалеку к башне приблизились тридцать человек с факелами. Послышались торопливые шаги и топот копыт.
Чжи
Юншу медленно встала,ее пристальный взгляд был тверд, “Его Величество
уже пообещал мне позволить вам и вашим солдатам безопасно вернуться в
Цюйцзян завтра.”
Невероятно! Су Цзилуо проиграл, но он хотел продолжать слушать то, что еще должен был сказать Цзи Юншу.
“Я
написал только правду в рапорте, который представил Его Величеству, –
что мой старший брат не убивал и поэтому я не могу опорочить его, не
говоря уже о том, чтобы пожертвовать чьей-то жизнью. Это было бы большой
несправедливостью.”
— Ну и что?”
“Вообще-то я все время подозревал, что ты Цзи-пей, но мне пришлось рискнуть самому.”
— Я слушаю, продолжайте.”
“Вы
не саботировали никого, кроме Цзи ли, в связи со смертью генерала Ючи,
так что ваша цель была очевидна – все, что вам было нужно, это смерть
Цзи ли. Я хотел убедиться, что моя догадка верна, поэтому я попросил
столичного губернатора принести отчет во дворец, но на самом деле он
включал в себя мою сделку с императором.”
— Я обещала ему, что
смогу решить это дело об убийстве, не возвращая два города, но взамен он
должен был обеспечить безопасное возвращение вас и ваших солдат. В
конце концов, моя игра не была напрасной – вашей целью действительно был
Цзи ли, вы пошли в тюрьму Министерства юстиции и убили его в своей
камере. Начиная со смерти генерала Юши, все, что вы делали, было для вас
достижением вашей цели. Если бы это было объявлено публично, вы лучше,
чем кто-либо другой, знаете, какие последствия это принесет.”
“Если
наши два народа действительно пойдут на войну в будущем, то как будут
служить вам ваши воины, когда они узнают, что вы, как генерал, убили
двух невинных людей, чтобы добиться своей собственной вендетты? Тогда
тридцать тысяч солдат на границе были бы не более чем дезорганизованной
цирковой труппой.”
Су Цзилуо внимательно слушал.
Глаза Джи
Юншу были налиты кровью, но она удержалась от слез. Она взяла себя в
руки, сделала глубокий вдох и сказала: “ты учил меня всем этим
принципам, помнишь? Вы говорили раньше, что самое опасное между
человеком и человеком, между генералом и его солдатами-это не доверие и
недоверие, а эгоизм!”
Она ясно помнила все то, чему он ее учил!
Су Цзилуо рассмеялся, почти с чистым облегчением, тяжелый камень, давивший ему на сердце все эти годы, внезапно поднялся.
“Я полностью проиграл.”
“Ты
же не проиграл. Вы просто были слишком упрямы в своих убеждениях, будь
то месть или быть верным подданным Цуцзянского короля.”
— Может
быть, и так!- Он вздохнул и встретился взглядом с Цзи Юньшу, одарив ее
самой теплой из своих улыбок, как и много лет назад под той сливой.
“А как же ты тогда, Шу-Эр? Ты тоже должна перестать быть упрямой. У тебя уже есть кто-то другой в твоем сердце, не так ли?”
Что?
“Ты просто не понимаешь этого.”
Чжи
Юншу опустила глаза, немного виновато, “мы двое никогда не будем
работать!- Она говорила тихо, но Су Цзилуо слышал каждое слово.
Он
продолжал: «мы не можем вернуться в прошлое; мы можем только продолжать
двигаться вперед. Вы также должны правильно смотреть в лицо своему
собственному сердцу.”
У нее не было времени ответить, так как
башня была окружена пламенем. Шаги медленно приближались к ним, и Цзи Ли
появился прямо перед их глазами!
С мечом в руке он направился
прямо к Су Цзилуо с глазами, полными ненависти. В последнюю минуту Цзи
Юньшу встал перед Су Цзилуо, предупреждая Цзи ли “ » Его Величество уже
пообещал мне безопасный проход домой.”
— Вали отсюда!- Джи Ли кипел от ярости!
Цзи
Юньшу занял такую же твердую позицию “ » если ты посмеешь прикоснуться к
нему, я обещаю тебе, что следующим человеком, который умрет в тюрьме,
будешь ты.”
Цзи ли вздрогнул; эти слова были не просто напоказ – теперь он верил всему, что говорил Цзи Юншу!
“Это что, угроза?- Спросил Джи Ли.
“Да, это так. Но если ты настаиваешь на убийстве, тогда убей нас обоих.- Чжи Юншу поднял на него глаза.
Это невозможно! Как он мог бросить вызов императорским приказам!
Наконец
он убрал меч в ножны. Он недобро посмотрел на Су Цзилуо “ » Цзи пей,
точно так же, как твой отец умер от моего меча много лет назад из-за
своей бесполезности, ты никогда не сможешь убить меня, будь то тогда или
сейчас.”
Уголок рта Су Цзилуо слегка приподнялся “ » просто скажи мне, как ты выжил? Я был уверен … … ”
“Вы были уверены, что это я сидел в той камере, верно?”
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    Прощай, Цзи Пей! У Цзи ли было дикое выражение лица, когда он
медленно приблизился к Су Цзилуо и усмехнулся: «разве ты и моя сестра не
были лучшей из пар? Разве ты не знал, что эти ее руки не только
касались мертвых, но и могли сотворить что-то с живыми?”
Цзи Юншу был таким хорошим художником, что изменение черт лица человека было детской игрой!
Конечно же, он знал это! Су Цзилуо улыбнулся “ » интересно!”
Интересно! Он был на шаг позади уловки Цзи Юншу, и более того, он охотно попал в ее ловушку.
Чжи
Юншу осторожно вытерла слезы и сделала шаг вперед, несмотря на боль,
объясняя: “человек, который умер в тюрьме, был не более чем заключенным,
совершившим серьезное преступление. У него было такое же телосложение и
даже голос, как у секретаря Джи, и поэтому он был уже заменен в тюрьме,
прежде чем ваш план даже начался. Ты просто опоздал на шаг.”
Цзи ли закончила свое предложение: «слава небесам-к счастью, моя дорогая сестра умна и коварна.- Он был почти горд собой.
Дорогая сестра? Какие отвратительные слова.
Однако на этот раз Цзи Юньшу мог принять его комплименты, поскольку она действительно спасла жизнь Цзи ли.
Су
Цзилуо удержался от ехидного замечания и слегка усмехнулся: “Хм, по
крайней мере теперь я полностью понимаю, как я проиграл. Этот великий
Лин полон таланта!”
Цзи Ли сказал: «Цзи пей, твой план уже
раскрыт. С тех пор как Его Величество позволил тебе благополучно
вернуться, я не буду убивать тебя сегодня. Но если однажды мы встретимся
на поле боя, я не поскуплюсь на угрызения совести.”
— Этот день еще придет!- Су Цзилуо улыбнулся.
Су
Цзилуо и Цзи Юньшу были похожи по характеру; когда они были в беде, они
были такими же спокойными и ясными, как река. Даже такой спокойный
человек, как Цзи ли, не мог не забеспокоиться перед лицом своей
невозмутимости. Все, что мог сделать Цзи ли, — это крепче сжать рукоять
меча и сдержать свой гнев.
Цзи Юньшу взглянул на Цзи Ли и указал: «не мог бы секретарь Цзи извинить нас на минутку?”
“Конечно,
вы двое не встречались два года, и вам, должно быть, есть о чем
поговорить.- Цзи ли отвел своих людей примерно на двадцать метров в
сторону, и все они повернулись спиной к Цзи Юншу и Су Цзилуо.
Чжи Юншу позвал: «Чжи пей!…”
“Тебе лучше называть Меня Учителем Су, — перебил он ее.
Эта фраза, казалось, отталкивала их все дальше и дальше друг от друга, пока они не стали почти как незнакомцы.
Глаза
Цзи Юншу покраснели, и она рассеянно кивнула: «когда учитель Су завтра
уедет в Цюйцзян, будьте уверены, что вы в безопасности. Боюсь, что я …
не смогу отослать тебя.”
— …Я сделаю это, — еле слышно произнес он.
“Если
появится такая возможность, я обязательно приведу учителя СУ на
обширные северные равнины. Я слышал, что есть орхидеи, которые цветут
днем и ночью, самые свирепые из лошадей и коз. Когда вы продолжаете
двигаться на Север, есть большая снежная гора с небольшим храмом,
который сидит на ее вершине, где местные жители клянутся, что все их
молитвы были услышаны. Обязательно нужно посетить его хотя бы один раз, в
следующий раз…”
По мере того как ее голос затихал, в глазах становилось все больше и больше слез. Она слегка вздрогнула.
Су Цзилуо цеплялся за каждое ее слово, эти образы вспыхивали в его сознании, когда он тосковал по такому дню.
Образы такого пейзажа становились все яснее и яснее, и наконец их взгляды встретились, и они улыбнулись!
Это
было так, как если бы шип между ними был извлечен из его сердца; один
ждал бесконечно в течение двух лет, а другой был приколот неутомимо в
течение двух лет! Все остальное уже не имело значения.
Через некоторое время Су Цзилуо снял кисточку со своего рукава и передал ее Цзи Юншу: “это оставил мне мой отец, оставь себе.”
Цзи
Юншу протянула руку, чтобы взять ее, затем достала другую половину и
соединила две кисточки. Она опустилась на колени и закрепила его на
талии Су Цзилуо. “Я думаю, что если твой отец наблюдает с небес, он
хотел бы, чтобы ты оставила свою ненависть позади и жила хорошей жизнью.
Так как он оставил этот кулон для вас, носите его хорошо.”
Когда
она встала, Су Цзилуо схватил ее за руки. Его руки всегда были такими
холодными в отличие от него самого; они не менялись все эти годы.
Они стояли неподвижно, глядя друг на друга, и долгое время ничего не говорили.
Это было вовремя.
Цзи
Ли привел несколько человек и разделил их. Охранник вывел Су Цзилуо из
башни, а Цзи Ли возглавил группу. От начала и до конца Су Цзилуо ни разу
не оглянулся назад.
— До Свидания, Чжи Пей.- Ее голос был слаб.
Рядом
с ней неуклюже спрыгнула чья – то тень-это был Лайер. Он стоял в пяти
метрах от меня, и слабый лунный свет не выдавал его лица.
“Ты слуга учителя Су?”
Он кивнул, затем поднял руки и сделал несколько жестов.
— Простите, но я не совсем понимаю, что вы пытаетесь мне сказать.”
Ли’Эр
не сдавался и попытался снова, но Цзи Юншу все еще не мог понять, что
это такое. Лиэр забеспокоился и двинулся к ней, его встревоженное лицо
говорило о том, что он хочет что-то сказать, но не может этого сделать.
Он попытался издать несколько звуков, но не смог выразить их словами.
Цзи Юншу изо всех сил старалась понять его жесты, но все было напрасно.
Ли’Эр
был разочарован. Он посмотрел на исчезающее пламя факела, сделал два
прыжка, прыгнул и взлетел, скорее всего, после Су Цзилуо.
Цзи
Юньшу невольно уставился на мерцающее пламя, покинув башню только тогда,
когда оно окончательно исчезло из ее поля зрения. Она подняла последний
фонарь, оставленный под башней, и пошла обратно в поместье Ронг,
чувствуя себя совсем не так, как тогда, когда пришла сюда, – словно с ее
груди свалился тяжелый груз. Это было совсем не плохое предчувствие.
Она увидела Цзин Жуна, ожидающего ее у ворот поместья Ронг, и не могла не вспомнить, что сказала Су Цзилуо.
Неужели в ее сердце действительно живет другой человек? Это был … Цзин Жун?
С
этой мыслью она не могла заставить себя встретиться взглядом с Цзин
Роном. Она пренебрегла своим телом и попыталась войти в ворота, обойдя
его. Вместо этого ее руки были крепко удержаны на месте Цзин Роном. Она
вздрогнула, и ее фонарь чуть не упал на землю.
Огни во дворе головокружительно замигали, а холодный ветер продолжал дуть.
Цзин Жун посерьезнел “ » как это было? Вы двое уже закончили то, что хотели сказать?”
— Ваше Высочество уже знали, что это был Цзи пей, верно?”
“Утвердительный ответ.- Он и не прятался.
Цзи Юншу нахмурила брови, но промолчала.
Прошло
много времени, прежде чем Цзин Жун обеспокоенно спросил: “Ты знал, что
сделка с моим императорским отцом будет иметь последствия? Вы
когда-нибудь задумывались о последствиях?”
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    избавляясь от зла, Цзи ли не умер, а появился в башне в величественной манере. Как это могло не встревожить Цзин Жуна?
Однако он не был зол на Цзи Юншу. Скорее, он был обеспокоен.
Цзи
Юншу хотел убрать ее руку, но железная хватка Цзин Жуна на ее руке
ограничила ее движение. Она искоса взглянула на него и нахмурилась. “У
меня не было другого выбора, кроме как использовать этот метод. Я также
знаю, что положение Вашего Императорского отца высоко и всемогуще, и я
не имею права торговаться с ним. Однако события сегодняшнего дня
доказывают, что я не играл неправильно – Цзи пей будет пощажен.”
“Но
то, что ты сделал, было слишком опасно!- Лицо Цзин Жуна потемнело от
этой мысли. “Чем больше ты пытаешься терпеть, тем больше я волнуюсь. Я
боюсь последствий, если отец императора обратит на тебя больше внимания.
Ваша ситуация-это ваша слабость и может принести вам невыразимые
опасности, вы понимаете, что я пытаюсь сказать?”
Конечно, она все
поняла! Для женщины вести переговоры с Сыном Неба и даже заставить его
согласиться, это было равносильно тому, чтобы оседлать голову тигра и
оторвать ему усы. Более того, конечности этого тигра были скованы
кандалами, и он не мог сопротивляться более грубому. Однако, если бы эти
оковы однажды разорвались, несчастье постигло бы всадника на вершине.
Ци Чжэнь был тигром в аналогии и Цзи Юншу, всадником. Беспокойство Цзин
Жуна не было необоснованным.
Цзи Юншу оправдывалась: «я знаю. Я
понимаю, что вы говорите, но я не мог смотреть, как умирает Цзи Ли, и
ничего не делать. То же самое касается и Цзи Пея. У меня не было другого
выбора, кроме как заключить сделку с императором; я согласился решить
дело об убийстве и вопрос с двумя городами, и он выполнит свою часть
сделки, отпустив Цзи Пея. Слова императора-золото, поэтому я нуждался в
его указе, чтобы защитить Цзи Пея до его безопасного возвращения в
Цюйцзян.”
До тех пор, пока Цзи пей возвращался в целости и
сохранности, она могла делать все, что угодно, даже поставить себя в
опасное положение.
Пока она говорила, Цзин Жун отпустил ее руку.
“Раз уж ты так решительно настроен, то все мои опасения были напрасны, —
пробормотал он удрученно.
“Я-”
“Забыть его. Тебе не нужно
повторяться. Я понимаю. Вы, должно быть, очень расстроены, что Цзи пей
возвращается в Цюйцзян. Я больше не буду вас беспокоить.- Он повернулся и
ушел.
— Цзин Жун!- Она кричала, преследуя его.
Он остановился, но не обернулся.
Чжи
Юншу опустил фонарь, который она держала в руке. Ее сердце бешено
колотилось. Она поджала губы и после минутного молчания скатилась с
языка. — Благодарю вас!”
Цзин Жун был разочарован, когда услышал
ее слова благодарности. На его лице было написано упрямство, когда он
сказал: “за что ты меня благодаришь? На этот раз я тебе не помог.”
“Я-”
Он
резко повернулся и посмотрел ей прямо в глаза. “То, что вы сказали,
верно. Давайте дождемся завершения этого дела, прежде чем начнем
расследование дела Лин Кэпитал. Что касается всего остального, то
давайте не будем об этом говорить.”
Цзи Юншу не ответил.
“Чем
быстрее мы закончим расследование, тем быстрее вы сможете покинуть
столицу вместе с Вей И. Это действительно не то место, где вы должны
оставаться слишком долго. Ваш интеллект-это одновременно и благо, и
проклятие; некоторые люди могут посчитать вас острым гвоздем, торчащим
наружу. Покидая это место, вы не станете мишенью для убийства, и это
уменьшит мои опасения, что вы можете быть вовлечены в борьбу за власть в
суде или что ваша безопасность находится под угрозой. Этого будет
достаточно, пока ты в порядке.”
Неужели он не хочет позволить ей
уехать из столицы? Неужели он не хочет держать ее рядом с собой? Почему
же его отношение повернулось на 180 градусов?
Его опасения не были
ошибочными; интеллект Цзи Юншу был действительно страшен до такой
степени, что люди могли бы найти ее препятствующей.
Он быстро ушел, прежде чем Цзи Юншу успел ответить.
В
этот момент она была не в состоянии справиться с собственным
эмоциональным смятением. Она чувствовала себя очень сложной внутри.
В ту ночь сон не посещал ее, и она оставалась бодрствующей до самого утра.
В
ту бессонную ночь она раздумывала, не пойти ли ей к башне ворот, чтобы
отправить Су Цзилуо восвояси. Какое-то время она колебалась, но после
долгих раздумий отказалась от этой идеи.
……….
Су Цзилуо
сидел в карете рядом с Лиэром. Под бдительным оком Цзи ли Цюцзянские
солдаты собрали вещи и отбыли из столицы. Опасаясь любого восстания,
император уже давно отправил группу имперских гвардейцев “сопровождать »
Су Цзилуо обратно в Цюйцзян. На самом деле, это было для того, чтобы
следить за Qujiang армии.
После того как они покинули столицу, прошло уже полдня, как они ехали по главной дороге.
Внутри кареты.
Ли’Эр взял мешочек с водой и протянул его Су Цзилуо, но тот отказался, покачав головой.
“Нет необходимости. Ты его выпей.”
— Лиэр указал на рот своего господина. “А… А … А…”
Су
Цзилуо коснулся своих высохших губ и подавленно улыбнулся. Он взял
мешочек с водой и выпил его. Сладкий привкус хлынул ему в горло.
Выражение его лица немного смягчилось. Он запечатал мешок с водой и
приподнял занавеску на окне кареты.
Снаружи сияло солнце, освещая окрестности бесконечной песчаной почвы и горной дороги. Это был довольно живописный пейзаж.
“Кажется,
мы уже достигли провинции Ланг, — сказал он. Затем он повернулся к
Лиэру. “Как только мы вернемся в Цюцзян, пути назад уже не будет.”
Лиэр кивнул.
В это время карета внезапно качнулась, и послышалось ржание лошадей, сопровождаемое Громовым стуком приближающихся копыт.
Су Цзилуо был почти выброшен из вагона от сильного раскачивания, но, к счастью, Лиэр вовремя оттащил его назад.
“А что происходит снаружи?”
Как
раз в тот момент, когда он потянулся к оконной занавеске, чтобы
взглянуть, меч прорезал светло-голубую ткань, проталкиваясь вперед. Он
был на расстоянии вытянутого пальца от его головы, прежде чем Лиэр
поймал его голыми руками.
“Die!- Крикнул человек в маске.
Ли’Эр
приложил больше силы к своей хватке и успешно вырвал меч из рук убийцы.
Затем он перевернул меч и прицелился в сердце своего противника. Не
колеблясь, он вонзил его в тело другого человека, убив человека в маске
на месте.
Ли’Эр сразу же выпрыгнул из экипажа.
Снаружи землю
окрасила кровь. Бесчисленные люди в масках окружили экипаж; каждый из
них не проявлял милосердия, Забирая жизни, как будто они стригли траву.
Подчиненные
Су Цзилуо и посланные императором охранники были уничтожены. Эта
ситуация сильно напугала лошадей, что заставило их тащить карету вперед в
своем безумном бегстве. Внезапно одно из колес ударилось о большой
камень. Су Цзилуо был немедленно выброшен из кареты от внезапного
опрокидывания. Без своей инвалидной коляски и без ног он ничем не
отличался от ягненка, принесенного на бойню. Он был легкой мишенью!
Ли’Эр, яростно сражавшийся с людьми в масках, быстро вернулся к своему господину. Он присел и хотел поддержать Су Цзилуо.
— А-А!”
“Я в порядке!»сказал Су Цзилуо, задыхаясь.
В
этот самый момент умер последний из их эскорта. Желтая песчаная почва
теперь стала малиновой, ослепительно яркой под красным солнцем! Люди в
масках окружили двух последних выживших-Су Цзилуо и Лиэра. Бесчисленные
мечи были направлены на них, но ни один из них не предпринимал никаких
действий.
Предводитель вышел вперед. «Учитель Су, я боюсь, что вы не сможете вернуться в Цюцзян живым.”
Су
Цзилуо не выказал никакого страха. Ему было больно только оттого, что
его выкинули из кареты. “По чьему приказанию вы здесь?- спросил он.
Убийца
крепче сжал свой меч и яростно выплюнул: “принц Ронг сказал, что ты
грешник. Ты не имеешь права оставаться в этом мире. Его Высочество
приказал нам избавиться от зла!”
Цзин Жун? Избавиться от зла?
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    бумажный змей Су Цзилуо усмехнулся, его тело все еще лежало на земле:
“Цзин Жун, о, Цзин Жун. Ты действительно сделал свой ход.- Он ничуть не
удивился.
Человек в черном поднял свой меч и холодно сказал:
“Учитель Су, даже если ты стал блуждающим призраком, ты не можешь винить
принца Ронга. Ты действительно убил человека и должен заплатить за
это.”
Как только он закончил, он и другие люди в масках направили свое оружие на Су Цзилуо и Ли’Эр, яростно атакуя.
Ли’Эр
схватил ближайший меч и один за другим оттолкнул приближающиеся
наконечники. Он был искусен, но серьезно превосходил их числом! Ли’Эр
двигался так, как будто он был обученным воином смерти, его тело рубило
снова и снова, когда он защищал Су Цзилуо.
— Ли’Эр, будь осторожен!- Су Цзилуо напомнил ему, хотя он и кашлял.
Люди в масках падали один за другим от меча Лиэра, но он был тяжело ранен.
Ли’Эр храбро сражался, пока не повис на последнем издыхании.
Но
затем человек в маске целился Лиеру в спину, пронзая его одежду, затем
кожу, затем сердце и, наконец, выходя из груди, его меч капал свежей
кровью. Су Цзилуо даже не успел предупредить Лиэра.
Время застыло.
Глаза Су Цзилуо расширились, когда он наблюдал за разворачивающейся
сценой, его уши гудели и звенели, точно так же, как завывание ветра.
Человек
в маске с размаху вытащил свой меч из тела Лиэра. Ли’Эр рванулся
вперед, свежая кровь хлестала из его ран, безжалостно окрашивая его
бледно-зеленые одежды в красный цвет. Наконец, почувствовав слабость в
коленях, он опустился на землю, и его хрупкое безжизненное тело вскоре
перевернулось.
— Ну и ну!- Су Цзилуо издал душераздирающий крик;
оба его глаза были налиты кровью. Он упал на землю и пополз к Лиеру,
который купался в собственной крови, лихорадочно хватая его за руки.
‘Еще чуть-чуть! Еще немного! Уже почти приехали!’
В конце концов он добрался до Лиэра.
Когда его большие руки обхватили маленькие ладони Лиэра, он с трудом повторил еще раз:”
Ясные
глаза лиэра расширились, когда он попытался повернуть голову к Су
Цзилуо. Он собрал остатки сил, чтобы открыть окровавленный рот, но не
смог произнести ни слова.
Су Цзилуо схватил Лиэра за руки и
попытался поднять его голову, все его тело дрожало от напряжения и боли.
Он смог только выговорить эти несколько слов: “лжец, мой дорогой лжец.-
Он долго звал меня. “Мне очень жаль. Это все моя вина. Я не должен был
привозить тебя сюда, к Великой Лин; я не должен был втягивать тебя в эту
неразбериху. Это все моя вина, Ли’е.”
Тело лиэра дернулось, когда
он схватил Су Цзилуо за рукав, слеза упала из уголка его глаза, когда
он собрал последние силы и сделал несколько жестов в воздухе.
— ААА “…”
Он хотел бумажного воздушного змея! Тот же самый, что Су Цзилуо сделал для него два года назад!
Вялые руки лиэра были пойманы Су Цзилуо, и он погладил голову Лиэра, плача.
Он кивнул: «я обещаю тебе, что сделаю точно такой же для тебя.”
Услышав
это, дергающиеся губы Лиэра расплылись в самой яркой из улыбок,
соответствующей его чистым чертам. Затем он медленно закрыл глаза, его
конечности напряглись, и он выдохнул свой последний вздох.
Два
года назад Су Цзилуо подобрала этого грязного мальчишку на границе
Цюцзяна. С тех пор они стали неразлучны; Лиэр называл его старшим
братом, а Су Цзилуо дала ему имя.
— «Большой Брат, это такой
красивый воздушный змей! Это все для меня?- Лиэр обхватил обеими руками
колени и посмотрел на разноцветного змея, парящего в голубом небе.
Су Цзилуо засмеялся над Лиэром, который купался в солнечном свете “ » нравится ли это Лиэру?”
— Да, очень люблю!- Ли’Эр пылко кивнул.
Но
тем летом Ли’Эр больше никогда не заговаривал. Никто не знал почему, но
некоторые предположили, что из-за того, что Су Цзилуо охранял могилы в
течение трех лет, он тяжело заболел, и Ли’Эр стал немым, перепробовав
бесчисленные лекарства для него. Только Су Цзилуо знал правду; Ли’Эр
отрезал себе язык!
Он вернулся к реальности, когда человек в маске направил на него свой меч.
Су
Цзилуо крепко держал Лиэра за руки и наклонил его голову, чтобы
встретить пристальный взгляд мужчины. Ненависть в его глазах почти
испугала человека в маске, но он все равно угрожающе поднял свой меч.
“Теперь, когда ты в ловушке, прими свою неминуемую смерть!”
“Не могли бы вы передать сообщение принцу Ронгу?- Су Цзилуо был спокоен.
— Ну и что же?”
— Пожалуйста, сообщите ему, что если будет следующая жизнь, то я, Су Цзилуо, определенно получу его голову.”
— Конечно, я передам вам это сообщение.- Человек в маске с готовностью согласился.
Су
Цзилуо бесстрашно закрыл глаза от начала до конца; все, что
осталось-это сердечная боль и ненависть! В следующее мгновение человек в
маске поднял свой меч и сделал выпад в его сторону.…
……….
Между
тем, в столице все вернулось в норму после отъезда Цуцзянских
посланников, и кровавая бойня на границе провинции Лан не затронула
теперь уже мирный город.
В день отъезда Су Цзилуо столичный
губернатор посетил поместье Жун с императорским приказом “ » поскольку
дело о пропавших девушках и вопрос с Цюцзяном были решены, настало время
начать расследование дела Линь Кэпитал. Я приказал кому-то отправиться
на гору Линь, и если там не будет икоты, то гробы будут выкопаны в
ближайшие пару дней. Его Величество тоже приказал это сделать.”
Цзин Жун спросил: «Есть ли здесь безопасное место для хранения 67 гробов?”
—
Сначала мы должны были отправить их в крематорий, но там было слишком
много гробов. Оставлять их там, где они были, также неуместно, поэтому
его величество подготовил пустое поместье на западе города. Если
возникнет такая необходимость, Учитель Джи тоже может остаться там.”
Он хотел, чтобы Чжи Юншу переехал? Ни за что! А если она и пошевелится, кто знает, что будет без него рядом.
Цзин
Жун сразу же отказался: «Нет, это место, где должны быть установлены
гробы – там будет слишком много энергии Инь. Если учитель Джи переедет
туда, то что изменится, если он останется в крематории?”
“Да, Ваше Высочество совершенно правы. Это только немного удобнее – если учитель Джи не хочет там жить, то нет никаких проблем.”
‘А разве это не было просто предложение? Успокойтесь, Ваше Высочество!’
— Хорошо, сначала откопай 63 гроба на горе Линь и принеси их в это поместье.”
— Ну да!- Столичный губернатор извинился и ушел.
После
ухода Су Цзилуо, Цзи Юньшу был вне этого весь день и хотел пойти
куда-нибудь, чтобы собраться с мыслями. Она случайно услышала об этом и
подошла к Цзин Жуну, предложив ему самому съездить на гору Линь.
“Там слишком влажно.”
“Я знаю, но с моим лицом все в порядке.- Она указала на свою щеку!
Когда
она вернулась вчера вечером в женском наряде и без маски, Цзин Жун уже
заметил ее лицо. Только слабый след шрама остался чуть ниже угла ее
глаза-его можно было бы не заметить, если бы не искал его.
Цзин Жун ненадолго задумался, а затем согласился пойти с ней.
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    Гробы, выкопанные на горе Линь, были уже поздним вечером, когда они прибыли на гору Линь.
То,
что раньше было бесплодной землей, теперь было заполнено чиновниками и
их людьми. Несколько факелов были установлены повсюду, освещая темные
руины. Здесь присутствовали столичный губернатор, помощник высшего
должностного лица Верховного суда и недавно назначенный помощник
министра юстиции. Как ни странно, там же находился и помощник министра
по делам обрядов Шэнь Чанцинь.
Было ли это дело связано с Министерством ритуалов?
Эти чиновники поднялись как раз в тот момент, когда Цзи Юншу И Цзин Жун вышли из своего экипажа.
“Что привело сюда Ваше Высочество?- Первым заговорил лорд Юй, помощник старшего должностного лица Верховного Суда.
Этому
человеку потребовалось всего полгода, чтобы подняться из скромного
чиновника бухгалтерии туда, где он был сегодня! Он излучал типичные
черты «смеющегося Тигра»: всегда занимал бюрократическую позицию, будь
то профессионально или лично. Поистине страшный человек!
Глава
Верховного Суда относился к нему настороженно, опасаясь, что он потерпит
крах, если этот человек захватит его положение на пути к власти. Таким
образом, даже при том, что глава Верховного суда был главным, он должен
был тайно ублажать этого помощника старшего должностного лица, который
был на два ранга ниже его.
Цзин Жун неодобрительно посмотрел на него и повернулся к столичному губернатору: “когда это будет закончено?”
— Скорее всего, завтра в час лошади-1. По нашим самым быстрым оценкам, завтра утром.”
— Двигайтесь быстрее и резче. Погода в последние дни была непредсказуемой – если гробы промокнут, это не сулит ничего хорошего.”
“Утвердительный ответ.- Столичный губернатор повернулся и поторопил своих людей. Лицо лорда ю потемнело.
Цзи
Юньшу неподвижно стоял рядом с Цзин Ронгом, наблюдая за работой мужчин –
одни срезали непослушную растительность, растущую по всем надгробиям, в
то время как другие держали факелы в руках, готовясь сжечь то, что
осталось от сорняков. Она вдруг закричала: «Стой!”
Все замерли и как-то странно посмотрели на Цзи Юншу. Люди, державшие факелы, чуть не выронили пламя от неожиданности.
Это был … тот учитель Джи? Разве он не был в маске? Эта безупречная кожа, эти тонкие черты лица, он почти похож на женщину!
Не
обращая внимания на эти странные взгляды, Цзи Юньшу уверенно подошел к
людям с факелами и сказал им: “эти тела были погребены под землей в
течение четырнадцати лет-их тела уже сгнили, оставив только кости. Хотя
человеческие кости сильны, они все еще очень хрупкие. Если вы
попытаетесь сжечь эти сорняки, но случайно сожжете также и землю,
повышение температуры повлияет на кости, лежащие в гробах ниже, что
сделает их гораздо труднее идентифицировать.”
Все вдруг поняли с ее объяснением: «так вот какие на самом деле есть эти особенности!”
Столичный
губернатор поспешно отослал людей с факелами и начал раскапывать гробы.
Он искренне восхищался Цзи Юншу. «К счастью, учитель Джи напомнил нам,
иначе мы были бы в глубокой беде.”
Титул «Учитель Цзи» уже давно
произвел впечатление после дела о пропавших девочках, тем более после
того, что недавно произошло с Цюцзяном. Как мог господин Юй из
Верховного Суда упустить такую возможность? Он хитро приблизился. “Я
давно хотел перекинуться парой слов с учителем Джи, но боялся
побеспокоить, так как учитель Джи всегда был занят. Это настоящее
удовольствие и честь наконец-то встретиться с вами.”
Почти свою
голову! Цзи Юньшу улыбнулся, но не ответил, а вместо этого повернулся к
Шэнь Чанциню, своему будущему второму шурин, и сказал: “это, должно
быть, господин Шэнь?”
Шэнь Чанцинь, будучи помощником министра по
делам обрядов, естественно, обладал большим авторитетом и был более
мягким человеком. Он кивнул, сложив руки на груди в знак приветствия:
“это я.”
“Я уже давно слышал, что Лорд Шэнь был честным, организованным человеком с подходящей внешностью – это действительно так.”
—
Учитель Джи льстит мне. Этот чиновник ничто по сравнению с учителем
Джи-посмотрите, как вы расследуете дело; это действительно
восхитительно. Что же касается моей внешности, то все это не что иное,
как кожа.”
Чиновники из Министерства обрядов действительно
оправдывали своих тезок – их манеры и слова были совершенно другими! С
Цзи Ваньсинем определенно будут хорошо обращаться, когда она в конце
концов выйдет замуж за этого человека.
Цзи Юншу кивнул и больше ничего не сказал.
С
другой стороны, лицо Цзин Жуна становилось все более и более темным.
Тысячелетний горшок с уксусом был точно таким же; он мог быть вызван в
любое время и в любом месте. Они только что отослали Су Цзилуо, почему
Шэнь Чанцинь вошел в картину сейчас? Однако Цзин Жун не волновался.
Как
раз в этот момент кто-то крикнул:- В самом левом углу на толстой
веревке поднимался только что вырытый гроб. Все бросились вперед,
поднося свое пламя поближе, чтобы рассмотреть его. Тяжелый гроб медленно
подняли, а затем аккуратно опустили на землю.
Затхлый запах
десятилетней гнилой древесины внезапно наполнил воздух, и все остальные
тут же зажали носы. Чжи Юншу придвинулся ближе к гробу; она была
единственной, на кого не подействовало зловоние. Она легонько постучала
пальцем по крышке гроба, заметив: “это дерево из дерева Фиби – оно
гораздо прочнее и имеет низкую плотность, поэтому вода не должна была
просачиваться внутрь.”
— Плотность?- столичный губернатор был озадачен.
— Используйте немного бумаги, смоченной водой, чтобы запечатать гроб, прежде чем принести его обратно. Мы откроем его завтра.”
Цзин Жун был удивлен: «зачем использовать влажную бумагу?”
—
Чтобы не подвергать кости воздействию загрязнителей воздуха. Кроме
того, на обратном пути в усадьбу будет очень влажно. Использование
влажной бумаги для герметизации гроба почти равносильно противодействию
яду ядом, или в данном случае водой с водой.”
— А? Чем больше он слушал, тем больше недоумевал.
Все
остальные в полном замешательстве почесывали головы, но Цзин Ронг уже
привык к странным терминам, которые использовал Джи Юншу, услышав
слишком много.
Люди столичного губернатора сделали, как им было
сказано, и быстро закончили с этим гробом, прежде чем отнести его в
пустое поместье на западе города. Вскоре после этого были раскопаны еще
несколько таких же.
С течением времени и наступлением ночи воздух
на горе, естественно, становился все холоднее. Опасаясь, что эти люди
будут неправильно обращаться с гробами и, следовательно, создавать
проблемы, Цзи Юншу не могла заставить себя уйти и поэтому осталась на
всю ночь на горе Линь. Поскольку она осталась, Цзин Жун тоже остался;
поскольку Цзин Жун не вернулся, чиновники, естественно, остались.
Все
67 гробов были окончательно раскопаны только на следующее утро. Цзи
Юньшу последовал за последним гробом в поместье на западе города, но
перед этим Цзин Жун оттащил ее в сторону. — Сначала отдохни.”
“Я вовсе не устал!”
— Упрямая женщина.”
Джи Юншу нечего было сказать. Вот как она расследовала это дело! Не есть и не пить в течение трех дней подряд было нормально.
В
конце концов, Цзин Жун должен был последовать за ним. Это поместье,
расположенное на западе города, называлось сад бамбукового ручья. Хотя
он был всего лишь наполовину размером с поместье Ронгов, у него была
хорошая планировка. Как и предполагало его название, там был бамбуковый
сад и небольшой ручей.
Там было тихо и спокойно! Но это было также немного жутко с 67 гробами, аккуратно разложенными на заднем дворе.
Цзи
Юньшу распустил всех людей столичного губернатора, сказав: «нет никакой
необходимости быть здесь, пока портреты не будут закончены.”
“Тебе не нужна помощь?”
— Только не сейчас.”
“Вот
и хорошо!»Столичный губернатор поднял кулаки и отсалютовал Цзин Жуну,
затем он взял всех своих людей и ушел. Господин Юй и Шэнь Чанцинь также
вернулись домой, чтобы хорошо выспаться.
Только Цзи Юншу, Цзин Ронг и несколько его телохранителей остались на просторном заднем дворе.
«Четырнадцать
лет, 67 трупов, все они сгорели заживо… если бы каждый из них был
нарисован, было бы трудно закончить все это за год.”
1.Час лошади = 11 утра-1 час дня


    Том 1 Глава 238

    Прощай, Липкая Конфетка! Через год она уже не могла увезти Вэй И с
собой из столицы. Цзи Юншу вновь оценил ее ситуацию и сказал: “С
сегодняшнего дня я буду жить в саду бамбукового ручья.”
— Ни за
что!- Цзин Жун немедленно опроверг это, продолжая: “ты должен оставаться
рядом с этим принцем, иначе, если ты попадешь в беду, кто будет убирать
за твоим трупом?”
Этот человек! Не могли бы вы сказать это в более приятной манере? Что за сквернословие!
Нахмурив
брови, Цзи Юньшу рассуждал: «дело Лин Кэпитал нельзя больше
откладывать. Гробы здесь, и довольно далеко от поместья Вашего
Высочества. Если бы я путешествовал туда и обратно, то потратил бы
слишком много времени – я мог бы также остаться здесь, это более
удобно.”
“Здесь…”
Она снова прервала его, продолжая: — Ваше
Высочество не должны беспокоиться, так как Ши Цзыцзинь рядом со мной.
Она определенно защитит меня. Более того, здесь все спокойно и спокойно.
Я бы предпочел, чтобы меня не беспокоили, когда я делаю наброски этих
портретов.”
Цзин Жун задумался над ее словами, глубоко вздохнул и сказал: “тогда этот принц заставит Ланг по служить тебе.”
Это был его компромисс!
— Лан по-Человек Вашего Высочества, а Ши Цзыцзинь для меня более чем достаточно.”
—
Во дворце в это время года начнется оживленная жизнь; поскольку я не
смогу взять его с собой во дворец, он вполне может остаться здесь. Это
даст этому принцу душевное спокойствие. Не волнуйся, он тебя не
побеспокоит.”
Его тон не оставлял места для обсуждения.
Но … занят? — С чего бы это?
Даже при том, что Цзи Юншу не собирался спрашивать, ее любопытство взяло верх.
Цзин
Жун заложил руки за спину, словно прочитав ее мысли. — Скоро день
рождения императорского отца. Кроме того, в день его рождения на банкете
будут присутствовать прекрасные дамы из всех штатов и домашних хозяйств
для выбора наследной принцессы. Все уже начали готовиться к нему, так
что этот принц должен также взломать свои мозги, чтобы подготовить
хорошие подарки, один для Императорского отца и один для наследного
принца.”
Выбор наследной принцессы? Разве это не означает, что Цзи
Мукин скоро войдет в столицу? Весь этот путь от Цзиньцзяна до столицы
она больше не могла прятаться от того, с чем ей пришлось столкнуться.
Она
отвернулась, подавляя мысли своими движениями. “Тогда Ваше Высочество
должны быстро пойти и приготовиться; здесь так много гробов, что это
будет плохая примета. Более того, Ваше Высочество не выносят вони
трупов, а у меня случайно нет с собой пропитанного кунжутным маслом
сырого имбиря.”
Почему это звучит так неловко? Но ее слова также
вызвали воспоминания об их первой встрече в Мемориальном зале Цзиньцзян –
она сунула ему в рот кусок сырого имбиря; он подумал, что это яд. Одна
только мысль об этом вызвала улыбку на лице Цзин Жуна. “Тогда в
следующий раз обязательно приготовь его.”
“Хорошо, — ответила она.
“У тебя есть еще что-нибудь сказать?”
— Она опустила голову. “Нет… в данный момент.”
Цзин
Жун хотел что-то сказать, но сдержался, вместо этого приказав: “Хорошо,
тогда этот принц уйдет первым. Лан по позже приведет сюда нескольких
служанок. Хотя это место мирное, оно нуждается в ремонте, и за вами
нужно ухаживать. Конечно, комната для этого принца должна быть
подготовлена.”
— Ну и что же?- Чжи Юншу был потрясен!
Цзин Жун небрежно спросил: «Разве этот сад Чжуси недостаточно велик, чтобы вместить этого принца?”
‘Ты живой Будда, а этот храм слишком мал!- Она едва удержалась, чтобы не выпалить эти слова.
— Значит, решено!- Удовлетворенный Цзин Жун ушел.
Когда
Цзин Жун ушел, кто-то еще вошел во двор. Это был ли Шиянь!
Первоначально он должен был уехать с Су Цзилуо в Цюцзян, но кто знал,
что императорская стража лично “сопроводит” Су Цзилуо обратно, и поэтому
он не мог следовать за ней.
— Шу-Эр!- Крикнул он откуда-то издалека.
Чжи Юншу был поражен ‘» эта липкая конфета!’
“Почему ты все еще здесь?”
— Но почему же? Разве ты не рада меня видеть?- он засмеялся.
Чжи Юншу спокойно покачала головой.
“Эти
гробы действительно были сделаны четырнадцать лет назад?- Ли Шиянь был
похож на взволнованного туриста во дворе,осматривающего раскинувшиеся
гробы.
Хм! У него есть свои источники! Иначе как бы он нашел это
место или узнал, что эти гробы были похоронены в течение четырнадцати
лет?
Ли Шиянь постучал пальцем по гробу и воскликнул: «Феба Вуд! Хозяин этого дома, должно быть, был богат.”
Конечно,
он был богат – эти тела принадлежали двору Императорского герцога!
Более того, император приказал устроить им пышные похороны. Если у этих
67 слуг были деревянные гробы Фебы, то гробы Императорского герцога, его
жены и детей, несомненно, должны были быть украшены золотом и серебром.
Это наверняка порадовало бы будущих археологов.
Чжи Юншу сузила глаза, глядя на него: «учитель Су уже покинул столицу. Вы собираетесь остаться здесь навсегда?”
“Я пришел попрощаться с тобой.- Он поднял голову.
“Неужели
это так? Тогда мастер Ли должен был бы оставаться в безопасности во
время вашего путешествия.- Она говорила очень мягко.
Даже при том, что липкая конфетка была помехой, он действительно спас ее жизнь на горе Лян и мог считаться джентльменом.
Ли
Шиянь был счастливо захвачен врасплох мягким тоном и словами Цзи Юншу.
Он быстро подошел к ней, подняв брови, — Если ты не можешь этого
вынести, то можешь попросить меня остаться. Кто знает, может этот
человек и останется, только для тебя.”
— Пожалуйста, нет! Если бы
здесь были самолеты, даже если бы мне пришлось целый месяц питаться
только маринованными овощами и булочками, я бы сэкономил, чтобы достать
тебе билет отсюда!’
Цзи Юньшу отступил на два шага и строго
сказал: «У мастера Ли повсюду есть глаза и уши – несомненно, вы должны
были слышать о спорах между нашими двумя народами. Если так, то быстро
покиньте Великую линь – это не то место, где вам место!”
“А я
знаю! Его губы напряглись “ » даже такой умный человек, как Цзилуо, в
конце концов проиграл; этот великий Линь действительно полон сюрпризов,
но…” он бросил многозначительный взгляд на Цзи Юншу. “Кажется, самым
удивительным из всех должно быть то, что ты не видишь!”
— Эй! Ты меня хвалишь или презираешь?- Чжи Юншу был немного более на взводе.
Тон
ли Шияна сразу же стал более легким. — Забудь об этом, я уезжаю
сегодня; кто знает, когда мы снова встретимся. Но если появится такая
возможность, я обязательно привезу тебя в Цюцзян, чтобы ты стала моей
женой.”
Уверенный в себе! Самодовольно! Ли Шиянь не шутил.
Чжи Юншу не стал ковырять с ним косточки и даже не потрудился отреагировать.
Именно тогда, Сяо Лузи вбежал, потирая руки. Он стоял далеко и обратился к ли Шияну: «молодой господин, пора уходить.”
“Чего ты там кричишь?- Ли Шиянь был недоволен.
Сяо
Лузи не остановился. “Если мы не уедем сейчас, то нам придется разбить
лагерь в пустыне, когда мы покинем столицу; только уехав сейчас, мы
успеем добраться до провинции Ланг. Там есть гостиница.”
“Я все
понял, Кыш!- Ли Шиянь пренебрежительно махнул рукой. Сяо Лузи не
сдвинулся с места – он был уверен, что получит побои позже.
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    черные кости ли Шиянь недружелюбно посмотрел на Сяо Лузи, а затем
повернулся лицом к Цзи Юншу. Он прикусил нижнюю губу, глаза его были
полны сожаления, и тепло сказал: “Шу-Эр, я действительно ухожу.”
“Хорошо.”
—
Я знаю, что ты меня недолюбливаешь, — продолжал он, — и что тебе не
стоит беспокоиться обо мне. Но мне посчастливилось познакомиться с
вами.- Он искренне улыбнулся.
По правде говоря, эти двое почти
не общались друг с другом; самое большее, чем они обменивались, это
когда обсуждали дело на горе Лян. Следовательно, они не были самыми
быстрыми друзьями, но Джи Юншу уже не так отталкивала его, как раньше. —
Она поклонилась. “Позаботиться.”
Он кивнул, а затем помахал веером, совсем как тогда, когда они впервые встретились в той гостинице в провинции Юй.
Наконец
он вышел из поместья, шаркая ногами и оглядываясь на каждом шагу. Он
все еще мог быть услышан, как он ругает Сяо Лузи издалека. Бедняжка!
Разум Цзи Юншу успокоился, когда все вокруг вернулось в свое мирное состояние.
Она
обошла гробы и потянулась за одним из них. Свежая почва запачкала ее
чистые руки, прохладная грязь проникала во все тело, доходя до костей. —
Что же на самом деле случилось четырнадцать лет назад, что привело к
гибели всего дома?”
‘Как и сказал Цзи Хуань, в этом деле наверняка
что-то затевается. Но не будет ли это слишком трудно расследовать? Если
бы это действительно касалось королевской семьи, кто бы это был? Как же
мне ускорить этот увесистый процесс? Было бы слишком утомительно делать
глиняные модели и рисовать портреты днем и ночью в течение двух лет…’
Вскоре
после этого прибыли Лан ПО и несколько слуг. Без всякого предупреждения
они принялись хлопотать по двору – одни убирали, другие мыли, сломанную
мебель выбрасывали на улицу, а новые переезжали. Богатые действительно
были богаты – там был совершенно хороший стул с отбитым углом, который
был немедленно выброшен!
Чжи Юншу вздохнул. Пусть это и не ее деньги, но так жить нельзя! Она не могла удержаться “ » брат Ланг!”
Лан Бо подбежал ко мне: “учителю Джи что-нибудь нужно?”
— Поместье Ронг переезжает в это поместье?”
—
Нет, Его Высочество ничего подобного не говорил. Более того, поместье
Его Высочества не может быть перемещено без причины.- Лэнг По был
серьезен.
Чжи Юншу вздохнула, нахмурив брови. — Если Его Высочество не двигается с места, тогда зачем вы разрушаете этот двор?”
Лан
по быстро опроверг: «что говорит учитель Цзи? Этот смиренный слуга не
имел никого, чтобы разрушить этот сад. Эти вещи были просто слишком
старыми, поэтому их нужно было выбросить.- Ты говоришь как настоящий
богач!
Джи Юншу покачала головой. “Если эти элементы не сломаны
без ремонта, то они не должны быть заменены. Я не останусь здесь
навсегда – если вы переделаете все место, будет потрачено много денег.
Эти тэлы принадлежат народу и не должны тратиться без нужды. Пусть эти
люди вернут все вещи, которые вы выбросили – достаточно будет просто
очистить их.”
“Учитель…”
“Значит, договорились. Если вы
решите этого не делать, то вернитесь в поместье Ронг. Я к этому
привыкну.- Она повернулась и направилась к гробам.
Лан По был изорван; все, что он хотел, — это привести в порядок это пыльное, заброшенное место. Как же он оскорбил Цзи Юншу!
Поэтому
он приказал остальным снова вынести мебель на улицу, избавляясь только
от самых гнилых вещей. Наконец-то все было в порядке после целого утра
работы.
Цзи Юньшу обошел вокруг гробов, ожидая, пока высохнет
влажная бумага, а затем приказал нескольким слугам открыть один из них.
Ожидаемая мерзкая вонь наполнила воздух, заставив некоторых слуг
задохнуться! К счастью, гнилой плоти больше не было, и остались только
кости, иначе это было бы еще более отвратительно! Но эти кости были
черными, а не белыми.
Она немного подумала над этим, а затем спросила Лан по: “Где находится реестр имен из Министерства доходов и сборов?”
— У столичного губернатора есть копия.”
“Хороший. Иди и принеси его, а потом спроси, есть ли больные слуги в поместье Императорского герцога.”
— Ну да!”
Лан
по, не теряя времени, направился к дому столичного губернатора и
вернулся обратно. — Я поспрашивал вокруг – там был один человек по имени
Чжан Куй, который был болен. Императорский герцог был очень добр к
нему, и даже если бы императорские врачи пришли лечить его, но у него
была неизлечимая болезнь и он не мог жить долго.”
“Там был только один человек?”
“Так оно и было записано.”
Цзи
Юньшу кивнул и сказал:” Поскольку этот Чжан кюй был единственным
больным во всем имении Императорского герцога, нет никакой необходимости
рисовать портрет – этот скелет принадлежит Чжан Кюю».
Лан Бо был озадачен: «почему ты так уверен?”
Чжи
Юншу пролистала журнал регистрации в своих руках, пока не добралась до
имени Чжан ку и слегка ударила его ногтем. Удаление этого имени
сэкономит ей около недели времени. Она не забыла объяснить это Лан по. —
Только у тех, кто был отравлен или болел раком при жизни, были черные
кости, когда они умирали.”
— Рак?”
— Наверное, это то, что вы называете неизлечимой болезнью!- Лэнг по, казалось, все понял, но все еще пребывал в замешательстве.
Чжи
Юншу закрыл кассу и велел людям открыть еще один гроб. Скелет в нем не
был странным и выглядел нетронутым, но было трудно быть уверенным,
просто глядя на его высоту и телосложение. Она должна была набросать его
портрет.
Цзи Юньшу надела перчатки и вынула череп из гроба,
положив его на крышку гроба, и сказала: “Могу ли я попросить брата Лана
принести мои две сандаловые шкатулки и немного формовочной глины из
поместья Ронг?”
“Я все понимаю!»Ланг По был невероятно эффективен – он принес то, что она просила в кратчайшие сроки.
Цзи
Юньшу крепко держала череп в руках и направилась в кабинет во дворе,
приказав слуге закрыть гроб. Пока она сосредоточилась на реконструкции
его лица, Лан по продолжал наблюдать за внешним миром, не беспокоя Цзи
Юншу.
— Цзыцзинь, — Цзи Юньшу положил череп на ее стол и тихо
позвал в воздух. Рядом с ней пролетела тень. Ши Цзыцзинь, как обычно,
ничего не выражала, ожидая приказаний.
Цзи Юньшу украдкой взглянул
на улицу, прежде чем сказать: “есть кое-что, что мне нужно, чтобы вы
помогли мне сделать вне столицы!”
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    выбор другой наследной принцессы, покидающей столицу? Ши Цзыцзинь больше не задавал вопросов и кивнул, решив следовать приказу.
Чжи
Юншу был суров. — В эти несколько дней брат Ланг будет рядом со мной. Я
тоже не собираюсь покидать поместье, так что тебе не обязательно быть
со мной. Быстро покиньте столицу и преследуйте учителя Су из Цюцзяна.
Вернитесь, когда он будет в безопасности дома.”
“Как вам будет угодно!- Ши Цзыцзинь больше ничего не спрашивал.
В последнюю минуту Цзи Юньшу добавил: «Не забудь держать это в секрете от Его Высочества, понял?”
— Зиджин все понимает!”
“Хороший. Идти сейчас.”
Ши
Цзыцзинь слегка поклонился и выпрыгнул в окно, исчезнув в мгновение
ока! Выйдя на улицу, Лан по не мог даже представить себе, что происходит
внутри кабинета, не говоря уже о том, чтобы подслушать их разговор.
Джи
Юншу вздохнула с облегчением, когда она села за свой стол. Она положила
череп перед собой и положила рядом с ним листок белой бумаги. Она
выбрала самую маленькую кисточку из своих сандаловых шкатулок,
приготовила немного чернил и начала работать.
………
Между тем, в зале Zhangzhi…
Поскольку
приближался День Рождения императора и выбор кронпринцессы, весь дворец
начал заниматься собой после отправки посланников Цюцзяна. Предстоящая
весна была обречена на безумие!
С тех пор как императрица Сюанььшу
скончалась, оставив гарем без правителя, следующей в очереди обладающей
наибольшей властью была наложница Сяо. Эти две колоссальные задачи были
оставлены на ее усмотрение.
Для других это была, пожалуй, самая
почетная задача; некоторые наложницы могли только мечтать об этом
моменте! Но для наложницы Сяо, однако, это была сложная ситуация вне
всякого сравнения, горячая картошка!
Цзин и был внутри зала, и
наложница Сяо отпустила всех евнухов и дворцовых служанок взмахом руки,
даже послав своего самого доверенного человека Санг Лана.
“Что вы думаете по этому поводу?- Озабоченно спросила наложница Сяо Цзин И.
Неподалеку
Цзин и дразнил маленькую птичку в клетке кусочком бамбука. Птица начала
неприятно визжать при каждом толчке, хлопая крыльями и борясь за свою
драгоценную жизнь. Его визг был невыносим, но улыбка Цзин и становилась
все шире с каждым криком!
Он полностью проигнорировал вопрос
наложницы Сяо, пока та маленькая птичка не свернулась калачиком в углу
своей клетки. Цзин-и не остановился, склонив голову набок. Его брови
угрожающе нахмурились, когда он продолжил тыкать пальцем в птицу. Он
даже фыркнул на мертвую неподвижную птицу.
Через некоторое время
он повернулся спиной к наложнице Сяо и ответил: “Конечно, мы должны
придумать план, чтобы держать семью Цзи подальше от наследного принца.”
Наложница
Сяо объяснила еще раз: «выбор наследной принцессы на этот раз состоится
одновременно с банкетом по случаю Дня Рождения императора. На первый
взгляд, в этом должны были участвовать дамы из каждого государства и
дома, но на самом деле, когда императрица была еще жива, она уже
назначила наследницей престола первую дочь семьи Цзи. На этот раз все,
что мы будем делать, это проходить через движения и ритуалы.”
Когда она закончила, Цзин-и остановился и оставил кусочек бамбука в клетке. Он вытер руки, подошел и сел напротив наложницы Сяо.
Он
взял заварочный чайник и медленно налил дымящуюся горячую чашку чая. Он
сказал: «А что, если эта дочь семьи Цзи не сможет войти во дворец?”
‘Не
имея возможности войти во дворец?’Наложница Сяо обдумала его
предложение “» это будет трудно – генерал Цзи и секретарь Цзи никогда не
допустят ошибок.”
“А что, если действительно что-то пошло не так?- Цзин и жутко рассмеялся.
Наложница Сяо глубоко вздохнула и сузила глаза, “на самом деле, у этого имперского есть другая идея.”
— Говорите свободно, Императорская мать.”
“Когда
императрица Сюанььшу была еще жива, назначение дочери семьи Цзи в
качестве наследной принцессы было в конечном счете связано с армиями и
властью, которую удерживали Цзи Хуань и Цзи ли. Но что, если не
кронпринц женился на этой леди? Тогда Цзи Хуань и Цзи ли, естественно,
не поддержат наследного принца.”
— Даже идиот может понять, что
она имела в виду.- Цзин и был невозмутим. Он сделал глоток чая и сказал:
“Императорская мать намеревается выдать меня замуж за эту девушку Цзи?”
Наложница
Сяо кивнула: «Да, вы должны понять нашу нынешнюю ситуацию – наследный
принц все еще наследный принц. Даже если он идиот, Его Величество не
возражает. Более того, многие чиновники являются его сторонниками –
отстранение его от занимаемой должности кажется простым, но при этом
имеет свои внутренние проблемы. Для нас нет никакого вреда в том, чтобы
попытаться привлечь двух братьев Цзи на нашу сторону.”
Какой
солидный план! Наложница Сяо уже могла представить себе день, когда Цзин
Хуа уйдет в отставку, день, когда ее собственный сын будет облачен в
одеяние наследного принца, и даже день, когда он сядет на трон. Она не
смогла удержаться от улыбки.
Цзин и молча взвешивал свои
возможности, его длинные тонкие пальцы сжимали чашку с чаем так сильно,
что они побледнели. — Тогда … там должна быть еще одна Наследная
Принцесса.”
“Ты совершенно прав. Этот другой человек также не должен обладать законной властью.”
— Может быть, у императрицы-матери уже есть кто-то на примете?”
Наложница Сяо ухмыльнулась “ » Конг Ю.”
Конг Ю? Кузен кронпринца?
По правде говоря, родственные браки не были редкостью в древние времена.
Цзин
и неосознанно нахмурился “ » меняя наследную принцессу на Конг ю? Ни
отец, ни наследный принц не согласились бы с этим. Кроме того, Конг Юй
уже был удостоен титула принцессы Хуэйвэнь, как она могла выйти замуж за
принца?”
Наложница Сяо была уверена. “Тебе не стоит беспокоиться об этом – у мамы есть план.”
“А что это такое?”
—
На этот раз Конг Юй не могла выйти замуж в Цюцзян, так что ее титул
принцессы-не более чем аксессуар. Семья Kong-это девичья семья
императрицы Сюаньшу – это не было бы неразумно для наследной принцессы,
чтобы прийти из семьи Kong. Мать придумала бы способ заставить
наследного принца согласиться на этот брак, а Его Величество-издать
императорский указ.- Наложница Сяо была самоуверенна, но также и
зловеща.
“Тогда я буду следовать вашим желаниям.- Цзин и был холоден, но согласился, несмотря ни на что.
“Теперь
нам остается только решить, как помешать девушке из семьи Цзи войти во
дворец.- Наложница Сяо покрутила нефритовое кольцо на пальце, уже
замышляя что-то. — А, это подарок на день рождения твоего Императорского
отца-ты его приготовил?”
Цзин и беззаботно пожал плечами. — Пока нет.”
—
Эта наложница слышала, что Цзин Хуа уже начал искать редкие сокровища.
Твой отец был очень доволен плоским нефритом stonefish, который он
подарил в прошлом году. В этом году вам нужно уделять больше внимания.”
Говоря о том плоском нефрите стоунфиш, Цзин и кипел от гнева, почти бросив свою чашку на землю.
Тот,
кто получил этот нефрит стоунфиш в прошлом году, был им, но кто бы мог
подумать, что, когда он представил его на следующий день, наследный
принц поменял подарки, и нефрит стоунфиш оказался в предложении
наследного принца. Все, что осталось в его собственной шкатулке-это
забытый кусок голубого нефрита.
К счастью, кронпринц имел
некоторое подобие совести и не оставил его с пустыми руками, иначе это
действительно означало бы большое неуважение!
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    Конг ю покидает дворец? Цзин и очень долго ничего не говорил.
Видя это, наложница Сяо начала волноваться и слегка коснулась его руки своим рукавом. “Ты слышал, что сказала Мама?”
Цзин-и пришел в себя и кивнул. ”Ваш сын понимает – я буду осторожен и добросовестен с подарком этого года.”
— Не просто осторожничай, а выбирай с умом.”
“Утвердительный ответ.”
— Конечно, Императорская мать также поможет вам и попытается выяснить, что любит ваш Императорский отец.”
— Благодарю вас, Императорская мать.”
Наложница Сяо испустила глубокий вздох, добавив, почти как запоздалая мысль: «кто знает, что Цзин Жун представит в этом году?”
Цзин
Жун всегда был сдержан-каждый год он преподносил обычный, средний
подарок, не слишком дорогой и не слишком потертый. Но в тот год, когда
Цзин Жун начал расследовать дело Лин Кэпитал, а также появление умного
учителя Цзи, он был восходящей фигурой, за которой пристально наблюдали
многие из суда, не говоря уже о наложнице Сяо. В этом году праздничный
банкет, несомненно, станет соревнованием между принцами, соревнованием, в
котором победитель еще не был назван.
Вскоре после того, как Цзин
и покинул зал Чжанчжи, Сан Лан вбежал, пыхтя: “Ваша Милость, принцесса
упала в обморок в своих покоях.”
— Ну и что же?”
— Принцесса уже лежала на полу, когда вошла Сяо Мэй.”
Лицо наложницы Сяо побелело, когда она поспешила к покоям Цзин Сюаня. — Быстро приведите императорского доктора!”
Весь
зал Чжанчжи был в полном беспорядке. В это время Цзин Сюань лежала без
сознания в постели, с большим очевидным синяком прямо посередине лба.
Там все еще было небольшое поверхностное кровотечение.
Императорский
доктор прибыл сразу после наложницы Сяо. После полной консультации и
осмотра он опустился на колени и объяснил: “принцесса в настоящее время
без сознания от травмы головы, которую она получила, когда упала в
обморок, но беспокоиться не о чем. Ее Высочество будет в порядке, как
только синяк начнет исчезать. Этот слуга напишет несколько рецептов для
принцессы, которые нужно принимать через равные промежутки времени, что
поможет ей очень быстро поправиться.”
‘Она была в порядке! Какое облегчение!- Наложница Сяо глубоко вздохнула и махнула рукой, чтобы императорский доктор ушел.
Наложница
Сяо присела на край кровати. Она посмотрела на свою бедную дочь и
потянулась, чтобы погладить лицо Цзин Сюаня, сокрушаясь: «что бы сделала
мама, если бы с тобой что-нибудь случилось, дорогое дитя?- У нее были
красные глаза.
Санг Лан пытался ее утешить. — Ваша Светлость,
императорский доктор уже сказал, что принцесса в полном порядке, Ваша
Светлость “…”
Пощечина!
Прежде чем она смогла закончить,
наложница Сяо ударила ее ладонью по лицу, ее пальцы царапали
незапятнанное лицо Сан Лана, оставляя ярко-красную рану.
Санг Лан
схватила ее за лицо и с грохотом опустилась на колени, остальные слуги
последовали ее примеру. — Эта служанка признает свои ошибки, пожалуйста,
пощадите меня, Ваша Светлость!”
Наложница Сяо сердито указала на
всех слуг в комнате. — Все эти бесполезные идиоты! К счастью, принцесса в
порядке; если бы она не была, этот императорский был бы все ваши
головы!»Сан Лан был просто сделан примером того, на что была способна
наложница Сяо.
— Пожалуйста, пощадите нас, Ваше Высочество.- Все
слуги преклонили колени, их тела дрожали от страха, зная, что небольшая
ошибка будет стоить им головы.
Пристальный взгляд на этих слуг
сделал уже сердитую наложницу Сяо еще более разъяренной. К счастью, Цзин
Сюань проснулся! Она закашлялась пару раз и открыла глаза, чтобы
увидеть свою мать, сидящую у ее кровати.
Она пробормотала: «Императорская мать?”
— Сюань Эр, ты не спишь? У тебя что-нибудь болит?»Наложница Сяо была нежна вне всякого сравнения.
“Я в полном порядке.”
— Ну и напугал же ты маму!”
Она слабо облизнула пересохшие губы, покраснела и слабо позвала: «Императорская мать.”
Поведение
наложницы Сяо смягчилось, когда она схватила холодные руки Цзин Сюаня,
“есть ли что-то, что вы хотите съесть? Скажи Маме. Я позволю кухням
приготовить его.”
— Она покачала головой. — Я знаю, что
императорская мать делает то, что лучше для меня, и поэтому ты позволил
сестре Конг ю занять мое место. К счастью, этот вопрос был решен, иначе
совесть вашей дочери никогда бы не успокоилась.- Цзин Сюань начал
плакать.
Наложница Сяо не могла заставить себя сердиться; она
вздохнула. — Ладно, теперь все кончено, не надо больше об этом говорить.
Я виноват, что запер тебя на эти несколько дней во дворце.”
“Тогда, Императорская мать, не могли бы вы пообещать мне одну вещь?”
“А что это такое?”
“Поскольку
сестра Юй не собирается обручаться с Цуцзяном, не могли бы вы
поговорить с Императорским отцом о том, чтобы позволить сестре ю
покинуть дворец? Я знаю, что ей совсем не нравится это место!- Ее голос
был полон отчаяния.
Грудь наложницы Сяо напряглась-Цзин Сюань
наверняка заплачет, если узнает, что она замышляет выдать Конг Ю за
наследного принца и поэтому проведет остаток своей жизни в этом дворце. У
наложницы Сяо не было другого выбора, кроме как солгать: “хорошо, мать
обещает тебе попросить твоего Императорского отца позволить ей уйти.”
— Неужели?- Глаза Цзин Сюаня загорелись.
Наложница
Сяо кивнула. Она улыбнулась и повернулась, только сейчас заметив, что
слуги все еще стоят на коленях на полу. — Встаньте, все вы.”
— Благодарю Вас, Ваша Светлость.”
— Пойди и скажи на кухне, чтобы приготовили несколько закусок и блюд, которые любит Принцесса.”
— Ну да!- Две служанки поспешили прочь.
Цзин
Сюань села в постели, искренняя улыбка расплылась по ее
мертвенно-бледному лицу. Тяжелая тяжесть свалилась с ее груди, когда она
услышала, что Конг Юю не нужно было занимать ее место в Цюцзяне, и
даже, возможно, он покинет дворец навсегда.
Вскоре после этого,
Кун Юй прибыл вместе с закусками, присланными кухней; она немедленно
поспешила из Шаосянь-Холла, услышав о ранении Цзин Сюаня. Наложница Сяо
взяла руки Конг Ю в свои, материнское выражение застыло на ее лице. —
Хуйвен, ты, должно быть, страдал последние несколько дней. Но хорошо,
что все уже закончилось. Посмотри на Сюань ЕР – она никогда не перестает
меня беспокоить. Приходите и проводите с ней больше времени; вы оба
одного возраста, так что должно быть много вещей, чтобы поделиться и
поговорить.”
Конг ю спокойно кивнул.
Наложница Сяо похлопала Конг ю по рукам, еще немного поболтала о Цзин Сюане и ушла. Слуги в зале наконец облегченно вздохнули.
Цзин Сюань спрыгнула с кровати, потянув за собой Конг Ю, чтобы сесть рядом с ней на матрас. — Ты все еще винишь меня, сестра ю?”
— Глупая девочка, я уже много раз это говорил – это не твоя вина.”
“Но-”
— Все в порядке, — перебил ее Конг Ю, — не надо больше об этом говорить.”
Цзин
Сюань посмотрела вниз с несчастным выражением лица, а затем снова
подняла голову “ » о! Сестра ю, Императорская мать только что пообещала
мне, что она попросит у Императорского отца разрешения для вас покинуть
дворец и вернуться домой.”
Несмотря на хорошие новости, Конг Юй не была взволнована; она просто кивнула.
“Что случилось? Разве ты не хотела покинуть дворец, сестра Юй?- Цзин Сюань был озадачен.
Конечно,
она хотела уехать – она хотела уехать прямо сейчас. Но, она была хорошо
осведомлена о том, каким человеком была наложница Сяо. Позволить ей так
легко покинуть дворец? Но это было невозможно! Однако Конг Юй не хотел
разочаровывать Цзин Сюань, поэтому она одарила ее теплой улыбкой:
“Конечно, было бы здорово покинуть дворец.”
“Не беспокойтесь,
сестра Юй! Так как императорская мать обещала мне, она определенно
доставит.- Цзин Сюань была уверена в себе, настроение у нее поднялось, и
она принялась за закуски. Ее аппетит улучшился по сравнению с
последними удручающими днями во дворце.
Она не заметила, как потемнело лицо Конг Юя.
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    В солнечную погоду на деревьях цвели зеленые листья. Солнечный свет распространился повсюду, и это было тепло и удобно.
Грохот! Грохот!
По горным дорогам в своем собственном темпе ехала разукрашенная карета.
Позади
роскошной кареты стояло несколько обычных экипажей с бесчисленными
маленькими и большими сундуками, плотно прикрепленными и закрепленными.
Это создавало впечатление, что целая семья уезжает. Кучера в роскошном
экипаже сообщили пассажирам внутри: «Мисс, мы скоро прибудем в провинцию
Юй. Нам понадобится еще два дня, чтобы добраться до столицы.”
Вскоре после этого раздался резкий голос: Это был женский скулеж. “А почему он так долго не прибывает?”
Они ехали уже несколько дней, а до их приезда оставалось еще два дня! Это было невыносимо до смерти!
Кучер ответил: «Мисс, горные дороги довольно ухабистые, так что нам придется снизить скорость.”
— Ну ладно! — Хватит уже! Поторопись и прибавь немного скорости. Не задерживайте наше прибытие!”
— Да, Мисс!”
По
приказу женщины Кучер поднял кнут и хлестнул лошадей по спине. Лошади
болезненно заржали и ускорили шаг. Карета набрала скорость и еще сильнее
затряслась от неровной дороги. Вскоре из кареты послышались крики.
Черный
чай пролился на драгоценную юбку Цзи Мьюцина, вызвав ее искреннее
огорчение; ее лицо сморщилось от неудовольствия. Ее руки оставались в
воздухе, так как она не могла решить, куда их положить, так как ее юбка
была грязной. “Ты что, не можешь попить чаю? Посмотри, что ты сделал с
моей любимой юбкой!- она жаловалась.
Рядом с ней Чжи Ваньсин
чувствовал себя не намного лучше. Ее руки были ошпарены горячим чаем.
Она поставила свою чашку с чаем и подула на руки, говоря: «вы можете
вымыть ее, когда мы приедем в столицу.”
“Тебе легко говорить это,
когда ты не тот, кто был забрызган, — фыркнул Джи муцин. Гнев заставил
ее покраснеть еще сильнее. — К счастью, ты не испачкал одежду, которую я
планирую надеть, посещая дворец. В противном случае, смотрите, как я
буду иметь дело с вами.”
О-ля-ля! Какая злоба!
Платье, о
котором она говорила, было еще более роскошным, чем нынешнее: это был
индивидуальный дизайн, который она заказала в магазине в Цинчжоу. Он был
уникальным и непревзойденным. Чжи Ваньсинь еще не видела его, но
слышала, что на одежде были вышиты жемчуга и драгоценные камни. Продав
хотя бы один его кусочек, можно было бы прокормить целую семью на целый
год.
Но разве платье, усыпанное драгоценными камнями, не будет тяжелым? Сможет ли владелец передвигаться в нем?
Цзи
Ваньсинь взглянула на свою властную старшую сестру, но та ничего не
ответила. Она легонько вздохнула, затем подняла оконную занавеску и
посмотрела на кусты и деревья на боковой дороге.
Она не могла скрыть своего растущего беспокойства. “Ты не знаешь, как дела у Юншу в столице?”
Джи
муцин напряглась, когда услышала это имя. — Тебе лучше иметь в виду,
что в нашей семье Цзи нет никого по имени Цзи Юньшу. Она наш враг, а не
член нашей семьи. Если ты посмеешь обращаться с ней как с родной
сестрой, я тебя не отпущу!”
“пожилая сестра…”
“Она убила
третьего брата, и бабушка умерла от гнева из-за нее! На этот раз она
чуть не убила старшего брата. Такой человек должен быть замучен в 18-м
слое ада на веки вечные!”
Ее злоба вырвалась наружу, что было в полном согласии с ее злобным нравом.
Тревога
Цзи Ваньсиня не уменьшилась. Она явно не обратила никакого внимания на
слова сестры. — Старшая сестра, почему ты винишь ее в смерти третьего
брата? Он был убийцей.”
— Заткнись!- Прорычал Джи муцин и толкнул
ее в гневе. Затем она наклонилась вперед и предупредила сестру: “в то
время мы уже свалили вину на того мертвого Луан’эра, но она отказалась
отпустить третьего брата. Она силой отправила его в тюрьму и заставила
так трагически умереть. Очевидно, если бы она притворилась
невежественной, третий брат не умер бы.”
Что же это за логика такая?! Это было слишком запутанно. Луаньер был слишком несчастлив.
Цзи
Ваньсинь знала, что когда ее сестра была в припадке гнева, бесполезно
было уговаривать ее. Было бы более продуктивно очистить внутреннюю часть
вагона.
Гнев Джи муцина продолжал разгораться. Она сжала руки в
кулаки и повторила: “Ваньсин, слушай меня внимательно. Эта чертова
девчонка-наш враг. Мы должны отомстить, когда увидим ее. Тебе лучше
быстро просверлить это в своей голове.”
Цзи Ваньсин молчал.
Из-за ее молчания, Цзи муцин добавил: “в письме старшего брата он сказал, что в настоящее время она живет в поместье Ронг.”
— А?”
“Он
упомянул, что она раскрыла два крупных дела в столице и была замечена
императором, — фыркнула она. “Разве это не забавно? Похоже, что сейчас
она занята тем, что помогает принцу Ронгу расследовать дело Линь
Кэпитал. Ясно, что она нашла большого покровителя, чтобы поддержать ее.
Интересно, каким ядом она его накормила, чтобы он защищал ее так же, как
в Цзиньцзяне.- Ее слова были сказаны из ревности.
Цзи Ваньсинь
убирала вещи, но когда она услышала ссору между Цзи Юньшу И Цзин Жунем,
ее нежные глаза внезапно стали ледяными, а рука крепко сжала чашку чая,
которую она держала.
Джи муцин даже не взглянула на сестру.
Скорее, она ткнула его локтем и лукаво улыбнулась. “Вот именно! Знает ли
Шэнь Чанцинь, сын служителя обрядов, что ты придешь? Подождите, пока я
не стану супругой наследного принца, тогда отец спланирует вашу встречу с
Шэнь Чанцинем.”
— Перестань нести чушь!- Чжи Ваньсинь отвернулась от своей старшей сестры.
“А
чего ты стесняешься? Рано или поздно он станет твоим мужем. Это же не
значит, что заранее назначенная встреча противоречит этикету. Кроме
того, разве это не одна из причин, почему отец хотел, чтобы мы оба
приехали в столицу?- Тон Цзи Мьюцина скрывал какой-то скрытый смысл.
Цзи
Ваньсинь не хотел продолжать эту тему. “Тебе не нужно беспокоиться о
том, что происходит между ним и мной.- Она села и тихо проговорила: —
тебе лучше подумать о себе.”
— Это я? Почему?- Джи Муцинг указала на себя.
Ее
очаровательные брови приподнялись, демонстрируя милый и надменный вид. —
Она улыбнулась. — А о чем мне нужно думать? В любом случае, это моя
позиция. Никто не может сдвинуть меня с места, так как это был указ
покойной императрицы, а императрица была родной матерью наследного
принца. Более того, слова императора – это золото, он не может отступить
от своих слов.”
— А! Конечно, не могло случиться так, что император заменит ее в качестве супруги наследного принца.
Цзи
Ваньсинь говорил со слабой тревогой: «но ты едешь в столицу для выбора
принцессы наследного принца. Там будет много Дев. Если произойдет
несчастный случай, то вы…”
Джи муцин прервал ее несколькими
возгласами: «Пух! Пух! Пух!- Она свирепо посмотрела на Цзи Ваньсинь. “Не
говори ерунды! — Какой несчастный случай? Что за несчастный случай
может произойти? Все давно улажено, и ничто не может изменить того
факта, что я стану наследной принцессой. Выбор делается только ради
видимости. Кроме того, разве вы не знаете, как велико влияние старшего
брата и второго брата при дворе?- Ее тон был полон неудовольствия.
Цзи Ваньсинь сказал всего несколько слов, но Цзи муцин ошеломил ее своими аргументами.
Цзи Ваньсинь объяснила себе: «я просто сказала тебе, чтобы ты могла сделать некоторые приготовления, Чтобы избежать этого…”
—
Прекрасно! — А я знаю! Тебе не нужно напоминать мне – я уже знаю. Я не
должна была позволять тебе идти со мной, как это раздражает!”
Цзи
Ваньсинь привыкла к такому отношению своей сестры, поэтому она
проигнорировала ее. В вагоне воцарилась тишина, поскольку ни один из них
больше не хотел разговаривать с другим.
Карета ускорила ход,
чтобы они могли быстро добраться до провинции Юй. Оттуда до столицы
можно было добраться за два дня. С их прибытием водоворот внутри столицы
только усилится.
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    Лу Цзян принес красную книгу и поспешил к павильону на заднем дворе, где Цзин Жун и Цинь Ши беседовали за чаем.
«Расследование
дела Линь Кэпитал наконец – то начинается-гробницы на горе Линь уже
были раскопаны, так что теперь все, что нам нужно сделать, это
подождать, пока учитель Цзи закончит свои картины. Чем скорее мы узнаем,
кто пропал без вести, тем скорее мы сможем начать работать и
расследовать это дело!- Цинь Шию объяснил.
Цзин Жун кивнул: «это просто займет немного больше времени.”
— Мы ждали четырнадцать лет, что значит еще один год?”
— Господин Цинь прав.”
Они
оба сделали по глотку чая. — О, банкет по случаю Дня рождения Его
Величества совсем рядом; Ваше Высочество уже приготовили его подарок?”
Он покачал головой и ответил: “Нет никакой спешки.”
Цинь
Ши был обеспокоен и решил напомнить Цзин Жуну: “если бы все было так,
как в последние несколько лет, то действительно не было бы необходимости
спешить. Но в этом году все по-другому.”
Цзин Жун понимающе улыбнулся, но все же спросил: “Что означает господин Цинь?”
Цинь
Шию наморщил брови. “В нынешней обстановке все официальные лица, и даже
Его Величество, ясно понимают, что, хотя Ваше Высочество все эти годы
не участвовали в гонке за трон, ваш характер и поступки не бледнеют в
сравнении с любым другим принцем. Но в этом году за вами наблюдают
бесчисленные люди из-за повторного расследования дела Лин Кэпитал. Кроме
того, Учитель Джи помогает вам. Он сумел убедить императора приказать
раскопать гробницы на горе Линь во время банкета по случаю Дня Рождения
наложницы Сяо с его успешным разрешением дела о пропавших девушках, а
затем он еще больше проявил свой ум и мастерство, ведя переговоры во
время конфликтов с Цюцзяном. С таким персонажем на вашей стороне, как
можно было не обратить особого внимания?”
Пока Цзин Жун слушал,
его брови постепенно сошлись вместе. Это были вещи, которые он уже знал,
но они также указывали на то, что его первоначальные планы уже пошли
наперекосяк. Все, чего он хотел, — это привезти Цзи Юншу в столицу,
чтобы написать портрет этих скелетоподобных останков, держа ее отдельно
от двора и политики, но почему-то все пошло не так. Он слегка вздохнул,
но не ответил на вопрос Цинь Ши.
Они сидели в тишине, пока Цинь
Шию не поднял брови на Цзин Жуна, когда он внезапно вспомнил. — Старый
генерал Ли уже едет в столицу.”
— Ну и что же?- Цзин Жун был потрясен!
Цинь
Ши продолжил: «старый генерал Ли жил в Цинчжоу последние несколько
десятилетий, ни разу не въехав в столицу, что бы ни случилось. Но на
этот раз он приедет на день рождения Его Величества.”
Странно! Цзин Жун задумался, бормоча: «может быть, это из-за дела Линь Кэпитал?”
“Разве
Ваше Высочество ничего не слышали от учителя Джи? Мадам Цзян упомянула,
что инцидент произошел после того, как Императорский герцог вернулся из
своего визита к старому генералу Ли в Цинчжоу. Между этими двумя
событиями должна быть какая-то связь, иначе старый генерал Ли не
вернулся бы в столицу сразу после раскопок гробниц. Он явно здесь из-за
дела Лин Кэпитал!- Цинь Шию был убежден.
В его словах звучали
искорки правды-человек, который уже десять лет не ступал ногой в
столицу, явившись в этот критический момент только для того, чтобы
вручить свой подарок императору, или даже для того, чтобы выбрать
наследную принцессу? Кто бы в это поверил!
Цзин Жун ответил: «Если
он действительно здесь по делу Линь Кэпитал, то он избавил этого принца
от поездки в Цинчжоу; я найду время побеседовать с этим эксцентричным
стариком, когда он осядет в столице.- Цзин Жун сделал глоток горячего
чая, и на его лице появилась улыбка. Слова «эксцентричный» было
недостаточно, чтобы описать этого странного старика; все знали, что
старый генерал Ли был чудаком еще со времен своего пребывания при дворе.
Чтобы
проиллюстрировать, каков был старый генерал Ли, нужно сказать еще
несколько слов. Если Цзян Цзя уже был странным персонажем для
использования прямого крючка к fish1, старый генерал Ли был бы тем, кто
использует единственную леску вместо этого! Проще говоря, он предпочитал
психологическую тактику – понимал, что если человек в отчаянии, то он
сделает первый шаг. Он продемонстрировал многие из этих стратегий на
поле боя, и его имя распространилось далеко и широко. Его враги
сдадутся, услышав его имя, так как никто из храбрых воинов не хотел
играть в его мучительную игру ожидания. Именно эти эксцентричные выходки
на поле боя поддерживали рост и влияние старого генерала Ли при дворе
вплоть до его отставки восемнадцать лет назад.
Кто знает, может ли
этот чудак показать Цзин Жуну какое-нибудь лицо и поделиться с ним
своим последним разговором с покойным Императорским герцогом. В
противном случае ему пришлось бы ждать, пока он сам поднимет этот
вопрос, как и знаменитые три визита Лю Бэ в Чжугэ Лян2. Он уже
представлял себе, как это будет хлопотно.
У Цинь Ши тоже были
такие мысли. — В прошлом у меня были кое – какие дела со старым
генералом Ли-Я думаю, мне следует сначала нанести ему визит, чтобы
узнать, есть ли у него шанс поделиться информацией. Если я потерплю
неудачу, тогда Ваше Высочество должны уйти.”
Цзин Жун кивнул: «Конечно!”
Как
раз в этот момент подошел Лу Цзян, все еще обнимая этот красный список.
“Ваше Высочество, список готов. Пожалуйста, взгляните.”
Цзин Жун
открыл список. Он был полон драгоценных и дорогих предметов; там были
наньянские самоцветы, жемчуг Южного Моря, мини-бутылки, бамбуковые
лодки, тысячеслойные занавески… список был бесконечным!
Цзин Жун
бросил быстрый взгляд на список и закрыл его, не удовлетворившись
ответом. «Это драгоценные сокровища, но они неуместны в качестве
подарков на день рождения.”
Лу Цзян ответил: «Ваше Высочество, это все редкие сокровища; как насчет того, чтобы предложить их в этом году, Ваше Высочество?”
— Нет!” Он сразу же застрелил его.
Цинь
Шию протянул руку с противоположного конца стола и взглянул на список.
«Лу Цзян не ошибся – этот год отличается от прошлых нескольких лет. В
этом году Вашему Высочеству не нужно быть сдержанным.”
Цзин Жун,
очевидно, думал иначе. — Он улыбнулся. “Даже если этот год не будет
таким же, как раньше, этот принц не заинтересован ни в войнах фракций,
ни в привлечении внимания. Кроме того, поскольку я все это время был
сдержанным, если бы подарок в этом году вдруг стал более дорогим, это
выглядело бы слишком раздражающе очевидным. Лорд Цинь, должно быть,
хорошо представлял себе, что подумает об этом Императорский отец.”
Цинь
Шию согласно кивнул на эти слова. “Да, Ваше Высочество очень мудры. Я
не продумал все это тщательно.- Цинь Шию устыдился своей ошибки, но
быстро добавил: — Но чем больше Ваше Высочество желает избежать ее, тем
больше вы не можете.- С этими словами Цинь Шию передал список Лу Цзяну.
Улыбка Цзин Жуна не исчезла. Интригующий.
Лу Цзян получил список, а затем спросил Цзин Жуна: «тогда о подарке этого года, Ваше Высочество…”
Глаза
Цзин Жуна были устремлены на пруд с лотосами вдалеке. Он задумался при
виде цветов, полных жизни и красок;весна действительно пришла! Он
задумался, потом ответил: ”еще есть полмесяца; нам не нужно торопиться.
Цзин Жун жестом отпустил его, и Лу Цзян поклонился, прежде чем уйти.
1.
Английский перевод не передает всего значения первой половины этой
китайской пословицы. Великий князь Цзян фиш-это те, кто готов прыгнуть
на приманку, что означает “засунуть свою голову в петлю”. В китайском
RAW есть двойной смысл. Во-первых, он сравнивает, как Цзян Цзя и старый
генерал Ли думают вне коробки. Во-вторых, это намекает на их лукавую
натуру. История, из которой происходит пословица, находится в следующем
абзаце.
Цзян Цзя-это историческая фигура, которая помогает королям
Вэнь и у Чжоу в свержении последнего правителя династии Шан, короля
Чжоу Шаня, который был развратным тираном, который провел свои дни,
резвясь со своей супругой Даджи. В то время Цзян Цзя был уже в его
среднем возрасте и слишком стар, чтобы получить толчок царя Вэня через
годы усилий, таким образом, чтобы быстро получить признание царя Вэня,
он сидел на берегу реки Вэй недалеко от того места, где царь Вэнь
охотился и использовал прямой крючок для ловли рыбы. Удивительно, но,
несмотря на его странный способ ловли рыбы, он привлек стаю рыб, которые
поразили царя Вэнь, который не колеблясь завербовал его. В конце
концов, он помог уничтожить династию Шан, введя их в эпоху династии
Чжоу, которая длится уже несколько сотен лет.
Он также был сильно
романтизирован в Инвеституре богов, аналогичной фантастике путешествия
на Запад, в которой Даджи изображен как демон-лиса(Хосин Энги,
кто-нибудь?). Для получения более подробной информации о компании Jiang
Ziya, нажмите здесь.
2. Лю Бэй и Чжугэ Лян-исторические персонажи в
эпоху Троецарствия, но романтизированные в романах о трех Королевствах.
Лю Бэй-будущий правитель Шу, одного из трех государств, а Чжугэ Лян-его
знаменитый стратег. Однако, прежде чем Чжугэ Лян согласился последовать
за Лю Бэ, последний должен был посетить его три раза, показывая свою
искренность и решимость.
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    Цзи Юньшу был там уже целый день; учитывая ночь, которую она провела
на горе Линь, она не спала целых два дня. К вечеру она уже нарисовала на
бумаге каждую кость черепа от теменной кости до нижней челюсти целиком,
поместив их отдельно для удобства сборки. Она велела кому-то принести
оставшийся скелет в кабинет и исследовать его дальше.
У этого
скелета был таз, который был более гладким и тонким, с овальным входом.
Она была широкой, но неглубокой, с коротким низеньким лобком и была
гибка1. У скелета было меньшее тело с более покатыми плечами – все это
указывало на то, что этот скелет был женского пола!
После
определения пола останков, Цзи Юншу начал лепить череп согласно ее
эскизам костей. Поскольку ее глаза были сухими, они начали болеть и
слезиться, когда ветер дул в них. Прежде чем она успела поднять рукав,
чтобы вытереть слезы, перед ее глазами появился носовой платок. Она
подняла голову и увидела улыбающееся лицо Вэй И. За несколько дней,
проведенных вдали от нее, этот человек, казалось, стал менее загорелым и
гораздо более веселым; мягкие солнечные лучи, играющие на его плечах и
профиле, придавали ему ленивый, но мирный вид!
Она вынуждена была
признать, что Вэй – и была похожа на росток, начинающий расти ранней
весной-чистый и полный жизни; любое другое описание не было бы
справедливым.
Чжи Юншу улыбнулся. “Как ты сюда попала?”
Вэй
и расплылась в улыбке. Он присел на корточки и ответил, вытирая ее
слезы своим носовым платком: “брат МО Руо сказал, что если я буду вести
себя хорошо эти несколько дней, он приведет меня к тебе.”
“Тогда как же ты нашел это место?”
— Брат МО Руо послал меня сюда.”
—
О!- Хотя МО Руо жил в павильоне Юхуа, у него везде были уши – ее
переезд в сад бамбукового ручья никогда не мог ускользнуть от него. Цзи
Юншу выглянул во двор и спросил: «тогда где же он?”
“Не знающий. Он сказал, что собирается повидаться со старым другом; он заедет за мной на обратном пути.”
Старый друг? Это был Цзин Жун? Цзи Юншу улыбнулся, но больше ничего не сказал.
Вэй
И, с другой стороны, слишком много хотел сказать, чтобы наверстать
упущенное за те три дня, что он не видел Цзи Юншу. Он остался сидеть на
корточках рядом с ней, как ребенок, и начал описывать, как он проводил
свои дни в павильоне Юхуа. “Шу-Эр, а ты знал? Брат МО Руо такой
странный. Он все время просит меня отмокнуть в этом деревянном ведре,
кормит меня ужасным на вкус лекарством,и он даже каждый день колет меня
всеми этими иглами! Шу-Эр, что случилось с братом МО Руо? Неужели он
ненавидит меня? Неужели он хочет убить меня?”
Пффф! Джи Юншу чуть
не расхохотался. — Этот ребенок всегда такой беззаботный!- Она хотела
погладить его по голове, но не смогла из-за глины на руках; вместо этого
она мягко ответила: “Вей и, он никогда не убьет тебя, потому что хочет
помочь тебе, понимаешь?”
Вей-и покачал головой.
“Во всяком случае, вы должны его выслушать. Когда-нибудь, в конце концов, ты поймешь.”
— Понять что?”
—
Хм… — она не знала, как объяснить. Выражение лица Цзи Юншу стало
серьезным. «Вей и, если однажды ты все поймешь, будешь ли ты счастлив?”
“А
если я все пойму?- Он что-то пробормотал, почесал в затылке и тут же
расплылся в широкой улыбке, восторженно кивая. “Конечно, я был бы
счастлив. Если я такой же умный, как Шу-Эр, тогда я могу жениться на
Шу-Эр!- Вей-и чуть не запрыгал от радости.
На лице Цзи Юншу расцвела улыбка, но она ничего не сказала.
Вэй
и схватила ее за тонкую руку, повторяя: «когда я стану умнее, я смогу
защитить шу – шу, и не нужно будет беспокоиться о том, что тебя ранят
или кто-то придет, чтобы поймать тебя.- Похоже, он все еще был озабочен
ее заключением в подвале.
Цзи Юншу сказал: «Спасибо, Вэй И.”
Вэй
и покачал головой, выпрямил спину, поднял подбородок и твердо сказал:
“Мама сказала, что мужчина должен защищать того, кого он любит. Шу-Эр —
мой самый любимый человек, поэтому, конечно же, я должен всегда защищать
тебя от зла.”
Цзи Юншу не знала, как затронуть эту тему, а может
быть, она просто не хотела обидеть Вэй И. — Тогда, если ты действительно
станешь умным, обещай мне, что независимо от того, что случится, ты не
сделаешь ничего, что повредило бы небесам или другим людям для твоей
собственной пользы, хорошо?”
— Ну ладно!- Тут же ответил Вэй И.
Джи
Юншу поверил ему. Вэй И не был плохим по своей природе; она верила, что
он не будет таким, как Цзи Юаньчжи или Цзи Ли, и даже Цзин и!
Через
мгновение Вэй И заметил глину в руках Цзи Юншу. Он тут же закурил,
грубо вытер руки о свою мантию и взволнованно сказал: “Шу-Эр делает
глиняную фигурку? Позвольте мне помочь вам, я раньше делал их очень
много.- Прежде чем Цзи Юньшу смог отказаться, Вэй И уже засучил рукава и
принялся за работу, естественно возясь с работой Цзи Юньшу; к счастью,
она еще не была завершена.
Они вдвоем счастливо работали вместе;
Вей-и лепил поросенка, потом обезьяну, а потом еще много других
маленьких животных, и все они были очень живыми. Он не забывал
выставлять их на солнце сушиться, выстраивая в ряд, чтобы позагорать!
……
В другом месте…
Отправив
Вэй-И в сад бамбукового ручья, МО Руо направился во дворец. Он держал
пакет с лекарственными травами, когда почувствовал запах чего-то
горящего, когда вошел в Тунжэньский зал Цзин Сяня. Он сморщил нос и
перевел взгляд туда, где Цзин Сянь сидел в кресле-качалке, сжигая
бумаги, которые он держал над плитой.
“Что ты там жгешь?- Спросил МО Руо, подходя ближе.
Цзин
Сянь не был встревожен; он быстро взглянул на МО Жо, затем ослабил
хватку и позволил бумагам упасть в печь, так как они продолжали гореть
до пепла. — Ничего особенного, просто какие-то ненужные документы, вот и
все.”
“Но ты все равно не должен их сжигать!”
– В любом
случае они бесполезны; сжигать их было бы лучше-это избавило бы меня от
каких-либо проблем с уборкой беспорядка, чтобы они не были заражены
жуками.”
МО Руо взглянул на плиту, но больше ничего не спросил. Он
отложил принесенные травы, сел и напомнил Цзин Сянь: «не забудь
замочить эти измельченные травы в воде, чтобы вытереть свое тело.”
Цзин
Сянь бросил быстрый взгляд, его глаза потемнели. “Разве я уже не
сказал, чтобы ты этого не делал? Я лучше всего знаю свое собственное
тело.”
“Не отказывайся пока от себя. Пока я жив, с тобой все будет
в порядке.- МО Руо был суров, его брови нахмурились, но затем он
заговорил более мягким тоном, — видя, что ты выглядишь намного лучше, ты
скоро сможешь покинуть дворец.”
— Слушая тебя, кажется, что у тебя уже есть план?”
МО Руо не видел причин скрывать это и кивнул. “Ты когда-нибудь слышал об этом учителе Джи?”
Глаза Цзин Сяня сузились, и он слегка усмехнулся: “Да, это так.”
—
Вот и хорошо! “Когда придет время, я попрошу ее придумать план, чтобы
Его Величество позволил тебе покинуть дворец. Я верю, что она может
сделать это.”
В этот момент Цзин Сянь был озадачен. “Почему вы так уверены, что она протянет мне руку помощи?”
— Потому что я обещал помочь ей вылечить больного, и она все еще должна мне услугу!”
1.
Почему таз является гибким? Таз должен быть более гибким, поэтому он
может подвергнуться некоторой травме/растяжению, чтобы приспособить
ребенка во время беременности и нормальных родов.
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    Хотя МО Руо, казалось, был пристрастен к алкоголю, у него была
удивительно ясная голова. Оказалось, что он уже был готов, когда
заставил Джи Юншу согласиться на его условия.
Цзин Сянь улыбнулся.
“Хотя этот учитель Джи очень умен, он не всемогущ. Пока неизвестно,
сможет ли он справиться с этим делом и позволить мне покинуть дворец, —
слабо проговорил он.
МО Руо похлопал его по плечу и подбодрил. “Ты покинешь это место.”
Он был очень решителен, но все эти годы постоянно повторял одни и те же слова.
Ру! Ру!
Внезапно
на подоконник вспорхнул голубь и запрыгал туда, где осталось несколько
зерен риса. Он опустил голову и начал клевать еду.
Глаза МО Руо
сверкнули. Он встал, взял несколько зерен риса и положил их на
подоконник. Он ту-фыркнул на птицу и подразнил ее. Голубь не боялся
людей. Он продолжал есть, не обращая внимания на МО Руо.
“И как долго ты его растишь?- спросил он.
Цзин
Сянь немного помычал, прежде чем ответить. — А! Это должно быть около 3
или 4 лет. Я помню, что раньше он боялся незнакомцев, а теперь, похоже,
привык к этому и больше не боится приближаться к людям. Он часто летает
на моем плече, чтобы обнять меня.- На его лице появилась широкая
улыбка.
МО Руо отвернулся и потер глаза. Ему уже хотелось спать. —
Скажи мне, ты живешь в глубине дворца, и из всех животных, которых ты
можешь вырастить, почему тебе нравится разводить голубя? А что, если
однажды он решит улететь, чтобы никогда не возвращаться? Разве это не
было бы просто удручающе для вас?”
“Мой улетающий голубь не обязательно будет плохим. Это только значит, что ему тоже не нравится эта клетка!”
Что
это за логика такая? Однако МО Руо понял его скрытый смысл. Кроме того,
Цзин Сянь уже сломал этому голубю крылья. Он никогда не сможет улететь в
голубое небо, как раньше, навсегда запертый во дворце.
Поэтому он только поднял голубя, чтобы утешить себя, обращаясь с ним как со своим двойником.
Поиздевавшись немного над голубем, они снова поболтали.
МО
Руо пощупал пульс Цзин Сяня и кивнул. — Хм … это лучше, чем раньше. Вы
должны продолжать принимать лекарства, которые я прописал. Вы абсолютно
не должны касаться того лекарства, которое дала вам Великая больница.”
— Хм!”
«Погода
будет колебаться в течение следующих нескольких дней. Может пойти
дождь, а потом станет солнечно. Меньше всего ты хочешь простудиться.”
— О!- он послушно согласился.
Когда пришло время уходить МО Руо, Цзин Сянь внезапно позвал Би Лу и приказал последнему: “принеси ему теплое вино из прошлого.”
“Да,
Ваше Высочество.- Би Лу поклонился и немедленно ушел, чтобы выполнить
приказ. Затем он передал его МО Руо. “Это то, что Его Высочество
специально приготовил для молодого господина МО. Это высококачественное
персиковое вино, которое уже согрелось.”
Слабый запах алкоголя,
смешанный с запахом дерева в саду, ударил ему в нос. Сердце МО Руо
наполнилось радостью, и его глаза заблестели. Он взял кувшин, открыл
крышку и сделал глоток. Он тут же зажмурился от удовольствия, и
выражение его лица расцвело, как поле цветов. Его разум был погружен во
вкус его пагубной привычки.
Он воскликнул: «хорошее вино!
Действительно хорошее вино. В этом мире единственный человек, который
может варить такое трогательное вино-это ты, и только твое вино больше
всего подходит моим вкусовым рецепторам.”
Увидев МО Руо таким
счастливым, он заразил И Цзин Сянь. Затем он заметил, что небо темнеет.
“В следующий раз, когда ты придешь, я приготовлю еще один кувшин. Сейчас
уже поздно, ты должен поспешить и покинуть дворец.”
“Хорошо. Я снова приду к тебе через несколько дней.”
Он выпил еще один глоток вина, прежде чем покинуть Тунжэнь-холл с кувшином вина в руке.
После
того, как он ушел, Цзин Сянь уволил Би Лу. Он с трудом поднялся с
кресла-качалки и неуверенно подошел к окну. Он смотрел, как ест голубь, и
своими тонкими пальцами нежно ласкал его. Уголки его губ слегка
изогнулись. — Голубка, ах, голубка. Мне повезло, что ты все эти годы был
со мной.”
Голубь что-то проворковал в ответ. Она захлопала крыльями и тут же улетела, быстро исчезнув из поля его зрения.
Он
с трудом дотащился до кресла-качалки, посмотрел вниз и увидел пепел от
уже сгоревшего клочка бумаги. Его руки слабо сжались в кулаки. Нежное
выражение лица быстро сменилось жутко ледяным.
— Мама, скоро… скоро придет время!”
……….
После
того, как Мо Руо покинул Цзин Сянь, он планировал выйти через Южные
ворота, но на полпути он изменил направление и пошел в Шаосянь-холл.
Будучи нерезидентом императорского дворца, он не мог войти во дворец
так, как ему хотелось, или даже в гарем так, как ему хотелось. Тем не
менее, который сделал своего покойного старика императорским дворцовым
врачом с выдающимися навыками в придачу. На пике своего могущества
император даровал членам семьи МО разрешение войти во дворец, не требуя
для этого никаких знаков.
Не было никаких сомнений, что Мо Руо воспользуется этим преимуществом в полной мере.
Когда
он добрался до Шаосянь-холла, евнух пригласил его войти. Появился
чайник с ароматным чаем, но Мо Руо отодвинул его в сторону. Вместо этого
он начал пить теплое вино, которое дал ему Цзин Сянь. Мягкий аромат
персикового вина наполнил всю комнату.
— Молодой господин МО,
пожалуйста, подождите минутку. Принцесса Хуэйвэнь отправился на встречу с
принцессой Цзин Сюань. Ее Высочество скоро вернется, — вежливо сообщил
ему евнух.
В конце концов, МО Руо был божественным доктором. В
случае, если он заболеет, он надеялся, что его хорошее отношение
заставит МО Руо лечить его. Ну и оптимистическое мышление.
Но МО
Руо это не беспокоило. Ожидание-это просто ожидание! Он мог бы потратить
это время, чтобы насладиться вином, которое он только что получил.
Следующее,
что он помнил, было то, что он проснулся, опершись на стул из грушевого
дерева. Он моргнул и слегка растерянно прищурился. Затем он заметил,
что прошел уже целый час. Он широко раскрыл глаза и увидел Кун Ю,
сидящего неподалеку от него. Она держала в руке половник и осторожно
помешивала в миске.
— Проснулся? Как вам удалось выпить до этого момента?- Ее голос был так же приятен для ушей, как и в прошлом.
МО Руо выпрямился и потер виски. — Сколько же я проспал? — нахмурившись, спросил он.”
“Не долгий. Может быть, около часа.”
Конг
ю зачерпнул протрезвевший суп в маленькую миску и подал ему. —
Поторопись и выпей его, а то мне придется послать кого-нибудь, чтобы
вынести тебя из дворца.”
МО Жо принял протрезвевший суп и без колебаний выпил его.
Конг
Юй спросил: «Вы действительно слишком много. Почему вы носите с собой
так много вина и пьете его повсюду? А вы не боитесь, что может произойти
несчастный случай? Это императорский дворец, а не ваш павильон Юхуа, и
еще меньше-Цзянху.- Она говорила тоном маленькой девочки, жалующейся
своей семье.
Суп явно начал действовать, когда Мо Руо сделал
последний глоток. Он поднял свои тяжелые веки, чтобы посмотреть на Конг
Ю. — Это персиковое вино-подарок от Цзин Сианя. Было бы жаль не выпить
его, пока он еще теплый.”
— А? Вы хотите сказать, что ходили его осматривать?”
МО Руо что-то промычал в ответ.
“Значит,
с телом царя-мудреца все в порядке? Несколько дней назад я слышала, как
одна из дворцовых служанок сказала, что его болезнь обострилась и
императорский лекарь отправился навестить его.- Она села рядом с Мо Руо,
и на ее лице отразилось беспокойство.
— Его хроническая болезнь
медленно поддается лечению, — прошептал МО Руо. Рано или поздно, это
будет лечиться. Однако ему не хватает воли, чтобы выжить, и он
равнодушен к этому. Если он не покинет дворец, все может оказаться
напрасным.”
— Покидая дворец?- Конг Ю был поражен. Она наклонилась
ближе к МО Руо и спросила: Когда-то император запретил ему покидать
дворец и строить собственное поместье, — многозначительно напомнила она
ему.
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    Еще один день, еще один кувшин вина, и МО Руо понял, что имел в виду
Конг Ю. Однако он чувствовал, что сказал ей слишком много, поэтому
просто покачал головой. “Неважно. Пусть природа идет своим чередом.”
Он
быстро сменил тему разговора и спросил у Конг ю “ Что насчет тебя? Как
ты себя чувствуешь в эти дни? Вы уже привыкли к жизни внутри дворца?”
— Привык к этому? Ну конечно же нет!’
Конг
Юй улыбнулся. — Дворец-более живое место, чем Изумрудное убежище. Вы
можете сказать, что это хорошо-работа хорошо управляется, но все требует
большей осторожности или там обязательно будут сделаны ошибки. Кроме
того, после того, как я вошла во дворец, моя мать даже не пришла
навестить меня. Вы знаете, как она предана пути Будды, поэтому ей не
было никакого дела до мирских дел. К счастью, есть Цзин Сюань, который
часто приходит, чтобы поболтать со мной, так что я могу убить некоторое
время.- Она казалась безразличной, но ее слова заставляли людей
переживать за нее.
МО Руо начал было поднимать руку, но в конце
концов передумал и положил ее обратно. Он слегка опустил глаза и сказал:
“Если тебе скучно, я буду чаще посещать дворец, чтобы сопровождать
тебя.”
“В этом нет никакой необходимости. Павильон Юхуа, должно
быть, очень занят. Я в порядке, просто у меня слишком много свободного
времени. Я должен признать, что быть праздным-это тоже хорошо.- Она
отказалась, не чувствуя себя принужденной.
“Ты всегда такой-всегда думаешь за других людей. Когда вы начнете думать о себе?”
— А? — Что ты хочешь этим сказать?- Спросил Конг Юй.
Она явно прикидывалась дурочкой.
МО
Руо не собирался развивать эту тему дальше, но двусмысленно добавил:
“Короче говоря, вы делаете вещи трудными для себя ради других, но в
конце концов, стоит ли это делать?- Его слова звучали туманно.
Однако
Конг Юй все прекрасно понимал. Она наклонилась в сторону, отряхивая
рукава, и тихо ответила: “Как я могу полностью игнорировать того, кто
дорог моему сердцу? Если бы я позволил ему страдать от последствий моего
эгоизма, разве я не был бы грешником?” Она намекала на план Цзин Жуна
сделать ей предложение руки и сердца на банкете.
— Значит, Цзин Жун действительно приходил к тебе в тот вечер, когда устраивался банкет? — пробормотал МО Жо.”
Она утвердительно кивнула.
“Утвердительный
ответ. Он собирался просить у императора разрешения жениться на мне, но
я ему отказала. Неужели он женится на мне только для того, чтобы помочь
мне освободиться от этих пут? Я бы предпочел, чтобы он мне не помог.
Кроме того, мой брак с Цюцзяном был далеко не простым. Все знали о
намерениях императора, так что если случится что-то неожиданное, что
может сорвать план Его Величества, то не только я И Цзин Жун понесем
ответственность за последствия, даже Мисс Джи может быть вовлечена.”
Мисс Джи?! Она на самом деле сказала Мисс вместо учителя!
МО Руо пришел к пониманию. “Похоже, вы уже знали, кто она такая. Это означает, что вы также знаете о чувствах Цзин Жуна?”
—
Да, — кивнула она. На ее лице появилась грустная улыбка. “На самом
деле, у меня уже было некоторое предположение, когда я увидел ее в
первый раз в поместье Ронг.”
“Так вот почему вы были готовы принять политический брак Цюцзяна?”
Она
небрежно ответила: «на то есть причина.- Вскоре после этого она
посмотрела на МО Руо и добавила: — забудь об этом. Больше не упоминай об
этом. Это уже в прошлом. А теперь скажите мне, Вы пришли только для
того, чтобы увидеть меня?”
“Можно и так сказать, и я очень рад, что с тобой все в порядке.”
“Тебе не нужно беспокоиться обо мне. Я в порядке.”
МО
Руо кивнул и встал. Он выглянул наружу и заметил, что уже стемнело. Он
пробормотал: «уже так поздно, а я все еще должен идти забрать этого
маленького дурачка?”
“Что ты сказал?- Конг Юй не мог разобрать его бормотания.
“Я сказал, что уже очень поздно, так что мне надо идти.”
“Тогда будь осторожен на своем пути.”
Он что-то промычал в знак согласия.
Она тут же позвала евнуха, чтобы тот принес МО Руо фонарь.
Перед
самым его отъездом она остановила его, но после долгих колебаний
наконец сказала: “Если вы поедете в поместье Ронг, пожалуйста, передайте
ему от меня, что я очень хорошая и не нужно беспокоиться.- В конце
концов,-добавила она насмешливым тоном, — Я думаю, он давно перестал
беспокоиться обо мне.”
Ей было очень грустно!
Его сердце
болело за нее, но он быстро скрыл свое выражение. — Позаботься о себе
сам. Не думай слишком много о других вещах, — посоветовал он. Затем он
взял фонарь у евнуха и добавил: — Не нужно меня провожать. Я собираюсь.-
Он тут же ушел, не дожидаясь ответа Конг Ю.
Она тяжело вздохнула. Ее глаза постепенно покраснели от печали.
Вперед вышла Дворцовая служанка и спросила: “Принцесса, с вами все в порядке?”
“Я в полном порядке.- Она покачала головой, чтобы развеять его беспокойство. Затем она вернулась в свою спальню.
……….
Между
тем, Вэй и спал, мягко рухнув рядом с кроватью. Его длинные ресницы
слегка дрожали, а щеки покраснели. И все же, его лицо не потеряло
никакой мужественности. Он был красивым мужчиной!
Он очень устал
после целого дня игры с глиной, находившейся во владении Цзи Юншу.
Несмотря на свой глубокий сон, он не выпускал из рук сотворенных им
глиняных животных, крепко обнимая их.
Джи Юншу вернулась в
комнату, вымыв руки. Она взяла одеяло, висевшее на разделительном
экране, и осторожно накрыла его. Он пошевелился, прежде чем повернуться
на бок, и продолжал мирно спать.
Бах! Стук!
Однако, когда он
повернулся, все глиняные животные были выпущены на свободу, упав с его
груди и катаясь во всех направлениях. Чжи Юншу наблюдал за беспорядком.
Ей хотелось плакать, но слез не было.
Она наклонилась, чтобы
собрать все это и положить на стол. Затем она зажгла свечу и поставила
ее перед собой. Затем она начала приводить в порядок краску, которая ей
понадобится. После того, как она закончила, она взяла черную кисть и
нарисовала на глиняных животных. Под мерцающим светом ее опущенные глаза
были прикованы к нему, полностью поглощенные добавлением цвета штрихом
за штрихом.
Через некоторое время из ее умелых рук появилось живое
животное, не говоря уже о том, что цветовые оттенки были великолепны.
Получилось очень красиво. Цзи Юншу был влюблен в конечный результат.
Когда краска почти высохла, она положила игрушки на полку в качестве
украшения.
Внезапно снаружи послышался какой-то звук.
— Мисс Джи тоже умеет играть!”
В
комнату прокрался холодный ветер, принеся с собой запах алкоголя. Ей не
нужно было оборачиваться, чтобы узнать, что это МО Руо.
Он подошел к столу и взял маленькую свинью. — Он с большим интересом ткнул его в голову.
“Дело не только во мне. Даже у молодого мастера МО было детское сердце.”
— Немного, совсем немного, — скромно ответил он.
Она снова взяла поросенка и поставила его на полку.
МО Руо спросил: «Где Вэй И? Я забираю его обратно.”
Забрать его обратно? Оказалось, что Мо Жо принял Вэй И как одного из своих людей.
Чжи Юншу указала подбородком на другое место. МО Руо обернулся и увидел, что Вэй ИИ крепко спит, завернувшись в одеяло.
— Пусть он сегодня побудет здесь. Завтра же я отправлю его к тебе домой.”
“Штраф.
Я все равно сегодня устала, так что не хочу его трогать.- Он зевнул.
Его глаза были налиты кровью. Он потер свою глабеллу и направился к
двери. Не оборачиваясь, он изрыгнул фразу: «принеси также кувшин вина.”
Цзи
Юншу очень восхищался характером МО Руо. Он был свободен и непринужден с
величавостью человека из Цзянху. Если бы он был жив в наши дни, он был
бы чрезвычайно популярен.
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    Та ночь.
Вэй и погрузился в такой глубокий сон, что даже
землетрясение не смогло бы разбудить его, пока Цзи Юншу был занят
бесконечной работой. Пока свечи горели одна за другой, она рисовала и
перерисовывала портрет бесчисленное количество раз.
По мере того как сгущалась ночь, становилось все холоднее. В конце концов, она тоже поддалась сну, задремав на письменном столе.
В какой-то момент она почувствовала, как ее тело слегка прижимается к чему-то мягкому, и в нос ей ударил слабый запах.
Так тепло! Как удобно!
Из-за
своей усталости она не заставила себя открыть глаза, оставив их
закрытыми. Вместо того, чтобы бороться с этим странным ощущением, она
прижалась ближе к этому мягкому, теплому месту, как маленький котенок.
Цзин
Жун наблюдал за ее действиями, пока она прижималась все ближе к его
груди. Его сердце не могло не трепетать от радости, и уголки губ
скривились в нескрываемой улыбке, которая была полна счастья. Затем он
взглянул на Вей-и, нахмурившись, но оставил его в покое и понес ее
легкое тело обратно в спальню, которая была не так уж далеко отсюда.
Несмотря на расстояние в несколько шагов, этого было достаточно, чтобы
холодный ночной ветер охладил ее нежное тело. Она еще глубже сжалась в
объятиях Цзин Жуна в поисках его тепла. Войдя в ее комнату, он уложил ее
в постель и накрыл одеялом.
Женщина, твое безрассудство возмутительно!
Он
сидел у ее кровати и смотрел на легкую, но настойчивую морщинку между
бровями. Они не отрывались даже во время ее сна. Он обвел взглядом
нежные, утонченные черты ее прекрасного лица. В его глазах каждая из ее
черт гармонично сочеталась в одном идеальном целом.
Его рука
медленно поднялась, чтобы убрать непослушные волосы с ее лба. Кончики
его пальцев скользнули по ее лбу, затем вниз, обводя исчезающий шрам под
глазами. Его холодное прикосновение было недолгим, но внезапная разница
температур на коже заставила ее задрожать. Он тут же поднял руку,
останавливая себя, боясь, что разбудит ее. И снова он поправил ее
одеяло, прежде чем уйти.
Когда он закрыл дверь, Лан по, который охранял снаружи, спросил: «Ваше Высочество, что нам делать с молодым господином Вэем?”
—
Вот именно! Он совершенно забыл о Вей и, которая все еще крепко спала в
той другой комнате. Он повернулся и вошел в мастерскую Цзи Юншу.
Увидев, что этот маленький дурачок все еще находится в стране грез, у
него не хватило духу разбудить его. Вместо этого он приказал Лэнг по
хорошенько прикрыть его.
Проклятый парень, послушно спи! Цзин Жун
должен был признать, что когда он смотрел на Вэй И, только
очаровательные пришли ему на ум, но он нашел эту мысль далеко не
забавной.
— Ваше Высочество, сегодня вечером вы планируете… — Лан
по хотел закончить свой вопрос словами » вернитесь или останетесь
здесь?’
Однако Цзин Жун прервал его твердым ответом: «конечно, я остаюсь здесь.”
“Как вам будет угодно.”
Вините
этого подчиненного за то, что он задавал слишком много ненужных
вопросов, когда я должен был знать, что Ваше Высочество собирается
остаться. Однако Лан по не экспортировал эти слова, он мог только
похоронить их глубоко в своем сознании.
Цзин Жун указал на дверь, И лан по вышел, закрыв за собой дверь, оставив только Цзин Жуна и Вэй И.
После ухода Лан по Цзин Жун подошел к столу Цзи Юншу и изучил результаты ее двухдневной работы.
На
столе лежала стопка бумаг с рисунками неизвестных вещей. Он взял тот,
что слева, и начал его рассматривать, потом стал рассматривать тот, что
справа, но ничего не понял. Он сдался и вернул бумаги на прежнее место.
Затем он повернулся и увидел более двадцати маленьких животных,
выстроившихся на полке. Каждый из них был раскрашен красивыми красками,
которые вызвали его интерес. Он потянулся к нескольким и поиграл с ними.
“Это мои вещи. Внезапно тишину нарушил чей-то голос.
Это
напугало Цзин Жуна до такой степени, что его руки задрожали, и он почти
выронил игрушки. Он обернулся и увидел, что Вэй и проснулась. Тот сел
прямо, широко раскрыв глаза и пристально глядя на него.
“Когда ты проснулся?”
А ты знал, что чуть не напугал этого принца до смерти?
—
Только что!- Вэй И поднял руку и потер сонные глаза, затем он стащил
одеяло и бросился, чтобы забрать игрушки в руках Цзин Жуна. “Я сделал их
вместе с Шу-Эром. Я и не думал, что она будет так красиво их рисовать!-
сказал он, надув губы.
Цзин Жун не ответил.
“Не нарушай их, или тебе придется компенсировать это.”
Цзин
Жун потерял дар речи и почувствовал себя весьма раздраженным. Он тупо
уставился на Вей-и, который рассматривал всех маленьких животных на
полке. Потом, как бы удовлетворившись перестановкой животных, он лег,
укрылся одеялом и заснул. Цзин Жун был слишком смущен действиями Вэй И.
Он не знал, как реагировать, чувствуя, что выпил слишком много чашек.
— Вей И!- Цзин Жун звонил несколько раз.
Однако
Вэй И был мертв для всего мира. Цзин Жун вытер пот и вошел во
внутреннюю комнату. Он решил занять кровать, которую поставил Джи Юншу,
но спать не стал. Вей и крепко спал всю ночь, И Цзин Рон тоже. Он мог
спать на кровати, приготовленной женщиной, которая ему нравилась,поэтому
счастье убаюкивало его.
На следующее утро.
Цзин Жун тихо
покинул сад бамбукового ручья. Что же касается Вей-и, когда он
проснулся, то совершенно забыл о событиях прошлой ночи. Когда он
заметил, как солнечно, он взял свои новые маленькие игрушки, чтобы
позагорать.
К тому времени, как Цзи Юншу проснулся, был уже час
лошади.Встав с постели, она поняла, что находится в комнате Цзин Жуна.
Она попыталась вспомнить. Неужели это так? ..  Она поспешно вышла из
машины и увидела Лэнг по. Тот почтительно поклонился ей.
“А Его Высочество вчера приходил?- спросила она.
Лэнг по кивнул. “Он приехал и только сегодня утром уехал.”
Она
ничего не ответила. Казалось, что тот, кто нес ее к кровати, был Цзин
Жун. В ее сердце возникли сложные чувства, которые она не могла точно
назвать.
Служанки немедленно отправились за водой и едой, когда
увидели, что она проснулась. После того, как Цзи Юньшу умыл ее лицо, она
немного поела и пошла искать Вэй И.
Вэй И сидел под солнцем с
прищуренными глазами, но когда он увидел, что она идет, он быстро встал и
указал на свои игрушки на земле. “Шу, они так хорошо выглядят после
того, как ты их покрасила.”
— Вей и, приведи себя в порядок, я отвезу тебя обратно в павильон Юхуа.”
Как
только он услышал, что она везет его обратно, он уже ничего не хотел
делать. Он изогнулся всем телом и умолял ее: «я не могу подождать здесь?
Я хочу остаться с тобой подольше.”
“Ты обещал мне быть послушным.”
— Но… — он почувствовал себя обиженным.
Цзи
Юньшу оставался непреклонным, и Вэй и пришлось пойти на компромисс,
поэтому он последовал за ней обратно в павильон Юхуа. По дороге он был
очень гиперактивен, болтая обо всем и ни о чем.
………
У городских ворот.
Экипажи
семьи Цзи проехали через ворота, привлекая внимание бесчисленного
количества людей. Хотя роскошных экипажей в столице было пруд пруди,
редко можно было увидеть группу транспортных средств с большими и
маленькими сундуками, закрепленными наверху и тянущимися позади. Это
было довольно заметно.
Джи муцин подняла занавеску и высунула
голову наружу. Она очень обрадовалась, увидев, какой шумной и
процветающей была столица. А потом ее взгляд привлекла румяна на лице.
— Остановись! — Стой!”
Кучер
тут же натянул поводья и остановил экипаж. Цзи муцин тут же сошел на
берег. У Цзи Ваньсиня даже не было времени оттащить ее назад, так что у
нее не было выбора, кроме как следовать за ним.
Улицы были плотно забиты людьми.
Под солнечным светом болезненная и хрупкая внешность Цзи Ваньсиня была ослепительна. — Старшая сестра, что ты хочешь сделать?”
— Естественно, я хочу что-нибудь купить!- Она протиснулась в магазин румян, когда отвечала.
1. Час лошади = между 11 утра и 1 час дня
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    У Цзи муцина был несомненно хороший вкус. Этот магазин румян был
знаменит в столице; бесчисленные дамы будут покупать здесь свою
косметику. Конечно, здесь были вещи, которые были неоправданно дорогими,
но те, кто мог позволить себе войти в это место, не испытывали
недостатка в золоте; средний простолюдин мог только смотреть снаружи.
Джи
муцин была одета немного причудливо; ее одежда была слишком
экстравагантной, но несомненно дорогой – каждая часть ее одежды была
украшена жемчугом и драгоценными камнями. Как только она вошла, другие
молодые леди бросили на нее странные взгляды, многие из них были полны
презрения и презрения. Они начали сплетничать “ » к какому дому она
принадлежит?- Посмотри, во что она одета! Как немодно!”
К счастью, Цзи муцин ничего этого не слышал, иначе она перевернула бы все вверх дном!
Когда
Цзи муцин вошел, Цзи Ваньсин последовал за ним. По сравнению с Цзи
муцином, Цзи Ваньсин была гораздо более утонченной и грациозной,
особенно метка красоты, сверкающая на ее лбу. Красоту такого масштаба
было трудно найти даже в столице.
Джи муцин начал кружить по
магазину, как турист, избегая странных взглядов. “Я хочу этого!- она
указала на витиеватую помаду, вздернув подбородок и надменно глядя на
него.
Продавщица взглянула на ее пышно разукрашенное платье и
сразу поняла, что она богата; она взяла коробку, улыбаясь: “конечно,
юная госпожа, я сейчас заверну ее для вас.”
— Держись!- кто-то
закричал. Молодая дама подошла сзади и бросила на лавочника возмущенный
взгляд “» эта румяна моя – я уже давно положила на нее глаз, как же вы
могли продать ее кому-то другому?”
Лавочник сглотнул, не зная, что сказать.
Чжи
Мьюцин усмехнулся, искоса поглядывая на эту девушку “ » если ты раньше
положила на него глаз, то почему не позвонила? Почему вы пришли сейчас и
протестуете-разве глядя на это, вы можете это сделать?- Джи муцин не
собирался отступать.
Другая девушка тоже не была слабаком. Она
подняла свои выщипанные брови, говоря: «Откуда ты? A nouveau riche?
Неужели ты не понимаешь, что значит «первый пришел, первый обслужен»?
Если я сказал, что положил на него глаз, то он мой.”
“А кого ты назвал нуворишем?”
“Кто же еще, как не ты!”
Джи муцин позеленел, усмехаясь: «ты хоть знаешь, кто я такой? Как ты смеешь так со мной разговаривать?”
Эта девушка холодно рассмеялась “ » какая разница, кто ты? Почему бы тебе не пойти и не узнать, кто я такой?”
«Какая наглость, подождите, пока я не стану коронным пиаром-”
Прежде
чем она смогла закончить свои слова, Цзи Ваньсинь шагнул вперед и
оттащил ее в сторону, прошептав ей на ухо: “старшая сестра, забудь об
этом, будет намного хуже, если слово выйдет наружу – помни свое
положение и статус.”
Джи муцин остановился на ее напоминании. Она
была первой законнорожденной дочерью семьи Цзи, младшей сестрой
военного секретаря Цзи и Генерала Цзи Чанлинь, предопределенной
наследной принцессой! В такой ситуации она не могла позволить себе
никаких неприятностей.
Цзи муцин глубоко вздохнул, а затем
изобразил самую грациозную из своих улыбок. Она взглянула на румяна в
руках лавочника и сказала Молодой леди: “тогда все в порядке, эта румяна
все равно никуда не годится – я больше не хочу ее, вы можете взять ее
себе.- Какая щедрость!
На лице девушки было написано торжество,
она потянулась к румянам в руках лавочника и произнесла про себя: “через
несколько дней начнется отбор наследных принцев – я слышала, что
наследный принц любит запах этих румян.”
Что? Эта молодая леди
также присутствовала на отборе наследной принцессы? Джи Мьюцин была
похожа на бомбу, готовую взорваться; она повернулась и выхватила румяна
из рук этой дамы, сердито заявив: “Я скорее вылью этот румянец, чем
отдам вам. Закончив, она открыла коробку с румянами, перевернула ее и
высыпала содержимое на пол, ветер унес то, что от нее осталось.
— Ты… — дама пришла в ярость. — Она указала на Джи муцина, не зная, что сказать.
—
Да, а как же я? Простая девушка, как вы думаете о вступлении в выбор
наследной принцессы? Почему бы вам не взглянуть на себя в зеркало – вы
даже не имеете права быть служанкой наследного принца!”
Тише – все остальные были в шоке! Откуда взялась эта леди? Какое высокомерие!
Юная
леди никогда в жизни не испытывала такого смущения – она кипела и
топала ногами в негодовании, подняв руки и бросившись на Цзи Мукина.
Вскоре они оба были в смятении, дергая друг друга за волосы и одежду.
—
Старшая Сестра!- Чжи Ваньсинь хотел отговорить их, но не смог найти
выхода. Магазин, естественно, становился шумным, как и его окрестности;
люди наблюдали, сплетничали, показывали пальцами и глазели.
По
случайному совпадению, Вэй ИИ и Цзи Юньшу прошли мимо этого магазина на
обратном пути в Yuhua Pavillion. Увидев толпу, Вэй и потянул Цзи Юншу за
рукав: «Шу-Эр, пойдем посмотрим!”
“Нет.”
— Да ладно тебе, только взгляни.”
Ее
стройное тело не могло сопротивляться хватке Вей-и, поэтому он мог
только тащить ее за собой. Они протиснулись сквозь толпу и увидели
комичную сцену – Джи Мьюцин и другая леди ссорились, волосы были
растрепаны, клочья волос падали на землю и были растоптаны. Исчезли их
манеры и воспитание! Цзи Ваньсинь мог только стоять в стороне и
беспомощно наблюдать.
Цзи Юншу был поражен тем, что она увидела;
во-первых, что Цзи муцин и Цзи Ваньсинь уже вошли в столицу, а
во-вторых, что Цзи муцин сражался публично! — О боже, — Джи Юншу сунул
руку ей в рукав. ‘Где мой телефон? Мой мобильный телефон! Быстро,
быстро, я должен опубликовать это на weibo (или я должен написать это в
Твиттере). Подождите, это же практически каменный век!- Однако она
быстро пришла в себя и отвела Вей-и в сторону: — пошли.”
Вэй И был взволнован, однако “ » Шу-Эр, это две старшие сестры.”
—
Милое дитя, разве ты забыла, как над тобой издевался Цзи муцин?- Чжи
Юньшу было все равно, что он скажет, – она взяла его за руку и повела
прочь от толпы. Как только они повернулись, из магазина вышли двое
мужчин, крича: “Кто-то умер!”
Толпа зашевелилась; все прикрыли рты руками и попятились назад. — Мертв? Это был Джи муцин?
Чжи
Юншу на мгновение остановилась, оглянувшись назад. Толпа разделилась
надвое, и она увидела женщину, лежащую навзничь на земле с распущенными
волосами и широко раскрытыми глазами. Серебряная заколка для волос
пронзила ее затылок до самого лба. Мертвая девушка была не кем иным, как
юной леди, с которой спорил Джи муцин.
Джи муцин тоже была
потрясена, ее лицо было мертвенно бледным. Она стояла в стороне, дрожа
от страха, бормоча снова и снова: “это был не я! Это был не я! Я не
давил на нее, это был не я.…”
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    театральное вступление “это был не я, это действительно был не я…”
Цзи муцин никогда в своей жизни не была так взволнована; она горячо
покачала головой, ее одежда и волосы были в беспорядке, лицо призрачно
белым. Она смотрела на труп с полнейшим недоверием, отступая назад в Цзи
Ваньсинь. Она повернулась и потянула Цзи Ваньсинь “ » Ваньсин, ты видел
это? Это была не я – она споткнулась и упала сама, это было ее
собственное действие.”
— Старшая сестра, я … я ничего не видел!”
Они
оба были так увлечены своей дракой, окруженные множеством зрителей,
которые видели только драку между двумя дамами, что одна из них упала,
ударившись головой о серебряную шпильку для волос. Лицо Джи муцина
исказилось от беспокойства: «это действительно был не я.”
— Не паникуй, старшая сестра.”
“Как можно было не паниковать? Кто-то умер.- Ее глаза блестели от слез.
— Даже ты знаешь, что у тебя отняли жизнь – и поделом тебе за твое высокомерие.’
В
этот момент сквозь толпу протиснулась маленькая служанка. Взглянув на
эту сцену, она бросила все покупки в свои руки и побежала к трупу,
крича: “Юная Мисс, что случилось? Юная Мисс?- Она безудержно закричала,
сотрясая свое безжизненное тело.
Она нервно приложила палец к
ноздрям трупа и в шоке упала на пол – там не было дыхания. “Она… мертва?
Ошеломленная на мгновение, маленькая служанка снова заплакала, требуя
от лавочника: «почему моя юная госпожа такая, почему?”
Хозяйка
магазина тоже была напугана до смерти. Она ткнула пальцем в сторону Цзи
муцина и сказала: “Мисс Лян поспорила вот с этой леди, и эта леди…
толкнула Мисс Лян.”
“Это был не я!- Тут же опроверг Джи муцин.
Рыдающая
служанка держала тело своей мисс в своих руках и пристально смотрела на
Цзи муцина “ » что сделала моя юная мисс, чтобы оскорбить тебя? Почему
ты так жестоко действовал против нее?”
В этот момент в толпе
поднялась суматоха, и несколько чиновников появились, окружив магазин
через секунду. — Пожалуйста, Уступите дорогу” — они отогнали зевак в
сторону.
Первые йаменские бегуны посмотрели на труп, лежащий на
полу, и в его грубом голосе прозвучал вопрос: «кто-то сообщил, что
произошло убийство, кто это сделал?”
Заплаканная служанка сердито
подняла палец на Цзи муцина: «это она, она убила мою молодую госпожу.-
Ее глаза были полны ненависти.
Чиновник покосился на растрепанного
Цзи муцина и поманил к себе нескольких чиновников, стоявших снаружи:
“уведите ее.- Люди вышли по его приказу.
Цзи муцин толкнул Цзи Ваньсинь вперед и спрятался за ней, крича в страхе и ярости: “я никого не убивал, я не толкал ее.”
Цзи
Ваньсинь быстро последовал за ними и обратился к мужчинам: “дорогие
чиновники, моя старшая сестра не убийца. Здесь должно быть какая-то
ошибка.- Ее голос был таким нежным и жалким.
Скромный чиновник
почти уступил этой нежной девушке; к счастью, главный чиновник был
гораздо менее склонен поддаваться на уговоры “ » прекратите ваши
глупости; вы должны заплатить за свое преступление. Уведите ее отсюда!”
Наконец
Цзи Мукин не смогла удержаться “ » как ты смеешь, разве ты не знаешь,
кто я? Я младшая сестра секретаря Цзи и Генерала Чанлинь – если вы
осмелитесь арестовать меня, мои старшие братья никогда не отпустят вас!”
Чиновники
удивленно переглянулись. Кто в этой столице не знал о существовании
секретаря Цзи и Чанлиньского генерала? Каждый чиновник высокого или
низкого ранга должен был показать им свое лицо, поскольку они обладали
всей военной мощью!
С другой стороны, У Цзи Юншу была небольшая
дилемма. Неужели эта женщина-идиотка? До выбора наследной принцессы
оставалось совсем немного времени – если бы все знали, что она была
первенцем семьи Цзи и что она была вовлечена в дело об убийстве, даже
если она была невиновна, ее шансы стать наследной принцессой были близки
к нулю!
Чжи Юншу вздохнула и покачала головой. Она должна была
что-то сделать с этим сама. Она отпустила Вей-и и направилась к магазину
“ » девочка, как ты можешь нести такую чушь в наше время?”
Хм? И
Цзи муцин, и Цзи Ваньсинь были удивлены прибытием Цзи Юншу. Джи муцин,
особенно – ее глаза наполнились убийственным намерением, когда она сжала
кулаки, едва сохраняя самообладание “ — ты … -”
Ее прервал Джи
Юншу, прежде чем она смогла продолжить: “Я? А как же я? Младшая сестра
генерального секретаря Цзи и Чанлинь славится своей грацией и смирением,
как она может быть такой неотесанной, как вы? Более того, я лично видел
эту барышню несколько месяцев назад – она была белокурой и красивой, в
отличие от вас.”
Хотя казалось, что Цзи Юншу помогает Цзи Мукину
выпутаться из этой щекотливой ситуации, она имела в виду каждое его
слово! Цзи муцин не был уверен, хвалит ли она ее или унижает; Цзи
Ваньсинь, с другой стороны, был гораздо более рациональным. Она
осторожно потянула Джи муцина за рукав, показывая ей, чтобы та
успокоилась.
Все эти гонцы были слугами столицы Ямена и,
естественно, знали о Цзи Юншу. Старший посыльный отдал дань уважения и
облегченно вздохнул: “Учитель Джи! Если бы вы этого не сказали, я
действительно подумал бы, что она действительно младшая сестра секретаря
Цзи и Генерала Цзи.”
— Конечно, нет, сестра секретаря Цзи никогда бы так не поступила.”
“Это, конечно, правда.”
Цзи
Юньшу больше ничего не сказал и подошел к Цзи Мукину и Цзи Ваньсинь.
Она понизила голос и напомнила им: “это столица, а не Цзиньцзян. Если ты
хочешь выйти из этого невредимым, то не используй имена своих старших
братьев, чтобы не опрокинуть их вниз. Здесь слишком много людей – не
создавайте ненужных проблем; если бы это произошло за закрытыми дверями,
тогда отказ от имени мог бы сработать.”
Джи муцин молча кусала
губы. Цзи Ваньсинь, однако, мягко окликнул имя Цзи Юншу, но тотчас же
был внезапно отброшен Цзи муцином. Это послужило предупреждением, чтобы
они не забыли их предыдущий разговор в экипаже. Это маленькое действие
не ускользнуло от глаз Цзи Юншу, но она не была обеспокоена им. Она
наклонилась и опустилась на колени рядом с трупом, где все еще сидела
молодая служанка, продолжая рыдать.
Цзи Юньшу осмотрел
окрестности, затем присмотрелся к подошвам ног трупа – на пятке был
свежий след трения, соответствующий аналогичному следу скольжения перед
ногами трупа. Ее первичная оценка состояла в том, что жертва была
отброшена назад, ее ноги скользили вперед, а тело падало назад, череп
падал прямо на серебряную шпильку на полу, немедленно умирая. Может
быть, это действительно Цзи муцин толкнул ее в их драке?
Пока она размышляла, к ней подошел офицер “ » Учитель Джи, как дела?”
— Судя по моей предварительной оценке, ее определенно толкнули, и когда она упала, шпилька вонзилась ей в череп, вызвав смерть.”
“Значит, никакой ошибки нет?”
Цзи
Юншу не ответил. Плачущая служанка подняла глаза и пристально
посмотрела на Цзи Мукина, услышав ее слова. — Моя юная
госпожа-возлюбленная дочь господина Ляна, министра бюро императорских
Кланов1, вы просто ждете своего наказания!” Итак, она была избалованной
дочерью особняка Лян – неудивительно, что она была так самонадеянна.
1.
Бюро Имперского клана-это министерство, которое управляет всеми делами,
относящимися к родственникам императорской семьи. Таким образом,
императорам нужны не только императрицы, чтобы управлять своим гаремом,
им также нужен кто-то, чтобы управлять своими родственниками, пока они
заняты управлением. Примером их функций является то, что если
родственник императорской фамилии совершает преступление, то они будут
сотрудничать с другими министерствами для проведения расследования и
присутствовать на судебном разбирательстве. Эта должность обычно дается
тому, кто является потомком императорского клана.
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    Так как это было дело об убийстве, бегуны, естественно, захотят
разобраться с ним. Кроме того, Цзи Юньшу указал причину смерти, которая
не была ошибочной. Таким образом, главный гонец приказал своему
подчиненному захватить Цзи муцина.
— Отвези ее в столицу йамен, чтобы она дождалась суда Господня.”
— Да, сэр!”
Джи
муцин отчаянно боролась, крича, что она никого не убивала. Пока она
боролась, некоторые из ее жемчужных заколок для волос выпали и упали на
землю. Ее длинные волосы распустились, беспорядочно рассыпавшись по
плечам; это делало ее еще более несчастной.
Когда она увидела, что
ее старшую сестру уводят, Цзи Ваньсинь погнался за ними, но едва она
сделала несколько шагов, как Цзи Юньшу остановил ее.
“Если она невиновна, с ней ничего не случится.”
Цзи
Ваньсинь тут же потянула младшую сестру за руку. Она нервно спросила,
ее сердце было переполнено тревогой “ » Юншу, хотя старшая сестра обычно
дерзкая и властная, она все еще наша старшая сестра, поэтому ты должен
спасти ее.”
— Прямо сейчас нет смысла говорить все это. Немедленно
отправляйтесь в военкомат и сообщите старшему брату и второму брату,
пусть едут в столицу Ямен.”
— О!- Она тяжело кивнула, затем внезапно закашлялась, и ее лицо побледнело еще больше.
Чжи
Юншу помог ей сесть в экипаж и дал несколько указаний кучеру, прежде
чем вернуться в магазин румян. Когда она возвращалась, Цзи Ваньсин
слегка приподнял занавеску кареты. Ее взгляд был прикован к изящной
фигуре Цзи Юншу. Затем она с удивлением обнаружила, что шрам на лице
другой уже зажил! Она наморщила лоб и отпустила занавеску. Прямо перед
тем, как упала занавеска, можно было мельком увидеть ее прекрасное и
аккуратное лицо, исказившееся в злобном выражении.
Экипаж направился к военному ведомству.
Вскоре
после ее отъезда в семье Лян быстро распространилась весть о кончине их
юной госпожи. Люди из Ямена министра Ляна быстро окружили столицу
Ямена. Министр Лян привез тело своей дочери в столицу Ямен, требуя,
чтобы убийца заплатил своей жизнью, чтобы служить примером для
подражания.
Конечно, Цзи Юншу тоже присутствовал, но она стояла в
незаметном месте, откуда могла наблюдать за ситуацией, не будучи
потревоженной.
— Господин Йи, у меня только одна дочь, и ее убили!
Несмотря ни на что, вы должны наказать убийцу.»Выражение его лица
претерпело много эмоций, в конце концов перешедших в глубокую печаль.
Министр
Лян был сдержанным человеком при императорском дворе. Хотя его
ответственность лежала на управлении делами имперского клана, его
присутствие почти отсутствовало, как тень. Однако благодаря своему
сдержанному поведению он был очень высоко оценен императором. В конце
концов, он был кем-то из Бюро Имперского клана, кто помогал императору
управлять внутренними делами внутри имперского клана.
Для выбора
наследной принцессы на этот раз он должен был быть главным
церемониймейстером. Хотя он уже знал, что принцесса кронпринца была
выбрана, этот выбор также мог служить для выбора второй жены, и он
полагал, что его дочь все еще имела шанс захватить эту позицию.
Поскольку будущее неопределенно, кронпринцесса может преждевременно
умереть, и его дочь может подняться на видное место. К несчастью, все
его планы рухнули, когда он получил известие о смерти дочери. От
неожиданности он чуть не свалился с лестницы. Поэтому вполне
естественно, что его эмоции колебались от горя до гнева.
Столичный
губернатор, Лорд Йи, был тактичным человеком, а также исполняющим
обязанности секретаря дисциплинарной инспекционной комиссии, которая
поставила его во главе всех малых и больших дел в столице. Несмотря на
то, что его официальный ранг был на одном уровне с министром бюро
Имперского клана, другой человек часто встречался с императором, в
отличие от него. Тогда какой смысл в его официальном звании, если это
всего лишь украшение?!
— Господин Лян, будьте уверены, — быстро
ответил господин и. Мы будем вести это дело в соответствии с законом.
Этот чиновник понимает вашу боль от потери дочери.”
Ты же
понимаешь пердеть! Министр Лян был охвачен гневом и горем. Его глаза
покраснели, когда он посмотрел на свою дочь, завернутую в белую ткань.
Ему казалось, что его сердце умирает.
Он перевел взгляд на Джи муцина, который стоял на коленях на полу. Ее внешность больше не была безупречной.
—
Он махнул рукой. — Убийцы расплачиваются своими жизнями! Моя дочь была
убита тобой, так что даже не думай спасаться от смерти!”
Как это ужасно!
— Я ее не убивал, — настаивал Джи Мьюцин. — я ее не убивал. Она упала сама по себе. Это не имеет ко мне никакого отношения!”
—
Какая высокомерная женщина! Это произошло на глазах у всех, но вы все
равно можете отрицать это. Сегодня я заберу твою жизнь.- Закончив
говорить, он вытащил меч из одного из бегунов и хотел разрубить Цзи
муцина.
К счастью, губернатор и вовремя остановил его. — Господин
Лян, это недопустимо! Что касается этого вопроса, то я дам вам
объяснение, но до поры до времени сдерживайте свой гнев.”
“Убирайся с моего пути!- Он оттолкнул Лорда Йи, поднял оружие и рубанул мечом.
Джи муцин широко раскрыла глаза, и ее тело мягко рухнуло на пол. Ее глаза были прикованы к опускающемуся лезвию.
Лязг!
В
последнюю минуту маленький камешек ударил по лезвию, отклоняясь от его
курса. Меч выпрыгнул из рук господина Ляна и упал на пол. Из-за сильного
удара господину Ляну пришлось отступить на несколько шагов назад и,
наконец, остановиться после того, как его плечо столкнулось с рукой
губернатора.
В следующее мгновение Джи муцин громко крикнул:
«старший брат! Второй Брат!” Она была похожа на тонущую кошку,
хватающуюся за свою последнюю надежду, когда она встала и бросилась к
Цзи Ли и Цзи Хуану.
Затем они увидели ледяное лицо Цзи ли,
дьявольское выражение лица Цзи Хуана и нескольких крепких и пугающих
солдат, проходящих через вход.
Их позы прямые, как доски. Все они
излучали благоговейное присутствие, которое просто угнетало
присутствующую толпу. Если губернатор и министр Лян не ослышались
убийце, она действительно называла Цзи Ли и Цзи Хуань старшим братом и
вторым братом? Так сказать, убийца был не кто иной, как будущая
Наследная Принцесса? Однако последний пункт столичному губернатору был
неизвестен. Об этом знал только министр Лян.
Несколько
бегунов-яменов, находившихся на месте преступления до этого, были
ошеломлены. Может, это была шутка?! Разве Учитель Джи не говорил, что
преступник несет чушь? Как мог убийца на самом деле назвать Цзи Ли и Цзи
Хуань братьями?
Цзи ли тщательно прикрыл Джи муцина за собой, а
затем прищурился, глядя на труп. Его сапоги, расшитые голубым нефритом,
повернулись к министру Ляну, и он подошел к нему.
— Раздался его
холодный голос. — Министр Лян, какое отношение смерть вашей дочери имеет
к моей младшей сестре?»У него было выражение, которое говорило, что’это
не имеет никакого отношения к нам’.
Хотя министр Лян никогда не
сталкивался с Цзи ли, он знал, что этот человек был порочным и
безжалостным в отличие от его вежливого фасада. Если нет, то как он мог
так твердо сидеть на стуле военного секретаря? Однако была пословица,
которая гласила: «разум заставляет мир вращаться.- Здравый смысл был на
его стороне, и, кроме того, в этот момент он оплакивал свою дочь. — Все
видели, что ваша сестра толкнула мою дочь и послала ее на верную
смерть.”
“А где же свидетель?”
— Приведите их!- Министр Лян махнул рукой.
Сразу
же, владелец магазина румян был введен вместе с двумя другими
женщинами, которые присутствовали на месте происшествия. Они аккуратно
опустились на колени.
— Вы трое, — приказал Лян, — объясните все, что произошло. Не упускайте ни одной детали.”
Лавочник
и две женщины посмотрели друг на друга, прежде чем дрожащая продавщица
подняла голову и начала рассказывать. “В то время… обе барышни увидели
кусок грима, который им приглянулся. Несчастный случай произошел в углу
магазина. Госпожа Лян была первой, кто поднял руку, а затем они начали
ссориться. Их быстро окружила толпа, но из-за этого я не могла ясно
видеть все вокруг. Я видел только, как госпожа Лян отступила на
несколько шагов назад. Затем она, казалось, наткнулась на что-то и …
остальная часть истории, вы знаете это.”
Когда она закончила, Цзи Хуань больше не мог сдерживать свой гнев. — Спросил он ее. “Значит, вы видели, кто ее толкнул?”
Хозяйка магазина покачала головой. Она пожала плечами и сказала: «я не знаю.”
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    — Повторите еще раз! — взвизгнул министр Лян.”
Владелец
магазина на мгновение замолчал, прежде чем она продолжила: “в то время в
магазине был беспорядок; там было так много людей – я-было трудно
увидеть, что происходит.- Она покорно опустила голову еще ниже.
Маленькая
служанка, стоявшая на страже рядом с телом госпожи Лян, вскрикнула,
когда лавочник закончил: Разве вы лично не говорили мне, что она
толкнула нашу юную мисс тогда? Почему ты сейчас меняешь свою мелодию?”
Мимолетный
проблеск узнавания промелькнул в ее глазах, когда лавочник быстро пожал
ей руки в объяснении: «я только что тоже был поражен – я просто сказал
Все, что пришло мне в голову. Я только понял, что ничего не видел ясно
после того, как успокоился. Кроме того, пол был скользким – все еще
возможно, что Мисс Лян поскользнулась и упала сама.- Ее голос затих
почти в пустоту, в страхе, что она будет вовлечена в это дело.
–
Да, там было полно народу, — поспешно добавила другая женщина. — мы тоже
ничего толком не видели, когда они дрались. Мы слышали только, что кто –
то умер, а этот пол действительно скользкий-я уже падал раньше.”
“Да, конечно! Я тоже падал раньше; Мисс Лян, должно быть, поскользнулась случайно – это не чья-то вина.”
“Ее глаза обычно затуманены облаками, и неудивительно, что она не следит за своими шагами.”
……
Услышав
это, маленькая служанка упала на тело своей юной госпожи, разразившись
отчаянными рыданиями. Неужели ее юной госпоже так не повезло, что она
поскользнулась и упала навстречу собственной смерти?
Министр Лян в
своем горе и отчаянии побледнел, услышав слова лавочника. В своем гневе
он почти снова вытащил меч гонца Ямена, но, к счастью, вовремя был
остановлен губернатором И. “господин Лян, поскольку нет свидетелей, мы
не можем доказать, что это была вина Мисс Цзи, вы…” столичный губернатор
почувствовал, что он попал в трудное положение.
“Ты что, собираешься просто так оставить это дело об убийстве? Когда смерть моей дочери была такой трагичной?”
— Это… — прежде чем господин и успел начать, его прервал колючий Джи муцин.
С
двумя старшими братьями за спиной Цзи Мукин чувствовала себя более
уверенно и больше не была жертвой. Она выпрямила спину и надменно
заявила: “разве я не сказала, что не делала этого? Вокруг было так много
людей, меня тоже толкнули сзади, но я все еще жив – кто же будет так
шататься, что она упадет с одного толчка? Должно быть, она
поскользнулась и упала – не пытайся обвинить меня в том, чего я не
делал. Я бы никогда не убила!- Ее сияющие глаза сузились, как у хитрой,
коварной кошки.
Министр Лян, заплаканный и раскрасневшийся,
хлопнул себя по бедру взмахом рукава: «какая извращенная судьба!- Он
безжизненно, всхлипывая, поплелся к трупу своей дочери. Так что же это
тогда? Что он мог сделать, когда свидетели изменили свои показания?
Цзи ли потянул Цзи муцина за собой, мягко предупреждая “ » Разве ты не устроил достаточно большой сцены?”
— Старший брат, я …  …”
“Если ты хочешь мне что-то сказать, прибереги это до возвращения домой.”
— Ну да!- Джи муцин кивнул.
Цзи
ли спонтанно подошел к министру Ляну, сказав самым искренним тоном:
«господин Лян, мои искренние соболезнования в связи с вашей потерей.-
Подлинник? Соболезнования? Моя нога! Министр Лян был слишком убит горем,
чтобы обращать внимание на Цзи ли, в нем горели ненависть и упрек.
Как
раз в тот момент, когда Цзи ли собирался увести Цзи муцина из столицы
Ямен, Цзи муцин направился к Цзи Юншу, который стоял в углу, высокомерно
склонив подбородок: “не думайте, что вы искупили свои грехи перед
семьей Цзи тем, что вы сделали в магазине rouge. Я отпускаю тебя
сегодня, но в следующий раз ты пожнешь то, что посеял.”
— Как хочешь.- Беспечно ответил Джи Юншу.
Не
удовлетворенный ответом Цзи Юньшу, Цзи Мукин ухмыльнулся и прошептал в
ухо Цзи Юньшу: «старший брат и второй брат не могут прикоснуться к тебе,
но это не значит, что я не могу – ты должен был видеть, что происходит,
когда ты переходишь мне дорогу. Есть только смерть.”
Хм, мне так
страшно. Чжи Юншу закатила глаза, сумасшедший! “Если у тебя есть то, что
нужно, тогда конечно; но мы оба знаем, что все, что у тебя есть-это
твои два брата.”
“Что ты имеешь в виду?”
“Не прошло и часа, как приливы и отливы изменились – даже идиот знает почему!”
Джи
муцин облегченно вздохнул. Она не была идиоткой – конечно, она знала
почему! Должно быть, это были два ее любящих старших брата, которые все
приготовили до их приезда. В любом случае, ей не нужно было нести на
себе всю тяжесть этого преступления, поэтому она повернулась и вышла,
небрежно пригладив волосы.
Когда она повернулась, Цзи Юньшу
заметил небольшое кровавое пятно на спине Цзи муцина. Свободная нить
висела там, где находилось это место, и не хватало жемчужины, которую
она когда-то держала. Может быть, эта рана-результат борьбы Цзи Мьюцина и
Мисс Лян?
Цзи Юньшу подошел к трупу госпожи Лян, когда зал суда
опустел. Она опустилась на колени, обращаясь к министру Ляну: “господин
Лян, юная госпожа уже мертва – она не будет воскрешена, даже если вы
будете так оплакивать ее.”
Всхлипывающий господин Лян посмотрел на нее: «учитель Цзи, была ли смерть моей дочери чистой случайностью?”
“Я быстро взглянул ранее, она действительно поскользнулась и упала. Что касается того, толкнули ее или нет, я тоже не уверен.”
“Разве вы не были великолепны в раскрытии этих дел? Пожалуйста, помоги мне, — отчаянно взмолился он.
Цзи
Юншу ненадолго задумалась, вспомнив кровавое пятно, которое она
заметила на спине Цзи муцина: «Дай мне взглянуть на тело.- Он кивнул и
отошел в сторону.
Цзи Юньшу снял белую ткань, покрывавшую тело,
осматривая каждую часть тела госпожи Лян, от ее рук до шеи, и даже ее
одежду. Как человек, который так много внимания уделял ее одежде, не
было никаких причин, почему Цзи Мукин не заметил пропажу жемчужины, так
что она, должно быть, упала в их драке. Но-тело юной госпожи Лян не было
запачкано кровью; Джи муцин не мог залезть ей за спину и соскрести эту
жемчужину, так откуда же взялась рана?
“Вы сделали какие-нибудь открытия, Учитель Джи?”
Она покачала головой, снова закрывая труп: “мои самые искренние извинения, я не нашла ничего нового.”
— Значит, моя дочь действительно разбилась насмерть?”
Чжи
Юншу хранил молчание. Честно говоря, она не была свидетелем этой сцены;
свидетели также утверждали свою невиновность. В драке каждая сторона
была права – только небеса знали правду.
— Господин Лян, я думаю,
что лучше всего будет вернуть тело госпожи Лян домой для надлежащего
погребения.- Министр Лян снова безутешно заплакал. Убедившись, что
господин Лян ушел, Цзи Юншу сама покинула Ямен. “Пошли отсюда!- она
позвала Вэй И, который ждал ее рядом с каменными статуями Льва снаружи.
Вэй
И немедленно встал и погнался за Цзи Юньшу, спрашивая: «Шу-Эр, я только
что видел, как вошли старший брат Цзи и брат Цзи Хуань – ты тоже их
видел?”
“Да, это так!”
“А ты разговаривал?”
— Нет!”
“А почему бы и нет?”
Цзи Юньшу ничего не ответил и потащил Вэй И к павильону Юхуа.


    Том 1 Глава 252

    Конечно, Я Иду За Ней! По пути из столицы Ямена в павильон Юхуа Цзи
Юньшу остановился, чтобы купить кувшин вина, который Вэй и принес
обратно. Однако, вопреки своей обычной живости, это место было погружено
во мрак и казалось пустынным. Нет, это был не обычный вид холода и
безрадостности. На самом деле здесь вообще не было пациентов, И даже
обычно занятые ученики в настоящее время лениво толпились вокруг плиты,
болтая и сплетничая.
Как только Вэй И вошел, он поспешно
протиснулся в их круг с бокалом вина в руке. Он невинно моргнул, бросив
на них быстрый взгляд, присев на корточки, как и все остальные.
Затем он спросил их: «о чем вы говорите? Я тоже хочу это услышать.- Его лицо было полно любопытства.
Из-за внезапного прибытия Вэй И, все должны были сделать некоторое пространство для него.
— Спросил его один из них. — Маленькая Вей-и, куда ты вчера ходила?”
— Он ухмыльнулся. “Я пошел искать Шу-эра.”
В
то время, когда он жил в павильоне Юхуа, каждый божий день он говорил
Шу-ЕР то и Шу-ЕР то, и в настоящее время все знали, что Шу-ЕР был
учителем Цзи. Так что, когда они услышали Вей-и, никто не находит это
удивительным. И наоборот, кто-то заметил: “посмотрите, как вы гордитесь,
никто не собирается с вами драться.”
Вей и просиял улыбкой. Затем
он подтолкнул локтем стоявшего рядом ученика и вернулся к главной теме
разговора. “А что ты говорил раньше? Быстро, скажи мне. Я хочу знать…”
он выглядел как маленький ребенок, жаждущий знаний.
Несколько учеников начали многозначительно ухмыляться. Затем они указали наверх. “А ты не знаешь, кто пришел?”
— Кто же это?”
— Принц Ронг. Вот почему у мастера сегодня нет сил что-то делать, говорить что-то вроде обиды.”
Вэй И был очень просветленным. — О! Он был грушей для битья!”
Современный
термин «боксерская груша» ускользнул от учеников. Они посмотрели друг
на друга и пожали плечами. Вскоре после этого другой ученик продолжил:
“У нашего мастера были хорошие отношения с принцем Ронгом с тех пор, как
они выросли вместе. Может быть, они оба … — он злобно усмехнулся.
Остальные
последовали его примеру с хихиканьем и стонами, но мозг невинной Вей-и
не имел ни малейшего представления о скрытом значении этих слов.
Однако
находившийся поблизости Цзи Юншу не упустил из виду тонкие намеки на
“хорошие” отношения между обоими мужчинами. Она не ожидала, что эти
древние люди действительно были совершенно открыты. Это заставило ее
почувствовать, что она отстает от срока в плане открытости ума.
Она
слегка вздохнула и подняла голову к чердаку, затем подошла к Вэй И. Она
взяла кувшин с вином, который он держал в руках, и, не говоря ни слова,
поднялась наверх.
В пределах чердака.
Цзин Ронг и МО Руо
сидели напротив друг друга. МО Жо потрясающе заваривал чай. Он бросил в
печку кусок угля и поставил на него чайник, наполненный водой. Затем он
раздул печку, чтобы поднять температуру.
Воздух внезапно наполнился слабым ароматом чая. Очень освежающий аромат, который успокаивал ум.
Цзин Жун наблюдал за ним с весельем и весельем, прежде чем спросить: “разве ты не любишь пить чай?”
— Нет!”
“А зачем заваривать чай, который ты не будешь пить?”
“А разве не из-за тебя?!”
Цзин Жун потерял дар речи.
МО
Руо поднял глаза и увидел свое сердитое выражение, которое заставило
его рассмеяться. “Не то чтобы люди не могли убить свинью, если им не
нравится есть свинину.”
Большой Брат, как ты можешь быть смешным? Губы Цзин Жуна скривились, но он не стал возражать.
В
этот момент Джи Юншу почти добрался до чердака и услышал их разговор.
Она почти не могла сдержать смех. К счастью, она не издала ни звука.
Приехав, она поставила кувшин с вином на стол и обратилась к МО Руо: Это
то вино, которое ты хотел.”
Цзин Ронг и МО Руо посмотрели в ее
сторону. Они увидели, как ее белые и тонкие пальцы медленно поднялись и
коснулись чистого и аккуратного лица. На их лицах не было никакого
удивления.
— Садись!- МО Руо схватил бокал с вином и указал подбородком на бамбуковый стул рядом с ними, приглашая ее сесть.
Горячий взгляд Цзин Жуна, похожий на обжигающее пламя в феврале, был прикован к каждому ее движению.
Цзи Юншу заявил: «в этом нет необходимости. Я не собираюсь беспокоить вас двоих.”
— Садитесь же!- Произнес Цзин Жун.
МО
Руо вел себя как сторонний наблюдатель и продолжал заваривать чай. Чжи
Юншу послушно сел, и это был редкий момент для нее, чтобы так его
слушать.
“Вы приехали из столицы Ямена?”
“Откуда ты знаешь?- спросила она.
Уголки
губ Цзин Жуна поднялись в высокомерном выражении. — Лэнг по следил за
тобой, так что у меня есть представление о том, что происходит вокруг
тебя.- Он поспешно добавил: — Вот именно! Этот человек действительно не
был убит вашей старшей сестрой?”
Он явно не поверил окончательному вердикту.
“Я ничего не видел, и все присутствующие тоже. Кроме того, в трупе госпожи Лян не было ничего особенного.”
— Ей действительно повезло!- Заметил Цзин Жун.
Чжи Юншу был немного ошарашен его замечанием.
В
этот момент МО Руо принес чайник и налил чашку, которую он поставил
перед Цзи Юншу, спросив ее “ » Мисс Цзи, вы можете догадаться, о чем мы
говорили раньше?”
— А?”
“Это ведь не должно быть трудно для тебя, верно?”
Черт
возьми, это трудно угадать! Бог знает, о чем вы двое больших мужиков
сплетничали до моего прихода? Однако она на мгновение задумалась и кое о
чем задумалась. “Может быть, вы говорили о Дне Рождения императора?”
— Слишком умно!- Воскликнул МО Руо со смехом.
Выражение лица Цзин Жуна потемнело, когда он посмотрел на нее. — И что же ты предлагаешь?”
“Ваше Высочество интересуется моим мнением?”
— Хммм.”
“Но то, что ты собираешься дать Императору, не имеет ко мне никакого отношения.”
“В настоящее время мы находимся в одной лодке, поэтому, конечно, это связано с вами.”
“Ты — это ты, а я — это я.- Легко возразил Чжи Юншу.
Пока они препирались, МО Руо наслаждался вином, которое ему дал Цзи Юншу, неторопливо сидя в углу.
Когда
Цзин Ронг услышал, как Цзи Юньшу четко отделил их друг от друга, он был
далек от гнева, вместо этого он нашел ее ответ забавным. Он взял чашку
чая перед Цзи Юньшу и отпил немного, прежде чем объявить: “с этого
момента и до тех пор, пока вы не покинете столицу, нет никакой
необходимости делать все так ясно между нами.”
Она отвернулась и молча закрыла глаза.
Он
искоса взглянул на Цзи Юншу и спросил ее: “Скажи мне, что ты думаешь о
моей черной бамбуковой кисточке для письма?” И снова они вернулись к
главной теме.
Цзи Юншу погрузилась в размышления, прежде чем
серьезно высказать свое мнение. “Ваше Высочество не собирается
выставлять напоказ свой хвост?”
“Хм. Мне нравится быть сдержанным.”
— Тогда подарите ему эти ценные вещи.”
Ценные вещи? Цзин Жун недоуменно нахмурился. “Разве этот принц не сказал тебе, что я хочу быть незаметной?”
“Ваше
Высочество, разве вы уже не знаете, насколько подозрителен император?
Ваши сдержанные подарки будут выделяться из остальных. В глазах
императора он подумает, что ты действуешь нарочно. С таким же успехом вы
могли бы просто послать ему помпезные и драгоценные подарки. Делайте,
как все делают, и вы сможете скрыть свой хвост и оставаться незаметным.”
Ее слова просветили его. Его улыбка стала еще более лучезарной, когда он опустил глаза. Эта женщина пугающе умна!
“Хороший. Я сделаю, как ты говоришь.”
Как послушно!
Цзи
Юншу глубоко вздохнул, прежде чем встать. — Сначала я вернусь в сад
бамбукового ручья. Я не хочу больше затягивать расследование дела Лин
Кэпитал.”
Она повернулась и спустилась с чердака, не дожидаясь ответа Цзин Жуна.
Как только она ушла, МО Руо постучал пальцем по краю стола и спросил его:”
Цзин
Жун нахмурил брови, но в следующее мгновение резко поднялся со стула.
“Конечно, я иду за ней!- Без промедления он побежал за ней.
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    Оставишь Ли Ты Меня Здесь? Выйдя с чердака, Цзи Юньшу увидел, что Вэй
и дружелюбно играет с учениками, и уверенно ушел. Никто не ожидал, что
Цзин Жун догонит ее, как только она покинет павильон Юхуа; Цзи Юньшу не
остановился и продолжал идти вперед, но на этот раз Цзин Жун не стал
суетиться и последовал за Цзи Юньшу.
Как только они достигли сада
бамбукового ручья, Цзи Юншу, естественно, надела перчатки и начала
изучать череп с того дня. Цзин Жун был удивительно беспечен, когда он
переместил стул из грушевого дерева во внутренний двор, где он сидел
загорая, жуя свежие семена дыни рядом с ней.
Эта сцена вызвала у
Цзи Юншу крайнюю зависть – она отложила свою работу и выглянула наружу.
Этот парень устроился так удобно-загорает, ест семена дыни; почему она
должна работать до мозга костей вместо этого? — Я закончил! Я же ничего
не делаю!- Джи Юншу передумала, но она не могла этого сделать. Она была
профессионалом!
Все, что она могла сделать, это стиснуть зубы и продолжать лепить глину.
Когда
наступила ночь и запели сверчки, Цзи Юншу хрустнула шеей и выглянула в
окно. По какой-то причине во дворе горело несколько красных фонарей,
освещая весь двор. Поскольку она уже почти закончила свою работу, Чжи
Юншу вымыла руки и вышла из кабинета, с удивлением обнаружив, что
некогда голый двор полностью изменился – фонарь за фонарем свисали с
потолка, превращая двор в ночной фестивальный рынок.
Это был тот
же самый сад бамбукового ручья? Служанки поспешили закончить свои дела,
оставив Цзин Жуна стоять в одиночестве под эвкалиптом, глядя поверх
головы на мини-фонарики на дереве. Чжи Юншу подошел ближе, намереваясь
подтолкнуть его, но быстро отбросил эту мысль “ » сегодня не Праздник
фонарей, почему ты повесил так много фонарей?”
Цзин Жун молчал,
пристально глядя на фонари, заложив руки за спину. Чжи Юншу тихо
вздохнул. Она протянула руку к фонарю, но Цзин Жун поймал ее, как только
она коснулась фонаря. Их руки замерли в воздухе.
Через некоторое
время Джи Юншу согнула свой локоть, намереваясь оттолкнуть ее руку, но
Цзин Жун удержал ее, двигаясь вместе с ней. Затем он крепко сжал ее руку
еще раз, на этот раз сжимая ее руку в своей, не давая ей отодвинуться.
На этот раз, однако, Цзи Юньшу не оттолкнул его прямо. Двусмысленный
воздух наполнил ночь.
Цзин Жун пристально посмотрел на Цзи Юншу,
спрашивая ее только об одном: “ответ, который просил этот принц, я хочу
услышать сейчас.”
Хм? Цзи Юншу был озадачен.
Цзин Жун был
терпелив “ » почему такое невежественное лицо? Этот принц спросил Тебя
раньше – » ты носишь меня в своем сердце?’ Ты еще не ответил, но теперь
можешь.”
Если бы это был Джи Юншу из прошлого, она ответила бы без
колебаний. Но на этот раз ее сердце было взволновано, трепетало,
неясно; возможно, это было как-то связано с романтической обстановкой в
этом дворе.
Почувствовав ее колебания, глаза Цзин Жуна наполнились
ожиданием. “Мы с тобой столько всего пережили от Цзиньцзяна до столицы,
и ты уже давно знаешь намерения этого принца. Неужели вы все еще не
готовы посмотреть в лицо своим собственным чувствам в это время?”
— Я… — Джи Юншу не нашелся, что сказать.
Цзин
Жун быстро притянул ее в свои объятия, нежно шепча ей на ухо “ » я
солгал; я не хочу, чтобы ты уезжала из столицы, я не хочу, чтобы ты
уезжала с Вей и, даже если эта столица вывернута наизнанку, я не хочу,
чтобы ты уезжала. Если ты действительно уедешь, сердце этого принца
умрет вместе с ним – ты действительно сможешь это вынести?- Его слезы
были на грани срыва.
Цзи Юншу был взволнован. Она повернулась
лицом к Цзин Жуну, кусая свои красные губы, не зная, что сказать. Именно
это напряжение напомнило ей о том, что Су Цзилуо сказал в башне: «в
твоем сердце уже есть кто – то.’
Возможно, до этого она не была
уверена, кто это был, но в этот момент ее сердце ясно показывало, что
это был Цзин Жун! Это был безошибочно он! Но именно эта уверенность
привела ее к страху, она посмотрела в сторону и пробормотала: “ты принц,
а я простая простолюдинка – это невозможно между нами.”
“Значит, все это время ты только об этом и беспокоилась?”
“Нет, я просто… — она вздрогнула и начала заикаться, — я… я не знаю.”
‘А
я не знаю?- При этих трех словах лицо Цзин Жуна расплылось в широкой,
яркой улыбке. Он еще крепче сжал ее и крепче прижал к себе Цзи Юншу. Он
не мог сдержать своего восторга. “Тогда это значит, что в твоем сердце
живет этот принц, верно?”
“Я… я не уверена.”
Хорошо, что не
было никакого прямого отрицания. Сердце Цзин Жуна было сладким, как мед,
и он толкнул подбородок Цзи Юншу вверх, ухмыляясь: “не имеет значения,
знаете вы или нет, по крайней мере, это доказывает, что вы медленно
влюбляетесь в этого принца.”
— Нет!”
“Ты все еще это отрицаешь?”
— Я… нет.- Чжи Юншу хотела повернуть ее голову, но ее подбородок и талия были зажаты в руках Цзин Жуна.
Цзин
Жун посмотрел вниз, медленно приближаясь, пока их глаза не оказались на
расстоянии одного кулака. Они чувствовали дыхание друг друга на
кончиках своих носов. Лицо Джи Юншу начало гореть, когда она прикусила
нижнюю губу, намекая на застенчивость, проглядывающую сквозь нее.
Улыбка Цзин Жуна стала еще шире от ее реакции. “Этот вид слишком хорош, чтобы его пропустить.”
Хм?
Прежде чем Цзи Юншу смог понять, что он имел в виду, ее холодные губы
сразу же согрелись губами Цзин Жуна. Ее руки сжались в кулаки. На этот
раз его поцелуй был гораздо нежнее, чем в прошлый.
Цзин Жун слегка
ослабил хватку на ее талии, как будто давая ей шанс убежать, но она не
сделала этого – она стала жадной. Она разжала кулаки, подняла их и
ухватилась за край одежды Цзин Жуна. Он отпустил ее только тогда, когда
от этого поцелуя у нее перехватило дыхание.
Их глаза встретились,
губы почти не отрывались друг от друга. Цзин Жун ласкал ее лицо, нежный
вне всякого сравнения. Джи Юншу позволила ему сделать этот жест,
пристально глядя на него покрасневшими глазами. После долгого молчания
она собралась с духом и спросила его: “ты оставишь меня здесь?”
Слегка
коснувшись поблекшего шрама на ее лице, взгляд Цзин Жуна стал
решительным “ » если настанет день, когда весь мир предаст тебя, тогда
этот принц также оставит весь мир позади для тебя.”
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    Брачная ночь, когда Цзин Жун впервые сказал ей слова любви, была для нее первой. Даже Цзи-пей не говорил ей раньше таких слов.
“Неужели это правда?- спросила она.
“Это абсолютно верно.”
“А
что, если однажды из-за меня тебе придется повернуться спиной ко всему
миру, образуя бесконечные реки, наполненные кровью, и с таким
количеством трупов, что они могут захлестнуть даже горы? Ты все еще
хочешь этого?”
“Я согласен!”
Слезы Джи Юншу хлынули из ее глаз. Цзин Жун вытер их и нежно обнял ее, крепче сжимая обеими руками.
— Юншу, я уверяю тебя, что никогда не буду таким, как Цзи пей. Тебе не нужно об этом беспокоиться.”
Он
не будет следующим Цзи-Пеем-оставив ее на два года без каких-либо
признаков жизни. Она мирно прильнула к его груди, жадно ожидая ласки.
Через некоторое время она подняла голову и посмотрела на его четко
очерченную челюсть. Затем она легонько оттолкнула его и развернула лицом
к себе. Затем она скрестила руки на груди.
“Уже довольно поздно. Ты должен вернуться.”
“Сегодня
я останусь здесь, — сказал он, раскрывая ей объятия. — будь уверена. Ты
будешь спать в своей комнате, а я-в своей, потому что ты слишком устала
с сегодняшнего дня. Отдыхай хорошо, так что завтра…”
— Завтра тоже не подойдет!- она тут же преградила ему путь.
Цзин
Ронг ухмыльнулся. Он согнул пальцы и слегка коснулся Ее лба. — Малышка,
о чем ты только думала? Завтра будет очень напряженный день, так что я
не смогу прийти вечером. Не забывайте правильно питаться, вы слишком
худы.”
Чушь собачья! Может, у нее слишком грязные мысли? Цзи Юншу
смутился. Она отодвинулась в сторону, опустив голову, и ее уши
покраснели. Ей очень хотелось откусить себе язык.
Видя, что она
ведет себя так робко, Цзин Жун очень обрадовался. Он потянулся к ней и
обнял сзади, прижавшись губами к мочке ее уха. “Не волнуйтесь. Я
позабочусь, чтобы наша брачная ночь была долгой и многозначительной, так
что этот принц никуда не торопится, — прошептал он.
— Ублюдок!- Она яростно толкнула его локтем вниз.
Боль заставила его нахмуриться. “Ты посмела убить своего мужа?”
“Кто тебе сказал быть таким негодяем?!”
“Тогда не хочешь ли ты попробовать?”
—
Ну и что, если я хочу попробовать?- Она подняла руку и уже собиралась
ударить Цзин Жуна, но тут заметила незнакомца, стоявшего позади Цзин
Жуна. — Она помолчала и опустила руку.
— Вторая Сестра?”
Цзин Жун вытаращил глаза. ‘А кто, черт возьми, твоя вторая сестра?! Я-мужчина, и твой муж тоже!’
Его
замешательство длилось мгновение, прежде чем он, наконец, отреагировал и
обернулся. Его пристальный взгляд упал на человека позади него-Цзи
Ваньсинь. Он понятия не имел, как долго она там стояла.
Чжи
Ваньсинь увидела то, чего не должна была видеть, и поэтому на ее лице
появилось смущенное выражение. Ее брови были опущены. Тем не менее, она
подошла к Цзин Жуну и поздоровалась с ним.
— Выражаю почтение Вашему Высочеству.”
Импровизированное
вмешательство испортило ему настроение, но эта женщина была старшей
сестрой Цзи Юншу. В будущем они станут одной семьей. Таким образом, он
говорил с вежливостью. “Это не императорский двор, так что не нужно быть
вежливым.”
— Благодарю Вас, Ваше Высочество.- Лицо Цзи Ваньсиня
было бледным. Она подняла глаза и посмотрела на Цзин Жуна, но от его
взгляда ей стало не по себе. Она быстро перевела свой пристальный взгляд
на Цзи Юншу.
Чувствуя, что Цзи Ваньсинь должен что-то сказать ей,
если она пришла к ней так поздно, Цзи Юньшу потянул одежду Цзин Жуна.
“Ваше Высочество, Вы можете уехать?”
— Ну и что же?”
‘У тебя
что, проблемы с ушами?- Она сама все объяснила. «Это касается вопросов
между женщинами. Вам не кажется, что для вас было бы проблематично
присутствовать при обсуждении таких вещей?”
“А почему это должно быть проблематично?- Он дразнил ее.
Чжи
Юншу впился в него взглядом, но в ответ он одарил ее озорной улыбкой.
Затем он приблизился на расстояние между ними и тихо сказал: “тогда… я
приду, чтобы найти тебя позже.”
— Пошел вон!’
Итак, Цзин Жун наконец откатился в сторону.
Цзи Ваньсинь наблюдал за красными фонарями вокруг них. На ее лице появилась улыбка. “Это вы расставили там фонари?”
“Это не я!- Прямо ответила она.
—
Значит, это была идея принца Ронга? Я не ожидала, что он такой
романтичный. Я думал, что все принцы холодны как лед.- Ее мягкий тон мог
заставить людей почувствовать жалость к ней.
Цзи Юньшу неловко
улыбнулся, прежде чем усадить Цзи Ваньсинь, и налил ему чашку горячего
чая. “Уже так поздно. — Зачем ты пришел?”
“Сегодня произошло так
много событий, и у нас не было времени поговорить друг с другом. Поэтому
я хочу приехать и увидеть вас.- Она поспешно добавила: — Вот именно!
Между тобой и принцем Ронгом что-то происходит?”
“Ничего.- Ответил Джи Юншу.
Чжи Ваньсин пристально посмотрел на нее. — Здесь нет никого постороннего. Нет ничего плохого в том, чтобы рассказать мне.”
Джи Юншу был молчалив.
“Тогда … ты все еще собираешься ждать Цзи Пея?”
Оказалось, что Цзи ли ничего не говорил о Су Цзилуо остальным членам семьи Цзи.
При
упоминании о Цзи пее Цзи Юншу помрачнел, и на ее лице появилась
болезненная улыбка. “Все это осталось в прошлом. Когда что-то
происходит, оно уже не может быть возвращено к тому, что было когда-то.”
“Наконец-то
ты это понял. Это очень хорошо. Когда Его Высочество был в Цзиньцзяне,
он очень хорошо к вам относился. Если вы оба соберетесь вместе, это
будет замечательная сказка.”
Чудесная сказка? Это может
закончиться как сказка о страдании вместо этого-дорога впереди заполнена
бесконечными шипами и чертополохом!
“Забыть его. Давай больше не
будем говорить о моих делах.- Чжи Юншу переменил тему разговора. “Знают
ли старший брат и старшая сестра, что вы пришли за мной?”
Другая сторона покачала головой. — Я тайно уехала.”
“Тебе лучше побыстрее вернуться, чтобы тебя не наказали из-за меня.”
“Я
просто хочу тебя видеть. Мы уже давно не виделись.- Она вздохнула,
произнеся последнюю фразу. Затем она потянула Джи Юншу за руку и
продолжила: “Юншу, ты страдал. Во-первых, вы не сделали ничего плохого,
но как вся вина легла на вас? Должно быть, вы были очень опечалены.”
— Грустно?
Джи Юншу рассмеялся. “Этот вопрос уже в прошлом. Меня это больше не волнует.”
— Как бы то ни было, ты все еще моя младшая сестра, и никто не может изменить этот факт.”
— Так серьезно!- Чжи Юншу слегка улыбнулся в ответ, но она ничего не сказала.
Вскоре
после этого взгляд Цзи Ваньсиня упал на лицо Цзи Юншу. — Я вижу, что
шрам на твоем лице уже зажил, — весело сказала она. Небеса прекрасны, и у
хороших людей были хорошие концовки.”
“Возможно.”
“На самом
деле, я пришел по другой причине. Я уверена, что ты уже знаешь, какой у
старшей сестры характер. Ей очень повезло, что она вышла из сегодняшней
ситуации невредимой. В противном случае, это может привести к
неприятностям.- Чжи Ваньсинь показал раздраженный вид.
Действительно,
удача Цзи муцина была довольно хороша – он родился в семье Цзи с двумя
могущественными старшими братьями. Иначе ее голова уже была бы отделена
от шеи мечом министра Ляна.
“Не стоит благодарности. Вторая
сестра, тебе лучше поторопиться обратно. Уже довольно поздно, не говоря
уже о том, что у тебя плохое здоровье. Вы не должны простудиться.”
“Тогда
я вернусь, чтобы навестить вас, когда у меня будет время. Я недавно
слышал, что вы живете здесь, чтобы расследовать одно дело. Наш особняк
находится недалеко отсюда. Так как старшая сестра занята подготовкой к
выбору наследной принцессы, поэтому я уверен, что у нее даже нет времени
заботиться обо мне. Поэтому я мог бы часто навещать вас.”
— Хм!”
“Тебе вовсе не обязательно меня отсылать. Карета стоит совсем рядом.”
Вставая, она небрежно ударила по чашке чая. Чашка опрокинулась на стол, и ее горячее содержимое выплеснулось ей на руку.
Ах-так жарко! Ее рука мгновенно покраснела.
Чжи Юншу поспешно взял ее за руку и озабоченно спросил: “Разве это не больно? Я пойду принесу какую-нибудь мазь.”
“Нет необходимости. Это не слишком болезненно. Я вернусь и вылечу его.”
“Но…”
“Все нормально, правда!”
— Она отдернула руку. Однако Цзи Юньшу случайно увидел маленький красный порез на кончике пальца Цзи Ваньсиня.
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    обещание вечности эта рана была очень маленькой – ее легко было
пропустить, если не быть дотошным. Согласно многолетнему опыту Цзи Юншу,
рана была свежей и должна была быть значительная потеря крови при
первоначальном нанесении. Но к тому времени Цзи Ваньсинь уже убрала руки
обратно в рукава: “Юншу, не волнуйся – все в порядке. Но сначала я
уйду.- Она повернулась и поспешно вышла.
Чжи Юншу стояла
неподвижно, погрузившись в свои мысли на очень долгое время. Пугающая
мысль мелькнула у нее в голове, но тут же рассеялась. Она покачала
головой и почувствовала, что снова переусердствовала: “как это
возможно?” Да, но как это возможно? Как мог Цзи Ваньсинь толкнуть Цзи
муцина и непреднамеренно вызвать смерть Мисс Лян? Это невозможно!
Абсолютно невозможно!
Она вышла из комнаты, ее разочарование на
мгновение улетучилось при виде красных фонарей во дворе.
Немногочисленные фонари во дворе горели ярко, но также ослепительно.
Горько-сладкая улыбка невольно скользнула по ее лицу, пока фигура Цзин
Жуна снова не появилась в ее поле зрения. Она инстинктивно попятилась к
кабинету, но была остановлена Цзин Роном, который положил свою руку
поперек дверного проема, чтобы предотвратить ее побег.
Цзин
Жун посмотрел вниз на женщину, стоящую на голову ниже него, ухмыляясь:
“Почему ты бежишь? Ты боишься, что я съем тебя посреди ночи?”
“Немного, — честно ответил Джи Юншу.
— Нахально!”
Ты
тоже трансмигратор? Чжи Юншу приподнял бровь и посмотрел на него, “мне
все еще нужно кое – что сделать-так что ты должен пойти и отдохнуть в
первую очередь.”
“Уже так поздно, тебе тоже надо отдохнуть.”
—
Я… — Цзин Жун подхватил ее на руки прежде, чем она успела закончить,
пробуждая в Цзи Юншу эмоции, о существовании которых она даже не
подозревала.
— Отпусти меня.”
— Никак не могу!”
Цзи
Юншу положили на кровать; как только ее спина коснулась мягкого одеяла,
Цзин Жун подошел и встал на колени над ней: “что мне делать? Прошло
совсем немного времени с тех пор, как я уехала, но этот принц уже
сожалеет о том, что ему пришлось ждать до нашей первой брачной ночи.…”
— Ни за что!- Чжи Юншу схватил одежду перед ее грудью, защищая, нервно отплевываясь, — т-ты не можешь быть такой.”
“А почему бы и нет?”
Она открыла и закрыла рот, едва слышно произнося: «это … это слишком быстро!”
Пффф-!
Цзин Жун усмехнулся, Не зная, что делать с женщиной, лежащей под ним;
он не был уверен, смеяться ему или плакать, но и не хотел расставаться с
ней. — Он игриво нахмурился, — ты считаешь это быстрым? Знаете ли вы,
что до того, как принц приветствует свою супругу, они часто никогда не
встречаются? Но мы с вами уже почти три месяца проводим вместе каждый
день и ночь, начиная от Цзиньцзяна до столицы-это все еще слишком
быстро?»Юншу, дорогой Юншу, этот принц чувствует, что мы идем слишком
медленно; что я должен сделать, чтобы мы могли ускорить этот темп?
Который
проводит с тобой каждый день и ночь! Чжи Юншу стиснула зубы, ее взгляд
был нежным, но также строгим, “если ты продолжишь вести себя так, я
заставлю тебя встать на колени на стиральной доске!”
— Ну и что же?” А что такое стиральная доска? Цзин Жун был сбит с толку.
Цзи
Юншу продолжил: «это нормально, если вам не нравится стиральная доска –
там все еще есть клавиатура или пульт дистанционного управления, но нет
смены каналов.”
— А?»Цзин Жун был действительно смущен; он уже не
понимал профессиональную терминологию, которую она использовала во
время вскрытия, так почему же было так много особенностей с
коленопреклонением? — Женщина, ты слишком озорная. Этот принц преклонял
колени перед моим Императорским отцом, Буддой, но никогда-перед теми
людьми, о которых вы упомянули. Кто они такие, чтобы заставлять этого
принца стоять перед ними на коленях? Если только это не божество,
которое дарит потомство? Если так, то этот принц немедленно преклонит
колени.”
Преклони мою ногу! Уголки глаз и рта Цзи Юншу недоверчиво
дернулись. Как и ожидалось, пока трудно общаться с людьми прошлого, это
интересно в то же время, а также. Цзи Юншу не смог удержаться от смеха.
Для Цзин Жуна ее смех был так же прекрасен, как самый нежный весенний
полдень, такой же незапятнанный и чистый, как розовый цветок персика в
полном цвету.
— Юншу, — вдруг нежно позвал он.
Улыбка Цзи
Юньшу постепенно исчезла с его голоса, ее последняя защита окончательно
рухнула, когда она встретила прямой и напряженный взгляд Цзин Жуна.
Харизматичные
скульптурные черты лица Цзин Жуна слегка встревожились под пристальным
взглядом Цзи Юншу, его длинные тонкие пальцы снова потянулись к ее щеке.
«Юншу, я надеюсь вырастить наших детей и состариться вместе в этой
жизни. Этот принц клянется никогда не покидать вас, несмотря ни на какие
препятствия – это обещание вечно.”
Глаза Джи Юншу покраснели, ее
слезы упали на его пальцы, когда он закончил свою декларацию. Как можно
было измерить ее благодарность? Она снова улыбнулась, и слезы радости
потекли по ее лицу.
Через некоторое время она кивнула.
Цзин
Жун втянул ее в бакхаг, снимая украшение для волос с ее короны. Длинные
черные волосы Цзи Юншу каскадом упали на подушку и руки Цзин Жуна.
В ту ночь они вдвоем уютно спали в свободных одеждах; Джи Юншу никогда еще не спал так уютно в этой жизни.
На
следующее утро она проснулась и, повернувшись, обнаружила, что руки
Цзин Жуна все еще крепко обнимают ее, крепко спящую. Солнечный свет,
струящийся через окно, упал на профиль Цзин Жуна, и Цзи Юньшу потянулся к
его длинным ресницам, слегка касаясь их. Она быстро отвела их назад, но
была поймана Цзин Роном.
Он открыл глаза и увидел перед собой
взволнованного Джи Юншу, знающая ухмылка расползлась по его тонким
губам, “ты непослушная маленькая штучка, это только утро, но ты не
можешь держать свои руки при себе?”
— Докажи это!- Она негодующе
покраснела, сбросила с себя одеяло и встала с кровати, ее длинные одежды
и развевающиеся черные волосы были подхвачены одним плавным движением.
Повернувшись спиной к свету, Цзин Жун молча смотрел на нее, полностью
загипнотизированный. Эта женщина несравненно прекрасна, ее красота
бесподобна!
Джи Юншу поправила свой мятый халат, заколола волосы
серебряной заколкой. Затем она спокойно повернулась и сказала: «Пора
просыпаться – тебе пора уходить.”
О боже, какая перемена ролей!
Разве эти слова не должны исходить от хладнокровного и надменного
главного героя-мужчины в этих любовных романах? Вместо этого Цзин Жун
лениво потянулся, заложив руки за голову и удобно устроившись в постели.
Он небрежно ответил Цзи Юншу: «этот принц не может встать в такое
прекрасное утро.”
Чжи Юншу обернулась и прищурилась, глядя на
него. Тогда спи! Спи крепко! Не желая проигрывать, она бросила в ответ:
«на самом деле, свиньи такие же!»Свиньи от природы ленивы,
бездельничают, несмотря на шумное и хлопотливое утро!
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    напоминание » ты называешь этого принца свиньей?- Его мысли на
мгновение закружились, прежде чем он, наконец, показал некоторую реакцию
на ее слова. Он был так зол, что был ошеломлен. К счастью, он был в
хорошем настроении сегодня, так что он будет оставаться в постели
немного дольше. Торопиться было некуда.
После того, как они оба
позавтракали, Лу Цзян вошел и прошептал что-то на ухо Цзин Жуну. Цзин
Жун кивнул,и его лицо стало серьезным.
“Что случилось?- Спросил Джи Юншу.
— Старый генерал Ли уже вошел в столицу, — ответил Цзин Жун.
Старый Генерал Ли? Джи Юншу этого не ожидал. — Она слегка наклонилась вперед.
“Я
слышал, что старый генерал Ли поклялся никогда больше не появляться в
столице. Он даже не присутствовал на похоронах Шуйцина, так почему
сейчас? Это из-за Дня Рождения императора?”
— Он покачал головой. —
Возможно, это связано с делом Лин Кэпитал. Если трагедия того года была
как-то связана с ним, то это объясняет, почему он решил приехать в
столицу именно сейчас.”
“Если это действительно так, то это дело далеко не простое.”
— Поэтому этот принц терпеливо ждет новостей от Лорда Циня.”
— Лорд Цинь?- Чжи Юншу озадаченно посмотрел на него.
—
Лорд Цинь сначала посетит старого генерала Ли и расспросит его. Если из
этого ничего не выйдет, я лично отправлюсь на встречу с этим старым
чудаком. Я не думаю, что не смогу справиться с ним.”
Как властно!
Она взглянула на него с таким желанием, что ему захотелось ударить ее сковородкой.
Ее
маленькое выражение лица было поймано острым взглядом Цзин Жуна. — Он
слегка приподнял подбородок и высокомерно выпалил: — Если этот принц
может справиться с таким маленьким демоном, как ты, то с кем же еще я не
могу справиться?”
Его слова всегда оставляли ее безмолвной.
Не
в силах возразить, она вернулась в комнату и продолжила изучать череп,
придавая первоначальное лицо форме куска глины. Она быстро погрузилась в
свою работу.
Цзин Жун выглядел очень скучающим и не спешил
уходить. Вместо этого ее работа очаровала его, поэтому он спросил:
“прошло уже четыре дня. Неужели очень трудно воспроизвести
первоначальный вид этих скелетов?”
— Хм!”
“А что в этом такого сложного?”
Цзи
Юншу объяснил ему “ » четырнадцать лет назад эти люди были сожжены в
огне в течение дня и ночи. Следовательно, их трупы претерпели в
результате этого многочисленные изменения. Предположим, что кто-то умер,
когда они были в разгаре борьбы, скулы умершего и нижняя челюсть часто
имеют большее расстояние между ними, что может вызвать погрешность при
воспроизведении губ и носа. Если бы умерший умер от удушья из-за дыма
костра, а затем был сожжен впоследствии, теменная кость и скуловые кости
были бы деформированы. Это изменило расстояние между бровями и размер
лба. Это все детали, которые необходимо учитывать при реконструкции
первоначального облика уничтоженного трупа. Я использовал керамическую
глину, чтобы облегчить лицевую реконструкцию этого черепа. Исходя из
степени ожога трупа и деформаций, которые кости претерпели при высокой
температуре, мне нужно будет вносить много поправок после каждого
обследования, пока я не буду уверен в окончательном результате.”
Услышав
ее, Цзин Жун был ошеломлен. Что же она за чудачка такая? Он не смог
удержаться и покачал головой, а уголки его глаз задергались. — Наш
будущий ребенок обязательно будет гением.- Воскликнул он.
— Прекрати нести чепуху!- Сказал Джи Юншу, чувствуя, как к нему подкрадывается головная боль.
Он
искренне фыркнул: «Я думаю, что лучше родить сына. Если у нас есть
дочь, и она точно такая же, как ты – бегает целый день вокруг трупов, –
как это ужасно. Да … сын-это лучше. Он может практиковаться в фехтовании
со мной и изучать любые литературные книги, какие захочет. Так-то
лучше.”
“А кто хочет родить тебе сына?”
“Ты, конечно, потому что этот принц не может родить.- Он привел веский аргумент.
Цзи
Юншу в гневе стиснула зубы. ‘Почему бы тебе не потеряться?’ Она
поклялась, что лучше иметь дочь. Если бы у нее был сын, который вел себя
точно так же, как Цзин Жун, – весь такой кокетливый с девушками, –
разве это не было бы ужасно?
Цзин Жун, казалось,был в настроении
дразнить ее, пока она не разволновалась. Поругавшись еще несколько раз,
она сдалась. К счастью, из-за приближающегося Дня Рождения императора
ему пришлось потратить время на подготовку подарков, поэтому он не
задержался надолго. Перед отъездом он не забыл взять ее за нежные руки и
напомнил: “Не бегай везде и не оставайся здесь. Скоро день рождения
императорского отца, который будет через несколько дней. За это время вы
не можете возбудить никаких новых неприятностей. Я также буду занят в
это время, но я все еще буду приходить к вам, когда смогу.”
“О.- Она кивнула.
Отослав этого великого предка, она вернулась к своим делам.
В общем особняке.
Джи
Мьюцин была в комнате, держа руки на талии и отдавая приказания
служанкам. — Будьте осторожны, когда будете класть эту штуку! Положи его
слегка туда. Если вы его нарушите, я заставлю всех вас заплатить за
это.”
Эта умственно отсталая женщина действительно принесла с
собой более дюжины нефритовых ВАЗ во время их долгого путешествия из
Цзиньцзяна в столицу, и каждая из них была хорошим произведением
искусства.
Бедные слуги пострадали больше всего, приходится
передвигать вазы вокруг все утро. Разве Цзи Мукин не был здесь только
для того, чтобы принять участие в отборе наследной принцессы? Почему же
ей казалось, что вместо этого она переезжает в другой дом?
Грохот!
Как
только Цзи муцин велел им быть осторожнее, одна из нефритовых ВАЗ упала
на землю и разбилась вдребезги. Маленькая служанка была напугана, и все
ее тело покрылось холодным потом. Она быстро опустилась на колени и
несколько раз поклонилась.
— Старшая Мисс, эта служанка не хотела
вас обидеть. Этот ничтожный человек действительно не хотел этого.
Пожалуйста, смилуйтесь!”
Гнев Цзи муцина вспыхнул, когда он
посмотрел на распростертого на полу ю Пина. Она пошла вперед с поднятой
рукой и сильно ударила ее по лицу.
— Дешевая девка! Вы знаете, как дорого стоила эта ваза?”
— Этот слуга не хотел этого делать. Я действительно не хотела этого делать.”
“Ты
ведь этого не хотел? Похоже, сегодня я должен преподать тебе хороший
урок.- Как только эти слова были произнесены, она схватила служанку за
волосы и подняла другую руку, собираясь избить другую сторону.
Однако
в следующий момент раздался голос Цзи Ваньсиня: — Остановись!- Она
быстро подбежала к ним и потянула сестру назад, пытаясь урезонить ее. —
Старшая сестра, это всего лишь цветочная ваза, почему ты должна
сердиться из-за этого?”
“Это была ваза высокого качества! Все эти дешевые слуги не могут позволить себе платить за него даже после работы на всю жизнь!”
“Только не говори мне, что ты хочешь забить ее до смерти, пока не будешь удовлетворен?”
Джи
муцин усмехнулась, подняв брови. Она стряхнула с себя Чжи Ваньсинь и
сердито посмотрела на служанку. “Всего на одного слугу меньше. Мы всегда
можем купить еще одну за несколько серебряных монет, так что же плохого
в том, чтобы забить ее до смерти?
Цзи Ваньсинь несколько раз
кашлянула, затем подошла к дрожащему маленькому слуге. Она поддержала ее
и прошептала спокойным тоном: «Не бойся. Ты должен выйти первым.”
— Вторая Мисс … …”
“Все нормально.- Чжи Ваньси похлопал девушку по руке и намекнул на других девушек, — вы все тоже должны уйти.”
— Да, Мисс! Присутствующие служанки поспешно удалились.
Цзи
муцин наблюдал за происходящим, скрестив руки на груди. — Ее голос был
полон холодного сарказма. “Я действительно не понимаю, почему вы так
добры к ним! Они просто дешевые слуги. Что они сделали, чтобы заслужить
твое сочувствие?”
Чжи Ваньсинь не изменила выражения лица, хотя
несколько раз тихонько кашлянула. — Слуги все еще люди. У них тоже есть
родители. Неужели ты не можешь быть более великодушным?”
— Великодушно? Чжи Ваньсин, ты читаешь мне лекцию?- Ее лицо тут же потемнело.
Ее гнев расцвел в полную силу.
Чжи Ваньсинь мягко сказал: «это всего лишь напоминание.”
Паф!
Раздался громкий шлепок, и на бледной щеке Цзи Ваньсиня появился красный отпечаток ладони.
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    что должно быть сказано, А что не должно быть это был первый раз,
когда Цзи Ваньсинь когда-либо ударили, и тот, кто ударил ее был Цзи
муцин! — Ее лицо исказилось. Уголок ее рта был разорван и окровавлен. От
удара ее парик чуть не слетел с головы.
Рука Цзи Мьюцина онемела.
Ее слегка припудренное лицо сморщилось, когда она объявила: “Цзи
Ваньсинь, ты также дочь наложницы, ничем не отличающаяся от Цзи Юншу.
Напомните мне? — А ты? Ты этого не стоишь!- Она фыркнула, отбросила
назад рукава и с раздражением вышла.
Чжи Ваньсинь подняла свои
глубоко посаженные глаза. Темнота поглотила ее обычно мягкий взгляд. Это
было очень странно. Ее бледные губы дрогнули. — Даже у самых послушных
котят рано или поздно вырастут острые когти, — пробормотала она с
улыбкой на лице.”
………..
В Поместье Лян.
Поскольку
приближался День Рождения императора, правительственные чиновники не
могли провести никаких похорон внешне. Таким образом, традиционные белые
шелка смерти и траура, где не висел за пределами поместья. Семья и ее
слуги даже не одевались в траурные одежды. Гроб был помещен в алтарь на
заднем дворе и задрапирован черной тканью. Над ним горело несколько
белых свечей. Они даже не использовали палочки Джосса. Какая жалость!
Министр
Лян не только занимался делами, касающимися императорской семьи, но и
участвовал в выборе супруга наследного принца, поэтому он не мог
участвовать ни в каких похоронах, включая похороны своей дочери. Одетый в
длинное темно-фиолетовое атласное платье, он сидел на корточках перед
гробом своей дочери, свесив руки вдоль тела. Его глаза и щеки запали.
Похоже, за одну ночь он сильно постарел.
“Шу-Эр, твой отец
бесполезен. Он не мог принести тебе правосудия. Он даже не может
удостовериться, что тебя правильно отправили. Но я ошибся. Мне очень
жаль.- Он задрожал, готовясь расплакаться.
В этот момент с
переднего двора поспешила экономка. В руках он держал богато украшенную
черную коробочку. Он подошел к министру Ляну и протянул ему коробку.
— Наложница Сяо прислала это, господин. Это подарок соболезнования для молодой Мисс.”
— Наложница Сяо?- Господин Лян был озадачен. — Он посмотрел на экономку, потом на коробку. — зачем ей посылать подарок?”
— Этот слуга не уверен.”
Теоретически,
он никогда не пересекался с наложницей Сяо. В лучшем случае, они могут
быть немного связаны из-за выбора наследной принцессы.
Он взял
коробку и открыл ее. Внутри лежала нитка жемчуга. Это было бесценное
украшение, кропотливо сделанное главной женой маркиза Юаньбо. Это было
очень трудоемкое ремесло, на которое у нее ушло несколько лет. Она
умерла вскоре после того, как все было закончено. С тех пор они
находились во владении наложницы Сяо. Кто бы мог подумать, что это будет
похоронным подарком его дочери? Ее внезапная щедрость была слишком
подозрительна!
— Прими подарок, — сказал он.
Экономка кивнула, поставила коробку рядом с гробом и снова повернулась к хозяину.
— Наложница Сяо шлет свои соболезнования.”
“И это все?”
— Эта служанка просто передает слова своего слуги.”
Это
не может быть так просто! Ему стало не по себе. Он потер нахмуренные
брови, глубоко вздохнул и позволил помочь ему выбраться из алтаря.
На
следующее утро после похорон дочери он принял очищающую ванну в святой
воде и направился во дворец. Он столкнулся с Цзи ли, когда тот подошел к
воротам дворца. Выражение лица Цзи ли стало чрезвычайно холодным, когда
он увидел его. Он подошел ближе и заговорил:
— Господин Лян. Ты
только что похоронил свою дочь, зачем так быстро возвращаться во дворец?
Тебе нужно отдохнуть еще несколько дней.- Он был похож на хищника,
который смотрит на свою жертву, прежде чем съесть ее.
“Большое спасибо за заботу, секретарь Цзи, но с этим чиновником все в порядке.”
“Я
рад это слышать, — зловеще продолжал Цзи ли. — лорд Лян-умный человек.
Вы должны знать, что есть вещи, которые можно и нужно сказать, и вещи,
которые не должны, верно?”
Министр Лян резко взглянул на него: “вам не нужно ходить вокруг да около!”
Джи
Ли не беспокоился о внешнем виде, поскольку ему сказали, что он может
отказаться от своих притворств. Он продолжал уже более тихим тоном, его
спокойное настроение не изменилось.
— Мисс Лян погибла в
результате несчастного случая. Моя младшая сестра будет супругой
кронпринца, поэтому Лорд Лян не должен говорить ничего неподобающего в
присутствии Его Величества.”
Явная угроза! Господин Лян только что
потерял свою дочь! С чего бы ему беспокоиться о таких пустяках?! Его
взъерошенное лицо потемнело, когда он фыркнул: “секретарь Цзи не должен
беспокоиться. Хотя этот чиновник имеет низкий ранг, я никогда не
отклонялся от линии, служа Его Величеству.”
— Хорошо, тогда мне больше не нужно тебя обнимать!- Удовлетворенный Джи Ли ушел.
Министр
Лян едва сдерживал свою ненависть и ярость. Он должен был отомстить, но
время еще не пришло. После этого он направился прямо в зал Чжанчжи.
Наложница
Сяо ждала его уже долгое время. На столе у нее стояли две чашки чая. Он
остыл и был заменен один раз, два, три раза прежде, чем он, наконец,
прибыл.
— Этот чиновник отдает дань уважения наложнице Сяо!- Он приветственно поднял руки.
Наложница Сяо была очень дружелюбна, но также показывала сочувствующий взгляд на ее лице.
“Пожалуйста, присаживайтесь, господин Лян, — сказала она, указывая на свободное кресло.
Лорд Лян опустил голову и с болезненным выражением лица сел на свое место.
—
Этот император знает, что Лян должен быть опустошен потерей своей
дочери. Я также наблюдала, как Сю’Эр растет. Я не слишком заботился о
ней, но знаю, что она была прелестным ребенком. Грустно видеть, как она
уходит таким образом, но мертвых нельзя воскресить. Господин Лян, вы
должны быть осторожны, чтобы не утомлять себя горем. Ваше здоровье тоже
имеет большое значение.”
Когда она закончила свои слова, по ее лицу чуть не потекли слезы.
Господин
Лян сжал кулаки на коленях и медленно поднял глаза, чтобы посмотреть на
наложницу Сяо. “Есть ли у наложницы Сяо другие вопросы для обсуждения?”
“Похоже, господин Лян понимает намерения этого императора!”
—
Ваша Светлость прислали дочери этого чиновника драгоценный похоронный
подарок. Должно же быть что-то, что ты хочешь сделать с этим чиновником.
Если так, пожалуйста, выскажи свое мнение, – его голос был слегка
хриплым, но также расстроенным.
Наложница Сяо не торопилась. Она медленно подвинула чашку перед Лян Цзунчжэном к нему, ее глаза сузились еще больше.
“Я
слышал, что дочь семьи Цзи, Цзи муцин, имеет какое-то отношение к
смерти Сюээра. Я также слышал, что секретарь Цзи и генерал Цзи лично
отправились в столичный Ямен, и предыдущий свидетель изменил свое
заявление. Смерть сюэра была классифицирована как несчастный случай
из-за этого, но никто не может быть уверен, что это правда.”
Ее окольные слова несли в себе гораздо более глубокий смысл.
Его
ненависть росла по мере того, как она говорила, но он сохранял свой
спокойный вид. “Поскольку ваша светлость знали, что этот простой
чиновник прибыл с визитом, вам следует знать о моих намерениях. Ваша
Светлость может быть прямолинейной, — наконец сказал он.
— Вот и хорошо!”
Наложница Сяо поднялась со своего места, подняв подбородок. Ее нежный взгляд стал диким.
—
Сюй’Эр должна была стать наложницей наследного принца, но этот
несчастный Цзи муцин стал причиной его трагической смерти. Как такая
женщина может быть супругой наследного принца? Как она может быть
достойна стать матерью нации, когда наследный принц взойдет на трон?
Лорд Лян не может быть удовлетворен таким исходом! Главное должностное
лицо при выборе супруга наследного принца — это вы, господин Лян! Если
бы что-то пошло не так в этом процессе, это все равно было бы разумно.”
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    сохранять или нет, это простое решение разумно и практично! Поскольку
наложница Сяо прямо заявила о своих намерениях, господину Ляну больше
не нужно было валять дурака.
Наложница Сяо, несомненно, была умной
женщиной; она уловила тот факт, что он только что трагически потерял
свою дочь, и ей понадобится его помощь, чтобы выгнать Цзи Мукина из
отбора. Затем, когда он окажется на переднем крае, у нее будет готовый
козел отпущения, и ей не придется пачкать собственные руки. Какой хорошо
продуманный план!
После долгого молчания министр Лян спросил: «Почему ваша милость помогает мне?”
—
Сюэр, это бедняжка. Мне невыносимо видеть, как ее трагическая смерть
остается неотомщенной. Кроме того, наследная принцесса должна быть
тщательно отобрана. Это будет иметь будущие последствия для родословной
нашего великого линя; следовательно, я разделяю их с вами. Вы должны
понять, что этот император на вашей стороне.- Ее истинные мотивы были
очень хорошо скрыты! Она хотела, чтобы Цзи муцин была ее собственной
невесткой, собирающей власть в руках секретаря Цзи и Генерала Цзи для
борьбы ее собственного сына за трон!
Министр Лян некоторое время
переваривал то, что сказала наложница Сяо И начал беспокоиться: “эта
первородная дочь семьи Цзи является супругой наследного принца,
избранной Его Величеством и покойной императрицей; с Цзи Ли и Цзи Хэн за
ее спиной, этот чиновник думает, что будет трудно внести какие-либо
изменения.”
— Лорд Лян не должен терять сон из-за этого дела; поскольку этот император на вашей стороне, то, без сомнения, есть выход.”
Услышав
это, Лян Цзунчжэн стиснул зубы “ » хорошо, этот чиновник выполнит эту
сделку по слову вашей милости, даже если это будет просто месть за
бедную душу Сюээра на небесах.»Он, казалось, не заметил улыбки на лице
наложницы Сяо.
— Тогда, если бы кронпринцесса была переизбрана, кто был бы подходящей кандидатурой?”
— Помнит ли господин Лян принцессу Хуэйвэнь, которую Его Величество лично наградил этим титулом не так давно?”
— Принцесса Хуйвэнь?”
—
Хуэйвэнь-племянница покойной императрицы и происходит из знатного рода;
теперь, когда она также носит титул «Принцесса», не будет странным, что
титул супруга наследного принца также принадлежит ей.”
“Но … – его брови нахмурились, — семья Конг уже давно впала в немилость-его величество никогда не согласится.”
В
борьбе за трон не было никаких идиотов – даже если бы был выбран
консорт, большинство принцев выбрали бы кого-то с сильным фоном! Более
того, наследный принц еще не взошел на трон, и поэтому выбрал бы кого-то
с еще большим влиянием в качестве своей супруги, чтобы еще больше
укрепить свое положение! Наложница Сяо предвидела это и разработала
надежный план.
Поэтому они вдвоем тайно планировали более часа
провести в зале Чжанчжи. Министр Лян был искренне удивлен, услышав план
наложницы Сяо – кто бы мог подумать, что женщины гарема обладают такой
дальновидностью и умом! Как это страшно!
— Он поднялся со своего места и сжал кулаки в знак приветствия. — тогда этот чиновник сначала уйдет.”
Наложница
Сяо одобрительно кивнула. Когда Лорд Лян ушел, из-за складывающейся
ширмы появился Цзин и, глядя вдаль на фигуру Ляна, сказал: — Он
повернулся к матери: — этот господин Лян случайно ничего не выдаст? Его
дочь только что умерла, и он, должно быть, очень запутался; не испортит
ли он наши планы?»Беспокойство Цзин и не было необоснованным; Лорд Лян
только что потерял свою единственную дочь и теперь должен был
участвовать в этом сложном плане. Если из-за него план рухнет, кто
понесет ответственность за последствия?
Наложница Сяо засмеялась,
ее внимание было сосредоточено на ее прекрасно накрашенных ногтях: “даже
если что – то пойдет не так, это будет вина господина Ляна; если дойдет
до этого, просто скажите, что он сделал эти вещи для мести своей
дочери-это не невероятно.”
Правда, никто бы в этом не усомнился!
Цзин и, однако, сел, нахмурив брови: «я думал, что независимо от того,
насколько недостает первой дочери в семье Цзи, она не была жестокой
женщиной. Из этого вопроса кажется, что она действительно такой
человек.” Разве он не умер бы раньше, если бы этот негодяй был рядом с
ним?
В действительности, наложница Сяо была также, если не больше,
недовольна; она не приняла бы даже если бы такую невестку подали ей на
серебряном блюде бесплатно. Но “ » ради титула наследного принца, Йи’Эр,
ты должен жениться на ней. Если бы ты стал будущим императором, тебе
было бы легко решить, хочешь ли ты сохранить эту женщину или нет.”
Она
имела в виду, что решение убить ее или нет может быть принято так
легко! Для титула наследного принца, для трона все, что мог сделать Цзин
и, стиснув зубы, заставил себя проглотить это зловонное «лекарство».
……….
В поместье Ронг.
Цзин
Жун все еще обдумывал, какой подарок приготовить на день рождения Его
Императорского отца. Он решил последовать совету Цзи Юншу и поэтому
просмотрел список Лу Цзяна, подготовленный ранее для дорогого подарка.
Там было перечислено бесчисленное множество предметов, но ни один из них
не привлек его внимания.
“Ваше Высочество, все драгоценные предметы уже перечислены здесь, — предложил Лу Цзян.
Цзин Жун пробормотал про себя: «что-то более громкое? Что мы должны представить?”
“А как насчет складного экрана из этих восьми божеств? Такой подарок, несомненно, будет уместен в покоях Его Величества.”
— Нет, — тут же возразил Цзин Жун. Он еще раз спросил Лу Цзяна: “что наследный принц и Принц и представляют в этом году?”
— Эти записи пока недоступны.”
Цзин
Жун вздохнул. Если бы все было так же, как в предыдущие годы, все, что
ему нужно было сделать, — это подарить чернильную кисть, избавив его от
всех этих хлопот! Если это так – он хлопнул себя по бедру “ » Пойдем,
пойдем в сад бамбукового ручья!- Пора навестить мою маленькую жену! Лу
Цзян хотел присоединиться к ним, но Цзин Жун запретил ему это делать.
По
прибытии в сад бамбукового ручья Цзин Жун был потрясен видом
внутреннего двора-все 67 гробов были открыты. С кистью в руке Чжи Юншу
обошла эти гробы, сверяясь со списком имен придворных Императорского
Герцога, который она получила из Министерства доходов. Поглощенная своей
работой, она не заметила прихода Цзин Жуна.
На лице Цзин Жуна
отразилось беспокойство. Он подошел к ней: «есть ли проблемы со всеми
этими скелетами?- Чжи Юншу был поражен его голосом, внезапно
прозвучавшим у ее уха, ее кисть почти упала на землю.
Она
успокоилась и глубоко вздохнула, размахивая списком, когда объяснила: «я
обнаружила, что из перечисленных 67 слуг в поместье Императорского
герцога 31 были женщинами и 36-мужчинами. Из этих скелетов совпадало
количество женских скелетов, и поэтому пропавший труп должен быть
мужским. Из этих 36 мужчин восемь были старше 65 лет – эти трупы легко
опознаваемы по плотности костей и все присутствуют. Кроме того, есть 15
тел в возрасте от 12 до 20 лет, которые я идентифицировал. Остальные
возрастные группы было бы трудно различить без более передовых
технологий и инструментов, поэтому пропавший слуга может быть
перекрестно проверен и идентифицирован с последними 13 наборами мужских
скелетов.»Это было бы гораздо более эффективно по времени-не было бы
необходимости работать над этим больше года!
Цзин Жун был удивлен открытием Цзи Юншу “ » если то, что ты сказал, правда, то мы еще на один шаг ближе к истине.”
Цзи
Юншу кивнул. Как раз когда она собиралась заговорить, слуга вбежал с
переднего двора, отдавая дань уважения Цзин Жуну: “этот слуга отдает
дань уважения принцу Жуну.”
Цзин Жун узнал этого человека – он был одним из людей Цинь Ши: “в чем дело?”
— Господин Цинь послал этого слугу сообщить учителю Цзи, что старый генерал Ли хочет встретиться с ним.”
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    не просто презренный человек, а самый худший! Этот эксцентричный старый генерал Ли хочет встретиться с Цзи Юньшу?
Цзи
Юньшу не был удивлен; Цзин Жун, с другой стороны, был удивлен, что
старый генерал Ли сделал первый шаг, когда он сам еще не встретил этого
старика! Он спросил слугу: «Лорд Цинь посетил особняк старого генерала?”
“Да, это так.”
“А о чем еще он говорил?”
Слуга
покачал головой: «больше ничего; господин Цинь только приказал этому
слуге сообщить учителю Цзи, что старый генерал Ли будет ждать его
сегодня вечером в особняке ли.”
Встреча так поздно ночью, неужели он сошел с ума? Цзин Жун нахмурил брови, жестикулируя: «я понимаю, уходите.”
“Да, Ваше Высочество!”
Цзин
Жун потянул Джи Юншу за собой, когда слуга ушел “ » старый генерал Ли
немного эксцентричен. Когда вы встречаетесь с ним, вы должны проявлять
дополнительную осторожность и уделять особое внимание. Конечно, вы
должны быть чрезвычайно терпеливы.”
“Неужели он такой странный?”
Цзин
Жун кивнул. Цзи Юньшу был озадачен-учитывая, что он был так успешен на
поле боя, конечно же, старый генерал Ли не был безмозглым?
“Если он предложит вам чаю, вам лучше допить эту чашку, прежде чем что-то говорить.”
— Но почему же?”
— Потому что он извращенец!”
Цзи
Юншу лишился дара речи, но ее любопытство теперь было задето словами
Цзин Жуна. Она должна встретиться с этим старым генералом Ли, несмотря
ни на что! — Она повернулась к нему, подняв брови, — Если это так, вы
хотите, чтобы я встретилась с ним?”
“А раньше ты не хотел уехать в
Цинчжоу? Тогда этот принц остановил вас, но теперь, когда старый
генерал Ли находится здесь, в столице, и просит встречи с вами, не
будете ли вы ненавидеть меня, если я вам это запрещу?”
“Разве я когда-нибудь ненавидел тебя?- Она искоса взглянула на него и слабо запротестовала.
Цзин
Жун подошел к ней с озорной ухмылкой на лице. У Джи Юншу не было
другого выбора, кроме как отступить назад, пока она не уперлась спиной в
жесткий, холодный гроб. В этот момент фигура Цзин Жуна начала
возвышаться над ней подобно огромной тени. Она прикусила губу и
протянула руки, защищаясь от его груди, в то же время внимательно
осматриваясь вокруг.
Лан по, стоявший рядом с ними, благоразумно
повернулся лицом в другую сторону, и его спина почти отражала эти слова:
«не торопитесь, этот слуга ничего не видел!’
“Почему ты так нервничаешь?- Тон Цзин Жуна был чрезвычайно мягким.
—
Н-ничего, — сердце Джи Юншу пропустило удар, когда она подняла глаза на
этого ненасытного волка, встретив его нежный, любящий взгляд.
Улыбка
Цзин Жуна стала шире, когда он наклонился, кончик его носа прижался к
полному лбу Цзи Юншу. Он глубоко вздохнул “» какой аромат!”
Ты
профессиональный комик, братан? Цзи Юньшу не мог не нахмуриться, когда
она наклонилась назад, спрашивая: «ароматный? Вокруг тебя десятки
трупов, каждый из которых источает отвратительный запах гнилого дерева и
плоти, разве ты не чувствуешь их?”
“Я их уже нюхал. Цзин Жун
кивнул, » но, этот принц беспокоится только о вашем аромате; мой нос не
может удержать никакого другого запаха.”
— Перестань валять
дурака, — Цзи Юньшу намеревался обойти его, но был пойман его руками,
крепко удерживаемыми в его объятиях. Ее лицо покраснело, она крепче
сжала этот список имен.
Красные губы Цзин Жуна расплылись в
ухмылке: «чего ты боишься, малышка? Все, что я хотел-это … — он
потянулся к парику Цзи Юншу, сорвал зеленый листик с ее макушки и стал
вертеть его в пальцах. Он подул на нее, продолжая с озабоченным
выражением на лице: «я видел, что у тебя к голове прилип лист, и хотел
снять его, вот и все. Как ты думаешь, что этот принц хотел сделать?”
Как
неловко! Цзи Юншу клялся, что он был не просто презренным человеком, а
самым презренным из всех! Она сунула список имен в грудь Цзин Ронгу,
использованная сила также отодвинула ее на несколько шагов назад. Ее
румянец исчез так же быстро, как и начался, когда она серьезно
обсуждала: “имена, которые я вычеркнула из этого списка, — это скелеты,
которые присутствуют. Я также отметил соответствующие гробы красным
цветом. Эти гробы могут быть перезахоронены, и это должно быть сделано
как можно скорее, чтобы скелеты не были излишне подвержены воздействию
воздуха, вызывая дальнейшие повреждения. Мертвые уже давно ушли – мы
должны позволить им покоиться с миром.”
Цзин Жун прижал этот
список к груди одной рукой, его любящий взгляд был устремлен на Цзи Юншу
“ » хорошо, этот принц понимает. Кто-то скоро будет здесь.” Он был
нехарактерно послушен!
Цзин Жун был очень эффективен; 54 гроба,
разбросанные по двору, были удалены к концу этого дня. Остальные 13
гробов были закрыты и покрыты сеном, чтобы трупы не пострадали от
влажности.
Видя, что приближается вечер, Цзин Жун сопроводил Цзи Юншу в особняк ли.
У
ворот Цзин Жун схватил Цзи Юншу за руки, прежде чем она успела выйти из
экипажа, напомнив ей: “Если ты ничего не можешь из него вытянуть, не
утруждай себя дальнейшим подталкиванием. Хотя старый генерал Ли и не был
коварным человеком, он весьма своеобразно вел себя в подобных вопросах,
особенно учитывая свой многолетний опыт. Не забывайте также, что это
«дело Лин Кэпитал» было передано этому принцу – я не хочу, чтобы вы
слишком увлекались, понимаете?- Он сжал ее еще крепче, боясь, что она
забудет.
Чжи Юншу слегка кивнул: «я понимаю.- Только тогда Цзин Жун с радостью позволил ей войти в особняк.
Слуга
уже давно ждал ее прибытия за пределами поместья ли. — Учитель Цзи,
старый генерал Ли уже некоторое время ожидает вашего прибытия.
Пожалуйста, следуйте за этим старым слугой.”
— Большое спасибо!”
Цзи
Юньшу последовала за тем старым слугой на задний двор особняка ли,но
неожиданно встретила этого старого парня ли Чжао на своем пути. Его
рукава были закатаны, в одной руке он держал длинную удочку, а в
другой-плетеную корзину для рыбы. Он радостно запрыгал в сторону
переднего двора. Увидев Цзи Юншу, его восторг по поводу отъезда
испарился. Он сердито посмотрел на Цзи Юншу, как обычно, спрашивая
старого слугу рядом с ним: “дядя Гэ, зачем она здесь? Моей старшей
сестры уже несколько дней нет дома.”
— Вообще-то, молодой господин.…”
Прежде
чем дядя Гэ успел закончить, ли Чжао требовательно фыркнул на Цзи Юншу:
“Учитель Цзи, разве вы не расследовали недавно это «дело Лин Кэпитал»?
Почему ты так поздно пришел в нашу резиденцию, а? Только не говори мне,
что здесь есть еще и гробы, которые ты хочешь откопать?”
Цзи Юншу
улыбнулся: «Мастер Ли слишком беспокоится. С чего бы это гробы хоронили
под землей вашего поместья? Если они действительно есть, то это место не
будет таким же мирным по ночам, как то, которое было похоронено, чтобы
не было неправильно оклеветано.- Пока она говорила, по двору пронесся
холодный ветерок ” —
Ли Чжао испугался ее слов. Он сглотнул, лихорадочно осматриваясь вокруг, — ч-что за чушь ты несешь?”
“Все,
что я сделал, было продолжением того, о чем говорил молодой Мастер Ли –
действительно ли это чепуха или нет, кто знает? Там действительно может
быть несправедливо обвиненная душа, лежащая под землей и плачущая день и
ночь, как и предполагал Молодой Мастер Ли.”
Трусость ли Чжао не
была преувеличена! Он задрожал при виде жутко освещенного коридора
заднего двора, красных фонарей, сияющих в темном конце коридора и
вызывающих страх в его сердце.
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    дисциплинарный офицер ли Чжао, о Ли Чжао, вам еще слишком рано
побеждать в битве ума и безжалостности против Цзи Юншу! Кто же знал, что
этот негодяй все еще переоценивает себя; он сузил глаза, скрывая свой
первоначальный страх: “не пытайтесь меня напугать – позвольте мне
сказать вам, что наше поместье не принимает таких людей, как вы.
Поторопись и убирайся.- Говоря это, он попытался подтолкнуть Цзи Юншу к
воротам.
Бах!
Прежде чем он успел дотянуться до угла рукава
Цзи Юншу, ли Чжао подтолкнуло вперед что-то, ударившее его по затылку.
Он замахал руками, чтобы восстановить равновесие, но в конце концов упал
назад и растянулся на земле. Его первоначально переполненная рыболовная
корзина была нечаянно раздавлена, когда его задняя часть приземлилась
на нее. — Проклятье~ — ли Чжао поморщился от боли, массируя ягодицы.
Дядя
Гэ хотел помочь ему подняться, но Ли Чжао оттолкнул его, с трудом
поднявшись с пола. Затем он сердито крикнул вдаль: «что это был за
дурак? Кто посмел побить камнями этого молодого господина? Ты что, устал
от жизни? Выходи и посмотри мне в лицо!”
Бах!
Еще один камень пролетел мимо, на этот раз ударив ли Чжао прямо в лоб. Ли Чжао пошатнулся от силы удара и снова упал на землю.
Цзи
Юншу безмолвно наблюдала за разворачивающейся сценой. ‘ТСК, ТСК, ТСК!
Ли Чжао, ты уверен, что не ставишь свое собственное шоу? Извините, но я
не взял с собой видеокамеру – ваши мечты о том, чтобы быть коронованным
«лучшим комиком», к сожалению, разбиты!’
Ли Чжао тяжело дышал,
когда он поднялся еще раз, на этот раз он сердито указал вдаль, кипя от
злости: “кто пытается быть смешным? Неужели ты веришь, что этот молодой
мастер проклянет всю твою семью, предков и потомков? Вы верите, что
будете похоронены глубоко в земле?”
Внезапно-
“Этот негодяй,
ты хочешь похоронить этого старика?- Этот голос был одновременно
глубоким и сильным, оттенки ярости были очевидны, когда он эхом разнесся
по двору. Но, слышен был только его голос – его нигде не было видно.
Как странно!
Однако лицо ли Чжао побелело, когда он услышал этот
голос, а ноги задрожали еще сильнее, чем раньше. — Дедушка, у вашего
дедушки… у вашего внука нет таких намерений, — робко пробормотал он. — я
не знаю, что это такое. Как я посмел похоронить тебя? Пожалуйста, не
сердись – я просто несла чепуху, Дедушка ты…”
— Идиот, убирайся отсюда! Видя тебя, я начинаю раздражаться, совсем как твой никчемный отец!”
—
Да, ваш внук сейчас уедет.- Ли Чжао поспешно исчез из виду, оставив
свою удочку и теперь уже расплющенную рыбацкую корзину позади.
Чжи
Юншу был потрясен до глубины души! Итак, тот, кто говорил, был не кто
иной, как «эксцентричный» старый генерал Ли, придуманный Цзин Роном!
Дядя Ге убирал двор, кланяясь в сторону Цзи Юншу: «Учитель Цзи, наш молодой хозяин был позором.”
Она покачала головой: «все в порядке!”
“Пожалуйста, следуйте за этим старым слугой сюда, Учитель Джи, — дядя Ге повел ее дальше по территории поместья.
Они
свернули за угол, чтобы выйти к павильону, расположенному в центре
двора. В павильоне горел один-единственный фонарь, и пламя его
непредсказуемо колыхалось на ветру. Дядя Джи привел ее в павильон и
быстро ушел, не сказав ни слова.
Складная ширма разделяла ее и
большой силуэт, который, казалось, потягивал чай. Спустя долгое время
старый генерал Ли наконец заговорил с другой стороны экрана:
“Пожалуйста, присаживайтесь, Учитель.”
— Чжи Юншу сделал паузу. Она молча села, вспомнив предыдущее напоминание Цзин Жуна.
— Чай на столе только что заварен, пожалуйста, попробуйте его, учитель.”
—
Большое спасибо, старый генерал Ли” — она взяла чашку и обмахнула ее
своими тонкими пальцами. Влажный пар от горячего чая приятно увлажнил
кончик ее носа слегка, переполняя аромат, радующий ее чувства. Она
сделала глоток, » это замечательный чай; хотя первые ноты горькие, есть
освежающе сладкое послевкусие.”
— А учитель Джи знает свой чай?”
“Нет, я просто выпил много и набрал несколько фраз, чтобы похвастаться, надеюсь, старый генерал не возражает.”
—
Учитель Джи действительно обладает другой харизмой. Я слышал, что
учитель-мудрый и умный человек; иметь возможность встретиться с учителем
сегодня вечером-это честь этого старика!”
Чжи Юншу поставила свою
чашку и смиренно опустила голову: «старый генерал слишком льстит мне.
Скорее, это честь для молодого человека-пить чай со старым генералом Ли,
который бессчетное число раз подметал поля сражений во имя великого
линя в этом павильоне сегодня вечером.”
Смех старого генерала Ли
можно было услышать через экран, когда Цзи Юньшу закончил ее
предложение: “Этот старик-не более чем варвар; учитель слишком высоко
хвалит этого человека, но я не ненавижу то, что слышу.- Он поднял свою
чашу, — сегодня пусть этот старик поднимет тост за Учителя Джи с чаем
вместо вина.”
Цзи Юншу ответил на тост тем же и сделал глоток.
Наконец из-за ширмы появился старый генерал Ли. Одетый свободно в Черное
и красное, его рукава были сужены к бокам, но они мягко колыхались на
ветру. Несмотря на то, что ему было более 67 лет, его харизма
подчеркивалась его ростом и телосложением, выглядя так же, как и на поле
боя.
Цзи Юншу немедленно встала, сложив руки вместе и склонив
голову. Старый генерал Ли медленно сел, оставив Цзи Юншу стоять в той же
позе. Он взял со стола чайник и налил себе новую чашку чая.
Конечно,
Цзи Юньшу не колебался, так как Цзин Жун уже подготовил ее к этой
ситуации! Но этот странный старик был действительно слишком
эксцентричен: сначала ударил ли Чжао из темноты, затем поднял тост за
нее с чаем вместо вина, изолированный складывающейся ширмой, затем
теперь, оставив ее стоять в приветствии. Цзин Жун не преувеличивал!
Через некоторое время старый генерал Ли постучал по столу: “Пожалуйста, присаживайтесь, Учитель.”
— Большое спасибо генералу, — Цзи Юньшу подобрал ее мантию и сел.
Как
только она села, Старый генерал Ли начал: “я слышал, что император
отменил должность дисциплинарного офицера еще несколько лет назад на том
основании, что если бы были какие-либо провинциальные дела, которые
должны были быть возобновлены, они могли бы напрямую подать апелляцию в
Верховный суд. Таким образом, он увеличил полномочия и ответственность
Верховного суда, и теперь даже Министерство юстиции должно работать в их
пользу.”
Это было правдой; нужно иметь терпение, когда говоришь с
генералом. По праву они должны были бы обсуждать «дело Лин Кэпитал», но
они едва ли даже поцарапали поверхность. Неудивительно, что те, кто
услышит его имя на поле боя, разбегутся еще до того, как начнется
сражение – слишком долго придется добираться до сути!
К счастью,
однако, У Цзи Юншу было много терпения. Так ты хочешь бегать по кругу?
Конечно, этот будет подыгрывать! Она спросила: «почему генерал вдруг
поднял этот вопрос?”
Старый генерал Ли прищурился, наморщив лоб
еще сильнее, чем раньше. Он серьезно посмотрел на Цзи Юншу, спрашивая:
«если Его Величество решит восстановить должность дисциплинарного
офицера, кто, по мнению учителя, будет подходящим кандидатом?”
Хм? Цзи Юншу задумался: «похоже, у генерала уже есть кто-то на примете.”
Старый
генерал Ли усмехнулся и сделал глоток чая: “Учитель Цзи мудрее
большинства людей; случаи, с которыми вы имели дело, возможно, и не
исчисляются сотнями, но все же это значительная сумма. Этот старик
считает, что лучше всего было бы, если бы сам Учитель был повышен до
должности дисциплинарного работника.”
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    поспешность погубит все дисциплинарное должностное лицо Министерства
юстиции? Неужели этот старый генерал Ли хочет построить для нее мост?
Чжи
Юншу улыбнулся. — Старый генерал ли, вы меня переоцениваете. Должность
сотрудника по дисциплинарным вопросам всегда занималась путем строгого
отбора, в ходе которого кандидаты фильтровались до тех пор, пока не
оставались только сливки урожая. В этом мире разумных людей так же
много, как звезд, не говоря уже об иностранцах этой земли. Там всегда
будет гора выше снаружи. У этого скромного человека нет ни большой
эрудиции, ни опыта. На самом деле, я далек от какой-либо квалификации.”
«Люди
стремятся подняться выше, точно так же, как падающие цветы персика
хотели плыть по реке. Люди не избегают этого правила. Кроме того, вы
успешно расследовали множество случаев. Скандал в нашей семье Ли,
произошедший два года назад, был, к счастью, недавно решен с помощью
ваших усилий. С такой компетентностью, почему вы не можете занять место в
этом положении? Или есть кто-то еще, как вы думаете, может лучше
заполнить его?”
Скандал в семье Ли? Может быть, он имел в виду
тот случай, когда мадам Цзян похоронила труп своего мужа? Если он и был
осведомлен в этом вопросе, то только дал понять, что, несмотря на то,
что он удалился от политической сцены, его уши не закрыты для внешних
дел, и он был далеко не глупым стариком.
Что касается этого
официального поста, даже если бы Цзи Юншу захотел, она не смогла бы его
получить. Было бы лучше, если бы она нашла работу коронера в маленьком
графстве.
Из вежливости она ответила: «большое спасибо за вашу
признательность. К сожалению, этот скромный человек привык
бездельничать. Я не собираюсь погружаться в мир чиновничества. Однако я
искренне восхищаюсь тем, как вы много лет сражались, прежде чем смогли
наконец вернуться на свою ферму и выйти на пенсию. Это конечная цель, к
которой стремится большинство людей.”
“Я хотел бы порекомендовать
вас, но поскольку вы не заинтересованы, давайте забудем об этом.- Затем
он налил себе чашку чая и поставил ее перед Цзи Юншу. — Сегодня очень
холодно. Это тебя согреет.”
Ходит вокруг, но никогда не упоминает
столицу Лин. Джи Юншу клялся, что этот старик был абсолютно самым
раздражающим типом человека.
Они продолжают пить чай, в результате чего заканчивают пять чашек без какого-либо прогресса в разговоре.
У
старого генерала Ли была манера держаться человека, который только что
выпил. Его и без того маленькие глазки превратились в узкие щелочки. — Я
уже давно живу на свете и еще не встречал такого терпеливого человека,
как вы.”
— А?”
“Что Цинь Шию, или как там его зовут, просто
не может лгать. Когда он на днях пришел в мой особняк, чтобы расспросить
меня, первое, что он сказал, было то, что случилось четырнадцать лет
назад. Глядя на это самодовольное лицо, я взорвался, не мог удержаться
от желания выбить из него все дерьмо. Но ты … ты очень хороший парень.
Когда чай был заварен, вы ни слова об этом не сказали. Вместо этого, я
тот, кто говорил много и в конечном итоге говорить по кругу.»По его тону
было ясно, как сильно он презирал Цинь Ши, в то время как он высоко
ценил Цзи Юншу.
Она не упомянула об этом деле, потому что не
торопилась. С тем, как вы делаете вещи, это приведет только к
разрушению, если вы будете слишком поспешны. К счастью, Цзи Юньшу
следовал за ним по пятам, и именно этот старый хрыч взял на себя
инициативу затронуть эту тему.
Поэтому Цзи Юншу последовал его
примеру. — С тех пор как генерал упомянул об этом, у меня, этого
скромного человека, не было причин не спросить вас.- Она сделала паузу,
наблюдая за выражением его лица, прежде чем продолжить. — Четырнадцать
лет назад Императорский герцог отправился в Цинчжоу, чтобы встретиться с
вами. После его возвращения в столицу вся его резиденция сгорела дотла.
Я слышал от Мадам Цзян, что у вас был частный разговор о передаче
войск. Я хотел бы знать, связано ли это дело с делом Лин Кэпитал?”
Дверь,
за которой они стояли, открывала вид на горы. Со своего места они могли
видеть темнеющее небо, напоминание о том, что уже поздно, так что время
больше не могло быть потрачено впустую.
Генерал Ли прислонился к
разделительному экрану, выглядя пьяным. На очень долгое время он
погрузился в молчание. Он выглядел как старый пенсионер, наслаждающийся
праздными днями в деревне.
Цзи Юншу подумал, что он заснул, и решил, что, возможно, ее сегодняшняя поездка была напрасной.
Неожиданно
старый генерал Ли неожиданно вздохнул. Тяжелым голосом он начал
пересказывать происшедшее. — Мы с Императорским герцогом были лучшими
друзьями. Во время правления предыдущего императора ему был пожалован
титул короля мира. В то время нынешний император был всего лишь
бессильным восьмым принцем. Конфликты и борьба внутри императорской
семьи бесконечны, и король мира ненавидел соперничать за власть, поэтому
он позволил восьмому принцу стать наследным принцем. После смерти
предыдущего императора на трон взошел восьмой принц, приняв царский
титул – Ци Чжэнь, обладательница большого состояния. Вскоре после этого
нынешний император пожаловал титул императорского герцога королю мира,
заставив его остаться в столице. Хотя ему был предоставлен более высокий
статус, его сила была обратно пропорциональна его приподнятому статусу,
подобно одомашненному тигру, чьи зубы и когти были вырваны.”
Цзи
Юншу понимал логику действий Ци Чжэня. Его четырем сыновьям было оказано
такое же внимание, как и Императорскому герцогу. Он просто повышал их
статус, но не давал им никаких земель. Он даровал им поместья, но они
должны были быть построены в пределах столицы. Он даже зашел так далеко,
что запретил им иметь личные войска. Если они покидали столицу, им
приходилось каждые три дня посылать гонца, чтобы сообщить о своем
местонахождении. Следовательно, можно сказать, что Ци Чжэнь продолжал
одомашнивать любого человека, рискуя поставить под угрозу его положение.
Чжи Юншу продолжала терпеливо слушать старика, глядя на испарения, исходящие из ее чашки.
«Так
называемые отношения монарха и вассала… после того, как он пережил
правление трех императоров, этот старик был довольно сыт по горло,
поэтому я ушел со своего поста и вернулся в Циньчжоу для выхода на
пенсию. После более чем 10 лет такой жизни, я могу сказать, что я
счастлив и расслаблен, несмотря на то, что у меня есть очень
разочаровывающий сын, а также очень разочаровывающий внук. Если бы я все
еще был здоров, как в молодости, они были бы мертвы и похоронены. В
этом мире было бы на несколько идиотов меньше.”
— Он хлопнул себя по бедру, произнося эти слова.
Хотя
в его словах слышался гнев, выражение лица оставалось спокойным и
ленивым. — Говоря о моем сыне, этом ублюдке без всякой перспективы в
жизни, он фактически получил официальную должность и проводил свои дни в
праздности. Когда Чжао был маленьким, он был прекрасным ребенком, но
когда он вырос, он стал разочарованием – играл весь день, превращаясь в
Маленького ублюдка, которым он является сегодня. Если бы я знал об этом
раньше, то задушил бы его в младенчестве. Это сделало бы мир немного
лучше. Также…”
Он продолжал болтать о пустяках. Они наконец-то
смогли поговорить об имперском герцоге, но старик снова отклонился от
темы, обратившись к своему сыну и внуку. Чжи Юншу выдержал. Она
догадывалась, что сегодня, к сожалению, будет пить еще больше чая.
Поскольку другого выбора у нее не было, она вполне могла выслушать
болтовню этого старика.
После того, как он закончил ворчать о
своем сыне, дочери, затем внуке и целом ряде других членов семьи, он,
наконец, вернулся к главной теме. «Вдали от интриг двора и поля боя, мой
ум расслабился, но я не перестал спрашивать о том, что происходит
внутри столицы. В эти праздные годы Императорский герцог часто навещал
меня, главным образом, чтобы поиграть в шахматы или обсудить кое-какие
стихи и книги. А потом, однажды, четырнадцать лет назад, он вдруг
обратился ко мне по поводу войск, которые у меня были в Цинчжоу. Даже
после короткого разговора я не заметил ничего странного. Однако, когда
он вернулся в столицу, его резиденция сгорела дотла. Все выходы были
запечатаны, и все охранники внутри были переведены куда-то еще. Все
далеко не так просто. Кто может предсказать, когда беда постучится в
дверь?- Тяжелый вздох завершил его рассказ.
Цзи Юньшу спросил: «Императорский герцог только спросил о переводе войск? Он еще что-нибудь говорил?”
—
Он махнул рукой и покачал головой. “Нет. Больше ничего. Эта чертова
старая штука не показывала никаких подозрительных признаков. Этот старик
хочет откопать его и спросить, Что же он в конце концов нашел. Закончив
говорить, он с трудом поднялся, повернулся и подошел к другому экрану.
Он медленно сел рядом с ней.
“Уже довольно поздно. Ты должен вернуться. Все, что вы хотели узнать, я уже сказал вам.- Его голос ослабел.
Что? И это все? Но ты не сказал мне ничего стоящего! Тебе больше нечего сказать?
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    место сна в этот момент, экран разделил их. Цзи Юншу хотел
расспросить его подробнее, но она боялась, что не получит желаемого
ответа. Она встала и смахнула упавшие на нее сухие листья, прежде чем
сложить руки в знак приветствия. А потом она ушла. Оставшись один в
павильоне, старый генерал Ли вдруг выругался.
— Маленький ублюдок! Ты осмеливаешься пить вино, которое я тайно перебродил!”
Целью
его брани был не кто иной, как Ли Чжао. Хотя она могла слабо слышать
его рев, ее шаги никогда не прекращались, когда она продолжила свой путь
к выходу.
Снаружи особняка ли ее все еще ждал экипаж Цзин
Жуна. Лан по помог ей забраться в карету, а Цзин Жун приветствовал ее
прищуренными глазами. Как только она вошла, он тут же отдал приказ:
“иди!”
“Да, Ваше Высочество!- Лэнг по согласился.
Карета тронулась в сторону сада бамбукового ручья.
Сидя
в карете, Цзин Жун посмотрел на Цзи Юншу. У последнего было пустое
выражение лица. Не было никакой необходимости спрашивать об итогах этой
встречи.
— Это нормально, что он так легко не выдал информацию.
Если бы у него был распущенный рот, его репутация была бы почти
напрасной.”
— Я вышел не с пустыми руками.- Ответил Джи Юншу.
— А? И что же он сказал?”
“Потребовалось шесть или семь чашек чая, прежде чем он заговорил о своем разочарованном сыне и незаконнорожденном внуке.”
Pfft-
Цзин Жун чуть не задохнулся от смеха. “Все в семье Ли довольно … странные!- заявил он насмешливым тоном.
Она
потеряла дар речи. Через некоторое время она потянулась к оконной
занавеске и подняла ее, чтобы выглянуть наружу. Они уже давно покинули
окрестности особняка ли. Она повернулась к Цзин Жуну с мрачным
выражением лица.
“На самом деле, он действительно упомянул об одном деле.”
— Ну и что же?”
“В
то время, когда Императорский герцог все еще назывался королем мира, он
уступил должность наследного принца в пользу Вашего Императорского
отца. Старый генерал Ли не вдавался в подробности и говорил об этом
мимоходом. Однако я чувствовал, что он хочет на что-то намекнуть.”
Цзин
Жун понял, что она имела в виду. “Вы хотите сказать, что он хотел
сказать вам, что это дело 14 лет назад могло быть связано с моим
Императорским отцом?”
Плюнь! Это не она так сказала! Она не хотела
брать на себя вину за то, что плохо отзывалась об императорской семье.
Она все еще хотела сохранить свою голову! Тем не менее, Цзин Жун был
принцем, это было нормально для сына комментировать своего старика за
его спиной.
Чжи Юншу был в полной боевой готовности. “Это всего
лишь предположение. Нет никаких доказательств, что это правда. Слушая
его бормотание, я чувствовал, что он все еще скрывает какую-то
информацию.”
Цзин Жун обдумывал ее слова. Одна из его рук начала
постукивать по колену. “Если это действительно так, то что же он
пытается скрыть? Это должно быть что-то достаточно важное для него,
чтобы молчать в течение 14 лет, только нарушая свое молчание теперь,
когда дело Лин Кэпитал имеет некоторый реальный прогресс и выбирает это
время, чтобы вернуться в столицу.”
“Тогда что же это за
информация, которую он пытается скрыть последние 14 лет? По какой
причине он вернулся в столицу после всего этого времени? Если его
настоящая цель связана с делом Лин Кэпитал, то почему бы ему не
открыться мне?- Множество вопросов выплеснулось из ее головы.
Внезапно,
Цзин Жун пришел к выводу. — Потому что у него может быть и другая
цель!- Его собственное заключение даже поразило его самого.
Кто
такой старый генерал Ли? Высокопоставленная фигура, присутствующая в
течение трех царствований императора. Если бы он приехал в столицу на
этот раз с другой целью, то надвигалась бы большая буря.
Цзи Юньшу
не мог понять, какое огромное влияние может оказать такой характер, но
через слова Цзин Жуна она поняла всю его пугливость и то, что ее мысли
были слишком поверхностными. Выражение ее лица стало более достойным,
пока она молча размышляла.
Хмурое выражение исказило красивое лицо
Цзин Жуна. Он не торопился всерьез учить Цзи Юншу. “Я могу послать
людей для расследования этого дела. Будет лучше, если вы не встретите
эту старую вещь в одиночку – в этом случае он превращает вас в свою
шахматную фигуру для своей другой цели.”
— Мне кажется, я уже стал его шахматной фигурой.”
“Что ты имеешь в виду?”
“Мы говорили о вновь восстановленной должности дисциплинарного работника.- Слабо напомнила она ему.
—
Дисциплинарный офицер?- Озадаченно спросил Цзин Жун. — Несколько лет
назад Императорский отец отменил этот пост. Почему он вдруг заговорил об
этом?”
Чжи Юншу нахмурился еще больше, но она не ответила на его вопрос.
Цзин Жун задумался на мгновение, прежде чем в его голове возникла вспышка. “Похоже, он прислал тебе оливковую ветвь!”
«Так называемый, желающий воспользоваться кем-то, сладкий рот является обязательным.”
“И все же, ты хочешь взять эту оливковую ветвь?”
“Не получится. Я не смею этого делать! Я не хочу быть шахматной фигурой.”
Ее
испорченный и своенравный тон поверг Цзин Жуна в обморок. Он злобно
посмотрел на нее, заставив ее задрожать. Она поспешно отошла в сторону.
“Когда же Ваше Высочество изменит свою дурную привычку пялиться на людей подобным образом?”
Цзин
Жун усмехнулся ее жалобе. Он хотел ущипнуть ее за щеку, чтобы
подразнить, но, к сожалению, карета остановилась, и Лэнг по приподнял
дверную занавеску и просунул голову внутрь.
“Ваше Высочество, мы приехали!”
— Уже? Так быстро!
Его
рука все еще была поднята в воздух, и больше ему некуда было идти. У
него не было другого выбора, кроме как положить его на пол.
Цзи Юншу воспользовался перерывом, чтобы выйти из экипажа.
Когда
он вышел из экипажа, лицо его было мрачным. — Он бросил яростный взгляд
на Лэнг по. — Занят-тело!- Он холодно сплюнул. Затем он пристально
следил за Цзи Юншу.
Оставшись один на холодном ветру, Лэнг ПО в
замешательстве почесал затылок. Он сделал что-то не так? Ошибки быть не
могло. Они прибыли в сад бамбукового ручья, и он, как обычно, отправился
в экипаже известить его высочество. Как он мог вызвать гнев своего
господина? Может ли Его Высочество дать ему объяснение?
Цзи Юншу
едва успел войти в ее внутренний дворик, как сзади внезапно схватили за
талию. Она не успела среагировать, и уже все ее тело было поднято вверх,
как перышко.
В мгновение ока она очутилась на крыше. Ее ноги
наконец коснулись земли, но она чувствовала только черепицу крыши под
собой. Ее ноги обмякли, но рука крепко держала ее за талию. Только тогда
она почувствовала облегчение. Там, где она стояла, он был не так уж
высок, но все равно от одного взгляда вниз ее охватывала паника. — Она
глубоко вздохнула. Ее грудь поднялась и опустилась несколько раз, прежде
чем она смогла успокоиться. Потом она подняла глаза и посмотрела на
лицо человека, которое внезапно закрылось. Виновником, напугавшим ее,
был не кто иной, как Цзин Жун.
Она изогнулась всем телом и спросила: “Что ты делаешь?”
—
Сегодня было слишком много назойливых дорожных заграждений, которые
накатывали на нас, как волны. К счастью, никто не может повлиять на
нас.”
— А?”
— Сегодня прекрасный день, и очень жаль, что мы не можем им насладиться.”
— А?”
Чжи
Юншу присел на крышу с его поддержкой. Только подняв голову, она
заметила, что небо уже потемнело, а за ним светила круглая луна. Это
было невероятно ослепительно. Лунный свет озарял окрестности своим
сиянием. Это был очень красивый ночной пейзаж.
Чжи Юншу держался за Цзин Жуна. Ее пальцы крепко сжались. Полная луна вызывала у нее только ностальгию и меланхолию.
“Я не знаю, смогу ли когда-нибудь вернуться.- Пробормотала она.
Ее голос был очень тихим, но Цзин Жун все еще мог слышать ее. — Он взглянул на нее. — Вернуться? Обратно в Цзиньцзян?”
— Она покачала головой.
— Место, затерянное во сне.”
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    я боюсь, что умру » значит, я существую в твоем сне?- Спросил Цзин Жун.
Она
пристально посмотрела ему в глаза и слегка приподняла подбородок. Ее
губы растянулись в улыбке. “Утвердительный ответ. Есть вы, но вы не
живы. Вы существуете только в книгах.”
— Книги?”
— Вы
были персонажем, который существовал в книгах по истории. Если не на
бумаге, то вы хотели бы быть образцом, пропитанным формалином?- Она была
на грани того, чтобы непроизвольно высказаться, но вовремя
остановилась. — Это место в моем сне находится очень далеко в будущем.
Итак, вы стали фигурой, вписанной в историю.”
— Этот принц был повернут вокруг тебя.”
“Я все объясню в свое время.”
“Отлично. Наши дни вместе так длинны!”
Его слова звучали так же кокетливо, как и всегда, что оставило ее совершенно сбитой с толку.
Цзин
Жун крепко держал ее за руку. Его взгляд был полон нежности, когда он
смотрел на нее. — Иметь тебя-это мое величайшее благословение. Даже если
этот принц занесен в анналы истории, писец, который записал его, должен
поместить тебя туда, потому что ты моя единственная принцесса.”
“Когда я сказала, что хочу быть принцессой Ронг?”
— Этот титул принадлежит исключительно вам!”
Чжи
Юншу застенчиво посмотрел на него. — Когда я решила быть с тобой, я уже
была готова к тому, чтобы вынести множество испытаний и испытаний.
Ты-принц, а я всего лишь дочь наложницы. Слава, престиж, золото и
серебро меня не привлекают. Я хочу жить в уединении среди гор и рек с
моим любимым народом-вдали от суматохи, глубоко в роскошных или снежных
вершинах, где мы можем провести наши дни в компании друг друга,
поддерживая друг друга от восхода до заката до нашего последнего вздоха.
Мне достаточно просто так жить. Но для такой жизни ты должен отречься
от своей личности и стать простолюдином, как я. Вы готовы это сделать?”
Она словно просила его сделать выбор между своей страной и красотой.
И что же он выберет?
Цзин
Жун притянул ее в свои объятия. Казалось, что его обычно холодные глаза
искрились электричеством, которое могло обжечь ее на месте. Он заявил:
«Чего ты желаешь, как же я могу не желать? Поверьте мне, эти дни
обязательно придут.”
— Неужели?”
Он тяжело кивнул и, как ребенок, надул губы: “но ты не можешь привести Вэй И. С этим парнем слишком сложно справиться.”
Она тут же высвободилась из его объятий и взволнованно заговорила: “Я обещал его родителям, что буду хорошо заботиться о нем.”
Цзин
Жун немного подумал. — Поскольку ты уже пообещала, мы должны пожениться
с этим парнем как можно скорее. Будьте уверены, этот принц найдет себе
хорошую семью, чтобы заботиться о нем до самой старости. Это должно
решить проблему. В это время я пошлю ему большой подарок, который будет
гарантировать его благополучие на всю оставшуюся жизнь-сладкую жизнь,
наполненную десятками детей и внуков.”
Братан, Вей и-это мужчина! Насколько вы слепы?!
Цзи Юншу покраснел от стыда и оттолкнул его. “Неужели ты не можешь хоть раз быть серьезным?”
“Но я говорю серьезно.”
“Я ничего не вижу!- она отругала его.
Женщина,
какой у тебя замечательный характер! Он смеялся про себя, но все же
решил успокоить ее. — Прекрасно, прекрасно, прекрасно! Этот принц
обещает тебе – мы приведем и Вэй И. Ведь он такой же милый, как и
ребенок. Позже, когда у нас появятся собственные дети, им понадобится
старший брат, чтобы играть вместе.”
“Может быть, твою голову лягнул осел? Или у тебя лихорадка?- Чжи Юншу тыльной стороной ладони проверила температуру его лба.
Цзин
Жун схватил ее за руку. На его лице появилось хмурое выражение, когда
он показал серьезное выражение. “Наверное, у меня жар. Вот почему до
конца наших жизней в этом мире ты должен быть со мной, чтобы помочь мне
вылечиться от этой лихорадки. Если ты уйдешь, я, несомненно, умру.”
Несомненно, умрет?! Как это преувеличено! И все же, его банальные слова растопили Джи Юншу в лужу.
— Она нахмурилась. “Вы не имеете права говорить такие глупости!”
— Да, Сударыня!- Цзин Жун вел себя послушно.
Джи
Юншу улыбнулась и положила голову на его мускулистое плечо. Затем она
посмотрела на Луну, круглую, как диск. “Я думаю, что никогда не смогу
вернуться. Эта жизнь мне суждено остаться здесь, сопровождая тебя. Как
же я могу быть таким невезучим.”
Она едва успела договорить, когда:-
Поп!
Цзин
Жун сильно дернул ее за лоб. — Вы знаете, сколько женщин хотят
забраться ко мне в постель? — сердито и высокомерно спросил он. — я
никогда не позволю себе спать с ними.! Но я даже не обращаю на них
внимания. Забавно, что я помню, как один человек спал со мной снова и
снова.”
“Ч-кто с тобой спал?”
“В той глубокой долине на горе Лян, в тот день в моей спальне … о! Подожди, дай мне вспомнить еще несколько раз.”
— Остановись!- Она пристально посмотрела на него, не желая начинать словесную войну.
Вскоре
после этого Цзин Жун бесстыдно обнял ее снова. Она оттолкнула его; он
еще крепче прижался к ней… и так они продолжали играть еще несколько
раз.
……
На следующий день.
Цзин Жун вернулся в свое
поместье и немедленно отправил людей расследовать дело, обсуждавшееся
накануне. Когда наступила ночь, он сидел за письменным столом в своем
кабинете и что-то писал при мерцающем свете свечей.
Он был одет в
вышитый халат с короной, удерживающей его волосы, серый плащ,
наброшенный на плечи, и его глаза были опущены. Его холодное,
высокомерное лицо утратило свой обычный вид, мягкое под светом, сияющее
ученым и мягким выражением. Это была довольно приятная перемена. Он
выглядел как Новичок-ученый.
Лу Цзян поспешил в свой кабинет. Он стоял прямо за дверью и приветствовал его. — Ваше Высочество!- обратился он ко мне.
Цзин
Жун не ответил. Он продолжал писать письмо, полностью сосредоточившись
на задаче. Только после того, как его кисть усеяла последний знак
препинания, он поднял голову, чтобы посмотреть на Лу Цзяна.
— Ну и что?”
“До
того как он прибыл в столицу, в его поведении не было ничего
необычного. Все его войска в Цинчжоу не двигались с места. Кроме
нескольких эскадрилий, следовавших за ним, больше ничего особенного не
было.”
После доклада Цзин Жун поднял руку и поднял правый рукав,
когда он легко поместил свою кисть в держатель. Молчание продолжалось до
тех пор, пока чернила не высохли на бумаге. Затем он поднял газету, и
улыбка расцвела на его лице, когда он восхищался стихотворением, которое
он написал.
Он удовлетворенно замурлыкал, прежде чем с тревогой спросить: “может быть, Юншу понравится это стихотворение?”
Оказалось, что он писал любовное письмо Цзи Юншу!
Лу
Цзян стоял там, его поведение было таким же уважительным, как и раньше.
Однако время от времени он поднимал голову, чтобы взглянуть на своего
учителя, и видел его погруженным в радость. Ах~! Его Высочество был
отравлен любовью, и она достигла предельного состояния – от нее нет
лекарства.
Пока Цзин Жун восхищался своей работой, он небрежно
спросил: “Этот старик ступал по этому миру гораздо дольше, чем мы. Кроме
того, он пережил три царствования императоров. Он уже давно научился
быть очень осторожным. Разделите мужчин на две группы. Один будет
следить за передвижениями в особняке Ли, а другой… тайно последует за Ли
Гангом.”
Ли Ган, сын старого генерала?! Его даже звали Ли Ганг1.
Лу
Цзян не понимал, что за этим кроется. — Ли Ган все еще находится в
Цинчжоу. Его дочь умерла совсем недавно, и когда старый генерал Ли ушел,
он не последовал за ней. Почему вы хотите, чтобы люди следовали за
ним?”
Цзин Жун сдержал улыбку на своем лице. Он продолжал со своим
обычным хладнокровием: Его длинные, суженные глаза были подобны
бритвам, когда он пристально смотрел на своего подчиненного. — Ли Ган
может показаться никчемным человеком, но он все еще сын этого старика.
Как может такой хитрый старик, как он, иметь такого непохожего на него
сына? Если бы у этого старика была другая цель, то единственный намек
можно было бы найти на его сына.”
— Этот подчиненный все понимает.”
“Не позволяй Юншу пронюхать об этом. Я хочу, чтобы она сосредоточилась на воссоздании портрета этих слуг.”
“Как вам будет угодно, Ваше Высочество!”
1.
Это реальная история, которая была сообщена в Китае и стала большой
шуткой. Это случилось в один прекрасный день несколько лет назад, когда
пьяный мужчина сбил и убил двух студентов. Когда он был пойман и
репортер новостей снимал. Он все время кричал, что они не могут
арестовать его и “мой отец-Ли Ганг.” Я верю, что вы можете снова найти
этот кусочек нового где-нибудь в сети.
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    Когда приближался день рождения Ци Чжэня, все гражданские и военные
чиновники были заняты приготовлениями. Не говоря уже о том, что
подготовка к выбору наследной принцессы шла полным ходом. Все спешили
уложиться в установленные сроки. Они были измотаны до смерти!
В Академии Хан.
Евнух передал список министру Ляну.
— Господин Лян, имена всех девушек из знатного дома каждой префектуры были собраны и отфильтрованы. Это то, что осталось. ”
Лорд
Лян перевернул список, но вскоре положил его обратно. Затем он приказал
евнуху: «иди, позови сюда заместителя директора Гао.”
— Да, милорд!- Евнух поспешно удалился, чтобы позвать Гао Бинцзе, заместителя директора Гао.
Гао
Бинцзе был неожиданно очень молод. Он был одним из лучших бомбардиров с
прошлогоднего имперского экзамена. Он поступил в Академию Хань, сразу
же заняв должность заместителя директора.
“Бингзе, пожалуйста, присаживайтесь.- Министр Лян махнул рукой.
Гао Бинцзе сел, прежде чем спросить: “с какой целью господин Лян призвал меня?”
— Прошел уже год с тех пор, как вы поступили в Академию Хань, — начал Лян, выпрямившись.”
“Да, конечно!”
Лорд Лян кивнул.
«Выбор
наследной принцессы не может быть случайным, и ничто не может быть
пропущено.- Он передал этот список Гао Бинцзе и добавил: “Это список с
именами всех кандидатов, которые имеют право войти в гарем наследного
принца. Они будут введены во дворец за два дня до дня рождения
императора. Они будут проверены через физический осмотр и изучать этикет
во Дворце Чусю. Ни одна ошибка не может быть допущена, ни один кандидат
не может быть пропущен. Чтобы избежать любого несчастного случая, вы
должны лично доставить его.”
Получив список, Гао Бинцзе проверил его и убедился, что все в порядке. Это правильный список. Он запечатал ее.
“Да, я доставлю его вам.”
Прежде
чем уйти, он встал и отсалютовал своему начальнику: “господин Лян, я
искренне сочувствую вам в том, что случилось с вашей семьей.”
Лорд
Лян кивнул. Он подождал, пока Гао Бинцзе уйдет, прежде чем форсировать
все сдерживание, показывая совершенно другое выражение лица. Его руки
были крепко сжаты. Он застонал, когда бросил их на свой стол.
Гао
Бинцзе покинул Академию Хань и со списком в руках направился во
внутренний двор. Проходя мимо Минде-Холла, он петлял по извилистым
длинным коридорам. Как только он завернул за угол, то сразу столкнулся с
торопливым евнухом. Список, который он держал в руке, упал на пол.
Испугавшись, евнух немедленно пал ниц и поднял упавший список. Он даже
вытер его рукавом и поднял над головой, чтобы вернуть обратно.
— Этот раб осознает свою ошибку!- он пресмыкался.
Как ученый, Гао Бинцзе был джентльменом, который никогда не обижался. Он забрал у меня список и махнул рукой. “Все нормально.”
Вскоре после этого он уехал. Когда он был уже далеко, евнух наконец встал.
Вскоре
Гао Бинцзе прибыл во внутренний двор, где вручил список главному
управляющему внутреннего двора. — Это список имен. Пожалуйста,
убедитесь, что все в порядке и не было сделано никаких ошибок.”
— Будьте уверены, господин Гао, — сказал главный управляющий внутренним двором.
После
этого Гао Бинцзе ушел со спокойной душой. Имена кандидатов быстро стали
известны. Всего было 18 девушек, все они были из престижного и видного
домашнего хозяйства. Были составлены и разосланы из дворца
уведомительные письма. Письма были получены, и счастливые кандидаты
занялись приготовлениями к въезду во дворец через несколько дней. Те,
кто не получил письмо, были отвергнуты кандидатами, оставив им только
один выбор – вернуться домой.
Внутри общего особняка.
Джи
муцин ждал целый день, но письмо так и не пришло. Она тут же потащила за
собой служанку, чувствуя, как растет ее тревога. “Разве вы не сказали,
что письмо будет отправлено сегодня? Почему же он до сих пор не прибыл?
Или его даже не прислали?”
— С — этот слуга … тоже не знает.
Письмо из дворца уже должно было быть отправлено. Многие люди уже
получили это от того, что я слышал.”
“Тогда почему же я ничего не получил?!”
— Я… — Она опустила голову и опустила плечи. Она боялась, что Цзи Мьюцин схватит ее и разорвет в клочья.
Джи муцин топала ногами в гневе и отчаянии. Она отшвырнула служанку в сторону и побежала в сад, чтобы найти там Цзи ли.
В этот момент Цзи ли только что вернулся из Военного министерства и был пойман своей младшей сестрой. — Он посмотрел вниз.
“А что это такое? Почему ты так торопишься?”
— Старший брат, почему императорский дворец не прислал мне письмо для отбора?”
Чжи ли нахмурился. — Письма уже были отправлены сегодня. А твое еще не прибыло?”
“Нет.
Каждый получал свое, только я этого не понимал. Это был какой-то
несчастный случай? Старший брат, я-будущая наследная принцесса, так как
же это может быть? Только не говори мне, что эта новость просочилась к
тем ненавистным девчонкам?”
— Это невозможно!- Джи Ли наложил вето.
Джи муцин потянул его за собой. “Тогда что же происходит?”
Чжи
ли немного подумал. Поскольку ему еще предстояло переодеться в
придворную форму, он немедленно вернулся во дворец и помчался прямиком в
Академию Хана. В этот момент министр Лян закончил свою работу и
собирался вернуться домой. Так совпало, что они пересеклись и с
непониманием посмотрели на Цзи ли.
— О! Секретарь Цзи имел некоторое время, чтобы посетить Академию Хань?”
—
Внутренний двор разослал письма избранным девушкам в соответствии с
вашим списком имен. Я думал, что у нас была хорошая дискуссия об этом
раньше. Неужели ваше сердце все еще терпит обиду за то, что вы мешаете
работу и личные дела?- Чжи ли не выказал своего гнева, но в его голосе
послышались угрожающие нотки.
Министр Лян улыбнулся. “Ваши слова
стали для меня неожиданностью. Этот чиновник может отличить работу от
личных дел. Я никогда не делал ничего, что шло бы против моей совести.”
“Тогда не могли бы вы объяснить мне, почему наша семья Цзи не получила письмо для выбора наследной принцессы?”
— Неужели? Я ясно поставил имя Мисс Джи в этот список!”
“Тогда почему его до сих пор нет?”
Столкнувшись
с Цзи ли, министр Лян остался невозмутимым. Он достал запасной список и
отдал его Цзи ли “ » видишь? Ее имя действительно там написано.”
Цзи ли посмотрел на него – лорд Лян не лгал.
Может быть, что-то пошло не так во внутреннем дворе?
Неожиданный
инцидент быстро прошел через уши наложницы Сяо. Для нее было вполне
разумно узнать об этом так быстро, потому что она была частью
организации. Если министр Лян выполнял обязанности церемониймейстера при
отборе, то наложница Сяо была сродни его создателю.
Внутри дворцового зала.
Министр Лян стоял на коленях вместе с Гао Бинцзе и главным управляющим внутреннего двора.
Цзи ли стоял в стороне с видом, который кричал: «все вы должны мне!”
Высоко
над ним сидела наложница Сяо. Ее руки легли на красивое луанское
платье. Ее лицо было нахмурено, а глаза, полные гнева, смотрели на людей
внизу.
— Кто же устроил такой несчастный случай?- Ее пронзительный голос упал, звуча немного угрожающе.
Между ними тремя, главный менеджер взял на себя инициативу, чтобы объяснить.
Он
поклонился и ответил, не поднимая головы: “Ваша Светлость, когда я
отправлял письмо, я удостоверился, что все было в соответствии со
списком, который я получил. Здесь не должно быть никакой ошибки.”
Хлоп!
Наложница
Сяо тяжело хлопнула себя рукой по бедру. — Это была явная ошибка, но ты
смеешь говорить мне, что ее не было? Кто дает тебе такое мужество?”
Главный
менеджер был напуган до смерти. Он весь дрожал. — Этот раб ошибается. Я
отправил все по списку, который мне дал заместитель директора Гао!
Клянусь, я не заметил на нем имени Мисс Джи!”
Санг Лан представил
список наложнице Сяо. Наложница Сяо пролистала его и бросила список трем
людям внизу. Лист с силой ударился о землю, и при этом конверт был
поврежден.
— Господин Гао, а почему госпожи Цзи нет в списке?”
Гао
Бинцзе был в ужасе. Это невозможно! Он лично вручил список главному
менеджеру, и тот заранее проверил его – имя Цзи Мукина было в списке в
то время! Он тут же с сомнением взял письмо. Он с ужасом посмотрел на
нее – ее имени нигде не было видно.
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    Нефритовая заколка для волос » Почему это так?- Гао Бинцзе был
ошеломлен. Его руки дрожали так сильно, что он даже не мог держать
список, позволяя ему упасть на пол. Он был ошеломлен на мгновение, а
затем поспешно простерся НИЦ. “Ваша Светлость, этот маленький чиновник
просмотрел список, прежде чем передать его во внутренний двор. В то
время в списке не было никаких ошибок – имя Мисс Джи было абсолютно в
списке.”
Это означало, что во внутреннем дворе возникла проблема, но главный менеджер не мог позволить себе обвинять себя.
— Заместитель директора Гао, вы намекаете, что список был сокращен слугами во внутреннем дворе?”
“До родов никаких ошибок не было.”
«Список был передан заместителем директора Гао, что является неоспоримым фактом.”
……….
Оба они ссорились, и никто не уступал друг другу ни дюйма.
БАМ-!
Наложница
Сяо хлопнула по подлокотнику. Она встала с поддержкой Сан Лана и
подошла к ним. После минутного молчания она сказала министру Ляну:
«господин Лян, кандидаты, которые собираются войти во дворец, были
отобраны с одобрения вашей академии Хань. Имя Мисс Джи должно было быть в
этом списке. Вы можете сказать мне, что происходит в конце концов?
Дайте мне хорошее объяснение!”
Министр Лян остался невозмутимым.
Он поклонился и вынул копию первоначального списка. “Ваша Светлость, это
копия того, что должно было быть отправлено во внутренний двор. Прежде
чем заместитель директора Гао отправился во внутренний двор, он
действительно проверил это. Был ли список подделан вице-директором ГАО
позже,этот чиновник не может сказать.”
Какая безжалостность! Он фактически возложил всю вину на заместителя директора Гао.
Заместитель
директора Гао ошеломленно посмотрел на своего начальника широко
раскрытыми глазами. Его лоб был покрыт потом. — Господин Лян, вы же
знаете, что я этого не сделаю. Я не совершал никакого обмана.”
“Тогда
не могли бы вы объяснить мне, почему первоначальный список не был
передан главному менеджеру? Как же произошел такой инцидент?”
“Я даже не знаю!- Гао Бинцзе был совершенно растерян. Он побледнел от испуга.
Наложница
Сяо спокойно посмотрела на Цзи ли “ » секретарь Цзи, этот инцидент
произошел из-за халатности Академии Хань и внутреннего двора. Независимо
от того, чья вина, этот имперский будет наказывать их. Пожалуйста,
поймите, что день рождения Императора совсем рядом. Мы не можем
допустить, чтобы какой-нибудь скандал достиг его ушей. Я прикажу
внутреннему двору представить письмо и лично доставить его в особняк
генерала.”
— Она помолчала, подняла руку и вытащила первоклассную
красную нефритовую шпильку для волос. — Эта Нефритовая заколка для
волос была подарена мне императором. В этот момент этот император
подарит его Мисс Джи в качестве извинения.- Она дала его Санг Лан и
приказала ей: «заверни его и отправь вместе с письмом в главный
особняк.”
“Да, ваша светлость!- Санг Лан взял его обеими руками, Прежде чем положить в украшенную шкатулку.”
“Поскольку
дело уже улажено, позвольте мне все уладить по вашей милости. Этот
чиновник предлагает мою самую большую благодарность за подарок вместо
моей сестры», — заявил Цзи ли.
Наложница Сяо усмехнулась. — Я
слышал, что красота госпожи Цзи сродни красоте Небесной девушки-нежной,
образованной и утонченной, владеющей четырьмя искусствами. Этот
императорский один действительно стремится встретить такую талантливую
женщину.”
— Ваша Светлость преувеличили.”
“Достаточно. Секретарь Джи, вам лучше поспешить домой и сообщить ей новости, чтобы она не думала об этом дальше.”
“Да, ваша светлость. Этот чиновник уйдет в отставку первым.- Чжи ли отсалютовал ей перед уходом.
Награды следует давать тогда, когда они заслужены, и то же самое касается наказаний.
Она
смотрела на коленопреклоненных мужчин перед собой. Ее глаза были полны
свирепости и лукавства. Она махнула рукой и объявила об их судьбе.
«Независимо от того, чья это была вина – внутренний суд или Академия
Хан, все будут наказаны. Каждый во внутреннем дворе получит 20 советов, и
каждый в Академии Хан не будет иметь зарплаты в течение полугода, и
никакое упоминание о повышении не допускается!”
То, что им не отрезали головы, было достаточно хорошим результатом!
Все трое поклонились. — Благодарю Вас, Ваша Светлость!”
……….
Через
короткое время внутренний двор получил возможность написать еще одно
письмо о принятии, и главный управляющий внутренним двором поспешно
доставил его вместе с заколкой для волос наложницы, подаренной Мисс Джи.
Джи
муцин был на небесах. В одной руке она держала письмо, в
другой-зеркало, любуясь заколкой для волос. Вставив его в разные места,
она наконец-то осталась довольна результатом. Затем она нанесла немного
румян на свои губы и щеки. Она восхищалась своим отражением и
тренировалась улыбаться перед ним.
Она снова коснулась своей новой
заколки для волос. Затем она повернулась, как всегда высокомерная, и
спросила служанку, стоявшую рядом с ней. — Я хорошо выгляжу?”
Да, заколка хорошенькая, но лицо … …
Служанка кивнула. “Это очень хорошо. Ты очень хорошо выглядишь с этой заколкой.”
А где же тазик? От ее вида меня чуть не стошнило!
— Это было даровано ее светлостью наложницей Сяо. Только я заслуживаю такой милости.”
“Утвердительный
ответ. В будущем, вы будете наследной принцессой, так что это
нормально, что наложница Сяо относится к вам хорошо.”
“Ну конечно же!”
Самомнение Джи муцина было чрезмерно раздуто лестью служанки.”
Она
продолжала позировать перед зеркалом, но внезапно что-то мелькнуло у
нее в голове. “Вот именно! А где же вторая сестра? Неужели она все еще
прячется в своей комнате, не смея выйти с тех пор, как я в последний раз
ударил ее?”
Слуга немного подумал, прежде чем ответить. “Только что этот слуга видел, как она выходила из особняка.”
— Покинуть особняк? А куда она едет?”
— Этот слуга ничего не знает.”
Джи
муцин вспыхнул от гнева. “Должно быть, она ушла, чтобы найти этого
бродягу! Смотри на меня, я поставлю ее на место, когда она вернется.”
Она бросила расческу, которую держала в руке, и та сломалась, ударившись о стол.
В Саду Бамбукового Ручья.
Чжи Ваньсин действительно был здесь.
“Сегодня
произошел неожиданный инцидент с письмом о приемке-они не прислали его в
наш дом. Старшая сестра была невероятно взволнована и закатила
истерику. Старший брат должен был немедленно вернуться во дворец. К
счастью, все было улажено. Ее Светлость наложница Сяо-очень хороший
человек. После тщательного расследования она приказала людям отправить
письмо и даже подарить старшей сестре нефритовую шпильку для волос.
Заколка для волос-это лично сделанный подарок, который император подарил
наложнице Сяо.”
Цзи Юншу продолжал слушать. В глубине души она
находила это смешным. Кто такая наложница Сяо? Зная ее, не было никакого
способа, которым эта женщина может быть описана как » хорошая.-
Поскольку она не могла произнести это вслух, то только улыбнулась и
ничего не сказала.
Затем она заметила синяк на лице Цзи Ваньсиня и
потрескавшийся уголок ее рта. — С тревогой спросила она. “Что случилось
с твоим лицом?”
При упоминании о ее появлении Цзи Ваньсинь поспешно опустила голову. “Ничего. Я не был осторожен и ударил что-то.”
Ты что, принимаешь меня за идиота?
“Это она тебя ударила?- Вопрос Джи Юншу был скорее подтверждением.
Чжи
Ваньсин кисло улыбнулся. “Ты же знаешь, какой у нее характер. Столица
не Цзиньцзян, поэтому я должен был напомнить ей, но я в конечном итоге
провоцировал ее. К счастью, травма не слишком серьезна и я уже положил
лекарство. Если вы не смотрите слишком внимательно, вы не можете его
увидеть – это точно так же, как ваш шрам.”
Она говорила ровным тоном, но все еще казалась чрезвычайно оптимистичной. Это могло бы заставить окружающих посочувствовать ей.
Чжи Юншу потянул ее за руку и вздохнул.
“вторая
сестра. Хотя я больше не член семьи Цзи, ты всегда будешь моей сводной
сестрой. Что бы ни случилось, я всегда буду на твоей стороне.”
«Юншу…”
“В
этом мире самые беспокойные люди — это те, кто мог бы жить хорошо, как
старшая сестра и старший брат. Они могут легко выжить. И наоборот, вы не
одно и то же. Шэнь Чанцинь-очень хороший человек. Если ты скоро выйдешь
за него замуж, это будет лучше для тебя.”
Семья Цзи была не тем местом, где можно было бы укрыть людей. Это было место, где мог выжить только сильнейший.
Чжи Ваньсинь посмотрела вниз и после долгого времени наконец выплюнула: “я знаю.”
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    ты хочешь драться? Давай Же! Обсудив погоду и другие сплетни, Цзи
Ваньсинь вернулся домой. Вернувшись, она была залита ледяной водой и в
одно мгновение совершенно промокла. Она была ошеломлена его внезапностью
и могла только стоять там неподвижно – растрепанные волосы, совершенно
мокрые, и вода стекала по всему ее телу.
Она действительно выглядела жалко.
Джи
муцин издал зловещий смешок. Она бросила пустой тазик на землю. Гнусная
улыбка появилась на ее лице, когда она обошла свою младшую сестру. Ее
глаза следили за ней со всех сторон. “Я уже говорил вам, что вы не
имеете права вступать в контакт с этим бродягой. Ты что, не слышишь меня
или принимаешь мои слова за воздух?- прорычала она.
Чжи Ваньсин не ответил.
Но
в следующий момент Джи муцин схватил ее за подбородок и приподнял его.
Она заставила бледное лицо Цзи Ваньсиня повернуться к ней.
—
Сегодняшний урок-всего лишь предупреждение. Если это произойдет в
следующий раз, вы не будете забрызганы ледяной водой. Вместо этого я
использую кипящее масло.”
Она крепче сжала его и дернула лицо Цзи
Ваньсиня в сторону. Этой силы было достаточно, чтобы ослабить слабое
тело Цзи Ваньсиня. Без всякого удивления она упала на землю и поцарапала
ладони, пытаясь остановить падение. Пролилась кровь, и последовала
обжигающая боль.
Удовлетворившись ее проступком, Цзи Мьюцин с важным видом удалился.
Долгое
время Цзи Ваньсинь не могла подняться, но медленно, она двигала своим
телом. Внезапно ее охватил приступ кашля, и она почувствовала сильный
дискомфорт в груди. Ее белые тонкие пальцы сжались в кулак, но
болезненное лицо не выражало ничего, кроме обычного изможденного
выражения.
Ее личная служанка помогла ей подняться и
почувствовала, как замерзла ее юная госпожа. — Мисс, с вами все в
порядке?- девушка всхлипнула.
Она втолкнула Цзи Ваньсинь внутрь,
обогрела комнату печкой и согрела ее одеялом. Она также отправилась за
доктором, чтобы осмотреть свою молодую хозяйку. Несмотря на ее Быстрые
действия, Цзи Ваньсинь заболел и был прикован к постели на несколько
дней.
К тому времени, как ей стало лучше, пришло время для Цзи
Мукина войти во дворец. Вскоре после того, как она вошла во дворец Чусю,
ее поведение стало совершенно необузданным. Она насильно заняла лучшую
комнату и потребовала, чтобы ей прислуживали четыре ее служанки. Более
того, ее эго было настолько раздуто, что она не переставала хвастаться
своим богатством. Естественно, шпилька наложницы Сяо, подаренная ей,
была постоянным предметом ее рассказов о тщеславии. Хотя все, казалось,
заискивали перед ней, в глубине души они ненавидели ее до смерти.
Это
случилось однажды. Она слышала, что все цветы в императорском саду уже
распустились. Таким образом, она переоделась в новую одежду и уехала с
двумя своими дворцовыми служанками. Держа в руках корзины, они срывали
бесчисленные цветы. Поскольку уже наступила весна, многие люди пришли
сюда, чтобы полюбоваться возрождением цветущего сада. Встречавшие ее
наложницы вежливо приветствовали ее и произнесли несколько слов из
вежливости. Однако то, что они получили в ответ, было презрением и
пренебрежением.
“Позже, когда я стану императрицей, все эти старые
ведьмы будут отправлены в холодный Дворец, — фыркнула она и продолжила
рвать цветы.
Внезапно она заметила пурпурную розу. Ее глаза сверкнули при этом редком зрелище-обычно такие цветы были красными.
Она ликовала при мысли о таких редких цветах, но две дворцовые служанки преградили ей путь, прежде чем она успела их сорвать.
— Юная леди, к этому цветку нельзя прикасаться!”
— Но почему же?”
“Этот цветок…”
Ее
слова были внезапно прерваны безжалостным толчком Цзи Мукина. В
мгновение ока Джи Мьюцин уже сорвала пурпурный цветок и поднесла его к
носу, чтобы понюхать. Аромат пропитал ее нос, освежая разум.
— Дерзость какая!”
В следующее мгновение раздался властный голос:
Две
дворцовые служанки были напуганы. Они бросили корзины с цветами на
землю, разбросав их содержимое повсюду. Такой беспорядок был наименьшей
из их забот. Они стояли на коленях и молили о прощении. — Принцесса,
сжальтесь надо мной! Мы заслуживаем смерти.”
Джи муцин стоял рядом
с ними, ошеломленный их чрезмерной реакцией. Отвлекшись, она не могла
вовремя среагировать на то, что надвигалось на нее.
Шлепок!
Громкая
пощечина, нанесенная с большой жестокостью, упала ей на лицо. Более
того, Пурпурная роза была выхвачена обратно другим человеком.
Цзин
Сюань с болью посмотрела на цветок, который она старательно ухаживала в
течение двух лет. Она была в смятении и сердито посмотрела на Джи
муцина.
“С какой дикой горы пришла эта варварская женщина? Как она посмела сорвать цветок этой принцессы? Какая наглость!”
Джи
муцин был охвачен яростью. Весь рассудок вылетел в окно, оставив только
импульсивность. Она положила руку на свое израненное лицо и проревела:
“варварская женщина! Может ты знаешь, кто я такой?!”
— Этой принцессе все равно, кто ты такой. Вы забрали мой цветок – вас надо было так просто избить!”
Шлепок!
Последовала еще одна пощечина.
Лицо Цзи муцина покраснело еще больше, и ее гнев продолжал подпитываться Цзин Сюанем.
Ты хотел подраться? Давай же!
“Ты смеешь бить меня?! Ты… — Она подняла руку, собираясь ответить тем же.
К
сожалению, Дворцовая служанка рядом с Цзин Сюан вовремя оттащила Цзин
Сюаня и заняла ее место, чтобы выдержать главный удар атаки Цзи Мукина.
“Она принцесса, а ты кто такой? Ты сорвал цветок принцессы и все еще
осмеливаешься ударить ее? Вы ищете смерти?”
Слуги почти всегда были такими же, как их хозяева. Джи муцин подавила свой гнев, но слезы продолжали литься из ее глаз.
Цзин
Сюань был не из тех, кто просто так все бросает. Она с сожалением
погладила свой цветок. Ее слезы так же быстро потекли по щекам. Затем
она посмотрела на двух других дворцовых служанок и приказала: “вы обе,
хватайте ее. Я хочу, чтобы ты похоронил ее здесь-пусть она станет
удобрением для моих цветов!”
Дворцовые служанки решительно замотали головами, не в силах выполнить ее приказ.
Ярость Цзин Сюаня вспыхнула с новой силой. “Чего же ты ждешь? Неужели ты думаешь, что я сделаю это сам?”
— А…как вам будет угодно.- Они быстро встали и уже собирались схватить Цзи муцина, когда Цзи муцин упрекнул их.
“Ты смеешь прикасаться ко мне!”
— Мисс Джи, мы … …”
Цзин Сюань оттолкнул двух служанок, прервав их разговор. Она брала дело в свои руки.
“Если ты не сделаешь этого, то сделает эта принцесса!”
Она схватила одежду Джи муцина и потянула ее, но в этот момент появился Цзин И.
— Остановись, Цзин Сюань!”
Подошел
Цзин И. Его лицо было холодным и суровым, как обычно. Он излучал
мужественный темперамент, и в сочетании с его красивым лицом людям было
трудно оторвать от него взгляд.
Цзин Сюань тут же потянул Цзин и
за рукав и начал жаловаться. Она показала ему сорванный цветок. —
Императорский брат, посмотри сюда. Я провел два года, ухаживая за ним, и
с большим трудом он, наконец, расцвел сегодня, но кто бы мог подумать,
что вдруг варвар будет срывать его.”
“Если его и ощипали, то все же ощипали. Это всего лишь цветок, почему ты все усложняешь для других людей? Успокойся.”
— Императорский Брат “…”
— Ладно, не создавай проблем. Затем Цзин и повернулся к слугам Цзин Сюаня и приказал: “отправьте ее обратно в ее дворцовый зал.”
“Да, Ваше Высочество! Дворцовые служанки присели в реверансе и проводили ее. — Принцесса, нам пора идти.”
Она
освободилась от их хватки и закричала от злости. — Императорский Брат!
Почему ты помогаешь чужаку? Я твоя кровная младшая сестра.- Она
повернулась к Джи Мьюцину и крикнула: — Ты лучше остерегайся. В
следующий раз, когда я увижу тебя, я сниму с тебя кожу!” Она ушла сразу
же после того, как выплюнула свою угрозу.
С тех пор как появился Цзин и, не моргая, Цзи Мьюцин наблюдал за ним.
Цзин и оглянулся и спросил холодным голосом, хотя в его тоне чувствовалась озабоченность: «у тебя болит лицо?”
Она
деревянно покачала головой, затем поспешно присела в реверансе. Она
легонько прикусила губу, притворяясь застенчивой. “Мне уже не больно.
Вы, должно быть, принц Йи? Эта скромная девушка-дочь главной жены семьи
Цзи, Цзи Мукин. Я выражаю свое почтение Его Высочеству, принцу И.”
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    сера, липкая бумага и ржавчина какое помпезное введение. Ореол
“дочери главной жены семьи Цзи » был действительно слишком лучезарным.
Именно так она всегда представлялась, раздувая собственное эго.
Цзин-и
посмотрел на нее многозначительно. Его первое впечатление-богатое. Он
вынужден был признать, что таких, как она, больше нет. Она была с ног до
головы покрыта драгоценностями и роскошными предметами до ослепления,
так что даже наложницы в гареме не могли конкурировать с ней.
Цзин
и нахмурил брови. Его сердце породило ненависть. Однако для того, чтобы
получить власть и влияние при дворе, он должен был вынести это
как будто он случайно проглотил дерьмо. — Он изобразил теплую улыбку. “Значит, вы и есть Мисс Джи. Этот принц слышал о тебе.”
“Ваше Высочество знает меня?- Ее глаза заблестели.
—
Хм! Все говорят, что ты великодушная и достойная модель для всех
благородных девиц. Видя тебя сегодня, я вижу, что слухи верны.”
Она застенчиво опустила голову.
Цзин
и продолжил: «характер Цзин Сюаня немного коварен, но Мисс Цзи не стала
с ней спорить. Ты щедрая женщина, поэтому, пожалуйста, не принимай это
близко к сердцу. Этот принц будет читать ей лекции позже.”
Цзи
Мукин сразу же надела приятное личико. “Я вовсе не собирался брать
цветок принцессы. Я разозлил ее, и это было ужасно. Это я должен был
извиниться. Я не виню ее за то, что она меня ударила.”
Но ты заслужил эти пощечины!
— Мисс Джи-самая великодушная дама, которую когда-либо встречал этот принц.”
— Она присела в реверансе. — Ваше Высочество преувеличивает.”
Все
это время Цзин и сохранял легкую улыбку. Он достал из рукава носовой
платок и вложил его в руку Джи муцина. «Госпожа Цзи, вы должны быстро
вернуться во дворец Чусю и наложить лекарство на свое лицо”, — сказал он
с беспокойством.
— Она потерла красивый серый платок в своей
руке. Ее нос сразу же заболел, и она использовала платок, чтобы скрыть
свое пылающее лицо. — Благодарю Вас, принц Йи!”
— Всегда
пожалуйста. У этого принца все еще есть дела, которые нужно посетить, я
не буду провожать тебя.- Он отряхнул свой рукав и вышел.
Джи
муцин наблюдала, как его силуэт исчезает из ее поля зрения. Ее сердце
рождало большое восхищение этим человеком, и все мысли о ее будущем
муже, наследном принце, были отброшены далеко в глубь ее сознания.
Вернувшись
во дворец Чусю, она заперлась в своей комнате. Даже когда Дворцовая
служанка вошла с мазью, она все еще не реагировала, поскольку была
сосредоточена на носовом платке, который дал ей Цзин И.
Она была
рассеянна и выглядела совершенно влюбленной. Она испытывала то, что люди
называют любовью с первого взгляда. Конечно, событие, произошедшее в
императорском саду, уже давно распространилось в пределах дворца Чусю.
Все Мисс собрались вместе, чтобы посплетничать о том, как Цзи Мукин получил пощечину от принцессы.
— Так ей и надо!”
— Ну да! Она это заслужила!”
Они
прикрыли рты ладонями и радостно захихикали, но все еще оставались
настороже, внимательно глядя на закрытую дверь комнаты Цзи муцина. Они
боялись, что Джи муцин внезапно выскочит из дома.
Раньше Джи муцин
наверняка бы выскочила из своей комнаты и сообщила бы этим людям, кто
здесь главный, но сейчас у нее не было времени. Ее мысли были полностью
заняты Цзин-и и его носовым платком.
Дворцовая служанка рядом с
ней прошептала ей на ухо: «Мисс, вы хотите, чтобы эта служанка нанесла
мазь? Иначе опухоль не спадет.”
По-прежнему никакого ответа.
Дворцовая
служанка больше не упоминала об этом и отошла в сторону. Без этой
женщины, создающей проблемы, весь дворец не мог бы быть более мирным.
Однако такой покой ощущался как предчувствие грозы, и ситуация за
пределами дворца была схожа.
Прошло несколько дней, и Цзи Юншу
смог опознать еще два тела. После того, как она вычеркнула
соответствующие имена, она сказала людям, чтобы они перезахоронили два
гроба.
Для опознания осталось только 11 скелетов. В таком темпе
они будут еще на один шаг ближе к истине. Она хрустнула шеей и выглянула
наружу. Она чувствовала себя несколько разочарованной.
В эти дни
Цзин Жун не приходил беспокоить ее. Она получала новости о нем только
через регулярные визиты Лу Цзяна. Цзин Жун был занят приготовлениями ко
Дню Рождения императора и должен был совершать частые поездки во дворец.
У него не было времени беспокоить ее, что давало ей некоторое
успокоение, так что она могла полностью сосредоточиться на своей работе.
Она должна была признать, что действительно не привыкла к тому, чтобы Цзин Жун не приставал к ней.
Она
оглянулась, но внезапно увидела фигуру, приближающуюся подобно порыву
ветра. Человек приземлился в двух метрах от нее. Это оказался Ши
Цзыцзинь.
Чжи Юншу поспешно спросил “ » И что же? Учитель Су вернулся в Цюйцзян?”
Ши Цзыцзинь покачала головой.
“И он не вернулся?”
Опять же с отрицательным ответом.
Цзи
Юншу был немного раздражен и смущен таким ответом. Она встала из-за
стола и подошла к Ши Цзыцзинь. — Он благополучно вернулся или случилось
что-то еще?- нервно спросила она.
Ши Цзыцзинь не торопился с
ответом. Она достала что – то из-за пояса и протянула это Цзи Юншу-это
была кисточка Цзи Пея. Чжи Юншу замер, затем взял его.
Ши Цзыцзинь
объяснил: «я нашел его на дороге. Я гнался за ними всю дорогу до
Цюцзяна, но не мог догнать их эскорт. Я действительно пошел в Qujiang и
спросил о них. Я слышал, что учитель Су вернулся. Других новостей не
было.”
“Значит, он благополучно вернулся в Цюйцзян?”
“Должен быть.”
Если так, то почему кисточка была найдена на дороге?
Цзи
Юншу подумал об этом, а затем сказал: “я привязал к нему эту кисточку.
Узел был завязан так, как он учил меня, и, кроме него, никто не может
развязать его.”
Ши Цзыцзинь вмешался “»он что, выбросил его?”
“Я
не могу придумать никакой другой причины.- Она чувствовала себя
довольно странно. Она посмотрела на кисточку в своей руке. — Это память о
его отце. Это невозможно для него, чтобы выбросить его прочь.- Тогда, —
спросила она Ши Цзыцзиня, — ты уверен, что он благополучно вернулся в
Цюйцзян?”
“Люди в Цюцзяне все так говорили, так и должно быть. Вот почему я вернулся.”
Джи Юншу кивнула, ее сердце успокоилось.
Все было прекрасно, пока он был в безопасности.
Она
держала кисточку в своей руке. Ее беспокойство отступило. Но потом она
почувствовала слабый запах. Она посмотрела на Ши Цзыцзинь и заметила,
что на ее рукаве было пятно. Она поймала намек на серу и липкую бумагу,
когда трясла своим рукавом. Там было событие намек на ржавчину внутри.
Чжи Юншу был сбит с толку. “Ты что, зажигал петарду?”
— Нет! Я не играю с петардами.”
“Тогда откуда у тебя это пятно на рукаве?”
Ши
Цзыцзинь в замешательстве посмотрел на ее рукав. — Должно быть, я
потерлась о что-то, когда проходила через городские ворота.”
— Терся обо что-нибудь?”
— Да, сегодня в столицу въезжало много экипажей. Должно быть, они перевозят фейерверк.”
Неудивительно, что там пахло серой.
Цзи Юншу больше не спрашивал и отпустил Ши Цзыцзиня умыться и хорошенько отдохнуть.
После ухода Ши Цзыцзиня Цзи Юньшу положил кисточку в парчовую шкатулку.
— Она закрыла ее.
Она
немного поразмыслила и решила, что Су Цзилуо специально уронила его. Их
прошлое превратилось в далекие воспоминания, и поэтому эта кисточка
была выброшена. — Она тяжело вздохнула. На ее лице постепенно появилась
расслабленная улыбка.
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    Джи Юншу вышел. Она планировала съездить в павильон Юхуа, но на полпути сменила направление и направилась в поместье Ронг.
Когда она приехала, слуги в поместье сказали ей, что Цзин Жун был в заднем дворе.
Эй, эй, эй! С чего ты взял, что я пришел его искать?
Тем
не менее, она все еще ходила туда, несмотря на то, что думала иначе.
Когда она добралась до заднего двора, то увидела Цзин Жуна, стоящего в
коридоре и играющего с украшенным фонарем перед ним.
Он выглядит слишком ленивым.
Цзи Юншу уже собирался подойти, когда она заметила прибытие Лу Цзяна. Она решила остаться на месте.
«Ваше
Высочество, все подарки были подготовлены и могут быть доставлены в
императорский дворец через два дня”, — сообщил Лу Цзян.
— Что-нибудь повреждено?”
— С подарками для императора обращались очень аккуратно.”
“Вот
и хорошо. Когда придет время двигаться и поднимать их, убедитесь, что
ничего не повреждено, или мой императорский отец обвинит нас.
Небрежность нам дорого обойдется.”
Лу Цзян кивнул. — Этот подчиненный все понимает.”
Чжи
Юншу был немного озадачен. Какие дары он выбрал, которые нужно было
переместить и поднять? Насколько большой он может быть? То, как он это
сказал, прозвучало как большой подарок. Была ли необходимость превращать
это в большое дело?
В этот момент голос Лу Цзяна прервал ее
размышления. — Ваше Высочество, старый генерал Ли уже несколько дней не
покидал своей резиденции, и никто не навещал его. Ничего необычного
обнаружить не удалось.”
Старый Генерал Ли? При упоминании этого имени Джи Юншу навострила уши. Она спряталась в сторонке и продолжала подслушивать.
Цзин Жун снял фонарь и осмотрел его слева и справа, прежде чем задать свой вопрос. “А потом?”
Лу Цзян продолжил “ » хотя не было никакого движения со стороны старого генерала Ли, его сын Ли Ган…”
“Продолжать.”
«За
это время Ли Ган много раз ездил в Фаншуй, чтобы лично встретиться с
боссом магазина фонарей по фамилии Чжан. В этом году для проведения
банкета необходимо установить большое количество фонарей, а товары были
доставлены еще вчера. Так совпало, что фонари были из Фаншуя, и что еще
более странно, все они были из магазина Чжана.”
Цзин нахмурился еще сильнее.
Его палец ткнул в фонарь и случайно пробил бумажную крышку, образовав на ней дыру.
Он
осторожно отложил его в сторону и заложил руки за спину. Он
сосредоточился на анализе сложившейся ситуации. “Если все так, как ты
говоришь, то Ли Ган тайно помогает своему отцу. Нынешнее дело может быть
связано с Днем Рождения Императорского отца. В таком случае…”
— Он прищурился.
Лу Цзян спросил: «о чем думает Ваше Высочество?”
—
Ли Ган не ездил в Фаншуй раньше или позже, но он должен был поехать
туда в течение этого времени. Это слишком большое совпадение. Должно
быть, это связано с фонарями, доставленными вчера. Если я правильно
угадал, то с этими фонарями должна быть какая-то проблема. Затем он
спросил Лу Цзяна: «кто отвечает за безопасность дня рождения
Императорского отца в этом году?”
— Чжан Бо!”
Этот Чжан Бо
был хорошим человеком, с которым Цзин Жун имел контакт. Он был
чиновником 4-го ранга, работающим в диспетчерском бюро. Человек, который
мог бы приспособиться к этой ситуации. Хороший пример-за год до этого
он был отправлен на поле боя воевать против захватчиков в качестве
доблестного генерала. По возвращении в столицу он был поставлен во главе
охраны дворца.
Цзин Жун немного подумал, прежде чем озвучить свои
мысли. — Через два дня День рождения императорского отца. Завтра они
начнут устанавливать фонари. Этот принц сегодня же отправится на поиски
Чжан Бо.”
Другого мнения у Лу Цзяна не было.
Через некоторое время Цзин Жун сделал жест рукой. “Ты можешь уйти первым.”
“Да, Ваше Высочество!- Он отступил.
После того, как Лу Цзян ушел, Цзин Жун оглянулся с холодным видом и крикнул: “выходите!”
Чжи Юншу вытащил ее из укрытия и медленно подошел к нему.
Цзин
Жун наблюдал за ее приближением, и мягкая улыбка смягчила его ледяное
выражение лица. — Ты все слышала? — с любопытством спросил он ее.”
— Да, — кивнула она.
— Это дело не имеет к тебе никакого отношения.- Прямо заявил он.
Она
не ответила, но продолжала идти, пока не оказалась рядом с ним. Ее
черные глаза остановились на его лице, и она спросила его серьезным
тоном: “Ты думаешь, что цель старого генерала Ли связана с Днем Рождения
императора?”
“Не знаю, но вполне возможно.”
“На самом деле …
— Джи Юншу заколебался. — Она тщательно подбирала слова, прежде чем
продолжить. “Когда Ши Цзыцзинь вернулась вчера, она случайно прошла мимо
конвоя, который перевозил товары в столицу. По чистой случайности ее
рукав был испачкан серой. В то время я думал, что это были хлопушки, но
теперь, услышав ваш разговор, я уже не так уверен.”
Выражение его
лица стало серьезным. — Вы имеете в виду, что эти экипажи могут быть
теми самыми, которые перевозят фонари из Фаншуя?”
“Правильный.”
—
Эти фонари содержали серу. Другими словами … они перевозят взрывчатый
порошок!- Заключил Цзин Жун – даже он сам был удивлен своим выводом.
— Чжи Юншу помолчал и добавил: — это только догадка.”
Хотя
это было только предположение, он поверил ей, потому что знал,
насколько она умна. Ее аналитический ум был гораздо более основательным и
ловким, чем у обычного человека. Не говоря уже о том, какой острый у
нее нос.
“Через минуту я пойду к Чжан Бо и сообщу ему о фонарях.
Если там действительно есть проблема с ними, мы будем делать так, как
запланировано.- Заявил он.
— Сделать что?”
Он спокойно сказал: «Это будет зависеть от позиции старого генерала Ли.”
Его слова были неясны, но Цзи Юншу не стал расспрашивать его дальше.
Она
хотела сказать что-то еще, но Цзин Жун прервал ее. “Я сам с этим
разберусь. Тебе не нужно вмешиваться.” Это не обсуждалось – это был
приказ.
Цзи Юншу послушно кивнул.
Следуя ее согласию, Цзин Жун озадаченно посмотрел на нее: “ты сказала, что Ши Цзыцзинь прошла через ворота, куда она пошла?”
Когда
он спросил ее, то внимательно посмотрел, не возражает ли она против
этого вопроса. Цзи Юньшу не мог сказать ему, что она послала Ши Цзыцзинь
следовать за Су Цзилуо, поэтому она солгала. “Я послал ее купить мне
немного жареного сладкого картофеля.”
— Жареный сладкий картофель?- Удивился Цзин Жун.
“Да. Жареный сладкий картофель от бабушки у ворот очень вкусный.”
“Я и не ожидал, что у тебя такой вкус.”
Она ничего не ответила.
Выражение
лица Цзин Жуна быстро изменилось на кокетливое, с очаровательной
улыбкой. “А почему вы пришли именно в это время? Ты скучала по мне?-
воскликнул он, полный нежности.
Чжи Юншу закатил на него глаза. “Я пришел кое-что забрать.”
“Какую штуку?”
“Краска.- Выпалила она.
Он ей не поверил. “А почему вы не послали Лэнг по вместо того, чтобы приехать самому?”
Эй,
эй, эй! — Ты закончил? Цзи Юншу отказался отвечать на его вопрос. Она
повернулась и пошла к Восточному двору, не удержавшись, чтобы не
сказать: «почему бы тебе не поспешить и не пойти к Чжан Бо, прежде чем
они установят фонари? Если есть проблема, то не будет слишком поздно,
чтобы решить ее.”
Глаза Цзин Жуна были полны нежности, когда он смотрел, как она уходит.
Очень хорошо! Если бы он мог препираться и оставаться таким с ней до конца их жизни, это было бы прекрасно.
Вскоре после этого Цзин Жун отправился в диспетчерское бюро, чтобы встретиться с Чжан Бо.
— Принц Ронг, что я могу для вас сделать?- Спросил Чжан Бо.
Цзин
Жун не любил говорить окольными путями. Он сразу перешел к главной
теме. — Этот принц услышал, что прибыли фонари из Фаншуя. — Это правда?”
“Да, Ваше Высочество. Груз прибыл вчера.”
“А можно мне посмотреть?”
Чжан Бо не понимал внезапного интереса Цзин Жуна к фонарям. “А зачем Вашему Высочеству осматривать фонари?”
Неужели эти фонари такие красивые? Может быть, в поместье Ронг вообще нет фонарей?
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    Почему бы не перейти прямо к делу? В поместье Ронг не было фонарей?
Чжан Бо, вы верите, что если бы все фонари в поместье Жун были сожжены,
пепла было бы более чем достаточно, чтобы похоронить вас до такой
степени, что ваш труп не будет найден в течение 50 лет?!
Цзин Жун
огляделся вокруг, прежде чем понизить голос. “Этот вопрос не подходит
для обсуждения здесь. Этот принц хочет только осмотреть фонари.”
Чжан Бо тоже понизил голос. “Все нормально. Пожалуйста, проходите сюда, Ваше Высочество.”
Поэтому
они отправились на склад, где хранились фонари. Цзин Жун также приказал
людям, находящимся внутри, отступить. Внутри помещения находилось до
30-40 стволов сложенных фонарей. Некоторые из них уже были опустошены, и
их содержимое было аккуратно разложено по сторонам.
Он
принюхался, но не смог уловить запаха серы. Однако ему удалось уловить
запах липкой бумаги. К сожалению, у него не было такого острого
обоняния, как У Цзи Юншу. Это было поистине подвиг, чтобы иметь
возможность чувствовать запах серы от пятна на Ши Zijin. Так что не было
ничего странного в том, что Цзин Жун не мог ничего выяснить.
Цзин
Жун взял фонарь и повернул его, прежде чем понюхать. На таком близком
расстоянии и с большой концентрацией, он мог, наконец, почувствовать
этот намек серы.
— Принесите воспламенитель, — приказал Цзин Жун.
Чжан Бо быстро принес один и спросил: “есть ли проблема с фонарями?”
“Не знаю, но давай попробуем.”
После
этого он зажег свечу, вставил ее внутрь фонаря и повесил его. Все, что
ему оставалось, — это ждать. Они оба долго молча смотрели на фонарь-Цзин
Жун стоял молча, и Чжан Бо последовал его примеру.
Через час
фонарь, который не показывал никаких изменений, внезапно вспыхнул
пламенем. В мгновение ока на полу остался только пепел. Фонарь взорвался
в ничто, как прекрасный фейерверк.
Цзин Жун не выказал никакого
удивления, в отличие от Чжан Бо, который был напуган до смерти.
Напротив, он посмотрел вниз, чтобы осмотреть то, что осталось от фонаря,
в то время как Чжан Бо таращился на неожиданный взрыв.
“Ваше Высочество, почему взорвался фонарь?- спросил он, все еще не справляясь с эмоциями.
— Это потому, что там есть сера и черный порошок.”
— Сера и черный порошок?”
Чжан
Бо все еще был настроен скептически, поэтому он поспешно принес еще
один фонарь и начал его осматривать. Он разобрал его и понюхал, но как
бы он ни раздувал или ни морщил ноздри, он не мог обнаружить серу и
черный порошок.
Ну пожалуйста! Сходи к доктору, чтобы изменить твой нос.
— Запах серы и черного порошка в основном заглушается запахом клея на фонаре. Вот почему его очень трудно учуять.”
Конечно, этот принц может, потому что я не похож на других людей.
— Нос вашего высочества просто изумителен!- Чжан Бо похвалил его с благоговейным трепетом.
Выражение
лица Цзин Жуна оставалось серьезным. Он чувствовал себя запутавшимся
внутри-чувство проступило сквозь сжатые кулаки в рукавах.
Подумать только, что этот старик такой безжалостный!
Серьезность
этого вопроса была за пределами Чжан Бо. Он уставился на фонари и
почувствовал нарастающую головную боль. “Ваше высочество, а почему в
фонари добавили серу и черный порошок?”
Цзин Жун покачал головой.
Чжан Бо добавил: «Я немедленно отправлю людей, чтобы уведомить бюро Имперского клана.”
Цзин
Жун остановил его, прежде чем он ушел. «Это дело не может быть
распространено. День рождения императорского отца через два дня. Никакие
беспорядки не допускаются.- Он говорил очень строго.
“Но…”
“Вы
должны понимать всю серьезность этого дела. Этот принц пришел лично
осмотреть фонари, так как я не хочу, чтобы люди узнали об этом. Эту
проблему надо решать спокойно.”
Цзин Жун ясно выразил свое намерение.
Он
все еще замечал нерешительность Чжан Бо, поэтому показал свою
благородную осанку, которая удерживала любого от отказа. — Господин
Чжан, на этот раз ваше диспетчерское бюро работает вместе с внутренним
двором, поскольку День Рождения императора и выбор наследной принцессы
проводятся одновременно. И то и другое-крупные события, поэтому вы не
можете позволить себе совершить ни одной ошибки. Если в этот критический
момент бюро публично объявит о такой серьезной проблеме, я уверен, что
вы знаете, каков будет результат – вы не сможете уйти от ответственности
за это.”
Чжан Бо задрожал. Он будет вовлечен, несмотря на свою
невиновность. Принц Ронг был совершенно прав. В худшем случае, это может
также затронуть все диспетчерское бюро, и он не сможет сохранить свою
позицию. Это может даже закончиться вовлечением его семьи.
В своем
гневе император мог приказать обезглавить все три поколения его семьи.
Как он мог пожертвовать таким количеством невинных жизней?
В конце концов, благодаря благоразумию, он догадался о намерениях Цзин Жуна. “Что вы имеете в виду, Ваше Высочество?”
Цзин Жун говорил без колебаний, глядя ему прямо в глаза. — Немедленно смените все фонари.”
— Изменить все?!”
“Или у тебя есть другой способ?”
Ну конечно же, нет!
Чжан Бо подчинился. — Да, как вам будет угодно. Эти фонари все из Fangshui, вы хотите, чтобы…”
Цзин
Жун прервал его последнее слово взглядом. — Господин Чжан, я займусь
этим делом. Вам нужно только справиться с фонарями. Не будьте слишком
многословны, чтобы избежать пристального внимания столичного Ямена и
Верховного суда.”
После некоторого раздумья он согласно кивнул.
На самой быстрой скорости он заменил все проблемные фонари.
В тот же вечер Цзин Жун отправился в особняк ли.
Когда
слуги увидели, что он приехал, они немедленно отправились сообщить об
этом своему хозяину. Однако, даже после долгого времени, все еще не было
никакого ответа от старого генерала Ли. паж, который присутствовал Цзин
Жун дрожал в страхе. Характер его хозяина был слишком своенравным, так
что в этом не было ничего необычного. Если старый генерал Ли не хотел
никого видеть, даже если этим человеком был сам император, то он мог
ждать неопределенное количество времени. Однако тот, кто его ждал, все
еще был принцем, так как же скромный паж мог не нервничать?
К счастью для него, Цзин Жун не торопился. Он пил чай, пока ждал. После нескольких чашек чая он услышал кашель.
Старый генерал Ли наконец прибыл, его харизма не уменьшилась, несмотря на его возраст.
Цзин Жун тут же встал и поздоровался с ним.
“Я никогда не думала, что ребенок, которого я не видела много лет, вырастет доблестным и благородным принцем.”
Цзин Жуну было всего 6 лет, когда он в последний раз видел старого генерала Ли 18 лет назад.
Цзин Жун улыбнулся в ответ.
После того как они оба уснули, старый генерал Ли повертел перед собой чашку чая, даже не выпив ее.
“Прошло
уже больше десяти лет с тех пор, как вы в последний раз приезжали в
столицу. Почему вы вдруг решили вернуться именно сейчас?- Цзин Жун сразу
перешел к делу.
“Я пришел повидаться со старым другом, — объяснил старик.
“Вы
занимаете высокий пост при императорском дворе. В твоем возрасте тоска
по старому другу вполне нормальна, но из того, что знает этот принц,
людей, которые могли бы считаться твоими давними знакомыми в столице,
насчитывается на нуле.”
Число людей, которых можно было считать
близкими друзьями старого генерала Ли, можно было пересчитать только по
пальцам одной руки.
Старик просто рассмеялся, услышав слова Цзин
Жуна. Он прищурился, и его глаза заблестели, как Лунный свет. Он
небрежно откинулся на спинку стула и, казалось, заснул.
К счастью, Цзин Жун знал о его странном характере, поэтому он терпеливо ждал.
Он вернулся к дегустации чая и был готов потратить время впустую.
Через
некоторое время старый генерал Ли наконец заговорил: “Ваше Высочество,
почему бы вам не рассказать мне о причине вашего визита? В прошлый раз
Учитель Джи тоже был таким. Это что-то-Цинь слишком много ходит вокруг
да около, Так что ваше высочество должны воздержаться от обучения у
него.”
Цзин Жун чуть не расхохотался, когда услышал, как старый генерал Ли назвал Цинь Ши. Воистину так же, как и всегда.
Цзин
Жун встал и пошел дальше в приемный зал. Он повернулся спиной к старому
генералу. “Разве ты так долго не ждал этого дня?- Послышался его низкий
голос.
Старый генерал Ли не ответил, но его губы растянулись в улыбке.
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    Великая империя Линь никогда не испытывала недостатка в Сынах неба
старый генерал Ли был поистине хитрым старым лисом! Он очень хорошо
скрывал свои эмоции и никогда ни перед кем не выдавал их даже намеком; с
возрастом он становился все более и более хитрым!
— Какими бы ни
были ваши мотивы, этот принц хотел бы дать вам один совет… — он
повернулся лицом к старому генералу Ли, удобно сидевшему на стуле из
грушевого дерева, — каждый должен научиться отпускать вещи по мере их
старения; в поместье ли есть по крайней мере сотня ртов, которые нужно
кормить, если они все будут уничтожены мгновенно из-за одного неверного
шага, генерал, будет ли это стоить того?”
Убедительность Цзин Жуна
была несравнима ни с какой другой; он не выказывал никакого интереса к
мотивам старого генерала Ли в своих словах.
Этот старик не был
ни взволнован, ни взволнован своими словами. Это было так же, как если
бы он был на поле боя, с выражением безразличия на лице. Его изможденное
лицо лишь слегка нахмурилось, прежде чем он улыбнулся: “Кто бы мог
подумать, что маленький мальчик из прошлого, который тогда был не выше
метра ростом, окажется таким же проницательным сегодня, как и восьмой
принц тогда.»Восьмой принц-он имел в виду Ци Чжэнь императора сегодня!
Старый
генерал Ли неуклюже поднялся с кресла и подошел к Цзин Жуну: “давайте
посмотрим, прошло целых двадцать лет с тех пор, как восьмой принц взошел
на трон; когда он был еще восьмым принцем, он не сражался и не хватал, и
был самым скромным из всех принцев тогда. С другой стороны, принц Нин
был чрезвычайно выдающимся – он убивал своих врагов на поле боя и
добился многих побед для Великого линя; положение кронпринца тогда,
несомненно, принадлежало ему.- Он вздохнул, стоя рядом с Цзин Жуном и
глядя на сверкающую Луну, сияющую в черном, как смоль, небе, полный
ностальгии.
Цзин Жун не собирался прерывать его и продолжал молча слушать.
“Но
когда человек прожил достаточно долго в этом мире, достаточно
путешествовал и достаточно видел, мы неизбежно стремимся к миру и покою.
Король мира не был исключением; он отменил свое положение наследного
принца до восьмого принца, который был умным, но не ярким, действительно
подходящим выбором для будущего лидера. Но когда человек держит власть и
власть в своих руках, его эго и психика раздуваются. Нет исключения из
этого правила; он не потерпит никакой угрозы своей власти, даже самой
ничтожной. И вот Царь Мира был коронован как Императорский герцог,
живущий под ногами Сына Неба до конца своей жизни, закованный в цепи и
наблюдаемый.- Тигр, у которого уже были вырваны клыки, все еще должен
был быть закован на всю жизнь!
Услышав это, Цзин Жун тихо вздохнул
про себя, держа свои эмоции под контролем. — Этот принц все еще помнит,
что до восшествия на престол Императорского отца герцог-император
всегда посещал поместье восьмого принца, чтобы сыграть партию в шахматы с
Императорским отцом. Они могли болтать целую вечность, но никогда не
говорили о политике; они всегда обсуждали только самые элегантные и
культурные темы. Этот принц был тогда еще молод и почти ничего не слышал
из того, что они говорили, пока я наблюдал за игрой со стороны. Когда
Императорский дед прислал указ о коронации Императорского отца в
качестве наследного принца, все изменилось: один был правителем народов,
а другой – подданным двора-эти двое никогда не могли быть равны.”
Он
все еще помнил, как Императорский герцог, которого он называл «дядей»,
часто посещал поместье восьмого принца, поднимал его на плечи, играл с
ним – это были времена, которые он никогда не забудет. Когда
Императорский отец был назван наследным принцем, ему было всего три
года; Императорский дед скончался следующей осенью, и Императорский отец
взошел на трон. Он видел собственными глазами, как его собственный
Императорский дядя преклоняет колени перед отцом, называя себя «этим
подчиненным».
Старый генерал Ли поглаживал свою белую бороду,
когда Цзин Жун говорил, как будто он представлял себе эту сцену,
разворачивающуюся перед его глазами двадцать лет назад. Он вздохнул:
«что прошло, то прошло. Будь то предыдущий император или императорский
герцог, но то, что случилось, случилось.”
Цзин Жун продолжил с того места, где генерал остановился: “если это так, то старый генерал Ли тоже должен оставить все позади.”
“О чем говорит Ваше Высочество?”
— Доброе старое время!- Цзин Жун был неподвижен.
Сердце
старого генерала Ли сжалось при этих словах. — Он склонил голову набок,
глядя на Цзин Жуна. — разве Ваше Высочество не хочет узнать о старых
делах, которые привели этого старика в столицу?”
Цзин Жун не был
заинтересован! — Что бы это ни было, но принцу все равно. Сегодня я
здесь только по двум причинам: Во-первых, чтобы сообщить вам, что эти
фонари уже заменили, и во-вторых, чтобы посоветовать вам отступить,
прежде чем сожалеть о том, что вещи становятся непоправимыми.”
“Неужели ты думал, что этот старик пожалеет о своих поступках?”
Цзин
Жун был строг и тверд: “даже если бы старый генерал Ли мог меньше
заботиться о себе, разве вы не должны думать о поместье ли? Почему эти
сто жизней должны быть похоронены рядом с тобой?”
Эти слова были
слишком резкими, но старый генерал Ли презрительно фыркнул: “с тех пор,
как этот старик зашел так далеко, я долго обдумывал этот факт. Не будет
никаких сожалений.”
“Во всяком случае, этот принц сказал то, что
хотел. Повернет ли генерал назад или нет, зависит от вас. Благодаря
вашим доблестным подвигам для Великого линя, этот принц первым уладил
дело с фонарями. Никто об этом не узнает, но я надеюсь, что старый
генерал сможет передумать и вернуться назад вовремя, чтобы не продолжать
ошибаться с жизнью вашей семьи под угрозой.”
Цзин Жун был действительно хорошим человеком! Старый генерал Ли выглядел почти убежденным.
Цзин
Жун продолжал: «будь то восьмой принц или король мира прошлого, я
думаю, что они будут тосковать по тем беззаботным дням двадцатилетней
давности. Теперь, когда старый генерал оставил поля сражений позади для
крестьянской жизни, вы должны наслаждаться миром, который у вас есть;
зачем входить в эту хаотичную столицу? Какие бы причины или мотивы у вас
ни были, этот принц больше не будет вас допрашивать, но он искренне
надеется, что вы покинете столицу и вернетесь в Цинчжоу, как только
сможете.”
Старый генерал Ли слушал Цзин Жуна со стоическим выражением лица, не говоря ни единого слова.
Цзин
Жун поднял руки в приветствии “ » представьте себе, что меня никогда
здесь не было сегодня, и что фонари были просто шуткой, которую вы
пытались провернуть; следующего раза не будет. А потом этот принц
уходит. Он слегка поклонился и вышел из особняка ли, но его слова
продолжали эхом отдаваться в ушах старого генерала Ли.
Вскоре
после того, как Цзин Жун ушел, рядом со старым генералом Ли появился
человек; это был не кто иной, как домоправитель особняка ли. Старая
экономка посмотрела в ту сторону, куда ушел Цзин Жун, убедившись, что он
действительно ушел, прежде чем спросить: “старый Мастер, мы должны
продолжать?”
Старый генерал Ли глубоко вздохнул, не отрывая взгляда от висящей над его головой Луны. Через некоторое время он кивнул.
Экономка
поняла, что он имел в виду, и продолжила: — принц Ронг обнаружил только
фонари, но не все остальное. В день банкета Его Величества все пойдет
согласно плану мастера.”
Старый генерал Ли на мгновение погрузился
в свои мысли: “он действительно слишком похож на императора, когда тот
был еще восьмым принцем.- Его взгляд был полон сложных эмоций, трудно
поддающихся четкому описанию.
Внезапно порыв ветра подул вокруг них!
— Но великий Линь никогда не испытывал недостатка в Сынах неба!”
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    вот и все, что там есть, все согласились, что Цзин и был наиболее
похож на нынешнего императора Ци, в то время как Цзин Жун был наиболее
похож на императора Ци до того, как он был коронован, этот умный и
сдержанный восьмой принц!
Поместье Ронг.
Цзи Юншу давно
следовало вернуться в сад бамбукового ручья, но она все еще ждала
возвращения Цзин Жуна, когда наступила ночь в поместье Ронг.
Ночной. Снаружи начал накрапывать легкий ливень, холодный ветер громко свистел.
Чжи
Юншу невольно напрягся на холоде. Ши Цзыцзинь молча стоял рядом с ней,
проследив за взглядом Цзи Юншу, который остановился на растении в горшке
за пределами зала. Она слышала, что его посадил Цзин Жун, но кто знает,
правда ли это?
“Может, нам вернуться?- Ши Цзыцзинь наконец заговорил.
Чжи Юншу покачала головой: «давай подождем еще немного.”
“Я
все понимаю! Когда Ши Цзыцзинь отошел в сторону, во двор вошел Цзин Жун
с зонтиком в руке. Дождь падал на левое плечо, рукав и волосы Цзин
Жуна. Его профиль был освещен фонарями, как будто он сиял!
Он
сделал большие шаги, Шаг за шагом приближаясь к Джи Юншу, пока не
оказался прямо перед ней. Он сложил зонтик и прислонил его к колонне. В
то же время, Цзи Юньшу достал носовой платок из ее рукава, тщательно
вытирая капли дождя на своем лбу. Когда она приблизилась к его ресницам,
Цзин Жун сжал ее руку, холод медленно распространялся от кончиков
пальцев до его ладоней.
Цзин Жун почувствовал себя очень виноватым и пристально посмотрел на Цзи Юншу: “Почему ты стоял здесь в такую холодную погоду?”
Она ответила: «я волновалась.”
— Беспокоишься о чем?”
Чжи
Юншу снова покачала головой “ » я не знаю, я просто немного
взволнована.- Она говорила так тихо, что если бы кто-нибудь не
прислушивался достаточно внимательно, ее слова были бы заглушены стуком
дождя.
Цзин Жун еще крепче сжал ее руку, его брови нахмурились,
когда он серьезно посмотрел на нее: “ты беспокоилась, что этот принц не
вернется? Чжи Юншу не ответил. “Не беспокойтесь, пока этот принц здесь,
все будет улажено.”
— Она подняла голову, и в уголках ее глаз появились едва заметные морщинки. — старый генерал Ли действительно принял ваш совет?”
Цзин
Жун был неуверен в себе, но: “не имеет значения, прислушается ли он к
этому или нет – он, несомненно, старый ветеран, прослуживший Великому
линю столько лет. Если бы мы действительно обратились в суд, то
пострадали бы все в поместье ли. Этот принц не мог видеть, как это
происходит, и поэтому дал ему этот шанс; надеюсь, он будет достаточно
умен.”
Хотя Цзи Юньшу мягко кивнул, ее беспокойство не могло быть
скрыто; она не была уверена, было ли это из-за мрачной погоды, или из-за
этого разочаровывающего вопроса. Заметив ее молчание, Цзин Жун притянул
ее в свои объятия, обнял за узкие плечи и мягко положил подбородок ей
на голову. — Раз уж идет дождь, почему бы тебе не остаться здесь на
ночь?”
Дождевая капля из волос Цзин Жуна медленно скатилась по ее
длинным ресницам. Наконец она кивнула, положив руки на талию Цзин Жуна и
склонившись к нему в объятиях.
……
При этих словах Ши Цзыцзинь вскочил и исчез в ночи.
Эта холодная и дождливая ночь каким-то образом становилась все более зловещей, странной, разочаровывающей и сбивающей с толку …
Yi Estate.
Цзин
и Чжан Бо были заняты игрой в шахматы, черное и белое поровну
распределили на шахматной доске, ни одна из сторон не лидировала.
«Шахматные навыки лорда Чжана значительно улучшились!- Цзин и похвалил Чжан Бо, бросив в блюдо черный камень.
Хотя
Чжан Бо возглавлял департамент безопасности, он никогда не был связан с
чем-либо политическим; проще говоря, он был частью диспетчерского бюро в
Академии Хань, отвечающего за логистику. Но даже он знал о хитром лисе
Цзин-и, человеке, которого он никогда не должен был обидеть. Чжан Бо
взял с тарелки белый камешек, держа его на кончиках пальцев, и
улыбнулся: «Ваше Высочество действительно искусны, я всего лишь грубый
человек, простой простолюдин – как я могу сравниться с вашим
Высочеством?”
— Господин Чжан слишком скромен.”
“Да как я
смею? Чжан Бо положил свой белый камень вниз, когда он закончил, сделав
наихудшее возможное движение. Очевидно, Цзин и было легко окружить свои
белые фигуры следующим ходом.
Кто знал, что Цзин и также сделает
самый худший возможный шаг! — Этот принц слышал, что принц Ронг сегодня
ездил в диспетчерскую контору, — сказал он, кладя на стол свой черный
камень.”
Чжан Бо покачнулась от его внезапного вопроса, почти
уронив белый камень, который он только что взял со своей тарелки. Он
кивнул: «Да, принц Ронг действительно приходил!”
— А? А зачем там был принц Ронг?”
“Он только что спустился вниз!- Без колебаний ответил Чжан Бо.
Холодная улыбка появилась на лице Цзин и, когда он решительно закончил игру.
—
Ваше Высочество победили! Чжан Бо был в восторге, когда он вздохнул с
облегчением. Если они будут продолжать в том же духе и дальше, он
наверняка будет дрожать от страха до самой смерти.
Холодная улыбка
Цзин и не исчезла. Его пристальный взгляд упал на шахматную доску, а
затем медленно переместился в поле зрения Чжан Бо “ » принц Жун никогда
раньше не имел дела с диспетчерским бюро, почему он должен был совершить
поездку в ваш отдел сегодня?”
“Этот …”
“Может быть, тебе нужно что-то скрыть?- Цзин и повысил голос.
Странно!
Чжан Бо был поражен страхом, когда холодный пот выступил на его
ладонях. — Поскольку банкет по случаю Дня Рождения императора проходит в
связи с выбором супруги наследного принца, Принц Ронг приехал, чтобы
проверить ход этих важных событий. Вот и все, что здесь есть, все, что
есть…” Чжан Бо держался непоколебимо, как будто он никогда, никогда
ничего не разглашал.
Цзин и знал, что у него был жесткий рот, как
он мог иначе служить в армии в течение нескольких лет, прежде чем его
перевели в Гражданский департамент? Цзин и засмеялся: «кто же знал, что
принц Ронг был таким беззаботным!” Так свободно, что он мог спокойно
дойти до диспетчерского пункта.
Чжан Бо подумал, что ему удалось
проломиться сквозь толпу, и тяжелый камень в его сердце поднялся. Они
еще немного поболтали без дела, прежде чем Чжан Бо покинул поместье и.
Когда
Чжан Бо ушел, Ду Куан вышел вперед с мечом в руке. Из-за того, что он
быстро шел под дождем, его железные сапоги были забрызганы грязью, когда
он шел по шиферу к внутреннему залу, где находился Цзин И. Цзин и
убирал доску weiqi 1, ни разу не подняв голову, когда он спросил:»как
это?”
ДОУ Куан поклонился: «похоже, что принц Ронг посетил
диспетчерское бюро, чтобы заменить ту партию фонарей из Фаншуя.- Цзин и
ослабил хватку на камне, и камень с громким стуком упал на землю.
Он нахмурился, искоса поглядывая на Доу Куана: «фонари? Почему возникла необходимость их заменить?”
«Этот
слуга провел тщательное расследование – первоначальная партия фонарей
была проблематичной, так как кто-то покрыл их серой и черным порошком.”
— Ну и что же?- Цзин и был встревожен. Он поднялся со своего места, сжимая рукава.
— Именно потому, что принц Жун обнаружил эту проблему, он приказал Чжан Бо тайно заменить их всех.”
“Это
странно.- Цзин и вышел на улицу, бормоча, когда колеса в его голове
начали вращаться, — почему там должна быть сера и черный порошок на
фонарях из Фаншуя? Но даже если так, откуда это известно Цзин Жуну?”
“Следует ли мне продолжать расследование, Ваше Высочество?”
Цзин
и поднял руку: «в этом нет необходимости. Банкет по случаю Дня рождения
императорского отца скоро приближается, и этот принц не хочет поднимать
никаких проблем на этом этапе. Кроме того, мне любопытно, и я предпочел
бы ждать, пока мои запросы будут даны ответы со временем.- Хитрая
улыбка тронула его тонкие губы.
Однако ду Куан встревожился: «А что, если это повредит Вашему Высочеству?”
—
С возможностями Цзин Жуна? Его и близко нет.- Но я действительно хочу,
чтобы он сделал что-нибудь неподобающее этому принцу. Только тогда этот
принц сможет разоблачить его перед императорским отцом.- Какая
коварство! Как зловеще!
1. Weiqi = перейти на японский язык
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    Сумерки, Дворец Чусю, Императорский дворец.
Джи муцин лежала на
своей кровати с носовым платком, который Цзин и дал ей, аккуратно
положив рядом с подушкой; она, должно быть, выстирала этот платок
бесчисленное количество раз сегодня. Она повернулась на бок, чтобы
посмотреть ему в лицо, застенчивая улыбка появилась в уголках ее губ.
Весь дворец Чусю уже крепко спал;только стук дождя раздавался по всему
залу.
Через некоторое время евнух неуклюже открыл большие
красные ворота во двор и просунул голову внутрь. Он держал в руках
мерцающий фонарь и осторожно приблизился к двери комнаты Джи муцина.
— Тук, тук…
Джи муцин быстро спрятала платок под одеяло, приподнялась на полпути и спросила: “Кто там?”
— Мисс Джи, это и есть ваш покорный слуга.”
“А что это такое?”
— Этому слуге было поручено кое-что тебе подарить.”
Цзи
Мьюцин не удосужился встать, но она стиснула зубы и спрыгнула с
кровати. Она оделась и нетерпеливо открыла дверь “ » что это за штука?”
—
Евнух настороженно огляделся, прежде чем вытащить из рукава письмо и
передать его Цзи муцину. — Его Высочество приказал прислать это письмо
сюда, попросив Мисс Цзи прийти одну, тихо.”
Цзи муцин получил
письмо и открыл его. Ее первоначальное замешательство перешло в панику,
затем в беспокойство. Это письмо было доставлено по приказу наследного
принца Цзин Хуа с просьбой встретить ее у ворот восточного дворца. Цзи
муцин взволнованно схватил письмо и спросил евнуха: «это действительно
письмо от наследного принца?”
“Да, Его Высочество также попросил мисс Джи поспешить.”
“Большое спасибо тебе, евнух, я буду там, когда буду готов.- Ее слова не могли скрыть явного предвкушения.
Евнух
поклонился: «тогда этот слуга уйдет первым. Этот фонарь будет оставлен
только здесь для Мисс Джи, чтобы использовать его на вашем пути.”
“Спасибо тебе.”
Когда
евнух ушел, Цзи Мукин закрыла двери своей комнаты и начала торопливо
готовиться. Она накрасилась и напудрилась, затем надела нефритовую
заколку для волос, подаренную ей наложницей Сяо, на свою корону, только
когда удовлетворилась своим изящным внешним видом в зеркале. Она
украдкой покинула дворец Чусю с фонарем в одной руке и зонтиком в
другой. Она собиралась поторопиться, но также боялась, что дождевая вода
запачкает ее платье и сделает беспорядок.
На протяжении всего
этого пути она очень нервничала. Неужели сегодня вечером кронпринц
возьмет ее к себе в постель? При этой мысли она прикусила губу, легкий
румянец достиг ее ушей, пытаясь отодвинуть Цзин и, которого она так
долго ждала, на задворки своего сознания. Она чередовала быстрые и
медленные шаги, пока не дошла до последнего коридора, ведущего в
восточный дворец. Именно в этот момент она услышала голос, доносящийся
сзади.
Она резко остановилась, холодок пробежал по ее спине. Какой
бы дикой и жестокой она ни была, она все равно была женщиной и все
равно будет бояться. Ее зонтик дрожал вместе с дрожащими руками, когда
она долго стояла неподвижно, прежде чем медленно повернуться.
Однако
позади нее никого не было, даже пятнышка света не было видно. Джи муцин
нахмурился, может, ей просто показалось? Она вздохнула с облегчением и
обернулась, когда острая боль пронзила ее шею. Прежде чем она смогла
ясно разглядеть черную тень, внезапно появившуюся перед ней, она уже
потеряла сознание и упала на землю, ее одежда насквозь промокла под
дождем. Мерцающее пламя ее фонаря погасло.
Спустя долгое время, оранжевый луч медленно приблизился издалека, медленно приближаясь к Джи муцин.
Свирепое
лицо наложницы Сяо постепенно росло перед глазами Цзи Мукина, ее
сложный наряд все еще демонстрировал ее статус даже в эту дождливую
ночь. Рядом с ней стояли две дворцовые служанки и три евнуха.
Санг
Лан держал зонтик над наложницей Сяо, пристально глядя на мокрого Цзи
муцина, лежащего на земле. — Ваша Светлость, — усмехнулась она, — как
семья Цзи смогла вырастить такого идиота?”
Наложница Сяо
усмехнулась, ее глаза явно выдавали ее намеренные намерения, указывая на
то, что Нефритовая заколка на голове Цзи муцина с ее подбородком. Одна
из ее дворцовых служанок опустилась на колени, подобрала шпильку и
передала ее наложнице Сяо.
Наложница Сяо немного повозилась с ним в
руках, а затем сняла нефритовую бусинку со шпильки. Какая-то голубая
жидкость потекла из крошечного отверстия на бусинке, когда она зажала ее
в руках.
— Ваша Светлость, эти штуки действительно работают? — с любопытством спросил Сан Лан.”
Наложница
Сяо ответила: «эта пропитанная клевером жидкость, хотя и слабая, при
постоянном ношении на голове в течение нескольких дней может разбить
даже самые чистые тела.- По сути, это может привести к разрыву
девственной плевы!
Та же самая Дворцовая служанка снова опустилась
на колени, потянув рукав Цзи муцина, чтобы наложница Сяо могла
осмотреть его. И действительно, на ее светлой руке не было видно ни
одной красной родинки, ни единого пятнышка! Другими словами, запах
клевера в непосредственной близости может заставить эту родинку
исчезнуть из тела человека.
Наложница Сяо была очень довольна и
приказала вернуть шпильку обратно в волосы Цзи муцина, затем жестом
указала на трех евнухов, ожидающих позади нее: “тогда приведите ее
сюда.”
— Этот слуга все понимает!»Три евнуха выступили вперед и подняли Цзи муцина в направлении Академии Хань…
Наложница
Сяо вытерла руки; поскольку все было закончено, все, что ей нужно было
сделать, это подождать, пока ее план развернется на следующий день, и
она вернулась в зал Чжанчжи со спокойствием духа.
В ту ночь то,
что начиналось как морось, переросло в грозу; капли дождя неумолимо
стучали по красному кирпичу и зеленой черепице дворца.
На следующее утро.
Дверь
во внутреннем дворе Академии Хань была широко распахнута. Несколько
евнухов ворвались в комнату, окружив красную кровать несколькими
муслиновыми занавесками.
Джи Мьюцин проснулась от внезапной
суматохи; она сонно открыла глаза и села в постели, хрустнув затекшей
шеей, и только тогда заметила евнухов у кровати сквозь муслиновые
занавески. “А ты кто такой?…”
Когда она посмотрела вниз, то
испытала сильнейший в своей жизни шок! На груди У Цзи Мьюцина
красовалась только красная папка. Она тут же натянула простыню, чтобы
прикрыться, но тут же обнаружила еще один сюрприз, ожидающий ее впереди.
Рядом с ней лежал мужчина!
— Ах” — она издала пронзительный крик.
Гао
Бинцзе вздрогнул и проснулся от ее крика. Когда он открыл глаза и
наконец увидел разворачивающуюся перед ним сцену, то тоже испугался. Он с
трудом сел, пытаясь как можно быстрее выбраться из постели, и в конце
концов рухнул прямо на землю, прямо в ожидающие снаружи руки евнуха.
“Что
это такое? Как же это случилось? Почему … » Гао Бинцзе сам себя сводил с
ума. Как заместитель директора Академии Хан, он прекрасно знал, кто эта
дама, сидящая на кровати.
Евнух, который поймал его, ответил: «заместитель директора Гао, наложница Сяо хочет вас видеть.”
— Нет, я не знаю, как это получилось, но меня подставили.”
—
Подставили вас или нет, Ее Светлость сама должна решить. Забрать его.-
Евнухи, которые поймали Гао Бинцзе, действовали быстро, утащив его по
приказу главного евнуха. Затем главный евнух обратил свое внимание на
Цзи муцина, который безучастно сидел на кровати: “Мисс Цзи, пожалуйста,
быстро одевайтесь и следуйте за этим слугой.- Джи муцин понятия не имел,
как долго она просидела, пока ее в полубессознательном состоянии не
притащили в зал Чжанчжи.
Внутри зала.
И Цзи муцин, и Гао
Бинцзе стояли на коленях на земле. Наложница Сяо была в ярости. — Она
сердито посмотрела на Гао Бинцзе, — эта Миледи наконец-то поняла, почему
вы ранее удалили имя Мисс Цзи из списка; вы оба уже испытывали чувства
друг к другу, а теперь даже осмеливаетесь совершать такие бесстыдные
поступки в пределах дворцовой территории.”
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    Наложница Сяо в гневе разбила свою чашку.
Этот шум заставил Гао
Бинцзе подпрыгнуть. Как он мог не знать всей серьезности этого дела?
Распростертый на полу, он пробормотал, заикаясь: «Ваша Светлость, этот
скромный чиновник был подставлен. Я не знаю, как это случилось. Этот
ничтожный человек просит вашего понимания!”
Джи муцин рыдала
на боку, ее заплаканное лицо было прекрасно, несмотря на печаль. Она
сжала переднюю часть своей одежды, когда она слабо опустилась на колени
на пол. Ее глаза поднялись к наложнице Сяо, И она изо всех сил покачала
головой. Ее объяснение пришло, прерываемое прерывистыми рыданиями. “Ваша
светлость, я абсолютно не могу этого сделать. Я не знаю, как сложилась
эта ситуация. Я действительно не знаю…”
— Хватит глупостей! Факты лежат перед моими глазами, а вы двое все еще хотите это отрицать?!- Отрезала наложница Сяо.
Цзи
Мукин тут же опустилась на колени и обхватила бедро наложницы Сяо. — Я
вовсе не лгал. Я его не знаю, так как же я мог так поступить с ним? Ваша
Светлость, если это дело станет известно, моя репутация будет
уничтожена. Я не смогу больше жить. Я абсолютно не могу вынести такой
несправедливости», — умоляла она.
— Хм!- Наложница Сяо отшвырнула
свой рукав и отшвырнула Цзи муцина прочь. — Ты хочешь сказать, что этот
император причинил тебе зло?”
-Н-Нет… я не это имела в виду, но у
меня действительно не было неприличных отношений с этим человеком, –
плакала она, сидя парализованная на полу-ее одежда была в беспорядке; ее
волосы были в беспорядке; и ее макияж был размазан из-за слез.
“Что
же касается твоей чистоты, то этот император позволит людям исследовать
тебя, чтобы установить истину. Затем она намекнула глазами на
Сан-Ланга.
Сан Лан понимал ее без всяких слов. Она приказала
нескольким дворцовым служанкам поднять Цзи Мьюцина и помочь ей войти во
внутреннюю комнату.
Вскоре после этого Джи муцина оттащили назад и
бросили на пол. Сань Лан подошел к наложнице Сяо и наклонился, чтобы
прошептать ей что-то на ухо. Выражение лица наложницы Сяо стало мрачным.
Затем она встала и подошла к этому никчемному Джи муцину. Она присела
на корточки рядом с Цзи Мьюцином и спросила: “Ты больше не чиста, но
смеешь говорить, что тебя подставили?”
Хотя глаза Джи муцина были
широко открыты от шока, они были двумя бездушными сферами. Ранее во
внутренней комнате Дворцовая служанка осмотрела ее тело и с удивлением
обнаружила, что ее девственная плева сломана. Она была в ужасе, потому
что это могло означать только одно: вчера у нее была незаконная связь с
незнакомцем.
Гао Биндзе не хватило смелости поднять голову. В его
глазах застыл ужас, и все его тело обмякло. Он ничего не помнил о
вчерашних событиях. Единственное, что он помнил, это то, что он
собирался спать в своей спальне. Может, он ходил во сне?
Тишина
была тяжелой, пока ее не нарушил скулеж Цзи Мукина. — Но почему же?
Почему это произошло? Это невозможно, чтобы я мог делать такие вещи.
Невозможно…”
Наложница Сяо нахмурилась и спросила ее: —
Невозможно? Тогда объясните этому имперскому, как произошло вчерашнее
событие? Почему ты был в Академии Хана?”
— Ну давай же!”
Джи
муцин крепко прикусила губу, натягивая одежду, рассеянная. — Кто-то
передал мне письмо наследного принца и велел идти в восточный дворец
одному. По дороге туда у меня внезапно заболела шея, и я потерял
сознание после этого. Когда я проснулся … Ваша Светлость, то, что я
сказал-правда. Должно быть, кто-то подстроил мне заговор. Ваша Светлость
должны провести тщательное расследование! Кто-то хочет причинить мне
вред.”
Наложница Сяо насмешливо усмехнулась, прежде чем направить
свой взгляд на Гао Бинцзе. Хотя Гао Бинцзе и не устраивал сцен, он был
так напуган, что его разум давно опустел. Он переспал с будущей
наследной принцессой-преступление, которое он не мог себе позволить.
—
Господин Гао, этот император просит вас еще раз. Если ситуация была
такой, как сказал Джи муцин, был ли человек, который вырубил ее, вами?”
Гао
Бинцзе съежился от страха. «Этот маленький чиновник абсолютно не делал
ничего подобного. Приближается День Рождения императора, а я уже
несколько дней не покидал Академию Хань, чтобы поработать над
подготовкой, и вчерашний день не стал исключением. Я и шагу не сделал из
Академии Хана. Я умоляю вашу милость о понимании.- Он несколько раз
поклонился и стукнулся головой об пол.
Характер наложницы Сяо не
вспыхнул. Холодное выражение ее лица исчезло, и она поманила слуг к
себе. — Тащите этого подонка в тюрьму! Без моего приказа то, что
произошло, не должно было просочиться наружу. Если кто-то осмелится
сказать хотя бы полслова, будьте осторожны с вашими головами.”
“Да, ваша светлость!”
Трое евнухов тут же схватили Гао Бинцзе и выволокли наружу.
—
Этот маленький чиновник умоляет вашу милость! Я этого не делал!
Пожалуйста, я прошу вашу милость пересмотреть это… — он кричал все
громче, но звук становился все тише по мере того, как расстояние
увеличивалось.
Джи Мьюцин притворилась маленькой, а ее лицо
побледнело от волнения. Она не хотела, чтобы ее бросили в тюрьму. Ее
глаза были прикованы к наложнице Сяо, которая двигалась к ней. Когда она
приблизилась,страх в Джи Мьюцине усилился. Она достигла своего предела и
рухнула, моля о пощаде. “Ваша Светлость, эта скромная девушка не хочет
сидеть в тюрьме. Я прошу вашу милость отпустить меня.”
Неожиданно,
наложница Сяо присела перед ней на корточки и нежно взяла ее за руку с
глазами, излучающими благожелательность. — Мукинг. Ну же, вставай.”
Цзи муцин был ошеломлен действиями наложницы Сяо. Дрожа, она позволила наложнице Сяо помочь ей подняться и усадила ее на стул.
После этого наложница Сяо махнула своим слугам и приказала: “выходите.”
Слуги присели в реверансе и удалились, оставив Сан Ланг наедине с хозяйкой.
Наложница
Сяо достала носовой платок и вытерла заплаканное лицо Цзи муцина. —
Этот имперец знает, что между вами ничего нет. Вы пострадали от других,
но будьте уверены, что я не позволю, чтобы это стало известно.
Относитесь к этому так, как будто ничего не случилось.”
Джи муцин загорелся надеждой. “Ваша Светлость хочет сказать, что я все еще могу быть наследной принцессой?”
Даже не думай об этом!
Наложница Сяо покачала головой. “Ты больше не чиста. Возможность быть наследной принцессой навсегда закрыта для вас.”
“Затем…”
—
Этот император сожалеет, что вы столкнулись с таким несчастьем.- Она
немного помолчала, не спеша вытаскивая нефритовую шпильку из волос Джи
муцина. Затем она расчесала спутанные волосы Джи муцина, прежде чем
вставить шпильку обратно. — Тебе не нужно завтра присутствовать на
отборе наследной принцессы. Так как ваше тело больше не чисто, это будет
большим преступлением, если его обнаружат. Это может быть связано с
вашими старшими братьями.”
“Тогда что же мне делать?- В ее голосе чувствовалась тревога.
“Не волнуйтесь. У этого имперского был план, как тебе помочь.”
— План есть?- Джи муцин не понял меня.
Красные
губы наложницы Сяо скривились. — Мьюцин, я очень люблю тебя. Если
только ты скажешь несколько слов. После выбора наследной принцессы этот
императорский поможет вам получить эдикт императора и принц Yi примет
вас в качестве своей принцессы.”
Как только эти слова были
произнесены, страх Джи муцина растаял в шоке. Ее тело дразнило, а глаза
широко раскрылись. “Ваша светлость, вы говорите правду?”
Наложница
Сяо встала и слегка прошествовала прочь. “Мои слова сдерживаются, когда
их произносят. Принц Йи выслушает меня и женится на тебе. Никто не
узнает о том, что произошло вчера.”
Быть в состоянии жениться на
Цзин и в дополнение к сокрытию ее потери целомудрия, небеса все еще
благословляли ее! Цзи муцин совершенно не обращал внимания на коварство
ловушки наложницы Сяо. Она была полностью поймана в ловушку –
добровольно отдав ей должность кронпринцессы. С помощью одной схемы,
наложница Сяо успешно позволила своему сыну жениться на Цзи Muqing и
roping в Цзи Ли и Цзи Хуань.
Цзи муцин пританцовывал и дергал наложницу Сяо за рукав. “А этот человек ничего не скажет?- с тревогой спросила она.
Глаза Феникса наложницы Сяо поднялись с холодностью. — Этот имперец гарантирует тебе, что у него не будет шанса открыть рот.”
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    Гао Бинцзе находился в заключении не более четырех часов, когда
несколько чиновников вытащили его из камеры, приковав к деревянной
колонне тяжелыми металлическими цепями. Так как Гао Бинцзе еще не
полностью пришел в сознание, они окатили его ведром холодной воды. Гао
Бинцзе был разбит брызгами, и он боролся с его ограничениями, крича: “Я
хочу видеть господина Ляна.”
— Видишь Господина Ляна?- Чиновник
усмехнулся, держа в руке раскаленное железо,-тайно меняя шорт-лист на
кронпринцессу, Вы, заместитель директора Гао, совершили тяжкое
преступление. Ее Светлость распорядилась, чтобы вас забили до смерти.”
—
Ну и что же?- Наложница Сяо ничего не говорила о том, что он провел
ночь с Цзи Мьюцином, а скорее решила подтолкнуть его к преступлению,
связанному с заменой шорт-листа наследной принцессы. Разве этот вопрос
не был уже решен, оштрафовав всю Академию Хань на полгода зарплаты? Кто
знал, что наложница Сяо лежит здесь в засаде с этой козырной картой в
рукаве. “Я прошу аудиенции у Его Величества – со мной поступили
несправедливо!”
“Ты можешь только встретиться с королем ямой.”
Ах –
Чиновник
заклеймил его этим раскаленным железом, белый дым исходил от его кожи.
Гао Бинцзе вспотел и чуть не упал в обморок от боли; как ученый мог он
выдержать такую пытку? Два других чиновника приготовили свои деревянные
весла,по очереди избивая его.
Как это несправедливо! Гао Бинцзе
закричал: «Почему?- Звуки деревянных лопастей сопровождали его
трагические крики. До сегодняшнего дня он не был уверен, что сделал не
так? Кого же он обидел? Кто был главным вдохновителем всего этого?
Министр
Лян стоял, спрятавшись за дверью камеры пыток, и его лицо ничего не
выражало. Он открыл себя только тогда, когда крики Гао Бинцзе начали
стихать, почти остановив двух чиновников, исполняющих его приговор.
Гао
Бинцзе держался только на металлических цепях, его плоть была разорвана
бесчисленными кровавыми ранами, голова свисала низко, волосы спутались!
В поле его зрения появилась пара смутных туфель, и он с трудом поднял
голову, чтобы посмотреть на Лорда Ляна, стоящего перед ним. Гао Бинцзе
открыл и закрыл рот в недоумении, спрашивая: «почему?”
Министр Лян
остался невозмутимым, вытащив из рукава листок бумаги и расправив его,
чтобы Гао Бинцзе прочел: “пока вы подписываете это, этот чиновник будет
обеспечивать безопасность всей вашей семьи!” Это было письменное
признание, которое подтвердило бы преступление Гао Бинцзе, подменившего
список наследных принцесс!
Неожиданно Гао Бинцзе горько
рассмеялся, из его рта потекла кровь. Его дыхание было неглубоким и
слабым, когда он снова спросил:”
“Бингзе, ты уже около года
служишь в Академии Хань. В прошлом году вы оказали огромную помощь этому
чиновнику, но на этот раз вам придется умереть. Потому что только с
вашей смертью приходит ваше вечное молчание. Это вина этого чиновника,
если у вас есть какая-то обида после смерти, приходите за этим
чиновником и только за этим чиновником. Я искренне сожалею.- Министр Лян
все время был спокоен. Он держал руку Гао Бинцзе и покрывал его большой
палец кровью, оставляя четкий отпечаток большого пальца на письменном
признании, прежде чем передать его ожидающему рядом с ним чиновнику:
“представьте это Его Величеству – просто скажите, что заместитель
директора Гао признал тяжесть своего преступления и решил покончить с
собой в раскаянии.”
— Ну да!- Хором ответили чиновники. У Гао
Бинцзе не осталось сил сопротивляться, чтобы не заговорить, и он
беспомощно наблюдал, как все это разворачивается перед его глазами.
Уходя,
министр Лян снова повернулся к Гао Бинцзе: «не волнуйтесь. Этот
чиновник будет хорошо заботиться о вашей семье и следить за тем, чтобы
они не ходили голодными или холодными. Покойся с миром.”
В камере
раздалось эхо от ударов деревянных лопастей о голую плоть, и тишина
наступила только тогда, когда Гао Бинцзе был успешно забит до смерти!
Порыв ветра, дующего по дворцу, казалось, тоже успокоился, как будто
ничего и не случилось…
В тот же день новость о том, что старшая
дочь семьи Цзи была изолирована из-за болезни, распространилась из
дворца Чусю. Говорили, что ее состояние было заразным; по мере
распространения новостей слухи все больше и больше отдалялись от истины –
это была не более чем уловка наложницы Сяо, чтобы убедиться, что Цзи
Мукин не сможет участвовать в отборе наследной принцессы.
Однако
такой поворот событий поставил императора перед дилеммой. С учетом того,
что заранее назначенная Наследная Принцесса заболела, все
первоначальные планы теперь были спорными; без выбранной наследной
принцессы, тогда-кого они должны короновать? Его Величество,
естественно, поспешно вызвал министра Ляна.
Император Ци Чжэнь
сидел на своем троне дракона, обеспокоенный “ » наследная принцесса
должна быть выбрана завтра, почему такая вещь произошла сейчас, и что
она заболела?”
Министр Лян поднял кулаки в приветствии “ » юная
госпожа из семьи Цзи все лицо и ноги распухли. Императорский врач
сказал, что это была зараза, которая, вероятно, была заразной и должна
быть обработана осторожно и медленно, поэтому она была отправлена из
дворца обратно в поместье генерала.”
Император Ци Чжэнь вздохнул,
когда он задумался, подперев голову подлокотником, » тогда, по мнению
министра Ляна, что мы должны сделать с этим вопросом относительно
кронпринцессы?”
— Юная госпожа из семьи Цзи не заразилась
какой-нибудь неизлечимой болезнью, так что если мы немного отодвинем
вопрос о выборе наследной принцессы, то это будет только начало.…”
Он
был прерван императором Ци Чжэнь прежде, чем он смог даже закончить “ »
невозможно! Официальная дата отбора уже определена и не может быть
изменена!»Держитесь стойко, император Ци Чжэнь оттолкнул свой трон
назад, когда он встал, строго спрашивая Лорда Ляна “» кто еще, по вашему
мнению, подходит на должность кронпринцессы?”
Министр Лян ожидал
этого от Его Величества, и он сделал вид, что раздосадован этим
вопросом, только через несколько минут ответил: “Было бы нетрудно
выбрать кого-нибудь из всех талантливых молодых леди из разных семей.
Однако, если бы мы рассматривали семейные корни и происхождение, никто
из них не сравнился бы с молодой Мисс из семьи Цзи. Этот чиновник
действительно имеет в виду человека, но…”
— Говори же!”
— Принцесса Хуйвэнь!- Ответил министр Лян.
Глаза императора Ци Чжэнь сузились “ » Хуэйвэнь? Почему именно она?”
—
По скромному мнению этого слуги, Принцесса Хуэйвэнь-потомок семьи
покойной императрицы; когда Ее Величество была жива, семья Конг имела
некоторый статус при дворе и занимала несколько должностей в военном и
гражданском департаментах, но после смерти Ее Величества семья Конг,
казалось, пришла в упадок. Конг Цу, который раньше был в первых рядах
великих сил линя, попросил разрешения покинуть столицу и отправиться на
Дальний юго-запад. Хотя кажется, что он был изолирован от власти и
авторитета, теперь он носит титул городского губернатора с контролем над
всем городом. Что еще более важно, так это то, что Yi является важным
оплотом, если Huyi войдет в наши ворота; поскольку нападение на нацию
начинается с нападения на ее города, Yi, естественно, имеет решающее
значение. Еще один человек, которого следует опасаться, — это Конг
Шеньи, младший кузен покойной императрицы. Хотя он уже давно повесил
свою официальную одежду и вернулся в родной город, он владеет флотом
элитных войск и лошадей в провинции Хань. Если принцесса Хуэйвэнь станет
наследной принцессой, то крепость В и и флот в провинции Хань попадут в
руки Вашего Величества. Если так, то, кроме этой юной госпожи Цзи,
Принцесса Хуэйвэнь является наиболее подходящей кандидатурой, более
того, чем другие дамы!- Каждое слово было произнесено с величайшей
искренностью.
На самом деле, слова господина Ляна не были
неразумными! Это было правдой, что семья Конг впала в немилость, и все
чиновники покинули столицу; на первый взгляд казалось, что они покинули
центр власти, но они также разбросали мины во всех направлениях! Если бы
столица пала, то семья Конг, рассеянная по всем частям Великого линя,
заняла бы выгодное положение. Если бы не министр Лян, упоминающий об
этом сегодня, император Ци Чжэнь никогда бы не почувствовал угрозу этих
скрытых влияний, учитывая, что семья Кун держала такой низкий профиль.
Когда
гнев закипел в нем, Император Ци Чжэнь собрался с мыслями. Он мягко
кивнул и махнул рукой: “уходи первым, этот император подумает.”
Министр
Лян посмотрел на императора Ци Чжэнь, затем поклонился и исчез. Как
только он вышел из зала Фуян, он отправил гонца в зал Чжанчжи: все было
представлено Его Величеству, как велела наложница Сяо.
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    церемония жертвоприношения в ту ночь, после того как господин Лян
ушел, наложница Сяо осталась с ци Чжэнь и бесконечно восхваляла Конг Ю. В
результате Ци Чжэнь провел бессонную ночь, пытаясь проанализировать
плюсы и минусы Союза.
На следующее утро он вернулся в Фуян-Холл и потратил еще один день, чтобы обдумать этот вопрос.
В час Обезьяны. 1
Вереница
экипажей въезжала во дворец, заставляя обычно безрадостные Южные ворота
шуметь от шума и возбуждения. Бесчисленное множество чиновников и
почетных личностей собрались сегодня вечером, чтобы принести свои
поздравления и подарки на банкете по случаю Дня Рождения императора. Это
место было также заполнено счастливыми молодыми леди, пришедшими на это
событие. Многие повозки, перевозившие всевозможные подарки, смешались с
толпой, но ни одна не проезжала через ворота без разрешения. У входа в
ворота некоторые императорские гвардейцы разгружали повозки с подарками,
в то время как другие деловито подтягивали повозки и повозки в стороны.
Там было так много активности, что у любого наблюдателя могла
закружиться голова.
В этот момент Цзин Ронг и Цзи Юньшу сидели в карете, глядя на толпу, снующую туда-сюда.
Цзин Жун схватил ее за руку и сказал: “на самом деле тебе не нужно сопровождать меня во дворец.”
“У меня нет причин не присутствовать на банкете по случаю Дня Рождения императора, — ответила она.
Цзин Жун вздохнул и покачал головой.
Цзи Юншу последовал за ним и заговорил таинственным тоном. “На самом деле, у меня есть цель, чтобы прийти сюда.”
— Ну и что же?”
“Мне
очень интересно, какие подарки вы приготовили на день рождения!- Чжи
Юншу нахмурился, затем наклонился к нему. “Сказать мне…”
Тем не менее, Цзин Ронг ухмыльнулся и избегал ее, отказываясь продать свой секрет. “Ты узнаешь, когда придет время.”
ТСК!
Как будто я хочу это знать. Джи Юншу закатила глаза, глядя на него. Она
надулась и приподняла занавеску на окне кареты, чтобы посмотреть на
пейзаж снаружи-роскошные экипажи были битком набиты у входа в ворота.
— Почему же она заболела без всякой причины?- она намекнула на Цзи муцина.
В ответ он сказал: «Ну и что? Вы сожалеете, что наследная принцесса не из вашей семьи Цзи?”
Она впилась в него взглядом, как только он заговорил риторически. “Что за чушь ты несешь?!”
Цзин
Жун рассмеялся. “Может быть, это и есть то, что говорили простые люди, –
что происходит, то и происходит. Для такого злобного человека, как ваша
старшая сестра, титул кронпринцессы-всего лишь несбыточная мечта.-
Внезапно он кое-что понял. — Ошибаешься! Ты больше не член семьи Цзи.
Она больше не твоя старшая сестра. Поскольку ты жена этого принца,
императорская семья-это твоя семья, так что вопрос кронпринцессы не
имеет к тебе никакого отношения.”
Его бесстыдству не было предела.
Ба-бум!
Хотя
Джи Юншу ненавидел это, когда он действовал все нарциссические, она
ненавидела его больше, когда она является проигравшим их словесный
спарринг. Но он был прав. Она была изгнана из семьи Цзи. Даже если она
выйдет замуж за Цзин Жуна и станет принцессой Жун в будущем, она не была
членом императорской семьи в настоящее время.
В этот момент она могла только терпеть его, подавляя свой гнев.
Когда
они наконец добрались до ворот, то вышли из кареты. Заметив принца
Ронга, императорская стража немедленно расчистила путь и сопроводила их
внутрь.
Празднование Дня рождения состоялось в Chengqing Hall.
Место проведения было не внутри, а на открытом воздухе. Была построена
терраса и сцена для трубадуров и различных трупп, чтобы выступать на
них. Сцена также служила площадкой для многочисленных поздравительных
выступлений, запланированных во время праздничной программы.
Как и
каждый год, весь холм вокруг зала был освещен фонарями, подвешенными на
стальных проволоках. Он освещал это место так же ярко, как днем, и это
был довольно приятный вид.
В час петуха-2 все наконец расселись.
Банкет
был почти полным присутствием с присутствием старого генерала Ли, даже
всегда больной Цзин Сянь присоединился к событию. Все кандидаты на место
кронпринцессы сидели в сторонке. Каждая из них была одета в красивую
одежду с макияжем и украшена ослепительными аксессуарами. Они
превосходили друг друга по количеству передних сидений.
Время от
времени кронпринц переводил взгляд на них. Любопытно, что Цзи Ли и Цзи
Хуань не присутствовали, извинившись по семейным обстоятельствам. Ци
Чжэнь также не объяснил им этого, потому что их сестра Цзи муцин была
больна. Они должны были позаботиться о ней. Кроме того, выбор наследной
принцессы больше их не касался. Разве они не напрашивались на то, чтобы
смутиться, если придут на отбор?
Вскоре после того, как все
расселись, прибыл император Ци Чжэнь. Он занял свое место на троне,
установленном на самой высокой платформе. Рядом с ним была не кто иная,
как наложница Сяо, облаченная в великолепные парчовые одежды.
Все
встали и заговорили в унисон. “Мы желаем, чтобы Ваше Величество были
преисполнены счастья и благодати. Пусть Ваше Величество живет так же
долго, как Чжуннаньские горы. Да здравствует, да здравствует … ”
“Вы можете встать!- Ци Чжэнь махнул рукой. На его лице застыла улыбка. “Сегодня нет нужды в церемониях.”
— Благодарю Вас, Ваше Величество!”
Один за другим они снова сели.
Ци
Чжэнь знал, что старый генерал Ли был здесь. Поэтому он и беседовал с
ним. “Мы не ожидали, что встретимся со старым генералом Ли в этот день
после стольких лет разлуки. Мы очень рады, что вы смогли присутствовать
на этом банкете.”
Старый генерал Ли молчал. Он продолжал пить вино, не соблаговолив сказать и двух слов.
Во
время банкета было много праздничных выступлений с оперными певцами,
интерпретирующими многие песни. После того, как эта часть праздничного
банкета закончилась, пришло время для церемонии подношения, которая
началась с того, что придворные чиновники показали свои подарки.
Однако
терпение кронпринца было на исходе. Он встал, отряхнул рукава и
протиснулся между сидячими матами. Он отдал честь своему царственному
отцу. — Сын желает отцу-императору счастья такого же огромного, как
Восточное море. Пусть Императорский отец живет так же долго, как и
Чжуннаньские горы.”
Его слова были такими же старыми, как вчерашняя еда.
Тем не менее, Ци Чжэнь сияла от удовольствия. — Кронпринц, вы очень внимательны.”
Сразу
после этого Цзин Хуа приказал слугам принести его подарок-на Землю была
поставлена большая малиновая шкатулка высотой около метра.
В зале
стало шумно, и все догадывались о содержимом этой огромной коробки.
Несколько евнухов медленно раскрыли его содержание и с большим усилием
вынесли объект на обозрение. Все вытаращили глаза. То, что находилось
внутри, было деревом… огромным деревом, сделанным из хетианского
нефрита. — Вот именно! Все видели это правильно. Это был хетианский
нефрит, вырезанный на столетнем дереве. Скульптура была невероятно
изысканной.
Улыбка на Ци Чжэнь не исчезла после того, как он увидел эту возмутительную скульптуру. Напротив, он казался еще более довольным.
Цзин
Хуа наблюдал за выражением лица своего отца. Он слегка приподнял
подбородок и указал на свой дорогой подарок. — Императорский отец, сын
искал повсюду нефрит такого размера. Тогда я попросил лучшего скульптора
в мире, чтобы создать это. Эта скульптура была специально сделана для
Императорского отца.- Он уважительно сложил руки.
Ци Чжэнь кивнул и
удовлетворенно замурлыкал. — Нефрит, вырезанный из дерева. Вы, должно
быть, вложили в это много усилий и размышлений. Нам это очень нравится.”
— У сына еще есть один подарок.”
— А?”
Цзин
Хуа хлопнул в ладоши, и несколько евнухов вошли в комнату с рамой,
покрытой красной тканью. Затем они сорвали ткань, открывая экран из
восьми бессмертных. Это был подарок, который Цзин Жун намеревался
приготовить, но, к счастью, позже он передумал. В противном случае, он
был бы тем, кто смущается, показывая идентичный подарок.
Однако это означало, что кронпринц наблюдал за ним и проявлял особый интерес к приготовленным им дарам.
Цзин
Хуа намеренно посмотрел на Цзин Ронга с ухмылкой. После этого он
продолжил беседу с ци Чжэнь. — Сынок знает, что Императорский отец любит
экраны. Я приказал людям сделать этот экран из восьми бессмертных.
Кроме того, на экране я попросил мастеров наполнить его своим любимым
грушевым ароматом, который поможет успокоить царственный ум отца.”
Ци
Чжэнь еще не открыл рот, и вместо него заговорила наложница Ся. — Оба
подарка удивительно заботливы – один превратил самый прекрасный
хетианский нефрит в дерево, а на другом были изображены восемь
бессмертных. Детали превосходны. Ваше Высочество, должно быть, потратили
значительное количество золота и серебра. Неудивительно, что его
величество часто хвалит вашу сыновнюю любовь. Из этих даров ясно видно,
насколько истинны эти похвалы.- Ее тон был загадочным.
Никто не понимал двойного смысла ее слов, но Ци Чжэнь не был дураком.
Эти
два подарка были, без сомнения, дорогими. Как наследник престола, он
должен быть трудолюбивым, бережливым и любить свой народ. Однако он так
много промотал, чтобы угодить своему старику. Это было немного чересчур.
1. Час Обезьяны = между 3-5 вечера
2. Час петуха = между 5-7 вечера
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    Кронпринц был очень доволен. Он потратил столько денег, чтобы сделать
эти два подарка, так что, конечно, они должны быть лучшими.
“Если они понравятся Императорскому отцу, сын доставит их в вашу резиденцию.”
Прежде
чем действовать по-умному, не следует ли вам сначала оценить свои
собственные способности? Что, если Ци Чжэнь откроет свой проклятый рот и
попросит Луну? Как ты собираешься ему это дать? А что, если он откроет
рот и спросит про Цуцзяна и Хуэйи, ты собираешься начать долбаную войну
по такой причине? Не заставляй людей смеяться!
Кронпринц
высокомерно поклонился. Затем он поднял свой халат и вернулся на свое
место. Его зад едва коснулся стула, когда Цзин и, сидевший напротив
него, встал.
Вопреки буйному поведению Цзин Хуа, Цзин и был более
спокойным. Он поздоровался с отцом, но не стал объявлять всем свой
подарок, чтобы не повторилась прошлогодняя трагедия, когда его подарок
подменил старший брат.
Парчовая шкатулка, которую он достал, была
маленькой, и ее можно было держать одной рукой. — Он поклонился. — Сын
знает, что Императорский отец каждый день занят чтением отчетов и
мемориалов. Поэтому я отправился на гору Сон в поисках тысячелетнего
бука и вырезал его в этом подголовнике.- Он открыл шкатулку и положил в
нее изящную резную подушку из бука.
По сравнению с подарками наследного принца, подарки Цзин и были полны мыслей.
Ци
Чжэнь кивнул, и улыбка появилась из глубины его сердца. «В эти дни мы
были очень заняты, и наш дух устал. Ваш подарок пришел своевременно. Это
очень хорошо.”
Евнух принял подарок и передал его Ци Чжэню.
Естественно,
наложница Сяо не упустит возможности похвалить своего сына перед
императором. — Она говорила с любовью. — Ваше Величество, Йи’Эр пришлось
искать гору Сон в течение многих дней, прежде чем найти правильный Бук в
надежде помочь вам хорошо выспаться.”
“Хм. Мы понимаем его сердце.”
Цзин и сказал: «Это то, что должен делать сын.”
В этот момент Джи Юншу стало любопытно, поэтому она наклонилась ближе к Цзин Жуну и прошептала: “Это должна быть твоя очередь.”
Цзин Жун ответил: «Нет никакой спешки. Кроме того, мы должны дождаться мудрого короля.”
Его пристальный взгляд упал на Цзин Сианя, который сидел недалеко от них.
Цзин
Сянь не был заметным человеком. При поддержке слуги он вышел вперед,
чтобы вручить свой подарок на день рождения, который был самой
распространенной духовной нитью из бисера, которую можно было найти.
Ци Чжэнь даже не взглянул на него, прежде чем махнуть рукой, чтобы позволить ему вернуться на свое место.
Его
поведение никого не удивило. У Цзин Сяня было слабое здоровье. Было
неизбежно, что такой недостаток не снискал благосклонности императора.
Наконец, настала очередь Цзин Жуна.
Он
встал и направился к выходу. Он поприветствовал своего отца и произнес
несколько слов благословения, прежде чем приказать людям принести его
подарок.
Размер его подарка был таким же большим, как нефритовое дерево наследного принца. Он был около двух метров высотой.
Джи Юншу посмотрел на него широко раскрытыми глазами. Какого черта этот человек приготовил?
Несколько
евнухов с капельками пота, выступившими на их лбу, положили гигантский
подарок, скрытый под красной тканью. Затем они стянули красную ткань,
открывая всем скрытое содержание. Шок был почувствован на месте
проведения мероприятия. Этот подарок не был вырезан из золота или
серебра и не был прекрасно вылеплен. Это была грубая статуя Будды,
сделанная из камня.
— Вот именно! Это была статуя Будды!
Кто-то
потер глаза, потом посмотрел снова, но как бы он ни тер глаза, статуя
Будды не изменилась. У него сразу же закружилась голова. В предыдущие
годы подарок принца Ронга не был ни сдержанным, ни громким. Это всегда
было правильно, но в этом году он пошел на полную мощность. Но почему же
он выбрал такую подозрительную вещь?
Кронпринц и Цзин и внутренне смеялись. Даже наложница Сяо не смогла сдержать ухмылку и спрятала ее под носовым платком.
Рука Ци Чжэня задрожала, когда он указал на гигантскую статую Будды. — Цзин Жун, что … это такое?”
— Отец император, это статуя Будды.- Небрежно ответил Цзин Жун.
“Мы знаем, что это статуя Будды! Я имею в виду, почему вы дали это… — он был в полном недоумении.
—
Хотя эта статуя не сделана из золота или нефрита, ее будет нелегко
уничтожить, так как золото может расплавиться, а нефрит может разбиться.
Сын выбрал статую Будды, так как я хочу, чтобы Императорский отец был
таким же, как Будда, всегда таким же стабильным, как наш великий Линь.
Цзи
Юншу показал ему большой палец для объяснений. Камень есть камень, как
бы он его ни крутил. Это заставило Ци Чжэня все еще чувствовать себя
неудовлетворенным. Ци Чжэнь окинул помещение быстрым взглядом и заметил,
что старый генерал Ли покинул свое место. Какое любопытное совпадение.
Она тоже покинула свое место и последовала за ним.
Старый генерал
Ли шел некоторое время, но внезапно свернул к маленькому входу в
маленький дворец. А потом он встал там. Со своего места он мог ясно
видеть зал Chengqing – ярко освещенные фонари, толпы в праздновании и
приветствия, переплетенные с песнями и музыкой на заднем плане.
Он пригладил свою длинную белую бороду. — Выходите же!- приказал он.
Чжи
Юншу выскочил из потайного угла и подошел к нему. Она проследила за его
взглядом и посмотрела туда, где горели красные и оранжевые фонари.
Тишина внезапно была нарушена старым генералом Ли “ » Учитель Цзи, как вы думаете, кто подходит на роль императора?”
Внезапность вопроса испугала Цзи Юншу. Она наблюдала за ним, подняв бровь.
Старик
продолжал пристально смотреть в определенное место и продолжал
расспрашивать ее. — Ты думаешь… нынешний император не заслуживает своего
титула?”
Ха!
“Что ты хочешь этим сказать?”
— Просто ответь мне.”
Цзи
Юншу еще не понял, что он имел в виду, но она все еще обдумывала ответ.
После минутного размышления, она серьезно ответила: «император Ци Чжэнь
не так хорош, как предыдущий император. Он обезглавливал камергеров,
пренебрегал близкими родственниками, создавал частные армии, создавал
внутренние войска. Тем не менее, он усмирил гражданские беспорядки в
империи в течение последних 20 лет. Он изгнал варваров, завоевал Хуэй и
Цюйцзян. Он открыл Великому Лину эру процветания. Простые люди тоже
живут в мире. Это можно было бы рассматривать как выполнение того, что
люди просили у правителя.”
Он слегка кивнул, одобряя ее объяснения.
“Тогда
что, если … для своей власти он не был скрупулезным убийцей невинных
жизней только для того, чтобы получить власть, не колеблясь вырывая
корень?”
— А?”
“Вы слышали, как покойный император взошел на трон?”
Джи Юншу покачала головой. Она ничего не знала об этом периоде времени.
Старый
генерал Ли долго молчал. Затем он медленно начал рассказывать. — Прежде
чем покойный император взошел на трон, он был ребенком, измученным
болезнью. В то время главным кандидатом на трон был его другой брат,
Маркиз Чао, человек с большим потенциалом стать императором. Когда
покойный император взошел на трон, он обезглавил Маркиза Чао под
предлогом восстания, чтобы укрепить свою власть.”
Цзи Юншу наконец понял, что он имел в виду.
«Великий
пожар, уничтоживший всю резиденцию Императорского герцога, был
осуществлен по приказу императора. Итак, в тот день вы намеренно
упомянули об отношениях между королем мира и восьмым принцем.”
Старый генерал Ли не стал прямо подтверждать ее подозрения. — Он вздохнул. — История всегда повторяется.”
Ци
Чжэнь увековечил поведение своего отца, устранив Императорского герцога
по той же причине, по которой его отец поступил с Маркизом Чао.
—
Старый генерал ли, это только ваше предположение. Даже если бы это было
правдой, разве убийство императора этими фонарями что-то значило бы?
Без Ци Чжэня, они все равно были бы еще одним, чтобы взять над ним
верх.”
“А что, если ничего не останется?”
“Что ты имеешь в виду?”
Старый генерал Ли посмотрел на Чэнцин-холл с медленно расплывающейся улыбкой.
У Цзи Юншу была вспышка. Она сморщила нос и тихо сказала: “ржавчина? Это запах ржавчины.”
Она была потрясена.
Бум!
Раздался
громкий звук, и внезапно начался пожар. Недалеко от зала Чэнцин можно
было услышать непрерывные взрывы, и ночь стала яркой. Красные языки
пламени отражались в темных глазах Цзи Юншу. Как нить динамита, железная
проволока, удерживающая фонарь, загорелась, образуя огненную сеть. Зал
чэнцин был очень быстро окружен пламенем.
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    Искры посыпались на ткань, в мгновение ока превратившись в бушующее
пламя. Густые и темные испарения спиралью поднимались вверх. Место
проведения Дня рождения было заполнено криками, которые отразились по
всему залу.
Зрачки Цзи Юншу сузились. Она чувствовала, как ее
охватывает бесконечная паника. Она тряхнула головой, чтобы прийти в
себя. Она отступила назад в слабости, но с решимостью, она развернулась и
хотела вернуться в чэнцин холл. Однако старый генерал Ли оттащил ее
назад.
— Это место уже превратилось в море огня. Ты ничего не сможешь сделать, даже если пойдешь туда сейчас.”
Джи
Юншу почувствовала, как ее глаза защипало от слез. — В отчаянии
выругалась она. — Старый генерал Ли-старший, который пережил три
поколения императоров. Вы участвовали во многих войнах за мир простых
людей. Но теперь ты хотел убить императора великого линя во имя того,
чтобы история перестала повторяться. Вы должны знать, что произойдет,
если император и принцы умрут. Qujiang и Huyi определенно начнут военную
кампанию. В то время, Великий Линь превратится в море пламени так же,
как Чэнцин зал сегодня. Простые люди будут страдать, а пролитая кровь
превратится в реки. Можете ли вы взять на себя ответственность за это?”
Вскоре
после этого, Цзи Юншу использовала всю свою силу и смогла стряхнуть его
руку. Затем она побежала к чэнцин-Холлу. Позади нее старый генерал Ли
надолго погрузился в свои мысли. Казалось, что ее слова были для него
сигналом к пробуждению. Он поднял свою сильную руку, схватился за забор
возле ворот и крепче сжал его.
Джи Юншу бежала так, словно была
сумасшедшей. Казалось, что он был всего в нескольких сотнях метров, но
ей потребовалось больше времени, чтобы добраться до места назначения,
чем хотелось бы.
В то время в зале Chengqing сцена была хаотичной.
Огонь бушевал, и видимость была низкой. Железная проволока, на которой
висели от 40 до 50 фонарей, была измазана порохом взрывчатки. Этот
порошок на проволоке заставил пламя вспыхнуть еще сильнее и зажег
фонари. Горящие фонари продолжали падать вниз подобно метеорам. Несмотря
на все усилия потушить распространяющееся пламя, пожар не утихал. Огонь
выплюнул еще больше искр, которые безумно посыпались не только на
землю, но и на пол, столы и даже людей… все бегали вокруг, как
обезглавленные цыплята. Наконец, кто-то упал в изнеможении. Вскоре пламя
полностью поглотило их тела, оставив после себя обуглившийся труп.
Когда
начали падать горящие фонари, императорская стража снаружи, словно туча
пчел, хотела броситься внутрь, чтобы спасти людей. К сожалению, вход в
Chengqing Hall был запечатан обломками из-за взрыва. Еще хуже было то,
что в коридоре не было второго выхода для экстренной ситуации. Даже если
бы люди внутри хотели убежать, у них не было никакого способа.
Стражники хотели расчистить вход, но не смогли убрать большой валун,
преграждавший им путь.
Несколько евнухов погибли, защищая Ци Чжэнь
от упавшей горящей железной проволоки. Теперь их тела были погребены в
огне. Деревянная колонна рядом с императором загорелась. Охваченный
пламенем, столб грозил рухнуть в любой момент. К сожалению, Ци Чжэнь был
вынужден отойти в сторону, когда он рухнул на землю. В их группе самым
близким к нему был кронпринц Цзин Хуа. Когда колонна начала падать, он
ничего не сделал, чтобы помочь своему отцу выбраться из этого
затруднительного положения. Вместо этого он уполз подальше, лелея свою
жизнь больше, чем другие.
Это было довольно забавное зрелище.
Ци
Чжэнь был поражен разочарованием, когда увидел, что его сын бросил его.
Когда его жизнь была в опасности, он хотел что-то сказать своему сыну,
но что делал его драгоценный сын? Он сбежал сам!
Ублюдок! Проклятый ублюдок!
Когда
столб был готов раздавить Ци Чжэнь, Цзин Ронг И Цзин и выскочили,
бросив вызов огню и препятствиям, чтобы спасти его. Цзин Жун пнул
деревянный столб, в то время как Цзин и защищал Ци Чжэнь и его мать,
наложницу Сяо. Дым заклубился. Наложница Сяо, чье тело было хрупким от
всех этих лет баловства, не могла больше терпеть. Ее дыхание стало
затрудненным, она задыхалась от дыма. Вскоре после этого она потеряла
сознание. Цзин-и, не колеблясь, понес ее на руках и выбежал из комнаты, в
которой они прятались.
Тело Ци Чжэня было также не очень хорошо
из-за его возраста, но он закрыл свой нос рукавом. Он закашлялся, как
будто это было не завтра, пытаясь найти способ сбежать из моря пламени. И
все же, как он мог знать, с ним случилось несчастье – в плечо ему попал
осколок сломанной колонны. Инерции деревянного снаряда было достаточно,
чтобы сбить его с ног. Когда он упал на пол, то потерял сознание, не
обращая внимания на огонь, опустошающий его спину.
— Отец Император!- Закричал Цзин И. Его глаза щипало от густого и горячего дыма. Он смутно видел фигуру своего отца на полу.
— Быстрее! Поторопись! Ну же!”
В
этот момент своевременно прибыла императорская гвардия. Они быстро
бросились спасать императора. Они отшвырнули ногой деревянные обломки,
упавшие на Ци Чжэнь. Затем они потушили огонь, готовящий спину Ци Чжэня,
и вывели его из зала Чэнцин.
Цзи Юншу наконец-то прибежал в бега.
Она видела, как Цзин и несет наложницу Сяо и императорскую гвардию,
охраняющую Ци Чжэнь. Она мельком взглянула на некоторых чиновников и
кандидатов в наследные принцессы, но ни следа Цзин Рона или Цзин Сианя
не было видно.
Она поспешно схватила имперского охранника. “А где же принц Ронг?- в панике спросила она.
Императорская
гвардия огляделась по сторонам. “Он все еще должен быть внутри.- Как
только он закончил говорить, то сразу понял, насколько это срочно. — Он
махнул рукой, призывая своих товарищей. — Скорее, принц Ронг еще не
вышел.”
Цзи Юншу бросился внутрь, не дожидаясь его. По дороге она остановила всех выживших. “Вы не видели принца Ронга?”
Однако все они проигнорировали ее и продолжали убегать от огня.
Пожар
был очень сильный. Ей пришлось прикрыть нос, если она хотела
продолжать. Все вокруг было окутано черным дымом. Она ничего не видела
ни впереди, ни вокруг себя.
— Цзин Жун! Цзин Жун!- она закричала.
Она собиралась еще глубже погрузиться в огонь, но имперский стражник оттащил ее назад и выволок наружу.
— Учитель Джи, огонь слишком яростный. Ты не можешь войти внутрь.”
— Отпусти меня!”
“Ты не можешь войти.-”
Она
продолжала отчаянно сопротивляться. Слезы хлынули из ее глаз и
посыпались оттуда со звуком шлепков. Ее силы были слишком слабы, и она
не могла остановить имперскую гвардию, которая тащила ее из зала.
Внезапно
она смутно увидела две фигуры, выходящие из входа. Она внимательно
наблюдала. Форма постепенно прояснялась. Ее сердце наконец-то
успокоилось.
Цзин Жун вышел, поддерживая Цзин Сянь. Из-за того,
что его тело было разрушено годами болезни, испытание огнем оставило его
на предсмертном дыхании. Он постоянно кашлял. Его лицо было бледнее,
чем когда-либо.
Императорская гвардия немедленно вышла вперед, чтобы помочь Цзин Жуну.
Цзи Юншу недовольно хмыкнул. Она быстро вытерла слезы и хотела подбежать к Цзин Жуну, но не успела.…
— Люди, захватите принца Ронга.- Приказал Цзин И.
Императорская
гвардия не шевелилась. Они посмотрели друг на друга, удивленные таким
неожиданным поворотом событий. Цзин Жун тоже никак не отреагировал.
Цзин
и отругал Цзин Жуна. «Источник пожара возник из-за сочетания фонарей и
железной проволоки. Этот принц знает, что два дня назад вы тайком
заменили все фонари из Фаншуя. Это должно быть твоя работа!”
Цзин Жун был безмолвен.
Главнокомандующий имперской гвардией прощупал его: “Принц Йи, это дело…”
Цзин-и перерезал ему горло. — Чжан Бо!”
Из
толпы выживших Чжан Бо выступил вперед, дрожа от страха. Его одежда
была вся в дырах и ожогах. Он опустился на колени прямо на землю.
Материалы для фонарей поступали из диспетчерского бюро, поэтому он не мог уйти от ответственности.
—
Спросил его Цзин И. — Этот принц спрашивает тебя. Может быть, два дня
назад принц Ронг пошел в диспетчерскую и потребовал заменить все
фонари?”
Чжан Бо поднял голову, чтобы посмотреть на Цзин Жуна, но
тот быстро уклонился. Он пробормотал: «Д-да… принц Ронг действительно
ушел. Он сказал, что возникли проблемы с фонарями из Фаншуя. Он также
приказал запечатать эту новость.”
С показаниями Чжан Бо, Цзин и был в полном доверии. — Нетерпеливо спросил он Цзин Жуна. “Ты все еще хочешь что-то сказать?”
Цзин
Жун холодно посмотрел на Чжан Бо. — Я действительно попросил заменить
фонари. Однако причиной пожара сегодня стали не фонари, а железная
проволока.”
— Перестань отрицать это! Если бы что-то случилось с
Императорским отцом, твоей жизни было бы недостаточно, чтобы искупить
это!- Цзин Жун снова приказал императорской гвардии. “Чего же ты ждешь?
Захватить его.”
— Ну да!”
Императорская гвардия немедленно подчинилась.
Цзин
и снова заговорил: — Пошлите принца Ронга в тюрьму. Мы подождем, пока
Императорский отец проснется, прежде чем решиться на его решение.”
Чжи Юншу встревоженно шагнул вперед, но Цзин Жун подал ей знак, покачав головой.
Он не хотел, чтобы она впутывалась в это дело.
Цзин
Жун был задержан. Но Цзи Юншу этого не хотел. Она сделала два шага
вперед, но кто-то оттащил ее назад. Она оглянулась и увидела Цзин Сянь.
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    Удерживаемый Цзин Сианем, Цзи Юньшу смотрел, как Цзин Жуна уводят.
Цзин
Сянь несколько раз кашлянул. Его лицо становилось все бледнее. Он
потянул Цзи Юншу в сторону и сказал слабым голосом: “когда Цзин Жун спас
меня ранее, он хотел, чтобы я передал вам сообщение – не вмешивайтесь в
это дело.”
Другими словами, пока он был в огне, Цзин Жун уже предвидел такую возможность.
Однако
Цзи Юньшу не разделял его мнения. “Я не могу смотреть, как с ним
обращаются вот так, без посторонней помощи.- Ее голос был полон эмоций.
«Главная
причина пока не выяснена. Учитель Джи, тебе не стоит слишком
волноваться. В противном случае ошибки могут быть сделаны импульсивно.
Все дела должны были ждать пробуждения Императорского отца, чтобы
окончательно определиться. А пока нам обоим следует выяснить правду о
сегодняшнем пожаре.”
Цзин Сянь был, несомненно, рациональным
человеком. Независимо от того, насколько хаотичной была текущая
ситуация, он оставался спокойным и мог анализировать все в упорядоченном
порядке.
На самом деле, Цзи Юньшу знал, что пожар был частью
заговора старого генерала Ли, но должна ли она упомянуть об этом? К
сожалению, у нее не было никаких доказательств, чтобы подтвердить свои
слова.
Тем не менее, эта партия проблемных фонарей уже была
уничтожена Цзин Роном. Кроме того, Чжан Бо засвидетельствовал, что Цзин
Жун обменял фонари. Поэтому было вполне естественно, что люди свяжут с
ним железные провода, покрытые порохом взрывчатки.
Никакие объяснения в данный момент не могли помочь ему отмахнуться от обвинений.
Когда она посмотрела в ту сторону, куда императорская стража привела Цзин Жуна, она медленно восстановила свое спокойствие.
—
Учитель Джи, последствия сегодняшнего события слишком серьезны. Сейчас
тебе лучше поскорее покинуть дворец, — сказал Цзин Сянь, прежде чем
взрыв кашля резко оборвал его слова. Он отпустил ее и обернулся. Евнух
пришел поддержать его обратно в Фуян-Холл.
Вскоре после этого Цзин и тоже ушел в сторону Фуян-Холла.
В
настоящий момент дворцовые служанки и евнухи все еще были заняты
попытками потушить пожар, уничтоживший зал Чэнцин. В то же время люди
также вынесли многочисленные трупы – чиновников, евнухов, дворцовых
служанок и даже тела нескольких молодых леди, отобранных для участия в
отборе наследной принцессы.
Среди пламени, криков и трупов стоял
оцепеневший Цзи Юншу. Ее мысли блуждали очень долго, пока к ней не
подошел Лэнг по. Она покинула дворец, все еще погруженная в свои мысли.
Фуян Холл.
Группа
чиновников, избежавших смерти, теперь толпилась снаружи главного зала.
Многие из них все еще пребывали в состоянии паники, в то время как
другие не знали, что и думать. Император был ранен осколком деревянной
балки и все еще лежал без сознания. Его жизнь или смерть все еще
оставались неясными. Это заставляло каждое сердце сжиматься в узел от
беспокойства.
В приемном зале Цзин Хуа потирал руку, расхаживая взад и вперед.
Его
лицо было искажено тревогой. — Отец императора не должен допустить,
чтобы с ним что-нибудь случилось. С ним ничего не может случиться!- он
начал декламировать.
На самом деле, в глубине своего сердца он
молился, чтобы его старик мог быстро умереть. Если бы Ци Чжэнь умер, он
мог бы, наконец, стать императором.
Цзин и холодно посмотрел на
него. Его глаза сузились, когда он спокойно спросил: «наследный принц,
ранее ты был самым близким к отцу императора. Когда произошел несчастный
случай, где вы были?”
Цзин Хуа почувствовал укол вины. Слова Цзин и обожгли его, как молния. — Взорвался он.
“Что
ты хочешь этим сказать? Вы хотите сказать, что этот наследный принц
бросил Императорского отца, чтобы спасти свою собственную жизнь? Вы
обвиняете меня в трусости?!”
Это-факт.
— Усмехнулся Цзин И. “Я просто спросил. Почему ты так остро реагируешь?”
—
Слишком остро реагируешь? Когда же я перестарался? Огонь был слишком
яростным, и все вокруг наполнилось дымом. Я просто не заметила ситуацию с
имперским отцом.”
“Неужели это так?- Цзин и не поверил ни единому моему слову.
—
Возмутилась Цзин Хуа. Он пришел в еще большую ярость. Он бросил взгляд
на дверь спальни. Он подавил свой голос и подошел ближе к Цзин И. —
Будьте ясны! Вы подозреваете этого наследного принца в том, что он
намеренно не спас Императорского отца?- Спросил Цзин Хуа.
Цзин и сохранял холодное выражение лица. Он хотел было возразить, но его прервал взрыв кашля.
— Кашляни! Кашель!»Спокойно сидя в стороне, Цзин Сянь внезапно закашлялся, положив конец спору своих сводных братьев.
В
этот момент двери спальни резко распахнулись. Оттуда вышли два
императорских врача, их лбы были покрыты бисеринками пота. Они
поклонились принцам.
Кронпринц взял на себя инициативу задать этот вопрос. — Доктор Ли, как поживает мой императорский отец?”
Императорский лекарь ли смирился. — Его Величество проснулся.”
“Он проснулся?- Цзин Хуа широко раскрыл глаза. Чувство разочарования поднялось в его сердце.
Черт возьми! Почему он должен был прийти в себя?
Однако
он все еще сохранял счастливое выражение лица. Он планировал пойти в
спальню и быть первым, кого увидит старик, отказавшийся умирать. Он
верил, что это избавит его от прежней неудачи. К несчастью,
императорские врачи остановили его, расстроив все его планы.
“Что ты там делаешь?- Спросил Цзин Хуа.
Врач Ли посмотрел на Цзин И. — Принц Йи, Его Величество сказал, что хочет видеть только вас.”
Цзин-и кивнул и молча прошел в спальню. Евнух закрыл за ним дверь.
Цзин
Хуа был в недоумении. Он схватил Императорского лекаря Ли и стал его
допрашивать. “Что все это значит? Почему Императорский отец не хочет
меня видеть? С чего бы ему хотеть Цзин-и вместо этого? Почему? Скажи мне
правду. Состояние Императорского отца очень тяжелое?”
Его
истинные намерения были гораздо менее славными, чем то, как он их
озвучивал. Он просто хотел знать, можно ли сохранить его титул
наследного принца или нет. Если он потеряет свое место, что ему делать?
Лекарь
ли опустил голову. — Этот ничтожный чиновник ничего не знает. Как
только император проснулся,он захотел увидеть принца И.”
— Это невозможно!- Произнес Цзин Хуа. Он хотел было броситься туда, но его снова остановили.
Внутри императорской спальни.
Цзин
и вошел и подошел к кровати. Ци Чжэнь лежал на кровати с чуть
приоткрытыми глазами. Его внешность претерпела изменения, и он казался
измученным, словно на последнем издыхании. Увидев входящего Цзин-и, он
поднял дрожащую руку и потянулся к сыну.
— Отец Император!-
Звонил Цзин И. — Будьте уверены, с Императорским врачом Ли и
Императорским врачом Ло с вами ничего не случится.”
Ци Чжэнь слегка вздохнул. “А кто это был?”
Несмотря на его слабое состояние, в его тоне все еще чувствовалась мощь и сдержанность монарха.
Цзин и опустил голову, но ничего не ответил.
— Скажи это!- Ци Чжэнь крепче сжал его руку.
Цзин
и был вынужден объясниться. «В этом году заказанные фонари были
перевезены из Фаншуя, а также железные провода, используемые для их
подвешивания. Если бы возникли какие-то проблемы во время всего процесса
доставки, охранники перехватили бы товар у городских ворот. Никаких
проблем обнаружено не было. Таким образом, никаких проблем с фонарями не
было, но Цзин Жун тайно пошел в диспетчерское бюро и приказал заменить
все фонари. Значит, железные провода, смазанные порошком взрывчатки,
должно быть, его рук дело. Сын не знает, почему Цзин Жун так поступил,
но я уже приказал императорской гвардии запереть его в тюрьме. То, что
осталось-это только твой указ.”
Ситуация была четко подведена для Ци Чжэнь.
Ци Чжэнь закрыл глаза и глубоко вздохнул.
“Исследовать ее. Выкопай все хорошенько, — проговорил он после долгого молчания.
“Ты хочешь сказать … …”
“Я сказал, расследуй это!- он с силой выплюнул это предложение.
— Да, как вам будет угодно.”
Цзин
и встал и немного отступил. На его лице не было никакого выражения,
когда он наклонил голову и поздоровался с отцом. Легкая зловещая улыбка
медленно тронула уголки его губ.
Когда он вышел из спальни, двери за ним закрылись.
Он не стал терять времени и ушел, пытаясь игнорировать Цзин Хуа.
В конце концов, Цзин Хуа погнался за ним, успешно остановив его снаружи.
“А что тебе сказал император-отец?- нетерпеливо спросил он.
Цзин и холодно взглянул на него. — Императорский отец ничего не сказал.”
“Невозможный. Императорский отец вызвал тебя одного. Как он может ничего не говорить?”
“Тогда что же, по мнению Вашего Высочества, Императорский отец сказал мне?”
Конечно, речь должна идти о вопросе, касающемся титула наследного принца! Цзин
Хуа был очень встревожен. Он не спас своего отца, так что его отец,
должно быть, хочет понизить его в звании в своей ярости. Его
императорский отец, должно быть, думает о том, чтобы назвать Цзин и
наследным принцем вместо этого. Если бы это оказалось так, и Ци Чжэнь
внезапно перешел на другую сторону, разве это не означало бы, что Цзин и
взойдет на трон? Если Цзин-и станет императором,то его жизнь уже не
сможет быть сохранена.
— Императорский отец действительно ничего тебе не говорил?- Снова спросила Цзин ЮА.
“Ничего.”
“Затем…”
Цзин и нетерпеливо оттолкнул его, не дав закончить фразу.
“Куда это ты собрался?- Спросил Цзин Хуа, следуя за ним.
— В тюрьму!”
Цзин и удалился в камеру пыток.
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    По мере того как сгущалась ночь, небо над императорским дворцом
окутывали темные тучи, вселяя беспокойство в сердца всех присутствующих.
Над городом прокатился гром, но, как ни странно, выпала лишь мелкая
морось.
В этот момент Цзин Жун был заперт в самой глубокой части
имперской тюрьмы. Зловоние вечно пропитывало стены и землю. Зловонный
запах постоянно преследовал его нос. В его нынешней камере когда-то жил
печально известный маркиз Чао. Это был первый раз, когда он был
использован с тех пор. К счастью для него, железные кандалы не
сдерживали его движений, что-то необычное. Несомненно, это была
любезность, оказанная ему его титулом. Он прислонился к ледяной каменной
стене. Одна его рука лежала на колене. Выражение его лица оставалось
таким же стоическим, как и всегда; оно никогда не показывало никакого
страха. Его глаза блестели, постоянно изучая коридор за пределами
камеры, как будто он искал кого-то.
Пара имперских гвардейцев быстро подошла к его камере и открыла дверь.
— Принц Ронг, вас хочет видеть Принц и. Пожалуйста, пойдем с нами.”
—
Усмехнулся Цзин Жун. Тем не менее он послушно встал и вышел из камеры.
Он стоял высокий и прямой. Он был совсем не похож на тех преступников,
которых обычно видели в тюрьме. Он больше походил на гостя,
патрулирующего тюрьму из любопытства, чем на одного из ее обитателей.
Оба стражника нетерпеливо последовали за ним.
Он
вошел в темную комнату. Цзин-и ждал его внутри. Он сидел в кресле,
рядом на столе неожиданно возник чайник с теплым чаем. Этот аромат
наполнил комнату, прогоняя прочь тюремную вонь. Под ним скрывался нежный
запах нежных духов.
Только у Цзин и был такой интерес.
Цзин и налил себе чашку, прежде чем взглянуть на Цзин Жуна. Уголки его губ скривились в предательском выражении.
—
Подозреваемый Цзин Жун, вы злоумышляете против императора. Ваше
преступление ясно как день,– он повернулся к двум охранникам, –свяжите
его и начните допрос.”
Стражники подчинились и привязали Цзин Жуна к темному деревянному столбу. Они сковали его железными цепями, лишив свободы.
Они
были эффективны, явно очень практичны. Цзин Жун позволил им связать
себя без борьбы и жалоб. Однако холодный и упрямый свет в его глазах
никогда не колебался, когда он смотрел прямо на Цзин И.
Цзин и снова наполнил свою чашку горячим чаем и встал через мгновение. Он подошел к Цзин Ронгу и поднес чашку к его носу.
“Разве он не ароматный?- спросил он.
Это пахнет как пердеж, прямо как ты!
“А что ты хочешь делать?- Вместо этого сказал Цзин Жун.
— Это я задаю вопросы. Почему ты хочешь убить нашего императорского отца?- он вернул разговор в прежнее русло.
“Дело не во мне.”
“Это факт, что вы ходили в диспетчерское бюро. Вы также заменили фонари без всякой причины. Почему?”
“А ты мне поверишь, если я скажу?- Язвительно усмехнулся Цзин Жун.
Цзин-и
не видел никакого страха в глазах другого мужчины. Это его очень
раздражало. Он крепче сжал чашку с чаем. Он с силой швырнул его на
землю, расплескав повсюду горячий чай.
Грохот! Чашка
разлетелась на тысячу осколков. Зловоние комнаты в комнате немного
смягчилось, поскольку аромат чая стал более концентрированным от
разлива.
Стражники не осмелились издать ни звука.
Когда чашка разбилась вдребезги, Цзин и схватил Цзин Жуна за воротник. На его лице появилось злобное выражение.
—
Цзин Жун, ты должен знать это так же ясно, как и я.наш императорский
отец проснулся. Он приказал мне тщательно изучить это дело. Раз уж ты
виноват, почему бы тебе не признаться в этом? Ты избежишь такой сильной
боли, — тихо прорычал он.
— Хотя он и не сделал чрезмерной угрозы, его тон был кровожадным. Похоже, он с нетерпением ждал этого дня.
Если
бы это был кто-то другой, они бы сдались и умоляли о прощении, но это
был Цзин Жун. Он попался на эту удочку. Он поднял подбородок и бросил
вызов Цзин И. своими глазами.
“Вы-”
— Цзин и, с того самого
дня, как я покинул столицу, ты тайно посылал людей по моему следу.
Когда представилась такая возможность, вы приказали им убить пятерых
императорских гвардейцев, которых я отправил обратно в столицу, чтобы
доложить о своем прибытии. Кроме того, вы сотрудничали с Янь Вэйем,
чтобы убить его. Несмотря на все ваши планы, я благополучно вернулся в
столицу. Вы хотите знать, почему вы всегда терпели неудачу?- Цзин Ронг
насмехался над Цзин И.
Хотя его тон был легок, он все еще производил острое впечатление, похожее на лезвие меча.
Глаза
Цзин и покраснели от гнева. — Он стиснул зубы. Он отпустил Цзин Жуна,
прежде чем сплюнуть: “хорошо. Позвольте мне услышать, что вы хотите
сказать.”
Никакого ответа не последовало сразу, так как они оба сражались в битве взглядов.
Наконец,
заговорил Цзин Жун. “Ты всегда терпел неудачу, потому что был слишком
умен – умный человек может стать жертвой собственной изобретательности.”
— Эй!
Цзин и гневно фыркнул. Его лицо потемнело, когда он медленно отступил назад.
Цзин
Жун медленно объяснил: «Ты всегда думаешь о том, чтобы устранить меня.
Поправка, устраняя все, что угрожало тебе. Ты всегда считала меня своим
главным соперником в борьбе за титул наследного принца, и неважно,
сколько раз я говорил тебе, что мне это неинтересно. Я уже много лет
прятался от любой драки. В глазах Императорского отца только этот
бесполезный Цзин Хуа мог быть наследным принцем, а ты был другим, кого
он любил. Что касается меня, то я только хочу расследовать дело Лин
Кэпитал. Тем не менее, ты всегда стоял на моем пути, но поскольку ты
сделал это, ты открыл мне много возможностей перед отцом императора,
позволив учителю Джи, который находится на моей стороне, добиться
успеха. Если это не получение ямы вашим собственным умом, тогда что это
такое?”
Правда, все это было правдой!
Все это
произошло от Цзин и наложницы Сяо, которая дала Цзи Юншу возможность
расследовать дело о пропавших девочках. Это привело к тому, что Цзи
Юньшу заключил сделку с императором, чтобы выкопать гробы на горе Линь.
Как следствие, успех расследования сделал ее репутацию громкой. Если
Цзин и не попытается действовать умно, захватив Гань Чоуля, Цзин Жун не
укусит его в ответ перед Их Императорским отцом. Его неудача была
вызвана только им самим и никем другим.
После того, как он переварил слова Цзин Жуна, его кровожадность ничуть не уменьшилась. Он продолжал увеличиваться.
—
Цзин Жун, у меня нет на тебя времени. В любом случае, я слышал, что ты
сказал.- Его тон внезапно изменился на свирепый. — Принесите его мне!”
Стоявший рядом императорский гвардеец протянул ему бумагу, на которой были написаны строки:
Он
взял его и показал Цзин Жуну. “Сейчас у нас есть более важные дела.
Поторопись и признай, что ты был тем, кто замышлял убийство
Императорского отца. Это избавит вас от болезненного опыта. Я скажу тебе
доброе слово перед императорским отцом. Поскольку ты принц,
отец-император может быть снисходителен и пощадить тебя. Верно, разве ты
не хотел отстраниться от любой борьбы за власть? Это мое доброе
предзнаменование с твоими намерениями. Императорский отец мог бы
понизить вас до ранга простолюдина или изгнать из столицы. Тогда вы
сможете прожить остаток своей жизни свободным и ничем не стесненным.”
Спасибо тебе, придурок!
Это
было невозможно для Цзин Жуна признать. К счастью, его личность не была
слишком низкой, что избавило его от участи разделить ту же судьбу, что и
Гао Бинцзе. Если бы он не был сыном императора, то не было бы никакого
способа, чтобы Цзин-и потратил свое время, чтобы сказать ему так много
вещей вместо того, чтобы просто заставить его подписать признание,
прежде чем заставить его замолчать.
— Я отказываюсь это признать. Если ты хочешь убить меня, то сделай это.”
Упрямство
сводного брата не удивило Цзин И. Он сложил бумагу с признанием в рукав
и подошел к стойке, где лежало много инструментов. Он взял хлыст и
немного подумал. Он вернулся к Цзин Жуну с хлыстом в руке.
“Меня
это вполне устраивает. Поскольку вы отказываетесь признаться, не вините
меня за это позже. Я делаю только то, что приказал мне Императорский
отец.”
Когда он произнес эти слова, его рука поднялась. — Он взмахнул хлыстом.
Больно!
Оглушительный звук эхом разнесся по темной комнате, когда хлыст ударился о землю под ногами Цзин Жуна.
Цзин
Жун оставался холодным без малейшего намека на страх. Это еще больше
разожгло гнев Цзин И. — Он сжал кнут. Он выхватил оружие изо всех сил.
На этот раз он приземлился на тело Цзин Жуна. Его одежда треснула от
удара, и из раны потекла кровь.
“Я даю тебе последний шанс. Может быть, вы были вдохновителем этого пожара?- Рявкнул Цзин И.
Похожие
на меч брови Цзин Жуна сошлись вместе. Он почувствовал жгучую боль от
удара хлыстом. Вместо этого он беззаботно усмехнулся. Он поднял глаза и
пристально посмотрел на Цзин И. “На твоем месте я бы никогда не повторил
одну и ту же ошибку дважды.”
“Будет лучше, если ты начнешь молить меня о пощаде или … просто умрешь!”
Больно!
Внутри
комнаты звуки хлыста, ударяющего по плоти, продолжались и продолжались…
только ужас просачивался в сердца людей, оставляя их холодными перед
жестокостью.
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    Цзин Жун был упрям до мозга костей. Даже если ему суждено умереть, он
никогда не признается в том, чего не делал. Хотя он знал, что старый
генерал Ли был виновен, Цзин и никогда бы не поверил его словам, потому
что то, что Цзин и хотел, было его смертью.
Цзин и освободил
своего внутреннего демона. Плеть хлестала без остановки, не выказывая ни
малейшей жалости. Каждый раз, когда он набрасывался, это было с
намерением забрать жизнь Цзин Жуна. Затем, после более чем 20 ударов
ресницами, он остановился.
Тело Цзин Жуна было изрешечено
открытыми ранами и кровью. Вид у него был жалкий. Голова его была
опущена, а изо рта текла кровь. Его растрепанные волосы закрывали теперь
уже бледное лицо.
Цзин-и наблюдал за ним. Затем он использовал
ручку хлыста, чтобы поддержать голову Цзин Рона. Он заставил Цзин Жуна
повернуться к нему лицом и посмотрел прямо в его тяжелые от слабости
глаза.
“Почему ты должен делать это так болезненно для себя? Если ты признаешься, то сможешь выйти отсюда целым и невредимым.”
Цзин Жун не ответил.
—
Цзин Жун, не вини меня за то, что я не принял во внимание наши кровные
отношения. Вы тот, кто причинил вред нашему императорскому отцу, так что
вы должны были ожидать, что этот день наступит. Не будьте так
категоричны, чтобы отказаться от легкого пути. Я не буду убивать тебя
сегодня. Я хочу, чтобы вы тщательно обдумали мое предложение, а затем
дали мне ответ. Ваша жизнь зависит от вашего выбора.”
Цзин Жун
хватал ртом воздух. Его потрескавшиеся и окровавленные губы растянулись в
высокомерной улыбке. — То, что ты сделал со мной сегодня, я верну тебе в
тысячу раз позже.”
— Вернуть мне долг? Давайте посмотрим, будет
ли у вас такой шанс!- Цзин и отбросил окровавленный хлыст и приказал
императорской гвардии, — бросьте его обратно в камеру. Я вернусь завтра,
чтобы снова допросить его.”
“Да, Ваше Высочество!”
Как только императорские стражники отвязали Цзин Жуна, он рухнул на землю. Затем его оттащили в тюремную камеру.
Пока Цзин и смотрел на кровавые пятна, оставленные Цзин Ронгом, он прокручивал в голове слова Цзин Ронга, сказанные ранее.
В поместье Ронг.
Прошла
ночь, но она была беспокойной для Цзи Юншу, которого грызла тревога. В
этот момент Лан по поспешно вышел, чтобы найти МО Руо.
“Я просто
был немного пьян. Как такое большое событие произошло за одну ночь?- МО
Руо только что вошел во двор, но уже успел выкрикнуть множество
вопросов.
Джи Юншу открылся и объяснил МО Руо все тонкости ситуации.
—
МО Руо хлопнул ладонью по столу. — Этот старый лис. Он был достаточно
безжалостен, чтобы совершить цареубийство!- Он сделал паузу, прежде чем
продолжить, — так как вы знаете, что преступник-это тот старый лис,
почему вы не сообщили об этом императору. Почему ты позволил Цзин Жуну
взять вину на себя?”
— Эта мысль действительно приходила мне в
голову.- Возразил Джи Юншу, — однако все проблемные фонари были
уничтожены. Кроме того, Цзин Жун действительно заменил их. У меня нет
доказательств, чтобы доказать его добрые намерения и невиновность, не
говоря уже о том, что Лорд Чжан из диспетчерского бюро дал показания
против Цзин Жуна. Как я могу убедить императора в обратном? Между
кем-то, кто был имперским чиновником в течение трех поколений
императоров И Цзин Жун, кому император предпочтет верить?”
Он, естественно, подумает, что виновник-это Цзин Жун!
Мыслительный процесс МО Руо все еще был вялым от алкоголя. Он сжал руки в кулаки и беспомощно ударил кулаком по столу.
В
этот момент внезапное появление служанки прервало их разговор, и на ее
лице появилось тревожное выражение. Она быстро подбежала к Джи Юншу. Она
тяжело дышала, но быстро вытащила из рукава письмо и передала его Цзи
Юншу.
— Учитель Джи, это то, что принцесса Хуэйвэнь приказала
передать тебе этому скромному слуге. Ее Высочество сказала, что я
непременно должен доставить его вам лично.”
Принцесса Хуэйвэнь? Должно быть, она имеет в виду Конг ю!
Чжи
Юншу не стал расспрашивать дальше, поскольку она срочно открыла письмо.
Ее руки дрожали, когда она разворачивала его. Ее дрожь не уменьшилась и
после прочтения письма. МО Руо забрал у нее письмо и прошелся по нему
взглядом. Тень беспокойства промелькнула на его лице, и выражение его
лица стало более суровым.
— Принц и действительно отправился в
тюрьму Императорского дворца, чтобы допросить Цзин Жуна? На каком
основании?- Возмутился МО Руо.
— Император проснулся и встретился с
принцем И. Я полагаю, что это был приказ императора. Иначе он не был бы
таким наглым”, — заявил Цзи Юньшу.
“Вы хотите сказать, что император подозревает, что это дело связано с Цзин Роном?”
—
Даже не знаю.- Она покачала головой и обратилась к Лан по: — старший
брат Лан, можно мне получить разрешение войти в Императорскую тюрьму?”
Лан
По был потрясен. — Учитель Джи, имперская тюрьма совсем не похожа на
тюрьму Министерства юстиции. Без разрешения императора никто не может
войти.”
“А я могу!- Пробормотал МО Руо. — Наш клан МО получил
разрешение императора войти во дворец в любое время, и мы получили
доступ во многие места. Императорская тюрьма — одно из неограниченных
мест, куда я могу пойти.”
Как удобно!
……
В тот
же день МО Жо привел Цзи Юншу во дворец. Цзи Юншу намеренно надела
темную накидку, которая скрывала ее голову. Она также была одета в
обычную одежду, чтобы уменьшить свое присутствие. Когда они подошли ко
входу в Императорскую тюрьму, их остановил охранник.
У МО Руо было суровое лицо, когда он оглянулся на императорскую гвардию. “Ты что, слепой? Разве ты не узнаешь, кто я?”
— Господин МО, конечно, я вас узнаю, — ответил императорский гвардеец.
“Ты все еще не убираешься с моего пути, узнав меня?!”
“Это имперская тюрьма. Без указа императора я никого не могу пропустить», — твердо заявил императорский гвардеец.
Подобно холодному гвоздю, он вынул нефритовый жетон и положил его перед императорской гвардией.
“Посмотри
хорошенько. Это знак, который император подарил нашему клану МО. Пока у
меня есть этот нефрит, я могу получить доступ в любое место во дворце с
любым из клана Мо, и имперская тюрьма не является исключением.”
“Этот…”
— Любой, кто осмелится преградить мне путь, пойдет против указа святого. Неужели ты посмеешь вынести это преступление?”
Она
должна была признать, что угрожающие способности МО Руо были довольно
хороши. Он сумел поколебать Имперскую Гвардию, у которой не было иного
выбора, кроме как отступить в страхе.
— Стражник протянул руки к МО Руо. — Джентльмен МО, входите, пожалуйста.”
МО
Руо ухмыльнулся, забирая свой жетон, он уже собирался проводить Цзи
Юншу внутрь, но имперская гвардия была усердна в своей работе и
остановила Цзи Юншу.
“Могу я спросить, кто этот человек?”
МО Жо немедленно потянул Цзи Юншу за собой. — Это ученик нашего клана МО, — возразил он с властным видом.”
Он навалился всем на клан МО. Имперская гвардия больше не осмеливалась их остановить.
Как
только они вошли внутрь, вонь телесных жидкостей и крови стала еще
сильнее. Это заставило сердце Цзи Юншу содрогнуться. Она не могла
понять, как величественный Цзин Жун мог жить в таком месте. Наконец они
добрались до камеры Цзин Жуна. Когда она мельком увидела его, ее тело
содрогнулось, а глаза покраснели от бури эмоций.
Внутри тюремной
камеры Цзин Жун прислонился к ледяной стене, как и до того, как его
отвели в камеру пыток. Теперь же разница заключалась в том, что его
голова была слабо опущена вниз, а тело изрезано кровавыми шрамами. Кровь
давно высохла, но кровавый запах все еще витал в воздухе и не мог быть
скрыт от ее острого запаха.
Она схватилась за деревянные шесты и
медленно присела. Капюшон соскользнул вниз, открыв ее заплаканные глаза.
— Позвала она его. — Цзин Жун.”
Ее белые и тонкие руки крепко сжимали тюремную ограду, а ногти, казалось, хотели вонзиться в дерево.
Спустя
долгое время Цзин Жун наконец тяжело поднял голову. Его глаза были
налиты кровью, а волосы взъерошены клочьями волос, слипшимися от крови. В
тусклом свете он мог видеть Цзи Юншу.
Ему потребовалось много
времени, чтобы на его лице появилась мягкая улыбка. “Этот принц знал,
что такой надоедливый маленький демон, как ты, непременно придет,
независимо от того, что я скажу, — слабо прошептал он.
Ее слезы капали вниз. — Она проглотила свои слова. Ей было слишком трудно говорить.
Он
с трудом поднялся на ноги. Затем он заковылял к Джи Юншу и опустился
так, чтобы дотянуться до ее лица. Он нежно погладил ее по щеке с той же
самой нежной улыбкой, которую всегда показывал ей.
— Юншу, не волнуйся. Со мной все будет в порядке.”
Чжи Юншу упрямо кусала губы, пока боль не заставила ее онеметь. Она подняла руку и нежно погладила его по лицу.
“Ты ранен. Разве это больно?”


    Том 1 Глава 281

    “Ты ранен. Это больно?”
Цзин Жун покачал головой. “Не волнуйтесь. Я не умру от этих незначительных травм.”
Как неразумно!
Это был не первый раз, когда Цзин Ронг пытался быть храбрым, минимизируя свои проблемы.
Если
бы их не разделяла тюремная ограда, эта пара несчастных мандариновых
уток бросилась бы друг другу в объятия и горько заплакала.
Как
зритель, МО Руо прищурился, чувствуя себя подавленным. Он присел на
корточки и достал белый пузырек с лекарством, который поставил на пол.
«Это лекарство было специально изготовлено мной. Вы двое должны быстро
решить свои дела, потому что это не подходит, чтобы остаться здесь
надолго. Принц Йи может прийти в любой момент.”
Джи Юншу вытерла
рукавом слезы, взяла пузырек с лекарством и открыла его. Она хотела
размазать немного лекарства по ранам Цзин Жуна, но он слегка оттолкнул
ее руку.
— МО Руо прав. Быстро выйти.- Он помолчал, прежде чем
продолжить, — Принц и не может убить меня. Он еще не знает, чего хочет
от меня, так что ничего серьезного со мной не случится. Через некоторое
время Императорский отец призовет меня. В то же время я четко доложу о
сложившейся ситуации. Если он мне поверит, меня снова выпустят.”
Цзи Юншу спросил: «А если нет?”
“Значит, такова воля небес, — небрежно заметил Цзин Жун.
Внезапно
его тон стал серьезным, когда он сказал: “Юншу, обещай мне, что ты не
будешь вмешиваться в это дело. Кроме того, если что-то пойдет не так,
немедленно покиньте столицу вместе с Вей и. Лу Цзян И лан по сопроводят
вас в более безопасное место. А потом никогда не возвращайся в столицу.”
Его слова прозвучали как последняя воля.
Чжи Юншу покачала головой и упрямо сказала: “Все будет хорошо. Я не позволю ничему случиться.”
«Юншу,
послушай меня… как только что-то случится со мной, ты… должен покинуть
столицу, пока она в безопасности. Без меня … Цзин и не отпустит тебя.
Императорский отец тоже… пока ты в безопасности, я не забочусь ни о чем
другом… даже о смерти.”
“Не смей так говорить!- Чжи Юншу сделал
ему выговор. “Ты всегда защищал меня, будь то в Цзиньцзяне или сейчас.
Как я могу уехать из столицы в одиночку в такое время, когда ты
нуждаешься во мне больше всего? Разве ты не говорил, что хочешь, чтобы
мы держались за руки, пока наши волосы не поседеют?”
«Юншу…”
— Держаться за руки, пока наши волосы не поседеют… это обещание, которое никогда не изменится, несмотря ни на что.”
Цзин Жун крепко держал руку Цзи Юншу, и его глаза покраснели еще больше, бушуя от эмоций.
Цзи Юншу вздохнул, прежде чем она решительно сказала: “я найду доказательства, чтобы спасти тебя.”
Покрытый
ранами, Цзин Жун постепенно потерял силы говорить, и его свинцовое тело
рухнуло через деревянный барьер. Он открыл рот и пошевелил
потрескавшимися губами, но там были только приглушенные слова.
—
Самое главное сейчас-это пойти и найти доказательства, — убеждал ее МО
Руо. Поскольку этот старый лис осмелился убить императора, он, должно
быть, приложил к этому немало усилий.”
— Огонь зажгли не фонари, а
поддерживающие их железные провода. Эти провода, должно быть, были
смазаны взрывчатым порошком. Жар от свечей, должно быть, вызвал взрыв и
пожар, чтобы начать. Эти железные провода-единственное доказательство.”
“Ты имеешь в виду, что хочешь очистить железные провода.”
— Да, — кивнула она.
Выражение
лица МО Руо изменилось, когда он озабоченно нахмурился. — Сейчас
Чэнгцин Холл полностью разрушен, и все улики, должно быть, превратились в
пепел. Кроме того, как ты собираешься туда попасть?”
Это был важный момент для рассмотрения.
После недолгого раздумья глаза Цзи Юншу внезапно прояснились. “Не забывай, что во дворце есть этот человек.”
— Конг Юй?”
Когда
Цзин Жун попал в затруднительное положение, Конг Юй немедленно отправил
письмо. Было очевидно, что ее желание спасти Цзин Жуна было не меньше,
чем У Цзи Юньшу. с помощью Конг Юя не будет слишком трудно получить
доступ к руинам чэнцин холла для поиска доказательств.
Внезапно
Цзин Жун заволновался. Он хотел что-то сказать, но говорить было трудно.
Выражение его лица было непонятным. — Я … вспомнил кое-что очень
важное.”
— А?
— Используя только … фонари и провода, чтобы убить императора? Здесь… слишком много неопределенностей.”
Они похолодели от его слов.
Цзи Юншу был потрясен. Ее мозг внезапно заработал на полную мощность. “Ты хочешь сказать, что … …”
— Возможно … его цель… не Императорский отец, — пробормотал Цзин Жун постепенно, не понимая.
Что?!
После
того, как эти слова слетели с его губ, они внезапно услышали шаги, эхом
отдающиеся в тюремном коридоре. Эти звуки угрожающе приближались к ним.
МО Руо насторожился и быстро поднял Джи Юншу.
Цзи Юньшу поспешно
прикрыла голову плащом и молча отступила за спину МО Руо. Вскоре после
этого, Цзин и прибыл в спешке. Он был полон убийственных намерений и
огляделся вокруг. Когда он увидел, что Цзин Жун все еще находится в
своей тюремной камере, он вздохнул с облегчением. Затем он поднял руку.
Громкая пощечина обрушилась на Имперскую гвардию, которая ранее
блокировала Джи Юншу и МО Руо.
— Почему вы не предупредили этого
принца о прибытии джентльмена МО? Он благородного характера, так как же
этот принц мог позволить ему прийти в это грязное место, наполненное
подлыми преступниками.”
Его пощечина была очень безжалостной, оставив после себя отпечаток пяти пальцев.
Императорская Гвардия опустила голову и извинилась, сказав: «Этот скромный слуга знает свою ошибку.”
«Охранники, вытащите его и ткните его 50 раз.”
“Да, Ваше Высочество!”
Охранник был утащен, чтобы встретить свое наказание. Было очевидно, что его собираются сделать примером для подражания.
МО Жо наблюдал за разворачивающейся перед ним игрой, внутренне усмехаясь тому, насколько отсталым был Цзин И.
“А
разве он не простой имперский гвардеец? Есть ли необходимость в том,
чтобы принц и так нервничал? Я просто приехала с небольшим визитом. Это
все. Во-первых, я ничего не принесла. Во-вторых, я ничего оттуда не
вынимал.- Он развел в стороны пустые руки, всем своим видом показывая,
что ни в чем не виноват.
Цзин-и улыбнулся. Он перевел свой
пристальный взгляд на Цзин Жуна. — У джентльмена Мо есть уникальные
привилегии. Вы можете пойти почти куда угодно внутри дворца, но те, кто
заключен в императорской тюрьме, совершили тяжкие преступления. Если
один из них сбежит, этот принц тоже будет наказан. Поскольку вы пришли
сюда только для того, чтобы посмотреть, я предлагаю вам быстро уйти.”
— Конечно, — небрежно ответил МО Руо.
Он
потянул Джи Юншу за собой, чтобы уйти. Однако, когда они проходили мимо
Цзин и, последний внезапно схватил ее за руку и дернул назад.
Снисходительность была не в его лексиконе, и он использовал большую силу.
Она
отшатнулась на несколько шагов назад. Из-за сильного толчка капюшон,
скрывавший ее лицо, соскользнул вниз. Галстук на ее плаще тоже
развязался, и плащ легко упал на пол. Ее лицо было открыто.
МО Руо хотел было тащить ее за собой, но охранник преградил ему путь.
—
О! Это учитель Джи.- Цзин и поднял бровь с притворным удивлением. — Вот
это сюрприз! Я и не знал, что у тебя были такие хорошие отношения с
принцем Ронгом – бросать вызов опасностям и идти на большой риск, чтобы
попасть в имперскую тюрьму. Как это замечательно. Этот принц завидует
принцу Ронгу за такую преданную помощь.”
“Это я прокрался сюда тайком. Это не имеет никакого отношения к другим.”
Она извивалась всем телом, но ее движения были сдержаны тисками на плече.
“Ну и ладно! Злобное выражение появилось на его лице, когда он приказал: «стража, захватите его!”
Сразу же императорская гвардия задержала Цзи Юншу.
— Отпусти ее!- Взревел Цзин Жун со всей силой, на которую был способен.
Цзин и улыбнулся еще более предательски. Похоже, он получил слабое место Цзин Жуна.
—
Отпустить его?- Его хищная улыбка стала еще шире. — Он указал на МО
Руо. — У джентльмена Мо есть особые привилегии, поэтому вполне
естественно, что никто не может помешать ему, куда бы он ни пошел во
дворце. К сожалению, учитель Джи не имеет такой привилегии.
Преступление, заключающееся в незаконном проникновении в Императорскую
тюрьму, карается смертной казнью.”
Руки, лежащие на деревянном
заборе, внезапно напряглись, и послышался яростный рев. “Если ты тронешь
хоть один волосок, я убью тебя!”
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    “Если с ним что-нибудь случится, я убью тебя!”
Намерение убить, исходящее от Цзин Жуна, было вполне осязаемым. Он был очень взволнован, и его кулаки были крепко сжаты.
Чем больше он волновался из-за Цзи Юншу, тем больше радовался Цзин И.
Цзин
и остановился перед Цзин Ронгом, возвышаясь над ним с высокомерным
видом. — Он злобно ухмыльнулся. “Теперь ты преступник. Разве вы не
знаете, что ваша жизнь вряд ли является гарантией?”
Цзин Жун
почувствовал, как у него сдавило горло. Он сжал губы так, что они стали
тонкими, как нитка. Он мог только ухватиться за деревянный барьер, чтобы
дать выход своей беспомощности. Собрав все свои силы, он использовал
барьер, чтобы поддержать свое громоздкое тело. В его глазах был такой
ледяной блеск, что зрители вздрагивали.
Цзин и поспешно отступил назад. — Он вздрогнул.
“Вы должны знать, как я себя чувствую. Я делаю то, что говорю. Если ты прикоснешься к нему, я убью тебя.”
Это была голая угроза.
Цзин
и снова ухмыльнулся. “Ты что, мне угрожаешь? Хорошо. Я хочу кое-что
попробовать. Я посмотрю, сможешь ли ты убить меня после того, как я убью
его.” То, что он сказал, не было пустыми словами. Он был готов
покончить с жизнью Цзи Юншу.
“Вы-”
— Ты смеешь рисковать его жизнью?”
Цзин
Жун почувствовал удушье, как будто его сердце сжималось. Он был в
ловушке. Цзин и держал жизнь Цзи Юншу в своих руках. Угроза исходила не
от горячего воздуха. Он мог передать то, что сказал.
“А что я должен сделать, чтобы вы его отпустили?”
“Все
очень просто. Если произойдет прорыв с текущим делом, которое
Императорский отец приказал мне расследовать, я, естественно, отпущу
учителя Джи… Ну, если вы подпишете признание…”
Лицо Цзин Жуна сияло. Он уже собирался высказать свои мысли, но Джи Юншу оборвал его.
“Не
верьте ему. Ваше Высочество невиновны. Если вы примете на себя
ответственность за цареубийство из-за меня, я буду проклят навеки.”
Цзин Жун посмотрел на нее. “Я не могу допустить, чтобы с тобой что-то случилось.”
—
Со мной все будет в порядке, — отрезала она. Затем она обратилась к
Цзин-и: “Принц и, этот скромный человек понимает несколько вещей о
законах и правилах Великого линя. Я хотел бы спросить, какие из них
соответствуют проникновению в тюрьму?”
Ух! Цзин и проглотил свои слова в ответ на ее вопрос.
—
Продолжал Цзи Юншу. “Согласно правилу № 32 Кодекса законов Великого
линя: любой человек, который входит в тюрьму с оружием, убивает
сотрудника правоохранительных органов и / или участвует в побеге из
тюрьмы, будет наказан до смерти. У этого ничтожества не было оружия, оно
не убило ни одного стража порядка и не помогло сбежать ни одному
заключенному. Самое большее, этот подлый человек виновен в обмане
правоохранителей.”
— Хорошо … какой умный рот. Неудивительно, что принц Ронг относится к тебе как к почетному гостю, даже защищая тебя.”
“Если ваше высочество желает убить меня, готовы ли вы вынести позорное убийство невинного человека случайным образом?”
Справедливость была на ее стороне, она могла быть смелой и уверенной. Бояться было нечего.
К
счастью, в прошлом судья Лю в Цзиньцзяне посылал ей несколько книг.
Кроме того, через обработку многочисленных юридических документов и дел,
ее интерес был задет, и в свободное время, она будет читать через
Большой Лин правовой кодекс.
Еще…
— Учитель Джи-одаренный
ученый. Хорошо. Поскольку вы упомянули правила и законы, этот принц
будет соблюдать их соответствующим образом. Я сохраню тебе жизнь. Хотя
жизнь может быть сохранена,наказание не может быть прощено.- Он щелкнул
пальцами.
На его зов откликнулся императорский гвардеец.
—
Вышлите господина Мо из дворца. Что же касается учителя Джи, то держите
его в комнате для допросов. Этот принц лично … допросит его.”
“Да, Ваше Высочество!- Императорская гвардия привела Цзи Юншу в комнату для допросов.
МО
Руо закатал рукава и был вытолкнут из тюрьмы. — Принц и, учитель Цзи
был доставлен во дворец мной. Если вы хотите допросить его, то допросите
и меня. Вам нет нужды усложнять жизнь ученому, у которого нет сил даже
на то, чтобы выгуливать цыпленка, — настойчиво заговорил он.
Ученый?
Лицо
Цзин и потемнело. “Судя по тому, что видит этот принц, он не простой
ученый, а очень умный человек.- В его словах был более глубокий смысл.
Затем он сделал жест рукой. “Вы еще не отослали джентльмена МО?”
Четверо имперских гвардейцев сделали свой ход и потащили сопротивляющегося МО Руо прочь.
Цзин
и повернулся обратно и сказал: “Будьте уверены. После того, как я
закончу с допросом, я провожу его в целости и сохранности за пределы
дворца.” Закончив говорить, он сразу же направился в комнату для
допросов.
Как только Цзин и скрылся из виду, Цзин Ронг перестал терпеть и опустился на колени. Он выплюнул полный рот крови.
Внутри комнаты для допросов.
Цзи
Юншу привязали к окровавленному деревянному столбу. Она отпрянула
назад, когда появился Цзин И. Это была темная комната с постоянным
зловонием крови, гнили и плесени. Цзи Юншу сморщила нос и тяжело
задышала от неудобства. Ее острый нос улавливал слишком много
раздражителей, вызывая у нее нарастающую тошноту.
Цзин и, заложив руки за спину, подошел к ней. Он внимательно оглядел ее с головы до ног. Уголок его рта слегка приподнялся.
Затем он протянул свои пальцы, чтобы слегка погладить ухо Цзи Юншу. Она отодвинула голову и пристально посмотрела на него.
Чем
больше она сопротивлялась, тем больше он интересовался. Его рука
продолжала бесцеремонно скользить по ее уху, затем по светлой щеке, пока
он не добрался до ее слабого шрама.
— Учитель Джи, раньше ты
носил маску, но теперь, когда ее нет, от твоего вида у меня
перехватывает дыхание.- Он говорил, как деревенский волк, который хочет
обглодать ее до костей.
Она изо всех сил пыталась избежать
прикосновения его пальцев, но Цзин и схватил ее за подбородок и поднял
его выше. — Это явно лицо красивой женщины, но чтобы замаскироваться под
мужчину… какая потеря.”
— Отпусти меня!- Сплюнул Джи Юншу.
Вместо этого его хватка стала сильнее.
“Этот
принц не понимает, почему семья Цзи захотела отправить Цзи муцина во
дворец, чтобы он стал наследной принцессой, а не ты. Очень жаль, такая
жалость…”
Очень жаль твою сестру!
— Усмехнулся Джи Юншу. — Принц Йи, вы хотите знать причину?”
“Я весь внимание!”
— Потому что разумный человек не стал бы ломать голову над планами захвата власти и статуса, которые ему не принадлежали.”
“На что ты намекаешь?”
“Только
не говори мне, что я недостаточно ясно выразился? То, что делает Ваше
Высочество, это не захватывает позицию наследного принца, чтобы вы могли
быть императором? Однако с давних времен такие князья видят только одну
из двух судеб – поруганную народом или потерянную среди интриг и
фракционных разборок жизнь.”
История была чревата такими анекдотами, даже выдающийся Цинь Шихуан не может избежать борьбы за трон.
Ее слова продолжали разжигать интерес Цзин И.
Эта женщина очень интересная. Он приподнял ее подбородок чуть выше. Он опустил голову и посмотрел в ее непреклонные ледяные глаза.
—
Что за несдержанный язык. Этот принц очень любит вашу речь. Ум Мисс Джи
и ее несгибаемый темперамент внушают мне благоговейный трепет. Оставить
такую умную женщину рядом с Цзин Жун-это действительно пустая трата
времени!”
Подчеркнув, что это была пустая трата времени и жаль
каждого-поэтому предложение заставило его казаться, что он искренне
сожалеет об этом.
“Почему бы тебе не последовать за этим принцем?
Вы можете быть моим почетным гостем в поместье И. Возможно, вам не нужно
быть раздражительным и на грани весь день.”
Плюнь! — А мне плевать.
Цзи
Юншу прикусила губу и яростно вывернулась из его тисков. “Поскольку
ваше высочество не собирается убивать меня, вы везете меня сюда только
для того, чтобы изложить свои тезисы? Почему бы тебе сразу не перейти к
делу?- прямо сказала она.
Цзин-и усмехнулся. — Он отступил назад.
Вновь появившаяся предательская ухмылка повисла на его лице. — Мисс Джи,
разве вы не умеете заключать сделки с другими людьми? Как насчет того,
чтобы заключить сделку?”
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    Заключить сделку? Заключить сделку с Цзин-и было все равно что заключить сделку с хитрым шакалом! Чжи Юншу холодно посмотрел на него, не зная, что сказать.
Цзин
и лукаво усмехнулся “ » разве Мисс Цзи не хочет знать, какую сделку
хочет заключить с тобой этот принц?- Чжи Юншу не ответил.
— В
настоящее время принц Ронг-всего лишь Лев в клетке, связанный по рукам и
ногам, не представляющий никакой угрозы для этого принца. Но это не то,
чего я хочу; позволить ему умереть таким образом слишком легко.- Цзин и
не скрывал своего разочарования. Он ни за что не позволит принцу Ронгу умереть вот так; он не остановится, пока не замучает его достаточно!
“Что ты хочешь этим сказать?- Наконец спросил Джи Юншу.
Цзин и насмешливо поднял брови: «Цзин Жун может уйти невредимым, если этого пожелает принц.”
“Когда это ты был таким добрым самаритянином?”
— Он все еще мой брат; веришь ты этому или нет, но я все еще забочусь о родстве.”
Плюнь!
Какой лицемерный святой; он был из тех людей, которые ложно заявляют,
что спасут мир, но тайно трудятся, чтобы привести его к гибели. В наши
дни и в наше время можно было бы столкнуться с ужасными последствиями,
просто подняв пятидесятицентовую монету. Кто знает, что случится с таким
«добрым» поступком? Конечно, ему нельзя было доверять!
— Если Ваше Высочество называет это сделкой, то каковы же ее условия?”
— Это ты!”
— Это я?”
“Вот
именно!- Цзин и шагнул вперед, ледяная усмешка расплылась по его
коварному лицу. Он протянул руку и ущипнул острый подбородок Цзи Юншу,
подняв его: “то, что хочет этот принц, очень просто – пока госпожа Цзи
обещает выполнить одно условие, я гарантирую, что Цзин Жун благополучно
покинет Императорскую тюрьму без всякой связи с убийством императора!”
“А что это за условие?”
—
Оставь принца Ронга и служи этому принцу.- Цзин и был тверд. Для Цзин и
Цзи Юньшу была не просто ахиллесовой пятой Цзин Рона, она была также
настолько умной и непредсказуемой, что даже такой человек, как он,
кто-то из его статуса, боялся ее. Следовательно, он нуждался в Джи Юншу,
он должен был привязать эту тикающую бомбу к своей стороне, прежде чем
кто-то другой сможет использовать ее против себя!
Его слова только заставили Цзи Юншу усмехнуться “ » что заставляет ваше высочество думать, что я соглашусь?”
Цзин-и
никуда не торопился. Он спокойно ответил: «основываясь на том факте,
что если вы согласитесь, я гарантирую безопасность Цзин Жуна. Если нет,
то он может умереть в тюрьме, кто знает, возможно, сегодня.”
— Презренный!”
—
Ну и что, если это подлость, если она служит своей цели, тогда этот
принц готов быть подлым. Даже если люди презирают и ненавидят меня, по
крайней мере, я буду жить вечно в истории.”
Это были такие грандиозные идеалы; У Цзи Юншу почти хватило ума дать ему «подобное»! Она
стиснула зубы и выдержала пристальный взгляд, “принц Ронг не убивал
императора; любые ложные заявления просто провалятся. Пока я жив, я
найду доказательства его невиновности. Ваше Высочество, может быть, и
хочет навеки прославиться, но я этого не делаю.”
— Ты… — Цзин и
снова пришел в ярость. Он надавил сильнее, больно ударив в челюсть Цзи
Юншу “ » тебе лучше согласиться на мои условия; у этого принца нет ни
терпения, ни времени, будь то по отношению к тебе или Цзин Жуну. Одно
ваше слово решит его судьбу, но если вы настолько тупы, то я могу
обещать вам, что как только вы не сможете представить доказательства его
невиновности, Я позабочусь о том, чтобы вы увидели, как он умирает у
вас на глазах. Слушай внимательно, это не предупреждение, а угроза.”
Ух! “Если вы убьете его, Его Величество также привлечет вас к ответственности!”
—
Императорский отец сейчас находится на смертном одре и полностью
оставил это дело в моих руках. Подумайте об этом, Мисс Чжи, насколько
правдоподобным было бы самоубийство Цзин Жуна?”
Это было вполне правдоподобно! Его
заявление смыло все, что осталось от рациональности Джи Юншу; в этот
момент ничто другое не было более важным, чем безопасность Цзин Жуна. Ее
взгляд дрогнул, когда она заколебалась.
Цзин-и продолжал: «Мисс
Цзи-умная женщина; вы лучше, чем кто-либо другой, знаете, что эти
условия не означают никакого вреда для Цзин Жуна. Если вы будете служить
этому принцу и станете гостем поместья Йи, вы также будете
вознаграждены соответствующим образом, если этот принц взойдет на трон.
Цзин Жун покинет имперскую тюрьму невредимым и продолжит жить как принц
Великого линя. Если бы он захотел стать королем свободы, то я бы
короновал его именно так.”
“…”
— Так ты согласен или нет?”
Чжи
Юншу опустила взгляд, миллион мыслей пронесся в ее голове. С одной
стороны, у нее были свои принципы, но с другой-безопасность Цзин Жуна
была поставлена на карту. Как же ей было решать?
……
…
Цзи
Юньшу вернулся в поместье Ронг после того, как покинул дворец. МО Руо
не вернулся в павильон Юхуа,но продолжал ждать в поместье Ронг.
— А
принц Йи тебя не побеспокоил?- МО Руо был очень обеспокоен. Джи Юншу
покачала головой. “Он тебе что-нибудь сказал?- Она снова покачала
головой.
— Разве вы не хотели исследовать эти обгоревшие провода?
— спросил МО Руо. — я не знаю, что это такое. Я сейчас войду во дворец,
чтобы увидеть Конг Ю.”
Когда он повернулся, его тут же остановил Цзи Юншу: “в этом нет необходимости!”
“А почему бы и нет? Разве ты не искал доказательства?”
“В
этом нет необходимости, больше ничего не нужно. У меня есть свои планы
на этот счет.- Она говорила вполголоса, и в ее глазах промелькнуло
беспокойство.
МО Руо сразу понял, что что-то не так. — Он внимательно посмотрел на нее, затем крепко обнял: — о чем с тобой говорил принц Йи?”
Она
отстранилась, высвободив руку из хватки МО Руо и сложив их на груди.
Она ответила: «Он ничего не сказал; Учитель Мо не должен больше задавать
вопросов. В любом случае, Цзин Жун будет в порядке. Учитель МО также
должен быстро вернуться в павильон Юхуа; Вэй и должен ждать вас. Я прошу
учителя МО также сохранить это в секрете от Вей и.»Закончив, Цзи Юншу
повернул прочь от поместья Ронг и направился в сторону сада бамбукового
ручья.
МО Руо просто смотрел, как она уходит, приросшая к Земле.
На обратном пути в Bamboo Creek Garden.
Легкая
морось начала спускаться, дождь падал на голову, плечи, лицо и одежду
Цзи Юншу. Она продолжала идти вперед, ее старые, изношенные ботинки
тащились под дождем, пока Зеленый зонтик не появился над ее головой. Ее
шаги продолжались, пристальный взгляд был прикован к колеблющемуся свету
впереди нее. Ши Цзыцзинь последовал за ней, осторожно держа зонтик над
головой Цзи Юншу.
Она вдруг крикнула: «Цзыцзинь.”
— Да, Мисс!”
— Я сделал правильный или неправильный выбор?”
Ши Цзыцзинь не ответил. Джи Юншу взглянул на нее и снова спросил: “Если бы ты была на моем месте, что бы ты сделала?”
Для Ши Цзыцзиня такие вопросы были слишком трудны для ответа. Она покачала головой: “я не знаю, но я могу понять.”
—
Ты понял?- Джи Юншу издал горький смешок, — ты никогда не поймешь.- Ши
Цзыцзинь был слегка смущен и мог только внимательно следить за
происходящим.
Он начал лить с приближением рассвета; большая дыра
открылась в черном как смоль небе, поскольку дождь падал все сильнее и
сильнее, грохот грома становился все более и более оглушительным…
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    Восточный Дворец.
Кронпринц не сомкнул глаз всю ночь,
лишь ненадолго вернувшись этим утром в свои покои, чтобы немного
вздремнуть, прежде чем направиться прямо в зал Фуян, где его остановил
евнух прямо перед внутренними покоями: “кронпринц, Его Величество
приказал, чтобы никто не мог войти без его разрешения.”
“Даже этот кронпринц?”
— Этот слуга может только повиноваться приказам Его Величества.”
— Отойди в сторону, я хочу видеть Императорского отца.”
“наследный принц…”
Этот
евнух не успел остановить его вовремя; Цзин Хуа уже собирался открыть
двери, когда кто-то вышел из комнаты, и они почти столкнулись. Старый
евнух Чжан, который служил рядом с императором, поклонился: «этот слуга
отдает дань уважения наследному принцу.”
— Этот наследный принц хочет видеть Императорского отца, — беззастенчиво сказал Цзин Хуа.
— Его Величество ждет вас внутри.”
Цзин Хуа ворвался в комнату, вне себя от радости. Старый евнух Чжан не последовал за ним, закрыв двери снаружи.
При
виде императора Ци, лежащего на кровати, глаза Цзин Хуа покраснели. Он
немедленно упал на колени и поклонился, крича в отчаянии: «этот сын
слишком бесполезен, позволяя отцу императора страдать, заставляя отца
императора лежать больным в постели!- Ну и зрелище! Все, что ему оставалось, — это плакать слезами горя.
Ци
император кашлянул, присаживаясь на край кровати. Он посмотрел на Цзин
Хуа, который все еще стоял на коленях у его кровати “ » этот император
еще не умер, о чем ты плачешь?”
— Ты не умер? А почему бы и нет! Цзин
Хуа быстро поднялся и вытер слезы, озабоченно спросив своего
собственного Императорского отца “ » Императорский отец, как ты себя
чувствуешь? Этот сын был так обеспокоен, что я всю ночь бодрствовал на
улице.”
— Этот император понимает ваше беспокойство.”
—
Слава Богу, Императорский отец в порядке, иначе этот сын понятия не имел
бы, что делать!- Пока он говорил, его глаза снова покраснели!
Ци
император был все еще очень слаб и едва имел силы говорить. Он кашлянул
несколько раз, прежде чем продолжить: “Цзин Хуа, этот император хочет
спросить тебя, каков твой долг как наследного принца?”
«Императорский
отец дал этому сыну титул наследного принца в надежде, что этот сын
будет точно таким же, как ты; чтобы править мудро, стать ученым
человеком, принести удачу народу Великого линя.”
— Ты можешь достичь всего этого?”
«Этот
сын знает, что он очень беспокоил Императорского отца, но этот сын
обещает достичь всего этого.- Цзин Хуа говорил уверенно, но его
внутренний голос говорил иначе. Неужели Императорский отец пытается его проверить? Уж не собирается ли он лишить его титула?
О, пожалуйста, Дитя, ты слишком много думаешь. Император
Ци Чжэнь не был полностью удовлетворен своим ответом, но и не был
слишком разочарован: “Цзин Хуа, Императорский отец также стареет; этот
великий Линь должен когда-нибудь быть передан кому-то другому.”
Отдай его мне, мне! Глаза Цзин Хуа загорелись, когда он внимательно слушал дальше.
“Ты
вырос рядом с этим императором; никто не знает тебя лучше, чем этот
император, – ты слишком беззаботен, никогда не задумываешься о чем-либо
сверх того. Именно из-за этого этот император обеспокоен тем, что у вас
не будет никого, кому Вы доверяете на своей стороне.”
— Этот сын понимает тревогу Императорского отца.”
—
Ваш брак больше нельзя растягивать. Первая дочь семьи Цзи заболела и не
может быть выбрана в качестве наследной принцессы, поэтому этот
император выбрал для вас кого-то другого.”
“Кто бы это мог быть?”
— Хуйвен.”
Цзин
Хуа был ошеломлен безмолвием, услышав эти два слога. Он быстро
переварил новость, спросив: «отец императора, как мог Конг ю быть
наследной принцессой? Разве Императорский отец не говорил, что вы
видели, как он собирал некоторую власть и силы для этого сына? Семья
Конг уже давно пала, Конг Ю.…”
— Семья Конг действительно пала, но
это было решение, принятое после тщательного рассмотрения этого
императора. Я приказал Академии Хан продвигать дело дальше.”
— Императорский отец… — Цзин Хуа посерел.
Император
Ци знал, что он беспокоится, поэтому он продолжил: “семья Конг-это
семья вашей императорской матери, даже если они пали, они все еще имеют
некоторую власть, сравнимую с семьей Цзи. Это дело высечено в камне;
хорошо подготовьтесь к своей свадьбе. Этот император не чувствует себя
хорошо в данный момент, как таковой, Хань Академия будет обрабатывать
все.”
Даже при том, что он не хотел этого, Цзин Хуа ответил: “Этот сын понимает.”
— Довольно, можете идти. Этот император хотел бы отдохнуть.”
—
Понял!- Цзин Хуа отступил в сторону, поклонился и вышел. От начала и до
конца, Ци Чжэнь ни разу не упомянул, что Цзин Хуа не пришел к нему на
помощь, а скорее сбежал во время пожара. Это было так, что Цзин Хуа был
дополнительно нервным; это было так, как будто было зуд на его теле,
которое он никогда не мог достичь, как неудобно! Как только двери
закрылись за ним, сыновний фасад Цзин Хуа немедленно исчез.
Когда
он прибыл в восточный дворец, Цзин Хуа приказал своим людям пригласить
его собственного учителя, учителя Пань Чуня. Этот седовласый Пань Чун не
служил двору, но был ученым и учителем, который учил Цзин Хуа читать и
писать с самого детства. Хотя он был всего лишь ученым, он был вполне
политически осведомлен. Например, обмен и представление подарка Цзин и
как своего собственного на банкете по случаю Дня рождения Его Величества
в прошлом году не было тем, что мог придумать идиот кронпринц; это был
полностью план Пан Чонга.
Цзин Хуа практически развалился на своем
рабочем столе в нервозности, обеспокоенно спрашивая: «Учитель, что нам
делать? Первым человеком, которого Императорский отец увидел после
пробуждения прошлой ночью, был не Цзин И., А я. Я сбежала одна в огне
прошлой ночью прямо на глазах у Императорского отца, но Императорский
отец только что упомянул мне, что он хочет короновать Конг Ю как
наследную принцессу, что отталкивает семью Цзи и их силу от меня.
Скажите мне, учитель, Императорский отец … желает ли он короновать
другого наследного принца?”
В отличие от Цзин Хуа, Пан Чон был
чрезвычайно спокоен. — Он задумался, прежде чем спросить: — кронпринц
слышал какие-нибудь новости? Особенно о том, что Его Величество коронует
еще одного кронпринца?”
“Это так, но я не могу не волноваться.
Императорский отец только что спросил меня ‘ » какова ваша роль как
наследного принца?’. С такими вопросами, которые приходят из ниоткуда,
без всякой причины – как я мог не волноваться?”
— Не волнуйтесь,
кронпринц!- Пань Чун начал строить планы “ — Его Величество встречаясь с
принцем и отдельно ничего не значит в настоящее время; это могло бы
касаться других вопросов. Более того, это совершенно нормально для Его
Величества выбрать другую наследную принцессу для вас теперь, когда
первая дочь семьи Цзи заболела.”
— Слова учителя не ошибочны, но… — Цзин Хуа глубоко вздохнул, — я просто не могу понять, чего хочет Императорский отец!”
— Осмелюсь ли я спросить, знает ли кронпринц, кто является ближайшим помощником Его Величества?”
Цзин Хуа нахмурился “ » наложница Сяо?”
— Нет!”
“А разве это не так?”
“Это евнух Чжан, который служит рядом с Его Величеством.”
—
Чжан Цюань? Цзин Хуа хлопнул себя по бедру в Откровении: «Да, учитель
прав – Чжан Цюань был рядом с отцом императора с тех пор, как Дед
императора был жив, поэтому он является самым доверенным помощником отца
императора. Но почему учитель вдруг заинтересовался им?”
Хотя
Пань Чун и имел репутацию истиннорожденного ученого, его хитрые глаза
выдавали его коварную и коварную натуру. — Как вы знаете, у стен есть
уши; если Его Величество действительно должен был короновать нового
наследного принца, то первым должен был узнать об этом евнух Чжан.
Почему бы не попытаться вытянуть из него хоть какую-то информацию,
кронпринц? Тогда все будет ясно.”
Цзин Хуа был в восторге от своей
новообретенной ясности, но также и встревожен. Он кивнул: «без
сомнения. Этот старый лис наверняка знает.”
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    Когда восточный дворец начал заниматься приготовлениями, Цзин и также
начал планировать свои грандиозные планы. Поскольку он заключил сделку с
Цзи Юньшу, Цзин и больше не чувствовал необходимости пытать Цзин Жуна;
вместо этого он организовал перевод Цзин Жуна в чистую камеру, даже
приказав императорскому врачу позаботиться о его ранах. Цзин Жун не
знал, под каким углом Цзин и пытается играть, но прежде чем он смог
попытаться расшифровать свои планы, еще одна шокирующая новость достигла
его ушей.
— По королевскому указу свадьба наследного принца и принцессы Хуэйвэнь состоится через три дня!- Два охранника начали тихо переговариваться, но Цзин Жун все еще мог слышать все, что они говорили. Цзин Жун был озадачен, почему
Его Величество хочет, чтобы наследный принц женился на Конг ю? Сфера
влияния семьи Конг уже была разрушена после смерти императрицы, так что у
него не было причин жениться на женщине без поддержки и поддержки
принца, который был следующим в очереди!
Конечно, был
также некоторый элемент его собственной жалости к Конг Ю. Цзин Жун
всегда жалел и относился к Конг Ю – если бы он дал ей понять свои
чувства намного раньше, она, вероятно, уже была бы замужем, свободна от
этих политических браков.
В этот момент вошел вооруженный
охранник, беззвучно двигаясь, чтобы остановиться перед камерой Цзин
Рона. Он скользнул взглядом по сплетничающим стражникам, прежде чем
бросить скомканную записку к ногам Цзин Жуна, — Лорд Цинь послал это.-
Завершив свою миссию, он ушел без единого звука.
Цзин Жун осторожно взял записку, развернул ее и прочел: старый генерал Ли уже готовится покинуть столицу. Закончив, он сжег записку в пламени перед собой, его болезненные брови были плотно сжаты, кулаки сжаты.
Особняк Ли…
Весь комплекс семьи Ли, казалось, исчез без следа за одну ночь, не оставив ни мебели, ни живой души.
За пределами столицы грязные склоны были залиты бесконечным моросящим дождем…
Из
столицы выехало несколько экипажей, неуклонно тащившихся по этим
склонам. Послышалось ржание лошадей, когда их копыта погрузились в
грязь, забрызгивая бока экипажей грязью и почвой.
В павильоне … …
Цзи
Юншу стоял под карнизом, не сводя глаз с маленьких холмов вдалеке.
Позади нее на каменном столе стояли две чашки чая, словно она кого-то
ждала. Через некоторое время стук вагонов становился все громче и
громче, а неясные силуэты вагонов все отчетливее вырисовывались в густом
тумане.
Она сделала знак Ши Цзыцзину действовать. Ши Цзыцзинь
кивнула, поднимая меч. Она подпрыгнула в воздух, приземлившись прямо
перед этими экипажами. Лошади были поражены ее внезапным появлением, и
экипажи чуть не перевернулись. “А что случилось потом?- спросил голос из
кареты.
Конюх изо всех сил потянул за веревки. Он едва мог
успокоить зверей. Затем он взглянул на Ши Цзыцзиня, который одарил его
ледяным взглядом. — Старый господин, это молодая леди, которая
остановила наш экипаж.”
Отодвинув занавески морщинистой рукой,
старый генерал Ли выглянул наружу и увидел Ши Цзыцзиня, стоящего под
дождем с мечом в руке. Ее взгляд был частично скрыт, но все еще нес
ошеломляющую харизму. Из-за дождя и тумана ее резкая аура казалась
неземной, как невидимое лезвие, готовое нацелиться в его жизненно важные
точки. Старый генерал Ли отвел взгляд и спросил: «Кто вы? Почему вы
вмешались в путешествие этого старика?”
Ши Цзыцзинь не ответила,
но опустила голову и посмотрела в сторону павильона на холме. Старый
генерал Ли естественно проследил за ее взглядом, заметив Цзи Юншу,
стоящего там сквозь тонкий туман. Она была одета в серое платье, ее
волосы были высоко подняты и обернуты вокруг шеи светло-голубым шарфом,
чтобы согреться. Ее стройная фигура, казалось, колыхалась на ветру; она
обладала изяществом женщины, но также и гибкостью мужчины.
Конюх повернулся к старому генералу Ли: “Старый господин, может быть, нам продолжать путь?”
“Мы немного отдохнем.”
“Понятно.- Старый генерал Ли вышел из кареты и один направился к павильону на вершине холма.
Он положил свой зонтик сбоку, когда он прибыл в павильон, взглянув на Цзи Юншу: «Учитель Цзи, должно быть, ждал очень долго.”
Чжи
Юншу коротко ответил: «Это было недолго. На самом деле генерал явился
гораздо раньше, чем ожидалось.- Старый генерал Ли только улыбнулся. “Как
насчет чашки горячего чая, Прежде чем вы отправитесь в путь в такую
холодную погоду, генерал?”
Старый генерал Ли не отказался и сел
напротив нее, когда она пододвинула ему одну из чашек с чаем. Цзи Юншу
сказал: «Когда я посетил вашу резиденцию ранее, вы предложили мне чашку
чая; Сегодня я отвечаю взаимностью. Попробуйте и дайте мне знать, если
это будет хорошо.”
Интересно! Старый генерал Ли сохранял
свое спокойное самообладание. Он сделал глоток, даже понюхал его, — это
не может быть названо хорошим чаем, но это восхитительно, чтобы иметь в
этой ужасной погоде.”
“Неужели это так? Тогда, если бы мы пили этот чай в тихой комнате, разве это не был бы плохой чай?”
“Это было бы неуместно!»Старый генерал Ли опроверг ее заявление “» этот чай следует только заваривать и пить здесь.”
Чжи
Юншу слегка постучала своими длинными тонкими пальцами по чайной чашке,
стоящей перед ней, и ее дружелюбная улыбка застыла на месте. — Значит,
генерал, — серьезно спросила она, — эта чашка чая будет выпита только
потому, что вы уезжаете из столицы?”
“Что значит учитель Джи?”
—
Тридцать человек погибло при пожаре в зале Чэнцин, Его Величество был
ранен, весь двор превратился в руины. Неужели старый генерал
действительно думал, что если он просто уедет из столицы, то все будет
кончено?- Она перешла прямо к делу тихо, но твердо, ее голос почти
заглушил дождь снаружи.
Для старого генерала Ли слова Цзи Юньшу
казались такими несущественными. Он взял чашку с чаем и продолжал пить
маленькими глотками, но через некоторое время заговорил: — единственный
выход-уехать из столицы.” Да, это был единственный выход для него!
Только покинув столицу и вернувшись в Цинчжоу, он сможет собрать людей и
армию, чтобы противостоять имперским силам, даже если правда будет
раскрыта!
“Почему бы тебе не поговорить со мной о правде?”
— Это правда? Какая истина нужна учителю Джи?”
Цзи
Юншу не было нужды ходить вокруг да около вместе с ним. — С самого
начала вашей целью никогда не было Его Величество. История о восьмом
принце и маркизе Чао была не более чем отвлекающим маневром, и ваша
истинная цель-на самом деле принц Ронг.”
Старый генерал Ли усмехнулся и с любопытством спросил: «А что этот старик имеет против принца Рона?”
Цзи
Юншу ответил не сразу, но медленно встал. Она сделала несколько шагов
вперед, назад к старому генералу Ли “ — потому что вы не хотите, чтобы
принц Ронг расследовал дело Линь Кэпитал.’”
Дождевые капли снаружи мягко падали на чистые одежды Цзи Юншу, расцветая темным, мрачным цветком…
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    “Вы хотели помешать принцу Ронгу расследовать дело Линь Кэпитал .”
Выражение
лица старого генерала Ли потемнело от заявления Цзи Юншу, и он чуть не
опрокинул свою чашку. Его перемена была ощутима, хотя Цзи Юньшу повернул
ее спиной к себе, но это только доказывало, что она была права.
—
Я не знаю, почему генерал хочет помешать принцу Ронгу расследовать
‘дело Лин Кэпитал», но если мои подозрения верны, это должно быть
связано с тем, почему Императорский герцог встретился с вами
четырнадцать лет назад. Когда я говорил с вами тогда, вы явно скрывали
что-то, что должно было иметь более серьезные последствия, включая не
только Императорского герцога, но и нынешнего наследного принца и,
возможно, даже всего Великого линя.- Цзи Юншу был совершенно уверен в ее предположениях.
Старый
генерал Ли осторожно поставил чашку на стол и глубоко вздохнул. Он
перевел свой пристальный взгляд на Цзи Юншу, встал и пошел к травянистым
склонам, которые были окутаны густым туманом. Его морщинистое лицо было
непроницаемо, когда он хвалил Цзи Юншу: “Учитель Цзи слишком умен.”
— Умный? Для
Цзи Юншу этот комплимент был больше похож на ироническую шутку. — Если
бы я действительно была умна, как говорит генерал, то мне не
потребовалось бы так много времени, чтобы понять ваши истинные
намерения, не говоря уже о том, чтобы увидеть, как принц Ронг займет
ваше место в тюрьме.”
— У этого старика не было другого выбора.”
“А
другого выбора нет? Чтобы помешать принцу Ронгу расследовать это дело,
чтобы сохранить тайну между Императорским герцогом и вами – неужели вы
ожидали, что принц Ронг умрет вместо вас?- Джи Юншу больше не могла
сдерживать свой гнев.
Старый генерал Ли еще раз повторил свои
слова с сожалением: “этот старик не желал такого развития событий, но
другого выхода не было – только со смертью принца Ронга «дело Лин
Кэпитал» будет закрыто навсегда.”
— Какая нелепость!- Цзи Юньшу с
негодованием сделал несколько шагов по направлению к нему и обвиняюще
воскликнул: — старый генерал Ли всегда был умным человеком, но что на
тебя нашло теперь? Осмелюсь ли я попросить генерала остановиться и
подумать – принц Ронг получил приказ от Его Величества расследовать это
дело, и никто не посмеет воспротивиться королевскому указу; даже если
принц Ронг будет мертв, кто-то другой займет его место и будет наблюдать
за этим делом. Неужели вы хотите каждый раз приезжать в столицу и
убивать их одного за другим?”
Старый генерал Ли был поражен; он не
думал об этом раньше. Цзи Юньшу продолжил: «Вы знаете? Если принц Ронг
умрет, я продолжу расследование до тех пор, пока правда не будет
раскрыта, так что вы должны убить не принца Ронга, а меня!”
Какая неудача, какая ошибка в суждениях! Зубчатые колеса в мозгу старого генерала Ли только начали поворачиваться с сожалением, когда Цзи Юньшу напомнил об этом. — Почему же ты раньше этого не сказал? Старый генерал Ли вздохнул: «для меня больше нет пути назад.”
“Это трудно сказать.”
“Хм?”
“Поскольку
я решил остановить генерала Ли не у городских ворот, а здесь, это
доказывает, что я не буду мешать вам вернуться в Цинчжоу. Это также
означает, что принц Ронг не будет в опасности и благополучно покинет
имперскую тюрьму, и ни генерал, ни принц Ронг не будут замешаны.”
“Что значит учитель Джи?- Старый генерал Ли был потрясен!
—
Этот скромный ученый обещает, что генерал не будет иметь никакого
отношения к этому делу, и я никому не скажу об этом. Однако генерал
должен предложить взамен твою четырнадцатилетнюю тайну.”
Старый генерал Ли не кусался “ » прошло четырнадцать лет. Почему учитель Цзи так настойчив?”
—
Потому что этот человек хочет знать и понимать-какая тайна может
встряхнуть «дело Лин Кэпитал», что может заставить генерала решить
избавиться от принца Ронга?”
— Учитель Джи действительно хочет знать, чем тогда поделился со мной Императорский герцог?”
Чжи Юншу честно кивнул.
Старый
генерал Ли устало закрыл глаза и через некоторое время снова открыл их.
Затем он сказал: «этот старик никогда бы не поделился этим с тобой,
если бы я только что прибыл в столицу, но теперь нет причин скрывать это
больше. Ладно, этот старик тебе все расскажет.”
— Тогда, после
того как восьмой принц взошел на трон, он начал тайно, медленно и
непрерывно лишать Императорского герцога власти и влияния, даже посадив
шпиона в своем доме, чтобы следить за каждым его шагом. Императорский
герцог знал, что в конечном счете Его Величество убьет его так же, как
предыдущий император убил Маркиза Чао.- Учитель Цзи наверняка знает, что
официально семья Императорского герцога состояла из 73 человек, но
учитель Цзи не должен знать, что на самом деле его семья состоит из 75
человек.”
— Что? Невероятно! Глаза Джи Юншу расширились от удивления.
Глаза
старого генерала Ли наполнились слезами и сочувствием, когда он сказал:
“эти два человека, которые не были зарегистрированы, были третьей женой
Императорского герцога и его новорожденным сыном двадцать лет назад.”
Что? Цзи
Юньшу недоверчиво сжала кулаки, спрашивая: «как это возможно? Все пять
членов семьи Императорского герцога были похоронены в императорских
гробницах, ни больше, ни меньше.”
— С тех пор как третья мадам
вышла из борделя, она никогда не была официально зарегистрирована как
член семьи Императорского герцога. Когда двадцать лет назад был
коронован восьмой принц, она родила сына после тяжелых родов. Зная, что
он не может избежать своей участи, Императорский герцог публично
объявил, что Третья мадам умерла в родах вместе с их ребенком. Он тайно
выслал мать и сына из столицы на ночь и щедро кремировал их на следующий
день. Поскольку третья мадам никогда не была должным образом замужем,
она не могла быть похоронена в императорских гробницах.”
Старый
генерал Ли продолжал: «я узнал об этом только тогда, когда Императорский
герцог пришел ко мне четырнадцать лет назад. Он сказал мне, что
внезапно потерял контакт с третьей мадам, но Его Величество уже тогда
обратил внимание на свой дом. Тогда Императорский герцог умолял этого
старика помочь ему скрыть правду и тайно искать наследника, если с ним
случится что-то неожиданное. Он даже вручил этому старику знак, чтобы
передать его наследнику, если тот когда-нибудь будет найден; с этим
знаком принц может собрать и командовать скрытыми войсками
Императорского Герцога на границе. Увы, Прошло уже много лет, но этот
старик еще не определил местонахождение пропавшего принца.”
— Не
так давно этот старик услышал, что учитель Цзи вот-вот откроет гробы, и
примчался из Цинчжоу; благодаря уму и мастерству учителя Цзи третью
мадам обязательно когда-нибудь обнаружат, но как только ее пустой гроб
будет открыт, Его Величество также узнает, что наследник все еще жив,
выследит его и убьет.”
— С тех пор как этому старику было поручено
это дело, я не могу отказаться от своего обещания; жив ли сегодня
наследник или мертв, этот старик не может позволить никому нарушить
покой третьей мадам.”
Цзи Юншу потребовалось много времени, чтобы переварить слова старого генерала Ли, и в конце концов ее ноги подкосились.
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    Тайна, которую он хранил, была слишком велика. Джи Юншу потребовалось
некоторое время, чтобы осознать всю чудовищность происходящего.
—
Каждое сказанное мною слово-правда. Это тайна, которую я хранил в
течение 14 лет, никогда не произнося ни единого слова другой живой душе…
теперь вы второй человек, чтобы узнать об этом. Пожалуйста, пусть эта
тайна останется сокрытой и никогда не достигнет ушей императора. Если вы
настаиваете на расследовании дела Лин Кэпитал, не открывайте третий
гроб мадам.”
«Третья мадам не была зарегистрирована в переписи
министерства доходов и сборов. Кроме того, она не имела никакого
отношения к пропавшему человеку, так что вряд ли мы будем раскапывать ее
могилу.- Чжи Юншу успокоил его беспокойство.
— Вот именно! Даже если они будут раскапывать гробы, гроб третьей мадам не будет среди тех, которые они хотят исследовать.
—
Значит, это были только беспочвенные страхи этого старика. Я не
остановлюсь ни перед чем, чтобы защитить безопасность третьей мадам и
маленького наследника императорского герцога.”
Хотя старый генерал
Ли был эксцентричным человеком, в глубине души он был надежным другом.
Однако Цзи Юншу чувствовал, что он был слишком крайним и полным
предрассудков.
Чжи Юншу никак не мог с ним связаться. — Генерал,
даже если у вас есть некоторые опасения против империалистов и вы
полностью посвящены защите третьей мадам и молодого наследника
императорского герцога, вы когда-нибудь думали, что последствия ваших
действий затянут невинных людей? Пожар в зале Чэнцин унес жизни многих
людей. Принц Ронг тоже был заключен в тюрьму. Это те результаты, к
которым вы стремитесь?”
Старый генерал Ли тяжело вздохнул. Объясняться было бесполезно.
Цзи
Юньшу все еще был разгорячен ее речью, и эмоции переполняли ее грудь. —
Давайте пока оставим эти вопросы в стороне, — продолжила она
вопросительным тоном. У этого скромного человека есть неотложный вопрос
для вас. Что, если пожар, уничтоживший дом Императорского герцога, не
был делом рук императора? Тогда, что вы думаете о человеческих жизнях,
которые были жертвами?”
Старый генерал Ли уставился на ливень за
пределами павильона, который усилился. Затем он поднял глаза и сурово
ответил: «все императоры в этом мире одинаковы. Ради власти и статуса
они могли безжалостно убивать своих близких.”
Атмосфера была пропитана тишиной.
—
Хотя в деле Императорского герцога не было никаких конкретных
доказательств, указывающих на императора, было слишком много
сомнительных моментов. Не говори этому старику, что у тебя не было
никаких подозрений на этот счет. В течение целой ночи солдаты в пределах
поместья были переведены,не оставив никого. Все входы были запечатаны, и
выживших почти не осталось. Даже генерал, отдавший приказ о переброске
войск, вскоре потерпел неудачу. Его явно заставили замолчать. Все эти
точки перевеса даже не возбудили ваших подозрений?”
Они так и сделали! У
нее были свои подозрения. У Ци Чжэня действительно был хороший мотив,
чтобы убить Императорского герцога. В тот год у него было достаточно
власти, чтобы перевести солдат из резиденции Императорского Герцога в
другое место. Если это не был императорский герцог, то это мог быть
только император. Однако она не стала бы торопиться с такими
предположениями.
— Независимо от того, правда это или нет,
прогресс может быть достигнут только после того, как я закончу с
портретами трупов и мы найдем пропавшего человека. Этот важнейший
свидетель сможет пролить свет на истину той ночи.”
“А что, если вы не сможете найти выжившего?- он спорил.
Цзи
Юншу был уверен в себе. Поэтому она возразила: «я обязательно найду
этого человека. Даже если этот пропавший человек, возможно, встретил
свою смерть позже, я все еще могу найти его. Я пролью свет на пожар,
который уничтожил дом Императорского герцога.- Сказав это, она
наклонилась в сторону и вдохнула полный рот холодного воздуха. «Любой,
кто нарушает закон, должен быть наказан так же. Если это был тайный
замысел императора, я верю, что мир встанет на сторону правосудия. Если
виновник не тот, кого вы ожидали, я надеюсь, что старый генерал Ли может
оставить этот вопрос 14 лет назад и сосредоточиться на поиске
пропавшего наследника императорского герцога вместо этого. Но…”
— Она сделала паузу.
Старый генерал Ли убеждал ее, говоря: «но что?”
“Если
пожар в тот год не был делом рук императора, то нефритовый кулон,
который оставил Императорский герцог, не может быть передан его
наследнику, потому что это командный знак, который может мобилизовать
армию в 100 000 солдат”, — сказала она, предупреждая его.
ОУ!
Ее тон не позволил ему возразить. Внезапно он осознал, что в его распоряжении находится 100 000 сильных людей.
Он
молчал, размышляя об этом. Чжи Юншу немного нахмурился, прежде чем
продолжить: “это обязательное условие, а не просьба. Если «дело Лин
Кэпитал» не имело никакого отношения к императору, то эта вооруженная
сила представляет угрозу для трона. Это может быть опасным фактором,
который может поставить под угрозу Великого линя. Следовательно, генерал
должен согласиться на мое условие. Я даю слово, что наша сегодняшняя
беседа не будет распространена никоим образом, и я не слышал, чтобы у
Императорского герцога был наследник.”
Глядя на общую ситуацию, ее
условия не повредили и не повлияли на старого генерала Ли. Если дело
Лин Кэпитал действительно касалось императора, эта скрытая вооруженная
сила была спасительным знаком. Если бы это не имело никакого отношения к
императору, сила осталась бы неиспользованной.
Поразмыслив над этим, он откашлялся и кивнул. “Штраф. Этот старик соглашается.”
В
этот момент ливень превратился в морось. Они оба стояли на траве перед
павильоном. Они не обменялись ни единым словом, только молчали.
Тем
временем, сидя в карете у подножия холма, мадам Цзян приподняла оконную
занавеску и посмотрела в сторону павильона. Она вздохнула и отдернула
руку. На ее лице застыло тяжелое выражение.
Рядом с ней сидел
простодушный ли Чжао, который набивал рот конфетами. — Старшая сестра,
как ты думаешь, о чем дедушка говорит с учителем Джи?”
“А почему тебя это так волнует?”
“Я просто спросил. Учитель Джи посетил нашу резиденцию раньше.”
Мадам Цзян впилась в него взглядом.
Ли
Чжао продолжал с выражением полного презрения на лице: «я просто не
понимаю, почему дедушка так добр к нему. В прошлый раз, если бы не моя
быстрая реакция, дедушка забил бы меня до смерти.”
— Так тебе и надо!”
— Сестренка! Почему ты всегда на стороне аутсайдера?- Его лицо было полно жалоб.
Мадам Цзян холодно нахмурилась на него.
Ли
Чжао немедленно заткнулся. Он впал в депрессию, но это длится лишь
мгновение, прежде чем он с любопытством спрашивает: Почему дедушка
хочет, чтобы мы вернулись в Цзинчжоу на ночь? Разве столица не хороша?
Мы жили здесь так долго, но теперь должны вернуться. Разве это не
досадно?”
Так оно и было! Это было действительно неприятно! Он все еще был должен карточные долги в Цзинчжоу!
На
самом деле, Мадам Цзян не понимала, почему они должны уйти. Зал чэнцин
внезапно сгорел, и ее дедушка решил перевезти всю семью обратно в
Цзинчжоу. Это было совершенно непонятно. У нее было несколько догадок на
этот счет. У нее было подозрение, что это может быть связано с тем
делом 14-летней давности. Если бы это было не так, Учитель Джи не ждал
бы их здесь.
Что же происходит в конце концов? Она покачала головой, останавливая себя от дальнейших размышлений. Она снова подняла оконную занавеску и выглянула наружу.
Старый генерал Ли уже шел назад с зонтиком в руке. Прежде чем сесть в экипаж, он стряхнул с себя немного воды.
Стоя на холме, Цзи Юншу смотрел ему вслед. Затем прямо у нее на глазах экипажи семьи Ли покатили в сторону Цзинчжоу.
До конца своей жизни старый генерал Ли может не вернуться в столицу.
Когда экипажи скрылись из виду, она позвала Ши Цзыцзиня.
Словно тень, Ши Цзыцзинь внезапно появился перед Цзи Юньшу.
“Вы не имеете права упоминать о том, что здесь услышали.”
— Ну да!”
“Даже для принца Ронга.”
— Ну да!”
В сердце Ши Цзыцзиня она давно поняла, что у Цзи Юншу есть ее хозяин.
Потом
они спустились с горы и поехали прямо в центр города. Когда они
добрались до центра города, то чуть не сбили кого-то. Экипаж затрясся и
закачался, пытаясь избежать столкновения.
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    Как только карета восстановила свою устойчивость, Ши Цзыцзинь
высунула голову, чтобы оценить ситуацию – маленькая девочка случайно
выбежала на дорогу, но, к счастью, конюху удалось вовремя остановить
экипаж. Эта маленькая девочка наклонилась под моросящим дождем, чтобы
поднять свою куклу, и сделала несколько непонятных жестов конюху.
“Она говорит, что ей очень жаль, — перевел Ши Цзыцзинь.
Когда
конюх наконец сообразил, что это за ребенок, его уже давно не было
видно. Цзи Юншу был удивлен: «ты понимаешь язык жестов?”
Ши Цзыцзинь кивнул: «Да, я немного научился, когда был молод.”
Цзи
Юншу внезапно вспомнил жесты, которые Ли’Эр сделала себе в городской
башне, и она попыталась воспроизвести их по памяти, спрашивая Ши
Цзыцзиня “ » что это значит?”
Между всеми неточностями ее жестов,
Ши Цзыцзинь потребовалось некоторое время, чтобы расшифровать их: “это
должно означать «убить» или «убийство».”
— Убийство? Цзи Юншу продолжил со вторым жестом: «а как насчет этого?”
“Это значит » кто-то другой”, — ответил Ши Цзыцзинь.
— Убийство? Кто-то еще? Что все это значит? Что это там вранье пытался ей сказать? Цзи Юньшу вспомнил, что Ли’Эр был чрезвычайно взволнован, когда пытался общаться, но что могло быть связано со словами «убийство» и «убить»?
Она на мгновение погрузилась в глубокое раздумье; даже когда они
прибыли в сад бамбукового ручья, она держала себя запертой в своей
комнате, не говоря ни единого слова о Цзин Жуне или имперской тюрьме,
как будто ожидая, что произойдет нечто удивительное…
императорский дворец.
Чжан
Цюань покинула личные покои императора и направилась на кухню, чтобы
лично заказать еду для Его Величества. Как только он вышел из зала Фуян,
его остановил евнух низкого ранга: “евнух Чжан, наследный принц ждет
тебя в Восточном Дворце.”
Наследный принц хочет меня видеть? Хотя
Чжан Цюань был всего лишь евнухом, он уже много лет жил на этой
предательской территории, которая была более проницательной, чем другие;
он не задавал больше вопросов и последовал за другим евнухом в
восточный дворец.
Весь восточный дворец гудел от приготовлений к
трехдневной свадьбе наследного принца, украшенный пышными и пышными
украшениями. Чжан Цюань вошла в главный зал, где уже сидел в ожидании
наследный принц: “пойдем, евнух Чжан, посиди с этим принцем.- Кронпринц
выглядел чрезвычайно довольным, приветствуя евнуха Чжана широкой,
раздражающей улыбкой.
Евнух Чжан поклонился: «этот слуга приветствует наследного принца.”
— Забудьте о формальностях, здесь больше никого нет.”
Он
хотел сесть рядом с евнухом Чжаном, но Чжан Цюань быстро отступил
назад, заметив: «этот старый слуга всего лишь слуга, как он может сидеть
рядом со своим господином? Этот старый слуга останется стоять.”
Кронпринц
не мог его убедить. Он быстро пошел дальше и приказал подать чайник
отличного чая, а затем несколько изысканных сладостей, как будто он
служил кому-то гораздо более высокому статусу, чем он сам: “должно быть,
это было слишком тяжело для евнуха Чжана, служившего вместе с
Императорским отцом все эти годы.”
Чжан Цюань еще раз поклонился: “возможность служить рядом с Его Величеством-это счастье этого старого слуги.”
—
Этот кронпринц очень успокоился. В конце концов, все эти годы ты
заботился об отце-императоре. Кронпринц быстро спросил: «Как здоровье
Императорского отца? А что сказали императорские врачи?”
Чжан
Цюань спокойно ответил: «императорские врачи посетили нас дважды –
здоровье Его Величества больше не в опасности. Кронпринц не должен
беспокоиться.”
Цзин Хуа положил руку ему на грудь, вздохнув с
облегчением: “это хорошо. О, тогда, Императорский отец снова видел
принца и с тех пор?”
— Нет, — снова поклонился Чжан Цюань, — осмелится ли этот старый слуга спросить, что нужно наследному принцу от этого старого?”
Цзин
Хуа сверкнул загадочной улыбкой,слегка постукивая по своему кабинету.
Он на мгновение задержался, чтобы собраться с мыслями, сосредоточив свой
пристальный взгляд на Чжан Цюань. Все, что хотел этот наследный принц,
было спросить евнуха Чжана: что же тогда обсуждали Императорский отец и
Принц и, когда они встретились наедине?”
— Этот старый слуга ничего не знает!”
“А ты не знаешь? Как ты мог не знать?”
Чжан
Цюань правдиво ответил: «Его Величество говорил только с принцем и;
этот старый слуга действительно не имеет понятия, что они обсуждали.”
Цзин Хуа не остановился, продолжая расспрашивать: «тогда Императорский отец встречался с другими министрами двора?”
— Этого тоже не случилось.»Каждый вопрос был встречен опровержением!
Цзин
Хуа слегка встревожился, его лицо стало еще бледнее, чем раньше. Он
подошел к Чжан Цюань, который все это время стоял, опустив голову, и
сказал: «евнух Чжан, тогда этот наследный принц будет откровенен с
тобой. Императорский отец когда-нибудь упоминал вам что-нибудь о
положении наследного принца?- По существу, он когда-нибудь упоминал о своих намерениях короновать нового кронпринца? Пань Чун хотел, чтобы он тайком вытянул информацию из Чжан Цюаня, но Цзин Хуа только что разрушил его планы!
Однако
Чжан Цюань не был удивлен, его спокойное поведение было непоколебимо.
Он заметил: “наследный принц был воспитан рядом с Его Величеством с тех
пор, как вы были молоды; Его Величество всегда возлагал на вас большие
надежды, желая, чтобы наследный принц был нравственно честным, любимым
народом и особенно чтобы наследный принц был ученым человеком, способным
разделить его заботы так же, как принц И.”
Совсем как принц Йи? Уголки
рта Цзин Хуа слегка дернулись, » этот наследный принц понимает желания
Императорского отца, но что евнух Чжан пытается подразумевать?”
“Этот
старый слуга всего лишь слуга; есть несколько слов, которые не следует
произносить, но поскольку кронпринц попросил, этот старый слуга тоже
будет откровенен. Все эти годы наследный принц наслаждался комфортом и
защитой дворца, но три года назад, когда произошли наводнения в Цзяннани
и засуха в Вэйбэе, Его Величество хотел дать наследному принцу шанс
проявить себя, когда он передал дело вам. Кронпринц не мог решить эту
проблему, но принц Йи потратил всего лишь три месяца, чтобы сделать то,
чего вы не достигли. Этот старый слуга много раз упоминал об этом Его
Величеству, восхваляя действия принца И.”
Хотя Чжан Цюань ходил
вокруг да около, вызывая наводнение и засуху трехлетней давности, его
истинные намерения были ясны как день! Цзин Хуа был не настолько глуп,
чтобы не заметить завуалированных угроз Чжан Цюаня; Его Величество,
должно быть, действительно готовился к наследованию нового наследного
принца.
Поскольку наследный принц не ответил, Чжан Цюань коротко
поклонился: «этот старый слуга все еще должен посетить кухню, чтобы
приготовить чай для Его Величества, и он уйдет.- Цзин Хуа было бы все
равно меньше.
Пань Чун прибыл уже после ухода Чжан Цюаня, И Цзин
Хуа слово в слово пересказал ему только что услышанную новость. “Что же
нам делать, учитель? Если это правда, то … — Цзин Хуа в приступе гнева
стукнул кулаком по столу.
Пань Чун задумался, бормоча, когда он
собрался с мыслями: «в это время и в этом возрасте влияние наследного
принца равносильно влиянию принца и, но у принца и есть наложница Сяо
позади него. Более того, принц и спас его величество от пожара в зале
Чэнцин, но Его Величество теперь приказал наследному принцу жениться на
принцессе Хуэйвэнь, чья девичья семья не имеет ни власти, ни статуса…
все эти признаки указывают на то, что наследный принц находится в
невыгодном положении; если бы Его Величество короновал нового преемника,
это не было бы невозможно…”
“А разве это приемлемо? Как Цзин и квалифицируется, чтобы быть наследным принцем?”
— Если кронпринц хочет стать следующим императором в этом теперешнем климате, то есть только один способ.”
“А что это такое?”
—
Единственный способ для наследного принца взойти на трон прежде, чем
Его Величество сможет короновать нового наследного принца!”
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    Вознесение наследного принца?
Глаза Цзин Хуа расширились от недоверия. Он осторожно спросил: «Что значит учитель?”
Пан
Чонг поднял брови и выглянул наружу, убедившись, что вокруг никого нет,
прежде чем сурово сообщить наследному принцу свое мнение: “Его
Величество сейчас болен в постели, и похоже, что все идет к лучшему, так
что все еще возможно, чтобы новый наследный принц был коронован. Это
будет представлять большую угрозу для вашего высочества, но если мы
будем действовать, пока Его Величество еще не выпустил королевский указ,
то…”
— А что потом?- Цзин Хуа всегда был настороже.
“Тогда мы позаботимся о том, чтобы Его Величество никогда не издал этот указ, навсегда!”
Лязг! Дрожащие
руки Цзин Хуа опрокинули его чашку на землю, разбив ее вдребезги. Сам
Цзин Хуа был не в лучшем состоянии, дрожа до кончиков пальцев ног. Он
пробормотал: «навсегда? Убедившись, что Императорский отец никогда …
никогда не издаст этот указ? Вы имели в виду, чтобы убить задницу
Императорского отца?”
— Это единственный способ, кронпринц, —
кивнул Пань Чун. Только если мы устроим засаду во дворце и двинемся
дальше от Его Величества, наследный принц сможет успешно и по праву
взойти на трон.”
— Нет… нет, это мой собственный Императорский отец!” Если бы сын убил своего собственного отца, он был бы наказан небесами! Сам
кронпринц не был жестоким по своей природе, чтобы заставить его убить
своего любящего и любящего отца – он никогда не мог этого сделать. Цзин
Хуа спросил: «Разве у учителя нет другого плана?”
Пан Чон покачал головой.
“В любом случае, этот план не сработает – это окончательный акт восстания.- Цзин Хуа был обеспокоен.
Пань
Чун был разочарован трусостью Цзин Хуа “» если наследный принц хочет
достичь великих свершений, он должен быть решительным. Нет лучшего
времени, чем сейчас, конечно же, наследный принц не хочет лично передать
свою собственную позицию принцу Yi?”
— Ни за что!- Цзин Хуа
хлопнул ладонью по своему кабинету и резко встал, — трон по праву
принадлежит мне, и этот наследный принц ни за что не отдаст его. Как
Цзин и вообще может когда-нибудь пробиться на мое место?”
“Если кронпринц желает сохранить свое положение, то лучшего способа нет.”
— Но… — вздохнул Цзин Хуа, расхаживая взад и вперед, схватившись руками за лоб и пытаясь осмыслить эту мысль.
В
отличие от Цзин Хуа, Пань Чун был гораздо более решительным человеком “
» наследный принц, подумайте, если принц и станет императором – кто
первый, кого он устранит?- Идиот, конечно это ты! Если ты не взбунтовался сейчас,то когда?
Сердце
Цзин Хуа упало, но его первоначальные сомнения растворились в воздухе.
-Он взмахнул своими рукавами с лицом, полным жадности и жажды власти, —
трон мой, никто другой не может иметь его. Но что же мне делать,
учитель? Неужели Императорский отец действительно должен умереть, чтобы
это произошло?”
“Другого выхода нет!”
Цзин Хуа глубоко вздохнул, его пристальный взгляд становился все более твердым, и в конце концов он кивнул.
— Свадьба кронпринца состоится через три дня, и именно в этот день наследный принц взойдет на трон.”
Эта схема понемногу разворачивалась по плану…
Через несколько часов Пань Чун покинул восточный дворец и направился прямо в поместье И. На самом деле Пань Чун принадлежал к фракции наследного принца, так почему же он направлялся именно сюда? Странно, как странно!
Принц
и уже некоторое время ждал Пан Чонга. Пан Чон выразил свое почтение
принцу и, который ответил: «Нет необходимости в формальностях,
Пожалуйста, присаживайтесь, Учитель Пан.- Пан Чонг не видел причин
отказываться.
Улыбка Цзин и была непроницаема, когда он спросил:
“в последний раз Учитель был здесь, в поместье этого принца. Неужели это
было уже год назад? Пан Чонг кивнул. «Как учитель наследного принца,
чтобы быть способным читать текущее положение дел и выбрать сторону
этого принца – учителя, Пан сделал умный выбор.”
Пан Чонг пояснил:
«Все ясно в отношении нынешнего политического климата – наследный
принц, проще говоря, бесполезен. Если бы не покойная императрица, он не
смог бы сравниться даже с болезненным принцем Сианем, не говоря уже о
том, чтобы стать императором. Но принц Йи совсем другой; принц Йи,
полный возвышенных устремлений, знает, когда наступать и отступать, но
также знает, как читать атмосферу и действовать соответственно. Только
такой человек подходит для того, чтобы стать императором – на стороне
принца Йи есть только движение по течению, а не против него.” Другими
словами, вместо того, чтобы служить идиоту наследному принцу, который
рано или поздно будет мертв, почему бы быстро не поменяться сторонами и
не служить денежному дереву перед ним? Возможно, в будущем семья Пан все
еще сможет оставить искру позади и не будет полностью искоренена.
Цзин и был явно доволен заявлением Пан Чонга, улыбаясь: «Это, несомненно, лучшее решение, которое учитель Пан принял.”
Пан Чон молчал в знак согласия. Цзин и понизил голос “ » наследный принц уже принял свое решение?”
—
Несмотря на некоторые колебания, кронпринц был слишком обеспокоен тем,
что его заменят, и в конце концов принял решение. Хотя восточный дворец
не имеет большой армии и столкнется с некоторыми трудностями,
окружающими дворец после убийства, свадьба наследного принца через три
дня означает, что безопасность за пределами зала Фуян будет немного
слабее, и наследному принцу будет гораздо легче окружить дворец и
атаковать. С тайной помощью принца Yi, это сделано дело.”
— Без
братьев из семьи Цзи за его спиной, замышляющих убить императора – когда
этот принц прибудет во дворец, чтобы спасти Его Величество, наследный
принц наверняка столкнется только со смертью!- Жестоко заметил Цзин И.
Однако
Пань Чун был любопытен “ » первоначально это была лучшая возможность
устранить принца Жуна, почему принц и отказался от этого шанса?”
Отказаться от этой возможности? Конечно,
нет; у Цзин и были свои собственные планы. Он хрустнул костяшками
пальцев“, как говорится, » чтобы поймать большую рыбу, нужно забросить
длинную леску’; если мы можем устранить наследного принца и обвинить его
в планировании пожара в зале Фуян, а также заключить сделку с этим
учителем Цзи, чтобы служить этому принцу, а не принцу Ронгу, то
насколько несущественным является освобождение принца Рона? Когда этот
принц женится на той первородной дочери семьи Цзи, Цзи Ли и Цзи Хэн
будут оба прочно посажены в моей фракции – почему я должен беспокоиться о
жалком принце Ронге? Если этот принц смог посадить его в тюрьму один
раз, то не должно быть никаких сомнений, что придет и второй раз.- Он
резко поставил свою чашку на стол, когда закончил есть.
Хотя он
посвятил всю свою жизнь учености и был достаточно сведущ в таких планах,
проницательный Пан Чон обнаружил, что едва ли может сравниться с
принцем, стоящим перед ним! Дракон родил девять сыновей, каждый из
которых отличался от остальных! Если наследный принц был таким же
хитрым, как Цзин и, то почему он должен был поменяться сторонами?
“Этот старик заранее поздравляет Вас, празднуя коронацию и восхождение принца и, — с предельной искренностью произнес Пань Чун.
Цзин
и не доверял этому старому ученому, тем более что тот, кто предложил
наследному принцу обменять свой дар на Его Величество, был не кто иной,
как пан Чон! У них было не более чем деловое партнерство; Пан Чон хотел,
чтобы его семья выжила и процветала после свержения наследного принца, в
то время как Цзин и хотел, чтобы Пан Чон поощрял наследного принца к
убийству императора – каждый имел только свои собственные мотивы в виду!
Перед тем как Пань Чун поднялся, чтобы уйти, Цзин и протянул ему
что-то.
— И это все?”
— Яд шибана-яд, приготовленный Ян Вэйем.”
Пань
Чун знал Янь Вэйи, но не был полностью знаком с этим человеком. —
Неужели принц хочет, чтобы наследный принц использовал это, чтобы
отравить его величество?”
— Верно, — продолжал Цзин И., — этот
принц уже несколько раз имел дело с Янь Вэйем; этот принц не особенно
любит его характер, поэтому этот принц планирует вовлечь Янь Вэйя в
атаку наследного принца.”
— Может ли этот старик спросить почему?”
Цзин
и предупредил: «любопытство убивает кошку; есть некоторые вещи, о
которых учитель не должен знать слишком много.- Пан Чонг коротко
улыбнулся и быстро спрятал синюю бутылку шибанского яда в рукав. Он
встал, поздоровался и покинул поместье Йи.
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    ДОУ Куан, стоявший в коридоре, слышал весь их разговор. Он вошел, » Почему Ваше Высочество хочет втянуть в это Ян Вэйи?”
Цзин-и
опустил голову, на его лице появилась злая улыбка. Он взял чайник и
начал наливать его уже полную чашку, наблюдая, как она переполняется,
чай капал на весь стол. Его действия были отвратительными, извращенными!
Цзин и сказал: «Янь Вэйй-это угроза; как только он выйдет из-под
контроля этого принца, он может разоблачить причастность этого принца к
отравлению Цзин Жуна, но если мы свяжем его с засадой наследного принца,
то она превратится в кронпринца, пытавшегося убить Цзин Жуна.
Следовательно, Ян Вэйи должен умереть, чтобы он мог вечно хранить свое
молчание.”
— Этот слуга просто глуп.”
— Теперь нам
остается только ждать три дня.»Цзин Хуа осторожно поставил свой чайник,
глядя на переполненную чайную лужу на узорчатом дереве, капающую вниз по
углу его стола, распространяющуюся каплю за каплей по полу, как будто
он был мастером-живописцем, создающим пейзаж империи…
……….
В
течение следующих трех дней Цзи Юншу никогда не покидал сад бамбукового
ручья. МО Жо сделал один из предыдущих визитов, упомянув, что Цзин Ронг
все еще находится в тюрьме, но Цзи Юньшу избегал его, вместо этого
сосредоточившись на исследовании останков. Она протянула затянутую в
перчатку руку в гроб, и в воздухе повеяло едким запахом. От постоянного
пребывания на воздухе у Костей появился первоначальный затхлый привкус, и
теперь они издавали ужасное зловоние, сравнимое с влажным платьем,
которое было засунуто на дно сундука. С этим ничего нельзя было поделать
– дождь не прекращался уже несколько дней, и с дешевыми, дрянными
гробами, в которых они хранились, вполне естественно, что пахло так
ужасно.
Чжи Юншу продолжала изучать останки, как будто она была
одержима. МО Руо не получил от нее никакого ответа. Он раздраженно
схватил ее за руку “ » ты меня слушаешь?”
“Я все это уже слышал.”
—
Цзин Жун все еще в тюрьме, но этот хитрый старый генерал уже сбежал
далеко от столицы, и ты делаешь это? Оставить все как есть?”
Джи
Юншу высвободилась из его объятий. Ее взгляд стал холодным. “Я уже
говорил, перестань расследовать это дело, с принцем Ронгом все будет в
порядке.”
МО Руо снова схватил ее за руку, притягивая к себе и
ставя прямо перед собой. — Госпожа Цзи, вы должны понять мой характер – я
никогда не вмешивался в бесполезные дела; даже если бы кто-то умер у
меня на глазах, я бы даже не пытался спасти его, но Цзин Жун-другое
дело. Мы выросли вместе – я не могу просто смотреть, как он гниет в
тюрьме, ничего не делая. Это ты сказал, что найдешь доказательства его
невиновности, но что ты делаешь сейчас? Может ли взгляд на эти гнилые
скелеты спасти его?”
С этими словами МО Руо опрокинул гроб,
останки которого были разбросаны по всему полу. Цзи Юньшу оттолкнул его,
опустившись на колени, чтобы осторожно поднять каждую кость “» эти
останки-ключ к разгадке ‘дела Лин Кэпитал » – как только они будут
повреждены, картины также пострадают.”
МО Жо был сильно
разочарован “ » Цзин Жун мог бы свернуть горы и даже умереть за тебя, но
что насчет тебя? Вы говорите о заботе о нем, но теперь вы можете меньше
заботиться о том, живет ли он или умирает, только переливаясь через
«дело Лин Кэпитал»?- МО Руо раздраженно вышел.
Джи Юншу держала
разбросанные останки в своих руках, глаза ее покраснели. Она глубоко
вздохнула, стараясь сдержать слезы, когда осторожно положила останки
обратно в гроб, пытаясь сохранить свое спокойное самообладание.
Ши
Цзыцзинь, который был скрыт, стал свидетелем всего этого разговора.
Хотя она причинила много жестоких и суровых мучений как убийца, она не
могла не чувствовать жалость к Цзи Юншу, особенно когда она полностью
осознавала, через что прошел Цзи Юншу!
……….
В течение этих трех дней Цзин Жун оставался в тюрьме, ухаживая за своими ранами, в то время как Цзин и нигде не было видно.
В
день торжественной свадьбы наследного принца Цзин Жун был доставлен в
тюрьму Верховного суда, ожидая суда. Суд над Цзин Роном был отложен
после пожара и свадьбы наследного принца, и теперь Верховный суд
временно взял на себя это дело. С принцем, находящимся в их камерах,
Верховный Суд также боялся и поручил Лорду ю, вице-канцлеру Верховного
суда, взять на себя ответственность за это дело.
Господин Юй надел
свою официальную мантию и направился навстречу Цзин Жуну. Он даже велел
кому-то приготовить несколько изысканных вин и блюд. Лорд Юй был
коварным существом; он поднялся до должности вице-канцлера Верховного
Суда всего за полгода, можно было сказать, что у него были некоторые
трюки в рукавах! Именно по этой причине Цзин Жун избегал встречи с ним “
» принц Жун, этот чиновник приготовил несколько блюд, как насчет того,
чтобы попробовать их на вкус?”
“В этом нет необходимости.”
У
господина Юя была толстая кожа, и он улыбнулся “ » пожар в зале Чэнцин
вызвал такой шум, что некоторые члены двора даже потеряли свои жизни в
суматохе. Теперь, когда Верховный суд взялся за это дело, у нас
действительно есть горячая картошка в наших руках.”
Почему огонь не сжег и тебя тоже? Цзин Жун не ответил.
Лорд
Юй вздохнул, » хотя этот чиновник не провел много времени с вашим
Высочеством. Я уверен, что ваше высочество не имеет к этому никакого
отношения. Тут должно быть какое-то недоразумение, поэтому я сделаю все,
что в его силах, чтобы доказать вашу невиновность, и–”
— Господин Юй, — прервал его Цзин Жун.
— В подарок!”
“Разве отец императора не приказал, чтобы это дело расследовал Принц и? Почему Верховный суд взял это на себя?”
Господин
Юй на некоторое время задумался: «это дело должно было первоначально
рассматриваться Верховным судом, но принц и внезапно взял его на себя.”
Цзин Жун был удивлен: «что ты имеешь в виду? Разве Его Величество не приказал принцу Йи расследовать это дело?”
«Верховный
суд не получил никакого такого приказа, и принц Ронг должен был быть
отправлен в Верховный Суд в ночь пожара. Однако принц Йи не одобрил
этого, только упомянув, что Его Величество приказал ему сначала
расследовать это дело, только сопровождая этого принца сегодня здесь,
вместе с файлом.”
Затем Цзин и посадил его в имперскую тюрьму,
основываясь на одном слове Его Величества, чтобы убедиться, что он
признается, не давая Верховному суду разрушить его план. Он должен был
догадаться об этом раньше – даже если бы Его Величество был смущен, он
не оставил бы Цзин и полностью ответственным за это дело, тем более, что
он хорошо знал о раздоре между принцами. Какая неудача! Но почему он
был готов передать его Верховному суду без признания вины? Разве он не
сможет мучить его и дальше? Если только … если только он сам не решит освободиться, а если так, то ему нужен козел отпущения.
У
Цзин Жуна было откровение! Он наконец понял, почему Цзин и поместил его
в одиночную камеру, чтобы императорский врач осмотрел его и даже
передал в Верховный суд – все это произошло только после того, как Цзин и
встретился с Цзи Юньшу.
— В чем дело, Ваше Высочество? — осторожно спросил лорд Юй.”
—
Господин Юй, этот принц спрашивает вас, были ли какие-нибудь странности
на свадьбе наследного принца, состоявшейся сегодня в Восточном Дворце?”
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    — Странности?- Лорд Юй подумал об этом, а затем покачал головой, —
там не было ничего неуместного.- На свадьбе кронпринца была суматоха,
однако все военные и гражданские чиновники присутствовали на приеме, как
и ожидалось в Восточном Дворце. Но…”
“Но что именно?- Сурово спросил Цзин Жун.
—
Господин Юй прищурился, — только вчера вечером господин Чжоу из
Министерства юстиции сказал, что видел, как Восточная дворцовая стража
входила во дворец. Никто не знал, были ли они там, чтобы обеспечить
безопасность наследного принца на протяжении всей свадьбы, или чтобы
присутствовать на приеме.” Другими словами, Господин Юй жаловался – все
остальные присутствовали на свадебном приеме в Восточном дворце, но он
все еще был здесь, пытаясь подлизаться к принцу Ронгу!
Кронпринц
обладал иными правами, нежели другие принцы; ему было позволено держать
армию за пределами дворца, но его люди могли передвигаться только в
пределах столицы; по существу, его армия не могла быть слишком большой,
подобно гвардии из других поместий, с единственным отличительным
фактором, заключавшимся в том, что люди кронпринца могли входить во
дворец по своему желанию. Слова лорда Юя звучали разумно, это имело
смысл для армии Восточного дворца, чтобы войти на территорию дворца для
свадьбы наследного принца, но — “для великой свадьбы наследного принца,
дворцовая стража должна быть развернута для защиты восточного дворца,
так почему же гвардия наследного принца входит во дворец? Если только
они не знали, что что-то должно произойти. Иначе для этого не было бы
никаких оснований”, — сказал Цзин Жун.
“На что намекает Ваше Высочество?”
Когда он сложил два и два вместе, Цзин Жун начал понимать, что происходит, крича: “господин Юй!”
“Настоящий.”
— Этот принц должен войти во дворец.”
Ух! Лорд Юй был поражен: «войти во дворец? Это… » Невозможно! Вы все еще преступник, один запертый в тюрьме Верховного Суда – вам было бы трудно даже покинуть это место!
Цзин
Жун предложил сделку “ » господин Юй, если вы поможете этому принцу
тайно проникнуть во дворец, вы наверняка будете вознаграждены позже.”
“Этот…”
Цзин
Жун мог видеть прямо сквозь господина Юя, когда он продолжил: «В этот
самый момент канцлер Верховного суда не хочет даже приближаться к этому
делу, даже придворные чиновники думают, что этот принц попал прямо в
логово льва. Но господин Юй принес сюда прекрасное вино и блюда, чтобы
встретиться с этим принцем, даже если другие не знали, этот принц
понимает ваши мотивы.” Ты хочешь заручиться поддержкой этого принца!
Лорд Юй встревоженно посмотрел на него, затем взял себя в руки и улыбнулся Цзин Жуну. Да, другие люди могут подумать, что он был сбит с толку, но он думал, что это был единственный шанс успокоить Цзин Жуна! —
Поскольку принц Ронг так все понимает, этому чиновнику больше не нужно
прятаться. Хотя каждый другой чиновник поддерживает наследного принца
или принца Yi, у этого чиновника есть другое мнение. На самом деле этот
лорд имеет довольно много общего с принцем Ронгом; этот скромный
чиновник мог бы подняться из жалкого положения до должности
вице-канцлера Верховного суда сегодня, в то время как принц Ронг имеет
врожденную харизму. Наряду с вашими действиями, все указывает на то, что
принц Ронг обязательно поднимется до величия, поэтому этот чиновник
хочет попросить принца Ронга о тосте.- Он отодвинул театральность,
придавая своим словам чуть больше искренности.. Этот лорд Юй, должно быть, имел более чем достаточную практику подхалимажа своего пути к вершине.
Цзин Жун пристально посмотрел на него: “господин Юй читает предсказания?”
— Этот чиновник кое-что знает.- Этот большой братан знает довольно много, но я отвратителен!
—
Поскольку господин Юй хочет остаться в лагере этого принца, я буду
приветствовать тебя всем сердцем, но ты должен найти способ тайно
провести меня во дворец.”
“Ваше Высочество желает присутствовать на свадьбе в Восточном Дворце?”
“Дело не в этом.”
Господин
Юй подумал и хлопнул себя по бедру “ » конечно, этот чиновник сделает
все, что в моих силах, чтобы помочь принцу Ронгу!” Это единственное дерево, которое он не отпускает!
……
Чжаосянь Холл.
Конг
Юй сидел перед богато украшенным зеркалом. Она была одета в красное
свадебное платье, с вышитыми повсюду золотом и богато украшенными
нефритом и драгоценными камнями живыми фениксами. Ее брови были изящно
выщипаны, подчеркивая ясные глаза, вишнево-красные губы изящно сидели
под точеным носом. Было ли на ее спокойном лице выражение радости или
печали, никто не знал.…
Сваха напомнила ей о вещах, которые она
должна была принять к сведению, повторяя их снова и снова, поскольку
Конг Ю не отвечал. Две дворцовые служанки стояли позади нее, осторожно
поправляя ее волосы; она была похожа на марионетку, неподвижную и
покорную.
Именно тогда Цзин Сюань оттолкнул толпу и бросился к ней, ужасно крича: «старшая сестра ю!”
Взгляд
Конг Юи дрогнул. Она взглянула на Цзин Сюаня, протянув свои тонкие
пальцы, чтобы нежно погладить ее лицо “ » Зачем ты пришел?”
— Сестра Юй, ты даже не хочешь выходить замуж, почему ты должна усложнять свою жизнь?- Цзин Сюань начал всхлипывать.
— Глупая девчонка, мы же говорим о наследной принцессе, так почему бы мне не захотеть выйти замуж?” Сколько женщин боролось за пост кронпринцессы, какая честь теперь, когда этот титул пал на ее плечи?
Цзин
Сюань знал, что на самом деле имел в виду Конг Юй. — Сестра Юй, я
обещала тебе, что вышлю тебя из дворца, но мне действительно жаль, что я
не смогла сдержать свое обещание, мне жаль, что ты закончила так.”
Кун
Юй покачала головой: «я никогда не надеялась, что смогу покинуть
дворец. А теперь, не плачь – сегодня моя большая свадьба, ты должен
отправить меня в восточный дворец с радостью. Если ты так плачешь, разве
это все еще счастливый случай? Если бы я не знал тебя лучше, то подумал
бы, что ты плачешь на похоронах.”
— Птуей! Это не так!- Цзин Сюань быстро проглотила слезы, вытирая их, — я не буду плакать тогда.”
Конг ю кивнул, улыбаясь.
Торопливо
вбежал евнух в красном одеянии, сопровождаемый звуками цимбал и труб,
едва не спотыкаясь: «пора, уже час, невеста должна войти в карету!”
Сваха
быстро подняла красную вуаль, крича слугам в зале: “скорее, мы не можем
пропустить благоприятный час.»Слуги начали двигаться упорядоченно;
сваха положила красную вуаль на голову Конг ю, помогая ей подняться.
Цзин
Сюань встала, протянув руку, чтобы остановить Конг Ю, но она сняла ее с
руки Цзин Сюаня и похлопала по ней. Даже при том, что она не могла
видеть лицо Конг Юя, Цзин Сюань знал наверняка, что она улыбается,
улыбается очень красиво. Она наконец ослабила хватку и стояла
неподвижно, наблюдая, как сваха вывела Конг Ю из Чжаосянь-Холла, села в
седан и направилась прямо к Восточному дворцу…
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    Восточный дворец гудел от бурной деятельности; чиновники преподносили
супружеский подарок за подарком, каждый из которых был дороже
предыдущего, в то время как дворцовые служанки, евнухи и танцовщицы были
заняты, развлекая гостей на приеме, убеждаясь, что каждый из них был
хорошо накормлен. Так как император и наложница Сяо были все еще больны
после пожара, они отсутствовали на церемонии.
Кронпринц, одетый в
благоприятное красное одеяние, стоял в ожидании у восточных ворот
дворца, наблюдая за приближением седана к поместью. По словам свахи,
Цзин Хуа сначала пнул дверь седана, прежде чем отодвинуть шторы и
схватиться за красную ленту, чтобы осторожно вывести кронпринцессу,
рисуя картину идеальной церемонии под звон тарелок и барабанов.
Кронпринц повсюду скромно улыбался, приводя свою собственную
кронпринцессу в восточный дворец.
Их свадьба прошла в
соответствии с традицией перед публикой, и в конце концов Конг Юи
помогли пройти во внутренние покои, когда она сидела на кровати, ожидая
своего мужа, чтобы провести их первую ночь вместе. Однако снаружи
кронпринц покинул банкетный зал, произнеся несколько тостов не за
новобрачных, а за неиспользуемый зал в восточной части дворца.
Его
личная стража была полностью одета, каждый вооружен мечом. Войдя, Цзин
Хуа сорвал с себя красную мантию, обнажив под ней желтую мантию
наследного принца, изящно расшитую драконьими узорами, которые мог
носить только император. — Ну и как это?- Спросил Цзин Хуа.
Глава его личной охраны поклонился: «все готово, мы только ждем приказа наследного принца.”
“Мы уходим прямо сейчас.”
— Понял!”
Цзин
Хуа достал меч с полки, но начал колебаться, когда он перевернул меч в
своей руке – этот меч был одним из тех, которые молодой император Ци
Чжэнь выиграл во время своих сражений и завещал себе. Когда он провел
пальцем по узорчатой рукояти, его твердая поза начала колебаться, пока
охранник не напомнил ему: “наследный принц, сейчас наш лучший шанс;
будет слишком поздно, если мы будем ждать еще немного.”
Кронпринц очнулся от своих мыслей, когда он крепко сжал меч в руке, приказывая: «пошли!”
В оживленном Восточном дворце никто не знал о надвигающейся кровавой буре, которая вот-вот обрушится на империю!
С
помощью господина Юй Цзин Жун успешно вошел на территорию дворца в
скромных евнуховых одеждах, крадучись пробираясь к Задним воротам
восточного дворца, из которых он наблюдал, как наследный принц и
несколько гвардейцев выходили. Когда Цзин Жун двинулся, чтобы остановить
своего сводного брата, его резко оттащили назад. Он обернулся и увидел,
что Цзи Юншу крепко держит его. Она бросила взгляд в сторону свиты
кронпринца, а затем покачала головой:”
Цзин Жун был ошеломлен: «что ты здесь делаешь?”
“Я
попросил брата Лана поискать тебя в Верховном суде, но тебя там не
было, поэтому я подумал, что ты можешь быть здесь, и попросил его помочь
мне попасть во дворец.”
“Если бы ты знал, что я буду здесь, то должен был бы знать, что я хочу сделать.”
“А я знаю!»Цзи Юншу был уверен:» для него нет пути назад – это собственное решение наследного принца.”
Услышав это, Цзин Жун с недоверием отмахнулся от Цзи Юншу: «так вот как ты хочешь меня спасти?”
“Ты
позволил наследному принцу устроить засаду во дворце и взять на себя
вину за преступления, в которых меня ложно обвиняют. Какой замечательный
план вы придумали!»Цзин Жун был в ярости; он не мог поверить, что Цзи
Юншу использует такие средства, чтобы спасти его.
Чжи Юншу
вздрогнул. Она изо всех сил старалась не показывать своих эмоций и не
плакать. — Мятеж кронпринца неизбежен, — твердо повторила она. — даже
если не сегодня, он все равно произойдет позже. Я сделаю все, что
угодно, лишь бы спасти тебе жизнь!”
Кто был этот незнакомец до него? Цзин Жун на мгновение лишился дара речи от потрясения.
Цзи
Юньшу продолжил: «принц и обещал мне, что сделает все возможное, чтобы
спасти жизнь наследного принца; это было бы бесполезно, даже если бы вы
пошли, чтобы остановить его сейчас.”
Цзин Жун вздрогнул: «значит,
ты действительно заключил сделку с Цзин И. Джи Юншу, скажи мне, если бы
не мои первоначальные подозрения, неужели ты действительно думал
скрывать это от меня навсегда?”
Цзи Юньшу не мог опровергнуть его
обвинения; в глазах Цзин Жуна именно она предложила кронпринцу устроить
засаду во дворце Цзин и в обмен на безопасность Цзин Жуна. Он
неправильно понял ее; этот план был давно приведен в действие Цзин и, и
их реальной сделкой было ее обещание оставить Цзин Жуна и служить принцу
и в обмен на безопасность Цзин Жуна?
Поскольку Цзи Юньшу не
ответил, Цзин Жун оттолкнул ее в сторону, разочарованно отстраняясь “ »
Цзи Юньшу, если нам придется пожертвовать жизнью наследного принца,
чтобы спасти мою, я лучше умру.- Он повернулся к ней спиной, желая
погнаться за наследным принцем.
Она побежала прямо перед ним. Ее глаза были полны слез. Она протянула руки, чтобы помешать ему.
–
Слишком поздно-армия кронпринца уже окружила Фуян-Холл. Цзин Жун,
послушай меня, быстро уходи из дворца. Это больше не имеет никакого
отношения к вам; это между наследным принцем и принцем Yi. Более того,
даже если кронпринц устроит засаду во дворце, Его Величество никогда не
сможет убить его, каким бы разъяренным он ни был, особенно с принцем Yi,
умоляющим за него; кронпринц, скорее всего, только потеряет свое
положение. Вы другой – если нет никаких окончательных доказательств
пожара в зале Chengqing, вы наверняка умрете!- Слезы Джи Юншу неудержимо
потекли по щекам.
Ее слова не были безрассудными! Цзин Хуа
был любимым сыном императора, и он, конечно же, не собирался убивать
его, несмотря на тяжесть его преступлений! Цзин Жун находил всю эту
ситуацию смехотворной. Его разочарование медленно превратилось в
сердечную боль.
В этот момент несколько евнухов двинулись в их
сторону; если бы Цзин Жун был обнаружен, его обвинили бы в побеге из
тюрьмы! Цзи Юншу был встревожен. — Быстро уходите из дворца. Как только
неприятности в Fuyang Hall выйдут, городские ворота будут закрыты, и вы
не сможете покинуть их.”
Цзин Жун посмотрел на группу евнухов,
затем на Цзи Юншу. Его улыбка стала холодной, как колючий цветок в самую
темную ночь. Он глубоко пронзил ее изнутри.
— Чжи Юншу, запомни это-сегодня вечером не только наследный принц сделал свой выбор. А еще ты сделал свое.”
Цзин
Жун повернулся и вышел. Его фигура двигалась все дальше и дальше,
оставляя позади рыдания Джи Юншу, а затем его спина исчезла из ее
затуманенного взгляда…
……….
За Пределами Зала Фуян.
Восточная
дворцовая стража окружала зал, как неприступная крепость. Цзин Хуа
стоял снаружи спальни, но не мог собраться с духом, чтобы открыть
украшенные деревянные двери. Он положил свой меч у входа, только
приказав своим людям открыть двери, когда он получил чашу с лекарством
от своих охранников.
Внутри было темно, лишь две свечи слабо
мерцали. Чжан Цюань только что помог императору Ци Чжэнь подняться с
кровати и лечь на матрас рядом с обогреваемым котлом. Цзин Хуа подошел к
ним с лекарством. Когда его руки задрожали, немного лекарства пролилось
на пол. — Он поставил чашу на стол, отдавая дань уважения, —
Императорский отец.”
Ци Чжэнь император посмотрел на него, “это твой большой день сегодня, почему ты здесь?”
«Сын
знает, что Императорский отец чувствует себя плохо, поэтому я решил
прийти и посмотреть. Я специально приготовил для вас лекарство.”
Император
Ци Чжэнь повернулся, чтобы посмотреть на чашу. Он видел насквозь
намерения Цзин Хуа. — Он выплюнул холодное замечание. “Тебе и не нужно
было этого делать.”
— Это то, что должен делать сын.”
— Цзин Хуа!- Слабо позвал Ци Чжэнь.
Цзин Хуа еще раз поклонился, сложив руки в знак уважения: “сын присутствует.”
Император Ци Чжэнь кашлянул. “Ты все еще помнишь, что мы говорили, когда короновали тебя как кронпринца?”
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    И тут он вспомнил. Конечно, он бы так и сделал. Да и как он мог не знать?
— Сын помнит!”
“Тогда что же мы говорили?”
Цзин
Хуа что-то пробормотал, прежде чем сесть прямо. — В тот день был день
рождения матери-императрицы. Императорский отец даровал титул наследного
принца перед всеми гражданскими и военными чиновниками. Вы сказали, что
ради нашей империи, мира ее народа и процветания нации государь должен
поступать достойно, проявлять добродетель и исполнять свои обязанности
перед лицом личных интересов. Тот, кто правит людьми, живет в смятении;
опустоши свою лодку, чтобы пересечь реку мира; никто не будет ни
противиться тебе, ни вредить тебе. 1
Сын не должен поступать произвольно или нечестиво, должен учиться у
многочисленных добродетельных чиновников и ученых и принимать на себя
мои обязанности.”
В тот год во время празднования Дня рождения
императрицы Сюаньшу, после тостов со своими чиновниками, Ци Чжэнь встал и
перед всеми вручил титул наследного принца десятилетнему Цзин Хуа.
Даже спустя более чем 10 лет, Цзин Хуа все еще помнил речь своего отца дословно.
Ци Чжэнь кивнул, услышав своего сына. — Хм. Ты все еще помнишь, — заметил он с некоторым удовлетворением.
Между
тем, Цзин Хуа чувствовал себя задыхающимся. Он все еще хотел привести
свой план в действие, но заколебался. Его кулаки крепко сжимали колени.
На тыльной стороне его ладоней вздулись голубые вены. Прекрасный атлас
его одежды сморщился в его руке, как смятая бумага.
Ци Чжэнь тихо
кашлянул дважды, а затем спросил: “Цзин Хуа, ты вырос рядом со мной. Мы
знаем твой характер лучше, чем кто-либо. Ваш врожденный характер чист и
прост. Вы искренни и не любите драться. Ты, Цзин и И Цзин Ронг-все они
разные. Хотя они умны, и чиновники считали их обоих восходящими
драконами, наши мысли расходятся. Им недостает того, что делает хорошего
государя – вашего подлинного темперамента. В течение многих лет мы
всегда чувствовали себя именно так.”
Отлично, время для этого куриного бульона! Цзин
Хуа загипнотизировал себя, чтобы найти в себе мужество осуществить свои
планы. Он поднял миску с бульоном и направил ее прямо в рот императору.
Однако, когда цель была почти в поле зрения, Ци Чжэнь заблокировал его.
— Императорский Отец, Сын не может повернуть назад.- Он опустил голову. — Его тон звучал немного расстроенным.
Ци Чжэнь молчал, холодно глядя на него.
Цзин
Хуа снова подтолкнул чашу с лекарством к Ци Чжэню, но его глаза не
смели взглянуть на отца. — Отец император, пожалуйста, не усложняйте
жизнь своему сыну. Я даю слово, что буду хорошим императором.- Он
ожесточил свое сердце и наконец решился сделать это.
В этот момент Чжан Куан выступил вперед и сказал: “наследный принц, император все еще твой отец. Еще не поздно повернуть назад.”
“Уже слишком поздно.- Ответил Цзин Хуа. Затем он встал и сделал несколько шагов назад.
— Наследный принц… — лицо Чжан Цюань скривилось. Он поклонился, но все еще хотел убедить Цзин Хуа в последний раз.
Ци
Чжэнь встал и использовал стол, чтобы поддержать себя. — Выдохнул он.
Ему потребовалась энергия, чтобы просто спросить Цзин Хуа: «ты все еще
не понимаешь своего проступка?”
— Правонарушение?- Цзин Хуа
рассмеялся. Его глаза внезапно затуманились. Он ответил: «отец
императора, ты научил сына всему, и я хорошо это запомнил. Однако
нынешняя ситуация в суде заставила меня пойти на этот шаг. Вы научили
меня, как управлять империей, и вы также считали меня правильным
способом превратить плохую ситуацию в благоприятную – устраняя все
угрозы. Итак, сегодня я просто применяю принципы, которым вы меня
научили!”
— Нефилиальный сын!”
Бах!
Он тяжело
ударил кулаками по столу и выплюнул полный рот крови. Он поднял
указательный палец, чтобы указать на своего сына. “Мы ошибались. Так
неправильно! Мы вырастили неблагодарного ублюдка. Теперь мы достигли
этой стадии, и у вас все еще нет ни капли раскаяния.”
Чжан Цюань пришла поддержать императора.
Слова
отца не поколебали Цзин Хуа. — Сын уже дал имперскому отцу шанс, но ты
им не дорожил, — огрызнулся он. Так что не вините меня за то, что я
безжалостен.”
Как только он произнес эти слова, плотно закрытые
двери резко распахнулись. Личный телохранитель Цзин Хуа ворвался внутрь,
ведя всю имперскую стражу из восточного дворца. У каждого из них в
руках был меч. Все они были нацелены на Ци Чжэнь.
Стук лязгающего металла эхом разнесся по всему залу Фуян. Через открытые двери внутрь проникал свет, освещая помещение изнутри.
Этот
свет сиял на Ци Чжэня, которого затемнял полумрак его спальни. Его лицо
казалось бледнее, чем два дня назад. Несмотря на болезненное выражение
его лица, ярость и отчаяние невозможно было скрыть.
Если бы Чжан Кван не было рядом, чтобы поддержать его, он бы уже давно рухнул на пол.
На
столе стояла миска с ядовитым бульоном. На белой фарфоровой чаше стояло
яркое пятно крови. Это была кровь, которую Ци Чжэнь вырвал в своем
гневе.
Когда императорская гвардия из восточного дворца ворвалась с оружием в руках, Цзин Хуа внезапно отчитал их. — Спрячь мечи.”
Стражники подчинились и убрали мечи в ножны.
Цзин
Хуа продолжал: «Императорский Отец, Сын окружил это место. В любое
время мои люди могут ворваться сюда. Это действительно счастье, что
Императорский отец запланировал такую грандиозную свадьбу для меня
сегодня. Если бы не это, оборона дворца не была бы столь беспомощной.
Кроме того, все гражданские и военные чиновники собрались в Восточном
дворце, поэтому никто не знает о ситуации здесь. Следовательно…”
— Он указал на чашу со смертоносным отваром.
“Если
Императорский отец заботится о сыне, пожалуйста, выпейте этот суп.
Тогда я объявлю всем, что вы скончались от болезни. После того, как сын
взойдет на престол, я похороню вас в гробнице с великолепным видом и
присвою вам посмертный титул.”
Какой замечательный сын! Ци Чжэнь совершенно не собирался подчиняться желаниям своего сына.
Он смахнул миску, несмотря на то, насколько слабым было его тело. Его гнев подпитывал этот взрыв энергии.
Грохот! Миска была сметена со стола. Она упала на пол и разбилась вдребезги.
Цзин
Хуа знал, что он решил ступить на дорогу без возврата. Он поднял руку и
сделал знак стражникам. “Штраф. Поскольку Императорский отец отказался
пить, не вините меня за то, что я был безжалостен.”
Когда его слова закончились, он опустил руку.
По его сигналу стражники снова обнажили мечи. Их целями были Ци Чжэнь и Чжан Цюань
Тело Ци Чжэня достигло своего предела. Он опрокинулся, повалив Зан Кван на пол в своем падении.
Евнух
все еще продолжал поддерживать его обеими руками, когда он умолял о
пощаде. «Наследный принц, пожалуйста, не продолжайте ошибаться и дальше
идти по этому неверному пути.”
Цзин Хуа не обратил на него никакого внимания. Его глаза были налиты кровью. Он холодно приказал: «Убей их!”
Стражники
подняли свои мечи. Они направили свое оружие на Ци Чжэнь, в то же время
стремясь покрыть расстояние между своей целью. Всего несколько шагов
отделяло их от императора Ци Чжэнь. Несколько охранников достаточно
близко целились в голову Ци Чжэня. Холодный свет мечей падал вниз. В
спальне бессловесно брызнула кровь.
Без предупреждения погибли
ближайшие охранники. Их жизни были пожаты мечами их товарищей. Внезапно
силы восточного дворца были уничтожены наполовину-наполовину были убиты
предателями из их рядов.
Покончив с верными стражами восточного дворца, предатели обратили свои клинки против Цзин Хуа.
Всего
лишь мгновение назад все было под контролем Цзин Хуа. И все же в одно
мгновение ситуация изменилась, оставив его неспособным справиться. Он
стоял там с широко раскрытыми глазами и мягкими ногами. Его плечи
сжались от страха.
“Вы-”
— Он указал на дюжину предателей, стоявших перед ним.
— Кронпринц взбунтовался. Захвати его!”
Внезапно сзади раздался голос: Он принадлежал не кому иному, как Цзин И.
Когда
приказ был отдан, предатели немедленно подчинились и схватили Цзин Хуа.
Удерживая его, они надавили ему на плечи, пригвоздив к полу.
Все
это время он даже не сопротивлялся, совершенно оцепенев от шока. В этот
момент он ничем не отличался от овцы, ожидающей, когда ее зарежут. Он
оказался в тупике, из которого не было выхода.
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    Руки императора Ци Чжэнь дрожали, когда он держал меч в своих руках,
медленно поднимая его к шее Цзин Хуа. Цзин Хуа понял, что происходит, и
со слезами на глазах воскликнул: “отец императора, этот сын признает
свои ошибки. Пожалуйста, пощадите этого сына, вашего сына! Пожар в зале
Чэнцин, убийство Цзин Жуна-все это не было делом рук этого сына;
пожалуйста, Императорский Отец, Вы должны доверять своему сыну.”
Стражники,
прижавшие Цзин Хуа к Земле, ослабили хватку, и Цзин Хуа направился к
императору Ци Чжэнь, крепко держась за его ногу, снова и снова
выкрикивая «отец императора».
Император Ци Чжэнь заколебался, меч завис в воздухе. Да и как он мог не знать? Этот слабоумный перед ним был воспитан рядом с ним. Как он мог так просто убить его? Наконец
он пришел в себя, оттолкнув ногой Цзин Хуа в сторону и снова направив
на него свой меч. “У тебя все еще нет угрызений совести! Вы можете
устроить засаду во дворце, чтобы убить этого императора; на что еще вы
неспособны? Если бы этот император отпустил вас сегодня, как бы
успокоились массы?” Он должен был умереть! Иначе куда бы делось его лицо?
Цзин
Хуа вздрогнул, глядя на острый клинок перед собой, его зрачки
заострились в инстинктивном страхе, и он пробормотал: “нет, это был не
сын. Я был обижен.…”
Император Ци Чжэнь был разочарован, и он приготовился к смертельному удару.
Цзин
и поспешно вышел вперед, подняв руки в знак уважения. — Отец
императора, хотя кронпринц был нефилимом в восстании, он также был
привязан Янь Вэйем. Более того, для человека его положения сын умоляет
Императорского отца сжалиться над ним, пощадить его жизнь!- Конечно, лишение его титула было бы самым идеальным решением!
Кронпринц был потрясен. С какой стати Цзин и стал бы ему помогать? —
Он сердито ткнул пальцем в сторону Цзин И. — Этот кронпринц не покупает
и не нуждается в ваших фальшивых действиях; вы обвинили и саботировали
меня, как презренно.”
«Наследный принц, есть неопровержимые
доказательства; даже если бы вы думали, что то, что вы сделали, избежало
бы даже небес, Янь Вэйй и господин Чжан уже разоблачили ваши
преступления. Я не причинил тебе зла.”
— Ерунда, я не знаю
никакого Янь Вэйи, и никогда не думал о том, чтобы причинить вред Цзин
Жуну. Пожар в зале Chengqing не имел абсолютно никакого отношения ко
мне! Цзин и, я не настолько глуп; ты, очевидно, хочешь воспользоваться
этой возможностью, чтобы свалить всю вину на меня, — Цзин Хуа кипел от
злости. Он снова повернулся к императору Ци Чжэнь, объяснив, крепко
держась за его ногу: «отец императора, этот сын никогда не делал ничего
подобного. Ты знаешь меня лучше всех.”
— А тебе лучше знать? Император
Ци Чжэнь ответил: «Да, именно потому, что мы знаем вас, понимаем вас,
мы считаем, что вы будете подстрекаемы кем-то другим, чтобы убить Цзин
Жуна, планировать восстание и даже заговор, чтобы убить нас за трон!”
—
Императорский Отец, Сын на самом деле … — прежде чем Цзин Хуа смог
закончить, он был снова отброшен в сторону императором Ци Чжэнь.
Император
Ци Чжэнь воскликнул: «Если ты не умрешь сегодня, то мы подвели наш
народ.- Он поднял свой меч, но заколебался, прежде чем опустить его
вниз.
Цзин и упал на колени, умоляя: «отец императора, хотя
наследный принц совершил тяжкий грех, он был околдован хитрыми
ублюдками. В связи с тем, что наследный принц вырос рядом с вами,
пожалуйста, пощадите его.”
— Цзин и, ты смеешь просить за него?”
—
Наследный принц все еще старший брат моего сына, и я не могу оставить
это родство. Этот сын понимает, что Императорский отец крайне
разочарован наследным принцем,но может ли Императорский отец
действительно вынести это?”
Ну конечно же нет! Император Ци Чжэнь колебался, неуверенно опуская свой меч.
Цзин
и быстро продолжил: «отец императора, наследный принц не совершил
рокового преступления. Пожалуйста, помилуй его и сохрани ему жизнь.-
Закончив, он поклонился.
Кронпринц лежал распростертый на полу; что еще он мог сказать, и что еще ему оставалось предложить? Он был облажан!
Император
Ци Чжэнь посмотрел на коленопреклоненного Цзин-и, затем на Цзин-Хуа,
его гнев медленно рассеивался. Его взгляд упал на свой меч, и он горько
усмехнулся Цзин Хуа: “когда мы следовали за предыдущим императором в его
битве на севере, Варвары Пингмана, дикари горы Динкан и граничащих
стран все подчинились Великому Лину. Мы забрали этот меч, названный
мечом Чичи, у короля ли более тридцати лет назад. Когда мы доверили тебе
этот меч, ты должен был помнить, как пала империя ли, использовать этот
меч, чтобы одержать победу над Великим Лином, а не для того, чтобы
убить нас.”
Цзин Хуа был ошеломлен и потерял дар речи.
— Все
эти годы мы давали вам возможность за возможностью решать
государственные дела вместе с нами. Тогда мы надеялись, что вы сможете
решить проблемы, возникшие из-за наводнений в Цзяннани и засухи в
Вэйбэе, но вы заботились только о своей собственной беззаботной жизни.
Несмотря на то, что мы были очень разочарованы, видя, что вы не были
плохими по своей природе, мы назвали и защитили вас как наследного
принца, хотя вы были гораздо менее способны. Но теперь вы замышляете
уничтожить нас, основываясь на вашей собственной неуверенности в том,
что должность наследного принца будет отдана кому-то другому? Ваши
действия нанесли нам большой вред. Как вы хотите, чтобы мы видели вас в
качестве будущего правителя великой империи Лин, который такое
поведение? Ты не в форме!- Ци Чжэнь император схватился за грудь,
кашляя. Затем он бросил свой меч на землю.
Свет свечи отражался от
упавшего меча, освещая пепельно-серое лицо Цзин Хуа, звон меча
постоянно звенел в его ушах, когда он, дрожа, лежал на земле. Однако он
мог слышать каждое слово, сказанное императором Ци Чжэнь. — Сегодня
кронпринц поступил безнравственно, подняв мятеж и замыслив убить нас без
всяких угрызений совести. Наследный принц будет лишен своего титула и
заключен в тюрьму в Восточном Дворце. Без нашего указа наследный принц
не должен и шагу ступить за пределы Восточного Дворца.”
Лишить его титула? Единственная
цель его плана состояла в том, чтобы он мог взойти на трон, но как же
он был неправ, какая большая ошибка! Единственный человек, которому он
не должен был перечить, был его собственный отец!
Ци Чжэнь
император споткнулся назад после принятия королевского указа. Чжан Цюань
шагнул вперед, чтобы поддержать его, а за ним последовали Цзин и
королевская гвардия, окружив императора Ци Чжэнь в секунду.
Зрение
Цзин Хуа становилось все более туманным, когда его глаза потеряли
фокус, и он потерял сознание. Потеряв рассудок, он увидел над собой
золотую фреску, которая сливалась в гигантский водоворот, пока несколько
стражников не подняли его с земли и не выволокли из зала Фуянга, как
обмякшую тряпичную куклу!
Восточный Дворец, Внутренние Покои.
Цзин
Хуа понятия не имел, как он оказался в Восточном дворце, где его
бросили на землю. Стражники больше не предпринимали никаких ненужных
действий, выходя из внутренних покоев и готовясь закрыть двери. Цзин Хуа
зашевелился, когда подул холодный ветер. Он поднялся с земли и побежал к
воротам, но стражники остановили его. “Отодвигать. Этот наследный принц
хочет видеть учителя Пана. Верните его назад, призовите его!”
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    Ищешь Пан Чонга? — Первый принц, — твердо ответил стражник, —
будет лучше, если ты останешься в Восточном Дворце. Его Величество
приказал заточить вас здесь; вы не должны покидать восточный дворец и
никому не позволено входить.”
Обращение к нему «первый принц» не
было чем-то необычным, так как он был лишен своего положения, и
поскольку ему не было присвоено никаких других титулов, он мог быть
назван только так. Однако Цзин Хуа не слышал этого уже более десяти лет.
“Я наследный принц. Императорский отец никогда бы так со мной не
поступил. Быстро, вызовите учителя Пана. Иди, скорее!”
Стражники
переглянулись и твердо заявили: «приказ Его Величества не может быть
нарушен!” С этими словами они втолкнули Цзин Хуа внутрь, заперев ворота
снаружи, фактически поместив его под домашний арест.
Цзин Хуа отшатнулся назад, наткнувшись на колонну. Ноги его подкосились, и он упал на пол, как будто был пьян.…
Кровавая
буря пронеслась по всему дворцу. Император Ци Чжэнь лежал на больничной
койке одной ногой в могиле. Некогда праздничный восточный дворец и то,
что осталось от фракции наследного принца, были уничтожены в мгновение
ока, как только новости из зала Фуянга вышли наружу. Кроме нескольких
евнухов и дворцовых служанок, больше никто не выжил.
В покоях новобрачных.
Конг
Юй слышала непрерывный шум снаружи: звон мечей, трагический крик и звук
брызг крови над дворцом… она склонила голову, ее спокойный взгляд был
заблокирован кроваво-красной вуалью, вышитой живыми утками-мандаринами,
играющими в воде. Холодный ветер свистел в открытое окно, сдувая ее
свадебную фату, и она очень долго сидела, уставившись на красную вуаль.
В
этот момент кто-то распахнул двери и закричал: “плохие новости,
Принцесса!- Конг ю подняла глаза и увидела своего личного слугу Хуана.
Хуан’Эр вытерла слезы и с тревогой упала к ногам Конг ю, — наследный
принц устроил мятеж, устроив засаду во дворце и повернувшись против
императора. Его Величество приказал казнить всех причастных к этому, и
наследный принц был помещен под домашний арест в Восточном Дворце.»Ее
слова были полны сочувствия к наследному принцу и сожаления по отношению
к Конг Ю.
Напротив, Конг Юй была настолько спокойна, насколько это было возможно, “когда все это произошло?”
“Всего два часа назад.”
“Кто же мог спасти Его Величество?”
— Принц Йи.”
“Тогда что же еще сделал кронпринц, кроме того, что устроил засаду во дворце и вынудил его величество отречься от престола?”
— Пожар в Чэнцин-холле тоже был делом рук наследного принца.”
Услышав
последний ответ Хуана, сердце Конг ю окончательно успокоилось. Если бы
кронпринц взял на себя эту ответственность, то Цзин Жун мог бы спокойно
покинуть тюрьму. — Как поживает его величество сейчас? — снова спросила
она.”
Хуан’Эр ответил, заливаясь слезами: «этот слуга слышал, что
Его Величество упал в обморок, но императорские врачи уже примчались.”
Конг
ю погладил маленькую головку Хуана, улыбаясь: «бедный Хуан, ты был
рядом со мной с самого детства. Если бы я знал, что сегодня произойдет
нечто подобное, я бы никогда не взял тебя с собой во дворец. Нет, мне не
следовало брать тебя с собой в столицу, когда мы еще жили в Изумрудном
приюте. Вам не нужно быть в ловушке в столице сейчас, ни дворец. Это все
моя вина. Мне правда очень жаль.”
Хуан’Эр вытерла ее слезы,
яростно качая головой: «служить Вашему Высочеству с юных лет-это удача
Хуана-Эр. Что бы ни случилось, я не покину принцессу, а останусь рядом с
тобой навсегда.”
— Глупая девчонка, зачем тебе это? Если ты
можешь покинуть дворец, уходи. Этот дворец не приспособлен для жизни в
первую очередь.”
“Княгиня…”
“Слушать меня. Покинуть дворец. Я тоже кое-что придумаю и постараюсь отправить тебя.”
Несмотря
на несогласие Хуана эра, сердце Конг Юя было твердо настроено. Она
глубоко вздохнула и встала с кровати, ее прекрасный силуэт был
подчеркнут светом свечи. Она подошла к открытому окну и закрыла его,
прежде чем выйти в хаотичный двор, ее спокойное самообладание ни разу не
поколебалось.
Пошел дождь, капля за каплей смачивая ее плечи и
лицо. На ее лице появилась непроницаемая улыбка. Ее тонкие пальцы
сжались в кулаки под церемониальными одеждами-в этот момент она была
полностью готова. Она была готова выполнить обещание, данное самой себе,
которое дала еще до того, как вышла замуж в Восточном Дворце.
………
Бамбуковый крик сад, в течение самой темной и жуткой ночи.
Слова Цзин Жуна все еще звучали в голове Цзи Юншу с тех пор, как она покинула дворец: «не только наследный принц сделал свой выбор, но и ты сделал свой».
Она знала, что совершила ошибку, но это была та, которую она была
готова сделать в обмен на жизнь Цзин Жуна. Она глубоко вздохнула и
посмотрела в сторону Дворца, взволнованная и взволнованная.
Ши Цзыцзинь спросил ее: «почему ты не сказала принцу Ронгу?”
Она покачала головой и улыбнулась: «мы не можем ему сказать.”
“А почему бы и нет? Если вы ему скажете, Я уверен, что Его Высочество поймет.”
“Тогда ты можешь понять?- Возразил Чжи Юншу. Ши Цзыцзинь не мог ответить.
Цзи
Юньшу продолжил: «Я не могу сказать ему, потому что он знает, что я
могу найти и представить доказательства, доказывающие, что старый
генерал Ли совершил эти преступления, но я не могу! Для этого пропавшего
наследника, для десяти тысяч солдат, это выбор, который я просто не
могу сделать. Более того, у нас нет твердых доказательств. У меня нет
другого выбора, кроме как заключить эту сделку с принцем И.”
Она чувствовала себя беспомощной.
Цзин
Жун вернулся в тюрьму Верховного суда после того, как вышел из дворца. С
того момента, как он появился, он сидел на циновке, устремив взгляд
вниз, крепко сжав кулаки и не в силах сфокусировать зрение. Казалось,
одно лишь прикосновение может столкнуть его с обрыва; он был непривычно
спокоен, слишком спокоен! В течение стольких лет он никогда не стремился
к власти, но сегодня вечером он понял, как ошибался – чем больше он
хотел убежать, тем больше он был пойман в ловушку в том же самом месте.
Хотя
император Ци Чжэнь был слаб от шока, его тело было не в плохой форме,
но императорские врачи не решались уйти и вели непрерывный учет. Цзин-и
тоже дежурил всю ночь. Император Ци Чжэнь проснулся только на рассвете, и
он позвал Цзин и встать перед ним.
— Отец император, говори; этот сын присутствует.- Он нервничал.
Император Ци Чжэнь сузил глаза и попытался произнести пару слов. Наконец он выдохнул: «отпусти Цзин Жуна.”
Хм, вы все еще помните Цзин Жуна даже в этой ситуации, какой любящий отец. Цзин и ответил: «Да, этот сын понимает.”
Только тогда император Ци Чжэнь закрыл глаза.
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    Цзин-и бесшумно вышел из постели императора. С победоносной улыбкой
он приказал придворным чиновникам: «Его Величество постановил, что он
пощадит принца Ронга – немедленно отпустите его.”
Канцлер
Верховного Суда быстро ответила: «этот чиновник все понимает!- Он
вздохнул с облегчением-Цзин Жун был трудным в обслуживании, горячая
картофелина, которая была перемещена из императорской тюрьмы в его
тюрьму Верховного суда, но, к счастью, там был вице-канцлер Ю, чтобы
взять на себя дело. Теперь, когда Его Величество лично распорядился
освободить Цзин Жуна, какие прекрасные новости для его Верховного Суда!
Быстро освободите его, любой день, когда Цзин Жун был задержан в своей
тюрьме, был еще одним днем, который он провел в неизвестности.
После
принятия императорского указа Цзин и покинул зал Фуян. На выходе он
столкнулся с Цзи Ли “ » Цзи ли отдает дань уважения принцу И.”
— Восточный дворец взбунтовался, секретарь Цзи все решил?- Спросил Цзин И.
Цзи
Ли ответил: «Те, кого следовало убить, были убиты, а те, кого следовало
запереть, все были заключены в Восточном Дворце.- Прошлой ночью именно
люди Цзи ли устроили резню в Восточном Дворце!
Как секретарь великого линя, это было частью его ответственности, фактически, половина столицы находилась под его наблюдением!
Цзин и был явно доволен своим ответом “ » секретарь Цзи действительно быстр; этот принц впечатлен.”
—
Принц Йи слишком добр; этот генерал больше впечатлен тем, как Ваше
Высочество успешно спасли его величество. Этот генерал должен быть
наказан за то, что не заметил восстания восточного дворца, происходящего
в этих городских стенах.”
«Семья Цзи-верные слуги нашего великого
линя, более того, секретарь Цзи уже сделал все возможное”, — Цзин и
отплатил Цзи ли на словах, но, очевидно, думал иначе. Ты должен умереть, но кто посмеет убить тебя? А что, если ты взбунтуешься?
К
ним подбежал охранник и что-то прошептал на ухо Цзин И. Цзин и нахмурил
брови, но быстро расслабился, как будто боялся, что Цзи ли заметит
перемену в его лице. Затем он улыбнулся: «этот принц больше не будет
беспокоить секретаря Цзи.”
Цзи ли поднял кулаки в знак
приветствия. Когда Цзин и повернулся, чтобы уйти, он странно заметил:
“сестра секретаря Цзи, Мисс Цзи, действительно красивая и талантливая
леди.”
Цзи ли не мог понять, что он имел в виду, но Цзин и к тому
времени уже давно ушел. За последние несколько дней Джи муцин покрылась
крапивницей по всему лицу и телу, запершись в своей комнате подальше от
любых посетителей. С тех пор как она вернулась из дворца, туда не
заходил даже Цзи ли, не говоря уже о том, чтобы поговорить с ней. Ее
неучастие в отборе наследной принцессы было болезненным местом для семьи
Цзи, но с нынешним состоянием наследного принца это могло быть скрытым
благословением! Цзи ли прервал свои размышления и вошел в зал Фуян.
Цзин
и направился в восточный дворец вместе с Пань Чунем. Кронпринц провел
всю ночь на полу внутреннего двора и с надеждой и облегчением поднял
глаза, когда открылись Восточные ворота дворца, через которые вошел Пан
Чон.
— Учитель!- Взволнованно воскликнул Цзин Хуа, быстро
поднимаясь с пола. Он бросился к Пань Чуну, схватив его за руку:
«учитель, вы должны мне помочь. Императорский отец понизил меня в
должности, лишив титула наследного принца. Учитель, что же нам делать?-
Его глаза блестели от слез.
Пан Чон был в своем обычном состоянии;
он был холоден и спокоен, когда садился за стол: “наследному принцу не
следует торопиться.»Его тон был спокойным, и обращение к нему
«кронпринц» придавало ему достаточно лица.
Мне не следует торопиться? Цзин
Хуа стал небритым, взъерошенным и истощенным всего за одну ночь. — Как
же я мог не поторопиться? — резко спросил он. Учитель, это вы сказали
мне, что засада будет иметь несомненный успех,как же слово вышло? Это
было безупречно!”
— Кронпринц желает знать? Цзин Хуа кивнул. Морщинистое лицо Пан Чонга сморщилось, когда он медленно объяснил: «как говорится, мудрые птицы выбирают себе насестные деревья, золотые павлины пьют только из лучших источников 1 ; хотя наследный принц имеет власть и влияние, этот вариант не подходит для меня.”
“Что учитель пытается сказать?”
—
Кронпринц, как твой учитель, я наблюдал, как ты растешь – я знаю лучше,
чем кто-либо, что ты не самое умное яйцо в корзине. Кронпринц умеет
только ублажать его величество, играть и пить; вы ничего не знаете о
государстве, а тем более о нации – как вы могли сидеть на троне?- Пан
Чон не стал смягчать своих слов.
Цзин Хуа наконец понял. — Он
отступил назад, глядя прямо на него. Ты сказал об этом Цзин и? Вы
надеялись приговорить этого наследного принца к смертной казни?”
Идиот! Наконец-то ты меня понял. Пань
Чун не пытался скрыть своих намерений, когда он встал со своего места “
» Принц и отличается от наследного принца – он дерево, которое никто не
оставит. Вместо того, чтобы служить наследному принцу, который рано или
поздно будет удален, почему бы не быстро служить другому хозяину?”
Губы
Цзин Хуа задрожали, когда он сердито указал на Пань Чуна: «Ты — почему?
Ты мой учитель, ты видел, как я рос, почему ты предал меня?”
“Именно
потому, что я видел, как ты рос, я знаю, что ты никогда не добьешься
этого – ты никогда не был создан для того, чтобы быть правителем!”
Ух! Цзин
Хуа впал в отчаяние – если он даже не мог ухватиться за свою последнюю
спасительную благодать, то, похоже, он определенно падал в глубины ада.
Восточные
Дворцовые ворота снова открылись, на этот раз Цзин и вошел со
снисходительным выражением на лице. Пань Чун быстро отдал дань уважения,
как только Цзин и вошел, каждый дюйм слуга, “этот слуга отдает дань
уважения принцу И.”
Цзин и махнул рукой и посмотрел на
растрепанного Цзин Хуа. Он едва взглянул на Пан Чонга и сказал
пренебрежительно: “учителю пану не нужно беспокоиться о формальностях.
Скорее, я должен был бы поблагодарить учителя Пана – если бы не ты, этот
принц, возможно, вообще не смог бы захватить наследного принца.”
— Это был принц Йи, который смог просмотреть этот план; если бы не план принца Йи, это также не удалось бы.”
Цзин
и принял его комплимент: «этот принц хотел бы побыть некоторое время
наедине с моим братом-императором.- Пан Чонг все понял. Он поклонился и
вышел, закрыв за собой дверь.
Улыбка Цзин и стала еще шире, когда
он посмотрел на опозоренного Цзин Хуа: “брат императора навлек все это
на себя; если бы ты не был слишком нетерпелив и полон подозрений, ты бы
не попал в мою ловушку.— «Императорский брат», эти слова были
намного жестче, чем обращение к нему «наследный принц», поскольку это
давало ему определенное ощущение реальности его положения.
Цзин
Хуа свирепо посмотрел на него, стиснув зубы: “я хочу видеть
Императорского отца, я разоблачу все твои преступления – Ты подставил
меня, это все ты!”
— Разоблачить их?- Цзин и мог бы не
волноваться, когда он заложил руки за спину, — имперский брат, ты знал?
Яд, который ты использовал-это яд шибана, которым владеет только Ян
Вэйи. Возможно, вы не знаете, кто он такой, и он не подстрекает вас к
мятежу, но он был полезной шахматной фигурой, которая уже мертва, а
мертвые люди не рассказывают сказок. Лорд Чжан уже дал показания против
вас, и вы больше не можете отрицать свою ответственность за пожар в зале
Chengqing. Не ждите, что господин Чжан скажет правду и докажет вашу
невиновность, ибо если он это сделает, вся его семья погибнет.”
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    Какая очевидная угроза! Янь Вэйй был мертв, Чжан Бо никогда не скажет
правду – это было так, как если бы наследному принцу вручили два замка,
но их ключи были выброшены, так что ему придется нести эти цепи до
конца своей жизни. Цзин Хуа уставился на него с полнейшей ненавистью в
глазах, его пристальный взгляд мерцал, и он опустил голову в неверии…
Цзин-и
продолжал: «В настоящее время Императорский отец никогда не поверит
тебе. Не важно, что ты скажешь.- Цзин-и чуть было не выпендрился!
“…”
«Положение
наследного принца всегда было вашим; вы могли бы просто сидеть и ждать
дня, когда Императорский отец уйдет, а затем взойти на трон как законный
наследник. Но ты такой идиот-устроил засаду во дворце, убил Императора,
что за шутка.- Цзинь-и подошел к нему со злой улыбкой на лице, когда он
вмешался: — Императорский брат, не вини меня за то, что я был слишком
жесток. Было установлено, что борьба за трон между князьями закончится
либо вашей смертью, либо моей. Ты вырос избалованным во дворце, но как
ты мог не понимать, что тебе придется считаться с опасностями,
окружающими тебя?”
Тогда я должен винить себя? Отец императора
всегда обожал меня, придворные чиновники постоянно окружали меня, а
евнухи и дворцовые служанки служили мне днем и ночью. С какой стати мне
задумываться о потенциальных опасностях? Ради всего святого, Я же
наследный принц! Цзин Хуа был в ярости, только заикаясь после
долгого времени, “ты смеешь говорить, что мое падение не имело ничего
общего с тобой, Цзин и? Если бы не ты и Пан Чонг, как бы я мог так
кончить?”
– Ты идиот-ты не можешь винить никого другого за это, — усмехнулся Цзин И.
—
Ты … — Цзин Хуа пыхтел и пыхтел от гнева, его взгляд упал на меч на
стойке. Он быстро вытащил его из ножен, пронзив Цзинь-и, воскликнув: «Я
убью тебя сегодня! Прямо здесь, прямо сейчас!- Но увы, его силы было
недостаточно, и клинок промахнулся на дюйм!
Кроме того, без
каких-либо боевых искусств, Цзин и легко схватил меч у него, бросив его
на землю вместе с самим Цзин Хуа. Цзин Хуа прокричал с ненавистью, от
боли: «Цзин и, я никогда не прощу тебя!”
Цзин и рассмеялся, глядя
сверху вниз на Цзин Хуа жестоко: «теперь ты не более чем опозоренный
наследный принц; если бы я не умолял отца императора, ты был бы уже
мертв. Конечно, теперь ты ничем не отличаешься от покойника – ты либо
будешь ждать своей смерти здесь, в Восточном дворце, либо будешь изгнан
из дворца Императорским отцом, живущим в изгнании.”
— Не считай
своих цыплят до того, как они вылупятся; пока я еще жив, пока отец
императора все еще здесь, я рано или поздно восстановлю свое положение.
Тогда я убью тебя своими собственными руками.”
“Посмотрим, доживешь ли ты до этого дня!- Он щелкнул рукавами и перешагнул через Цзин Хуа, направляясь к воротам.
—
Цзин и помолчал, затем повернулся и посмотрел на Цзин Хуа: — брат
императора, я хотел бы преподать тебе сегодня урок. В этом мире вы не
должны доверять никому, кроме себя, даже самым близким вам людям, даже
если они говорят, что готовы умереть за вас, они не стоят вашего
доверия.- Значит, он не верил даже собственной матери! С этими словами он вышел, и двери снова закрылись.
Цзин Хуа неподвижно сидел на земле.
Цзин
Жун был освобожден вскоре после того, как Цзин и ушел. Первое, что
сделал Цзин Жун, — это не встретился с Цзи Юньшу, а вернулся в поместье
Ронг. Он привел себя в порядок и направился прямо во дворец. Острые
черты лица Цзин Жуна несли в себе несомненную харизму, его взгляд был
пронзителен, как любой меч. Одетый в темно-зеленые официальные одежды,
он выглядел еще более впечатляюще, его расшитые серебром сапоги быстро
двигались к Фуян-Холлу.
Он простоял у дверей во внутренние покои
больше часа, пока кто-то не открыл их изнутри. Два стражника склонили
головы, когда они вышли, чтобы охранять комнату, быстро следуя за Чжан
Цюань, “принц Ронг, Его Величество ждет вас внутри.”
Цзин Жун
кивнул и вошел. Внутри, император Ци Чжэнь уже проснулся и сидел на
кровати, одетый в желтую спальную мантию, шелковая шаль была накинута на
его плечи, когда он кашлял в свои руки. Цзин Жун подошел к нему и
поклонился.
Ци Чжэнь дал Цзин Жуну еще раз: «как прошли эти несколько дней в тюрьме?”
— Ничего особенного!”
“Они плохо с тобой обращались?”
“Нет, они этого не сделали.”
“Значит, ты нас ненавидишь?”
— Сын никогда не посмеет!”
“Не смеешь? — Значит, ты все еще ненавидишь нас?- Сказал Император Ци Чжэнь.
Цзин
Жун ответил холодно, без всякого следа эмоций: “отец императора
освободил этого сына – как этот сын может быть обижен? Сын только
благодарен.”
Император Ци Чжэнь смотрел на него; этот сын
всегда уважал его, так как он был молод – хотя они были отцом и сыном,
они были больше похожи на императора и его вассала. Он вздохнул: «ненависть, о которой мы говорим, — это не такая ненависть.”
Хм? Тогда что же это за ненависть такая? Цзин Жун имел некоторое представление о том, что он пытался сказать.
“Затем,
когда твоя Императорская мать совершила ошибку, она лишила себя жизни
из-за сожаления. мы не очень хорошо отнеслись к этому вопросу, и уж тем
более вы – мы это знаем, потому что она ваша мать.”
Тогда
Императорская мать Цзин Жуна отравила еще не родившегося ребенка
императрицы Сюанььшу и в результате была выселена в холодный Дворец. На
следующий день она покончила с собой. Это была не просто заноза в сердце
императора Ци Чжэнь, но и Цзин Жуна! Император Ци Чжэнь не упоминал
императрицу Сюаньшу все эти годы, но теперь, когда он это сделал, он
почувствовал укол сожаления.
Цзин Жун ответил: «Императорская мать
совершила ошибку, и поэтому она должна была понести последствия. Этот
сын понимает это, и у него нет обиды.”
— Неужели?”
— Сын не
посмеет солгать.” Он говорил правду, у него не было обиды на него, но
это был его скрытый шрам, который он не хотел трогать.
Император
Ци Чжэнь не продолжил эту тему, только сказав “ » было доказано, что
пожар в зале Чэнцин не был вашей виной. Удерживая вас в Имперской
тюрьме, Цзин и не мог избежать того, чтобы сделать, мы никогда не
причинили бы вам никакого вреда.”
Итак, вы хотели компенсировать мне это? Чтобы подарить мне этот мир? Эти слова никогда бы не встряхнули и не тронули Цзин Жуна.
Император
Ци Чжэнь продолжил: «Теперь, когда Цзин Хуа был понижен в должности,
должность наследного принца не может оставаться незаполненной. Мы тоже
стареем и когда-нибудь умрем, эта империя тоже должна быть передана.” Он
подразумевал, что Цзин Сянь никогда не сможет занять эту должность,
поэтому должность наследного принца будет принадлежать либо Цзин и, либо
Цзин Рон.
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    Цзин Жун стоял неподвижно, прислушиваясь.
“Мы хотим знать – что вы думаете по этому поводу.”
Цзин Жун ответил: «сын не смеет.”
“А если я прикажу тебе это сделать?”
—
Сын делает только то, что от него требуется, в меру своих способностей.
Я не осмеливаюсь пересечь границу. Если он придет, я не буду прятаться;
если нет, я не буду красть.” Если бы трон принадлежал ему, он сражался
бы за него, а если нет, то он не взял бы его, даже если бы ему
предложили это.
Ци Чжэнь император кивнул, довольный, » мы
понимаем ваши намерения.- Он взмахнул руками, — возвращайся сейчас же,
не забывай о наших словах.”
— Понял!- Цзин Жун поклонился и вышел
из внутренних покоев. На протяжении всего разговора император Ци Чжэнь
не упоминал ни о Цзин Хуа, ни о его восстании, и Цзин Жун не
интересовался вопросами. Это была больная тема, учитывая, сколько любви
император Ци Чжэнь дал Цзин Хуа только для того, чтобы получить
предательство в ответ.
Его холодное и спокойное поведение было
непроницаемо, когда он покидал покои императора. Его кулаки были крепко
сжаты в рукавах. Цзин Жун был хорошо воспитан, никогда не бунтовал; он
был когтистым тигром Ци Чжэнь император ухоженный и держал его рядом.
Неоспоримый факт внутри каждого ума. Однако что – то изменилось-теперь в
его взгляде было больше жадности и жажды власти и влияния.
Он
больше не хотел убегать! Он избегал любой конфронтации более двадцати
лет. Какой в этом смысл, если он даже не может защитить женщину, которую
любит? Что еще можно было бы сказать о нем, кроме того, что он
бесполезен? Цзин и, разве ты не любишь драться? Хорошо, этот принц будет удовлетворять вас!
Как
только он покинул зал Фуян, до его ушей дошла новость: наследный принц
мертв! Он умер в Восточном Дворце! Эта новость потрясла весь дворец до
основания.
Ходили слухи, что он повесился на шелковой петле,
повиснув в воздухе, выпучив глаза на синем лице; это было поистине
трагическое зрелище. Весь зал был пуст и безрадостен. Никто не
осмеливался войти, и оставшиеся евнухи и дворцовые служанки, дрожа,
стояли на коленях перед Восточным Дворцом. Теперь, когда кронпринц
мертв, все служащие кронпринцу должны быть похоронены вместе с ним, как
они могут не бояться?
Император Ци Чжэнь упал в обморок, услышав
эту новость, и императорские врачи были вызваны еще раз. Придворные
чиновники и принцы поспешили в восточный дворец, где кронпринца наконец
сняли и уложили на кровать, прикрыв белым покрывалом его тело.
Придворные чиновники быстро разошлись, увидев его тело – незачем было
тратить лишнее время на опального наследника престола!
Цзин и с отвращением сморщил нос. Смерть Цзин Хуа была очень кстати; он все равно был живым трупом, когда был жив.
Конг
Юй стояла возле своей комнаты, глядя на зал, где покоилось тело
наследного принца. Она все еще была одета в свое красное свадебное
платье, ее стройная фигура опасно покачивалась на ветру.
Всего за
два часа до этого Конг Юй отправил посыльного в сад бамбукового ручья,
чтобы передать сообщение Цзи Юншу. Прочитав его, Цзи Юньшу быстро вошел
во дворец с подаренным ей Конгом Юем символом. К счастью, наследный
принц был мертв, поэтому восточная дворцовая стража была снята со своих
постов, и никто не заметил прибытия Цзи Юншу.
Когда она
приблизилась к жилым покоям Конг Ю, то увидела свою стройную и нарядную
фигуру, стоящую под карнизом, ее бледное лицо было окрашено оттенком
печали. Такой женщине не место во дворце! Каждый день, проведенный там,
приближал ее к смерти еще на один день.
Конг ю встретил пристальный взгляд Цзи Юншу, мягко приветствуя ее “ » Ты здесь!”
Чжи Юншу кивнул, когда она подошла и встала рядом с ней, не говоря ни слова. Они вдвоем стояли там вместе очень долго.
Конг
Юй посмотрел на капли дождя, падающие с карнизов, и спросил: “я думаю,
что это должно быть первый раз, когда мы встречаемся лицом к лицу.”
— МММ!”
“Вообще-то
я давно хотел поговорить с тобой, но не успел войти во дворец.- Она
говорила одиноким тоном, но к нему примешивалось облегчение.
Джи Юншу взглянул на нее: “ты счастлива?”
Она кивнула: «Да, это так. Чжи Юншу молчал, а она продолжала слушать.
—
Самые счастливые дни в моей жизни были те, что я провел с а Ронгом,
когда мы были молоды. Хотя я была на год старше его и заботилась о нем,
как старшая сестра, а Ронг также очень заботился обо мне. Тогда я был
по-настоящему счастлив, мы никогда не расставались и жили беззаботно.
Тогда я была уверена, что выйду за него замуж, когда вырасту, стану его
женой, проведу остаток наших дней вместе и воспитаю наших детей; я
верила в это даже тогда, когда выросла.”
– Она помолчала, потом
продолжила: — пока я не встретила тебя-вот тогда я и поняла. Некоторые
чувства не определяются временем, проведенным вместе.- Ее улыбка даже не
дрогнула.
Цзи Юншу ничего не сказал.
Конг Юй повторил:
«Мисс Цзи, а Жун действительно любит вас, моя интуиция вряд ли
ошибается.” Она была очень проницательным человеком и редко ошибалась.
Наконец Цзи Юншу сказал: «эти воспоминания, должно быть, были чрезвычайно прекрасны.”
Конг
ю кивнул, а затем облегченно вздохнул. Она повернулась, чтобы
улыбнуться Джи Юншу “ » я думаю, ты уже все знаешь, верно? Вот почему ты
вошел во дворец, получив мое послание.”
Цзи Юньшу ответил: «Этот ребенок, который был с учителем Су, сказал мне что-то раньше, но я не понял этого еще два часа назад.”
“…”
“Этот
ребенок пытался сказать мне, что смерть Юши генерала не имеет никакого
отношения к учителю Су, хотя генерал был хорошо подготовлен к тому,
чтобы покончить с собой. Ваше появление повергло все их планы в
беспорядок, но, к счастью, генерал Юши все же погиб, хотя и от ваших
рук, и все встало на свои места после этого. По крайней мере, тогда
намерения учителя Су были достигнуты, но он также взял на себя всю вину,
включая и вашу.»Чжи Юншу была чрезвычайно спокойна, но всего два часа
назад, когда она наконец поняла слова Ли’Эр, она почти упала в обморок
от сердечной боли! Это было очень утешительно, однако, Су Цзилуо
благополучно вернулся в Цюйцзян.
Камень в сердце Конг Юй поднялся.
Слова Цзи Юншу сняли с нее тяжкий груз тайны, которую она прятала
внутри себя. «Я уклонился от своей ответственности – Учитель Су-мой
спаситель; если бы он не держал мой визит на ретрансляционную станцию в
секрете, я думаю, что уже был бы мертв.”
“Да, он действительно твой благодетель, но я обязан ему жизнью.”
Конг Юй не до конца понял ее, но она не стала расспрашивать дальше.
Цзи Юншу помолчал с минуту, а затем спросил: “Тогда почему ты убил наследного принца на этот раз?”
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    “Тогда почему ты убил наследного принца на этот раз?- Тихо спросила Джи Юншу.
Конг
Юй не дрогнул и даже не стал отрицать: “Мисс Цзи действительно умна.-
Она издала горький смешок, — я думаю, это должно быть знамение с небес.
Тот, кто согрешил, не может скрывать это вечно.”
“Разве ты не решил не прятать его? Иначе ты никогда бы не позволил мне войти во дворец.”
Конг
Юй глубоко вздохнула, встретившись взглядом с Цзи Юньшу: «Мисс Цзи, ты
не я, так что ты никогда не поймешь. Чтобы защитить кого-то, я бы даже
умер. Я знаю, что наследный принц никогда не планировал пожар в зале
Чэнцин, но это преступление, которое он должен нести, чтобы спасти а
Жуна. Только с его смертью возможность переломить ситуацию будет
навсегда лишена его.- Это была нелепая причина для убийства, но она была
такой правдивой и искренней, такой трогательной.
Глаза Джи Юншу
наполнились слезами, и она отвернулась, чтобы посмотреть на пол. После
долгого молчания она наконец сказала: «Ты знал, что пути назад нет.”
Конг
Юй был честен “» я знал. С того момента, как я случайно убил Юши
генерала, я знал, что для меня нет пути назад.- Ее голос слабо затих, а
ясные глаза не выдавали никаких эмоций.
Чжи Юншу почувствовала комок в горле “ » тогда, ты сожалеешь об этом?”
Она
улыбнулась и покачала головой:” я не знаю. “она продолжила: «Мисс Джи,
вы можете обещать мне две вещи?- Она искренне, умоляюще посмотрела на
Цзи Юншу.
Не было никакого колебания, когда Цзи Юньшу кивнул: «говори то, что думаешь.”
—
Я надеюсь, что ты поможешь мне выслать Хуан’Эр из дворца; я не хочу,
чтобы она провела свою жизнь во дворце.- Это было первое обещание.
Цзи Юншу с готовностью согласился.
“Если
настанет день, когда а Ронг будет втянут в бесконечную борьбу, я
надеюсь, что ты сможешь помочь ему, помочь ему повернуть назад.»Это было
второе обещание; Кун Ю была умной женщиной, как она и предсказывала,
что должно было произойти.
Цзи Юншу кивнул: «я тебе обещаю.”
“Спасибо
тебе.- Конг Юй наконец обрел покой. Она вдруг схватилась за грудь,
нахмурив брови, и из уголка ее рта потекла кровь. Джи Юншу едва успел
подхватить ее, когда она рухнула на землю, все еще улыбаясь.
— Но почему же?- Удивленно спросил Джи Юншу.
—
Это… это мое собственное решение, я не пожалею об этом. С тех пор как… я
вышла замуж за наследного принца, я была готова принять это решение – я
должна отбыть наказание за свои собственные ошибки.”
“Но тебе и не надо было, — задыхаясь, сказал Чжи Юншу.
—
У меня не было другого выбора. Мисс Джи, пожалуйста … не могли бы вы
пообещать мне еще кое-что?” Она использовала последние оставшиеся у нее
силы и схватила руки Цзи Юншу.
“Говорить.”
Бледное лицо Кун Ю
покраснело, когда она продолжила: «Пожалуйста… скажите а Жун, если…
если будет следующая жизнь, я все еще буду любить его условно, все еще…
буду рядом с ним… пожалуйста также скажите ему, что он не… не должен
чувствовать себя виноватым или жалеть меня. Я делал все это … по своей
воле.”
— Мисс Конг… — слезы Джи Юншу неудержимо потекли по щекам.
Рассеянный
взгляд кун Юя упал на дождь снаружи, и она улыбнулась, кровь постоянно
лилась из ее рта на шею и платье, “я думаю, я думаю, что вижу цветущий
персик лес. Там кто-то… сидит под цветущим персиком, глядя вверх на
падающие персиковые цветы, он… он ждет меня, поэтому я бегу… бегу к
нему, я медленно… вижу его брови, глаза, нос, губы и … — ее голос стал
слабее и невнятнее. Ее рука медленно скользнула вниз по руке Цзи Юньшу,
ее глаза медленно закрылись, все еще улыбаясь, когда она обмякла в руках
Цзи Юньшу.
— Мисс Конг?- Цзи Юншу было почти не слышно из-за
дождя, и Конг Юй не ответил. Глаза Цзи Юншу покраснели от слез и
невыносимой боли;в этот момент она потеряла всякое здравомыслие, так как
сидела, дрожа.
Когда она наконец отвела взгляд, то увидела МО
Руо, стоящего у ворот. Он стоял неподвижно, недоверчиво глядя на Конг Ю.
Он отшатнулся назад, а затем подошел к ним, осторожно поместив Конг Ю в
свои собственные объятия и читая ее пульс.
— Мышьяк!- МО Руо испустил крик отчаяния, убирая пальцы с запястья Конг ю, осторожно лаская ее мертвенно-бледное лицо.
Прошло много времени, прежде чем он поднял свои налитые кровью глаза на Цзи Юншу, “почему?”
Чжи
Юншу всхлипнула, проглотив все оставшиеся слезы, когда она встала, — с
мертвым наследным принцем она, должно быть, больше не чувствовала себя
живой.- Чжи Юншу солгал! Она решила скрыть все, включая тот факт, что Конг Юй убил Юйти линя и наследного принца.
“Тогда что же она тебе сказала?”
Чжи Юншу покачала головой и повернулась, чтобы уйти, даже не оглянувшись на МО Руо.
Она
вышла под дождь, из дворца, на улицу, как будто потеряла свою душу, как
будто ничто больше не имело значения. Проливной дождь ослеплял ее,
когда она проходила мимо одного прохожего за другим, ее стройные плечи
врезались в одного человека за другим.
Ее тело больше не могло
этого выносить, и ее ослабевшее тело было отброшено назад силой
входящего прохожего, но она была брошена в кого-то другого, и они оба
упали на землю вместе. — А!- Человек, с которым столкнулся Цзи Юньшу,
издал резкий крик, одновременно вбивая в Цзи Юньшу какой-то смысл.
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    Цзи Юншу повернулся к источнику крика. Ее взгляд упал на женщину с
растрепанными волосами, одетую в штатское. Ее постаревшее лицо было
изможденным и мокрым от дождя. Она торопливо подбирала упавшие в лужу
бумаги.
— Нет! Так не должно быть. Это совершенно невозможно… — бормотала она.
Цзи
Юньшу понял, что это она виновата, поэтому она присела на корточки и
помогла женщине собрать бумаги. Из-за их столкновения бумаги были
разбросаны повсюду и почти полностью промокли от дождевой воды. Как
будто ситуация была не достаточно плохой, некоторые из них были
безжалостно растоптаны прохожими.
Собрав несколько штук, она из
любопытства взглянула на содержимое. Она случайно узнала, что в стопке
бумаг было прошение об апелляции. Однако, прежде чем она успела
прочитать детали, женщина прервала ее:
— Отдай его мне.- Женщина сердито схватила бумаги обратно и оттолкнула Джи Юншу.
Затем
она взревела, ее голос задохнулся от эмоций. — Это должно было спасти
тебя, но ты все испортил! Ты все испортил. И что же мне теперь делать?
Это все твоя вина!”
— Мне очень жаль. — Я не имел в виду… …”
— Убирайся с дороги!- она безжалостно толкнула Джи Юншу в плечо и побежала подбирать бумаги, которые улетели еще дальше.
Чжи Юншу встал и погнался за ней, но она быстро потеряла женщину из виду.
Внезапно
кто-то еще толкнул ее в спину. Сила заставила ее отшатнуться в сторону.
К счастью, она врезалась в грудь другого человека, иначе ей пришлось бы
целовать землю. Из-за того, что ее толкали, она попала в такой же
беспорядок, как и я, и получилась довольно жалкая фигура. Затем над ней
появился зонтик и закрыл ее от дождя.
“Шу-Эр, ты в порядке?- Голос Вей и раздался прямо у нее над ухом.
Она
подняла глаза и встретилась с его чистыми глазами. Он посмотрел на нее,
и его глаза горели от горя. Она была совершенно мокрой, но он не
отпустил ее и крепко обнял.
— Шу-Эр, почему ты так промокла? Разве тебе не холодно? Не волнуйтесь! Я обниму тебя, чтобы ты не замерзла.”
Оказавшись в его объятиях, она почувствовала, как ее окутывает тепло его тела. Она не могла сдержать дрожь во всем теле.
Вскоре она освободилась, легко оттолкнув его. “Почему ты здесь находишься?- спросила она.
— Старшего брата МО Руо здесь нет, вот я и вышел.”
Джи
Юншу вздрогнул от холода. Она знала, что ей понадобится что-то, чтобы
поддержать себя, если она пойдет дальше. Ее зубы стучали как
естественная реакция. — Вей-Йи,ты можешь вернуть меня домой поросенком?”
— Ну конечно!- он ответил без колебаний.
Затем
он наклонился, чтобы позволить ей взобраться ему на спину; ее руки
обвились вокруг его шеи, а голова слабо покоилась на его широком плече.
Хотя она была слаба, она все еще могла дать ему указания. Видеть их
такими было как дежавю .
Вэй И пошел в сторону сада
бамбукового ручья, ускорив шаг, когда вспомнил, как промокла Джи Юншу. И
все же, несмотря на свои тревоги, он все еще мог болтать по дороге.
“Шу-Эр,
я так давно тебя не видел. Ты уже давно не бывал в доме старшего брата
МО Руо. Я думала, что ты забыл обо мне, поэтому много плакала по ночам.”
—
Шу-Эр, теперь я могу обследовать больных людей. Старший брат МО Руо
сказал, что люди, чьи лица имеют желтый оттенок и у которых есть белый
язык, страдают от дефицита печени. У людей, чьи лбы бледны и имеют
впалые щеки с дискомфортом в груди, могут быть проблемы с легкими, и…”
—
Вчера старший брат Ах Си дал мне щетку. Он сказал, что у меня
отвратительный почерк. Он также научил меня некоторым словам. Теперь я
могу писать лучше те слова, которым ты меня научил. Когда ты придешь ко
мне в следующий раз, я тебе покажу.”
“Шу-у, шу-у … …”
Цзи Юньшу терпеливо слушал его, никогда не прерывая и не отвечая.
Его
походка была быстрой и уверенной. Когда он оглянулся, то увидел, что
Чжи Юншу сонно кивает ему на плечо. Он прошептал: «Шу, давай я спою тебе
что-нибудь приятное, хорошо?”
Цзи Юншу кивнул. Вэй И радостно запел “идеальный человек.”
“В прошлом,
дул легкий ветерок,
Молодой Чжао возвращается,
Глаза наполнились пейзажем Пуяна.
С юных лет он был человеком книжным,
Когда он ушел,
Ветер и снег закалили его.,
Через месяцы, после месяцев… …”
После
их возвращения в сад бамбукового ручья У Цзи Юншу началась лихорадка, и
она лежала на своей кровати, все ее мысли путались. Служанка поспешно
вышла, чтобы найти врача. После многих посещений ее температура
понизилась под их присмотром.
Наконец она погрузилась в глубокий сон.
Иногда
Ши Цзыцзинь меняла свою одежду. Если бы не она, подлинная личность Джи
Юншу была бы давно раскрыта. После долгого отдыха, Джи Юншу проснулся,
потому что она горела.
Она оглянулась и увидела, что Вэй и спит у
ее кровати. Его голова покоилась на ее кровати, открывая затылок. В это
время родимое пятно в форме красного лепестка было полностью видно. —
Она протянула руку и ткнула его пальцем.
Ощущение прикосновения пальца Цзи Юншу к его коже пробудило его ото сна. Он поднял голову и сонно посмотрел на нее.
Он
схватил ее за глаза и обрадовался. “Шу-Эр, ты проснулся. Ты
действительно меня напугал. В следующий раз ты не можешь промокнуть под
дождем. Мама говорит, что если вымокнете весь дождь, то заболеете.”
“Теперь я в порядке.”
“Тогда все в порядке. Шу-Эр должен послушно выслушать меня.”
Она замурлыкала в знак согласия.
Вей-и
моргнул, что-то вспомнив. Он торопливо выудил что-то из рукава. Это
заняло у него некоторое время, но в конце концов он вытащил красный
кровавый нефрит. “Шу-Эр, я возвращаю тебе твой нефрит. Когда я нес тебя
обратно, она выпала. К счастью, я подобрал его для тебя.”
Тонкий, гладкий нефрит лежал прямо в его ладони.
Она потянулась за ним. — Этот нефрит-память, которую оставил тебе твой отец. Будет лучше, если ты его оставишь.”
Она положила нефритовый кулон обратно в его ладонь.
Однако, прежде чем она успела закончить свое действие, он спрятал руки за спину. Он явно был с ней не согласен.
“Я этого не хочу. Я отдаю его тебе, так что теперь он твой. Я не хочу его обратно.”
Чжи Юншу приподнялась и села на кровать. Она внимательно осмотрела нефритовый кулон, который держала в руке.
Это
был кровавый нефрит высочайшего качества. Кончики ее пальцев легонько
погладили его неровную поверхность. Она никогда не видела вблизи такого
нефрита.
На изысканном нефрите была вырезана верхняя часть тела
тигра, похожая на живую, с полумесяцем на левой стороне. Когда она
перевернула нефрит, то увидела большую надпись “Xu”, вырезанную на
спине.
Она должна была признать, что нефрит господина Вэя был
довольно изящным. Было видно, что это был единственный в своем роде
объект.
— Вей-и, твой отец хотел, чтобы она была у тебя. Он должен быть у вас под рукой.”
— Нет!- Вей и был непреклонен. “Я отдал его Шу-эру. Может быть, тебе это не нравится?”
“Конечно, нет.”
— Тогда, пожалуйста, прими мой подарок. Он все равно твой!- Он просиял ей наивной улыбкой.
Пока
они спорили из-за нефрита, вошла служанка с листом сухой бумаги. Она
подошла и сказала: «учитель Джи,это твой? Я нашел его в твоей мокрой
одежде.”
— Она протянула ему газету.
Цзи Юншу взял его и взглянул. Она узнала в нем листок бумаги, который подобрала для той женщины, с которой столкнулась раньше.
Без
этой страницы ходатайство об апелляции оставалось бы неполным. К
сожалению, из-за воды чернила на нем были размазаны, и многие детали
были потеряны. Она могла только понять общий смысл его содержания.
Объектом этого обращения была девушка по имени Е’Эр, которая была
вовлечена в дело об убийстве три года назад. Остальная часть текста была
неразборчива.
Поскольку это была просьба об апелляции, любой, кто
не жил в столице, не имел никакого выбора, кроме как поехать туда с
соответствующими документами, чтобы запросить повторное расследование.
Цзи Юньшу почувствовала укол вины, когда вспомнила, как нервничала и паниковала женщина, взяв в руки испорченный документ.
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    Чжи Юншу сложила этот листок бумаги и спрятала его под подушку.
Вэй и уставился на него и с любопытством почесал в затылке: “Шу-Эр, а это что?”
“Ничего страшного.”
— О!- Вэй и больше ничего не прощупывал.
Цзи
Юншу должным образом сохранил нефритовый кулон Вэй-И и выглянул наружу,
только сейчас осознав, что уже наступила ночь. Она погладила Вей-и по
голове, мягко говоря “ » уже так поздно – тебе больше не нужно
составлять мне компанию. Быстро, иди отдохни.”
“Неужели Шу’ЕР пытается меня прогнать?- Вей и почувствовал себя обиженным.
— Нет, — покачала головой Цзи Юньшу, — составь мне компанию на эти несколько дней; не возвращайся в павильон Юхуа.”
— Неужели?- Глаза Вей и загорелись удивлением и недоверием.
Цзи Юншу утвердительно кивнул: «хороший мальчик, а теперь иди отдыхать, Вэй И.”
— Мм, тогда я приду искать Шу-эра завтра утром первым делом.- Вей-и отпрыгнул в сторону и лег спать.
Глядя
на возбужденный силуэт Вэй И, взгляд Цзи Юншу потемнел. Со смертью Конг
Юй МО Руо, должно быть, был в большом отчаянии, и было нетрудно понять,
почему он повернулся, чтобы утопить свои печали в алкоголе.
Следовательно, иметь Вей-и рядом с ней было самым подходящим в этот
период. Услышав это, Цзи Юншу вздохнул.
Она больше не могла спать
и, когда чувствовала себя достаточно комфортно, просто одевалась в
какое-нибудь платье. Она стояла снаружи в коридоре, ее фигура и розовые
щеки были освещены слабым пламенем, исходящим от двух красных фонарей,
висевших наверху. Холодные, резкие ветры все еще дули глубокой ночью,
но, к счастью, дождь прекратился; было начало апреля, и климат должен
был проясниться с изменением времен года.
Темная фигура опустилась
рядом с ней, составляя ей компанию в течение очень долгого времени. Цзи
Юньшу взглянул на Ши Цзыцзиня и спросил: «как это?”
Она ответила:
«дворец находится в состоянии хаоса и беспорядка. Его Величество
приказал держать восстание кронпринца в тайне от общественности, только
заявив, что кронпринц скончался от болезни, и кронпринцесса последовала
его примеру из горя. Его Величество также распорядился, чтобы они были
похоронены в императорских гробницах через три дня.”
“Что-нибудь еще?”
“Больше ничего нет.”
— МММ” — пробормотал Цзи Юньшу, затем нахмурился, — А как же принц Ронг?”
“Он уже вышел из тюрьмы Верховного суда и направляется прямо во дворец. Он все еще там дежурит.- Монотонно ответил Ши Цзыцзинь.
Цзи
Юньшу больше не задавал вопросов, только обхватил ее руками за дрожащие
плечи, с необъяснимым чувством беспокойства, нависшим над ней. Ши
Цзыцзинь спросил: «Учитель, Вы действительно не собираетесь рассказать
принцу Ронгу?”
“А о чем же?- Чжи Юншу притворился, что не понимает.
“О
вашей сделке с принцем Йи и о пропавшем наследнике, о котором упоминал
старый генерал Ли, об убийствах Мисс Конг – вы собираетесь скрыть все
это от принца Жуна?”
Пальцы Цзи Юншу сжались в кулаки, но он не
ответил. – Ты не поймешь, — сказала она, еще плотнее закутавшись в свою
мантию, — есть вещи, о которых лучше не говорить; чем больше знаешь, тем
больше нужно будет обдумать и обратить внимание. Я не хочу, чтобы он
страдал, как я.”
Ши Цзыцзинь чувствовала, что может понять позицию Цзи Юншу, но она не была полностью уверена.
Цзи
Юншу простоял в коридоре всю ночь, не сомкнув глаз. Когда рассвело,
погода улучшилась, оттенки оранжевого окрашивали белое небо, принося
ощущение тепла и жизни в этот день.
Вэй и проснулся очень рано в
то утро и вернулся в комнату Цзи Юншу, чтобы позавтракать, возбужденно
болтая без конца. Цзи Юншу съел всего два кусочка, прежде чем
остановиться, и продолжал наполнять миску Вэй и мясом. Он похудел с тех
пор, как провел время в павильоне Юхуа.
– Шу-Эр, ты мне вчера
приснилась-в свадебном платье сидела в седане. А потом я пнул дверь
седана и вышвырнул тебя вон. Мы отдали дань уважения небесам и даже
провели вместе нашу новобрачную ночь!”
Пффф! Чжи Юншу резко
постучала своими палочками по его голове “ » о чем ты думаешь? Ешь, я
выведу тебя, как только ты закончишь свой завтрак.”
Вэй и потер
свою больную голову и хотел было возразить, но тут же загорелся от слов
Цзи Юншу. — Ну и ладно!- Он поспешно набил рот рисом, надув щеки.
Цзи
Юншу сдержал свое слово и привел Вэй И, как только он закончил свою
трапезу. По пути Вэй и дергала ее за рукав, постоянно спрашивая о цели
их путешествия, но ответа не получала. Они прибыли в поместье Конга
примерно через час. За воротами поместья не висело ни белых траурных
фонарей, ни шелков, и все выглядело так, словно здесь царило
одиночество. Поскольку Конг Юй вышла замуж за члена королевской семьи и
была коронована «принцессой» , ее тело не могло быть возвращено семье
Конг, не говоря уже о том, чтобы быть похороненным в семейных гробницах
Конга; они должны были строго придерживаться имперских традиций, и Кун
Юй мог быть похоронен только в императорских гробницах.
Чжи Юншу постучал в ворота. Слуга открыл дверь и выглянул наружу: “Кто ты?”
— Этот скромняга пришел повидаться с мадам Конг.”
— Мадам не принимает никаких гостей, — тут же возразил он.
Цзи
Юньшу был спокоен: «этот человек хочет видеть только мадам Конг, могу я
попросить Вас передать ему, что последние желания принцессы не были
исполнены. Лицо слуги побледнело от слов Цзи Юншу, и он быстро закрыл
дверь и поспешил прочь. Через некоторое время он вернулся и пригласил
Цзи Юншу войти через малейшую щель в воротах поместья.
Когда Цзи
Юньшу последовал за слугой во двор, она повернулась обратно к Вэй и:
“оставайся в этом дворе и займи себя делом на некоторое время – я
приведу тебя обратно, когда ты устанешь, хорошо?”
— Ну и ладно!- Вей и был доволен внутренним двором, полным цветов персика, и он быстро скрылся в саду, нигде не было видно.
Цзи
Юньшу последовал за слугой в храм внутри поместья. Мадам Конг всегда
была религиозна и проводила свое время, посвященное Будде, на территории
этого храма, ожидая того дня, когда она в конечном итоге поднимется в
нирвану. Войдя в храм, Цзи Юньшу невольно съежилась – она могла вынести
зловоние крови или гниющей плоти, но по какой-то причине не могла
вынести запах горящих свечей и ладана. В этом было что-то тревожащее!
Мадам
Конг стояла на коленях перед идолом Будды, держа в одной руке 99
буддийских четок, и пела с закрытыми глазами, не обращая внимания на
внешний мир. Ее собственная дочь умерла, но она все еще была здесь,
распевая мантры – какое великодушие!
Цзи Юньшу подошел к ней и
опустился на колени рядом с ней на соломенную подушку, сложив ладони
вместе, когда она посмотрела на статую Гуаньинь перед ней. Цзи Юньшу
сказал: «Этот человек никогда не верил в религию, но на этот раз я хочу в
нее поверить. Будда Бодхи утверждает, что человек должен стремиться к
освобождению жизни от страданий, ядро веры находится внутри него и о
прощении. Буддийские верования объясняют, что в жизни есть восемь видов
страдания – боль жизни, боль старения, боль падения, боль умирания, боль
гнева, боль потери свободы, боль невыполнения своих потребностей и боль
мирских желаний. Они рождаются из жадности, и поэтому Будда всегда
подчеркивал, что созидание и разрушение в мире всегда были
предопределены судьбой; ничто не должно быть навязано, и каждый должен
идти по течению.- Эти слова были явно обращены к Мадам Конг.
Руки мадам Конг остановились, и она глубоко вздохнула: “Учитель знаком с Буддой?”
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    Ее понимание буддизма было в лучшем случае поверхностным. Все эти
знания она почерпнула в первую очередь из своего профессионального опыта
археолога, специализировавшегося на судебной антропологии, после того
как изучила несколько источников о буддизме и Будде.
“Есть люди,
которые всю свою жизнь пытались понять Будду, но даже когда их жизненные
силы ослабли, они не смогли понять его истинную сущность. Будда в вашем сердце-это просто слова, которыми люди утешают себя», — заявила она.
Мадам Конг молчала.
— Этот скромный человек хотел бы спросить мадам Конг, что заставило вас поверить в Будду?”
Ух-
Это
был первый раз, когда кто-то задал такой вопрос. На ее элегантном лице
отразилось удивление и некоторая растерянность, не зная, как ответить.
Поразмыслив
над этим вопросом некоторое время, она наконец сформулировала свой
ответ. — Будда есть Будда. Но кем бы я был без Будды?”
“А разве ты тоже не мать?!”
Ее
риторический вопрос имел эффект пробуждения людей от их заблуждений.
Выражение лица мадам Конг изменилось. Она приподнялась с пола, и Джи
Юншу последовал ее примеру.
Это была простая вещь, но вставание,
казалось, высасывало совсем немного энергии мадам Конг. Даже тогда обе
ее руки никогда не отрывались от буддийских четок. Она подошла к окну и
распахнула ставни.
В комнату ворвался теплый ветерок, рассеяв
сильный аромат свечи. Появилось несколько лепестков, и некоторые из них
упали на подоконник. Вдалеке виднелся живописный внутренний дворик с
танцующими лепестками цветов персика. Слезы грозили закапать с ее лица.
—
Ты был рядом со мной с самого ее рождения. Она редко шла против моих
желаний и была очень послушной и задумчивой. Она была хорошей дочерью,
добродетельной молодой леди … помню, лет десять назад я тяжело заболела.
В то время она заботилась обо мне днями и ночами. Каждый день я
просыпался и видел, как она свернулась калачиком у моей кровати. По
ночам она присматривала за мной. Ей было всего семь лет, — сказала мадам
Конг унылым голосом.
Пока она говорила, ее губы изогнулись в редкой улыбке, которая быстро сменилась горем утраты.
Чжи
Юншу спокойно слушал ее. Она подошла к ней и посмотрела туда, где
покоились глаза мадам Конг. Цветение персиковых цветов было настоящим
праздником для глаз, ослепляющих своим ярким красным цветом.
“Когда Мисс Конг умерла, она не упоминала о вас, но я думаю, что человек, с которым она не могла расстаться, был вы.”
Мадам Конг не ответила.
«В
буддизме все имеет карму, поэтому вы пытались убедить себя, что это
была воля небес, что Конг Ю стал принцессой. Ее брак с Цюцзяном также
был предопределен, как и ее союз с наследным принцем. Даже если ты
такой, она никогда не обижалась на тебя”, — сказал Цзи Юньшу.
Мадам
Конг крепко сжала свои буддийские четки с водянистыми глазами. Прошло
некоторое время, прежде чем ее слезы наконец потекли, которые она быстро
вытерла рукавом. Прошло несколько секунд, прежде чем она смогла снова
успокоиться. “Большое спасибо, что вы мне сказали. Я думаю, что понимаю,
— сказала она мрачным тоном.
“Мои слова ни в коем случае не
заставляют вас чувствовать себя виноватой. Я только надеюсь, что вы
можете понять, что это было результатом ее выбора. То же самое относится
и к вам, когда вы выбрали путь благочестия.”
Мадам Конг кивнула. —
Учитель Цзи, вы пришли сюда сегодня, чтобы передать последние пожелания
Юэра? Если так, Пожалуйста, скажите мне.”
“В свой последний час Мисс Конг пожелала, чтобы Мисс Хуан’Эр покинула императорский дворец.”
— Хуан’Эр?”
“Утвердительный
ответ.- Подтвердил Джи Юншу. — Мисс Хуан’Эр проводила Мисс Конг во
дворец. Однако ее статус-всего лишь Дворцовая служанка. Следовательно,
ей придется прожить всю свою жизнь за стенами императорского дворца. Вам
необходимо войти во дворец и попросить ее покинуть его. Я думаю, что
император согласится, если вы скажете эти слова.”
“Хороший. Я займусь этим вопросом.”
“После
того как Хуан’Эр покинет дворец, пожалуйста, выведите ее из столицы. Я
думаю, что отправить ее обратно в Изумрудный приют-это хорошее место для
жизни после всего, что она пережила.”
Конг Юй умер. Больше ничто
не могло удержать мадам Конг в столице. Поэтому уехать из столицы
куда-то далеко, но в лучшее место было неплохой идеей.
Джи Юншу больше нечего было сказать мадам Конг.
Она
стиснула руки и отдала ей честь. Уходя, она остановилась, чтобы сказать
несколько слов: “Будда есть Будда, но люди все равно остаются людьми.
Человек не может быть Буддой, и Будда не может быть человеком.- Затем,
наконец, она закрыла за собой дверь.
После ее ухода мадам Конг повертела четки в руках.
Клац! Клац! Клац!
Молитвенные
четки, которые сопровождали ее более 10 лет, ломались под ее руками.
Нитка, на которой висели бусины, порвалась, и они рассыпались по полу,
бродя по всем углам комнаты, как дикая лошадь.
Когда Цзи Юньшу
вернулся к ней во двор, она позвала Вэй И, которая собирала цветы
персика. Услышав ее голос, он радостно выбежал с букетом цветов.
— Это тебе!- Он просиял добродушной улыбкой, словно большой мальчик.
Цзи Юншу принял цветы и потер голову.
“Давай вернемся.”
— О!”
……….
Императорский дворец.
Наследный
принц скончался. Каждый чиновник, будь то гражданский или военный,
присутствовал здесь, выстроившись снаружи Фуянг-Холла. Внутри главной
комнаты Цзин И, Цзин Ронг и Цзин Сиань стояли в ряд, повернувшись лицом к
закрытой деревянной двери, украшенной резными декоративными узорами.
Никто не осмеливался вторгнуться в дом, оставив дверь плотно закрытой.
Все стояли с большим терпением. Прошел день, и ночь тоже отошла к новому
дню. Тем не менее, они все еще стояли там, ожидая, когда закроется
дверь, даруя им милость императорского указа разойтись. Но кроме указа о
закрытии их ртов о восстании наследного принца и времени его похорон,
никакого другого указа не было передано.
У Цзин Жуна было холодное выражение лица. Он уже давно потерял концентрацию и выглядел очень усталым.
Рядом с ним Цзин и слегка подтолкнул его локтем.
—
Мисс Конг слишком несчастна, — сказал он сдавленным голосом. Сначала
она получила титул принцессы, чтобы выйти замуж за Цюцзяна и стать
императорской супругой. Судьба заставила ее выйти замуж за Цзин Хуа, но
она овдовела меньше чем через день после свадьбы. Кто бы мог подумать,
что кронпринц покончит с собой. Какой поворот судьбы!”
— В его тоне чувствовалась некоторая двусмысленность.
“Есть ли хоть капля печали в твоем сердце?- Спросил Цзин И.
Цзин Жун не обратил на него внимания. Он оставался невозмутимым, не выказывая никаких эмоций.
Цзин
и скривил губы в ответ на отношение Цзин Жуна. Он слегка приподнял
голову и задумчиво прищурился. “Теперь, когда кронпринц мертв, как ты
думаешь, кто займет его место?”
Предательская улыбка расплылась по его лицу.
Через
некоторое время Цзин Жун поднял голову и уставился прямо перед собой.
Он произнес глубоким голосом: «в этой жизни ты можешь быть только
принцем.”
Хм!
Внезапное заявление немного потрясло
Цзин-и, но это чувство быстро прошло. Цзин и холодно улыбнулся и
насмехался над Цзин Ронгом: «я не такой, как ты, желающий быть праздным
принцем до конца своей жизни.”
Цзин Жун бросил на него ледяной
взгляд, как будто он хотел убить его в этот момент. К счастью, его
убийственные намерения быстро сошлись и были подавлены, и только сжатые
кулаки выдавали его притворное спокойствие.
— Бывают времена,
когда люди меняются, — тихо произнес он. Чем больше вы не можете иметь
что-то, тем больше вы этого хотите. Так уж получилось, что именно в
такой ситуации я сейчас и нахожусь.”
Цзин и сразу все понял, как и Цзин Сянь рядом с ними.
Цзин-и уже собирался перейти к следующей серии словесных ударов, когда дверь перед ними открылась.
Чжан Цюань вышла и поклонилась им. — Император постановил, что каждый может уйти в отставку.”
Как только его слова были произнесены, он повернулся и пошел обратно в спальню императора, закрыв за собой дверь.
Измученные стоянием там весь день и всю ночь, все чиновники поспешили уйти, чтобы немного поспать, как только придет указ.
Цзин Сянь тоже достиг своего предела и вернулся в Тунжэнь-Холл при поддержке своего евнуха.
Цзин Жун тоже покинул дворец. Он сел в свой экипаж.
“Ваше Высочество планирует вернуться в поместье или отправиться в сад бамбукового ручья?- Спросил Лэнг по, стоя снаружи кареты.
— В Павильон Юхуа!- сказал он безрадостно.
“Ваше Высочество не желает видеть учителя Джи?- Лэнг по специально напомнил ему об этом.
— Этот принц сказал идти в павильон Юхуа, — отрезал Цзин Жун.”
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    Павильон Юхуа.
Большая толпа собралась и протиснулась к плотно закрытым воротам, с тревогой заглядывая внутрь. Почему Yuhua Pavillion закрыт для бизнеса? Несколько слуг убедились, что с толпой у ворот все в порядке, иначе они могли бы проломить ворота.
Карета
остановилась в нескольких метрах от павильона Юхуа-Лан по натянул
поводья, остановил экипаж, затем высадился и проложил путь через толпу
для Цзин Жуна, чтобы пройти. Слуги поклонились и быстро пропустили их
через крошечную щель, как только они оба достигли ворот, прежде чем
снова плотно закрыть двери.
“А где МО Руо?- Холодно спросил Цзин Жун.
—
Господин не покидал задний двор с тех пор, как вернулся из дворца
прошлой ночью, он все еще должен быть… — прежде чем он смог закончить,
Цзин Жун зашагал к заднему двору, невыносимый запах алкоголя наполнил
воздух, когда он приблизился к своей цели.
С кувшином вина в руке,
МО Руо ссутулился в своем кресле под большим деревом, окруженным в
центре двора, бесчисленные пустые винные кувшины были разбросаны вокруг.
Он был явно пьян, небритое лицо покрывала щетина, одежда была измята, а
волосы в беспорядке. То же самое можно было сказать и о внутреннем
дворе: дерево было срублено МО Руо его мечом, несколько горшков с
растениями были разбиты, грязь и грязь размазаны по шиферному полу.
Слуга
а Ли оставался рядом с Мо Руо всю ночь на случай, если тот предпримет
что-то неподобающее, и даже сделал неудачную попытку убедить его.
А’ли
приветствовал Цзин Жуна, умоляя: «Ваше Высочество, пожалуйста,
остановите мастера, с тех пор как Мисс Конг ю умерла, он… — Ах ли
вздохнул, слезы хлынули из его глаз, — мастер был очень расстроен и не
прекращал пить со вчерашнего дня. Если так пойдет и дальше, кто знает,
что может случиться? Ваше Высочество, Вы должны помочь хозяину!”
Цзин Жун отмахнулся от А ли. А Ли бросил тоскливый взгляд на МО Жо, вытер слезы и вышел.
МО
Руо все еще сидел на полу, напиваясь еще больше под столом и бормоча…
это было похоже на то, как будто он утопал в винной бочке, оставшись без
средств к существованию. Цзин Жун подошел к МО Руо и посмотрел на него
сверху вниз. Он присел на корточки рядом с ним и забрал у него кувшин с
вином, — Хватит пить.”
МО Руо болезненно открыл глаза, сапоги Цзин
Жуна вошли в его затуманенное зрение. Он слегка поднял глаза и увидел
пристальный взгляд Цзин Жуна. МО Руо усмехнулся: «Что же мне теперь
делать, как не пить? В этом мире меня не подведет только прекрасное
вино.”
«Mo Ruo…”
又晕晕沉沉看着酒壶，惨笑着说：“美酒在手，三分是毒，七分是泪，这话说的一点也没错。-
Передай мне мое вино, — МО Руо схватил кувшин с вином и вылил немного
себе в рот, а остальное пролил на шею и одежду. Он ошеломленно уставился
на банку, жалобно смеясь: “прекрасное вино в руке, три части яда, семь
частей слез – похоже, это высказывание было правильным.”
— Я сказал, Хватит пить, — Цзин Жун выхватил кувшин из его рук.
— Отдай его мне!”
МО
Руо протянул руку, чтобы схватить его, но Цзин Жун быстро спрятал его
за спину, держа МО Руо на расстоянии плеча другой рукой, строго
предупреждая: “я не остановлю тебя, если ты напьешься до смерти, но не
умирай у меня на глазах.”
“Я же не ты!- Взревел МО Руо,
отталкивая его в сторону. Он оперся спиной о ствол дерева и встал, но
ноги его подкосились, и он упал навзничь на грубую кору.
МО Руо
расправил рукава и холодно посмотрел на Цзин Жуна: «с тех пор, как мы
были молоды, у нее был только ты в ее сердце – ни разу она не посмотрела
на меня должным образом. Ты можешь притвориться, что ничего не
случилось, но я не могу. Цзин Жун, неужели тебе совсем не грустно?
Неужели ты действительно просто бесчувственный камень?- Закричал МО Руо,
но Цзин Жун молча стиснул зубы.
Со слезами на глазах МО Руо в
отчаянии воскликнул: «Почему? Что же она сделала не так? Почему она
должна была быть втянута в вашу политику, в борьбу королевской семьи?-
Он пнул ногой стоявшее рядом растение в горшке и разбил его вдребезги.
Цзин
Жун точно так же отбросил кувшин с вином, холодно заметив: “поскольку
это уже произошло, нет никакого способа повернуть время вспять. МО Руо,
Конг Ю не хотел бы видеть тебя таким.”
“Цзин Ронг, о Цзин Ронг, почему ты совсем не грустишь?”
“…”
“Мы вместе росли!”
“Она уже мертва.”
—
Ублюдок!- МО Руо сжал кулак и ударил в левую щеку Цзин Жуна, но в
пьяном оцепенении его кулак был слаб и легко отклонен Цзин Жу, который
прижал его к большому дереву позади них.
“А ты думал, что мне не грустно? Сейчас у меня нет времени для скорби.”
“…”
—
МО Руо, теперь я вынужден идти по пути, которого никогда не желал; это
долгий путь, такой долгий, что у меня нет времени на скорбь. Человек,
которого я больше всего жалею в этой жизни, — это один Конг Ю-Я обещаю,
что заставлю человека, который причинил всю эту боль, заплатить за свои
преступления.»Цзин Жун был убийственным, решительным.
МО Руо был
потрясен заявлением Цзин Жуна, боль в его сердце стала сильнее, и он
иронически рассмеялся. Цзин Жун ослабил хватку на МО Руо, который
потерял равновесие и медленно соскользнул на землю, прислонившись к
дереву. Он положил руку на колени, смеясь в небо “ » мы все пешки – это
все наша вина!”
Так оно и было! В этой войне фракций Конг ю
действительно была всего лишь пешкой; если бы это было не так, она не
была бы коронована «принцессой» вместо Цзин Сюаня, а тем более замужем
за наследным принцем вместо Цзи Мукина. Тогда бы она не умерла!
Цзин
Жун поднял брови и сузил глаза: «лучший способ не стать пешками – это
стать тем, кто их двигает, я должен был понять этот принцип уже давно.”
МО
Жо поднял свой пристальный взгляд, чтобы встретиться с ним “ » Цзин
Жун, вы можете пообещать мне одну вещь? Обещай мне, что ты не станешь
следующим Цзин И.”
Цзин Жун сжал кулаки “ » я обещаю тебе.”
Когда Мо Руо успокоился и успокоился, он тихо сказал Цзин Жуну: “Конг Юй встретил Цзи Юншу перед ее смертью.”
Цзин Жун был потрясен. Его глаза расширились, “что они обсуждали?”
МО
Руо покачал головой, продолжая: «Цзи Юншу также встретил старого
генерала Ли за городскими воротами в тот день, когда он покинул столицу.
Если вы хотите найти свои ответы, то нанесите ей визит.”
—
Неуверенно спросил Цзин Жун. МО Руо медленно опустил голову, бормоча:
«Цзин Жун, независимо от того, что она скрывала от тебя, ты должен
доверять ей.”
Цзин Жун наконец ушел, оставив МО Руо на каменно-холодном полу на очень долгое время…
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    Оригинальные и наиболее обновленные переводы сделаны в volare.
Пожалуйста, не читайте в другом месте и прекратите поддерживать
воровство.
В поместье Ронг.
Как только Цзин Жун вернулся, он столкнулся с кем-то, и этот человек смело преградил ему путь.
— Боксерская груша вернулась!”
—
Голос Вей и прозвучал громко и отчетливо. Он все еще держал в руках
большой цветок персика и щеголял им. Рядом с ним Лу Цзян продолжал
дергать Вэй и, пытаясь остановить этого молодого мастера от
неподобающего поведения.
Вей и не обратил на него никакого
внимания и продолжал говорить: “старший брат, быстро посмотри. Цветы
здесь не могут сравниться с красивым цветком персика, который я
подобрал.”
Он снова покачал цветок персика перед лицом Цзин Жуна.
На
лице Цзин Жуна не было заметно ни малейшей ряби. Он легонько отмахнулся
от ветки с цветком персика, чтобы Вэй И не продолжала трясти ее перед
собой, а затем посмотрел в сторону заднего двора. Он повернул свой
пристальный взгляд к Лу Цзяну “ » где он?”
Лу Цзян ответил: «рядом с коридором в заднем дворе.”
— Позаботься о Вей-и, не позволяй ему приходить.”
“Да, Ваше Высочество!”
Затем Цзин Жун направился в сторону заднего двора.
Однако
Вэй И был похож на кусок жвачки, прилипший к Цзин Жуну. Он был
непреклонен в следовании за Цзин Жунем. У Лу Цзяна не было другого
выбора, кроме как утащить его и уговаривать, как маленького ребенка. —
Молодой господин Вэй, пойдемте со мной. Пойдем есть конфеты.”
“А я и не хочу.- Вей и надул губы.
“Ты не хочешь съесть сахарную фигурку?”
“Нет.”
“Как насчет того, чтобы полетать на воздушных змеях?”
“А я и не хочу.”
У Лу Цзяна разболелась голова. Этот парень-не человек! Он ведет себя как мой долбаный предок! Тем не менее, Лу Цзян продолжал спрашивать с терпением. “Тогда чего же ты хочешь?”
Вей-и
потер свой гладкий подбородок и на мгновение задумался. Внезапно его
глаза сверкнули, и он заявил: “Я хочу съесть пудинг с тофу.”
Лу
Цзян чуть не поперхнулся слюной. Он сделал несколько глубоких вдохов,
прежде чем согласиться: А потом пойдем есть пудинг с тофу.”
Без промедления он вывел этого предка купить пудинг с тофу.
Тем временем Цзин Жун вышел на задний двор. Цзи Юншу уже ждал его в павильоне.
Ее
стройное тело стояло у входа в павильон рядом с открытым коридором.
Чувство опустошенности окутывало ее, заставляя любого испытывать нежные
чувства при виде ее внешности. Ему вдруг захотелось подбежать к ней и
заключить в объятия. Столь же внезапно возникло это желание, как и
быстро, но он подавил его, потому что было слишком много недоразумений,
которые привели к их отчуждению, создавая разрыв в их подлинных
чувствах.
Цзи Юншу заметил, что к ней приближается Цзин Жун. Она
бессознательно крепче сжала лацкан своего пиджака, потому что его взгляд
был слишком безмятежным. Это заставило ее запаниковать внутри.
Наконец, он остановился перед ней.
— А твои раны восстанавливаются?- Озабоченно спросила она.
Цзин Жун подошел к ней вплотную. Он перевел взгляд на бамбуковую рощу во дворе. Он слегка кивнул.
Она
подняла руку, желая схватить его за рукав, но ее рука замерла в
воздухе, не в силах двинуться вперед. “Как поживает МО Руо?- ее голос
был полон сдерживаемых эмоций, когда она спросила.
“Не очень хороший.”
“А как же ты?”
Цзин
Жун напрягся и на мгновение потерял голос. Он взглянул на ее лицо,
озабоченно нахмурившееся. Он ожесточил свое сердце и сказал: “с этим
принцем все в порядке.”
Годы упрямства привели его к тому, что он
не мог ни признать свои ошибки, ни проявить слабость. В этот момент его
слова заставили сердце Цзи Юншу сжаться от боли.
Между ними повисло молчание.
Через мгновение Цзин Жун решил быть прямолинейным. “Я слышал от МО Руо, что ты встречался со старым генералом Ли?”
“Мм.”
“И что же он тебе сказал?”
— Она покачала головой. — Ничего особенного.”
“Тогда о чем же вы с ним говорили?”
“Я сказал ему, чтобы он никогда не возвращался в столицу.”
“О чем вы говорили с Конг ю?”
— Ничего особенного!”
Казалось, что она упрямо повторяется.
— Снова спросил он. “Тогда что же тебе сказал Кун Ю?”
—
Она хотела, чтобы я сказала тебе, что это ее собственный выбор, и ты не
должна чувствовать себя виноватой. Если бы существовала вторая жизнь,
она все равно приняла бы то же самое решение и поступила бы так же.”
Цзин
Жун улыбнулся. “Поскольку ты не хочешь мне ничего рассказывать, я не
буду больше совать нос в чужие дела.- Он немного помолчал, а потом
продолжил: — Я хочу спросить тебя напоследок. Имеет ли мятеж кронпринца
какое-либо отношение к вам?”
Она твердо заявила: «Нет.”
— Хорошо, что его бунт не имел к тебе никакого отношения. Скажи мне, о чем ты договорился с Цзин и?”
Наконец-то пришел вопрос!
Цзин
Жун серьезно посмотрел на нее. Ожидание в его прекрасных глазах было
ясно видно. Тем не менее, они оба оставались спокойными, что было
довольно шокирующим, учитывая чувствительную тему.
Вместо ответа она бросила в ответ вопрос. “Ты действительно хочешь это знать?”
“Мм.”
Он не стал притворяться. Он хотел услышать ее честный ответ, хотел услышать правду.
Цзи
Юншу глубоко вздохнул. Ей казалось, что у нее сдавило горло и она
задыхается. Слова вертелись у нее на языке, но ничего не было сказано в
течение долгого момента. Наконец-то она была готова.
— Принц Йи
сказал мне, что может спасти тебя. Однако, чтобы спасти вас, кронпринц
должен был принять падение. Он также пообещал мне, что не заберет жизнь
наследного принца. Взамен я должен оставить тебя и последовать за ним.
Если бы я не согласился в тот же день, он бы убил тебя в тюрьме. У меня
не было другого выбора, кроме как согласиться на его условия. Я не хочу,
чтобы ты умирал. Я не хочу смотреть, как ты умираешь, ничего не делая!”
Она
почувствовала, как у нее сдавило горло, и слова с трудом вырвались. “Я …
я действительно не хотела … чтобы ты был вторым Джи-Пеем. Я не хочу,
чтобы ты умерла у меня на глазах.”
Она была в ужасе, боялась
потерять своих близких. Она не хотела чувствовать себя беспомощной,
наблюдая за тем, как ее любимый испускает свой последний вздох перед
ней, и быть бессильной изменить это.
Цзин Жун был потрясен ее
словами. Затем его сердце было омыто гневом, но быстро сменилось
страданием. Это заставило его нахмуриться. “Ты действительно уходишь от
меня?”
Чжи Юншу встретился с ним взглядом. — Она покачала
головой. “Я однажды сказал, что в этой жизни я не могу быть отдельно от
тебя.”
“Тогда чего же ты боишься?”
От его слов ей стало не по себе.
В следующий момент Цзин Жун распростер свои руки и властно притянул ее в свои объятия. Его подбородок слегка касался ее макушки.
—
Юншу, не бойся, это я. Когда я здесь, тебе не нужно ни о чем
беспокоиться. Отныне позвольте мне уладить все ваши неприятные дела, —
уверенно заявил он.
Эти слова превзошли любую клятву в вечной
любви. Он крепко держал ее в объятиях, боясь, что в любой момент его
любимый человек внезапно исчезнет.
Тепло его объятий наполнило ее
энергией, как будто она поменялась батарейками. До сих пор она была на
грани отчаяния, но в тот момент, когда он обнял ее, она почувствовала,
что ее дух поднимается, и ее усталость исчезла.
Точно! Да и чего ей было бояться? У нее был Цзин Жун, так что не было никакой необходимости справляться со всем самостоятельно.
Пока
они крепко обнимали друг друга, они не заметили присутствия Вэй И
неподалеку от них. Он все еще держал в руках несколько веток персиковых
цветов, но его сияющая улыбка постепенно исчезла с его лица. Его радость
сменилась чувствами утраты и печали.
Неприятное ощущение
нахлынуло на него, наполняя его сердце и заставляя голову кружиться. Это
раздражало его, заставляя чувствовать боль в голове. — Он прикусил
губу. Ноги у него подкосились, и он отшатнулся на несколько шагов. Его
спина ударилась о стену, за которую он ухватился, чтобы не упасть, но
боль была такой сильной, что ему пришлось пригнуться.
Он отпустил цветы и прижал их к своей голове.
Лу
Цзян, который некоторое время отсутствовал, чтобы купить пудинг с тофу,
пришел прямо в этот момент. Потрясенный этой ненормальной сценой, он
выбросил пудинг с тофу и побежал к Вей-и.
— Молодой господин Вэй, как вы себя чувствуете?”
— Больно же!”
“А где же боль?”
— Моя голова!”
— Это … — Лу Цзян заволновался.
Шум,
который они подняли, встревожил Цзин Рона и Цзи Юншу. Когда Цзи Юншу
посмотрел в сторону и увидел ситуацию, она немедленно бросилась к Вэй И.
Она присела на корточки рядом с Вей-и и стала настойчиво расспрашивать его.
— Вей и, как ты себя чувствуешь?»Беспокойство можно было почувствовать.
Услышав
ее голос, Вэй И медленно поднял голову. Его бледные губы дрожали, когда
он пытался заговорить. “Шу … мне больно… я … я умру?”
“А ты и не будешь.”
— Я… — он еще не закончил говорить, но новая волна боли заставила его упасть в обморок.
Цзин Жун приказал Лу Цзяну: «поторопись и приведи сюда доктора!”
Без промедления он поднял бесчувственного Вей-и и внес его на спине в дом.
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    Лан по вызвал врача как раз в то время, когда Цзин Жун положил Вэй И к
себе на кровать. После краткого осмотра доктор отрицательно покачал
головой. Это испугало Цзи Юншу “ » учитель, как он?”
Доктор отрицательно покачал головой.
“Это серьезно?”
— Он снова покачал головой.
Прежде
чем Цзи Юншу успел что-то сказать, Лан по прервал его: “учитель, ты
должен что-то сказать! Он лежит на кровати-неужели мы не можем узнать,
жив он или мертв?” Он все еще жив? Проведя вместе две ночи, Лан По был обеспокоен не меньше остальных.
Врач вздохнул: «с ним все в порядке.”
Фу… какое облегчение!
“Но… — продолжал врач.
Вся
комната покрылась холодным потом, бесчисленные пары глаз уставились на
врача, который объяснил далее: “его пульс стабилен и нормален, но он,
кажется, был накачан каким-то странным лекарством, заставляя часть его
мозга вести себя ненормально. Однако я не слишком уверен в деталях.”
“Его
мозг?»Лан Бо был смущен, когда он смотрел на бессознательного Вей-и “»
он всегда был идиотом, так что не должна быть понятна проблема с его
мозгом?” Это было правдой во всех отношениях!
Врач
прищурился: «так что этот молодой мастер всегда был немного глуповат,
неудивительно. Но мозг этого молодого мастера все еще довольно необычен
даже из моего опыта – кажется, что его мозг был пропитан лекарственной
ванной кем-то.”
Цзи Юншу спросил: «Ты намекаешь, что он станет таким же, как все остальные?”
«Это нельзя сказать наверняка; этот молодой мастер всегда ходил к врачу?”
— Ну да!”
«Какой удивительный врач может обладать такими навыками? Чтобы вылечить такую болезнь?”
Кто же еще, как не мо Руо, который проводит свои дни с прекрасным вином и дамами? Цзи
Юншу не ответил прямо на его вопрос, но вместо этого спросил: “тогда,
учитель, кроме этих находок, вы обнаружили что-нибудь еще?”
Врач
кивнул: «больше ничего нет. Можно сказать, что его мозговая аномалия
была серьезной, но в то же время и несерьезной. За все мои годы работы
врачом, это первый раз, когда он столкнулся с таким случаем, и поэтому я
неадекватен в оценке его. Если учитель обеспокоен, то этот человек
предлагает, чтобы второй врач посмотрел.”
“Большое спасибо.”
—
Вот этот напишет рецепт для молодого господина, чтобы он выпил; если он
больше не страдает от боли, то нет ничего серьезного, о чем можно было
бы беспокоиться.- Цзин Жун послал кого-то приготовить рецепт, и ночь
быстро опустилась в суматохе и суете. Цзи Юньшу остался рядом с Вэй и,
боясь, что с ним случится что-то неподобающее, если она хотя бы
отвернется. Цзин Жун оставался рядом с ней, пока Лан ПО на цыпочках не
подошел и не прошептал ему что-то на ухо.
Его брови нахмурились, и
он подошел к Джи Юншу, “отец императора призвал меня. Мне нужно
съездить во дворец, а то я сегодня не вернусь.- Джи Юншу кивнул.
“Когда завтра МО Жо почувствует себя лучше, этот принц призовет его осмотреть Вей и должным образом.”
“Мм.”
Цзин
Жун знал, что Цзи Юньшу беспокоился о Вэй И, И это беспокойство было
очень похоже на то, что для любимого человека, для члена семьи, и
поэтому он был немного ревнив. Как только он выполз из комнаты, Джи Юншу
догнал его, держа за руку. Цзин Жун на мгновение остановился и
повернулся, чтобы посмотреть на нее, “оставайся здесь, не волнуйся.
Предоставь все мне.”
«Jing Rong…”
“Я знаю, о чем ты беспокоишься. Все в порядке – я не принимаю ненужных рисков, а тем более не играю на неопределенные шансы.”
Чжи
Юншу кивнула, ее рука была сжата Цзин Жунем, когда она попыталась
убрать ее. Она была заключена в его объятия, его губы касались ее уха,
когда он сказал: “Юншу, мы прошли через так много вещей вместе, но ты
никогда полностью не доверял мне. Только на этот раз, ты должен мне
поверить.”
Со слезами на глазах и руками, крепко обхватившими
талию Цзин Жуна, она кивнула. Цзин Жун наклонился и легонько поцеловал
ее в лоб, ослабив хватку, и направился в Императорский дворец.
К
тому времени, когда Цзи Юншу вернулся в комнату, Вэй И уже проснулся.
Она спросила: «Ты проснулся! Вы чувствуете себя некомфортно где-нибудь?”
Вей-и
почесал в затылке и пару раз моргнул. Он сел в постели, облизнул сухие
потрескавшиеся губы и указал на чайник, стоявший на столе:”
Цзи Юншу налил ему немного воды. Вей-и проглотил несколько чашек, затем потер живот: “я голоден.”
Цзи Юньшу приказал приготовить несколько блюд, и Вэй И жадно проглотил несколько мисок, как будто никогда не ел. Он совсем не выглядел больным! Когда он был полностью накормлен и удовлетворен, он расплылся в широкой ухмылке: “Шу, я сыт.”
“У тебя все еще болит голова?”
— Уже нет, — покачал он головой.
“Это хорошо, — с облегчением вздохнул Джи Юншу.
Своим
ясным и выжидающим взглядом, Вэй и пристально посмотрел на Цзи Юншу,
протянув руку, чтобы потянуть ее за рукав, и тихо спросил “ » Шу-Эр, ты
когда-нибудь оставишь меня?”
Джи Юншу покачала головой.
императорский дворец.
Император
Ци Чжэнь наконец-то восстановил свое здоровье, и он смог встать с
постели и сесть на свой трон дракона с помощью Чжан Цюань. Он кашлянул,
обращаясь непосредственно к Цзин Ю И Цзин Жуну, которые стояли перед его
троном “ » вы знаете, почему этот император призвал вас сегодня?”
— Это из-за наследного принца, Императорский отец? — спросил Цзин И.”
“Этот идиот больше не наследный принц”, — кипел император Ци Чжэнь.
“Да, этот сын ошибается – речь идет об имперском брате.”
Хотя
император Ци Чжэнь называл его «слабоумным», как он мог не быть
грустным? Однако в присутствии двух своих выдающихся сыновей он пришел в
ярость от неумелости Цзин Хуа. Он вздохнул: «Цзин Хуа уже мертв. Даже
если этот император лишил его титула, он все еще сын этого императора.
Его погребальные обряды все еще должны быть выполнены в соответствии с
его статусом наследного принца, чтобы он не уходил слишком неудобно.”
Он
взглянул на Цзин-и И Цзин-Ронг, говоря: «кто из вас согласится
руководить похоронными обрядами и процессией Цзин-Хуа? Этот император не
успокоится, если это дело будет передано в Академию Хань.”
Цзин и
хотел получить кредит, но прежде чем он смог сделать шаг вперед, Цзин
Жун сделал свой ход и перехватил: “отец императора, пожалуйста,
передайте задание этому сыну.” За все эти годы, это был первый раз,
когда Цзин Жун когда-либо искал королевский указ, поразив Цзин И.
Ци Чжэнь император кивнул, » мм, тогда это дело теперь в ваших руках.”
— Этот сын все понимает!”
Император
Ци Чжэнь больше не останавливался на Цзин Хуа, и он перешел к другой
теме полностью: “в эти несколько дней несколько придворных чиновников
подали апелляции, описывающие исчезновение серебряных монет, которые суд
отправил в различные провинции для оказания чрезвычайной помощи. Это
разозлило народ, и этот император также озадачен – как все эти
серебряные монеты пропали без вести? Если они были растрачены
чиновниками, то их все еще можно было выследить. Но эти посеребренные
монеты доставлялись непосредственно местному правительству, так что у
жадных провинциальных чиновников не было никаких шансов их прикарманить.
Ни один из людей, посланных для расследования, не принес никаких
результатов; это действительно странная ситуация.”
Император Ци Чжэнь не поднял этот вопрос без причины, особенно перед Цзин Ронгом И Цзин И.


    Том 1 Глава 307

    Ни один из них не был таким идиотом, как Цзин Хуа! Провинциальное
имперское правительство находилось относительно далеко от столицы; если
бы кто-нибудь из них занял этот пост, это было бы равносильно изгнанию!
Если они не смогут решить проблему пропавших серебряных монет, то
никогда не вернутся в столицу.
Тот, кто останется в столице,
возьмет власть над городом, так как Цзин Хуа уже умер, Цзин Сянь был
болен, а другой был сослан в провинциальное имперское правительство –
естественно, трон будет принадлежать принцу, оставленному в столице.
Конечно, Цзин и не вызвался бы добровольцем! Что касается Цзин Жуна, то
он не высказал своих намерений ясно.
Император Ци Чжэнь не
раскрывал свои мотивы напрямую, и он явно не приказывал одному из них
уйти; если бы Цзин И Цзин Жун покинули столицу, будущий трон можно было
бы легко решить – во-первых, соперничество принцев закончится, а
во-вторых, императору Ци Чжэнь не нужно было бы размышлять, кого из них
короновать. Этот хитрый дракон был выдающимся стратегом даже в болезни.
Цзин и украдкой взглянул на Цзин Жуна – разве
ему не так уж хотелось возглавить похоронную процессию наследного
принца, почему бы и не на этот раз? Ну же, говори громче!
Цзин Жун вернул ему пристальный взгляд. Цзин-и быстро отвел глаза, как будто его застали за непристойным занятием.
Видя,
что ни Цзин и, ни Цзин Жун не ответили, Ци Чжэнь пренебрежительно
махнул рукой: “хватит, уходите на ночь. Не забывайте, что только что
сказал вам этот император; если у вас есть план, подчинитесь и
представьте его.”
— Да, сынок понимает!- Они оба склонили головы и
вышли из зала. Если бы это было в любой другой день, Цзин Ронг
определенно поспешил бы прочь, чтобы Цзин и не догнал его и не ввязался в
странные разговоры, но на этот раз он шел гораздо медленнее. Они вдвоем
остались под охраной евнухов, которые повели их из зала Фуян к воротам
дворца, направляясь к фонарям, которые они держали в руках. Никто из них
не произнес ни слова, пока они не подошли к воротам.
Цзин и
жестом велел четырем евнухам отойти “ » Цзин Жун, между нами не должно
быть секретов, есть некоторые вещи, о которых я буду с вами откровенен.”
Цзин Жун был нехарактерно терпелив, когда он слушал хвастовство Цзин И.
“Со
смертью Цзин Хуа титул наследного принца будет принадлежать либо тебе,
либо мне – ты всегда говорил, что не хочешь конкурировать со мной. Если
так,то почему вы раньше не послушали Императорского отца и не
исследовали пропавшие серебряные рельефы?- Провинциальное имперское
правительство находится в самом западном уголке Великого линя, рядом с
большими холмистыми равнинами, окруженными горами и океанами. Это было
бы лучше всего для вас, если бы Вы были там.”
Цзин Жун усмехнулся: «Если это такое замечательное место, почему бы тебе туда не пойти?”
—
Вам, конечно, должна быть предоставлена такая фантастическая
возможность. Если вы действительно можете решить это дело, вы можете
стоять гораздо выше перед императорским отцом.”
“А если я его не раскрою?”
“Еще лучше – ты можешь быть своим беззаботным королем в провинциальном Имперском правительстве.- Безжалостно усмехнулся Цзин И.
Несмотря
на темноту, Цзин Жун мог ясно различить его отвратительный хмурый
взгляд. — Цзин Жун прищурился, и его лицо расплылось в улыбке. — Цзин и,
раз уж ты хотел быть откровенным, зачем сейчас ходить вокруг да около?”
—
А? Похоже, ты все знаешь.»Цзин и не был взволнован, и он продолжил:
“Что ты думаешь? Может быть, выбор этого учителя Джи разочаровал и
расстроил вас?”
“…”
Цзин-и сделал паузу, и его осенило: «О,
нет, это не так – почему ты должен быть расстроен? Учитель Джи
заключила эту сделку из – за тебя; если бы не ее решение, я бы не спас
тебя-ты должен поблагодарить ее с величайшей благодарностью.”
Черт возьми, как убедительно! Ты почти одурачил этого принца! Цзин Жун не был обеспокоен его словами, но если бы рядом с ним был стол, он бы не вздрогнул, бросив его в лицо Цзин И.
—
Цзин-и, — хрипло выкрикнул он, не оставляя времени для того, чтобы
Цзин-и вмешался, — сделка между вами двумя отменяется. Это не просьба, а
уведомление!”
— Отозвали его?” Ты же хочешь! Цзин и
ответил: «Вы знаете о последствиях, если учитель Цзи лишится этой
сделки? Что Лорд Чжан также может изменить свое свидетельское заявление,
заявив, что вы были тем, кто приказал установить наследного принца, и
вы в конечном итоге все равно окажетесь в тюрьме!”
“Это что, угроза?”
“Это зависит от решения учителя Джи!”
Цзин
Жун приподнял бровь: «ты знаешь подозрительную натуру Императорского
отца; Цзин и, даже если твой план был безупречен, Императорский отец
может поверить тебе в первый раз, но никогда во второй. Даже если он
снова поверит Лорду Чжану, неужели ты думаешь, что Императорский отец
оторвет мне голову? Поскольку наследный принц только что скончался, он
не может позволить себе потерять еще одного сына.”
Цзин-и был потрясен, как будто его ударили острым ножом в ребра и содрали кожу, его взгляд дрожал.
—
Если ты хочешь сыграть со мной в эту игру, — холодно закончил Цзин Жун,
— я совсем не возражаю. Но, я могу сказать вам определенно, что сделка
между вами и Юншу никогда не могла бы увенчаться успехом. Кроме того, вы
обещали спасти жизнь кронпринца, но он все равно умер в конце концов.”
— Ты… — Цзин и поперхнулся своими словами.
—
Поскольку ты не выполнил своего обещания, не вини кого-то другого в
том, что он сделал то же самое с тобой. Цзин и, небеса справедливы и
никогда не позволят кому-то продолжать их сумасшедшие пути. Я никогда не
позволю никому быть несправедливо угнетенным; даже беззубый тигр все
еще может кусать и убивать.”
Ух! Цзин и был полностью побежден, когда сделал два шага назад.
Когда
Цзин Жун закончил то, что он хотел сказать, он ушел с взмахом своих
рукавов, оставив позади ужасного Цзин и: “ с сегодняшнего дня, если вы
хотите бороться за трон, тогда вложите в него свою душу. Ты заплатишь за
то, что сделал, и если ты хоть пальцем тронешь Юншу, я убью тебя.”
Евнух поспешил вперед к неподвижному Цзин-и: «Принц и, ты хотел вернуться в свое поместье?”
Бац-Цзин
и отшвырнул ногой фонарь, его пламя погасло, когда он покатился по
полу. Евнухи были поражены, и они быстро опустились на колени, умоляя:
“пожалуйста, простите нас, Принц и, эти слуги поняли наши ошибки.”
Цзин
и сердито уставился на него, крепко сжав кулаки и глядя в ту сторону,
куда ушел Цзин Жун. Его тщательно спланированный план был нарушен
несколькими словами Цзин Жуна – как он мог не рассердиться? Однако он
должен был признать, что Цзин Жун был прав. Император Ци Чжэнь всегда
был подозрителен; если Чжан Бо изменит свое заявление дважды, император
Ци Чжэнь никогда не поверит ему снова, и это может даже втянуть себя,
если ему не повезет. Цзин-и покинул дворец, чувствуя, как удушающая
тяжесть сжимает его грудь.
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    Поместье Ронг.
После того, как Вей-и проснулся, он снова
заснул. Сейчас он все еще был прикован к постели, несмотря на все свои
возражения. Однако Цзи Юншу еще не спал. Она все еще ждала Цзин Жуна у
входа в поместье.
Когда Цзин Жун вернулся из дворца, было уже раннее утро следующего дня.
Когда
он увидел ее худое тело у входа, дрожащее и дрожащее от холода, его
сердце сжалось от боли. Ему не терпелось немедленно заключить ее в
объятия и погладить, чтобы хоть немного согреть.
“Ты что, не спала?”
Она кивнула головой в ответ.
— Он погладил ее по голове. “Разве я не сказал, что независимо от того, что произойдет, есть я? Тебе не нужно беспокоиться.”
Она пристально посмотрела на него, но ничего не ответила.
Цзин
Жун нашел время, чтобы подробно пересказать свой разговор с Цзин И. «Он
не хотел рисковать из-за неожиданного изменения ситуации в этот
критический момент. Если Императорский отец приказал провести тщательное
расследование, есть вероятность, что оно приведет к нему. Риск слишком
велик. Он не мог позволить себе рисковать.”
“А что, если он все-таки решит драться?”
—
Тогда этот принц будет играть с ним. Давайте посмотрим, кто получит,
чтобы увидеть He Wu Chang и Bai Wu Chang в первую очередь.”
Джи Юншу раздраженно оттолкнула его, когда услышала, как он хвастается. “Ты все еще в настроении пошутить?!”
— Этот принц говорит серьезно.- Цзин Жун показал серьезное выражение лица.
Она пристально посмотрела на него, потому что то, что он сказал, было тревожным.
Однако Цзин Жун улыбнулся ей. “А почему обычно умный учитель Джи сегодня так глуп?”
“Что ты имеешь в виду?”
“Вы,
возможно, не понимаете, что за человек Цзин и, но это не значит, что я
этого не делаю. на этот раз его план был успешным, и смерть наследного
принца была его самой большой наградой. Даже если вы не заключите с ним
сделку, он все равно сможет изменить свои планы и заставить Лорда Чжана
спеть новую мелодию, чтобы обвинить меня в том, что я заставила его
подставить наследного принца для пожара в зале Чэнгцинь. Вы думаете: «как мой императорский отец может в это поверить?’
Не имеет значения, верит ли в это мой императорский отец или нет. Цзин
и-осторожный человек, который просчитывает каждый свой шаг, принимая во
внимание даже непредвиденное. Следовательно, этот принц может с
уверенностью сказать, что он не заставит Чжан Бо сказать иначе. Есть
только ты, кто купился на это и забеспокоился.”
Да, она была дурой. Он
мог только винить ее за то, что она была слишком встревожена. Кто бы
мог предположить, каков будет конечный результат? В том случае, если бы
Цзинь-и решил бороться за него, результатом было бы поражение обеих
сторон.
— Предупреждал ее Цзин Жун, видя, что она погружена в свои
мысли. — То, что вы скрываете планы мятежа наследного принца, не может
быть прощено. Хотя это было сделано для того, чтобы спасти меня, это
заставило наследного принца нести преступление сжигания зала Чэнцин и
привело к его смерти. Этот принц не может не расстраиваться по этому
поводу. Я не позволю тебе сделать это снова. Если будет следующий раз,
будьте готовы к различным видам наказания.”
Затем он помахал ей лбом, заставляя ее нахмуриться от боли.
Джи
Юншу потерла лоб, когда она пристально посмотрела на него. “Если ты
меня так ударишь, а вдруг я онемею? Как ты собираешься мне это
компенсировать?”
“Если ты тупой, то пусть так и будет. Я буду заботиться о тебе до конца твоей жизни.”
— Ничего хорошего!”
— Ничего хорошего? Цзин
Жун нахмурился и схватил ее за руку. Затем он притянул ее к себе,
показывая ей злую улыбку. “Как насчет того, чтобы попробовать, прежде
чем вы сформируете свое мнение?”
Глаза Цзи Юншу застенчиво
блеснули, а уши покраснели. — Она оттолкнула его. — Похороны наследного
принца все еще продолжаются. Ваше Высочество должны соблюдать приличия.”
— А? Так … ты говоришь, что мы можем попробовать это после похорон?”
Она поклялась, что это не то, что она имела в виду. Ваше Высочество, Вы слишком много думаете!
Увидев
ее расстроенный и застенчивый вид, он улыбнулся и приподнял ее
подбородок, заглядывая глубоко в глаза. — Маленькая красавица, ты можешь
дать мне свой ответ? После того, как похороны наследного принца будут
урегулированы, сосредоточьтесь на расследовании дела Лин Кэпитал . Нет необходимости обращать внимание на что-то еще. Если возникнут какие-то проблемы, этот принц будет рядом с тобой.”
Цзи Юншу погрузился в молчание.
“После того как дело Лин Кэпитал будет закрыто, этот принц женится на тебе, сопровождая через мои двери паланкин из восьми носильщиков.”
Его слова были сказаны со всей серьезностью.
Ее
сердце дрогнуло. У нее никогда не было времени всерьез задуматься над
этой проблемой. На самом деле, она не осмеливалась думать слишком
глубоко об этом, даже пытаясь не представлять их отношения за пределами
настоящего. Для нее титул принцессы Ронг был сродни железным цепям,
приковывающим ее жизнь к столице.
Цзин Жун прервал ее размышления.
Он не дал ей времени согласиться или нет. “Это все равно займет
несколько дней. Этот принц будет занят все это время. Если вы хотите, вы
можете позволить Вей Yi сопровождать вас, когда вы вернетесь в сад
бамбукового ручья. Тем не менее, Ланг по все еще будет следовать за
вами, чтобы следить за вами.- Прямо сказал он.
Она хотела
отказаться, но Цзин Жун быстро покинул двор, уверенно шагая прочь. Она
надулась, но ничего не сказала. Ее пальцы несколько раз описывали
невидимые круги, пока Вей-и легонько не похлопал ее по плечу, что вывело
ее из оцепенения.
Вей-и потер глаза. Он уставился на западное небо, которое все еще хранило немного отблесков рассвета. “Шу-Эр, Доброе утро.”
— Эй! Сейчас уже утро.
“Я очень хочу есть.- Он потер живот, чтобы показать, что имеет в виду.
Она
поддержала свой лоб, понимая, что Гай был просто обжорой. Голод-это
было слово, которое всегда висело у него на губах. Цзи Юншу решил
привести его обратно в сад бамбукового ручья на завтрак. Разумеется, Лан
по следовал за ними по пятам.
Он был достаточно усерден, чтобы выполнить все поручения Цзин Жуна.
Следующие два дня Цзин Жун был занят организацией похорон наследного принца.
Цзин и также не нашел Джи Юншу, чтобы напомнить ей об их сделке. Поэтому последние два дня были очень спокойными.
В эти редкие мирные дни Цзи Юньшу вскрывал новые гробы и продолжал воспроизводить портреты этих трупов.
Что
же касается Вей-и, то он держался вокруг нее, следуя за ней, как тень.
Он был довольно игрив и постоянно болтал, придавая немного жизни ее
тихой обстановке. Он часто помогал ей лепить глину или молоть чернила.
Его мужество росло достаточно для того, чтобы он действительно пошел
принести несколько ребер или других костей в гробах для Цзи Юншу. Сделав
это несколько раз, он теперь привык к этому и чувствовал себя
непринужденно.
Он уже не был тем испуганным котом, который будет
плакать при виде мертвого тела. Был один раз, когда он начал наблюдать
череп, ощупывая его лицо с острым интересом.
Он даже пробормотал:
«мое лицо кажется больше, чем у него, но мои глаза немного меньше. ОУ!
Мой нос выше, а рот… он тоже кажется меньше. А почему это так? Почему
здесь так много различий? Он не может говорить, и у него нет никакого
мяса. Это потому, что он был слишком голоден и потерял слишком много
веса? Как это печально!”
Он поджал губы, его разум был полон вопросов.
Чжи
Юншу услышал его бормотание, и ее рука задрожала. Кусты почти свернули с
курса. Она чуть не испортила свой рисунок случайным ударом. Ее рука
должна была остановиться.
Она вынуждена была признать, что
болтовня Вей и была довольно забавной. Так или иначе, поскольку ее
прервали, она отложила кисть и посмотрела на Вэй И.
Вэй и держал
череп руками в перчатках. Он изучил череп во всех его ракурсах, прежде
чем нахмуриться и прикоснуться к своему лицу.
Чжи Юншу бросил ему вопрос. “Что ты так пристально смотришь? Как вы думаете, чем он отличается от вас?”
— Здесь все по-другому. Ничто на меня не похоже.”
Он ответил ей: Он взял череп и положил его перед Цзи Юншу. Затем он указал: «Шу-Эр, почему мы такие разные?”
“Ты хочешь быть похожим на него?”
Вей-и кивнул. — Он ткнул пальцем в череп. — На такую худышку приятно смотреть.”
— Он говорил с завистью.
Цзи Юншу чуть не выплюнул кровь.
Братан,
нет ничего сравнимого между тобой и мертвецом для начала. Эта штука
мертва и превратилась в скелет, пока ты живешь с плотью и теплой кровью.
И
все же она смеялась про себя. Она отвела взгляд, погруженная в свои
мысли. Затем ее рука потянулась за чистой щеткой, и она что-то
нарисовала на черепе.
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    «Это и есть характер для человека. Там, где встречаются штрихи, эта
область также известна как врата полураспада. Он очень похож на нефрит,
потому что если вы не будете осторожны и не попадете в эту часть, она
легко треснет на две. Однако ты отличаешься от этого черепа. Взгляните
на себя; ваша голова покрыта волосами и плотью, которая обеспечивает
определенную защиту, поэтому вам не нужно беспокоиться о том, что ваш
череп треснет и мозг выплеснется наружу.”
— Она указала кисточкой
на другое место. “Это называется глазная впадина. Так как там нет бровей
и волос, это немного похоже на внешний вид монаха.”
Затем она
указала на другую часть. — Это место называется ухо, а вокруг него
когда-то было наружное ухо. Отверстие очень маленькое, что может
указывать на некоторые проблемы со слухом.”
……
Она
продолжала учить Вей-и, наконец, указала на последнюю часть. “Это и есть
рот. Она очень широкая. Она явно была деформирована высокой
температурой. Тем не менее, зубы, кажется, далеко не прямые, чтобы
начать С. У этого человека, должно быть, были некоторые трудности с
употреблением определенных продуктов. В отличие от него, ваши зубы белые
и правильно выровнены.”
Вей-и слушал ее с напряженным вниманием.
Он внимательно изучил все части тела, заостренные ее кистью. Его взгляд
был прикован к черепу. Иногда он кивал и показывал, что понял ее.
Цзи Юншу всегда хвалил его в такие моменты. — Ты совсем не похож на череп. Так ты мне больше нравишься.”
— Неужели?”
— Вот как!”
Он
был вне себя от радости и пощипывал себя за щеки. Он лучезарно
улыбнулся ей. “Вот именно! Я гораздо лучше выгляжу, чем эта штука. Шу
сказала, что я ей нравлюсь больше, чем эта штука.”
Цзи Юншу опустила голову и усмехнулась. — Она прикрыла рукой улыбку.
Это была прекрасная сцена, но внезапно, Вей и позвал ее.
— Шу-ЕР.”
Она
не смогла вовремя сдержать улыбку. Уголки ее рта оставались
скрюченными, как будто выражение ее лица застыло. Она снова посмотрела
на него с нежностью.
“А что это такое?- спросила она.
Он
ошеломленно уставился на нее. Долгое мгновение он не отвечал, даже забыв
дышать. Внезапно его тело качнулось, а глаза сверкнули.
— Шу-Эр очень хорошенькая!- заявил он.
Цзи Юншу фыркнул, прежде чем издать сладкий смех.
Прекрасная улыбка запечатлелась в сознании Вей и, как будто это был шедевр. Она пленила его.
В этот момент вошла служанка, чтобы известить их о посетителе. — Учитель Джи, Мисс Джи пришла посмотреть.”
Мисс Джи?
Она немного подумала, прежде чем кивнуть. — Пусть она подождет в переднем дворе.”
Слуга повиновался. Цзи Юншу поселил Вэй И. Она вымыла руки и оставила его играть в комнате.
Когда Цзи Ваньсинь увидел ее прибытие, она подошла к Цзи Юншу и тепло приветствовала ее. “Как ты себя чувствуешь в эти дни?”
Не хороший.
Однако Цзи Юншу кивнул и ответил иначе. “Я очень хорошо играю.”
“С тобой столько всего случилось за эти дни, что я не могла не волноваться.”
“Ты беспокоишься обо мне?”
Цзи
Ваньсинь кивнул. — Принц Ронг был замешан в деле с Чэнцин-Холлом.
Поскольку вы очень близки ему, я беспокоился, что вы будете затронуты. Я
не осмеливалась прийти к тебе раньше, но беспокойство продолжало грызть
меня, поэтому, когда старший брат не обратил на меня внимания, я тайком
вышла к тебе.”
Произнося эти слова, она крепко схватила Джи Юншу
за руку. Затем она продолжила: «к счастью, проблема была быстро решена,
и принц Ронг в порядке. Вы также были избавлены от участия в этом
деле.”
Какая добрая сестринская любовь!
Чжи Ваньсинь
нахмурилась, и красное родимое пятно между ее бровями, казалось,
расцвело подобно цветку, выделенному ее хмурым взглядом.
Чжи Юншу
улыбнулся ей. “Большое вам спасибо за ваши мысли. Вопрос был исчерпан,
так что не упоминайте его снова. Тебе не нужно было лично приходить
сюда. А что, если … — она еще не закончила фразу, но Цзи Ваньсинь быстро
перебил ее:
— Будьте уверены. Старший брат и второй брат уехали,
чтобы присутствовать на похоронах наследного принца. Вот почему я смогла
улизнуть. А что касается старшей сестры … у нее нет времени обращать на
меня внимание.- Она понизила голос, произнося последние слова.
Цзи
Юншу понял, что она имела в виду. Она наклонилась вперед и спросила,
обеспокоенная странной ситуацией: “С ней все в порядке?”
“Ну … она в порядке, но и не в порядке тоже.”
— А?”
Чжи
Ваньсинь объяснил ситуацию. “С тех пор как ее выгнали из дворца, она
заперлась в своей комнате, отказываясь кого-либо видеть. Она не впала в
такой гнев, как обычно. Ты же знаешь, какая она. Вся ее жизнь была
сосредоточена вокруг того, чтобы быть наследной принцессой. Как ни
странно, она оставалась спокойной, несмотря на то, что упустила эту
возможность. Она, казалось, даже не заботилась о том, чтобы пропустить
выбор наследной принцессы.”
Это действительно очень странно. Чжи Юншу почувствовал странность ее поведения.
Джи
муцин была воспитана, чтобы быть наследной принцессой с тех пор, как
она была ребенком, поэтому как она может добровольно принять
дисквалификацию от отбора из-за болезни? Не говоря уже о том, что она не
выказала своего гнева и восприняла это слишком спокойно.
Там было
слишком много подозрительных знаков. Кроме того, почему император вдруг
приказал Конг ю заменить Цзи Мукин в качестве наследной принцессы?
Престиж семьи Конг был уже не тот, что прежде; будь то добродетель или
влияние, но у них не было ничего, что могло бы принести пользу имперской
власти. Цзи Юньшу задумался, но она не могла указать пальцем на самый
важный момент, который связывал все вокруг.
«Юншу, о чем ты думаешь?- Чжи Ваньсинь ткнул ее пальцем.
Чжи
Юншу резко обернулась и покачала головой. “Ничего. Может быть, старшая
сестра поняла, что быть наследной принцессой ей не подходит.”
«Я
надеюсь, что это так, но все получилось хорошо. После того, что
случилось с наследным принцем, ей очень повезло, что она не вышла за
него замуж.- Чжи Ваньсин вздохнул с облегчением.
Закончив
разговор, они обменялись еще несколькими словами, прежде чем Цзи
Ваньсинь ушел. Перед отъездом она упомянула, что навещала Цзи Юншу в
другой раз.
Цзи Юньшу продолжал держаться на некотором расстоянии
от Цзи Ваньсиня. Ранение в виде булавочной головки, которое она
обнаружила у Цзи Ваньсиня в тот момент, когда Цзи Мукин был обвинен в
случайном убийстве кого-то одним толчком, позволило ей взглянуть на
скрытую сторону болезненной красавицы.
О людях нельзя судить по их внешности.
Сразу
после того, как Цзи Ваньсинь ушел, появился МО Руо. Он носил чистую и
аккуратную одежду. Его борода была выбрита. Казалось, он был в
приподнятом настроении. Это было далеко от его нищего и пьяного вида два
дня назад. Когда он вошел, было так, как будто погода была хорошей, и
все было хорошо.
“Сейчас время экзаменов!- сказал он, прежде чем
выйти на задний двор. Он потащил Вэй И, которая играла с глиной, в
комнату. После установки последнего он положил два пальца на радиус
Вэй-И и внимательно определил качество пульса.
Затем он ущипнул Вэй И за запястье, прежде чем отбросить его в сторону.
Это
заставило Вей и ударить тыльной стороной ладони по углу стола. — Ой!
Больно же! Старший брат МО Руо, ты болен!- Он надул губы и выругался на
МО Руо, потирая тыльную сторону ладони. Он был вне себя от гнева.
МО Руо взял чашку чая и отпил немного ароматного чая.
Цзи Юншу подошел к нему и спросил: «как состояние Вэй И?”
—
То, что нужно вылечить, — это его мозг. Вот почему это очень нормально,
что у него болит голова. Если это не больно, то это будет ненормально.
Это также означает, что мое лечение было неправильным. Так как это
начало болеть, это только показывает, что я на правильном пути.”
“Так вот почему … тогда все хорошо.”
—
Вчера, когда Цзин Жун спешно послал людей, чтобы найти меня, я подумал,
что этот маленький засранец умер. Ранее я вырезал из бумаги куклу из
подземного мира. — А! Я даже срезал его, чтобы быть женщиной. Я
планирую сжечь ему жену, чтобы сопровождать его после смерти. Похоже,
теперь все в порядке. Бумажная кукла будет бесполезна. Какая потеря
времени.”
Эта штука действительно выглядела по-человечески.
Плевать! Плевать! Плевать! Что за человекоподобие? Брат, неужели ты так
сильно хотел, чтобы Вэй и умерла?
Цзи Юншу нахмурился. Она была совершенно безмолвна.
Неожиданно МО Руо резко встал и убрал свое самодовольное лицо, которое заставляло людей хотеть ударить его.
Очень
серьезным тоном он сказал Цзи Юншу “ » на самом деле, в тот день, когда
император послал указ для Конг Ю, чтобы жениться на наследном принце, я
пошел во дворец и встретился с ней.”
Grenn’S Rants Corner
Неужели МО Руо помог убить наследного принца? Слишком много сюжетных поворотов, даже мой разум начинает извращаться.
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    МО Руо посетил Конг ю? Чжи Юншу не удивился, когда она посмотрела на него: “ты хотел, чтобы она ушла?”
МО
Руо улыбнулся: «Нет, не уехать, а сбежать. В ту ночь я хотел вывести ее
из дворца и сбежать из столицы. Таким образом, ей больше не нужно будет
выходить замуж за наследного принца, и я пообещаю ей, что даже если нам
придется бежать до конца наших дней, я никогда не позволю ей
пострадать, но-”
Чжи Юншу закончил прежде, чем он успел это
сделать, — но она отказалась. Если она действительно уедет, то семья
Конг и павильон Юхуа будут замешаны в этом деле. Она не могла позволить
этому случиться и вот так просто уйти. Что еще важнее, она не хотела
жить жизнью беглеца, ни … жить всю оставшуюся жизнь, тоскуя по Цзин
Жуну.- Каждое слово отражало истинные чувства Конг Юя.
– В конце концов, я всего лишь ее друг, — ехидно усмехнулся МО Руо. — ее самые глубокие чувства никогда не смогут поколебаться.”
“Ей повезло, что у нее есть такой друг, как ты.”
—
Может быть!- Он резко вздохнул, серьезно спрашивая Цзи Юншу “ — не
могли бы вы сказать мне, что она сказала вам, когда решила ступить на
дорогу без возврата?”
“А что она должна была мне сказать?”
“Единственная
причина, по которой ты был в Чжаосянь-холле, заключалась в том, что
Конг Юй, должно быть, дал тебе знак, чтобы войти во дворец. Вы двое,
должно быть, разговаривали.” Он был прав! МО Руо снова спросил: «не могли бы вы сказать мне?”
Горло
Цзи Юншу сжалось, “я уже говорил тебе раньше – с мертвым наследным
принцем она больше не хотела жить. Более того, провести остаток своей
жизни во внутреннем дворце было просто еще одной формой пытки.”
“Ты же знаешь, что с этими поверхностными причинами тебе не удастся найти выход.”
“Все,
что вам нужно знать, – это то, что я вам сказал, и не спрашивайте меня
об остальном.- Цзи Юншу был тверд, держа в секрете тот факт, что Конг Юй
убил генерала Юи и наследного принца. В любом случае, если Конг Юй уже
покончил с собой, зачем еще больше пятнать ее репутацию, надевая на нее
титул убийцы?
МО Руо не был упрямым человеком, он явно знал, что
между Конг ю и Цзи Юньшу было что-то, секрет, который Цзи Юньшу никогда
не откроет, даже если он попросит. Он улыбнулся и кивнул: «Конечно,
тогда пусть она покоится с миром.”
Когда Мо Руо закончил разговор, он взял свою чашку и осушил ее одним глотком.
“Разве вы не сказали, что не пьете чай?”
— Мм, я хотел бы изменить свой вкус.- Для разнообразия? МО Руо поставил свою чашку и вышел, заложив руки за спину.
Вей-и
все еще стоял во дворе, скрестив руки на груди, пиная ногами камни на
земле и молча надувая губы. Он усмехнулся, увидев, что во двор вошел МО
Руо.
“Давай вернемся, негодяй, — МО Руо махнул рукой, но Вэй И не обратил на него внимания.
— Негодяй, мальчик … Вей и?- Ответа не последовало.
МО
Руо подошел прямо к нему и сел рядом, протянув руку, чтобы коснуться
его руки: “ты все еще сердишься? Я же не специально это сделал. Как
насчет этого, если вы вернетесь со мной, я дам вам что-то, что вам точно
понравится.”
— МММ? Он собирается дать ему что-то? Глаза Вэй и расширились в предвкушении, “что это?”
“А чего ты хочешь?”
Вей-и
почесал подбородок. Когда Джи Юншу вышел из комнаты, он указал на нее
тонким пальцем, повысив голос: «я хочу Шу-Эр!- Его голос был таким
громким и ясным, что проникал сквозь стены. Даже слуги снаружи могли
слышать его.
Цзи Юншу неосознанно улыбнулся, когда она подошла и
слегка погладила его по голове “ » Почему ты такой громкий? Вы боялись,
что вас никто не услышит?”
Кто знал, что Вэй и встанет, на его лице застыла широкая улыбка: “Шу-Эр, я хочу тебя.”
Пфф-Цзи Юншу тут же покраснел.
МО
Руо чуть не покатился по полу от смеха и схватил Вэй И за воротник:
“этот негодяй, мы не виделись всего два дня, и твои навыки значительно
улучшились. Слушай, ты смутил своего Шу-эра.”
Вей и невинно посмотрел на Цзи Юншу “ » Шу-Эр, я что-то не так сказал?”
А если нет, то что? К
счастью, Цзи Юншу прекрасно понимал его наивность, и она улыбнулась:
“Нет, Вэй И не сказал ничего плохого. Но сегодня ты должен вернуться в
павильон Юхуа с Мо Руо-тогда я больше не буду на тебя сердиться.”
“Но я не хочу покидать тебя.”
— Будь хорошим мальчиком, я навещу тебя.”
—
Брат МО Жо, ты мне больше не нравишься, — неохотно проговорил Вэй и,
умоляя глазами, — может быть, я вернусь в павильон Юхуа вместе с тобой? Я
хочу быть рядом с Шу Эром, правда?”
— Нет!- МО Жо не был Цзи
Юншу; во-первых, у него не было такого терпения, а во-вторых, он не был
таким заботливым. Его тон стал твердым “ » без тебя в павильоне Юхуа
последние два дня было слишком тихо. Разве ты не говорил, что хочешь …
свою Шу-Эр? Следуйте за мной, и я дам вам ваш Shu’ER.”
— Неужели?”
“Ну конечно же!”
Цзи Юншу был настроен скептически, как бы ты дал Вэй и одного из меня? В
конце концов МО Руо потащил Вей и прочь от сада бамбукового ручья, как
маленького цыпленка. Похоже, что единственным, кто действительно мог
вылечить Вэй И, был МО Руо.
В Павильоне Юхуа. Маленький
мальчик-слуга Ахли приветствовал их без всякого выражения, нервно
указывая на задний двор: «учитель, как хорошо, что ты вернулся, что …
что …”
— Ну и что же?”
“Эта штука уже доставлена!”
МО
Руо все понял. — Вэй и взволнованно натянул свою мантию, — ты сказал,
что отдашь мне Шу-Эр, если я вернусь с тобой. А где же шу-Эр? Если ты
солжешь мне, я больше никогда тебе не поверю.”
“А кто тебе врет? Следуйте за мной.”
МО
Руо потащил его на задний двор, где рядом с большим деревом стояла
разноцветная бумажная фигурка. Да, бумажная фигура в натуральную
величину! Это была бумажная фигура, специально доставленная и
подготовленная для Вэй И.
— Вот видишь, это твой Шу-ЕР. Хотите ли вы обнять ее вместе во время еды или сна, это зависит от вас.”
— Вэй и кипел, крепко сжимая кулаки и сердито глядя на МО Руо, – я никогда больше не буду играть с тобой-ты мне солгал!”
Вэй
и яростно затопал в свои покои, а Мо Руо крикнул ему вслед: «я не лгал
тебе. Это Шу-Эр – я даже сам выбрал ее имя. Если вам не нравится это
имя, тогда называйте ее Dong’ER, Lan’ER или даже Xiang, вы можете
выбрать его сами, хм?”
— Нет!- Вэй и захлопнул за собой дверь.
Хитрый фасад МО Жо исчез, и он уставился на дверь Вэй И с непроницаемым
выражением в глазах.
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    Похоронная процессия и ритуалы наследного принца были проведены в
соответствии с его предыдущим титулом, хотя он был лишен его перед
смертью. Похороны Конг Юя тоже прошли с большим размахом. Они оба делили
гробницу – это было специально приказано императором Ци Чжэнь, который
приказал, что поскольку они не могут быть вместе при жизни, они будут
сопровождать друг друга в смерти.
Когда похороны закончились, Цзин
Жун покинул императорский мавзолей. Когда он вышел, кто-то вручил ему
красиво завернутую коробку вместе со свитком: “Ваше Высочество, все
готово.”
Цзин Жун коротко кивнул. Он взял коробку и свиток в
руки, сел в свой седан и уехал не в сторону поместья Ронг, а в сторону
особняка Конга.
В особняке Конга.
Мадам Конг заперла
алтарь, убрала все благовония и перенесла свою статую Будды в храм.
Весь комплекс больше не пахнет палочками Джосса. Вместо этого, нежный
аромат проникал через него.
Когда Цзин Жун прибыл, мадам Конг
собирала свои вещи, намереваясь покинуть столицу. Хуан’Эр был рядом с
ней, помогая ей собрать вещи, так как Мадам Конг вывела ее из дворца
после предыдущего визита Цзи Юншу.
Мадам Конг немедленно поставила
свой багаж и поклонилась, как только увидела, что Цзин Жун прибыл. —
Эта девушка отдает дань уважения принцу Ронгу.”
— Мадам Конг не стоит беспокоиться из-за этих формальностей, — он поднял руку, чтобы поддержать ее.
“С
чего бы это Ваше Высочество явились в столь поздний час?- Цзин Жун все
еще должен быть в императорском Мавзолее или во дворце. — Почему он здесь?
Цзин
Жун многозначительно посмотрел на Хуана Эра, который быстро понял намек
и вышел из комнаты, оставив только Цзин Жуна и Мадам Конг. — Мадам
Конг, — начал Цзин Жун, — этот принц сегодня здесь, чтобы кое-что вам
подарить.”
Что-то такое? Цзин Жун передал ему полученный свиток, объяснив, передавая его мадам Конг: «я принес сюда картину, взгляните.”
Мадам
Конг осторожно взяла его и открыла картину. На ней была изображена
женская фигура, одетая в длинное бледно-голубое платье, развевающееся на
ветру. Она стояла под цветущим персиком деревом, изящно выбирая цветок и
нюхая его. Лепестки цветущего персика упали на ее платье, создавая
воздушную картину. Ее прелестное личико порозовело, глаза улыбались –
она была прекрасна, необычайно прекрасна!
“Это же ты!- Голос мадам Конг задрожал, когда она, не веря своим глазам, трясущейся рукой держала картину.
Цзин Жун продолжил: «эта картина – работа учителя Цзи, храните ее как сувенир.”
—
Ю’Эр… — глаза мадам Конг начали краснеть, когда она погладила картину.
Прошло много времени, прежде чем она вновь обрела самообладание,
шмыгнула носом и осторожно убрала картину. Она посмотрела на Цзин Жуна:
«этот человек хотел бы попросить ваше высочество поблагодарить учителя
Цзи от моего имени. Это одолжение, которое я никогда не забуду
навсегда.”
“Мм.”
“Тот, кого я подвел больше всего, — это
Юэр. Я бы всеми силами воспротивился решению Его Величества короновать
ее как принцессу; тогда бы этого никогда не случилось.”
— Мадам
Конг не стоит винить себя. Этот принц тоже виноват – если бы я дал ей
ответ, который она искала давным-давно, ей не пришлось бы так долго
ждать.- Он был полон сожаления.
Мадам Конг не согласилась: «я думаю, вы никогда не жалели, что ждали Вашего Высочества.” Она была в этом уверена.
Цзин
Жун нахмурился и вздохнул, не желая продолжать разговор дальше. Затем
он передал коробку мадам Конг “ » на этот раз принц принял эгоистичное
решение и кремировал тело Конг Юя. Эта шкатулка содержит ее прах – вам
лучше увезти ее из столицы; будь то дворец или императорский мавзолей-ни
одно из этих мест не было там, где она хотела быть.”
— Это … —
мадам Конг была удивлена, ее слезы текли безостановочно, когда она
поставила картину и взяла коробку в руки. Она осторожно сняла ткань,
которой была обернута шкатулка, и нежно коснулась резных гравюр на ней,
словно лаская лицо собственной дочери. На ее добром лице застыло
страдальческое выражение. Она обеспокоенно спросила Цзин Жуна “» если
Ваше Высочество кремировали тело Юэра, то тело в мавзолее …”
“Там
лежит только наследный принц, другой гроб пуст. Не бойтесь-этот принц
справлял все погребальные обряды наследного принца, никто не узнает. Их
уже похоронили, и у них не было бы причин открывать свои гробы. Вы
можете принести прах Конг ю и похоронить ее в гробницах семьи Конг, или
разбросать их в персиковом цветущем лесу.- Джинг Ронг говорил мягко,
мягко. Он знал, что Конг ю любит цветы персика, и его собственная Весна
цветения персика действительно была посажена для Конг ю. Просто он
никогда никому об этом не рассказывал.
Мадам Конг обняла эту
коробку и кивнула, рухнув на пол. Цзин Жун ушел, так как ему нужно было
войти во дворец. Хуан’Эр вошел только тогда, когда она увидела, что он
уходит, но увидела, что ее собственный учитель рыдает, обнимая коробку и
свиток. Она спросила: «мадам, с вами все в порядке?”
“Я в порядке!- Мадам Конг вытерла слезы рукавом.
Глаза
Хуана покраснели, и она всхлипнула, глядя на картину и коробку. —
Мадам, эти два предмета имеют какое-то отношение к юной мисс?”
Мадам
Конг кивнула и нежно похлопала Хуана по руке: “с сегодняшнего дня и
впредь мы никогда не ступим в столицу. Давайте вернемся и направимся в
Изумрудное убежище – там есть лес персиковых цветов, мы возьмем вас туда
вместе.”
— МММ! Хуан’Эр кивнул.
………..
Цзин Жун вошел
во дворец после того, как покинул особняк Конга. Прежде чем он успел
высадиться на своем седане, он услышал голос столичного губернатора:
“как только закончились похороны первого принца, вот еще одно хлопотное
дело.- Он вздохнул, полный негодования.
Лорд, стоящий рядом с ним, спросил: “Лорд Йи, что может быть более тревожным, чем похороны первого принца?”
“В
эти несколько дней там была женщина, которая неоднократно подавала
заявление в Ямен – нет ни доказательств, ни свидетелей, и Дело произошло
так много лет назад. Сейчас она приехала в столицу, чтобы подать
заявление. Это дело трудно обрабатывать, и оно было закрыто много веков
назад – разве вы не назвали бы это трудным?”
“Разве это не относится к ведению Верховного Суда?”
Столичный
губернатор, казалось, был озадачен его заявлением. — Должность
дисциплинарного офицера была упразднена Его Величеством несколько лет
назад. По всем правилам провинциальные дела должны рассматриваться
Верховным судом, но поскольку эта женщина не следовала протоколу и
приехала прямо в столицу, Верховный суд, естественно, отклонил бы его.
Тогда она могла бы прийти только к моему ямену, разве это не трагично?
Если бы дисциплинарный офицер был рядом, ни один из этих протоколов не
имел бы значения, и я бы не был так обеспокоен!- Он снова вздохнул.
Все это было подслушано Цзин Роном, который сидел в своем седане.
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    Цзин Жун вышел из кареты, как будто не слышал ни слова из разговора губернатора.
“Я выражаю свое почтение принцу Ронгу!”
Цзин Жун жестом указал на него.
“Вы все идете во дворец или уходите?”
Столичный губернатор, Лорд Ли, ответил: «Мы уже вошли во дворец и собирались уходить.”
“ММВ.
Цзин Жун кивнул, но ничего не сказал. Он двинулся дальше и уже почти
достиг южных ворот, но губернатор немедленно расступился с другими
дворянами и погнался за Цзин Роном.
“ваше Высочество.” Он окликнул меня.,
Цзин Жун остановился и спросил: “В чем дело, губернатор?”
Губернатор
осторожно наклонился вперед и понизил голос: “Ваше Высочество, Вы не
знаете, Учитель Джи все еще занят делом Лин Кэпитал?”
Его скрытые мотивы были очевидны. Его просьба должна была доставить немало хлопот.
—
Смиренно осведомился лорд ли. Цзин Жун не сомневался, что будет
проблемная ситуация, просто глядя на выражение лица и скрытные манеры
другой стороны.
Он сохранял свое стоическое выражение лица. — Губернатор, у вас есть что сказать? Если да, колуд ты сразу переходишь к делу?”
“Д-д-да!-
Он несколько раз кивнул, как клюющий цыпленок. Затем он огляделся
вокруг, убедившись, что поблизости нет посторонних ушей, прежде чем
объяснить ситуацию. “Ваше Высочество, я не буду скрывать этого от вас.
Недавно к ямену пришла женщина, чтобы…”
Цзин Жун поднял руку и прервал его. — Этот принц слышал о нем. Тебе не нужно больше ничего говорить.”
Губернатор
тут же показал на льстивое лицо и без промедления перешел прямо к делу.
«Дело в том, что этот скромный чиновник знает, что учитель Джи-художник
по кости и обладает большими дедуктивными способностями, поэтому я
хотел бы попросить его…”
— Расследовать дело округа ЮФУ?- Цзин Жун закончил фразу Лорда ли.
— Да, именно это я и имел в виду.”
Ну и ну! Ваше Высочество так хорошо меня понимает!
Цзин
Жун бросил на него быстрый взгляд и холодно сказал: “это дело касается
только вас и Верховного Суда. Какое это имеет отношение к учителю Джи?
Он не является ни гражданским чиновником, ни придворным чиновником.
Нельзя, чтобы он вмешивался в это дело.”
Надежды лорда ли были
разбиты вдребезги. Он попытался сдержать улыбку, но она превратилась в
неловкую. Он чопорно опустил голову и сказал: «Да… Д-да… этот скромный
чиновник не думал ясно… но…»”
“Но что именно?- Цзин Жун прищурился, глядя на губернатора сверху вниз.
—
Господин Ли наклонился вперед и произнес загадочным тоном: —
учительница Цзи слишком умна в своих исследованиях. Если он сможет
получить назначение в качестве дисциплинарного офицера, это будет
слишком уместно. Ваше Высочество должны знать, что после того, как эта
должность была упразднена, власть Верховного Суда поднялась на новые
высоты. При такой монополии многие дела рассматривались с определенным
недостатком справедливости. Поэтому было направлено много просьб об
отмене приговора, который должен пройти через долгий и трудный процесс
со многими задержками, прежде чем он будет принят и повторно
расследован. Список рассматриваемых дел растет без конца.”
“Если
император решит восстановить должность дисциплинарного офицера, то
список дел, подлежащих пересмотру, не придется затягивать, и процесс
будет менее сложным. На самом деле, если сотрудник по дисциплинарным
вопросам согласен, повторное расследование может быть начато в
кратчайшие сроки. Это привилегия, которая приходит с этим титулом, и
даже Верховный суд не может препятствовать процессу повторного открытия
дела. Император также не может вмешиваться в решение дисциплинарного
офицера. Так что, если учитель Джи сможет получить назначение на эту
должность, не будет никакой необходимости идти через императора или
кого-либо еще, чтобы вновь открыть какие-либо дела. Мы, судебные
чиновники, с удовольствием его порекомендуем.”
Губернатор очень
четко дал понять, что если Цзи Юншу станет дисциплинарным офицером, то
когда местные жители подадут апелляцию по делу, они не будут стучаться в
его двери. Его предложение было тем же самым, что старый генерал Ли
сделал Джи Юншу раньше.
Цзин Жун немного подумал. “Ваше
предложение вполне разумно … если только учитель Джи не был занят делом
Линь Кэпитал. Он не может одновременно расследовать еще одно дело. Будет
лучше, если вы выберете кого-то другого для этой должности.”
Это был полный отказ. Бросив эти слова, Цзин Жун вошел во дворец, оставив позади удрученного правителя.
Его предложение было очевидно очень хорошим. Эта позиция была приятной и возвышенной.
Цзин
Жун быстро зашагал к залу Фуян. Он доложил императору Ци Чжэнь обо
всем, что касалось похорон Цзин Хуа. Выслушав его отчет, император не
выказал никаких изменений в своем выражении лица. Он, казалось, не
интересовался этим вопросом.
Император Ци Чжэнь внезапно спросил:
«В прошлый раз мы упоминали о недостающих средствах для ликвидации
последствий стихийных бедствий в округе ЮФУ. А ты как думаешь?”
Цзин
Жун даже не думал об этом. — Сынок знает, что будет нелегко выяснить,
куда делись эти деньги. Однако я буду прислушиваться к вашим командам.”
“А что, если мы захотим, чтобы вы провели расследование?”
— Сын должен повиноваться.”
Все еще такой умный!
Император Ци Чжэнь сказал: «Вы уже должны знать последствия поездки в округ ЮФУ.”
Цзин Жун кивнул. — Да, Отец Император.”
Их разговор был натянутым, лишенным эмоций, как будто они были просто императором и его подданными.
Император
Ци Чжэнь тяжело вздохнул, глядя на своего сына. “Поскольку вы уже все
поняли, мы не будем больше говорить. В любом случае, будь то ты или Цзин
и, один из вас должен уйти.”
Один человек должен был уйти, но кто пойдет? Трудности и горечь на дороге, но смерти следует избегать.
Так
как они уже закончили с планированием, не было никакого смысла в
глубоком разговоре с его отцом. Таким образом, Цзин Жун покинул зал
Фуян. Он также запечатлел слова своего отца в своем сердце. Если бы это
было раньше, он бы абсолютно взял на себя инициативу поехать в уезд ЮФУ,
чтобы дистанцироваться от политики столицы. Однако в настоящее время
расследование дела Лин Кэпитал все еще продолжается. Если он уедет в
округ ЮФУ, что будет со следствием? Может быть, с Цзи Юншу все будет в
порядке? Кроме того, он уже решил сразиться с Цзин-и, так что он не мог
поступить глупо и покинуть столицу в это время.
Вскоре после того,
как он ушел, Цзин и вошел во дворец. Однако он не пошел прямо в зал
Фуян, сделав вместо этого крюк в зал Чжанчжи.
В зале Чжанчжи.
С
тех пор как она упала в обморок во время большого пожара в зале Чэнцин,
здоровье наложницы Сяо было не слишком хорошим. Однако сегодня
состоялось погребение наследного принца. Она была намного лучше, чем
обычно.
Рано утром она вышла на улицу под теплое солнышко подышать
свежим воздухом. Это была идеальная картина наслаждения, даже ее
аппетит был лучше, чем обычно. Когда Цзин-и прибыл, она держала ножницы и
была занята обрезкой своих растений.
Однако она не подрезала
листья. Она резала цветы без разбора! Увядший цветок, срезанный им.
Великолепная штука, отрежь ее. Цветок, не понравившийся ее глазам,
срезали. После ее своеобразной обрезки осталось совсем немного цветов.
Когда
она увидела своего сына, наложница Сяо жестом указала на своих слуг,
которые удалились из поля зрения. Затем она вытерла руки и
поприветствовала своего Цзин-и с нежной улыбкой.
— Ваше тело лучше, Императорская мать? — озабоченно спросил Цзин И.”
“Хм. Гораздо лучше.- Значит, — спросила она, — Цзин Хуа уже похоронили?”
“Да, он уже в императорском мавзолее, — спокойно ответил он.
Наложница
Сяо фыркнула. «Мятежный и нефилиальный сын все еще может наслаждаться
такими грандиозными похоронами, даже будучи в состоянии быть
похороненным в императорской гробнице. Какая неудача!- Она не скрывала
своего отвращения.
Ее хорошее настроение резко испарилось.
“Он уже мертв. Императрица-мать не должна позволять гневу вредить тебе», — сказал Цзин И.
“Вы
совершенно правы. Он уже мертв. Я не должна больше беспокоиться о нем.-
В ее голосе послышался намек на самодовольство. — Неожиданно спросила
она сына. — Верно ли, что ваш Императорский отец обсуждал с вами тему
своего наследника?”
Цзин и покачал головой, и его лицо погасло.
Наложница Сяо поняла, что он имел в виду. “Вы знаете, что задумал ваш Императорский отец?”
— Мать-императрица слышала о пропавших деньгах округа ЮФУ на ликвидацию последствий стихийных бедствий?”
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    Деньги на ликвидацию последствий катастрофы? Наложница Сяо заметила: «я понимаю.”
Цзин
и продолжил: «несколько дней назад Императорский отец косвенно упомянул
об этом при мне И Цзин Жуне. Хотя он не выложил свои карты, Этот сын
считает, что Императорский отец рассматривает возможность выбора между
Цзин Жун и мной, чтобы расследовать это дело в округе ЮФУ.”
С
этим, наложница Сяо была ясна. — Ваш Императорский отец пытается
избежать войны за восхождение на трон, и поэтому он пытается разделить
вас двоих. Думай об этом как об изгнании … в некотором роде.”
— Императорская мать права.”
“И каково же было решение твоего Императорского отца? Кого же он выбрал?”
“Он не сказал, но этот сын думает, что он ждет, чтобы я или Цзин Жун добровольно вызвались добровольцами.- Ци Чжэнь император, этот старый лис!
Наложница
Сяо поняла: «твой Императорский отец не глупый человек и знает, кого
выбрать – учитывая твою роль в прекращении восстания Цзин Хуа, он не
должен посылать тебя в округ ЮФУ. Придворные чиновники также выразили
вам свою поддержку в ваших недавних действиях – все это указывает на то,
что титул наследного принца только Ваш, чтобы потерять.” Ее собственный
сын был способен стать правителем, гораздо больше, чем Цзин Ронг,
который в настоящее время обладает гораздо меньшим влиянием, чем Цзин И.
Цзин
и ухмыльнулся: «если бы не план императрицы-матери и если бы мы не
использовали учителя Пана, чтобы подтолкнуть Цзин Хуа к мятежу, то
подкуп Лорда Чжана не прошел бы так гладко.”
Наложница Сяо с
хитрой улыбкой на лице выступила вперед “ » поскольку наследный принц
теперь пал, как только ты женишься на первой дочери семьи Цзи и
приведешь братьев Цзи на нашу сторону, трон рано или поздно будет твоим.
Цзин Жун-это всего лишь беззубый тигр.”
Она вздохнула: «бедная
Конг ю, эта молодая девушка. Эта наложница заставила ее занять место
старшей дочери семьи Цзи и выйти замуж за Цзин Хуа, но даже если бы он
был понижен в должности, она все равно была бы предыдущей наследной
принцессой. Его Величество мог бы пообещать ее кому-нибудь другому, если
бы захотел, но глупая девушка покончила с собой, последовав по стопам
Цзин Хуа, бедняжка.- Какая фальшивая забота! И все же, судя по ее тону, он испытывал некоторое сочувствие к Конг Ю.
Цзин
и ничего не ответил. Он недолго оставался в зале Чжанчжи и столкнулся с
Цзин Сюанем, когда тот выходил из зала. Эти братья и сестры отдалились
друг от друга, несмотря на то, что провели всего несколько дней вдали
друг от друга; Цзин Сюань ни разу не взглянула Цзин и в глаза и
маневрировала вокруг него в зал.
— Немедленно остановись!- Провозгласил Цзин И.
Цзин Сюань остановился, но не оглянулся: «есть ли у брата императора что-то сказать мне?”
— Да что с тобой такое? Почему у него такое вытянутое лицо?”
“Неужели
это так?- Цзин Сюань засмеялся и натянуто повернулся, — почему
Императорский брат думает, что я упал? Я не могу не радоваться теперь,
когда первый брат мертв, а императорский брат скоро займет свое место и
станет императором в будущем – почему я должен быть подавлен?”
“А кто тебе говорил все эти глупости?”
“Это мои собственные слова.”
— Чепуха – как принцесса, разве ты не знаешь, что должно быть и чего не должно быть сказано?- Цзин и был явно сердит.
Однако
улыбка Цзин Сюаня постепенно стала холодной, и она шмыгнула носом,
когда ее глаза начали слезиться. — Имперский брат прав – эта сестра,
очевидно, знает об этом, но откуда эта сестра могла знать, что имперский
брат может быть настолько жесток, что может причинить вред даже своим
родным. Кто знает, не стану ли я когда-нибудь пешкой в планах
брата-императора, ибо моя жизнь и смерть все-таки в твоих руках.”
Было
ясно, что она имела в виду – Цзин Сюань подслушал их разговор. Цзин и
схватил Цзин Сюань, предупреждая ее осторожно “ » Цзин Сюань, то, что
твой имперский брат должен был сделать, было только из необходимости, но
я буду защищать тебя независимо от того, что произойдет. Ты же совсем
не пешка, понимаешь меня?”
Цзин Сюань отшвырнул руку, с
отвращением отступив назад: «какое ты имеешь право? С самого начала и
ты, и императрица-мать могли пожертвовать кем угодно ради собственной
выгоды; если бы не вы двое, сестра Юй никогда бы не вошла во дворец,
никогда бы не вышла замуж за первого Брата и никогда бы не умерла! Это
твоя вина – ты стал причиной ее смерти.- Цзин Сюань замолчал,
всхлипывая.
Цзин и намеревался снова потянуться к Цзин Сюаню, но
она вырвалась из его объятий, ее отвращение теперь превратилось в гнев:
“Я собираюсь сообщить отцу императора обо всем, что вы с матерью
императрицы сделали!- Она развернулась и направилась в Фуян-Холл.
Прежде чем Цзин и успел ответить, наложница Сяо приказала: «мужчины, свяжите принцессу.- Да, свяжите ее. Несколько евнухов преданно повиновались и остановили Цзин Сюань на ее пути.
— Отпусти меня, убери свои руки! Я иду на встречу с Императорским отцом!- Она закричала, отбиваясь от своих похитителей.
Наложница
Сяо подбежала к ней, мягко утешая “ » Сюаньэр, ты должен знать лучше,
чем кто-либо другой, что то, что сделала Императорская мать, все для
тебя и твоего Императорского брата.”
“Я не понимаю, — истерически
закричала она, — Императорская мать, Ты убила сестру ю! Это вы с
имперским братом убили также и первого брата, я собираюсь сообщить об
этом имперскому отцу …”
Шлепок! Наложница Сяо с такой силой
ударила Цзин Сюаня по лицу, что она чуть не упала, кровь сочилась из
уголка ее рта. Все присутствующие были шокированы, по крайней мере, Цзин
И. Цзин Сюань перестала сопротивляться и кричать, безмолвно повернув
лицо в сторону.
Рука наложницы Сяо тоже горела, но она не сожалела
о своих действиях, даже объявив далее: “уведите принцессу. Без указа
этой наложницы она не должна и шагу ступить за пределы своих покоев,
иначе тебе придется заплатить за нее сполна.”
— Понял!- Испуганно зазвенели евнухи, оттаскивая замерзшего Цзин Сюаня прочь.
Когда все было улажено, Цзин и выступил вперед “ » Императорская мать, это …”
— Не волнуйся, я не позволю Сюань эру увидеть твоего Императорского отца.”
— Этот сын все понимает.- Цзин и, конечно же, ушел.
……
В другом месте…
Выйдя
из дворца, Цзин Жун направился прямо в сад бамбукового ручья. Войдя во
внутренний двор, он увидел Цзи Юншу, который стоял на коленях перед
открытым гробом и что-то бормотал.
Цзин Жун кашлянул, привлекая ее внимание: «вы закончили свои дела?”
“Мм.”
“Вы бывали в поместье Конга?”
— Да, и портрет был доставлен мадам Конг.”
Цзи Юншу утвердительно кивнул.
Цзин
Жун подошел к ней, сморщив нос, когда он подошел ближе. Он заглянул в
гроб и увидел лишь несколько белых останков, покрытых каким-то темным
атласом и грязью, пропитанной какой-то неизвестной слизью. Эти кости не
были похожи на кости человека, умершего четырнадцать лет назад. Цзин Жун
озадаченно спросил: «почему эти кости выглядят иначе, чем другие?”
“Они совсем другие.”
“Как же так?”
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    — Но почему же?”
— Потому что в гробу был имбирный порошок. Этот имбирный порошок имел эффект защиты трупа от влажности», — сказал Цзи Юньшу.
Цзин Жун был невежествен.
“Среди
всех гробов, извлеченных из горы Линь,только этот был покрыт имбирным
порошком. Может быть, кто-то специально положил его туда?”
Джи
Юншу покачала головой. — В прошлый раз, когда мы открывали все гробы, я
вспомнила, что почувствовала запах имбиря. В то время я приписывал этот
запах материалам, которые использовались для изготовления некоторых
гробов, поэтому я не придавал этому большого значения. Порошок мог бы
объяснить, почему процесс гниения этого трупа намного медленнее. Однако
чем больше я об этом думаю, тем более странным это кажется. Почему запах
имбиря исходит от самого трупа? Точнее, запах, казалось, был больше
сосредоточен на одежде, а не на самом гробу, что объясняло, почему запах
можно было обнаружить только тогда, когда гроб открывался.”
Выслушав ее объяснения, Цзин Жун с большим вниманием изучил внутренность гроба.
Затем он уставился на крошечный кусочек ткани, который был прикреплен к ребрам скелета.
Он
нахмурился и высказал свои мысли. — Эти люди погибли в огне, так что
даже если бы там была какая-нибудь одежда, которая не пострадала от
огня, это не должно было бы выглядеть так. Она должна быть черной от
дыма или, по крайней мере, частично обгоревшей. Тем не менее, одежда на
этом скелете не имеет никаких следов ожога, как если бы этот человек не
умер в огне. Кроме того, покойный предположительно является слугой
императорского герцогского двора. Разве он не должен быть одет в атлас
или что-нибудь получше? Что-то тут не так.”
Тонкий свет отразился в острых глазах Джи Юншу. Она постучала по краю гроба, когда ей в голову пришла одна мысль.
“Кто-то мог испортить этот гроб после того, как его похоронили.”
— А?”
“Если
моя догадка верна, то это единственное объяснение нашей тайны. После
того, как этот труп был похоронен, кто-то откопал и заменил одежду
покойного, прежде чем посыпать его имбирным порошком, чтобы сохранить
тело.”
Кто бы мог такое сделать? Цзин Жун был потрясен ее догадкой.
Чжи
Юншу продолжал объяснять: — Этот человек только сменил одежду на более
чистую, что показало, что он очень хорошо знаком с покойным. Они дошли
до того, что откопали его, сменили одежду Брант на более чистую и
посыпали ее имбирным порошком. Из одних этих действий было видно, что
человек не хотел, чтобы другие знали об этом.”
Она закончила свой анализ.
Ее выводы не были беспочвенными разговорами.
Цзин Жун спросил: «Вы уже воссоздали портрет покойного?”
—
Пока нет.- Она слегка вздохнула. “Забыть его. Давайте сначала
сосредоточимся на рисовании его портрета. После этого мы посмотрим, кто
бы хотел посыпать его имбирным порошком. Возможно, если бы это был
человек, он мог бы быть тем, кого мы ищем.”
“Было бы здорово, если это так.”
“Я считаю, что дело будет иметь прорыв, когда портрет будет сделан.”
Цзин Жун согласно кивнул.
Чжи
Юншу вытерла руки и обернулась. Она взглядом намекнула двум слугам,
стоявшим рядом, чтобы те внесли гроб внутрь. Она также велела им
положить скелет обратно в гроб, закрыла крышку и накрыла ее белой
тканью.
Когда они закончили, на улице уже стемнело.
Цзин Жун все же упомянул о Фонде помощи при бедствиях округа ЮФУ для Цзи Юншу.
Поскольку было уже поздно, Цзи Юньшу решил поужинать с Цзин Роном.
На
столе было четыре блюда, но ни одно из них не содержало мяса. Там были
китайская капуста, кориандр, тофу и китайский кабачок. Каждое блюдо
содержало один ингредиент. Комбинезон выглядел простым и безжизненным.
Это было неаппетитно просто глядя на него.
Цзин Жун посмотрел на их ужин и почувствовал себя несчастным за своего любимого человека. Эта женщина ела такую пищу каждый день? Как ее тело будет толстеть только с этим? Так он и решил.
“Вы должны лучше питаться, чтобы питать свое тело.”
Он
приказал слугам убрать посуду. «Принесите больше питательных блюд. Я
хочу курицу, а также принесите мне Ласточкино гнездо. Только быстро!”
“Да, Ваше Высочество!- Служанки поспешно забрали блюда из овощей.
Когда блюдо с капустой было поднято, Цзи Юншу остановил служанку и забрал блюдо обратно.
«Хотя
это не может быть сравнено с рыбой или мясом, он все еще имеет свою
собственную питательную ценность и вкус вкусный по-своему. Иногда
обильная еда бывает слишком жирной и вредит организму в долгосрочной
перспективе. Кроме того, уже довольно поздно. Слишком тяжелая пища не
будет хорошей и может вызвать несварение желудка.”
Несварение желудка? Я всегда так ем в это время. Цзин Жун надул губы и подавил свой гнев.
Все блюда были снова расставлены на столе. Цзи Юншу начал есть без спешки. Цзин Жун молча смотрел на нее.
“Ты что, не ешь?- Спросила она, подняв глаза.
Он проглотил эти слова и уже собирался взяться за палочки для еды, когда вошла горничная с докладом.
— Учитель Джи, Мисс Джи пришла.”
Чжи Ваньсин?
Как
только она сообщила эту новость, Цзи Ваньсинь прошел через вход
небольшими шагами. Она подняла глаза, сияющие нежностью, и первое, на
что она взглянула, был Цзин Жун. В ее глазах промелькнуло легкое
колебание. Она казалась немного застенчивой, когда ускорила шаг, и ее
руки нервно сжимали лацкан ее пиджака. Однако эти мелкие детали остались
незамеченными двумя обитателями комнаты, так как Цзи Ваньсинь хорошо ее
спрятал.
Когда Цзи Юньшу увидел Цзи Ваньсинь, она быстро встала и пошла приветствовать ее.
“Почему ты пришел сюда так поздно?”
Цзи Ваньсинь опустила голову и слегка скривила губы. “Я просто хочу тебя видеть.”
“Входите скорее, на улице холодно.”
Цзи Юньшу принял ее, и служанка сняла с нее плащ.
“Вы уже поели?”
Цзи Ваньсинь покачала головой.
Чжи Юншу усадил ее на стул и приказал принести еще один набор палочек для еды и миску.
С
самого начала Цзин Жун не смотрел на Цзи Ваньсинь. Он был занят,
набивая рот китайской тыквой. Это не заняло много времени, прежде чем он
перестал хмуриться.
ОУ! Это действительно вкусно.
Цзи
Ваньсинь украдкой бросил на него несколько взглядов, прежде чем
осторожно спросить: “почему вы здесь сегодня, Ваше Высочество?”
Цзин Жун, казалось, не слышал ее.
Вместо него ответил Джи Юншу: “Он же нахлебник.”
Бесплатная … загрузка? Что такое халява? Цзи Ваньсинь имел смутное представление об этом слове, основанное на текущем контексте.
Разочарование
нахлынуло на нее, когда она тайком смотрела на Цзин Жуна время от
времени. Она слегка прикусила губу, но ей все время удавалось сохранять
улыбку.
Цзи Юншу посмотрел на Цзин Жуна. Этот парень действительно может поесть. Он пожирал все вокруг, как пылесос.,
что делает его похожим на блюда, которые были очень вкусными.
Чжи Юншу пнул его ногой.
Ай! Он издал болезненный вопль.
Затем он поднял голову и посмотрел на Цзи Юншу. — Ну и что же? Тебе не нравится, что я доедаю твои овощи?”
— Только не это!”
“Тогда что же ты делал? У тебя нога чешется?”
Она ничего не ответила.
— Веди себя хорошо и ешь свою еду.- Он снова принялся за еду.
Она покраснела от стыда и смутилась. Брат,
моя старшая сестра приехала в гости. Вы должны хотя бы проявить немного
порядочности. Кроме того, разве вы не можете немного следить за своим
словом?
У Цзи Юншу не было другого выбора, кроме как сказать что-то своей сводной сестре. — Съешь еще немного. Кабачки хороши для вас.”
Она положила немного каши в миску Цзи Ваньсинь.
— Юншу, ты не должна обращать на меня внимания.”
Пока они разговаривали, Цзи Юньшу обращался с Цзин Роном как с воздухом.
— Хорошо, я приготовила некоторые лекарственные ингредиенты, которые вы можете взять с собой, — сказала она.
— Лекарственные ингредиенты?”
—
Твое тело опустошено от болезни. У меня случайно оказалось несколько
зеленых раковин, которые были бы полезны для вашего тела. Не забудьте
замочить его в воде в течение нескольких дней, прежде чем измельчить его
в порошок. Затем разбавьте его нектаром. Вы можете выпить одну чашку в
день.”
Зеленая оболочка обладала свойствами вытеснять холод и нагревать тело.
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    — Растерянно спросил Цзи Ваньсинь. — Зеленая ракушка? Почему же я
никогда не слышал о таком раньше? Врачи, которые лечили меня раньше,
никогда не прописывали мне ничего похожего на это имя.”
Цзи Юньшу хотел было объяснить ей, но внезапно вмешался Цзин Жун.
Действуя
как знающий человек, он сказал: «Зеленая Ракушка-это десятилетний
лекарственный ингредиент, который очень трудно выращивать. Из-за своей
редкости, цена довольно увесистая. Он известен своим свойством согревать
внутреннее тело, что весьма полезно для вашего слабого организма.”
— А? Как странно, что этот парень вдруг заговорил.
Чжи
Ваньсинь не слышала ни слова из того, что он сказал, потому что была
слишком шокирована. Она не ожидала, что он заговорит с ней.
Она
начала нервничать. Ее ладони вспотели, и она прикусила свои красные
губы. — Эта скромная женщина не знала, что ваше высочество так хорошо
осведомлены.”
“Нисколько. Это все из-за того, чтобы быть с Юншу в
течение длительного времени. Я просто взял несколько вещей здесь и там,
не говоря уже о том, что у меня есть некоторые общие знания о
вскрытиях.”
Юншу?
Цзин Жун на самом деле называл Цзи Юншу интимно перед Цзи Ваньсинь. Он явно делал это нарочно.
Чжи
Ваньсинь почувствовала, как ее сердце сжалось от боли. Однако она не
выказала ни малейшего намека на это. Она вела себя так, как будто все
было нормально. — Юншу всегда был умным человеком. Мало того, что она
знает о костях, но она также раскрыла много случаев и имела некоторые
знания о медицине.”
“Это само собой разумеется.”
“Я не могу с ней сравниться.- Цзи Ваньсинь обесценилась, но тут же добавила: — Я тоже очень восхищаюсь вашим Высочеством.”
Цзин Жун не обращал внимания на ее слова. Он потянулся за своей чашкой чая и спросил: Почему ты восхищаешься этим принцем?”
Красная
родинка Цзи Ваньсиня казалась еще более сияющей, когда выражение ее
лица изменилось. — Выправка и аура Вашего Высочества не похожи на
другие. Я думал, что все сыновья императора будут холодны и высокомерны,
но Ваше Высочество чувствует себя любезным.”
Дружелюбный? Кто из ваших глаз видел этого принца дружелюбным?
Тем
не менее, ее лесть заставила его почувствовать себя хорошо. Его
пристальный взгляд переключился на Цзи Юншу, и он ткнул ее своими
палочками для еды. — Этот принц всегда относится к людям дружелюбно, но я
отношусь к тебе еще лучше.”
Чжи Юншу закатила глаза, но она ничего не ответила.
Ему
было наплевать на ее отношение. Он встал и сказал: “Вы двое весело
болтаете. Этот принц вернется первым, так как мне нужно решить некоторые
вопросы. Затем его взгляд переместился на Цзи Юншу. — Увидимся завтра.”
Неожиданно,
вместо того чтобы попросить его остаться, она повернулась к Цзи
Ваньсинь и спросила: “Ты приехал сюда на конной карете?”
Цзи Ваньсинь ответил: «я не осмелился раскрыть свое местонахождение, поэтому я пошел сюда.”
—
О!- Чжи Юншу посмотрел на Цзин Жуна. “Раз уж вы проезжаете мимо
особняка генерала на обратном пути, не могли бы вы отослать домой и мою
вторую сестру? Снаружи уже стемнело, и я не чувствую себя уверенно,
отпуская ее одну.”
Цзи Ваньсинь поспешно вставил: «Юншу, не
беспокойте этим принца Рона. Неподалеку находится особняк генерала. Я
могу вернуться пешком.”
— Об этом не может быть и речи, — отрезала она. Затем она взглянула на Цзин Жуна.
На
самом деле, Цзин Жун не хотел этого делать. Он был не против одолжить
свою лошадь или экипаж, если человек, который использовал его, был Цзи
Юншу. Другое дело, если это был Цзи Ваньсин. Однако эта женщина была
сестрой его будущей жены. Технически, он должен будет позвонить ее
старшей сестре позже. Поэтому он уступил и ласково сказал: “Хорошо.”
Цзи Ваньсинь попыталась подавить свою прыгающую радость и опустила глаза, чтобы скрыть ее лучше.
Пока служанки помогали Цзи Ваньсинь с ее плащом, Цзин Жун подошел к Цзи Юньшу и украдкой схватил ее за руку.
“Если ты сделаешь это снова, я не отпущу тебя в следующий раз.”
Джи Юншу поддразнивал его “ » прекрасное время, красивые пейзажи с красавицей рядом с тобой, разве ты втайне не счастлив?”
“Вы-”
Она прервала его прежде, чем он успел сказать что-нибудь еще. — Будь осторожен на дороге.- Она оттолкнула его.
Его
лицо потемнело, но он ушел большими шагами, пристально посмотрев на
нее. Цзи Ваньсинь попрощался с ней и побежал за Цзин Ронгом.
Цзи Юньшу наблюдал за Цзи Ваньсинем. Ее нежные глаза постепенно потемнели.
Ши Цзыцзинь появился у входа и с недоумением спросил: «Почему вы дали ей возможность быть с Его Высочеством?”
Джи Юншу ответил: «Это азартная игра. Я хочу посмотреть, правильно ли мое предположение.”
Хотя Ши Цзыцзинь была обречена никогда не понимать мысли своей госпожи, она не была человеком, чтобы задавать много вопросов.
На
обратном пути, сидя в экипаже, Цзи Ваньсинь очень нервничал. Ее голова
была опущена. Она играла пальцами, не смея пошевелиться ни в чем другом,
как будто боялась потревожить Цзин Жуна.
Он покосился на нее и спросил: «Ты боишься?”
— Она покачала головой.
Увидев
ее ответ, он почувствовал желание немного поболтать с ней и
вопросительно посмотрел на нее. — Этот принц слышал, что твой отец
обручил тебя с Шэнь Чанцинем из семьи Шэнь.”
“Хм.”
— Этот принц видел Лорда Шэня несколько раз, и он действительно прекрасный человек.”
— Ваше Высочество шутит.- Не отдавая себе в этом отчета, она еще сильнее размяла пальцы.
Цзин Ронг усмехнулся, но больше ничего не сказал.
Через
мгновение она набралась храбрости, подняла голову и посмотрела на него
любящими глазами. “Я вспомнил, как впервые встретил Ваше Высочество. Это
было, когда ты пришел в наш лагерь в качестве почетного гостя.”
“Мм.”
После этого никаких дальнейших действий не последовало. Цзин Жун сжался и не стал продолжать разговор.
Цзи Ваньсинь не настаивал.
Карета быстро подъехала к особняку генерала. Она сошла на берег и вошла в свою резиденцию.
Когда Цзин Жун вернулся в свое поместье, его приветствовал Лу Цзян.
— Ваше Высочество!”
“Как идет расследование?- Тут же спросил он.
Лу
Цзян покачал головой. “Мы не нашли никакой зацепки по пропавшим деньгам
на ликвидацию последствий катастрофы. Он словно растворился в воздухе.
Многие люди были отправлены на расследование безрезультатно. Кроме
того…”
— Ну и что же?”
Выражение лица Лу Цзяна погасло. —
Ваше Высочество, — признался он Цзин Жуну, — догадка оказалась верной.
Все официальные лица, посланные для расследования этого дела, были убиты
по пути в округ ЮФУ. В живых никого не осталось.”
— А?! Это
было вне ожиданий Цзин Жуна. Он только хотел, чтобы Лу Цзян исследовал
отправленных чиновников, чтобы понять ситуацию, но думать, что они уже
мертвы…
Он глубоко вздохнул и скрестил руки за спиной. Он вошел в приемную, погруженный в свои мысли.
Лу
Цзян последовал за ним. Он не осмеливался потревожить мысли своего
хозяина. Спустя долгое время он наконец не смог сдержаться.
“Ваше Высочество, Вы попросили меня расследовать это дело, потому что собираетесь отправиться в ЮФУ?”
Цзин
Жун проигнорировал вопрос Лу Цзяна. — Пробормотал он в замешательстве.
“А что именно скрывается за этим делом? Деньги не могут улететь по
дороге, если сундук не был открыт. Более того, она даже не прошла через
какие-либо руки. Тогда, как же он мог исчезнуть вот так?”
В этот
момент Лу Цзян услышал его. — Ваше Высочество, может быть, деньги
никогда не покидали столицу и сундуки были пусты с самого начала?”
—
Это невозможно!- Цзин Жун сразу же все отрицал. Он добавил: «сундуки
были проверены и проверены Министерством назначений и Министерством
ритуалов, прежде чем они были запечатаны. Так что это немыслимая
возможность.”
“Это слишком странно.”
«Самое странное — это те чиновники. Почему они все умерли?”
У Лу Цзяна не было ответа. Это дело становилось все более и более странным.
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    Как могли все чиновники, которых послали расследовать это дело в ЮФУ,
погибнуть на обратном пути в столицу?! Один из них умер от болезни. Еще
один умер от истощения сил! Причины смерти были настолько разнообразны,
что не могло быть более очевидным, что что-то было подозрительно.
Цзин Жун немного подумал, а затем спросил Лу Цзяна: «что вы нашли об этих чиновниках?”
Лу
Цзян сообщил: «немного. Все они умерли по странным причинам, например,
от болезни или истощения на обратном пути. Императорский двор, казалось,
не придавал особого значения причинам их смерти. Однако этот
подчиненный считал, что эти люди должны были что-то найти. Кроме того,
это должно было быть связано с недостающими деньгами на оказание помощи в
случае стихийных бедствий. Они, должно быть, поспешили обратно в
столицу, чтобы сообщить об этом, но были убиты на дороге. Цель
убийцы-заставить их замолчать.”
Цзин Жун согласно кивнул. Он немного подумал, а затем сказал приглушенным голосом: “это дело действительно проблематично.”
— Ваше Высочество не должны туда ехать, если это необходимо. К тому же, император не отправил вниз декрет.”
—
Возможно … это трудный выбор для него. Однако для нас с Цзин и это
только начало борьбы.- Хотя в его голосе звучала решительность,
чувствовалась некоторая беспомощность.
Императору Ци Чжэнь
пришлось выбирать между ним и его братом. В любом случае, кто бы ни был
послан расследовать это дело, его ждали бы только два исхода: либо не
расследовать его и быть сосланным в ЮФУ до конца своей жизни, либо
расследовать это дело и вернуться с триумфом. Дело оказалось сложным.
Поэтому неудивительно, что победителю был пожалован титул наследного
принца в качестве награды за это достижение. Это была слишком хорошая
возможность, чтобы упустить ее.
Император Ци Чжэнь был поистине
хитрым человеком. Сыновья замышляли отца, а отец строил козни против
сыновей. Действительно, императорская семья!
На следующий день.
Цзин
Жун проснулся на рассвете и был занят всеми мелочами, которые пришли с
последствиями похорон наследного принца, такими как уборка беспорядка,
оставленного после смерти Цзин Хуа. Он должен был реорганизовать все
досадные дела в Восточном Дворце, перечислить все имущество наследного
принца и погасить все оставшиеся долги.
……….
Это была полная
неразбериха, чтобы все уладить. Хотя среди инвентаря сокровищницы
кронпринца не было ничего важного, количество предметов было довольно
устрашающим. Это было просто слишком хлопотно, и это вызвало у него
пульсирующую головную боль.
К счастью, Цзин Ронг был очень эффективен и мог связать все свободные концы в один день.
Вернувшись
в свое поместье, он собирался переодеться, прежде чем отправиться в сад
бамбукового ручья. Он коснулся своей талии, затем остановился и снова
коснулся ее. Выражение его лица изменилось.
В тот момент в общем особняке.
Цзи
Ваньсин сидел в павильоне, закутавшись в синий плащ. Ее голова была
подперта щекой, а локоть опирался на каменный стол. Другая ее рука
теребила обычную бусинку. Она повертела бусинку между своими тонкими
пальцами. Когда ее пристальный взгляд остановился на одной из сторон
бусины, свет преломился сквозь нее, заставив тварь блеснуть голубым
сиянием. Несмотря на обычный материал, бусина ярко блестела.
Разве эта бусина не очень похожа на то, что Цзи Юншу использовал, чтобы прикрепить ее корону шляпу?
Цзи
Ваньсинь наблюдал за бусинкой с большим вниманием. Чем больше она
смотрела на него, тем слабее становилась нежность в ее глазах. Она
наклонила голову и встала. Служанка рядом с ней помогла ей подняться, но
Цзи Ваньсинь неожиданно оттолкнул ее и зарычал на нее.
“Нет нужды! Я еще не умер!”
— Мисс?”
“Я в полном порядке.- Сразу после этого она несколько раз кашлянула.
Служанка слегка отстранилась.
Чжи
Ваньсинь подошел к пруду рядом с павильоном. Оранжевый отблеск
закатного сияния отразился на ее белой коже. В тот момент это придавало
ей какое-то детское спокойствие. Однако ее напряженная челюсть выдавала
ее взволнованный ум. На ее лице появилось безжалостное выражение, резко
контрастирующее с ее грациозной внешностью.
Она сжала бусинку пальцами и вытянула руку над прудом с лотосами. Как только она отпустит ее, бусинка исчезнет в пруду.
Она была готова отпустить его, но внезапно к ней подбежал паж.
— Вторая Мисс, принц … пришел принц Ронг. Он хочет тебя видеть” — сообщил паж, пытаясь отдышаться.
— А?!
Чжи
Ваньсинь бессознательно отдернула руку, крепко сжимая шарик в ладони.
Она не хотела выяснять причину его визита. Ее лицо поникло, когда она
спросила пажа “ » где он?”
“На входе.”
Он даже не пришел сюда!
“Хм.”
Цзинь
Ваньсинь отвернулся и приказал служанке принести прекрасную парчовую
шкатулку. А потом она ушла. Сначала она хотела бросить эту бусинку в
пруд, где никто не мог бы до нее дотянуться, но потом передумала и
положила ее в парчовую шкатулку.
Когда она подошла к входу, Цзин
Жун стоял на каменных ступенях, спиной к входу. Дул ветер, и его одежда
развевалась на ветру. Его осанка была прямой, излучая мужественную и
внушительную ауру магнетизма. Он был сдержан и не встревожил Цзи Ли и
Цзи Хуана своим присутствием.
Чжи Ваньсин быстро подбежал к нему.
Ее глаза были опущены, когда она согнула колени в реверансе. — Из
уважения к Его Высочеству.”
Цзин Жун услышал ее. Он повернулся и посмотрел на нее с холодным выражением лица. — Вторая Мисс Джи, вы можете встать.”
Она продолжала смотреть вниз, но ее глаза украдкой взглянули на Цзин Жуна.
— Этот принц что-то уронил, у тебя есть?- Прямо сказал Цзин Жун.
—
Что-то такое?- Она нахмурилась и посмотрела на Цзин Жуна. — Ваше
Высочество пришли только для того, чтобы спросить меня об этом?”
— Хм.”
“А для тебя это очень важно?- она прощупала почву.
Цзин Жун не скрывал правды. “Да, это очень важно для меня.- В его словах не было колебаний, только утверждение.
Это знак любви, который подарила мне моя будущая жена.
Цзи
Ваньсинь внезапно почувствовала, как ее сердце сжимается от свинца. Его
слова душили ее. Однако ее актерские способности были великолепны. На
ее лице не было заметно никакого внутреннего смятения. Слегка
улыбнувшись, она достала из рукава парчовую шкатулку и протянула ему.
— В этой шкатулке находится важная вещь вашего высочества.”
Цзин
Жун взял коробку и открыл ее. Внутри, на носовом платке, лежал
полупрозрачный шарик обычного качества. Это был довольно резкий
контраст, когда он увидел столь обычный предмет, помещенный в дорогую
парчовую коробку, что создавало впечатление несообразности.
“Это,
должно быть, та самая бусина, которую выронило Ваше Высочество. Какое
совпадение. Он случайно упал на мою одежду. Я догадался, что ваше
высочество, возможно, захочет его обратно, поэтому я держал его в этой
коробке для вас. Если бы вы не вернулись за ним, я бы послала
кого-нибудь доставить его в ваше поместье, — сказала она.
Цзин Жун забрал бусинку и поблагодарил ее: “большое спасибо, вторая Мисс Цзи.”
“Это
твое, поэтому вполне естественно, что я возвращаю его тебе.- Ее голос
был низким и нежным, как лепесток, трепещущий на весеннем ветру, когда
он передался ушам Цзин Жуна.
К несчастью для нее, голова Цзин Жуна
казалась сделанной из холодного камня. Ее нежный, ласковый голос не
произвел на него никакого впечатления.
— На улице холодно, так что тебе лучше вернуться. Этот принц прощается с тобой, — прямо заявил он.
“Князь-”
Цзин
Жун зашагал прочь, прежде чем она успела отреагировать. Она шагнула
вперед, намереваясь догнать его, но в конце концов остановилась, увидев,
как он садится в карету. Выражение ее глаз потускнело, когда она
увидела, что его экипаж отъезжает все дальше и дальше. Ее слезы падали,
но никто не знал, был ли это сухой ветер или ее эмоции. Она с грустью
прикусила губу. Пока она терялась в своей боли, тень маячила недалеко
позади нее.
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    Служанка Цзи муцина Кайлан была свидетелем всей этой сцены. Чжи Ваньсин и принц Ронг? Когда они вообще познакомились? Кайлан самодовольно вернулась во двор Джи Мьюцина.
Джи
Мьюцин сидела перед зеркалом, непрерывно похлопывая себя по лицу
румянцем, и ее лицо мгновенно стало красным, как задница обезьяны. Затем
она взяла расческу и начала возбужденно расчесывать волосы. С тех пор
как ее выгнали из дворца, Джи Мьюцин никогда не покидала своего двора и
уж тем более не встречала никого, кроме своей служанки Кайлан.
Крапивница на ее теле давно исчезла – она была такой же нормальной, как и
все остальные! Она оставалась в своей комнате, притворяясь больной,
ожидая, когда наложница Сяо выполнит свое обещание.
Кейлан
подвинулась ближе, пересказывая то, что увидела. Чжи Мьюцин перестала
расчесывать волосы, с раздражением швырнув расческу на стол: “Кто же
знал, что у нее такие грандиозные амбиции? Как она смеет пытаться
соблазнить принца Ронга?”
— Юная Мисс, вторая Мисс пытается ударить кулаком выше своего веса!”
—
С ее способностями? Какая дура-это ее честь быть замужем за семьей Шен,
как она смеет стремиться стать супругой принца Ронга?- Усмехнулся Джи
муцин.
— Этот слуга чувствовал, что принцу Ронгу не очень нравится
вторая Мисс, и старался держаться на расстоянии, но вторая Мисс
продолжала флиртовать.”
Хм! Цзи муцин не понимал, почему
она так раздражена, но если бы Цзи Ваньсин или Цзи Юньшу вышли замуж за
нищего – это было бы лучше всего!
В этот момент Джи муцин выследил
бы Цзи Ваньсинь и основательно опозорил ее, но теперь у Джи муцина не
было энергии, чтобы тратить ее на такие вещи. Теперь, когда наследный
принц мертв, она сможет выйти замуж за Цзин-и и стать принцессой.
Поскольку Цзин и в конечном счете станет наследным принцем, она все еще
была наследной принцессой!
— Джи муцин просиял при этой мысли и
повернулся к Кайлану, — если кто-нибудь из поместья Йи прибудет,
обязательно дайте мне знать немедленно.”
— Понятно, — ответила Кейлан.
“Что
касается Цзи Ваньсинь и Цзи Юньшу, то у этой Мисс будет достаточно
времени, чтобы разобраться с ними, когда я стану наследной принцессой!”
— Юная барышня, но ведь этот кронпринц уже мертв – как же вы станете кронпринцессой?”
Джи муцин бросил на нее ледяной взгляд “ » повтори еще раз?”
— Этот слуга был … был просто …”
Шлепок! Джи
муцин ударил Кейлан по лицу прежде, чем она успела закончить то, что
хотела сказать. Кейлан тут же упала на колени, умоляя: “эта служанка
знает свою ошибку, пожалуйста, прости этого глупца.”
Хм! —
Джи муцин пристально посмотрел на нее, когда она надменно вздернула
подбородок, – даже если бы наследный принц был мертв, Его Величество
короновал бы другого-эта мисс все еще наследная принцесса; никто не
может отнять у меня мое положение. Слушайте внимательно, есть только
одна Наследная Принцесса, и это я.”
“Да, да, этот слуга все
понимает.- Джи муцин раздраженно отмахнулся от нее, а затем сел и
продолжил свою процедуру ухода, как будто ничего не случилось. Как бы
она ни выглядела, она была довольна своим отражением в зеркале. Сердце женщины, несомненно, было непостоянным и непредсказуемым!
……
…
Jing Rong beelined for Bamboo Creek Garden after leaving the General’S Estate.
Цзи
Юньшу весь день просидел внутри, изучая ее костяные рисунки; если бы не
напоминание слуг о том, что уже поздно, она бы даже не выглянула
наружу. Белые листы бумаги были разбросаны по всему ее кабинету, каждый
из них был полон ее рисунков, которые никто, кроме нее, не мог
расшифровать. Она свернула шею, отложила свои картины, вымыла руки и
поужинала. Как только она вышла во двор, то увидела приближающегося к
Ней цзин Жуна с приклеенной улыбкой на лице.
“Ты уже поел?- Спросил Цзин Жун.
“Мм.”
“А что у тебя было?”
— Морское ушко и акулий плавник.”
“А что ты выпила?”
— Просто обычная вода.”
Их разговор взад-вперед напоминал беседу двух дружелюбных соседей; все, что было упущено, — это простое «Привет, как дела».
Чжи
Юншу подошла к дереву во дворе и на цыпочках попыталась повесить белые
полосы ткани в руке на свисающую ветку. Цзин Жун не мог разобраться в ее
действиях и спросил, стоя позади нее: «что ты делаешь?”
— Фестиваль Цинмин!”
“А что это такое?”
“Это
время, чтобы отдать дань уважения нашим близким», — ответил Цзи Юньшу,
не оглядываясь. Цзи Юньшу не могла понять себя – Цинминский фестиваль не
существовал в Великом Лине; был только ежегодный фестиваль обрядов в
день Нового года. Таким образом, Цзи Юньшу взяла на себя обязанность
повесить белую ткань на свое собственное дерево вместо того, чтобы
отдать дань уважения на могилах своих предков.
Цзин Жун осторожно
взял полоски из ее руки, легко привязав их к ветке: «фестиваль Цинмин?
Как же этот принц никогда не слышал о таком? Есть ли такой праздник в
нашем великом Лине?”
«Он существует в моем родном городе – мы бы
каждый год возвращались в наши родные города в этот день, чтобы
подметать могилы наших предков и отдать дань уважения, повесить
несколько белых траурных бумаг и предложить немного ладана.”
— Ежегодные ритуалы?”
“Нет, но они достаточно похожи.”
Когда
он закрепил ткань, Цзин Жун похлопал его по рукам и спросил: “тогда ты
молишься за своего третьего брата или за свою бабушку?”
“Моя мать.- Чжи Юншу с тоской смотрел на трепещущую белую ткань.
Цзин Жун спросил: «Вы когда-нибудь встречались со своей матерью?”
Она
покачала головой: «никогда; моя мать умерла во время родов, когда я
родилась. Мой отец сказал, что она крепко держала меня, когда уходила. Я
видел ее только на фотографиях, э-э… портретах.” Она имела в виду свою
собственную мать в настоящее время, а не здесь.
Цзин Жун крепко
держал ее руки в своих, переплетая свои пальцы с ее. — Мадам Цзи, я
обещаю, что останусь рядом с Юншу навсегда в этой жизни, защищая ее и
заботясь о ней, никогда не причиняя ей никакого вреда и принося только
счастье в ее жизнь. Если вы смотрите вниз с небес, пожалуйста, защитите
нас и присматривайте за нами, чтобы мы могли преодолеть любое
препятствие, которое может встретиться на нашем пути.”
Цзи Юншу молча воспринял его слова, тронутый. Слабая улыбка появилась на ее губах, когда она потянулась в его объятия.
Цзин Жун слегка коснулся подбородком ее головы, нежно произнося ее имя: “Юншу.”
— Хм?”
Цзин
Жун остановился и в конце концов покачал головой: «ничего страшного, я
просто хочу обнять тебя.- Он крепче прижал ее к себе.
В ту ночь Цзин Жун не вернулся в поместье Ронг, но остался, заявив права на кровать Цзи Юншу “ » это удобно!”
Джи Юншу прищурилась на него, » Иди отдохни, уже поздно.”
— МММ. — Цзин Жун уютно закутался в ее одеяла на кровати Цзи Юншу.
Пожалуйста, я хотел, чтобы ты вернулась в свою комнату!
Grenn’S Rants Corner
Что
здесь интересно, так это разница между современным миром и текущим
периодом времени, в который был отправлен Цзи Юншу. Это параллельный
мир, так как есть бормотание мешанины вещей из разных периодов Древнего
Китая, смешанных в текущей временной шкале.


    Том 1 Глава 318

    Она смотрела, как Цзин Жун заворачивается в ее одеяло и извивается,
как гусеница. Вместо того чтобы чувствовать отвращение, она нашла его
симпатичным.
Она была беспомощна перед его выходками. Этот человек заслуживал звания самого бесстыдного человека на Земле.
— Убирайся, — крикнула она ему.
Он отказался подчиниться, проигнорировав ее мольбу.
“Уже
довольно поздно. Либо вы возвращаетесь в свое поместье, либо идете в
гостевую комнату. Эта кровать слишком мала, чтобы вместить нас обоих, —
настаивала она.
Он ничего не ответил.
— Цзин Жун!- она стиснула зубы и заорала на него.
—
МММ?- Наконец он соизволил ответить. Он медленно высунул голову из-под
одеяла. Пара ярких глаз сузилась. Он снова потянул за одеяло, открывая
свое лицо, на котором висела лукавая улыбка. — На улице очень холодно.
Лучше всего спать вместе. Так как кровать маленькая, я буду держать
тебя, пока мы спим.”
“Бесстыдный.” Хотя она привыкла к его шаловливому поведению, его поддразнивания все еще выводили ее из себя.
Забудь об этом! Да ладно тебе!
“Если ты хочешь спать здесь, то спи. Я пойду в другую комнату.”
Она
хотела уйти, но он схватил ее за запястье и дернул назад. Она резко
повернулась, и ее стройное тело упало вперед. В одно мгновение она
обнаружила, что лежит на широкой, крепкой груди. Она попыталась встать,
но ее плечи были прижаты к Земле. Все ее тело было заключено в объятия.
Сила была подавляющей, и она была эффективно обездвижена. Цзин Жун
перевернулся и прижал ее к себе, отчего расстояние между ними стало
тоньше бумаги.
Это было довольно близкое положение для комфорта.
Чжи Юншу толкнула его в грудь, но сколько бы сил она ни использовала, он
даже не пошевелился. Поэтому она изменила свою тактику и, схватив его
за одежду спереди, уставилась на него с огнем гнева, горящим в ее
глазах.
— Перестань шутить. Вставай!- сказала она раздраженным тоном.
“Уже
так поздно. Что же делать после того, как вылез из постели в такой час?
Лучше пораньше отдохнуть, — его тон был легкомысленным.
“Я рассержусь, если ты будешь продолжать.”
— Этот принц любит, когда ты сердишься.”
“Ты… — она покраснела, лишившись дара речи от его возражений.
Этот
парень, он был таким же романтичным, как и любой человек из королевской
семьи, и жадным языком, который мог сладко говорить с кем угодно.
Цзин
Жун посмотрел на ее покрасневшее лицо. Он прищурил свои глаза цвета
персика, и слабая улыбка тронула уголки его рта. Он посмотрел прямо в ее
водянистые глаза и сказал: “Не двигайся.”
Затем он наклонился ко
мне. Их губы уже собирались соприкоснуться, но Цзи Юншу удивленно
дернулась, повернув голову. В результате его губы прижались к ее уху.
Теплое дыхание щекотало ей ухо. Ее румянец распространился на шею, а
тело напряглось.
В этот момент Цзин Ронг усмехнулся. Он продолжал
целовать ее в мочку уха, не сдерживаясь. «Юншу, этот принц хочет
остаться с тобой на всю жизнь.”
Цзи Юншу был ошеломлен.
— Этот принц уже стареет. Это о времени, когда я остаюсь, чтобы создать ветви и рассеянные листья.
“Кто же захочет создавать ветви и разбросанные листья вместе с тобой?”
“Ты-то
самое молодое деревце, которое этот принц должен поливать. Так что,
конечно же, задача прорастить новые ветви лежит на вас.”
— Чушь собачья!- Она пристально посмотрела на него, скривив губы.
Рот этого человека, когда он лежал в постели, казалось, был наполнен медом. Его сладкие речи могут убить людей с диабетом.
Цзин
Жун заметил выражение ее лица. Он пальцем приподнял ее подбородок,
потом наклонился и поцеловал в уголок ее глаз. «Юншу, этот принц
чувствует себя живым рядом с тобой”, — заявил он с глубоким чувством.
Ее
сердце затрепетало от этих слов. Она ослабила хватку на его одежде, и
ее миндалевидные глаза изогнулись полумесяцем, когда она посмотрела на
его ясное и красивое лицо. Его лицо казалось вылепленным изо льда. В его
чертах сквозила суровость, придававшая ему очарование зрелого мужчины.
У
Цзин Жуна возникло желание дотронуться до ее лба. Он медленно потянулся
пальцами с четко очерченными суставами и стал ласкать ее. Затем его
пальцы скользнули вниз, обводя ее изящные брови, уголки глаз и губы.
После этого он снова наклонился и взял ее вишневые губы, целуя еще раз.
На этот раз она не отвергла его, приветствуя Его прикосновение. Их
поцелуи начинались легко и постепенно перерастали в пылкую бурю страсти,
горячую, как лесной пожар.
……….
На следующее утро Чжи Юншу
проснулся в объятиях Цзин Жуна. Они были в объятиях друг друга точно
так же, как и прошлой ночью, не потрудившись переодеться перед сном,
оставив их все в морщинах.
Цзи Юншу тихо встал с кровати. Затем
она немного привела в порядок свою одежду. После этого она тщательно
прикрыла Джинг Ронг, прежде чем покинуть комнату.
К ее удивлению,
как только она вышла из своей комнаты, она встретилась со столичным
губернатором, который пришел в спешке. У него было заискивающее лицо, на
котором читалось некоторое беспокойство. Она вдруг почувствовала, как
он похож на этого глупого Лю Цинпина, магистрата в Цзиньцзяне. Они оба
были полноваты и склонны подлизываться к другим.
Когда она
посмотрела на него, то поняла, что он замышляет что-то нехорошее. Никто
не посещает храм без причины. Не ища далеко, она знала, что это должно
быть связано с каким-то срочным делом, если не то, почему он пришел
навестить ее так рано утром.
Губернатор подошел к ней и пожал обе руки в знак приветствия. — Учитель Джи.”
“Могу я спросить, по какой причине Милорд пришел так рано утром?”
— Да ничего особенного. Действительно.- Затем он добавил с беспокойством в голосе: — хорошо ли учитель спал прошлой ночью?”
“Очень хорошо.”
— Погода в последнее время довольно переменчива. Вы должны уделять внимание своему здоровью.”
“Большое вам спасибо за заботу.”
……
Поболтав
немного о случайных сплетнях, он облизнул пересохшие губы и сглотнул
слюну. Наконец, он набрался храбрости и подавил смущение, чтобы
спросить: «Учитель Цзи, этот чиновник знает, что вы в настоящее время
заняты делом Лин Кэпитал и, возможно, не имеете много времени. Не говоря
уже о том, что дело императорского герцога очень срочное, но я не знаю,
если…”
Он остановился, не зная, как организовать следующие слова.
—
Милорд, нет ничего плохого в том, чтобы сказать мне, что отягощает ваш
ум. Если это что-то, с чем я могу помочь, я сделаю все возможное, чтобы
поддержать вас.”
«Это дело действительно сложное.”
Цзи Юншу наблюдал за ним, пытаясь угадать его мысли. Если бы это не было сложным делом, Лорд Лиу не стал бы искать ее сегодня.
Может
быть, он хотел свести ее с какими-нибудь сестрами? Или какая-нибудь
молодая леди влюбилась в нее и хочет, чтобы он представил ее?
Поколебавшись
некоторое время, губернатор наконец изложил свое дело. “На самом деле
существует дело об убийстве, которое произошло три года назад.- Его лицо
посуровело, когда он продолжил объяснения. «Несколько дней назад
замужняя женщина приехала в столицу Ямен и подала жалобу в суд на
мирового судью округа ЮФУ за коррупцию и судебную ошибку, повлекшую
трагическую смерть ее дочери и выпустившую убийцу за пределы правосудия.
Дело было закрыто за несколько лет до того, как женщина проделала весь
этот путь из ЮФУ, чтобы подать запрос на повторное расследование.
Однако, поскольку у нее не было никакого опыта, она решила сразу же
приехать в столицу, чтобы подать свою просьбу, которая не
соответствовала протоколу. Поэтому Верховный суд отклонил ее просьбу и
бросил мяч мне. Женщина возвращалась снова и снова, чтобы подать свою
просьбу, и я ничего не могу с этим поделать. Я должен сказать, что она
довольно жалкий человек, поэтому я в конечном итоге принял ее
апелляцию.”
После того, как вся история была рассказана, Цзи Юньшу понял, что он пришел к ней по делу, а не за женитьбой.
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    “Так это ты?- Женщина узнала Джи Юншу – это не та ли она столкнулась с ней в тот дождливый день, обливая ее заявочные документы?
—
Пожалуйста, встань первым.- Чжи Юншу помог ей подняться с пола и усадил
в сторонке, сунув ей в руки чашку с дымящимся горячим зеленым чаем и
обхватив холодными пальцами фарфоровую чашку.
Женщина на
мгновение задержала чашку в своих руках, а затем осторожно поставила ее
на стол. Она прижала свою грязную желтую сумку ближе к груди, бросив на
Цзи Юншу настороженный взгляд: “Кто ты?”
Цзи Юньшу спокойно ответил: «Этот человек просто хочет понять дело, которое мадам пытается представить.”
“Ты что, чиновник?”
“Нет.”
“Кто-нибудь из придворных?”
“И это тоже, — каждый раз отрицал Джи Юншу.
Губернатор
объяснил от ее имени: «это знаменитый учитель Цзи. Хотя он и не
является судебным чиновником, он известен своими способностями к
раскрытию дел и проведению расследований. Если ваша дочь действительно
была убита, Учитель Джи определенно принесет ей справедливость, которую
она заслуживает.”
Ее глаза расширились, и она отчаянно вцепилась в
запястье Джи Юншу: «ты действительно можешь мне помочь? Помогите мне
очистить имя моей дочери?”
Чжи Юншу кивнул: «если ты действительно
пострадал от кого-то другого, тогда я определенно могу найти настоящего
убийцу и принести ей правосудие.”
Женщина заплакала, когда начала
кланяться в сторону Цзи Юншу. Как только она наклонилась вперед, ее
остановил Джи Юншу: “Мадам, вам не нужно беспокоиться об этих
формальностях. Мне все еще нужно будет узнать больше об этом деле,
прежде чем я смогу сделать какие-либо выводы, и мне нужна ваша помощь.
Мне нужно, чтобы вы рассказали мне все, что знаете, все, что помните,
даже самые мелкие, самые незначительные детали.”
Женщина вытерла
слезы, села и, тяжело вздохнув, начала рассказывать свою историю. Прошел
почти час, прежде чем она закончила, и У Цзи Юньшу было лучшее
представление о том, что тогда произошло.
Эту женщину звали мадам
Се, она родилась и выросла в уезде ЮФУ. Вскоре после рождения ее дочери
Йе’Эр ее муж умер, и она в одиночку воспитала свою дочь. Когда ты вырос,
она сама родила сына, но сколько бы мадам се ни расспрашивала, ты так и
не открыл, кто был отцом ее сына. В конце концов она начала работать
певицей в самом известном борделе в округе ЮФУ, House of Spring, чтобы
прокормить себя. Поскольку она была хорошенькой и обладала хорошим
голосом, она заработала значительную сумму за два года, но ее также
преследовали многие мужчины.
За день до твоей смерти госпожа Се
всю ночь ждала, когда ты вернешься домой. Когда она это сделала, то
промокла до нитки от дождя, сказав лишь, что на следующий день вместе с
сыном покинет Дом Весны и уезд ЮФУ, чтобы начать новую жизнь. Она была
полна энергии и надежды, когда говорила с мадам Се!
Кто бы мог
подумать, что тебя изнасилует молодой хозяин семьи Цяо на следующий
день, умирая в комнате полуголой на втором этаже дома весны, покрытой
ранами, одежда разорвана в клочья. Ее глаза были широко открыты, голова
склонилась над краем кровати, длинные волосы рассыпались по полу
кровавым водопадом.
— Этот зверь убил мою дочь-это был он. Он
подкупил окружного Ямена и коронера, чтобы заставить их объявить, что
моя дочь умерла, выпив яд. Моя дочь ни за что не покончит с собой, это
невозможно…” мадам Се рухнула в кресло, безудержно рыдая.
Цзи Юншу
почувствовал жалость к ней, но не знал, как утешить ее. Она
сочувственно произнесла несколько простых слов, заметив сумку, которую
мадам се ни разу не отпустила: “это принадлежало тебе?”
Госпожа Се кивнула: «это все вещи моей дочери – я хранила их с того самого дня.”
“А можно мне взглянуть?”
Мадам
Се колебалась. Она осторожно положила сумку на стол, нежно развернула
ее, выпустив затхлый запах, когда она показала ее содержимое. В сумке
лежала сиреневая одежда, ее блеск смылся с годами. Единственными другими
предметами были несколько других безделушек, таких как гребни, шпильки и
браслеты, а также темно-серая кукла, сделанная из тряпья. У него были
хвостики, и он был очарователен, но также было пять прищепок,
разбросанных по его телу, пятна темных и бледных цветов от многократного
мытья в течение многих лет. Судя по потрепанным краям, кукла была
сделана по меньшей мере лет десять назад.
— Эта кукла была
специально сделана для тебя ее отцом, когда он был еще жив. Она всегда
любила его, держа рядом с собой; если там была хоть маленькая дырочка,
она заставляла меня чинить ее, зашивать. Она часто говорила, что иметь
куклу рядом с собой-это как если бы рядом с ней был ее отец. Моя бедная,
дорогая, это все мама виновата, что я не смогла защитить тебя.- Мадам
Се снова начала плакать.
Цзи Юншу поднял куклу и перевернул ее.
Она должна была признать, что это было довольно редко для мужчины, чтобы
иметь такие изящные пальцы в то время. Она положила его обратно в
желтый пакет и сказала: “мадам се, вы должны хорошо отдохнуть в течение
следующих двух дней.”
Мадам Се вскарабкалась: «неужели Учитель
решил оставить нас? Я проделала весь этот путь до столицы, чтобы
добиться справедливости для своей дочери – пожалуйста, помогите мне, У
меня нет другого выбора, Учитель, пожалуйста…” — умоляла она и
попыталась встать на колени.
Джи Юншу быстро ответил: «я не
оставлю тебя одного, не волнуйся. Это дело должно сначала пройти через
руки Верховного Суда. Давно установлено, что дела округов должны
подаваться через местных яменов из каждого штата и округа в Верховный
суд, но теперь, когда вы сами приехали в столицу, чтобы подать свой иск,
все будет немного сложнее; поскольку столичный губернатор принял ваш
иск, то он поможет Вам разобраться в этих вещах. Более того, нам
пришлось бы вскрыть ее гроб и заново осмотреть тело, чтобы узнать,
действительно ли вы покончили жизнь самоубийством с помощью яда.
Следовательно, расследовать это дело в столице было бы невозможно –
пришлось бы возвращаться в уезд ЮФУ. Я не являюсь ни судебным коронером,
ни судебным чиновником – чтобы взяться за это дело, мне потребуется
одобрение Верховного Суда. Даже если бы столичный градоначальник подал
эту заявку сейчас, на ее рассмотрение потребовалось бы несколько дней.”
Мадам
Се наконец-то поняла. Она кивнула сквозь слезы, снова взявшись за руки
Цзи Юншу “ » учитель, если справедливость может быть восстановлена в
интересах моей дочери, я могу отплатить тебе этой жизнью и следующей,
несмотря ни на что.”
— Пожалуйста, не говори так. Если ваша дочь
действительно была убита кем-то другим, это вполне естественно и
приличествует исправлять любую несправедливость.”
Мадам Се
кивнула. Губернатор попросил кого-то отправить ее в соседнюю гостиницу,
чтобы она оставалась там в течение следующих нескольких дней, пока он
разберется с этим: “Учитель Джи, этот чиновник немедленно подготовит
предложение. Как только Верховный суд его утвердит, это дело будет
передано вам.”
“Мм.”
“Я должен искренне поблагодарить вас,
Учитель.- С твоей сообразительностью, — продолжал губернатор, — Великому
Лину очень повезло бы, если бы Учитель стал чиновником. Если бы это
дело было раскрыто, то этот чиновник, безусловно, рекомендовал бы
учителя на должность дисциплинарного работника – даже если эта должность
была пуста в течение многих лет, с точки зрения учителя, вы,
безусловно, процветали бы и делали добро.”
Цзи Юншу тут же отказался: “господин, этот расследует дела не ради славы и не ради власти.” Другими словами, у нее не было никакого интереса к должности дисциплинарного офицера.
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    — А учителю не кажется, что это пустая трата времени?- Спросил губернатор.
Пустая трата времени? Такой
интересный выбор слов. Цзи Юньшу отряхнула рукава и сурово повернулась к
губернатору “ » неужели милорд думает, что эти священные учения должны
читать только добродетельные люди?”
— Это … конечно, нет.”
— Тогда не обязательно быть чиновником, чтобы помогать массам.”
Ух! Губернатор был в растерянности, его пустое выражение лица напоминало то, что было у Лю Цинпина.
Цзи
Юньшу недолго задержалась в столице ямене; она вернулась в сад
бамбукового ручья, где ее ждал Цзин Жун. Цзи Юньшу рассказывал о том,
что произошло, и лицо Цзин Жуна становилось все темнее с каждым ее
словом: “ты действительно едешь в округ ЮФУ Ямен?”
— Мм, я должен сам увидеть твое тело.”
“А что, если она действительно покончила жизнь самоубийством с помощью яда?”
“А что, если она этого не сделала?- Возразил Джи Юншу.
Однако эта женщина, несомненно, имеет свой путь со словами: “если бы вы уехали в округ ЮФУ, что бы вы сделали с «делом Лин Кэпитал»?” Но вы же не можете привезти туда двадцать гробов?
Цзи
Юньшу полностью ожидал беспокойства Цзин Жуна, и она уверенно ответила:
“осталось только одиннадцать трупов, которые нужно вытащить. Мне
потребовалось всего около месяца, чтобы добраться до округа ЮФУ,
расследовать это дело и вернуться в столицу. Это не будет иметь слишком
больших последствий; я смогу вернуться вовремя.”
“Тебе
действительно нужно это делать?- Ты должен понять, что если с тобой
случится что-то неподобающее по дороге в округ ЮФУ, как этот принц
сможет отпустить тебя с миром в душе?- Глаза Цзин и были устремлены на
них двадцать четыре часа в сутки, ожидая того дня, когда Цзин Ронг и Цзи
Юньшу расстанутся, что облегчит ему разрыв любого из них. Как мог Цзин
Жун позволить Цзи Юншу покинуть столицу без него?
Чжи Юншу
спокойно посмотрел на него: “я знаю, о чем ты беспокоишься. Принц и изо
всех сил пытался помешать нам расследовать «дело Лин Кэпитал»; теперь,
когда я отложил его в сторону и направляюсь в округ ЮФУ, чтобы
расследовать совершенно другое дело, разве мы не играем прямо в его
карты? Когда Зиджин рядом со мной, беспокоиться не о чем. Если бы
апелляция была одобрена, столичный губернатор также приказал бы своим
людям сопровождать меня всю дорогу.”
Цзин Жун нахмурился: «все будет не так просто, как ты думаешь.”
— Это я знаю.”
—
Этот принц действительно не может победить, не так ли? я должен найти
немного времени и нанести визит этому разговорчивому губернатору – этот
принц должен преподать ему урок.- Какая тирания!
Цзи Юншу был невозмутим.
— Поскольку ты уже все спланировал, этот принц не сможет остановить тебя, даже если я захочу.- Наконец-то он пошел на компромисс!
Следующие
два дня губернатор потратил на подготовку необходимых документов,
отправив их в Верховный суд первым делом в то утро. С тех пор как он
помог Цзин Жуну войти во дворец в ночь восстания наследного принца, нет,
бывшего наследного принца Цзин Хуа, вице-канцлер Верховного суда
господин Юй считал себя принадлежащим к лагерю Цзин Жуна-как только он
увидел, что дело должно быть рассмотрено Цзи Юньшу, он поставил печать
на документы, которые губернатор представил без раздумий. Этот учитель
Джи был правой рукой Цзин Жуна, он был на его стороне; он определенно
должен был одобрить.
Но, заявление было отклонено канцлером
Верховного Суда, тем же человеком, который должен был осторожно обходить
своего подчиненного, вице-канцлера. — Губернатор, это дело было
давным-давно раскрыто, — объяснил он с озабоченным выражением лица, — и я
не могу сказать, что оно было закрыто три года назад. Подавая это
заявление сейчас, конечно, это немного…”
— Может быть, это дело и
разрешится, как вы говорите, — вмешался губернатор, прежде чем закончить
фразу, — но в нем есть что-то странное.”
— Странно? А что это
такое? Вы предполагаете, что ее дочь была убита только на основании
показаний этой женщины? Коронер, который осматривал тело три года назад,
уже определил, что она умерла от употребления яда, губернатор, я
понимаю, что вы всегда присматриваете за людьми, но в этом деле просто
нет ничего подозрительного, а тем более достаточно доказательств, чтобы
подтвердить его повторное открытие! Если бы мы посылали следователей на
каждое необоснованное предположение,как бы продолжал действовать
Верховный суд?”
Губернатор был также тверд “ » были очевидные
ошибки во время первоначального расследования, и есть большое
подозрение, что семья Цяо подкупает магистрата округа ЮФУ и коронера,
чтобы списать это дело. Если они невиновны, то зачем подкупать их?”
Канцлер
Верховного Суда возразил: «даже если это так, мне недостаточно
приказать провести повторное расследование; без твердых доказательств мы
не можем вновь открыть любое дело, и этот Верховный Суд также не начнет
никаких расследований.- Его отношение было стальным. В любой другой
день, несмотря на внешность, вице-канцлер Верховного суда был
единственным, кто занимался такими делами – что было с канцлером
сегодня? Откуда у него взялась эта новообретенная храбрость?
Прежде
чем губернатор успел ответить, бусинки глаз канцлера повернулись, когда
он приблизился, — дела различных штатов и графств могут быть под вашей
юрисдикцией, но уголовные дела должны решаться Верховным судом. Если бы
это было одобрено, но закончилось бы погоней за диким гусем, вся
ответственность легла бы на мои плечи! Более того, разве это не
неприемлемо для того учителя Джи, чтобы быть вовлеченным? Он не один из
нас, не один из суда, так что, ты пытаешься поставить меня в
затруднительное положение?”
Как мог губернатор предвидеть такой
поворот событий? Даже если Верховный суд отклонит это ходатайство из –
за бюрократических проволочек, но он, столичный губернатор, должен был
представить его лично-разве Верховный суд не даст ему какое-то лицо? Что
же случилось с канцлером? Однако у лорда Йи не было никаких оснований
для того, чтобы двигаться дальше.
У канцлера было еще одно
предложение “ » губернатор, с тех пор как Его Величество снял
дисциплинарную должность, полномочия на повторное открытие окружных дел
перешли к нам, Верховному суду. Независимо от того, кто хочет подать
жалобу, они должны следовать протоколу и иметь достаточные
доказательства, иначе у них никогда не будет шансов. Однако, если бы
этот учитель Джи … ударил в королевские барабаны за пределами дворца и
предстал перед Его Величеством, получив его одобрение, тогда не было бы
никакой необходимости в том, чтобы это дело прошло через руки Верховного
Суда. Учитель Цзи может тогда по праву идти вперед, чтобы расследовать
это дело, чтобы отменить это дело – это беспроигрышная ситуация.”
Какой безупречный план, но … — лицо
губернатора позеленело, когда он запыхтел, — канцлер, вы должны знать
лучше, чем кто-либо другой, что для того, чтобы бить в королевские
барабаны за пределами дворца, нужно было бы выдержать сорок ударов
весла. Большинство людей забьют до смерти еще до того, как они доберутся
до Барабанов, не говоря уже об учителе Джи.”
«Тогда другого пути нет – это единственное решение на данный момент.- Он небрежно пожал плечами – этот лорд только это и имел в виду!
— Вскипел лорд Йи. Он отряхнул пыль с рукавов и раздраженно вышел. Как только он вышел, вошел кто-то еще.
Цзин-и
усмехнулся в сторону губернатора с хитрой улыбкой на лице. Канцлер
Верховного Суда поспешил вперед, отдавая дань уважения, поскольку он
сообщил “ » принц и был прав – столичный губернатор действительно хотел,
чтобы этот учитель Цзи расследовал это дело. Этот чиновник отверг его в соответствии с инструкциями принца и, дав ему знать, чтобы учитель Цзи ударил в королевские барабаны.”
Цзин
и сидел в своем кабинете, наливая себе чашку чая. Он лениво теребил
пальцами края чашки, пристально изучая цветущие сливы, украшающие чашку,
ухмыляясь: «Учитель Джи, о, Учитель Джи – какое удовольствие вы
получите с этими сорока лопастями.”
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    Оригинальные и наиболее обновленные переводы сделаны в volare.
Пожалуйста, не читайте в другом месте и прекратите поддерживать
воровство.
— Учитель Джи, ах, Учитель Джи. Я надеюсь, что вы будете наслаждаться этими 40 веслами.”
Его
вероломство мало чем отличалось от подлого мелочного человека. Его
хитрое выражение лица совершенно не соответствовало необычно элегантным
чертам его лица.
Канцлер Верховного Суда спросил: «Ваше Высочество, а что, если учитель Джи не попадет в него?”
“Так
и будет.- Убежденно заявил Цзин И. — Его чувство справедливости так же
важно, как и его жизнь. Следовательно, он будет абсолютно хотеть решить
это дело. Что касается того, как и когда это может быть сделано, этот
принц уже сделал соответствующие приготовления.”
— А что, если он согласится получить эти 40 лопастей?”
«Даже
обычные люди не могут выдержать 30 весел, даже не говоря о том, что его
хрупкое тело получает 40. Не говоря уже о том, что принц Ронг не
останется в стороне, если его действительно будут шлепать. В это время
принц Ронг обязательно придет, чтобы найти этого принца. Когда он это
сделает … я заставлю его пойти в ЮФУ и расследовать пропажу денег на
ликвидацию последствий стихийного бедствия. Пока он занят
расследованием, этот принц сможет полностью взять под свой контроль
столицу. Хм! Разве он не всегда так заботится об учителе Джи? Я
выполню его желание и отправлю его в округ ЮФУ вместе с учителем Цзи.
Разве это не доброе дело?”
Когда он засмеялся, он назвал свою чашку 90 градусов, выливая все ее содержимое на пол.
Свист!
Канцлер Верховного суда был похож на собаку-смеялся и соглашался с Цзин И. все время. На самом деле, он был полон отвращения.
Между тем, столичный губернатор отправился в бамбуковый сад сразу после выхода из Верховного Суда.
Последние
два дня Цзин Жун оставался там, нагло прилипая к Джи Юншу, как жвачка.
Если она рисовала внутри комнаты, то он будет во дворе упражняться в
фехтовании. Если она была во дворе, поливая растения и ухаживая за ее
цветами, он будет сидеть на крыльце, читая письма. Когда наступало время
еды, он наполнял ее миску едой, а когда наступало время сна, он
бесстыдно забирался на ее кровать и обнимал ее, используя ту причину,
что ему было слишком холодно.
……
Поэтому за последние два дня Цзин Жун много раз ел ее тофу. У Цзи Юншу не было другого выхода, кроме как терпеть это.
Когда Цзин Жун увидел губернатора, он понял, что речь идет о деле, и его лицо потемнело.
— Ваше Высочество!- Губернатор всплеснул руками в знак приветствия.
Цзин
Жун покосился на него и что-то промычал. Обе его руки были сцеплены за
спиной, когда он подошел к каменной скамье во дворе и сел. Затем он
подошел к Цзи Юншу и взял щетку, которую она положила на каменный стол.
Он рисовал каракули на ее рисунке, превращая картину, которая когда-то
была наполнена прекрасными цветами сливы, в неприглядную.
Притворяясь
озабоченным, он втайне прислушивался к разговору Цзи Юньшу со столичным
губернатором. Несмотря на то, что он напряг слух, ему удалось уловить
только обрывки разговора.
— Учитель Джи, канцлер Верховного суда
сказал мне, что доказательств недостаточно. Я боюсь, что даже если я
подам запрос снова, мы столкнемся с тем же результатом, так что…”
“Он не согласился?”
— МММ!»Губернатор быстро объяснил:» учитель Джи, если дело снова будет отклонено, мы можем…”
Цзи
Юншу понял, что он имел в виду. Она перебила его: «я знаю, что это
усложняет тебе жизнь. Однако, поскольку я уже согласился на ее
бедственное положение, я должен помочь ей вернуть справедливость для ее
дочери. Я не могу отказаться от своих слов.”
Она тоже беспокоилась
об этом. Если бы канцлер Верховного суда отклонила эту просьбу, у нее
не было бы другого способа продолжить это дело.
Столичный губернатор пребывал в таком же состоянии духа, поскольку именно он обратился с этой просьбой.
Джи
Юншу потер ее живот, когда она нахмурилась. Немного поразмыслив над
этой проблемой, она подняла глаза и внезапно спросила: «Милорд, а что,
если мы расследуем ее частным образом?”
“Вполне возможно… — его слова тут же были прерваны.
В
разговор вмешался Цзин Жун. — Так не пойдет. Императорский суд не
зарегистрирует это дело. Местные ямены тоже не последуют этому примеру, и
никто не будет сотрудничать с вашим расследованием. Не говоря уже о
том, что у семьи Цяо не будет причин отвечать ни на один из ваших
вопросов. Ничего юридического не будет сообщено, и магистрат ЮФУ вас не
примет.”
Это было просто похоже на игру в одиночку!
Даже
говоря это, он не поднял головы. Он продолжал чертить что-то на бумаге.
Цзи Юншу погрузился в размышления, а затем она подошла к нему. Она
опустила голову, и это зрелище едва не привело ее в ярость. Ее красивая и
реалистичная картина была уничтожена его каракулями.
Этот парень, он осмеливается нарисовать на ней черепаху! И это действительно выглядит так уродливо.
Она отдернула щетку и упрекнула его. «Черепаха на цветке сливы, это показывает ваше отсутствие эстетики.”
Пффф!
Он
громко рассмеялся, но быстро вернулся к своему суровому виду. “Ты также
знаешь, что цветки черепахи и сливы не совпадают, так почему тебя
волнует это дело?”
Она понимала, что это значит. “Я знаю, вы говорите, что я слишком вмешиваюсь, но я не могу отказаться от этого дела.”
“Это дело Верховного суда, а не ваше!- Напомнил он ей.
Он
добавил тем же серьезным тоном: “в настоящее время Верховный суд
отклонил эту просьбу, как и ожидал этот принц. Если ты думаешь попросить
меня о помощи, то это невозможно. Законы Великого линя гласят, что
человек, не занимающий соответствующей должности, не может вмешиваться в
официальные дела или задачи, выходящие за рамки его служебных
обязанностей. Это то, что мы называем не вмешиваться в дела, которые не являются частью вашего положения.
Невозможно использовать мои полномочия, чтобы заставить канцлера
Верховного суда принять это дело. В противном случае, какой смысл иметь
правила и законы? Кроме того, вы никогда не думали, что канцлер
Верховного суда может быть прав, и это дело не было ошибкой правосудия?
Если бы все матери любого умершего пришли и потребовали повторного
расследования, потому что их не убедили, этому не будет конца.”
Цзи
Юншу на мгновение замолчал. Его слова вызвали волну в ее сердце. — Но
что, если все действительно было так, как сказала та мать?”
“Может, и так, а может, и нет, но к тебе это не имеет никакого отношения.”
“Вы, очевидно, заметили, что в этом деле было что-то подозрительное. Ты действительно собираешься это игнорировать?”
— Ну да!”
Никто не отступит. Они сердито посмотрели друг на друга. В воздухе стоял запах пороха.
Губернатор
заметил возникшую тупиковую ситуацию. Он потер руки, не зная, на чью
сторону встать. Тяжелая атмосфера душила его. После долгого молчания он
робко приблизился и наклонился к Цзи Юншу. — Учитель Джи, есть способ.”
— А? Джи Юншу повернулся к нему. “В каком смысле?”
— Вот именно.…”
— Заткнись!- Внезапно прорычал Цзин Жун.
Подавленность
в его тоне удержала господина и от дальнейших разговоров, заставив его
задрожать. Тот опустил голову и не смел издать ни звука. Цзин Жун знал,
что собирается сказать губернатор.
С пугающим выражением лица он указал на Лорда И. — Губернатор, Вы можете идти.- Он выпустил тиранический приказ отступить.
Губернатор
беспокоился, как бы не наступить в эти мутные воды. Боязнь еще больше
разозлить Цзин Жуна заставила его бежать не оглядываясь.
Цзи Юншу посмотрел на Цзин Жуна. “А разве есть другой выход?”
—
Тебе и не нужно этого знать.- Его тон был твердым. В выражении его лица
сквозило предостережение. — Короче говоря, вам лучше слушать
внимательно. Поскольку ходатайство об обжаловании было отклонено, вам
запрещается участвовать в нем. Если вы не послушаетесь, этот принц
свяжет вас и запрет в вашей комнате-чтобы вы не совали свой нос куда не
следует. и я не шучу!”
В следующее мгновение Джи Юншу попыталась уйти от него, но он преградил ей путь.
Grenn’S Rants Corner
Лол!
Не просите независимую женщину быть послушной, когда у нее есть свои
собственные приоритеты, а поступать иначе идет вразрез с ее убеждениями.
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    Ее стройная фигура стояла у него на пути, ясный взгляд был уверенным,
непоколебимым, твердым. “Ты же знаешь, что я не могу оставить его в
покое, — выдавила она, слегка покраснев.
Цзин Жун не бледнел в
сравнении с этим, когда заявил: “Слушай сюда, Цзи Юншу. Этот принц
запрещает вам копаться дальше – поскольку Верховный суд не примет
апелляцию, она будет высечена в камне, как бы вы ни старались, каким бы
ни было это решение. В любом случае, это решение запрещено в книгах
этого принца.- Он ушел с размашистым видом.
Цзи Юньшу стоял
как вкопанный, тупо глядя на картину, уничтоженную Цзин Роном. Она
крепко вцепилась в свое платье через рукава, не давая ему развеваться на
ветру. Неужели она действительно должна отказаться от расследования этого дела? И какое же решение она ищет? Сколько бы она ни расспрашивала, никто ничего ей не скажет – очевидно, Цзин Жун приказал своим подчиненным держать рот на замке.
На следующий день.
Цзи
Юньшу уже собрался уходить из дома, но у ворот поместья его встретил
Цзи Ваньсинь, который держал в руках богато украшенную коробку для
завтрака.
«Юншу, я принесла тебе немного тортов и печенья, которые
тебе понравятся, но я давно их не делала, так что я не уверена, что это
хорошо.»Цзи Ваньсинь толкнул коробку к Цзи Юншу, открыв ее крышку,
чтобы показать несколько восхитительных на вид сосновых цветочных
пирогов.
Джи Юншу действительно любил их, но сейчас было не самое
подходящее время для закусок. Она подозвала слугу и передала ей коробку,
проинструктировав: “Поставь это в мою комнату.”
— Понял!- Маленькая служанка рысью побежала вперед.
Цзи Юньшу обратился к Цзи Ваньсинь: “вторая сестра, я должен быть где-то; я не могу остаться и поболтать с тобой.”
“Если ты так торопишься, то куда же ты идешь?”
“Да ничего особенного.”
—
Тогда позвольте мне пойти с вами; я весь день бездельничал, позвольте
мне сопровождать вас.- Чжи Ваньсинь был нетерпелив, Маня с приятной,
манящей улыбкой.
“И все же я думаю, что в этом нет необходимости. Ты все еще слаба, я беспокоюсь.…”
–
Я в порядке-врач сказал, что мне можно вставать и ходить, особенно если
я просто бездельничаю.- Она взяла под руку Цзи Юншу и ласково
наклонилась к нему. Проходившая мимо служанка, обнимавшая цветочный
горшок, стала свидетелем этой сцены, чуть не уронив его в руки – кто знал, что учитель Джи понравится и мужчинам, и женщинам?
Цзи Юншу никак не мог от нее отделаться. В конце концов она взяла ее с собой, и они вдвоем отправились в гостиницу.
Как
только они вошли внутрь, то услышали грохот, доносящийся изнутри. На
первом этаже гостиницы царил полный беспорядок: разбитая посуда, вино и
еда были разбросаны по полу, мебель в беспорядке. В центре постоялого
двора стояла свирепая дама, разбрасывая вещи и одновременно ругая
женщину на полу. Трактирщик убеждал: «Мисс, пожалуйста, перестаньте
уничтожать вещи.”
— Проваливай, — отмахнулась она от него. “А
разве вас не интересуют только деньги?- Она вытащила золотой слиток из
мешочка, висевшего у нее на поясе, и бросила его в трактирщика. Этого
достаточно, чтобы купить всю вашу гостиницу.”
У трактирщика загорелись глаза. Он поднес слиток к зубам и впился в него зубами – он был настоящий! Деньги никогда не подводили; трактирщик отступил в угол, передавая несколько ваз для молодой леди, чтобы она их поколотила.
Женщина
на полу едва держалась на ногах, опустив голову. Ее растрепанные волосы
скрывали мертвенно-бледное лицо. И все же она не издала ни единого
звука перед лицом такого публичного унижения, только крепко сжала в
руках пожелтевший сверток, не сдвинувшись ни на дюйм. Разве эта женщина
не была тетей Се?
Цзи Юньшу был оттянут назад Цзи Ваньсинь, когда
она попыталась войти “ » Юньшу, давай не будем вмешиваться в чужие
дела.- Она испуганно покачала головой.
Эта дама снова повысила
голос “ » ваша дочь с самого начала не была чистой, работая в борделе.
Ей повезло, что мой брат проникся к ней симпатией, но эта неудачница
покончила с собой, отравившись. Это дело было раскрыто три года назад,
но вы все еще упрямо настаиваете на том, что мой брат убил вашу дочь,
даже приехав в столицу, чтобы поднять тревогу!- Она опустошила кувшин
вина по всему дрожащему телу тети СЕ, и толпа погрузилась в мертвое
молчание.
Тетя Се всхлипнула: «моя дочь невиновна.”
“Как может проститутка быть невиновной? Она явно покончила с собой, как ты смеешь обижать моего старшего брата.”
Глаза
тети Се были налиты кровью, и она непрерывно дрожала. — Моя дочь не
совершала самоубийства, — твердо ответила она, — ее убило то животное.”
Шлепок! Дама
наклонилась и отвесила тетушке Се звонкую пощечину. Затем она надменно
приказала трактирщику: «Слушай, выкинь эту женщину отсюда сейчас же,
иначе эта мисс перевернет всю твою гостиницу вверх дном.”
— Но … ее прислал сюда губернатор.”
“Тогда верни мне эти серебряные монеты прямо сейчас.”
«Это…» ни за что на свете! Трактирщик стиснул зубы и позвал своего лакея: “быстро, быстро, быстро. Выкинь ее вон!”
Он
поднял тетю СЕ с пола и потащил через таверну, где толпа расступилась,
оставляя свободный путь к выходу. Джи Юншу остановил его, когда он уже
подошел к двери.
“Прочь с дороги, вон отсюда!- Он был нетерпелив.
Цзи
Ваньсинь потянул Цзи Юньшу за угол рукава, напоминая ей отойти в
сторону. Выражение лица Цзи Юншу стало стальным, когда она помогла тете
Се освободиться из объятий этого человека. Он обвиняюще ткнул в нее
пальцем “ » Ты?”
Тетя Се увидела, что это учитель Цзи, и с надеждой посмотрела на нее.
Эта
надменная дама подошла к нему с важным видом, оттолкнув мужчину в
сторону и воскликнув: “Кто ты? Как ты смеешь вмешиваться в мои дела?”
Цзи Юньшу бросил на нее недружелюбный взгляд, благополучно оттащив тетю Се назад и передав ее Цзи Ваньсинь, “позаботься о ней.”
— А?- Чжи Ваньсин был поражен, но осторожно отвел тетю СЕ в сторону.
—
Отпусти эту девку, — молодая женщина хотела потянуть тетю Се к себе, но
Цзи Юньшу прицелился и сильно нажал на болезненную точку на запястье
другой, отбрасывая ее прочь.
— Юная Мисс, этот человек хотел бы дать вам один совет – остановитесь, пока все не вышло из-под контроля.”
“Кто ты такой, черт возьми?”
“Вам
не обязательно знать, кто я, но эта тетушка была поселена здесь, в этой
гостинице, губернатором. Если вы посмеете причинить ей вред, вы будете
препятствовать официальному бизнесу – я не думаю, что это преступление,
которое вы можете вынести.- Чжи Юншу констатировал это как нечто само
собой разумеющееся, но все остальные, кто мог слышать ее в
непосредственной близости, отступили на шаг.
Ух! Молодая женщина холодно усмехнулась, указывая на себя: «я не могу вынести этого преступления? Может ты знаешь, кто я такой? Неужели ты думал, что простой столичный губернатор может прикоснуться ко мне?”
“Тогда
ты можешь попробовать! Прежде чем этот человек подошел, я увидел, что
губернатор и его люди направляются сюда. Если вы должны были выгнать эту
тетушку из гостиницы, когда он придет сюда, чтобы узнать, что она
пропала, задерживая все расследования – это не тот приговор, с которым
кто-либо может справиться.”
Она застыла на месте. Ее вторым дядей
был Цяо Чжэн из Министерства кадров, высокопоставленный чиновник. Что
такое был жалкий столичный губернатор? Но с другой стороны, если бы она
из-за своих глупых поступков натравила на столичного градоначальника
собственного второго дядю, то могла бы стать виновницей этой войны
чиновников.
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    После долгих размышлений Юная Мисс решила принять более мягкий
подход, но не отступать: “слушайте внимательно, я самая старшая мисс в
семье Цяо, Цяо Сяо. Мой второй дядя-министр Цяо Чжэн из Министерства
кадров, чего мне бояться в отношении жалкого столичного губернатора?” Ее
дикое лицо могло сравниться с лицом Цзин Сюаня, когда она решила
пошалить.
Итак, у нее был дядя, который был высокопоставленным
чиновником! Неудивительно, что она так легко справлялась со своими
обязанностями. Цзи Юньшу не волновался “ » Мисс Цяо, тетя Се проделала такой длинный путь до столицы для своей дочери, зачем ей это усложнять?”
—
Затруднить все это?- Цяо Сяо бросил на тетю Се полный ненависти взгляд,
подняв выщипанную бровь и насмешливо фыркнув, – эта женщина утверждает,
что мой старший брат убил ее дочь в течение последних трех лет-все в
городе слышали об этом. Она постоянно устраивала сцены в нашем поместье,
запятнав имя и репутацию нашей семьи Цяо. Такая женщина должна сгнить в
аду! Если бы не доброта моих родителей, как бы ты мог подумать, что она
доживет до сегодняшнего дня? Если бы эта мисс не приехала в столицу
навестить моего второго дядю, кто бы мог подумать, что эта грязная
женщина проделает весь этот путь, чтобы подать иск? Эта мисс не так
добра, как мои родители – это чудо, что я не убью ее сегодня.- Она
говорила так, как будто именно на нее обрушилась великая обида.
С
тех пор как умерла дочь тетушки Се, она не оставляла поместье Цяо в
покое; будь то сжигание благовоний и бумажных денег перед их воротами,
бросание бумажных людей через их стены или отравление колодца поместья
Цяо и заключение в тюрьму в результате. Семья Цяо сжалилась над ней,
особенно потому, что у нее все еще был маленький внук, о котором нужно
было заботиться, и отпустила обвинения. Она была гораздо спокойнее эти
два месяца и перестала создавать проблемы в поместье Цяо, так что семья
Цяо думала, что она наконец-то все продумала, но кто знал, что она была
здесь в столице, чтобы подать иск? Гнев Цяо Сяо не был необоснованным!
Однако
Цзи Юньшу попытался убедить ее “ » Мисс Цяо, тетя Се приехала в столицу
только для того, чтобы понять истинную причину смерти своей дочери.
Если ваш старший брат не убивал ее, то вам нечего бояться. Если бы все
можно было уладить раз и навсегда, разве ваше поместье Цяо не было бы
также свободно от дальнейших преследований?- МММ?
Цяо Сяо
посмотрел на Цзи Юншу-хорошо одетый мужчина перед ней излучал
таинственную, харизматичную ауру,но его глаза были ледяными. Цяо Сяо
прикусила нижнюю губу, выглядывая наружу, чтобы убедиться, что
столичного губернатора все еще нет поблизости, — тогда забудьте об этом;
я дал ей поговорить сегодня, но если я увижу ее снова, я не буду таким
снисходительным в следующий раз.- Она ушла, и толпа, естественно,
рассеялась.
Вместе с Цзи Ваньсинем Цзи Юньшу помог промокшей
тетушке Се подняться в комнату на втором этаже, чтобы она могла
переодеться в свежую одежду.
“Большое спасибо за это, учитель Джи.”
“В этом нет необходимости, я мало что сделал.”
Тетя СЕ с надеждой спросила: «как продвигается дело моей дочери?”
Цзи
Юньшу не мог сказать ей, что ходатайство было отклонено Верховным
судом, поэтому она сказала белую ложь: “подождите еще немного – это не
простая задача, чтобы это дело было вновь открыто.”
— Это не так
просто? Я проделал весь этот путь до столицы после многих лет
бесплодного попрошайничества – это не может закончиться просто так. Моя
дочь была убита, и она умерла от несправедливости! Я больше не могу
ждать.- Она взвыла, дергая струны сердца Джи Юншу.
Цзи Юньшу
разрушил ее мозги: единственный способ, которым Верховный суд примет и
расследует это дело, — это указ Его Величества, но будет ли император Ци
Чжэнь заниматься таким тривиальным вопросом?
Цзи Юньшу привел Цзи
Ваньсинь домой после того, как тетя Се значительно успокоилась с
большим количеством убеждения и утешения. На обратном пути Цзи Ваньсинь
было любопытно, поэтому Цзи Юньшу быстро резюмировал, что произошло.
Та ночь.
Цзи
Юньшу стоял без сна за пределами своей комнаты, пытаясь выяснить лучший
способ получить одобрение этого дела Верховным судом, если нет, убедив
императора Ци Чжэнь согласиться на расследование. Что это был за вариант, которым Цзин Жун отказался поделиться с ней?
— А ты сегодня ходил к этой женщине?- Она обернулась и увидела идущего к Ней цзин Жуна.
“Мм.”
“Вы должны расследовать это дело?”
“Мм.”
— Но почему же?”
Она
взглянула на него краем глаза и заколебалась, прежде чем ответить. Она
осторожно сняла предмет, висевший у нее на шее, ощупывая квадратный
деревянный амулет. Он был примерно пяти миллиметров в диаметре, и края
его были чрезвычайно хорошо закруглены и гладки. Цвет амулета был
светлым в некоторых местах и темнее в других, напоминая красивую
акварельную картину. В центре картины стояла богато украшенная резьбой
картина; с одной стороны она выглядела как древний символ, а с
другой-как цветок. Она погладила вырезанный символ, и несколько
воспоминаний его первоначального владельца вспыхнули в ее голове.
—
Юная барышня, это принадлежало вашей матери, и всегда держите его при
себе.  Помните, что не отдавайте его никому другому – этот амулет важнее
вашей собственной жизни.- Эти слова были сказаны первоначальному владельцу няней, которая присматривала за ней, когда ей было всего семь или восемь лет.
За
последние пять лет Цзи Юньшу слышала шепотки воспоминаний и искала
бесчисленные ссылки и книги, но не могла обнаружить абсолютно ничего об
этом амулете, пока не увидела ту куклу в сумке тети Се! Ее взгляд стал
тяжелым, “я должна, для этого.”
Цзин Жун не понимал: «какое отношение этот … амулет имеет к этому делу?”
—
Это мне оставила моя покойная мать. По словам моей няни, этот амулет
важнее моей жизни. За эти несколько лет мне не удалось ничего откопать
об этом символе, но эта кукла дочери тетушки СЕ имеет точно такой же
символ. Она сказала, что ее муж сделал эту куклу для ее дочери, поэтому я
хочу совершить поездку в округ ЮФУ – расследовать причину смерти дочери
тети се, а также Секрет амулета моей матери.- Это была истинная
причина!
Цзин Жун посмотрел на этот амулет и замолчал.
……….
На следующее утро.
Цзи
Ваньсинь поспешил к нему: “Юншу, быстро! Я как раз собирался навестить
эту тетушку в гостинице, но Бог знает откуда она узнала, что Верховный
суд отклонил прошение, и теперь она направляется во дворец, чтобы бить в
королевские барабаны!”
— Бить в королевские барабаны?- Чжи Юншу
вздрогнул! Она наконец-то поняла, что это решение, о котором Цзин Ронг
запретил упоминать всему поместью, звучало в королевских барабанах! Любой
человек из любого уголка Великой Линь мог бить в королевские барабаны и
заявлять свои права, но для этого нужно было выдержать удары сорока
лопастей, не больше и не меньше, но хрупкое тело тети Се никогда не
могло пережить эти лопасти.
Цзи Юншу тут же выскочил и направился
прямо к восточным воротам дворца. Четыре стражника окружили королевские
барабаны, а в центре их стоял надсмотрщик. Двое других охранников
держали весла, нанося удары по телу тети СЕ в свою очередь. Она
распласталась по всему полу, кровь сочилась сквозь платье, окрашивая ее
спину в пугающе красный цвет. Охранники безжалостно подняли весла еще
раз, готовясь нанести следующий полный удар.
— Остановись!»Чжи Юншу закричал,карабкаясь на тетю Се.
Охранники
уперлись веслами в землю, а тетя Се тяжело дышала на грани смерти, не в
силах даже закричать от боли. Она изо всех сил пыталась открыть глаза,
собирая последние силы, и умоляла с болью: “пожалуйста … пожалуйста,
помогите мне.”
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    Тетя Се дрожала всем телом. Немного крови брызнуло из ее рта, когда она слабо схватила Джи Юншу за рукав.
Цзи Юншу начал плакать: «тетя се, Я обещаю тебе, что обязательно помогу тебе, но к этим веслам нельзя относиться легкомысленно.”
“Пока
… я могу … очистить имя моей … дочери, это … не имеет … значения, если я
… умру.” А чего боялась бы мать, если бы все это было ради ее ребенка?
— Зачем ты все это проделал?”
—
Если я умру, мое единственное желание, учитель, — это … служить
Справедливости … тем, кто ее заслуживает.- Лицо тети Се сморщилось от
боли, и она выглядела несчастной.
Чжи Юншу сморщила нос, когда она посмотрела на этого надсмотрщика “»сколько ударов осталось?”
Надсмотрщик был невозмутим: «осталось двадцать семь ударов-все должны быть нанесены.”
“Если мы возьмем оставшиеся двадцать семь лопастей, сможем ли мы бить в барабаны?”
“Согласно
законам Великого линя, это верно.»Он ответил соответственно, затем
обращаясь к тетушке се:» вы собираетесь продолжать?”
Тетя Се медленно закрыла свои налитые кровью глаза и кивнула, не колеблясь. Ей удалось выдавить только одно слово: “Да!”
Надзиратель приказал оттащить Цзи Юншу в сторону “ » продолжайте бить.”
Шлепок! Еще один тяжелый удар пришелся по спине тети се, еще больше крови пропитало ее уже испачканное платье.
— Прекрати бить, прекрати бить … — закричал Джи Юншу, но ее крепко удерживали два дюжих охранника.
Шлепок!
…………
Шлепок!
Еще четыре лопасти упали.
Тетя Се давно потеряла сознание, но никто из охранников не собирался останавливаться в ближайшее время.
Слезы
текли по щекам Цзи Юншу, когда она использовала всю свою силу, чтобы
вырваться из смертельной хватки этих охранников. Она бросилась туда, где
была тетя СЕ, и следующий удар пришелся прямо ей в спину.
— УФ!- Она прикусила губу, сдерживая слезы от тупой боли, обжигающей спину.
Цзи Ваньсин был ошеломлен “ » Юншу?- Она стояла там, где стояла, и ее ноги были прикованы к Земле.
Надсмотрщик
не собирался останавливать своих людей, вместо этого приказав
стражникам: “продолжайте! Охранник начал поднимать весло, намереваясь
ударить еще раз, но это тяжелое весло было остановлено в воздухе Ши
Цзыцзинь, которая наблюдала в тени, ее меч умело отталкивал его. Она
пнула его ногой, ругаясь: «Ну и мужество!”
Он схватился за живот и согнулся пополам, глядя на надсмотрщика “ » сэр, это все?”
Надзиратель был также удивлен, когда он спросил: «Кто ты?”
Ши Цзыцзинь это не волновало. Она присела на корточки и проверила Цзи Юншу “ » учитель, с тобой все в порядке?”
Цзи
Юншу посмотрела на Ши Цзыцзинь и слабо покачала головой: «я в порядке.-
Она была едва слышна, пот стекал по ее напряженной шее. Боль в спине,
куда упало весло, была невыносимой. Она подумала о тетушке СЕ, которая
пережила тринадцать паддлов, насколько больше боли она испытывала? Если
бы не ее стремление отомстить, она давно была бы мертва.
Чжи Юншу сказал: «я понесу оставшиеся весла от ее имени.”
Неподалеку.
Цзин
и удобно устроился в своем седане. Он раздвинул шторы, безразлично
глядя на то, что развернулось перед его глазами, и, естественно, хитро
ухмыльнулся. Все шло именно так, как он планировал.
— Если бы
Ваше Высочество не предупредили эту женщину, чтобы она включила звук
королевских барабанов, мы никогда не стали бы свидетелями такого
захватывающего зрелища.”
— Настоящее шоу еще не началось.” В его глазах это было только начало.
“У
меня есть вопрос, Ваше Высочество. Эта учительница Джи известна своим
упрямством, а что если … ее действительно забили до смерти?”
— Цзин Жун никогда не оставит ее в покое, он уже должен быть в пути.”
— Этот слуга хотел бы заранее поздравить ваше высочество с успехом.”
Цзин
и дьявольски ухмыльнулся “ » Цзин Жун, о Цзин Жун. Этот принц ждет,
когда ты придешь умолять меня.»Это было так, как если бы панорама его
мечты уже была нарисована перед его глазами – до тех пор, пока этот план
его преуспел, это положение власти, к которому он так стремился, будет
его потерять. Его глаза были полны силы, жажды контроля, когда он
продолжал наблюдать издалека.
Ши Цзыцзинь собирался помочь Цзи Юншу снять тело тети Се, когда –
— Оставь ее там!- Властный голос раздался на другом конце коридора.
Цзин
Жун шел через зал, его длинное платье развевалось позади него. Его
каменное холодное выражение лица несло в себе как стальную ярость, так и
лед, его орлиные острые глаза были настолько смертоносны, что могли
убить.
В отличие от Цзин Жуна до него, Лан По был только сожалеет, о, мой учитель Цзи!
Надсмотрщик был поражен и быстро засвидетельствовал свое почтение: “этот человек засвидетельствовал свое почтение принцу Ронгу.”
Цзин
Жун прошел мимо него прямо к Цзи Юншу, устремив на нее ледяной взгляд.
Она сделала все возможное, чтобы посмотреть вверх, следуя за лучшими
сапогами ручной работы, чтобы встретить его пристальный взгляд, когда он
спросил: «Это стоит того?”
Она задыхалась, дрожа: «да!”
— Прекрасно, тогда этот принц исполнит твое желание.- Он приказал Ланг по: «сначала уведите эту женщину.”
— Понял!- Лан по поднял уже потерявшую сознание тетушку СЕ и ушел.
—
Он повернулся к охраннику, все еще держащемуся за живот, — этот принц
приказывает тебе продолжать бить.- Охранники были в шоке!
Ши Цзыцзинь поспешил вперед “ » Ваше Высочество, это не имеет никакого отношения к учителю.”
— Продолжайте!- Это был прямой приказ, и стражники нервно подняли весла.
Шлепок!
Он упал, но жалил меньше, чем предыдущий.
Чжи Юншу прикусила губу, ее лицо исказилось от боли.
— Продолжай, — снова приказал Цзин Жун.
Как
раз в этот момент Чжи Ваньсинь выползла вперед, упав на колени с
хлопком: “Ваше высочество, она умрет вот так. Она уже получила один удар
от имени тетушки се; еще немного, и она определенно умрет, пожалуйста,
Ваше Высочество.- Она плакала красиво и грациозно, и эта красная родинка
на кончике брови делала ее еще более жалкой.
Цзин Жун даже не
взглянул в ее сторону, все его внимание было сосредоточено на Цзи Юншу, и
пятна крови просочились через ее платье. Как он мог оставаться
равнодушным, совсем безразличным? Ему тоже было больно! Однако он сжал
кулаки и стиснул зубы, приказывая: «Бей!”
Шлепок! Шлепок! Шлепок!
Пошел
дождь из весел; Цзи Юншу получил в общей сложности шесть весел. Она
рухнула на землю, вся ее спина была залита кровью. Ее дыхание было
неглубоким-все, что она чувствовала всем своим телом, было онемение,
онемение от боли. Все ее тело дрожало, от губ до бровей, и она ничего не
говорила, ничего не могла сказать.
Цзин Жун снова собрался с духом: “этот принц спросит тебя еще раз – стоит ли оно того?”
Это
заняло довольно много времени, прежде чем Цзи Юньшу поджала губы,
выкарабкиваясь с остатками своей силы, “это … так!- Ее голос был
хриплым, таким слабым и слабым.
Слезы хлынули из налитых кровью
глаз Цзин Жуна. Он наклонился, сгребая Цзи Юншу одним плавным движением,
крепко держа ее в своих руках. Он уступил: если она умрет, он не сможет
жить. Он чувствовал, как кровь вытекает из спины Цзи Юншу, мягко
растекаясь по складкам его ладоней, холодная и влажная, напоминая ему
быть нежным и осторожным. Эта женщина была невероятно легкой.
Чжи Юншу безжизненно сжался в его объятиях, едкий железистый запах крови мягко смылся его ароматом, нежно обволакивая ее …
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    Цзин Жун поднял бесчувственного Цзи Юньшу на своем седане и покинул
Восточные ворота дворца перед охраной и надзирателем, а Цзи Ваньсинь,
естественно, последовал его примеру.
Когда седан исчез вдали,
колотящееся сердце надсмотрщика начало успокаиваться. Недалеко, глаза
Цзин и постепенно загорелись, следуя за движущимся седаном Цзин Жуна,
его кулаки почти схватили победу – это было не далеко!
— Цзин
Жун, этот принц будет ждать, пока ты спокойно покинешь столицу. Никогда
не думай о возвращении в этой жизни!- Он заговорил приглушенным голосом,
затем подал знак Ду Куану из окна: — давай вернемся в поместье.- Он
опустил жалюзи, когда Ду Куан натянул поводья, и они тронулись в путь от
Восточных ворот.
Поместье Ронг.
Джи Юншу была
покрыта кровью и холодным потом, ее лицо было призрачно белым, стройная
фигура слегка дрожала. Вскоре появился МО Руо, пораженный открывшимся
ему зрелищем; она лежала на кровати, раскинувшись, в своем бледном
одеянии, выкрашенном в красный цвет, с изуродованной плотью, словно
бифштекс, разбитый вдребезги. МО Руо втянул в себя воздух, приказал
принести таз с теплой водой и покачал головой.
Цзин Жун стоял на страже,пристально глядя на затылок Цзи Юншу. Наконец он заговорил: — с ней ничего не должно случиться.”
МО Руо прищурился: «если она умрет, что будет с тобой?”
“Я тоже не могу так жить.- Никаких колебаний не было.
МО
Руо не удивился: «Цзин Жун, это случится рано или поздно – если ты не
убьешь ее, то она убьет тебя.- В его голосе были нотки предупреждения,
но также и намеки на предостережение.
Цзин Жун ничего не ответил.
Их
разговор был услышан Цзи Ваньсинем, который стоял в углу комнаты. Ее
пальцы глубоко вонзились в плоть ладоней, еще чуть глубже-и она бы
обагрилась кровью. В этот момент, как же сильно она хотела, чтобы Цзи
Юншу спал вечно! Все это было хорошо скрыто под ее нежной внешностью,
единственным выражением лица, которое она носила, была жалость, слезы
переполняли ее при виде сестры.
В конце концов МО Руо заставил
всех, кроме Ши Цзыцзиня и Цзи Ваньсиня, выйти из комнаты. Потребовалось
время, чтобы палочка Джосса догорела, прежде чем он закончил наносить
лекарство на раны Цзи Юншу. Он также дал ей некоторые пероральные
лекарства. С помощью Цзи Ваньсинь им удалось перевязать ее раны и
переодеть в чистую одежду.
МО Руо смыл кровь с рук и разгладил
одежду. Взяв кисточку, он записал названия нескольких лекарственных трав
и передал список Ши Цзыцзину: “пусть слуги-мальчики из павильона Юхуа
приготовят несколько порций этого рецепта.- Ши Цзыцзинь исчез в
мгновение ока.
К этому времени в комнату вошел Цзин Жун. Он
приподнял руку на дюйм, но тут же опустил ее обратно, сжимая кулаки в
рукавах. Он долго смотрел на бледное лицо Цзи Юншу своими глубоко
посаженными глазами, прежде чем, наконец, оторвать взгляд. Он подошел к
МО Руо и спросил:”
МО Руо даже не удостоил его взглядом, — она
уже была слаба для начала; теперь, когда она прошла через такое
испытание, ей понадобится полный постельный режим в течение нескольких
месяцев, месяц, если ей повезет. Тебе повезло, что я рядом – ей
понадобится чуть больше недели.- Он отшвырнул его прочь.
Цзин Жун холодно кивнул: «сначала останься здесь, я должен кое-где быть.- Он поставил ногу на порог и направился к выходу.
МО Руо быстро схватил его: «ты собираешься встретиться с принцем и?” Это был не вопрос – он был уверен!
Цзин
Жун коротко кивнул; у Мо Руо был самый острый слух в столице –
неудивительно, что он знал об этом. МО Руо вздохнул: «Если это было
предопределено небесами, то ничто и никто не может изменить этого. Цзин
Жун, о Цзин Жун, это судьба!”
Цзин Жун ушел, не сказав ни слова.
Когда
Мо Руо вернулся в комнату, он застал Цзи Ваньсинь в приступе кашля. Он
подтащил ее к стулу, “Дай мне прочитать твой пульс.”
“Большое спасибо.”
МО
Руо накрыл ее запястье носовым платком, а затем положил на него свои
пальцы. Через некоторое время он отстранился: “мисс’ тело слабо и
холодно по своей природе – ваша болезнь, вероятно, была вызвана плохим
уходом после сильной простуды, когда вы были молоды.”
— Джентльмен МО соответствует вашему имени; моя болезнь хроническая и неизлечима.”
«Все
болезни начинаются в уме. МО Руо взял свою кисть и написал еще один
рецепт, вручая его ей, подробно: “возьмите этот рецепт каждый день,
когда вы вернетесь. Даже если он не может вылечить вашу болезнь, он
может помочь облегчить ее.”
Цзи Ваньсинь принял его, поблагодарив: «большое спасибо, господин МО.”
“В этом нет никакой необходимости!- Он отмахнулся от нее.
— А джентльмен МО хорошо дружит с принцем Ронгом?”
— МММ!”
Цзи
Ваньсинь опустила свой пристальный взгляд, продолжая “ » принц Ронг
очень хорошо относится к Юншу – я думаю, что джентльмен МО никогда не
видел, чтобы принц Ронг так обращался с какой-либо женщиной, не так ли?”
Какой смешной вопрос! Несмотря
на то, что Мо Руо выглядел безразличным, он был острее, чем кто-либо
другой. Он положил то, что было в его руках, осуждающе глядя на Цзи
Ваньсинь, когда он прищурился: “кажется, вторая Мисс Цзи очень
заинтересована в Принце Ронге?”
Ух! МО Руо был МО Руо; он
был жестоко прямолинеен, никогда не обходил вокруг куста. Цзи Ваньсинь
не ожидала, что ее хвост будет пойман. Она заколебалась, так как ее руки
начали потеть, но она сделала спокойный вид, когда объяснила: “вы
ошибаетесь – я только пытаюсь начать разговор.”
МО Руо только улыбнулся.
Поместье Йи.
Цзин
и сидел за своим столом перед листом тонкой бумаги. Он обмакнул кисть в
чернила в одной руке, а другой придержал рукав и начал писать. На
бамбуковом коврике стояла маленькая курильница с благовониями,
благоухание которой наполняло весь зал. В холле было так тихо, что можно
было услышать скрип его щетки по бумаге, пока несколько шагов не
нарушили жуткую тишину.
Цзин-и продолжал писать, медленно приподнимая уголки тонких холодных губ. Он знал, кто это был!
Цзин Жун вошел с каменным лицом, остановившись прямо перед ним.
Он ничего не сказал, И Цзин и не удостоил его даже взглядом.
Когда
Цзин и закончил свой последний штрих, он положил кисть на подставку из
слоновой кости, восхищаясь своей собственной работой “ » хорошо!- Как это бесстыдно!
Он
лениво посмотрел на Цзин Жуна, улыбаясь:»как Великий принц Ронг нашел
время приехать сегодня? Я только сейчас услышал, что этот умный учитель
Джи играл на королевских барабанах у восточных ворот – как же так вышло?
Получила ли она все сорок лопастей и ударила ли в барабаны? Или… » она была мертва? Цзин-и оставил эти слова невысказанными, но его намерения остались прежними.
Цзин
Жун был невыразителен; у него не было времени для светской беседы:
“канцлер Верховного суда – один из ваших людей-вы должны были приложить
руку к этому делу, нет?”
Цзин и задумался, озадаченный: «кейс? — Какое дело?”
Я не знаю ни одного такого случая! Он вел себя довольно глупо, играя свою роль.
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    Когда Цзин и замолчал, его глаза заблестели. — Он постучал пальцем по
столу, изображая момент осознания,-О, вы имели в виду то дело
трехлетней давности из округа ЮФУ? Канцлер Верховного Суда упоминал об
этом, когда пил здесь чай на днях. Я помню, как он сказал, что не было
никаких реальных доказательств, подтверждающих это утверждение, и
поэтому оно не может быть вновь открыто законами Великого линя. Ты же
знаешь канцлера – он просто боится ответственности, так что не держи на
него зла.- Цзин-и был святым до мозга костей.
Цзин Ронг был полностью знаком со стандартной процедурой работы Цзин И “ » Цзин и, прекрати ходить вокруг да около.- Этот принц никогда не попадется на твои уловки!
Цзин-и
рассмеялся: «хорошо, раз ты хочешь, чтобы я был правдив, вот он.- Он
отряхнул рукава, глядя на Цзин Жуна, — как ни посмотри, это дело никогда
не может быть одобрено. Более того, этот учитель Цзи не является ни
придворным чиновником, ни королевским коронером – для него нет никаких
оснований возглавлять это расследование. Единственный выход-это бить в
королевские барабаны и подавать королевские претензии; это единственный
способ, которым учитель Цзи может законно начать исследования.”
“И
поэтому ты попросил кого-то тайно рассказать об этом этой женщине?
Потому что ты знал, что учитель Джи обязательно спасет ее и получит
оставшиеся весла от ее имени.”
“Да, это так.»Цзин и был честен», и
ты знал, что учитель Джи сделает это от имени этой женщины – вот почему
ты здесь передо мной.»Оба они предвидели этот последний шаг – он просто
сводился к тому, кто выйдет победителем.
Цзин и взял со стола
свою каллиграфию и встал. Он обошел вокруг и положил свою работу перед
глазами Цзин Жуна. “Ты все еще помнишь, когда мы были молоды и все еще
жили в поместье восьми принцев, Императорский отец однажды похвалил меня
за то, что я пишу лучше всех его сыновей? Но работа, которую я ему
тогда показал, была не моя – она была твоя. Я все еще могу представить
себе слова, которые ты тогда написал.”
— Он сделал паузу.
Затем он начал снова:,
— Человек существует, следовательно, он есть.
То, что кажется неправильным-правильно, то, что правильно-неправильно.
Способные могут спорить; мудрость не означает праведность и преданность.
Что есть, то есть, А чего нет, то нет – все шло по воле небес.”
Он сложил этот листок бумаги и поднес его к пламени свечи,чувствуя слабый запах дыма, обжигающий его ноздри.
Цзин Жун смотрел, как горит бумага, но ничего не ответил.
—
Истинный смысл твоих слов тогда был таков: с глаз долой-из сердца вон;
жизнь должна быть беззаботной, свободной от ограничений. Никто, кроме
вас, не имел такого отношения; отец императора знал, что это были ваши
слова, он знал, что я украл вашу работу, но он ничего не сказал, только
заметил, что моя каллиграфия была прекрасна. Цзин Жун, Императорский
отец всегда знал, что ты никогда не хотел сражаться, никогда не хотел
сражаться – Императорский отец дает тебе шанс на этот раз, возможность
быть тем человеком, которым ты хотел быть. Поступление в ЮФУ будет твоим
лучшим шансом держаться подальше от двора, подальше от столицы, стать
тем самодостаточным человеком, о котором ты писал.
До тех пор,
пока вы скажете отцу императору, что готовы расследовать пропажу
серебряных монет, канцлер Верховного Суда одобрит это дело по моему
приказу, даже приказав учителю Джи наблюдать за этим делом. Затем вы
вдвоем можете отправиться в ЮФУ вместе – разве это не очевидная
беспроигрышная ситуация?”
Это был действительно основательный план.
Цзин Жун глубоко вздохнул “ » С каких это пор ты строишь заговор?”
— С тех пор, как умер наследный принц.”
“А если бы твой план провалился?”
—
По правде говоря, нет. — Цзин и улыбнулся, каждый бит победителя он
ожидал, чтобы быть, — Зачем соперничать со мной? Я знаю, что смерть Цзин
Хуа могла спровоцировать вас; вы хотите отомстить за него, даже
помешать мне стать наследным принцем, но у вас нет навыков. Цзин Жун,
разве это не величайшее счастье в жизни-всегда быть рядом с любимым
человеком? Вы можете стать беззаботной парой с учителем Цзи в уезде ЮФУ –
это не будет касаться ни вас, ни того, что происходит в столице. Ты
можешь быть беззаботным королем, о котором мечтал, и когда я стану
императором, я позабочусь, чтобы ты был в безопасности.”
Кто же в это поверит?
Цзин
Жун был уверен в том, что он должен сделать – он должен был выполнить
эту сделку: “если я соглашусь с вашим планом, вы бы попросили Верховный
суд вновь открыть дело?”
“Ну конечно же!- Цзин-и отнесся к этому спокойно.
“Конечно.
Завтра утром я первым делом войду во дворец, чтобы встретиться с
Императорским отцом – я сообщу ему, что возглавлю дело Релиф Сильверс в
округе ЮФУ, но вы также должны выполнить свое обещание.”
— Джентльмен никогда не отступает от своих слов.- Его цель была достигнута.
Цзин Жун больше не медлил.
Как
только он ушел, Цзин и отправил сообщение канцлеру Верховного суда,
чтобы он поставил печать и одобрил документы, представленные столичным
мэром, одобрив повторное расследование. Цзин Жун последовал его примеру и
вошел во дворец на следующее утро, добровольно отправившись в ЮФУ по
королевскому указу.
“Это твое окончательное решение? Вы действительно собираетесь в ЮФУ?- Повторил император Ци Чжэнь.
Цзин Жун поклонился: «этот сын хочет идти вперед.”
Император
Ци Чжэнь был озадачен-что заставило Цзин Жуна изменить свое мнение за
такой короткий промежуток времени? Как бы то ни было, решение Цзин Жуна
очень его устраивало, и тяжелый камень на его груди был поднят: “хорошо,
если это так, то мы одобряем.”
По крайней мере, попытайся убедить его остаться! Однако
это было так, как упоминал Цзин и-первоначальные намерения императора
Ци Чжэнь всегда были для Цзин Жуна, чтобы отправиться в округ ЮФУ для
поиска пропавших серебряных монет. Даже если придворные чиновники будут
связывать этот шаг как политическую ссылку, Все это будет немного дальше
от столицы. Цзин Жун мог быть его беззаботным королем там, свободным от
политического перекрестного огня – это была, в некотором смысле,
защита, которую император Ци Чжэнь мог предоставить ему, тем более что
власть Цзин и быстро расширялась. После смерти наследного принца
следующей целью Цзин и был, конечно же, Цзин Жун.
Император Ци
Чжэнь уже потерял своего наследного принца – он не мог позволить себе
потерять еще одного сына. В этом аспекте, это был хороший план для Цзин
Жуна, чтобы уехать из столицы. Вскоре был объявлен королевский указ, И
Цзин Жун покинул дворец с ним в руках.
Поместье Ронг.
Джи
Юншу наконец-то очнулась от боли в спине после целого дня отдыха. Она с
трудом села в постели, и несколько служанок быстро прикрыли ей спину,
чтобы она снова не поранилась и не открыла свои раны.
МО Руо не
покидал поместья со вчерашнего дня. Чтобы развеять его скуку, он велел
нескольким людям согреть для него несколько кувшинов вина, и он пил весь
день, бодрствуя у постели Цзи Юншу. Он держал в руках маленький стакан,
вертя его на кончиках пальцев и бормоча себе под нос: “что самое
сложное в этом мире? Это привязанность. Та женщина была готова
вынести сорок королевских весел для своей дочери, а ты, ты был готов
принять все, что осталось из-за той же самой привязанности. Любовь была
бы смертью для многих!”
Налитые кровью, пустые глаза Джи Юншу
смотрели на него. Она мягко приоткрыла свои бледные губы “ » это был
Цзин Жун, который вернул меня назад?”
“А кто же еще, если не он?”
Да кто же еще, если не он? Она крепче вцепилась в одеяло. Цзин Жун действительно приказал им избить ее, но … он сдался.
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    Спустя долгое время она вдруг спросила: «где тетя Се? — Как она там?”
—
Будьте уверены, я уже лечил ее. Хотя она перенесла дюжину паддлов, ее
положение не так ужасно, как ваше. Ты принял всего шесть ударов, и они
почти забрали твою жизнь! Цзин Жун-поистине цепкий человек.- Он медленно
поставил кубок с вином и посмотрел на нее. “Вы двое совершенно
одинаковые, оба такие упрямые. Вы помогаете другим людям независимо ни
от чего, заставляя его сердиться и бить вас так безжалостно. В конце
концов он сильно пожалел о своих действиях. Если бы ты умер от этого, то
следующим умер бы я.”
Это же просто смешно! Кто сделал их лучшими друзьями детства?
Цзи Юншу опустила глаза. “Как я могу смотреть, как ее избивают до смерти у меня на глазах?”
МО Руо внезапно осенило. Он взял чашу с вином и сделал глоток, но ничего не ответил.
Цзи
Юншу продолжил: «Я не думал, что ты можешь просить об апелляции,
барабаня в королевские барабаны. Цзин Жун не сообщил мне об этом
методе.”
“А что, если бы он тебе сказал? Может ты все-таки пойдешь?”
Она не могла придумать никакого ответа. — Она покачала головой. — Даже не знаю.”
Она никак не могла решить, что же ей тогда делать.
—
Продолжила она озадаченно. — Интересно, как тетушка Се узнала, что
Верховный суд отклонил ее апелляцию, и научилась бить в королевские
барабаны, чтобы добиться принятия апелляции?”
Сердце МО Руо было
чистым. Он повертел в руках чашку и слегка усмехнулся. — Так вот почему
Цзин Жун отправился на поиски принца И.”
“Он ходил к принцу и?-
Она была очень удивлена. “Ты хочешь сказать, что тетушка Се, бьющая в
королевские барабаны, связана с принцем и?”
— МММ?- А принц Йи был
связан с этим делом? Как же ей удалось снова без всякой причины
ввязаться в дворцовую драку? Она почувствовала удушье,когда ее внезапно
осенило. “А что происходит в конце концов?- Она нахмурилась.
“Вы слышали о пропавших деньгах округа ЮФУ на помощь пострадавшим от стихийных бедствий?- Спросил МО Руо.
— Она покачала головой.
—
Несколько дней назад император планировал послать туда либо принца и,
либо Цзин Жуна для расследования. Хотя этот случай произошел несколько
лет назад, расследование не продвинулось вперед. Кроме того, все
чиновники, посланные туда для расследования, были убиты на обратном пути
в столицу. Поэтому на этот раз император решил послать одного из своих
сыновей, чтобы закрыть дело. Однако очевидно, что он просто хочет
раздробить влияние и власть одного из них в столице. Другими словами,
это изгнание.”
Чжи Юншу хранил молчание.
— Канцлер
Верховного суда-это люди принца И. Отказ от дела, которое вы хотите
расследовать, имел тень его руки. Именно он слил эту информацию тетушке
Се. Он знал, что ты пойдешь туда, чтобы спасти женщину и получить порку
вместо нее. Его целью было заставить Цзин Жуна добровольно согласиться
поехать в ЮФУ, чтобы расследовать пропажу денег на помощь при бедствии.
Условие, конечно, состоит в том, чтобы заново расследовать дело о
весеннем доме. Все это уловка Цзин-И. Вот почему Цзин Жун не хотел
рассказывать вам о королевских барабанах.”
Джи Юншу наконец отреагировал, вставая с кровати в следующее мгновение. Она заковыляла к двери, но ее остановил МО Руо.
“Даже если ты сейчас уйдешь, уже слишком поздно.”
— Отпусти меня!”
Она
оттолкнула МО Руо и, дрожа, вышла за дверь. Как только она достигла
входа, ее тело внезапно обмякло, и она упала. Падая, она ударилась о
крепкую грудь и оказалась заключенной в крепкие объятия.
Цзин Жун
подхватил ее слабое тело и понес обратно в комнату. Затем он осторожно
уложил ее в постель. Затем он повернулся к МО Руо и сказал: “Сначала
покинь эту комнату.”
МО Руо кивнул и вышел из комнаты.
Чжи
Юншу сидел в ее постели. Ее нос сморщился, показывая несчастное
выражение. В уголках ее глаз стояли слезы, когда она смотрела на
спокойного мужчину перед собой. Она прикусила свои бледные губы.
Цзин Жун спросил: «Это все еще больно?”
— Она покачала головой.
— Это должно послужить тебе хорошим уроком. Иначе вы никогда не научитесь на своих ошибках.”
Услышав его упреки, она заплакала от сожаления.
Он
потянулся к ее лицу и вытер ей слезы. Затем он обхватил ладонями ее
нежное лицо и нежно заговорил с ней. — Позаботься о своем теле. Когда ты
поправишься, мы уедем в ЮФУ. Я слышал, что пейзаж там красивый,
выложенный километрами персиковых деревьев. Мы должны пойти наслаждаться
видом там, прежде чем добраться до места назначения.”
Джи Юншу разрыдался еще сильнее. — Мне очень жаль. Это все моя вина.”
“Это мое решение. Это не имеет никакого отношения к тебе.”
— Тогда … ты действительно хочешь уехать из столицы?”
—
Он опустил свои глубокие глаза. «Поскольку Цзин и тщательно все
организовал, даже без этого вопроса, он найдет другой способ заставить
меня покинуть столицу. Вместо того чтобы смотреть, как эту мать забивают
до смерти за ее призыв, я могу просто согласиться на его условия. Кроме
того, разве ты не хочешь узнать больше об амулете своей матери? В любом
случае, все сложилось прекрасно, этот принц только выигрывает от такой
хорошей установки.”
Он не принял близко к сердцу это “изгнание”, и он не вышел только с потерей от сделки со своим братом.
Он
продолжил: «На самом деле, покидать столицу не обязательно плохо. Есть
вещи, которые нельзя было бы сделать под бдительным оком императора.
Поверь мне. Настанет день, когда мы вернемся в столицу.”
Она
кивнула ему со слезами на глазах. Ее глаза щипало, и они были красными
от того, что она слишком много плакала. Затем она бросилась в его
объятия. “Спасибо тебе.”
Он не осмелился обнять ее слишком крепко,
боясь, что его действия усугубят раны на ее спине. Однако это не мешает
его губам изогнуться в улыбке. Он наклонился и прошептал ей на ухо:
«Юншу, тебе лучше помнить, что независимо от того, что произойдет, у
тебя есть я.”
Внешний.
МО Руо сидел на каменной
скамье, беззаботный и расслабленный. Он наслаждался видом увядших цветов
персика, когда прибыл Цзи Ваньсин. Она принесла с собой немного тоника.
МО
Руо сломал ветку и использовал ее, чтобы помешать ей идти дальше. —
Вторая Мисс Джи, как насчет того, чтобы немного поболтать?”
Цзи
Ваньсинь перевел взгляд с двери спальни на МО Руо. Она точно знала, что
он имеет в виду, поэтому поставила тоник на каменный стол. — А о чем
хотел бы поговорить со мной джентльмен МО? — спросила она с легкой
улыбкой.”
МО Руо задумчиво приподнял одну бровь. “Я слышал, что вторая госпожа Цзи помолвлена с молодым хозяином семьи Шэнь.”
Как
и ожидалось, он был в курсе всех столичных событий. Хотя обычно он
напивался слишком много, его уши, тем не менее, имели очень широкие
возможности.
Ее брови опустились, как будто она хмурилась. В ее
глазах промелькнуло неловкое выражение. Она все еще мягко кивала. — Отец
и бабушка обо всем договорились.”
“Значит, вы уже встречались с молодым мастером Шэнем?”
— Она покачала головой.
— Так сказать, вторая Мисс Цзи приехала в столицу, но семья Шэнь не потрудилась встретиться со своей будущей невесткой.”
— Джентльмен МО смеется надо мной.- Она вежливо улыбнулась.
Застенчивость
красавицы была подобна яркой луне, трогающей сердца людей. Этот вид
очарования обладал большим очарованием. Однако МО Руо был совершенно
невосприимчив к ее обаянию. Они продолжали болтать на случайные темы,
пока не вышел Цзин Жун.
Цзи Ваньсинь немедленно встал, чтобы
поприветствовать его. — Она протянула ему тоник. “Это то, что я принес
для Юншу, чтобы помочь ее ранам зажить лучше.”
“Большое вам
спасибо.- Однако он не принял тоник. Он обошел ее и подошел к МО Руо. —
Возвращайся в павильон Юхуа. Вей и все еще там, поэтому Цзи Юншу не
может расслабиться.”
— Ну и что же? И ты даже не отправишь меня на свидание?- МО Руо был недоволен поведением своего друга.
“Тебе нужны деньги?”
— Тысяча двести, и ни одним таэлем меньше.”
“У меня есть тысяча гробов.”
—
Скупердяй!- МО Руо пристально посмотрел на него. Он махнул рукой и
откинул голову назад. “Хорошо, я лучше вернусь и буду сопровождать мою
маленькую Вей-и.- Он намеренно растянул последние несколько слов.
Цзин Жун повернулся к Цзи Ваньсинь и сказал: “Юншу отдыхает. Этот принц прикажет людям отправить тебя обратно.”
Цзин
Жун ушел, не дожидаясь, пока она заговорит. Она могла только прикрывать
ему спину. Она закусила губу и разбила тоник о каменный стол.
Грохот! Этот звук отчетливо раздавался во дворе.
В
этот момент ее мягкость исчезла, сменившись злобой. Она была
неподписанной, совершенно неспособной принять такое равнодушное
обращение.
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    Когда Мо Жо вернулся в павильон Юхуа, Вэй И сидел на пороге, поджидая
его. Он ошеломленно смотрел вдаль, сгорбившись, упершись локтями в
колени и подперев подбородок обеими руками.
Увидев фигуру МО Руо, он вскочил и бросился к нему, как птица, испуганная в полете.
Увидев, как эта фигура устремилась к нему, МО Руо почти позеленел от ужаса.
Неужели он только что видел привидение?
С каких это пор Вэй и начала ждать его у двери? И с таким выражением счастья.
Неожиданно
Вей-и потянул его за рукав и энергично потряс. — Старший брат МО Руо,
почему ты не привел меня навестить Шу эра? Почему? Почему…?”
Безостановочная
череда «почему»обрушилась на МО Руо. Пот выступил у него на лбу. Он
промокнул лоб рукавом, оттолкнул Вей-и и вошел внутрь.
Но Вей-и был похож на кусок липкой конфеты, следуя за ним с бесконечной литанией “почему?”.
— Старший брат МО Руо, скажи мне, ты навещал Шу эра? Что-то случилось с Шу-Эр?”
Наконец-то МО Руо был сыт этим по горло. — Он подтолкнул его вперед. Его кубок с вином тоже упал и разбился на мелкие кусочки.
— Ушли, ушли!”
Что? Чжи Юншу больше нет?
Услышав это, Вэй и была шокирована. Его лицо побелело как полотно, и он с глухим стуком рухнул на пол.
Он столкнулся с учеником позади себя, и все травы, которые держал другой, были рассыпаны по полу.
— Фу! Молодой господин Вэй, разве у вас нет глаз на затылке?- воскликнул ученик.
Да ладно, у кого в мире есть глаза на затылке? Если только ты не монстр!
Вей-и
растянулся на полу, уперев руки и ноги в бока, ошеломленно глядя в
потолок. Лицо его было пепельно-серым, в глазах блестели слезы.
МО Руо был потрясен его действиями. Он снова перевел взгляд на Вей-и, который лежал на земле.
Вей-и
разразился слезами и в отчаянии шлепнулся на землю. “ Это ты сказал!
Шу-Эр умер! Мой Шу-ЕР, мой Шу-ЕР мертв!- Простонал он.
“Эй, эй, эй, когда я сказал, что твоя Шу-Эр умерла?”
“Так и есть! Ты только что это сказал.”
“Нет, это не так!”
“Ты же сам это сказал!”
Эти двое начали спорить. Залп туда-сюда был похож на наблюдение за разогретым теннисным матчем.
МО
Руо положил руку на голову,наконец поняв, откуда исходит Вэй И. Указав
на разбитую чашку на полу, он сказал: “я говорил о разбитой чашке.”
Вей-и
тут же перестала плакать. Он бросил взгляд на разбитую чашку и жалобно
посмотрел на МО Руо. “Я думал, что Шу-Эр мертв. А что будет со мной?”
МО Руо закатил глаза. “Если бы она умерла, разве я не проиграл бы?”
— Но почему же? Шу-Эр должен тебе денег?”
“Она у меня в долгу. Значит, она не может умереть.”
“Конечно, Шу-Ир не может умереть, Шу-Ир должен дожить до ста лет, — серьезно сказал Вей-и.
Один стоял, другой сидел. Эти двое, говорящие взад и вперед, были восхитительны!
МО
Руо больше не мог с ним возиться. В мгновение ока его желание выпить
снова возросло, и он направился наверх, сцепив руки за спиной.
Вскоре после этого два ученика помогли Вей и подняться с пола.
Сверху донесся голос: «маленькая Вэй, быстро согрей мне кувшин вина.”
Вей и поднял рукав и вытер слезы, а затем сказал:…
Похлопал
его по заднице и ушел, чтобы согреть вино МО Руо. После того, как
примерно половина палочки ладана была прожжена, Вэй и побежал на чердак с
пятью горшками вина в руках, чтобы увидеть МО Руо, спящего в бамбуковом
кресле.
Дон~
Вэй и тяжело опустил кувшины с вином перед МО Руо, проклиная: «пей за свою смерть!”
МО Руо перевернулся. Не глядя, он взял кувшин с вином и начал мутно пить.
Глядя на плачевное состояние МО Руо, Вэй и поджал губы и повернулся, чтобы спуститься вниз. Кто бы мог подумать…
— Маленькая Вэй!- Раздался чей-то крик.
Вей-и остановился и обернулся, сказав: «Я согрел пять кувшинов вина. — Этого достаточно. Во всяком случае, я этого не сделаю…”
“Ты хочешь уехать из столицы?- МО Руо остановил его на полуслове.
Вей-и кивнул, не задумываясь. “Да, конечно, я хочу уехать. Но я хочу уехать вместе с Шу-Эром.”
“Хороший. Тогда уходи со своим Шуером.”
— Неужели?- Глаза у него были большие, как блюдца.
МО
Руо сделал еще один глоток вина из горшка и сказал неопределенно: Мы
вместе выезжаем из столицы на экскурсию в ЮФУ, посещаем горы и озера.-
Его голос становился все слабее и слабее, потом — тишина.
Как ни старалась Вей-и разбудить его, ответа не было.
Вей
и не может быть счастливее. Вернувшись в комнату, он радостно запрыгал,
собирая свои вещи, полный предвкушения отъезда из столицы, путешествия
по холмам и озерам…
В особняке генерала
Цзи Ваньсинь
только что вернулся из резиденции принца Рона и столкнулся с ситуацией.
Здесь были люди из семьи Шэнь! Семья Шэнь пришла в гости с подарками.
— Мисс, а куда вы ходили? Первый и второй молодые мастера ищут вас повсюду! Теперь семья Шен здесь и хочет видеть вас.”
Цзи
Ваньсинь был недоволен. — Я возвращаюсь в свою комнату, — сказала она с
опущенным лицом. Если кто-нибудь спросит, скажи, что я плохо себя
чувствую.”
— Мисс, это … — горничная была очень обеспокоена.
— Внезапно послышался голос Джи муцина. “Тебе действительно нехорошо? Или просто пытается сбежать?”
Цзи Ваньсинь намеренно отступил назад, желая сохранить дистанцию, но Цзи муцин настоял на том, чтобы подойти поближе.
После
нескольких дней, проведенных взаперти в ее комнате, эта женщина
действительно стала намного красивее. Она настояла на том, чтобы подойти
поближе, как будто боялась, что никто не знает, насколько она красива.
“Чжи
Ваньсин, О Чжи Ваньсин, в эти дни я не следил за тобой, ты был слишком
беззаботен. А что, ты опять ходил в резиденцию принца Ронга? Видели
Принца Ронга? Только что, разве это не были люди из поместья Ронг,
которые отправили вас обратно? Как же я не знал, что Вы были так близки с
принцем Ронгом?”
“Я не понимаю, что значит вторая сестра!- Сказала она, опустив голову.
“Не
понимаешь, что ли?- Джи муцин издал саркастический смешок и продолжил: —
Ты принимаешь меня за дурака? Вы берете фасад посещения этой девки, но
на самом деле ищете принца Ронга. С вашими способностями, вы надеетесь
попасть на лодку принца Ронга? Мечтай дальше!”
Сурово!
Глаза Цзи Ваньсиня покраснели. Опустив голову и поджав губы, она сказала: “старшая сестра, ты неправильно поняла.”
“Я вас не так понял?”
“Я ездил в поместье Ронг только для того, чтобы увидеть Юншу. Она не очень хорошо себя чувствует в последнее время, так что я…”
Джи
муцин прервал ее прежде, чем она закончила: “хватит, Не притворяйся
передо мной. Разве я не понял бы твоих мыслей? Ты вырос вместе со мной, я
знаю, о чем ты думаешь только по твоим глазам.”
Смущенный, Цзи Ваньсинь не хотел продолжать разговор с ней. — Старшая сестра, я не очень хорошо себя чувствую и уйду первой.”
— Немедленно остановись!”
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    — Остановись там!”
Цзи муцин потащил Цзи Ваньсинь перед собой. —
Цзи Ваньсинь, отец уже обещал тебя семье Шэнь – теперь ты принадлежишь
им, будешь жить Шэнь и умрешь Шэнь. Ты никогда не выйдешь замуж за члена
королевской семьи, ни в этой жизни, ни в следующей!- Уверенно заключил
Цзи муцин.
Чжи Ваньсинь сглотнула слезы “ » старшая сестра, я…»…”
“‘Я’, какой я? Семья Шэнь сейчас находится в передней — даже не думайте о побеге. Следуйте за мной.”
Чжи
Ваньсинь нахмурила свои идеально изящные брови, быстро отступая, »
старшая сестра, я не очень хорошо себя чувствую. Я не думаю, что мне
стоит туда идти.”
“Это не от тебя зависит!- Она схватила Цзи
Ваньсинь, практически таща ее всю дорогу до прихожей. Цзи Ваньсин явно
не мог сравниться с Цзи муцином.
— Тебе лучше помолчать – если ты пойдешь и разрушишь это соглашение, отец наверняка убьет тебя.”
“Я никуда не поеду.”
“Ты
должна это сделать, даже если не хочешь!- Джи муцин вытолкал ее в
коридор. Чжи Ваньсинь чуть не опрокинулась, но ей удалось выпрямиться.
Она стиснула зубы, сжала кулаки и сделала несколько неуверенных шагов
вперед.
В зале Цзи Ли и министр Шэнь сидели в главных креслах, а
мадам Шэнь и Шэнь Чжанцинь-вдоль боковых стен. Цзи Хэн сидел напротив
них, все они были поглощены разговором. Цзи муцин обошла Цзи Ваньсинь и
быстро присела в реверансе перед старейшинами семьи Шэнь, затем сама
села рядом с Цзи Хэн.
Чжи Ваньсин прошаркал следом за ней. Она
была воплощением грациозной леди; она делала крошечные шажки, держась
прямо, но с опущенной головой. Войдя, старый министр Шэнь и Мадам Шэнь
оглядели свою будущую невестку; эта будущая невестка, несомненно, была красива. Они
были довольны, очень довольны. У них была только одна жалоба – Цзи
Ваньсин был известен своей болезненностью. Если бы не его давняя дружба с
Цзи Шуханем, он никогда бы не согласился на этот брак, особенно когда
узнал, что его собственная будущая невестка имеет такое слабое здоровье.
Он держался прямо за лицо, надеясь, что в конце концов ей станет лучше,
но кто знал, что она никогда не сможет вылечиться. Какая удача!
Шэнь
Чжанцинь, с другой стороны, выглядел вполне довольным тем, что он
увидел; как джентльмен, он был рад видеть Цзи Ваньсинь, который был в
равной степени уравновешен. Его губы непроизвольно скривились, ему нравилась эта женщина.
Цзи Ваньсинь встал в центре зала и сделал реверанс, мягко говоря “ » Ваньсин приветствует дядю Шэня и тетю Шэнь.”
Первой
к ней подошла не кто иная, как Мадам Шэнь. Она держала ее руки,
успокаивая: «ты все еще поправляешься. Вы должны оставаться в своей
комнате, чтобы отдохнуть, зачем вы пришли сюда?”
“Это оплошность Ваньсинь, что она не отдала свое уважение там, где это положено.”
— Ерунда, быстро садись.”
“Понятно.
Цзи Ваньсинь послушно кивнул и сел на сиденье рядом с Цзи муцином. Она
держалась вполне достойно, как Мисс уважаемой семьи, но ни разу не
подняла глаз.
Когда мадам Шэнь тоже устроилась, Цзи Ли обратился к
министру Шэню: “министр, Сэр, пожалуйста, простите поведение этой моей
сестры сегодня.”
Министр Шэнь бесстрастно ответил: «О чем говорит
секретарь Цзи? Ваньсинь-прекрасная молодая леди, я боюсь, что это наш
Чжан Цинь, который, возможно, пробивает выше своего веса.”
—
Помощник министра Шэнь-редкий талант – гораздо умнее своих коллег, но
все же скромный и почтительный. Сестра этого человека может не
соответствовать его имени.- Они оба обменялись смешками.
Цзи Хэн
был полной противоположностью; он всегда был прям, как стрела. — Министр
Шэнь – Ваньсин, возможно, и была болезненным ребенком, но у нее просто
более слабое телосложение по сравнению с другими людьми, это не какая-то
большая, неизлечимая болезнь. У вас наверняка будет много внуков,
которые будут наводнять ваши залы. Ваньсинь была хорошо обучена; она
хорошо разбирается в искусстве и литературе, вышивке и музыке-ваш Шэнь
Чжанцинь никогда не потерпит потери с этим союзом.- Он похлопал себя по
груди, как бы желая еще больше вонзить острие, как и подобает
неотесанному человеку.
Мадам Шэнь, конечно же, должна была сделать
комплимент своему собственному сыну. Она сразу же подняла трубку после
Цзи Хэн “ » наш Чжанцинь-умное печенье – он прочитал все пять священных
писаний в возрасте четырех лет, и он тоже очень хорошо знаком со стихами
и песнями. Он поднялся до должности помощника министра по своей
собственной заслуге, и вдобавок ко всему, он хороший, сыновний ребенок.
Ваньсин определенно не будет обижен.”
«Помощник министра Шэнь действительно одарен – они бы хорошо подошли друг другу», — ответил Цзи Хэн.
— Ваньсин тоже очень мил.”
“Это вполне естественно.”
Они
вдвоем продолжали, один за другим, оказывая друг другу услуги на
словах. Эти два персонажа, о которых шла речь, ни разу не прервали ее,
не говоря уже о том, чтобы встретиться с ней взглядом.
Этот цикл
был нарушен Цзи Мьюцином, который небрежно заметил: “Ваньсин тоже не
становится моложе; поскольку обе семьи согласны, как насчет того, чтобы
мы продвинули этот брак вперед, чтобы не возникло неожиданных проблем.- Возникают неожиданные неприятности? Какие неприятности могут возникнуть? О чем это она говорит?
Прежде
чем семья Шэнь смогла ответить, Цзи Хэн усмехнулся “ » Мьюцин, если
Ваньсин стар, тогда кто же ты? Ваша позиция наследной принцессы
находится в воздухе с наследным принцем теперь мертв.”
Его
отношение к Цзи Мукину не было чем-то новым. Цзи Хэн и Цзи Ваньсинь
родились от одной матери; для него было вполне естественно защищать свою
собственную сестру. Сам Цзи Хэн был человеком, который ясно понимал,
что ему нравится, а что нет, и из-за придирчивости Цзи муцина они очень
долго враждовали. Его замечание было в некотором смысле ожидаемым, но и
неожиданным – кто бы мог подумать, что он сделает это перед семьей Шэнь!
У
Джи муцина перехватило горло. Она одарила его смертельным взглядом, но
сохранила свою скромную улыбку на лице, “второй брат, конечно, любит
шутить вокруг.”
“А кто сказал, что я шучу?”
«Ты…» как это раздражает!
Цзи
ли вовремя вмешался “ » хватит. Сегодня мы обсуждаем дела Ваньсинь и
помощника управляющего Шэня – вам двоим нужно следить за тем, что вы
говорите.- У Цзи Хенга и Цзи муцина не было другого выбора, кроме как
объявить перемирие.
Джи муцин на этом не остановился. Она
посмотрела на Цзи Хэ, бросая: «доброта, конечно же, не порождает
доброту.- Она встала и присела в реверансе, — дядя Шэнь, мадам Шэнь,
Мукин плохо себя чувствует и хотела бы забрать ее сегодня.- Она
чувствовала себя неуютно, но не физически, а морально!
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    Цзи муцин не стал дожидаться ответа. Она бросила на Цзи Хенга и Цзи
Ваньсиня презрительный взгляд и раздраженно вышла. В зале повисла
неловкая тишина.
Цзи Ли почувствовал, что должен сломать лед, поэтому он улыбнулся министру Шэню: “Простите нас, министр.”
“Тут нет никакой проблемы. Похоже, у вас очень хорошие отношения с братьями и сестрами Цзи.”
Цзи ли смиренно кивнул.
Шэнь
Чжанцинь произнес свои первые слова за этот день. Он мягко посмотрел на
Цзи Ваньсинь, который сидел напротив него: “Мисс Цзи, не могли бы вы
устроить мне экскурсию по поместью?”
— МММ? Чжи Ваньсин медленно поднял на него глаза. Она облизнула губы и кивнула: “конечно.”
Шэнь
Чжанцинь одарил ее яркой улыбкой. Он встал и подошел к Цзи Ваньсинь,
помогая ей подняться с места. Они вдвоем покинули холл, ни разу не
оглянувшись.
Как только они скрылись из виду, мадам Шэнь заметила:
“похоже, у этих молодых людей больше общего друг с другом, чем у нас,
стариков. Эти двое, кажется, хорошо подходят друг другу.-Она была очень
довольна этой невесткой.
Министр Шэнь был не так доволен, как его
жена. Вместо этого он сменил тему разговора, спросив Цзи ли: “я слышал,
что в поместье есть еще одна молодая Мисс?” Он имел в виду Цзи Юншу.
Цзи Ли ответил уклончиво: «Это моя третья сестра, но ее нет здесь, в столице.”
“Могу я спросить, была ли она кому-нибудь обещана?”
Цзи
ли не был идиотом – он знал, что хотел сказать министр Шэнь. — Она
действительно была кому-то обещана, но мой отец прочел ее судьбу, когда
она родилась, и, к сожалению, ей было суждено стать проклятием для
своего будущего мужа. Мы думали, что это просто горшок с глупостями,
вызванный проходящей мимо гадалкой. Кто знал, что он был прав – родители
другой стороны умерли еще до того, как они поженились.”
К
сожалению, министр Шэнь не верил в сказки о призраках и богах, а уж тем
более в слова гадалки. Он возразил: «что за вздор! Жизнь и смерть-это не
то, что человек может предсказать. Как ты мог поверить в такую ложь?”
— Министр Шэнь прав.”
—
Я скоро отправлюсь в Цзиньцзян. Тогда я нанесу визит в ваше поместье.”
Он предельно ясно дал понять: Цзи Ваньсинь может быть красивой и
уравновешенной, но с ее болезнью будет трудно справиться.
Джи Ли оставил это, улыбнувшись в ответ.
……
За дверью парадного холла.
Как
только они скрылись из поля зрения старших, Цзи Ваньсинь вырвала свою
руку из рук Шэнь Чжанциня и задумчиво отступила назад. — Благодарю вас,
молодой господин Шэнь, — мягко сказала она.”
Шэнь Чжанцинь усмехнулся: «зачем благодарить меня?”
«Мастер знал, что мне там было неудобно и искал способ вывести меня наружу, конечно же Ваньсин должен поблагодарить вас.”
“Я имел в виду то, что сказал!- Шэнь Чжанцинь был серьезен.
Цзи Ваньсинь недоуменно уставился на него.
—
Я собирался подышать свежим воздухом на улице, но также хотел, чтобы
Мисс Джи привела меня в чувство. Мы вдвоем также можем поболтать и
узнать друг друга поближе.” Возможно, он и был безупречным джентльменом,
но не уклонялся от проявления чувств.
Цзи Ваньсинь склонила
голову набок. Ей всегда было трудно отвергать других, поэтому она
неохотно кивнула: “если это так, то Ваньсин устроит мастеру экскурсию по
нашему заднему двору.”
— МММ!- Они сели на корабль бок о бок.
Что можно было увидеть на заднем дворе генеральского имения? Кроме
камней, валунов и спарринг-инструментов, здесь были только холмы.
Большие холмы, меньшие холмы, все холмы. Конечно, там же был и пруд с
лотосами, лишенный листвы, на нем стоял павильон. Все выглядело довольно
скудно, пусто.
Они уселись в павильоне, и им быстро подали
пирожные и чай. Цзи Ваньсинь и Шэнь Чжанцинь одновременно потянулись за
чайником. Кончики пальцев Шэнь Чжанкциня скользнули по ее руке, посылая
легкий холодок вниз по ее тонким пальцам.
Шэнь Чжанцинь посмотрел
на нее с тоской, почти надеждой. Наконец осознав, что произошло, Цзи
Ваньсинь быстро отстранилась, спрятав руки в рукава, как будто ничего не
произошло.
Шэнь Чжанцинь мог только сделать то же самое. Он взял
чайник и налил себе две чашки дымящегося горячего чая, подтолкнув одну
из них к Цзи Ваньсинь. — Это первый раз, когда Мисс Джи приезжает в
столицу? — спросил он.”
“Мм.”
“Я слышал, что госпожа Джи
очень нежна и великодушна, уравновешенна и обладает несравненной
красотой. Похоже, что эти слухи верны.”
Цзи Ваньсинь смиренно отрицал: «это просто слова масс, пожалуйста, не принимайте их слишком серьезно, Молодой Мастер Шэнь.”
“Просто Зови меня Чжан Цинь, а я буду звать тебя Ваньсинь.- Как интимно! Шэнь Чжанцинь был явно сражен, уже уверенный, что она станет его женой.
Чжи
Ваньсинь ненадолго задумался. Ее лицо вытянулось, когда она посмотрела
вверх, чтобы встретиться с его тоскующим взглядом, спрашивая: “молодой
господин Шэнь думает, что это правильно для родителей решать вопрос о
браке?”
“А почему ты спрашиваешь?”
“Разве у тебя нет никого,
кто бы тебе нравился? Кто-то на примете? Мы с вами никогда не
встречались с тех пор, как наши родители решили заключить этот союз –
неужели вы никогда не думали, что это несправедливо?- Она отбросила все
претензии на скромность; теперь Цзи Ваньсинь был намного холоднее,
жестче, точно так же, как и слова, которые она говорила.
Шэнь
Чжанцинь потребовалось некоторое время, чтобы осознать все это, и только
тогда она поняла, что пыталась сказать. — Значит ли это, что у тебя
есть кто-то, кто тебе нравится?”
Цзи Ваньсинь правдиво кивнул “ » Да!”
Это было неловко! Шэнь
Чжанцинь быстро отвел взгляд, но его разочарование было гораздо труднее
скрыть. Он быстро напустил на себя вид понимающего старшего брата: “наш
брак был решением наших родителей – мы не должны ослушаться их. Но
поскольку Мисс Джи была так честна, я расскажу им об этом, когда
вернусь.»Все это означало, что он будет пытаться убедить своих родителей
аннулировать это соглашение!
Услышав это, напряжение в теле Цзи
Ваньсиня рассеялось, и она сверкнула редкой улыбкой: “большое спасибо,
молодой господин Шэнь.”
— Тебе не нужно меня благодарить. Любовь нельзя принудить, но мне любопытно-что это за человек, который захватил ваше сердце?”
Цзи
Ваньсинь застенчиво улыбнулся. -Она повернулась к пруду, осторожно
приоткрыв свои вишнево-красные губы, — я не знаю, как описать, что это
за человек, но впервые я увидела его пять лет назад. Он стоял под
цветущей сливой, глядя на рассыпающиеся с неба лепестки-эту сцену я
никогда не забуду.” Она имела в виду не Цзин Жуна, а Цзи Пея!
Шэнь Чжанцинь завидовал: «как удачно, что Мисс Цзи запомнила тебя.- А можно спросить, где он сейчас?”
Она покачала головой и отвернулась.
Оба долго молчали, прежде чем Цзи Ваньсин пробормотал: “он уже мертв.”
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    Уже мертв?
Да, Цзи пей был уже мертв.
Шэнь
Чжанцинь был слегка ошарашен, но в его нежных глазах читалась жалость,
которую он испытывал к ней. Он был полон сочувствия: «только живые
оплакивают мертвых.”
Цзи Ваньсинь продолжил: «те, кто остался, все
еще должны двигаться дальше. Пожалуйста, простите это упрямство,
молодой господин Шэнь.”
Шэнь Чжанцинь горько рассмеялся “ » понятно!”
Он знал, что Цзи Ваньсинь не испытывал к нему никаких чувств.
Вдвоем
они пробыли недолго; тело Цзи Ваньсиня плохо переносило холодные ветры.
Когда ее кашель усилился, служанка помогла ей вернуться в каюту. Шэнь
Чжанцинь еще немного посидел в павильоне, прежде чем направиться обратно
в главный вестибюль поместья.
За время их разговора министр Шэнь и
Цзи Ли также закончили свою беседу. Когда Шэнь Чжанцинь вернулся, семья
Шэнь запрыгнула на свои седаны и покинула поместье. Взгляд Цзи ли
потемнел, его некогда скромная улыбка застыла, когда он заметил: “Старый
лис!”
Цзи Хэн не понимал, как тот неотесанный человек, которым он
был: “старший брат, ты только что назвал того Министра Шэня старым
лисом?”
“А кто же еще, как не он?”
— Но почему же?”
—
Усмехнулся Джи Ли, возвращаясь в поместье. Цзи Хэн последовал за ним,
ожидая его ответа. Цзи ли раздраженно ответил: «Разве ты не слышал? Этот
министр Шэнь совсем не доволен Ваньсинем!”
Неужели это правда? Конечно же, нет…
Цзи
Хэн остановился. Он быстро набрал темп, чтобы идти рядом с Цзи ли,
спрашивая “ » конечно, нет, Ваньсин так мил, как бы министр Шэнь не
любил ее? Мадам Шэнь была так довольна, что постоянно хвалила ее.- Да,
мадам Шэнь нравился характер Цзи Ваньсиня, и она весь день делала ей
комплименты.
Чжи ли не был таким идиотом, как его брат. Он
остановился, чтобы посмотреть на Цзи Хэ, глядя на него с раздраженным
выражением лица: «Ваньсин всегда был слабым, плохо, в отличие от других
средних дам. Самое важное для этого министра Шэня-лицо; если Ваньсинь выйдет замуж за члена семьи Шэнь, но не сможет родить ребенка, что, по-вашему, подумает об этом министр Шэнь?”
“Что ты такое говоришь?- Цзи Хэн был раздражен, — неужели министр Шэнь хочет аннулировать соглашение?”
“Это
не слишком вероятно, учитывая, что наша семья Джи не является легкой
добычей. Этот старый хитрый лис не будет использовать жесткую тактику с
нами, иначе тот, кто находится в растерянности, будет им.- Рассуждал Чжи
ли.
Цзи Хэн было не так легко успокоить! Как он смеет презирать мою сестру – она ведь не слабая трусиха! Он
проревел: «что такое простой служитель? Разве он не просто
высокопоставленный чиновник? Что Шень Чжанцинь ничуть не лучше – у него
только внешность, какие мозги? Какие собственные способности? Если бы не
его отец-министр, как бы он мог занять должность помощника министра?
Дом, полный бесполезного мусора!”
Птуи! Сэр, вы действительно дикие, как и генерал, которым вы являетесь – его слюна распылилась повсюду во время его вспышки.
Чжи
ли вытер свою грязную слюну. Он нахмурился, напоминая Цзи Хенгу:
«Послушай – ты можешь сказать это при мне, но не говори этого больше
нигде, чтобы не попасть в беду самому.”
“Что за неприятности? Неужели министр Шэнь осмелится их вызвать?”
—
Цзи Хэн, у стен есть уши. Некоторые слова могут быть разделены между
нами двумя, но если бы Его Величество услышал об этом, вам было бы
трудно объяснить.”
— Понял!”
“Да уж, пожалуй.- Он бросил на Цзи Хэ презрительный взгляд, а затем ушел, оставив Цзи Хэ кипеть от злости.
В семейном экипаже Шэнь.
Шэнь
Чжанцинь сидел перед занавеской, отодвинув ее назад, чтобы посмотреть
на пейзаж снаружи, ничего не говоря. На лице министра Шэня застыло
недовольное выражение. Однако мадам Шэнь была совсем другой. Она была
полна улыбок, спрашивая своего сына “ » Чжан Цинь, ах, как это было? Что
ты думаешь о Ваньсине?”
“…”
— Этот ребенок очень грациозен, нежен. Это хорошо, что она может присоединиться к нашей семье Шен. В будущем, вы двое…”
Министр Шэнь оборвал свою жену, испугав ее: «это соглашение должно быть отменено.”
Здесь не было места для дискуссий!
Она сказала: «учитель, о чем ты говоришь?”
Министр
Шэнь объяснил: «эта вторая Цзи Мисс болезненна – наша семья Шэнь не
нуждается в такой невестке.»Шэнь Чжанцинь должен был согласиться, так
как он уже обещал Цзи Ваньсинь отменить соглашение, но-
— Отец,
здоровье и телосложение госпожи Джи только слабее, чем у средней леди. Я
думал, что она в порядке, отличается от других дам. Мама права, Мисс
Джи очень щедрая, очень милая.” У него были только хорошие слова для
нее!
Министр Шэнь был раздражен, услышав, что его собственный сын не согласен с ним: “что такого хорошего в этой девушке?”
— Обо всем!- Возразил Шэнь Чжанцинь.
Иногда любовь с первого взгляда была такой загадочной вещью, что можно было сойти с ума!
Министр Шэнь обиженно посмотрел на своего сына, хлопнув его по бедру: “бесполезно!”
— В любом случае, Чжан Цинь возьмет Мисс Цзи только за руку.”
— Скажи это еще раз!- Ему потребовалась вся его сила, чтобы подавить ярость.
Мадам
Шэнь быстро схватила министра Шэня, пытаясь разрядить ситуацию “ »
мастер, если Чжанцинь счастлив, то пусть остается. Более того, ты лучше,
чем кто-либо другой, знаешь влияние семьи Цзи. Если бы наша семья Шэнь
могла стать их родственниками, наши дни прошли бы гораздо легче.”
“Наша семья Шен не настолько слаба, чтобы мы нуждались в поддержке семьи Цзи!”
“Мастер…”
“Останавливаться
на достигнутом. Я скоро отправлюсь в Цзиньцзян и воспользуюсь этой
возможностью, чтобы взглянуть на эту третью Мисс Цзи. Эта договоренность
может остаться как есть – это будет семья Цзи пропустить в любом
случае.”
— Я слышала о биологической матери этой третьей Мисс Цзи –
она была родом из борделя и не имела большого авторитета или власти в
семье Цзи. Эта вторая Мисс может также и не быть дочерью первой жены, но
ее родной брат-Цзи Хэн, генерал Чанлинь, назначенный лично Его
Величеством. Если вы хотите выбрать кого-то другого, почему бы не
выбрать эту первую мисс Джи?”
— Чушь собачья!»Министр Шэнь сбил
ее,» как может человек, который не имеет права даже присоединиться к
выбору наследного принца-консорта, иметь право быть невесткой нашей
семьи Шэнь? Вы сами видели раньше, как жестока была та первая Мисс Джи.-
Совершенно верно! Такая жестокая девушка не имела права войти даже в ворота семьи Шэнь!
Шэнь
Чжанцинь нахмурил брови, раздосадованный препирательствами родителей.
Как только министр Шэнь значительно успокоился, он сказал: “отец,
Чжанцинь ясно изложил мои намерения. Это должна быть она.- Какое упрямство!
У
министра Шэня чуть не лопнул кровеносный сосуд. Он стиснул зубы и
укоризненно сказал: “Как же я воспитал такого неблагодарного сына, как
ты!”
Яблоки не падают слишком далеко от дерева; и отец, и сын были ослиными головами, ни один из них не отступал.
……
Мадам Шэнь вздохнула, совершенно разбитая; она не могла встать ни на чью сторону.…
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    За последнюю неделю Цзи Юншу почти полностью выздоровел. Сегодня она
встала с постели, лениво отдыхая во дворе и наслаждаясь редким солнечным
светом. Она сидела, откинувшись на подушку,ее карие миндалевидные глаза
затрепетали. Нежные мармеладные оттенки восхода солнца освещали ее
крошечное личико и скульптурный профиль, придавая ей нежное сияние, как
будто художник тщательно причесал и раскрасил эту живую картину.
Если
бы не ее мужское платье и прическа, такая женщина наверняка покорила бы
агонию мужчин! Несколько служанок застенчиво стояли в углу, украдкой
бросая на нее радостные взгляды – этот ученый был даже красивее женщины !
Джи
Юншу разгладила свои брови;ее спина снова начала болеть и пульсировать.
К счастью, лекарство МО Руо было очень эффективным в борьбе с ее болью,
иначе она, вероятно, уже была бы мертва. Прежде чем она успела сдвинуть
брови, над ее головой появилась тень. Он наклонился, подхватив ее в
объятиях принцессы, когда они направились к дому.
Цзин Жун держал
ее так, словно она ничего не весила. Он положил одну ногу на подоконник,
закрывая дверь другой ногой одним плавным движением, стараясь не
смотреть на эти любопытные глаза.
Он мог отвлечь их взгляд, но не
разговор – с тех пор как учитель Джи был ранен, его высочество не
отходил от него ни на шаг. Даже если бы ему пришлось покинуть поместье,
он всегда спешил бы вернуться.;
“Ваше Высочество, он действительно не любит … мужчин, не так ли?”
“Его
Высочество как будто изменился с тех пор, как учитель Джи прибыл в наше
поместье. Я никогда не видел, чтобы он относился к кому-то так, как он
относится к учителю Джи.”
— Видите ли, Его Высочество, должно быть, любит мужчин.”
“И…”
Шлепок!
Кто-то
сильно ударил мальчика-слугу по голове сзади. Он рефлекторно схватился
за голову, ругаясь: «кто? И кто же это был? Какой идиот…”
Он обернулся, только чтобы неожиданно встретить Лу Цзяна. Он замер, ошеломленный.
— Домоправительница Лу, я… я не проклинал вас, я… — пробормотал он, заикаясь и отвешивая глубокий поклон.
Лу
Цзян укоризненно указал на толпу, повторяя: «неужели вам всем больше
нечем заняться? Ты что, хочешь, чтобы я тебя тут же вышвырнул?” Они были
хорошо осведомлены о характере Лу Цзяна, и они быстро убежали, пока еще
могли.
Когда слуги рассеялись, к ним подошел Лан по. Он подтолкнул разгневанного Лу Цзяна: «что случилось? Кто же это на этот раз?”
Лу
Цзян глубоко задумался, глядя на запертые двери кабинета Цзи Юншу. — Он
повернулся к Ланг по: — поскольку ты всегда рядом с Его Высочеством,
постарайся дать ему несколько тонких напоминаний, если сможешь, чтобы
нежелательные слухи не достигли ушей Его Величества. Это было бы совсем
нехорошо.”
Лан по быстро понял, что имел в виду Лу Цзян. — Мой
дорогой Лу Цзян, неужели ты думаешь, что кто-то из нас сможет остановить
то, чего хочет Его Высочество? Более того, я думаю, что учитель Джи
велик – такой старый человек, как вы, никогда не поймет молодую любовь.”
— Чушь собачья! Я просто беспокоюсь о перспективах Его Высочества.”
—
Волнуешься?- Улыбка Ланг по исчезла, когда он вздохнул, — теперь, когда
Его Высочество вызвался исследовать пропавшие рельефные серебряные
изделия в ЮФУ и готовится к отъезду, столица так же хороша, как и принца
И. Его Высочеству будет трудно даже вернуться в столицу.  Какие у него
могут быть перспективы?- И лан ПО, и Лу Цзян хором вздохнули,
встревоженные, в отличие от Цзин Рона и Цзи Юншу, которые устраивали бал
в своей комнате!
Цзин Жун осторожно положил Цзи Юншу на ее
кровать. Он сел рядом с ней, чувствуя себя гораздо увереннее, глядя на
раскрасневшееся лицо Цзи Юншу. Он не мог удержаться от похвалы: «у Мо
Руо действительно чудесные руки; теперь я больше не беспокоюсь, что с
тобой все в порядке.”
Цзи Юншу улыбнулся: «тебе не нужно беспокоиться обо мне.”
“Как
же я мог не беспокоиться об этом смутьяне? Если бы я не следил за
тобой, ты бы в мгновение ока поднял шум. Цзи Юншу, этот принц, должно
быть, был обязан тебе в нашей предыдущей жизни, так что я должен
отплатить тебе этой жизнью.”
Чжи Юншу сжал руки, и по ее лицу
пробежала тень беспокойства. — Цзин Жун, а тебе никогда не приходило в
голову, что учеба в ЮФУ может быть скрытым благословением?”
“А зачем об этом упоминать?”
Цзи
Юньшу объяснил: «Его Величество внезапно поднял этот вопрос о
спасательных серебряниках, возложив ответственность на вас и принца и, с
намерением оставить только одного из вас. На самом деле, он также
пытается защитить другого. На протяжении всей истории сильные выживают, в
то время как слабые уничтожаются; каждый человек сам за себя. Теперь,
когда кронпринц скончался, Его Величество, вероятно, также боится
потерять еще одного сына, что и привело к такой ситуации. Сегодня двор
заполнен людьми принца и – не пройдет и минуты, как он станет
правителем.”
“Ты намекаешь, что императором должен быть Цзин и?- Возразил Цзин Жун.
“Если
говорить о задатках царя, то его не хватает, но как чиновник он
талантлив. Не все императоры прошлого были самыми честными людьми или
самыми храбрыми генералами, ни один из которых Цзин и не является, но…”
поток эмоций захлестнул ее, глаза вспыхнули.
— Я не хочу, чтобы ты
участвовал в этой драке, — продолжила она, запинаясь и стараясь
сдержать слезы. — я не хочу, чтобы ты участвовал в этой драке.”
Цзин
Жун остановился, когда его мозг застыл. Он взял ее руки в свои, утешая “
» я знаю, о чем ты беспокоишься, но Юншу, если Цзин и станет
императором, многие люди умрут. Поэтому он не может стать наследным
принцем, и никогда императором.”
“А это обязательно?”
— Да, должен.”
Цзи Юншу мог только смотреть на него.
«Эта
поездка в ЮФУ действительно не идеальна, но мы обязательно вернемся в
столицу вместе, тем более что » дело Лин Кэпитал » еще предстоит решить.
Борьба между Цзин ИИ и мной неизбежна, но Юншу, я обещаю тебе, я дам
тебе жизнь, которую ты желаешь. Когда трон будет находиться в руках тех,
кто достоин и заслуживает его, мы поплывем по морям и увидим мир
вместе.”
— МММ?
Цзи Юншу был тронут, но также удивлен: “ты имел в виду… мудрого короля?”
Цзин
Жун ничего не ответил, намекая, что это правда. — Эта поездка в ЮФУ
высечена в камне, — сказал он через некоторое время. Вам не нужно
беспокоиться о том, что произойдет дальше – у меня есть свои собственные
планы. Все, что вам нужно сделать, это отдохнуть и восстановиться,
прежде чем мы уедем через два дня.”
Цзи Юншу застенчиво кивнул.
……
С
кувшином вина в каждой руке МО Руо, пошатываясь, вошел в Южные Ворота
дворца. Несколько охранников хотели помочь ему, но передумали – МО Руо
был известен своей высокой устойчивостью к алкоголю, он не упадет в пруд
с лотосами!
Спотыкаясь, он направился в Тонгрен-Холл, где его
встретил аромат изысканного вина. Би Лу быстро подхватила его, прежде
чем он упал: “мастер МО, пожалуйста, будьте осторожны.”
“Я в порядке!- Он унес его прочь взмахом руки.
“Ты не вовремя, Его Высочество только что ушел отдыхать, — любезно напомнил ему Би Лу.
МО
Руо никогда не заботился об этих формальностях. Он протолкался через
холл, запах лекарственных трав заглушал его собственный запах алкоголя.
Цзин
Сянь лежал в своем кресле, укрытый одеялом, когда он отдыхал. Он
сказал, когда Мо Руо споткнулся перед ним: «ты здесь, чтобы забрать
вино, которое я приготовил для тебя?”
МО Руо сделал еще один глоток вина, когда сел, — нет, я здесь, чтобы попрощаться.”
Цзин Сянь медленно открыл свои усталые глаза “ » Куда ты идешь?”
— Округ ЮФУ.”
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    — Округ ЮФУ!”
Цзин Сянь насмешливо усмехнулся: «неужели этот огромный капитал недостаточно велик для тебя, а?”
— Столица может быть огромной, но она недостаточно широка, чтобы вместить чье-то сердце.”
“Это очень красивые слова, — одобрительно кивнул Цзин Сянь.
МО
Руо снова начал пить, улыбаясь: «я мог бы быть в ЮФУ от двух месяцев до
полугода. Я передал твои лекарства моим слугам-они будут присылать их
каждую неделю. Не забудьте принять каждую дозу, не забывайте.”
— МММ!”
“Когда я вернусь, я найду способ вывести тебя из этого дворца. А пока оставайся здесь.”
— МММ!- Уклончиво согласился Цзин Сянь.
МО
Руо пришел попрощаться, но также и за несколькими кувшинами вина. — А
вино уже готово? — спросил он.” У него не было стыда, как будто Цзин
Сянь должна была сама приготовить ему вино.
Цзин Сянь засмеялся,
подзывая Би Лу с того места, где он стоял у двери: “Согрей и приготовь
все вино, которое я сварил, и отправь их в павильон Юхуа.”
“А ты уверен?”
– Конечно, если ты покинешь столицу на этот раз без моего вина, я уверена, что тебе тоже будет не по себе.”
“Это
правда! МО Руо кивнул, отставляя кувшин с вином в сторону. — Он встал,
собираясь уходить, — тогда я серьезно подожду, пока принесут ваше вино.”
Он сделал всего несколько шагов, прежде чем Цзин Сянь остановил его: “это из-за Конг ю?”
Ух! МО Руо остановился как вкопанный и вздрогнул. Он медленно повернулся, безмолвно встретив взгляд Цзин Сянь.
Цзин Сянь продолжил: «Ты был влюблен в нее, верно?”
“…”
“Ты
можешь обманывать других, но не меня. Она всегда тебе нравилась, с тех
пор как ты был маленьким. Теперь, когда она мертва, ты, наверное, тоже
устал, нет?- Цзин Сиань знал МО Жо лучше, чем кто-либо другой! Он только
не поднимал этот вопрос перед МО Руо до этого.
МО Руо был поражен
этим внезапным открытием, очнувшись от своего пьяного оцепенения. Если
приглядеться, то можно было даже увидеть слезу в его миндалевидных
глазах. — Он сглотнул, — все прошло.”
Цзин Сянь возразил: «Если бы все прошло, ты бы все равно покинул столицу?”
“Я собираюсь посмотреть достопримечательности!”
“А
ты сам себе веришь?- Спросил Цзин Сянь. Он с большим трудом поднялся со
стула, мучительно делая шаг за шагом, чтобы встать перед МО Руо,
встретив его дрожащие глаза своими собственными безжизненными. Он
продолжал: «зачем же затруднять себя? Если ты так заботишься о ней, тебе
не нужно этого скрывать. МО Руо, это очень трудно для кого-то, кого вы
можете любить, чтобы прийти. Любовь ценна, если вы спрячете ее в
глубочайших безднах своего сердца, тогда разве это не сродни смерти?”
Это
был первый раз, когда Мо Руо услышал, как Цзин Сянь упоминает об этих
вещах. Он тщательно обдумал слова Цзин Сяня среди своего собственного
удивления. Он горько рассмеялся, нахмурив брови “ » считай, что я
недостоин любви, разве этого достаточно?”
— Хватит уже! Ну конечно же! Цзин Сянь держал их при себе, только чтобы посмотреть, как вяло уходит МО Руо…
В
тот же самый день Пан Чон расчистил свое поместье, чтобы уехать из
столицы в родной город. Он нанес визит в поместье и за день до отъезда,
чтобы выразить свое последнее почтение: “этот старик благодарит принца и
за его любезность. Если бы не принц и, наша семья Пан давно была бы
обезглавлена после смерти наследного принца.- Подхалим!
Цзин-и
играл в шахматы один; в левой руке он держал белые камни, в
правой-черные. Он никогда не останавливался, даже не удостоив Пан Чон
взглядом: “счастливого пути, учитель Пан. Этот принц не отошлет тебя.”
— Понятно, — Пан Чонг поспешил к своей семье, ожидавшей у городских ворот.
Последний черный камень Цзин и упал на его доску, сделав победный ход, когда Пан Чонг ушел. — Доу Куан, — позвал он.”
— Что этот слуга может сделать для Его Высочества? — ворвался в комнату ду Куан. — я не знаю его имени.”
Цзин-и
улыбнулся, наливая себе еще одну чашку чая. — Собака, которая может
укусить своего хозяина в любое время, не может быть выведена наружу,
даже будучи связанной, а тем более содержаться в клетке, понимаете?”
ДОУ Куан поклонился: «этот слуга все понимает!”
“Идти.”
— Понял!- Ду Куан отдал дань уважения и ушел ” …
В
ночь отъезда Пан Чонга его конюшни были каким-то образом напуганы, в
результате чего их лошади и седаны исчезли за острым утесом. Все семеро
были мертвы, и не было найдено ни одного тела!
На следующий день!
Столичный
градоначальник прибыл в усадьбу Ронг. Снаружи стояли три седана, а тетя
Се устроилась в самом последнем. Он проинструктировал: «Присмотри за
тетей Се.”
— Понял!”
Сам столичный градоначальник приподнял свою официальную мантию и вошел в поместье.
Все
поместье Ронг было занято сбором вещей, заполняя седаны снаружи
багажом. Они должны были хорошо подготовиться, тем более что их
высочество могли провести в ЮФУ много времени. Однако Цзин Жун привел с
собой только семерых охранников, намереваясь сделать свое путешествие
незаметным.
Столичный мэр столкнулся прямо с Цзин Ронгом и Цзи
Юньшу, когда он вошел. Цзин Жун был спокоен,как обычно, его было трудно
понять. Единственное отличие было в том, что он держал две сандаловые
шкатулки, по одной в каждой руке, выглядя немного игриво. Джи Юншу молча
последовал за ним – она почти полностью пришла в себя, но ее тело все
еще чувствовало себя немного вялым.
Увидев это, столичный мэр
быстро представился, взяв коробку, которую Цзин Жун держал в своих
руках: “Ваше Высочество, этот чиновник будет держать это от вашего
имени.”
— В этом нет необходимости, вещи этого принца не должны проходить через чьи-то чужие руки.”
Столичный
градоначальник остался в неловком положении. Он мог только повернуться к
Цзи Юншу и сказать: «учитель Цзи, тетя се уже села в седан. Я также
распорядился, чтобы вас сопровождали люди Ямена из столицы. Эти бумаги
из Верховного суда также были помещены в седан.”
— Большое спасибо!”
“Этот чиновник уважает только Тебя, Учитель Джи – — не все осмеливаются бить в имперские барабаны.”
Чжи Юншу улыбнулся.
Цзин Жун окинул столичного мэра ледяным взглядом: «хватит. Быстро возвращайтесь в столицу Ямен – нет нужды нас провожать.”
“Да,
да, да!- Столичный градоначальник вытащил из рукава темно-красный
журнал и протянул его Цзи Юншу. — это официальное разрешение на этот
случай. Если вы покажете это судье округа ЮФУ, это дело будет вашим,
чтобы возглавить. Не забудьте сохранить это в безопасности, Учитель
Джи.”
Джи Юншу держала его в своих рукавах, вместе с тяжелой ответственностью, которая пришла вместе с ним.
Столичный градоначальник наконец-то удалился, чтобы заняться своими делами.
Когда
упаковка была почти закончена, Цзин Ронг хотел поднять Цзи Юншу на
седане. — Погоди, там есть кое-что из моих вещей, что еще не прибыло.”
“Это что-то от тебя? — А это важно?”
— Мм, это очень важно!- Любопытство Цзин Жуна было задето.
Разве он не был самым важным для нее? Чжи Юншу, у тебя был еще один мужчина снаружи?
В этот момент к ним подъехал верхом Лан по.
Что? Может быть, Чжи Юншу был очень важен для Лан по?!
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    Когда Лан по приблизился к ним верхом, они увидели, что у него за
спиной привязано бесчисленное количество свитков. Он натянул поводья и
быстро спешился, передавая свитки Джи Юншу: «Учитель Джи, я принес все
картины на твой стол. А это те самые, что надо?”
Цзи Юньшу
развернул один из них, открыв наполовину законченную картину; большие,
широкие штрихи подчеркивали скелет, но были и детали, которые нужно было
заполнить. Цзин Жун не был впечатлен “ «это были ваши «важные вещи»?”
Цзи Юншу кивнул: «Это картина проблемного скелета из прошлого раза. Я хотел изучить его еще раз, пока мы были в пути.”
Это было откровением для Цзин Жуна, который, наконец, узнал, что Цзи Юньшу планировал для этого путешествия.
Она свернула картину, бросив последний взгляд на седана: «сначала я увижу тетю Се.”
— Этот принц будет ждать тебя в седане.”
— МММ!- Цзи Юньшу хранил свитки с картинами в своем седане, прежде чем отправиться к тетушке Се.
Тетя
Се сидела в последнем седане, полная нервного ожидания, волнения и
беспокойства; она была взволнована тем, что дело ее собственной дочери,
наконец, будет вновь открыто, но также беспокоилась, что все это
расследование ничего не даст. Она покрылась холодным потом, ее
беспокойство и задумчивость рассеялись только тогда, когда Чжи Юншу
раздвинул занавески. Тетя Се разрыдалась от облегчения, высунувшись из
окна седана: “Учитель Цзи, большое вам спасибо, правда, большое
спасибо…” — она чуть не упала на колени от благодарности!
Цзи
Юньшу прервал ее: “Ты не должна благодарить меня, тетя Се. Поездка в ЮФУ
займет несколько дней – не волнуйтесь, Верховный суд уже принял иск,
поэтому мы обязательно очистим имя вашей дочери!”
— М-м, тогда этому придется потревожить учителя Джи.”
“Не забудь хорошенько позаботиться о себе, не простудись.”
— МММ!- Тетя Се всхлипнула, удерживая слезы от падения.
Цзи
Юньшу сел в седан Цзин Жуна после того, как успокоил тетю Се. Он сидел
внутри, ничуть не беспокоясь о тетушке Се. Все, что он сделал, это
приказал Лэнг ПО из своего окна: “пошли!”
— Да, сэр!- Ответил Лэнг
по, приказав остальным членам их группы высадиться. Группа медленно
покинула парадные ворота поместья Ронг. Кроме столичного губернатора, ни
один чиновник не пришел, чтобы отправить Цзин Жуна на его расследование
пропавших серебряных рельефов; даже император Ци Чжэнь оставил их в
покое после отправки королевского указа.
Как только седан
подъехал к городским воротам, Цзин Жун внезапно кое о чем подумал. Он
спросил Цзи Юншу: «ты сказал Вэй И о своем отъезде?”
Она покачала
головой: «я не могла этого вынести, но сегодня утром я отправила письмо
МО Руо в павильон Юхуа, прося его помочь мне позаботиться о Вэй И. Я
также попросил его не сообщать Вэй Йи, так как я беспокоюсь, что он
попытается искать меня.”
— Какая забота!”
“Это не значит, что ты не знаешь, ЧТО ТАКОЕ Вей-и!”
Цзин
Жун изо всех сил старался подавить свою ревность, пока она не
захлестнула все его существо. — Если ты не могла ему сказать, то почему
просто не взяла его с собой?”
Его ревность была ощутима-глаза Джи
Юншу блеснули от его поведения, но она быстро восстановила свое
самообладание, “ЮФУ просто слишком далеко. Было бы неудобно брать его с
собой.”
“А что, если он был где-то поблизости?”
“Я бы предпочел, чтобы он остался рядом с Мо Руо.”
“Чтобы он мог его лечить?”
— МММ!- Джи Юншу с энтузиазмом кивнул.
У
Цзин Жуна была мозговая волна, он спросил “ » Вы когда – нибудь думали
об этом-что, если настанет день, когда он вылечится, когда Вэй и
полностью выздоровеет?”
Хм? Цзи Юньшу не совсем понял “ » зачем вдруг об этом заговорили?”
Цзин Жун продолжил: «по закону ты все еще невеста Вэй И, не так ли?”
Почему он вдруг заговорил о слоне в этой комнате?
Однако
этот вопрос Цзи Юньшу должен был серьезно обдумать; поскольку дядя Вэй и
тетя Вэй были уже мертвы, их брачный договор не рассматривался,
следовательно, Цзи Юньшу все еще была законной невестой Вэй И.
Цзи
Юньшу на самом деле не хотел говорить об этом: “дядя Вэй и тетя Вэй
умерли из – за меня-то, что я должен Вэй И, я никогда не смогу
достаточно отплатить в этой жизни. То, что я могу сделать для него,
несмотря на мою собственную вину, — это заботиться о нем изо всех сил,
но я не могу выйти за него замуж. Я не хочу лгать ему или себе только
для того, чтобы выполнить брачное соглашение, принятое нашими
старейшинами.- Ее намерения были ясны!
Цзин Жун обдумывал слова Цзи Юншу. Он закрыл глаза, откинувшись на спинку седана, — МММ, этот принц все понимает.”
Их путешествие продолжалось в полной тишине.
В
этот момент они находились далеко за пределами города, направляясь по
официальной дороге в ЮФУ. Небо значительно прояснилось, прохладная тень
гигантских деревьев казалась оазисом в утренней жаре, что делало их
путешествие гораздо более терпимым.
Их седан остановился как вкопанный. Цзин Жун недовольно нахмурился: «что случилось?”
—
Ваше Высочество, — крикнул снаружи Лэнг По, — там посреди дороги стоит
седан и преграждает нам путь. Он слишком узок для нас, чтобы пройти
через него!”
— Хм?- И какой же бесчувственный человек осмелился так поступить?
Цзин
Ронг и Цзи Юньшу одновременно выглянули наружу. Черный седан стоял
прямо перед ними-он не был похож ни на официальный, ни на частный седан.
Прежде
чем Цзин Ронг успел отдать приказ Лан ПО, из черного седана высунулась
нога. Он дрожал некоторое время, прежде чем появились половина тела и
рука, а также кувшин с вином, ясно видимый из его широкого рукава.
Несколько капель вина выпали из кувшина, соскользнули вниз и упали на
голую сухую землю, принеся с собой слабый аромат вина, пока дул легкий
ветерок. Разве это не вино Цзин Сяня? Тогда человек в седане перед ними мог быть только Мо Руо!
МО
Руо уже выскочил из своего седана, когда Цзин Ронг и Цзи Юньшу,
наконец, поняли это. Он подошел ко мне, слегка пьяный, все еще крепко
держа в руках кувшин с вином. Он глупо рассмеялся: «почему вы так
поздно? Я чуть не умер от теплового удара в эту сумасшедшую погоду, и
мое вино почти закончилось.” Он выглядел очень комично!
Цзин Жун спешился, окинув взглядом МО Руо: «что ты здесь делаешь?”
“Я
поеду с тобой в ЮФУ, конечно! Я слышал, что это действительно красиво –
как я мог пропустить эти достопримечательности? Более того, нет смысла
оставаться в столице, если тебя там нет, поэтому я ждал тебя здесь все
утро… — он неуверенно прислонился к своему седану.
Цзи Юншу тоже покинул седан. Первое, что она спросила обеспокоенно, было: “где Вэй И?”
— Вей И? Глаза МО Руо закатились вверх, когда он начал бормотать: «Вэй И? Куда же он пошел?”
Ты это серьезно, братец? Сердце Цзи Юншу сжалось, встревоженное его демонстрацией.
Но
глаза МО Руо внезапно сверкнули. — Он ткнул пальцем в сторону своего
седана. Этот идиот спит в седане. Все, что я сделал, это дал ему немного
вина, и он был оглушен. ТСК, ТСК, прося попробовать его, Хотя он не мог
терпеть алкоголь!”
Вы его объели, или Вэй И действительно хотел попробовать немного?
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    Цзи Юншу стало стыдно за них!
Она уже направлялась к передней
карете, когда Мо Руо остановил ее, держа письмо между пальцами и
размахивая им перед ней. Прищурившись, он пожаловался: «правда, ты! Я
уезжаю в одиночестве осматривать красивые места, оставляя меня
заботиться об этом глупом мальчике, даже не оставив денег. Просто
оставил нам письмо; можно ли его обменять на вино, чтобы пить?”
Ну правда же!
Цзи Юншу мог только забрать назад письмо. Ничего не сказав, она пошла искать Вэй И.
Глядя на ее удаляющуюся фигуру, МО Руо улыбнулся и толкнул локтем Цзин Жуна. Он поддразнивал: «ты сопляк, ты ведь не сердишься?”
Цзин Жун закатил глаза и спокойно сказал: «Почему я должен сердиться?” и все это время смотрел в сторону Джи Юншу.
МО
Руо взял себя в руки и сел на переднюю ступеньку кареты. Он приподнял
ногу и небрежно отхлебнул вина. — Сначала пара уток-мандарин,
путешествовавших вместе, превратилась в стаю утят, следующих за
предводителем, — пробормотал он, затуманенно глядя на небо.”
Чепуха какая-то!
Цзин Жун не стал утруждать себя ответом. Он стоял у кареты, ожидая возвращения Цзи Юншу.
Цзи
Юньшу подошел к карете впереди и задернул занавеску, чтобы увидеть
распростертого внутри Вэй И. Он крепко спал, прижимая к себе пустой
кувшин с вином.
— Вей И?- ласково позвала она, поглаживая его. Ответа не последовало.
Глядя
на раскрасневшееся лицо Вэй И, она не знала, смеяться ей или плакать.
Уголки ее губ невольно приподнялись со слабой снисходительной улыбкой.
Она вернулась к Цзин Жуну и сказала: “Он действительно пьян.”
Цзин Жун оглянулся и сказал: «Хорошо, садись в карету. Этот принц поедет с ним и хорошо позаботится об этих двух пьяницах.”
Первое относилось к Вей и; второе, конечно же, было МО Жо!
Таким образом, Цзин Ронг вытащил МО Руо из кареты и направился к тому, в котором сидел Вэй И.
В
это время из столицы вышел еще один экипаж, чтобы присоединиться к
группе. Он подкатил к остановке, и оттуда высунулся женский силуэт.
Это был Чжи Ваньсин.
Она спустилась вниз и радостно подошла к Джи Юншу. Держа ее за руку, она сказала: «Юншу, я поеду с тобой.”
“Это и есть…?”
“Я
уже давно живу в столице и хочу вернуться в Цзиньцзян. Я слышала, что
вы едете в ЮФУ и должны проехать мимо Цзиньцзяна, поэтому поспешила
догнать вас, — сказала она с нежной улыбкой. Какая прелесть!
Цзи Юншу понимающе кивнул, но спросил: «ты возвращаешься один?”
— Хотя старшая сестра и не стала наследной принцессой, она хотела остаться. Поэтому она отпустила меня одного.”
— А!”
Цзи Ваньсинь достал носовой платок и погладил ее по голове. “Здесь действительно жарко.”
“Вы должны быстро сесть в карету и позаботиться о том, чтобы не получить тепловой удар.”
Она
послушно согласилась. Именно тогда она заметила Цзин Рона и МО Руо
рядом с экипажем впереди. Со слабой улыбкой, Цзи Ваньсинь изящно
пробралась к ним и присела в реверансе, » приветствую принца.”
Цзин
Жун не хотел много разговаривать и только сказал: “нет необходимости в
формальностях в пустыне. Вторая Мисс Джи больна, и мы спешим в путь;
лучше всего быстро сесть в экипаж.”
“Хорошо.- Она улыбнулась, скромно опустив голову.
Цзин
Жун втащил МО Руо в карету и приказал стражнику взять поводья. Цзи
Ваньсинь также затащила Цзи Юншу в свой экипаж. Так вот, путешествие
началось с разговоров и смеха.
День превратился в сумерки, когда
они ехали от шоссе до небольших проселочных дорог. Густая, шуршащая
листва леса давала облегчение от палящего солнца; мягко покачивающиеся
ветви и пестрые лучи солнца были похожи на что-то из великолепной
пейзажной живописи.
В карете.
МО Руо тяжело опустился на сиденье и долго пребывал в алкогольном оцепенении, пока Цзин Жун дремал в стороне.
Карета
вдруг резко дернулась. Цзин Жун открыл глаза и выглянул наружу. Этот
участок горной дороги был изрезан и покрыт мелкими камнями. Возница тоже
был гораздо осторожнее и не решался хлестать лошадь, боясь спугнуть ее и
опрокинуть карету.
Проснулся и крепко спящий Вей-и; толчок от
кареты заставил его сильно ударить себя по голове. Потирая голову, он с
трудом открыл глаза.
Когда его зрение прояснилось, он увидел перед собой Цзин Жуна и сердито спросил, поджав губы: “почему ты ударил меня?”
Небеса свидетели, он, Цзин Жун, все это время держал руки в рукавах!
С холодным взглядом он сказал: «этот принц не делает таких вещей.”
“Что именно?”
— Чтобы воспользоваться чужими преимуществами, когда они уязвимы.”
“И что это значит?”
“Это значит не быть бесчестным человеком.”
“А что значит «бесчестный»?”
— Это… — Цзин Жун вдруг что-то понял и не смог удержаться, чтобы не потерять свою суровость и улыбку.
Но Вэй И все еще серьезно ждал ответа. Он потер голову, придвинулся ближе и снова спросил “ » Скажи мне, что значит бесчестный?”
“…”
— Скажи мне!”
“Мелкий.- Вэй и надул губы и обиженно скрестил руки на груди.
Глядя
на то, как Вэй и вел себя, Цзин Ронг наконец понял, почему редкие
улыбки Цзи Юншу были так часто видны, когда она взаимодействовала с Вэй
И.
Действительно, Вэй И был слишком очарователен! Так очаровательно, это было почти симпатично!
Ай Птуй! 1
Цзин Жун быстро выбросил эту мысль из головы. Этот принц-чистый мужественный человек. Ты пеон … это мой любовный соперник.
— Он выпрямил лицо и пнул Вей-и. — Садись подальше. От тебя воняет алкоголем.”
Услышав
это, Вэй и натянул свою собственную одежду и громко фыркнул. Он с
отвращением нахмурил брови и снова раздраженно обвинил Цзин Жуна. “Это
ты вылила на меня вино?”
“Чушь.”
“Должно быть, это были вы.”
Цзин
Жун не стал утруждать себя продолжением спора. Он поджал губы и сказал:
“Да, это был я. Вы сидите правильно. Вы можете привести себя в порядок,
когда мы приедем в гостиницу.”
Вэй и фыркнул и свирепо уставился на него, но Цзин Жун полностью проигнорировал его слова.
Внезапно
Вэй И заметил, что Мо Жо тоже находится в карете. Он поднял руку и
поднес ее к носу, затем облегченно вздохнул, сказав: “Слава богу, он не
умер.”
Хех!
Услышав это, Цзин Жун не мог решить, смеяться ему или плакать.
Кто знал, что Вэй и повернет голову и начнет допрашивать: «это ты вырубил брата МО Руо?”
— Да, это был я.”
“Ты плохой человек.”
— Да, я плохой.”
“Я больше не собираюсь с тобой разговаривать.”
“Я не могу просить большего.- Цзин Жун улыбнулся.
Если
бы он не беспокоился о проделках этих двух пьяниц, то не сидел бы
сейчас в душном от алкоголя вагоне. Теперь он действительно предпочел бы
быть проигнорированным; молчание, по крайней мере, было бы более
удобным.
С этими словами Вэй и фактически повернулся и
проигнорировал Цзин Жуна. Со скрещенными на груди руками он выглядел
восхитительно!
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    Через некоторое время в голове Вей-и зажглась лампочка, как будто он
думал о чем-то очень важном. Прежде чем заговорить, он повернулся к Цзин
Жуну, и его прежний гнев мгновенно испарился. — Старший брат, где
Шу-Эр? Старший брат МО Руо сказал, что приведет меня, чтобы найти Шу
эра. — А где же она? — А где же она? — А где же она? — А где же она?”
Этот парень не только слишком разговорчив, он еще и многословен.
Цзин
Жун уже давно испытывал искушение вышибить Вэй И на Луну. На самом
деле, он решил отказаться от этого только потому, что боялся, что Цзи
Юншу позволит последнему сесть в ее экипаж позже. В конце концов, это
просто не стоило позволять парню получать льготы.
У него не было
другого выбора, кроме как проглотить свое растущее раздражение и
успокоить Вэй И. “Не волнуйся, твой Шу-ЕР идет прямо за нами. Вы сможете
увидеть ее, как только мы доберемся до гостиницы.”
— Неужели?”
“Очень.”
Его
радость была безгранична. Несмотря на все свое нетерпение, Вэй и
высунулся из окна, подперев руками край кареты, а затем запер ее за
собой и начал кричать.
— Шу-ЕР~!- Его мягкий голос звучал громко и отчетливо.
Цзи Юньшу услышал чей-то голос, доносившийся из кареты позади него. Она внимательно слушала, навострив уши.
— Шу-ЕР~!”
Разве это не голос Вэй И?
Когда
Цзи Ваньсинь подняла оконную занавеску, также будучи предупрежденной
голосом, она была встречена истерическим видом Вэй И, свисая из окна
Ей
казалось, что она смотрит на редкое животное. Она потянула за собой Цзи
Юншу и сказала: “Юншу, быстро посмотри. Молодой господин Вэй зовет
тебя.”
— МММ?”
“Как это принц Ронг позволил ему так далеко высунуться из окна? Это слишком опасно!- Озабоченно воскликнул Цзи Ваньсинь.
Прислонившись
к стене кареты, Цзи Юньшу уже собирался приподнять занавеску, чтобы
посмотреть, но Цзин Ронг уже затащил Вэй И. Когда она наконец выглянула
наружу, то вообще ничего не увидела.
— Ты бы видела, что это такое.- Цзи Ваньсинь вздохнул и неохотно заговорил.
Чжи Юншу улыбнулся в ответ.
Она
отпустила занавеску. Цзи Ваньсинь добавил непостижимым тоном: «с тем,
что случилось с его семьей, молодой мастер Вэй слишком жалок.”
Чжи Юншу ничего не ответил.
— Вы привезли его прямо в столицу. Между вами двумя” — она не закончила говорить, оставив свои слова в напряжении.
Цзи
Юньшу был достаточно умен, чтобы понять скрытый смысл слов Цзи
Ваньсиня. — Рядом с ним нет никого, кроме меня, — с улыбкой возразила
она. — но я знаю, что это не так. Я отношусь к нему как к своей семье.”
“А
что он думает о тебе? Отец еще не разорвал вашу помолвку с ним. Более
того, господин Вэй и госпожа Вэй скончались. Дело в том, что вы все еще
помолвлены.- Ее тон был не более чем напоминанием.
“Я знаю, — резко сказал Джи Юншу.
Цзи Ваньсинь снова спросил: «поскольку вы все еще помолвлены, как насчет ваших отношений с принцем Ронгом?”
Наконец она задала свой животрепещущий вопрос:
А как насчет моих отношений с Цзин Ронгом? Ну, это же нормальные парень и девушка!
Однако
Цзи Юншу не озвучил ее внутренние мысли, только сказал: “вторая сестра,
ты слишком нетерпелива для сплетен. Позвольте мне повторить, что у стен
есть уши, поэтому я больше ничего не скажу. Будьте осторожны в своих
словах, чтобы люди не услышали вас.”
“Я беспокоюсь только о тебе.-
Чжи Ваньсинь немного помолчал, прежде чем продолжить. “При том, как
хорошо принц Ронг обращается с вами, я не удивлюсь, если вы скажете мне,
что вы вместе. Однако в конечном итоге различия в статусе между принцем
и коронером просто слишком велики. Эти различия будут служить только
для того, чтобы создать проблемы между вами двумя, заставляя ваши
чувства бороться со временем.”
Какая хорошая миска куриного супа! Но все напрасно !
Цзи Юньшу выслушал ее советы со слабой улыбкой в уголках губ, но ничего не ответил.
Тем
временем пассажиры переднего вагона не обращали никакого внимания на
разговор двух женщин. В тот момент, когда Цзин Жун затащил его обратно в
карету, Вэй и начал закатывать истерику в адрес первого. “Что ты там
делаешь? Я хочу пойти к Шу-эру! Почему ты меня останавливаешь?”
“Разве ты не знаешь, ЧТО ЭТО было опасно?”
— Это я знаю.”
“Вы знаете, но все же сделали это?”
“Она
мне нравится, поэтому я хочу думать о ней, я просто хочу немедленно
выйти из экипажа и подойти к ней. Я не хочу сидеть с кем-то, от кого
пахнет алкоголем, как от тебя!.”
Какого черта?! Проклятый парень, разве это не запах исходит от тебя и МО Руо?
Цзин
Жун не мог вынести такой провокации. — Он сжал руки в кулаки. Его глаза
горели гневом, когда он впился взглядом в Вэй И. Он уже собирался
выйти, когда Мо Руо проснулся.
Глаза МО Руо даже не открылись, прежде чем он повернулся и пожаловался: “Зачем ты так шумишь? Ссорьтесь до смерти!”
Он медленно открыл глаза и потряс кувшин с вином. Она действительно была пуста. Он нахмурился, увидев это открытие, и выбросил пустую банку из окна.
— Эта банка слишком маленькая. Этот Цзин Сянь слишком скуп” — выругался он.
Вэй
Йи И Цзин Ронг с нетерпением наблюдали, как Мо Руо выбрасывает свой
кувшин с вином. Затем МО Руо повернул голову и сонно уставился на Вей и,
прежде чем внезапно приказать, сказал: — Принеси мне немного вина.”
Вей-и кипел от ярости. В плохом настроении он пнул МО Руо. “Сам сходи за ним, пьяница!”
“Что ты сказал?”
“Я же сказал, что ты пьяница.”
— Повторите это еще раз.”
— Пьяница, пьяница, пьяница!!”
То, как он это сказал, было похоже на то, как будто он пел песню “девятая сестра, девятая сестра, прекрасная маленькая сестра!”
МО
Руо позеленел. Он безжалостно ударил Вэй И по голове и прорычал на
него: «проклятое отродье, твои крылья теперь большие? Осмеливаюсь
возражать – я использую большие иглы для вашего следующего
иглоукалывания.”
Уже будучи робким по своей природе, Вэй и его
недолгое мужество было немедленно сломлено угрозами МО Руо. Он
отшатнулся и надул губы. “Если у тебя есть такая возможность, убей меня.
Тогда я вернусь и буду преследовать тебя.”
Ну и ну! Этот парень сегодня ел взрывчатку? Или он съел сердце медведя или желчь леопарда, чтобы иметь такое мужество?
Вэй
И не боялся препираться с Цзин Жу, тогда как с Мо Жу он едва мог
ответить. МО Руо не думал, прежде чем он заговорил, как Цзин Жун, говоря
о своих мыслях, не обращая внимания на последствия. В результате его
слова были гораздо более грубыми и жестокими. В споре он никому не
проиграет.
Пока МО Руо и Вэй и спорили, они не заметили ухудшения
настроения Цзин Жуна. Цзин Жун обхватил руками колени, их ссора звенела у
него в ушах, нетерпение отражалось на его лице.
Черт тебя побери, что за шум Ты устроил в моей карете?
Шум
был непрестанным, а пререкания бесконечными. Наконец, Цзин Жун больше
не мог этого выносить. Как раз в тот момент, когда он собирался дать
этим шумным людям урок, лошадь громко заржала, когда экипаж опасно
закачался. Находясь на грани опрокидывания, экипаж не пощадил никого из
своих пассажиров от резких движений.
Из-за размера кареты конечным
результатом неровной езды была куча людей, состоящая из Цзин Жуна на
дне, МО Руо в середине и Вей и сверху. В этот момент гнев Цзин Жуна
прорвался сквозь крышу, но он напевал про себя, чтобы вынести его.
Наконец карета остановилась, и они услышали злобный крик: «выходите из кареты! Это же ограбление!”
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    Что? — Ограбление?
Цзин Жун убедился, что он не пропустил ни слова – еще даже не заходило солнце, как там грабители? Разве они не слышали, кто был в седанах?
Цзин
Жун был раздавлен МО Руо и Вэй и, его лицо позеленело от сильного,
всепоглощающего запаха алкоголя. Он нахмурился, когда оттолкнул двух
алкоголиков в сторону, заставляя МО Руо и Вей и болезненно хлопнуть их
лбами вместе!
Когда Цзин Жун с отвращением отряхнул свои одежды, снаружи послышался мягкий голос: «Ваше Высочество, это группа бандитов!- Нет, это была группа бандитов со стальными шариками!
Цзин
Жун спокойно отодвинул занавески, проверяя ситуацию снаружи, только
чтобы услышать, как Лан ПО и несколько его охранников громко
предупреждают бандитов: “похоже, никто из вас не имеет представления о
реальности. Отойди в сторону, если хочешь жить!”
Бандиты весело
захохотали, размахивая ножами: «это вы должны были потерять свои шарики.
Быстренько сдай все свои ценности, и может быть этот Господь пощадит
твою жалкую жизнь. Если же нет, мы перебьем вас всех и скормим диким
собакам!- Они снова разразились смехом.
Лэнг По был не так
терпелив, как казался – если драка может все решить, зачем использовать
слова? Он немедленно спешился, размахивая мечом с чисто убийственной
целью. Семеро охранников последовали его примеру.
Обе стороны
стояли друг против друга, оценивающе глядя друг на друга. Там было
тридцать или сорок бандитов; десять стояли на официальной тропе, еще
десять на холмах, с другими по обе стороны леса, практически окружая
Цзин Жуна и его людей. Далеко не обладая преимуществом, Цзин Жун имел
только семь или восемь охранников!
Внутри второго седана.
Чжи
Ваньсинь выглянула наружу на шум, прежде чем поспешно спрятаться
внутри, окаменев от увиденного. Она уютно наклонилась в объятиях Цзи
Юншу, чрезвычайно обеспокоенная “ » Юншу, с нами все будет в порядке?”
Цзи Юншу тоже выглянул наружу. Она держала руки Цзи Ваньсинь, утешая ее “ » не волнуйся, все будет хорошо.”
“Но там так много людей снаружи, я просто боюсь, что…”
— Люди Его Высочества отнюдь не слабаки. Мы с тобой должны остаться в седане.”
Цзи Ваньсинь не находил слов.
Она беспокоилась не о себе, а о Цзин Жуне!
В передней части группы.
Цзин
Жун уже встал и привел в порядок свою одежду, оставив крайне пьяных Вэй
И и МО Руо продолжать спорить на ту же тему, что и раньше.
Выйдя
на улицу, Лан по закончил сканировать группу бандитов, прежде чем он
обратился непосредственно к их лидеру: “округ Шаньхуай недалеко – у вас,
бандитов, конечно есть мужество!”
Эти бандиты снова рассмеялись,
услышав слова «уезд Шаньхуай». Они усмехнулись: «округ Шаньхуай? Этот
окружной судья все еще должен уважать нашего лидера – он даже назвал
нашего лидера «папой». Этот судья не посмеет даже прикоснуться к этой
земле, он не может!”
“А правила все еще существуют?”
—
Правила есть? Правила нашей банды Гаошань-это закон.»Этот главарь
бандитов был раздражающим хулиганом – он действовал так, как будто он
владел этим местом, когда он размахивал большим ножом в своей руке,
сначала указывая на Ланг по, затем на их седаны и продолжил: “давай,
пусть все внутри выйдут. Спокойно сдайте ваши ценные вещи, и мы отпустим
вас.”
Лан по проигнорировал его, вместо этого направившись к
седану Цзин Рона. Легонько постучав в окно, он приглушенным голосом
спросил: «Как нам быть дальше, Ваше Высочество?”
Цзин Жун приказал: «поймайте тех, кого мы можем, и отправьте их в тюрьму округа Шаньхуай. Оставь тех, кто сбежал.”
“А если будет драка?”
Спустя
долгое время Цзин Жун раздвинул шторы. Он пристально посмотрел на сцену
перед собой, прежде чем холодно приказать: «убейте их!”
Лан по поклонился “ » понятно!”
Занавески Цзин Жуна упали.
Резкие звуки битвы быстро достигли ушей тех, кто находился внутри вагонов, рассказывая о хаосе снаружи.
Салон
седана был совершенно другим – Цзин Жун сидел в вертикальном положении,
МО Руо и Вэй И с обеих сторон, их спор все еще продолжался. Они
совершенно не обращали внимания на продолжающийся бой снаружи!
Щеки
Вей-и сильно покраснели. Он слабо прислонился к доске и с трудом махнул
рукой “ » я больше не играю с тобой – это совсем не весело!”
Губы МО Руо изогнулись в хитрой улыбке: «ты никогда не сможешь победить меня.- Победа в этой словесной войне сделала его таким самодовольным, как будто он держал в своих руках весь мир!
Он закрыл глаза, прижал ладони к ушам и начал дремать!
С
другой стороны, Вэй и раздраженно вышел из седана слишком быстро, чтобы
даже Цзин Жун смог поймать его, все еще кипя от своей потери. Когда он
обращал внимание на свое окружение, это пугало его до безумия.
К
несчастью для него, ноги Вей и превратились в желе, когда он увидел
кровавую сцену тел, разбросанных по земле; две стороны все еще
участвовали в мини-войне. Прежде чем он успел понять, что происходит,
его внезапно схватили за горло и прижали к горлу блестящий нож.
— Бросьте оружие!- Закричал бандит.
Лан по быстро приказал своим людям снять мечи.
Вей
и был отброшен назад шаг за шагом под острием ножа. Сам этот бандит был
не в лучшей форме – его группа из тридцати человек была уменьшена до
десяти людьми Ланг ПО в борьбе! Конечно же, он был зол!
Вэй и
напряглась, глаза расширились от страха, боясь даже выдохнуть. — Брат,
пожалуйста, я ошибся, — пробормотал он. Пожалуйста, не убивай меня, я
знаю, что ошибаюсь! Действительно, пожалуйста, я больше не буду злиться,
я больше не буду злиться на брата Цзин Жуна или брата МО Руо.
Пожалуйста, не убивайте меня, я боюсь боли!”
— Заткнись!- Проревел бандит.
—
Мама уже говорила мне об этом раньше. Ножи нельзя использовать для
перерезания горла – головы упадут! Я однажды видел, как один человек
сделал что-то не так и был убит на глазах у стольких людей. Его голова
была отрублена. Пожалуйста, брат, не убивай меня. Отец сказал, что
только те, кто совершает преступления, будут обезглавлены, но я не
сделал ничего плохого, так почему же ты хочешь убить меня?” Он
практически рыдал!
Бандит был полон страха и паники; он только что
потерял своих товарищей и все еще должен был встретиться с Лан ПО и его
людьми, подвиг, который уже доказал, что он выше его сил. Чем больше
его заложник говорил таким паническим тоном, тем сильнее на него
действовали эмоции бандита.
Лан по боялся, что он причинит вред
Вэй и, заставляя его и его людей оставаться пассивными, “если вы
отпустите его, я также позволю вам уйти остальным.”
Бандит
закричал: «Вы убили всех моих братьев, неужели вы действительно просите
нас вот так просто уйти? Отдай все свои деньги, иначе я убью его!- Его
нож слегка соскользнул, когда он говорил, оставив небольшую открытую
рану на шее Вэй И.
— Немедленно остановись!- Цзи Юньшу вышел из седана, перешагнул через трупы и направился прямо к Вэй И.
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    Когда Цзи Юншу двинулся к нему, Лан по схватил ее “ » не ходи туда, Учитель Цзи.”
Цзи
Юншу почувствовала, как внутри у нее все перевернулось, когда она
посмотрела на Вэй И, которую держал этот бандит. Тем не менее, несмотря
на свое беспокойство, ей удалось притвориться спокойной, когда она
говорила. “Он всего лишь мальчик, ребенок-нет смысла держать его в
заложниках. Если вы отпустите его, я обещаю, что вы все уедете в целости
и сохранности.”
— Отпустить его?”
“Я могу, Нет — я дам тебе все, что угодно, лишь бы ты отпустила его.”
“Мне нужны ваши жизни и все ваши ценности!”
Цзи Юншу не ответил.
— Шу-Эр, это больно!- Взвизгнула Вэй И.
Цзин
Жун уже покинул седан, его стоическое выражение лица не выдавало
абсолютно ничего. Его природной харизмы было уже достаточно, чтобы
привлечь к нему всеобщее внимание, оставив даже этих бандитов дрожать от
страха. Они смотрели, как он подошел к Джи Юншу, тихо прошептав: “иди
назад.”
— Но Вей И … …”
— Предоставь это мне!- Чжи Юньшу достаточно доверял Цзин Жуну, чтобы позволить Чжи Ваньсинь оттащить ее назад.
Лан по подошел к Цзин Жуну и спросил: «Что нам делать, Ваше Высочество?”
Что же нам теперь делать? Конечно, мы решим эту чертову ситуацию!
—
Он махнул рукой, приглашая Лан по отойти в сторону. Затем Цзин Жун
зашагал к этим бандитам с уверенными, стальными глазами, злобно изогнув
одну бровь.
Бандиты испугались: «кто… кто ты такой?”
“Тебе лучше этого не знать.”
«Позвольте
мне сказать вам, что наш лидер является правителем округа Шаньхуай; со
сколькими из наших братьев вы убили сегодня, мы определенно придем за
вашими жизнями!
Цзин Жун засмеялся: «хорошо, я подожду мести вашего лидера. До этого, однако, никто из вас… даже не должен думать об отъезде.”
“Тогда я убью его!- Этот бандит крепче сжал свой нож, еще глубже вонзив его в шею Вэй И.
Вэй и закричал на Цзин Жуна от боли: «старший брат, он собирается убить меня. Ты должен спасти меня!”
“Разве ты не собиралась игнорировать меня?”
— Мне очень жаль, но это моя вина. Я больше не сержусь, старший брат, я больше не сержусь на тебя, не сержусь.…”
Цзин
Жун не знал, смеяться ему или плакать. Вместо этого он холодно крикнул
этим бандитам: “если вы думаете, что вы в безопасности, удерживая его в
заложниках, тогда подумайте еще раз. Иди и убей его, так как нет
никакого смысла держать этого идиота живым в любом случае. Если мы
сумеем схватить вас и отправить в Шаньхуай-Ямен, возможно, окружной
судья даже вознаградит нас.”
Уже отбивающийся бандит знал, что на
этот раз он покончил с собой навсегда, но он сделал последнюю отчаянную
попытку: “хорошо, раз этот идиот тебе не нужен, тогда я убью его
сейчас-по крайней мере, мы можем умереть вместе.”
Прежде чем он
смог сделать последний разрез, Вэй и начал плакать, проклиная Цзин Рона:
“боксерская груша! Ты такой плохой, я ненавижу тебя, ты мне больше не
нравишься! Если я умру, то превращусь в привидение и буду навещать тебя
каждую ночь, а потом напугаю до смерти… — он все болтал и болтал без
умолку.
Голова этого бандита начала пульсировать: «хватит, я
сейчас же отправлю тебя в ад.- Рука бандита была уже высоко поднята к
тому времени, как Цзи Юньшу закричал, хотя она была остановлена от
бегства крепкой хваткой Цзи Ваньсиня.
Когда до ножа оставалось
всего несколько сантиметров, что-то вылетело из седана и ударило бандита
по запястью. Он был достаточно силен, чтобы выбить нож этого бандита из
его руки, когда тот закричал от боли. Цзин Ронг воспользовался этой
возможностью, чтобы схватить Вэй и, послав удар прямо в грудь бандита.
Увидев
это, Лан ПО и его люди окружили оставшихся десять или около того
бандитов, убивая всех, кто сопротивлялся захвату. Остались только двое –
их заставили встать на колени, надежно связав руки за спиной.
Как
только Цзин Ронг оттащил Вэй и обратно, он сразу же направился к Цзи
Юншу, который обнял его и подвел к седану. Она нашла какое-то лекарство и
приложила немного к его шее, прежде чем осторожно подуть на рану, “как
только это лекарство будет применено, не трогайте его руками.”
— МММ!”
— Он не может намокнуть.”
— МММ!”
“Когда будешь спать ночью, постарайся спать на другой стороне, понял?”
— МММ!”
Вей
и полностью наслаждался всем этим процессом, послушно отвечая на
указания Цзи Юншу. Конечно, он не забыл сдать Цзин Жуна, в то время как
его большие глаза наполнились непролитыми слезами: “Шу, брат Цзин Жун
только что сказал этому человеку убить меня – зачем он это сделал?
Неужели он стал плохим? — Зло?”
Чжи Юншу взъерошил ему волосы “ » это неправда. Не думай слишком много об этом.”
— МММ!- Он кивнул и продолжил: — Шу, я устал.”
— Тогда отдыхай.”
—
Ну и ладно!- Вэй И крепко ухватил Цзи Юншу за запястье, положил его
голову ей на плечо и потерся о нее. После этого Цзи Юншу довольно долго
болел.
Когда Вэй И заснул, Цзи Ваньсинь, наконец, легонько
подтолкнул ее, спрашивая “ » Вы когда-нибудь задумывались, если Его
Высочество действительно не заботился о жизни молодого мастера Вэй,
тогда…”
“Он не такой человек!”
— Но только что “…”
Чжи
Юншу резко оборвал ее “ » он сказал это только потому, что знал, что Мо
Руо сделает свой ход. Все остальные могут неправильно понять его, но я
никогда этого не сделаю.”
Цзи Ваньсинь могла только неловко держать рот на замке.
Внешний.
Лан
ПО и его люди убрали трупы, лежащие на земле, привязав этих двух
пленников к одной из своих лошадей. Затем он подтвердил вместе с Цзин
Ронгом: «Ваше Высочество, мы действительно посылаем этих двоих в округ
Шаньхуай? Но этот человек сказал ранее, что их лидер…”
Цзин Жун
бросил на него ледяной взгляд, прежде чем он смог закончить, “все ли
наши чиновники никчемны? Дело в том, что графство теперь контролируется
простым бандитом – этот принц стащит этого некомпетентного судью с его
высокой лошади.”
“Да, этот слуга все понимает.”
“Тогда пошли отсюда. Надеюсь, мы успеем добраться до гостиницы до наступления темноты.”
Лан по спросил: «А как же молодой господин Вэй?”
Цзин Ронг посмотрел на седан Цзи Юншу. Он щелкнул своим рукавом, говоря: «Пусть он сядет с учителем Джи.”
— Понял!”
Цзин
Жун вошел в свой седан и увидел МО Руо, лежащего на мягком коврике,
скрестив руки на груди, и ни капли не похожего на алкоголика. Цзин Жун
сел рядом с ним, ничего не говоря, пока седан тащился вперед.
Наконец
МО Руо перевернулся. Он невнятно пробормотал, все еще не открывая глаз:
“Если бы я тогда не сделал свой ход, неужели ты действительно хотел,
чтобы эти люди убили Вей и?”
Цзин Жун уставился прямо перед собой: “но ты же сделал это!”
“А если бы я действительно спала?”
— Правда в том, что ты никогда не спал.”
МО Руо коротко рассмеялся и перевернулся. Его глаза резко закрылись, и он замер.
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    Вся группа сумела добраться до уединенной гостиницы недалеко от уезда
Шаньхуай еще до наступления темноты. Он не выглядел чрезмерно
роскошным, но учитывая, что он был посреди леса, это было больше, чем
небольшая роскошь для странствующих путешественников.
МО Руо
первым спрыгнул с седана. Теперь его голова была гораздо яснее, и он
позвал одного из официантов, как только вошел в гостиницу. — Быстро,
быстро принесите мне несколько кувшинов вашего лучшего Шаосинского
вина!”
Официант подбежал с тряпкой, чтобы вытереть стол “ » Да, сэр! Только минуточку мастер, он скоро будет здесь!”
Трактирщик
возился со своими счетами за стойкой, его жадные глаза двигались так же
ловко, как и его пальцы, когда он заметил хорошо одетую группу снаружи.
С тем материалом, из которого был сделан седан, возглавлявший группу,
он был бы проклят, если бы люди внутри не были из богатых семей. Только
занавески были сделаны из самой лучшей парчи!
Глаза трактирщика
заблестели, когда он увидел свои новые цели. Он отложил свои изношенные
счеты и, приподняв халат, обошел стойку, чтобы радостно заковылять к
своим клиентам. Он с энтузиазмом приветствовал их “ » Айя, вы, господа,
хотите остановиться в нашей гостинице? Мы-старое заведение, все, кто
проходил через этот лес, останавливались здесь раньше. Здесь есть купцы,
ученые, богатые молодые мастера … у нас есть лучшие комнаты, лучшие
блюда и лучшие вина! Мы определенно лучшая гостиница в непосредственной
близости. Мастера выбрали правильное место, быстро, быстро, пожалуйста,
заходите внутрь быстро!” Нельзя было не поддаться его убедительному напору!
Цзин
Жун отодвинулся от трактирщика, не обращая на него никакого внимания.
Вместо этого он занялся тем, что приказал своим людям поставить седаны и
покормить лошадей, пока ждал высадки Цзи Юншу. Трактирщик задержался в
стороне, потирая руки в предвкушении неминуемой неожиданности.
Цзи
Ваньсинь был первым, кто вышел из своего седана, за ним последовали Цзи
Юншу и Вэй И. Вэй И все еще висел на руке Цзи Юншу, действуя так, как
будто он никогда не отпустит его в этой жизни. Тетя Се сошла с седана
последней, возможно, потому, что никогда еще не совершала такого долгого
путешествия, но как только ее ноги коснулись земли, она почувствовала
тошноту.
Цзи Ваньсинь подошел обеспокоенно “ » тетя СЕ, с тобой все в порядке?”
“Я в порядке.”
“Давай быстро войдем, тебе тоже надо отдохнуть.”
— МММ” — безжизненно ответила тетя Се.
Цзин
Ронг ничего не ответил, бросив быстрый взгляд на Цзи Юншу и Вэй И,
прежде чем повести остальных в гостиницу. Трактирщик все еще продвигал
свой трактир сверху донизу, чрезвычайно довольный собой!
Тетя Се
направилась в комнату наверху, чтобы отдохнуть, пока остальные сидели
вместе на первом этаже. В этой практически пустой гостинице было не так
уж много посетителей. МО Руо сидел в одиночестве за столом, наслаждаясь
своим вином, в то время как Цзин Ронг, Цзи Юньшу, Вэй ИИ и Цзи Ваньсинь
сидели вместе за другим столом. Вскоре после этого прибыло удивительное
для трактира, окруженного только лесом, распространение. Рыба, курица,
утка … как бы это ни называлось, у них это было. Трактирщик со смаком
представлял каждое блюдо, когда они прибывали..
Вей-и указал на цыпленка, спрашивая:»что это?”
Трактирщик ответил: «Это курица!”
— Какая курица?”
— Цыпленок с черными костями!”
“А почему его называют цыпленком с черной костью?- Вэй И ткнул его палочками для еды.
Трактирщик снова ответил: «Потому что тело этого цыпленка черное!”
“Тогда почему он черный?”
— Он родился черным.”
— А почему он так родился?”
— …- Трактирщик лишился дара речи. Он вытер пот со лба рукавом, хмурясь и бормоча что-то, не в силах ответить. Неужели этот дурак пришел сюда шутить? Сегодня он наконец встретился со своим соперником – это был первый раз, когда он потерял дар речи.
Вэй И все еще с нетерпением ждал его ответа.
Джи
Юншу не смогла сдержать смех. Она решила помочь этому трактирщику
выпутаться из этой щекотливой ситуации: “Вей-и, эта курица была
загорелой.”
Пфф-Цзин Ронг, сидевший напротив нее, тоже
расхохотался. Цзи Ваньсинь реагировал точно так же, только был гораздо
более скромным и женственным. Она изящно прикрыла рот рукой, чтобы
скрыть улыбку, и отвела взгляд-это было очень красивое зрелище!
Вэй
И, наконец, кивнул, когда он принял объяснение Цзи Юншу: «О, я вижу,
Шу-Эр все еще самый умный!- Он тоже не забыл обидеть хозяина постоялого
двора: “посмотри на себя, ты такой тупой, как ты мог этого не знать.
Теперь я знаю, так что эта курица была загорелой. Теперь вам нужно
запомнить это, не говорите глупости в следующий раз, иначе вы будете
смеяться.”
Трактирщик не посмел спорить с глупым Вей-И. Он быстро
поклонился и беспрерывно закивал: “Да, да, да. Молодой хозяин прав.-
Вей-и усмехнулся и начал свой пир.
Цзин Жун также отпустил его “ » теперь ты можешь уйти. Пусть официант пришлет мадам наверх несколько блюд.”
“Да, да, конечно.” Он тоже не хотел задерживаться надолго.
Без
болтовни Вей и ужин был гораздо более тихим делом. Цзин Жун взял кусок
мяса и положил его в миску Цзи Юншу: “есть больше, загорелое мясо
намного жевательнее и вкуснее.” Было очевидно, что он дразнит ее!
Чжи Юншу просто положила этот кусок курицы в рот.
Вей
и не хотел проигрывать. Он также взял кусок курицы и положил его в
миску Цзи Юншу. Он говорил с самой солнечной улыбкой на лице. — Шу-Эр,
выпей еще этого. Мама сказала мне, что солнечные ванны полезны для
организма, поэтому эта курица тоже должна быть очень питательной.- Губы
Цзи Юншу дрогнули; она не должна была лгать, чтобы Вэй И не принял ее
слишком всерьез.
Цзин Жун взял еще один кусок курицы для Цзи Юншу,
и Вэй и быстро сделал то же самое. Они вдвоем продолжали это занятие,
как хорошо смазанная машина. На то, чтобы наполнить чашу Чжи Юншу,
времени не потребовалось. Чжи Ваньсин, естественно, был в стороне!
МО
Руо оторвал взгляд от своего стола и фыркнул, сделав еще один глоток
вина. Он взял одну палочку для еды, прежде чем ударить по краю
фарфоровой миски перед ним, начав читать стихотворение в своем пьяном
настроении:
— Луна над Луной, свет в свете, вода и вода, ветер с ветром.
Тысяча миль пути, чтобы добраться до этого клочка леса, который я так ищу.,
Только чтобы увидеть группу из трех человек издалека, с красавицей, отбросившей незнакомца…”
Как поэтично!
Другие,
возможно, не знают, что он имел в виду, но те, кто имел некоторое
внутреннее знание, знали бы, что Мо Руо имел в виду, что Вэй И, Цзин
Ронг и Цзи Юньшу были той группой из трех человек, а красавица Цзи
Ваньсинь была незначительным незнакомцем.
С наступлением ночи этот
обед был быстро закончен. Когда все устали после дневного путешествия,
они вернулись в свои комнаты, чтобы поймать несколько подмигиваний.
Поскольку они были обеспокоены Вэй-И, лан Бо был непреднамеренно
поручено разделить комнаты с ним.
Вэй И, вероятно, привык к этой
ситуации, учитывая его предыдущий опыт, и был гораздо менее
неприязненным в этот раз. Он даже выглядел приветливо, затащив Лан ПО в
комнату и начав рассказывать о своих днях в павильоне Юхуа. Лан по
скрестил руки на груди, все еще держа меч в руках, и прислонился к
запертым дверям, с каменным лицом наблюдая, как Вэй и рассказывает свои
«истории».
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    Цзи Юньшу только что закончил мыть посуду, когда официант постучал в дверь, чтобы принести курильницу.
— Друг, не было ли в последнее время неприятностей в округе Шаньхуай?- Внезапно спросил Джи Юншу.
Рука официанта слегка дрожала, когда он торопливо ответил: Почему этот джентльмен так спрашивает?”
“До
округа Шаньхуай довольно далеко, и любой, кто туда едет, должен идти по
этой дороге. По логике вещей, в этой гостинице должно было остановиться
довольно много людей, но я почти никого больше не видел..”
“В
дополнение к плохой погоде в последнее время, этот сезон всегда был
медленным с точки зрения количества путешественников. У нас никогда не
бывает достаточно номеров, как только осень катится вокруг.”
“Неужели это так?”
Официант отчаянно закивал головой.
Официант
быстро провел полотенцем по столу после того, как Чжи Юншу закончил
возиться с курильницей, и вышел с небольшим замечанием.
—
Джентльмены, поскольку ночь такая холодная, я бы посоветовал вам
оставаться дома и хорошо отдохнуть, если у вас нет никаких неотложных
дел.”
Она молча согласилась. Судя по телевизионным драмам, которые смотрел Джи Юншу, в его словах определенно был глубокий смысл.
Вскоре
после того, как дверь закрылась, кто-то снова постучал в нее. Цзи Юньшу
заподозрил, что это снова официант, но вместо этого обнаружил Цзин
Жуна, стоящего по стойке смирно в дверях!
“Почему ты здесь?- спросила она.
Он прошел мимо нее и сел на один из стульев в комнате, продолжая быстро приказывать: «закройте дверь!- как будто он тут хозяин.
Цзи Юншу имел лишь смутное представление о его цели. Она повиновалась и села напротив него, как только дверь закрылась.
“Что-то не так с этим местом?- серьезно спросила она.
Цзин Жун кивнул, ничуть не удивившись тому, что она знает цель его визита.
“Это действительно странно!”
— Хм!”
“Я поставил людей на страже у выходов со второго этажа. Вы также должны быть более осторожны.”
“Вы подозреваете, что это связано с сегодняшними горными бандитами?”
Цзин Жун нахмурил брови.
“Я
не могу быть уверен. С их дерзостью, это не невозможно, что бандиты
ограбят нас в отместку сегодня вечером. Они также сказали, что даже
глава округа Шаньхуай должен быть вежлив со своим шефом. Простой
постоялый двор вполне мог быть уже под их контролем.”
“Если они так отчаянно жаждут мести, почему бы просто не накачать нас наркотиками за ужином?- настаивала она.
—
Поэтому я и говорю, что вождь умен. Мы бы сразу узнали, если бы он
подсыпал нам наркотики в еду или напитки. Если бы он не беспокоился о
том, чтобы отпугнуть нас раньше времени, мы могли бы даже сражаться с
ними прямо сейчас. Как бы то ни было, это определенно не принесло бы им
никакой пользы в их шансах на успех.”
Цзи Юншу кивнул.
— Этот принц поставил охрану, так что тебе следует рано отдохнуть и не слишком беспокоиться.”
— Хм!”
Разве ты не должен сейчас уйти? она хотела, но он остался сидеть.
“Разве ты сегодня не собираешься спать?”
— Этот принц будет сидеть здесь.”
— А?”
“Если я останусь здесь, то найду кого-нибудь, кто сможет защитить тебя, если сегодня действительно что-то случится.”
Цзин
Жун небрежно налил себе чашку чая и сделал глоток. У нее не было ни
малейшего шанса заставить его уйти. Чувствуя себя беспомощной и
смирившейся со своей судьбой, Цзи Юншу разделась и зарылась в одеяло.
Она заняла место на ближайшей к стене кровати, оставив половину кровати, обращенную к комнате, пустой.
Ее
очевидная оплошность не ускользнула от внимания Цзин Жуна. Он поджал
губы, допил чай, встал и погасил свечу. Он подошел к кровати, прежде чем
скользнуть под одеяло и обхватить руками мягкую фигуру Цзи Юншу сзади.
Уткнувшись носом в ее шею, он закрыл глаза и с удовольствием заснул.
В другой комнате …
Чжи
Ваньсин все еще сидел за столом, пристально глядя на мерцающее пламя.
Прежде кроткие глаза теперь сами превратились в крохотные огненные
шарики. Со временем они все больше краснели, и несколько капель слез
скатились по ее щекам. Ее руки в рукавах были сжаты в кулаки с
побелевшими костяшками. Ее глаза, похожие на два красных шара,
вонзившихся в череп, были жестокими и расчетливыми.
Через
несколько минут она внезапно встала и вышла из комнаты. Она попросила у
официанта два Манту и отнесла их в самую левую комнату на втором этаже.
За дверью стоял охранник. — Он взглянул на нее.“В чем дело, Мисс Джи?”
Чжи Ваньсинь мягко улыбнулась и указала на Манту в своих руках.
“Я видел, что эти двое так долго сидели взаперти без капли воды, поэтому я принес им два Манту, чтобы они поели.”
“Это бандиты, которых скоро отправят в тюрьму округа Шаньхуай, Мисс Джи, — настойчиво возразил охранник.
—
Я знаю, но мы же не можем их сейчас морить голодом, правда? А что, если
они умрут по дороге? Не волнуйтесь, все будет в порядке.”
Охранник задумался на несколько коротких мгновений. Как один из людей Цзин Жуна, он все еще имел немного совести.
— Хорошо, я отдам им это.- сказал он, протягивая руку к двум Манту. Цзи Ваньсинь быстро отдернул их от себя.
“ Я возьму его сам. Было бы неуместно не иметь ни одного охранника снаружи.”
И это было правильно!
Охранник кивнул, прежде чем открыть дверь и впустить ее.
Два
бандита лежали связанные на полу в комнате, каждый из них использовал
комок ткани, чтобы заткнуть им рот. Их глаза заблестели, когда они
увидели, что красавица приближается к ним, и они хрюкали сквозь кляпы,
пытаясь освободиться от пут.
— Хнг, хнг.”
Цзи Ваньсинь присел перед ними на корточки и снял ткань с их ртов.
“Вы двое, должно быть, умираете с голоду, — сказала она, взяв в руки Манту, — у вас есть Манту, чтобы утолить голод.”
Один из бандитов начал поддразнивать: «красавица, почему бы тебе не остаться и не поиграть с нами?”
— Быстро вмешался другой.
—
Да ты посмотри, как нам скучно. Красавица-с твоей внешностью, если ты
понравишься нашему вождю, ты даже можешь стать его женой!”
Эти двое счастливо рассмеялись.
Нежное
лицо Цзи Ваньсинь сразу же стало холодным, как в середине зимы, когда
она посмотрела на них, набивая их недавно освободившиеся рты Манту.
“Тебе
лучше поесть побыстрее. Если вы хотите обвинить кого-то, вините себя за
то, что схватили этого идиота и заставили учителя Джи так волноваться,
что она почти подвергла себя риску. Молодой хозяин нашей семьи заботится
о ней больше всего. Он не может меньше заботиться о своей жизни, когда
ее безопасность находится под угрозой.”
Кто знает, почему Цзи Ваньсинь вдруг сказал это!
Бандиты
не смели сказать ни слова. Их самым большим страхом было то, что они
бросят Манту; это было бы такой потерей! Они тупо уставились на нее,
неловко проглотив Манту, когда она повернулась и вышла из комнаты.
Никто не заметил, да и не ожидал, что на полу останется блеск стали.
Кинжал, возможно, забытый случайно … а может, и нет.
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    Бандиты молча переглянулись, понимая друг друга. Они оба одновременно сплюнули на землю.
— Поторопись! Используйте вашу ногу, чтобы пнуть нож.”
— Вот и хорошо!”
При
хорошей командной работе нож был быстро получен одним из бандитов,
которого звали Тие Сан. После еще одного периода времени, потраченного
на то, чтобы разрезать толстую и грубую веревку, которая связывала их,
два бандита, наконец, освободили себя, потирая свои ушибленные и
окровавленные запястья.
— Да Чуй, что же нам теперь делать?- Спросил галстук-Сан.
“Что же делать? Конечно же, убегай!”
Да Чуй выскочил с галстуком Сан на буксире.
“Там снаружи люди!- предупредил Тай Сан.
Они
оба резко остановились у входа, прежде чем посмотреть на сцену снаружи,
заметив, что один из охранников Цзин Рона был прямо снаружи. Хотя
казалось, что их план побега обречен на провал, мозг да чуя был весьма
подвижен. Он продолжил хватать Тай-Сан и сказал: «Поторопись и кричи
сейчас же!”
— А?”
“Я сказал-кричи.”
Тай-Сан был
ошеломлен приказом своего собеседника. Его мозг был заморожен, пока да
Чуй грубо не стукнул его по голове. Он закричал в ответ.
ААА!
Когда
охранник услышал крик, он повернулся и вошел в комнату, чтобы
проверить, что произошло. Когда он огляделся, его взгляд упал на
бусинку, только чтобы осознать большую проблему. Бандиты ушли, оставив
после себя только перерезанные веревки.
“О нет!- Охранник хотел поднять тревогу, но как только он обернулся, что-то вылетело из темноты и сбило его с ног.
Да
Чуй и Ти Сан, которые прятались за дверью, когда охранник вошел, все
еще не были удовлетворены суммой расплаты, которую они заплатили. В
результате они безжалостно пнули охранника еще несколько раз, прежде чем
улизнуть. Тем не менее, они понятия не имели, что Цзин Ронг не был
небрежен с охраной, и отправили охрану у каждого входа в двухэтажное
здание.
“Что же нам делать, да Чуй?”
“А что еще остается делать, кроме как ждать? Может быть, есть возможность выбраться отсюда.”
— Но … — Ти-Сан не закончил фразу, потому что внезапно услышал шум, доносившийся из главного входа.
— Поторопись! Пришлите немного хорошего вина и хорошей еды!”
Более
двадцати человек столпились в этом месте. Каждый из них был
высокомерным смельчаком. Все они были одеты в странную одежду, сделанную
из какой-то грубой звериной шкуры, с каждого пояса свисало по мачете.
Горные бандиты.
Когда
они вошли и разошлись в поисках стола, вошел высокий человек в сапогах
из звериной кожи. Густая борода покрывала всю его челюсть,а волосы на
голове едва удерживались желтой лентой. Два острых как бритва глаза на
его лице были подчеркнуты его бровями, которые были резко наклонены
внутрь, как копья. Его внешность обладала врожденной свирепостью,
которая могла удержать любого от столкновения с ним.
— Босс, садитесь сюда.- Закричал ба Ху, один из бандитов.
Чжао
Цин, человек, которого бандиты называли боссом, большими шагами
двинулся вперед. Ба Ху поспешно вытер табуретку рукавом, прежде чем Чжао
Цин сел и лавочник подошел, чтобы удовлетворить его потребности.
Лавочник,
казалось, привык к такой сцене. Он просто поклонился и изобразил
обаятельную улыбку. — Второй мастер, какое вино вы хотели бы выпить?”
Чжао Цин даже не взглянул на него. Он взял пару палочек для еды и постучал ими по столу.
Ба
Ху пнул лавочника в зад. — То же, что и в прошлый раз. Поторопись с
вином! Ты веришь, что мы убьем тебя, если ты рассердишь нашего босса?-
Он поднял руку, угрожая избить лавочника.
Лавочник увернулся,
опустив голову и дрожа всем телом от страха. -Т-т-да, — быстро сказал
он. Я быстро принесу вам все ваше вино.- Он со скоростью света помчался
за вином.
Когда он подошел к стойке, официант прошептал ему на
ухо: «хозяин магазина, не лучше ли нам сообщить об этом? У нашей
гостиницы и так не так уж много клиентов, даже если учесть, что мы
обслуживаем бандитов. Если так пойдет и дальше, нам конец.”
Лавочник
был далеко не спокоен. Он взял кувшин с вином, вздыхая: «эта гостиница
передавалась в моей семье из поколения в поколение. Он не должен быть
уничтожен от моей руки. Даже если мне суждено умереть, я буду защищать
этот постоялый двор.”
“Тогда почему вы не сообщили об этом властям?!”
—
Доложить?- Лавочник был очень расстроен. Он ответил: «магистрату нашего
округа Шаньхуай было бы все равно меньше. Прекрасный пример
коррумпированного чиновника-сговор с ворами. После того, как мы сообщим о
них, эти бандиты могут сжечь мою гостиницу дотла. Разве это не будет
огромной потерей для меня вместо этого?”
— Даже если так, как насчет других гостей? Без гостей эта гостиница не может продолжать работу.- Озабоченно сказал официант.
— Эй!
Лавочник
выглянул наружу и покачал головой. “Забыть его. Если они хотят пить,
пусть пьют. Мы все еще должны служить этим тиранам”, — неохотно сказал
он.
В этот момент да Чуй и Ти Сан склонились над ними на втором
этаже. Эти двое не ожидали встретить такую толпу людей, ожидая
возможности сбежать.
“Это второй хозяин и его лакеи, — воскликнул галстук-Сан.
“Я не ожидал, что через целый год мы действительно столкнемся с этим вторым мастером сегодня.- Да Чуй был раздражен.
С
другой стороны, тай-Сан не придавал этому особого значения. — Он
потянул своего напарника за руку. — Да Чуй, мы должны попросить второго
мастера спасти нас!”
Паф!
Да Чуй хлопнул Тай Сан по
голове. “С тех пор как первый и второй мастера поссорились год назад,
обе фракции были подобны огню и воде. Вместо того, чтобы спасти нас,
второй мастер может даже убить нас! Даже если он решит спасти нас, когда
первый хозяин узнает об этом, не будет ли ему стыдно? Возможно, он мог
бы покончить с нашей жизнью.”
— Это… — галстук-Сан потер голову и вынужден был согласиться с доводами да Чуя.
Первый
Мастер и второй мастер банды гаошань были братьями с очень близкими
отношениями; по крайней мере, так было еще год назад. По каким-то
неизвестным причинам они внезапно поссорились, в результате чего в
лагере вспыхнула большая драка. С тех пор они еще больше разошлись, а
второй мастер Чжао Цин взял своих людей и разбил новый лагерь на другой
горной вершине.
По прошествии года первый мастер Чжао Хуай и
второй мастер Чжао Цин все еще не помирились друг с другом. Если одна из
групп столкнется с другой, они начнут драку. Со временем эта вражда
сформировала нынешние отношения между двумя бандами.
Ходило много
слухов, пытаясь объяснить внезапный спад в отношениях между двумя
братьями. Некоторые говорили, что первый мастер схватил женщину, которая
была любовницей второго мастера. Другие говорили, что у второго мастера
было честолюбивое желание править горой в одиночку, и он планировал
убить своего кровного старшего брата. Однако его планы были раскрыты еще
до имплантации. Ходили и другие слухи о том, что второй мастер
опасается, как бы его не обвинил Первый мастер, чьи действия могли бы
привести императорский двор к отправке солдат на их уничтожение, поэтому
он покинул лагерь вместе со своими людьми. Существовали всевозможные
предположения относительно того, почему » к » дошло до таких крайностей.
……
В
этот момент на первом этаже гостиницы было полно бандитов. У Чжао Цина
было злобное выражение лица, когда он постукивал своими палочками по
столу. Все шумно болтали, пока трактирщик не вернулся с вином. Они
начали догадываться, что это было за вино, набивая себе рот.
Ба Ху налил чашку для Чжао Цина. — Босс, пожалуйста, выпейте.”
Чжао Цин прищурился. Он бросил палочки для еды в колонну, наблюдая, как они фактически вонзились прямо в дерево.
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    — Иди, принеси кувшин с вином.- Чжао Цин встал, поставив одну ногу на стул, как подобает боссу.
—
Да, сэр!- Ба Ху отсалютовал, поспешно доставляя ближайший кувшин вина
Чжао Цину. Затем человек-Бандитский босс немедленно захлопнул всю банку,
прежде чем бросить ее в землю, где она громко разбилась на куски. Его
люди были также раздражены, каждый из них допил свое вино и разбил
кувшины в землю. Весь первый этаж гостиницы гудел!
Вверх по лестнице.
Чжи Юншу, чутко спавший от природы, был грубо разбужен шумом, доносившимся снизу. Она обернулась и увидела пустую кровать. Где же был Цзин Жун?
Она
откинула одеяло, чувствуя холод от морозных половиц, и босиком
направилась к двери. Лязгающие звуки становились все более и более
оглушительными, когда она открывала свои двери, взрывая ее барабанные
перепонки!
При этом шуме на ее лице появилось хмурое выражение.
Однако прежде чем она успела выйти наружу, ее уже остановил удобно
расположенный Лэнг по.- Учитель Джи, Его Высочество приказал вам
оставаться в комнате. Он справится со всем, что происходит снаружи.”
Цзи Юншу попытался заглянуть вниз через перила, но ее взгляд был затуманен. Она спросила: «Что происходит внизу?”
“Его Высочество разрешит это – учитель Джи должен отдохнуть.”
— Отдохнуть? — Какой отдых? Кто вообще может отдыхать, когда так шумно? Она кивнула, держа эти мысли при себе. Она обеспокоенно спросила: «А как же Вэй И? — Как он там?”
Лан по ответил: «Не волнуйся, он мертв, как бревно.”
“А моя вторая сестра?”
“Она отдыхает в своей комнате!”
“Вот
и хорошо.»Вей и действительно было трудно разбудить, как только он
заснул, даже самый громкий гром не заставит его проснуться! Что же
касается Цзи Ваньсиня, то она, вероятно, была слишком напугана, чтобы
покинуть свою комнату. Чжи Юншу вернулась в свою комнату, но вместо
того, чтобы снова заснуть, она села на край кровати и стала ждать.
Цзин
Жун стоял на втором этаже, наблюдая за мужчинами внизу в течение
некоторого времени, прежде чем войти в пустую комнату позади него.
Хозяин гостиницы, которого привели очень скоро после этого, спросил:
“Могу ли я спросить этого мастера, какие у вас есть просьбы?”
Цзин Жун был недоволен: «кто эти хулиганы внизу?”
“Они же … …”
— Говори громче!”
Трактирщик
был достаточно проницателен, чтобы понять, что молодой человек перед
ним, о чем свидетельствовали дорогая одежда и искусные слуги, следующие
за ним, не был тем, с кем он мог бы шутить! — Молодой господин, я думаю,
вам лучше отдохнуть здесь, наверху. Не волнуйтесь-эти люди уйдут, как
только закончат пить. Будьте уверены, они вас не побеспокоят.”
Вошел Лан ПО и доложил Цзин Жуну: «Мастер, Учитель Цзи проснулся.”
Лицо
Цзин Жуна вытянулось. Он пристально посмотрел на хозяина гостиницы:
“эти люди уже потревожили наш отдых. Если вы называете себя боссом, я
уверен, что вы можете справиться с чем-то подобным.”
— Я … молодой
господин, я действительно в растерянности. Как насчет этого-позвольте
мне вернуть вам все ваши серебряные монеты. Тогда вы можете найти что-то
еще, чтобы сказать.”
Ты что, издеваешься надо мной? В радиусе ста миль есть только одна гостиница. Более того, куда мы пойдем посреди ночи? Цзин Жун кипел от злости.
Лан
По был не так терпелив, как Цзин Жун. Он схватил трактирщика за
воротник, прежде чем внушительно заговорить. — Наш хозяин не из тех, кто
любит шум и неприятности. Выведите этих людей прямо сейчас!”
Ноги
трактирщика превратились в желе, поскольку его паническое выражение
было ясно для всех. Он представил себе меч Ланг по, приставленный к его
горлу, и пробормотал в ответ: «п-пожалуйста, успокойтесь, дорогие
господа. Я действительно не могу отослать этих людей.”
“Еще раз такое говоришь?- Лэнг по отшвырнул его в сторону.
Трактирщик
чуть ли не кланялся, умоляя: “пожалуйста, господа, я не то чтобы не
хочу, но я не могу оскорбить этих людей внизу. Если я им не подчинюсь,
они сожгут мою гостиницу дотла! Эта гостиница была оставлена мне моими
предками – я должен ее защищать. Пожалуйста, если бы вы могли просто
потерпеть немного, они уйдут, как только закончат свое вино.- Все, что
ему оставалось, — это встать на колени.
Цзин Жун бросил на него ледяной взгляд: «кто они, черт возьми?”
—
Эти люди-бандиты из нашего региона. За эти несколько лет они совершили
все, что угодно, от кражи до убийства; даже магистрат округа Шаньхуай
ничего не может сделать против них. Если вы могли бы сделать это и эту
гостиницу одолжением, пожалуйста, примите это как родственный акт.”
— Бандиты? Вы говорите о банде Гаошань?- Спросил Цзин Жун.
Глаза трактирщика загорелись: «знаком ли с ними молодой хозяин?”
“Естественно.”
“Но теперь в банде Гаошан есть две фракции-одна возглавляется первым мастером, а другая вторым мастером.- Объяснил трактирщик.
Цзин Жун нахмурился: «кто из них внизу?”
— Люди второго хозяина.”
Неудивительно,
иначе если бы тот первый мастер знал, что Цзин Жун убил так много его
людей, они бы все еще пили внизу? Вместо этого они будут искать мести!
Цзин Жун тщательно обдумал ситуацию, прежде чем послать Лан по сигнал. Лэнг по все понял и сразу же направился вниз.
Внизу
Ба Ху разглагольствовал, выпивая: «я слышал, что люди первого мастера
сегодня потерпели неудачу в попытке ограбления, в результате чего от
тридцати до сорока из них были убиты. Должно быть, он сейчас дома
обосрался в штаны.- Комната взорвалась насмешливым смехом.
Чжао
Цин не принимал участия в их беседе, попивая свое вино. Он должен был бы
праздновать неудачу и поражение своего соперника, но он выглядел так,
как будто ему было все равно, за его бородатым лицом, если смотреть
внимательно, скрывалось красивое лицо.
“Кто там?- Раздался голос с
другого конца комнаты. Все посмотрели в ту сторону, откуда раздался его
голос, и увидели, что в комнату вошли Лан ПО и еще двое мужчин. Вся
троица в мгновение ока была окружена бандитами.
Лан по положил
руку на рукоять своего меча, готовый в любой момент выхватить оружие. — Я
хочу видеть вашего лидера, второго мастера.”
“Кто ты такой, черт возьми?”
— Вали отсюда!”
—
Сваливать?- Эти люди расхохотались и с издевкой ткнули Лэнг ПО в грудь.
“Ты хоть понимаешь, с кем разговариваешь? — А? Неужели ты… — рука этого
человека была скручена в смертельной хватке, заставляя его тело тоже
повернуться от боли, колени подогнулись от напряжения. Он закричал:
«отпусти… Отпусти меня!”
Его товарищи выхватили оружие, готовясь к смертельной схватке “ » братья, вперед!”
Как
только толпа собралась приблизиться, Чжао Цин угрюмо скомандовал со
своего места: «Стой!- Люди отступили в разные стороны, оставив прямой
путь свободным.
Лэнг По тоже отпустил его руку, бросив бандита на
стол. Он скатился вниз, истекая кровью там, где ударился грудью об пол.
Чжао Цин поднял свой кувшин с вином над головой и разбил его о землю. Он
вытер рот рукавом и гордо прошествовал вперед, высоко подняв
подбородок, остановившись перед Лан по. Прищурившись, он оглядел Лэнг ПО
с головы до ног и фыркнул: “Кто ты такой?”
На Ланг Бо это не произвело впечатления: “ваши люди нарушили покой моего господина.”
“Твой хозяин?- Усмехнулся Чжао Цин, — какой верный пес!”
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    Трактирщик с сожалением хлопнул себя по бедру и объяснил: О, как он страдал!
Джи
Юншу мог бы посочувствовать ему. Она посмотрела вниз на Чжао Цин,
указывая нежным пальцем в его сторону “ » тогда кто же он?”
“Это второй мастер банды Гаошань.”
— Банда Гаошан?”
“Вот именно!- Хозяин постоялого двора рассказал Джи Юншу все, что знал о банде Гаошан и их бизнесе.
— Значит, у первого мастера и второго мастера всегда были плохие отношения?”
– Год назад они сильно поссорились, и с тех пор их отношения только ухудшились.”
Цзи
Юншу кивнул, начиная понимать, что нужно было сделать. Хотя она могла
бы меньше заботиться о Чжао Цине, она только хотела прояснить любые
недоразумения, прежде чем принять меры. Она должна была – если это
затянется еще немного, Цзин Ронг и те мужчины определенно затеют драку
друг с другом. Там обязательно будет кровопролитие и смерть !
— Хозяин гостиницы, ты хочешь, чтобы твой постоялый двор вернулся к своей прежней славе?”
Вернуться к своей прежней славе? “Уж не намекает ли молодой хозяин на то, что эти люди никогда больше не вернутся?”
“А если так?”
Трактирщик
не мог скрыть своего волнения “ » Если это так, то вся моя семья будет
выражать свое почтение в знак благодарности, молодой господин!”
“Но вы должны мне кое в чем помочь.”
— Пожалуйста, говорите, молодой господин.”
Чжи
Юншу что-то прошептал ему на ухо. Тот трактирщик был поражен, но быстро
кивнул и направился прочь, чтобы подготовить то, что было необходимо,
когда Цзи Юншу вошел в ее комнату и взял что-то, собираясь спуститься
вниз.
Однако прежде чем она успела спуститься вниз, перед ней
внезапно возник МО Жо, пьяно выглядывая из-за перил и делая еще один
глоток вина, прежде чем обратиться к Цзи Юншу: “ты не решишь никаких
проблем, спустившись вниз сейчас. Цзин Жун там, расслабься.”
“И чтобы он стал массовым убийцей?- Укоризненно спросил Джи Юншу.
МО Руо улыбнулся: «иногда другого пути нет.”
“Но он же не принц Йи!” С его личностью, он не может убить того, кто стоит на его пути, как Цзин И.
МО
Руо был почти трезв, потрясенный до такой степени, что перестал пить,
но только на мгновение. Он засмеялся: «Это правда. Цзин Жун-это не принц
и; это не его путь, чтобы принять.- МО Руо отступил в сторону,пропуская
Джи Юншу.
Цзин Жун уже приказал своим людям убить сегодня так
много членов банды Гаошань, точно так же, как будет действовать Цзин И.
Цзи Юншу не мог не волноваться теперь, что Цзин Ронг приказал своим
людям убивать на месте – что, если Цзин Ронг окажется таким же, как Цзин и?
Лан по заметил Цзи Юншу, как только она спустилась вниз: “Учитель Цзи?”
Цзин Жун тут же обернулся. — Иди наверх, — выругался он.- Джи Юншу не слушала, вместо этого она ускорила шаг.
Чжао Цин с любопытством наблюдал за происходящим. Этот ученый выглядел стройным и красивым, как женщина!
Цзин
Жун отодвинулся, чтобы удержать Джи Юншу, когда она приблизилась,
предупреждая ее “ » я скажу это в последний раз. Подняться наверх.”
Чжи
Юншу посмотрела на него своими ясными сверкающими глазами: “это не твоя
обязанность-избавить мир от бандитов. Не испачкай свои руки. Цзин Жун
молчал, пока Цзи Юньшу кружил вокруг него, чтобы встать перед Чжао Цин.
Она
бесстрашно встретила его любопытный взгляд, улыбаясь: «для этой
маленькой гостиницы в лесу иметь клиентов и делать себе имя,
обеспечивать себя и своих клиентов крышей над головой-это благословение.
Но для второго мастера привести сюда своих людей и лишить других этой
безопасности; для них быть неспособными пить, когда они могут,
неспособными спать там, где они могут, это проклятие. Может ли второй
мастер принять это как проявление доброты, давая этим усталым путникам
хороший ночной отдых в подготовке к завтрашнему долгому путешествию?-
Чжи Юншу не колебался и не смягчал своих слов.
Эти цветистые
слова были потеряны для этих неотесанных бандитов! Чжао Цин, однако, был
другим случаем, когда он терпеливо слушал: “Итак, среди вас есть не
только солдаты и служебные собаки, но и маленький ученый. Этому нравятся
эти цветистые слова, но этот сегодня никуда не уйдет. Какая крыша,
какой хороший ночной отдых-до этого Чжао Цин, все это чушь собачья.
Прямо сейчас я-король, я-закон.”
Цзи Юньшу только улыбнулся:
«Великий Линь простирается на север до Северного Ляна, на запад до
города и, на восток до перевала Хань и на юг до Ваньцзяна – все это
подпадает под юрисдикцию Великого линя. Все и вся должны подчиняться
законам Великого линя.”
— Законы? Не говорите мне о законах – если бы правительство было способно, они бы уже давно прислали сюда своих людей.”
— Значит, второй мастер отказывается уходить?”
“А что ты можешь сделать?” Он ее провоцировал!
Хотя
Цзи Юньшу был воплощением спокойствия, Цзин Жун не мог смотреть на
женщину, которую он любил, чтобы с ней так обращались, и вышел вперед.
Внезапно –
……
“У меня все чешется!”
“Да, он такой зудящий, весь зудит!”
– У меня рука покраснела-вся в красных пятнах!”
В
толпе послышалось несколько голосов. Очень быстро Чжао Цин начала
зудеть во всем теле. — Он насмешливо почесал руку, закатывая рукав,
чтобы показать маленькие красные пятна, разбросанные по всему его
собственному телу, — что происходит?”
Только Цзи Юншу, Цзин Ронг и его люди были спасены; остальные начали безумно чесаться, яростно почесываясь.
Цзин Жун подошел к Цзи Юншу и спросил: «Что происходит?”
—
Я велел трактирщику наполнить белую, пропитанную вином траву порошком
из аррорута, а потом сжечь ее в пепел и разбрызгать по всему первому
этажу. Как только вы войдете в контакт с ним, ваше тело начнет распухать
и зудеть.”
“А почему я ничего не заметила?”
— Потому что этот пепел бесцветен и не имеет запаха.”
“Тогда почему у нас нет зуда?”
“Когда я спустился вниз, то брызнул имбирным соком на тебя, Лан ПО, и на тела твоих людей. Вот почему ты в порядке.- Эта женщина была просто невероятна! Цзин Жун был горд.
Пока
они вдвоем занимались своим разговором, Чжао Цин все больше злился и
злился. Кипя от злости, он спросил Цзи Юншу И Цзин Жуна: «что вы
сделали?”
Цзи Юншу ответил соответственно: «это своего рода яд.
Как только вы войдете в контакт с ним, он проникнет в ваши кости,
вызывая невыносимый зуд, если он мягкий. В тяжелых случаях это приведет к
тому, что ваша кожа сгниет, когда вы станете живым трупом.”
“Вы…”
— Но ведь это не неизлечимая болезнь.”
Чжао Цин протянул руку: «дай мне противоядие.”
Чжи Юншу проигнорировал его, “вы можете получить противоядие, но вы должны пообещать мне одну вещь.”
Хм? Чжао Цин был потрясен. Он почесался и спросил: «Что это за штука?”
“Чтобы с этого дня больше никогда не бывать в этой гостинице.”
“А если я откажусь?”
— Тогда вы и ваши люди будете чесаться до смерти!- Явная угроза!
Чжао
Цин не был Чжао Хуаем. Он не мог вынести спора с Цзи Юньшу, когда его
собственные братья страдали – ни лицо, ни гордость не имели значения
перед лицом товарищества. — Хорошо, — холодно согласился он. Принесите
нам противоядие.”
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    Джи Юншу не был настолько глуп, чтобы просто дать ему противоядие. Она заговорила с лукавым блеском в глазах и кривыми губами.
“Я
могу дать вам противоядие, но этот смиренный не верит, что вы не
создадите здесь неприятностей в будущем. Если бы вы держали на обиды и
вымещали их на молодых и пожилых людях гостиницы, разве мы не проиграли
бы?”
Чжао Цин с трудом подавил желание почесать все свое зудящее тело.
“Я, Чжао Цин, никогда не нарушу своего слова, — он ударил себя кулаком в грудь и обиженно ответил.
— Хорошо, — сказал Джи Юншу, успокоившись. Она вытащила из-за пояса маленькую бутылочку и бросила ее Чжао Цину.
“Ты будешь в порядке, как только хорошенько принюхаешься, — сказала она.
Чжао
Цин сам понюхал противоядие, затем передал его Ба Ху, который понюхал
его и передал по очереди другим бандитам. Зуд и сыпь быстро исчезли,
когда каждый из них понюхал, и Вигор быстро вернулся к их телам.
……
Кто-то в толпе неизбежно обратил свое внимание и недовольство на Цзи Юншу.
— Давай убьем их, старший брат!”
— Ну да!”
— Убить! — Убей! — Убей!”
Бандиты подняли оружие, готовые броситься в атаку при малейшем кивке Чжао Цина.
Ба Ху шагнул в сторону Чжао Цина.
“Они здесь только для того, чтобы искать смерти, старший брат. Дай только слово, и мы убьем их всех.”
Чжао
Цин фыркнул от смеха, не мигая уставившись на Цзи Юншу. Он потянулся
назад, вытащил нож, привязанный к поясу Ба Ху, и замахнулся им на
неподвижного Цзи Юншу.
Однако Цзин Жун сделал два шага вперед и потянул ее за собой. Тем же движением он другой рукой выхватил меч Лан по .
Шиииинг!
Нож и меч столкнулись. Зазвенел металл, полетели искры. Эти двое были равны друг другу.
“Если
ты посмеешь тронуть хоть один волос на ее голове, я убью тебя.-
Прорычал Цзин Жун, толкая свой клинок вперед со все возрастающей силой.
Его обычно холодный взгляд полыхнул убийственным огнем. Когда речь
заходила о безопасности Джи Юншу, не было никакой свободы действий.
Сопротивление
Чжао Цина заметно дрогнуло от дополнительного давления. Его ноги
медленно поползли назад. Он никогда раньше не сталкивался с таким
сильным противником, и его усилия были очевидны на его плотно
нахмуренных бровях.
Чжао Цин вывернул запястья и отклонил клинок влево, наконец-то преодолев тупик.
Глядя
на хрупкую фигуру позади Цзин Жуна, он презрительно сказал: «Я не
ожидал, что найдется кто-то настолько преданный маленькому ученому.”
“Если она хоть как-то пострадает, эта гостиница станет вашим последним пристанищем.- Ответил Цзин Жун.
Чжао Цин разразился лающим смехом.
—
Действительно, эксперт. Даже твои слова режут как прекрасное лезвие.
Неудивительно, что эти никчемные последователи Чжао Хуая были убиты так
легко.”
“Если ты не хочешь закончить так же, как они, забирай своих людей и уходи сейчас же!”
“Штраф. — Мы пойдем. Я, Чжао Цин, всегда был человеком слова. Я сказал, что мы не вернемся, так что и не вернемся.”
— Старший брат, мы действительно уходим вот так? Мы– — начал Ба Ху.
— БАМ!
Чжао Цин ударил Ба Ху по голове и повернулся к своим подчиненным..
—
Слушайте все сюда! С этого дня и впредь, если я увижу, что кто-то из
вас создает проблемы в этой гостинице, я буду сдирать с вас кожу и
скармливать ее диким собакам.”
Никто не хотел следовать его приказу, но их старший брат уже принял решение, так что они могли только повиноваться.
— Ну да!”
Чжао Цин взял кувшин с вином и наполнил его двумя горстями. Он подошел вместе с ними к Джи Юншу и протянул ей один из них.
—
Этот джентльмен действительно искусен. Он уж точно не праздный
бездельник. Если вы не возражаете, почему бы нам не стать друзьями?”
— Друзья? С бандитами, что ли?
Новизна
этой концепции позабавила Цзи Юншу . Как в одежде, так и в поведении
Чжао Цин очень походил на главаря бандитов, но он, несомненно, излучал
беззаботное чувство справедливости, что никак не вязалось с его
репутацией холодного, безжалостного убийцы.
Цзи Юньшу уставился на чашу в своей руке, испытывая противоречивые чувства.
Эта мисс не может пить! Но и отказаться от выпивки она тоже не может…
Чжао Цин поднял свою чашу в тосте.
“Это твой выбор. А я тем временем выпью свою.”
Вся чаша с вином мгновенно исчезла у него в горле.
Прежде
чем Цзи Юньшу смог решить, что делать, Цзин Ронг взял чашу вместо этого
и осушил ее одним глотком, прежде чем бросить чашу обратно на стол.
Чжао Цин рассмеялся.
—
Вот и хорошо! Сегодня мы стали друзьями благодаря нашим кулакам.
Теперь, когда все эти неприятности закончились, давайте начнем с чистого
листа..”
“Пошли отсюда!- скомандовал он, махнув рукой.
Он прошел мимо Цзин Жуна без колебаний, но остановился рядом с Цзи Юньшу. Он наклонился к ней и тихо сказал:
— Маленький ученый, если у нас есть шанс встретиться снова, мы должны выпить вместе пару стаканчиков.”
Вся
группа удалилась, не сказав больше ни слова. Однако то же самое нельзя
было сказать и о мебели. Когда они уходили, недовольные бандиты разбили
мебель и разбили несколько кувшинов с вином.
К тому времени, как последний мужчина вышел из дверей, гостиница была в полном беспорядке.
Как только бандиты скрылись из виду, Цзин Жун легонько потянул Джи Юншу за руку.
“Разве я не просил тебя оставаться в своей комнате?- спросил он.
Чжи Юншу подняла подбородок и твердо встретила его взгляд.
“Неужели ты хотел, чтобы я спокойно спал, пока ты убиваешь всех подряд?”
“А кто сказал, что я всех убью?”
“А разве нет?”
Ну конечно же, он бы это сделал! Они же были бандитами, ради всего святого.
Его адамово яблоко качнулось вверх и вниз, когда он подумал и наконец отпустил руку Цзи Юншу.
Трактирщик наконец подошел ближе, кланяясь до конца, его глаза покраснели от благодарности.
— От имени всей моей семьи я искренне благодарю этих двух джентльменов!”
Говоря это, он опустился на колени, но Цзин Жун остановил его, положив руку на его локоть.
“Но это же не столица.”
— А? Какое это вообще имеет отношение к делу?
Трактирщик смутился, но продолжал кланяться и всхлипывать. Закончив, он подошел к Джи Юншу и обеспокоенно спросил:
—
Кто знает, вернутся ли они снова. Джентльмены, почему бы вам не
рассказать мне секретный рецепт противоядия, просто на всякий случай?”
— Нет никакого противоядия” — ответил Джи Юншу.
— И никакого противоядия? А как насчет яда?”
—
Яда тоже не было. Это был просто бесцветный газ, который вызывает сыпь.
Во всяком случае, он скоро исчез бы(за то время, которое потребовалось
бы, чтобы выпить чашку чая).”
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    Трактирщик задрожал от шокирующего открытия.
“А что, если … что случится, если эти люди вернутся?”
Цзин Ронг заговорил раньше, чем это успел сделать Цзи Юньшу.
— Они этого не сделают, — сказал он с абсолютной уверенностью.
Трактирщик не был полностью убежден. Он снова взглянул на Цзи Юншу, ожидая ее ответа.
Она кивнула ему, рассеивая его недоверие.“Не волнуйся, они не вернутся.”
“Откуда ты знаешь?”
“Если
что-то подобное случится снова, просто используй метод, которому я тебя
научил, подражай ему, если сможешь. Однако этот второй по старшинству
человек не похож на того, кто мог бы взять свои слова обратно.”
“Будем надеяться, что да!- сказал трактирщик, вытирая пот со лба и облегченно вздыхая.
Цзин
Жун потащил Чжи Юншу наверх. МО Руо все еще стоял, прислонившись к
поручням, и пил. Половина его тела опасно повисла на перилах, как будто
он мог упасть в любой момент. Он смотрел, как они вдвоем поднимаются
наверх. Внезапно вперед вышел охранник, все еще хватаясь рукой за голову
от боли.
“У нас неприятности, хозяин. Эти двое мужчин сбежали!- сказал он, имея в виду да Чуй и Ти Сан.
Цзин
Жун немедленно бросился к нему, Цзи Юншу за ним по пятам. Комната, где
держали в плену бандитов, была пуста. Остались только их веревки,
разбросанные по полу.
“А что случилось потом?- Спросил Цзин Жун.
—
Этот слуга ничего не знает. Я услышал крик изнутри и открыл дверь.
Кто-то ударил меня по голове, когда я вошел внутрь, — быстро ответил
охранник.
“А до этого случалось что-нибудь странное?”
— Нет, сэр!”
“Приходил ли кто-нибудь подозрительный?- Вмешался Джи Юншу. Она уже сидела на корточках на полу, поднимая кусок веревки.
Охранник на мгновение погрузился в свои воспоминания.
— Никто в особенности, но Мисс Джи принесла им две горячие булочки, чтобы они не умерли с голоду, — ответил он тогда.
Чжи Ваньсин? Для нее вполне уместно принести им горячие булочки. В конце концов, она очень добрая леди.
“У них были какие-нибудь ножи?- спросила она.
— Ножи? Нет, мы тщательно их обыскали.”
Она поиграла с аккуратно обрезанными концами веревок, и в ее голове возникла невероятная мысль. — Почему же? С чего бы Цзи Ваньсинь помогать бандитам бежать?
Цзин
Жун заговорил прежде, чем Цзи Юньшу смог прояснить ситуацию.- Забудь об
этом, — сказал он, — нечего плакать над пролитым молоком. Этот принц
завтра же представит императору-отцу официальный доклад. Они слишком
долго были дикими. Что-то должно быть сделано.”
Цзин Жун без лишних слов поднял ее с пола, вывел из комнаты и повел прямо в свою комнату.
— А теперь отдыхай. Мы уезжаем завтра утром, — приказал он.
Он
закрыл дверь, отрезая ей всякую возможность отказаться, а затем
приказал Лан по: — Присмотри за ней. Не дай ей уйти до того, как мы
высадимся завтра утром.”
— Понял!”
МО Руо наблюдал за всем,
стоя у поручней. Он засмеялся и выпил на сердитое выражение лица Цзин
Жуна, а тот нахмурился на него “ » над чем ты смеешься?”
“Я смеюсь над учителем Джи.”
“А как же она?”
“Тот факт, что она волновалась, но не о том.”
— МММ? Что ты имеешь в виду? Любопытство Цзин Жуна было задето. Он подошел и схватил свое вино, сделав большой глоток.,
“Если тебе есть что сказать, говори.”
— Подумай об этом сам.”
Цзин Жун бросил на него сердитый взгляд и ушел, бросив банку обратно на него через плечо.
На следующее утро.
Люди Цзин Жуна погрузили свой багаж и были готовы уехать к тому времени, когда они оба проснулись.
Наконец
Цзи Юншу покинул ее комнату и увидел Вэй и, стоя прямо перед ее дверью,
с любовью смотрел на нее своими большими карими глазами и свежей,
широкой улыбкой. В руках он держал две большие горячие булочки
“Наконец-то ты проснулся!”
“И давно ты здесь стоишь?”
— Недолго, совсем недолго!- ответил он.
— Какое-то время?- Вмешался МО Руо, — идиот, ты стоишь здесь уже по меньшей мере час.”
— Через час? И как долго это будет продолжаться? — Подумал Вей и.
Чжи Юншу посмотрел на МО Руо-кто же знал, что он действительно будет пить всю ночь! Вся
лестничная площадка была заставлена пустыми винными кувшинами. Цзи Юншу
отвела свой пристальный взгляд. “Так ты меня ждал?- вместо этого она
спросила Вей и.
— Он снова кивнул.
“Я принес тебе горячие
булочки, — сказал он, снова показывая ей свои булочки. На больших,
пухлых, белых дымящихся булочках остались отпечатки его крепко прижатых
пальцев. Они тоже больше не дымились.
Цзи Юньшу хихикнул, когда она толкнула булочки обратно к нему. Я еще не голоден.”
— Ну и ладно!- Вэй и улыбнулся, когда он от души откусил один кусок и сунул другой в рукав.
Они вместе спустились вниз.
Цзин Жун обедал вместе с Цзи Ваньсинем внизу. Чжи Ваньсинь потащил Чжи Юншу на сиденье рядом с собой.,
“Вы, должно быть, голодны. Я заказал несколько блюд, которые ты любишь.”
— Спасибо тебе!- Сказал Цзи Юньшу, глядя на Цзин Жуна, наслаждающегося едой, — где тетя Се?”
“Она уже в седане.”
“О.”
Цзин Жун встал, отряхивая пыль с рукавов. “Я подожду снаружи. Не торопитесь, — сказал он, быстро выходя из комнаты.
Цзи Ваньсинь наклонился и повернулся к Цзи Юншу.
–
Прошлой ночью было очень шумно-кажется, что-то случилось внизу. Я хотел
пойти и посмотреть, но стражники принца Ронга остановили меня. Вы
знаете, что произошло?”
Джи Юншу покачала головой.
— Я не знаю, ты ходила в комнату бандитов вчера вечером?”
— М-м-м, да. Почему?”
–
Ничего, — она не стала продолжать свои мысли и даже не притронулась к
тарелкам, –пойдем. Надеюсь, мы сможем добраться до округа Шаньхуай до
наступления темноты.”
“Мм.”
МО Руо И Цзин Ронг уже сидели в
одном седане, но Вэй И крепко держал Цзи Юншу, отказываясь отпускать,
пока они не смогут ехать вместе. Цзи Ваньсинь закашлялся.
— Должно быть, я простудилась вчера вечером. Я буду сидеть в отдельном седане. Я не хочу, чтобы ты заболел.”
“Береги себя, — с большой тревогой напомнил ей Джи Юншу.
— МММ, — Цзи Ваньсинь сидел один в среднем седане, в то время как Цзи Юншу и Вэй и сидели в последнем.
Группа
отправилась в путь. Цзин Жун отодвинул занавеску и на мгновение
заглянул назад в первый седан, прежде чем снова быстро опустил
занавеску. МО Руо знал о его тревогах.
“Если ты беспокоишься, то можешь сесть сзади.”
“А кто сказал, что я беспокоюсь?”
— Те бандиты, которые сбежали прошлой ночью, вернутся, чтобы отомстить. Ваши опасения не беспочвенны.”
МО Руо действительно умел читать мысли! Он всегда выглядел безразличным, даже беспечным, но видел все насквозь.
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    Экипажи мчались под палящим солнцем, медленно приближаясь к уезду
Шаньхуай. Грохот колес кареты по каменистой дорожке сопровождал цокот
копыт лошадей. Вместе этот грохот напоминал о поле боя.
Через
четыре часа езды по холмистой равнине экипажи наконец добрались до
густого леса. Вечнозеленые деревья, достигающие по меньшей мере двадцати
метров в высоту, стояли вдоль официальной тропы, их ветви сгибались под
тяжестью собственных листьев, собираясь в середине, чтобы сформировать
навес, затеняющий все под ними от жара солнца. Это была единственная
достаточно широкая для седанов дорога, ведущая в округ Шаньхуай.
Огромный лес казался таким же холодным, как ледяная подземная пещера,
отчего их волосы встали дыбом. Несколько слабых лучей света протиснулись
сквозь плотный покров, обеспечив им единственный источник света в этой
темной бездне. К счастью, эта официальная дорога была не слишком длинной
– всего около километра.
Как только они вошли в лес, Цзин Жун приказал зажечь четыре маяка: два спереди и два сзади.
Кау!
Какофония ворон пронеслась по небу, пугая Вей-и в объятия Цзи Юншу “ » Шу-Эр, что это за место? Почему здесь так темно?”
Цзи
Юньшу крепко держал его, утешая и успокаивая осторожно: “Не бойся. Это
просто горный лес – все будет хорошо, как только мы пройдем через него.”
“А что такое горный лес?”
—
Ладно, хватит вопросов.” Если бы он продолжал расспросы, Вэй И
наверняка вызвал бы еще больше нелепостей. Их экипажи неуклонно тащились
вперед, но сердце Цзи Юншу начинало биться все сильнее по мере того,
как они углублялись в лес.
Внезапный порыв ветра ворвался в их
седан-там тоже был слабый цветочный аромат. Джи Юншу почувствовала, как
ее голова становится тяжелой, а в висках начинает пульсировать боль, и
она беспомощно закрыла глаза, впадая в оцепенение.
“Шу-ЕР,я … я
хочу спать… — пробормотал Вэй И. Цзи Юншу не мог даже смотреть на Вэй И,
когда она сама впала в ступор, теряя сознание.
В карете впереди.
“Там
действительно есть такое жуткое место.- МО Руо отодвинул занавески,
чтобы выглянуть наружу, — неудивительно, что эти бандиты так
беззаконны.”
Цзин Жун сел поудобнее, его глаза были закрыты,
когда он отдыхал. Он нахмурился и спросил: «Какое отношение этот лес
имеет к поведению тех бандитов?”
— Посмотри на это место. Если бы у
нас не было ни маяков, ни огня, мы бы путешествовали в полной темноте.
Сама лесная местность так же сложна, как лабиринт; Если бы человек не
был местным или знакомым с этим местом и вошел в него слепо, он
наверняка заблудился бы и умер от голода в этом огромном месте. Но эти
бандиты должны знать эту область как свои пять пальцев – если солдаты
действительно прибыли, чтобы уничтожить их, все, что им нужно сделать,
это нырнуть в лес, чтобы спрятаться и успешно бежать. Правительство не
может сжечь весь этот лес, не так ли?”
Ну конечно же нет! Если бы они сожгли весь участок и подул северный ветер, огонь распространился бы даже на окрестные деревни! В
словах МО Руо не было недостатка. Цзин Жун терпеливо слушал с закрытыми
глазами, когда внезапно задохнулся, широко раскрыв глаза в тревоге.
“Что-то не так!”
— МММ? Прежде чем МО Руо пришел в себя,
Цзин Ронг уже вышел из седана. Кто знает, как только он вышел, из самой
глубины леса вылетела стрела, вонзившаяся в его седан всего в нескольких
сантиметрах от его глаз. Если бы она была чуть ближе, то стрела прошла
бы сквозь его левый висок и вышла бы с другой стороны.
Еще через
секунду из темноты леса вылетели двадцать с лишним стрел. — Рефлекторно
отозвался Лан по. Он обнажил свой меч и приказал: “защитите всех в
экипажах. Стражники повиновались, аккуратно окружив экипажи и направляя
мечами стрелы в противоположную сторону.
МО Руо тоже выпрыгнул из
кареты. Он щелкнул большим рукавом, собирая в него несколько стрел. Он
снова взмахнул своими рукавами, и эти стрелы полетели в глубь леса,
сопровождаемые болезненным криком ворон, резонирующим в воздухе.
Цзин
Жун ускорил шаг к последнему вагону, прекрасно избегая каждой стрелы,
летящей в него. Он отодвинул занавеску кареты Цзи Юншу, но там оказался
пустой вагон.
— Юншу…!- Безумно закричал Цзин Жун в небо, и его
голос гулко разнесся по густому темному лесу. Дождь стрел был
безжалостен. Цзин Жун на мгновение потерял рассудок и застыл перед
каретой Цзи Юншу. В тот же миг в его сторону полетела стрела, вонзившись
ему в грудь, а из раны хлынула кровь, окрасив его ониксовую мантию в
красный цвет. МО Руо сумел вовремя подойти к Цзин Ронгу, преградив ему
путь от оставшегося шквала стрел, когда он отбросил их прочь.
Этот ливень стрел длился недолго; должно быть, у бандитов кончились стрелы!
МО
Жо обратил свое внимание на Цзин Жуна. Он присел на корточки, крепко
прижавшись к плечу Цзин Жуна: “терпи это.- Он не дал Цзин Ронгу времени
на раздумья, поскольку держал ту застрявшую стрелу и вытащил ее на одном
дыхании. МО Руо облегченно вздохнул, глядя на окровавленную стрелу: “к
счастью, она не была отравлена.”
— Юншу … Юншу пропал.”
МО Руо заглянул внутрь седана: «Вей и тоже ушел.”
Они оба исчезли! Цзин
Жун поморщился от боли, когда он попытался приподняться, но был
оттеснен назад МО Руо, — стрела, возможно, и не была отравлена, но ее
наконечник поцарапал большую артерию в вашей груди. Мне нужно немедленно
остановить кровотечение, а тебе нужно прекратить прикладывать усилия,
иначе твое сердце разорвется вместе с поврежденной артерией – тогда тебя
уже никто не спасет.”
“Двигаться. Мне нужно пойти туда, где
находится Юншу. Мне все равно, даже если это означает, что я должен
убить всю банду Гаошань.- Он стиснул зубы и начал подниматься, его
взгляд был полон решимости и беспокойства. Он отбросил руки МО Руо,
когда тот поднялся, но его ноги подкосились, и он упал спиной на седан,
почти рухнув на землю.
— Если бы эти люди собирались убить их, —
попытался убедить его МО Руо, — они бы сделали это здесь, а не забрали
их с собой. Самое главное сейчас-это ваши травмы.”
“Если что-нибудь случится с Юншу, я не смогу жить.”
“Ты хочешь умереть первым, когда она еще даже не умерла?”
Они тут же начали спорить, но Цзин Жун начал пыхтеть, и его ответ так и не был дан.
Лэнг
по подбежал к ним, обливаясь потом. — Ваше Высочество, с вами все в
порядке? — обеспокоенно спросил он, заметив, что Его Высочество был
задет.”
Цзин Ронг посмотрел на МО Руо, его гнев начал
рассеиваться, когда он восстановил свое самообладание. Он слабо
скомандовал Ланг по: «давайте сначала доберемся до округа Шаньхуай.
Пошлите несколько человек в деревню Гаошань, чтобы посмотреть, есть ли
там учитель Цзи и Вэй И.”
— Учитель Цзи и учитель Вэй пропали?
Лэнг по озадаченно заглянул в салон седана. Как только он взглянул, он
все понял и поспешно ответил: “Да, этот слуга все понимает.”
Цзин
Жун начал покрываться холодным потом, так как он больше не мог
держаться, его лицо стало мертвенно бледным. Острие стрелы лишь чуть –
чуть не попало ему в сердце-если бы он попытался использовать хоть
какую-то силу, разрывающая боль пронзила бы его грудь. МО Жо быстро
помог ему сесть в седан, не забыв спросить у Лан ПО на улице: “как
поживают тетя СЕ и Мисс Цзи?”
Лан по ответил: «Они немного напуганы, но теперь успокоились.”
—
Мм, Давай выберемся из этого проклятого леса и направимся сначала в
округ Шаньхуай. Не забудьте послать людей на разведку в деревню
Гаошань.”
— Понял!”
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    Карета уже собиралась тронуться, но тут к ним подскочил Цзи Ваньсинь.
Несмотря на ужас, который она чувствовала, ее покрасневшие глаза
показывали ее беспокойство о ранении Цзин Жуна.
Пока МО Жо заставлял Цзин Жуна принимать какое-то лекарство, она спросила: “чем я могу помочь?”
— Садись и оставайся там.”
Она
послушно села на край кровати и тихонько всхлипнула, вытирая слезы с
покрасневших глаз. Карета мчалась через лес в направлении уезда
Шаньхуай.
……
В деревне Гаошань, на вершине горы.
Чжи
Юншу проснулся от боли. Она потянулась к вискам и помассировала их,
прежде чем открыть глаза. Постепенно ее зрение прояснилось.
Ее
бросили в сарай для дров. Место было завалено дровами, но оно было
мокрым. Сарай знавал и лучшие времена, но теперь его пол был неровным и
наполненным лужами.
Она обнаружила, что вся ее одежда была мокрой и
пахла плесенью. Ее нос сморщился от зловония. Она встала и сделала два
шага, но тут раздался звон железных цепей. Она посмотрела вниз и
заметила цепи, связывающие ее ноги, что затрудняло ей передвижение.
“А это где?”
Она
не помнила, как попала в такое место. Последнее, что она помнила, это
то, что она сидела в карете, а потом упала в обморок, почувствовав
странный запах.
Кто мог это сделать? Ее мозг возобновил работу со скоростью света. Внезапно, она была поражена осознанием.
— Банда Гаошан!”
Как только она пришла в себя, снаружи послышались голоса. — Как он там?”
“Не волнуйтесь. Я внимательно следил за ним.”
“Ты
просто задремал. Если ты позволишь первому мастеру узнать об этом, он
сдерет с тебя шкуру живьем. Если этот человек сбежит, то это будет конец
для нас.”
— Это я знаю. — А я знаю! Кроме трех стен, единственный выход охраняется мной. Побег-это не вариант.”
— Лучше бы так и было!”
Разговор
между двумя мужчинами был слышен в дверях. Вскоре они решили войти
внутрь. Чжи Юншу снова сел на пол. Она чувствовала, как холод
просачивается сквозь ее ноги и распространяется по телу, заставляя ее
дрожать.
В этот момент дверь открылась.
Вошел грубый и нетерпеливый человек. Он увидел, что Цзи Юншу проснулся, и фыркнул. — Довольно крутой парень! Уже проснулся, да?”
Цзи Юньшу посмотрел на него с безразличием и понял, что этот человек был одним из бандитов, которые сбежали ранее.
“Как же тебе удалось спастись?”
— А?
“Это ты меня спрашиваешь?”
Цзи Юншу никуда не торопился. Она несколько раз пошевелила соломинки внизу, пока не оказалась на мокрой и холодной земле.
“У
тебя нет с собой ни ножа, ни даже обломка нефрита. Если бы у вас
действительно было какое-то оружие в вашем распоряжении, вам не нужно
было бы ждать в гостинице вместо того, чтобы бежать. Единственная
возможность, что кто-то дал тебе нож, я прав?- Стоически заявил Цзи
Юншу.
Ха!
Да Чуй сглотнул слюну. “Этот парень очень умен. Какой смысл говорить все это?”
— Этот нож тебе дала женщина, которая была с нами?”
— Она не дала его нам, а просто уронила.”
— Неужели?”
Конечно же, нет!
Чжи
Ваньсинь должна была бояться острых предметов и не носить их с собой.
Вместо этого она всегда носила с собой носовой платок. Так что было
немыслимо, чтобы она дала им нож. Так что найти его и притвориться, что
он упал рядом с ними, было более реалистичной возможностью.
В этом мире слишком много совпадений неестественно.
Внезапно
до Да Чуя дошло, что он полностью поглощен ее бессмысленным разговором.
В тот же миг он проявил себя устрашающим образом в акте устрашения.
Шрам на его лбу стал еще более заметным, когда он скривился.
Он
пнул Цзи Юншу и предупредил ее “ » Твой отец, я здесь не для того, чтобы
болтать с тобой. Я здесь только для того, чтобы проверить, не умер ли
ты еще. Если ты умрешь, наш первый хозяин убьет нас, чтобы устроить тебе
и этому идиоту похороны.”
— Идиот? Вей И?
— Тон Цзи Юншу стал настойчивым. “А где же он?”
“Теперь ты беспокоишься?”
“Что ты с ним сделал?”
С
этими словами она встала. Несмотря на свой маленький рост, она,
казалось, источала гнетущую ауру, которая заставила да Чуя отшатнуться.
Он отступил назад и выпалил: “У этого идиота было больше свободы, чем у тебя. В этот момент он наслаждается собой.”
— А?
В
этот момент в большой комнате в деревне раздались радостные возгласы и
крики. В зале было почти полное присутствие бандитов. Все они были
пьяны. Многие были пьяны; некоторые шумели на столе; а другие поднимали
тосты с кувшином вина слева и справа. Эта сцена была похожа на ту, что
видели в общественных банях.
На видном стуле, покрытом тигровой
шкурой, сидел человек. Его внешность была грубой и деспотичной. У него
было телосложение типичного отполированного борца. Он был завернут в
одежду из тигровой шкуры. Одна его рука была спрятана, а одна нога
покоилась на стуле. С первого взгляда можно было заметить вопиющее
сходство с Чжао Цином. Должно быть, это Чжао Хуай, старший брат Чжао
Цина, главарь банды Гаошань. Сейчас он наблюдал за Вей-и, окруженным
своими людьми.
Вей-и раскачивался, едва удерживая равновесие.
Выражение его лица постоянно менялось, и обе щеки заливал румянец. Он
был пьян до такой степени, что пролил вино на свою одежду.
— Пей же! Пейте еще!”
— Выпей еще!”
— Пей же!”
……
Бандиты продолжали уговаривать Вей-и выпить. Даже когда его разум был затуманен, они заставляли его пить снова и снова.
“Я
больше не хочу пить.- Вей-и прогнал их. Он отступил, но кто-то толкнул
его вперед. Его неустойчивая походка заставила его пошатнуться. Он
споткнулся о стол.
Грохот!
— Идиот, вот тебе еще выпить.- Кто-то насильно влил ему в рот вино.
Он
не мог проглотить все это целиком, и алкоголь выливался у него изо рта.
Это разозлило бандита, который тут же отвесил Вей-и пощечину. Вей-и
тяжело рухнул на пол.
Он положил ладонь на то место, куда его
ударили. Его глаза покраснели, когда он горько прикусил губы.
Удивительно, но он не плакал и даже не хныкал.
Чжао Хуай наблюдал
за ним. Затем он встал со стула, сунул свой кувшин подчиненным и
подошел к Вэй И. Бандиты расступились в разные стороны, чтобы уступить
дорогу своему боссу.
Когда Чжао Хуай встал перед Вэй и, его
злобный взгляд упал на Вэй И. В следующий момент он наступил Вэй И на
грудь, как будто наступил на муравья.
— Отпусти меня! Это больно», — посетовал Вэй И.
—
Это больно?- Чжао Хуай рассмеялся. Он взял еще один кувшин вина и
наклонил его. Содержимое вылилось наружу, намочив белую парчовую одежду
Вей-и.
Вэй и сжал свое тело обеими руками, схватив ногу Чжао Хуая.
Он хотел было поднять ногу, но сил ему катастрофически не хватало. Он
был в очень жалком состоянии.
Чжао Хуай наклонился и дважды ущипнул Вэй И за щеки. — Идиот все равно остается идиотом. Нет силы сопротивляться вообще.”
“Я вовсе не идиотка!- Его слова были неясны, потому что щеки все еще были напряжены.
“Тогда кто же ты?”
— Я… я не идиотка.- Его голос ослабел, когда он заговорил без особой уверенности.
Это послужило отличным предлогом для всех насмешек и насмешек над ним.
— Воистину идиот.”
“Глупый…”
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    Насмешка за насмешкой над словами «дурак» и «идиот» безжалостно
пронзали сознание Вей-и. В сочетании со всем алкоголем, которым его
насильно кормили, голова Вей и начала болезненно пульсировать. Он упал
на землю от боли, крепко обхватив руками голову, и неловко закричал:
“Хватит, хватит говорить это…” если бы нога Чжао Хуая не уперлась ему в
грудь, Вэй и каталась бы по полу. Они были окружены насмешливым смехом.
Чжао
Хуай поднял ногу, указывая на своих людей, которые подняли Вэй ИИ,
чтобы встретиться лицом к лицу с Чжао Хуаем. Чжао Хуай уставился на Вэй
И: “ИДИОТ, Как ты вообще дожил до этого дня.”
Конечно же, он ел, чтобы выжить! “Я же не дурак.…”
“Ну и дурак же ты. Самый большой дурак в этом мире.”
—
Я не, я не… — проревел он, как будто был диким зверем. Мимолетный
взгляд Вэй И внезапно сосредоточился пристально и с ненавистью на Чжао
Хуае, его жизнерадостный характер сменился полным ярости и гнева, без
какого-либо из его обычных наивных выражений. В это мгновение он был так
похож на обычного человека, его взгляд напоминал заточенный нож,
вонзающийся Чжао Хуаю в грудь, но не оставляющий никаких следов.
Чжао
Хуай яростно выплюнул: «не используй эти грязные глаза, чтобы смотреть
на меня. Я их выкопаю, если ты продолжишь.- Вэй и стиснул зубы и кулаки,
его пристальный взгляд ни на секунду не отрывался от лица Чжао Хуая.
Его головная боль тоже полностью исчезла.
Прибежал да Чуй “ » босс, этот ученый проснулся.”
Чжао
Хуай хмыкнул, а затем приказал двум бандитам, удерживающим Вей-и:
“отведите этого дурака в сторону. Продолжай кормить его вином.”
— Да, сэр!”
Вей-и был неохотно затащен в угол,его алкогольные мучения возобновились.
Затем Чжао Хуай приказал да чую: «пойди приведи сюда этого негодяя.”
—
Ну да!- Да Чуй повиновался, и за ним последовали еще двое, чтобы
вернуть Цзи Юншу. Она вошла в комнату под пристальными взглядами
кричащих бандитов, ее спокойное поведение не выдавало ни капли паники.
Она
быстро оглядела комнату и заметила в толпе Вэй И. Он был прижат к
столу, окруженному несколькими мужчинами, его рот был открыт с чашей за
чашей вина, льющегося в его горло. Ее грудь сжалась, когда ее слезы
начали собираться в лужу “ » Вей и!- Она бросилась вперед, но ее
удержали.
— Отпусти меня!- Она тщетно трясла плечами, пытаясь
освободиться от их хватки, — прекрати! Вы чудовища!- Чжи Юншу был
взволнован.
Эти люди еще больше возбудились от ее мучений. “Ты
хочешь спасти его?- Внезапно заговорил Чжао Хуай. Чжи Юншу повернулся на
его голос.
Чжао Хуай отвел нескольких мужчин в сторону, пересек
зал и остановился перед Цзи Юньшу, оценивающе глядя на него. Этот
маленький ученый действительно отличался от неотесанных мужчин, которыми
он командовал; светловолосый и чопорный, с такой стройной фигурой – он
мог сойти за женщину.
Джи Юншу уставилась на него своими налитыми
кровью глазами, узнав в этом человеке главаря банды Гаошань Чжао Хуая. —
Отпусти его, — умоляюще прошептала она.”
Чжао Хуай усмехнулся: «Ты даже не можешь спасти себя, но все же хочешь спасти этого дурака?”
“Он вообще ничего не знает. Какая тебе от него польза, даже если ты его поймаешь?”
Чжао
Хуай усмехнулся: «полезен он или нет, решать не тебе, а мне. Даже если я
оставлю этого дурака здесь, в деревне Гаошань, он все еще может служить
формой развлечения, формой досуга для моих братьев!- Его люди
засмеялись.
Чжи Юншу втянула щеки, когда она сделала глубокий вдох, “пока ты отпускаешь его, я могу обещать тебе все, что угодно.”
“Может, ты встанешь на колени и будешь умолять?”
“Утвердительный ответ.”
“А что, если я хочу, чтобы ты умерла?”
“Как только ты его отпустишь, я отдам тебе свою жизнь.”
“Штраф.- Чжао Хуай щелкнул пальцами – эти люди, поглощающие Вей-и, немедленно остановились, ослабив хватку.
Без
их поддержки Вэй И не смог удержаться на ногах и рухнул бесформенной
кучей на пол, соскользнув со стула. Он неуверенно поднял голову,
разглядывая в отдалении расплывчатую фигуру Цзи Юншу. Он открыл рот и
крикнул: “Шу-Эр…” его голова упала, и он потерял сознание.
Чжао
Хуай снова жестом приказал мужчинам отпустить Цзи Юншу, которая
бросилась к Вэй И, как только та освободилась. Она присела перед ним на
корточки, положив его голову себе на колени. Вей-и дрожал,все его тело
пылало огнем. Это имело смысл, учитывая, что он был накормлен таким
количеством алкоголя, как будто все его органы сгорели в «углях».
—
Вей и, не бойся. Я здесь, все в порядке.- Чжи Юншу нежно потер свою
грудь. Она огляделась вокруг, быстро вскочила и схватила миску,
наполненную вином. Она сбросила немного охры с угла комнаты, пропалывая
пучок свежей травы из другого угла. Она оторвала его корни и тщательно
разжевала их, прежде чем смешать содержимое своего рта и охру в этой
чаше вина, вращая ее вокруг, чтобы смешать их все. Она вернулась к Вэй и
помогла ему подняться, сказав: “Вэй И, будь хорошим мальчиком, выпей
это.”
Вей-и почти не слышал ее. Он открыл рот и опустошил чашу от
ее содержимого. Это жгучее пламя в его груди медленно догорало после
того, как он выпил эту смесь, становясь таким же холодным, как мята.
Чжао Хуай принял все действия Цзи Юншу смущенно. Он подошел к ним, опустив глаза: «чем вы его кормили?”
Цзи
Юншу отставил чашу в сторону, промокнув уголок рта Вэй И. Через
некоторое время она посмотрела на Чжао Хуая: “добавление охры и корней
орхидейной травы в вино может помочь избавиться от тепла в кратчайшие
сроки.”
“Ты что, целительница?”
“Нет, но твои внутренности
начинают испытывать дискомфорт после употребления слишком большого
количества крепкого вина, и это лишь временная контрмера. Однако то, что
действительно может вылечить похмелье, — это кость.”
— Кость?- Чжао Хуай был очарован!
—
Чжи Юншу напрягся, — тот, кто убил ваших Гаошанских бандитов, не был
им. Я уже согласился отдать тебе свою жизнь, так что отпусти его.”
– Конечно, но… — хитро улыбнулся Чжао Хуай, — только если ты встанешь передо мной на колени-тогда я отпущу его.”
На коленях? Не
было ни минуты колебания. Цзи Юньшу осторожно положил Вэй и рядом с
ней, опустившись на колени перед Чжао Хуаем, с выпрямленной спиной.
Казалось, что она уступает, но ее холодный взгляд излучал врожденную
харизму. “Вы можете отпустить его прямо сейчас?”
“Когда я сказал, что непременно отпущу его, если ты встанешь на колени?”
Все окружающие их люди разразились хохотом.
Цзи Юншу не рассердился, вместо того чтобы возразить “ » чего ты хочешь?”
Выражение
лица Чжао Хуая потемнело, его лицо было полно убийственного намерения.
Его руки сжались в кулаки, когда он резко ударил по столу рядом с собой.
Бах! Он эхом разнесся по залу.
—
Ты убил так много моих братьев по банде – неужели ты думал, что сможешь
оставить округ Шаньхуай невредимым? То, что мне нужно, — это жизнь того
человека, который приказал их убить, и сумма… драгоценностей и
сокровищ!- Его глаза светились жадностью – это было бандитское клише
«хочу и ваши деньги, и ваши жизни»!
Но Цзи Юньшу никогда не
позволит Цзин Жуну пойти на такой риск, именно потому, что она знала,
что Цзин Жун готов сделать для нее все, даже ценой своей собственной
жизни. Цзи Юншу насмешливо рассмеялся над словами Чжао Хуая. Чжао Хуай
был сбит с толку. Он сердито спросил: «над чем ты смеешься?”
“Я смеюсь над твоей глупостью.”
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    На самом деле, когда Чжао Цин покинул это место год назад, он
заключил договор с Чжао Хуаем: ни один из них не должен был убивать,
убивать или хоронить трупы где-либо в горах Гаошань, включая тот лес,
через который прошла партия Цзин Жуна. Кто бы ни нарушил это соглашение,
ему отрубят руку в наказание – Чжао Цин был здесь сегодня, чтобы
вернуть руку Чжао Хуая.
Он вытащил из-за пояса кинжал и без
промедления вложил его в руку Чжао Хуая: “я полагаю, что вам не нужно
напоминать мне об этом. Этот кинжал, который ты дал мне много лет назад,
сегодня такой же острый, как и тогда; у тебя не должно быть проблем с
тем, чтобы пронзить свою руку.”
Чжао Хуай перевернул Кинжал
пальцами. На его рукояти были вырезаны два живых тигра. Они
набрасывались друг на друга, пробегая вдоль его хватки. Один держал
копье с когтями, а другой-кисть, символизирующую Союз воина и ученого.
Сам кинжал был сделан в форме бамбукового листа. В том месте, где Кинжал
встречался со своей рукоятью, был вставлен круглый камень,
отполированный до блеска временем. Такая конструкция была уникальна и
редка даже в наше время, но Цзи Юншу однажды видел нечто подобное
издалека на археологических раскопках, прежде чем она пришла в этот мир,
хотя больше ничего не произошло за пределами находки.
Чжао Хуай
посмотрел на кинжал, вспоминая: “это было оставлено нам, когда умер
отец. Он сказал, что старший брат занимает место кормильца, и поэтому он
оставил этот кинжал мне. Когда ты сказал, что он тебе понравился четыре
года назад, я подарил его тебе тогда. Но сегодня ты возвращаешь мне
Кинжал, только чтобы забрать мою жизнь?”
“Это не твоя жизнь, а только рука!- Бесстрастно произнес Чжао Цин.
Чжао Хуай шагнул ближе к нему, подняв Кинжал и прочно вонзив его в деревянный стол рядом с ними с громким «стуком»!
Никто не осмеливался издать ни звука; ни с одним из их лидеров нельзя было связываться.
Чжао
Хуай попытался подавить свой растущий гнев, когда он сердито выплюнул “
» Чжао Цин, это моя территория – это не то место, где ты можешь
приходить и уходить, как тебе заблагорассудится!”
— Ну и что? Ты хочешь сказать, что не оставишь свою руку?”
“Какие
у вас есть доказательства, что именно мои люди выпустили эти стрелы? Вы
были тому свидетелем? Или вы кого-нибудь поймали? Если нет, закрой свой
чертов рот, и я все еще могу обращаться с тобой достаточно хорошо, как с
гостем нашей банды.- Он надменно отвернулся.
Чжао Цин знал своего
брата; он ожидал, что Чжао Хуай никогда не ампутирует себе руку. Чжао
Цин продолжал: «Чжао Хуай, человек должен держать свое слово. Если бы
мои люди стреляли этими стрелами в лесу, я бы пришел к вам сегодня
одноруким человеком с миром.”
“Я же не ты!- Взревел Чжао Хуай, его
лицо исказилось от ярости. Он поднял руки вверх, как будто хвастался:
«Чжао Цин, посмотри внимательно вокруг – тебя окружают мои люди. Не
думай о том, чтобы покинуть это место теперь, когда ты вошел на нашу
территорию.- Окружающие бандиты начали кричать, они хлопали руками по
своим ртам, выкрикивая боевые кличи. — Ох, ох, ох” — несколько из них
ритмично стучали рукоятками своих мечей и ножей по столам вокруг,
добавляя к племенному, дикому пению, эхом отдающемуся в зале… их
«симфония» закончилась только тогда, когда Чжао Хуай сжал руки в кулаки и
поднял их в воздух.
Чжао Цин даже не удостоил взглядом этих
бунтующих людей; он смотрел только на Чжао Хуая,который наслаждался этой
атмосферой. Он заговорил, когда зал затих: «Чжао Хуай, это ты нарушил
наше обещание. А теперь, ты хочешь убить меня?”
— Ну и что с того, что я это сделаю? Я сделаю все, что захочу.”
“Ты можешь попробовать!”
Двое
из них были вовлечены в жестокую схватку, когда их глаза встретились
друг с другом, ни один из них не отступал. Их пристальные взгляды и
убийственные намерения только усиливались с каждой минутой. Как раз
когда мужчины думали, что они наконец взорвутся, Чжао Хуай внезапно
спросил: “Скажи мне правду, зачем ты здесь на самом деле?”
—
А? Вы потеряли свою память, босс? Разве ваш заместитель не сказал вам об
этом только что? Он сказал, что пришел сюда за твоей рукой, так как ты
отказался от соглашения.
Чжао Цин нахмурился и почесал свой бородатый подбородок: «освободи тех двоих, которых ты захватил.”
— Ну и что же?”
“Мне нужны эти двое, — ответил Чжао Цин.
Чжао
Хуай засмеялся на мгновение, но только на короткое мгновение. Его
ноздри раздулись, когда он укоризненно произнес: «твои люди? Эти люди
убили от тридцати до сорока членов моей банды Гаошань – все они мои
кровные братья. Я хочу взамен получить их жизни.”
“Если это так, то почему ты не убил их прямо там, в лесу?”
“Мне нужны не только их жизни, но и их деньги. Если они умрут, кто даст мне мои драгоценности и сокровища?- Какая жадность!
Чжао
Цин спокойно посмотрел на него и повторил: “в любом случае, я беру этих
двух мужчин с собой сегодня.»Там не было места для переговоров.
Чжао Хуай шагнул ближе к нему: “это будет зависеть от Ваших возможностей.”
—
Чжао Хуай, с тех пор как я осмелился сегодня войти в это место, я уже
все приготовил. Я собираюсь взять этих людей с собой, и вы, безусловно,
отпустите их.- Он не говорил пустых слов; молодой бандит вбежал так,
словно его штаны были в огне, шепча что-то на ухо Чжао Хуаю.
Лицо Чжао Хуая потемнело. Он свирепо посмотрел на Чжао Цина, яростно схватив его за воротник: “ты смеешь подставлять меня?”
Чжао
Цин оттолкнула его, разглаживая грязную одежду. — Если ты их отпустишь,
— усмехнулся он, — я попрошу своих людей на улице отступить. В
противном случае, я просто использую ваши методы; я выпущу горящие
стрелы вот так, сжигая это место до основания.”
“Ты не посмеешь!”
“А почему бы и нет?”
— Чжао Цин, это место нам оставил отец. Я убью тебя, если ты посмеешь сжечь его дотла.”
Но Чжао Цин внезапно вспыхнул, когда он возразил: «отец оставил это место тебе, а не мне.”
“Вы…”
—
Все эти годы, Воровали ли вы или убивали, я закрывал на это глаза. Но
если вы хотели убить, зачем убивать Джиу’Эр? Это место-сущий ад,
скотобойня, на которой ты убил Джигера!- он закричал.
Чжао Хуай замолчал.
«Джиу-Эр»
был больным местом между братьями, раной, которая не заживала, занозой,
которая еще больше отдаляла их друг от друга. Именно из-за этого » Цзю »
Чжао Хуай и Чжао Цин поссорились в прошлом году.
Наконец Чжао Хуай тихо пробормотал себе под нос, глядя в сторону: “я не убивал Цзю’ЕР.”
“Я видел это своими глазами – ты все еще пытаешься отрицать это? Чжао Хуай, это ты ее убил.”
“Это был не я!- Внезапно закричал Чжао Хуай.
С
Чжао Цина было достаточно. Он сделал глубокий вдох, » хорошо. Я больше
не хочу спорить. Я уже сказал вам, зачем пришел; я должен взять этих
двоих с собой.”
— Но почему же?”
“Эти двое невиновны – не они убили твоих братьев.”
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    Чжао Хуай знал своего младшего брата как никто другой; если бы он
чего-то хотел, то взял бы это, даже если бы это стоило ему жизни.
Горящие стрелы снаружи также могли уничтожить это место в мгновение ока.
Это место было доверено ему предыдущим главарем банды, их отцом – он ни
за что не позволил бы ему разрушить его своей рукой.
Поэтому Чжао
Хуай начал медлить; он сказал: “Хорошо, я дам вам этих двух мужчин, но
этот маленький ученый, возможно, даже не сможет сейчас двигаться.”
“И что же ты сделал?- Спросил Чжао Цин.
—
Да ничего особенного. Этот хрупкий ученый не мог вынести даже малейшей
боли; он чуть не умер. Но расслабься, я не дам ему умереть. Когда он
проснется, я попрошу кого-нибудь привести его и этого дурака сюда.”
Чжао Цин не был уверен, стоит ли ему доверять; он все еще был подозрителен.
Чжао
Хуай продолжил: «Мы с тобой не встречались уже год. Что бы ни
случилось, прошлое есть прошлое, пусть прошлое останется в прошлом. Мы
братья, в наших жилах течет одна и та же кровь. Давайте воспользуемся
этой возможностью, чтобы вспомнить. О, вино, которое мы вместе варили
пять лет назад, готово к открытию уже сегодня.”
Несколько бандитов
притащили несколько винных кувшинов, поместив их на один конец “ »
босс, вино было извлечено из отверстия на винной урне.”
— Мм, принеси сюда две миски.”
— Ага!- Вино и чаши для питья были уже приготовлены.
Чжао
Хуай поднял весь кувшин с вином своими мускулистыми руками, наливая две
чаши вина. Он дал один из них Чжао Цин: “этот кувшин был открыт только
сегодня. Попробуй немного.”
Чжао Цин не отказался. Он проглотил
эту миску одним глотком. В эту долю секунды Чжао Хуай перевел взгляд на
одного из своих более доверенных помощников, который понимающе кивнул,
оставив комнату незамеченной вместе с несколькими другими.
Чжао
Цин бросил свою миску на стол, как только он закончил, “вам лучше
вывести этих людей. Мне все равно, если они пострадали, даже если они
находятся на смертном одре.”
“Почему ты так нетерпелива? Я уже
сказал вам, что верну ваших людей, но вы, кажется, не пробовали этого
вина. Просто выпей еще одну чашку.- Он налил еще вина в другую чашу.
У Чжао Цина не хватило терпения пошутить: “прекрати свои фокусы. Выведите их, или я прикажу своим людям стрелять снаружи.”
— Хорошо, я дам тебе твоих людей.- Чжао Хуай немедленно приказал, чтобы Вэй ИИ и Цзи Юньшу были доставлены в зал.
Вэй
ИИ и Цзи Юншу только что оттащили в дровяной сарай. Холодный, влажный
воздух просачивался сквозь раны Цзи Юншу, заставляя ее просыпаться от
боли. Она открыла глаза и обнаружила себя в объятиях Вэй И. Его верхняя
одежда была обернута вокруг ее спины вместо марли, чтобы остановить ее
кровоточащие раны.
“Шу-Эр, ты не спишь?- Вэй И был одновременно напуган и встревожен, когда он вытирал угол своего глаза рукавом.
Джи
Юншу открыла рот и попыталась посмотреть на него снизу вверх. Она
потянулась назад, чтобы ощупать спину; ее раны перестали кровоточить, но
руки были запачканы застарелой кровью. Она усмехнулась: «Вей и, не
бойся, я в порядке. Это же краска, помнишь? Я уже говорил тебе об этом
раньше.- Однажды, когда они еще были в Цзиньцзяне, Цзи Юньшу рассказал
ему о краске на ее спине.
Вей и покачал головой: «я тебе не верю.
Шу, ты действительно истекаешь кровью-давай найдем брата МО Руо, хорошо?
Я приведу тебя к нему, не бойся.”
Чжи Юншу пробормотал: «мы не можем уйти. Вей и, ты можешь мне кое-что пообещать?”
“Шу, я могу обещать тебе все, что угодно.”
Чжи Юншу собрал все силы, чтобы поднять ее голову с его плеча “ — оторвите кусок ткани.”
— МММ, — Вэй и без колебаний оторвал кусок от своего собственного платья, протягивая его Цзи Юншу.
Чжи
Юншу лежала на животе, распластавшись. Она окунула палец в собственную
кровь, беспорядочно вытянув два предложения на этом разорванном куске
одежды, затем сложила его и сунула в руку Вэй И. Затем она расстегнула
цепочку, которую носила на лодыжке, и тоже сунула ее в руки Вэй И.
“Шу-Эр, зачем ты снял цепь, которую я тебе дал?”
—
Вей-и, слушай внимательно, у меня осталось мало сил. Если… если у вас
будет возможность потом, положите эти две… вещи в … в овощную тележку,
доставляющую в деревню Гаошань, если нет, на доставщика, который
поставляет банду Гаошань, и попросите их отправить эти два предмета из
деревни. Вы меня понимаете?”
— Вынести его на улицу?”
“Утвердительный ответ. Тебе нужно выкрасть его незаметно для всех.”
Вэй и кивнул: «мм, Не волнуйся, Шу-Эр. Я определенно добьюсь успеха.”
Металлические
цепи на их двери начали дребезжать, когда он закончил. Вей-и быстро
сунул эти два предмета в рукав, прежде чем дверь открылась. Два бандита
вошли внутрь, небрежно подняв их, несмотря на раны Цзи Юншу.
“Не трогай мою Шу-ЕР!- Вэй и притянул к себе Цзи Юншу, когда тот закричал.
— Пошли, тебя кое-кто хочет видеть.- Их обоих толкнули сзади, и они побрели по коридору туда, где только что были.
Цзи
Юньшу узнал Чжао Цин сразу же, как только она вошла. Чжао Цин едва
заметно покачал головой, когда их взгляды встретились. Цзи Юншу понял
его намерения, безмолвно лежа на спине Вэй И. Затем Чжао Цин кивнул Ба
Ху, жестом приказав ему вывести Вей ИИ и Цзи Юншу из зала. Однако ба Ху
был остановлен людьми Чжао Хуая, как только он отошел от своего места.
“Ты
можешь взять людей, но… — протянул Чжао Хуай, — мы даже не допили вино,
которое варили вместе. Почему бы не уйти, когда он пустует?” Он пытался
тянуть время!
Чжао Цин спокойно жестом велел Ба Ху отступить. Чжао Хуай уже взял другой кувшин вина, наливая себе еще одну чашу вина.
Но
из кувшина потекло не только вино,появилась еще и серовато-белая
штука-косяк! “А это что такое?- Все взгляды устремились на эту чашу с
вином.
Чжао Хуай схватил того лакея бандита, который подавал вино,
указывая на существо, сидящее на дне чаши. Он вопросительно спросил:
«Что это? Почему в моем кувшине с вином есть такая штука?”
Этот лакей-бандит был напуган до смерти. Он пробормотал, заикаясь: «босс, этот действительно не знает.”
“Это
вино было лично сварено мной тогда – нет никакой причины, чтобы что-то
подобное было в кувшине. Кувшин был запечатан в течение пяти лет.
Скажите, это вы его туда положили?”
— Нет, босс, это действительно был не я. Я бы не посмел, даже если бы ты дал мне стальное сердце.”
“Ты смеешь спорить?”
— Босс, это действительно был не я. Я даже не знаю, что это за жуткая штука.”
У
Чжао Хуая не было возможности заговорить, так как ровный, но слабый
голос разнесся по залу: «это лопатообразная кость. Это кость, лежащая
между верхней костью и лучевой костью.”
Они повернулись на голос и
увидели Цзи Юншу, прислонившегося к Вэй И. Она пыхтела и слабо дышала,
ее глаза теряли фокус, какое жалкое зрелище.
Чжао Хуай оттолкнул этого лакея-бандита в сторону, шагнул к Цзи Юншу и спросил “ » ладьевидная кость? Что это за чушь такая?”
Цзи Юньшу ответил: «Это небольшая костная часть запястья – одна из кистевых костей.”
— Запястные кости?”
“Другими словами … это кость от человеческой руки.”
— Человек?
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    Человеческая ладьевидная кость? Это означало, что серовато-белый предмет в вине принадлежал человеческому скелету!
Лицо
Чжао Хуая позеленело, его внутренности скрутило от отвращения. В
комнате было так тихо, что они услышали, как упала булавка, когда все
пошатнулись от шока.
Кувшин вина был запечатан пять лет назад,
засвидетельствованный лично как Чжао Хуай, так и Чжао Цин. Тогда в нем
не было ничего, кроме вина, так откуда же взялись эти человеческие кости?
Чжао Хуай спросил Цзи Юншу: «ты уверен, что это человеческие кости, а не животные? Даже что-то другое?”
Джи
Юншу поежился. Казалось, что раны на ее спине свернулись, но белье от
ее платья прилипло там, где раны застыли – каждый раз, когда она
двигалась, казалось, что ее рана рвалась, когда ее платье трепалось с
каждым действием. — Если ты мне не веришь, то можешь сам вылизать его, —
медленно проговорила она. — я не знаю, как это делается.”
Что？
Что? Оближешь его? — А?
Чжао Хуай подумал, что она делает из него дурака, когда он фыркнул: “что за чушь ты несешь?”
—
Я и не пытаюсь быть смешным. Если бы это были останки животных или
искусственная модель, она была бы гладкой, когда вы ее облизываете.
Человеческие кости будут чувствовать себя немного горькими и меловыми.-
Она настаивала строго, но логично, — если вы не хотите лизать его, вы
можете поцарапать его поверхность ножом. Если слой пыли падает, то это
реально, как человеческие кости имеют внешний поверхностный слой костных
чешуек; если ничего не появляется, то это подделка.- Некоторые из более
сложных деталей было трудно понять, но все присутствующие уловили общую
суть того, что она пыталась сказать.
Цзи Юншу поморщился от боли,
когда она закончила – если бы не Вэй и, держащаяся за нее, она бы уже
рухнула. — Шу-Эр, тебе больно? Мне не будет больно, если я тебя обниму.-
Вэй и держал ее за плечи, но был осторожен, чтобы смягчить свою хватку.
Чжао
Хуай обдумывал доводы Цзи Юньшу, поскольку считал их истинными. Он
вытащил свой двойной тигровый Кинжал со стола, куда вонзил его, и
использовал его, чтобы поцарапать кость, которую он выбрал из чаши.
Какая-то меловая пыль упала, когда он скреб крошечную косточку!
Он
судорожно сглотнул, швырнув ладьевидную кость обратно в ту же миску.
Чжао Хуай кипел от злости, но сохранял хладнокровие. Никто из его
подчиненных не смел даже пикнуть.
Чжао Цин видел всю эту картину,
шестеренки в его голове жужжали, когда он смотрел на этот кусок кости;
не было ли это просто уловкой, которую использовал Чжао Хуай, чтобы
удержать его здесь? Тактика увиливания от ответа? Должно быть, это было сделано специально! Чжао
Цин усмехнулся: «поскольку это вино загрязнено, мне нет необходимости
продолжать его пить.- Он указал подбородком на Джи Юншу и Вей и, — я
беру этих двоих с собой прямо сейчас.”
Волна отвращения
прокатилась по Чжао Хуаю, когда он неловко сглотнул. Его взгляд стал
стальным, когда он указал: “это вино было сварено нами вместе в той урне
пять лет назад; с тех пор к нему никто не прикасался. Разве ты не
хочешь узнать, почему там есть человеческие кости?”
“Даже если ты бросил труп в это вино, это не имеет никакого отношения ко мне.”
“Вы…”
— Хватит тянуть время. Твои мелкие уловки на меня не подействуют.”
— Неужели ты действительно думаешь, что я приказал положить эту… эту штуку в вино?- Чжао Хуай был просто развалиной.
Если не ты, то кто же? Чжао
Цин четко произнес каждое слово “ » я сказал, сделал ты это или нет,
это не мое дело.- Он подошел к Цзи Юншу, когда тот заговорил, и
потянулся, чтобы поднять ее, но Чжао Хуай оттолкнул его руку.
Они стояли лицом к лицу в конфронтации.
Чжао Хуай предупредил: «Чжао Цин, это моя территория.”
— Вы возвращаете людей или нет?- Чжао Цин едва скрывал свою угрозу.
Никто из них не отступил.
В
этот момент в комнату вбежал тот самый умный бандит, который улизнул
раньше. — Босс, мы избавились от этих людей снаружи, — громко крикнул он
через весь зал.”
Хм? Чжао Цин был сбит с толку. Он убрал руку с крючка Чжао Хуая, нахмурившись в глубокой задумчивости “ » что ты имеешь в виду?”
—
Усмехнулся Чжао Хуай, распираемый от гордости. — Чжао Цин, неужели ты
думал, что сможешь сжечь мою деревню Гаошань с помощью тех немногих
людей, которых ты привел?”
“Я знал, что ты не настолько великодушен. Отдай мне этих людей сейчас же.”
“Ты так же глуп, как и раньше.- Он говорил насмешливо.
Пальцы
Чжао Цина так сильно сжались, что стали видны вены на тыльной стороне
его ладоней. — Если ты не отдашь их мне, — холодно возразил он, — то я
их вырву.”
— Урвать? Вы хорошо осмотрелись вокруг? У тебя есть
такая возможность?- Мимо пролетел кулак Чжао Хуая. Двое из них начали
сражаться, нанося удар за ударом, каждый из которых был тяжелее
предыдущего, поскольку они оставили путь разрушения в своем хвосте. Чжао
Цин не мог сравниться с Чжао Хуаем, и он был прижат к столу, его руки
были заложены за спину, а двойной тигровый Кинжал плотно прижат к его
горлу.
Ба Ху бросился к своему хозяину, но люди Чжао Хуая удержали его. Он встревоженно крикнул: «босс!”
Чжао
Цин был человеком чести; даже если он был пойман Чжао Хуаем, у него не
было намерения подчиниться: “Убей меня, если хочешь.”
Чжао Хуай ответил: «Чжао Цин, мы с тобой родные братья. Ты же знаешь, что я никогда не смогу убить тебя.”
Чжао Цин усмехнулся: «я уже разорвал связь с тобой, когда Цзю’Эр умер; ты-это ты, а я-это я, мы больше не родственники.”
“Я еще раз повторюсь – я не убивал Джигера!- Чжао Хуай сплюнул, сильнее прижимая тело Чжао Цина к столу.
У
Чжао Цина еще оставалось немного сил. С налитыми кровью глазами он
проревел: «Чжао Хуай, это ты должен был умереть!- Он вырвался из хватки
Чжао Хуая, но этот кинжал разрезал прямую рану там, где он был прижат к
его горлу.
Разбить! Кувшин с вином тоже был сметен со стола
в их борьбе. Волосы на тыльной стороне их рук встали дыбом, когда еще
один серовато-белый костяной сегмент появился среди разбитых остатков
винного кувшина на земле. Как жутко!
Увидев это, Чжао Хуай
немедленно убрал свой кинжал, отмахнувшись рукой: “давай остановимся.-
Они оба одновременно отступили назад, призывая к перемирию.
Чжао
Цин слегка задыхался, протягивая руку, чтобы вытереть кровь на своей
шее. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на недавно обнаруженный
костяной сегмент на полу. Сначала он думал, что кость была уловкой Чжао
Хуая, чтобы оттянуть время, но теперь, возможно, это было не так.
Чжао
Хуай напрягся, покрывшись холодным потом. Он наклонился, чтобы поднять
этот кусок кости, показывая его Цзи Юншу “ » это тоже ладьевидная
кость?”
Бледная Джи Юншу слабо взглянула на его ладонь, облизывая сухие губы, — это заглавная кость, также одна из запястных костей.”
Ух! Чжао
Хуай быстро стряхнул Капитель в чашу с вином, где с отвращением сидела
ладьевидная кость, два костяных сегмента звякнули друг о друга, когда
они клацнули. Он закричал: «Кто это был? Кто бросил эту чертову штуку в
мое вино?”
……
Бандиты недоуменно переглянулись и покачали головами, глядя на содержимое винной чаши. Небеса тому свидетели – это были не мы!
Они начали перешептываться.,
— Босс и второй мастер пили вино из этого кувшина.”
— Да, как отвратительно.”
…
Цзи
Юньшу обратился к разъяренному Чжао Хуаю: “если человеческие кости не
были помещены в винный кувшин специально, то это может быть урна,
которая является проблематичной. Если бы я был на вашем месте, я бы
попросил кого-нибудь проверить открытую винную урну.”
Кто знает, может быть, там есть целый человеческий скелет!
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    Там целый человеческий скелет?
Чжао Хуай немедленно сбил ее с ног, не веря своим глазам: “невозможно, в урне нет ничего подобного!”
“Мы можем знать наверняка, как только откроем его”, — ответил Джи Юншу.
Чжао Хуай колебался.
Прошло довольно много времени, прежде чем он приказал: “Открой урну.”
Урну
в мгновение ока принесли в зал, она была двухметровой высоты и
прямоугольной формы, целиком сложенной из деревянных досок, плотно
закупоренной со всех четырех сторон. С одной стороны из него торчала
тонкая трубка, которая использовалась для извлечения вина.
По
словам Чжао Хуая, несколько человек взобрались по маленьким лестницам,
встроенным в стенки урны, осторожно откалывая крышку, чтобы показать ее
содержимое. Аромат вина начал проникать в комнату по мере того, как все
больше и больше урн оставалось на виду; некоторые бандиты облизывали
губы, другие глотали собственную слюну, когда их рты наполнились слюной.
Это вино варилось в течение пяти лет в общей сложности, первоначально
первым мастером и вторым мастером как форма уважения к их покойному
отцу.
Семья Чжао начинала как вино-пивоваренный бизнес; вся
деревня Гаошань была, по сути, полным заводом по производству вина.
Когда старый мастер был еще жив, его вино пробовал предыдущий император,
который влюбился в него после всего лишь одного глотка. К сожалению,
старый мастер умер десять лет назад от старости, оставив свое поместье и
наследство двум своим сыновьям, но кто мог ожидать, что уважаемая
деревня Гаошань станет бандитским гнездом всего через месяц после смерти
старого мастера. Название деревни Гаошань вызывало страх в округе
Шаньхуай с тех пор, как первый и второй мастера банды получили дурную
славу за свою доблесть и безжалостность – что привело к такому
результату? Как же некогда процветающая деревня Гаошань оказалась в
таком хаосе?
Никто не знал истинной причины этого, и ни Чжао Хуай, ни Чжао Цин никогда не объясняли ее.
Наконец
крышка урны была снята, и вино в ней оказалось таким прозрачным, что
можно было разглядеть его до самого дна. — ААА!- Закричал один из
мужчин, едва не потеряв равновесие на ступеньках лестницы.
На
самом дне урны лежал сегмент за сегментом кости, каждый из которых четко
отделялся от другого, засоряя и покрывая все основание. Там было даже
несколько фрагментов, плавающих к вершине урны.
— Босс, это … внутри … там скелет.”
Ух! Всех
присутствующих вырвало. Некоторые даже забирались на столы и
напрягались, чтобы лучше видеть, но в конечном итоге закрывали рты,
пытаясь остановить рвотный позыв.
Чжао Хуай оттащил одного из
своих подчиненных от урны, забравшись наверх, чтобы засвидетельствовать
это самому. Верный тому, что он слышал, внутри урны сидел скелет. Он
видел бедра, ребра, тазовые кости.…
Но –
Чжао Хуай был смущен “ » почему у этого скелета нет черепа?”
Нет черепа? Неужели это был обезглавленный труп? В комнате разразилась болтовня.
Чжао Хуай спрыгнул с урны, сердито оглядывая комнату “ » кто это сделал?!”
“Это
был не я… не я… — его люди в страхе отступили назад, подальше от него,
его урны и его ярости. — Босс, это… подозрительно, — запищал один
храбрец. Когда мы запечатали урну, внутри больше ничего не было. За
последние пять лет к этой урне даже не прикасались.”
— Эта урна
была сделана из дерева галангал и герметично закрыта со всех сторон, —
вмешался Цзи Юньшу. Чтобы предотвратить просачивание дождевой воды,
крышка была создана специально соответствующей этой урне от внешних
углов внутрь. Вся конструкция прочна, как дом, но у нее есть свои плюсы и
минусы; когда крышка впервые была помещена на урну, она была бы
полностью герметичной, но если бы ее сняли и заменили, внутренняя
поверхность больше не прилипала бы к телу урны, оставляя зазор. Когда
спирт ферментировался в урне, ГАЗ двигался к верхней части урны, поощряя
рост зеленых водорослей вдоль открытого шва.”
Хм? Чжао
Хуай сделал паузу, но быстро отреагировал. Он повторил слова Цзи Юншу,
разглядывая шов, о котором она говорила, на нижних краях крышки,
обнаружив тонкий слой зеленых водорослей именно там, где она сказала.
Джи
Юншу закрыла глаза и перевела дыхание. Раны на ее спине болели уже не
так сильно, как раньше, и она выглядела гораздо лучше. Она обратилась к
Вэй и: «помоги мне там.”
— МММ, — кивнул Вэй И, нежно поддерживая ее, направился через весь зал к урне.
—
Она протянула свои нежные окровавленные пальцы, чтобы взять ладьевидные
и капитолические кости из чаши с вином, перебирая их, когда закончила: —
эти останки были мертвы в течение года.”
— Год назад?
— Должно быть, кто-то обезглавил голову этого трупа, вскрыл урну и бросил тело внутрь.”
“Как ты можешь быть так уверен?- Недоверчиво спросил Чжао Хуай.
Цзи
Юншу уверенно ответил: «Очень немногие люди знают, как открыть такую
крышку, тем более что каждая крышка создается в соответствии с размером
каждой урны. Следовательно, человек, который снял его, скорее всего, был
убийцей, и этот убийца, возможно, даже был тем, кто создал эту крышку
или участвовал в ее запечатывании.”
“Откуда ты все это знаешь?- На этот раз заговорил Чжао Цин.
Но откуда ей это известно? Она должна была знать!
Когда
она была еще свежим выпускником университета, у нее была возможность
стать частью проекта – «раскопки тысячелетней гробницы Чжуннин Хилл».
Все гробы в древней гробнице были сделаны из урн. Она провела целый год,
исследуя, как открыть эти урны; она всегда была на месте раскопок или в
библиотеке, открывая тайну. Ее тяжелый труд был в конечном итоге
вознагражден, поскольку она сумела открыть все урны в гробнице через
год, даже сделав местные новости для своих достижений! Тогда она не
принимала никаких интервью, только пряталась за объективом; она даже
была коронована «таинственной гениальной девушкой» за свои выходки.
Цзи
Юньшу, конечно, не сказал им этого, только сказал: “Это только более
хорошо читается, случайно натыкаясь на руководства, иллюстрирующие, как
были сделаны эти урны.”
Чжао Цин окинул ее взглядом с головы до ног и осторожно добавил: “кто, нет, что именно ты такое?”
“Всего лишь простой ученый.”
“Вы знаете медицину и кости, теперь даже строение таких урн, и называете себя простым ученым?”
“А
здесь разве не сказано только что? Я просто более начитан, чем другие,
это естественно, что я буду знать больше, чем другие.- Она отвернулась
от Чжао Цина и посмотрела на Чжао Хуая, подняв брови и пытаясь заключить
сделку “ — первый мастер, я могу сказать, что эта винная ВАЗа, должно
быть, очень важна для вас – вы, должно быть, хотите узнать, кто бросил в
нее труп, не так ли? Более того, вы также захотите узнать, кто это,
верно?”
— Перестань ходить вокруг да около.”
Цзи Юньшу
ответил гораздо более решительно: «если бы я мог помочь вам вычленить
преступника, который бросил этот обезглавленный труп внутрь, а также
идентифицировать тело, вы отпустите Вэй И и меня, чтобы никогда больше
не приходить за нами.” Она была тверда!
— Отпустить тебя? —
Отпустить тебя?- Чжао Хуай холодно усмехнулся, – Ты убил так много моих
братьев-неужели ты думал, что это разрежет его? Как я мог поверить
такому слабому ученому, как ты, который знает мир только по книгам?- Он
высмеял ее, очевидно, не желая принимать ее условия.
— Если ты
согласишься, я отдам тебе Нефритовую бутылку для экстракции, которую мне
оставил отец, — неожиданно вмешался Чжао Цин.”
Чжао Хуай был поражен! Бутылка Для Извлечения Нефрита!
Старый
мастер оставил только два сувенира, когда умер десять лет назад; один
из них был кинжал-Близнец Тигра, а другой-бутылка для извлечения
нефрита.
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    Бутылка Для Извлечения Нефрита! Ходили слухи, что в бутылке
содержались последние, следовательно, только те дрожжи, которые оставил
после себя старый мастер, тот самый, который он использовал для
приготовления лучшего вина в мире. Когда-то был один человек, который
надеялся купить дрожжи у старого мастера, предложив за них чрезвычайно
высокую цену, но старый мастер ни разу не смягчился. Сумма, от которой
он отказался, могла бы прокормить всю семью Чжао на протяжении
последующих поколений.
Когда старый мастер ушел из жизни, он
оставил Кинжал-Близнец Тигра Чжао Хуаю, а бутылку для извлечения
нефрита-Чжао Цин. Чжао Хуай чувствовал несправедливое отношение к своему
решению, перевернув их винодельческое наследие вверх дном в припадке
ярости, решив прожить свои дни вместо того, чтобы быть бандитами. Чжао
Цин всегда следовал зову Чжао Хуая; он был готов стать вторым мастером
группы бандитов, будучи помеченным как «поджигатели и убийцы», никогда
не подвергая сомнению планы Чжао Хуая.
Когда Чжао Цин
предложил ему бутылку для извлечения нефрита, глаза Чжао Хуая
расширились в предвкушении, но затем сузились еще раз в подозрении. Он
колебался между этими двумя действиями в течение длительного времени…
Чжао
Цин продолжил: «Если эти останки не были делом твоих рук, то я имею
право знать, кто это сделал, так как это вино мы вместе варили в память
об отце. А разве ты не хочешь это знать? Пока вы обещаете освободить
этих людей, я даже могу отдать вам бутылку для извлечения нефрита,
которую оставил мне отец.- Таковы были его условия! Чжао Цин был знаком с
ахиллесовой пятой Чжао Хуая; этот его брат очень давно хотел получить
бутылку для извлечения нефрита.
Но Чжао Хуай все еще не был
полностью убежден. — Он обвел взглядом своих братьев, нахмурившись с
решимостью, — так много моих братьев было убито этими людьми. Если бы я
просто отпустил их, куда делось бы лицо моей Гаошанской банды? Как я мог
объяснить это своим павшим братьям?- Его кулаки были так же крепко
сжаты, как и его внутреннее смятение; если бы он сделал это, он не смог
бы объяснить себя своим братьям, но прямо перед ним была та самая
Нефритовая бутылка, которую он хотел получить в течение десяти лет! Что
же ему теперь делать?
Чжао Цин ответил: «Тогда ты когда-нибудь
думал об этом? Люди этого человека-все элитные профессионалы, вы знаете
их происхождение? А что, если они были посланы правительством? Если вы
убьете этих людей, банда Гаошань действительно может перестать
существовать навсегда!” Он пытался напомнить ему об этом, но также
пытался и передумать.
Да Чуй расхаживал вокруг Чжао Хуая, пока
происходил обмен репликами. Наконец он набрался храбрости и обратился к
Чжао Хуаю: «босс, вы не можете быть обмануты его словами! Эти люди не
являются официальными лицами или частью имперской армии – ни один из их
седанов или багажа не несет имперских символов. Я думаю, что это просто
обычные путешественники. Мы прошли через многое вместе с нашими сорока
братьями за эти годы; мы не можем позволить им умереть напрасно – мы
должны отомстить!”
“…”
— Босс, пожалуйста, подумайте
хорошенько!- Умолял да Чуй, напоминая дьявола, который шептал на ухо
Чжао Хуаю, споря с ангелом на другом плече.
Чжао Хуай сузил глаза, внезапно развернувшись, чтобы схватить Цзи Юншу за горло.
—
Шу-Эр!- Закричал Вэй И, но был схвачен да чуем и отброшен в другую
сторону. Джи Юншу поначалу поразило его быстрое движение, но она не
испугалась – его глаза были жесткими и холодными, но без следа намерения
убить.
— Говорите, что именно вы за люди!- Спросил Чжао Хуай, крепко обнимая ее за шею.
Джи
Юншу была вынуждена поднять на него глаза, но ей было трудно говорить,
учитывая давление на ее шею. Она выдавила из себя остатки сил, бормоча:
“вы можете… попытаться убить меня, видите… видите, если вы, люди, можете
остаться в живых.- Ее лицо покраснело от напряжения, но взгляд был
тверд, как сталь. Чжао Хуай ослабил хватку как раз перед тем, как Цзи
Юншу собрался задохнуться, и отшвырнул ее в сторону. Она шлепнулась на
землю, оцарапав ладонями твердый пол.
Чжао Хуай переключился на
другую цель; он подошел к Вэй И тоже схватил его за шею так же, как и до
этого, за исключением того, что не было никакого давления позади него. —
Раз уж он не хочет говорить мне, то и ты, идиот, расскажешь. Если ты
этого не сделаешь, я убью его.- Он указал на Цзи Юншу другой рукой.
Глаза
Вэй и расширились, когда он показал, что будет честен: “фамилия моего
отца-Вэй, а фамилия моей матери-Лю. Мы вместе жили в Цзиньцзяне. Семья
Шу-эра называется «Джи», я не знаю, как зовут отца или мать Шу-эра, но я
слышал от своей матери, что мать Шу-эра умерла очень давно. Шу-Эр такая
бедная штучка. Мы вместе росли в Цзиньцзяне. Этот идиот брат привез нас
всех сюда – если ты хочешь кого-то захватить, захвати его, не убивай
моего Шу ‘ ЕР. Мама сказала мне присматривать за Шу-Эр и никогда не
позволять Шу-э обижаться. Мужчина должен соответствовать своим словам,
поэтому я должен заботиться о Шу-Эр, а Шу-Эр-мой жених… — он осекся
прежде, чем успел закончить слово” невеста».
— Заткнись!” Какая болтушка, как досадно! У меня от него голова болит!
Чжао
Хуай оттолкнул его, на этот раз пристально глядя на Цзи Юншу: “мне все
равно, кто ты и каков твой статус. Все, кроме этого босса-простые
смертные!”
Чжи Юншу пыхтел, насмехаясь: «мои условия-лучший
вариант для вас и ваших людей. Вы должны принять их и избавить себя от
любых будущих неприятностей. Если вы убьете нас сегодня, в следующий раз
кто – нибудь придет за вами-зуб за зуб, око за око; вы можете выпустить
свой гнев, но вы платите своими жизнями. Стоит ли оно того?- Она
говорила четко, без колебаний.
Чжао Хуай не мог отрицать
притягательности ее слов. — Он жестом приказал: — уведите их и
хорошенько понаблюдайте. С ними ничего не должно случиться.- Четверо
бандитов хрюкнули, оттаскивая Цзи Юншу и Вэй И от Земли.
Затем
Чжао Хуай излил свой гнев на Чжао Цин: «поскольку ты уже здесь, не
торопись. Возьмите это как путешествие вниз по тропе памяти и вернитесь
туда, где вы провели свое детство. Я подумаю над тем, что ты и этот
негодяй сказали.”
Чжао Цин хранил молчание. Он знал, что не может
покинуть деревню в этот день, и что его люди снаружи, скорее всего, уже
захвачены подчиненными Чжао Хуая. Чжао Цин и двое его подчиненных,
включая Ба Ху, находились под наблюдением людей Чжао Хуая. Их не держали
в плену, но за ними определенно очень пристально следили.
Уже
давно наступила ночь. Цзи Юншу и Вэй И снова оказались в дровяном сарае,
где они были заперты ранее. Эта влажность внутри жгла сильнее, чем
днем, щекоча их носы. Если бы сквозь разбитое окно не просачивался
слабый лунный свет, они даже не могли бы видеть друг друга, тем более
что в сарае не было ламп.
Вэй и сорвал немного сухой травы с
травянистого участка рядом с ним, положил его на землю и помог Джи Юншу
перелезть, “Шу-Эр. Сиди здесь, не заболей.- Чжи Юншу прислонилась к его
плечу, медленно восстанавливая силы.
Вей и нежно держал ее руки в
своих, поднося их к своему рту, пока он нежно и медленно дул на них. —
Не бойся, Шу-Эр. Скажи мне, если будет больно. Мама сказала, что если я
буду дуть на него, то ему станет лучше. Шу-Эр, это все еще больно? Я
снова буду дуть.”
На ее ладонях был тонкий, крошечный порез от
того, как она упала ранее. Теплая улыбка взяла на себя фасад Цзи Юншу в
заботе о Вэй И: «Вэй И, я в порядке.”
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    Ее голос был очень слабым, почти шепотом.
Вэй и посмотрел на
нее с огорчением. “Как ты себя чувствуешь? Это должно быть очень больно.
Мне не нравится, когда ты такой – всегда говоришь, что все в порядке.
Если это больно, тогда скажите, что это больно. Если вам грустно, то
просто скажите, что вам грустно. А почему ты его держишь? — Если у тебя
есть что-то на сердце, ты должен это сказать. Хранение его внутри
приведет к болезни. Когда вы заболеете, вы не будете счастливы. Если вы
не счастливы, вы будете печальны. Если Шу-Эр грустит, то и мне будет
грустно вместе с тобой.”
Он назвал свою голову. Его глаза ярко блестели в лунном свете, мерцая с милой глупой невинностью.
Его
слова разрывали ее на части, заставляя чувствовать себя так, как будто
ее сердце горело от кислоты. Это было больно, но она не могла выпустить
пар. Только ее покрасневшие глаза выдавали ее эмоции, но Вей и не
замечала этого, потому что ее лицо было скрыто тенями.
Он
подождал немного, но она не ответила, и он продолжил: — Шу, я знаю, что
ты отвез меня к старшему брату МО Руо, чтобы лечить мою болезнь в
надежде, что я поправлюсь. Я все это прекрасно знаю. Ты так хорошо ко
мне относишься и к старшему брату Цзин Жуну тоже очень хорошо. Но ты
никогда об этом не говорил. Мама говорила, что тихая девочка-это
девочка, у которой много дел на сердце. А ты не можешь поговорить со
мной об этом?”
Если бы все было как обычно, то от безостановочной
болтовни Вей и У Цзи Юншу уже разболелась бы голова. Однако в этот
момент его слова только принесли ей бесконечное тепло, которое
распространялось изнутри, окутывая ее плотно, как кокон. — Она слабо
покачала головой.
“Ты не можешь понять, Вей и.”
— Но почему же?”
“Если ты можешь жить счастливо, я не против отдать тебе все, кроме этого. Знание слишком многого не пойдет тебе на пользу.”
— Но почему же?”
Она
подняла руку и нежно погладила его по волосам. Она наклонилась на бок,
чтобы заглянуть в его яркие глаза. «Вей и, я немного сожалею об этом. Я
горячо желаю, чтобы вы всегда были такими, простыми и забывчивыми.
Всегда живешь счастливо каждый день, без забот. Нет необходимости
обременять себя несчастными вещами. Вот как я хочу, чтобы ты жила.”
Разве это не так хорошо? Беззаботный человек-это тот, кто живет счастливее всех.
Он
моргнул, глядя на нее, затем надул губы. Он нахмурился, обдумывая ее
слова. Через мгновение он, казалось, понял, что она имеет в виду, но не
смог уловить много тонкостей в этом. Он выпрямился и уверенно похлопал
себя по груди. “Не волнуйся, Шу-Эр. Я сама могу о себе позаботиться. Это
правда!”
Он говорил с большой уверенностью в себе.
После
этого он достал тряпку с окровавленными буквами и ожерелье в виде
колокольчика. Затем он держал его перед ней. “Шу-Эр, разве ты не сказал,
что позволишь мне взять эти вещи и доставить их? Я обещаю тебе, что
найду способ сделать это.”
Чжи Юншу насторожился. Она выглянула
наружу и схватила Вэй И за руки. Она предупредила его: «успокойся. Не
позволяйте людям снаружи знать.”
— Я все понимаю.”
— Вей-и,
слушай меня внимательно. Пусть играть в игру-скрытый объект игры.
Притворись, что у тебя болит живот и скажи этим людям, что ты хочешь
выйти. После этого скажите, что вы голодны и хотите пойти на кухню,
чтобы что-то съесть. Они не хотят, чтобы Вы были слишком шумными и не
могут позволить вам создать сцену. С тех пор как время еды прошло, на
кухне будет не так уж много людей. Тем не менее, вы все равно должны
быть осторожны и убедиться, что никто не видит, что вы берете вещи в
свои руки, прежде чем вы их где-то спрячете.”
— Скрываешь эти вещи?”
—
Мм, вообще-то, тебе нужно искать посыльного. Вы можете скрыть объекты
на этом человеке или положить его в свою тележку. На самом деле, пока
эти объекты могут быть вывезены, не имеет значения, как именно.”
— Ну и ладно! Я понимаю.”
— Однако, если ты не можешь этого сделать, поторопись и возвращайся сюда. Вы абсолютно не должны быть пойманы, понимаете?”
—
МММ!- Он тяжело кивнул и встал. — Шу-Эр, я знаю, что делать. Когда я
был дома, старший брат Шань и второй брат Гоу часто играли со мной в эту
игру, и я всегда выигрывал.”
— Ты не можешь позволить себя поймать.”
— Я не позволю, чтобы со мной что-нибудь случилось. Шу-Эр, веди себя хорошо и жди моего возвращения.”
Он широко улыбнулся ей, прежде чем повернуться и постучать в запертую дверь.
Двое
бандитов, охранявших вход, услышали его крик. Загорелый подошел к окну и
заглянул внутрь. Он спросил громким голосом: «Зачем ты шумишь?”
Вей-и выскочил перед обшарпанным окном и надул губы. — Старший брат, у меня болит живот.”
— А! Мужчина испугался внезапного появления Вей-и. Ты можешь не пугать меня вот так?
— Твой желудок плохо себя чувствует? Какое это имеет отношение ко мне?”
“Я хочу сходить в туалет.”
— В каком туалете? Там много места, может ты просто поселишься здесь?- Этот человек отругал Вей-и. Мы
все здесь мужчины. Просто уладьте свои потребности на месте, какая
необходимость есть для туалета?! Как он может быть вам дорог?
“А
я и не хочу!- Вей-и отказался и закатил истерику. “Я не хочу делать это
здесь. Это будет вонять! Я хочу пойти в туалет. Поторопись и открой
дверь. Отведи меня в туалет.…”
Шумно!
Нетерпение этого человека было почти осязаемо. Он повернулся к своему спутнику и немного подумал.
“Что же нам теперь делать?”
Другой ответил: «поторопись и приведи его в туалет.”
“Ничего
хорошего из этого не выйдет. Первый мастер велел нам следить за ними. А
что, если они сбегут? Мы будем нести за это ответственность.”
“Он
просто идиот. Куда может убежать идиот? Кроме того, разве первый мастер
не сказал нам, что мы не можем позволить, чтобы с ним что-то случилось.
Его настроение в это время довольно плохое. Если мы потревожим его
из-за этого пустяка, нам придется отвечать за последствия. В любом
случае, приведите его в туалет быстро. Какой же трюк может выкинуть
дебил? Это наша твердыня. Если он устроит беспорядки, его просто забьют
до смерти.”
У загорелого мужчины было искаженное выражение лица,
когда он обдумывал аргументы другого. Наконец он вздохнул и согласился. —
Хорошо, я отведу его в туалет. Я не хочу быть в одном месте с этим
идиотом. Его глупость может передаться и мне.”
Другой мужчина прямо ответил: «Хорошо!”
В
результате загорелый мужчина открыл дверь и потащил Вэй И прочь. Он не
забыл предупредить последнего “» этот сопляк выпил столько вина, но так
быстро протрезвел. А как насчет тебя, маленький ученый? Вы можете
подержать свой ликер? Пусть узнают в другой день.”
БАМ! Дверь снова захлопнулась.
Цзи Юншу все еще слышал, как Вэй и спорит с другим мужчиной.
“Не тяни меня. Ты мне не нравишься! Ты заставил меня пить больше всех. Я тебя ненавижу.”
“Я тоже тебя ненавижу. Умственно отсталый!”
“Ты и есть тот самый дебил. Вся твоя семья отсталая.- Их голоса становились все более и более отдаленными.
Джи
Юншу почувствовала, как тревога гложет ее желудок. Помимо беспокойства,
у нее болело сердце. Ее красивые брови сошлись вместе. Она потянулась
за вещью у себя на шее и зажала между пальцами маленькую деревянную
тарелочку – память ее матери. Что означает узор на нем?
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    Какое отношение имеет символ на этом амулете к символу на той
потрепанной старой тряпичной кукле? Эта тайна, эта связь постоянно
крутилась в голове Цзи Юншу с тех пор, как она увидела ту куклу, узел,
который она все еще не могла развязать.
Она немного погладила
амулет пальцами, прежде чем вытереть его рукавом и спрятать за пояс. Она
вздохнула и посмотрела на разбитое окно; ее лицо было залито холодным
лунным светом. Как там Вэй И? С ним что-нибудь случилось? Однако
она была уверена, что только Цзин Жун мог понять, что она написала на
куске ткани, который она доверила Вэй И, поскольку она написала их
неразборчиво и в коде.
В этот момент.
Вей-и
держался за живот, когда тот бандит повел его в уборную. Все вокруг было
погружено в кромешную тьму, и он нахмурился: “я боюсь!”
Бандит
вытащил из-за пояса факел, зажег его и с досадой передал Вэй И, не забыв
выругаться, закатил глаза: “неприятный тип. Там нет никаких призраков. А
кто, по-твоему, съест тебя живьем?”
У Вей-и был довольно острый
слух-он слышал все, что бандит бормотал себе под нос. Вей-и помахал
факелом перед лицом этого бандита, сердито глядя на него, когда он
вызывающе указал: «это место полно выбоин! А что, если я упаду без этого
света? Он такой грязный и вонючий-я его ненавижу. Более того, я ношу
свою любимую одежду, которую мне купила Шу. Это было довольно дорого,
поэтому мне нужно беречь его и не могу испортить или испортить его – я
отличаюсь от вас, ребята, в конце концов.”
“А чем мы отличаемся?”
“Во
всех отношениях!- Вы, ребята, убиваете людей, а я нет, вы целыми днями
орудуете ножами, а я нет, и вы еще более злой, чем брат МО Руо, – он
заставил меня выпить только одну чашку вина, но вы все время кормили
меня из банки в банку. Вы, ребята, даже обидели Шу эра – вы все плохие
люди. Когда плохие люди умрут, они окажутся в аду – Царь Аид поджарит
вас в кипящем масле и не даст вам перевоплотиться, если вы снова
причините вред другим людям.- Вей-и радостно захихикал.
Он
несколько раз моргнул своими большими невинными глазами, склонив набок
гордую голову и несколько раз ткнув этого бандита в грудь. — Тогда вы
все превратитесь в блуждающих призраков, — мрачно продолжал он. — я не
знаю, кто вы такие. Даосские жрецы захватят вас всех, и ваши души
разобьются на миллион кусочков, и вы никогда не будете целыми снова!-
Его детское лицо было особенно забавно освещено тусклым мерцающим
факелом.
Этот бандит был совершенно разбит, когда он переваривал
эти слова, которые он никогда прежде не слышал в своей жизни. Придя в
себя, он резко хлопнул Вэй И по голове: “черт бы тебя побрал, если ты
прикидываешься каким-то великим ученым. Я ненавижу таких людей, как ты,
больше всего – говорящих смешные слова, затрудняющие их понимание.- Он
беспрерывно шлепал Вей-и, заталкивая его в сарай, кричал: Он пнул его
внутрь: «не лезь не в свое дело, сделай это быстро.”
Хлоп! —
Он закрыл дверь в уборную. Внутри Вэй и держал свою голову от боли,
хлопая дверью, когда он кричал снаружи: «я не много учился! Я же не
какой-то там ученый. Мой учитель считал меня слишком глупым и никогда
ничего мне не говорил. Я все это слышал от рассказчика, это правда, я не
вру! Он сказал, что ты должен послушно слушать и быть хорошим
человеком, чтобы мы могли подняться на небеса и стать божествами, когда
умрем. Рассказчик также сказал, что если мы будем делать больше добрых
дел, то сможем накопить хорошую карму и достичь Нирваны!”
“…”
Этого глупого молодого господина, кажется, за нос водил тот рассказчик!
— Брат, ты меня слушаешь?”
“Я все еще здесь.”
“Тогда ты мне веришь?”
“Утвердительный ответ.”
— Неужели?”
“Мм.”
— Хорошо, тогда позволь мне открыть тебе еще один секрет.…”
Бандит
нашел себе удобную позу, подперев голову одной рукой, наблюдая за
уборной и спокойно слушая болтовню Вей-и. Он говорил о небесах и земле, о
царе Гадесе и глубоких лесных феях, никогда не уставая. За это время
Вэй и узнал, что бандита зовут Сяо Юй, и стал называть его «брат Сяо
Юй». У Сяо Юя были неприятности от фамильярности Вэй И, но когда он
слушал дальше, он обнаружил, что все глубже погружается в свои истории,
понимая, что там был такой большой, широкий, мир, о котором он никогда
не знал!
Сяо Юй почесал голову и крикнул через дверь уборной: «что случилось дальше? А что случилось с этой обезьяной?”
“Он же не обезьяна!”
“Они все одинаковые.”
“Это не одно и то же. Он великий мудрец, Мудрец, а не обезьяна.”
Сяо
Юй подумал об этом, отмахиваясь палочкой: “как бы там ни было, кого
волнует, как его зовут. Поторопись, скажи мне, что случилось с тем
великим мудрецом? Неужели он действительно умер под тяжестью горы?”
—
Великий Мудрец не умрет. Шу-Эр сказал, что кто-то придет, чтобы спасти
его, но вы привели нас сюда, прежде чем она смогла закончить.- Какая потеря времени!
Любопытство
Сяо Юя было задето. — Если ты знаешь, что будет дальше, — повторил он с
тревогой, — не забудь сразу же сказать мне об этом.”
— Конечно, брат, рассчитывай на меня. Когда Шу закончит рассказывать мне эту историю, я расскажу тебе.”
— Хорошо, что ты такой верный. Ты мне очень нравишься, этот негодяй.”
Скрип! Дверь уборной открылась, и Вэй и хихикнула: «но ты мне не нравишься.”
“…”
— Брат, я проголодался.”
Сяо Юй ущипнул себя за переносицу, отпрыгнув назад на метр или около того, сказав: “это не мое дело, если ты голоден.”
“А что, если я умру?”
— А?”
“Если я умру, то не смогу рассказать вам, что произойдет дальше в этой истории.”
— А? Сяо
Юй подумал, что слова Вей и звучат правдиво; босс сказал им не
позволять этим двоим пострадать, что если он действительно умрет от
голода и обвинит в этом себя – что с ним будет? — Прекрасно, прекрасно,
прекрасно. А теперь пойдем обратно, я найду тебе что-нибудь поесть.”
Вэй и вздрогнул “ » нет. Я хочу найти его сам. Я хочу пойти на кухню.”
“Пойдем,
пойдем, все зависит от тебя.»Сяо Юй был полностью куплен им; он не мог
потрудиться спорить с ним и привел Вэй И на кухню, которую он так желал.
Двое
слуг укладывали вещи и наводили порядок на кухне. Вэй и начал
переворачивать вещи, как только он вошел, взъерошив их перья, когда они
остановили его: “Эй, эй, эй. — А что ты ищешь?”
“Я есть хочу!- Вей-и успокоил его желудок.
Сяо Юй быстро вышел, сказав этим двум слугам: «есть ли что-нибудь еще, чтобы поесть? Дай этому негодяю немного.”
“У нас есть немного, но этот идиот заложник нашего босса – ему можно есть?”
— Да ладно тебе, хватит валять дурака.”
“Держаться.- Мужчина неохотно принес рис и тарелки.
В
этот момент кто-то крикнул из-за двери кухни: “дорогие господа, я
принес то, что вы хотели.- Они выглянули наружу и увидели старика лет
пятидесяти-шестидесяти, который толкал тележку прямо на кухню.
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    Цзю’Эр был слабым местом Чжаои Хуай и Чжао Цин, шипом, прочно
засевшим в их сердцах. После смерти Цзю Ира Чжао Цин больше никогда не
упоминал этого человека.
В настоящее время, столкнувшись с
вопросом Цзи Юншу, его сердце по-прежнему не желало поднимать эту
болезненную тему. Его лицо осунулось, когда в голове промелькнуло
множество мыслей.
Его нерешительность была видна ей насквозь.
Она ждала его, играя с сухой соломой и подметая влажную землю вокруг
себя. “Если второй мастер не хочет говорить, забудь об этом. Я не хочу
больше совать нос в чужие дела. О некоторых вещах, которые слишком долго
хранятся в сердце, трудно говорить.”
“Ты меня понял?”
“А
почему бы мне этого не понять?- На ее лице появилась насмешливая улыбка.
Она наклонила голову и опустила взгляд, сосредоточившись на слое
тумана, который еще не достиг Земли. Это прозвучало так, как будто это
не было важно. Тем не менее, давление, скрывающееся за ее словами, не
давало ему дышать.
— Продолжала она. — У каждого есть что-то, что
он хочет сохранить в секрете. То, что вы хотите сказать, и то, что вы не
можете сказать, если бы все держалось внутри, чтобы гноиться, это
медленно съедало бы вас. Эти секреты похожи на ножи. Каждый раз, когда
вы держите один, он режет вас один раз. Чем больше вы его держите, тем
больше ранений получает ваше сердце, пока оно не станет таким же
болезненным, как смерть.”
Какая жалость! Как она могла не
понимать, когда в ее сердце было столько тайн? Наследник императорского
герцога, тигр Тэлли, который мог бы приказать создать армию достаточно
большую, чтобы свергнуть нынешнее царствование императора, и истинная
причина самоубийства Конг Ю… она была истощена, истощена от удержания
этих секретов.
Поколебленный ее философской речью, Чжао Цин на
мгновение задумался. Его брови сошлись вместе в хмурую гримасу. Слова,
которые он обдумывал, медленно слетели с его губ. “Мы с братом выросли
вместе с Джигером. Ее привез мой отец, когда она была совсем маленькой.
После этого мы вместе росли в этой крепости, ни на секунду не
расставаясь. Мы относились к ней так, словно она была нашей настоящей
младшей сестрой. Однако, когда мы стали старше, я поймал себя на том,
что влюбляюсь в нее. К сожалению, это была только одна сторона, так как
тот, кого она любила, был мой брат Чжао Хуай. Я не знаю, играла ли с
нами судьба, но Чжао Хуай относился к ней только как к младшей сестре.”
“Когда
мой отец был еще жив, он уже решил позволить Цзю’Эр выйти замуж за Чжао
Хуая. Год назад они поженились. Однако в ту ночь она умерла в брачной
комнате, купаясь в собственной крови. Ее сердце было пронзено мечом. С
ней был Чжао Хуай. В его руке был меч, с которого капала ее кровь. Он
сказал, что не делал этого, но отказался рассказать мне, что случилось. Я
забрал ее труп и с тех пор больше не возвращался.”
В этот момент
он показал свое замешательство и продолжил: “Я знаю, как Чжао Хуай.
Никто не может быть яснее меня. Он никого не убивал без причины, так что
он не мог убить Джигера. Однако он отказался объяснять, упрямо
утверждая, что он не убийца. Все улики указывали на него, но он
продолжал молчать. Как я могу убедить себя в обратном, когда я видел это
своими собственными глазами?- Он становился все более эмоциональным,
чем больше говорил.
Цзи Юншу задумался над его словами, а затем спросил: “В то время в комнате были только вы двое?”
Чжао Цин покачал головой. — Даже не знаю. Когда я вошла в комнату, то увидела только своего брата.”
— Вы кремировали ее тело или закопали в землю? — продолжала допрашивать она. — я не знаю.”
“Я похоронил ее.”
— Труп сохранился.”
“Вы можете помочь мне найти причину смерти джиу-эра?”
“50-50!”
50-50? Чжао Цин никак не мог ее понять. “Что ты хочешь этим сказать?”
Она
не стала изображать из себя дурочку и просто заявила: “этот смиренный
не всемогущ. Я сделаю все, что в моих силах. В этом мире все еще есть
много неразрешенных дел и недооцененных, и я не безгрешен.”
Была ли она машиной, которая могла определить проблемы дела и с легкостью их решить?
Чжао
Цин был необразованным человеком, но он подхватил славу учителя Цзи, и
его интеллект был таков, что ни одно неразрешенное дело не было вызовом.
Если учитель Цзи мог расследовать дело Линь Кэпитал, которое
датировалось 14 годами назад, то он, несомненно, был всемогущим,
несмотря на то, что говорил иначе.
“Поскольку вы говорите, что у
вас есть 50 на 50 шансов раскрыть это дело, как вы можете быть уверены в
владельце останков в урне? И как вы можете узнать, кто убийца?”
Она что-то пробормотала, прежде чем посмотреть на него.
“Я
не буду скрывать это от тебя. Без головы я не могу точно определить
личность скелета. Если вы хотите получить определенный результат, вам
понадобятся передовые технологии и высококачественные машины, которые
здесь недоступны. Только с моими руками и глазами я могу сделать все,
что в моих силах.”
“Я никогда не видел такого хвастуна, как ты, осмеливающегося делать такие нелепые заявления.”
Несмотря
на то, что раны на спине мучили ее, она продолжала терпеть, даже
показывая игривую улыбку ему, несмотря на дрожь, пробегающую по ее телу.
“Ты ошибаешься. Я боюсь смерти.- Ее голос прозвучал ровно и без помех.
Чжао Цин нахмурился, наблюдая за ней.
Цзи Юншу объяснила себе: «если бы я не говорила так, первый мастер уже убил бы меня.”
“Ты пытаешься тянуть время, пока принц Ронг не спасет тебя?”
Она
отказалась. — Милорд убил так много подчиненных первого мастера. Хотя
он и был вынужден это сделать, но все равно это были человеческие
жертвы. Если Милорд спасет меня, он непременно приведет с собой людей с
Ямен. В этот момент, разве это место не превратится в кровавую баню?
Месть порождает месть, когда же этот цикл закончится?”
“Как ты собираешься избежать кровопролития?”
“Если первый мастер согласится на мое условие и подождет, пока я не узнаю правду о скелете в урне, вопрос будет решен.”
— А?
“Разве вы только что не сказали, что без головы это дело не может быть расследовано?”
Чжао Цин смутился.
—
Поправил его Цзи Юншу. “Когда я сказал, что не могу расследовать это
дело? Я только сказал, что это было трудно, но не невозможно.”
—
Большинство костей в человеческом теле связаны между собой. Независимо
от формы бедренной кости или размера лопатки, они все еще являются
частью 206 костей, образующих человеческий скелет. Даже без головы
размер тазовой кости может выдать пол человека. Шейные позвонки могут
помочь определить размер головы, а также помочь оценить рост человека,
так как голова поддерживается шейными позвонками. Однако это возможно
только в том случае, если покойный имеет нормальные пропорции тела.”
206 костей? Тазовая кость? Лопатка? А что это за вещи?
Чжао
Цин был отправлен в спираль замешательства. Хотя научные термины,
которые использовал Джи Юншу, ускользали от него, он все еще был в
состоянии приблизительно понять ее объяснения. “Хороший. Поскольку вы
можете это понять, я сделаю все, что в моих силах, чтобы помочь вам;
даже если вы хотите, чтобы я продал все свои вазы, я не буду морщиться. Я
заставлю Чжао Хуая согласиться на ваше условие окончательно, поэтому вы
должны пообещать мне, что после решения вашего текущего дела, вы
узнаете правду о смерти Цзю Ира.”
“Сделка.”
Прямые
переговоры, которые закончились хорошо между кем-то, кто хотел выйти
оттуда живым и кто-то одержим истиной, стоящей за смертью его любимого
человека. Оба они выиграли от этой сделки.
В этот момент Чжао Цин достал пузырек с лекарством и бросил его. Бутылка приземлилась на кучу соломы и покатилась к Джи Юншу.
—
Поторопись и приложи его к своим ранам. Это поможет облегчить боль.
Если ты умрешь, где я могу найти кого-то еще, чтобы помочь мне? Прямо
сейчас, я не могу выйти и вернуть доктора, так как подчиненные Чжао Хуая
пристально следят за вами. Это лекарство будет полезно в то же время.”
Цзи
Юншу взял бутылку и вытащил пробку, прежде чем заглянуть внутрь.
Лекарственный запах тут же наполнил ее нос. — Это мазь из белой Иволги?”
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    “Это крем от Белой камышевки?”
Чжао Цин был удивлен: «как ты
узнал? Это лекарство было дано моему отцу много лет назад известным
целителем в обмен на вино моего отца. Затем он передал его мне.”
— По рецепту? Знаменитый целитель? В обмен на вино? Джи
Юншу ухмыльнулся, наконец-то выяснив, кто стоит за пристрастием отца МО
Руо к выпивке. Но еще удивительнее было то, что старый мастер
действительно оставил этот рецепт своему сыну, как будто это была
какая-то драгоценная реликвия!
“Почему ты смеешься?- Спросил Чжао Цин.
Чжи Юншу покачала головой: «ничего страшного.”
Чжао Цин повернулся, чтобы уйти, но неожиданно обернулся, только чтобы спросить Цзи Юншу: «ты доверяешь Чжао Хуаю?”
Хм? “Почему ты спрашиваешь об этом?”
“А что, если ты обнаружишь правду за скелетом в урне, но он в конечном итоге проглотит свои слова и откажется отпустить тебя?”
Цзи Юньшу подумал об этом, но ничего не сказал, когда она наклонилась дальше в сухой стог сена позади нее и закрыла глаза.
Не получив ни одного из ответов, которые он искал, Чжао Цин вышел, и дверь со щелчком закрылась за ним.
—
Пробормотал себе под нос Чжи Юншу в темном затхлом сарае. — Чжао Цин, о
Чжао Цин, разве ты не тот, кто не доверяет Чжао Хуаю? Иначе вы бы не
попросили меня расследовать смерть джиу-эра.- Никто не знал, что она на
самом деле имела в виду.
Вскоре после этого двери дровяного сарая
снова открылись. На этот раз Вэй И почти столкнулся головой вперед с
одной из больших деревянных колонн, когда его толкнул Сяо Ю.
При
его появлении Цзи Юньшу открыла глаза и увидела, что он сжимает в руках
несколько дымящихся булочек. Обливаясь потом, Вэй и сел рядом с Цзи
Юньшу, когда дверь за ним закрылась. Она озабоченно спросила: «Вей и, с
тобой все в порядке?”
Вей и покачал головой: «я не ранен. Шу,
Слушай, я принес тебе пару горячих булочек.- Булочки были белыми и
пухлыми, но его пять пальцев были глубоко погружены в их плоть, оставляя
отчетливые следы. Вэй и сунул булочку в руку Цзи Юншу “ » ты, должно
быть, голоден, Шу-Эр. Быстро, съешь его, пока он еще горячий, быстро.”
Чжи Юншу бросила настороженный взгляд на улицу, понизив голос “ » это вы послали ту ткань и цепь из деревни?”
— М-м-м, да.”
“Как ты это сделал?”
“Я
положил его под эту старую дедушкину корзину, а он вытащил тележку
наружу. Шу-Эр, они ничего не обнаружили, так что не бойся. Я был очень
осторожен.”
Чжи Юншу облегченно вздохнул, погладив его по голове: «это хорошо.”
Вэй и усмехнулся, подлизываясь к Цзи Юншу “ » Шу-Эр, разве я не великолепен?”
“Мм.”
“Тогда давай еще раз поиграем в прятки, хорошо? Это же весело.”
“Мм.”
— Неужели?”
— Будь хорошим мальчиком, Вей и. Сначала поешь.”
Вей-и
кивнул, отправляя в рот дымящуюся булочку. Он вдруг заметил бутылку,
которую держал в руках Джи Юншу. Он указал на него: «Шу-Эр, что это?”
“Медицина.”
— Медицина?- Вэй и почесал в затылке, а затем уверенно продолжил: — Да, Шу-Эр был ранен в спину. Это лекарство для тебя?”
Цзи Юншу кивнул.
Вэй
и отложил свою дымящуюся булочку и схватил ее бутылку, сказав: «Давай я
помогу тебе надеть лекарство, Шу-Эр.- Он потянулся к платью Цзи Юншу,
готовясь сорвать его.
Однако Цзи Юньшу был намного быстрее и
прижался к ее собственной одежде, удерживая ее плечо и отклоняя ее тело
прочь: “Вей и, ты не можешь”. она отказалась.
— Но почему же?- Вей и ничего не понял. Его брови были нахмурены, а лицо выражало не обычное детское удивление, а тревогу.
Мысли
Цзи Юншу кружились, слова застревали в горле и застревали там. Она не
знала, как объяснить все это Вэй И. Не услышав от нее ответа, Вэй И
снова потянулась, чтобы одернуть ее верхнюю одежду.
Цзи Юньшу
крепко держался за ее одежду, поворачиваясь и поворачиваясь спиной к
Вей-и: «Вей-и, мужчины и женщины не должны смешиваться. Вы меня
понимаете?”
– Я понимаю, мама уже говорила мне об этом раньше. Она
сказала мне, что я не могу видеть тело молодой леди, пока мы не
поженимся; но Шу-Эр, вся твоя спина покрыта кровью. Я беспокоюсь за
тебя, Шу-Эр. Разве ты не собираешься когда-нибудь выйти за меня замуж?”
Эти
слова ужалили сердце Цзи Юншу; она не была уверена, должна ли она
чувствовать себя тронутой или обеспокоенной. Хотя раны на ее спине и
запеклись, это не означало, что с ней все в порядке; она нуждалась в
лекарствах, иначе начинала адски болеть. Она сжала кулаки, наклонив
голову, чтобы посмотреть на Вей-и позади себя. Она прикусила губу,
говоря неумолимо: «Вей и…”
— МММ? Цзи Юншу не мог сказать, что она действительно хотела, но решил: “Хорошо, тогда помоги мне применить лекарство.”
Вей-и
серьезно кивнул. Цзи Юньшу расстегнул ее мантию; к счастью, она была
одета в мужскую одежду и все еще могла сохранять некоторое достоинство,
даже когда обнажала спину. Когда ее одежда соскользнула на нижнюю часть
спины, стало ясно, что она полностью изранена. Вся ее спина была
ярко-красной, усеянной запекшейся кровью. Некоторые из ее РАН начали
кровоточить, когда струпья отошли вместе с одеждой – это было ужасное
зрелище. Как же она все это терпит? Даже мужчина упал бы в обморок от
боли.
Сердце Вэй и упало, когда его глаза невольно наполнились
слезами. — Он поднял свой широкий рукав и вытер слезы, надув губы, —
должно быть, Шу’ЕР так сильно болит.”
“Это совсем не больно.”
—
Шу-Эр опять это делает. Разве я тебе уже не говорил? Шу-Эр не должен
скрывать своих чувств, будь то печаль или несчастье. Если тебе больно,
просто скажи мне, Шу-Эр. Я не буду смеяться над Шу-Эр.”
Глупый мальчик, всегда согревающий мое сердце. Вэй
И был чрезвычайно нежен и осторожен, когда он наносил крем, в случае,
если он случайно причинил Цзи Юншу больше боли. Он двигался медленно, но
точно, потирая ее раны кусочек за кусочком. Цзи Юншу кусала губы и
вздрагивала от случайных укусов.
Рецепт отца МО Руо был так же
удивителен, как и описывал Чжао Цин. Ее раны сначала болели, когда крем
касался ее кожи, но затем боль быстро исчезла, оставив только
прохладное, удобное чувство.
Они оба опустились на колени один
перед другим, их тени отражались на траве позади них в ясном лунном
свете, одна длинная и одна короткая.
Внешний.
Сяо Юй подкрался к другому бандиту, подталкивая его локтем “ » ты слышал историю великого мудреца?”
Тот бандит тупо почесал в затылке: «какой великий мудрец? Я только когда-либо слышал о великом небе.”
—
Дерьмо, что за чушь. Этот великий мудрец-обезьяна – это история о том,
как обезьяна становится богом. Он был сиротой, рожденным из камня, и
может трансформироваться семьдесят два раза. Он потрясающий.”
— Обезьяна? И он знает магию?”
— Это не магия, а небесные силы!”
Этот
бандит совсем запутался. Сяо Юй начал с гордостью пересказывать то, что
он услышал от Вей и в уборной, хвастаясь тем, как он описал каждую
деталь.
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    За Пределами Деревни Гаошань.
Как только этот старик и
его телега исчезли из поля зрения бандитов, кто-то внезапно появился
перед ним, приземлившись прямо перед его глазами.
— ААА!- Закричал он, схватившись за грудь и почти теряя сознание от шока.
Ши
Цзыцзинь стоял перед этим стариком без всякого выражения на лице в
плотно облегающем бордовом костюме. Ее холодный взгляд был достаточно
холодным, чтобы пронзить его насквозь.
“Кто… кто ты такой?- Этот
старик весь дрожал,когда оттолкнулся от своей тележки. Кто-то
действительно может испугаться до смерти от этого посреди ночи!
Ши
Цзыцзинь просто кружила позади него, ее пристальный взгляд приземлился
на дно одной из многих корзин после быстрого сканирования.
Этот
старик инстинктивно упал на колени и поклонился, умоляя: “дорогая
героиня, у этого старика нет на меня ничего ценного. Все, что у меня
есть, это дешевые корзины, но вся моя семья зависит от них для
выживания. Пожалуйста, пощадите меня, сжальтесь надо мной!- Он продолжал
кланяться, крепко упираясь лбом в грязную землю, оставляя на лице
заметные следы грязи.
Ши Цзыцзинь бросила на него мимолетный
взгляд, прежде чем обратить свое внимание на пустую корзину, подняв ее
рукоятью меча, чтобы показать окровавленную ткань, а также цепь Цзи
Юншу, которую Вэй и спрятал под ней. Она быстро схватила эти предметы,
прежде чем засунуть их за пояс. Одновременно она подняла серебряный
Таэль и бросила его в пустую корзину старика. Затем она подпрыгнула в
воздух и исчезла в темноте ночи.
Тот старик снова был ошеломлен,
медленно поднимаясь, когда он был уверен, что она ушла. Он поднял
серебро и впился в него зубами, испытав еще один шок, когда с волнением
вцепился в этот настоящий кусок серебра. Он снова упал на колени “ »
Спасибо, дорогая героиня, спасибо!- Его голос эхом разносился по
холмам.…
Округ шаньхуай, находящийся в поместье губернатора округа.
В
доме кипела бурная деятельность; кто-то входил с чистой водой, а кто-то
уходил с окровавленной марлей и водой, и этот цикл повторялся несколько
раз. Внутри МО Руо только что закончил перевязывать раны Цзин Жуна,
переодев его в чистую одежду, пока он отдыхал, прислонившись к столбикам
кровати.
За полдня пути от этого леса до округа Шаньхуай
состояние Цзин Жуна быстро ухудшилось; если бы не удивительные навыки МО
Руо, жизнь Цзин Жуна уже была бы потеряна. Цзин Жун был смертельно
бледен, его веки опустились – хотя он и пережил эту атаку, пройдет еще
много времени, прежде чем он сможет вернуться в свое прежнее состояние.
Он облизнул сухие, потрескавшиеся губы,с трудом глядя на МО Руо “”
МО
Руо вытер руки и направился к столу в центре комнаты. — тебе лучше
сначала позаботиться о себе. Если бы меня здесь не было, ты бы уже был
мертв.”
“Есть какие-нибудь новости?”
— Сначала отдохни, — МО Руо уклонился от прямого ответа на свой вопрос.
Не
имея никакой информации о местонахождении Цзи Юншу, Цзин Жун,
естественно, разволновался. Он держался за свою грудь, оставаясь в
постели только благодаря быстрым действиям МО Руо, толкая его назад на
спину, когда он выговаривал: «ты дурак, когда же ты вырастешь? Только
думая о своем учителе Джи, я уверен, что ты не заметишь, даже если
умрешь!”
— Я сейчас беспокоюсь только о безопасности Юншу, —
задыхаясь, проговорил Цзин Жун. Если с ней случится что-то неподобающее,
именно тогда я действительно умру.”
— Женщина важнее твоей собственной жизни?”
— Ну да!- Цзин Жун ответил утвердительно.
МО
Руо вздохнул; у него не было другого способа, кроме как сказать ему
правду, — Ланг Бо уже был в деревне Гаошань и послал гонца обратно, но
эта маленькая горная деревня так же надежно охраняется, как военный
лагерь. Даже Ши Цзыцзинь не мог войти в него – похоже, что те люди,
которых мы убили на официальном пути, были просто мелкой сошкой.”
“Не
смогли войти? — А почему бы и нет?” Это была всего лишь небольшая
горная деревня, так почему же она напоминала военный лагерь?
МО
Руо продолжил: «первоначальный владелец деревни Гаошань был просто
виноделом – кто знает, где ему удалось научиться некоторым навыкам
изготовления механизмов. Он окружил весь периметр деревни скрытыми
ловушками и механизмами; если кто-то незнакомый с этими ловушками
ворвался, только смерть ждет.”
Ловушки? Кто бы мог
подумать, что в маленькой деревушке будет такая строгая охрана? Цзин Жун
забеспокоился еще больше,его белое лицо мгновенно вытянулось.
МО
Руо легонько похлопал его по плечу: «Не волнуйся. Эти люди, очевидно,
пытаются заманить вас в запуск спасательной миссии. Иначе они бы уже
убили учительницу Джи в лесу, вместо того чтобы похитить ее и этого
идиота.”
Он был прав, но Цзин Жун спросил: “Тебе не кажется это странным?”
МО
Руо был проницателен; у него были такие же сомнения. Он снова сел за
этот стол, раскладывая свои лекарственные травы, и сказал: «Ты пытаешься
сказать, что ты был тем, кто приказал их убить, но учитель Цзи и Вэй и
были похищены вместо этого.. Более того, эти люди быстро отступили, хотя
и напали на нас в лесу. Из этого мы можем сказать, что они не были
после нашей жизни, но имели другую повестку дня.”
— Эти люди
захватили ее в плен и нарочно выпустили нас в лес, — вмешался Цзин
Жун.Они хотели использовать жизнь Юншу, чтобы шантажировать меня, но не
многие в этом мире знают, что она-мое самое слабое звено.”
“Тогда
кто же это может быть? Там не должно было быть никого, кто встречался с
этими людьми до этого, так кто же этот посланник может быть?”
У Цзин Жуна были свои подозрения, но он не высказал их открыто. После долгой паузы он спросил: «Где губернатор округа Шаньхуай?”
—
МО Руо громко вздохнул, указывая на дверь, — он стоит на коленях
снаружи. С тех пор как тебя привезли в поместье губернатора округа
Шаньхуай, этот дурак стоит на коленях снаружи. Если бы такое случилось в
пределах его юрисдикции,разве он не был бы напуган до смерти? Но он
этого заслуживает; как чиновник, он оставался в комфорте собственного
дома, несмотря на бандитов, опустошающих его округ, все время получая
свое жалованье от правительства – какая бесполезная трата пространства!
Он не достоин своего официального поста!- МО Руо был в ярости!
Цзин Жун слабо махнул рукой: «впусти его.”
—
Но почему же? Может ты хочешь снять с него черную официальную шляпу?-
МО Жо закрыл рот под ледяным взглядом Цзин Жуна, торопясь «пригласить»
этого чиновника внутрь.
Чжан Хуаньпин, сгорбившись, вяло тащился
внутрь. Он хотел только одного-чтобы открылась какая-нибудь дыра и
поглотила его в земле; все, что угодно, лишь бы убраться подальше от
этой адской дыры. Он поднял свою официальную мантию и упал на колени у
кровати Цзин Жуна, его руки были подняты высоко над головой, когда он
склонился, лежа на земле в преувеличенной молитвенной позе: “этот
чиновник бесполезен. Чтобы что-то подобное произошло в округе этого
чиновника, это непростительно. Этот чиновник молит о милосердии принца
Ронга!- Он почти плакал. Все чиновники, казалось, были вырезаны из
одного теста – они запугивали слабых и боялись сильных, желая сохранить
свою голову в страхе смерти!
Это было похоже на то, как если бы
Цзин Жун был одет в маску; его пристальный взгляд глубоко, как любой
меч, врезался в скорчившуюся фигуру Чжан Хуаньпина, когда он спросил: “у
этого принца есть только один вопрос для вас: что вы планируете делать с
бандой Гаошань?”
— Этот чиновник немедленно пошлет моих людей устроить засаду в деревне и освободить учителя Джи.”
“Ты вообще на это способен?”
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    У тебя вообще есть такая возможность? Ну конечно же нет!
Если бы у него была возможность устроить засаду в деревне Гаошань, разве он был бы так долго угнетен бандитами?
—
Принц Ронг, этот ничтожный офицер обязательно спасет учителя Чжи, даже
если мне придется пожертвовать собственной жизнью.- Воскликнул Чжан
Хуаньпин, ломая руки.
“Забыть его. Расскажи мне все до последней детали, что ты знаешь о банде Гаошань.”
“Да, конечно! Немедленно!”
Чжан Хуаньпин начал рассказывать о деревне Гаошань, проклятии его карьеры.
«Этот
скромный офицер на протяжении многих лет перепробовал множество
способов решения этой проблемы, в том числе направляя ходатайства в суд.
Но принц, вы также знаете, что это стратегически важная область.
Главная причина, по которой назначенные судом чиновники все же потерпели
неудачу в подавлении бандитов,-это образование вокруг деревни Гаошань.
Он заполнен скрытыми механизмами, оставленными старым мастером, что
делает его трудным даже для подхода. Кроме того, деревня Гаошань
находится на вершине горы; атака на нее представляет собой слои за
слоями осложнений. Принц Ронг, этот скромный офицер не прочь разобраться
с этой проблемой… если бы те бандиты были разгневаны, это только
навлекло бы беду на людей округа Шаньхуай.”
“А что это за секретные механизмы?- Спросил Цзин Жун.
“Все
виды. Чуть ниже пика, есть механизм, который стреляет дождем стрел при
активации. Мы уже пытались напасть на деревню раньше, и большинство
наших людей были убиты стрелами.”
— А, понятно.”
Теперь Цзин Жун понял, почему в этой части леса был такой упорядоченный и плотно расположенный дождь стрел. Это было из-за секретного механизма!
МО Жо подошел и махнул рукой Чжан Хуаньпину. “Ты уходи первым.”
“Но… а как же учитель Джи?”
“А пока собери своих людей и будь готов ответить в любое время.”
“Да, конечно, прямо сейчас!- Охотно согласился он, уходя.
Только тогда МО Руо сказал Цзин Жуну: «Чжан Хуаньпин-всего лишь губернатор округа. Ему трудно контролировать этих бандитов.”
“Ты что, заступаешься за него?- Цзин Жун посмотрел на него.
“Нет, я только подумал, что мы не можем действительно сбросить его со своего поста, так как он так долго стоял на коленях.”
“Меня не волнует его официальный пост, мне нужны новости о Джи Юншу.”
«Но деревня полна скрытых механизмов», — напомнил МО Руо.
Борясь с болью в груди, Цзин Жун настаивал: «даже если нам придется пробиваться силой, я должен идти в деревню!”
Столкнувшись с упрямой решимостью своего друга, Мо Руо лишился дара речи.
В этот момент в дверном проеме появились два силуэта.
— А! Это были Лан ПО и Ши Цзыцзинь!
Эти двое быстро вошли.
— Принц, у нас есть новости.- С поклоном доложил Лэнг по.
“Говорить.”
Лан по быстро вытащил из рукава ткань и цепь. Передавая его Цзин Жуну, он сказал: «Это было послано учителем Цзи.”
Цзин Жун схватил предметы и развернул окровавленную ткань. На нем было две строки слов, очевидно написанных кровью.
Тайна в логове тигра, все хорошо, что хорошо кончается. 1
При виде этих девяти слов его тревога немного уменьшилась.
— Принц, что означают эти две строки?- Спросил Лэнг по.
Он прочел ее, но ничего не понял!
МО Руо вытянул шею, чтобы взглянуть. Он тоже ничего не понимал.
“Это что, секретный язык между вами двумя? Я могу это прочесть, но что имел в виду Учитель Джи?”
“Она уже догадалась, что в деревне возникли проблемы.”
— А?”
Цзин
Жун сжал ткань в руках и посмотрел на Ши Чжицзиня. “Ты всегда был рядом
с ней; ты бы пошел спасать ее, если бы что-то пошло не так. Но еще до
твоего приезда она уже знала, что с деревней что-то не так.- Он
вздохнул. “Она не хочет, чтобы мы шли в логово тигра, она хочет спастись
сама.”
— Спасти себя? Учительница Джи сама по себе? Это совершенно очевидно невозможно.- сказал Лэнг по.
—
Раз уж она смогла разослать Новости, значит, с ней все в порядке. Кто
знает, может быть, она даже нашла бы решение.- Продолжал МО Руо.
—
Нет! Никто не может гарантировать, что Юншу в безопасности. Мы тоже не
знаем, как обстоят дела в деревне. Этот принц не может просто ничего не
делать. Лан по, немедленно пошлите людей вместе с людьми графства
атаковать деревню.”
— Но принц Ронг, деревня Гаошань находится на
вершине горы. Местность сложная и заполнена скрытыми механизмами. Принц,
Если у вас нет хорошего плана, вы просто посылаете их на смерть!”
“А как насчет безопасности Юншу? Неужели мне совершенно наплевать на нее?”
“Но…”
“Ты больше не будешь слушать мои приказы?- Спросил Цзин Жун.
Лан по опустил голову и больше не осмеливался говорить.
Увидев
это, МО Руо быстро шагнул вперед, чтобы отговорить его. — Цзин Жун, не
будь таким импульсивным. Поскольку учитель Джи так сказал, у нее уже
должно быть решение. Если вы пошлете нападающих, вы можете даже
испортить ее планы! Более того, вы действительно хотите отправить людей
на верную смерть? Даже если бы тебе удалось спасти учительницу Джи,
думаешь ли ты, что она будет спокойна, зная, что он был обменен со
столькими жизнями?”
Цзин Жун был в бешенстве. Кто знает, что случится, если он уже не сможет помочь? Но у Мо Руо тоже была веская причина.
Если
они нападут, то не будет никакой гарантии успеха. Кроме того, если они
потерпят неудачу, на кону окажется бесчисленное множество жизней; и даже
если они добьются успеха, будет Ли Цзи Юншу спокойным?
Видя, что
Цзин Жун обдумывает его слова, МО Жо продолжил говорить. “Вы также
ранены и не можете лично организовать спасательную операцию. Лучше
сначала успокоиться и придумать хорошую стратегию атаки.”
Цзин Жун
кивнул и слабо откинулся на спинку кровати. Размышляя, он постепенно
успокаивался. МО Жо, Лан ПО и Ши Чжицзинь переглянулись и отошли в
сторону, ожидая приказаний.
— Этот принц вспоминает, что шесть лет назад Маркиз Кан держал элитный отряд солдат в Цзинчжоу, не так ли?”
Немного подумав, Лэнг по кивнул. — Вот именно. Маркиз Кан все еще держал этот отряд, когда уходил со двора.”
“Это все еще в Цзинчжоу?”
“Еще там.”
— Цзинчжоу совсем недалеко отсюда. Ты поедешь на быстром коне в Цзинчжоу и одолжишь этот элитный отряд у Маркиза Кана.”
Услышав
приказ, Лан по пришел в замешательство. — Принц, Маркиз Кан покинул
столицу несколько лет назад именно потому, что у него были некоторые
разногласия с императором. В последние несколько лет он все больше
отказывался работать на суд. Эта пора…”
Говорили, что маркиз
Кан-упрямый человек. Просто потому, что у него были разногласия с
императором Ци Чжэнь в суде, он бросил свою официальную шляпу на землю в
приступе гнева и ушел! 2
На следующий день он даже
перевез всю свою семью в Цзинчжоу, проведя четкую линию между собой и
двором. В последние годы Маркиз Кан не обращал внимания на придворные
дела, что бы ни происходило в суде. Он был занят только тренировкой
своего элитного отряда, ведя праздную жизнь!
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    Но даже несмотря на то, что Маркиз Кан привел с собой отряд, в конце
дня эти солдаты были просто застрельщиками. Будучи воспитанными в
Цзинчжоу, они были назначены на задачи по охране ворот. Они не шли ни в
какое сравнение со страстными и агрессивными солдатами на поле боя.
Именно поэтому император Ци Чжэнь не беспокоился об этом в течение стольких лет.
Однако
это все еще была армия, не старая и не сморщенная. Было все еще разумно
использовать его, чтобы устроить засаду в деревне.
Но герцог Кан
уже покинул двор, и спорил с императором Ци Чжэнь так долго, что конца
этому не было видно. Почему он одолжил свой отряд Цзин Жуну?
Сын всегда несет отцовский долг.
Естественно, Цзин Жун всегда будет рассматриваться как заноза в теле герцога Кана.
Цзин
Жун нахмурился, когда он нажал на свою ноющую грудь. — Хотя герцог Кан
очень упрям и вспыльчив, но он очень любит сокровища. Лан Бо, скажи ему,
что этот принц одарит его золотыми плетеными доспехами, если он
согласится одолжить свой отряд.”
— Золотые тканые доспехи?!- Удивился Лэнг по.
На
Земле было только два золотых плетеных доспеха. Один из них был
похоронен вместе с телом покойного императора в царской гробнице, а
другой хранился внутри царского зала предков.
Хотя Маркиз Кан и
был частью королевской семьи, но, несмотря ни на что, он был из
расширенной семьи. Спустя десятки лет королевское расширенное
генеалогическое древо разветвилось на довольно большое количество
поколений. Откровенно говоря, отношения между Маркизом Кангом и
королевской семьей были настолько далекими, что их можно было увидеть,
только прищурившись.
Но Маркиз Кан был исключительно жадным
человеком. Он так сильно жаждал доспехов, что мог думать о них днями и
ночами. Он часто ворчал, что раз уж он член королевской семьи, то почему
доспехи хранят в зале предков, а не дарят тому, кто их оценит, как он
сам?
К счастью, его жадность была только к драгоценным предметам
на земле, но не к власти монархии. В противном случае, император Ци
Чжэнь уже нашел бы способ исправить его.
— Принц, а вы уверены
насчет золотых плетеных доспехов? — попытался подтвердить Лан По. — я не
знаю, что это такое. Он всегда охранялся в Королевском фамильном зале.
Даже императору не позволено даровать доспехи Маркизу Кану.”
Это было напоминание!
— Делай, как я сказал, Уходи сейчас и возвращайся как можно скорее.”
Лэнг по больше не спорил. Он получил приказ и немедленно уехал.
Цзин
Жун повернулся и приказал Ши Цзыцзину: «немедленно направляйтесь к
воротам деревни Гаошань. Вы должны войти, как только воспользуетесь
возможностью. Мне нужно знать ситуацию Юншу, даже если ты не можешь
спасти ее прямо сейчас.”
— Ну да!- Ши Цзыцзинь больше ничего не сказал, Прежде чем отправиться выполнять задание.
Тело
Цзин Жуна больше не могло выносить эту боль. Он сжал кулак, прижал его
ко рту и тихо закашлялся. Он чуть не закашлялся кровью.
“Теперь, когда вы дали им все необходимые задания, поторопитесь и отдохните, — сказал Мо Руо.
“Я все еще беспокоюсь.”
“Но ты не можешь потерять свою жизнь из-за этого.”
— МО Жо, — неожиданно позвал его Цзин Жун.
Это
было так, как будто МО Руо знал, что Цзин Ронг собирался сказать ему.
Он нахмурился и сказал: “Я знаю, что ты хочешь сказать. Не волнуйся, я
знаю, что делать.”
“Спасибо тебе.”
МО Руо понизил голос и
снова напомнил: “поторопись и отдохни. Не трать впустую мое лекарство.
Это не те вещи, которые можно купить за деньги.”
Не имея ничего, чтобы возразить, Цзин Жун закрыл глаза и больше не говорил ни слова.
После того, как Мо Руо ушел, он пошел, чтобы найти губернатора округа: “скажите мне, где банда Гаошань.”
— А?”
— Быстрее!”
Чжан
Хуаньпин на некоторое время был ошеломлен. Затем он быстро призвал
своих людей, чтобы нарисовать простую карту. МО Руо запомнил маршрут на
карте, затем разорвал его на куски и выбросил. Затем он снова приказал:
“Принесите мне комплект одежды низкого качества, чем хуже, тем лучше.”
— Джентльмен Мо, это для…?”
— Двигайся быстрее!”
“Да, да, да!- Чжан Хуаньпин больше не осмеливался медлить и быстро приказал своим людям приготовить снаряжение.
В
конце концов, то, что они получили, было набором одежды от нищего. Мало
того, у него был неприятный запах. Вонь пронизывала воздух. МО Руо
зажал нос и осторожно взял одежду кончиками пальцев, полный презрения и
отвращения.
Чжан Хуаньпин осторожно спросил: «молодой господин МО, вы довольны этим нарядом?”
‘Конечно, я не удовлетворен! Но у меня нет выбора, только этот вид одежды будет работать для этой маскировки.’
“Конечно,
я доволен!- МО Руо неохотно сохранил свой наряд. В следующий момент он
подумал о чем-то другом. «Чжан Хуаньпин, это случилось на вашей
территории. По закону, вы должны быть тем, кто занимается этим. Но
теперь принц Ронг лично решает этот вопрос. Следовательно, вы должны
держать это в секрете и никому не говорить. Если это распространится на
столицу, принц Ронг не пощадит вас. Вы меня понимаете?”
— Смиренный человек все понимает. Там вообще не будет упоминаний об этом деле.”
“Вы можете идти.”
— Да, сэр. Затем Чжан Хуаньпин вышел.
Хотя
МО Руо все еще испытывал отвращение к одежде нищего, но у него не было
другого выбора. Он не мог просто сидеть и ничего не делать, когда
отсутствовали и Цзи Юншу, и Вэй И. Поскольку этот негодяй Цзин Ронг был в
настоящее время неподвижен, эта важная миссия, естественно, легла на
его плечи.
В конце концов, небо постепенно стало ярким. В деревне
Гаошань Чжао Хуай сидел на стуле, покрытом тигровой шкурой. После долгих
раздумий и размышлений он все еще пребывал в нерешительности. С одной
стороны, на карту была поставлена месть за своих товарищей. С другой
стороны, он хотел знать, кто уничтожил его вино, и он всегда хотел,
чтобы бутылка для извлечения нефрита была у Чжао Цина.
Да Чуй и его подчиненные смотрели сбоку. Затем они двинулись вперед и спросили: “первый мастер, ты еще не решил?”
“…”
—
Первый мастер, не то чтобы я хотел сказать, но парень с таким ученым
видом, он, должно быть, говорил без всякого намерения поддержать свое
обещание. Он не сможет узнать правду. Не говоря уже о том, что внутри
глиняного кувшина остался только скелет. Как он может быть уверен в его
подлинности?”
“…”
— Первый Мастер… Ай!”
Прежде чем да Чуй закончил говорить, Чжао Хуай поднял ногу и безжалостно пнул да чуя в грудь. — Заткнись!”
Да Чуй прикрыл живот и болезненно отодвинулся. Он не осмелился пробормотать больше ни слова.
В этот момент появился Чжао Цин.
Чжао Хуай холодно взглянул на него и сказал: “Почему? Вы достаточно долго здесь пробыли? Подумываешь уехать прямо сейчас?”
“Я хочу знать, принял ли ты решение, — сказал Чжао Цин.
— Ну и что же?”
“Ты хочешь убить учителя Джи, или ты хочешь узнать о скелете?”
‘Разве он не задал мне трудный вопрос?- Подумал Чжао Хуай.
Он боролся всю ночь и все еще не мог прийти к какому-либо выводу!
Чжао
Цин честно сказал: «Чжао Хуай, если бы я был на твоем месте, я бы не
хотел ухудшать ситуацию. Я бы предпочел прекратить то, что делал, и
позволить человеку узнать правду о скелете. Кроме того, я передам вам
свою бутылку для извлечения нефрита. В конечном счете, человек, который
выиграет, — это вы.”
Чжао Хуай упрекнул его: «те, кто умерли, были моими братьями, а не твоими.”
“Но если ты будешь продолжать в том же духе, то наверняка умрешь еще больше. Ну и что, если ты выиграешь?”
“…”
Чжао Хуай уставился на Чжао Цина своими горящими глазами. Он встал и подошел к нему.
Затем он спросил: «Кто эти люди для тебя? Почему ты так сильно хочешь им помочь?”
“Тебе и не нужно этого знать.”
— Если только они не подкупили вас деньгами и ценностями, чтобы спасти этих людей?”
Чжао
Цин не выглядел довольным, он сказал: “Чжао Хуай, я не ты. Я не буду
вредить жизням ради денег. Кроме того, именно ваши люди спровоцировали
этот инцидент. Если бы вы не задержали и не ограбили этих людей, ничего
бы этого не случилось.”
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    Лицо Чжао Хуая позеленело. Он гневно ткнул Чжао Цина в грудь
несколько раз, когда тот пристально посмотрел на него: “не думай, что я
соглашусь только потому, что ты сказал это. Хорошо, я позволю ему
провести расследование, но все равно убью его, когда он узнает правду об
останках в урне. Я никогда не отпущу того, кто убил моих братьев.”
“Если ты убьешь его, я уверяю тебя, что вся банда Гаошан будет уничтожена, — спокойно ответил Чжао Цин.
— А?- Чжао Хуай прищурился, — тогда ты должен знать, что это за люди?”
Конечно
же, он знал! Это был знаменитый учитель Цзи, тот, кто раскрыл
бесчисленные дела в столице, и этот молодой мастер был сыном императора,
единственным и неповторимым принцем Ронг! Чжао Цин сурово ответил ему:
«тем, кто отдал этот приказ, было Его Высочество.”
— Его Высочество? Чжао Хуай почистил уши “ » Его Высочество? Сын нынешнего императора?”
—
Это был принц Ронг. У него есть этот учитель Джи рядом с ним, который
известен своими следственными навыками. Ходят даже слухи, что сам
император должен быть осторожен, когда находится рядом с ним. Этот самый
человек-тот самый, которого вы заперли в том сарае.”
Ух! Чжао Цин был потрясен, но не испуган. — Он махнул рукой, отпуская меня. — Это невозможно!”
— Я ничего не выигрываю от того, что лгу вам; я уже проверил свои источники.”
“Невозможный.-
Чжао Хуай все еще был подозрителен. “Этот маленький ученый всего лишь
какой – то бесполезный коротышка-он не может быть тем, кем ты его
назвал. А этот принц Ронг? Полная чушь! Всем известно, что Его
Величество однажды издал указ, согласно которому принцы никогда, никогда
не должны покидать столицу.”
Откуда, черт возьми, ты все это слышал? Чжао Цин терпеливо объяснил: «разве вы не слышали о недавнем инциденте в столице?”
–
Разумеется, я так и сделал-правительство не смогло выяснить, куда
исчезли серебряные рельефы в округе ЮФУ, поэтому его величество послал
кого-то для расследования. Чжао Хуай добавил: «По моему мнению,
правительство должно было взять эти серебряные монеты для себя и
пытается переложить вину на таких людей, как мы.- Он пыхтел от гнева,
когда закончил, но также отклонился от их первоначального разговора.
Чжао
Цин заговорил: «тогда вы должны знать, что тот, кому было приказано
расследовать это дело, не кто иной, как принц Жун? Согласно их
расписанию, отряд принца Рона должен был только что прибыть в округ
Шаньхуай.”
Ух! Подумав об этом внимательно – это казалось правдой! Серьезность
всего этого, наконец, дошла до Чжао Хуая, когда его шок превратился в
страх. Он расхаживал взад и вперед, и тревога нависла над ним, как
темное облако.
Прошло много времени, прежде чем он переварил эту
информацию. Он сделал два больших шага по направлению к Чжао Цин, его
непослушный взгляд теперь был намного холоднее, когда он небрежно
выплюнул “ » даже если все, что вы сказали, было правдой, вы лучше, чем
кто-либо другой, знаете, что моя банда Гаошань не является легкой
добычей! Любой, кто ворвется сюда, сначала умрет от ловушек, которые
отец расставил еще при жизни, — вот почему правительство за все эти годы
ни разу не послало засаду в нашу деревню!”
— Чжао Хуай, ты все
еще мой биологический брат. Если бы тебе пришлось выбирать человека,
который ненавидел бы тебя больше всего на свете, это был бы я, но я не
могу смотреть, как ты совершаешь еще одну глупую ошибку, как это перед
моими глазами только потому, что ты заботишься только о себе.”
— Это я? Для себя самого? Я все делаю для своих братьев.”
“Тогда
тебе лучше остановиться прямо здесь! Хватит жертвовать невинными
жизнями!- Чжао Цин был на пределе своих возможностей; оба они покраснели
от ярости.
Чжао Хуай усмехнулся “ » Так ты боишься? Боясь, что
Его Высочество выследит вас и что правительство пошлет свои войска – вот
почему вы хотите спасти этих людей, чтобы потом получить награду?”
“Дело не в этом!”
“Тогда почему же? Что могло убедить вас пойти прямо в мою деревню, чтобы попытаться спасти этих людей?”
Он
хотел знать, как джиу-Эр умер! Поэтому он не мог говорить правду; если
Чжао Хуай был ее настоящим убийцей, он мог просто убить Цзи Юншу, чтобы
помешать ему расследовать смерть Цзю Ира. Чжао Цин только сказал: «У
меня есть свои причины, о которых тебе не нужно ничего знать. Я сказал
то, что должен был сказать. Если вы действительно убьете этого учителя
Цзи или попытаетесь отнять жизнь у принца Жуна, разгневав Его
Величество, правительство в конце концов выяснит, кто виноват. Неужели
ты действительно думал, что эти ловушки за пределами деревни Гаошань
смогут остановить Имперскую армию?” Конечно же, они не могли этого
сделать! Они могли бы просто образовать человеческую баррикаду, и этого
было бы более чем достаточно, чтобы преодолеть эти механизмы.
Чжао
Цин продолжил: «причина, по которой правительство оставило вас в покое,
заключалась в том, что уезд Шаньхуай является важным маршрутом в
столицу – любой неверный шаг дорого обойдется невинным людям. Они
нисколько не боятся ваших ловушек!” Это были те же самые слова, которые
передал ему Цзин Жун в гостинице.
Чжао Хуай был храбрым человеком,
но так как Чжао Цин уже указал на истинные личности Цзи Юншу и Вэй И,
даже зайдя так далеко, чтобы убедить его в обратном, было бы неразумно
продолжать оставаться нерешительным. — Он немного подумал, прежде чем
позвать своих людей, — пойди и приведи сюда этих двоих.”
Да Чуй
кивнул, таща за собой Цзи Юншу и потирая больной живот. Спина Цзи Юншу
значительно улучшилась после ночного отдыха, а также приема лекарств,
которые доставил Чжао Цин. Она выглядела намного лучше, но ей все равно
помог Вэй И.
Увидев, что Чжао Хуай и Чжао Цин стоят вместе,
сомнения Цзи Юншу подтвердились. Когда она приблизилась, Чжао Хуай
насмешливо спросил: «Ты тот самый учитель Цзи? Тот самый знаменитый из
столицы? Тот, которого боится даже Его Величество?”
Птуи! — Кто
это сказал? Когда же я стал знаменитым? Когда же Его Величество
испугался меня? Если бы кто-то поставил эти слова на Weibo, я бы
наверняка был осужден, если бы он получил более 500 ретвитов! Цзи Юньшу украдкой бросил взгляд на Чжао Цина, прежде чем заговорить: “это не более чем обычный ученый.”
Чжао
Хуай не поверил ей и фыркнул. Он говорил высокомерно, как будто был
великодушным человеком: “перестань притворяться. Разве ты не хочешь
сохранить свою маленькую жизнь? Ладно, пока ты выясняешь, кто испортил
мое вино, я больше ни за чем не буду гоняться.- Он добавил: — Я не боюсь
вас, правительственных негодяев. Я просто хочу найти виновника, который
испортил мое вино, и я хочу получить то, что находится во владении Чжао
Цина.”
— А я знаю! Я уже все понял! Я знаю, что вы великий человек, поэтому вам не нужно продолжать подчеркивать свои намерения!
Чжао
Хуай, казалось, был разочарован самим собой; он жестом приказал своим
людям: “слушайте. Выковыряйте все кости из этой урны, чтобы ученый мог
их исследовать. Дай ему то, что ему нужно, но не спускай с него глаз.
Если что-нибудь случится, я оторву тебе голову.- Его люди могли только
кивнуть,все они повернулись к Цзи Юншу, когда Чжао Хуай удалился в
припадке.
Чжао Цин спросил: «Почему ты просто не сказал ему, кто ты на самом деле?”
Цзи Юньшу рассмеялся “ » действительно ли второй мастер не является свободным, или вы просто притворяетесь?”
— МММ?- Чжао Цин был сбит с толку. Он снова спросил: «объясни это немного яснее.”
Цзи
Юньшу планировал сделать именно это: “принц, покидающий столицу, чтобы
расследовать дело по королевскому указу, не смеется – ничего не должно
пойти не так. Даже если бы это было так, то это не могло произойти в
таком месте, как уезд Шаньхуай, где-то так близко к столице. Отряд Его
Высочества был ограблен бандитами, а затем он в ярости убил около сорока
человек. После этого бандиты похитили людей принца Ронга в качестве
залога для шантажа. Если бы Вы были Его Величеством, что бы вы подумали
обо всем этом?”
Если он кого-то и убил, то только импульсивно! Если его люди были похищены, то он был некомпетентным трусом! Если
бы император Ци Чжэнь узнал, что что-то подобное произошло, когда они
только что покинули столицу, головы покатились бы! Принц Ронг и принц Йи
были самыми большими конкурентами за трон; поскольку влияние принца Йи
было на подъеме, принц Ронг мог стать следующим идиотским марионеточным
наследным принцем. Это «изгнание» в округ ЮФУ было планом, разработанным
самим Его Величеством, чтобы спасти жизнь принца Ронга, но если Цзин
Рон сможет каким-то образом решить это дело и найти способ вернуться в
столицу, он наверняка снова будет втянут в войны фракций. Если бы это
дело дошло до ушей императора Ци Чжэнь, он мог бы понизить Цзин Жуна до
графства ЮФУ, короновав его «беззаботным принцем» в гневе – ‘не
возвращайся, не смущай меня больше», это было бы настоящим изгнанием!
Император Ци Чжэнь тогда лично нанесет последний удар — «отец действует только в ваших лучших интересах».
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    Чжао Цин вырос в горах и не очень понимал, что только что сказал Цзи Юньшу. Как он мог понять мысли императора!
Чжао
Цин тяжело вздохнул. “То, что вы сказали, относится к далеким событиям
при дворе. Я не знаю, и мне все равно, что думает император. Так как
Чжао Хуай согласился позволить вам исследовать, вы должны делать это с
осторожностью для вашего собственного блага. Я только забочусь, чтобы вы
пережили это, чтобы вы могли расследовать смерть Jiu’ER.”
“Я сделаю все, что в моих силах.”
“Твои
лучшие качества недостаточно хороши. Вы должны добиться успеха!-
Произнес он нараспев, как будто издавая королевский указ, прежде чем
повернуться и уйти.
В углу Вэй и почесал голову и наклонился, чтобы потянуть Цзи Юншу за рукав.
— Шу-Эр, а теперь мы можем вернуться? Мне не нравится это место.”
— Подожди еще немного. Я гарантирую, что мы уедем в целости и сохранности.”
“Мы можем вернуться?”
“Да, безусловно.”
“Ладно.- Вэй и полностью доверяла ей и молча уселась обратно, опустив голову.
Затем
Цзи Юншу приказал кому-то отвести ее во внутренний двор. Эта большая
квадратная урна была помещена прямо посередине. Его крышка уже была
снята и стояла рядом с урной. Восхитительный аромат вина густо пропитал
весь двор, но при мысли о костях, которые все это время мариновались в
той урне, можно было почти уловить и намек на гниль. Совершенно отвратительно!
Рядом
с урной лежала белая тряпка, расстеленная на влажной земле. На нем
лежала груда выловленных костей, все еще слабо мерцающих от следов вина.
Цзи Юншу вздохнул. — Заверните кости и положите их на стол в комнате.
Если его оставить на земле, промокшие кости сгниют.”
Несколько
бандитов быстро последовали его примеру. Первый мастер сказал, что они
должны следовать наставлениям учителя Джи, независимо от того, что ему
нужно, они должны принести это. Они неуклюже свернули тряпку и внесли ее
в дом, звеня и лязгая всю дорогу.
Цзи Юншу оглядел землю рядом с урной, нахмурив брови. Наконец ее взгляд упал на угол крышки урны. Кажется, там что-то застряло!
Более
близкий взгляд показал, что это было порошкообразное синее вещество,
которое затвердело с течением времени. Она соскребла с него грязь
ногтями с носового платка и понюхала ее. Сквозь густой аромат вина
чувствовался неуловимый запах камфары. И что же это было? Без дальнейших церемоний она завернула его в носовой платок и положила в рукав.
Она
отвела Вэй и обратно в комнату и попросила две пары перчаток, прежде
чем передать одну ему. Вей и вздрогнул. “Зачем ты мне это дал?”
“Мне нужна твоя помощь.”
— Помочь для чего?”
Чжи
Юншу указала подбородком на разбросанную груду костей. Лицо Вэй и
побледнело, и он сделал несколько шагов назад, качая головой. “Мне
страшно!”
Джи Юншу снова потянул его назад. — Эти твари мертвы, им
нечего бояться. Чего тебе действительно следует бояться, так это
людей.”
Это был второй раз, когда Цзи Юншу сказал Эти слова Вэй И. Вей-и кивнул головой, как будто все понял.
“Я сейчас сложу эти кости вместе, так что мне нужна твоя помощь. Вы меня понимаете?”
Кивать.
— Просто представь, что ты собираешь кусочки бамбука вместе. Это будет весело!”
Кивать. Просто сделай это.
Цзи Юньшу закатала рукава, надела перчатки и начала перебирать груду костей.
Во-первых, она поместила вместе две лопатки и грудину. Затем она подняла ребро и показала его Вэй И.
— А теперь помоги мне найти остальные 23 кости, которые выглядят точно так же.”
Помолчав,
Вэй И наморщил лоб, ущипнул себя за нос и сунул руку в груду костей. Он
осторожно порылся в куче и наконец с большим трудом нашел еще одно
ребрышко. Обрадованный, он подарил его Цзи Юншу. Она взяла его и
осторожно положила рядом с грудиной.
Эти двое продолжали работать вместе.
После
того, как Вей-и выудил последнее ребро, он продолжил поиск пар
бедренных костей, малоберцовых костей, плечевой кости и небольшого
участка копчика.1
Как
только он передал все это Джи Юншу, тот испустил долгий вздох и присел
на корточки, тупо глядя вперед. С бледным лицом он начал жаловаться. “Я
больше этим не занимаюсь!- Он чувствовал себя так, словно пережил
ужасные страдания.
Затем он подошел к маленькому табурету в отдалении и сел, глядя, как работает Джи Юншу.
Она
не могла больше возиться с ним, полностью сосредоточившись на том,
чтобы собрать воедино эти маленькие косточки. Спустя почти два часа они
наконец закончили собирать скелет вместе.
……
Кроме черепа,
там было более сотни костей, которые нужно было тщательно собрать
вместе. Это не было бы так трудно, если бы кости не были отделены друг
от друга, из-за того, что они так долго были пропитаны спиртом. Скелет
без черепа был действительно поразительным зрелищем.
“Это уже сделано? Вы не могли бы узнать, кто это был?”
— Скажи, А почему у этого тела нет головы?”
“Кто же это отрубил кому-то голову, а остальное бросил сюда? Как аморально.”
“Как только мы это выясним, первый мастер должен будет убить этого человека.”
…
Цзи
Юньшу не удосужился обратить внимание на пустую болтовню. Ее
миндалевидные глаза сузились, когда она начала рассматривать
подозрительный скелет.
Услышав, что Цзи Юньшу закончил соединять
кости вместе, Чжао Хуай и Чжао Ци поспешили посмотреть. Они не могли
удержаться, чтобы не показать ей большие пальцы, когда они восхищались
законченным скелетом, разложенным на столе.
“Вы действительно не врач?- Спросил Чжао Хуай.
“…”
“Это первый раз, когда я вижу кого-то, кто может собрать беспорядочную кучу костей.”
“…”
— Скажи мне, что тебе удалось выяснить?- потребовал он, переходя сразу к делу.
«Во-первых,
таз имеет короткий и широкий подвздошный гребень, причем подвздошные
кости расположены далеко друг от друга, представляя собой большой
овальный вход. Этот овальный вход является меньшим тазом. У женщины она
все шире и шире, так как помогает приспособиться матке во время
беременности. В дополнение к более короткому и менее изогнутому вовнутрь
крестцу, угол лобковых костей женщины является тупым. Наконец,
седалищные шипы менее заметны и дальше друг от друга из-за более крупных
тазовых краев. Все вместе это говорит о том, что скелет принадлежал
самке.” 2
— Женщина?”
В ответ раздалось потрясенное молчание.
“Я бы поверила тебе, если бы ты сказала, что это был мужчина. Женщина, это невозможно.- Уверенно заявил Чжао Хуай.
— Но почему же?- Спросил Джи Юншу.
“Во
всей деревне Гаошань каждая женщина, которую я похитил, была отослана
назад живой и невредимой. Там вообще не было других женщин, которые
приходили в деревню.”
“А что, если один из ваших подчиненных приведет его сюда?”
— Тоже невозможно.” он снова все отрицал. “Я знаю своих людей. Они определенно не стали бы втайне приводить женщин.”
Необъяснимое упрямство Чжао Хуая вызвало у Цзи Юншу головную боль.
—
Каждое мое слово было правдой. Это на самом деле женский скелет. Вы
можете отличить его не только от таза, но и от отсутствия выступания
гортанной кости. Это все женские структуры!- С раздражением сказал Джи
Юншу.
С ее словами подозрения начали укореняться в сознании Чжао Хуая.
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    Сяо Юй был потрясен и не мог сдвинуться ни на дюйм. Как будто его только что ударила молния.
Великий мудрец был здоров, почему же он умер так внезапно?
Вэй
и надулся высокомерно, увидев реакцию Сяо Юя. Как будто ситуация была
недостаточно плохой, он пытался ухудшить ее, говоря: “он мертв, Великий
Мудрец мертв, все они мертвы, и никого не осталось.” Он намеренно
дразнил Сяо Юя.
Закончив говорить, он издал злой смешок и
посмотрел на Сяо Ю. Затем он прошел мимо него с дымящимися булочками в
руках и побежал искать Цзи Юншу.
Как только он вышел из кухни, Вэй
И почувствовал чрезвычайно неприятный запах. Он невольно зажал нос и
нахмурился. Там был старик с двумя корзинами соленой рыбы, идущий с
напряженным усилием. Он был плохо одет, с растрепанными волосами и
сгорбленной спиной.
Всплыла добрая натура Вей и. Он держал свои
горячие булочки перед одеждой и поспешно предложил свою помощь. —
Дедушка, давай я тебе помогу!”
Старик дважды кашлянул, затем мягко пожурил его: “это ты старик, а не я.”
— А?
Этот голос звучал так сильно и энергично!
Вэй
И на мгновение был ошеломлен, и его вытянутые вперед руки дрогнули в
воздухе. Он не был уверен, следует ли ему взять назад свое предложение о
помощи.
До тех пор…
Старик положил соленых рыбок на пол и поднял голову, чтобы посмотреть на Вей-и, открыв лицо из-за завесы волос.
Шок.
Вей-и
широко раскрыл глаза, и выражение его лица стало похожим на ленивца.
Постепенно на его лице появилась по-настоящему благодарная улыбка.
“Миссури…”
МО Руо остановил его прежде, чем он успел это сказать.
— Молодой господин, даже если этот стар, я не потерял своей силы. Я сам
могу себе помочь.”
“Так и есть.…”
«Молодой господин, ваше лицо выглядит хорошо, вы тот, кому повезло.”
Вей-и был сбит с толку. ‘Неужели я действительно принял старика за Мо Руо?’
Наконец,
Сяо Юй очнулся от боли смерти великого мудреца и догнал остальных. Он
взглянул на МО Руо и с отвращением прикрыл рот рукой, говоря: Вы здесь,
чтобы доставить овощи? Почему я не видел тебя раньше? И почему от тебя
так сильно воняет?”
— Господин, я здесь, чтобы послать вам соленую
рыбу. Неудивительно, что этот запах остается на моем теле. Старик Чжан,
который раньше развозил овощи, заболел. Я здесь, чтобы помочь.”
“О.- Сяо Юй махнул рукой, — все в порядке. Поторопись и принеси соленую рыбу.”
— Ну да!- Ответил МО Руо.
Сяо
Юй потянул Вэй и, готовясь вернуть его обратно, но кто-то ударил его по
шее, как только он повернулся. Сяо Юй упал в обморок на месте,
шлепнувшись на пол как соленая рыба.
МО Руо выпрямился и потянулся всем телом.
Глаза
Вей Йи ярко засветились, он взволнованно сказал: «брат МО Жо, это
действительно ты? — Почему ты здесь? Ты здесь, чтобы вернуть меня и
Шу-Эр?”
“…”
“Здесь нет ничего хорошего. Они такие же плохие, как и ты. Они заставляли меня пить алкоголь и причиняли боль Шу-эру. Мы…”
— Заткнись!- Выругался МО Руо.
— Говори потише, и пусть никто не узнает.”
— О” — он замолчал, чувствуя себя обиженным.
МО
Руо настороженно посмотрел в сторону кухни. К счастью, на их сторону
никто не обратил внимания. Затем он указал на Сяо Юя, который все еще
лежал на полу, и приказал Вэй и: “быстро неси его и следуй за мной.
Затем он направился к ближайшей хижине, которая использовалась как
склад.
Вэй и больше не задавал вопросов, быстро волоча тяжелое тело Сяо Юя и следуя за Мо Руо в хижину.
Как только дверь закрылась, Вэй И не забыл спросить: “брат МО Жо, почему ты так плохо пахнешь?- Он крепко зажал нос.
— Давай не будем сейчас об этом беспокоиться. Как твои дела?- Спросил МО Руо.
“Я действительно хороша!”
“А как насчет учителя Джи?”
“Она собирает бамбуковые слипы.”
—
Бамбуковые ползунки?- МО Руо был смущен, но больше не задавал вопросов,
— приведи меня к ней сейчас, этот парень очень скоро проснется. Я
больше не могу здесь оставаться, иначе меня разоблачат.”
“Да, я
отведу тебя к Шу-эру. Она, должно быть, очень счастлива, когда видит
вас, и она определенно голодна.- Вей-и все еще думал о двух дымящихся
булочках, которые он нес.
МО Руо поспешно начал снимать свою
одежду слой за слоем и отбрасывать ее в сторону. Увидев это, Вэй и
мгновенно закрыл глаза и обернулся. — Брат МО Руо, Шу-Эр сказал мне, что
есть различия между мужчинами и женщинами. Ты не можешь снять свою
рубашку передо мной.”
Блевотина! Меня вот-вот вырвет полный рот крови!
Может ты чертова самка?
Не имея лучшего способа отреагировать, МО Руо закатил глаза на Вэй И.
“А что у тебя на уме?” В то же время, — он указал на лежащего без сознания Сяо Юя, — быстро снимите с него одежду.”
— А?”
— Что «а»? Поторопись.”
“О.”
Вэй
и неохотно присел на корточки и снял одежду Сяо Юя, ничего не понимая,
все это время его мизинцы были подняты вверх, показывая свое отвращение.
Затем он бросил одежду в МО Руо.
После того, как Мо Руо надел
одежду и поправил свои первоначально беспорядочные волосы, он удалил
поддельные усы на своем лице и вытер немного пепла. Теперь он выглядел
точно как бандит!
После большого хаоса, они оба успешно избежали
людей на кухне и направились к Джи Юншу. С другой стороны, остался
только Сяо Юй, лежащий голым на полу.
В этот момент Чжи Юншу
сделал набросок лба и нижней челюсти покойного в соответствии с размером
и формой костей скелета. Эскиз просто надо было подправить. Она не была
уверена в точности изображения покойного.
— Это невозможно сделать за пять дней!- Подумала она про себя.
— Шу-ЕР.- Вэй и запрыгнул внутрь.
За ним, опустив голову, шел МО Руо.
“И куда же вы направились?- Спросил Джи Юншу.
“Я пошла, чтобы найти тебе пару горячих булочек.- Вэй И достал из кармана рубашки горячие булочки и протянул ей.
“Ты можешь взять его себе.”
Она
отдала его обратно и поймала взгляд мужчины, который вошел вместе с Вэй
И. После нескольких секунд осмотра ее глаза внезапно расширились.
Это был МО Руо!
Она
сжала кулак и твердо сказала двум бандитам в комнате: «вы двое идите
вперед и вскипятите для меня немного воды. Она понадобится мне позже. И
это должно быть большое ведро воды.”
“А как насчет маленького ведерка?”
“Нет.”
— Пол-ведра?”
— Нет, если что-то пойдет не так, твой босс обязательно будет преследовать тебя.”
Бандиты
переглянулись, пожали плечами и приготовились идти дальше. Один из
бандитов остановился через несколько шагов, затем начал рассматривать МО
Руо своими прищуренными глазами. Что-то тут не так!
“Разве брат Сяо Юй не встречался с этим идиотом? А ты кто такой?”
—
Раздраженно ответил МО Руо. — У брата Сяо Юя болел живот, поэтому он
пошел в туалет. Он попросил меня вернуть этого мальчика и присмотреть за
ним.”
“Почему я не видел тебя раньше?”
“Я и есть новичок.”
Тот
парень снова посмотрел на него. Это было нормально, чтобы новые люди
приходили и уходили, не говоря уже о том, что здесь в банде. Ничего
такого, что могло бы пойти не так, как надо. Затем он крикнул одному из
людей, чтобы тот приготовил горячую воду.
Но в комнате все еще
оставались двое других охранников. Оба они держали в руках по два
больших мачете, что делало их похожими на императорских гвардейцев,
охранявших ворота.
Поэтому Цзи Юншу нарочно повысила голос и обратилась к МО Руо: “подойди и помоги мне все здесь устроить.”
—
Да, — отвечает МО Руо. Он подошел к ней и начал небрежно держать вещи
на столе. Он понизил голос и сказал: «Похоже, мы слишком сильно
волновались. Посмотри на этих двух парней, они так хорошо тебя слушают.”
Цзи Юншу пропустил вопрос мимо ушей.
“Как ты сюда попал?”
— Замаскировавшись под торговца соленой рыбой.”
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    Соленая рыба? Цзи Юньшу не слишком глубоко задумался об этом, вместо этого спросив: “А как насчет Цзин Жуна? А как он сейчас?”
— Сначала позаботься о себе; Я слышал от Вей и, что ты ранен, как это?”
“Нет
причин для беспокойства, я в порядке.” Она нагло солгала, прежде чем
продолжить. “Вокруг деревни Гаошань должен быть какой-то механизм, не
так ли? В противном случае Ши Цзыцзинь уже пришел бы, и вам не нужно
было бы переодеваться.”
— Тут ты прав, — кивнул МО Руо, — но даже
если это неприступная крепость снаружи, то охрана, конечно, слабая, как
только вы попадете внутрь.” Конечно, с такой жесткой охраной снаружи они могли позволить себе быть менее строгими внутри стен.
Цзи Юншу беспокоился за него. – Тебе лучше поскорее уйти-если тебя обнаружат, ты не сможешь уйти, даже если захочешь.”
МО
Руо проигнорировал ее и продолжил, хотя все равно держал ухо востро для
любых помех. — Он нахмурился, — как здесь обстоят дела?”
Цзи
Юньшу кратко изложил все, что произошло. Удивленный МО Руо посмотрел на
обезглавленный скелет на столе и убрал руки так далеко, как только смог,
когда тонкие волоски на его затылке встали дыбом. “Куда бы ты ни пошел,
там всегда найдется дело.- Он судорожно сглотнул. “Ты действительно
веришь, что они тебя отпустят?”
“А разве у меня есть выбор?”
— Цзин Жун уже решил позаимствовать небольшую армию из Цзинчжоу и готов напасть на деревню, чтобы спасти вас.”
Цзи
Юншу сразу же сбил этот вариант. — Он не может, последствия нападения
на эту гору будут слишком тяжелы для него; мы не можем допустить, чтобы
были еще какие-то ненужные жертвы. МО Руо, ты должен пообещать мне
никогда не позволять ему этого делать.
“Но…”
“Я доверяю Чжао Хуаю. Если я покажу ему результаты своего расследования, он меня отпустит.”
МО
Руо хорошо знал все плюсы и минусы каждого варианта. Какой бы сильной
ни была армия Цзинчжоу Маркиза Кана, потери с обеих сторон были
неизбежны. Единственный возможный сценарий был таков, как описал Юншу:
расследовать это дело и сделать ставку на то, что Чжао Хуай выполнит
сделку, которую они заключили. Видя ее логику, МО Руо кивнул. — Хорошо, я
найду способ остановить Цзин Жуна, но он, вероятно, убьет меня, если с
тобой действительно случится что-то плохое.”
— Заверил его Цзи
Юншу. “Я покину это место в целости и сохранности.- Она обернулась и
посмотрела на дверь, вытаскивая носовой платок из-за пояса, как только
убедилась, что вокруг никого нет. Она протянула его МО Руо, спросив: «не
могли бы вы помочь мне взглянуть на это? А это что такое?”
МО
Руо развернул платок и вытряхнул его содержимое, поднеся немного к носу.
Он принюхался-пахло камфарой. Он ответил: «Это пахнет лекарством.”
— Какого рода?”
“Если
я не ошибаюсь, это должно быть лекарство, которое создал мой отец, под
названием «успокоительный порошок». Он сделан из камфорных деревьев,
Кипарисовой травы, семи белых травяных смесей, травяных насекомых и
нескольких других лекарственных трав. Мой отец не упоминал, для чего он
был явно использован, но поскольку он называется «успокоительный
порошок», я предполагаю, что он используется в качестве успокоительного
средства.”
Успокоительное? Цзи Юньшу спросил: «только ли твой отец когда-либо производил это лекарство?”
—
Вот именно. Мой отец записал бы лекарство, которое он лично создал. Я
видел это раньше в его записях, но он только когда – либо записывал
рецепты и никогда их использование или эффекты-это похоже на то, что он
оставил мне худшую часть домашнего задания.- Глупый старикан, усложняющий себе жизнь, даже когда он уже мертв!
Джи Юншу еще больше запутался. Затем МО Руо с любопытством спросил: «Где ты взял это лекарство?”
Чжи
Юншу уже не было времени, когда она забрала платок: “я все тебе объясню
в конце концов, но сейчас не время. А теперь вам лучше уйти – эти двое,
вероятно, уже возвращаются.”
— Тогда береги себя. Цзыцзинь будет
находиться за пределами деревни Гаошань. Если с вами что-то случится,
пошлите ей сообщение, как вы это делали раньше, и она немедленно сообщит
нам. А что касается Цзин Жуна, я найду способ его успокоить.”
“Большое спасибо.”
МО Жо посмотрел на Вей и, который все еще жевал свои булочки с мясом. Этот парень точно может поесть! Он улизнул до того, как вернулись те два бандита.
Вэй И встал, чтобы погнаться за Мо Руо, но был остановлен Цзи Юньшу. “Ты никому не должен говорить об этом, понял?”
— Я знаю, Шу-Эр и брат МО Руо играют в прятки.”
“Да,
это игра в прятки.- Джи Юншу хотела ударить себя; она снова лгала Вэй
И-в будущем, кто знает, будет ли он усаживать ее для углубленного
обсуждения каждый раз, когда она лгала ему…
Прежде чем бесследно покинуть деревню Гаошань, МО Руо снова облачился в свою собственную (вонючую) одежду.
Сяо
Юй пришел искать Вэй И, как только он очнулся от своего оцепенения,
только чтобы увидеть, как последний играет с камнями за пределами
комнаты, как будто ничего не произошло. Сяо Юй пнул Вэй И с каменных
ступеней: «негодяй, что случилось? Почему я был в отключке?”
“Откуда мне знать?”
“А почему ты этого не знаешь?”
“Ты и сам потерял сознание. Я очень долго кричал на тебя, но ты не отвечала, и я ушел.”
Сяо
Юй все еще сомневался, почесывая шею – он был уверен, что что-то
случилось! Чем больше он думал об этом, тем более странным это было,
но-забудь об этом…
Цзи Юньшу вышел на улицу, как только Сяо ю
ушел,сев рядом с Вэй И. Вей-и повернулась к ней, вытирая лоб широкой
улыбкой. — Шу-Эр, должно быть, очень устал. Посмотрите на весь этот
пот!”
— Она покачала головой. “Я вовсе не устал.”
“Шу-Эр, а
почему тебе нравятся эти бамбуковые полоски? Они совсем не выглядят
забавными.- «Бамбуковые палочки», о которых он говорил, должны
относиться к этим останкам.
Цзи Юньшу не знал, смеяться ей или
плакать; она действительно должна была перестать лгать Вэй И: “Вэй И,
эти бамбуковые полоски такие же, как у твоих друзей. Если вы не думаете о
них как о друзьях в первую очередь, то они не будут и вашими друзьями
тоже – вы не сможете получить от них информацию, которую вы хотите
получить.”
— Какую информацию?”
“Истина.”
— Какая правда?”
” Это… » — Цзи Юншу был щекочен его ответом.
Вскоре
после этого на них спустились сумерки. Из-за горизонта выглядывали Алые
тени, купая их обоих в теплом сиянии. Они сидели бок о бок, наблюдая за
наступлением ночи; они представляли всех тех, кто работал на восходе
солнца и отдыхал на закате.
Вэй и, должно быть, устал от дневных
забот, когда он прислонился к плечу Цзи Юншу, закрыв глаза в покое. Он
все еще бормотал что-то неразборчивое. Она слегка взъерошила его волосы,
на мгновение на ее лице появилась легкая улыбка. Однако вскоре
выражение ее лица снова стало серьезным, так как она беспокоилась об
убийстве, которое ей предстояло раскрыть.…
В тот же самый момент
Чжао Хуай заперся в своей комнате. Он сидел там весь день, пристально
глядя на стол перед собой. Он не сдвинулся ни на дюйм; только его глаза
метались влево и вправо, сцены из его первой брачной ночи снова и снова
прокручивались в его голове, вспыхивая перед его глазами.
Он
распахнул перед собой красные двойные двери, вполне ожидая увидеть свою
краснеющую невесту, сидящую на супружеском ложе, красиво одетую в алое с
головы до ног; ее голова будет покрыта красной вуалью, ожидая, когда ее
жених поднимет ее и завершит церемонию.
Вместо этого он
увидел ее тонкое тело, распростертое на полу, свежую кровь, вытекающую
из зияющей раны на груди, окрашивающую свадебное платье в еще более
яркий красный, почти бордовый цвет… перед его невестой стоял не жених, а
высокая зловещая фигура. Он держал меч в руке спиной к Чжао Хуаю. Чжао
Хуай не мог разглядеть его лица-было ли оно искажено темной яростью, или
оно было полно сожаления?
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    Сцены из его памяти становились все мрачнее и мрачнее по мере того,
как они исчезали. Наконец его размышления были прерваны серией громких
стуков в дверь.
Чжао Хуай резко вышел из транса, его орлиные глаза холодно сфокусировались на закрытой двери.”
Мужчина распахнул двери и поспешил к Чжао Хуаю с докладом. — Первый мастер, он исчез.”
“А ты уверен?”
“Его там точно больше нет.”
Лицо
Чжао Хуая потемнело. После недолгого раздумья он махнул рукой, отпуская
ее. “Оставить. Никто другой не может знать об этом.”
……
“Понятно.- Мужчина поклонился и вышел. Долгое время в комнате стояла тяжелая тишина.
…
Первое,
что сделал МО Руо, вернувшись в Шаньхуайский уезд йамен, – это принял
душ; эта вонь от переодевания нищего была для него невыносима-если он
откроет рот, то сможет даже «проглотить» этот отвратительный запах!
В
тот же миг Цзи Ваньсин направился в комнату Цзин Жуна с чашкой
свежесваренного лекарства. Цзин Жун не сомкнул глаз за весь день и ночь,
слишком занятый беспокойством о безопасности Джи Юншу.
Когда Цзи
Ваньсинь вошла в комнату, она увидела Цзин Жуна одного, стоящего перед
открытым окном. . На плечи его был накинут плащ, одна рука лежала на
боку, а другая на подоконнике, обе были крепко сжаты в кулаки.
—
Ваше Высочество, мастер МО распорядился, чтобы вы приняли это лекарство
вовремя, без промедления.- Она предложила ему лекарство, но он встретил
лишь каменное молчание.
“Я знаю, что вы беспокоитесь о Юншу, но
вам нужно позаботиться о своих собственных травмах. Ваша травма грудной
клетки может легко ухудшиться без надлежащего ухода.”
Ответа не последовало.
“ваше Высочество…”
— Положи лекарство и уходи.- Цзин Жун был резок.
Цзи Ваньсинь вздрогнула, и несколько капель лекарства выпали из чаши, стекая по тыльной стороне ее изящной руки. Лекарство было определенно подогретым, но почему оно было таким холодным? Она
прикусила нижнюю губу и опустила миндалевидные глаза. Несколько
выбившихся волосков со лба прикрывали ее глаза и красную родинку между
бровями, когда она сдерживала слезы. — Я вырос вместе с Юншу. Как ее
старшая сестра, я тоже буду волноваться, когда с ней случится что-то
плохое, но что толку волноваться? Если бы я мог, я бы занял ее место.-
Ее нежные слова были так трогательны!
В ответ Цзин Жун вяло поднял голову и искоса взглянул на нее. Молча, не говоря ни единого слова.
Цзи
Ваньсинь смело поднял голову, чтобы встретиться с ним взглядом. — Я
знаю, что у Вашего Высочества есть только Юншу в вашем сердце – это
состояние Юншу, но если она узнает, что Ваше Высочество покинули свое
собственное тело ради нее, как она сможет хорошо отдохнуть? Ваше
Высочество должны быть здоровы, чтобы спасти ее.- Она подтолкнула к нему
чашку с лекарством, которую держала в руках.
Цзин Жун оставался невозмутимым. Он немного поколебался, прежде чем схватить это лекарство и осушить его одним выстрелом. Грохот! Он швырнул ее на ближайший стол, не обращая внимания на то, что она упала на бок.
Наконец он заговорил: — Тебе не нужно готовить лекарства.»Там не было места для переговоров.
Однако
Цзи Ваньсинь был настойчив. “Я уже привыкла к этому. Я сам готовил себе
лекарство, когда был дома – — это не беда, тем более для Вашего
Высочества.”
“Ты не понял, что хочет сказать этот принц.”
— Хм?- Чжи Ваньсинь был озадачен.
Цзин
Жун строго обратился к ней: “Ты мне не подчиненная и не жена, но и не
служанка. Эти вещи не должны быть сделаны вами, и не должны быть сделаны
вами.”
Эти слова поразили Цзи Ваньсинь, как физический удар. Она
отшатнулась назад, чуть не упав. Кто бы мог подумать, что она даже не
может сравниться с рабыней в сердце Цзин Жуна! Глаза ее наполнились
слезами, губы задрожали, но она не могла заставить себя произнести ни
слова.
Учитывая, что она была второй сестрой Цзи Юншу, Цзин Жун не хотел быть слишком суровым. — Он понизил голос: — Уходи.- Увольнение!
Цзи Ваньсинь почувствовал себя обиженным. Она просто не могла этого понять. Почему бы ему не посмотреть на нее как следует? Зачем ему говорить такие обидные вещи? Ее
глаза были полны слез и, казалось, вот-вот наполнятся ими, когда вошел
МО Руо. Цзи Ваньсинь немедленно попятился,молча вытирая слезу.
МО
Руо сначала посмотрел на пустую миску, оставшуюся на столе, потом на
Цзи Ваньсинь. — Мисс Чжи, мне нужно кое-что обсудить с принцем Ронгом.
Не могли бы вы…”
Уходите!
Последнее слово осталось невысказанным.
—
Я все понимаю. Я больше не буду вас беспокоить.- Она начала выходить
наружу с опущенной головой, но обернулась, чтобы обеспокоенно спросить
МО Руо: — мастер Мо, как сейчас Юншу?”
— С ней все в порядке, — ответил МО Руо. Не беспокойся.”
“Вот и хорошо.- Она поклонилась и удалилась.
— Вторая госпожа Цзи, этот принц хочет знать-вы действительно думаете о Юншу как о своей младшей сестре?”
— А! Чжи Ваньсинь резко обернулся. “А почему Ваше Высочество спрашивают именно об этом?”
“Ты просто должна ответить.”
“Конечно, я отношусь к Юншу как к младшей сестре. Я готов помочь ей, даже если это означает подвергнуть себя опасности!”
Если бы это была смерть, вы бы все еще были готовы? Ложь!
Цзин
Жун внимательно посмотрел на ее встревоженное лицо и решил больше не
настаивать. — Этот принц все понимает. А теперь можешь идти.”
Цзи Ваньсинь покорно подчинилась, не отрывая взгляда от пола. МО Руо спросил: «Почему ты говоришь такие вещи?”
“Что именно?”
“Я все слышала снаружи. Если бы я не вошел, эта юная мисс уже разрыдалась бы.”
“А
как это касается меня? Я занят исключительно состоянием Джи Юншу,
почему я все еще должен беспокоиться о ней?- Цзин Жун нахмурился, — как
это? Вы ходили в деревню Гаошань?”
“Я так и сделал.”
Цзин Жун схватил его за руку. “Как там Юншу? Неужели эти люди что-то с ней сделали?”
МО Руо вздохнул и убрал руку. — Расслабься, с ней все в порядке.”
— Нормально?- Цзин Жун ему не поверил. — МО Руо, скажи мне правду.”
“То, что я говорю, — правда!”
МО
Руо отчетливо пересказал все, пытаясь отговорить его. — Поскольку у
Мисс Джи есть свои собственные планы, вы должны ее выслушать. Когда
войска из Цзинчжоу прибудут, вы не должны атаковать гору сразу, или все
действительно может обернуться к худшему.”
Цзин Ронг ходил
узловатым шагом, качая головой. — Нет, я не могу так рисковать. Эти
бандиты могут убить даже не моргнув глазом – если что-то пойдет не так,
жизнь Юншу может оказаться под угрозой.”
— Но внешний вид деревни
Гаошань непроницаем, — возразил МО Руо. — атаковать ее будет нелегко.
Даже если мы преуспеем, будет бесчисленное количество потерянных жизней –
почему бы не поверить в Мисс Джи на этот раз?”
“Она может
рисковать собственной жизнью, чтобы раскрыть преступление – как я могу
ей доверять? Был ли это Цзиньцзян или столица, когда вы видели, как она
борется за свои собственные интересы? Отлично, теперь есть также Дело об
убийстве в деревне Гаошань. Можете ли вы быть уверены, что эти люди не
убьют ее после того, как она раскроет это дело? Я абсолютно не могу
пойти на такой риск – даже если я буду атаковать в одиночку, я не
позволю ей пострадать.- Цзин Жун уже почти ревел, когда закончил свою
тираду.
Эта холодная глыба гранита наконец-то треснула для
женщины, но она просто должна была быть такой же упрямой, как сорняк,
который может пробиться через мельчайшие трещины в скале!
МО Руо
потребовалось все его терпение, чтобы не ругать его, вместо этого он
медленно обсуждал все плюсы и минусы своего плана. — Цзин Жун, я знаю,
что ты заботишься о Мисс Чжи, возможно, даже больше, чем о своей
собственной жизни. Но ты же принц. Ваше Высочество, Вы даже не
задумывались о последствиях, если весть об этом дойдет до столицы?
Сейчас за вами наблюдают бесчисленные пары глаз, особенно принц И. – Как
только вы сделаете малейший неверный шаг, он доложит об этом Его
Величеству. Когда это произойдет, вы можете только мечтать о возвращении
в столицу!”
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    МО Руо и Цзи Юншу беспокоили те же самые вещи. Даже простак мог легко
догадаться, какой хаос возникнет в результате того, что эта новость
достигнет столицы. Цзин Жун был в нерешительности.
Он не мог оставаться в уезде ЮФУ всю свою жизнь! И он не мог позволить Цзин и занять трон. Он должен был вернуться в столицу.
— Если вы нападете на них сейчас, и они решат убить Мисс Джи в отместку, вы сможете справиться с последствиями?”
“Ты совершенно прав. С жизнью Юншу в их руках, я не могу действовать опрометчиво. Должен же быть какой-то другой выход.”
“А что ты хочешь делать?”
— Приведи со мной несколько человек в деревню Гаошань.”
“Как ты можешь идти в таком состоянии?- МО Руо был потрясен и попытался удержать Цзин Жуна.
Цзин
Жун на мгновение закрыл глаза и сказал: “после того, как эти люди
поймали Юншу, они могли убить меня летящими стрелами в лесу, но они
этого не сделали. Это говорит о том, что мы были правы, подозревая, что у
них есть вторичная цель. Но почему они не прислали никакой почты или
сообщения? Если это так, то я должен быть там.- Он выглядел решительным.
“Но
разве ты не будешь копать себе могилу, если уйдешь? Вы уже знаете, что
есть ловушки, установленные вокруг деревни Гаошань. Что будет делать
Мисс Джи, если дождь стрел повторится и вам не так повезет?”
“Я обещал Юншу, что никогда не позволю ей пострадать, пока я рядом. ”
МО
Жо протянул руку и взял Цзин Жуна за руку. Он изо всех сил старался
убедить Цзин Жуна: “я обещал Мисс Чжи, что не позволю вам этого сделать.
Я никогда не нарушаю своих обещаний. Я также могу заверить вас, что она
будет в порядке в деревне Гаошань. Мы можем планировать снова после
того, как вы поправились.”
Цзин Жун вырвал свою руку из руки МО
Руо, невольно вновь открыв рану в его груди. Боль была такой сильной,
что Цзин Жун сразу нахмурился и покрылся холодным потом. Заметив это, МО
Руо сразу же усадил его и вытащил из рукава изящную коробочку. Он
открыл его, чтобы показать таблетку, и быстро запихнул ее в рот Цзин
Ронгу.
— Посмотри на себя сейчас, откуда у тебя столько энергии,
чтобы пойти в деревню Гаошань. Даже если вы сможете подняться на вершину
с помощью паланкина из восьми человек, вы можете легко умереть от
инфекции, вызванной влажным воздухом или опасной тропой. А теперь тебе
следует довериться Мисс Джи.”
Доверься ей! Другого выбора,
похоже, не было. Цзин Жун тяжело дышал, когда проглотил таблетку, его
состояние медленно стабилизировалось. Его слабый взгляд остановился на
тонкой зеленой иве, свисающей за окном.
После нескольких
мгновений молчания он заговорил: — Доставь мой заказ. Ни одно войско не
должно двигаться, будь то из провинции Цзин или из округа Ямен.”
МО Руо кивнул. “Утвердительный ответ.”
За дверью.
Цзи
Ваньсинь внимательно слушал весь разговор. В глубине души она ясно
понимала его значение. Ее глаза покраснели и наполнились слезами. Однако
ее взгляд был полон негодования и горечи. И что еще хуже … казалось,
что там был намек на злобу, а также. Она сделала несколько шагов назад и
тихо вышла.
Это было незадолго до того, как Мо Руо передал приказ
о пребывании в стране солдатам округа Ямен. Вскоре после этого пришло
письмо от Лан по.
Маркиз Кан согласился на эту просьбу сразу же,
как только услышал, что Цзин Жун хочет обменять золотые тканые доспехи
на свои 3000 солдат. Он даже лично вывел войска из провинции Цзин. Он не
переставал болтать о золотых тканых доспехах, таких-то и таких-то, и… в
конце концов, это было то, чего он хотел всю свою жизнь!
Получив приказ Цзин Жуна, Лан Бо остановил 3000 солдат на границе провинции Шаньхуай, чтобы дождаться дальнейших приказов.
В деревне Гаошань
После
целого дня работы Цзи Юньшу набросал рисунок нижней челюсти покойного в
соответствии с фрагментами костей. Однако его точность зависела от
точного положения других сегментов черепа. Она хрустнула затекшей шеей и
тихо выдохнула. Затем она повернула голову и посмотрела на Вей-и,
который спал рядом с ней.
Он так крепко спал, когда вдруг надул
губы. Она не была уверена, что ему снится еда; у него все еще капала
слюна из уголка рта. Пфф… Джи Юншу не смогла сдержать смех. Она коротко
покачала головой и перевела взгляд на улицу, увидев, что солнце зашло
так, что она даже не заметила этого.
Возможно, потому, что деревня
Гаошань была расположена на вершине, круглая яркая Луна в темном небе
смотрела прямо на открытую дверь дома. Серебристый лунный свет сиял на
земле, как ртуть, словно свет, видимый сквозь рисовую бумагу. Казалось,
что она перенеслась во дворец Чанг Эра. 1
Чжи Юншу
сняла перчатки и направилась к двери. Она смотрела на одинокую круглую
Луну. Ее простое платье развевалось на ветру, как изящная виноградная
лоза.
Через несколько минут она вернулась в дом, чтобы немного
вздремнуть. Однако, когда она проснулась, то была встречена грубым
шоком.
Скелет на столе был уничтожен.
Поднявшись, чтобы
взглянуть поближе, она обнаружила, что все двадцать четыре ребра вместе с
ключицей и костями рук превратились в мелкий порошок. Кости, которые
первоначально были собраны, теперь были сложены в кучу сбоку, как
беспорядочная плитка маджонга.
“Что… случилось?”
Цзи Юншу поспешно подозвал людей с улицы и указал на груду костей.
“Как это случилось?”
Два
бандита смотрели друг на друга широко раскрытыми глазами, качая
головами. Они были так же шокированы. Они нервно ответили: «как… это
случилось? — Мы этого не знаем.”
“Кто-нибудь заходил сюда?”
— Нет! Мы все это время стояли на страже снаружи, и никто не мог войти. Как…”
Может быть, это паранормальная активность? Чжи Юншу немного запаниковал, но она сохраняла спокойствие.
Скелет был уничтожен. Восстановить точный облик погибшего уже не представлялось возможным.
Очень
скоро Чжао Хуай и Чжао Цин узнали об этом инциденте и бросились туда,
как только смогли. Чжао Хуай был в ярости. Он созвал всех и спросил:
«Кто это сделал?”
— Первый мастер, это были не мы! Мы никогда не касались скелета. В той комнате были только учитель Джи и этот идиот.”
— Да, мы ничего об этом не знаем.”
Все было направлено против Цзи Юншу. Онемел! Это было единственное слово, которое всплыло в сознании Цзи Юншу. Зачем ей было уничтожать скелет? Она была измотана морально.
Чжао Цин допросил Цзи Юншу “ » разве ты только что не был внутри?”
“Я немного отдохнул. К тому времени, как я проснулся, это уже произошло.”
“Это странно. Скелет не будет раздавлен, если никто не войдет.- Чжи Юншу было любопытно.
—
Она оглядела комнату. Эта комната была довольно странной в том смысле,
что, кроме двери, не было даже окна, которое позволяло бы выйти наружу.
Единственный другой способ, который она могла придумать, был:…
Цзи Юншу обернулся и спросил Чжао Хуая: «первый мастер, вы можете приказать кому-нибудь проверить крышу?”
Чжао
Хуай задумался, а затем послал сигнал своим подчиненным. Двое из них
прыгнули на балку крыши. Без особых усилий черепица крыши над скелетом
была снята. Лунный свет проник в комнату и упал прямо на скелет. Люди на
крыше смотрели вниз из маленькой щели.
Цзи Юншу поднял глаза и спросил: «есть ли что-нибудь необычное на крыше?”
Оба они ответили: “Ничего.”
“А как насчет отпечатков ног?”
“Никто.”
“Есть ли какие-либо следы людей, прикасающихся к черепице крыши?”
“Я думаю … нет.”
Неужели я ошибся в своих предположениях? Цзи
Юншу задумался, но так ничего и не понял. Затем она позволила двум
людям спуститься вниз. Вернувшись, они похлопали себя по одежде и с
отвращением сказали: “там было так грязно. Моя одежда теперь покрыта
мхом.”
— Да, там было много мха.”
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    Мох, который эти двое сбросили, был свежим!
Крыша уже давно
была погружена в дождевую воду, но так как никто не потрудился почистить
ее, толстый слой мха заселил всю крышу. Мох на этих людях, однако,
отличался от тех, что были на крыше – были намеки тускло-желтого среди
блестящей свежей зелени.
Цзи Юншу вспомнил, что однажды она
наткнулась на пещеру с гробницами; там было семь камер, и каждая была
полностью покрыта мхом. Чтобы ничего не случилось с гробами, вся
исследовательская группа тщательно исследовала все возможные формы мха,
прежде чем начать их раскопки. Таким образом, Цзи Юншу живо вспомнил то,
что она когда-то исследовала.
Было выделено четырнадцать основных
типов мхов: семь типов водных, три типа наземных и четыре типа
термофильных. Матовый мох был формой земного мха, который обычно рос на
гладких поверхностях и скалах,никогда на крышах. Тип наземного мха,
который обычно можно было найти на крышах, принадлежал к более
распространенной форме: лишайник! Она быстро оглядела все руки и лица, и
волосы на затылке встали дыбом, когда в голове у нее зашумело.
Чжао
Хуай недоверчиво усмехнулся: «здесь больше никого не было.- Он
повернулся к Джи Юншу, — с самого начала здесь были только ты и этот
дурак. Только вы вступили в контакт с этими останками. Ясно, что это вы
его уничтожили; даже если это был не вы, то, должно быть, тот дурак!”
Вышеупомянутый дурак все еще храпел; суматоха не разбудила Вей-и, когда он повернулся на другой бок, глядя в другую сторону.
Цзи Юньшу возразил: «что хорошего мне будет, если эти останки будут уничтожены?”
“Но кто же еще, если не ты?”
— Первый мастер должен подумать о том, кто больше выиграет, если этот скелет будет уничтожен!”
Кто бы это мог быть? Уверенность Чжао Хуая поколебалась на мгновение, когда он повернулся. “Что ты имеешь в виду?”
“Кто
же еще, кроме убийцы, мог уничтожить эти кости? Поскольку преступник
мог ускользнуть от этих людей снаружи и уничтожить скелет без нашего
ведома, то есть только два возможных объяснения. Или те двое, что
охраняли это место, солгали, или…”
Охранники быстро вмешались,
прежде чем Цзи Юншу закончил говорить. — Во-первых, хозяин, мы оба
всегда были на улице. Мы даже моргнуть не смели! Никто не входил через
эту дверь – мы никогда не лгали, и не было никакого шума, идущего
изнутри. Нет никакого способа, чтобы мы не знали, Если что – то
случилось-мы даже могли услышать падение булавки в тишине ночи!”
“Да, да, первый мастер, вы должны нам поверить!- Эти двое охотно объяснили друг другу, что они вовсе не лгут.
Чжао
Хуай кивнул, очевидно уверенный в их честности. Он решительно отверг
Джи Юншу. “Я знаю своих людей-они никогда бы мне не солгали.”
“Тогда остается вторая возможность-кто-то очень опытный в искусстве легкости прыгнул на крышу и тайно разбил эти кости.”
Чжао
Хуай отверг ее предположение “ » чепуха. По крыше разбросаны
многочисленные гвозди – как кто-то мог войти в комнату таким образом?”
“Как
первый мастер банды Гаошань, вы должны были уничтожить и уничтожить
бесчисленные трупы. Разве вы не слышали о чем-то под названием «порошок
для дробления костей»? Это похоже на «растворяющий труп порошок».”
Чжао Хуай не ответил.
Чжао
Цин выглядел обеспокоенным “ » тогда, если человек, который разрушил
эти кости, был тем же самым человеком, который бросил труп в винную урну
год назад, то вероятность того, что убийца все еще находится здесь, в
деревне, высока?”
— Ну да!- Джи Юншу был уверен.
Чжао Цин
сказал Чжао Хуаю: «поскольку убийца все еще в деревне, ты должен
приказать своим людям запереть это место. Тщательно исследуйте каждого
человека – мы не можем позволить убийце сбежать!”
Неожиданно
характер Чжао Хуая взорвался. — Хватит расследовать! Разве это не просто
тело? Только подумайте, что этому боссу не повезло, что мое прекрасное
вино было испорчено!”
Цзи Юньшу спросил: «раз уж преступник здесь, почему бы не проверить?”
“Я думаю, ты просто все выдумываешь! Какой Костедробильный порошок-это всего лишь ваши безосновательные обвинения.”
“Если
вы мне не верите, то пусть ваши люди принесут сюда миску соевого соуса.
Поместите внутрь несколько оставшихся раздавленных костей. Если красный
осадок всплывет наверх, то вы можете доказать, что костный дробильный
порошок был определенно разбросан по этим останкам.”
Чжао Хуай
приказал своим людям сделать так, как сказал Цзи Юншу, все еще несколько
сомневаясь. В результате-липкое, красное вещество всплыло к верхушке
соевого соуса точно так, как она описала.
Цзи Юншу начал
объяснять: «когда сокрушающий кости порошок растворит кости, и порошок, и
кости сольются вместе. Если вы замочите смесь в соевом соусе, вы можете
отделить порошок и кости – порошок для дробления костей осядет в липкий
красный слой над соевым соусом. Преступник, должно быть, вскочил на
крышу, снял плитку и высыпал в нее порошок для измельчения костей.” 1
Все
вытянули шеи, стараясь получше рассмотреть содержимое чаши-улики были
на виду у всех! Но Чжао Хуай опрокинул миску с соевым соусом на землю, и
она упала с лязгом, испугав спящую Вей-и.
Вей-и протер глаза,
неуверенно повернувшись к источнику шума, но тут же обнаружил, что
крошечная комнатка полна людей. Он поспешно зашаркал за спину Джи
Юншу,дергая ее за рукав. Она погладила его по руке, чтобы успокоить.
Яростный
взгляд Чжао Хуая переместился с разбитой чаши на Цзи Юншу. Он
ухмыльнулся: «Ну и что, если внутри был порошок для дробления костей? Ты
мог бы быть тем, кто положил его туда! Чжао Хуай заключил: «очевидно,
это потому, что вы не смогли выяснить правду за этими костями и решили
уничтожить их, расшевелив мою банду изнутри. Вам лучше подумать о том,
как сбежать, или вы никогда этого не сделаете!”
Джи Юншу был
несчастен “ » за мной здесь наблюдает столько людей, как бы я убежал?
Более того, у меня нет никакой необходимости делать это – так как я
сказал, что могу открыть истину, то я определенно это сделаю.”
“Мне все равно, что вы говорите, – в любом случае, просто прекратите исследовать эти кости!- Он пренебрежительно махнул рукой. Больше никаких расследований! Ничего хорошего из этого не вышло.
— Приказал Чжао Хуай. — Ребята, заприте этого ученого и этого дурака. Если они ослушаются, убейте их.”
— Понял!»Несколько свирепых на вид людей вышли вперед, удерживая Цзи Юншу и Вей и в одно мгновение.
Вэй и взволнованно закричал: «Шу-Эр!”
Цзи
Юньшу попытался бороться с ними, когда она спросила: «убийца теперь
разрушил этот скелет, кто может сказать, что он не причинит вреда живым
следующим? Как первый мастер, почему вы оставляете это в покое?
Доказательства находятся прямо перед вашими глазами-это дело явно
подозрительное!”
— Прекрати свои опасные заявления.- Скомандовал он. — Уведите их отсюда!”
Цзи
Юншу лишили шанса убедить его, когда ее увели вместе с Вэй И, снова
заперев вдвоем в этом затхлом дровяном сарае. Вэй И бросился в объятия
Цзи Юншу, спрашивая “ » Шу-Эр, неужели мы никогда не вернемся? Почему
брат Цзин Жун до сих пор не вернулся, чтобы забрать нас обратно?”
Джи Юншу изо всех сил старалась утешить его, но ее мысли были где-то далеко!
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    Когда он выпустил стрелу, то постарался прицелиться точно в Цзин Жуна. Откуда взялся этот ублюдок, чтобы преградить ему путь?
Чжао
Хуай поднял свой лук для следующего выстрела, только чтобы увидеть, как
тень ловко приземлилась прямо перед Цзин Ронгом, мешая ему прицелиться.
Левая
половина лица Ши Зирана была закрыта его широкой челкой, которая
скрывала от посторонних глаз черную повязку. Он излучал неприступную
ауру и позу «дьявол-может-и-заботился», когда его миндалевидный правый
глаз впился в Чжао Хуая, стоявшего на вершине крепостной стены.
Внезапно
из-за деревьев позади них появился еще один человек, стоявший рядом с
Ши Зираном. Ши Цзыцзинь холодно посмотрел на него и спросил: “Разве ты
не был в храме?”
Ши Зиран ответил: «А тебе какое дело?”
“Мне плевать на тебя, но возьмешь ли ты на себя ответственность, если Его Высочество пострадает?”
“О
какой чепухе ты говоришь? Разве я просил Его Высочество прийти сюда? Я
вернулся только вчера вечером, и он притащил меня сюда. Как же это я
виноват?”
“Но как вы могли прийти сюда без подкрепления?”
—
Его высочество сказал, чтобы мы не приносили в жертву больше людей, чем
это необходимо; он спасет свою супругу. Ты бесполезная вещь – ты даже не
можешь войти в эту глупую бандитскую пещеру. Что вы делали со своей
жизнью?”
— Это ты зря потратил свою жизнь. Разве ты не видел? Снаружи все непроницаемо – я не могу войти, даже если бы захотел.”
“Это
только для тебя – нет такого места в этом мире, куда бы я не мог
войти.- Ши Зиран бросил на нее презрительный взгляд. Он скрестил руки на
груди, зажав меж ними свой меч, и высокомерно топнул ногой. — Забудь об
этом, я позабочусь о безопасности Его Высочества. Когда мы войдем
позже, вы просто защитите эту принцессу-консорта Ронг, на случай, если
она пострадает в бою.”
Вид этих двух пререканий был обычным делом;
Ши Зиран был биологическим старшим братом Ши Цзыцзиня! Человек,
которого Ши Цицзинь ненавидел больше всего в этом мире, был не кто иной,
как ее высокомерный старший брат; в то время как человек, которого Ши
Зиран недолюбливал больше всего, была его сестра, чьи навыки боевых
искусств были ниже всех. Они оба выросли вместе с Цзин Ронгом. Несмотря
на то, что они были братьями и сестрами, их личности были очень далеки
друг от друга; Ши Зиран был высокомерен и имел злобно ядовитый язык, в
то время как Ши Цзыцзинь был более отчужденным и вообще не говорил
много. Однако у этих двоих было кое – что общее-оба они отличались
жестокостью.
Полгода назад Ши Зиран хотел практиковать и
медитировать в буддийском храме глубоко в горах, утверждая, что он хочет
очистить свою душу. Цзин Жун собирался тогда уехать из столицы, чтобы
расследовать ‘дело Линь Кэпитал», и поэтому одобрил свой план. Теперь,
когда он закончил свое путешествие, он ехал без отдыха, чтобы догнать
партию Цзин Жуна.
Цзин Жун сделал вид, что не слышал разговора
братьев и сестер, когда спрыгнул с лошади. Он поднял глаза на Чжао Хуая,
держась прямо и царственно, и холодно заметил “ » поскольку я уже
избежал этой стрелы, я уверен, что первый мастер банды Гаошань не
откажется от своих слов, не так ли?”
Чжао Хуай в отчаянии хлопнул
себя кулаком по бедру и бросил свой лук и стрелы своему подчиненному,
приказывая: “откройте ворота.”
Цзин Жун шагнул внутрь, Ши Зиран
спокойно следовал за ним. Ши Цзыцзинь, однако, была гораздо более
осторожной, когда она прошептала на ухо Цзин Жуну: “Ваше Высочество, нам
не следует входить. Цзин Жун не обратил на нее внимания.
НПРО！
Ши Зиран закатил глаза на свою сестру, » назойливый.- Черт бы тебя побрал, идиот!
Гигантские ворота с грохотом захлопнулись, когда все трое вошли внутрь.
Эти
бандиты смотрели на них так пристально, что едва не прорвали дыру в их
шкурах. Чжао Хуай к тому времени тоже прибыл, шагнув перед Цзин Жуном,
когда тот пренебрежительно склонил голову набок. “У тебя кишка тонка вот
так запросто войти. А ты не боишься, что я тебя убью?”
Цзин Жун ответил: «я уже сказал Это – вы можете попробовать.”
—
Ты говоришь как принц Великой Империи Лин-мне нравится твой дух.- Он
махнул рукой, — мужчины, приготовьте немного крепкого вина-сегодня у
нашей банды Гаошань счастливый день, чтобы принц украсил наши залы.”
Цзин Ронг и братья Ши уселись в лагере под свист разбойников, и им подали кувшин за кувшином крепкого вина.
Цзин
Ронг уже знал всю планировку деревни Гаошань, когда вошел в нее. В
отличие от внешнего мира, безопасность внутри самой деревни была намного
слабее; с военной точки зрения, это было так, как если бы большая сеть
разделила внешнее и внутреннее – вход и выход из этого места были самой
трудной частью! Деревня не напоминала ему бандитскую пещеру, но
напоминала настоящий военный лагерь – покойный старый мастер обладал
совершенно удивительными способностями.
Чжао Хуай взял чашу с
вином и протянул ее Цзин Жуну: “так как я решил пригласить тебя выпить
немного вина, то мы должны пить, пока не напьемся. Попробуйте его,
посмотрите, если это сладко или горько – это мое вино Gaoshan.”
Цзин
Жун со стоическим выражением лица взял чашу с вином. Ши Цзыцзинь
остановил его прежде, чем он успел поднести чашу ко рту: “Ваше
Высочество, не пейте.”
Чжао Хуай усмехнулся “ » почему? Боишься,
что я отравлю вино? Если бы я хотел убить вас всех, я бы сделал это
снаружи, зачем ждать до сих пор, здесь? Я, Чжао Хуай, никогда бы так не
поступил.- Он выпил свое вино одним глотком.
Цзин Жун последовал
его примеру. Он поставил свою пустую миску и окинул взглядом комнату,
усмехнувшись: “эта деревня Гаошань действительно прекрасное место. Если
бы он был расположен в самом важном пункте вдоль границы, он,
несомненно, мог бы защитить людей от вражеских вторжений.”
“Это
вполне естественно. Моя деревня Гаошань полна ловушек – вы не смогли бы
войти, даже если бы у вас были отличные навыки боевых искусств.”
Ши
Зиран не смог сдержать своего смеха, “я могу войти в эту глупую
деревню, если захочу. — Какие ловушки? Это всего лишь уловки.- Ах, как он был горд!
Чжао
Хуай оценивающе посмотрел на него, усмехаясь: «единственный человек,
который до сих пор отклонял мою стрелу вверх, – это ты, похоже, довольно
опытный.”
“Я такой-сякой. Я занимаю третье место в Цзянху.1”
“Тогда кто же номер два?”
“Мертвый.”
“Тогда номер один?”
— Тоже мертв.”
“Это вы их убили?- Спросил Чжао Хуай.
Ши
Зиран фыркнул, его глаза сузились, » это не так. Я слышал, что именно
из-за их высокомерия они были убиты группой членов Цзянху. Для этого я
даже практиковал буддизм в горах в течение полугода, чтобы очистить свою
душу, чтобы избежать… следования по их стопам.- Он указал на свой левый
глаз, — этот глаз уже дал мне урок, в котором я нуждался.- Его слова
имели более глубокий смысл.
Чжао Хуай был резче, чем ожидалось: “что ты имеешь в виду?”
“Я
просто хотел напомнить тебе, что человек не должен быть слишком занят
собой, на случай, если ты умрешь, даже не заметив этого.”
Услышав
это, глаза Чжао Хуая вспыхнули с убийственным намерением, когда он
бросил взгляд в сторону Ши Зирана. Цзин Жун просто косоглазый Ши Зиран “
» Зиран, следи за своими манерами.”
— Понятно, Ваше Высочество.”
Цзин
Жун улыбнулся Чжао Хуаю. “Мой подчиненный был груб и вел себя
неподобающе. Первый мастер не должен обращать слишком много внимания,
так как если мои люди ослушаются меня и будут убиты, другие будут только
жаловаться, что их мастер не обучил их хорошо.”
Pfft-Jing Rong и Shi Ziran были идеальным дуэтом, поющим безупречный дуэт!
Ши Цзыцзинь, с другой стороны, был весьма шокирован этим обменом репликами.


    Том 1 Глава 375

    С каких это пор между ними возникла такая химия?
Странный
обмен мнениями между Цзин Жунем и Ши Зираном заставил лицо Чжао Хуая
помрачнеть. Он натянуто улыбнулся им “ » я, Чжао Хуай, никогда не винил
собак за их ошибки.”
Он назвал Ши Зирана собакой – с его
темпераментом, как Ши Зиран мог принять это лежа? Прежде чем он успел
взорваться, заговорил Цзин Ронг. “Разве первый мастер не сказал, что ты
отпустишь их за десять тысяч золотых таэлей?”
“Вы готовы дать мне такую сумму?”
“Как
я уже сказал, Пока мои люди в безопасности, я дам тебе то, что ты
хочешь. Вы выпустили свою стрелу и выпили свои напитки – вам больше не
нужно тянуть время. Давайте сразу перейдем к делу.”
— Хорошо,
именно это я и хотел услышать.»Но, золото есть золото – как вы хотите
отплатить мне за моих людей, которых вы убили? Этот долг не так легко
погасить.”
Цзин Жун ответил Как ни в чем не бывало: «я тоже пришел
сюда по этому поводу. Ваши люди пытались ограбить мои седаны, говоря,
что они заберут наши жизни, если мы не дадим им денег. Если бы такое
случилось в столице, это было бы расценено как тяжкое преступление – они
могли бы уничтожить за это всю свою семью.”
Бах! Чжао Хуай стукнул кулаком по столу. “Ты хочешь сказать, что мои братья заслужили смерть?”
“Если бы они не объявили о своем намерении убивать, я бы никогда не отдал приказ убить и их тоже.”
“Почему
вы утверждаете, что мои люди хотели лишить вас жизни, когда вы не
потеряли ни одного солдата?- Громко спросил Чжао Хуай, его лицо
пузырилось от ярости.
“В этом виноваты ваши никчемные люди.- Заговорил Цзин Жун, с каждым дюймом становясь все более похожим на принца.
Чжао
Хуай был взбешен; его кулаки были сжаты, а мускулы напряжены, когда он
посмотрел на Цзин Жуна своими узкими глазами Феникса: “я, Чжао Хуай,
никогда никого не боялся с тех пор, как родился. Если ты убил моих
людей, тебе придется заплатить своей жизнью, но я не хладнокровный
убийца. Я знаю, что это дело не имеет никакого отношения ни к этому
ученому, ни к этому дураку. Поскольку вы платите таэлям в обмен на их
жизни, я оставлю это дело без внимания. Но мы должны будем пересмотреть
смерть моих братьев — покинешь ли ты это место живым или нет, будет
зависеть только от тебя.”
“Штраф.- Я уже приготовил десять тысяч
таэлей, — продолжал Цзин Жун. Они находятся у подножия холма – вам
просто нужно их собрать.”
— Что, уже?- Чжао Хуай не понял, — неужели ты уже предсказал, что я попрошу таэлей?”
“Ты
захватил их в плен, но не убил; ты мог бы убить меня в том лесу, но не
сделал этого – как бандиты, очевидно, ты охотился за деньгами и
сокровищами.”
Ну конечно же! Иначе зачем бы ему было совершать грабежи? Глаза
Чжао Хуая подозрительно сузились и жестом приказал двум лакеям
проверить золото. “Если это правда, я их отпущу. Но если я узнаю, что ты
лжешь, то это будет твое кладбище. Не думай, что я буду бояться тебя
только потому, что ты принц.”
Хм, Ну да.
— Раз уж я принес золото, может быть, вы позволите мне посмотреть, в безопасности ли оно? — спросил Цзин Жун, щелкнув пальцами.”
“Штраф. Ты все равно не сможешь выкинуть ни одного трюка.- Он приказал доставить сюда Цзи Юншу и Вэй И.
Как
только Цзи Юншу вошел, ее подозрения подтвердились – это действительно
был Цзин Жун, который вторгся в деревню. Этот человек сидел там так
свободно, так расслабленно, как будто он был здесь, чтобы навестить
своих родственников. Она нахмурилась, но начала беспокоиться. Когда их
глаза встретились, Цзин Ронг слегка кивнул ей, как будто намекая на
что-то этим тонким действием.
Чжао Хуай велел своим людям
освободить Цзи Юншу и Вэй И “ » я привел вам ваших людей – они в
безопасности. Пока нет никаких проблем с вашим золотом, они могут
свободно уйти.- Эти бандиты разжали руки и подтолкнули их к Цзин Жуну.
Цзин
Жун встал и поймал Цзи Юншу, его сердце сжалось, когда ее тонкие,
липкие руки оказались в его хватке. Он должен был прийти гораздо раньше!
Эта женщина, должно быть, через многое прошла.
Однако Цзин Жун
намеренно повысил голос, чтобы Чжао Хуай мог услышать его слова. —
Похоже, деревня Гаошань-прекрасное место – Мои люди хорошо питаются и
полнеют.”
Чжао Хуай только сказал: «фэншуй здесь хорош.” Больше ничего.
Джи Юншу втайне подумала про себя: неужели я свинья? Хорошо кормят? Пухленький? — Тебе не следовало приходить, — она понизила голос.
Цзин
Жун последовал его примеру. “Если бы я этого не сделал, ты бы вышла
замуж за одного из бандитов и растила здесь своих детей?”
“…”
—
Он дьявольски ухмыльнулся. “Ты женщина этого принца, моя жена. Тебе не
место в таком маленьком пруду с лотосами. Итак, этот принц должен был
прийти лично, в случае, если ваше сердце будет украдено кем-то другим.”
Джи
Юншу был неуверен — неужели Цзин Ронг здесь, чтобы спасти ее? Или
просто навестить ее и подразнить. Цзи Юншу безмолвно вздохнула, когда
она взяла себя в руки и сменила тему разговора. «Деревня Гаошань
защищена секретными механизмами-разве вход в это место не похож на вход в
логово тигра?”
“Похоже, ты слишком принижаешь этого принца.
Именно потому, что он окружен механизмами снаружи, внутри нет абсолютно
никакой защиты. Единственный способ проникнуть внутрь-это войти, и
только войдя, я могу спасти тебя. Когда дело доходит до этого, вы должны
сначала уйти с Вей и. У меня есть свой собственный выход; ты будешь
только мешать, если останешься.”
Цзи Юншу не ответил. Цзин Жун
бочком подобрался к ней и прошептал на ухо: “Я уже обо всем договорился.
Пока не произойдет ничего неожиданного, все будет хорошо.”
“Что ты имеешь в виду?”
—
Золотые таэли находятся у подножия холма. Все они были покрыты тонким
слоем серного порошка. Как только они приведут сюда таэлей, вас отправят
обратно. У них и так хватает хлопот с двадцатью чемоданами таэлей.”
“Вы…”
“Я
знаю, о чем ты беспокоишься. Расслабься, я не буду подвергать опасности
их жизни.- Цзин Жун знал Цзи Юншу вдоль и поперек! Их приглушенный
разговор больше никто не слышал.
С другой стороны, Вэй и
подпрыгивал вверх и вниз в возбуждении: “брат Цзин Жун, ты наконец-то
здесь, чтобы спасти нас. Я больше не хочу здесь оставаться. Это воняет!”
“…”
“Я хочу спать на кровати, а не на траве!”
“…”
—
И эти люди-плохие люди. Они продолжают издеваться над нами. Братец Цзин
Жун, ты должен помочь мне отомстить.- Маленькие глазки Вей и горели. В
конце концов, Джи Юншу пришлось прикрыть рот рукой, чтобы остановить его
болтовню, которая ни в малейшей степени не соответствовала этой
напряженной атмосфере!
Чжао Хуай бросил на них злобный взгляд, но
его ум был сосредоточен только на золоте. Однако, когда через некоторое
время его люди не вернулись с новостями, он послал еще пару человек.
Прошло
значительное время, но никто из них не вернулся. — Он хлопнул ладонью
по столу и встал. — Ребята, идите посмотрите на подножие холма и
выясните, что же, черт возьми, произошло! Почему никто еще не вернулся?”
Как
только он передал свою команду, снаружи ворвался человек и тут же упал
на колени. — Первый мастер, плохие новости – те люди, которых вы
послали, все мертвы.- Мертв!
“Что ты сказал?- Чжао Хуай подумал, что он ослышался.
— Мужчина указал на Цзин Жуна. “Это были они – они убили наших людей.”
Цзин Ронг и Цзи Юньшу в тревоге повернулись друг к другу.Это было плохо! “А что случилось потом?- Спросил его Джи Юншу.
Цзин Жун покачал головой; даже он не знал, что произошло.
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    Он действительно ничего об этом не знал!
Это было не его рук
дело. Его план состоял в том, чтобы принести только двадцать сундуков
таэлей, посыпанных порошком серы. Когда Цзи Юншу и Вэй И покинут это
место в целости и сохранности, он воспользуется серным порошком, чтобы
покинуть деревню Гаошань, не поднимая шума и не принося в жертву ни
одного солдата.
Никто не ожидал, что это произойдет. Все его планы
были разрушены. Это было именно так, как предсказывал закон Мерфи: все,
что может пойти не так, пойдет не так.
Услышав эту новость, Чжао
Хуай пришел в ярость. Он навалился на стол перед собой, заставляя его
крутиться в воздухе, прежде чем приземлиться с тяжелым стуком. Бах! Она
распалась пополам. Затем он вытащил свой мачете из щита из тигровой
кожи и пристально посмотрел на Цзин Жуна. — Ублюдок, я обещал обменяться
их жизнями с таэлями, но ты посмел убить моих людей. Хорошо, я хочу,
чтобы все ваши жизни были сегодня. Никто из вас не может уйти отсюда
живым.”
В унисон бандиты подняли свои мачете и нацелились на
группу Цзин Рона и Цзи Юншу. Ши Зиран ухмыльнулся и шагнул вперед, чтобы
преградить им путь. “Все вы бесполезные идиоты. Поскольку наш принц уже
здесь с золотом, естественно, он не будет убивать никого из ваших людей
у подножия горы.”
— Хватит твоих оправданий. А кто бы это мог
быть, если бы не ты? Я убью вас всех сегодня же!- Чжао Хуай бросился на
Цзин Жуна с мачете в руке.
Ши Зиран мгновенно вытащил свой меч и
блокировал Чжао Хуая. В воздухе летели искры от мечей. Все остальные
бандиты тоже вышли вперед и присоединились к схватке. Затем Чжао Хуай
снова напал на Цзин Жуна.
Цзин Жун отвел Цзи Юншу в сторону и увещевал Ши Цзыцзиня: “позаботься о ней.”
— Ну да!”
Ши
Зиран тоже притянул Вэй И к себе, чтобы защитить его. Между двумя
фракциями вспыхнула драка. Это был настоящий хаос на территории лагеря.
Цзин
Жун уже был ранен; от напряжения его рана вновь открылась, сухожилия
были натянуты, и сильная боль разлилась в груди. Его удары мечом
потеряли силу, и он был вынужден отступить на несколько шагов, пока не
уперся спиной в колонну. Оценив ситуацию, Чжао Хуай быстро
воспользовался своим преимуществом и приготовился нанести решающий удар.
Чтобы покончить с Цзин Ронгом раз и навсегда. Среди крови и хаоса, Цзи
Юншу увидел, что происходит.
— Нет!- Закричала она, бросаясь перед Цзин Жуном, используя свое собственное тело, чтобы защитить его.
Цзин
Жун хотел оттолкнуть ее, но рана на груди помешала ему поднять руку, и
Джи Юншу показался неожиданно сильнее, чем обычно. Как только мачете
было готово упасть на них…
Мачете Чжао Хуая внезапно отклонилось в сторону.
Сила удара была так велика, что Мачете упало на землю. Лязг!
Это
был Чжао Цин, который, казалось, остановил Чжао Хуая. При этом
окружающие бандиты все приостановили свои действия, чтобы собраться
позади Чжао Хуая. Две противоборствующие фракции перегруппировались,
недовольно глядя друг на друга.
Цзин Жун оттолкнул Цзи Юншу изо
всех сил. Он прижал руку к груди, спина его сгорбилась, губы побелели от
боли. Он пристально посмотрел на Джи Юншу. “Ты хоть понимаешь, что
делаешь? Ты хочешь умереть?”
Джи Юншу больше ничего не волновало.
“Если ты умрешь, я тоже не хочу жить.- Ее глаза наполнились слезами,
когда она прикусила губы и разорвала одежду Цзин Жуна, чтобы обнажить
его грудь. Она была выкрашена в блестящий малиново-красный цвет. Его
рана от стрелы была разорвана.
“Когда ты получил эту рану?”
“Я в полном порядке.”
“Как
это может быть хорошо, когда все выглядит так?- Без дальнейшего
промедления Чжи Юншу оторвал кусок ткани от своей одежды и использовал
его, чтобы сжать свою рану.
Ши Зиран и Ши Цзыцзинь встали по бокам Цзин Рона, готовые защищать своего господина.
В
этот момент Чжао Цин заблокировал несколько из них и столкнулся с Чжао
Хуаем. “Если ты убьешь здесь еще кого-нибудь, то пройдешь точку
невозврата. Все здесь должны быть похоронены вместе с вами.”
Чжао Хуай был недоволен тем, что его заблокировали. Он поднял с пола свое мачете. — Убирайся отсюда!”
“Брат.- Внезапно крикнул Чжао Цин. Это был первый раз за год, когда он признал их кровную связь.
Даже
при том, что Чжао Хуай был тронут, этого было недостаточно, чтобы
погасить его гнев. — Убирайся отсюда! Они все еще защищают их после
того, как они убили так много из нас?”
“Я не могу видеть, как ты продолжаешь совершать ошибки.”
“Не заставляй меня. Уходи.”
Чжао
Цин отказался сдаваться и упрямо стоял на своем. Ноздри Чжао Хуая
раздувались от гнева, когда он задавал ему вопросы. “Почему ты должен
помогать этим людям?”
С такими прямыми вопросами Чжао Цин понял,
что больше не сможет скрывать свои мотивы. После некоторого размышления
он пришел в себя. — Я хочу, чтобы учитель Джи был жив.”
— А? “Что ты имеешь в виду?”
“Я
хочу знать, как джиу-Эр умер. Только он может узнать для меня правду.-
Чжао Цин задрожал и затаил дыхание. Он задыхался с комком в горле “ » я
послал людей, чтобы раскопать могилу Джигера, и… она была пуста.”
А!
—
Это тело было выброшено в урну без головы. Это может быть Цзю Ир” »
Чжао Цин произнес эти слова слабо, так как он тоже не хотел верить в
это. Если бы скелет действительно принадлежал джиу-эру, он бы его
уничтожил. Он живо помнил, как лично хоронил Джигера.
Его слова
вызвали волнение в толпе. Чжао Хуай дернулся. Очевидно, он не был
удивлен этим заявлением. Однако он, казалось, изо всех сил старался
скрыть свое беспокойство. Как будто кто-то по крупицам раскапывал его
секрет.
Чжао Цин сказал: «брат, я не верю, что ты убьешь Цзю’Эр.
Но как бы я ни старался расспросить вас о том, что произошло той ночью,
вы ничего не скажете. Вот почему я мог довериться только учителю Джи. Он
обещал мне, что узнает правду, если сможет покинуть это место. Но кто
бы мог подумать, что скелет из урны будет уничтожен? Точно так же я не
ожидал, что могила джиу-эра окажется пустой. А что, если раздавленный
скелет действительно принадлежал Джигеру? Кто был бы так жесток и
безжалостен, чтобы обезглавить ее и выбросить останки в урну, даже не
оставив ее скелет в целости?”
Всхлипывать…
Губы Чжао
Хуая дрожали, а ладони вспотели. Атмосфера была наполнена полной
тишиной. Вот тогда-то и заговорил Цзи Юншу. “Я скажу тебе правду,
которую ты хочешь знать.”
Каждый пристальный взгляд в комнате остановился на Джи Юншу. Чжао Цин и Чжао Хуай потрясенно посмотрели на нее.
Цзи
Юншу поддержал Цзин Жуна, когда они сели в сторонке. Она позволила ему
сжать рану на груди куском ткани. Затем она подошла к Чжао Цин, глядя
торжественно “ » Чжао Цин, правда может быть очень жестокой к тебе. Вот
почему Чжао Хуай никогда не хотел открывать его вам. Год назад, в ночь
их свадьбы… что на самом деле произошло.”
— А ты знаешь?”
Чжао
Хуай вмешался прежде, чем Цзи Юньшу заговорил: “Заткнись! Прекратите
всю эту чепуху, вы ничего не знаете о том, что произошло.”
Взгляд
Цзи Юншу перестал быть мягким и решительным, чтобы стать еще более
холодным. — Она вздохнула. “Ты собираешься вечно скрывать это от него?
Вы бы предпочли нести обвинения в убийстве Jiu’ER для него? Или еще
хуже, уничтожить скелет?”
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    Зрачки Чжао Хуая расширились от страха перед утверждениями Цзи Юншу,
его инстинкт говорил ему избегать этого вопроса, вместо того чтобы
опровергать их.
Пристальный взгляд Чжао Цина метался между Цзи Юньшу и Чжао Хуаем, когда он неловко спросил: «Что происходит?”
Взгляд
Цзи Юншу потемнел, когда она спокойно заговорила с Чжао Хуаем.
«Несмотря на то, что вы с самого начала знали, как Цзю’Эр действительно
умер, вы решили защитить убийцу, скрыв правду и возложив всю вину на
себя. Когда вы узнали о возможности того, что скелет в урне может быть
Jiu’ER, вы послали кого-то проверить ее могилу, ничего не обнаружив в ее
гробу. Как только вы были уверены, что скелет действительно был Jiu’ER,
вы тайно уничтожили эти кости. Все это для защиты личности убийцы!”
Все присутствующие потрясенно замолчали.
Взгляд Чжао Хуая дрогнул, когда он отчаянно попытался ухватиться за последнюю соломинку. “Все это лишь плод твоего воображения!”
—
Отлично, тогда я покажу вам доказательства.- Чжи Юншу указал на свою
руку. “На твоей ладони должна быть бледная черная отметина, верно?”
Чжао Хуай нахмурился и раскрыл ладонь – прямо посередине была отметина “ » Ну и что?”
Цзи
Юншу объяснил: «крыша комнаты, где хранились кости, оказалась
расположенной в тени большого дерева и стояла лицом к ветру круглый год,
в результате чего на крыше вырос слой мха. Этот мох-не просто обычный
мох, а разновидность лишайникового мха. Он ядовит и приводит к черным
пятнам, где он вступает в контакт с человеческой кожей. Однако это не
будет угрожать вашей жизни, и полностью исчезнет примерно через
полмесяца. Вы вскочили на крышу и вскрыли черепицу, рассыпав костяной
порошок на скелет через тонкую металлическую трубу. Вы думали, что ваш
план был безупречен, но мох на крыше все еще предавал вас. Вы, должно
быть, удивляетесь, как я мог быть уверен, что виновник был вами,
основываясь только на этом мхе, но есть и кое-что еще.”
“Это же
внутренности твоих подошв!- Все глаза устремились на обувь Чжао Хуая, а
Цзи Юньшу продолжал: — чтобы беззвучно приземлиться на крышу, человек
должен был обладать невероятным навыком легкости. Но как бы они ни были
легки, они не смогли бы вообще не оставить никаких следов. Затем я
заметил большое упавшее дерево над крышей и, наконец, понял, как вы это
сделали – вы свесили ноги на ветку и болтались вниз головой, чтобы ваши
подошвы были немного влажными. Когда я увидел их вчера вечером, у меня
все еще были сомнения, но когда я увидел черную метку на вашей ладони
только сейчас, я могу подтвердить, что это вы разрушили тот скелет.”
Доказательства
были разложены перед ним, и каждое из них подкреплялось объяснениями
Цзи Юншу. Чжао Хуай потерял все основания, чтобы опровергнуть ее.
Чжао
Цин был очень взволнован. Он спросил Чжао Хуая: «Зачем ты это сделал?
Почему? Если вы знали, что это были кости Jiu’ER, то почему вы все еще
это делаете? Кто убил джиу-эра? Скажи мне!”
“…”
“Ты бы даже скелет Джиу’эра уничтожил, чтобы защитить убийцу, зачем?”
—
Перестань спрашивать!- Взревел Чжао Хуай. Он свирепо посмотрел на Цзи
Юншу и закричал: “разве ты не хочешь жить? Ладно, я вас всех отпущу.
Уходите сейчас-ничто из прошлого не будет против вас. Я хочу, чтобы вы
все убрались с моих глаз. Мужчины, выведите их на улицу!”
Бандиты недоверчиво переглянулись-что
же за тайну скрывает первый мастер? Что же было настолько важным, что
он мог отказаться от золота и даже от мести своих братьев? Однако
они не могли ослушаться его приказа, и некоторые из них вышли вперед,
чтобы утащить их, но их прервал Чжао Цин: “вы не можете уйти!- Он
преградил бандитам путь и посмотрел в сторону Цзи Юншу. “Я должен знать о
джиу-эре. Расскажи мне все, что ты знаешь!”
Чжао Хуай закричал: «прочь с дороги!”
“Я хочу знать всю правду!”
Они оба оказались в тупике. Чжао Цин схватил Цзи Юншу, умоляя “ » кто это был? Кто убил джиу-эра? Скажи мне!”
Ши
Зиран повернул руку Чжао Цина, встав между Чжао Цином и Цзи Юньшу. Это
была будущая Принцесса-Консорт Ронг, теоретически она теперь была
наполовину его хозяином – конечно, он должен был защищать ее. Цзи Юншу
оттолкнул Ши Зирана, несмотря на его добрые намерения, и посмотрел Чжао
Цин прямо в глаза: “я скажу тебе.”
— Эта история началась не год
назад, но ее нужно проследить до тех времен, когда старый мастер был еще
жив. Около десяти с лишним лет назад сын старого мастера подхватил
странную болезнь. Технический термин для этого заболевания —
«диссоциативное расстройство личности», или то, что мы обычно знаем как
«множественное расстройство личности». Когда болезнь действует вверх,
личность пациента изменится на одну чрезвычайно отличную от его
первоначальной личности. Альтернативная личность часто была бы
противоположной крайностью оригинала, и любой вид эмоций был бы
увеличен. Даже что-то незначительное может вывести его из себя и
привести к тому, что он убьет других, возможно даже больше. Но когда его
изначальная личность вернется, он не будет помнить ничего, что
когда-либо делала или говорила другая личность.”1
Чжао Цин покрылся холодным потом.
—
Поэтому старый мастер искал повсюду, посещая множество знаменитых
врачей. Его тяжелый труд окупился-он наконец нашел известного врача по
имени Мо и получил лекарство под названием успокоительный порошок. Сын
старого мастера принимал это лекарство в течение многих лет, и теперь
его болезнь находится под контролем, и этот сын… это вы.- На последних
двух словах голос Цзи Юншу был едва слышен.
Чжао Цин был ошеломлен
и недоверчиво покачал головой. — Это я? Невозможно. Я никогда не
принимала никакого успокоительного порошка.- Уморительно! — Я заболел? Это ведь ты заболел!
Наконец Чжао Хуай заговорил. “Ты всегда так поступала.”
— Нет! Это невозможно!
Чжао
Хуай закончил: «с тех пор как ты был молод, тебя всегда мучили кошмары.
Чтобы не беспокоить вас, Отец сказал, что лекарство должно было
успокоить ваши нервы, но на самом деле это спокойный порошок для лечения
вашей болезни.»Камень в сердце Чжао Хуая наконец-то поднялся после всех
этих лет, тяжелый груз, гноящийся в его уме, исчез.
“Нет, этого не может быть.- Чжао Цин не мог этого принять. Чепуха какая-то! Он
вытащил из-за пояса несколько маленьких желтых пакетиков, открыв один
из них дрожащими пальцами и обнаружив немного голубого
порошка.Лекарство, которое он употреблял все эти годы для лечения своих
нервов, было чем-то вроде лечения «психиатрической» болезни? Он выбросил
лекарство: «невозможно. Это лекарство от беспокойства, от моих ночных
кошмаров – оно никак не может быть лекарством для лечения странных
болезней.”
Именно тогда Ба Ху, который всегда был рядом с Чжао
Цином, пробрался сквозь толпу, бормоча: “второй мастер, первый мастер не
лжет.”
Чжао Цин протопал вперед и схватил Ба Ху за воротник в приступе гнева: “Ты лжешь!”
—
Второй мастер, я не лгу – это правда, это лекарство от твоей болезни.
Когда ты покинул деревню Гаошань в прошлом году, первый мастер пришел ко
мне, сказав, чтобы я позаботился о тебе. Он дал мне рецепт и напомнил,
что нельзя пропустить ни одной дозы.- Чжао Цин резко отступил назад, как
натянутая тетива лука, теряя всякую четкость в глазах.
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    С БА Ху в качестве свидетеля никто не мог отрицать истину. Он
чувствовал себя так, словно его сердце выкопали, бросили на землю и
растоптали. Значит, он был болен все эти годы!
Затем Цзи Юншу
сказал: «год назад, в первую брачную ночь Цзю Ира, у тебя случился
рецидив. Вы ворвались в комнату молодоженов, убили Джигера и ушли. Когда
вы оправились от припадка, вы вернулись в комнату и думали, что видели,
как Чжао Хуай убил Цзю’эра своим мечом. Вы вынесли тело Джиу’эра и
похоронили его у подножия холма. Вот тогда-то и появилась твоя
альтернативная личность. Он раскопал могилу Джиу’Эр, обезглавил ее, а
затем бросил останки в эту урну.”
Обвинение было очень
простым. Чжао Цин уставился в пустое пространство, сжал кулак и горько
рассмеялся. — Я ее не убивал, — возразил он. Как такое возможно? — Ты
лжешь.”
“Я не обязан лгать. Честно говоря, у меня изначально были
сомнения, несете ли вы ответственность за смерть Джиу’эра. Но после
того, как мы соединили все точки, я должен был заподозрить тебя.- Говоря
это, она спокойно достала носовой платок, в котором была синяя пудра, и
положила его себе на ладонь. “Я нашел это в углу крышки от урны.
Единственное, что я знал, что это было своего рода лекарство, называемое
успокоительным порошком. Однако я ничего не знал о его применении. Я
тоже не знал, кто его там оставил.”
В этот момент она достала
пузырек с лекарством, который дал ей Чжао Цин. “Это было до тех пор,
пока я не заметил то же самое вещество на крышке бутылки. Именно тогда я
был уверен, что голубой порошок на крышке урны был оставлен вами. Этого
было достаточно, чтобы доказать, что вы действительно подходили к этой
урне в какой-то момент. Но эта урна с вином была сварена вашей семьей,
это было нормально, чтобы идти рядом с урной. Однако я кое-что понял,
когда увидел подъязычную кость скелета. Судя по разрезу на подъязычной
кости, он был вскрыт острым кинжалом. И этот кинжал, который обезглавил
тело, вероятно, тот, что сейчас болтается у тебя на поясе.”
Чжао
Цин посмотрел на кинжал, висевший у него на поясе. Покойный мастер
оставил это для Чжао Хуая, и Чжао Хуай вернул его ему много лет назад. В
этот момент он был на грани срыва.
Цзи Юншу продолжил: «Сначала я
хотел сопоставить кинжал с порезом на подъязычной кости. Я не ожидал,
что скелет будет уничтожен. Естественно, все доказательства исчезли.
Несмотря на это, ты дал мне еще одну новую подсказку. Это пятно в углу
твоей рубашки.- Все взгляды устремились на рукав Чжао Цина. На нем было
светлое желтое пятно.
“То, что у тебя на рукаве застряло, это
Серный порошок. Вы можете видеть слой крошечных кристаллов на вершине,
от порошка серы на taels. Это доказывает, что вы отправились к подножию
горы и открыли стволы таэлей. Если я не ошибаюсь, вы убили тех людей,
которые были посланы за таэлями, но прямо сейчас вы ничего не знаете об
этом инциденте. Складывая всю эту информацию вместе, я уверен, что у вас
есть диссоциативное расстройство личности. Человек, которого Чжао Хуай
пытался защищать все это время, был не кто иной, как вы. Более того,
Чжао Хуай был не единственным человеком, который пытался защитить вас.
Это было то же самое для Jiu’ER. Травма на плече Джиу’Эр, похоже,
является результатом того, что кто-то толкнул ее, и этот человек
определенно был вами. Она не хотела, чтобы кто-то еще знал об этом,
поэтому она скрыла свою боль, что привело к длительной травме. Все это
случилось из-за тебя.”
— Она говорила лаконично. Чжао Цин был
потрясен и совершенно растерян. Он не мог вспомнить ничего из того, что
только что сказал Цзи Юньшу, как бы сильно он ни ломал голову. “Это был
не я.”
— Конечно, это была не ты, а твоя альтернативная личность, скрытая в твоем мозгу, — раздался громкий голос.
Голос
резко оборвался. Чжао Цин перестал нервничать и начал смеяться. — Он
внезапно поднял голову. Его глаза были наполнены зловещим, маниакальным
светом, а лицо раскрашено улыбкой, которая казалась одновременно
самодовольной и угрожающей: “неудивительно, что учитель Джи так хорошо
известен в столице. На самом деле ты все сделал правильно.”
Цзи Юншу знал, что это альтернативная личность Чжао Цина. Наконец-то он появился.
Чжао Цин попытался бросить ей вызов. “ Так почему же я убил Джигера?”
— Даже не знаю.”
Тишина.
Внезапно Чжао Цин рассмеялся. — Позволь мне сказать тебе, что она это заслужила.- Он был полон негодования.
Со
свирепым выражением лица он направился к Джи Юншу. “Поначалу я ему
очень нравился. Это я должен был на ней жениться. Но что же с ней
случилось? Она послушалась своих родителей и вместо этого вышла замуж за
Чжао Хуая. В тот вечер я попросил ее уйти отсюда вместе со мной и
угадайте, что она сказала? Она сказала, что скорее умрет, чем последует
за мной. Так как это было то, что она хотела, я выполнил ее желание и
убил ее, чтобы привести ее со мной. Однако она также сказала, что если
ей суждено умереть, то она умрет в деревне Гаошань. И это желание я ей
тоже исполнил. Таким образом, я обезглавил ее и выбросил в урну. В таком
случае она останется в деревне Гаошань навсегда. Вы, ребята, выпили бы
вино, которое пропитало ее тело. Вот так она и останется с вами
навсегда, в ваших сердцах. А ты что скажешь? Разве такая женщина не
заслуживает смерти? Очевидно, я ей нравился. Почему бы ей не уйти вместе
со мной? Почему?- Прорычал он.
Ши Зиран почувствовал намерение убить и спрятал за собой Цзи Юншу. — Будь осторожна, Принцесса-Консорт!”
Какая Принцесса-Консорт! Так как в данный момент были более важные вещи, о которых нужно было позаботиться, Джи Юншу отпустил его.
“Тогда почему вы убили людей, посланных Чжао Хуаем?”
—
Они тоже заслужили смерть. Вы все заслуживаете смерти.- Он обвел жестом
всех присутствующих, а затем пристально посмотрел на Чжао Хуая.
Наклонив голову, он вызывающе усмехнулся. — Джиу-Эр погиб из-за тебя.
Если бы она не настаивала на браке с тобой, я бы не убил ее. Настоящий
убийца — это ты. Таким образом, я похороню себя вместе с ее телом, и я
позволю всем вам сопровождать ее тоже. Я знал, что убийство этих людей
там вызовет всех вас, что вы будете сражаться друг против друга. К тому
времени, Чжао Хуай, вы либо убьете этих людей, а затем будете убиты
правительственными чиновниками, либо они убьют вас.- Он истерически
рассмеялся.
Чжао Хуай посмотрел на своего брата так, словно тот был ему совершенно незнаком. “Неужели ты так сильно хочешь моей смерти?”
— Да, только когда ты умрешь, деревня Гаошань действительно будет принадлежать мне.”
“Я могу дать его тебе, если ты этого хочешь.”
“Я
не хочу, чтобы ты отдавал его мне. Я хочу взять его для себя. С тех пор
как мы были молоды, папа давал тебе все. Я получил только то, чего ты
не хотел.- Он выхватил из ножен кинжал, висевший у него на поясе, и
ударил им по столу. “То же самое было и с этим кинжалом. Ты сам мне его
дал. Все, что я получил, было от тебя. Мне все это безразлично. У меня
есть возможность взять то, что я хочу.- Когда он закончил говорить, то
вытащил кинжал из стола и безжалостно ударил им в сторону Чжао Хуая.
Эта
личность Чжао Цин презирала Чжао Хуая! В этот момент Чжао Хуай уже не
уклонялся. Он стоял неподвижно и охотно ждал, когда Чжао Цин убьет его.
Когда кончик кинжала почти достиг сердца Чжао Хуая, Дон ! Камешек ударил сзади в шею Чжао Цина и точно попал в точку меридиана. Чжао Цин мгновенно потерял сознание.
— Чжао Цин.- Чжао Хуай бросился вперед и понес Чжао Цин.
В
следующий момент … » это болезнь рассеянного Духа. Это вызвано сжатием
меридиональных каналов.- Голос из-за двери разнесся по всей комнате.
Голос
принадлежал не кому иному, как Мо Руо. В одной руке он держал бутылку
вина, в другой-камешек, который еще предстояло подстрелить. Когда он с
важным видом вошел внутрь, воздух наполнился ароматом вина.
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    МО Руо ввалился в комнату со своим кувшином вина, его глаза были едва
открыты, как будто он собирался упасть в любой момент. Похоже, он
относился к этому как к своему личному винному погребу!
МО Руо
подошел к Цзин Ронгу и достал круглую таблетку, которую тот должен был
проглотить. “Если ты умрешь, не говори никому, что это я лечил тебя.” Не смей пытаться разрушить мою репутацию и поставить меня в неловкое положение!
Эта
таблетка была действительно волшебной; как только она прошла в его
горло, раны Цзин Жуна начали сворачиваться. Его боль утихла, и он
почувствовал себя сильнее. Через некоторое время Цзин Жун спросил: «Как
ты сюда попал?”
МО Руо пожал плечами. “Я сказал, что ищу тебя, и
эти люди впустили меня, подумав об этом. Я думаю, что они тоже хотели
убить меня, поэтому они позволили мне быть похороненным вместе.- Он
вообще не особенно беспокоился.
Цзин Жун сглотнул, не зная, как реагировать.
Затем МО Руо отставил свой кувшин с вином в сторону и прошептал: “кувшин полон серного порошка – используй его в нужное время.”
Цзин Жун ухмыльнулся: «вы сегодня очень бдительны.”
— Он удивленно поднял брови. “Я всегда остер на язык.”
Цзин
Жун не ответил ему. МО Жо встал и подошел к Цзи Юншу, с сожалением
качая головой. “Я не ожидал, что ты узнаешь болезнь рассеянного Духа. Вы
были правы – если его не лечить, то будет очень жаль.”
Тьфу! Какая полнота рассеянного духа — такое Окольное описание; разве это не просто диссоциативное расстройство личности? Цзи Юньшу только что задавался вопросом, почему этот парень здесь вместе с Цзин Роном. Так что он хотел быть заключительным актом…
— Она дернула подбородком в сторону потерявшего сознание Чжао Цина. “А его можно вылечить?”
— Это зависит от обстоятельств.- Он подошел и присел на корточки рядом с Чжао Цин, повернув руку, чтобы проверить его пульс.
Чжао Цин постарался сохранить серьезное выражение лица, чтобы скрыть свою тревогу и подозрение. “А ты кто такой?”
— МО Хуа-мой отец.”
МО Хуа? Чжао Хуай был потрясен, но тут же ослабил бдительность. “Вы сын знаменитого врача?”
“А
что тут такого удивительного? У кого же нет сына?- Он закончил чтение
пульса, затем открыл глаза Чжао Хуая, чтобы изучить его зрачки. Затем он
надавил на щеки, чтобы открыть рот и посмотреть на свой язык. Наконец,
удовлетворенный, он протянул: “это счастье – его болезнь не слишком
серьезна. При правильном лечении он все еще может полностью
восстановиться.”
Чжао Хуай был в восторге. — Неужели?”
“Естественно.”
— Но тогда знаменитый врач сказал, что это неизлечимо.”
Он
не был рад это слышать. — Какую бы болезнь ни вылечил этот старик, я
тоже могу ее вылечить. Все, что он не может вылечить, я тоже могу
вылечить.- МО Руо излучал уверенность из каждой своей поры. Он встал и
отряхнул рукава, излагая свои условия. “Я могу помочь вам вылечить этого
человека, но вы должны освободить всех.”
— Отпустить их?- Чжао
Хуай стиснул зубы. “Ты убил так много наших братьев и даже раскрасил
золотые таэли серным порошком. Вы явно пытаетесь уничтожить нашу деревню
Гаошань. Как я могла просто отпустить тебя?”
“Тогда я не буду лечить эту болезнь. Кроме меня, в мире нет никого, кто мог бы вылечить эту болезнь.”
“Вы…”
— Ты ничего не потеряешь.”
Чушь – это нечестная сделка! Чжао Хуай все еще колебался.
Цзин
Жун приподнял свои свинцовые веки и резко выпрямился, направляясь к
Чжао Хуаю тяжелыми шагами. Даже с его травмами, его царственная аура
совсем не пострадала. Он обратился к Чжао Хуаю: — А зачем бороться? Я
признаю-деревня Гаошань усеяна ловушками; трудно войти и трудно выйти.
Но ваши люди подобны тарелке с сыпучим песком – даже если у вас есть
численное преимущество, ваши неквалифицированные люди не могут
сравниться с подчиненными этого принца. В прошлом мы легко убили этих
ваших братьев от тридцати до сорока.; мы так же легко можем уничтожить
здесь тысячи ваших людей. У этого принца есть три тысячи солдат, которые
вот-вот прибудут в деревню. Как только я отдам приказ, они начнут атаку
на гору. В конце концов, обе стороны будут ранены, и ваша деревня
Гаошань будет разрушена до основания, не оставив ничего, кроме руин.
Если бы этот принц был тобой, я бы отступил до того, как ситуация станет
слишком тяжелой.- Он не стал смягчать своих слов.
Чжао Хуай знал,
что с тремя тысячами солдат было нелегко иметь дело; он уже
предсказывал, что нечто подобное произойдет, но его собственное
упрямство и преданность мешали ему признаться в этом самому себе. Так
много его братьев погибло – как же он мог просто отпустить все это? Он
снова заколебался, окинув взглядом остальных собравшихся братьев, и
наконец объявил о своем решении, стиснув зубы. “Штраф. Если вы можете
лечить Чжао Цин,вы все можете спокойно уйти.- Затем он приказал своим
людям отнести Чжао Цина в резиденцию.
Он собрал свое сердце и
сказал Мо Жо: «ты должен сначала вылечить болезнь Чжао Цина, прежде чем
сможешь уехать. Иначе мне будет все равно, даже если обе стороны
погибнут.”
МО Руо был встревожен и встревожен. — Эту болезнь
нельзя вылечить за одну ночь. Неужели ты действительно хочешь, чтобы мы
оставались здесь от полугода до года?”
— Тогда пять дней. Если
состояние Чжао Цина улучшится в течение пяти дней, и вы можете
гарантировать, что он будет продолжать поправляться в ваше отсутствие, я
позволю вам уйти.”
— Пять дней назад? Ты что, издеваешься надо мной? МО Руо не мог принять эти условия, но Цзин Жун крикнул: “пять дней будет прекрасно!”
МО Руо прищурился и вскочил на ноги. “Но как это можно сделать за пять дней?”
“А разве ты не всемогущий врач?”
“Я всемогущий врач, но не волшебник, который может исцелить одной иглой.- Брат, перестань валять дурака.
Цзин Жун был настроен решительно. Он намеренно понизил голос и прошептал на ухо МО Руо:”
— Нетрудно облегчить его симптомы, но время-это проблема. Чтобы вылечить его болезнь, вам понадобится от шести месяцев до года.”
“Я
же не просила тебя вылечить его за пять дней.- Строго сказал Цзин Жун. —
МО Руо, мои первоначальные планы уже нарушены. И что еще хуже, мне
больно. Мы не можем сбежать только с помощью тебя и Ши Зирана. Три
тысячи солдат в Цзинчжоу не получили моего приказа и еще не прибыли, так
что мы не можем прорваться через это место. Вы должны сначала
согласиться – я могу взять некоторое время, чтобы восстановиться здесь,
тогда мы придумаем новый план.”
МО Жо вздохнул и согласился на условия Чжао Хуая.
Таким
образом, Цзин Жун и его люди временно остались в деревне. Выполняя свои
обязанности «хозяина», Чжао Хуай любезно подготовил комнату и некоторые
лекарственные травы для Цзин Жуна.
Не теряя времени, МО Руо
немедленно начал лечение, снова считывая пульс Чжао Цина. Нахмуренные
брови МО Руо немного разгладились, и он попросил пакетик серебряных
иголок и стеклянную лампу. Он приказал: «сними с него одежду.”
Ба
Ху на мгновение вздрогнул, прежде чем расстегнуть одежду Чжао Хуая, как
ему было велено. МО Жо вытащил из сумки тонкую длинную иглу и поднес ее к
пламени, а затем вдавил в висок Чжао Цин. Он достал еще несколько игл,
повторил тот же процесс и вставил их в другие акупунктурные точки на
своей голове.
Как раз когда Мо Руо собирался вставить иглу в левую
часть горла Чжао Цина, он обнаружил тонкий шрам на его шее. Он
напоминал шрам, оставленный ножевой раной. увидев, куда упал взгляд МО
Руо, Чжао Хуай внезапно стал сверхбдительным, втайне сжимая кулаки.


    Том 1 Глава 380

    Чжао Хуай подкрался сзади к МО Руо, протягивая руку к ножу,
заткнутому за пояс, и остановился только тогда, когда Мо Руо отвел
взгляд от шеи Чжао Цина и продолжил, как будто ничего не случилось. В
мгновение ока тело Чжао Цина покрылось серебряными иглами, каждый из
которых был аккуратно помещен в разные акупунктурные точки.
“Ты можешь снять иглы за два часа, — сказал Мо Руо, вытирая пот со лба. Он налил себе чашку воды и залпом выпил ее.
Чжао Хуай спросил: «как это?”
— Не волнуйся, с ним все будет в порядке, когда он проснется.”
— Полностью?”
—
Мечтай дальше!- Усмехнулся МО Руо, ставя чашку на стол. «Это то, что
требует времени и усилий. Я встречал подобный случай около двух лет
назад. Единственный выход очень прост-вытеснить его альтернативную
личность и прорваться сквозь нее.”
“И что же это за прорывной метод?”
“Это
будет зависеть от того, какова слабость альтернативной личности. Если
вы нацелитесь на эту слабость и продолжите лечение иглоукалыванием, он
выздоровеет примерно через полтора года.- Чжао Хуай не совсем понял
меня.
— Когда это случится, — продолжал МО Жо, — тебе следует послать его в храм Лу Ань в Наньяне.”
“Лу Ан Храм?”
—
Поскольку вы дали мне срок в пять дней, я сделаю все, что в моих силах,
в течение этого срока. Но мы уйдем, когда наше время истечет, и ему
нужно длительное лечение иглоукалыванием-вы же не можете запереть меня
здесь или позволить ему уйти с нами, верно? Abbott Lingzhou храма Lu An
длиной исследовал методы иглоукалывания. Если вы пошлете его туда с моим
письмом, Эбботт Линчжоу продолжит свое лечение иглоукалыванием. Храм Лу
Ан также является хорошим местом для его восстановления сил.”
Чжао Хуай кивнул после некоторого размышления. МО Руо собрал свои вещи и ушел.
Затем.
Цзи
Юншу измельчил необходимые лекарственные травы в соответствии с
инструкциями МО Руо и применил их к ранам Цзин Жуна. Скрестив ноги, он
сидел на кровати, сняв рубашку. Цзи Юншу сморщила нос, когда она
применяла лекарство, спрашивая: «Ты пострадал в том лесу?”
“Мм.”
— МО Руо ничего не говорил, когда приходил сюда искать меня.”
“Он знает, что я не хочу, чтобы ты волновалась.”
Цзи
Юншу прикусила нижнюю губу, сдерживая свои эмоции. Как только она
закончила, она осторожно помогла Цзин Ронгу надеть его мантию, только
для того, чтобы он взял ее за руку. “Вы действительно откормились.”
— Что? Цзи
Юншу убрала свою руку и вздохнула: «первоначально в ловушку попали
только мы с Вэй И. А теперь еще и ты ворвался. И не важно, насколько
удивителен МО Руо, он не может вылечить Чжао Цин за пять дней.”
“Почему ты так беспокоишься? Будем ли мы жить или умрем, с этим принцем на твоей стороне, у тебя будет партнер даже в аду.”
— Все еще сыплют всякой ерундой.”
Цзин Ронг усмехнулся.
Ши
Зиран наблюдал за ними с порога. Он скрестил руки на груди с легкой
улыбкой на лице и пошутил: “похоже, раны Вашего Высочества уже зажили.”
Цзин
Жун схватил ближайший чайник и швырнул его в его сторону, но Ши Зиран
успел поймать его целым и невредимым. — Он перебросил чайник из руки в
руку. — Этот подчиненный сказал что-нибудь не так? Как только Ваше
Высочество увидит принцессу-консорта, он мгновенно оправится от чего
угодно.”
Цзин Жун был очень доволен титулом «Принцесса-Консорт“,»
это правда. Когда этот принц увидит свою принцессу-консорта, все раны
будут восстановлены.”
“Значит, Ваше Высочество все еще намерены покинуть меня?- Надулся Ши Зиран.
Цзи Юншу вопросительно посмотрел на него. Кто же этот человек? Среди людей Цзин Жуна, покинувших столицу, не было такого человека! Цзин
Жун заметил ее замешательство и объяснил: “это старший брат Ши
Цзыцзиня, который тоже вырос рядом со мной. Он был в горах, медитировал и
вернулся только вчера.”
Цзи Юншу понимающе кивнул.
Ши
Зиран ухмыльнулся прежде, чем его лицо стало непроницаемым, – я просто
не понимаю-почему Ваше Высочество согласились на такие нелепые
требования и остались здесь на пять дней? Это все равно, что приковать
себя здесь – это не может быть лучше, чем бороться с нашим выходом из
этой дыры. Более того, разве у нас нет трех тысяч солдат из провинции
Цзин? Ну и что, если эта маленькая деревня Гаошань полна ловушек?”
Цзин Жун предупредил: «Если ты посмеешь сказать еще хоть слово, я прикажу Ши Цзыцзину зашить твой большой рот.”
“Разве
я ошибаюсь?- Правительство покинуло эту бандитскую пещеру, чтобы
расширяться в течение стольких лет – если бы Ваше Высочество могли
уничтожить их раз и навсегда, вы могли бы представить это Его Величеству
и получить заслугу.” Даже думать об этом было приятно – если это время
придет, он сможет последовать за своим собственным принцем и провести
свои дни в роскоши.
Цзин Жун пожурил его: «полный глупой бравады –
я одолжил эти три тысячи солдат в качестве гарантии безопасности. Глядя
на ситуацию сейчас, мы не должны рисковать их использовать-Юншу и МО
Руо были правы; этот принц был слишком импульсивным раньше. Если мы
действительно нападем на гору, последствия будут катастрофическими. Ши
Зиран закрыл рот, размышляя над словами Цзин Жуна.
Джи Юншу посмотрела на каждого из них, когда она встала, “я пойду приготовлю твое лекарство в первую очередь.”
— Остановил ее Цзин Жун. — Отпусти Зиджина.”
“А
она знает, как это делается? Будет лучше, если я уйду.- Она собрала
оставшиеся травы и окровавленную марлю по пути к выходу. Ши Цзыцзинь
стоял во дворе, настороженно оглядывая окрестности, а Вэй И сидел на
корточках на каменных ступенях. Опустив голову, он что-то теребил в
руке.
Чжи Юншу подошел к нему, “что с тобой не так?”
…
“Ты расстроен?”
Нет ответа.
— Вей И.”
Он даже не поднял головы.
Чжи
Юншу присел на корточки, протянув руку, чтобы подтолкнуть его, но
только для того, чтобы он повернул свое тело в противоположном
направлении. Он раздраженно пожаловался: «Шу-Эр не заботится обо мне,
когда у нее есть брат Цзин Жун.”
Джи Юншу потянул за край своей одежды “ » как я мог не заботиться о тебе? Ты же видел, что братец Цзин Жун ранен.”
— Это я знаю.”
“Значит, ты все еще расстроен?”
” Я… » это
правда – Цзин Ронг был ранен, и Цзи Юньшу помог ему перевязать свои
раны, так почему же он все еще должен быть расстроен? В этом не было
необходимости! Он подумал об этом: “тогда я больше не расстраиваюсь.- Он расплылся в улыбке.
— Неужели?”
— Угу, — серьезно кивнул он.
Чжи Юншу встал “ » тогда оставайся здесь, я приготовлю лекарство.”
“Окей.- Послушно ответил он.
Ши
Цзыцзинь следовал вплотную за Цзи Юньшу, не мигая охраняя кухню на
случай, если что-то непредвиденное случится снова. Когда Джи Юншу начала
свой обратный путь, мимо торопливо пробежали два бандита, держа в руках
какие-то вещи, завернутые в белую ткань. Их спешка даже привела к тому,
что они налетели на нее, пролив половину ее лекарства на предметы в их
руках.
— А! Двое бандитов от неожиданности побросали свои
пожитки. Они держались за останки Джиу’эра, большинство из которых уже
были раздавлены и спрессованы в миску. Пролитое лекарство просочилось
сквозь белую ткань на эти раздавленные кости.
Когда она
сосредоточилась на костях, сердце Джи Юншу почти остановилось, а мозг
начал гудеть. Двое бандитов поспешно подняли сверток и убежали. Она
долго стояла там, прежде чем повернуться обратно, ее шаги становились
все быстрее с течением времени…
Когда она вошла в комнату, МО Руо И
Цзин Ронг сидели внутри с мрачным выражением лица. Чжи Юншу сглотнул,
прежде чем она заговорила в тревоге, “Я думаю, что я могла бы ошибиться в
чем-то.”
МО Руо ответил: «Не» мог бы». Это точно!”
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    Щелкнув пальцами, окружающие бандиты заняли атакующую позицию. Они
отвели назад свои луки, направляя стрелы прямо на свою жертву,
отражающие металлические наконечники стрел освещали каждую цель.
Чжи Юншу поспешил вперед. «Чжао Хуай, зачем рисковать со всей бандой Гаошан на кону?”
— Ты сама меня вынудила.”
— Отойди, а то действительно будет слишком поздно. Неужели ты хочешь, чтобы те, кто снаружи, отдали свои жизни напрасно?”
Чжао
Хуай колебался. В этот момент МО Руо осторожно приблизился к Цзин Жуну,
мягко напомнив ему: «Ты все еще ранен. Когда вы входите в комнату, вы
знаете, что делать с этим кувшином вина, не так ли?- Он вложил зажигалку
в руки Цзин Жуна.
Цзин Жун кивнул и спросил: «Вы можете сдержать их?”
“Некоторое время.”
— МММ … — их обмен репликами был быстрым и тихим.
Чжао Хуай тоже принял решение. Он указал вперед, яростно выкрикивая: «убейте их!”
И вот, летальные стрелы были выпущены.
Цзин
Жун тут же схватил руки Цзи Юншу и Вэй И и молниеносно вошел в комнату
под защитой МО Руо и Ши Зирана. Они закрыли дверь как раз перед тем, как
проливной дождь стрел обрушился на них со всех сторон, каждая из
которых была нацелена на убийство. Им повезло, что Мо Руо и братья Ши
были высококвалифицированными мастерами боевых искусств и могли на
некоторое время задержать атаку.
Внутри.
Острые как
бритва стрелы пронзали снаружи, вонзаясь в дверь, окна, некоторые даже
пробивались сквозь тонкую бумагу, покрывающую оконные стекла,
приземляясь на колонны внутри. Каждая комната в деревне Гаошань состояла
из трех стен и двери. Хотя это делало комнату подходящим укрытием от
стрел, она также по существу запирала их в тупик. Вей-и был так напуган,
что не смел даже дышать. Цзи Юншу обнял свое дрожащее тело, когда они
спрятались в углу, скорчившись в позе эмбриона.
Цзин Жун быстро
достал кувшин вина, содержащий порошок серы. Он вытащил стрелу, прочно
вонзившуюся в столб, посыпал ее серным порошком из кувшина и поджег
зажигалкой. Он метнул пылающую стрелу так сильно, как только мог, ударив
по крыше напротив и подожгив ее. Цзин Жун продолжал этот процесс,
выбрасывая стрелу за стрелой наружу. Вскоре они были окружены кольцом
огня.
В маленьком дворе дождь стрел прекратился посреди дымного
тумана. МО Руо пинком распахнул дверь, вытащив оттуда Цзин Рона, Цзи
Юншу и Вэй И. Вместе они вчетвером покинули хаотичный двор. Цзи Юншу
ослабел после того, как вдохнул немного дыма, поэтому Цзин Жун поддержал
ее, когда они вышли.
Чжао Хуай и его люди преследовали их до
самых ворот деревни. Хотя главные ворота были плотно закрыты, сквозь эти
закрытые двери отчетливо слышался лязг оружия и боевые кличи. Было
очевидно, что три тысячи солдат уже пробились к вершине горы.
Как
только Цзин Ронг и другие прибыли, главные ворота были распахнуты
снаружи, звук борьбы становился все более оглушительным. Войска
провинции Цзин окружили членов банды Гаошань, заставляя их продвигаться
вперед дюйм за дюймом, мгновенно взяв под контроль внешний барьер.
Однако на вершине горы находилось всего около тысячи Голгоф; большинство
из них были принесены в жертву по пути наверх, ранены или убиты
ловушками, расставленными вдоль горы. Они могли только догадываться,
какой ужасной, кровавой и жестокой должна была быть битва у подножия
горы.
Лан по ворвался с несколькими солдатами, перегруппировавшись
вместе с Цзин Роном и остальными. — Ваше Высочество!- Его лоб был
влажным от пота, но голос был сильным и звучным.
Цзин Жун был поражен. Он спросил Ланг По: «кто приказал тебе привести людей и начать эту атаку?”
— Губернатор Округа Шаньхуай.”
— Какая нелепость!- Чжан Хуаньпин, о Чжан Хуаньпин – этот принц определенно избавит тебя от твоей официальной шляпы и мантии!
Из
трех тысяч солдат осталась только тысяча с лишним, но У Чжао Хуая
осталось всего лишь шестьдесят человек из его шестисотлетней банды
Гаошан. Казалось, что они уже были на мате. Чжао Хуай не мог поверить
своим глазам – прошло совсем немного времени, но все его люди за
пределами деревни были мертвы! Он был убит горем, но и мстителен тоже.
Он намеревался броситься в атаку на свою смерть. Он посмотрел на Цзин
Жуна своими налитыми кровью глазами, » мы, банда Гаошань, никогда не
признаем поражение, даже если бы мы были до последнего человека!”
«Обе стороны понесли большие потери, прекратите посылать их на смерть.- Цзин Жун пытался убедить его в обратном.
— Деревня гаошань была жизнью моего отца – ты уже отнял мою жизнь, разрушив ее.- Он едва сдерживал слезы, когда закричал.
Оставшиеся
бандиты были также опустошены, но были полны решимости атаковать вместе
с Чжао Хуаем из последних сил; для них банда Гаошань и деревня Гаошань
были их семьей и домом – как только они уйдут, им не для чего будет
жить. — Первый мастер, мы последуем за вами – мы будем сражаться до
последнего вздоха!”
— Убить!”
— Убить!”
Атмосфера начала накаляться.
При
этом зрелище У Цзи Юншу потекли слезы. Было трудно говорить, так как
она задыхалась от густого дыма, поэтому она крепко схватилась за руку
Цзин Жуна и покачала головой, выдыхая: “прекрати убивать.”
Цзин
Жун кивнул. — Чжао Хуай, это всего лишь бесплодная борьба. Этот принц
будет командовать войсками, чтобы отступить – вы можете сохранить свою
деревню Гаошань.”
“Ты убил сотни моих братьев – если я, Чжао Хуай,
соглашусь, то я бесполезный трус!- Он приказал: «Убей! Зарядка!»Лан по
вел войска провинции Цзин с обеих сторон, помещая Цзин Жуна и других в
безопасное место под их защитой.
Скоро начнется кровавая битва.
Но…
—
Остановись!- Чжао Цин вбежал, втиснувшись между двумя лагерями. Его
глаза уже покраснели, а крепкая высокая фигура превратилась в бельмо на
глазу прямо посреди комнаты.
Чжао Хуай сказал: «Чжао Цин, отойди в сторону.”
—
Брат, я знаю все – я знаю все о том, что случилось со мной за последние
несколько лет. Все вы лгали мне, чтобы защитить меня; но кроме отца, у
меня остались только вы, брат. Прекратите все это, прекратите сражаться и
убивать.”
«Чжао Цин…”
— Братец! Пожалуйста, умоляю вас.”
Чжао
Хуай начал всхлипывать, все его тело тряслось, когда рыдания
становились все громче. В конце концов он упал на колени и рухнул на
землю бесформенной грудой. Он поднял глаза к небесам: “я, Чжао Хуай,
бесполезен. Поскольку я не могу отомстить за своих братьев, я отплачу им
своей рукой.”
Хм?? Прежде чем кто-либо успел остановить
его, Чжао Хуай поднял свой увесистый нож и быстро опустил его на левую
руку. Свежая кровь забрызгала все вокруг, и его ампутированная рука
гротескно приземлилась на грязную землю.
— Братец!- Чжао Цин
опустился на колени рядом с ним, два брата сплелись вместе в печальном
объятии. Слышны были только их крики.…
В это время Джи Юншу
окончательно потеряла сознание. Когда она открыла глаза, они уже были в
уезде Шаньхуай Ямен. Цзин Жун сел рядом с ней на кровать. Как только он
увидел, что она проснулась, он встревоженно спросил: Вам вообще
где-нибудь неудобно?”
— Она покачала тяжелой головой. “Как там Чжао Хуай?”
— Там МО Руо.”
Она кивнула, заметив, что Вэй И нигде не было видно. “А где же Вэй И?”
— Он был напуган до смерти. Я попросил кое-кого привести его на отдых.”
“Вот и хорошо.”
Цзин
Жун велел кому-то приготовить лекарство, намереваясь отдохнуть после
того, как Цзи Юншу закончит его. Однако Цзи Ваньсинь вошел в комнату с
покрасневшими глазами, плюхнулся рядом с кроватью Цзи Юншу и заплакал.
Цзи Юншу погладил ее по голове и бросил взгляд на Цзин Жуна. “Не могли
бы Вы, Ваше Высочество, отойти на минутку? Мне нужно кое-что сказать
своей второй сестре.”
Цзин Жун кивнул и вышел. Цзи Юншу тоже встала с кровати и села за стол.
— Юншу, ты все еще слаб. Тебе лучше отдохнуть в постели.”
Цзи
Юньшу просто налил чашку чая и подтолкнул ее к Цзи Ваньсинь. — Вторая
сестра, как только ты допьешь эту чашку чая, я попрошу Его Высочество
послать кого-нибудь с тобой. Лучше всего, если вы вернетесь в Цзиньцзян
как можно скорее.”
— Хм?”
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    Внезапные слова Цзи Юншу застали Цзи Ваньсиня врасплох. «Юншу, почему
ты вдруг все это говоришь? Я никуда не тороплюсь. Я могу подождать,
пока ты не почувствуешь себя лучше, а потом мы уйдем вместе. Здесь полно
мужчин, и они слишком грубы и беспечны, чтобы заботиться о тебе. Будет
гораздо удобнее, если я останусь с тобой. Сейчас…”
— Вторая
сестра, — вмешался Джи Юншу, прежде чем она успела закончить фразу.
Глядя на ее взволнованное и нежное лицо, Цзи Юншу выпрямил ее лицо,
когда она сказала тихим голосом: «с тех пор, как я была ребенком, вторая
сестра всегда была той, кто относился ко мне лучше всего, кроме
кормилицы Чжан и Луаньэр. Юншу определенно будет помнить об этом чувстве
всегда, и я всегда буду в долгу перед вами.”
— Мы же сестры. Я должен хорошо к тебе относиться.”
—
Вторая сестра всегда была такой мягкой и нежной. Ты никогда ни с кем не
ссоришься дома. Из-за вашего плохого здоровья, вы в основном
останавливались в вашем дворе в течение последних лет. С логической
точки зрения, вы должны быть тем, кто ненавидит борьбу и жаждет мира и
спокойствия. В будущем вы выйдете замуж в хорошую семью, а затем
проведете всю свою жизнь, поддерживая своего мужа, воспитывая своих
детей и ведя мирную, стабильную жизнь. Это принесет больше счастья, чем
жизнь, полная борьбы и интриг.- Чжи Ваньсинь притворилась смущенной,
хотя и знала, что в глубине души что-то было не так. Однако она
притворилась невежественной и отказалась произнести это вслух.
Цзи
Юньшу налил еще одну чашку чая и поставил ее перед Цзи Ваньсинем. Она
взяла предыдущую чашку и сказала: “не ждите, пока чай остынет, чтобы
пить. Холодный чай повредит ваш живот и заставит вас чувствовать себя
плохо.- Она быстро взяла чашку с прохладным чаем и вылила ее на землю!
Цзи
Ваньсинь спокойно слушал целеустремленную речь Цзи Юньшу и смотрел, как
чай разливается, безмолвно покусывая губы. Затем она кивнула, сделала
глоток теплого чая и встала. — Позволь мне взять твой плащ.- Она подошла
к экрану и взяла светло-голубой плащ, но не сразу надела его на Джи
Юншу. Вместо этого она немного постояла, делая вид, что разглаживает
складки на плаще. Ее глаза были устремлены на плащ, но казалось, что в
голове у нее слишком много мыслей. Наконец, она больше не могла
сдерживаться и мягко сказала: “Юншу, ты можешь быть прямолинейным, если
тебе есть что сказать мне.” Она все время не поворачивала головы, а
может быть, слишком боялась взглянуть на Цзи Юншу.
Цзи Юншу тоже
не смотрел на нее, вместо этого он смотрел на пустую чашку в ее руке.
Через несколько мгновений она поднялась и подошла к Цзи Ваньсинь. Она
взяла накидку и надела ее. — Некоторые вещи лучше оставить
невысказанными.”
“Как я могу понять, если ты этого не говоришь?”
Чжи
Юншу улыбнулся и взял ее за руку. “Помнишь ту ночь, когда резиденция
Цзи загорелась? Я спросил, не ты Ли рассказал отцу о том, о чем мы
говорили с Цзи Пеем под сливовым деревом. Откровенно говоря, ваш ответ
не имел для меня никакого значения, потому что все это было в прошлом, и
я не хотел останавливаться на нем.”
Чжи Ваньсинь отдернула руку. “Почему ты говоришь об этом сейчас?”
—
В тот день, когда ты приехал в столицу с Верховной сестрой, я
действительно думала, что именно Верховная сестра толкнула Мисс Лян в
магазин румян. Однако позже я увидел кровавое пятно на ее одежде, и ваша
рука была случайно поцарапана в то время.”
Наконец, Цзи Ваньсинь понял. Она была потрясена. — Юншу, ты подозреваешь меня?”
“Да,
действительно, я подозревал вас. Но это была смелая догадка, и я не
стал вдаваться в подробности. Я доверял тебе снова и снова, думая, что
эти действия были непреднамеренными. Но я не предвидел, что ценой моей
веры в тебя будут все эти жизни, принесенные в жертву в деревне Гаошань.
Они все погибли из-за тебя.”
— Юншу, Я … …”
— Чжи Ваньсин, разве собака съела твою совесть?- Сердито спросил Джи Юншу, сжав кулаки.
Цзи
Ваньсинь отступил в шоке. Она уставилась на Джи Юншу, который теперь
смотрел на нее безжалостным взглядом. Ее глаза наполнились слезами,
когда она прикусила свои розовые губы и покачала головой. — Юншу, я не
знаю, о чем ты говоришь. Я понятия не имею, кто разоблачил ваш разговор с
Цзи Пеем отцу, и я не понимаю, почему вы думаете, что я тот, кто
толкнул первую сестру, впоследствии заставив госпожу Лян упасть и
умереть. А что касается того, что случилось в деревне Гаошань … какое
это имеет отношение ко мне? Юншу, ты меня неправильно понял.- Жалобно
воскликнула она.
Чжи Юншу усмехнулся и шаг за шагом приблизился к
ней. Чжи Ваньсинь попятилась в ответ и в конце концов была вынуждена
прислониться спиной к колонне. Холодные глаза Цзи Юньшу смотрели прямо в
слезящиеся глаза Цзи Ваньсиня. — Вы также были причиной того, что эти
два бандита сбежали из нашего плена, верно?”
Чжи Ваньсинь отчаянно замотала головой.
—
Веревка была перерезана ножом, тем самым, который вы специально
оставили в комнате. Обычно вы носите только свой нефритовый кулон и
носовой платок. Зачем тебе было носить нож? Кроме того, эти люди знали,
что они могут шантажировать принца Ронга, захватив меня в плен. Кроме
тебя, кто еще мог сказать им это?- Джи Юншу перечислил все улики одну за
другой. Цзи Юншу никогда не был дураком; она знала обо всем, что
случилось, но хотела доверять своей жалкой второй сестре. В конце
концов, ее доверие оказалось неуместным и привело к ужасным
последствиям.
Цзи Ваньсин всхлипнул. “А я и не знал… …”
—
Ланг по сказал, что засада в деревне была устроена по приказу Ямена из
округа Шаньхуай. Однако я думаю, что Вы тоже сыграли важную роль, не так
ли? Ты хотел спровоцировать этих людей, чтобы они убили меня.”
“Я
этого не делал, Юншу. Это определенно было недоразумение. Принц пошел в
деревню, чтобы спасти тебя, и это был вопрос жизни и смерти. Я
разговаривал с господином Чжаном только потому, что беспокоился о
безопасности принца. Вот почему … …”
Пощечина!
Цзи
Юньшу ударила открытой ладонью по лицу Цзи Ваньсиня. Хрупкая красавица
была сброшена на землю с силой пощечины. Она лежала на земле и
безудержно плакала, обхватив руками распухшее лицо. Она смотрела на Цзи
Юншу как на незнакомку, слезы текли неудержимо.
Цзи Юньшу стоял
перед Цзи Ваньсинь и смотрел на нее сверху донизу. Она сжала кулак и
сказала: “эта пощечина не за принесенные в жертву жизни. Это значит
разбудить вас, надеясь, что вы не пойдете по неверному пути. Пути назад
нет, и ты должен знать, что карма всегда будет преследовать тебя.»С
помощью только ее собственных слов и без конкретных доказательств, Цзи
Юньшу не мог сделать никаких выводов, в противном случае, она бросила бы
доказательства в лицо Цзи Ваньсинь.
Столкнувшись с обвинением Цзи
Юньшу, Цзи Ваньсинь почувствовал себя оскорбленным и отказался признать
что-либо из этого. Она всхлипнула и сказала: «Юншу, как бы я это
сделала? Мы вместе росли. Разве ты не знаешь, что я за человек?”
— Именно потому, что мы росли вместе, я смог поверить, что это были твои дела.”
“…”
—
Пять лет назад ты забил до смерти кошку только за то, что она порвала
тебе платье своими лапами. Три года назад Вы были недовольны, когда Мисс
Лу носила те же аксессуары для волос, что и вы, поэтому вы жестоко
послали людей, чтобы отрезать ее волосы публично. Два года назад, когда
вы ехали в своем паланкине к храму для молитвы, кто-то преградил вам
путь, и вы упустили возможность надеть первую палочку Джоса. Позже вы
наказали человека десятью пощечинами. Вы все еще хотите, чтобы я
перечислил все примеры?”
Ух! Чжи Ваньсинь завопил еще громче! — А я и не знал.…”
Чжи
Юншу фыркнула и проглотила все свои эмоции. “Я ничего не могу сделать,
если ты не хочешь это признать. Но сегодня наши отношения как сестер… —
она оторвала кусок от своей юбки и покачала его на кончике пальцев.
«…это как этот халат.- Она отпустила его, и кусок ткани упал на землю.
Цзи
Ваньсинь задохнулась, настолько переполненная отчаянием, что больше не
могла плакать. Безнадежность была написана у нее на лице.
В этот момент справа вошли две горничные из загородной резиденции. Они оба были ошеломлены этой сценой. Войти или уйти? Они могли только стоять неподвижно у двери.
Но
Цзи Юншу это не смутило. Она спокойно села за стол и налила себе еще
чашку чая. — Она сделала глоток и посмотрела на двух служанок, — Мисс
Джи случайно упала. Я боюсь, что она поранилась. Двое из вас помогут ей
добраться до ее комнаты, чтобы она отдохнула, а потом скажут служанке из
семьи Джи, чтобы она приготовила экипаж. Мисс Цзи плохо себя чувствует,
она возвращается в Цзиньцзян.”
Две служанки посмотрели друг на
друга. “Утвердительный ответ.- Затем они поспешили внутрь и помогли
несчастному Цзи Ваньсину подняться с земли. Они невольно заметили
красную отметину на ее лице.
Упасть? Это явно Пощечина! Пять
отпечатков пальцев такие четкие. Учитель Джи имеет такой горячий
характер, что он может даже ударить женщину.
Размышляя об
этом, две служанки не осмелились остаться дольше, опасаясь, что Цзи Юншу
выльет на них свой гнев. Они немедленно увели Цзи Ваньсинь обратно в ее
комнату.
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    В соседней комнате.
Покинув комнату Цзи Юншу, Цзин Жун направился в главный зал.
Его
позиция была ясна: хвала там, где похвала заслужена, наказание там, где
требуется наказание; если наказание было необходимо, оно не могло быть
забыто или пропущено. Чжан Хуаньпин стоял на коленях посреди зала,
вытянув руки прямо перед головой, которая была плотно прижата к его
коленям. Он весь дрожал, но не смел ни заговорить, ни пошевелиться.
Рядом с ним стоял Лэнг по.
Цзин Жун сидел в главном кресле зала.
Выражение его лица было суровым,вены на лбу почти выскочили. Казалось,
что Чжан Хуаньпин вот-вот будет наказан, когда Цзин Жун сердито
посмотрел на лан по. “С каких это пор ты стал игнорировать прямые
приказы этого принца?”
“ваше Высочество…”
“Кто дал тебе приказ привести три тысячи солдат для атаки на гору?”
—
Этот слуга заслуживает смерти. Я ждал приказа Вашего Высочества, когда
Лорд Чжан послал гонца, сказав, что Ваше Высочество вошли в деревню
Гаошань без сопровождения, и попросил этого слугу привести войска, чтобы
спасти ваше высочество. Этот слуга беспокоился о безопасности Вашего
Высочества и поэтому не рассматривал слишком много. Этот слуга туп и
глуп – я не знал о сложностях, стоящих за этим планом. Этот слуга готов
взять на себя ответственность за мои действия; пожалуйста, накажите
этого слугу, Ваше Высочество.” Перед тем как служить Цзин Жуну, Лан по
провел долгое время в армии. Он был жестким военным человеком; он
выступал в первых рядах против врагов, возглавлял отряды численностью в
десятки тысяч человек,сражался с оружием и клинками — он естественно
вырос человеком своих действий; он никогда не убежит от того, что
заслужил, будь то хорошее или плохое.
— Принимая во внимание последствия, этот принц определенно накажет тебя, — упрекнул Цзин Жун.”
Лэнг по молча опустил голову.
Затем
Цзин Жун повернулся к Чжан Хуаньпину. Он поднял руку и с грохотом
хлопнул по чайному столику рядом с собой. Изящно стоявшая на нем чашка
скатилась на землю. Он спросил: «господин Чжан, что ты хочешь сказать?”
Чжан
Хуаньпин задрожала еще сильнее. — Это все из-за этого чиновника, —
пробормотал он, заикаясь. Пожалуйста, сжальтесь, Ваше Высочество, видя,
что этот чиновник также действовал только с учетом безопасности Вашего
Высочества. Пожалуйста, пощадите этого чиновника, Ваше Высочество.
Теперь, когда деревня Гаошань была стерта с лица земли, Ваше Высочество
может быть освобождено от вашего беспокойства – это то, что должно быть
отпраздновано. Этот чиновник с лихвой компенсировал свое первоначальное
преступление. Пожалуйста, смилуйтесь, Ваше Высочество!”
“Да как
ты смеешь!»Цзин Жун был действительно и полностью разъярен. Он вскочил в
припадке, приближаясь к Чжан Хуаньпину, чтобы дать ему хороший пинок.
Чжан Хуаньпин немедленно вернулся в свое коленопреклоненное, почти
лежачее положение, сдерживая боль, которую он чувствовал от вспышки Цзин
Жуна.
«Чжан Хуаньпин, вы действительно смелы – вы говорите, что
ваши достижения могут свести на нет проблемы, которые вы вызвали? Только
тысяча оставшихся из трех тысяч солдат из провинции Цзин и деревни
гаошань были превращены в кровавые руины; вы смеете сказать, что вы не
виноваты? Твоя голова даже не будет достаточной платой за это
преступление!”
“ваше Высочество…”
“Человеки.- По команде
Цзин Жуна туда вошли несколько человек. «Губернатор округа Шаньхуай Чжан
Хуаньпин совершил тяжкое, непростительное преступление. Снимите его
официальную черную шляпу и официальные права, а затем доложите о нем
Лорду Лю из Министерства кадров.”
— Понял!- Его люди вышли вперед, приподняли Чжан Хуаньпина и, сорвав с его головы официальную шляпу, выволокли его из зала.
—
Пожалуйста, сжальтесь, Ваше Высочество! Этот чиновник больше никогда в
моей жизни не посмеет так поступить!- Его голос затих вдали.
С тех
пор как Чжан Хуаньпин получил свои долги, настала очередь Лан по. Цзин
Жун приказал: «вы должны были повиноваться приказам этого принца, но вы
закончили тем, что слушали слова Чжан Хуаньпина – какая чепуха. Вы сами
отчасти виноваты в сегодняшней ситуации, поэтому будете наказаны по
военному закону – получите сорок весел за свои проступки. Идите и сами
получите свое наказание.- Он отмахнулся от него.
— Понял!»Ланг по не пытался вести переговоры или умолять, а ушел добровольно, чтобы получить то, что он заслужил.
Цзин
Жун почувствовал начало головной боли; теперь, когда это дело
взорвалось сверх его первоначальных ожиданий, весть наверняка поползла
бы в столицу! Он пошел искать Цзи Юньшу после того, как закончил
подготовку доклада Чжан Хуаньпина, только чтобы услышать, что Цзи
Ваньсин готовится к отъезду. Полный вопросов, он обнаружил, что Цзи Юншу
тупо смотрит вдаль в своей комнате. “А почему твоя вторая сестра решила
уехать так рано?- Он сел напротив нее. — О чем вы только что говорили?”
“Некоторый материал.”
“И
она уйдет, как только ты закончишь болтать? Разве связь между вами
двумя сестрами не была очень сильной? Теперь, когда у тебя слабое
здоровье, она логически должна остаться здесь, чтобы присматривать за
тобой.”
Цзи Юньшу тихо сказал: «чтобы что-то такое большое
произошло, как только мы покинули столицу, я думаю, что для второй
сестры было бы гораздо безопаснее вернуться в Цзиньцзян в одиночку.” Она
не хотела прямо объяснять почему; у нее все еще было слабое место для
нее – ей не нужно было разрушать образ «болезненной красоты» Цзи
Ваньсиня. Цзи Юншу заговорил снова, прежде чем Цзин Ронг смог продолжить
свой допрос. “Я думаю, что известие об этом уже должно было дойти до
столицы. А что ты теперь собираешься делать?”
“Вы спрашиваете о моем плане противодействия этому делу или о моем пути отхода?”
“Последний.”
Цзин
Жун беззаботно усмехнулся. “Я не могу и не хочу предсказывать решение
Императорского отца. Тем не менее, он не казнил меня – это дело,
возможно, было гораздо больше, чем мы ожидали, но деревня Гаошань
действительно была разрушена, и мы уничтожили вредителя для
правительства. Нам повезло, что на этот раз мы не причинили вреда никому
из окрестных жителей. Другой момент заключается в том, что те, кто
напал на гору, не были имперскими солдатами, поэтому, если бы суд
выследил, кто несет ответственность, у них не было бы оснований.
Единственная досадная оплошность заключалась бы в том, что Маркиз Кан,
вероятно, придет за мной за мой долг; он одолжил мне три тысячи, но я
потерял две – даже если я пообещал ему золотые тканые доспехи, он
потерял гораздо больше, чем получил бы.”
Цзи Юншу кивнул, вздохнув.
“А как рана на твоей спине?- Спросил ее Цзин Жун из беспокойства.
“Теперь я в порядке.”
“Я
лучше сам посмотрю. Ты всегда говоришь, что с тобой все в порядке –
подожди, пока тебя ударит еще одна лопатка и ты снова начнешь истекать
кровью.”
Такие обманчиво сладкие слова!Злые руки Цзин Жуна
уже потянулись к нему. Чжи Юншу резко повернулась и встала, чтобы
убежать, ее руки инстинктивно потянулись к талии на случай, если Цзин
Жун снова схватит ее, но только для того, чтобы ее лицо упало. — Она
похлопала себя по поясу, с тревогой спрашивая: — Где моя Нефритовая
подвеска?”
— Какая Нефритовая подвеска?”
“Тот кусочек кровавого нефрита, что подарил мне Вей-и.”
Только не говори мне, что я потерял его в деревне Гаошань?
В тот же самый момент, деревня Гаошань.
После
этого пожара от деревни почти ничего не осталось; некогда непроходимая
деревня Гаошань была всего лишь жалкой веткой в бурю. В присутствии МО
Руо Чжао Хуай, к счастью, сумел сохранить свою жизнь, несмотря на то,
что потерял руку.
МО Руо оставил рецепт и письмо для Чжао Цин,
напомнив им: «рецепт и письмо для вас, чтобы принести настоятелю Линчжоу
в храме Лу Ан. Когда он увидит письмо, он продолжит ваше лечение
иглоукалыванием, и вы поправитесь.- Чжао Цин выразил свою благодарность.
МО Руо слегка поклонился и отдал еще несколько распоряжений, прежде чем
уйти.
Чжао Хуай пошевелился и проснулся вскоре после ухода МО
Руо. Он был крепким мужчиной, и даже после потери руки и значительного
количества крови его внешность не слишком отличалась от обычной. Хотя он
и не спал, но ничего не сказал, только холодно смотрел вперед.
Чжао
Цин заговорил первым: «деревни Гаошань больше нет. Прошлое осталось в
прошлом, и это дело тоже прошло. Я отправлюсь в храм Лу Ань и продолжу
свое лечение. Я дам тебе отцовскую бутылку для извлечения нефрита – ты
должен перезапустить винный завод.”
Чжао Хуай продолжал молчать.
Затем вошел мальчик-слуга. Он, должно быть, только что закончил тушить
огонь, так как все его лицо было покрыто сажей. Он держал что-то в своей
руке, которую он представил братьям Чжао: “первый мастер, второй
мастер, это было найдено среди руин. Это странно – этот кусок нефрита не
был ни в малейшей степени затронут.”
Чжао Цин осторожно посмотрел на него: «принеси мне его.”
Этот мальчишка-лакей отдал его мне. Это был ярко-красный кусочек кровавого нефрита – он никогда раньше не видел этого кулона!
Чжао
Хуай выстрелил поверх небрежного глаза, но его глаза расширились в одно
мгновение, вся его спина выпрямилась от удивления. Он говорил с
бледными, белыми губами “» есть ли знак’ Xu’, выгравированный на задней
стороне нефрита?”
Чжао Цин перевернул его — вот оно! А’ Xu ‘ характер!
Чжао Хуай был поражен!
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    капитал.
Как они и предсказывали, жители столицы уже
пронюхали о беспорядках в уезде Шаньхуай. Хотя император Ци Чжэнь не
возобновил регулярные судебные разбирательства, его состояние
значительно улучшилось, и он приказал своему главному евнуху доставить
иски и отчеты, представленные различными должностными лицами, в его
собственные личные покои. Когда он узнал об инциденте в округе Шаньхуай,
он яростно швырнул этот отчет на землю и смел все на своем столе на
пол.
Чиновники, шедшие следом, стояли по разные стороны баррикад,
и все молча склонили головы. Это было не в его характере, но даже
Цзин-и послушно стоял в стороне; никто не смел еще больше раздражать
разъяренного тигра.
— Какая нелепость, что принц попал в такую
беду так скоро после отъезда из столицы!” Это больше касалось его
собственного испорченного имиджа – как позорно для Принца быть
ограбленным и попавшим в засаду бандитов!
Все присутствующие молчали.
Ярость
императора Ци Чжэнь было трудно успокоить, его взгляд был холоден как
сосулька. Лорд Лю из Министерства кадров колебался, прежде чем, наконец,
выразить свое почтение, когда он спросил: “Ваше Величество, Принц Жун
приказал лишить губернатора округа Шаньхуай его должности и передал
этому чиновнику это задание. Может ли этот чиновник попросить у Вашего
Величества инструкции?- Его голос был ровным, но он не мог полностью
скрыть его нервы.
Ци Чжэнь император усмехнулся, недовольный. —
Инструкции есть? — Какие инструкции? Для того, чтобы что-то подобное
произошло в округе Шаньхуай, конечно, губернатор округа Шаньхуай должен
взять на себя ответственность за это. Делай то, что ты должен делать.
Если вы действительно не знаете, как наказать его, то просто обратитесь к
Великой Книге Закона Лин!”
Стук! Еще один отчет на столе пал жертвой гневного удара.
Лорд
Лиу вздрогнул. — Н-Ну … Понятно.- Он еще ниже опустил голову и снова
встал в очередь. Никто больше не осмеливался выйти вперед, став
свидетелем попытки Лорда Лиу.
На его спокойном лице было хмурое
выражение, но внутри он ухмылялся. — Он обвел взглядом комнату и сделал
шаг вперед. — пожалуйста, успокойтесь, отец император. Это неожиданно
для Цзин Жуна, чтобы быть атакованным бандитами. Хотя он действительно
был неправ, не сообщив об этом в суд, прежде чем напасть на гору,
хорошо, что никто серьезно не пострадал.”
Никто серьезно не пострадал? Выражение
лица императора Ци Чжэнь было непроницаемым “ » так что, по-твоему,
этот император не должен был наказывать его,а вместо этого
вознаградить?”
«Этот сын только чувствует, что это не является
неожиданным для Цзин Жуна, чтобы принять соответствующие меры, когда
что-то неожиданное происходит, особенно во время его поездки в округ ЮФУ
для его исследования рельефных серебряников. С тех пор, как он был
атакован, ведущие войска, чтобы уничтожить этих бандитов, не являются
полностью необоснованными.”
Неужели Солнце встанет с Запада? Как редко это было для Цзин и, чтобы умолять от имени Цзин Ронг! Император
Ци Чжэнь имел мрачное выражение на его лице и решил не отвечать Цзин и,
вместо того, чтобы смотреть на отчет, который он только что бросил на
землю, тайно созерцая что-то.
Для своих чиновников и подчиненных
император Ци Чжэнь был в самом гневе, который они когда-либо видели.
Чего они не могли понять, так это почему? Они не потеряли ни одного
Имперского солдата, и Гаошань был побежден – почему он все еще был в
ярости? Старые поговорки были правы – сердце императора понять труднее,
чем погоду!
Евнух поклонился, когда он вошел в этот момент, “Ваше Величество, господин Цинь попросил аудиенции.”
Цинь
Ши? Этот старик уже целую вечность не занимался политикой. Ему было
трудно идти, так что для него совершить путешествие сюда, это было
определенно не только для неторопливой чашки чая. Должно быть, до него
дошли какие-то слухи, и он вошел во дворец по поводу дела Цзин Жуна. Император Ци Чжэнь усмехнулся, но он никак не мог отвергнуть его. — Пусть войдет.”
Евнух
поклонился и сделал так, как ему было сказано. Цинь Шию явно хромал,
волоча одну ногу за собой, когда он пробирался внутрь. Весь путь был
всего лишь в нескольких шагах, но ему потребовалось несколько минут,
прежде чем он достиг центра комнаты. Он почтительно поднял руки и
поклонился. — Этот чиновник выражает свое почтение Вашему Величеству.”
— Лорд Цинь не должен беспокоиться о формальностях.”
— Большое спасибо Вашему Величеству.”
Император Ци Чжэнь жестом указал на оставшихся чиновников. — Остальные могут уйти.”
Они поклонились друг другу перед уходом. — Этот чиновник уходит.” Это была их золотая возможность сбежать!
Цзин
и наблюдал за Цинь Ши; он тайно взвешивал что-то, но не высказывал
никакого мнения, только отдавая дань уважения императору Ци Чжэнь: “этот
сын уходит.- Цзин и ушел, а остальных евнухов император Ци Чжэнь тоже
прогнал. Остался только Цинь Шию.
— Этот император слышал, что состояние Лорда Циня в последнее время резко ухудшилось; почему ты не отдыхаешь дома?”
Цинь Шию смиренно поклонился. «Нога этого чиновника была давней проблемой – это не большая беда.”
“Значит, ваша цель сегодня-просто посетить этого императора? Или у вас есть другая цель?”
Еще одна цель? Это были суровые слова! Цинь
Шию рефлекторно поклонился еще глубже, подняв руки вверх “» этот
чиновник не посмеет. Я слышал, что принц Ронг уничтожил несколько
бандитов в округе Шаньхуай и уничтожил несколько сотен членов банды
Гаошань. Я собирался войти во дворец и поэтому решил лучше разобраться в
этом деле, пока я здесь.”
“Значит, теперь тебе все ясно?”
«Этот
чиновник знает, что никто из жителей деревни вокруг округа Шаньхуай не
пострадал во время этого инцидента. Банда Гаошань всегда беспокоила
двор; вместо этого принц Ронг оказал услугу двору и нашему великому Лину
на этот раз.”
Какой бойкий язык! Нагромождение похвалы за похвалой на Цзин Жуна. Но что он мог сделать? Цинь Шию всегда был прямолинеен. Хм! Ци Чжэнь император закатил глаза “ » тогда, согласно господину Цинь, Цзин Жун должен быть вознагражден?- Его тон был холоден!
Цинь Шию безмолвно опустил голову.
Император
Ци Чжэнь издал ледяной смешок “ » я уверен, что господин Цинь проделал
весь этот путь не только для того, чтобы сказать это, нет? Поскольку
этот император уже избавился от остальных, просто высказывайте свое
мнение; выплюните его.”
Цинь Шию слегка выпрямил спину, его руки
все еще были почтительно опущены. — Этот чиновник осведомлен о заботах
Вашего Величества и прибыл сегодня во дворец, чтобы помочь некоторым из
них.”
“Говорить.”
“Ваше Величество беспокоится, что … принц Ронг подумает о восстании.”
Ух! Цинь Ши, о Цинь Ши! Ты действительно смелый! Он
сразу же указал на беспокойство императора Ци Чжэнь, с предельной
точностью. Император Ци Чжэнь не был ни шокирован, ни обеспокоен, но
прищурился, слушая дальше.
«Вместо того, чтобы доложить об
уничтожении лагеря бандитов в столицу, принц Ронг отправился занять три
тысячи солдат у Маркиза Кана в провинции Цзин. Когда Маркиз Кан все еще
служил правительству, у него не было большого взаимодействия с принцем
Ронгом, так почему же он был готов одолжить принцу Ронгу свою армию?
Следовательно, опасения Вашего Величества небезосновательны. Но, хотя
Маркиз с тех пор не спрашивал о делах правительства, этот чиновник
знает, что Маркиз Кан всегда знал о злодеяниях бандитов в округе
Шаньхуай и несколько раз упоминал о желании избавиться от них навсегда.
Поэтому, разве не разумно для Маркиза согласиться на просьбу принца
Ронга на этот раз?”
Если говорить таким образом, то это действительно звучало убедительно! Когда
Маркиз Кан все еще был вовлечен в политику, он действительно поднял
вопрос об уничтожении этих бандитов, но его предложение было сбито самим
императором Ци Чжэнь – уезд Шаньхуай был расположен в стратегическом
месте в Великой Линь, и было неразумно размещать войска без
необходимости. По мере того как шло время и его недовольство росло,
Маркиз Кан в конце концов повесил свои официальные одежды и покинул двор
и столицу навсегда!
— Ваше Величество лучше разбирается в
характере принца Жуна, чем этот чиновник; я не думаю, что у него могут
возникнуть мысли о восстании или о том, чтобы втайне заманить других или
Маркиза Кана в свою фракцию. Чем больше он двигается, тем больше
внимания привлекает; даже если бы принц Ронг был сбит с толку, он не
стал бы одалживать войска Маркиза кана, чтобы вызвать подозрения Вашего
Величества.”
К этому моменту опасения императора Ци Чжэнь
значительно уменьшились. — После того, чем поделился Лорд Цинь, похоже,
что этот император слишком много думал об этом.”
— Вашему
Величеству следует подумать и об этом – провинция Цзин была самой
близкой по расстоянию к уезду Шаньхуай. Если бы принц Ронг подал рапорт в
столицу и подождал, пока войска будут готовы, то это заняло бы слишком
много времени; время, которое ситуация тогда не могла себе позволить.
Так как это было срочное дело, принц Ронг мог нанести визит Маркизу Кану
только для того, чтобы одолжить необходимые ему силы. Более того, люди,
погибшие в результате этого нападения, были все люди Кана – разве Ваше
Величество не беспокоились все эти годы об армии в руках Маркиза Кана?
Принц Ронг не только избавил правительство от вредителя, который был
деревней Гаошань, но и уменьшил военную мощь Маркиза Кана – для
правительства, для Вашего Величества, это беспроигрышная ситуация.
Следовательно, принц Ронг не должен быть наказан, вместо этого он
заслуживает награды.”
Каждое слово было столь же точным, как
кинжал, но Цинь Шию говорил так, как будто ничто из этого не имело
никакого значения вообще.
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    Заслужил быть вознагражденным!
Если то, что сказал Цинь
Ши, было правдой, то Цзин Жун должен быть не только вознагражден, но
даже чем-то большим. Император Ци Чжэнь задумчиво смотрел, как его
нахмуренные брови постепенно расслабляются. Он сделал жест рукой и
сказал: “Хорошо, я подумаю об этом.”
Цинь Шию склонил голову.
Однако
император Ци Чжэнь имел другое беспокойство “ » Маркиз Кан, должно
быть, чувствует себя неудовлетворенным после потери двух тысяч солдат в
засаде.”
“Это как раз другая причина, по которой сегодня пришел смиренный слуга.”
— А?”
—
Ваше Величество хорошо знает характер Маркиза Кана. Хотя он предоставил
войска добровольно, потеря двух тысяч солдат, должно быть, не
понравилась ему. Ваше Величество могли бы также вознаградить его, чтобы
он не болтал об этом в будущем, говоря, что королевский двор в долгу
перед ним.”
“Я должен возместить расходы на две тысячи солдат?”
“В этом нет необходимости. Ваше Величество должны заплатить ему только любовью своей жизни.”
Любовь всей его жизни!
Теперь
императору Ци Чжэнь все было ясно. Среди всех гражданских и военных
офицеров при дворе все знали, что любовь Маркиза Кана к его жизни-это
золотые тканые доспехи! Император Ци Чжэнь нахмурился, взвешивая все »
за » и «против» в своем уме.
Вне зала.
Цзин и не
ушел, вместо этого он стоял снаружи. Через некоторое время пришел евнух.
Он поклонился и пробормотал несколько слов на ухо Цзин Юю, а затем
пробормотал: «принц Юй, вот и все, что услышал этот скромный человек.”
Цзин-и
кивнул и целенаправленно оглядел зал. Затем он ушел и направился прямо в
резиденцию наложницы Сяо, чтобы сообщить все, что он знал в полном
объеме.
Наложница Сяо прищурила свои глаза Феникса и постучала по
подлокотнику своего кресла своими длинными, ухоженными ногтями.
Мгновение спустя она сказала: «просто не обращай внимания на этот вопрос
сейчас. Цзин Жун уже покинул столицу. То, о чем ты должен беспокоиться
сейчас, это твой брак со старшей дочерью семьи Цзи вместо принца,
который в конечном итоге проиграет тебе.”
Цзин и кивнул: «Да, этот сын все понимает.” Он всегда уважительно относился к своей императорской матери.
“Твой
Императорский отец был не в лучшем настроении. Хотя он, кажется, в
порядке, он очень опечален смертью наследного принца. Через некоторое
время, когда этот инцидент исчезнет из его памяти, я предложу вам
заключить брак между вами и семьей Цзи с вашим Императорским отцом.
Самое главное для вас сейчас-это не допускать никаких ошибок. Принц Ронг
находится вне столицы, поэтому, независимо от того, как он делает, вам
не нужно обращать на него слишком много внимания. Но в присутствии
Вашего Императорского отца, вы всегда должны стараться говорить хорошо о
принце Ронге.”
— Да, я буду слушать императрицу-мать.- Цзин и был очень послушным. В конце концов, это был критический момент в его жизни.
После
разговора о проблеме ее сына, наложница Сяо снова напомнила о своей
дочери. Она вздохнула, когда ее голова начала болеть. Она поддерживала
голову своими тонкими пальцами и массировала виски.
Цзин-и
заметил, что выражение ее лица изменилось. Он понимал, о чем думает его
Императорская мать, поэтому он спросил: “Императорская мать, вы
беспокоитесь о Сюань ЕР?”
Сяо наложница кивнула. “Я уже столько
дней держу эту девочку под домашним арестом. Она почти ничего не ела и
довольно сильно похудела. Конечно, я волнуюсь. Однако я боюсь, что она
раскроет наш план Вашему Императорскому отцу и все наши приготовления
будут напрасны.- Она снова вздохнула.
— И каков же план матери-императрицы?”
Наложница
Сяо встала и прошлась взад и вперед с обеспокоенным выражением на лице.
Внезапно ее глаза засияли, когда ей в голову пришла идея. — Сюаньэр уже
достигла брачного возраста. Вместо того чтобы запереть ее во дворце, я
мог бы просто отпустить ее. Третий сын царя Хуэйи послал сюда министра в
прошлом году. Он доставил письмо с просьбой о заключении брачного
союза. Однако в то время вокруг провинции Пи имела место
крупномасштабная коррупция, поэтому этот вопрос был отложен. После того,
как предложение было отложено, королю Цюцзяна случилось также искать
брак. Поэтому предложение руки и сердца было отложено до настоящего
времени.- Намерение было очевидным.
Цзин и был немного шокирован “ » почему Императорская мать никогда не упоминала об этом раньше?”
—
Это письмо было отправлено прямо Вашему Императорскому отцу дипломатом.
Только несколько министров знали об этом и кратко говорили мне об этом.
Тогда я еще не воспринимал это всерьез.”
“Значит, теперь Императорская мать планирует обсудить это с Императорским отцом? И выдать Сюань эра замуж за Хуэй?”
“Хотя
жители Хуэйи в основном варвары, это богатое место. Я слышал, что
третий сын царя Хуйи-достойный человек. Он сведущ как в литературе, так и
в военном деле. Король Хуэйи ценит его, так что он может быть новым
королем в будущем. К тому времени Сюаньэр станет королевой.- Мне
показалось, что она играет в тщательно продуманную шахматную партию.
Цзин и засомневался “» сработает ли это?”
“Пока
твой Императорский отец согласен на это, все будет хорошо. Но это не
имеет значения, будет ли это брак Сюань ЕР или ваш, мы поговорим об этом
позже. В случае, если это создаст больше проблем для Вашего
Императорского отца и вызовет противоположный эффект.”
“Утвердительный ответ.”
Оба они хранили молчание. Но по мнению наложницы Сяо, у нее уже был идеальный план.
……
…
На
следующий день император послал вниз приказ. Принц Ронг поступил и
правильно, и неправильно. Поэтому для него не было ни наказания, ни
награды. С другой стороны, Маркиз Кан будет вознагражден! Два
императорских указа были доставлены из столицы. Один был послан Цзин
Жуну в провинции Шаньхуай, а другой-Маркизу Кану в провинции Цзин,
вместе с золотыми ткаными доспехами.
За это Маркиз Кан был очень
рад. Он разрыдался, держа в руках золотые плетеные доспехи. В конце
концов, он не смог удержаться и громко завопил. Драгоценная вещь, о
которой он мечтал всю свою жизнь, наконец-то принадлежала ему. Конечно,
он не мог сдержать своих эмоций. Он захватил с собой доспехи, чтобы
поесть, поспать и даже сходить в туалет. Он даже приказал людям
изготовить изысканную шкатулку, чтобы он мог хранить в ней доспехи.
Шесть замков были установлены, чтобы закрепить броню внутри коробки. Все
остальные лишились дара речи.
В тот момент, когда Цзин Жун
получил императорский указ, он выбросил его на дно коробки. После этого
случая он был более осторожен, чем когда-либо, и по существу был
привязан к Чжи Юншу на бедре. Если бы он только мог, то не сводил бы с
нее глаз. Он так боялся, что эту женщину снова заберут. Точно так же,
как люди описывали это: «страх упасть, когда вы держите его в своих
руках, страх растаять, когда вы держите его во рту».
Тем не менее,
Цзи Юншу был расстроен в течение двух дней. Цзин Жун попытался утешить
ее, сказав: «этот принц уже послал людей в деревню Гаошань. Неважно,
превратилась ли деревня в руины или кристалл расплавился, если нефрит
все еще там, я найду его для вас.”
Джи Юншу закатила глаза, глядя
на него. “Ты что, совсем дура? Как может нефрит таять? Только цвет на
внешней поверхности нефрита изменится.”
— Цзин Жун был раздражен, но не мог спорить.
— Неужели нефрит от Вей и так важен для тебя?”
“Это
принадлежит его отцу?»Цзин Жун был удивлен и сказал с отвращением: “Чжи
Юншу, ты сошел с ума? Почему ты так беспокоишься о нефрите его отца?
Какой огромный секрет таился в нефрите? Это карта сокровищ?”
Это ты ненормальный!
Джи
Юншу пристально посмотрел на него. “Это было единственное, что оставил
ему отец. Он дал его мне, но я его потеряла. И как я должен ему это
объяснить?”
Лицо Цзин Жуна было раскрашено ревностью, но он
проглотил это чувство. Он смягчил свой голос и сказал: “Хорошо, если
этот предмет все еще здесь, я определенно верну его вам. Не беспокойся.”
В
этот момент в комнату ворвался охранник Цзин Жуна и радостно закричал:
“принц, Учитель Цзи, это нашлось, это нашлось! Нефрит был найден!”
Чжи Юншу встал и вышел из комнаты. Охранник осторожно передал ей нефрит и сказал: “Учитель Джи, это тот самый?”
Джи Юншу держала его в своей ладони и счастливо кивнула. “Да, это тот самый.”
“Тогда все в порядке.- Охранник вытер с лица пот.
“Где ты его нашел?”
—
Первый мастер банды Гаошань прислал его нам. Он прислал его сюда после
того, как узнал, что учитель Джи потерял нефрит. Он сказал, что его люди
нашли его в огне.”
— Огонь?”
“Утвердительный ответ.”
Странно!
Этот нефрит был найден в огне, но он все еще выглядит идеально и не
поцарапан. Возможно ли, что это легендарный нефрит? Ух ты, я нашел
сокровище!
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    У Цзин Жуна было сложное выражение лица, когда он увидел нефрит в
руках Цзи Юншу. Он пошел вперед и спросил: “Теперь, когда вы нашли
нефрит, подаренный вам отцом Вэй И. Разве ты не должна быть счастлива?”
Брат, это не от отца Вей-и, это от Вей-и. Как ты можешь об этом забыть?
С
тех пор как нефрит был найден, Цзи Юньшу не останавливался на этой
теме. Возможно, благодаря своему высокому качеству, цвет нефрита не
изменился после пожара. Она надежно спрятала его в небольшой мешочек.
Цзин Жун подумал: «Мы пробыли здесь дольше, чем ожидалось, и это
задерживает наше расписание. Поскольку мы решили этот вопрос в деревне
Гаошань и нефрит был найден, мы уйдем.- Затем он приказал всем собрать свои вещи, чтобы они могли уехать завтра утром первым делом.
Когда
пришло время обеда, Вэй и побежал к Цзи Юншу с большим камнем в руках.
Он взволнованно сказал: «Шу, смотри. Это же мифическая скала!”
Цзи
Юншу внимательно осмотрел камень, когда она была ошеломлена. Она несла
камень в руках, чтобы тщательно осмотреть его. Он казался ей обычным
камнем, как бы тщательно она его ни изучала. Он выглядел еще более
скучным, чем обычный камень. Цзин Жун взял кусок мяса и сказал: “дурак,
как это может быть мифический камень? Это просто еще один глупый камень
на берегу реки, открытый ветру, дождю, солнцу и Луне. Вы купили это у
кого-то за большие деньги?”
Вэй и выглядел расстроенным и надутым “ » брат МО Руо сказал мне, что это мифический камень.”
— МО Руо?”
— Да, брат МО Руо сказал, что этот камень можно использовать для лечения ран, потому что он обладает охлаждающим действием.”
— Какая фантастическая история!- Сказал Цзин Жун и саркастически рассмеялся.
Вэй
и забрал камень У Цзи Юншу и взволнованно обсуждал его с Цзин Ронгом:
“брат МО Руо никогда бы мне не солгал. Это реально. Я даже потратил на
него три таэля.”
Pfft…
Цзин Жун не смог сдержать своего смеха и случайно выплюнул еду в рот.
“Ты действительно потратил на это деньги?”
“Это мифический камень. Конечно, мне пришлось потратить на это деньги.”
Этот ребенок безнадежен!
Цзин Жун беспомощно покачал головой: «из того, что я вижу, МО Роу определенно взял у тебя три таэля, чтобы купить вино.”
“Нет.
Брат МО Руо сказал, что эти деньги предназначались для мифического
камня. Он сказал, что посетит храм, чтобы пожертвовать их через
несколько дней!”
Так наивно!
Затем Цзи Юншу спросил: «Что ты хочешь сделать с этим камнем?”
“Конечно, это для брата Ланга!”
“Но почему же?”
Вэй
и выглядел немного разъяренным, когда услышал этот вопрос. Он
пристально посмотрел на Цзин Жуна: «из-за тебя! Почему ты выпорол брата
Лэнга? Он был так добр к тебе, и отправился в деревню Гаошань, чтобы
спасти тебя. Ты не поблагодарил его, а просто наказал. Мама говорила,
что мы всегда должны быть благодарны за доброту других и стараться
отплатить им тем же. Вы будете наказаны Богом за то, что вы сделали.”
ЧТО?!
Лицо
Цзин Жуна позеленело. Значит, это была его вина? Он должен не наказать,
а вознаградить Лан по? Цзи Юньшу заметил, что лицо Цзин Жуна
становилось все более кислым, а искры в его глазах были переполнены
тысячами вольт электричества. Она тут же толкнула Вэй И. “Разве ты не
идешь искать брата Ланга? Чего же ты ждешь?”
“О, тогда я уйду, Шу-Эр.- Он радостно выбежал, неся камень.
Цзин
Жун отложил палочки для еды. Выражение его лица было мрачным, а брови
нахмурены. “Как ты думаешь, человеческая плоть хороша на вкус?”
Чжи Юншу просто уставился на него.
Сразу
после того, как Вей и ушел, вошел МО Жо. Как и ожидалось, у него в руке
была бутылка вина! Он сел и схватил пару палочек для еды, затем набрал
полный рот блюд и с удовольствием отхлебнул вина. С другой стороны, Цзин
Ронг и Цзи Юньшу смотрели прямо на него.
“Почему ты на меня так смотришь? У меня на лице что-то есть?- Он дотронулся до своего лица рукой.
Цзин
Жун посмотрел на него с презрением. — Ты обманул ребенка ради его
денег. А ты не боишься, что Будда засунет тебя в ящик для
пожертвований?”
МО Руо рассмеялся. “А я все гадал, что случилось. Так это насчет того бесполезного камня.”
Цзи
Юньшу упрекнул: «ты знал, что это бесполезный камень, и все же ты
обманул его деньги. Теперь он несет этот бесполезный камень, чтобы найти
брата Ланга. Если вы не можете вылечить его раны от порки, Вей и
никогда не перестанет доставать вас.”
“Конечно, это излечимо!-
Беспечно ответил МО Руо, затем бесстыдно продолжил есть, пока не
почувствовал себя обеспокоенным пристальным взглядом двух пар
ненавидящих глаз. Он отложил палочки и честно ответил: — Раны Ланг по
почти зажили. Я уверен, что он будет чувствовать себя лучше, чем
когда-либо после этого. Но этот негодяй Вэй И не переставал меня
беспокоить. В течение последних двух дней он не переставал просить у
меня эликсир. Я не мог ни есть, ни спать. Даже когда я был в туалете, он
сидел на корточках снаружи и ждал меня. У меня не было выбора, поэтому я
указал на случайный камень и сказал ему, что это был мифический камень.
С древних времен все деловые операции совершались с помощью денег. Было
бы неправильно, если бы я не брал у него денег. Поэтому я взял у него
три таэля, чтобы купить вина и компенсировать свое разочарование в
предыдущие два дня.”
Безмолвно!
Цзи Юншу И Цзин Жун смотрели друг на друга, не произнося ни слова.
Тем
не менее, МО Руо наклонился вперед и с любопытством спросил: Почему
этот мальчик Вэй И так хорошо относится к Лан по? Их было двое.…”
—
Прибереги свою чепуху.- Чжи Юншу положил конец своим грязным мыслям. —
Лан ПО всегда заботился о Вей и. Естественно, когда Лан по получает
травму, Вэй и хочет для него самого лучшего. Это нормально, что он
просит у тебя эликсир.”
— Да, нормально. Вполне нормальный.”
Все знали, что они спали вместе несколько раз!
МО Руо больше не мог утруждать себя сплетнями, поэтому он ушел со своей бутылкой вина.
Цзин Жун увещевал: «не пей слишком много. Мы уезжаем завтра первым делом.”
МО Руо с важным видом вышел из комнаты, а затем небрежно ответил: “Вы когда-нибудь видели меня пьяным?”
Его голос эхом разнесся по комнате.
Тем
временем Вэй И ходил вокруг в поисках Лан по. В его комнате никого не
было. Вей-и сделал крюк и в конце концов нашел его у конюшни, чистящего
лошадь.
— Брат Лэнг, я принес сюда лекарство.- Вэй и побежал к Лан по.
Лэнг по стало любопытно: «лекарства? Что это за лекарство такое?”
—
Ну вот!- Вэй И протянул ему камень, — это мифический камень. Брат МО
Руо сказал мне, что это вылечит твою рану, как только ты приложишь ее к
своей ягодице.”
“…”
— Это правда. Попробуй это! Позволь мне
помочь тебе.- Говоря это, он пытался снять с Лан по штаны. Его поступок
напугал Лэнг по до смерти. Кисть в его руке упала на землю, когда он
немедленно увернулся и закричал своим мужественным и скрипучим голосом:
“господин Вэй, я пришел в себя.”
“Как это возможно? Тебя так
сильно выпороли, что твоя рана, должно быть, гниет. Не стесняйся, сними
свои штаны. Позвольте мне приложить этот камень к вашей ягодице, ваша
рана очень скоро заживет. Доверьтесь мне.”
“А это что такое? Господин Вэй, я действительно выздоровел!”
“Я в это не верю. Ты снимешь свои штаны и покажешь мне.”
— Господин Вэй, рана действительно зажила. Более того, травма была ни при чем.”
“Ты просто притворяешься. — Покажи мне!- Он протянул руку, чтобы стянуть с Лэнг по штаны.
После небольшого перетягивания каната, Лан ПО в конечном счете был истощен всей своей энергией.
Вэй
Йи находится с учителем Джи, и учитель Джи защищен нашим принцем. Если я
ударю его, в конце концов, я снова буду наказан. Если я не ударю его,
то, похоже, Вэй И будет цепляться за меня вечно, как липкая конфета, и
раздражать меня до смерти.
В этот момент к конюшне подошли два
стражника с хитрыми лицами, полными решимости. — Проводите Лэнга,
просто покажите ему. Мы все мужчины, чего ты боишься?”
“Да. Мастер
Вэй так добр к тебе, что он даже лично принес тебе лекарство. Нам не
так повезло, как вам, вы должны просто принять его предложение.”
— ДА ПОШЕЛ ТЫ!- Лан
по покраснел, когда они заговорили. Вдобавок ко всему, грязные когти
демона Вей-и не переставали двигаться. Наконец, он больше не мог этого
выносить. Он затопал ногами, взлетел на крышу и исчез из поля зрения
Вей-И. — Я не могу остановить тебя, но могу спрятаться.’
Вэй и топал ногами на том же самом месте и кричал: “брат Лан, поторопись и сними свои штаны! Я применю это лекарство для тебя.”
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    Новости о проделках Вей и распространились, как лесной пожар.
На следующий день.
Цзин
Жун и его группа были готовы покинуть уезд Шаньхуай. Лан по неловко
вскочил в седло. К счастью для него, Вэй И уже давно был доставлен в
карету Цзи Юньшу и больше не мог беспокоить его; таким образом, он мог
немного расслабиться. Однако взгляды окружающих его охранников уже
изменились, некоторые из них даже перешептывались между собой, и время
от времени раздавался смешок. Лэнг По был смущен! Как мог человек его
уровня впасть в нынешнее состояние-какая ошибка в суждениях!
Виновник,
Вэй И, давно уже забыл обо всем этом. Он сидел вместе с Цзи Юншу в
карете, прижимая к себе две коробки пирожных и с удовольствием их жуя.
«Это здорово, мы наконец-то можем вернуться домой!”
Цзи Юншу спросил: «Ты скучаешь по дому?”
Он кивнул: «Конечно! Я уже сто лет туда не возвращался – не знаю, как там а ми, а дядя Фу, Ах да … я скучаю по ним всем!”
Чжи Юншу погладил его по голове: «ты сможешь увидеть их скоро, примерно через десять-пятнадцать дней.”
“Тогда Шу-Эр, неужели мы никогда больше не уедем?”
Она покачала головой: «Мы едем в округ ЮФУ – мы просто проезжаем мимо Цзиньцзяна.”
— О” — Вэй и разочарованно посмотрела вниз.
Цзи
Юньшу посмотрел прямо сквозь него и мягко улыбнулся: “Вэй И, когда мы
доберемся до Цзиньцзяна, ты должен остаться там. Я вернусь за тобой,
когда мы закончим наши дела в ЮФУ.”
“А я и не хочу.- Он отказался,
обняв Джи Юншу за руку и положив голову ей на плечо, — я хочу быть с Шу
Эр; я пойду, куда бы ты ни пошла. Мы обещали друг другу никогда не
расставаться.” Он был похож на маленького котенка, втискивающегося в ее
объятия, отказывающегося уходить – он выглядел восхитительно!
Цзи
Юншу рассмеялся и оставил его в покое. Тонкими бледными пальцами она
раздвинула занавески и посмотрела на экипаж, стоявший позади нее. Она
спросила охранника снаружи: «с тетей Се все в порядке?”
Охранник
ответил:” Она была в порядке последние несколько дней, но она немного
обеспокоена, так как дело ее дочери… » он остановился, размышляя, должен
ли он продолжать. Джи Юншу понимающе кивнула и снова опустила
занавески.
Впереди МО Руо все еще держал в руках вино, и когда он
вошел, весь вагон был пропитан запахом алкоголя. Цзин Жун не последовал
его примеру, так что Мо Руо высунул голову, спрашивая: «Что случилось?
Не можешь вынести расставания?”
“Дело не в этом.”
— А что потом?”
Цзин Жун наклонил голову, его пристальный взгляд остановился на карете позади, когда он заметил: “Я беспокоюсь о ней.”
МО
Руо улыбнулся: «если ты беспокоишься, то иди. Я могу ехать в этом
экипаже одна – он будет таким просторным.- Он взволнованно откинул
голову назад. Он был свободен-он мог пить так, как будто завтра не
наступит, никому не будет дела, даже если он умрет в своем пьяном
оцепенении, и, что еще важнее, никто не сможет его остановить!
Цзин Жун уже стоял возле кареты Цзи Юншу, постукивая пальцем по дверце кареты. Цзи Юншу выглянул наружу “ » Что случилось?”
— Попроси Вей и выйти отсюда.”
— Но почему же?”
— В карете впереди больше места – попросите его сесть рядом с Мо Руо.”
“Тогда как насчет тебя?”
— Этот принц поедет с тобой.”
Чжи Юншу сделал паузу, что же было не так с этим парнем? Прежде
чем она успела согласиться, раздался голос Вэй И: “я не хочу. Я хочу
посидеть с Шу-Эром.- Он вытянул половину своего тела наружу, обиженно
глядя на Цзин Жуна.
Цзин Жун не хотел тратить на это лишнюю
энергию и одним плавным движением вытащил Вэй и наружу. Он бросил его к
дежурному охраннику, приказав: «отведите его к МО Руо.”
“Понятно.”
“А
я и не хочу!- Вэй и боролся и выворачивал свое тело, но он не мог
противостоять опытному стражнику. Он мог только смотреть вслед Цзи Юншу
щенячьими глазами, жалобно выкрикивая «Шу-Эр».
Цзи Юньшу не мог
смотреть на него таким взглядом и сказал Цзин Жуну: “даже если бы ты
хотел поехать сюда, тебе не нужно было бы прогонять Вэй И. МО Руо воняет
алкоголем – как он мог это вынести?”
Это действительно было правдой. Но … Цзин Жун нахмурился: «эта карета будет слишком тесной.”
— Тогда ты можешь сесть рядом с кучером, — возразил Джи Юншу.”
Цзин Жун ничего не ответил; Как только Вей и был освобожден, он быстро поднялся в карете.
Вдруг сзади закричал охранник. — Ваше Высочество!”
Цзин
Ронг и Цзи Юньшу одновременно повернули назад, только чтобы увидеть
пять или шесть всадников, приближающихся к ним. Эти люди были высокими и
неуклюжими, каждый из них выглядел свирепо и был вооружен саблей у
пояса. Они выглядели так, будто нападают на них, но вместо того, чтобы
приблизиться к Цзин Ронгу, они бездельничали на небольшом расстоянии.
Человек во главе был Чжао Хуай! Его рукав был разорван пополам там, где
обычно сидела рука, а другая рука крепко держала поводья. Он сидел на
лошади прямо и гордо; потеря руки, казалось, не повлияла на его харизму,
а лишь дополняла ее!
Взгляд Чжао Хуая встретился с взглядом Цзи
Юншу – странно, но что-то вроде преданности мелькнуло в его взгляде. Цзи
Юньшу отвел ее пристальный взгляд, отступая назад в карету. Она бы
лучше оставила эту горячую картошку Цзин Жуну.
Цзин Жун сразу же
заподозрил неладное. Хотя Чжао Хуай привел с собой только нескольких
человек, он все же должен был быть осторожен и приказал своим людям
проверить воду. — Ваше Высочество, — доложил вернувшийся стражник, — он
говорит, что едет в том же направлении.”
“На том же самом пути?”
“Он тоже едет в округ Шаньхуай.”
Эта причина… Цзин Жун не мог не быть настороже. — Ваше Высочество, не следует ли нам … …”
Цзин
Жун прервал его: «в этом нет необходимости. Просто будь осторожен, если
возникнет какой-то переполох, сначала защити учителя Джи.”
— Этот слуга все понимает.”
Затем
Цзин Жун направился к карете Цзи Юншу. Все трое ехали вместе, но так
как Вэй и боялся, что Цзин Жун вышвырнет его вон, он свернулся калачиком
в противоположном углу, стараясь любой ценой избежать его взгляда.
“Что здесь делает Чжао Хуай?- Озадаченно спросил Джи Юншу.
Цзин Жун ответил: «он говорит, что тоже едет в округ ЮФУ, направляясь в том же направлении.”
“А зачем ему вдруг понадобилось ехать в округ ЮФУ? Это так странно!”
—
Глядя на таких, как он, я не думаю, что он поднимет какую-нибудь
проблему.- Цзи Юншу прекратил расспросы, и отряд начал свой путь к
городским воротам округа Шаньхуай.
Покинув уезд Шаньхуай, они
прибыли на озеро Ючжоу вскоре после полудня. Небеса не помогали им,
когда надвигалась буря. Грязные дороги означали, что они не смогут
добраться до Ючжоу до наступления сумерек, поэтому они решили разбить
лагерь в захудалом храме.
Подчиненные Цзин Жуна закрепили своих
лошадей и экипажи, затем очистили храм и развели несколько костров. Люди
Чжао Хуая тоже вошли вслед за ними, но сели в противоположном углу. Они
сами развели костер, но не двинулись с места и даже не приблизились к
ним. Две группы сидели неловко лицом друг к другу.
Цзин Жун по
привычке взял палку, время от времени подсовывая ее к костру перед
собой. Несколько искр вспрыгнули на тыльную сторону ладони МО Руо,
причинив ему боль. Он нахмурил брови и презрительно пожаловался: «когда
ты сможешь исправить эту привычку? Разве твоя мама не учила тебя никогда
не играть с огнем?”
Цзин Жун бросил на него зловонный взгляд. МО
Руо сглотнул: «Хорошо, хорошо, хорошо. Это я виноват. Я разбудил спящего
тигра, так что я убегу первым.”
Он взял два кувшина с вином,
которые только что согрел, и направился к Чжао Хуаю, втискиваясь в него
так, словно они были одной семьей. Он предложил одну банку Чжао Хуаю “ »
ты только недавно потерял руку, почему, о, Почему ты все еще в дороге?”
Чжао Хуай не ответил, но набрал полный рот из кувшина, бросив оставшееся своим братьям.
МО Руо продолжал: «где Чжао Цин? Почему он не здесь с тобой?”
“Он отправился в храм Лу Ань. Я разогнал своих братьев по банде – эти люди-все, что я привез.”
“Тогда почему ты направляешься в округ ЮФУ?”
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    “Тогда зачем ты едешь в округ ЮФУ?
Чжао Хуай опустил голову и
продолжал молчать. Через некоторое время его подчиненный снова протянул
ему бутылку вина. Он взял бутылку и поднял голову, чтобы посмотреть на
МО Руо. — Навестить старого друга.”
— А? Даже у первого мастера из деревни Гаошань есть старый друг?”
“Что ты имеешь в виду?- Спросил Чжао Хуай.
“Я
не имею в виду ничего особенного. — Я просто спросил. Почему ты так
взволнован?- Говоря это, МО Руо указал подбородком на свою
ампутированную руку и прямо сказал: “хотя твоя рана уже зажила, тебе все
равно придется хорошо о ней заботиться. Погода, похоже, ухудшается в
ближайшие дни, и никто не знает, когда закончится сезон дождей. Если
ваша рана подвергается воздействию влаги, это оставит вас с затяжной
болью.”
Чжао Хуай фыркнул. “Если только это не убьет меня.”
—
Ухмыльнулся МО Руо, вставая и направляясь к Цзин Жуну. Как только он
сел, он понизил свой голос и сообщил Цзин Жуну: “Чжао Хуай не только
грубый и упрямый человек, у него также есть жесткий рот. Он не проронил
ни слова.”
Поэтому он отправился на разведку за информацией.
Цзин
Жун бросил взгляд на Чжао Хуая, а затем снова принялся тыкать палкой в
костер. Он сказал: «Возможно, у него нет хороших намерений. Тебе
придется быть начеку.”
“Не волнуйтесь. Я не позволю, чтобы твою возлюбленную снова похитили.- Поддразнил меня МО Руо.
Цзин Жун пристально посмотрел на него: “пей свое вино.”
—
Прекрасно, прекрасно, прекрасно. Я пью свое вино, а ты продолжаешь
играть со своим огнем. Это самое лучшее, чтобы остаться в одиночестве в
эту дождливую ночь.- Затем он вышел из комнаты.
Цзи Юньшу посмотрел на силуэт МО Руо, затем передал Вэй И лан Бо. — Останься пока с братом Лэнгом.”
Вей-и потер глаза. “О.- Потом он обнял Лан По за руку и снова заснул.
Лицо Ланг ПО было разрисовано неловкостью, когда охранники рядом с ним беззвучно рассмеялись.
Как раз когда Цзи Юньшу встал и собрался уходить, Цзин Жун взял ее за руку. — Оставайся здесь, никуда не уходи.”
“Я просто побуду там недолго. Я сейчас вернусь.”
Цзин
Жун выглянул наружу и понял, о чем думает Цзи Юньшу. — Не задерживайся
слишком долго с этим негодяем МО Руо. Он всегда ведет себя безрассудно,
как пьяница.”
— Это я знаю.”
Цзи Юншу вышел из заброшенного
храма. Дождь шел еще сильнее, чем раньше. Капли дождя, крупные, как
жемчужины, шлепали по усеянной выбоинами дороге, звуча громко, как
храмовые колокола. Холодный ветер проникал глубоко в ее кости, заставляя
ее чувствовать себя так, как будто ее кусали муравьи.
МО Руо
сидел в коридоре, прислонившись к колонне и поставив одну ногу на землю,
и пил вино, запрокинув голову. Лунные лучи, сиявшие в темном небе,
преломлялись сквозь капли дождя, падавшие с черепицы крыши, мягко падая
на его плечо. Вид у него был довольно жалкий.
Чжи Юншу тихо
подошел к нему и сел перед ним. Она подняла голову, посмотрела на
падающий дождь и произнесла нараспев: “среди цветов сливы тихо льет
весенний дождь. Одинокий ялик скользит, джентльмен пьет.- На ее лице
была нарисована улыбка, а глаза сияли с женственной элегантностью.
МО
Руо издал смешок. Он сделал еще один глоток вина и сказал: “Итак,
Учитель Джи не просто хорош в решении дел, вы тоже пишете хорошие
стихи.”
— Любой может написать такое простое стихотворение.”
— Слива, дождь, Скиф, чувак. Это очень интересно.- И все же он сделал еще один глоток.
Цзи Юньшу посмотрел на него, глубоко вздохнул и спросил: “молодой господин МО, могу я задать вам вопрос?”
“Идти вперед.”
“Если человек может решить свои проблемы, выпив еще один бокал вина, что произойдет, если он выпьет на один стакан меньше?
— А? Этот вопрос интригует.
МО
Руо прищурился и задумался. Он указал пальцем на свой висок и сказал:
“Еще один бокал вина может помочь решить ваши проблемы, но если они
выпьют на один стакан меньше… Нет, я не могу этого вынести. Затем он
снова принялся пить, один глоток за другим.
Цзи Юншу сказал: «в
сердце молодого мастера Мо есть кто-то, кого ты не можешь отпустить.
Вино может заставить вас забыть обо всем, но может напомнить вам обо
всем. Легко решить свою проблему, когда вы пьяны, но трудно высвободить
свои эмоции, когда вы бодрствуете.”
МО Руо промолчал и коротко улыбнулся. Запах вина пропитал воздух, а затем медленно рассеялся вместе с моросящим дождем…
Они вдвоем сидели там некоторое время.
Цзи
Юньшу мог сказать, что Мо Руо уже был пьян, когда он прислонился к
столбу с закрытыми глазами, винная бутылка в его руке упала на землю с
громким стуком. Цзи Юншу осторожно встал и уже собирался вернуться в
храм. Она едва успела сделать несколько шагов, как услышала голос МО
Руо: “спасибо, Мисс Джи.- Она ответила только улыбкой и вернулась в
храм.
Люди, находившиеся внутри, спали у костра. Она тихо села, и
прежде чем успела это осознать, Цзин Жун уже был рядом с ней, схватив ее
руку, чтобы согреть ее. У нее были такие холодные руки! — Руки леди
должны использоваться для рисования и шитья, но ваши холодные руки
всегда касаются трупов.”
Чжи Юншу улыбнулась и повернула свою
ладонь, чтобы держать большую руку Цзин Жуна. Она нежно погладила
многочисленные мозоли на его ладони. — У какого принца на земле так
много мозолей на руках?”
“Если это так, то этот принц и ты рождены как пара, сочетающаяся браком.”
“А кто такая подходящая пара с тобой?”
—
Ну и что же? Ты собираешься повторить эту фразу: «Ты принц, а я
простолюдинка»?- Цзин Жун наклонил голову и спросил. Эта линия всегда
была занозой в его сердце.
Цзи Юньшу прижалась губами друг к другу
и опустила взгляд. Через несколько мгновений она подняла глаза и
посмотрела на Цзин Жуна: “я беру свои слова обратно.”
— Забрать обратно? Ты не можешь просто взять свои слова обратно.”
“Я сказал, что хочу взять свои слова обратно. Забудь о том, что я говорил раньше.”
“А что, если я не позволю?”
— А?- Чжи Юншу был озадачен.
Цзин
Жун держал ее тонкую и длинную руку, глядя на нее с любовью. — «Ты
принц, а я простолюдинка». Этот принц запомнит эти слова на всю жизнь.
Именно из-за разницы между нашими статусами нам пришлось пройти все
испытания и препятствия. Нам было нелегко добраться до этой точки нашего
путешествия. Именно поэтому этот принц будет лелеять и любить тебя еще
больше. Это никогда не изменится ни в этой жизни, ни в следующей.” Он так хорошо умел мило разговаривать!
К счастью, все остальные уже спали, иначе у них бы по коже побежали мурашки.
Внезапно
снаружи храма раздался громкий шум. Беспорядочные и торопливые шаги
сопровождались какими-то мужскими голосами. — Поторопись! Этот дождь
доставляет столько хлопот.”
“Это все твоя вина, что ты хочешь путешествовать ночью.”
“Как это может быть моей виной?”
……
…
Около
трех или четырех человек вошли в храм; все они промокли насквозь. Они
вызвали такой переполох, пытаясь стряхнуть дождевую воду со своей
одежды, что все в заброшенном храме проснулись и остались смотреть на
людей, которые потревожили их.
Несколько мужчин, которым на вид
было за тридцать, заметили две группы людей в храме. Они были поражены,
когда поняли, что все остальные были либо вооружены мечами, либо ножами.
Один из самых храбрых мужчин сложил руки рупором, приветствуя их со
смиренной улыбкой: «Все, мы так сожалеем о беспорядках. Мы приехали из
города в городе Ючжоу. На улице идет сильный дождь, и у нас не было
другого выбора, кроме как зайти в какое-нибудь укрытие.- Затем он
подтащил остальных троих людей и стал искать свободное место, чтобы
сесть, прежде чем разжечь свой собственный костер.
После
пробуждения никто уже не мог снова заснуть. Один старик из немногих
путешественников достал из своего багажа дымящуюся булочку и запек ее на
огне. Затем он осмотрел банду Цзин Жуна и Чжао Хуая и спросил: «Вы
направляетесь в город?”
Ему никто не ответил.
— Я советую вам не входить в город. В городе происходят ужасные вещи.”
— А? Все были сбиты с толку. Лан Бо был единственным, кто спросил: «город Ючжоу столкнулся с какой-то катастрофой?”
— Это хуже, чем катастрофа. Люди были убиты.”
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    Убит?
Все в заброшенном храме были поражены, их глаза
сосредоточились на старике. Некоторые из них были настороже и
возбуждены, в то время как другие носили выражение беспокойства и
беспокойства на своих лицах…
Чжи Юншу почувствовала, как по ее
спине пробежал электрический ток, заставляя ее проснуться. — Старый
господин, А что случилось в Ючжоу, чтобы люди умирали?”
— Старик
вздохнул. Он помахал ей рукой, словно отгоняя дурные предзнаменования, и
заговорил дрожащим голосом: — Ничего не случилось.”
— А? Тогда в чем же дело?”
Старик
повернулся к Цзи Юншу и приложил три своих пальца к ее лицу. “За
последний месяц в городе Ючжоу погибло три человека, и каждый из них
стоит на цыпочках. Между тем, окружной судья, похоже, не может найти
никаких зацепок, оставляя убийство все еще на свободе и в состоянии
убить еще больше людей. В результате никто не решается остаться в
городе, оставляя позади только тех, у кого нет другого выбора!- Старик
вздрогнул, когда закончил, стряхивая с себя дурь.
Цзи Юньшу задумался на мгновение, прежде чем продолжить: “могу ли я попросить вас описать мне его более подробно?”
“Я
слышал от кого-то, что эти трое видели призрака перед смертью. Это был
злой дух с лицом из ночных кошмаров. Они сошли с ума той ночью и умерли
на следующий день, их лица застыли в диких масках, а конечности
одеревенели. Самым странным было то, что все они умерли, повешенные
высоко на большом дереве.Говорят, что это был мстительный дух, жаждущий
мести, желающий найти им замену. Я не знаю, что это такое, но в любом
случае, теперь никто не осмеливается выходить на улицу ночью.- Он снова
глубоко вздохнул.
Цзин Жун бросил на Цзи Юншу многозначительный
взгляд. Он мягко напомнил ей: «мы уже потеряли время в округе Шаньхуай.
Если вы хотите вмешаться, мы достигнем ЮФУ в следующем году.”
—
Подумай о тетушке Се. Разве она не проделала весь этот путь до столицы,
чтобы отомстить за свою дочь? Если вы хотите вмешаться в чужие дела, по
крайней мере, подумайте о том, чтобы сделать это «первым пришел, первым
обслужен». Ючжоу настолько велик, что я не верю, что они не могут найти
кого-то, способного решить это дело. Пусть судья округа Ючжоу сам об
этом позаботится и не вмешивайтесь в это дело.»Все эти слова были в
надежде, что Цзи Юншу не будет «назойливым».
Цзи Юньшу посмотрел
на тетю СЕ, которая сгорбилась в углу храма. Та выцветшая желтая сумка
все еще была крепко зажата в ее руках, ее глаза потускнели. Тетя Се
почти не разговаривала за последние несколько дней. Даже когда они были в
округе Шаньхуай, она почти не выходила из своей комнаты, не говоря уже о
том, чтобы уговаривать Цзи Юншу идти. Цзи Юньшу подумал об этом,
соглашаясь с доводами Цзин Жуна: “я понимаю.”
Цзин Жун был доволен
ее редким проявлением послушания, но один из людей Чжао Хуая внезапно
закричал: “что в этом такого странного? Какие привидения, духи-все
суеверия.”
Старик тут же возразил ему: “не говори слишком скоро,
молодой человек. Вы не можете думать слишком легкомысленно об этих
вещах. Подождите, пока дух козла отпущения не придет за вами – тогда
будет слишком поздно.”
Ух! Этот человек Чжао Хуая был сильно напуган, волосы на затылке встали дыбом, когда он держал рот на замке.
Тот
старик снова напомнил ему: «если вы все думаете о том, чтобы войти в
город, то не надо. если вы планируете пройти через него, вам лучше
сделать крюк вокруг него.”
В большом храме царила зловещая тишина. Старик прекратил свою болтовню и принялся есть горячую булочку, от которой шел пар.
Как такое могло случиться в городе Ючжоу? Лан
по спросил Цзин Жуна: «Ваше Высочество, мы все еще должны войти в город
завтра? Если мы сделаем крюк, это будет дополнительное двухдневное
путешествие.”
“В этом нет необходимости. Мы также должны заменить и
купить некоторые предметы и продукты питания, когда мы доберемся до
города Ючжоу.”
“Но…”
Цзин Жун пристально посмотрел на него: “почему? Беспокоишься, что мстительный дух заберет твою жизнь?”
Лан по быстро ответил: «Нет, нет. Ваше Высочество знает, что этот слуга совсем не боится таких вещей.”
— А потом? Забудьте об этом и быстро отдыхайте. Как только мы заменим наши запасы в городе завтра, мы немедленно уедем.”
……
—
Понял!- Его люди снова задремали, крепко сжимая мечи. Тяжелый камень
осел в сердце Цзи Юншу, когда она рассеянно смотрела на угасающие угли,
не замечая пристального взгляда Чжао Хуая, сидевшего на некотором
расстоянии от нее.…
Последующий день.
Все собрали
свои вещи и уехали в город Ючжоу. Отряд Цзин Жуна двигался впереди, Чжао
Хуай и его люди замыкали шествие на небольшом расстоянии..
Как
только они подъехали к городским воротам, окружной судья уже был там,
чтобы приветствовать их. Этот уездный судья не был похож ни на
презренного Лю Цинпина, ни на подхалима столичного губернатора.Он
выглядел честным и справедливым, похожим на бедного ученого. Его брови
были сильно нахмурены, что делало его еще более жалким. Рядом с ним
стоял крепко сбитый бородатый констебль строгого вида.
Разве это не констебль Чжан? Тот самый безрассудный констебль Чжан, которого Цзи Юньшу встретил в той гостинице по пути в столицу?
Судья
округа Ючжоу Лорд фан вышел вперед, сложив руки в знак уважения: «этот
чиновник, фан Минсан, тепло приветствует принца Жуна.- Цзин Жун
отодвинул занавеску и выглянул наружу. Перед гигантскими городскими
воротами стояли массы яменских чиновников, толкаемые публикой к обочинам
дороги, остановившейся в своих странствиях. Эта вечеринка, этот
спектакль-явная ловушка!
Цзин Жун ухмыльнулся, выходя из экипажа и направляясь к фан Минсану: “господин фан готовит пир для этого принца?”
— Этот чиновник не посмеет.”
“И не посмеет? Я не только думаю, что ты осмелишься, но и планировал приготовить этот банкет Хунмэня. — Господин
фан, когда вы тогда заняли свой пост в Ючжоу, именно этот принц вручил
вам ваши официальные одежды. Другие могут не понимать, какие маленькие
схемы вы планируете, но это кристально ясно для этого принца. Ваши
маленькие запутанные заговоры-вам лучше распутать их все!”
Фан
Мингсан улыбнулся, подняв свои большие рукава. Его выражение лица больше
не было таким нежным, как он спокойно говорил Цзин Жуну, глядя на его
карету: “этот чиновник действительно ничего не может скрыть от глаз
принца Жуна. Этот чиновник слышал, что есть учитель Цзи, который
путешествует вместе с вами по пути в округ ЮФУ, я прав?”
Выражение лица Цзин Жуна потемнело: «перестань ходить вокруг да около. Говорить.”
“Как
насчет того, чтобы сначала войти в город и обсудить все это, Ваше
Высочество?»Даже дурак мог бы сказать, что он хотел поговорить о
недавних убийствах в городе Ючжоу.
Цзин Жун огляделся вокруг, его
проницательный взгляд становился все более серьезным “ » если бы этот
принц отказался войти в город после того, как Лорд фан приложил столько
усилий, чтобы устроить это шоу у городских ворот, то этот принц
показался бы слишком мелочным. Методы лорда фана действительно
улучшились.”
— Благодарю вас за похвалу, Ваше Высочество.”
“Забыть его. Мы путешествуем уже целый день,и мои люди должны пополнить свои запасы. Давайте присядем, выпьем по чашечке чая.”
Фан
Мингсан поклонился. Цзин Жун не вернулся к своей карете, вскочив на
лошадь, чтобы ехать рядом с ФАН Мингсаном. Наконец он узнал констебля
Чжана и засмеялся: “прошло всего несколько месяцев, но констебль Чжан
выглядит гораздо лучше, чем раньше.”
Констебль Чжан опустил взгляд на землю: “Ваше Высочество дразнит этого слугу. Я не ожидал, что снова увижу Ваше Высочество.”
Цзин Жун усмехнулся: «лучше не быть таким импульсивным, как тогда, констебль Чжан.”
“Понятно.”
Все
они въехали в город Ючжоу, обосновавшись в уезде ямень. Когда Цзи Юньшу
и другие вышли из своих экипажей, фан Минсан вежливо вышел вперед:
“это, должно быть, знаменитый и уважаемый учитель Цзи.”
Известный и уважаемый? Когда же ее имя было так преувеличено? Цзи Юньшу без промедления ответил на его приветствие “ » Лорд ФАН сказал слишком много, это не более чем обычный человек.”
—
Учителю Джи не нужно быть слишком скромным. Имя человека большого
таланта, несомненно, будет распространяться далеко и широко.”
Цзи Юншу лишился дара речи.
Констебль
Чжан, с другой стороны, был встревожен, глядя на Цзи Юншу, как только
она вышла из экипажа. Он нашел этого человека чрезвычайно знакомым-то ли
по фигуре, то ли по походке. Он был уверен, что человек, которого он
встретил тогда на постоялом дворе, был молодой мисс в вуали. Почему этот учитель Джи был мужчиной?
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    Чжи Юншу сдержанно улыбнулась, заметив выражение лица констебля
Чжана. Затем она последовала за Цзин Ронг и фан Миншань в официальную
резиденцию. У фан Минсана не было щедрого стиля гостеприимства. Он
просто приказал своим людям подать несколько чашек горячего чая и
несколько тарелок местных деликатесов из города Ючжоу. Тарелки с
деликатесами были слегка изношены. Весь запланированный фан Миншань
набор можно было свести к одному слову: неразвращенный!
Фан
Миншань лично налил чай для Цзин Жуна и Цзи Юншу и сказал: “Это
знаменитый чай Чуцяо из города Ючжоу. Пожалуйста, попробуйте это, Принц и
учитель Джи.- Он осторожно передал им чай.
Как раз перед тем, как
чай достиг Цзи Юншу, его остановил Вэй И. “Я тоже хочу пить!- Затем он
выпил чай залпом, как будто это была просто вода, и вытер рот рукавом. —
Гадость, на вкус он горький.”
Фан Миншань был смущен словами Вэй И. Цзи Юньшу отвел Вэй-И в сторону и сказал: «Вэй-И, не будь грубым.”
“О.- Он опустил голову, чувствуя себя обиженным.
Цзин
Жун взглядом подозвал своих охранников, приказав им привести Вэй И и
тетю Се обратно в их комнаты. Однако Вэй и схватил Джи Юншу за руку и
отказался уйти. В конце концов, они могли только сопроводить тетю Се
обратно в ее комнату, чтобы отдохнуть.
Фан Миншань поклонился:
«принц, этот скромный чиновник уже приказал людям приготовить несколько
номеров повышенной комфортности. Принц и учитель Джи, вы и ваша компания
можете спокойно остаться здесь.”
“В этом нет никакой необходимости. Этот принц уйдет, как только все будет готово.”
«Небо становится все темнее, почему принц этого не делает…”
Прежде
чем он успел закончить фразу, Цзин Жун остановил его. — Лорд Фанг может
перестать ходить вокруг да около. Банкет, который вы приготовили, — это
не что иное, как уловка, чтобы пригласить этого принца в город, чтобы
мы могли расследовать необычные случаи, которые появились в городе Ючжоу
недавно.” Он прямо разоблачил намерения фан Миншана.
Фан Миншань
казался расстроенным, он вздохнул и, наконец, был откровенен со своими
намерениями: “поскольку принц уже знает, этот скромный больше не будет
притворяться. Только за последний месяц было зарегистрировано три таких
случая. Жители этого города напуганы до такой степени, что даже не
выходят из своих домов. Некоторые даже уехали из города. Сейчас никто не
осмеливается посетить город Ючжоу,-продолжил он. — все трое погибших
были хорошо известны в городе. Все они были повешены на больших деревьях
в своих собственных дворах и умерли при ужасных обстоятельствах. Более
того, в ночь перед смертью все они сходили с ума и бредили, утверждая,
что видели привидение. Этот скромный чиновник провел расследование, но
до сих пор никаких улик не всплыло. Согласно результатам вскрытия
коронера, все погибшие покончили с собой через повешение.”
— Усмехнулся Цзин Жун. — А? Раз уж они повесились, то что тут расследовать?”
“Это
самое странное. Трое умерших не имели никакой связи, не знали друг
друга, но все они говорили, что видели призраков и умерли таким же
образом. Существуют ли призраки на самом деле? Я уверен, что это
человеческие дела, поэтому … — он пристально посмотрел на Цзи Юншу, — я
слышал, что учитель Цзи путешествовал с принцем. Этот скромный человек
хочет побеспокоить учителя Джи в течение нескольких дней, чтобы решить
этот вопрос.”
Вы думаете, что это так же просто, как играть в дом? Дело может быть раскрыто просто так?
Цзи
Юншу изначально хотел выступить, но Цзин Жун был на шаг впереди “ »
господин фан, неужели в этом большом городе Ючжоу действительно нет
никого, кто может решить это дело? Неужели в вашем ямене тоже нет никого
способного?- В его голосе звучало осуждение.
— Принц, этот
скромный человек изо всех сил пытался найти кого-нибудь, способного
раскрыть это дело, как внутри города, так и за его пределами, но все
было напрасно. Если проблема обострится, последствия будут немыслимыми.
Ваше Высочество может просто подумать об этом, как о отдыхе в течение
нескольких дней.”
— Лорд фан, вы, должно быть, слышали, что этому
принцу было приказано расследовать пропажу серебряных монет в округе
ЮФУ. До этого мы уже задерживали наше расписание в провинции Шаньхуай.
Если это дело будет отложено еще больше, этот принц не сможет вынести
последствий, если его спросит император.”
” Это… » — фан Миншан
тоже был расстроен. В конце дня Цзин Жун нес императорский орден, а
учитель Цзи следовал за принцем. Если они направлялись в округ ЮФУ, то
Цзи Юньшу никак не мог оставаться в Ючжоу один. Кроме того, город Ючжоу
находился под управлением фан Миншань. Независимо от того, как они
назначили дело, Цзи Юншу не будет назначен для него. Именно это и
расстроило фан Миншана.
Видя решительное отношение Цзин Жуна, Цзи
Юньшу решил, что Цзин Жун не позволит ей остаться, чтобы помочь фан
Миншану в расследовании этого дела. — Принц, эти случаи очень опасны.
Если они не найдут убийцу в ближайшее время, то могут быть и другие
смерти. У лорда фана не было другого выбора, иначе он не стал бы тебя
умолять.”
Цзин Жун пристально посмотрел на нее: “ты хочешь сказать, что хочешь помочь с этими делами?”
“Забыть
его.- Цзин Жун перезвонил, — этот принц знает, о чем ты думаешь, ты
предполагаешь, что это дело не займет слишком много времени.”
“Пять дней.”
— Ну и что же?”
—
Дайте мне пять дней времени. Если через пять дней я все еще не смогу
узнать правду, то уеду в ЮФУ вместе с принцем”, — сказал Цзи Юньшу.
Цзин
Жун нахмурился и заколебался. Он пристально посмотрел на фан Миншана,
который выглядел обеспокоенным, и сказал Цзи Юншу жестоко: “ни в коем
случае. Мы больше не можем откладывать наше путешествие в округ ЮФУ.
Даже если ты не раскроешь это дело, найдется кто-нибудь другой. Когда мы
приобретем все необходимое, мы немедленно уедем.- Он не дал Цзи Юншу
шанса заговорить. Затем он сказал Фан Миншану: «господин фан, поскольку
королевский двор нанял тебя быть судьей города Ючжоу, ты должен быть
тем, кто занимается любыми делами, которые беспокоят этот город.
Королевский двор не кормит людей, которые не работают; ты уже должен был
это понять.”
— Принц, этот скромный человек … …”
“Достаточно.-
Он вернул мне чай. — Чай мы тоже оставим. Этот принц планировал лишь
ненадолго заглянуть на ваш банкет. Так что пока мы не будем вас больше
беспокоить.”
Фан Миншань был встревожен, но он был не в состоянии сказать что-либо еще.
Цзин
Жун вышел из комнаты вместе со своими людьми и приказал Ланг по:
“приготовьте все необходимое как можно скорее. Нам нужно покинуть город
Ючжоу до захода солнца.”
Лан по ответил: «Все уже готово.”
“Тогда мы отправляемся прямо сейчас. Приведи и тетю Се тоже.”
“Утвердительный ответ.”
Затем
группа вновь появилась за пределами округа Ямен. Цзи Юншу и Вэй и были
запихнуты в карету, в то время как Цзин Ронг был задержан МО Руо. “А ты
не хочешь передумать?”
Цзин Жун сказал: «Здесь нечего рассматривать. Ты же знаешь, о чем я беспокоюсь.”
Конечно
же, Мо Руо знал. — Это я знаю. Но ты не можешь все время держать ее при
себе. Это все равно что сломать Орлу крылья и заставить его плавать в
воде, или заставить рыбу покинуть воду и летать в небе. Вы точно знаете,
что за человек учитель Джи. Она была рождена, чтобы раскрывать дела.
То, что ты сейчас делаешь, это как отрезать ей крылья, не так ли? Кроме
того, пять дней-это не так уж много. Если вы настаиваете на отъезде, в
городе Ючжоу может быть больше жизней, принесенных в жертву.
Следовательно, все эти дела будут направлены на апелляцию в Королевский
суд, а затем император и Верховный суд, вероятно, передадут это дело
учителю Цзи тоже. Разве это не хлопоты?- МО Жо наконец-то протрезвел,
ясно и логично проанализировав ситуацию для Цзин Жуна.
Цзин Жун
наконец-то проявил некоторую нерешительность! В этот момент Клык Миншан
погнался за ними. Он поднял свою одежду и сразу же опустился на колени.
Он отвесил глубокий поклон и умолял.
— Принц, этот смиренный
просит вас остаться всего на два дня. Пусть Учитель Цзи откроет истину в
качестве одолжения людям города Ючжоу. Пожалуйста.- Он поклонился, и
звук его удара лбом о землю отдался эхом. Все в ямене тоже преклонили
колени в мольбе.
Цзи Юньшу спустился из кареты, чтобы посмотреть
на впечатляющее зрелище всех чиновников Ючжоу, стоявших на коленях. Все
ждали решения Цзин Жуна.
Несколько мгновений спустя…
Цзин Жун сказал: «Отлично, пять дней. Через пять дней мы все уезжаем.”
Цзи
Юншу вздохнул с облегчением. Наконец, она почувствовала себя свободной.
Фан Миншань несколько раз поклонился в знак благодарности. — Благодарю
Вас, Ваше Высочество.”
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    Через несколько минут Цзин Жун и компания переехали в номера округа Ямен 1 .
Клык Миншань был conarranged несколько чистых и аккуратных комнат, и
даже приготовленная еда. Он хорошо о них заботился. Чтобы предотвратить
любую задержку, Цзи Юньшу приказал фан Миншану принести ей материалы
дела о трех инцидентах.
Констебль Чжан передал ей документы и с любопытством спросил: “Учитель Цзи раньше бывал в Ючжоу?”
Чжи Юншу листала папки и даже не потрудилась поднять голову. “Я уже приходил сюда однажды.”
“А когда это было?”
— Несколько месяцев назад.”
“Тогда … Вы были в гостевом доме?”
“Утвердительный ответ.”
— А там, в гостевом домике, было убийство?- Он казался таким настойчивым.
Цзи Юньшу поднял глаза и посмотрел на него, прежде чем улыбнуться и ответить: “Да, там действительно был один.”
“Был ли это случай…”
Прежде чем он закончил, в разговор вмешался Джи Юншу. — Похоже, у констебля Чжана есть что сказать.”
“Нет-нет. Я только думаю, что фигура этого учителя и то, как вы ходите, напоминают кого-то.”
— Кто-нибудь? И кто же этот кто-то?- Очень интересно .
Констебль
Чжан ответил: «Там была молодая леди, которая носила ту же фамилию, что
и учитель. Несколько месяцев назад она раскрыла убийство в течение
очень короткого времени в гостевом доме за пределами города Ючжоу. Принц
Ронг тоже был там в это время.”
Подтекст был ясен. Он намекал,
что учительница Джи-это та самая дама под вуалью, которая была здесь
несколько месяцев назад. И все же, не имея никаких доказательств, он не
осмеливался делать никаких предположений.
Джи Юншу тихо рассмеялась, затем закрыла папки в своей руке. — Констебль Чжан действительно ужасно играет в дурачка.”
“Что значит учитель?”
“Ваша
речь и поведение в основном те же самые, что и тогда, когда я встретил
вас несколько месяцев назад. Так как вы узнали мою личность, то я больше
не буду прятаться. Причина, по которой этот скромный человек носит
набор мужской одежды, заключается исключительно в некоторой легкости на
работе. Я надеюсь, что вы сможете сохранить тайну и избавить меня от
некоторых неудобств.”
Она сама призналась! Глаза констебля
Чжана блестят от возбуждения, когда он говорит: «Так это ты упустил Цзи!
Я так и знал, что ты был абсолютно один. Я просто никогда не думал, что
Мисс Джи, которую я встретил тогда, теперь является учителем Джи,
который так хорошо известен в столице. Я прошу прощения, что не понял
этого раньше.- Он сложил руки рупором и поклонился, как будто только что
встретил живого Будду.
Ji Yunshu, “…”
“Когда я впервые
увидел, как Мисс Джи раскрывает дело, это было удивительно; вы расширили
мой кругозор. Вскоре после того, как учитель прибыл в столицу, вы
раскрыли еще одно дело о пропавших без вести лицах, которое даже
Верховный суд и Министерство юстиции не могли справиться; позже вы даже
взяли на себя дело Лин Кэпитал, которое началось четырнадцать лет назад.
Ты такой замечательный. Я также слышал, что до того, как учитель
приехал в столицу, вы раскрыли много серьезных дел в провинции
Цзиньцзян. Я никогда бы не ожидал встретить Мисс Джи снова сегодня, и
даже иметь возможность работать с вами для дела! Это мое удовольствие!-
Он выпятил грудь от гордости и едва сдерживаемого возбуждения.
Цзи
Юншу скромно улыбнулся. — Констебль Чжан, пожалуйста, зовите меня
учителем Цзи. То, что ты называешь меня Мисс Джи нон-стоп, заставляет
меня съежиться.” Если кто-нибудь еще узнает о ее женском происхождении,
будут большие неприятности.
Констебль Чжан поспешно сказал: «Да, учитель Цзи.”
Чжи
Юншу перестал болтать с ним, продолжая читать файлы. Суть дела мало чем
отличалась от того, что говорили старик в Ветхом храме И Фань Миншань. В
ночь перед смертью все три жертвы заявили, что столкнулись с
призраками. На следующую ночь они были найдены повешенными на большом
дереве в своем собственном дворе. Их ноги были твердыми и прямыми,
десять скрюченных пальцев-неподвижными, глаза широко раскрыты, лицо
раскрашено ужасом. Это было так, как если бы они были напуганы до
смерти! Но зачем убийце было пугать их до смерти и вешать на деревьях?
Чжи Юншу все еще ничего не понимал.
Она снова перевернула папки с
делами, затем подняла голову и спросила констебля Чжана: “эти файлы были
написаны лично вашим окружным коронером?”
— Нет, это записал наш советник.”
“Ваш окружной советник очень добросовестен. Запись была очень подробной.”
— Вот именно. Наш советник Ямен-молодой и блестящий ученый.”
— А? —
Его зовут Вэнь Линъян, — продолжал констебль Чжан. — он известен как
молодой талант в городе Ючжоу. После того, как он сдал экзамены на
ученость, он присоединился к ямену в качестве бегуна. Многие люди
обращаются к нему за помощью в написании писем, так как его почерк
прекрасен.”
“Я только что его не видел.”
«Линъян посетил
резиденцию покойного, чтобы узнать больше о случившемся. Он уже должен
был вернуться.»Он выглянул наружу со своей длинной шеей, затем,
казалось, что-то увидел и возбужденно закричал: “Линъян.”
Вошел
высокий и стройный мужчина. На нем был опрятный простой халат. Его
светлое и чистое лицо прекрасно дополняло ауру ученого. Его глаза были
наполнены таким одухотворенным светом, что люди не могли отвести взгляд.
Этот
парень, Вэнь Линъян, действительно был очень похож на Цзи Пея! Был
момент, когда Цзи Юншу действительно думал, что он Цзи пей.
Вэнь
Линян понял, что она смотрит на него, он был смущен. Он сложил руки
вместе и сказал: «Ты, должно быть, учитель Джи? Этот скромный человек
извиняется за то, что не был там, чтобы приветствовать учителя Цзи я
только что посетил резиденцию Чанг. Надеюсь, Учитель Джи простит меня за
грубость.”
Этот звук привел Джи Юншу в чувство. Она встала и
обошла вокруг стола, прежде чем сложить руки в знак приветствия. —
Советник Вэнь отнесся к этому слишком серьезно. Ты бегал туда-сюда по
этому делу, как это может быть грубо?- Вэнь Линян улыбнулся и посмотрел
на открытые папки на столе.
“Интересно, учительница закончила читать файлы?”
“У меня есть.”
“Если есть какая-то неясная часть, учитель всегда может спросить меня.”
Джи
Юншу взял в руки папки. «Файлы, написанные советником Вэнь, являются
самыми подробными, которые я видел за многие годы. Даже чиновники из
королевского двора, которые специализируются на регистрации дел, не так
подробны, как вы.”
— Учитель Джи переоценивает меня.”
— Я
слышал от констебля Чжана, что советник Вэнь снова отправился в места
жительства жертв. Интересно, нашли ли вы что-нибудь новое?”
Вэнь
Линян покачал головой и вздохнул. — Тут очень мало подсказок. Убийца не
оставил никаких следов. Я подошел к дереву, на котором висели покойники,
и безрезультатно огляделся.”
“А как насчет трех тел, они уже похоронены?”
—
Двое из них уже похоронены. Человек, который умер несколько дней назад,
будет похоронен завтра. Вот почему я отправился на поиски новых улик.”
Цзи
Юншу задумался, продолжая спрашивать: “была ли детализирована работа
коронера Ямена? Правильно ли выглядело направление лигатурного следа и
изгибание языка? Были ли еще какие-нибудь раны на теле? И степень
искривления рук покойного, коронер тщательно проверил все это?- Был
составлен длинный список вопросов. Констебль Чжан даже не понял, о чем
она думает.
С другой стороны, Вэнь Линян спокойно ответил на ее
вопросы: “коронер проверил, сказав, что покойный действительно
повесился. На шее больше не было ни следа перевязки, ни других ран на
теле. Руки мертвеца повернулись внутрь в направлении ладони, и тонкие
нити той же веревки оказались в его ногтях, что указывает на то, что он
боролся, прежде чем повеситься. Никаких следов убийцы обнаружено не
было.”
“А как насчет сказки о привидениях?”
«По словам
родственников покойного, все они видели призрака по пути домой ночью;
все они также находились в одном и том же месте: гостевой комнате дома
Вечного мира.”
— А?”
“Говорят, что несколько лет назад в
одной из комнат первого этажа дома безмятежности умер чиновник. Так
совпало, что все трое умерших утверждали, что видели призрака в одной
комнате. Вот почему люди говорят, что это работа беспокойной души,
ищущей мести.” Это была пустая трата его таланта быть только советником в
графстве Ямен.
Цзи Юншу нахмурился: «что это за дом безмятежности?”
— Это… место, где люди ищут счастья.”
Это же бордель!
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    Дом безмятежности
Цзи Юншу неловко улыбнулся, но больше
ничего не сказал. — А теперь я нанесу визит судье Вану и больше не буду
мешать вашей работе, — сказал Вэнь Линян. Дайте мне знать в любое
время, если вам нужны какие-либо разъяснения.
После его ухода
заговорил констебль Чжан: — Госпожа…Учитель Цзи, советник Вэнь уже два
года работает в ямене. Он хороший человек, не только умный, но и
эффективный.”
“Почему ты всегда хвалишь советника Вэнь?”
—
По правде говоря, вообще-то… — констебль Чжан был немного смущен. — Он
вздохнул. “Моя младшая сестра очень восхищается советником Вэнь. Будучи
ее братом, я, естественно, немного предвзят.”
О…
Чжи
Юншу опустила голову, чтобы скрыть улыбку. “Так вот почему. Советник
Вэнь кажется редким талантливым человеком, который обращает внимание на
детали. У твоей сестры хороший вкус.”
— Вот именно.”
— Однако есть еще кое-что, чего я не понимаю.”
— Он снова кивнул. “Пожалуйста, не стесняйтесь спрашивать.”
«Учитывая
его интеллект и рейтинг на экзаменах, советник Вэнь должен был прибыть в
столицу для следующего этапа имперских экзаменов. С чего бы ему
работать в ямене целых два года?”
— Советник Вэнь сказал, что он
вообще не хочет участвовать в имперских экзаменах. Какой выдающийся
ученый … это просто ярлык. Он предпочел бы быть беззаботным в качестве
незначительного советника в городе Ючжоу.”
Тот, кто не заботится о славе? Как это замечательно.
Чжи
Юншу тепло улыбнулся и кивнул. Вернувшись к своему столу, она
продолжила чтение досье. Когда уже почти стемнело, она отправилась на
поиски фан Мингсана.
Из-за его беспокойства и разочарования по
поводу этого случая, фан Мингсан не имел большого аппетита в течение
последних двух месяцев и стал болезненным и хрупким. При приближении Цзи
Юншу он взволнованно спросил: «Учитель Цзи, вы нашли ключ? Ты ведь не
шутишь, правда?”
— Лорд Фэнг, я лишь мельком просмотрел детали
дела, но мне все еще нужно осмотреть тело покойного и место
преступления, прежде чем я смогу сделать вывод.”
Фан Мингсан кивнул. — Этот чиновник все понимает.”
Он
помахал рукой паре бегунов-яменов. — Немедленно сообщи в резиденцию
Чанга, чтобы они пока не хоронили старого мастера Чанга. Нам нужно
сделать еще одно вскрытие.”
— Ну да!- Гонец поспешил прочь.
—
Клык Мингсан указал на небо. — Учитель Джи, уже поздно. Почему бы тебе
не отдохнуть на ночь и не отправиться завтра утром в резиденцию Чанга?”
“В этом нет необходимости. Дело очень срочное.”
В
конце концов, Цзин Жун дал ей только пять дней. Она не хотела терять ни
минуты из этого времени и всегда могла отдохнуть позже.
Столкнувшись
с ее решимостью, фан Минсан отдал приказ Вэнь Линъяну принести
письменные инструменты, а его подчиненным отправиться в резиденцию Чжан.
Как только они вышли за дверь, появился Цзин Жун. — Этот принц пойдет с тобой.”
Холодный, как огурец.
Вперед
выступил фан Минсан. — Принц,может быть, тебе лучше отдохнуть? Этот
чиновник не допустит, чтобы с учителем Цзи что-то случилось.”
Цзин
Жун холодно рассмеялся, отряхивая рукава, и заложил руки за спину,
глядя на Цзи Юншу. — Этот принц действительно доверяет судье Фаню, но уж
точно не Учителю Цзи.
……
— А? И что это должно было значить?
Чжи
Юншу слегка прищурилась и поджала губы, не в силах вымолвить ни слова в
свою защиту. Конечно, в глазах Цзин Жуна она была нарушительницей
спокойствия!
В резиденции Чанг
У плотно закрытых парадных ворот стояли двое слуг в траурных одеждах; даже цепи на воротах были обернуты белой тканью. 1 по пути туда фан Минсан кратко рассказал о ситуации в резиденции Чанг.
Семья
Чанг была одной из самых известных семей в городе Ючжоу, поддерживаемой
торговлей шелком. Старый мастер Чанг в основном монополизировал всю
шелковую промышленность в городе, но он также был добрым человеком с
хорошей репутацией, поскольку он распространял рис и кашу во время
праздников и фестивалей. Естественно, у него не было никаких врагов.
Таким образом, его необъяснимая смерть была еще более загадочной.
Не
было никаких причин причинять ему вред. Когда старый мастер Чанг был
жив, он был добр и щедр к слугам семьи. Его даже называли живым Буддой.
Если бы он умер, то не было бы никаких преимуществ для тех, кто
находится в резиденции. Не было бы даже никакого спора о семейном
имуществе, так как старый мастер Чанг не женился снова после того, как
его жена умерла семь лет назад, и он оставил после себя только дочь.
Кроме этого, какие еще могут быть возможности? Цзи Юншу немного подумал, но не пришел ни к каким выводам.
Когда
все прибыли в зал предков во внутренний двор резиденции Чанг, гроб все
еще стоял в центре комнаты. Комната была освещена свечами и
задрапирована белой тканью. У входа стояла чаша, покрытая черной тканью с
белым цветком, помещенным на ней.
В углах дверного проема висели
два белых фонаря, которые мягко светили вместе с лунным светом. Под
фонарями висели две нефритовые подвески на черном шнурке. Таков был
обычай знатных семей.
Мисс Чанг стояла на коленях в углу
фамильного зала, одетая в траурную одежду с капюшоном, рыдая и опустив
голову. Няня стояла рядом с ней, безуспешно пытаясь утешить ее.
Увидев,
что группа приближается, Дворецкий Чанг вышел поприветствовать их. Он
сначала посмотрел на Цзин Жуна и Цзи Юншу, а затем спросил фан Минсана:
“господин фан, разве Ямен уже не сделал вскрытие? Почему возникла
необходимость в повторном тестировании?”
Фан Мингсан повернулся и указал рукой. — Дворецкий Чанг, это принц Ронг.”
—
Принц Ронг? Дворецкий Чанг вздрогнул и поспешно опустился на колени. —
Этот скромный человек приветствует принца. Простите, что не смог
поприветствовать вас раньше.”
Цзин Жун моргнул и махнул рукой. — Вставай, нет нужды объявлять о моем присутствии.”
С этими словами Дворецкий Чанг медленно поднялся, но из уважения и беспокойства опустил голову.
Затем
фан Минсан представил Джи Юншу. — Это учитель Джи. Она ответственна за
это дело, поэтому я привел ее сюда и попросил, чтобы старый мастер Чанг
был похоронен на следующий день.”
— Я все понимаю.”
Дворецкий
Чанг поднял глаза, чтобы посмотреть на Цзи Юншу, затем с поклоном
отступил в сторону, указывая вытянутой рукой на зал предков. — Труп
нашего старого хозяина находится прямо внутри. Учитель, пожалуйста,
чувствуйте себя как дома.”
Джи Юншу первым вошел внутрь. Как
только она подошла к гробу, всхлипывающая Мисс Чанг вдруг заговорила
сдавленным голосом: “А ты кто такой?- Звук был таким же тонким и нежным,
как если бы лист ивы упал на воду.
Чжи Юншу повернулся и
встретился взглядом с покрасневшими от слез глазами Мисс Чанг. Хрупкая
девушка выглядела лет на двадцать. Ее стройная фигура задрожала, когда
она опустилась на колени.
— Этого смиренного зовут Джи.”
“Вы здесь для того, чтобы расследовать смерть моего отца?”
“Мм.”
“Тогда не могли бы вы выяснить, кто убил моего отца?”
“Если его убили, то да.”
—
Мой отец очень любил меня. Теперь, когда он мертв, я не знаю, что
делать. Мисс Чанг печально фыркнула, и ее большие круглые глаза
уставились прямо на нее.
Чжи Юншу подошел к ней, наклонился и нежно погладил ее по голове. “А как тебя зовут?”
— Иян.”
— Какое красивое имя.”
— Моя мать дала мне это имя. Но она уже мертва, и теперь даже мой отец мертв.- Какая жалкая история!
—
Иян, сначала возвращайся в свою комнату и хорошенько выспись. Ты должен
проснуться рано, чтобы возглавить похоронную процессию твоего отца
завтра.”
Сидевшая сбоку няня поджала губы. Она сама несколько раз пыталась убедить ее, но Чан Иянь просто отказывался отдыхать. Как мог кто-то, кто только что появился, преуспеть?
Неожиданно Чан Иянь кивнул.
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    Удивительно, но Чан Иянь кивнул. Она устало встала, вытерла слезы и
приготовилась покинуть мемориальный зал. Внезапно она остановилась и
сказала Цзи Юншу: “брат Цзи, мой отец больше всего ненавидел быть
грязным и неопрятным. Я хочу, чтобы его похоронили в чистоте и порядке.
Ты можешь не пачкать его одежду?” На самом деле она имела в виду: «не смей препарировать моего отца! Иначе мой отец будет преследовать тебя, даже как дух!’
Джи
Юншу кивнул, чтобы успокоить ее. Как только Чанг Иян ушел, Цзи Юншу
сразу же начал с ее работы. Она подошла к краю гроба и заглянула внутрь.
Бледное лицо старого мастера Чана, лежавшего в гробу, приобрело
зеленоватый оттенок. Его глаза запали от выпирающих скул, а уголки губ
были запавшими. Очевидно, прошло уже несколько дней после его смерти. К
счастью, было прохладно, так как последние несколько дней шел дождь, и
область вокруг мертвого тела была усыпана порошком жимолости и
atractylodes lancea. Следовательно, запах от тела был не так силен, как
это могло бы быть. — У тебя есть перчатки?- Спросил Джи Юншу.
Дворецкий
Чанг немедленно приказал кому-то купить для нее пару перчаток, а затем
придвинул стул к ней. С уважением он сказал Цзин Жуну: «принц может
также присесть, я прикажу кому-нибудь принести сюда чайник чая.”
Пьете чай? В Мемориальном зале? Цзин Жун скривил губы, затем сел на стул и сказал: “нет никакой необходимости в чае.- Этот принц не любит пить чай в Мемориальном зале. Это приносит несчастье!
Уголки
губ дворецкого Чанга дрогнули. Он отступил в сторону и больше не
произнес ни слова. Цзин Жун уставился на Цзи Юншу немигающим взглядом.
Глядя на этот милый ученый, решающий дело, было то, что ему нравилось
больше всего. Так приятно!
Цзи Юншу надел перчатки и полез в
гроб. Она осторожно приподняла голову старого мастера Чанга и обнажила
след от перевязки на его шее. След, оставленный веревкой, был очень
заметен-красный с зеленоватым оттенком. Кроме этой отметки, больше
ничего не было. Затем она открыла рот старому мастеру Чаню. Тыльная
сторона языка была прикреплена к нижней части рта, в то время как кончик
языка загибался вверх. Кроме того, обе руки были согнуты внутрь, а обе
ноги казались твердыми и прямыми. Все это свидетельствовало о том, что
покойный умер через повешение.
Возможно ли… что это
действительно были случаи самоубийства? Три человека покончили с собой?
Это немыслимо! Или это был мстительный дух, жаждущий мести? Невозможно,
их просто не существует.
Фан Миншань вышел вперед и спросил: “как это было, Учитель Цзи? Вы нашли какие-нибудь улики?”
— Покойный действительно покончил с собой.”
“То есть … ты хочешь сказать, что никакого убийцы нет?”
Чжи Юншу нахмурился: «это не совсем так.”
“Но почему же?”
“Если
покойный действительно решил покончить с собой, то почему он так упорно
боролся, когда принимал это решение? Обе его руки были крепко сжаты,
глаза широко открыты, а на лице в момент смерти застыло отвратительное
выражение.”
Все присутствующие уставились на нее, желая послушать дальше.
Чжи
Юншу не закончил свое объяснение. Вместо этого она повернулась и
спросила дворецкого Чанга: “у тебя все еще есть одежда, которую носил
старый мастер Чанг, когда он умер?”
“Утвердительный ответ.”
“Вы не могли бы принести его мне?”
“А с одеждой что-нибудь не так?”
—
Позвольте мне сначала взглянуть. Смиренный не может сделать никакого
заявления, не имея никаких конкретных доказательств.- Дворецкий Чанг
ответил » О » и послал людей, чтобы принести одежду.
Одежда
богатых людей действительно была другой. Халат был из
высококачественного дамаста с изысканно детализированной вышивкой. Пара
сапог была столь же экстравагантной, даже сравнимой с парой на ногах
Цзин Жуна.
Цзи Юншу внимательно осмотрел одежду. Внезапно она
увидела пятно на рукаве рубашки. Она потерла его между пальцами и
подняла вверх, чтобы понюхать, но не смогла опознать. Несколько
мгновений спустя она заметила, что подошва пары сапог была покрыта
грязью из-за сильного дождя, прошедшего в ту ночь, когда старый мастер
Чанг покончил с собой. Это тоже было нормально! Однако было и кое-что
еще … дизайн сапог был необычным. Подошвы его были далеко не плоскими. В
середине подошвы вместо того, чтобы быть плоской для хорошего сцепления
с землей, было углубление.
Затем она сравнила сапоги с ногами
покойного. Внезапно ее взгляд стал серьезным, когда она тихо сняла
туфли. Сразу после этого ее взгляд упал на татуировку, нарисованную на
лодыжке покойного. Татуировка была очень уникальной. Он был в форме луны
с буквой “X” рядом с ней. Цзи Юншу был знаком с обычаем для знатных
семей иметь татуировку на своем теле. Однако такая конструкция была
действительно любопытной. Она спросила дворецкого Чанга: «почему у
твоего старого мастера была такая татуировка?”
“Я точно не знаю.”
Цзи
Юншу больше не задавал ему никаких вопросов. — Спасибо, что уделили мне
время. Я закончил с вскрытием, так что тело можно будет похоронить
первым делом завтра утром.”
Фан Миншань сразу же спросил: «Учитель Цзи, неужели там вообще не было никаких подсказок?”
Она промолчала и приказала кому-то принести одежду и обувь старого мастера Чанга к ямену. Это дело об убийстве, она не проверила тело тщательно, но принесла одежду и обувь покойного обратно? Что же она задумала?
Цзи
Юншу был занят своими мыслями на обратном пути в уезд Ямен. Цзин Жун
протянул руку и похлопал ее по плечу. — Расскажи мне, что ты нашел.
Почему ты держишь его при себе, пока мы не покинем это место?”
Джи Юншу уставился на него.
— Другие, возможно, и не знают, что у тебя на уме, но этот принц знает. Скажи мне, что-то было не так с одеждой и обувью?”
— Да, очень ошибаешься. Я думаю, что старый мастер Чанг не совершал самоубийства.”
“А почему ты так говоришь?”
“Я скажу тебе, когда мы вернемся в Ямен.”
……
…
Примерно
через четверть часа они вернулись в Ямен. Чжи Юншу бросил одежду,
которую они принесли обратно в МО Руо. — На рукаве этого халата есть
пятно, которое я не могу идентифицировать. Мне придется побеспокоить
вас, чтобы узнать, что это такое.- МО Жо поднял халатик с помощью
маленькой бамбуковой палочки и с отвращением сказал: “Неужели ты
действительно принимаешь меня за энциклопедию?”
“Я верю в тебя.”
— Хорошо, поскольку ты веришь в меня, я проверю для тебя.- Он бросил рубашку на стол рядом с собой.
Фан
Миншань и остальные в замешательстве наблюдали за происходящим. Цзи
Юньшу сказал ему: «Господин фан, если найденное этим смиренным
доказательство было верным, то старый мастер Чанг не умер от мстительных
духов и не совершил самоубийства. Есть большая вероятность, что это
было убийство.”
— А?
Вэнь Линян поспешно разложил свою ручку и бумагу. — А у учителя Джи есть какие-нибудь доказательства?”
“Если
бы кто-то покончил с собой, то, сколько бы он ни боролся, прежде чем
умереть, его руки были бы скрючены. Однако, если вдобавок к
возрастающему давлению на горло кто-то будет сопротивляться, их глазные
яблоки либо закатятся вверх, либо опустятся вниз.”
“Но это же
неправильно. Когда коронер осмотрел тело старого мастера Чанга, его
глаза расширились и смотрели вперед.- Вэнь Линян казался озадаченным.
“В
этом-то и проблема. Если человек умирал через повешение, его глазные
яблоки фокусировались только вперед, если он видел что-то ужасное
непосредственно перед тем, как он или она прошли. Этому мешала
чрезвычайная сила и степень того, что пальцы старого мастера Чанга были
согнуты внутрь. Все это доказывает, что он должен был что-то видеть,
когда его повесили.”
Фан Миншань задался вопросом: «если это было так, то что же он видел?”
— А вот и убийца!”
— А убийца? Старый мастер Чанг видел убийцу перед смертью? Это… » как такое может быть? Цзин
Ронг и МО Руо тихо сидели в стороне. Однако фан Миншань и его компания
не поняли и продолжили допрос дальше: “Учитель Цзи, если это
действительно было убийство, то какой был мотив?”
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    Почему?…
Фан Мингсан был озадачен. “А зачем убийце
смотреть, как вешают покойного? И если покойный видел убийцу, когда тот
висел, как вы можете называть это убийством? Все это выглядит так, как
будто покойный покончил с собой через повешение.”
Да, да! Если бы это было так, то не было бы никакого убийцы в первую очередь! Всем было любопытно-что же это за странный случай?
Чжи
Юншу объяснил все как ни в чем не бывало. “Я не выдергиваю слова из
воздуха. Когда я сказал, что жертва видела убийцу, когда он висел, есть
только одно логическое объяснение – жертва была повешена убийцей.”
Быть повешенным? Какая новая фраза. Фан Минсан спросил: «Что ты имеешь в виду, Учитель Цзи?”
“Если
моя гипотеза верна, то убийца мог по незнанию отнести покойного к
большому дереву или, когда он был в крайне глубоком оцепенении, повесить
на дерево. Он проснулся посреди всего этого, и когда его душили
веревкой, он увидел убийцу, стоящего прямо перед ним. Это могло бы
объяснить, почему взгляд трупа устремлен прямо вперед, выражение его
лица искажено, а также почему его пальцы изогнуты до такой степени.”
Все
присутствующие почувствовали холодок, пробежавший по их спинам, когда
они слушали ее объяснение. Только Вэнь Линян заговорил,его кисть замерла
в воздухе. — Нет никаких реальных доказательств. Если покойный
действительно повесил трубку, почему мы не нашли никаких следов убийцы
на месте преступления?”
Констебль Чжан продолжал: «Да, учитель Цзи
описал это так, как будто вы были прямо там во время преступления, но… у
нас нет никаких подтверждающих доказательств.”
“Ну конечно же,
есть!- Чжи Юншу подняла пару сапог, которые она принесла с собой,
перевернув их, чтобы показать подошвы, — подошвы этой пары ботинок
покрыты грязью. Я прошел мимо того места, где висел старый мастер Чанг,
когда я вошел во двор поместья Чанг. Из-за сильного дождя вокруг
большого дерева было особенно грязно. Вполне естественно, что его сапоги
были покрыты грязью. Когда я подобрал эти туфли к ногам старого мастера
Чанга, они идеально подошли, ни на дюйм не слишком большие или слишком
маленькие. Однако подошва имеет небольшую выпуклость посередине; для
такой идеально подходящей пары обуви невозможно, чтобы в середине
подошвы было больше грязи, чем в пятке и носке.”
Пока они слушали, они увидели, что грязь действительно была странно распределена, точно так, как она описала..
Констебль Чжан спросил: «И что это доказывает?”
—
Это доказывает, что моя предыдущая догадка была верна.- Чжи Юншу была
гораздо мрачнее, когда ее взгляд скользнул по комнате. «Убийца сначала
носил обувь покойного, которая была на размер больше, чем ноги убийцы,
поэтому его центр тяжести переместился на середину обуви; это объясняет,
почему эта конкретная область была покрыта большим количеством грязи,
чем пальцы ног. Убийца носил эту пару ботинок, когда он нес
бессознательного старого мастера Чанга к дереву, бросая веревку, уже
обернутую вокруг шеи старого мастера Чанга на дерево, чтобы
фальсифицировать образ самоубийцы. Однако старый мастер Чань проснулся
от ощущения удушья, когда веревка затянулась вокруг его шеи. Когда он
открыл глаза, то увидел убийцу прямо перед собой, и его страх усилился.
Это объяснило бы его борьбу и испуганное выражение лица в момент
смерти.”
ОУ! “Так вот оно что. Это значит, что все три
случая убийства были совершены человеком, а не каким-то мстительным
духом! Констебль Чжан облегченно вздохнул.
Клык Мингсан нахмурил брови, » так как мы установили, что это не было самоубийством, как насчет убийцы?”
—
Пожалуйста, наберитесь терпения, Лорд Фанг. С доказательствами, которые
этот человек собрал в настоящее время, я могу только доказать, что эти
случаи были совершены человеком. Что касается улик о личности убийцы, то
здесь еще предстоит найти какие-либо, поэтому, если вы хотите понять,
почему были совершены эти случаи, мы должны вернуться к началу
расследования.”
— С самого начала?”
«Общность, связывающая все три случая.”
Общность? Затем-Вэнь
Линян был поражен откровением: «призраки. Прежде чем все трое умерли,
каждый из них упомянул, что видел привидение на втором этаже дома
безмятежности.”
Цзи Юншу кивнул: «правильно. Это единственный ключ, который нам нужен, чтобы выяснить, кто убийца.”
Фан
Минсан быстро ответил: «этот чиновник уже послал несколько человек,
чтобы исследовать дом безмятежности, но мы не нашли ничего полезного.
Если то, что сказал Учитель Джи, настолько важно, то завтра этот
чиновник приведет со мной несколько человек в дом безмятежности, чтобы
еще раз обследовать это место, на этот раз еще более тщательно.”
“В этом нет никакой необходимости!- Чжи Юншу отказался.
— И не надо? Тогда … » — Клык Мингсан ничего не понял.
Цзи
Юншу раздраженно покачала головой. Хотя фан Минсан был скромным
чиновником и походил на хрупкого, книжного, бедного уездного судью,
бестолкового, он был точно таким же, как коннетабль Чжан в его ведении
дел – нетерпеливый, горячий беспорядок! Ни один из них не задумывался о
последствиях своих действий.
“Если все три этих дела связаны с той
гостевой комнатой в доме безмятежности, то там должна быть какая-то
тайна. Люди их профессии имеют самые жесткие печати вокруг своих губ,
так что было бы нелегко попытаться вытянуть из них информацию. Мы не
можем использовать методы Лорда фана – мои методы расследования более
уместны и эффективны.”
Фан Минсан уже собирался высказать свои
сомнения, когда Цзин Жун заговорил первым: “уже поздно. Этот принц лично
посетит завтра этот дом безмятежности вместе с учителем Джи. Давайте на
этом закончим.”
— А? Его Высочество собирается в бордель? Это
была достойная заголовков новость! Это было похоже на то, как принц
какой – нибудь страны входит в ночной клуб-если кто-нибудь узнает, это
перевернет мир! Цзи Юньшу не потрудилась достать свой мобильный
телефон, вместо этого спросив Цзин Жуна: “Ваше Высочество, как вы могли
пойти в такое место со мной?”
Цзин Жун беззаботно пожал плечами “ »
Если все могут туда пойти, то почему этот принц не может сделать то же
самое? Мы договорились, что вы будете расследовать все, что пожелаете, а
этот принц будет помогать вам так, как сочтет нужным этот принц. Из
твоих пяти дней осталось только четыре.”
Цзи Юншу нахмурился. — Сегодня тоже считается?”
“Конечно.”
— Ты… — она пристально посмотрела на него, но увидела, как ухмыльнулся Цзин Ронг и прогнал всех остальных прочь.
Фан Минсан все еще не понимал, какие методы собирается использовать Цзи Юньшу – разве расследование любого дела не было просто допросом тех, кто участвовал и следственной наземной работой?
МО
Руо лениво поднялся со своего места и потянулся. — Хорошо, я тоже
ухожу. Последние два дня путешествие было слишком утомительным.- Этот молодой господин устал!
Когда
он уходил, Цзи Юньшу бросил ему на стол кусок одежды. “Не забывай об
этом. Пятно на этом куске одежды все еще ждет вас, чтобы узнать, что это
такое.”
Лицо МО Руо вытянулось. “Понятно.- Он ухватился за нее, помахал рукой и ушел, не оглядываясь.
Цзи
Юньшу также вернулась в свою комнату, а Цзин Жун следовал за ней
вплотную, они шли поодиночке, когда вошли во двор, который приготовил
фан Минсан. Как только они вошли, они увидели Вэй и, сидя на каменном
стуле, играли с его шариками, непрерывно щелкая ими пальцами от радости.
Он поспешно бросил их служанке рядом с собой, когда увидел Джи Юншу,
возбужденно бегущего к ней. — Шу, наконец-то ты вернулся!”
— Уже поздно, почему ты не в постели?”
“Я ждал Шу-эра.”
“А почему вы меня ждали?”
— Вообще-то, это не я.- Он указал вглубь комнаты. — Это тетя СЕ, которая ждет тебя.”
— А? Чжи Юншу заглянула в комнату и поставила туда ногу.
Вэй
и собирался последовать за ней, когда Цзин Жун схватил его за воротник,
силой усадив на табуретку. Затем он жестом велел двум служанкам уйти.
“Что ты там делаешь? Зачем ты меня тащишь? Я хочу пойти к Шу-эру.”
“Ты что, подражатель?”
“Конечно, нет! Я же человек, а не кошка!”
Цзин Жун закатил глаза, » я не могу понять, почему МО Руо хотел взять тебя с собой. Мы должны были оставить тебя в столице.”
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    Вей и прикусил губу “ » я должен был оставить тебя в столице.”
“Ты
довольно хорошо говоришь, но твой мозг… — он с трудом выговорил
последний слог и уставился на голову Вэй И. Именно тогда ему
действительно захотелось расколоть себе череп и посмотреть, что там
внутри.
Вэй и надул губы: «мой мозг не прогнил.”
“Я не говорил, что у тебя мозги прогнили, ты сам это сказал.”
— Хм!”
Цзин Жун улыбнулся: «Хорошо, быстро иди и отдохни; сейчас уже поздно.”
“А я и не хочу.- Вей и вел себя очень упрямо.
Цзин
Жун отвел взгляд. Внезапно ему в голову пришла идея, и уголки его губ
поползли вверх. “Я слышал, что в последнее время здесь было много духов.
Призраки особенно любят всплывать на поверхность ночью. Те, кто не спит
допоздна, будут пойманы призраками и поджарены в воке, полном кипящего
масла. Затем призраки разрубят тело и скормят его собакам.”
А … Вэй
И чуть не упал со стула. Он закрыл голову руками и закричал от страха.
Очевидно, слова Цзин Жуна были очень эффективны! Цзин Жун все еще не
закончил. “Я также слышал, что в этом дворе видели призраков. Если
кто-то останется здесь слишком долго, они будут одержимы, и тогда…”
Прежде
чем он успел закончить свою историю, Вэй И уже бежала обратно в свою
комнату, крича. — Он захлопнул за собой дверь. Цзин Жун счастливо
рассмеялся над этой сценой. Дружище, ты не можешь победить этого принца!
В то же самое время, в комнате, тетя Се сказала: “учитель Цзи, сколько еще мы здесь пробудем? Дело моей дочери…”
“Не
слишком длинный. Есть еще одна вещь, которую я должен решить
напоследок. Я знаю, что ты волнуешься, но не волнуйся. Поскольку я уже
пообещал раскрыть дело вашей дочери, я определенно доведу его до конца.”
“Если
учитель так говорит, то я могу сделать только то, что ты сказал. Я
больше не буду вас беспокоить.- Тетя Се встала и уже собиралась уходить.
Внезапно Цзи Юньшу спросил: «А кем работал твой отец?”
“Он ковал железные изделия. Он был кузнецом по металлу.”
“Я и не ожидала, что кузнец железа может создать такую изящную куклу, — сказала она целеустремленно.
Однако
тетушка СЕ не уловила намека. Она ответила: «У твоего отца была пара
ловких рук. Вещи, которые он делал, были прекрасны. И среди них эта
тряпичная кукла была самой любимой у тебя.»Тетя Се была близка к тому,
чтобы заплакать, как она вспоминала.
Цзи Юньшу подумал, что было
бы неуместно продолжать спрашивать, так как тетя Се, возможно, не сможет
сдержать свои эмоции. Если бы тетя Се заплакала, Цзи Юньшу не знал бы,
как утешить ее. Отослав тетушку Се, она положила на стол лист бумаги и
потянулась за кистью, готовясь нарисовать татуировку, которую увидела на
лодыжке старого мастера Чана. Но прежде чем кисть успела коснуться
бумаги, появился Цзин Жун. Он прислонился к двери и, не мигая, уставился
прямо на нее. Цзи Юншу почувствовал себя неловко, когда на него
уставились, поэтому она подняла глаза и спросила: “на что ты смотришь?”
“На вас.”
“А на что тут смотреть?”
“Все.”
Такой бойкий язык! Цзи Юншу лишился дара речи. Она решила отвлечь свое внимание от Цзин Жуна и начать рисовать.
Цзин
Жун вошел в комнату и встал рядом с ней, не потревожив ее. Только когда
она закончила набрасывать рисунок татуировки, он спросил:”
— Это может иметь отношение к делу.”
— Этот принц любопытен, татуировки-не редкое украшение. А у кого его нет?- Он поднял брови.
Чжи Юншу потерла нос и смерила взглядом Цзин Жуна. “А у Вашего Высочества тоже есть татуировка?”
“Да, может ты хочешь проверить это?”
Цзи Юншу отказался отвечать.
Цзин
Жун злобно ухмыльнулся. Он прошел мимо стола к спине Цзи Юншу, протянул
руку, схватил Цзи Юншу за тонкую талию и заключил ее в свои объятия! В
этот момент дрожь пробежала по телу Цзи Юншу, покалывая, но все же
онемев. Каждая клеточка ее тела напряглась. Ее тело напряглось, и она
забыла оттолкнуть Цзин Жуна! Воспользовавшись ее мгновенным параличом,
Цзин Жун коснулся губами мочек ее ушей и нежно выдохнул. “Почему бы мне
сейчас не снять с себя всю одежду и не показать тебе свою татуировку? Вы
даже можете нарисовать его позже.”
Кокетливые слова,
сопровождаемые теплым дыханием Цзин Жуна, дразнили слух Цзи Юншу. Когда
она наконец пришла в себя, то отпустила кисть, которую держала в руке, и
попыталась вырваться.
“Что за чушь ты несешь!- К сожалению, она была недостаточно сильна, чтобы даже пошевелить его руками.
Когда
Цзин Жун крепко обнял ее сзади, его улыбка стала еще более довольной.- У
этого принца действительно есть татуировка на теле, но это не
татуировка, а родимое пятно. Это прямо там, на моей ягодице. Почему бы
нам не закрыть дверь – этот принц покажет вам, как она выглядит. Тогда
ты сможешь решить, кто лучше смотрится-тот, что на старом Мастере Чанге,
или тот, что на этом принце.”
Бесстыдно! Цзи Юньшу посмотрел на него исподлобья: “я не хочу, чтобы мне дали стий.”
“А что такое стай?”
“Я скажу тебе, как только ты меня отпустишь.”
Цзин
Жун послушно разжал руки. Цзи Юншу глубоко вздохнул и тут же отпрыгнул в
сторону. — Она указала на дверь. — Сначала ты подойдешь к двери. Когда
вы посмотрите вверх, вы будете знать, что такое stye.”
“В дверном проеме?”
“Над дверью.”
Цзин
Жун сомневался, можно ли доверять ее словам, но ему было слишком
любопытно. Он подошел к двери и поднял голову, но единственное, что он
увидел, было дерево и еще больше дерева. Как раз перед тем, как он смог
осудить Цзи Юншу… » Бах!- Дверь захлопнулась прямо у него перед носом.
Он остался только с ухмылкой на лице Цзи Юншу, когда она захлопнула
дверь.
— Чжи Юншу!- Закричал Цзин Жун.
За дверью Цзи Юньшу
сказал: «Сегодня принцу лучше отдохнуть пораньше. В противном случае у
вас не будет достаточно энергии, чтобы посетить завтра Дом
безмятежности.- Поскольку на следующий день они направлялись в дом
безмятежности, им лучше было поберечь силы. Она тоже задула свечу в
комнате и легла на кровать, готовая к отдыху.
Увидев, что свет в
комнате погас, лицо Цзин Жуна позеленело. Он поддерживал себя рукой,
прижатой к двери, его ноздри раздувались. — Почему я был так глуп, что послушал Цзи Юншу? “Выйти из двери и посмотреть наверх?!” Как я могу быть такой глупой?’
Это…
даже Вэй И не попался бы на это, но он, принц, действительно попался на
это? Внезапно он засомневался, сердиться ему на это или смеяться. В
конце концов, он мог только вернуться в свою комнату.
……
…
Утром
второго дня, после того как Цзи Юньшу умылся, она надела более заметный
халат, чем обычно, и приклеила фальшивые усы на лицо. С этими словами
она действительно стала похожа на мужчину.
Цзин Жун блокировал
вход во внутренний двор с самого рассвета. Он уставился на Цзи Юншу
парой глаз, стреляющих тысячами вольт электричества. Поначалу он все еще
был в ярости из-за того, что случилось накануне вечером. Но в тот
момент, когда он увидел фальшивые усы над ее губами, все его
разочарование исчезло. “Неплохо. Ты совсем неплохо выглядишь… — Цзин Жун
дотронулся до своего подбородка, глядя на нее так, словно он смеялся
про себя.
Джи Юншу пристально посмотрел на него: “пошли.»Эти двое
ушли, не поставив в известность фан Миншана. Как только они добрались до
дома безмятежности, их окутало густое облако румян и духов. Запах был
настолько сильным, что заставил чихнуть Цзи Юншу; он был на одном уровне
с духами на Цзи муцин.
“Да, а кто эти два молодых господина?
Почему я никогда не видел тебя раньше? Только не стой за дверью! Быстро,
входите и садитесь.- Две женщины в вызывающей одежде помахали платками и
потянули за руки Джи Юншу И Цзин Жуна. Цзин Жун холодно оттолкнул
женщину.
Женщина была недовольна: «разве мастер пришел сюда не для того, чтобы повеселиться? Почему такое длинное лицо?”
Цзи
Юньшу тайно рассмеялся,она агрессивно потянула женщину, отвергнутую
Цзин Роном, к себе. Она изобразила хриплый голос и сказала игриво: «это
первый раз, когда мой старший брат навещает меня, он все еще стесняется.
Вы двое красавцы, не будьте слишком строги к нему. Этот мастер не
отвергнет никого из вас. Вы оба выглядите такими хрупкими. Просто вы оба
в моем вкусе.”
— У хозяина такой скользкий язычок.- Две женщины
бросились к ней в объятия. Поняв намек, Цзи Юншу обнял их за талию и с
важным видом вошел в дом безмятежности. Цзин Жун остался позади,
ощетинившись от гнева!
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    Хотя в городе Ючжоу произошло три убийства, и все, кто слышал об
этом, знали, что эти люди видели призраков до своей смерти, никто не
знал, что они видели призрак в доме безмятежности. Эта деталь была
действительно хорошо сохранена; ни один из бегунов-яменов не позволил
себе расслабиться. В доме безмятежности, знаменитом доме удовольствий,
никогда не было недостатка в клиентах – даже несмотря на то, что
убийства не влияли на нормальную работу дома безмятежности. На улице все
еще было светло, но в «доме безмятежности» было полно народу.
Внутри
бордель выглядел почти как миниатюрный дворец. Весь комплекс был
трехэтажным. На первом этаже уже ждали сидевшие клиенты. Он был широким и
просторным, с выкрашенными в золотой цвет столами, выстроившимися вдоль
стен зала. В центре стояла огромная круглая сцена, сделанная из
глянцевого мрамора. Прозрачный небесно-голубой Муслин ниспадал с
потолка, окутывая сцену; снаружи, сквозь шторы, сцена выглядела
туманной, почти сонной. Он также был окружен бассейном движущейся воды с
несколькими различными размерами водяных колес внутри него.
Второй
этаж был отведен под «наблюдение». Примерно двадцать столов были
расставлены вдоль перил, чтобы гости могли посмотреть на сцену, а за
столами располагались комнаты для гостей. Третий, самый высокий этаж был
отведен для чиновников и богачей; как говорится, чем больше денег
платишь, тем выше твое положение. Каждый отдельный компонент меблировки и
отделки был тщательно продуман! Дом безмятежности можно было описать
одним словом: «богато украшенный»; будь то золотые статуи, резные
колонны – даже гвозди, используемые в здании, сверкали золотом.
Нефритовые камни, декоративные холмы, небольшой ручей, ветряные мельницы
… вы можете найти все, что захотите.
Цзи Юньшу шел под руку с
одной дамой, а за ней следовал Цзин Жун. Эти две дамы сначала предложили
вино, а затем наклонились к Цзи Юншу – одна из них даже сидела прямо на
коленях Цзи Юншу, когда она сказала: “Мастер, вы стройный, но выглядите
очень красиво и красиво! Взмахнув носовым платком, она ощутила густой
запах духов и румян. Чжи Юншу сморщила нос от этого тяжелого запаха. И
как только ее маленькая фигурка могла выдержать вес этой дамы? Ее брови
нахмурились, когда она собрала все свои силы, чтобы удержать ноги от
превращения в желе.
Эта сцена не осталась незамеченной для Цзин Жуна. Он прикрыл рот рукой, пряча насмешливую улыбку. Кто просил тебя вести себя как молодой хозяин! Ты это заслужил!
Цзи
Юншу стиснула зубы,поставив ноги в более устойчивую позицию. Она
кокетливо улыбнулась, приподняв пальцем подбородок той дамы и
поддразнивая ее: «я не ожидала, что эта красота будет такой тяжелой, но
этому молодому господину нравится то, что он видит.”
“Этот молодой господин хорошо одет – вы, должно быть, молодой хозяин из какой-нибудь знатной семьи, не так ли?”
“А ты как думаешь?”
“Должно
быть, так и есть! Интересно, из какой семьи этот молодой хозяин?- Эта
дама наклонилась вперед, положив руки на плечи Цзи Юншу.
Ух! Джи Юншу еще глубже погрузилась в свое кресло с этим дополнительным весом. Ни за что, я не могу быть такой слабой – я потеряю все свое лицо. — Она натянуто улыбнулась “ — может быть, эта красавица сама догадается?”
Эта
дама немного подумала, прежде чем ее глаза загорелись: “может быть,
молодой хозяин семьи Чжэн? Я слышал, что молодой хозяин семьи Чжэн
выглядел точно так же, как и ты – белокурый и гладко выбритый.”
“Мм-мм, это неправильно. Попробовать еще раз.”
—
Второй молодой хозяин семьи Лян? Я видел его однажды у городских ворот
несколько лет назад – вы похожи на того человека, которого я видел
тогда. Вы действительно второй молодой хозяин семьи Лян?”
Цзи Юньшу дьявольски улыбнулся, крепко сжав подбородок этой леди, и она сказала, не моргнув глазом: “это точно, это я.”
Глаза этих двух дам сразу же загорелись, как будто они обнаружили свое новое денежное дерево.
“Ай-ай,
разве я не сказал? Молодой мастер имеет благородную осанку, с харизмой и
внешностью, а также. Эта леди, должно быть, использовала всю удачу из
моих трех жизней, чтобы иметь возможность служить вам, второй молодой
мастер Лян.”
— Второй молодой мастер Лян, почему бы нам не
подняться на третий этаж? Я приготовлю немного хорошего вина. Давайте
мы, сестры, обслужим вас вместе-здесь слишком шумно.- Эти двое пытались
затащить Цзи Юншу наверх.
Цзи Юншу оттолкнул их. -Она пригладила
свои маленькие усики и сузила миндалевидные глаза, – этому молодому
хозяину было нелегко прийти сюда-недостаточно, чтобы только вы двое
служили мне.”
— Хорошо, мы позвоним еще нашим сестрам. Мы обещаем,
что вы хорошо проведете время.- С этими словами они поспешили выполнить
свое обещание.
Чжи Юншу помассировал ее бедра, как только они ушли – они уже были в синяках? Цзин Жун бросил на нее взгляд, на его лице была едва заметная улыбка: «ты это заслужила.”
— Джи Юншу пристально посмотрела на него, выпятив грудь, — это называется пожертвовать собой ради моего искусства.”
Какое искусство!
“Теперь
мне любопытно, что за таинственный персонаж этот второй молодой мастер
Лян? Как эти люди могли просто поверить, что ты-это он.”
— Какая разница, кто он такой, если они в это верят.”
“А в чем тут весь смысл?”
Она
огляделась вокруг, прежде чем заговорить вполголоса: “А вы не хотите
узнать, почему эти трое мертвецов оказались в одной комнате? И почему
все они сказали, что видели привидение?”
“Конечно, я знаю.”
“Раз уж вы хотите это знать, Ваше Высочество должны действовать вместе со мной.”
На лице Цзин Жуна был написан вопросительный знак. Этот принц никогда не действовал – это всегда реально, хорошо.
Чжи
Юншу спокойно продолжал: “Я прочел все материалы дела от корки до
корки. Все трое видели призрака в комнате «лунного сна» на втором этаже,
которая принадлежит знаменитой танцовщице Мисс Юин. Я слышала, что
госпожа Юйин-несравненная красавица; каждый мужчина, встречавшийся с
ней, был бы очарован ее глазами.”
— Но почему же? Может быть, учитель Джи тоже хочет попробовать?”
“А почему бы и нет?”
Презрительный взгляд Цзин Жуна был осязаем, белки его глаз, когда он закатил их назад, сравнимы с белками дохлой рыбы.
В то же самое время.
Эти
густо накрашенные женщины возбужденно набросились на них. Это был
второй молодой мастер семьи Лян, хорошо известный во всем городе Ючжоу.
Они, естественно, хотели хорошо выглядеть в его книгах, угодить ему – и
все из-за возможности, что этот молодой мастер поможет им выкупить их
контракты. Пять женщин окружили Цзи Юншу, и все они соблазнительно звали
«мастер Лян»! Двое из них хотели прицелиться в Цзин Жуна, но
остановились, увидев его ледяной взгляд.
— Мастер Лян, что вы думаете о наших сестрах? Вы удовлетворены этим?”
Цзи
Юньшу оглядел их с головы до ног, и ее брови нахмурились, когда она
снова погладила усы. — Даже если этот молодой хозяин не слишком
разборчив, вы могли бы найти более приличные вещи, — недовольно заметила
она.”
“Что имеет в виду молодой хозяин?- Эти дамы были очень сердиты.
Джи
Юншу взглянул вверх, на второй этаж. “Я слышал, что вашу самую
знаменитую танцовщицу зовут Мисс Юйин? Этот молодой господин проделал
весь этот путь, чтобы увидеть ее. В любом случае, я второй молодой
хозяин семьи Лян – единственное, чего мне не хватает, так это серебра.”
Дамы
наконец-то поняли! “Значит, ты действительно здесь из-за Юина.- Одна из
дам провела по столу носовым платком. — Юин продает только свои
таланты, а не свое тело. Если молодой мастер ищет хорошее время, вам
лучше провести его с нами, сестрами. Мы обещаем, что вы будете иметь
самое лучшее время в вашей жизни.”
— Да, ты умеешь танцевать, но и
мы тоже. Более того, мать Бао продаст ее сегодня вечером – тот, кто
больше заплатит, получит девочку.- Они указали на ту круглую сцену,
задрапированную Муслином, — видите, она будет продана именно там. Юин не
очень хорошо справлялся эти два месяца; мать Бао сказала, что,
поскольку она не может зарабатывать и содержать, она может только
продать ее, как будто она драгоценный предмет. Сегодня вечером придет
много молодых мастеров. Мастер Лян, вероятно, не сможет увидеть Юина
прямо сейчас. Как насчет того, чтобы подождать до вечера, сделать
высокую ставку и купить ее? Тогда вы могли бы вернуть ее в свое поместье
– она может танцевать для вас каждый день, весь день.- Эти дамы
презрительно захихикали.
Цзи Юньшу спросил: «Почему вы продаете Мисс Юйин с аукциона? Разве она не твоя лучшая актриса?”
“Это было в прошлом, но с тех пор … …”
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    “Это было в прошлом, но с тех пор … …”
“Что за чушь ты несешь?- Вмешался высокий гнусавый голос.
Они
дружно обернулись и увидели, как матушка Бао из дома безмятежности,
покачивая своим коренастым телом, вошла внутрь, обмахиваясь мягким
пушистым веером и отталкивая этих дам в сторону. Она добавила: «вы все, о
какой чепухе вы тут говорите вместо того, чтобы обслуживать наших
клиентов? Скорее, Кыш, идите и приведите других наших уважаемых гостей.”
— Да, Мама!- Ни одна из этих дам не осмелилась ответить и разошлась, а каждая побрела искать себе другого клиента.
Мать
Бао улыбнулась Цзи Юншу, ее глаза сошлись в тонкую линию, когда она
улыбнулась “ » хо-хо, это не мастер Лян? Простите мое позднее прибытие,
как насчет того, чтобы мы поднялись на третий этаж, и я попрошу своих
лучших девушек прийти и обслужить этого мастера.” Она была mama-san,
украшенная золотом и украшениями, как рождественская елка! 1
Цзи Юньшу отвела свой пристальный взгляд и спросила: «Что случилось с этой Мисс Юйин? Почему ее дела так плохи в эти дни?”
“Нет,
нет, ничего подобного – с чего бы Мисс Юйин беспокоиться? Она наша
самая известная танцовщица здесь; многие люди приезжают издалека только
для того, чтобы посмотреть, как она танцует на мгновение. Но она не
становится моложе – я, мать Бао, видел, как она росла из маленькой
девочки, и она практически моя дочь. Сегодняшняя сцена была подготовлена
специально для нее – любой, кто может себе это позволить, может вернуть
Юина домой.”
“Значит, аукцион?”
— На аукционе? — А что это значит?”
—
Да ничего особенного. Так как госпожа Юйинь сегодня будет занимать
центральное место, то этот молодой мастер будет ждать до наступления
ночи.”
“Конечно, конечно, конечно. Тогда как насчет того, чтобы
вы, два молодых мастера, нашли хорошее место на третьем этаже? В
противном случае, это будет полный дом, когда он приблизится к этому
времени.”
— Прекрасно!- Джи Юншу согласился в долю секунды, игнорируя неудовольствие Цзин Жуна, когда они поднимались наверх.
Мать
Бао заметила молчаливого Цзин Жуна, когда они встали. Она
целеустремленно наклонилась к нему, говоря гнусавым, странно
колеблющимся тоном: “этот мастер так хорош собой, вы, должно быть, друг
мастера Ляна. Интересно … какой тип нравится этому молодому хозяину?
Мать Бао может все устроить для тебя.”
“В этом нет необходимости.”
“Разве ты здесь не для того, чтобы повеселиться? — Удовольствие? Есть еще некоторое время, как насчет…”
Цзин
Жун бросил на нее суровый взгляд, — я сказал, что в этом нет
необходимости. Матушка Бао отшатнулась назад; она знала свои границы –
поскольку ее так откровенно отвергли, она могла только продолжать махать
веером, когда показывала им путь наверх.
Как только они нашли
хорошее место, Цзи Юньшу попросил у Цзин Рона серебряный слиток,
передавая его матери Бао: “не нужно посылать девочек – просто подайте
нам хороший чай. Мы не хотим, чтобы нас беспокоили.”
“Да, да,
конечно. Чай скоро будет здесь. Тогда я больше не буду беспокоить вас
обоих, господа.- Она бросила тот слиток в свою руку и практически
отпрыгнула в восторге.
“Как ты собираешься отплатить мне за этот серебряный слиток?- Цзин Жун постучал костяшками пальцев по столу.
Джи Юншу искоса взглянула на него: «я, кажется, припоминаю, что ты все еще должен мне некоторую сумму денег.”
“Что ты имеешь в виду?”
“Я
согласился взяться за «дело Лин Кэпитал» и раскрыл «дело пропавших
девушек». Вы сказали, что вознаградите меня суммой серебряных монет –
как давно это было? Я еще не видел ни одного цента.”
— Ах ты жадный денежный диггер.”
— Усмехнулся Джи Юншу. — Деньги правят миром; человек без гроша в кармане обречен страдать.”
“Когда
ты станешь принцессой Ронг, тебе даже не придется беспокоиться о
деньгах. То, что принадлежит этому принцу, – ваше, тогда этот принц
закажет для вас кровать, сделанную из золота. Ты можешь спать на этом
золоте сколько угодно.”
Цзи Юншу лишился дара речи. Двое из них пререкались взад-вперед, не испытывая ни малейшей усталости.
Мать Бао прислала слугу с чаем и пирожными для них, ее серебряный слиток благополучно лежал в кармане.
……
Цзин
Жун непрерывно болтал с утра до вечера, пока они ждали того, за чем
пришли. Он рассказывал о своем детстве в поместье восьмого принца, о
том, что случилось, когда он вошел во дворец, о создании своего
собственного поместья, когда ему был присвоен его королевский титул, или
о тех странных и интересных вещах, которые он испытал… он даже поднял
то, что он ранее разделял с Лю Цинпином, пересказывая их разговор слово в
слово для Цзи Юньшу. Он описал цветы, распускающиеся на скалах, ивы,
которые плакали кровью, речных монстров… уши Джи Юншу начали болеть от
его разговора, и она бросила: «тогда как насчет твоей императорской
матери? Я никогда не слышал о ней от тебя.”
Выражение лица Цзин Жуна потемнело в мгновение ока. Он залпом выпил свой чай. “Я не хочу говорить о прошлом.”
Джи Юншу был не из тех, кто зацикливается на вещах; поскольку он не хотел говорить об этом, то она и не спрашивала.
Неожиданно,
Цзин Жун продолжает говорить по своей собственной воле. “Моя
Императорская мать умерла очень давно. Она была сослана в холодный
дворец за маленькую ошибку и повесилась на следующий день. С тех пор у
этого принца не было ни поддержки, ни поддержки.- Он сделал еще один
глоток чая.
Джи Юншу болезненно сжался в сочувствии; должно быть,
именно поэтому Цзин Жун никогда не был любим императором Ци Чжэнь все
эти годы. Но какую ошибку совершила его Императорская мать?
Так они вдвоем просидели в доме безмятежности весь день.
С
наступлением сумерек все больше и больше людей собиралось в доме
безмятежности, большинство из них здесь для этой Мисс Юин. Если смотреть
вниз с третьего этажа, то первый был настолько переполнен людьми, что
там было мало места для движения. Фонари снаружи были ярко освещены,
красочное зрелище дополняло эту и без того роскошную круглую сцену.
Цзи
Юньшу заметил: «я думаю, никто не знает, что эти три мертвых человека
видели призрака здесь, в доме безмятежности. Только те, кто находится в
ямене и доме безмятежности, знают об этом. В противном случае, если бы
эти люди знали о том, что произошло в той комнате «лунного сна», я
уверен, что сегодня здесь было бы не так много людей. Матушка Бао,
должно быть, тоже беспокоилась, что новость В конце концов выйдет
наружу, поэтому она продает госпожу Юйинь, пока они все еще в темноте.
Она все еще могла заработать немного денег на этой сделке.”
“Тогда что именно ты хочешь сделать?- Цзин Жун был расстроен.
– Выигрывает тот, кто больше заплатит, – разве матушка Бао не сказала тебе только что?”
“Ты хочешь купить ее?- Цзин Жун был поражен!
Чжи Юншу пожала плечами “ » А почему еще ты думаешь, что мы сидим здесь весь день? Просто чтобы выпить чашечку чая?”
— Чжи Юншу, ты в своем уме? Зачем тебе покупать женщину?”
—
Ты единственный, кто не в своем уме.- Джи Юншу сузила глаза, когда она
возразила, — поскольку эта цепочка событий произошла в комнате «лунного
сна», это означает, что Мисс Юйин определенно присутствовала на этой
сцене. Должно быть, она что – то видела, но в материалах дела говорится,
что она ничего не видела-разве это не странно? Поскольку призраки не
существуют в этом мире, то эта мисс Юин должна что-то знать, но она
намеренно скрывает это.”
Понимание осенило Цзин Жуна. “Значит, ты хочешь купить ее и вытянуть из нее эту информацию?”
— Ошибаешься!”
— Хм?”
“Это не я ее покупаю, а ты.”
ЧТО?!
Прежде
чем он успел что-то сказать, снизу донеслись крики. Толпа начала
двигаться вперед под их радостные возгласы, и каждый из них пристально
смотрел своими злобными глазами на эту круглую сцену. Мать Бао стояла
прямо перед этими муслиновыми занавесями, все еще держа в руке веер, и с
болезненно-сладкой улыбкой обратилась к толпе: “мы заставили ждать
наших господ.”
— Поторопись, мы слишком долго ждали.”
—
Матушка Бао знает, что вы все пришли за Юйинем. Наш Юйин-это высший акт
нашего дома безмятежности, но эта мать Бао сегодня мучительно откажется
от нее. Я уверен, что сегодняшние мастера знакомы с нашими правилами –
есть только один способ, если вы хотите иметь Yu’in, и это-предложить
цену. Тот, кто предложит самую высокую цену, может забрать Юина.”
Напряжение в толпе начало нарастать.
— Юин-это мой!”
“У этого молодого господина нет ничего, кроме денег.”
“Я приехал из очень далекого места ради Юйин. Я должен забрать ее сегодня же.- Эти молодые хозяева уже начали свою борьбу.
Мать
Бао быстро успокоила толпу. “Я изложил правила: пока ты можешь себе это
позволить, ты можешь взять девушку. Пришло время, пусть мой Yu’in
появится!”
Как только она закончила говорить, стройная фигура
начала спускаться с длинной ткани с третьего этажа, спиралью спускаясь
прямо в эту крытую сцену.


    Том 1 Глава 399

    Дама в вуали обвила свое стройное тело вокруг ткани, Прежде чем
скользнуть вниз на мраморный пол круглой сцены. Занавес, скрывавший
сцену, одновременно раздвинулся, открыв взору даму и ее развевающееся
зеленое газовое платье. Движение ее одежды создавало впечатление, что
она принесла с собой ветер-фея, спускающаяся в мир смертных. Под завесой
лица это едва видимое лицо хранило ауру Си Ши. Неудивительно, что так много мужчин сходило по ней с ума. Даже будучи женщиной, Цзи Юншу не мог не восхищаться ею.
Когда
Цзин Жун понял, что Цзи Юньшу пристально смотрит на Юйиня, он сказал:
“Это просто поверхностно. Для этого принца она ничто по сравнению с
кем-то, кого я знаю.”
— Она искоса взглянула на него,-это может быть только поверхностно, но разве не все мужчины одержимы этой внешностью?”
“Я думаю, вы упустили самое главное.”
— Какой смысл?”
—
Этот принц сказал, что она ничто по сравнению с тем, кого я знаю.- Цзин
Жун говорил более твердым тоном, подчеркивая свое утверждение. Цзи Юншу
не был глупым человеком. Конечно, она все поняла. Это была та же самая
фраза, которую Фу Эрканг сказал Юнци в «моей прекрасной принцессе». 2
Однако
она была не в настроении вступать в сладкие разговоры, вместо этого
повернувшись обратно к сцене. Матушка Бао представляла Юйина толпе со
всевозможными комплиментами.
— Все здесь знают, как хорошо Юин
танцует. Я, матушка Бао, очень неохотно отпускаю своего любимого Юйина.
Таким образом, господа, пожалуйста, воспользуйтесь этой редкой
возможностью; выиграет тот, кто предложит самую высокую цену.”
Как только она закончила, кто-то крикнул: “я заплачу сто таэлей!”
Что? Сто таэлей? Вы хотите купить Yu’in с сотней taels? Вы здесь, чтобы провести стендап-комедию? Госпожа
Бао презрительно закатила глаза на этого человека, прямо выговаривая
ему “ » Я говорю, молодой господин Чжао, наш Юйин определенно стоит
больше сотни таэлей. Если вы не можете себе этого позволить, пожалуйста,
уезжайте как можно скорее.- Среди присутствующих началась суматоха. Все
они смотрели на этого человека с презрением и насмешкой.
— Поторопись и отдай эту сотню таэлей нищим. Не смущайся здесь.”
— Убирайся отсюда!”
“Не приходи сюда, если не можешь заплатить.”
— Бедное дитя, ты не подходишь нашему Юйиню. — Она моя.”
……
…
Критические
голоса нарастали, как огромная волна. Цзи Юншу был в полной
растерянности, слыша весь этот негатив. Озадаченная, она спросила Цзин
Жуна: «неужели все мужчины ведут себя так?”
“Это не «все мужчины», это просто они. Принц отличается от этих злодеев.”
— …»Цзи Юншу притворился, что она никогда ничего не спрашивала.
……
В этот момент люди внизу снова начали торговаться.
— Я предлагаю вам тысячу таэлей.”
— Тысяча пятьсот таэлей.”
— Две тысячи таэлей.”
— Две тысячи пятьсот таэлей.”
— Три тысячи таэлей.”
…
— Семь тысяч таэлей.- Цена торгов внезапно подскочила.
Услышав
предложение о покупке семи тысяч таэлей, все внизу подняли головы и
посмотрели на второй этаж. Молодой мастер Чжан, который сделал заявку,
сидел за столом рядом с Цзи Юньшу, скрестив ноги. Он самодовольно
оглядел людей внизу, прежде чем обратить свой похотливый взгляд на Юина.
Потирая руки и облизывая губы, он выглядел так, словно хотел немедленно
наброситься на нее.
Когда матушка Бао услышала этот номер, она
прикрыла рот веером и глаза ее засияли. — Семь тысяч таэлей, молодой
господин Чжан предложил за них семь тысяч таэлей. Может ли кто-нибудь
подняться еще выше?”
При этом все нервно принялись подсчитывать в
уме, хватит ли у них в запасе денег, чтобы заплатить больше семи тысяч
таэлей. В конце концов, все люди разочарованно выдохнули. Все они
совершили напрасное путешествие!
Внезапно…
— Семь тысяч и один Таэль.”
Что? Привлеченные
этим голосом, все посмотрели вверх и их пристальный взгляд остановился
на Джи Юншу, который сидел на втором этаже. Еще один Таэль?
Это … Цзин Жун пнул Цзи Юншу под столом: «что ты задумал?”
— Она погладила свои фальшивые усы. — Помочь Мисс Юйин искупить свою вину!”
— Это ты?”
—
Посмотри на меня, разве я похож на человека, у которого есть семь тысяч
и один Таэль? Если я должен заплатить один Таэль, то я все еще
способен.”
“…”
“Я ставлю за тебя! Госпожа Юин прекрасна, как
фея. Если вы женитесь на ней, даже если вы относитесь к ней как к вазе,
вы можете получить удовольствие, просто глядя на нее.”
Лицо Цзин
Жуна помрачнело. Раздраженный, он прошипел: “Цзи Юншу, этот принц
запомнит это. Когда придет время, ты заплатишь за это в постели.”
Фу! Она была ошеломлена.
В
этот момент молодой мастер Чжан из-за соседнего стола забеспокоился. Он
встал со своего табурета и крикнул: “семь тысяч сто таэлей!”
— Семь тысяч сто один Таэль.- Закричал Джи Юншу.
— Семь тысяч двести таэлей.”
— Семь тысяч двести один Таэль.”
Всегда Таэль больше.
Молодой мастер Чжан был на грани срыва. Он бросился к Джи Юншу и ударил кулаком по столу. — Негодяй, ты бросаешь мне вызов!”
—
Молодой господин, разве матушка Бао не сказала только что? Выигрывает
тот, кто больше заплатит. Во-первых, я не использовал твое серебро.
Во-вторых, я не заставлял тебя драться со мной. Это честное соревнование
между нами, и ни одна из сторон не должна быть обязана другой.- Она
пожала плечами.
— Ты явно делаешь это нарочно. Вы предлагаете на один Таэль больше, чем я. Если вы способны, предложите десять тысяч таэлей.”
—
Молодой господин Чжан, вам лучше вернуться на свое место. Мы с тобой
будем торговаться честно. Однако у меня нет ничего, кроме денег.
Независимо от того, какую цену вы предлагаете, я всегда буду предлагать
Тельцам больше, чем вы.- Усмехнулся Джи Юншу, когда она подняла один
палец.
— Ты… — молодой мастер Чжан больше не мог сдерживать свой
гнев. Он сжал кулак и уже собирался замахнуться. Но когда он едва успел
поднять кулак, Цзин Жун тут же схватил его и закрутил вокруг собственной
шеи. Это было так больно, что лицо молодого мастера Чжана исказилось от
боли, и он невольно упал на одно колено на пол.
— Ой, ой, ой … — по его щекам текли слезы.
Между
бровями Цзин Жуна появилась ледяная складка, которая вот-вот должна
была взорваться. Он сказал: «ты смеешь прикасаться ко мне? Ты пытаешься
добиться смерти.”
“Ты… кто ты такой? А вы знаете, кто я такой? Я … Я Чжан Чжуньи. Мой отец-Чжан Цидун, генерал из Военного министерства.”
“Значит,
это Чжан Цидун, генерал из Военного министерства. Мне было интересно,
кто способен вырастить такую собаку, как ты.- Его язык был безжалостно
ядовит.
Чжан Чжуньи был раздражен и обижен. Другой рукой он указал
на Цзин Жуна: «как ты смеешь оскорблять моего отца? Ты больше не хочешь
жить?”
Цзин Жун посмотрел на него с презрением и усилил свою
хватку. Выражение его лица стало еще холоднее. — Этот старый хрыч Чжан
Цидун обокрал правительство и нарушил закон, злоупотребив своей властью,
чтобы получать взятки. Вы лучше сообщите своему отцу, чтобы он вернул
все деньги, которые он взял. Он должен наслаждаться своими последними
днями свободы. Через месяц Министерство по кадрам представит список
коррупционеров. Первым будет наказан твой отец, Чжан Цидун.»Когда он
закончил свое предложение, он тяжело бросил Чжан Чжуньи на землю!
Молодой мастер Чжан был совершенно ошеломлен: «кто… кто ты?”
—
Ты не заслуживаешь этого знать. В любом случае, то, что сделал твой
отец, определенно будет расследовано Министерством кадров.”
Молодой мастер Чжан сидел на полу с остекленевшими глазами, его лоб покрывал холодный пот.
— Как же так? Вы все еще торгуетесь?”
Ставь мою задницу! Его отец теряет свою власть, как он может заплатить семь тысяч таэлей или больше сейчас?
Все остальные пререкались, но больше никто не делал ставки.
Видя,
что атмосфера накаляется, матушка Бао поспешно приказала кому-то
отнести юного мастера Чжана вниз со второго этажа и вернуть в его
резиденцию. “Все кончено, все кончено. Сделка заключена с молодым
мастером Ляном сверху, который предложил семь тысяч двести один Таэль. С
этого момента Юин принадлежит к семье Лян.- Сказала матушка Бао. Все
думали, что это очень жаль. Они были очень ревнивы.
Юин, которая
не произнесла ни слова, подняла голову и посмотрела на Цзи Юншу, затем
слегка поклонилась в знак признательности. Чжи Юншу улыбнулся ей, а
затем подошел к Цзин Жуну: “поздравляю, она твоя.”
— Ну и что же?”
— Мисс Юин теперь твоя.”
Цзин Жун стиснул зубы.


    Том 1 Глава 400

    Чжи Юншу прошептал: «когда ты войдешь в комнату» лунного сна » позже,
понаблюдай за своим окружением и попытайся развязать ей язык. Кроме
того, раз уж ты действуешь, то можешь сделать это и правильно. Только
тогда вы можете знать наверняка, что эти три человека испытали там,
прежде чем они умерли.”
“А почему ты сам туда не пойдешь?”
“Я хочу, но мое тело этого не позволяет.”
Цзин
Жун окинул ее взглядом сверху донизу, и в его глазах появился злобный
блеск. Чжи Юншу отвернулся и подтолкнул его. — Поторопись вниз. Давайте
не будем ждать, пока наши блюда остынут.- Иди, дитя мое! Красота уже ждет.
Цзин
Жун закатил глаза, но что еще он мог сделать? В конце концов он
спустился вниз. Матушка Бао не совсем понимала, почему это был именно
он, а не Цзи Юньшу: “разве мастер Лян не был претендентом?”
“Он не может этого сделать. Теперь этот человек принадлежит мне.”
Ты не можешь этого сделать! Джи Юншу пристально посмотрела на него прищуренными глазами, все еще поглаживая свои фальшивые усы. Я настоящий мужчина, ясно?
Мать
Бао протянула ему руку. “Поскольку хозяин сделал предложение, то
сначала отдай свое серебро. Поскольку мы совершаем сделку, не может быть
даже Пенни из обещанной суммы пропавших без вести.” Пока она получала
свои долги, ей было все равно, кто платит.
— У меня нет никакого серебра.”
— Ну и что же? Нет серебра? Тогда почему ты сделал ставку? Действительно…”
Цзин
Жун выхватил несколько серебряных банкнот, прежде чем матушка Бао
успела вспыхнуть, бросив ей в лицо “сверкающие «банкноты:» у меня нет
серебра, только банкноты.”
“Ай-ай, вы оба, молодые мастера, просто
обожаете шутить.- Матушка Бао схватила банкноты и засунула их в рукава,
с широкой улыбкой подталкивая Юйина к Цзин Жуну, — молодой господин,
Юйинь теперь твой. Ты можешь забрать ее прямо сейчас.”
Юйин ни
разу не поднял глаз; с самого начала она хорошо играла роль послушной
дочери, позволяя продавать себя как вещь без жалоб или бунта, и
следовала каждой команде матери Бао!
Цзин Жун намеренно отошел в
сторону, увеличивая расстояние между ними двумя. Он поднял глаза и
указал на второй этаж. “Я слышал, что комната Мисс Юин «Лунный сон»
очень просторная. Как насчет того, чтобы остаться там сегодня вечером и
позволить Мисс Юин потанцевать для меня.”
Мать Бао напряглась
сразу же, услышав слова «Лунный сон»: «молодой господин, Юйин уже твой.
Ты можешь забрать ее из нашего дома безмятежности, зачем оставаться
здесь?”
“А почему бы и нет? Разве это запрещено?”
“Конечно…”
Юйин
внезапно заговорил, нарушив ее хорошо сохраненное молчание, когда она
прервала мать Бао: «раз молодой хозяин так попросил, тогда пойдем в
«Лунный сон». Юин может представить танец для молодого мастера.- Ее
голос был мягким, нежным и теплым.
Юйин повел Цзин Жуна наверх, в
«Лунный сон», Прежде чем мать Бао успела выразить свое несогласие.
Матушка Бао только тревожно потирала руки. Она сумела скрыть новости о
трех последних случаях появления призраков, но что, если сегодня ночью
что-то произойдет снова? Она поспешно приказала нескольким мужчинам
караулить снаружи комнаты, приказав им немедленно ввалиться, если
возникнет какой-нибудь переполох.
На третьем этаже.
Пока
она ждала, Цзи Юншу попросил чайник чая. В глубине души она испытывала
смутное сомнение. Юин был подобен неземной фее, каждое ее движение было
исполнено грации и благородства леди; даже ее голос был приятен для
слуха – мог Ли Цзин Жун противостоять ее приставаниям? А что, если… она
тряхнула головой, словно пытаясь выбросить эти мысли из головы,
напоминая себе, что нельзя позволять своим мыслям блуждать бесцельно.
Внутри комнаты «лунного сна».
Цзин
Жун был ошеломлен представшим перед ним зрелищем; снаружи это была
обычная гостевая комната, но внутри она ни в чем не нуждалась. Комната
была великолепно украшена, с висящим изящно развевающимся на легком
ветру газом. Кроме того, в центре зала стояла большая сцена, специально
предназначенная для танцев Юина. За сценой стояли кровать и туалетный
столик, а перед сценой-большая дымящаяся ванна. Рядом с ним стояла
ширма, украшенная такой же замысловатой резьбой, как те нефритовые
ширмы, которые можно было найти только во дворце. Матушка Бао
действительно много вложила в эту даму.
“молодой господин.- Юин
крикнул и присел в реверансе, — как насчет того, чтобы молодой мастер
снял ваши одежды и принял ванну?- Она вышла, чтобы стянуть с него
одежду.
Цзин Жун немедленно отступил назад, избегая ее рук. “В этом нет необходимости.”
— Неужели юный господин презирает Юина?”
“Дело не в этом.”
“Тогда
почему же? Так как молодой хозяин купил Юйин, то Юйин принадлежит
молодому хозяину. Служение молодому хозяину теперь также входит в
обязанности Юйина.- Слезы потекли по ее выразительным глазам – как можно
было видеть, что такая красота доведена до такого состояния?
Цзин Жун вспомнил, что передал ему Цзи Юньшу – раз уж ты действуешь, то можешь сделать это как следует!—
Забудь об этом, Дэнс. Я сделаю это сам.- Он подошел к ванне, снял
верхнюю одежду и погрузился в нее, не снимая внутренней одежды.
Всплеск!
Юин
подошел к сцене. Она начала кружиться изящными шажками. Ее фигура была
действительно прекрасна; если бы она назвала себя второй в Великом Лине,
никто не осмелился бы назвать себя лучшим. Цзин Жун только смотрел, не
двигаясь. Сколько бы она ни танцевала, ни кружилась, это его не
касалось. Эта фигура двигалась взад и вперед, переплетаясь с муслинами;
ее фигура иногда была неясной, иногда кристально чистой, белый пар,
пузырящийся из его ванны, создавал еще более эфирный сценарий.
Прошло
совсем немного времени, прежде чем Цзин Жун обнаружил, что его голова
становится тяжелее, а зрение затуманивается. Его острый инстинкт
подсказывал ему, что что-то не так! Однако, когда он попытался подняться
из ванны, Юин уже подошел к нему и толкнул обратно вниз.
Она
положила верхнюю часть своего тела ему на плечи и тяжело надавила,
говоря прямо ему в ухо. “Поскольку молодой хозяин уже пришел, разве ты
не хочешь посмотреть на внешность Юйина?- Ее голос резонировал глубоко
внутри, отдаваясь эхом в его голове.
Цзин Жун чувствовал, как его
сила ускользает, а веки опускаются против воли. Когда он повернулся,
чтобы посмотреть на Юина, она медленно снимала вуаль. Лицо, скрытое под
этой тканью, было замысловатым; у нее была четко очерченная переносица,
вишнево-красные губы, острый подбородок и эти движущиеся глаза – она
напоминала фею, которую можно было найти только на картинах. Тонкие
пальцы юина ласкали шею Цзин Жуна, когда она говорила: «молодой
господин, этот слуга красив?”
Как только эти слова были
произнесены, это некогда прекрасное лицо постепенно стало диким. Он был
весь в крови и шрамах, оставленных глубокими ножами. Эти вишнево-красные
губы начали расходиться в стороны, открывая огромный, широко раскрытый
рот. Ее глаза выскочили из орбит, когда они кровоточили, даже эти тонкие
пальцы превратились в белые кости. Это было ужасно!
Цзин Жун не
мог ни отодвинуться, ни приподняться, только смотрел, как это ужасное
лицо медленно увеличивается перед его глазами. Как раз перед тем, как
этот окровавленный рот собирался проглотить его целиком, из-за спины
Юйин появилась пара рук, указательный палец твердо надавил на
акупунктурную точку на ее шее. С резким криком Юин упал на пол. Цзин Жун
попытался открыть глаза, но смог только мельком увидеть знакомую тень,
приближающуюся к нему, прежде чем потерял сознание!
Когда он
очнулся, то уже был в комнатах уездного Ямена. Он поднял свое свинцовое
тело и увидел Цзи Юншу, неторопливо потягивающего чай за соседним
столиком.
“А ты уже этого ожидал?- Спросил Цзин Жун.
Цзи Юньшу кивнул: «до некоторой степени.”
Ты-Джи Юншу! Цзин Жун подошел к ней, его презрение было написано на всем лице: “Цзи Юншу, тебе лучше дать этому принцу разумное объяснение.”
-Она
подняла на него глаза и заговорила как ни в чем не бывало. —
Единственный способ узнать, есть ли какая-то проблема в этом «лунном
сне» — это выманить врага. Иначе мы никогда не получили бы никакой
информации от этой Мисс Юин.”
“А где же она?”
“На улице Ямен перед домом.”
“Это еще зачем?”
— Это допрос!”


    Том 1 Глава 401

    Внутри Ямена на скамейке сидел фан Миншань. Рядом с ним стояли
констебль Чжан, Вэнь Линян и еще несколько бегунов-яменов. Юин
опустилась на колени перед скамьей, закрыв лицо вуалью и опустив глаза,
очень спокойная и совершенно не выглядящая испуганной.
Бах! Молоток ударил по деревянному блоку. Фан Миншань спросил: «Юин, этот чиновник спрашивает тебя, ты убил тех людей?”
Она продолжала молчать.
Фан
Миншань подождал несколько мгновений, бросив взгляд на констебля Чжана,
как только стало ясно, что ответа не будет. Констебль Чжан немедленно
выложил перед Юйнем доказательства, полученные ими в доме безмятежности.
Это была ужасная маска из человеческой кожи, покрытая свежей кровью!
Каждый чувствовал тошноту от одного взгляда на него. Она должна быть
экспертом, чтобы быть в состоянии выйти с идеей носить эту вещь на своем
лице. Однако Юин даже не потрудился взглянуть на маску и оставил ее
лицо бесстрастным.
Фан Миншань снова спросил: «Этот чиновник нашел
какой-то гипнотизирующий наркотик в ванной твоей комнаты. Этот наркотик
приводит к тому, что люди теряют сознание и ослабляют свое тело. Все
умершие перед смертью посещали комнату «лунного сна». Сначала вы
напялили им ванну и ждали, пока они вдохнут лекарство, затем вы надели
маску из человеческой кожи и обманули их, заставив думать, что они
столкнулись с призраком. На второй день вы вторглись в их жилище и убили
их. Разве я не прав?- Опять же, никакого ответа от Юина.
Выражение
лица фан Миншана было торжественным. — Юин, этот чиновник дает тебе
последний шанс высказаться. Это ты убил тех людей?”
С самого
начала Юин не произнес ни слова. При обычных обстоятельствах никто бы не
поверил, что нежная и деликатная леди, стоящая сейчас на коленях на
полу, может быть связана с серийным убийцей. Однако лежащая на полу
маска из человеческой кожи говорила об обратном. Это был факт, что она
нарочно пугала людей, таким образом, было бы разумно предположить, что
она была фактическим убийцей. Но она держала рот на замке и ни в чем не
признавалась. Поскольку у них не было никаких веских доказательств,
единственным обвинением, которое она несла, было переодевание в
призрака, чтобы напугать людей. Самое худшее наказание, которое она
получит, вероятно, будет десять ударов плетью.
Хотя Вэнь Линян
держал кисть в своей руке уже долгое время, он все еще не сделал ни
одного штриха на бумаге. Увидев, как беспомощен был лорд Фанг, он встал и
вышел на середину двора, прежде чем поднять с пола маску из
человеческой кожи. Он попытался убедить ее. — Госпожа Юин, если вы не
убивали людей, вы можете защитить себя. Но если вы ничего не скажете, вы
будете считаться убийцей по умолчанию и будете заперты в тюрьме. Почему
ты хочешь сделать это с собой?- Голос Вэнь Линяня был очень мягким и
нежным.
Юйин медленно подняла голову и встретилась взглядом с Вэнь
Линян. Она сняла с лица вуаль и обнажила свое прекрасное лицо. Шепотки
говорили, что Мисс Юйин из дома безмятежности была прекрасна, как фея, и
теперь это было доказано. Йаменские бегуны с обеих сторон не могли
оторвать глаз от этого нежного лица. — Такая потеря времени.- Они так думали. ‘Как могла эта молодая леди совершить такое преступление? Такая трата.’
Юин
прикусила губу, мягко моргнула своими прекрасными глазами и сказала:
“советник Вэнь, я их не убивала.- Наконец-то она заговорила!
“Если ты не убивал их, то зачем же ты замаскировался под привидение, чтобы напугать их?”
Она улыбнулась и снова погрузилась в молчание. Все остальные нервничали.
Вэнь
Линъян сказал: «Мисс Юйин, видя, как продвигается дело, я думаю, что вы
точно знаете, какие последствия вы понесете, если будете настаивать на
том, чтобы не говорить правду.”
Его заявление было встречено молчанием. Допрос ни к чему не вел, никаких улик не было обнаружено вообще.
За
дверью стояли Цзи Юншу И Цзин Жун, которые уже некоторое время
наблюдали за происходящим. Цзин Жун мягко толкнул локтем Джи Юншу “ » ты
думаешь, что она убийца?”
— Она покачала головой.
“Так это не она?”
Она снова покачала головой.
Это озадачило Цзин Жуна. — Он прищурился, — так она убийца или нет?
Лицо
Цзи Юншу потемнело и посмотрело на Юйина, который все еще стоял на
коленях посреди двора, а затем сказал: “Судя по ее телосложению, она не
похожа на человека, который занимается боевыми искусствами. Было бы
нелогично утверждать, что именно она несла мертвые тела к дереву. Не
имеет значения, она ли совершила убийство или нет. В любом случае, она
должна знать некоторую информацию, которая имеет отношение к кому-то,
кто связан с этим делом. Она всего лишь сообщница.”
“Ты хочешь сказать … она пытается защитить настоящего убийцу?”
“Возможно.”
“А кто бы это мог быть?”
— Кто-то, кто способен заставить ее нести любое обвинение добровольно. Кто-то, за кого она даже умрет.”
Цзин Жун задумался и сказал: “любовник?”
Цзи
Юншу не ответил. Однако она заметила нефритовый браслет на запястье
Юйина. Браслет был изысканным, сделанным из высококачественного нефрита,
который определенно стоил целое состояние. Необычным было то, что Юин
тщательно оберегал браслет и, казалось, очень боялся его сломать.
Судя
по доходам Юйин, она не должна была позволить себе этот браслет сама.
Кроме того, независимо от того, насколько сильно мать Бао заботилась о
ней, она не будет готова купить ей такой дорогой подарок. Если бы это
был подарок от ее клиента, она не стала бы так осторожничать.
Единственным объяснением было то, что браслет был подарен кем-то, кто
был очень важен для нее. Чжи Юншу размышляла в ее голове, но не вошла во
двор.
Позже фан Миншань послал приказ запереть Юйина в тюрьме,
пока они не найдут новые доказательства. Он также отдал еще один приказ:
«пошлите кого-нибудь закрыть Дом безмятежности и провести там
тщательный обыск. Посмотрим, сможем ли мы найти еще какие-нибудь улики.”
— Ну да!”
—
Кроме того, допросите всех из дома безмятежности и попытайтесь получить
какую-нибудь информацию из их уст.- Констебль Чжан передал приказ и
немедленно привел свою команду в дом безмятежности.
Была уже
поздняя ночь, и у фан Миншана закончились идеи. Он сел на скамейку и
тяжело вздохнул. Когда Цзин Ронг и Цзи Юньшу вошли во двор, он
немедленно встал, чтобы поприветствовать их. “Ваше Высочество, Учитель
Джи.- Он поздоровался.
“И как все прошло?”
“Она бы ничего не сказала. По этому поводу:…”
Я так расстроена!
— Поскольку призрак уже пойман, то мы не так уж далеки от истины, — вмешался Джи Юншу.”
Фан
Миншань поблагодарил Цзи Юншу “ » я должен поблагодарить учителя Цзи за
то, что он поймал призрака, который пугал людей. Но что же нам делать
дальше? Как мы найдем убийцу? Нам нужно руководство учителя Джи.- Он
говорил очень почтительно.
Цзи Юншу взглянул на маску из человеческой кожи в руке Вэнь Линъяна и взял ее, чтобы рассмотреть. Она продолжала молчать.
В
тюрьме Юин сидел на земле. Ее стройное тело прислонилось к холодной
стене, и она тупо уставилась на мокрый пол перед собой. В ее глазах не
было ни капли страха.
Дежурные тюремщики опасались, что она
заболеет в холодной тюрьме; они приготовили два чистых одеяла и положили
их в камеру. — Мисс Юин, здесь довольно холодно. Эти два одеяла очень
чистые,вы должны прикрыться.”
Она даже не потрудилась поднять голову. Двое тюремщиков посмотрели друг на друга и пожали плечами, прежде чем покинуть камеру.
Как
раз когда они вышли, появился Цзи Юншу. Она держала в руке контейнер с
едой и с холодным выражением лица направилась в тюрьму Юйина. Она
сказала тюремщикам: «откройте ворота.”
Тюремщики открыли ворота и
послушно отступили в сторону. После того, как Цзи Юньшу вошел, она взяла
одеяло и накинула его на тело Юйина. Затем она открыла контейнер с
едой, достала контейнер, наполненный горячим чаем, и протянула его
Юйину. — Теперь, когда уже поздно, становится холоднее. Согрейте себя
чашкой горячего чая.”
“…”
“Тебе не нужно оправдываться
передо мной. Это не яменский суд. Я не буду тебя допрашивать.- Через
некоторое время Юин подняла голову и посмотрела на Цзи Юншу, а затем
улыбнулась и сказала: “Итак, я должна обращаться к вам как молодой
мастер Лян или учитель Цзи?”
Цзи Юньшу слабо улыбнулся: «либо молодой мастер Лян, либо учитель Цзи работает, теперь это не имеет значения.”
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    Юйин внимательно посмотрел на нее; без этих редких усов Учитель Цзи и
впрямь был поразителен. — Я слышала, что Лорд Фань попросил учителя Цзи
расследовать убийства, но я не ожидала, что учитель Цзи поймает этого
призрака всего за один день.”
“Тогда почему этот призрак напугал тех людей?- Джи Юншу говорила успокаивающе, как будто обращалась к ребенку.
“Ты пытаешься застать меня врасплох?”
— Мисс Юин слишком много думает. Я уже упоминал раньше; это не суд, и я не Лорд Фанг — я не буду допрашивать вас.”
Юин не доверял ей полностью. “Тогда почему ты здесь?”
“В
этой тюрьме холодно, ваше здоровье от природы слабее, и было бы очень
плохо, если бы вы подхватили какую-нибудь болезнь. Этот специально
принес горячий чай и блюда для Мисс, чтобы согреться.”
Юин посмотрел на эту коробку, усмехнулся и отодвинул ее в сторону. “В этом нет необходимости.”
Это
действие обнажило ее тонкое запястье, но также и два слова, вырезанные
на ее браслете — «Шан Си»! И что это значит? Цзи Юншу специально
упомянул: «этот твой браслет должен быть сделан из
Нефрит. В
дополнение к своей репутации как самый высокий сорт нефрита, найденный
только в регионе Синьцзян, его великолепный цвет предполагает, что это
должно было стоить целое состояние!”
Юин еще глубже засунул ее руку в рукав. Цзи Юншу продолжил: «Шан Си? Это еще одно имя этой дамы?”
“Это не твое дело.- Осторожно ответил Юин холодным тоном..
Джи
Юншу улыбнулся, когда она подняла коробку и встала. “Поскольку Мисс
Юйин не хочет этого подношения, то это больше не будет вас беспокоить.
Здесь, в тюрьме, очень влажно, Мисс должна сама о себе позаботиться.-
Юин не ответил, и Цзи Юншу ушел.
Выйдя из тюрьмы, Цзи Юньшу
записал слова «Шан Си “и передал их фан Минсану:» может ли господин фан
исследовать, что означают эти два слова?- Фан Мингсан взглянул на него и
передал Вэнь Линяну.
Она получила ответ рано утром на следующий
день. Слова «Шан Си» относились ко второму имени старого мастера Ли из
Ючжоу. Того старого мастера Ли звали Минчжоу, его звали Шан Си. Он был
известным нефритовым торговцем в Ючжоу и его окрестностях, но из-за
своего бизнеса он никогда не жил долго в городе Ючжоу. Он считался
добрым человеком; часто помогал бедным мирным жителям и был щедр по
отношению к другим. Так почему же на нефритовом браслете Юйина было
вырезано имя старого мастера Ли?
Фан Мингсан находил все это довольно странным. — Ли Минчжоу-честный человек , он никогда бы не пошел в такой бордель.”
Вэнь Линъян ответил: «но единственный человек во всем городе Ючжоу с именем «Шан си» — Это старый Мастер Ли.”
Цзи Юньшу спросил: «тогда, он в настоящее время находится здесь, в городе Ючжоу?”
— Он вернулся вчера вечером.”
“Если мы хотим знать, связан ли он с Мисс Юйин, все, что нам нужно сделать, это спросить.”
— Учитель направляется в поместье ли?”
……
Джи Юншу покачала головой. — Нет, мы пригласим его сюда, к яменам.”
…
Вскоре
после этого ли Минчжоу «прибыл» на Ямен. На вид ему было около сорока
лет, с приятным лицом, одет он был просто. В общем, это был человек
средних лет с добродушным лицом.
Ли Минчжоу совсем не выглядел
взволнованным, когда он вошел в зал Ямен, сначала подняв руки в знак
уважения к Цзин Жуну: “этот человек отдает дань уважения принцу Жуну.”
Похоже, что он сделал свое домашнее задание — он уже знал, что Цзин Ронг
будет здесь, прежде чем он даже приехал.
Цзин Жун лишь холодно
посмотрел на него в ответ. Не получив ответа, ли Минчжоу смиренно
спросил фана Мингсана “»могу я спросить, почему господин фан пригласил
этого господина Ли сюда сегодня?”
Фан Мингсан сидел в верхнем зале
суда. — Этот чиновник вызвал вас, чтобы спросить, знакомы ли вы с
госпожой Юйин из дома безмятежности?”
— Юин? Ли Минчжоу покачал
головой: «дом безмятежности-это дом наслаждений, зачем бы этому человеку
посещать такое место…не говоря уже о том, чтобы знать кого-то оттуда?”
— Ли Минчжоу, в суде нет места лжи.”
—
Этот мистер Ли сказал только правду. Более того, этот человек не
проводит много времени в городе Ючжоу — это факт, который может
подтвердить каждый в семье Ли. Если господин фан мне не верит, то вы
можете позволить мне встретиться с госпожой Юйин, чтобы подтвердить мои
показания.- Он говорил без колебаний и произносил каждое слово без
малейшего смущения.
На этот раз вперед вышел Цзи Юншу. С улыбкой
на лице она достала листок бумаги. На нем был очень подробный набросок
браслета, который Юин носил на ее запястье. — Старый мастер ли, вы
занимаетесь торговлей нефритом. Могу я спросить, проходил ли
когда-нибудь такой браслет через ваши руки?”
Ли Минчжоу осмотрел
его и кивнул. — Это сделано из тончайшего нефрита. Я видел этот дизайн
раньше — только десять частей этого были созданы два года назад.”
“Тогда ты можешь вспомнить, кто его купил?”
“Я никак не мог вспомнить то, что случилось так давно, да и записей тоже нет.”
“Тогда, может быть, на этих браслетах будут выгравированы слова? Или логотипы?”
Ли Минчжоу отрицал: «конечно, нет.”
Цзи
Юншу не заметил ничего предосудительного в выражении его лица. На этом
ее вопросы закончились, и она бросила взгляд на фан Мингсана. Он сразу
все понял. “Если так, то старый Мастер Ли может уйти.”
Ли Минчжоу
не стал спрашивать, почему его подозревают в связях с Юйинем, и ушел, не
сказав ни слова. Однако прежде чем он успел выйти из зала суда, Вэй и
вбежал внутрь, врезавшись прямо в Ли Минчжоу. Человек отшатнулся назад,
но, к счастью, Цзи Юншу успел подхватить его прежде, чем он успел
упасть.
Во время этого обмена репликами Цзи Юньшу случайно увидел
татуировку на затылке ли Минчжоу. Неожиданно эта татуировка оказалась
идентичной той, что была на лодыжке старого мастера Чанга. Чжи Юншу
почувствовала, что на мгновение онемела от этого нового открытия.
Ли Минчжоу выразил свою благодарность. “Большое спасибо, Учитель.”
“Нет необходимости.- Цзи Юньшу сделал два шага назад, спрашивая: — старый мастер ли знаком со старым мастером Чанем?”
“Я только слышал об этом человеке, но никогда не пересекался с ним ни в профессиональной, ни в личной жизни.”
Чжи Юншу улыбнулся и на этом успокоился.
Как только ли Минчжоу ушел, Вэй и подпрыгнула перед ней. “Шу-Эр, что ты делаешь?”
……
Цзи
Юньшу проигнорировал Вэй и, ее внимание вместо этого было направлено на
фан Мингсана: “господин фан, этот человек должен заново осмотреть тела
двух других жертв.”
…
Фан Мингсан хорошо справлялся со
своей работой. Те два других гроба были выкопаны в мгновение ока. Цзи
Юньшу осмотрел тела в местах их захоронения, подтвердив, что они умерли
от повешения. К счастью, тела не были сильно разложены, и любые отметины
на них все еще были заметны.
Как она и ожидала, та же самая
татуировка была на их телах, только в разных местах! Чтобы у трех жертв
была точно такая же татуировка, как у Ли Минчжоу, что все это
представляло?
Цзин Жун посмотрел на тела в этих гробах и спросил: “Что ты нашел?- Чжи Юншу рассказала о своих открытиях.
Цзин
Жун начал анализировать ситуацию. “Это значит, что ли Минчжоу каким-то
образом связан с этими тремя жертвами. На браслете юйин было вырезано
второе имя Ли Минчжоу, и по случайному совпадению, мужчины, которых она
боялась, имели такую же метку на них. Если мы будем действовать в
соответствии с этой логикой, ли Минчжоу должен знать, кто такой Юйин, и
иметь какое-то отношение или связь с этими тремя людьми. Юин, должно
быть, согласился на приказ ли Минчжоу притвориться призраком, чтобы
напугать тех жертв, после чего Ли Минчжоу убьет их, обвиняя в их смерти
духов?”
Действительно ли ли Минчжоу был убийцей? Неужели все было
так просто? Считалось ли это дело раскрытым? Цзи Юншу так не думал, но
она не была полностью уверена. — Но какой мотив мог быть у Ли Минчжоу, —
неуверенно проговорила она. — я не знаю. Почему он хотел убить их? И
что же означает эта татуировка?”
Цзин Жун задумался, внезапно заметив: «может быть, кто-нибудь и знает.”
— А кто бы хотел?”
— Чжао Хуай!”
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    — Чжао Хуай!”
Она почти забыла, что Чжао Хуай и его компания
следовали за ними на протяжении всего их путешествия из уезда Шаньхуай в
город провинции Юй. Но “ » они ведь тоже направлялись в ЮФУ, верно? Они
уже должны были уехать из города Ючжоу.- Она была подозрительна.
Цзин
Жун казался беспомощным и сказал: “подчиненные Чжао Хуая стоят на
страже за пределами округа Ямен каждый день, глядя прямо на входную
дверь. Этот принц подумал о том, чтобы поймать одного из них и спросить,
чего они хотят, но, видя, что у них нет никаких плохих намерений, я
просто отпустил его.”
“Если это так, то они едут не в ЮФУ. Они явно преследуют нас.”
—
Это не имеет значения. Давай пока не будем вдаваться в подробности. Что
более важно сейчас-это происхождение татуировки. В любом случае, Чжао
Хуай-это кто-то из банды, так что он может что-то знать о татуировке.
Князь пошлет людей, чтобы пригласить его к яменам, тогда мы сможем
спросить его.”
Цзи Юншу кивнул: «пошлите кого-нибудь, чтобы принести ему этот набросок татуировки.”
“Утвердительный ответ.”
Вся
их компания направилась от кладбища к ямену. Цзин Жун послал Лан по
лично выполнить эту задачу. Недалеко от йамена за углом стены виднелись
две тени, старательно наблюдавшие за людьми, входящими и выходящими из
здания, не расслабляясь ни на минуту. Выйдя из Ямена, Лан по поймал на
себе пристальный взгляд двух пар глаз. Он усмехнулся и направился в их
сторону. Эти двое увидели, что он приближается, и быстро убежали. Увы,
Лан по все еще был на шаг впереди и блокировал их в тупике переулка. Оба
парня вздрогнули и спросили: “Чего ты хочешь?”
“А чего я хочу?- Лан по рассмеялся, — вы оба так долго смотрели на Ямена, что мне следовало бы спросить вас об этом.”
“А мы и не знали.”
“Я
уже поймал тебя с поличным, а ты все еще пытаешься это отрицать. Вы
хотите, чтобы я пригласил вас в йамен присесть? Мы можем заварить чай и
хорошо поговорить.”
Оказавшись в неловкой ситуации, двое парней сглотнули, но продолжали отрицать обвинение. “Мы просто проходили мимо.”
“Это был твой первый хозяин, который послал тебя сюда?”
“Нет.”
Оба
лжеца знали, что им не сравниться с Лэнг по. Они понизили голоса и
заговорили дружелюбно, чтобы он не избил их. Лэнг по холодно посмотрел
на них, его прищуренные глаза, казалось, говорили «я так и знал», прежде чем он перестал спрашивать. Затем он сунул им в руки листок бумаги.
—
Пойди и спроси своего первого мастера, узнает ли он эту татуировку.
Если он что-то знает, Пожалуйста, пригласите его приехать к ямену как
можно скорее. Помните, что это очень важно. Если будет какая-то
задержка, я приведу вас обоих к ямену и дам вам попробовать десять самых
жестоких наказаний Великого линя.” Он обронил предупреждение перед тем,
как уйти. Двое из них выглядели озадаченными. Боясь отсрочить
выполнение задания и получить наказание, пара немедленно отправилась
сообщить об этом Чжао Хуаю.
……
…
На заднем дворе Ямена Цзи Юншу вымыла руки и села у каменной конюшни, прокручивая в голове детали дела.
Татуировка?
Браслет? Маска из человеческой кожи? Плохо сидящая обувь? Покойного
повесили? А эта грязная рубашка? Все ли они связаны друг с другом? Как
они могут быть связаны между собой? Ключи к разгадке беспорядочно плавали в ее голове.
И вдруг … » Учитель Джи, о чем ты думаешь?- Это был голос Вэнь Линяня.
Когда
она очнулась от своих глубоких раздумий, он уже сидел напротив нее. —
Неужели советник Вэнь ищет этого скромного человека?”
“Нет, я
просто проезжаю мимо. Я увидел, что учительница о чем-то задумалась, и
подумал, что мне следует зайти и посмотреть, не могу ли я чем-нибудь
помочь.- Его голос звучал так смиренно, но привлекательно! Его глаза и
брови немного напоминали лицо Цзи Пея. Если бы кто-то посмотрел на его
лицо в деталях, он был бы очарован его глазами.
Цзи Юньшу слабо
улыбнулся и ответил: “на самом деле это было связано с делом. Я
попытался сложить все эти улики вместе, но только еще больше запутался.”
«Учитель-умный человек. Вы обязательно раскроете это дело.”
— Лошади могут спотыкаться, и люди тоже!- Смиренно ответил Джи Юншу.
Вэнь
Линян кивнул и улыбнулся, затем он оценил Цзи Юншу в деталях.
Белокурое, чисто выбритое лицо имело тонкие черты, которые, казалось,
были выгравированы искусным резчиком по дереву. Из-под густых, похожих
на веер ресниц смотрели ее глубокие, ясные глаза, в которых был намек на
печаль и торжественность. Аура вокруг Цзи Юншу обладала не столько
жесткой мужественностью мужчины, сколько нежностью леди. Если бы он не был мужчиной, то определенно был бы красавцем.
Цзи
Юншу почувствовал себя неловко, когда на него уставились, и спросил:
“есть ли что-нибудь грязное на лице этого скромного человека?- Когда она
осторожно вытирала лицо рукавом.
“Нет. Я только думаю о том,
насколько сложен Учитель. Завидно, что вы способны проводить вскрытие,
рисовать и даже разгадывать загадочные случаи. Если бы только этот
скромный человек обладал хотя бы половиной способностей учителя.”
—
Советник Вэнь превзошел меня. Этот скромный человек просто смущает себя
перед экспертом. У меня не так много знаний, чтобы хвастаться ими. С
другой стороны, советник Вэнь читает широко, хорошо осведомлен и
обладает навыками мастера. Даже ваша каллиграфия текуча, глубока и полна
характера. Вы могли бы записаться на вступительные экзамены, которые
обещали бы лучшее будущее. Но по словам констебля Чжана, советник Вэнь
не тот, кто желает славы и богатства, и предпочел бы остаться в городе
Ючжоу для беззаботной жизни, а не участвовать в коварном королевском
дворе. Как может этот смиренный соперничать с советником Вэнь, который
имеет такое большое состояние ума?”
“Ты слишком высоко меня ставишь! Я просто еще один средний человек.”
Эти двое обменивались похвалами, полными искренности.
Вэнь Линян спросил: «Учитель из Цзиньцзяна?”
“Утвердительный ответ.”
—
Цзиньцзян находится в Бэйлиане. Погода там прохладная, но она
напоминает Цзяннань. Это прекрасное место. Он продолжил:
“Цзиньцзян-хорошее место; почему учитель уехал в столицу?”
“Это просто судьба.”
Вэнь
Линян улыбнулся. «Учитель сопровождает принца Ронга в ЮФУ, чтобы решить
дело о пропавших деньгах пожертвования. Столица известна своей
коварством, как пещера дракона или Логово тигра. Но с принцем Ронгом как
благодетелем и покровителем вам не о чем беспокоиться. Видя, что принц
Ронг даже приводит учителя в ЮФУ, можно сказать, что Его Высочество
очень доверяет учителю.”
Если говорить в современных терминах, то разве он не говорил, что У Цзи Юншу есть сахарный папа? — Эй! Я же не сахарная крошка! Даже если это так, тебе не обязательно быть таким прямолинейным, верно?
Цзи
Юншу втайне был недоволен тем, что он сказал, но ее тон оставался
дружелюбным: “я боюсь, что советник Вэнь ошибается. Смиренный
отправляется в ЮФУ вместе с принцем, но у каждого из нас есть свои дела,
требующие решения.”
Выражение лица Вэнь Линяня прояснилось с пониманием, и он кивнул. «Интересно, чем сейчас занимается преподаватель ЮФУ?”
“Это просто тривиальный вопрос. За этим стоит длинная история.- Она не хотела делиться этой историей.
К
счастью, Вэнь Линян был достаточно тактичен, чтобы не зацикливаться на
этой теме.. Прежде гладкий обмен репликами резко оборвался, и между ними
возникла неловкость.
Как раз когда Вэнь Линян собиралась
уходить, они услышали шум, идущий снаружи. Судя по звуку, Цзи Юньшу
догадался, что это был Вэй И.
Цзи Юншу быстро встал и выбежал из
двора. Вэй И сидел на корточках на полу и закрывал голову обеими руками.
Он постоянно бормотал: «я сделал это не нарочно.…”
Перед Вей-и
стояла девушка лет шестнадцати-семнадцати, одетая в зеленое. Она
казалась хрупкой девушкой из скромной семьи, но в этот момент у нее были
подбочененные руки и свирепое, почти дикое выражение лица; она
совершенно потеряла самообладание утонченной леди. По ее приподнятым
бровям можно было сказать, что она была неуправляемым и своенравным
человеком, который казался очень похожим на Цзин Сюаня в ее самом
своенравном виде. Девушка указала на Вей-и, который все еще сидел на
корточках на земле, повысила голос и сказала: “Это все из-за тебя.
Снежная каша, над которой я трудился целый день, теперь испорчена! Вы
должны компенсировать мне это!- Она топнула ногой.
— Я сделал это не нарочно.”
“Я
должна просто забыть об этом, потому что ты не сделал этого специально?
Вы знаете, сколько эта чаша снежинки конгэ стоит?- Девочка разрыдалась
от злости и в то же время огорчилась, увидев, что ее снежное варево
рассыпалось по всему полу.
Конечно же, это ради денег!
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    Взгляд Цзи Юншу потемнел, когда она безмолвно подняла Вэй И с земли. — Вей и, скажи мне. Что случилось?”
Вэй
и зашаркал следом за Цзи Юньшу, указывая на снежную кашу на полу. —
Шу-Эр,я случайно столкнулся с этой сестрой, пролив ее кофе. Но это был
несчастный случай! Клянусь, это было не нарочно!”
“Так ты и
сделал!- Чжан Синьлань был в ярости. Она посмотрела в сторону и заметила
Вэнь Линяня, который следовал за Цзи Юньшу. Она подбежала к нему и
схватила его за руку, жалуясь первой, прежде чем остальные успели
сказать хоть слово. — Линъян, я потратил целый день на то, чтобы
приготовить для тебя этот снежный компот, но все испортил этот идиот.
Это все из-за того идиота, что он вошел в меня, не посмотрев. Вы должны
мне помочь.”
Выражение лица Вэнь Линян потемнело, он отвел руку
назад и вместо этого отругал ее: “он уже сказал, что сделал это не
нарочно, так почему ты ставишь его на место?”
“Я не ставлю его на место, это был очевидно тот идиот, который столкнулся со мной, это был он…”
— Синьлань, — укоризненно произнес Вэнь Линян. — Следи за своими манерами.”
Чжан
Синьлань почувствовал себя обиженным. Она сердито посмотрела на Вэй и,
подойдя к нему, усмехнулась: “откуда взялся этот идиот? Неуклюжая
дурочка, не следящая за тем, куда идешь – ты должна отплатить мне за мой
снежный компот.”
— Закрой свой рот!- Внезапно вмешался Джи Юншу.
Это был первый раз, когда она была так взвинчена на протяжении всего
этого путешествия.
Чжан Синьлань вздрогнула, ее большие круглые
глаза остановились на Цзи Юншу. “Кто… кто ты такой?- Она испугалась
внушительных манер цзи Юншу.
Цзи Юншу холодно ответил: «Послушай.
Вей и не идиот, и ты не имеешь никакого права называть его такими
именами. Если вы хотите, чтобы мы заплатили вам за ваш снежный конгэ, то
мы заплатим вам столько, сколько это стоило, ни каплей воды или
зернышком риса меньше. Что касается времени, которое вы потратили на
это, как только вы оценили это примерно, просто пришлите мне счет, и я
верну вам каждый цент.”
Ух! Чжан Синьлань сглотнула; она
была в полной растерянности.Она открыла и закрыла рот, как будто
проглотила муху и поперхнулась ею. Наконец, она пробормотала какое-то
объяснение. “Я не забочусь о серебре, которое я потратил, но я
специально сделал эту чашу из снежного конгэ для Линъяна.”
—
Считай, что я его уже съел. Хватит валять дурака.- Вэнь Линян оттащил
ее, как он и предупреждал, — быстро Возвращайся домой. Это Ямен, а не
твоя игровая площадка.”
— Линъян, ты… — ее слезы грозили пролиться, когда хриплый голос прокричал через весь зал:,
— Учитель Джи.”
Они
обернулись и увидели, что в комнату торопливо вошел констебль Чжан, лоб
которого блестел от пота. — Учитель Джи, — сказал Его Высочество.…”
“Старший брат.- Его прервала Чжан Ксиньлань, которая всхлипнула, подкрадываясь к нему.
Только
тогда до констебля Чжана дошло, что здесь присутствует его собственная
младшая сестра. Он на мгновение забыл, какое сообщение должен был
передать Цзи Юншу, когда спросил “ » Что ты здесь делаешь?”
“Я
пришел сюда в поисках Линъяна. Кто-то разлил снежную кашу, которую я
готовила целый день. Старший брат, ты должен мне помочь – это тот идиот,
который все это пролил. Он продолжает настаивать, что сделал это не
нарочно, но разве это нормально, если это было не нарочно?- Она указала
на Вэй И, затем на Цзи Юншу “- и этот человек-я не знаю, откуда она
взялась, но она ругала меня раньше.”
— Чепуха какая-то! Констебль
Чжан отшвырнул ее протянутую руку и сделал ей выговор. “Эти двое-люди
принца Ронга, о чем ты говоришь?”
— А? Чжан Синьлань
отшатнулась в шоке, ее глаза расширились в тревоге. Когда она посмотрела
на Цзи Юншу, то внезапно почувствовала, что совершила серьезную ошибку.
Она сгорбилась и опустила голову в раскаянии. Все, чего она хотела в
это мгновение, — это чтобы в земле волшебным образом появилась дыра, в
которой она могла бы спрятаться, исчезнуть из поля зрения!
Констебль
Чжан вспомнил, зачем он здесь, и быстро передал свое сообщение. —
Учитель Джи, Его Высочество хочет, чтобы вы отправились туда. Он сказал,
что здесь был какой-то Чжао Хуай.- Чжи Юншу кивнула, отбросив в сторону
недавний инцидент, и потащила Вей-и на передний двор.
Прежде чем
констебль Чжан последовал за Цзи Юньшу, он не преминул еще раз
предупредить собственную сестру. “А разве это не просто чашка какого-то
снежного варенья? Вы описали это так, как будто он угрожал вашей жизни.
Если вы оскорбляете учителя Джи, вы оскорбляете его высочество – в этот
момент, даже если я ваш старший брат, я ничего не могу сделать! Неужели
ты хоть раз не можешь попридержать язык? Перестань доставлять мне
ненужные хлопоты.- Он резко взмахнул своими рукавами и ушел.
—
Старший брат, — Чжан Синьлань яростно сдерживала слезы. Вэнь Линъян
последовала за констеблем Чжаном, оставив на Земле только ее и
рассыпанную снежную кашу.
В суде.
Чжао Хуай стоял
посреди двора, как будто он был здесь, чтобы проверить своих
начальников, а не наоборот. Его взгляд был столь же прямо устремлен
вперед, выпуклость внушительных мускулов отчетливо виднелась даже сквозь
мантию. Он стоял прямо, спокойный, как огурец, с выражением лица,
которое, казалось, говорило: «Я позволю тебе бросить мне вызов». Перед
ним стоял Цзин Жун, чья аура была не менее впечатляющей. На самом деле,
он испустил дополнительный оттенок холода, посылая дрожь вниз по
позвоночнику всех остальных!
Один был одет в тончайшую парчу, другой-в грубый хлопок и тигровую кожу.
Один был царственным и холодным, другой-неочищенным и диким.
Один из них был высоким и элегантным, другой-крепким и коренастым.
Эти двое были так же непохожи друг на друга, как день и ночь.
Невидимый,
темный огонь кипел между ними и вокруг них, угрожая взорваться в любой
момент. Был ли это фан Мингсан или йаменские бегуны – никто из них не
осмеливался приблизиться к ним, опасаясь быть пойманным в этой схватке!
Это
была сцена, в которую вошел Джи Юншу. К счастью, ее приезд нарушил
напряженную атмосферу. Как только Чжао Хуай увидел Цзи Юншу, все его
убийственные намерения исчезли, его острый взгляд смягчился в одно
послушание. Цзи Юньшу посмотрел на свою ампутированную руку,
предполагая, что он, должно быть, выздоровел; ему повезло, что он
потерял свою левую руку – если бы это была его правая рука, он,
возможно, не смог бы больше владеть мечом.
К нему подошел Цзи
Юншу. — Первый мастер, на этот раз у нас есть к вам просьба. Мы
надеемся, что вы забудете о наших несчастных делах и поделитесь с нами
тем, что вам известно.”
Чжао Хуай вытащил этот набросок,разгладив
его края, и ответил вяло, без всякого выражения. — Эта татуировка-знак
лунного света, подпись секты Лю.”
Лунный Свет Марк? Лю Секта? Никто никогда не слышал о них раньше!
Чжао
Хуай продолжал объяснять: «эта секта была большой сектой с севера – у
них были законы и иерархия как эффективная организация. По какой-то
неизвестной причине они бесследно исчезли двадцать лет назад. Что
касается этой лунной метки, то это не татуировка, которую мог бы иметь
любой член секты – только лидеры секты имели на это право.”
“А ты не знаешь, кто они такие?”
—
В секте было семь лидеров. Старшего брата звали Тоху, второго-Диху, но у
остальных пяти были менее узнаваемые имена. Прошло так много лет, что
кто может знать, были ли они на самом деле все еще живы или нет?”
Семеро братьев? Неужели это и есть те семь гномов?
«Эти
семь братьев работали свой путь вверх от нуля; им потребовалось не
более полугода для них, чтобы расширить секту Лю до знаменитой группы,
которой они были тогда. Даже чиновники и генералы на северной границе
сочли их слишком трудными в обращении – было так жаль, что они просто
так рассеялись.- Чжао Хуай пожалел их, как и свою собственную банду
Гаошань.
При этих словах весь двор погрузился в молчание.
Если
он был прав, то ли Минчжоу и старый мастер Чанг, а также две другие
жертвы были четырьмя из первоначальных семи братьев. Но то, что Цзи Юншу
обнаружил до сих пор, указывало на то, что три жертвы были совершенно
незнакомы. Ли Минчжоу утверждал, что тоже их не знает – как странно! Почему эти три жертвы стали мишенью? Может быть, потому, что они были тремя из семи братьев?
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    Почему ли Минчжоу сказал, что не знает покойного? Что же произошло
между ними? После того, как фан Миншань выслушал слова Чжао Хуая, он
приказал: “кто-нибудь, приведите сюда ли Минчжоу.”
Несколько йаменских бегунов были готовы идти.
—
Остановись!- Цзин Жун остановил их. — Он отрицал это вчера, и он
сделает то же самое сегодня, даже если вы приведете его сюда снова.”
“А
что же тогда предлагает принц?- Цзин Жун пристально посмотрел на Цзи
Юншу и скривил уголки губ. — Разве Учитель Джи не говорил, что лучший
способ узнать правду-это выманить змею из ее гнезда?”
— А? Он применяет то, чему научился? Цзи
Юншу понятия не имел, что у него на уме. Он жестом подозвал к себе Лан
ПО и прошептал ему несколько слов. Лэнг по кивнул и отправился выполнять
поручение.
— Оставь этот вопрос этому принцу. Сегодня вечером мы
поймаем его с поличным.- Его голос звучал уверенно, а лицо было полно
уверенности. Никто и понятия не имел, что он задумал.
В этот
момент Чжао Хуай передал этот листок бумаги Цзи Юншу. “Я рассказал тебе
все, что знаю. Интересно, Может ли учитель Джи ответить взаимностью и
ответить на некоторые мои вопросы тоже?”
— А? Чжи Юншу слегка отступила и слегка прищурила глаза. Брат, чего ты от меня хочешь?
Цзин
Жун быстро оттащил ее за спину, чтобы защитить, и повернулся лицом к
Чжао Хуаю. “Если есть что-нибудь, то первый мастер может просто спросить
меня. Принц непременно расскажет вам все, что я знаю.”
— Только учитель Джи может ответить на мои вопросы.”
“Это
невозможно.- Цзин Жун был настойчив. — Учитель Джи — один из моих
людей. Она должна быть в пределах моего поля зрения все время. Я ни за
что не позволю тебе поговорить с ней наедине.- Один раз укушенный, два
раза робкий. Он никогда бы не позволил Цзи Юншу остаться наедине с Чжао
Хуаем, и снова нести ответственность за смерть тысяч людей.
Однако
Цзи Юншу неожиданно сказал: «Отлично. Что ты хочешь знать? Я расскажу
тебе все, что знаю. Примите это как возмещение за информацию, которую вы
дали относительно татуировки.”
Что? Цзин Жун обернулся и пристально посмотрел на нее: “этот принц приказывает тебе не покидать моего поля зрения.”
Цзи
Юншу поджала губы и кивнула. Затем она посмотрела на Чжао Хуая. “Я
полагаю, что первый мастер не будет действовать импульсивно, как раньше,
верно?”
“Не волнуйтесь. Я не причиню тебе вреда.”
Двое из
них заняли свои места в маленьком павильоне на заднем дворе Ямена, а
Цзин Жун встал неподалеку от павильона и настороженно уставился на них
яростным защитным взглядом.
Немного смущенный горящим взглядом
Цзин Рона, Цзи Юньшу повернулась к нему спиной. — Интересно, какие
вопросы есть у первого мастера ко мне?”
Чжао Хуай некоторое время
молчал, слова, казалось, застряли у него в горле, прежде чем серьезно
спросить: “нефритовый кулон с вырезанным на нем словом » Сюй »
принадлежит вам?”
“А почему ты спрашиваешь?”
“Тебе нужно только ответить мне: да или нет.”
“Утвердительный ответ.”
Чжао
Хуай рефлекторно сжал кулак, когда волна эмоций захлестнула его. Взяв
себя в руки, он продолжал спрашивать: “кто же тогда дал тебе этот
нефрит?”
По его словам, Цзи Юншу почувствовал, что что-то не так. С
чего бы ему вдруг спрашивать о нефрите? Чжао Хуай последовал за ней из
уезда Шаньхуай в город Ючжоу. Может быть, из-за этого нефрита?
«Первый
мастер не должен ходить вокруг да около; почему бы не говорить прямо?
Вы были сосредоточены на нефрите с самого начала. Я думаю, что вы,
должно быть, видели его где-то, или это имеет для вас значение в
некотором роде.”
“Я только хочу знать, кто дал тебе нефрит.”
“Я ношу его с собой с самого детства.” Она солгала.
Прежде
чем она была уверена в намерениях Чжао Хуая, она не хотела, чтобы Вэй И
был вовлечен в эту неразбериху. Когда Чжао Хуай услышал ее ответ, его
грубые черты лица, казалось, внезапно поникли. Он посмотрел на Цзи Юншу
глазами, слабо блестящими от слез, и его крепкое тело затряслось от
сдерживаемых эмоций.
Цзи Юншу спросил: «Что ты знаешь об этом нефрите?”
Вместо
того чтобы ответить Цзи Юншу, Чжао Хуай спросил: “Вы действительно не
знаете, откуда взялся нефрит?- Она покачала головой.
Чжао Хуай
открыл рот, но вместо ответа сказал: “этот кусок нефрита очень важен.
Это также очень важно для вас. Что бы ни случилось, никогда не теряйте
нефрит. Если учитель Джи захочет узнать происхождение нефрита,
когда-нибудь кто-нибудь расскажет тебе; но не сегодня.”
“Что ты имеешь в виду?”
— Запомни мои слова. Нефрит существует и погибает вместе со своим владельцем.”
Что пытался сказать Чжао Хуай? Цзи Юншу был озадачен.
Прежде
чем она смогла продолжить задавать вопросы, Чжао Хуай уже поспешил
прочь. Она могла только сидеть, ошеломленно глядя вдаль и мысленно
перебирая то немногое, что знала о нефрите. Когда Чжао Хуай ушел, вошел
Цзин Жун. Видя, как она занята, он не стал больше расспрашивать ее.
В резиденции Li
Как
только он вернулся с яменя, ли Минчжоу приказал своим слугам начать
собирать вещи для поездки, сказав, что у него есть дела в другом месте и
он планирует временно покинуть город Ючжоу со своей семьей. Вскоре
после этого большая часть его вещей была убрана, а деревянные ящики
погружены в экипажи. Паж, обливаясь потом, подбежал к нему и спросил:
“Старый господин, приготовления почти закончены. Мы можем отправляться
прямо сейчас. Может, мне проводить мадам и Мисс до экипажа?”
Он кивнул и махнул рукой. “Торопиться.”
“Утвердительный
ответ.- Слуга ушел сообщить Госпоже и госпоже, а Ли Минчжоу некоторое
время постоял в холле. Он посмотрел на то место, которое называл своим
домом почти двадцать лет, и беспомощно вздохнул, прежде чем выйти из
резиденции.
Четыре или пять экипажей ждали его у входа в
резиденцию. Дворецкий задернул занавеску и был готов помочь ли Минчжоу
сесть в карету.
Внезапно откуда-то издалека донесся голос: “А вы
слышали об этом? Они нашли новые ключи к разгадке того случая с
мстительным духом.”
Этот человек казался очень взволнованным. — Неужели? А кто убийца?”
“У
меня есть родственник, который работает на йаменов. Он сказал, что Лорд
фан собрал достаточно доказательств, чтобы установить личность убийцы. Я
думаю, что это учитель Джи, которого наняли йамены, чтобы исследовать
мертвые тела на предмет доказательств. Но поскольку доказательств было
недостаточно, они сказали, что завтра снова проверят труп старого
мастера Чанга. Тогда они, вероятно, узнают, кто убийца.”
“Вот это
здорово! Это дело недавно взорвалось, заставляя всех вокруг
беспокоиться. Убийца должен быть обезглавлен, как только его поймают.”
— Интересно, кто же убийца? Чтобы убить троих people…it-это слишком жестоко.”
— Во всяком случае, пока они не нашли преступника, нам лучше не выходить из дома ночью.”
“Утвердительный ответ. Мы можем только молиться, чтобы они нашли доказательства как можно скорее.”
……
…
Двое
мужчин разговаривали между собой, проходя мимо кареты резиденции ли. По
случайному совпадению, ли Минчжоу подслушал весь их разговор. Паж рядом
с ним спросил: «Старый господин, разве вы не садитесь в карету?”
“…”
— Солнце уже садится. Если мы не отправимся прямо сейчас, мы не сможем добраться до гостевого дома за пределами города.”
Ли
Минчжоу торжественно сказал: «сообщи всем, что мы сегодня не уезжаем.
Мы уедем завтра же. Паж почесал в затылке, но не стал оспаривать приказ,
приказав остальным перенести мешки из карет обратно в дом.
Когда госпожа Ли вышла из кареты с помощью своей дочери, она спросила: “Старый господин, что случилось?”
—
Он похлопал мадам ли по тыльной стороне ладони. “Ничего. Погода просто
не выглядит хорошо, и это может пойти дождь сегодня вечером. Так что нам
лучше уехать завтра.”
“Но разве вы не спешите заняться делами?”
—
Ничего страшного, если мы немного задержимся. Жена, твое здоровье не
очень хорошо, так что тебе лучше поспешить обратно в свою комнату и
отдохнуть. Затем он сказал своей дочери: «Джинер, помоги маме вернуться в
дом.”
Джин’Эр всегда была послушным ребенком. Она кивнула и
поддержала мадам ли, когда они вошли в дом. А тем временем ли Минчжоу
тайно что-то замышлял…
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    В самый разгар ночи.
Держа в руках что-то завернутое в
черную ткань, ли Минчжоу обошел всех и тихо выскользнул через заднюю
дверь резиденции ли. Он покинул город Ючжоу и направился к горе.
Примерно через два часа ходьбы он остановился перед надгробным камнем.
На этом каменном блоке было выгравировано имя Чанг Шилианг, старый
мастер Чанг.
Ли Минчжоу бросил принесенный с собой сверток на
землю, и оттуда с шумом посыпались несколько лопат и мелкие инструменты.
Он дал надгробию хорошего пинка и заставил его упасть, затем взял
большую лопату и начал копать.
Через два часа гроб с телом
покойного был наконец виден. Он прищурился и вытер пот со лба. С
торжественным выражением лица он вздохнул, глядя на гроб. — Третий брат,
мне так жаль, что я должен это сделать. В противном случае, они найдут
доказательства. Я не могу позволить твоему телу остаться здесь.- Сказал
он, и его глаза наполнились мукой и беспомощностью.
Ли Минчжоу стряхнул пыль с рук и отбросил лопату в сторону. Затем он наклонился, ухватился за крышку гроба и сильно толкнул ее. Бах! Крышка гроба слетела и упала в сторону в облаке пыли.
Он
заглянул в гроб и вздрогнул от неожиданности. Там было пусто! Трупа
старого мастера Чанга нигде не было видно. “А что случилось потом?- Он
был в состоянии шока.
Внезапно начали появляться отдельные языки
пламени, сопровождаемые шквалом шагов. Он был окружен. Ли Минчжоу обвел
взглядом толпу с глазами, полными страха, медленно осознавая, что эти
люди с факелами вокруг него были из племени Ямен. Он попал в ловушку.
В
этот момент толпа расступилась, давая дорогу фан Миншану, Цзин Ронгу и
Цзи Юншу. Клык Миншань сурово махнул рукой. — Арестуйте ли Минчжоу и
доставьте его на допрос в ямень.”
— Ну да!- Несколько бегунов-яменов подошли и схватили его за руки.
Ли Минчжоу боролся, когда он запротестовал: «что ты делаешь? Почему вы меня арестовываете?”
“А
почему мы вас арестовали? Вы убили трех человек, а теперь оскверняете
могилу и намерены уничтожить улики. Кого еще мы должны арестовать, кроме
вас?”
“Я никого не убивал.”
“А зачем ты здесь, если никого не убивал?
— Я… — его лицо позеленело, когда он попытался найти объяснение.
— Поскольку ты не можешь объяснить это ясно, то объяснишь и в ямене.”
В
этот момент Цзин Жун пошел вперед и сказал Ли Минчжоу: “два парня,
которых ты встретил сегодня у своей резиденции, были устроены мной. Вы,
должно быть, подслушали их разговор и беспокоились, что ямены найдут
доказательства того, что вы убийца. Вот почему вы пришли сюда посреди
ночи, чтобы уничтожить тело и все улики вместе. Но все это было
задумано, чтобы поймать такую крупную рыбу, как ты. Ли Минчжоу молчал,
зная, что он действительно попал в ловушку..
Через некоторое время Ли Минчжоу привели обратно к ямену и заставили встать на колени во дворе.
Фан
Миншань схватил свой молоток и сильно ударил им по столу. Звук » Бах »
отозвался эхом. — Ли Минчжоу, скажи нам правду. Почему ты их убил?”
— Этот смиренный никого не убивал.”
—
Чиновнику уже сообщили, что вы и трое погибших были главарями старой
банды Лю. У всех вас одинаковые татуировки на теле. Если вы знали их, то
почему не признались в этом вчера? Кроме того, на браслете, который
носила Мисс Юйин из дома безмятежности, очевидно, выгравировано ваше
имя. Ты использовал Юина, замаскированного под призрака, чтобы сначала
напугать их троих, а потом убил их и обвинил в этом духов.”
Ли
Минчжао только рассмеялся в ответ на это заявление. — Лорд Фанг, я их не
убивал. Даже если бы я знал их, что это может доказать? Даже если бы я
пошел сегодня раскапывать могилу, это не доказывает, что я убийца.”
“Ты все еще отказываешься говорить правду?”
— Смиренный никого не убивал. Какие еще истины я могу рассказать?” Он выстрелил в ответ.
Ли Минчжоу был настойчив и ни в чем не признавался. Не раздумывая, фан Миншань взглянул на Цзи Юншу. — Помогите!
Цзи
Юньшу вышел вперед и дружелюбно сказал “ » старый мастер Чанг умер семь
дней назад, когда вы должны были уехать из города. Однако в ту ночь,
когда на старого мастера Чанга напали, вы вернулись в город.”
ОУ! Ли Минчжоу отрицает это обвинение. “Я этого не делал.”
“У
этого смиренного есть свидетельство от старика на Ночном дозоре, где он
видел, как вы мчались обратно в город Ючжоу той ночью. Вы шли не в
направлении своей резиденции Ли, а в направлении резиденции Чанг.
Примерно через два часа, между одиннадцатью и часом ночи, он снова
увидел, как вы бежите из города. Весь этот процесс точно совпал со
временем смерти старого мастера Чанга. Если у вас есть еще что сказать,
мы можем пригласить сюда старика из Ночного дозора. Кроме того, убийца
носил пару туфель меньше, чем ноги старого мастера Чанга, когда он вешал
его на дерево.”
Цзи Юньшу пристально посмотрел на его ноги,
когда она сказала: «По совпадению, ноги старого мастера Ли меньше, чем у
старого мастера Чана. конечно, что еще хуже, когда вы услышали, что я
смогу идентифицировать убийцу после проведения вскрытия на следующее
утро, вы почувствовали себя виноватым и отменили свой план покинуть
город Ючжоу, а затем пришли сюда посреди ночи, чтобы уничтожить улики.
Разве я не прав?”
Несмотря на то, что у нее не было никаких
доказательств, она анализировала его шаг за шагом. Если ее анализ был в
порядке, то существовала большая вероятность, что ли Минчжоу был
убийцей.
Неожиданно ли Минчжоу тихо рассмеялся и посмотрел на
нее: “то, что сказал Учитель Цзи, было очень точно. Этот скромный
человек восхищается вашим умом. Однако вы ошибались. Я никого не убивал.
Я вернулся той же ночью, не направляясь домой в резиденцию ли, потому
что я оставил свой гроссбух и журнал регистрации в моем нефритовом
магазине. Мои сотрудники, работающие в тот вечер, могут
засвидетельствовать это. Что касается размера стопы, есть много людей на
земле, у которых ноги меньше, чем у старого мастера Чанга. Неужели все
они-убийцы?”
“Тогда зачем вы пытались откопать тело?”
Ли Минчжоу молчал.
“Если
ты утверждаешь, что не убивал их, то почему же тогда выкопал тело?
Какой секрет вы делите с Мисс Юин? Эта тайна должна иметь отношение к
этим трем случаям.”
Он продолжал молчать.
Фан Миншань больше
не мог этого выносить, он сказал яростно: “если ты не хочешь говорить, я
ударю тебя, пока ты не сделаешь этого.” Как раз когда фан Миншань
собирался приказать своим людям принести плеть, его остановил Цзи Юншу.
Она присела на корточки перед ли Минчжоу и посмотрела ему прямо в глаза.
Затем она медленно перевела взгляд на вышивку на его воротнике. Она
прищурилась, чтобы лучше видеть. — Этот цветок был сшит вручную? Это
очень деликатный вопрос.”
Выражение лица ли Минчжоу немного
изменилось. Он отвел свой пристальный взгляд, чтобы избежать взгляда Цзи
Юншу. Уголок губ Цзи Юншу приподнялся. — Этот скромный человек видел
такой способ вышивания на носовом платке госпожи Юйин. Он выглядит точно
так же, как на ошейнике старого мастера Ли.”
Услышав это, ли
Минчжоу забеспокоился. Каждую минуту Цзи Юншу наблюдал за тем, как
меняется выражение его лица. — Ничего страшного, если старый мастер ли
не хочет этого говорить. Госпожа Юин в данный момент все еще находится в
тюрьме. В любом случае, как хрупкая девушка, я задаюсь вопросом,
сколько пыток и допросов она может вынести?”
“А что ты собираешься делать?”
“Если мы не можем заставить старого мастера ли говорить, может быть, мы спросим госпожу Юйин.”
—
Ты… — ли Минчжоу был взволнован и протянул руку, чтобы схватить ее. Не
успел он даже прикоснуться к ней, как его оттолкнул Цзин Жун.
— Ли
Минчжоу, принц не так терпелив, как учитель Цзи. Если ты все еще будешь
настаивать на том, чтобы не разговаривать, Юин будет похоронен вместе с
твоим телом.- Похоже, он приходил в возбуждение всякий раз, когда
упоминался Юин.
Очевидно, Мисс Юин была его слабым местом!
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    Услышав угрозу Цзин Жуна, ли Минчжоу почувствовал дрожь страха среди
его волнения. Он боялся не за себя, а за возможность того, что Юин
подвергнется пыткам во время допроса. Он прижался верхней частью тела к
полу в мольбе и завыл: «Юин никого не убивал. Ты не можешь ее мучить!”
Цзин
Жун усмехнулся: «ли Минчжоу, теперь у тебя нет права придираться. Вы
можете молчать сколько угодно, но это факт, что вы откопали труп. Если
вы не хотите сказать правду сейчас, ни вы, ни Мисс Юин не можете быть
освобождены от подозрений. Раскрытие правды-это единственный способ
спасти себя и Мисс Юин.”
Цзин Жун протянул оливковую ветвь; принял ли он ее или нет, зависело от него.
После
долгого раздумья ли Минчжоу выдохнул, поднял голову и решительно
сказал: “Отлично. Я так и скажу.- Все затаили дыхание в ожидании и
навострили уши. “Я пошел туда, потому что на теле Чанг Шилианга было
что-то, что я должен был забрать обратно.”
“А что это такое?”
— Нефритовое кольцо на большом пальце. И на этом кольце было выгравировано слово «Шан Си».”
Сказав
это, фан Миншань бросил взгляд на констебля Чжана. Поняв намек, он тут
же тихо вышел. После этого фан Миншань спросил “»почему твое нефритовое
кольцо было с ним?”
Лицо ли Минчжоу вытянулось, и он медленно сел,
вяло опустив плечи. В этот момент он все еще не мог решить, стоит ли
говорить правду.
После долгих раздумий…
— Двадцать
лет назад мы все были главарями банды Лю. Потом случилось нечто такое,
что разогнало нашу банду, и мы разошлись, чтобы идти своим путем. С тех
пор мы больше не общались друг с другом. Однако несколько месяцев назад
Чан Шилиан неожиданно пришел ко мне, сказав, что его Шелковый бизнес
находится в финансовом затруднении, и ему срочно нужны деньги, чтобы
продержаться. Из-за нашего братства я не мог допустить, чтобы он
потерпел неудачу, и поэтому одолжил ему некоторую сумму денег. Он
написал мне расписку, которая до сих пор хранится в моей резиденции.”
“Я
не ожидал, что через несколько дней он снова придет занимать деньги. В
то время я только что вложил все свои деньги в партию дорогих
драгоценных камней и не мог собрать достаточно денег, чтобы одолжить
ему. Я могла только отдать ему свое нефритовое кольцо на большом пальце,
надеясь, что он сможет временно оставить его в ломбарде в обмен на
какие-то деньги. Первоначально я хотел получить это кольцо обратно на
следующий день, но, к сожалению, он уже скончался. Сегодня вечером я
пошел, чтобы вернуть свое кольцо на большом пальце, так как я боялся,
что вы обнаружите этот предмет, который был связан со мной и вовлечете
меня в дело.- Его голос был полон горя.
Но…
Фан
Миншань продолжил свой вопрос “ » это кольцо на большом пальце не может
быть использовано в качестве доказательства. Если ты не убивал его, то о
чем же ты беспокоишься?”
— Это кольцо на большом пальце-символ
любви между моей женой и мной.оно было со мной более десяти лет, поэтому
я должен вернуть его. Более того, двадцать лет назад все наши братья
обещали идти разными путями и никогда больше не вступать в контакт друг с
другом. Никто из нас не хочет говорить о том, что случилось с бандой
Лю. Если бы вы знали, что кольцо на большом пальце принадлежит мне, вы
бы также спросили о моих отношениях с Чанг Шилиангом. Я только пошел на
холм поздно ночью, чтобы тайно забрать кольцо на большом пальце, так как
я не хотел участвовать в этом.- Эта история едва ли казалась
правдоподобной.
Однако…
“А какое это имеет отношение
к тому, что Юин замаскировался под призрака, чтобы напугать их?- Ли
Минчжоу слегка приоткрыл глаза, несколько раз открыл и закрыл рот, а
потом наконец сказал: “Я довольно близок с Юйнем. Несмотря на то, что
она родилась в доме безмятежности, у нее всегда было чувство
собственного достоинства. Она очень нежный и сердечный человек. После
общения с ней в течение нескольких раз, мы стали ближе и стали лучшими
друзьями. Она пугала этих людей, потому что Чан Шилианг, у Лей и Лю
Шухуай часто запугивали и унижали ее. Ей пришла в голову идея
замаскироваться под привидение, чтобы отпугнуть их от преследования.
Впрочем, она уже говорила мне об этом раньше, и я не возражал.”
Цзин
Жун прищурил свои острые глаза “ » о? Значит, такое совпадение
существует? Все люди, которых напугал Юйинь, умерли на следующий день, и
все они были твоими братьями из банды Лю.”
Ли Минчжоу был
разочарован тем, что в нем усомнились. — Я уже рассказал вам все, что
знаю, — сердито сказал он. Я не сказал ни одной лжи.”
В этот
момент вошел констебль Чжан и прошептал Клыку Миншану: “на руке старого
мастера Чана действительно есть кольцо, на котором вырезано слово «Шан
Си».”
Итак, ли Минчжоу говорит правду? Фан Миншань подумал
про себя, затем выпрямил свое лицо и спросил ли Минчжоу: “даже если бы
ты действительно был там, чтобы найти кольцо на большом пальце, но это
только одностороннее утверждение без проверки. А что на самом деле
случилось с Лю Гангом тогда? Что же такого важного вы выбрали, чтобы
выкопать тело и вернуть кольцо с большим пальцем, чтобы скрыть свои
отношения с покойным?”
Ли Минчжоу: «это случилось двадцать лет назад. Нет смысла говорить об этом сейчас.”
“Разве нет смысла говорить об этом, или тогда произошло что-то такое, что заставило тебя затаить обиду и убить их?”
“Я
этого не делал.- Ли Минчжоу пришел в ярость. Он попытался встать, но
его удержали йаменские бегуны. Как раз в тот момент, когда фан Миншан
собирался что-то сказать, внезапно:…
— Послышался тихий голос от
входной двери «Ямена». — Он не убивал моего отца.»Все взгляды
переместились, когда они последовали за голосом, чтобы увидеть мисс
Чанг, Чанг Иян, стоящую прямо там.
Ее тело было маленьким и
хрупким, нуждаясь в поддержке своей кормилицы, когда она вошла. Ее
нежное и красивое лицо казалось усталым и печальным, когда она устало
смотрела на Ли Минчжоу, который все еще стоял на коленях на земле.
Войдя, она робко спряталась за спину кормилицы. Постепенно она подняла
глаза, обрамленные красивыми длинными ресницами, и посмотрела на
сидящего на скамейке Клыка Миншана.
— Она говорила очень тихо. “Он
никого не убивал. Я видел убийцу той ночью, но это был не он. Он не
убивал моего отца.- Все были ошеломлены.
Фань Миншань в волнении наполовину склонился над столом. — Мисс Чанг, вы хотите сказать, что видели убийцу?”
— Она кивнула.
“А кто убийца?”
А теперь она покачала головой!
“Разве ты только что не сказал, что видел убийцу?”
“Да,
я видел его, но… я не видел ясно. В то время убийца носил шляпу, и его
телосложение отличалось от телосложения ли Минчжоу.- Она указала на Ли
Минчжоу, когда говорила. Чан Иянь не выглядела так, будто она лгала, ее
ясные глаза сияли невинностью и наивностью. Но ее слова смутили всех.
“Если вы видели убийцу, то почему не остановили его? Почему ты никому не сказал? А почему ты только сейчас приехал в Ямен?”
— Мисс Чанг, это очень важное дело. Каждое сказанное вами слово очень важно.”
— Я… — испугался Чан Иян. Она отступила и снова спрятала свое маленькое тельце за спиной кормилицы. Она дрожала, опустив голову.
Оценив
ситуацию, Цзи Юньшу подошел к Чан Ияню и мягко сказал: «Мисс Чанг, не
бойтесь. Просто скажи нам честно, что ты видел на днях.”
Она
подняла голову и посмотрела на Цзи Юншу, паника и страх в ее глазах
значительно уменьшились. Может быть, тепло глаз Цзи Юншу заставило ее
чувствовать себя более уверенно. Она поприветствовала Цзи Юншу ‘брат
Цзи», затем сглотнула и слегка шмыгнула носом. “В ту ночь я не мог
заснуть и подумал о том, чтобы навестить свою кормилицу и поболтать с
ней. Когда я проходил мимо заднего двора, я увидел кого-то, кто нес
что-то под деревом. Человек стоял спиной ко мне и был одет в шляпу. Его
телосложение было не совсем большим, но… — она указала на Ли Минчжоу, —
он был немного выше его.”
“Вы уверены, что не видели его лица?”
— Она покачала головой.
— Нет, потом я ушел.- Сказала она, снова отпрянув назад и замолчав.


    Том 1 Глава 408

    Показания Чан Ияня резко изменили направление, в котором шло дело;
все, кто до сих пор участвовал в расследовании, глубоко задумались над
ее словами – если то, что она видела, было правдой, то не были ли все их зацепки до сих пор бесполезны?
С
заявлениями Чан Ияня и Ли Минчжоу, фан Минсан мог только приказать его
освободить, а также Мисс Юйин. Цзи Юньшу совершил поездку лично, чтобы
доставить новости, но вместо этого юйин спросил: “Почему я был
освобожден так внезапно?”
Может быть, ты хочешь остаться здесь? Цзи Юншу ответил: «Это не на ровном месте. Твой закадычный друг Ли Минчжоу помог мне подтвердить твою невиновность.”
— Минчжоу?- Она была поражена, ее руки инстинктивно закрыли браслет.
Ее действия не были потеряны для Цзи Юншу. — Тебе не нужно это скрывать, мы уже все знаем, иначе мы бы тебя не отпустили.”
Грудь юйина сжалась. “Как ты нашел Минчжоу?”
Минчжоу, Минчжоу-каждое предложение, которое она произносила с того момента, как они заговорили, начиналось с его имени. К
счастью, У Цзи Юншу было достаточно терпения, чтобы проявить его. “Он
пошел, чтобы раскопать могилу Чанг Шилианг в середине ночи и был
арестован. Его привезли сюда, к яменам, допрашивали и все нам
рассказали.”
“Он выкопал свой гроб?”
Цзи Юншу кивнул. “Он сказал, что это потому, что он хотел забрать свое нефритовое кольцо из рук Чан Шилианга.”
Понимание
осенило лицо Юйин, прежде чем она опустила голову, казалось озадаченная
чем-то, поскольку она больше ничего не говорила. Чжи Юншу внимательно
наблюдал за каждым ее выражением, запечатлевая все это в своей памяти. К
тому времени, как они вдвоем вышли из тюрьмы, утреннее солнце уже
проглядывало сквозь облака.
Как только Юин ушел, Цзи Юншу вернулся
к ямену. Она немного вздремнула в своей комнате, прежде чем отправиться
на поиски МО Руо. МО Руо отдыхал и пил свое вино во дворе. Как только
он увидел ее, он спросил: “Разве Учитель Джи не был занят допросами всю
ночь? Разве тебе не нужно отдохнуть?- Ну и суперженщина! Я снимаю перед вами шляпу!
Конечно, она была там не просто так. “Вы уже поняли, что это за пятно на одежде?”
— Пока нет.”
“Вы не можете его опознать?”
— Дело не в этом, — ответил он.
Цзи Юншу был расстроен. “Тогда в чем же дело? Это уже третий день сегодня, если у меня все еще ничего нет, то…”
“Почему ты так нетерпелива? Разве у тебя нет еще двух дней?”
Речь идет не о твоей жизни-конечно же, ты не волнуешься! Джи Юншу беспомощно вытерла пот со лба.
—
МО Руо лениво вытащил из рукава листок бумаги и протянул ей: — в это
пятно подмешана лекарственная трава. Вам повезло, что я знаю, что это за
трава – это Eclipta prostata, или ложная маргаритка, и она имеет много
лекарственных свойств. Это хорошо для свертывания крови, уменьшения
воспаления и теплоты, а также…”
— Переходите к делу.”
“Чернила.”
— Хм?”
МО Руо пожал плечами и сделал еще один глоток вина. — ты был тем, кто сказал мне сразу перейти к делу, вот что я сделал.”
Эй,
эй, эй, разве ты не можешь установить это отношение правильно, брат?
Это будет трудно продолжать играть в эту игру, если вы действуете таким
образом. Джи Юншу махнула рукой: «хорошо, не торопись.”
—
Фальшивая Маргаритка – одна из самых распространенных трав, которые
может купить практически любой человек; те, кто не может себе этого
позволить, могут просто собрать урожай с гор-она есть везде, но они
обычно растут на скалах, так что это все еще вызов, чтобы собрать ее.-
Его голос затих, когда кувшин с вином начал выскальзывать из его
пальцев. Его тело начало раскачиваться, когда он продолжил: “Но это
пятно на одежде старого мастера Чанга было сделано чернилами, своего
рода чернилами, которые содержат экстракт ложной маргаритки.”
“Что все это значит?”
«Ложная
Маргаритка-это не только лекарственная трава, но и может быть
использована для стабилизации чернил. Те, кто имеет некоторый опыт
работы с каллиграфией, добавят это к своим чернилам; если бы вы получили
чернила из известного магазина каллиграфии, ложная Маргаритка уже была
бы смешана.”
Чернильные пятна? Чернила, которые были смешаны с фальшивой маргариткой?
МО Руо лениво потянулся. “Это все, что мне известно. Остальное Выясните сами.- Он вошел в свою комнату, чтобы вздремнуть.
Цзи
Юньшу размышлял некоторое время, прежде чем искать Цзин Жуна. Она
надеялась, что, выслушав ее отчет, он тайно пошлет несколько человек в
поместья Чаня и Ли Минчжоу, чтобы найти такие чернила. Однако Цзин Жун
все еще лежал в постели; он был в горах, арестовывая ли Минчжоу, а затем
допрашивая его – он был истощен! Цзин Жун повернулся и сказал:
«подчиненные этого принца не сделаны из стали. Они спешили всю дорогу
сюда, а потом провели последние два дня, работая над этим делом – они
тоже устали. Когда они достаточно отдохнут, они уйдут.”
“Это очень срочное дело!”
—
Но этому принцу нужно поспать.- Он протянул, повернувшись на этот раз
прямо к ней, — почему бы не спросить фан Мингсана? Разве ты не можешь
попросить его привести своих людей в поместье Чанг?”
На лице Цзи
Юншу застыла тревога. — Я беспокоюсь, что пятно-это ключ к раскрытию
этого дела, — сказала она, стоя у его кровати. Если бы Лорд Фанг сделал
это, убийца наверняка уничтожил бы улики, если бы уловил малейший намек
на движение Лорда Фаня. Вот почему я ни разу не упомянул об этом
чернильном пятне на одежде Лорда фана.”
“Тогда почему вы так уверены, что чернильное пятно связано с убийцей?”
“Ты
что, забыл? Мисс Чанг рассказала нам в тот день в траурном зале –
старый мастер Чанг ненавидел грязь. Если это чернильное пятно уже было
там, когда старый мастер Чанг был еще жив, он определенно смоет его.
Есть две возможности: во – первых, у него есть такие чернила в его
поместье, и его одежда была нечаянно испачкана, когда он был сбит без
сознания убийцей, но если семья Чанг не использует такие чернила, то
вторая возможность остается-убийца оставил это пятно, когда он шел на
убийство.”
Цзин Жун не скрывал своего смеха “ » найдется ли кто-нибудь, кто будет носить чернила все время?”
“В
этом мире полно всяких странных людей! Если бы такой человек
существовал, его или ее сочли бы действительно странным. Это поможет
сузить наш поиск, что значительно облегчит наше расследование.”
Отлично! Цзин Жун с любопытством спросил: «Тогда зачем же еще и исследовать ли Минчжоу?”
Почему так много вопросов! Цзи
Юньшу сделал глубокий вдох, прежде чем терпеливо продолжил “» хотя
заявление Ли Минчжоу было полностью логичным и было поддержано рассказом
Чан Ияна, он мог быть освобожден от преступления, но он не должен был
рассказывать нам все. На самом деле, он, возможно, даже не упоминал об
этом вообще. Таким образом, даже если он на самом деле не был убийцей,
он мог знать что-то полезное. Что касается действия призрака Юйин в
отместку за ее плохое обращение, это слишком принудительная история. Как
будто все это дело было погружено в глубокие воды; Я могу видеть каждую
деталь ясно, но это похоже на туман, который скрывает ее в то же время.
Странно!” Впервые в жизни она столкнулась с таким необычным случаем!
Взгляд
Цзин Жуна потемнел от ее заключения, но он снова повернулся, “этот
принц понимает, что вы пытаетесь сказать, но независимо от того,
насколько срочно, людям нужно время, чтобы дышать. Я пришлю кого-нибудь
через два часа.- Правда, тебе нужно было бы дышать, даже если бы ты захотел повеситься!
Цзи
Юншу не хотел усложнять ситуацию еще больше, чем она уже была. Когда
она уходила, Цзин Жун схватил ее за руку. Он притянул ее к себе под
одеяло, крепко держа в объятиях. Она была потрясена на мгновение, но
отреагировала только тогда, когда почувствовала себя прижатой к его
твердой груди. — Она оттолкнула его. “Что ты там делаешь? Там снаружи
есть люди.”
“А чего ты боишься? Они-наши люди.”
— Ты… сначала Отпусти меня.”
“Не
получится.- Он еще крепче прижал ее к себе, прошептал ей прямо в ухо,
его губы коснулись мочки ее уха, — неужели ты так нетерпелива? Неужели
ты даже не можешь попытаться убедить этого принца? Если бы вы спросили
еще раз, этот принц немедленно послал бы своих людей на разведку. Ах ты
маленький смутьян, куда делась твоя обычная тупоголовая настойчивость?”
Это ведь ты с головой мула! — Она скрестила руки на груди. “Разве ты не говорил, что им нужен отдых? Я просто принял во внимание то, что ты сказал.”
“Когда ты успел стать таким послушным?”
—
Перестань валять дурака. Позвольте мне идти первым. Если бы другие люди
увидели это, они бы сказали, что у нас… роман с обрезанными рукавами.” [
1. 断袖之癖, буквально отрезанный рукав,был термином, используемым для
обозначения гомосексуальных дел прошлого, из-за двух исторических фигур
(см. ниже для получения дополнительной информации). Легенда гласит, что
император Хань Ай однажды должен был присутствовать на утреннем суде, но
Дон Сянь все еще лежал на своем рукаве, поэтому император приказал
своему евнуху отрезать ему рукав, чтобы он не разбудил своего (мужского)
любовника. Подробнее здесь (на мандаринском, к сожалению):
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%91%A3%E8%B4%A4]
Гипнотизирующие
глаза Цзин Жуна расширились: «у императора Хань ая был его любимый Дон
Сянь, у этого Цзин Жуна есть Юньшу. Если бы этот анекдот
распространился, он был бы известен всем как сказка.”
Ух! Уголки рта Джи Юншу дернулись! Пожалуйста, ты же не император Хан Ай, а я не Дон Сиань, ясно? 1
Как
раз в этот момент тень упала на землю прямо перед дверями их комнаты, и
серебряные монеты в руке фигуры со звоном покатились на землю. Большие
глаза смотрели на этих двоих, лежащих в постели, блестя от слез.
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    Вэй и первоначально намеревался искать Цзи Юншу, обнимая несколько
серебряных таэлей, но он никогда не ожидал встретить эту сцену. Он
слегка споткнулся от шока и ударился спиной о большой красный столб за
дверью. Глухой стук отозвался эхом!
Этот звук мгновенно привлек внимание Лэнг по. — Молодой господин Вэй, — с любопытством спросил он, — почему вы здесь?”
Вей-и прикусил губы с полными слез глазами и закрыл рот.
Вей И? Услышав имя Вэй И, Цзи Юншу спрыгнул с кровати и выбежал за дверь. В поле ее зрения попало лицо Вэй и, искаженное мукой.
— Вей И?”
“Почему ты мне солгал?”
“Шу-Эр,
ты моя жена, а не чья-то еще. Почему ты мне солгал?- Его голос был
хриплым, полным гнева и страдания. Прежде чем Цзи Юншу успела что-то
объяснить, он развернулся и бросился прочь со двора. Цзи Юншу быстро
побежал за ним, но увидел, что Лан По стоит на том же месте и смущенно
почесывает голову.
К тому времени, как Цзин Жун оделся и вышел из комнаты, они уже скрылись из виду. “А где же они?”
«Учитель Цзи пошел за молодым мастером Вэем», — ответил Лан по.
“Как этот мальчик сюда попал?”
“Я
не уверена!- Сказал Ланг по, увидев разбросанные по полу серебряные
таэли. Он наклонился и поднял их один за другим, — Смотри, принц.
Молодой господин Вэй уронил их. Всего здесь более пятидесяти таэлей. Я
не ожидал, что молодой господин Вэй будет так богат.- Он был завистлив.
Цзин Жун пристально посмотрел на него. “Чему же ты завидуешь?”
— Этот скромный человек … — Лан по не знал, что ответить.
—
Пошлите несколько человек, которые могут работать осторожно, в
резиденции Чанг и Ли соответственно. Проверьте, не содержат ли чернила
из их резиденции траву, ложную маргаритку. Помните, что во время
расследования не высовывайтесь и возвращайтесь как можно скорее.”
—
Да, этот смиренный пошлет туда своих людей. Лан по все еще держал в
руках серебряные монеты и спросил: “А как насчет этих серебряных монет?”
Цзин
Жун взял серебро и засунул его в рукава, “этот принц будет хранить его в
безопасности для него. Лэнг по смотрел ему вслед, пока он держал
серебро, а потом вернулся в комнату. О, пожалуйста, принц, не могли бы вы просто дать мне один или два тэля? Не держите все это в себе!
Тем временем!
Вэй ИХАД заперся в своей комнате и свернулся калачиком на кровати. Каждый дюйм его тела был надежно укрыт одеялом.
Бах! Бах! Бах! Цзи Юншу непрерывно стучал в дверь снаружи.
Ответа
из комнаты не последовало, даже спустя долгое время. Вместо этого она
привлекла внимание констебля Чжана, который проходил мимо. Думая, что
случилось что-то серьезное, он бросился к ней и уже собирался вытащить
свой мачете. — Учитель Джи, что происходит?”
Ее глаза переместились, и она покачала головой, “Ничего особенного. Нет нужды беспокоить констебля Чжана.”
Констебль
Чжан заглянул в комнату через маленькую щель между дверями и
обеспокоенно спросил: “что-то случилось с молодым господином Вэем?”
“Нет.”
“А что случилось потом?”
“Я только хочу, чтобы Вей и открыл дверь.”
“Это же просто!- Учитель Цзи, пожалуйста, отойдите, — сказал констебль Чжан, уводя ее в сторону. — Я сделаю это.”
“Западная Австралия…”
Прежде чем она успела произнести слово «подождите», констебль Чжан уже поднял ногу и пинком распахнул дверь. Бах!
Чжи Юншу был ошарашен!
Брат,
сколько раз я должен напоминать тебе, чтобы ты не поддавался своим
порывам, а эта импульсивность-сущий дьявол? Вы забыли, что я сказал вам в
гостевом доме за пределами города Ючжоу? — Она вздохнула.
Как
только двери открылись, в комнату с тревогой ворвался констебль Чжан. —
Молодой господин Вэй, все ли в порядке? — быстро откинувшись на край
кровати, он потянул за одеяло. Что случилось?”
Вей-и крепко
вцепился в одеяло, отказываясь показывать свое лицо. Констебль Чжан был в
растерянности. Чжи Юншу вошел и похлопал констебля Чжана по плечу. —
Констебль Чжан, вам следует вернуться к своим обязанностям. Я разберусь с
этим.”
“Но молодой господин Вэй… — сказал он, указывая на шишку
на кровати. Прежде чем он смог закончить свои слова, Цзи Юншу уже
вытолкнул его из комнаты и закрыл дверь, теперь сломанную от сильного
удара ногой. Он застрял снаружи. Он почесал в затылке, озадаченный тем,
что только что произошло, затем пожал плечами и ушел искать кого-нибудь,
чтобы починить дверь.
За дверью!
Чжи Юншу присел на
край кровати. Она услышала слабое всхлипывание под одеялом. Ее сердце
болело, как будто его пронзили иглой. Ее тонкие пальцы нежно похлопали
по одеялу, когда она тихо позвала: «Вей-ий, Вей-ий…”
Ответа не последовало.
—
Вей и, я никогда не хотел причинить тебе боль. Я никогда этого не делал
и никогда не сделаю. Я обещал твоим родителям хорошо заботиться о тебе.
Что бы ни случилось, я буду держать тебя рядом. За последние полгода я
изо всех сил старался не допустить, чтобы тебе что-то повредило. Я
чувствую больше, чем просто вину перед тобой; я не могу видеть, как ты
страдаешь. Я всегда считал тебя своей семьей, своим младшим братом.
Единственное, что я могу сделать для тебя, это сделать все возможное,
чтобы защитить тебя.- Ее глаза наполнились слезами, а рука на одеяле
задрожала.
Она хранила эти строки в себе очень долго, боясь
причинить боль Вэй И. Отношения между ними были похожи на отношения
между членами одной семьи, но никогда между мужем и женой. Если она не
откроет свои чувства сейчас, по мере развития событий, все станет только
хуже.
Через некоторое время Вэй И сказал из-под одеяла: “я не
хочу быть младшим братом Шу эра. Шу-Эр — это моя жена.- В его голосе,
хриплом от всхлипываний, слышался намек на упрямство.
— Вей и, я знаю о нашем брачном контракте, а также о том, как сильно ты хочешь, чтобы я стала твоей женой, но … …”
Прежде
чем она закончила, одеяло было распахнуто. Вэй и сел, его слезящиеся,
налитые кровью глаза смотрели прямо на Цзи Юншу. Он шмыгнул своим
красным носом и сказал: “Шу-Эр говорил раньше, что ты не оставишь меня
на всю мою жизнь. Но теперь ты меня больше не хочешь.”
“А почему бы мне не хотеть тебя?”
“Ты собираешься стать женой брата Цзин Жуна? Тогда ты меня бросишь.”
—
Глупый мальчик, я не оставлю тебя. Я буду заботиться о тебе вечно.- Она
протянула руку, чтобы погладить его, но Вэй и увернулась.
“Я тебе не верю. Я знаю, что я глупая, вот почему Шу’Эр устал от меня, верно?- Его голос был хриплым.
В
этот момент Джи Юншу больше не могла сдерживать слезы. Этот человек
перед ней никогда не поймет, что у нее на уме. Это было похоже на то,
как будто она проглотила сломанные зубы в собственном животе. Более
того, она никогда не думала, что Вей и был глуп! Чувство вины и
беспомощности давило ей на грудь, мешая дышать.
— Вей и, с чего бы
мне от тебя тошнить? Я уже говорил, что ты моя семья. С того самого
дня, как я привез тебя в столицу, я поклялся заботиться о тебе вечно.”
“Тогда
почему ты хочешь уйти от меня? Мама сказала, что мы останемся вместе,
как только поженимся. Ты же моя жена. Мы родим много маленьких Вей и, Но
теперь ты с братом Цзин Ронгом. Вы собираетесь родить много маленьких
Jing Rong’s? Я не позволю этому случиться, Шу-Эр, не позволю.- Вэй и
посмотрела на нее, ожидая ответа.
Цзи Юншу сказал: «Вей и, мы же семья. Я не могу любить тебя так, как женщина любит мужчину. Вы можете это понять?”
—
Я ничего не понимаю. В любом случае, я знаю, что Шу-Эр больше не хочет
меня видеть.- С этими словами он спрыгнул с кровати и выбежал из
комнаты.
Беспокоясь о нем, Джи Юншу снова погнался за ним. Вэй и
выскочил из яменя и отчаянно побежал по улице. Цзи Юншу выкрикнул его
имя, когда она последовала за ним. Вэй И случайно наткнулся на многих
людей на протяжении всего пути.
“Что происходит? Ты что, слепой?”
“А это еще кто?”
“Почему ты убегаешь? Разве ты не знаешь, что столкнулся с нами?”
— Черт побери, слепой ты засранец.”
…
Звук напыщенной речи эхом разнесся по всей улице, обвиняя во всем Вэй И.
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    В этот момент издалека послышался стук копыт и скрип колес по гравию.
Люди на улицах быстро убегали с дороги, но торговцы не могли вовремя
сдвинуть свои лотки и товары, попадая под колеса лошадей и седанов,
мчавшихся галопом. Несколько человек даже были сбиты с ног!
Вей и
бежал всю дорогу с опущенной головой. Когда он поднял глаза, несколько
лошадей уже направлялись в его сторону. Его ноги были приклеены к земле,
а зрачки расширились от страха; он не мог ни отодвинуться, ни
уклониться от этих лошадей. Люди на этих лошадях не стали сдерживать их
вместо того, чтобы хлестать сильнее, когда они кричали: “Прочь с дороги!
Шевелись!”
Как раз в тот момент, когда эти лошади собирались
затоптать всю Вэй-И, Цзи Юньшу потянулся к его плечу с намерением
вытащить его в безопасное место, но Вэй-и прочно прирос к месту. Не имея
достаточно сил, она могла только встать перед Вей-и, крепко обняв его.
Многие пары глаз на улицах широко раскрылись при виде этой неподвижной
пары. Если эти лошади не остановятся вовремя, то эти двое наверняка будут ранены, если не умрут!
У
этих всадников было самое свирепое выражение лица, когда они
приблизились, только для двух фигур, которые выскочили из ниоткуда.
Затем последовал шквал ног и несколько пинков под копыта этих лошадей,
лошади громко заржали от боли и опрокинулись, разбив при этом несколько
стойл. Эти всадники тоже скатились с коней, напугав толпу.
Ши
Цзыцзинь и Ши Зиран твердо встали между Цзи Юншу и Вей-и, как и те
всадники, холодно глядя на них. Ши Зиран усмехнулся: «как дерзко с их
стороны ездить на своих лошадях по улицам. Это место действительно
беззаконие.”
Ши Цзыцзинь подошел к Цзи Юншу. — Учитель Джи, вы не ушиблись?”
Чжи
Юншу покачала головой, проверяя, как там Вэй И. Этот парень был напуган
до смерти; его взгляд был устремлен прямо вперед, и он весь дрожал. Джи
Юншу потер свои липкие руки, когда она обняла его дрожащий торс. — Вей
и, не бойся. Я здесь, с тобой.”
Внезапно раздался свирепый голос:
«Какой идиот осмелится бросить нам вызов?- Один из тех павших всадников
оттолкнулся от Земли, указывая на Ши Зирана и остальных.
Ши Зиран
был от природы бесстрашным человеком. Он прищурился, глядя на этого
незнакомца. “Кто тебе дал смелость так ходить по рынку?”
“Ты что, слепой? Разве ты не знаешь, кто мы такие?”
—
Да какая разница, кто ты такой! Я никогда никого не боялся в этой
жизни. Если ты причинишь боль моему хозяину, это не остановит тебя,
когда ты упадешь с лошади. Ты можешь потерять руку, ногу, может быть,
даже жизнь!- Заявил он высокомерно, возможно, из-за многолетней практики
на стороне Цзин Жуна. Ши Цзыцзинь и Ши Зиран вернулись в столицу через
несколько дней после того, как вместе покинули уезд Шаньхуай. Они только
что догнали основную группу, чтобы стать свидетелями этой сцены. Однако
им повезло, что они это сделали, иначе их собственный принц лишил бы их
голов, если бы Цзи Юншу и Вей и были ранены каким-либо образом.
Тот
упавший всадник сердито указал на флаг позади себя, выслушав слова Ши
Зирана: “негодяй, смотри сюда. Мы из эскорт-агентства Longyang. Любой,
кто преграждает нам путь, навлекает на себя смерть. 1 он призвал своих людей, чтобы они приготовились к нападению.
Ши
Зиран и Ши Цзыцзинь тоже приготовились, но прежде чем обе стороны
успели сделать свой ход, из седана позади них раздался голос:”
Эти
свирепые люди немедленно отступили в сторону, пригнувшись, когда
расчищали путь от кареты, из которой вышел человек. Этот человек был
высок, крепок и, похоже, занимался боевыми искусствами. Ему было около
пятидесяти лет, его суровые черты лица подчеркивали его природную
харизму, но его стальной взгляд мог в одно мгновение сокрушить даже
самого сильного человека изнутри. Даже обычно бесстрашный Ши Зиран
вздрогнул при виде этого человека, рефлекторно избегая его взгляда.
Человек
вышел вперед в сапогах, украшенных стальными украшениями. — Вождь, —
эти всадники были аккуратно выстроены в два ряда вдоль воображаемой
тропы, выкрикивая слова почтения. Веко Юнь Туняна дернулось, когда он
посмотрел на Ши Зирана, прежде чем вытащить кинжал из-за пояса. Все
думали, что Кинжал предназначался для Ши Зирана, но Юн Тонгян повернулся
и вонзил свой кинжал глубоко в бедро всадника. Мужчина с криком упал на
колени, покрывшись холодным потом!
Все поведение Юнь Туняна
полностью изменилось; он слегка поклонился, когда вежливо обратился к Ши
Зирану “ » мое эскорт-агентство Longyang никогда не создает проблем без
причины. Мы только сегодня вернулись по срочному делу, в результате
чего произошла сцена, свидетелем которой вы только что стали. Я надеюсь
на прощение этих мастеров; если мы каким-либо образом оскорбили вас,
этот Г-Н Юн Тунян принесет извинения от их имени.- Он почтительно поднял
кулаки, совсем не так, как эти неотесанные люди!
Ши Зиран
взглянул на этот флаг, поднятый на карете позади него, и ухмыльнулся:
«ваше эскорт-агентство Longyang должно быть какой-то большой шишкой,
нет? Используя свое имя, чтобы оправдать свои действия на улицах – если
вы убьете кого-то в этом хаосе, смогут ли йамены арестовать вас за ваши
преступления?”
— Этот молодой хозяин рассказывает хорошую шутку.
Наше Longyang эскорт агентство-это легальный бизнес, законное эскорт
агентство, предлагающее платные услуги. Если мои люди допустили ошибку,
то этот господин Юнь уже наказал их за плохое суждение. Что касается
товаров, которые мы опрокинули, наше эскорт-агентство Longyang
компенсирует всем соответствующим образом. Если мои люди причинили вам
какой-либо вред, молодые господа, я беру на себя полную ответственность
за это.”
«Вождь Юнь-вполне разумный человек.”
“Тогда этот мистер Юнь попросит вашего содействия.”
Ши
Зиран обернулся, чтобы убедиться, что Цзи Юншу и Вэй И не пострадали.
Он был не из тех, кто задерживается, и у него не хватало ума раздувать
дело сверх всякой меры, тем более что он был подчиненным Цзин Жуна; если
бы возникли какие-то проблемы, Цзин Жун тоже был бы вовлечен. В конце
концов Ши Зиран решил оставить все как есть. “Поскольку шеф Юнь уже
изложил свою точку зрения, я не хочу еще больше усложнять вам задачу. Но
это оживленная улица – что-то подобное не должно повториться в будущем.
Если кто-то действительно пострадает, простой компенсации может быть
недостаточно тогда.”
— Да, мистер Юн будет иметь это в виду.- Его тон был чрезвычайно нехарактерным по сравнению с его одеждой-такой покорный!
Этот
человек явно был помешан на контроле; даже при том, что он говорил
вежливо, если принять во внимание, как он вонзил свой кинжал в бедро
одного из своих людей, он был не просто человеком, который должен был
контролировать, но и человеком, который был суров к своим подчиненным.
Можно было только догадываться, что случится, если кто-то выйдет из-под
его контроля! Другие, возможно, не видели его насквозь, но Джи Юншу был
другим!
Когда толпа разошлась, Юн Тунян приказал своим людям
компенсировать пострадавшим торговцам несколько серебряных монет,
помогая им убрать беспорядок, прежде чем покинуть улицу. Цзи Юньшу
утешал Вей-и все это время, но он все еще дрожал, крепко свернувшись в
маленький шарик в ее руках. Когда они вернулись в Ямен, Цзи Юньшу велел
МО Руо осмотреть мертвенно-бледного Вэй-И, но тот лишь сказал, что
просто испугался того, что увидел, и скоро придет в себя.
Чжи Юншу
виновато наблюдал за его постелью. “Я должна была держать его крепче, я
не должна была позволить ему выбежать наружу. Это все была моя вина.
Если бы что-то случилось, как бы я жила?”
На этот раз Цзин Жун
успокоил ее: “перестань винить себя и перестань волноваться. МО Руо уже
сказал, что он в порядке. Дай ему спокойно отдохнуть. Давай сначала
уйдем.- Джи Юншу кивнул.
Когда они вышли, фан Мингсан стоял в
коридоре, ожидая их, и умолял: “это вина этого чиновника. Я должен был
послать несколько человек, чтобы защитить господина Вэя. Этот чиновник
просит вашего высочества наказать его.”
Цзин Жун отмахнулся от него: “все уже закончилось, и это не имеет к тебе никакого отношения.- Спросил он, — кто были эти люди?”
“Эти
люди принадлежат к эскорт-агентству Лонъян. Longyang
эскорт-агентство-это имперское агентство, которому поручено доставлять
императорские дани и товары.”
Ши Зиран стоял, прислонившись к
колонне неподалеку. Он усмехнулся: «неудивительно, что они были так
самонадеянны. Тогда, что насчет этого начальника эскорт-агентства
Longyang?”
Фан Минсан ответил: «У этого человека нет никаких
связей в городе Ючжоу, но все его люди свирепы, агрессивны и чрезвычайно
подчинены ему.”
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    МО Жо чувствовал, что слова Цзин Жуна были сказаны ему специально. Он
встал и ответил с язвительным взглядом и саркастическим тоном: «если
принц так умен, можете ли вы мне сказать, почему такой умный человек,
как наследный принц, не прожил долго?”
Уголки губ Цзин Жуна дернулись!
Ха-ха, у тебя явно нет того, что нужно, чтобы бросить мне вызов и победить. Не дожидаясь ответа, МО Жу повернулся спиной к Цзин Жуну и самодовольно пошел прочь, как будто говоря ему: «кто теперь самый умный, а? Проигравший.’~
Цзин
Жун покачал головой и больше не думал об этом. Вместо этого он
уставился на комнату Вэй И, прежде чем окончательно уйти, казалось, что
его что-то беспокоит.
С другой стороны!
Юн Тунян
вернулся в эскорт-агентство Longyang сразу после того, как он покинул
рынок. В целом Longyang эскорт-агентство имело уникальную атмосферу.
Оказавшись внутри, они увидели оружие, выставленное по обеим сторонам
двора. Все присутствующие в агентстве обладали большими статуями и
мускулистыми фигурами. Можно было легко сказать, что их нельзя было
провоцировать.
Как только Юн Тунян вошел, ни у кого из них в
агентстве не хватило смелости заговорить. Вместо этого они просто
вежливо поздоровались с ним. — Шеф, с грузом что-то случилось. Это было
действительно неожиданно.- Ян Юй, старший сопровождающий агентства,
поспешил сделать свой доклад.
Юн Тунян имел мрачное выражение лица
и не ответил Ян Юю. Он вошел в зал, приподнял халат и сел на скамью в
центре. Места, выстроившиеся по обе стороны зала, были заняты всеми
руководителями эскорт-агентства.
Что-то случилось с данью, которую
должно было перевозить эскорт-агентство Longyang. Если королевский двор
узнает об этом, не только все Агентство эскорта Longyang будет закрыто,
они потеряют всю свою репутацию, если слух распространится дальше.
Было
хорошо известно, что Юн Тунян вежливо обращался с посторонними, но как
только двери были закрыты, он стал жестоким и беспощадным человеком. Все
сидевшие там были на взводе, в то же время глядя друг на друга с
неловкостью. Через некоторое время Второй Руководитель агентства наконец
заговорил: “шеф, этот вопрос действительно не имеет никакого отношения к
нашему агентству. Никто не ожидал, что во время поездки пойдет такой
сильный дождь. Дорога была вся в грязи, и стояла поздняя ночь. Кроме
того, они сказали нам, что дань должна быть доставлена срочно, поэтому
мы поспешили наше путешествие под дождем. Никто не знал, что большие
ящики были наполнены мукой, — осторожно сказал он, покрыв лоб холодным
потом.
— Даже если это и наша вина, — продолжал кто-то еще, — Лю
Дарен тоже в чем-то виноват. В течение последних нескольких лет Лю Дарен
всегда сообщал нам о содержимом коробок, когда мы доставляли дань в
столицу. Но за эту доставку он ничего не сказал. Он кратко упомянул, что
это были некоторые общие товары, которые были срочно необходимы дворцу.
Никто не знал, что внутри была мука. Если бы мы знали об этом раньше,
то сделали бы все необходимые приготовления.”
Лю Дарен был
чиновником, который отвечал за дань в провинции Юй. Всякий раз, когда
нужно было доставить дань, он нанимал эскорт-агентство Longyang, чтобы
перевезти их, как только они прибудут на ретрансляционную станцию в
провинции Юй. Обычно он раскрывал содержимое коробок заранее. Но только
не в этот раз. Из-за доверия, которое они имели в Лю Дарене, а также
срочности дела, Longyang эскорт-агентство ничего не спрашивало, прежде
чем они приняли назначение и сразу же уехали в столицу. Никто не ожидал,
что он везет муку. Даже при том, что они накрыли коробки
водонепроницаемой тканью, влажность погоды превратила муку в тесто.
В
это время Юн Тунян только что вернулся в агентство после решения этого
вопроса. К счастью, мука пришла из города Лян. Все, что им нужно было
сделать, это потратить немного серебра и снова купить муку в городе Лян,
а затем поспешить в столицу. Возможно, они даже успеют вовремя. Однако,
если бы этот вопрос был раскрыт, никто из чиновников королевского двора
не смог бы их спасти! Была причина, почему Юнь Тунян был так зол.
Его
лицо становилось все более и более серьезным, его аура угрожала
превратить все вокруг него в пламя. Несколько мгновений спустя он сжал
кулак и тяжело ударил по ручке кресла, украшенного цветами груши. Этот
звук был ужасен! Все испуганно замолчали. Все, что они могли сделать,
это дрожать от страха.
“Разве я не говорил, что когда вы
перевозите дань или личные вещи, вы всегда должны спрашивать о
содержимом груза? Ну и что с того, что он Лю Дарен? Как может Longyang
эскорт-агентство просто доверять кому-либо, не спрашивая, что находится
внутри коробок? Это были трибуты. Если бы что-то пошло не так, это бы
нас убило. Все здесь-старшие сотрудники агентства. Это простительно,
если младшие совершают ошибки, но когда старшие совершают такие ошибки,
как эта, как другие будут смотреть на наше эскорт-агентство Longyang?-
Его голос был хриплым от гнева.
Хотя он и не повышал громкости, но
его голос все еще ясно разносился по всему залу, вызывая страх в их
сердцах. Ни у кого в комнате не хватило смелости что-либо сказать. Все
они медленно опустили головы и избегали смотреть вверх на Юнь Тунян.
Юн
Тунян подавил свой гнев и продолжил: “слушайте все, что я вам скажу.
Longyang Escort Agency выступает в качестве официального агентства
города Ючжоу. Мы должны обеспечить репутацию нашего агентства, даже если
нам придется кого-то вытаскивать в качестве козла отпущения. Я
разберусь с Лю Дареном. Мука из города Лян уже на пути в столицу,
поэтому сторона королевского двора пока находится под контролем. Однако,
если кто-то в городе Лян распространит эту новость и Министерство
ритуалов узнает об этом, кто-то должен будет нести ответственность, если
они будут расследовать этот вопрос.”
Все вздрогнули, как только услышали это. Они все боялись нести эти обвинения; в конце концов, это была имперская дань!
Юнь
Тунян наблюдал за выражением лиц всех присутствующих и некоторое время
хранил молчание. “Теперь вы все можете уйти.»Без малейшего колебания все
ушли, чувствуя себя так, как будто они сидели на кровати из гвоздей.
Через
несколько минут дворецкий эскорт-агентства, дядя Лян, вошел и присел
рядом с Юнь Тунянем. Юнь Тунян уставился на дверь с холодным взглядом и
сказал дяде Ляну: «если Министерство ритуалов узнает об этом, вините во
всем второго вождя. Он бесполезен и должен был быть уже мертв.”
— Я все понял.”
“Что-нибудь случилось, когда я был далеко от города Ючжоу?”
— Умер еще один человек.”
— Кто же это?”
— Чанг Шилианг. Он умер через два дня после того, как ты уехал из города, чтобы расплатиться с данью, — ответил дядя Лян.
Выражение
лица Юнь Туняна не изменилось, но его руки сжались в кулак, и вены на
тыльной стороне ладоней почти выскочили. Он встал и сказал: “Оставайся
здесь, пока я не уеду.”
“Утвердительный ответ.”
Через час
после того, как Юн Тунян покинул эскорт-агентство Longyang, он появился в
резиденции ли Минчжоу. После освобождения из тюрьмы Ямен накануне
вечером ли Минчжоу еще не уехал, хотя изначально он планировал покинуть
город рано утром. Увидев Юнь Туняна, он вздрогнул от удивления и
отпустил своих подчиненных, ведя Юнь Туняна на свой задний двор.
“Почему ты здесь?”
— Погибли три человека. Как я могу оставаться здесь?”
“Что ты хочешь этим сказать?»Было очевидно,что ли Минчжоу был осторожен с ним.
Юнь Тунян выглядел серьезным, когда сказал “ » пятый брат, это дело имеет какое-то отношение к тебе?
Неужели он только что назвал Ли Минчжоу пятым братом?
На
самом деле, Ли Минчжоу уже давно не встречали с титулом «пятого брата».
Он ухмыльнулся, оглядевшись по сторонам, затем провел его в комнату и
закрыл за собой дверь. В этот момент на крыше заднего двора резиденции
ли осторожно ждали две тени. Как только они закрыли дверь, тени исчезли.
Внутри
Ямена, две тени, которые метнулись от крыши резиденции ли к крыше
Ямена, и приземлились рядом с Цзин Жун неуклонно. “Вы что-нибудь нашли?-
Во дворе сидел Цзин Жун.
— Принц, ни в резиденции Чан, ни в резиденции ли не было никаких чернил, которые содержали ложную Дейзи.”
“А ты уверен?”
“Да, мы уверены.”
— Прекрасно, вы свободны.- Но они оба остались на месте.
Цзин
Жун взглянул на них: “говорите.“Они обменялись взглядами друг с другом,
прежде чем ответить: «принц, когда мы были в резиденции ли Минчжоу, мы
видели Юнь Тунян из эскорт-агентства Longyang.”
Что? Рука Цзин Жуна слегка дрогнула, и он тяжело опустил чашку. “Вы уверены, что это был юн Тунян?”
“Утвердительный ответ. Кроме того, он обращался к ли Минчжоу как к пятому брату.”
Ха! Итак, похоже, что из семи братьев пятеро уже проявили себя.
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    Если пять из первоначальных семи лидеров секты Лю появились в городе Ючжоу, как насчет двух других ?
Охранник
продолжил свой доклад “ » этот слуга хотел продолжать подслушивать, но
Ли Минчжоу затащил Юнь Тунян в свою комнату, так что мы могли уйти
только с пустыми руками.”
Разве это не еще более подозрительно?? Какие секреты лежали между ли Минчжоу и Юнь Туняном? Цзин
Жун понятия не имел, но, возможно, это был еще один ключ к разгадке.
Когда он бессознательно двинулся, чтобы обсудить это с Цзи Юньшу, он
понял, что она немедленно начнет заниматься этим делом снова, вместо
того чтобы отдыхать, как она должна была бы. Он тут же отпустил этот
план.
Именно в этот момент. Цзи Юншу расхаживала взад и вперед по
своей комнате, время от времени поглядывая на Ши Цзыцзинь. Ши Цзыцзинь
стоял прямо перед дверями, подчиняясь буквальному приказу Цзин Жуна.
Вздохнув, Джи Юншу помассировала брови; все, о чем она могла думать,
было именно так!
Она не могла больше оставаться на месте и
направилась к выходу, но Ши Цзыцзинь преградил ей путь: “учитель Цзи,
Его Высочество приказал вам спокойно отдыхать.”
— Осталось всего два дня. Я не могу просто сидеть здесь и ничего не делать.”
“Ты не можешь уйти.”
—
Цзыцзинь, я действительно не устал. Мне будет до смерти скучно, если вы
будете наблюдать за мной, как приказал Его Высочество.”
“Но…”
—
Никаких больше «но». Сейчас я пойду к советнику Вэню и спрошу его о
некоторых деталях дела.- Чжи Юншу мягко оттолкнул Ши Цзыцзиня,
направляясь по коридору к кабинету Вэнь Линяня..
Вэнь Линян пылко писал, но, увидев входящего Цзи Юншу, отложил кисть. Он быстро поднялся “ » Учитель Джи, зачем ты пришел сюда?”
“Я
хотел бы знать, есть ли какие-нибудь детали, которые я мог пропустить
среди документов по делу, которые вы мне ранее показывали.- Она
объяснила мне цель своего визита.
Вэнь Линян передал ему записную
книжку, которую он все время держал при себе: “детали дела обычно
записываются в официальных документах по делу, но эти заметки были
записаны мной на месте происшествия. Взгляните, Учитель Джи, это может
быть полезно.”
“Большое спасибо.- Она осторожно взяла его и села
рядом с ним. Она пролистала страницы, ни разу не взглянув вверх, —
советник Вэнь не должен обращать на меня никакого внимания. Пожалуйста,
продолжайте то, что вы писали.”
Вэнь Линян кивнул. Они оба были поглощены работой; она читала свои заметки, а он писал то, что хотел!
Примерно
через полпути фимиама она, наконец, закрыла блокнот и подошла к столу,
за которым сидел Вэнь Линян. Она внимательно наблюдала за его работой –
каждый удар был чистым и мощным!
— Чтобы посмотреть на темное отражение.,
Чтобы дождаться своего восстания,
Чтобы вернуться туда, где ты был.,
Чтобы наконец-то встретиться с теми, кого не хватало.’
Цзи
пей научил ее многим стихам, когда они были моложе; и ее уровень
“культурной оценки «не считался настолько низким, чтобы она не могла
произвести несколько значимых строк прозы, но…» что означают эти четыре
строки, советник Вэнь?”
Вэнь Линян положил свою кисть на подставку
из слоновой кости, глядя вверх, чтобы встретиться взглядом с Цзи Юньшу:
“Учитель Цзи хорошо разбирается и талантлив, конечно, вы знаете, что
означают эти стихи.”
— Этот совсем не такой ученый, как ты себе представляешь!”
—
Вообще-то, эти четыре строчки не так уж трудно расшифровать. Если
учитель потратит немного больше времени на размышления об этом, я
уверен, что вы сможете понять это.”
“Неужели это так? Затем, этот человек будет запоминать эти строки. Когда дело будет закончено, я не буду торопиться с ними.”
— Да будет так.- Они одновременно улыбнулись друг другу.
Чжи Юньшу положил свой блокнот на стол, подтолкнув его к себе: “большое спасибо, я закончил его просматривать.”
“Вы нашли что-нибудь полезное?”
“В данный момент нет.”
“Тогда что же учитель хочет делать дальше?”
Цзи
Юншу и сама была озадачена. Она покачала головой, и ее взгляд случайно
упал на витиевато вырезанную, кирпично-красную коробку рядом с
подставкой для кисточек из слоновой кости. Шкатулка была трехслойной, с
небольшим металлическим кольцом наверху, вероятно, чтобы на ней висеть.
Шкатулка не была похожа на все остальное в комнате, но и не выглядела
так, как будто она принадлежала такому человеку, как Вэнь Линян.
Любопытство Цзи Юншу было задето. — Эта коробка выглядит очень мило –
она принадлежит советнику Вэнь?”
Он неожиданно кивнул!
— А? Хранит ли советник Вэнь четыре сокровища исследования 1 в этой изысканной коробке?- Она с интересом уставилась на него.
Вэнь
Линян улыбнулся. Он без колебаний открыл первый слой коробки, показывая
ей ее содержимое. — Я видел, что у учителя Цзи была богато украшенная
сандаловая шкатулка с тобой, когда ты осматривал труп в поместье Чанг. У
этого тоже есть подобная привычка. Я беру его с собой на случай, если
кисть Лорда фана сломается во время записи дела, а я уже так привыкла
пользоваться своими собственными кистями, что не могу пользоваться
чужими.”
“Так вот оно что, а как насчет второго слоя?”
Он
открыл следующий слой. Внутри было аккуратно разложено около двадцати с
лишним свитков бумаги, каждый из которых был закреплен тонкой веревкой:
“это также для чрезвычайных целей, на случай, если у меня закончится
бумага во время записи, особенно когда есть много важных деталей,
которые нужно записать. Искать бумагу в дикой природе-это сложная вещь,
поэтому я всегда готовлю свою собственную.”
— Советник Вэнь очень
добросовестный человек.- Она похвалила его, но ее взгляд упал на
последний, самый нижний третий слой. С этим, она была еще более
любопытна о том, что он содержал!
Вэнь Линян мог догадаться о ее
мыслях и не возражал побаловать ее. Он протянул руку, чтобы открыть
последний слой, как вдруг в комнату ворвался человек и с грохотом
врезался прямо в угол его стола. — Злые духи здесь для вашей жизни, злые
духи здесь… — закричал тот человек, прячась под столом, крепко обхватив
колени и свернувшись калачиком. Его быстрые глаза были устремлены в
пол, когда он пробормотал: «злые духи здесь.…”
Цзи Юньшу и Вэнь
Линян были ошеломлены этим развитием событий, только обнаружив этого
человека, скрытого под столом через долю секунды. Ворвавшийся мужчина
выглядел лет на сорок, его волосы были растрепаны и выглядел он так,
словно не брился уже много лет. Несмотря на это, он был одет в одежду из
тонкой парчи. Все его тело было прижато к столу и неудержимо дрожало!
Что вообще происходит в мире? Сначала
Цзи Юншу поймал взгляд Вэнь Линяня, но тот покачал головой, давая
понять, что не узнает этого человека. Затем Чжи Юншу осторожно подошел и
присел на корточки, тщетно пытаясь встретиться взглядом с этим
человеком. Она видела только мужчину, напуганного до смерти, словно
охваченного безмерным страхом. Цзи Юньшу мягко спросил его “ » это ты?”
— Мстительные духи жаждут мести, мстительные духи жаждут мести.…”
— Какие мстительные духи? А кто хочет отомстить?”
— Мстительные духи! Мстительные духи идут сюда!”
“А зачем им это делать? А ты кто такой?”
«Мстительные духи жаждут мести…» — эту фразу Он повторял снова и снова.
Цзи
Юншу не мог добиться от этого человека внятного ответа, оставив ее с
сотнями вопросов без ответа. Как раз в этот момент вбежал йаменский
бегун, хлопнув себя по бедру, когда увидел того человека под столом:
“ай-ай, зачем ты пришел сюда?- Он подошел, чтобы оттащить этого
человека, но тот даже не пошевелился. Они вдвоем остались на этом
перетягивании каната, толкая и таща, пока оба не вспотели ведрами.
Цзи Юншу остановил Бегущего Ямена и спросил: «Что происходит?”
Этот
бегун Ямен беспомощно вытер пот со лба и ответил: «Я тоже не знаю,
Учитель Джи. Я уже собирался выйти из задней двери, чтобы купить
что-нибудь, когда этот сумасшедший внезапно ворвался и исчез в мгновение
ока. Я искала его повсюду, но никак не ожидала увидеть здесь.” Он что, сам сюда забежал?


    Том 1 Глава 414

    Как мог человек так легко войти в йамен через заднюю дверь в середине дня? Цзи Юншу это не убедило.
Йаменский
Бегун добавил: «приношу свои извинения, Учитель Джи. Я сейчас же его
выгоню.- Он изо всех сил вытащил этого человека из-под стола. — это
Ямен. — Откуда ты взялся? Как такой сумасшедший, как ты, попал внутрь?
Если ты кого-нибудь обидишь, с тебя живьем шкуру спустят! Черт возьми,
быстро уходи, давай!”
«Мстительные духи, есть мстительные духи,
они здесь для мести, мстительные духи ищут мести…” этот человек
схватился за дверной косяк с нечеловеческой силой, отказываясь
сдвинуться с места.
— Ну же, если ты настаиваешь на том, чтобы
остаться, я попрошу кого-нибудь вынести тебя отсюда, как мертвеца.
Шевелись!- Они снова начали бороться, но этот безумец оказался не менее
силен, если не сильнее бегуна с яменами. Дверной косяк задребезжал,
когда двое продолжили свою борьбу.
Вэнь Линян отошел от своего
стола, но он не мог предложить никакой помощи и не мог оставаться в
стороне; в конце концов, он просто стоял там, наблюдая, не в силах
принять чью-либо сторону.
В процессе перетягивания каната между
бегуном-яменом и незнакомцем Цзи Юншу внезапно заметил отметину на
одежде незнакомца. С ее обостренными подозрениями, она немедленно
схватила этого человека за рукав, чтобы проверить, тревожное
предчувствие росло в ее груди. Ее беспокойство было очевидно по плотно
сдвинутым бровям.
Этот беглец Ямен, сбитый с толку действиями Цзи
Юншу, отпустил мужчину и, ожидая дальнейших указаний, отступил к двери.
Взгляд Цзи Юншу стал серьезным, когда она с любопытством спросила его
“»Кто ты такой?”
Этот человек снова лежал на земле в позе
эмбриона, обхватив руками колени, и все еще бормотал те же самые слова:
«злые духи здесь для вашей жизни…”
Бегун Ямен попытался привлечь
внимание Цзи Юншу “ » Учитель Цзи, я думаю, мне лучше вывести его
наружу, на случай, если он побеспокоит вас и советника Вэнь.”
“В этом нет необходимости.- Она встала, — пожалуйста, приведите сюда мастера МО.”
— Прямо сейчас?”
— Да, немедленно.”
Йамен
бегун насмешливо почесал в затылке, но сделал, как ему было сказано.
Вэнь Линян был также невежественен, и он спросил: “Учитель Цзи, что
происходит?”
“Мы все узнаем, когда приедет мастер МО.”
— О” — заметил Вэнь Линян, а затем замолчал, ожидая ответа.
Этот беглец Ямен вернулся в мгновение ока, приведя с собой не только Мо Руо, но и Цзин Жуна и братьев Ши. С такой атмосферой … неужели они здесь для того, чтобы затеять драку?
Увидев Цзи Юншу здесь вместо своей комнаты, где она должна была быть, Цзин Жун начал кипеть от ярости; эта
женщина действительно не отдыхает! Если она будет продолжать это делать
и рухнет, что случится с моими будущими маленькими Цзин Ронами?Однако, когда он повернулся, его внимание привлек тот дрожащий человек рядом с дверью.
МО
Руо неторопливо вошел,бросая встревоженные взгляды на этого
сумасшедшего. Он спросил: «Учитель Джи заставил меня поспешить сюда,
чтобы вылечить этого человека? Или догадаться, кто он такой?”
Ты можешь говорить более добрым тоном? Джи
Юншу не ответила на его вопросы, вместо этого она потянула этого
человека за рукав, намереваясь показать МО Руо марка, которого она
обнаружила. Однако прежде, чем она смогла начать, Цзин Ронг уже вмешался
со странным комментарием. “С каких это пор у тебя появилась такая
странная привычка?”
Что?!
— По-видимому, твоя новая
привычка-хватать чужую одежду. В прошлый раз, это было что-то из
поместья Чанг, и на этот раз, вы вытащили его из самого человека.”
Чепуха какая-то! Чжи Юншу вполголоса выругала его. ТСК ТСК, вы и МО Руо профессионально обучались в детстве? Все слова, которые выходят из твоего рта, могут убить. Цзи
Юншу закатила глаза, не обращая внимания на Цзин Рона. Она снова
закатала рукав этого человека, указывая на чернильное пятно МО Руо.
МО
Руо сразу же понял это! Опустившись на колени, он отряхнул пыль со
своей одежды, растирая это среднее по размеру, четко очерченное пятно.
Он задумался на мгновение, а затем кивнул на Джи Юншу!
Чжи Юншу
почувствовала, как волосы на ее руках встали дыбом от его подтверждения.
Бормотание этого человека все еще продолжалось, как будто он был в
глубоком трансе.
МО Руо с любопытством спросил: «Кто он?”
“Понятия не имею, он сам сюда забежал.”
—
Прибежал сюда один?- МО Руо внимательно осмотрел этого человека,
прислушиваясь к тому, что он говорил. МО Руо тихо пробормотал себе под
нос: «мстительные духи жаждут мести? Он не закончил, но Цзи Юншу И Цзин
Жун оба понимали, что он пытался подразумевать, в отличие от других
присутствующих – что все это означало?
Цзи Юншу снова
обратился к этому яменскому бегуну: “могу ли я побеспокоить вас, чтобы
вы проинформировали Лорда фана об этой ситуации? Пожалуйста, попросите
его немедленно прийти сюда.”
— А?- Этот беглец Ямен был уже совершенно сбит с толку.
Цзин Жун повысил голос: «Почему ты не двигаешься?”
“О,
да, да, да… — он выскочил наружу, едва не спотыкаясь о собственные
ноги. Очень скоро появился фан Мингсан. Цзи Юншу быстро подытожил
происшедшее, объяснив последствия своих открытий. Все сомнения
рассеялись в одно мгновение!
— Значит, учитель Джи говорит, что этот сумасшедший-убийца?- Спросил фан Мингсан.
“Я
не уверен, что это так, но он продолжает говорить о злых духах. Кроме
того, чернильное пятно на его одежде идентично тому, что было на одежде
старого мастера Чанга. Этот случай может быть как-то связан с ним.»Сама
Цзи Юншу тоже не была полностью уверена, но…
“Значит, он и есть
убийца! Для сумасшедшего человека убийство не является странным – три
дела могут быть заключены!- Хриплым голосом произнес констебль Чжан.
И что же из этого вышло? Старый Чжан, неужели ты не можешь быть таким беспечным и нетерпеливым? Цзи
Юньшу сразу же опроверг его “ » сумасшедшие могут быть убийцами, но
такая тщательно спланированная серия убийств не кажется чем-то таким,
чего может достичь сумасшедший человек.”
Констебль Чжан на мгновение задумался, а затем указал на того человека на полу: “тогда, может быть, он притворяется?”
“Это ты сумасшедший. Если он притворяется, то зачем ему сдаваться, вступая в йамен?”
И это правда! Констебль Чжан смущенно хмыкнул. Он решил держать рот на замке, чтобы его не высмеяли за то, что он плохо соображает.
По
профессиональной привычке Вэнь Линян взял свой собственный блокнот и
кисть, начав Запись, Как только прибыл фан Минсан. — Если учитель Джи не
считает этого человека убийцей, то как он связан с этим делом?”
Цзи
Юньшу ответил: «он, возможно, и не убивал тех людей, но ему Странно
говорить о злых духах без какой-либо основы. Точно так же чернильное
пятно на его одежде не могло появиться из ниоткуда. Если бы он был
связан с этим делом, я думаю, что он мог бы что-то увидеть в ночь
убийства старого мастера Чанга. Другой моей гипотезой было бы то, что он
видел убийцу, возможно, даже вошел с ним в контакт, в результате чего
это чернильное пятно. Присутствующие понимающе кивнули.
Фан Минсан наклонился и спросил того человека “ » этот чиновник хочет спросить тебя – ты был в поместье Чан? Видели убийцу?”
— Мстительные духи жаждут мести.”
“Если вы знаете, кто настоящий убийца, просто скажите нам. — Не бойтесь.”
“Они уже идут.”
“А ты кто такой? Почему вы были в поместье Чанг той ночью?”
“Они уже идут.”
Ух! Они
не могли добиться от него ничего связного. Как раз в этот момент вбежал
йаменский бегун, стоявший впереди йамена, пыхтя: “Господь, это… это ли
Минчжоу здесь.”
Хм? “А зачем он здесь? Разве его имя не было уже очищено?”
“Он сказал, что приехал сюда искать своего младшего брата.”
—
Младший брат? Почему его младший брат оказался в этом ямене? Попросите
его поискать в другом месте.- Фан Мингсан отмахнулся от него.
Лицо
этого бегуна Ямена начало подергиваться, когда он неуверенно указал на
того человека на Земле: «ли Минчжоу сказал, что этот человек-младший
брат, которого он ищет.”
ЧТО??
Похоже, этот случай
был не просто странным и подозрительным, но и гораздо более сложным, чем
казалось вначале! Кроме того, он наверняка был связан с Ли Минчжоу!
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    Ли Минчжоу казался немного встревоженным, когда ждал в зале Ямена.
Когда фан Миншань привел человека со двора, он быстро прошел вперед и
спрятал его за собой. Он казался одновременно и защитником, и намеренно
что-то скрывающим! — Ах Юань, — тихо сказал он, — почему ты убежал?
Разве я не говорил тебе оставаться в своей комнате? Это не наша
резиденция, что ты здесь делаешь?”
Человек присел позади ли Минчжоу, но не слышал ни одного его слова. Он просто повторял одну и ту же фразу снова и снова.
Ли
Минчжоу посмотрел на всех и благодарно поклонился. — Я приношу свои
извинения от имени моего младшего брата за то, что вторгся в йамен и
потревожил всех. Этот смиренный сейчас же уйдет с ним и больше не
причинит ему страданий.” Он был готов вернуть своего брата обратно в их
резиденцию, но был остановлен Джи Юншу. — Пожалуйста, останьтесь, старый
Мастер Ли.”
Ли Минчжоу обернулся и с удивлением посмотрел на
худощавого мужчину. У этого человека были тонкие черты лица, и он
казался утонченным человеком. Особенно эта пара ярких, ясных и глубоких
глаз; они были пугающе проницательны и, казалось, могли прочитать ваши
самые глубокие, самые темные секреты, Если вы смотрели в них слишком
долго. “А еще что-нибудь есть?”
— Старый мастер ли, этот скромный человек просто хочет побольше узнать о вашем младшем брате.”
Он
вздохнул с облегчением и ответил: “Его зовут Ли Юань, и он мой
биологический брат. Он вторгся в йамен и сделал из себя посмешище из-за
своего нездорового ума. Почему учитель спрашивает об этом?”
“Мне просто было интересно. Интересно, Может ли старый мастер ли рассказать о нем больше?”
“Что значит учитель?”
— Старый Мастер Ли, пожалуйста, будьте честны.- Джи Юншу не оставил ему выбора в этом вопросе.
Ли
Минчжоу почувствовал что-то неладное и начал проявлять осторожность.
Было очевидно, что Цзи Юньшу не отпустит его, не сказав правду, и не
было никакого способа избежать этого, поскольку он был окружен людьми из
Ямена и подчиненными принца Ронга. Ему казалось, что он задыхается от
всех этих взглядов, которые смотрели прямо на него.
Я должен жить по своим принципам! Я не буду говорить то, что не хочу говорить.
Поэтому
ли Минчжоу ответил: «Учитель, Ах Юань ударился головой в прошлом, и
этот скромный человек не хочет повторять эту печальную историю. Это все в
прошлом, и я надеюсь, что учитель может быть понимание. Это был
несчастный случай, что а юань пришел сюда сегодня. Этот скромный человек
сейчас уйдет, чтобы не создавать больше проблем.- Он тут же повернулся и
схватил ли юаня, уже готового уйти.
Ши Зиран был на шаг впереди.
Он встал по стойке смирно перед ли Минчжоу и преградил ему путь. Он
целеустремленно играл с мечом в руке. Ты не можешь уйти, пока мой меч не скажет, что тебе пора уходить!
Ли
Минчжоу не поддался панике. Ему приходилось бывать и в более сложных
ситуациях, чем эта. Он обернулся и посмотрел на всех остальных в
комнате, понимая их намерения. “Так что, похоже, я не уйду отсюда, не
сказав всей правды.”
— Вот именно!
Он намеренно
потянул ли юаня, чтобы лучше защитить его своим собственным телом. Цзин
Жун слабо улыбнулся, увидев реакцию ли Минчжоу. Он подошел к нему,
высвободив свою царственную харизму, и сказал: “Ли Минчжоу, поскольку ты
знаешь, что мы не отпустим тебя, пока ты не скажешь нам правду, почему
ты все еще пытаешься это скрыть? Вы не можете спать спокойно, когда у
вас есть секреты на уме тоже. Если бы этот принц был на твоем месте, я
бы выложил все начистоту, чтобы облегчить свою ношу на сердце.”
— Этот скромный человек ничего не скрывает.”
— А? Тогда не могли бы вы объяснить, почему Ли Юань сказал, что духи придут?”
— У него не все в порядке с головой. То, что он говорит, — чепуха, которую никто не должен принимать всерьез.”
“Почему на его рукаве есть чернильное пятно, которое выглядит точно так же, как на рубашке Чанг Шилианг?”
Ли Минчжоу сразу же посмотрел на рукав ли юаня в тот момент, когда Цзин Жун сделал это замечание, смущенный. “А что это такое?”
Чжи
Юншу продолжил: «это от чернил, смешанных с ложной маргариткой. На
рубашке старого мастера Чанга было точно такое же чернильное пятно.”
“И
что это может доказать? Вы подозреваете, что а юань-убийца? Вчера я был
подозреваемым, а теперь очередь а юаня? Я же говорил тебе, что он
никого не убивал, — сказал он яростно, раздувая ноздри. — Более того,
эти чернила есть и в моей резиденции ли. Было бы совсем не странно, если
бы а юань случайно пролил немного на свою рубашку.”
“Ты врешь!- Тут же возразил Цзин Жун.
—
Этот принц послал людей в вашу резиденцию, чтобы они провели
расследование. В вашей резиденции не было ни малейшего кусочка фальшивой
Дейзи, не говоря уже о чернилах, которые были смешаны с фальшивой
Дейзи.»Было очевидно, что ли Минчжоу начал чувствовать беспокойство,
когда его ложь была разоблачена.
Цзи Юншу удивленно посмотрел на Цзин Жуна. Ах … ты… почему же ты не сказал об этом раньше, если уже знал?
Цзин Жун притворился, что не видит направленного на него обжигающего взгляда Цзи Юньшу, хотя и чувствовал их.
Дорогая, ты можешь наказать меня сегодня вечером!
Он
повернулся к ли Минчжоу и сказал: “Ли Минчжоу, ты можешь доказать, что
ты не убийца, но это не значит, что Ли Юань не убивал людей.”
“Он никого не убивал!- Ли Минчжоу взвизгнул от неожиданной вспышки гнева.
Цзи
Юншу продолжил: «старый Мастер Ли, хотя эти три случая, похоже, не
имеют к вам никакого отношения, все доказательства доказывают, что вы
абсолютно связаны с этим делом. Что касается ли юаня, во-первых, он
говорил о мстительных духах, кроме того, на нем есть это чернильное
пятно. Это показывает, что не только вы, но и ваш брат, оба связаны с
этим делом.”
“Я же сказал, что мы никого не убивали.”
Цзи
Юншу рассмеялся над его заявлением “ » убийца был очень искусен, так как
он знал, что ношение обуви покойного будет выглядеть так, как будто они
совершили самоубийство. Это не то, что мог бы сделать нормальный
человек. Не очень логично говорить, что ли юань может осуществить такой
тщательный план. Но действительно ли он сумасшедший? Или же он
колеблется между здравомыслием и безумием? Это мы узнаем позже.- Она
посмотрела на МО Руо и сказала: — К счастью, у нас здесь есть
легендарный врач. После того, как он изучит ли юаня и пощупает его
пульс, мы сможем узнать, действительно ли он безумен, или он просто
колеблется между здравым смыслом и безумием.”
МО Руо кивнул в ответ и подошел к ли юаню, чтобы проверить его пульс.
Неожиданно…
Ли Минчжоу преградил ему путь. — Благодарю вас за заботу, молодой господин. Мы не хотим вас беспокоить.”
МО Руо бросил ленивый взгляд на людей, стоявших позади него. — Он поднял брови и спросил: — Ты… чувствуешь себя виноватым?”
—
Я… — прежде чем ли Минчжоу успел закончить фразу, МО Руо указал на Ли
юаня указательным пальцем, а затем, прищурившись, нарисовал пальцем в
воздухе круг. Как будто его действия не были достаточно запутанными, он
щелкнул языком. «Основываясь на многолетнем опыте этого молодого мастера
в области медицины, его лоб потемнел, щеки впали, а губы скошены вниз.
Похоже, с ним скоро случится беда.”
Может быть, вы гадалка? Чжи Юншу закатила глаза и сказала: «говори по-человечески.”
— Ли Юань не совсем сумасшедший. Он почти все время в сознании. Короче говоря, он колеблется между здравомыслием и безумием.”
Ха! Услышав
диагноз МО Руо, Цзи Юньшу заключил: «Это означает, что он действительно
мог осуществить весь план убийства людей, когда он был в здравом уме.
Если это так…
Фан Миншань тут же сказал: “тогда он убийца”, — указывая на Ли юаня.
В
этот момент Ли Юань все еще бормотал: “мстительные духи ищут мести”, —
его голос становился мягче, но наполнялся все большим страхом.
Столкнувшись
со стеной враждебности, ли Минчжоу утешил своего брата, сказав в
раздражении: «а юань не убивал их.- Ли Юань сидел на корточках на полу.
Он прикрыл голову руками и непроизвольно вздрогнул. Ли Минчжоу поспешно
вынул из рукава изящную бутылочку и сунул ее в рот ли юаню, заставляя
того проглотить ее.
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    В этой ситуации Цзи Юньшу не хотел быть властным и ждал, когда Ли Юань почувствует себя лучше.
Через несколько мгновений.
Ли
Минчжоу поднял голову, оглядел всех присутствующих и глубоко вздохнул.
Его кадык подпрыгивал вверх-вниз, пока он пытался привести в порядок
свои мысли. В конце концов, он посмотрел на землю и беспомощно сказал:
“Да, а юань не всегда сумасшедший. Большую часть времени он в здравом
уме. Это заболевание было диагностировано у него много лет назад.”
“ А теперь не могли бы вы рассказать нам, что произошло?”
Он склонил голову и торжественно сказал: «Хорошо, я буду говорить.”
В комнате воцарилась тишина. Никто не издавал ни звука, чтобы не прервать ли Минчжоу.
Скажи это! Скажи это! Мы все-уши!
Констебль
Чжан, крутой парень, даже засунул палец в рот, чтобы почистить уши,
чтобы лучше слышать; фан Миншань наклонился вперед, боясь пропустить
хоть одно слово; Вэнь Линян быстро открыл свой блокнот и схватил ручку,
чтобы записать каждую деталь признания. Что же касается Цзи Юншу, то ее
глаза были полностью сосредоточены на Ли Минчжоу и Ли юане.
Однако…
Ли
Минчжоу все еще не решался заговорить после долгого перерыва. У него
было сложное выражение лица, и казалось, что он не может подобрать
нужных слов. Пока Цзи Юньшу изучал выражение его лица, она заметила
кулон, висящий на шее ли юаня. Он был сделан из камня Цинлуань!
На
мгновение она была ошеломлена этим осознанием. Миллионы мыслей
проносились в голове Цзи Юншу, пока, внезапно, все доказательства,
наконец, не встали на свои места.
Она вздохнула и сказала Ли
Минчжоу, который все еще не говорил: “позвольте мне взять на себя
рассказывание историй, если вы чувствуете себя неловко. Все, что вам
нужно сделать, это либо ответить » да » или «нет», либо указать, кивнув
или покачав головой.”
Что? Чжи Юншу уже выяснил правду?
Все взгляды одновременно сфокусировались на ней, когда она заговорила.
—
Слова “Шан Си», выгравированные на браслете Мисс Юйин, относятся к ли
юаню, а не к тебе, — сурово сказал Цзи Юньшу. Разве я не прав?- Она
ждала, что ли Минчжоу ответит.
Через некоторое время Ли Минчжоу угрюмо кивнул. Он поднял голову и спросил: “откуда ты знаешь?”
“Это
не так уж и трудно.- Она указала на кулон, висевший на шее ли юаня, и
объяснила: — на вашем воротнике был вышит узор, похожий на тот, что был
на вуали Мисс Юйин, и теперь узор на камне Цинлуань, который носит Ли
Юань, точно такой же, как тот, что выгравирован на браслете Мисс Юйин.
Однако рисунок на камне Цинлуань более тонкий и, по-видимому, был
вырезан вручную. Нить, на которой был закреплен кулон, красного цвета,
поэтому нетрудно догадаться, что его подарила ему дама. Я не могу думать
ни о ком другом, кроме Мисс Юин.”
“Что еще более важно, камни
Цинлуань обычно приходят в паре. Леди пошлет свою любовь, подарив один
из пары камней Цинлуань своему любовнику. Если гравировка на камне
совпадает с рисунком на вуали Мисс Юйин, это означает, что мисс Юйин
хотела признаться в своей любви ли юаню, но не вам. Разве я не прав?-
Сказал Джи Юншу. 1
Итак,
то, что сказал Джи Юншу раньше, было недоразумением! Любовником Мисс
Юйин был на самом деле Ли Юань, который колебался между здравомыслием и
безумием.
Ли Минчжоу не подтвердил и не опроверг этого, а просто промолчал.
Все глаза в ямене выпучились от шока, вызванного этой новостью.
Это
определенно новость для первых полос! Чжуо Вэй, вы уверены, что не
хотите рассказать об этой истории? Может быть, вы даже можете проникнуть
в несколько фотографий? 2
Цзи Юньшу спросил: «является Ли Ли Юань одним из семи лидеров? На этот раз Ли Минчжоу кивнул.
Шестеро из семи лидеров уже пришли. Но Цзи Юншу не знал, что Юнь Тунян был одним из них.
—
Этот скромный человек не интересуется тем, что произошло между ли юанем
и тремя умершими двадцать лет назад. Но я уверен, что госпожа Юйин
следовала инструкциям ли юаня, когда она переоделась призраком и
напугала всех троих. Затем он воспользовался возможностью убить их и
обвинил в их смерти злых духов. Конечно, может быть и другая
возможность. Может быть, он никого не убивал, а только видел убийцу, что
заставило его неоднократно говорить о злых духах, что подводит меня к
следующему пункту. На самом деле, вы уже знали, что Ли Юань убьет их.
Вы, должно быть, пытались остановить его до того, как это случилось.
Однако он не последовал вашему совету. Отложив в сторону первые два
случая, давайте сначала поговорим о том, как произошел самый последний
случай: за день до того, как старый мастер Чанг скончался, вы должны
были уехать из города Ючжоу по делам. Во время вашего путешествия вы
слышали, что Чанг Шилианг столкнулся с призраком, как и то, что
случилось с двумя другими умершими незадолго до их смерти. Вы бросились
обратно в город Ючжоу посреди ночи, так как боялись, что Ли Юань убьет
его на следующий день. Вы не пошли в свой нефритовый магазин за вашей
бухгалтерской книгой, вместо этого вы пошли в резиденцию Чанг, надеясь
остановить ли юаня от убийства его. — Это правда?”
Ли Минчжоу ничего не сказал, но опустил голову. Он еще крепче прижал к себе ли юаня. Его молчание говорило само за себя.
“Ты
же не выкопал тело посреди ночи, чтобы забрать кольцо с пальца. У тебя
было две цели. Сначала нужно было уничтожить тело, потому что на теле
старого мастера Чана была татуировка банды Лю. Во-вторых, в гробу было
что-то, связанное с Ли юанем, и вы должны были его забрать.
—
Что-то такое?»Фан Миншан спросил:» Что бы это могло быть? Кроме кольца
на большом пальце, внутри гроба остались кое-какая одежда и погребальные
предметы.”
“Мне придется побеспокоить Лорда фана, чтобы он послал
кого-нибудь еще раз осмотреть гроб. Этот предмет может находиться среди
погребальных предметов.»Фан Миншан немедленно послал несколько
йаменских гонцов, чтобы выполнить эту задачу.
Ли Минчжоу был
ошеломлен. Цзи Юншу раскрыл все ради него; больше он ничего не мог
сказать. Затем Цзин Жун спросил: «но каковы его мотивы?”
Джи Юншу
покачала головой. “Он должен был бы открыть это сам, или мы можем
подождать, пока Ли Юань ответит на это лично, когда он придет в
сознание.”
Вдруг … » может быть, я должен сказать это вместо этого.- Юин стоял в дверях.
Она
холодно оглядела всех и вошла в сопровождении нескольких
бегунов-яменов. — Вы меня неправильно поняли. А юань и у меня нет таких
отношений, как вы предполагали. Его любовницей была моя дорогая старшая
сестра.”
— А?
— Двадцать лет назад моя сестра и А
Юань были влюблены друг в друга. Они должны были пожениться, но главари
банды Лю воспротивились и забили мою сестру до смерти на глазах у А
юаня. Он был болен с того самого дня.- Она подняла камень Цинлуань на
шее ли юаня и сказала: «моя сестра вырезала этот узор на камне Цинлуань и
подарила его ему. Он сохранил его даже после всех этих лет, так как
никогда не забывал мою сестру.- Ненависть и сожаление наполнили ее
глаза, когда она заговорила. Ее глаза наполнились слезами, но она с
трудом проглотила комок боли.
Она встала и твердо сказала Цзи
Юншу: «а юань никого не убивал. Независимо от того, насколько точны
слова Учителя Цзи, он не убивал старого мастера Чаня. А юань… он был со
мной в ту ночь, когда умер Чанг Шилианг.”
Ли Минчжоу не смел
поверить ее словам. Он ошеломленно уставился на Юйиня и сказал: “Ты
хочешь сказать, что а юань не убивал Чан Шилианга? Но я ясно видел, как
он покидал резиденцию Чанг.”
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    Ли Минчжоу живо помнил, что он видел ли юаня, выходящего из
резиденции Чанг в ту ночь, когда он вернулся в город Ючжоу! Он был очень
уверен, так как немедленно привез ли юаня обратно в резиденцию ли,
чтобы его не обнаружили другие. На следующий день новость о смерти Чан
Шилиана распространилась по всему городу.
Убийство Чан Шилиана
было совершено точно так же, как и дела У Лэя и Лю Шухуая. Логически
говоря, Ли Юань действительно объявил, что собирается убить их, а затем
послал Юйина, чтобы напугать их как призрак в маскировке. Он,
несомненно, был убийцей! Однако, если это было то, что произошло, почему
Юин говорил это?
Юйинь не ответил ли Минчжоу, хотя она могла
сказать, что он был смущен. Вместо этого она посмотрела на Цзи Юншу и
объяснила: “после смерти моей сестры а юань затаил злобу против главарей
банды Лю. Смерть моей сестры также является причиной того, что а юань
сегодня такой. Я хочу отомстить за свою сестру так же сильно, как и А
Юань, и к счастью, три старых мастера всегда спрашивают меня, когда они
посещают дом безмятежности.”
“Именно поэтому я воспользовался
возможностью напугать их маской из человеческой кожи в залитой лунным
светом комнате сновидений, прежде чем позволить а юаню убить их. В конце
концов, их смерть будет возложена на злых духов, жаждущих мести.
Однако, когда я узнал, что Чан Шилиан скончался между одиннадцатью и
часом ночи, я понял, что что-то было не так, потому что а юань был со
мной в течение этого периода времени. В час ночи он ушел от меня. Так
как же он мог быть убийцей?- Продолжал Юин.
Цзи Юншу не совсем
доверял ее словам. Поэтому она спросила ли Минчжоу: «в какое время вы
столкнулись с Ли юанем возле резиденции Чанг?”
Ли Минчжоу
колебался. Он не заметил времени, так как спешил остановить ли юаня. —
Он с тревогой попытался вспомнить. Через некоторое время его глаза
сияли, и он твердо сказал: “Я помню, это была третья вахта после одной
ночи.”
Юин был явно взволнован его словами. “Вот именно! Я помню,
что когда а юань уходил от меня, сторож просто звонил в первый гонг
после первого. Самое раннее, когда он мог бы добраться до резиденции
Чанг от моего места, было во время второй вахты. Чан Шилианг скончался
до часа ночи-определенно до того, как а юань прибыл в резиденцию Чанг.-
Ее голос звучал уверенно, когда она перечисляла алиби.
Если они говорили правду, то ли юань не убивал Чан Шилианга.
— Ли Минчжоу был удивлен. — Юин, ты говоришь правду?”
“У меня нет причин лгать. Я сказал чистую правду. А юань действительно был со мной в ту ночь.”
Ли
Минчжоу почувствовал, как тяжелый камень наконец-то поднялся из его
сердца. Его брат не был убийцей. Ему больше не нужно было беспокоиться.
Однако,
фан Миншань сказал после некоторого размышления: «Почему мы должны
доверять твоим словам? Вы могли бы вступить в сговор друг с другом,
чтобы создать себе алиби.”
“Я не лгал. Все, что я сказал, было чистой правдой.”
“У тебя есть какие-нибудь доказательства?”
Юин не мог ответить на этот вопрос!
Доказательства?
Хотя
ее резиденция находилась недалеко от города, была уже глубокая ночь.
Как она могла найти свидетеля с пустой улицы? Она сжала платок в потных
ладонях и закусила красные губы. — Это было поздно ночью, и на улице
никого не было. Кроме того, те, кто остался в моей резиденции, к этому
времени уже легли спать. Кроме того, мы с а юанем не хотели, чтобы
кто-то знал о наших отношениях, поэтому он всегда посещает меня
незаметно, не давая никому знать.”
— А? Итак, почему Ли Юань посетил вас? Зачем он приходил к вам в тот вечер, если у него такая нестабильная болезнь?”
—
Потому что… — заикаясь, пробормотал Юин, когда она еще крепче скрутила
носовой платок. Было очевидно, что она изо всех сил пытается найти
подходящий ответ.
Бесчувственный констебль Чжан неуклюже поднялся и
спросил, повысив голос так, чтобы весь мир услышал: “мисс Юйин, у вас
роман с Ли юанем?”
Интрижка?
— Нет!- Она отказалась,
когда ее глаза наполнились слезами. “У меня нет никакого романа с а
юанем. Наши отношения совсем не такие, как ты говорил. Я знаю, что он
всегда любил мою старшую сестру, но не меня. Я никогда не заставлю его
принять меня. Несмотря ни на что, я всего лишь леди из борделя. Я
никогда не буду совместима с ним. Единственное, что я могу для него
сделать, это составить ему компанию и заботиться о нем от имени моей
сестры.”
“А зачем же он тогда к тебе приходил? Почему мы должны вам верить?”
—
Сначала он должен был отправиться в резиденцию Чанг той же ночью, —
наконец сказала она, нервно сжимая губы. — но теперь я не могу этого
сделать. Однако он пришел ко мне домой и сказал, что скучает по моей
старшей сестре, поэтому я выпил с ним немного. Он немного перебрал с
выпивкой и немного отдохнул у меня дома. Когда он проснулся, был уже час
ночи. Он ушел сразу же после того, как восстановил трезвость, и мы не
сделали ничего неподобающего. Я, Юин, всегда зарабатывал деньги своим
талантом, но не телом. Моя чистота так же важна, как и моя жизнь. Как ты
можешь говорить, что у нас роман?- Она была непреклонна. Она скорее
умрет, чем будет обвинена в любовной связи!
— Ахнул констебль
Чжан, осознав, что коснулся больного места Юйиня. Он вытер холодный пот
со лба и тихо отступил в сторону. Он поклялся себе, что никогда больше
не заговорит! ‘ Я должен признать, что я некультурный человек.’
Юйин
присел на корточки, когда она закончила говорить, и нежно погладил
спину ли юаня со слезами, стекающими по ее щекам. — Во всяком случае, я
не лгала. А юань не мог никого убить.”
В зале по-прежнему царила
тишина. Фан Миншань был расстроен, когда он сказал: “но чиновник не
может поверить вам, если нет никаких доказательств.”
“Но в ту ночь мы никого не встретили, — ответил Юин.
Фан Миншань вздохнул.
В этот момент взгляд Цзи Юншу задержался на троих из них, которые все еще были на земле. — А разве Ли Юань на самом деле не убийца? Слова юина и Ли Минчжоу-правда?- Эти
вопросы вертелись у Цзи Юншу в голове. Она сосредоточила свой взгляд,
когда вопрос повторился в ее голове в пятый раз. “Вы были так уверены,
когда упомянули первую вахту и третью после первой ночи соответственно.
Вы слышали гонг от ночного сторожа?”
— Да, — хором ответили они, подняв головы.
“Тогда
будет легко доказать их слова», — сказал Цзи Юньшу, когда она
повернулась и посмотрела на клыка Миншана. “Я должен попросить Лорда
фана об одолжении. Этот скромный человек вскоре нарисует портрет ли
юаня. Может быть, господин фан покажет его ночным сторожам и нищим
города Ючжоу и спросит, не видел ли кто-нибудь из них ли юаня примерно в
то время, когда умер Чан Шилианг?”
— А? Клык Миншан был
сбит с толку. «Этот чиновник может понять, что спрашивают ночные
сторожа. Но почему ты хочешь искать нищих, Учитель Джи?”
— Разве Лорд Фанг не слышал о сплетниках?”
“Я слышал об этой фразе. Но какое это имеет отношение к нищим?”
“Конечно,
есть! Если работа судебных регистраторов да линя заключается в том,
чтобы документировать все политические вопросы, вести учет чиновников и
все важные документы в истории, то нищие вокруг да линя являются
«судебными регистраторами» простого народа. Они документируют каждую
крупную и мелкую вещь, которая происходит среди простолюдинов.
Единственное, чего им не хватает-это кисть!”
После ее объяснения на лицах всех собравшихся отразилось понимание. И это было правильно!
Цзин Жун слегка ухмыльнулся ее объяснению. Действительно, на земле был кто-то, кто сравнил бы судебный регистратор с нищими! Почему бы вам не попытаться сравнить мир с нищими?
—
Настоящим детективом должен быть учитель Чжи, — небрежно заметил Цзин
Жун. — он должен был бы быть учителем Джи. Нет ничего вокруг да линя, о
чем бы ты не знал. Судя по тому, что видит этот принц, ты лучше нищих.”
— Брат, ты меня хвалишь или оскорбляешь? Можем ли мы жить в мире?- Чжи Юншу недовольно взглянул на него. — Ублюдок, я тебе отомщу!’
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    По приказу фан Минсана в Цзи Юншу были доставлены кисти, чернила и
бумага. Ей потребовалось не более десяти минут, чтобы закончить свой
эскиз, но она посмотрела на него, а затем Ли Юань, неудовлетворенно,
прежде чем добавить еще пару мазков кисти к ее завершенному монтажу.
Законченное изображение было чрезвычайно реалистичным, как будто Ли Юань
был воспроизведен на бумаге!
Многие слышали о великих навыках
учителя Джи в рисовании; все они думали, что эти слухи были просто
преувеличением, но после того, как они увидели, как он набросал живую
фигуру, они оказались очень ошибочными! Он действительно оправдал свое
имя – им повезло, что они смогли своими глазами увидеть эту сцену. Люди
собрались вокруг Цзи Юншу в мгновение ока, некоторые из них даже
замечали:,
— Боже милостивый, да это же на него похоже!”
“Да, да, это его точная копия!”
“Если бы Учитель Джи мог нарисовать мой портрет, я бы больше ничего не просил в этой жизни.”
Джи Юншу молчал; конечно,
как только ты умрешь и превратишься в пепел, я нарисую твой портрет и
гарантирую особенно хорошую картину – даже твои родители смогут сказать,
что это ты с расстояния в милю.
Фан Мингсан присоединился к
громким похвалам. — Учитель Джи, до меня дошли только слухи, но, увидев
это сегодня, я должен сказать, что ты открыл мне глаза на целый новый
мир. Вы не только искусны в взломе кейсов, но и в живописи – об этом
чиновник может только мечтать.” Если бы она не была уже окружена
другими, он бы уже отвесил ей самый искренний поклон в знак
благодарности!
Констебль Чжан тоже хотел вмешаться, но промолчал, вспомнив, что случилось в прошлый раз, когда он говорил. Забудь об этом, я лучше просто спокойно понаблюдаю!
Вэнь
Линян точно так же смотрел на эту завершенную картину глазами, полными
восхищения – каждый мазок кисти был ровным, гладким и сильным, намного
лучше, чем его собственная каллиграфия! Однако он отличался от фан
Мингсана; его интересы лежали в другом месте. “Где учитель Джи научился
твоему ремеслу?”
“Я же самоучка!”
“Это просто удивительно!”
“Да ничего особенного.- Погоди, разве мы серьезно не отклонились от темы разговора? Разве мы не обсуждали это дело? Чжи
Юншу быстро убрала свои кисти и прогнала толпу прочь. Она взяла картину
со стола и несколько раз встряхнула ее, передавая фан Мингсану, как
только убедилась, что чернила высохли. “Мне нужно будет побеспокоить
Лорда фана.”
“Это не проблема. Этот чиновник должен быть тем, кто благодарит учителя Джи за вашу помощь.”
Фан
Минсан передал картину коннетаблю Чжану, приказав ему “ » найди
несколько художников, чтобы сделать еще копии этого портрета, а затем
пошли людей, чтобы спросить ночного сторожа, дежурившего в ту ночь, а
также близлежащих нищих.”
— Понял!- Констебль Чжан поспешил
исполнить свои обязанности, а Ли Минчжоу и Юйинь помогли гораздо более
спокойному ли юаню подняться с земли.
Затем Цзи Юньшу обратился к
фан Минсану: “господин фан, глядя на Ли юаня, я не думаю, что он
находится в гораздо лучшем состоянии, чем раньше. Хотя у нас все еще нет
доказательств, подтверждающих то, что сказала Мисс Юйин, если мы запрем
ли юаня в тюрьме, его состояние будет только ухудшаться еще больше во
влажной среде тюрьмы. Я думаю, что мы должны позволить ему вернуться в
поместье Ли и позволить врачу должным образом оценить его, пока мы ждем
новостей. Мы также можем подождать, пока его состояние улучшится, и в
этом случае мы также сможем продолжить допрос его.”
Фан Мингсан
согласился и кивнул. Он все еще беспокоился, что ли Минчжоу сбежит из
города Ючжоу с Ли юанем, поэтому он приказал: “ли Минчжоу, не думай о
том, чтобы увезти ли юаня. Этот чиновник прикажет моим людям стоять на
страже у вашего поместья ли. Если Ли Юань действительно убийца, они
вернут его к ямену по моему приказу, но если его невиновность будет
доказана, то этот чиновник также не причинит ему вреда.”
В этот
момент ли Минчжоу был уже не в том положении, чтобы спорить дальше; он
покинул ямень. Когда Юин уходил, она слегка поклонилась Джи Юншу.
“Большое спасибо.”
Чжи Юншу спокойно ответил: «еще не поздно поблагодарить меня, когда мы докажем его невиновность.- Юин кивнул!
Как только толпа окончательно рассеялась, Цзи Юньшу потянул Цзин Жуна в пустынный, изолированный угол на заднем дворе.
Вздохни, что будет, то и придет! Этот принц не хочет стоять на коленях на стиральной доске! 1
Цзи
Юньшу спросил его “ » так как ты уже знал, что и поместье Ли, и
поместье Чанг не использовали такие чернила, тогда почему ты не сказал
мне?”
Цзин Жун пожал плечами, напустив на себя самый невинный вид: “я собирался, но не успел.”
— Неужели?”
— Но почему же? Когда ты перестал верить словам этого принца?”
— Я… — пробормотала она.
—
Чжи Юншу, этот принц делает тебе одолжение и помогает в расследовании, —
Цзин Жун поднял брови, на этот раз обращая ее слова обратно к себе. Это
прекрасно, если ты не поблагодаришь меня, но как ты можешь злить меня?”
“А когда это было?- возразила она.
После
ее отрицания, царственные манеры Цзин Жуна начали всплывать на
поверхность. Он заложил руки за спину и высокомерно вздернул подбородок:
“если ты попросишь этого принца, он сообщит тебе хорошие новости.”
— Какие хорошие новости?- Чжи Юншу был озадачен!
— Умоляй этого принца.”
— Цзин Жун … — она неохотно стиснула зубы.
Цзин
Жун ухмыльнулся: «забудь об этом, если не хочешь умолять. Но погода в
эти дни сделала поворот к худшему, этот принц почувствовал, что мои ноги
становятся холодными ночью, когда я сплю. Моя кровать всегда пуста, и
что-то кажется не совсем правильным, если…”
Прежде чем он успел закончить, Цзи Юньшу хлопнул его по руке и отвернулся. — Мечтай дальше!- У меня есть свои собственные границы, хорошо!
Ухмылка
Цзин Жуна превратилась в широкую улыбку. Он недавно обнаружил, что
дразнить эту женщину было чрезвычайно приятным, счастливым делом. Он
развернулся и встал перед ней, слегка наклонившись вперед, чтобы
встретиться с ней взглядом на уровне глаз. “Ты сердишься, моя маленькая
фея?”
“…”
“Это только вопрос времени, прежде чем мы разделим постель, так почему же я должен проводить свои ночи в одиночестве?”
“…”
“Если
вы согласны, этот принц оставит свет включенным, а дверь открытой для
вас. Просто прокрадитесь внутрь – я поставлю Лэнг по караулить снаружи
во дворе-и никто ничего не заметит.”
“…”
“Разве ты не хочешь узнать, какие хорошие новости принес тебе этот принц?”
Цзи
Юньшу посмотрел вверх на точеное лицо всего лишь на кончик пальца от
него. Она чувствовала его дыхание на своих щеках, и он чувствовал ее
дыхание на своих – оно было теплым, удобным и щекотливым. Их дыхание
было ровным и отчетливым, но она чувствовала, как ее сердце бьется все
громче. Цзи Юньшу быстро отступил, но Цзин Жун обхватил ее за тонкую
талию, притянул к себе и прижал к своей груди, сокращая расстояние между
ними.
Она взволнованно посмотрела на него, а он нежно посмотрел
на нее сверху вниз. В это мгновение полетели искры! Джи Юншу начал
неудержимо краснеть. Она положила свою руку между ними, но Цзин Ронг был
намного сильнее, и она не могла вырваться из его хватки. Он был на
голову выше ее, и она была примерно вполовину его размера – у них была
самая симпатичная щель, когда они обнимались!
Цзи Юншу избегал его
пылающего взгляда, вместо этого внимательно осматривая окрестности. Она
сильнее надавила на него рукой, пытаясь освободиться. — Хватит валять
дурака. Мы все еще занимаемся этим делом.”
Цзин Жун приподнял ее
подбородок, заставляя встретиться с ним взглядом. — Вы не служите ни в
суде, ни в окружном магистрате ЮФУ, какие дела вам предстоит решить?”
Другие
могут подумать, что это было просто мимолетное замечание, но для Цзи
Юншу Цзин Ронг, казалось, обвинял ее. “Ты обвиняешь меня в том, что я
лезу не в свое дело?”
“Возможно. Но каждый раз, когда ты это
делаешь, этот принц не может оставить тебя в покое. Кто сказал тебе
вторгнуться в сердце этого принца? Этот принц может только следовать за
тобой, куда бы ты ни пошел – это моя судьба, которую я не могу избежать в
этой жизни, но это не та, которую я хочу избежать.”
Он говорил
серьезно; его нежный взгляд был похож на черную дыру, которая
притягивала Цзи Юншу до тех пор, пока она больше не могла отвести взгляд
и больше не хотела отталкивать его.…


    Том 1 Глава 419

    Цзи Юньшу был уверен, что она подхватила любовную лихорадку Цзин
Жуна; раньше она вздрагивала, слыша эти слова, но теперь, она не могла
не хотеть слышать их снова и снова. Ммм, Я должно быть заболел, сто процентов!
Цзин
Жун был чрезвычайно доволен ее реакцией. — Маленькая фея, придешь ты
сегодня или нет, двери этого принца всегда будут открыты для тебя.”
Цзи Юншу был в растерянности, не находя слов. Ладно, ты сам испортил эту романтическую атмосферу! Она
с силой оттолкнула его, вырываясь из его объятий. Она держалась на
расстоянии метра между ними, когда начала разглаживать свою одежду.
“Давайте вернемся к делу, что вы хотели мне сказать?”
— Угадай же!”
“Я и не догадываюсь. Если ты мне не говоришь, то забудь об этом.”
Цзин
Жун потянул ее за собой, когда она повернулась, чтобы уйти. — Ладно, я
больше не буду тебя дразнить. Я расскажу тебе все, что знаю.- Он сурово
закончил, — вы понимаете, что из этих лидеров секты Лю на сегодняшний
день появилось шестеро.”
— Шесть? Чжи Юншу основательно покопался в ее мозгу. Но это же неправда! Если она включит ли юаня, то все равно останется только пятеро! —
Вы намекаете на то, что Мисс Юйин была переодета? Другими словами, она
на самом деле мужчина, а также один из семи братьев по секте Лю?”
Цзин
Жун щелкнул ее пальцем по лбу. “О чем ты вообще говоришь? Вы всегда на
вершине своей игры, когда расследуете дело, но почему вы сейчас такой
дурак? Должен ли этот принц разрезать твою маленькую голову, чтобы
посмотреть, не набита ли она камнями?”
Чжи Юншу потерла свой больной лоб и закатила глаза. “Тогда кто же номер шесть?”
Цзин Жун заметил: «Юнь Тунян!”
— Юн Тунян?- Ну и что же? — Юн Тунян из эскорт-агентства Longyang?”
“Абсолютно правильный.”
Джи
Юншу разразился смехом; Это было просто абсурдно! Это было даже более
интересно, чем читать о сплетнях лучших звезд! “Я не могу в это поверить
– мы действительно все видели. Как все могло так просто встать на свои
места?- Она продолжала: — Как ты узнал?”
Цзин Жун ответил: «этот
принц понял это, когда мои люди отправились в поместье ли искать эти
чернила – они сказали, что видели, как Юн Тунян нанес ли Минчжоу визит,
даже назвав его «пятым братом». Затем они вдвоем вошли в комнату, но мои
люди не могли понять, о чем они говорят.”
— Все это становится
все более и более интересным. Разве ли Минчжоу не говорил, что семеро из
них братьев пошли каждый своей дорогой из-за какого-то спора тогда?
Если они поклялись никогда больше не пересекаться, как они могли
появиться все вместе, в одно и то же время, в городе Ючжоу после
двадцати долгих лет? Похоже, что их так называемая клятва была не совсем
ясной!”
— Неужели эти три убийства действительно связаны с теми семью братьями?- У Цзин Жуна были свои подозрения.
Цзи
Юншу не решался сделать поспешное заключение. “На сегодняшний день мы
обнаружили множество свидетельств, но ни одно из них не имеет никакого
смысла. Это первый раз, когда я встречаю случай, настолько очевидный, но
запутанный; трудно сказать, действительно ли это трудный случай, но это
определенно странно.”
— Ничего странного, преступник просто слишком умен!- Цзин Жун пытался ее утешить. Джи Юншу взглянул на него и улыбнулся.
Ши
Зиран появился через несколько минут, сообщив, что господин Вэй уже
проснулся, но отказывается от всех своих лекарств, еды и даже воды. Он
только сидел на своей кровати, уставившись пустыми глазами в
пространство-он казался еще более глупым, чем раньше! Это очень напугало
Цзи Юншу, и она поспешила к нему, не сказав больше ни слова.
Внутри комнаты Вей и.
МО
Руо стоял у его кровати с миской риса в руках. — Маленький Вэй, О мой
маленький Вэй, мы не неуязвимы – каждый должен есть, чтобы выжить.
Посмотрите на себя, вы уже такой худой; если вы продолжите отказываться
от своей пищи, вы в конечном итоге умрете от голода! Когда это
произойдет, ни у кого не будет средств устроить вам пышные похороны; мы
просто найдем соломенную циновку, чтобы завернуть вас и бросить на
общественное кладбище. Там дикие собаки и койоты будут приходить и
грызть ваш труп, пока не останутся только кости.” Какие резкие слова! Я слышал, что некоторые люди не умеют утешать других, но никогда кто-то не был настолько ужасен!
Вей-и
даже не слушал его. Его ясные, большие глаза потеряли фокус, когда он
тупо уставился на одеяло в своих руках, слабо сжимая его.
МО Руо
вздохнул. Ему больше нечего было предложить: «хорошо, ты мой предок,
начальник этого МО Руо. Я никогда, никогда никого не просила поесть.
Учитывая, что мы провели последние несколько месяцев вместе, просто
возьми свой рис для меня, не так ли?- МО Жо говорил умоляюще, мягко,
когда он передавал эту чашу в руки Вэй И.
Но Вэй И поднял руку и с
грохотом смахнул эту миску с рисом на пол! Миска была полностью
разбита, и несколько кусков его любимой дважды приготовленной свинины
также выкатились наружу.
МО Руо отступил назад. Он не рассердился,
а скорее с сожалением посмотрел на разлитую посуду. Он почесал затылок,
беспомощно глядя на Вэй И. “Ах ты негодяй! Как ты смеешь так
разбазаривать пищу? Разве вы не знаете, какие мучительные трудности
стоят за урожаем?- Как и следовало ожидать, ответа не последовало.
Цзи
Юньшу взял все это с того места, где она стояла снаружи, только чтобы
быть сдержанным Цзин Роном, когда она собиралась войти внутрь. — Отпусти
меня.”
— Это ты? — А что ты скажешь?- Джи Юншу был расстроен.
Цзин Жун жестом пригласил Вэй и зайти внутрь. — Выход всегда найдется. Не беспокойся.- Он вошел, не оглядываясь.
Цзи
Юньшу мог только смотреть внутрь из дверного проема, молча молясь,
чтобы Цзин Ронг не прибегал к насилию. Ши Зиран начал злорадно хихикать
при мысли о неминуемой гибели Вэй И. Он сузил глаза и саркастически
заметил “ » Учитель Джи, как насчет того, чтобы угадать, что Его
Высочество будет использовать на этот раз? — Подушку? Его меч?”
— А? Что ты имеешь в виду? Она озадаченно склонила голову набок.
Ши
Зиран пожал плечами, — Если бы это было Его Высочество из прошлого, он
использовал бы либо подушку, чтобы задушить мастера Вэя, либо убил бы
его взмахом меча и прикончил раз и навсегда. В конце концов, любовного
соперника нельзя оставлять в живых.”
Ах ты дьявол! “У тебя что, слишком много свободного времени?- Холодно спросил Джи Юншу.
“Немного.”
“Тогда иди и пой вместе с монахами.”
—
Какое пение? Я уже полгода тренируюсь в храме,больше не хочу петь.- Он
усмехнулся, а потом снова спросил: — Но почему учитель Джи попросил меня
петь?”
— Чтобы ты перестал напевать!”
Когда монах поет, перестаньте напевать! Ши Зиран все еще прекрасно понимал, что подразумевается под этим предложением. Его лицо почернело, и он скользнул в угол.
Внутри.
Цзин
Жун послал МО Руо дискретный сигнал, подразумевая, что он позаботится
обо всем. МО Руо отряхнул руки и отступил в сторону; он был рад
избавиться от этой горячей картошки. Он взял кувшин с вином и удобно
устроился на цветущем грушей стуле, когда его аромат начал проникать в
комнату. Цзин Жун сел рядом с Вэй И позвал его “ » Вэй И.”
“…”
— Этот принц не знает, как утешить других; если ты слушаешь, то обрати внимание – этот принц скажет только один раз.”
“…”
—
Юшу всегда относилась к тебе как к члену семьи, своей единственной
семьи во всем этом мире. Если вы хотите знать, как сильно она заботится о
вас, тогда этот принц может заверить вас, что она даже отдаст свою
собственную жизнь за вас.”
Ух! Пустой взгляд Вэй и начал перефокусироваться, когда он безмолвно посмотрел на Цзин Жуна.
Холодный
фасад Цзин Жуна начал смягчаться, когда он продолжил: «Вей и, Юншу
никогда не оставит тебя. Она заберет тебя навсегда, но ты не можешь
использовать это против нее. Вы должны понять, что любовь между членами
семьи-это не то же самое, что романтическая любовь; она никогда не будет
вашей женой, ни сейчас, ни когда-либо. Можете ли вы понять это?- Он был
твердым, харизматичным, но прежде всего симпатичным.
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    Если время наблюдения было точным, то ли юань не был убийцей! Фан
Мингсан еще раз подтвердил: “вы действительно видели этого человека на
фотографии?”
Стражник и нищий упали на колени в ответ на его
вопрос, приблизив свои тела как можно ближе к полу, так как они
заикались: “Лорд Джастис, то, что мы сказали-правда, мы не посмеем
солгать! Мы поклянемся небесам; если мы солгали, тогда мы получим
божественное наказание и будем поражены молнией!”
“Ты должен
знать свое положение. Это Ямен; если ты посмеешь говорить неправду, то
будешь заключен в тюрьму и получишь весла в наказание!”
“Этот
гражданин не посмеет солгать, — ответил сторож. Нищего тоже никогда не
приводили к яменам за всю его жизнь, и его ноги превратились в желе,
когда он снова и снова выкрикивал «помилуй, Господи» и «этот не лгал».
Яменский
бегун быстро добавил: «господин, Учитель Джи, я уже поспрашивал всех
вокруг. Все говорили, что этот ночной сторож-честный человек и не станет
лгать.”
Только тогда фан Мингсан удовлетворенно кивнул. Он
повернулся, чтобы посоветоваться с Цзи Юншу “ » Учитель Цзи, что ты
думаешь? Поскольку Ли Юань не убийца, разве мы не зашли в очередной
тупик? Каким должен быть наш следующий шаг?”
Цзи Юньшу
задумался,давая знак беглецу-ямену сначала увести ночного сторожа и
нищего. Затем она повернулась к фан Минсану: “время смерти Чанг Шилианга
определенно точно – он умер в течение часа после крысы. Поскольку у Ли
Минчжоу есть показания Мисс Чанг, а у Ли юаня-показания ночного сторожа и
нищего, имена обоих были очищены. Но факт остается фактом, что Ли Юань
действительно вошел в поместье Чанг той ночью, поддержанный тем
чернильным пятном на его одежде. Убийца еще не покинул поместье Чанг в
полночь, и Ли Юань действительно видел, как Чанг Шилианг был повешен на
дереве, поэтому он определенно вступил в контакт с убийцей.”
“Затем…”
“Как поживает Ли Юань?- спросила она потом.
Фан
Минсан был неуверен, поэтому он мог только смотреть на констебля Чжана,
который ответил от его имени: “они сказали, что ли Минчжоу уже искал
врача, но он сам не уверен, когда Ли Юань вернется в норму, поэтому… я
думаю, что нам придется подождать и посмотреть.”
Подожди и увидишь? Это уже четвертый день! —
Мы не можем ждать вслепую. Поскольку Ли Юань видел убийцу, мы должны
быть уверены, что он будет готов к допросу завтра утром. Он может знать,
как выглядит убийца.”
«Ли Минчжоу уже сказал, что состояние ли
юаня довольно нестабильное. Он может вернуться к нормальной жизни завтра
или через полмесяца, и он не может быть уверен, что Ли Юань даже
вспомнит, что он делал во время эпизода.”
Это действительно
была тяжелая ситуация, но завтра будет пятый день – если состояние ли
юаня не улучшится к завтрашнему дню, Цзин Жун заставит ее покинуть город
Ючжоу вместе с ним. Тогда разве она не сможет расследовать это дело
дальше? Она постучала себя по лбу посреди своего монолога – как она могла забыть о существовании МО Руо? Он был благочестивым врачом! —
Она поспешно добавила: — А вы не знаете, где находится советник по
горячим источникам, к которому Вэнь привел Его Высочество и мастера МО?”
Констебль Чжан колебался: «это должно быть лунное отступление – советник Вэнь был там бесчисленное количество раз.”
—
Констебль Чжан, мне придется попросить вас сообщить господину Мо, чтобы
он поспешил в поместье ли до рассвета. Ли Юань должен прийти в себя до
завтрашнего дня.”
Констебль Чжан кивнул, но Цзи Юньшу снова
остановил его, когда он уже собирался уходить: “держись, тебе лучше идти
впереди. Я поеду туда вместе с тобой.”
— Учитель Джи, уже
наступила ночь. Ты не отдохнул как следует за последние пару дней. Вы
должны остаться здесь. Я сам пойду туда и прослежу, чтобы мастер МО
лично отправился в поместье ли.”
“Если бы ты только поехала, он и пальцем не пошевелил бы.”
“А почему бы и нет?- Констебль Чжан почесал в затылке.
Чжи Юншу вздохнул: «потому что он знаменитый благочестивый врач.- Хм? Ну и что с того? Значит, он высокомерен и самовлюблен! Он не будет лечить только любого Тома, Дика или Гарри.
Констебль
Чжан не слишком хорошо знал причуды МО Руо, так что для него было
вполне естественно найти их странными, но он знал, что лучше не
настаивать, и пошел вперед. Когда они вышли из Ямена, его путь преградил
Чжан Синьлань, который прибежал в его объятия “ » Большой Брат! А где
же Линъян?- Она держала в руках несколько свитков и на цыпочках подошла к
Констеблю Чжану.
Констебль Чжан был озадачен. — Синьлань? Что ты здесь делаешь в такое время суток?”
“Конечно,
я здесь из-за Линъяна. Он обещал мне семь дней назад, что научит меня
писать, но когда я принесла свои свитки в его резиденцию на днях, я
ждала его весь день. Он даже не вернулся в полночь! Сегодня у меня было
немного свободного времени, поэтому я намеревался подождать его в его
резиденции, как и в прошлый раз, но на всякий случай, если он не
вернется, я решил пойти прямо к ямену, чтобы найти его.- Она поднесла
свои свитки к его лицу.
Констебль Чжан безмолвствовал: «хватит
валять дурака. Ямен занят, и советник Вэнь тоже. У него сейчас нет
времени учить тебя читать и писать. Подождите, пока это дело не
закончится, может быть, тогда.”
— Нет, я должен увидеть его сегодня. Я сам пойду в дом и поищу его.”
Чжан
Синьлань нырнул под руки коннетабля Чжана и направился к воротам Ямена,
но коннетабль Чжан потащил его обратно. — Хватит, Синьлань. Советника
Вэнь сейчас нет дома. Он отправился в лунное убежище.”
Чжан Синьлань спросил: «зачем он здесь?”
“А ты как думаешь?”
“О, я знаю! Должно быть, он пошел к горячим источникам. Почему он мне не позвонил? Я сейчас же отправлюсь туда.”
Чжан
Синьлань был снова затащен назад констеблем Чжаном. “А почему бы тебе
не послушаться? Сколько раз я говорил, что мы сейчас занимаемся одним
делом? Оставайся дома и перестань валять дурака. Разве ты не видишь, что
учитель Джи здесь со мной? Не унижай своего собственного брата.”
Хм? Чжан Синьлань только сейчас заметила Цзи Юншу; этот человек сделал из нее дурочку перед советником Вэнь В прошлый раз – она никак не могла забыть об этом. Она
обиженно фыркнула на Цзи Юншу, лазерные лучи выстрелили из ее огненных
глаз. — Человек, лично приглашенный Лордом Фангом, действительно
отличается, ха, Даже напускное выражение лица у них другое. Не смотрите
свысока на других только потому, что у вас есть какой-то талант.”
Может ты поджарил свой мозг? Тот, кто смотрит на других сверху вниз-это ты. Цзи Юньшу проигнорировал слова Чжан Синьланя. — Констебль Чжан, мы не можем терять много времени. Давай поторопимся.”
—
Понятно, Учитель Джи. Пожалуйста, сначала возглавьте экипаж, я скоро
буду с вами.- Джи Юншу кивнул. Чжан Синьлань, с другой стороны, закатила
истерику и затопала ногами. Она втиснулась в экипаж, настаивая, чтобы
они ехали вместе.
Всю дорогу констебль Чжан сидел снаружи у
поводьев, а Цзи Юншу и Чжан Синьлань-внутри. Чжан Синьлань оглядела Цзи
Юншу с головы до ног, не делая никаких попыток скрыть свое
неодобрительное хмурое выражение или насмешливое фырканье. Цзи Юньшу
сидел напротив нее, скрестив ноги, предоставив Чжан Синьлан ее выходкам.
Чжан Синьлань первым нарушил молчание “» я слышал от своего старшего
брата, что вы удивительный человек, который раскрыл много сложных дел,
это правда?”
Цзи Юншу ничего не ответил.
— Как бы то ни
было, ты всего лишь обычный ученый без каких-либо экстраординарных
талантов. Должно быть, вам повезло, что вы раскрыли эти дела, не так
ли?”
И снова молчание.
“По-моему, на этот раз ты потерпишь
неудачу. Прошло так много дней, но вы не имеете ни малейшего понятия о
том, кто виноват, только догадываетесь и подозреваете других без твердых
выводов. На этот раз лорд Фанг доверился не тому человеку.”
По-прежнему
никакого ответа. Среди ее болтовни, Джи Юншу также оценивал ее. Каким
бы нахальным и неотесанным ни был Цзин Сюань, она знала свое место, но
этот парень был совсем другим – кто дал ей такую уверенность? Ее глаза
были практически на макушке, когда она смотрела вниз на других. Если
сравнить эту ситуацию с ее современным аналогом, то она была похожа на
некультурного, богатого человека, который посетил крошечный отдел другой
компании, только чтобы быть проигнорированным программистом самого
низкого ранга. Или кто-то тянет пятизначную зарплату, на которую смотрит
сверху вниз подсобный рабочий в дорогом магазине, зарабатывая три
тысячи долларов в месяц. Цзи Юншу иногда чувствовал, что эти люди должны
быть устранены из общества.
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    Чжан Синьлань был недоволен беспечностью Цзи Юншу. Она толкнула ее:
«Эй, ты что, оглохла? Или немой? Разве ты не заметил, что я с тобой
разговариваю? Если ты слышал меня, то почему не ответил? Разве ты не
знаешь, как грубо ты себя ведешь?”
“Так ты знаешь, что такое
грубость?- Наконец заговорил Джи Юншу. — Если у тебя есть хоть какие-то
манеры, то сиди как следует и не мешай другим.”
“Ты жалуешься, что я слишком шумная?”
—
Мисс Чжан, этот человек не хочет давать никаких дополнительных
комментариев, а я не хочу тратить время на разговоры с вами. Я просто
надеюсь, что вы можете понять, что те, кто рано умирает-это те, кто
полон себя.”
“Ты что, ругаешь меня?”
— Вы неправильно меня
поняли. Этот не ругает, а воспитывает. Если вы не можете держать себя в
узде, тот, кто страдает, — это вы сами, и вам придется винить только
себя.”
” Ты… » лицо Чжан Синьлань позеленело, когда она была ошеломлена и потеряла дар речи!
Цзи
Юншу продолжил: «кроме того, этот человек рассчитывает не на удачу, а
на способность решать дела. Если бы мне действительно так повезло, я бы
сегодня не столкнулся с Мисс Чжан.- Ее намек был ясен.
Чжан
Синьлань могла быть вспыльчивой, но она не была дурой; даже она могла
сказать, что подразумевал Цзи Юньшу – ей не повезло, что она встретила
ее! Чжан Синьлань покраснела от шеи и выше, но она не могла использовать
свои кулаки, и у нее не было никаких остроумных ответов; она могла
только задержать дыхание и гнев, оставшуюся часть пути. Когда они
прибыли в лунное убежище, она обняла свои свитки и поспешила прочь из
седана, а вскоре за ней последовали Цзи Юншу и констебль Чжан.
Лунное Отступление.
Первое,
что привлекло их внимание, был огромный зал со стенами, сделанными из
бамбука. Внутри зала было много циновок, а также соответствующие круглые
столы; некоторые из них отдыхали, другие ели – это напоминало ресторан,
особенно изысканный!
К ним подбежал официант. “Вы все трое пришли сюда перекусить? Или понежиться в горячих источниках?”
Чжан Синьлань села за стол и отмахнулась от него. “Ты, иди и скажи советнику Вэнь, что его кто-то ищет.”
— Юная Мисс кого-нибудь ищет?”
“Разве я только что не сказал этого?”
“Да,
этот человек передаст ваше сообщение прямо сейчас. Затем он повернулся к
Констеблю Чжану и Цзи Юньшу: «а как насчет констебля Чжана и этого
молодого мастера?”
— Нам придется побеспокоить вас, чтобы сообщить
мастеру МО внутри, кто здесь с советником Вэнь. Просто скажите ему, что
чья-то жизнь поставлена на карту, и пусть он немедленно придет.- Джи
Юншу села на другое пустое место.
Этот официант был поражен глупостью, когда он почесал голову; что
с этими клиентами? Люди здесь либо едят, либо купаются в горячих
источниках – почему эти трое оказались здесь в поисках кого-то? Он направился внутрь, несмотря на свое замешательство, ища тех, кому был предназначен.
Констебль Чжан неловко стоял между сестрой и Цзи Юньшу, поглядывая на них по очереди – вздох,
а где же ему было сидеть? Один из них был его сестрой, другой-важной
персоной Его Высочества, а также человеком, которого Лорд Фанг пригласил
помочь раскрыть это дело! Он боролся в течение минуты, прежде чем
сесть на другое пустое место, и попросил чашу воды, которую он быстро
выпил. Все трое сидели треугольником, не обращая друг на друга внимания.
Что же это был за план рассадки гостей?
Внутри горячие источники.
Пар
и туман создавали воздушную атмосферу. Дорожка, ведущая к баням, была
вымощена булыжником, огибая каждый горячий источник и несколько
искусственных холмов. Некоторые мужчины ходили вокруг с одним полотенцем
вокруг талии, в то время как другие спокойно наслаждались своими
ваннами внутри.
Самый роскошный горячий источник находился в конце
тропинки, в самом укромном уголке убежища. Он был размером с небольшое
озеро, окруженное булыжниками разного размера, а затем вся ванна была
отгорожена изящно вырезанными ширмами. Эти экраны отделяли его от
«общественных бань» снаружи, сохраняя тишину.
Цзин Жун, МО Руо,
Вэй И и Вэнь Линъян сидели в ванне, удобные и расслабленные, наслаждаясь
горячим источником с ароматом розовых лепестков с выражением
удовлетворения на их лицах. Из-за времени, проведенного в ванне, Вэй и
начал потеть, его поры расширялись, поскольку его тело становилось все
теплее и теплее. Он внезапно встал из ванны и ощупал свои руки и грудь,
затем повернулся к МО Руо, который был рядом с ним. — Брат МО Руо, мне
жарко.”
МО Руо стоял, положив руки на край ванны и держась за
брусчатку вокруг нее. Он медленно снял полотенце с лица и посмотрел на
Вэй И. “Если тебе жарко, то посиди немного на улице.”
“А как же ты?”
“Я собираюсь еще немного отмокнуть.- МО Руо снова положил полотенце на раскрасневшееся лицо.
Вэй
и взглянул на МО Жо, затем на Цзин Жуна и Вэнь Линяня, бросив им вопрос
из ниоткуда. «Я помню, как мама привела меня посмотреть, как свиньи
были забиты во время Нового года. прежде чем они убили свиней, они
сначала положили их в огромный чан с кипящей водой. Неужели мы закончим
так же, как эти свиньи? Неужели нас убьют после такого промокания?- Он
был испуган, испуган и в то же время растерян!
Ух! Остальные
трое одновременно сняли с лица полотенца. Цзин Жун скомкал полотенце и
швырнул его в Вэй и, ударив его в левое плечо, сказал: Возможно, его
бросок был слишком сильным, так как Вэй И в результате споткнулся и упал
головой вперед в ванну с брызгами! Вей-и с трудом хватал воздух под
водой, сделав несколько глотков, прежде чем вынырнуть на поверхность. Он
закашлялся и крикнул Цзин Жуну: “Почему ты ударил меня?”
Цзин Жун лишь холодно посмотрел на него и отвернулся, молча закрыв глаза. Это Ваше Высочество даже смотреть на вас не хочет!
МО Руо был тем, кто ответил ему. — Маленькая Вэй, о маленькая Вэй. Даже если ты не заговоришь, никто не примет тебя за немого.”
“Я что-то не так сказала?”
“А ты как думаешь?”
Вэй
и полностью отодвинул свое падение на задворки сознания, удобно
устроившись внутри бассейна – он не мог понять, где же он ошибся. Он был прав! Разве вы не варите своих свиней, прежде чем убить их дома?
Вэнь
Линъян подарила ему успокаивающую улыбку. — Господин Вэй довольно
симпатичный. Иметь кого-то вроде него в этом трудном путешествии делает
его гораздо более интересным.”
— Советник Вэнь говорит это только потому, что ты не знаешь, насколько неприятен этот человек.”
— А? Как же так?”
—
Спроси его сам.- МО Руо подбородком указал на Цзин Жуна. Вэнь Линян
посмотрел на Цзин Жуна, ожидая его ответа,но что мог сказать Цзин Жун?
В
этот момент вбежал официант и крикнул в сторону экрана: «советник Вэнь,
вас кто-то ищет. Есть также молодой мастер, который ищет молодого
мастера МО, говоря, что «чья-то жизнь поставлена на карту».”
Хм? Чья-то жизнь поставлена на карту? МО Руо поднял голову и спросил: «Кто это был?”
— Я не знаю, но констебль Чжан привел их сюда. Это молодая барышня и молодой хозяин.”
Вэнь
Линян был первым, кто ответил: «Это должен быть учитель Цзи – он должен
быть здесь по этому делу. Мастер МО, ему может понадобиться ваша
помощь. МО Руо согласно кивнул.
Четверо мужчин вышли из ванны,
обернули вокруг талии полотенца, вытерлись насухо и оделись. Пока Цзин
Жун надевал свою мантию, он заметил шрам на нижней части спины Вэнь
Линяня. Его пристальный взгляд сузился на Вэнь Линяня, который стоял
спиной к нему, продолжая вытирать свое тело. — Этот шрам советника Вэнь
выглядит как старая рана.”
Вэнь Линян потянулся к нему сзади и,
улыбаясь, погладил его шрам: «Да, это так. Это старый шрам с тех пор,
как я был ребенком, я получил его, потому что был непослушным.”
Серьезное выражение промелькнуло на лице Цзин Жуна, но в следующее мгновение оно исчезло; никто этого не заметил.
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    Четверо из них вышли после того, как оделись, и были встречены
веселой сценой, где Цзи Юншу, констебль Чжан и Чжан Синьлань сидели на
трех разных скамьях отдельно. Вэй и была первой, кто подбежал к Цзи
Юншу, крепко обняв ее за руку и бросив самодовольный взгляд на Цзин
Жуна.
Однако мысли Цзин Жуна все еще были заняты образом шрама на талии Вэнь Линяня, и у него не было времени заботиться о Вэй И.
Одновременно
Чжан Синьлань бросилась в объятия Вэнь Линяня и повисла на его руке. —
Линян, разве ты не обещал научить меня писать? Я так долго ждала тебя в
тот последний раз. На этот раз ты больше не можешь меня кинуть.”
Вэнь
Линян нахмурился и зашипел от боли. Чжан Синьлань быстро отпустил его и
проверил запястье. — Я что, опять поранила тебе руку? — обеспокоенно
спросила она. Это моя вина, я так сильно схватил тебя, несмотря на то,
что знал, что у тебя давняя боль в запястье.”
Вэнь Линян, который
был легко смущен, был взволнован тем, что Чжан Синьлань показал проблему
с его запястьем публично. Поэтому он мягко отстранил ее и сказал: “в
последнее время в ямене произошло много событий, и я не могу проводить с
тобой много времени. Мы поговорим об этом, как только дела будут
улажены.”
— Но … — Чжан Синьлань была печальна, но знала, что ей
не следует останавливаться на этом и устраивать здесь сцену. Она
уставилась на его запястье с болью в сердце.
МО Руо подошел и, не
говоря ни слова, поднял запястье Вэнь Линяня, которое еще минуту назад
болело, и сказал: “Не двигайся. Я проверю это для тебя.- МО Жо приподнял
рукав Вэнь Линяня и на мгновение прижался к его запястью. Затем он
заключил: «Это не было результатом травмы, это наследственное
заболевание. Есть ли у родителей советника Вэнь те же симптомы?”
Он
покачал головой, убрал руку и спрятал ее под рукавом. — Этот скромный
человек-сирота. Мои родители умерли, когда я был совсем маленьким,
поэтому я мало знаю об их состоянии здоровья. Болезнь в моем запястье
была со мной с самого рождения, и я привык к ней. Это не сильно на меня
влияет.”
— Советник Вэнь, должно быть, очень трудолюбивый человек.
Это очень впечатляет, что у вас такой красивый почерк, несмотря на всю
эту боль в запястье.”
— Молодой господин МО превзошел меня.”
Он настаивал: «не забудь вскипятить чай с волчьей ягодой и выпить его. Это может успокоить боль.”
“Спасибо тебе.”
Затем
Цзи Юньшу подошел к МО Руо и сказал: “молодой господин МО, мне,
возможно, придется побеспокоить вас, чтобы вы посетили резиденцию ли,
чтобы проверить ли юаня. Если это возможно, пожалуйста, помогите ему
прийти в сознание к завтрашнему утру.”
“Только за это?”
“Пока
что Ли Юань-единственный известный нам человек, который был в
резиденции Чжан в ту ночь, и он, возможно, видел убийцу. Он-ключ к этому
делу. Мне придется поговорить с ним.”
МО Руо задумчиво опустился
на одно колено и положил руку на другую. Он сказал: «Учитель Джи, ты же
знаешь, что я не спасаю только кого-то.”
“В этом деле фигурируют три убийства.”
“А какое это имеет отношение ко мне?- спросил он, наливая себе стакан воды и делая из него глоток.
Цзин
Жун пнул его в бедро: «разве тебя не называют легендарным доктором?
Разве ты не более искусен, чем твой отец? Неужели ты все это время
хвастался?”
МО Руо знал его план. — Он щелкнул себя по рукаву, —
прекрати провоцировать меня. Но это бесполезно. Врачи не должны решать
все случаи, ни спасти каждого пациента. Будучи легендарным врачом, у
меня есть свои принципы. Вы хотите сказать, что я должен лично проверять
пульс каждого пациента в павильоне Юхуа? Я умру от истощения, если это
так.- Голос его звучал самодовольно, но вполне разумно.
Цзин Жун усмехнулся: «просто признай, что ты не способен. Никто тебя не осудит.”
“А кто не способен?”
“Я говорю не о тебе.”
Действительно,
МО Руо попал в ловушку. Он быстро встал и сказал Цзи Юншу: “разве это
не просто еще одна консультация? Покажи мне дорогу.”
Они покинули лунное убежище. Несколько йаменских бегунов бросились к ним, как только они вышли за дверь.
— Плохие новости, плохие новости… что-то случилось!- Пробормотали они. Все они тяжело дышали и были покрыты потом.
Констебль Чжан пошел вперед и торжественно спросил: «Что случилось? Что случилось?”
Йаменский
бегун поднял руку и неопределенно указал в одном направлении. — Кто-то…
кто-то из резиденции Ли умер, — пробормотал он, задыхаясь.”
“Кто-то из резиденции Ли умер? — Кто же это?”
“ли юань.- Яменский бегун пытался отдышаться.
Все были ошарашены, когда услышали эту новость! Цзи Юншу спросил “ » когда?”
—
Еще час назад. Лорд Фанг уже направляется туда. Он приказал мне прийти и
сообщить учителю Цзи и принцу, — продолжал он, — было сказано, что Ли
Юань был найден мертвым на своей кровати вскоре после того, как он
прибыл в резиденцию ли. Ему перерезали горло и он умер на месте. Его
глаза были широко открыты, а постель залита кровью. Это была ужасная
смерть.”
Ли Юань был мертв! Он был единственным человеком, который мог видеть убийцу. Неужели убийца пытался избавиться от свидетеля?
Констебль
Чжан приказал гонцу из яменя отправить Чжан Синьланя и Вэй и обратно в
их резиденцию, пока остальные не бросились в резиденцию ли.
По
пути в резиденцию Ли Цзин Жун осторожно пробормотал Цзи Юншу: «этот
принц видел шрам на теле Вэнь Линяня, когда мы были у горячего
источника.”
— Что такое? У вас есть такой фетиш?- Джи Юншу содрогнулся при этой мысли.
Цзин
Жун мог сказать, что у нее были кривые мысли, поэтому он ударил ее по
голове костяшками пальцев. “О чем ты только думаешь? Я говорю, что шрам
очень похож на татуировку у членов банды Лю.”
— Ну и что же?- Удивился Джи Юншу.
“Не
удивляйся, это правда.- Цзин Жун тоже был сбит с толку. “Он мог бы
стать седьмым лидером банды Лю, но тогда он был всего лишь молодым
парнем.”
Сама мысль о том, что в детстве он был лидером банды Лю, казалась нелепой. Чжи Юншу тоже так думал!
Она
посмотрела на Вэнь Линяня, который шел впереди них, и сказала: “Давайте
поговорим после того, как мы прибудем в резиденцию ли.”
За то
время, которое потребовалось бы, чтобы сжечь половину палочки Джоса, они
прибыли в резиденцию ли. Атмосфера в резиденции была мрачной и
наполненной печалью. Все пажи и служанки казались испуганными и робкими.
На заднем дворе люди из племени Ямен окружили комнату ли юаня, чтобы
заблокировать вход. В комнате находились только фан Миншань, ли Минчжоу и
молодая горничная. Ли Минчжоу сидел рядом с кроватью, как будто потерял
свою душу, и тупо смотрел на тело ли юаня, которое было покрыто белой
тканью. Служанка стояла на коленях на земле, рыдая и всхлипывая, а рядом
с ней стояла чаша с лекарством, которое было пролито.
Как только она вошла, Цзи Юншу сразу же спросил об этом деле.
Фан
Миншань ответил: «Никто не знает, что случилось. Когда горничная вошла в
комнату, Ли Юань был уже мертв. Тем не менее, никто из резиденции ли не
видел никого подозрительного, входящего в комнату. Снаружи все время
дежурили люди. Предположительно, никто не мог войти в комнату. Неужели
убийца путешествовал под землей?”
Это странно.
После
некоторого размышления, фан Миншань указал на служанку, которая все еще
стояла на коленях. “А может, она и была убийцей. Она была единственной,
кто входил в комнату раньше.”
Горничная вся дрожала, беспрестанно
кланяясь. Она защищалась в слезах “ » Господь, этот смиренный не убил
второго мастера. У этого скромного человека никогда не хватило бы на это
мужества. Этот скромный человек пришел только для того, чтобы послать
лекарство второму мастеру. Я не знаю, что случилось. Я прошу моего
господина доказать мою невиновность.- Простонала она.
В этот момент Цзи Юньшу подошел к краю кровати и сказал Ли Минчжоу: “пусть этот человек взглянет на тело.”
Ли
Минчжоу опустил голову. Он, казалось, ослеп в своих налитых кровью
глазах, и его руки крепко сжимали окровавленную белую ткань. Он казался
печальным и подавленным, но вены на тыльной стороне его рук показывали
больше гнева, чем печали.
Через некоторое время он поднял голову и
сказал: “не расследуй это дальше. Вы не можете спасти мертвеца.
Прекратите расследование, я не хочу, чтобы еще больше людей погибло.-
Его голос надломился, и он казался беспомощным, когда умолял.
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    Прекратить расследование? Слова, которые вырвались из уст ли Минчжоу, были шокирующими.
Цзи
Юншу тоже был ошарашен. Она сказала: «Ли Минчжоу, ты понимаешь, что это
дело об убийстве, а убийца все еще там? Разве вы не хотите узнать
правду об убийстве Ли юаня?”
Он глубоко вздохнул и покачал
головой: “я узнаю правду о его смерти. Никто больше не умрет… никто
больше не умрет… — он встал, пошатываясь, и вышел из комнаты, как будто
только что потерял свою душу.
Джи Юншу не раздумывая дважды
подняла белую ткань, чтобы показать труп ли юаня. Его шея была
перерезана, обнажая слои кожи и плоти. Рана была покрыта кровью, но, по
крайней мере, она уже свернулась и не хлестала повсюду. Его голова была
едва прикреплена к шее, как будто она могла упасть и покатиться по полу
от самого легкого прикосновения.
Она достала кусок носового платка
и положила его на ладонь, прежде чем осторожно приподнять подбородок ли
юаня. По мере того как увеличивался угол между его головой и шеей,
плоть, удерживаемая вместе свернувшейся кровью, также отделялась.
Постепенно обнажилась подъязычная кость.
Она осмотрела его,
протянув пальцы к подъязычной кости, прижалась к ней и мягко коснулась.
Затем она убрала руку с подбородка ли юаня и положила ее обратно.
Потом
она осмотрела все его пальцы. Пальцы у него были согнутые и негнущиеся,
а под ногтями торчало несколько тонких нитей. Она вытащила волокно и
потерла его между пальцами, прежде чем поднести к носу и понюхать.
Ее
глаза сузились, когда она, казалось, что-то поняла. Она накрыла тело ли
юаня белой тканью и начала ходить взад и вперед по комнате.
Фан Миншань пошел вперед и спросил: “Учитель Цзи, что ты нашел?”
Нет ответа.
—
Это сделал один и тот же убийца? Но в предыдущих трех случаях убийства
были признаки еще до их смерти. Это кажется другим для смерти Ли юаня.”
И снова ответа не последовало.
— Учитель?” он снова позвонил.
Цзи Юншу закончил осматривать комнату.
В
этот момент в дверях появилась дама. Ей помогла молодая девушка, когда
она шла к Цзи Юншу. “Вы учитель Джи?- Ее голос звучал мягко.
Цзи
Юньшу посмотрел на леди, которая была одета элегантно и казалась мягкой и
изящной. Она не была похожа на простолюдинку. Цзи Юньшу подошел к даме,
затем она сложила руки рупором и спросила: “Да. И кто такая эта мадам?”
— Эта скромница-жена Ли Минчжоу.”
— А, понятно. Вы же мадам ли.”
— Учитель Джи, могу я поговорить с вами наедине?- Джи Юншу согласился после некоторого колебания.
Цзин
Жун, с другой стороны, дал сигнал Ши Цзыцзинь, который прятался в тени,
чтобы следовать за Цзи Юньшу в качестве меры предосторожности. Госпожа
Ли подвела Цзи Юншу к павильону, а затем приказала служанкам зажечь
фонарь. Холодный ветер, дувший в темном ночном павильоне, вызвал в
воздухе явный холод. Как представительница ученой семьи, мадам ли имела
ауру и манеры, которые были намного более культурными и вежливыми, чем у
других дам ее возраста.
“Почему госпожа Ли хочет поговорить со мной наедине?- Спросил Джи Юншу.
“Это касается моего мужа.”
— Пожалуйста, продолжайте.”
«В
последнее время в городе Ючжоу погибло несколько человек. А погибшие
просто должны были быть старыми друзьями моего мужа и лидерами банды Лю.
Мы с мужем думали, что эти три убийства были совершены а юанем и очень
боялись последствий. Следовательно, мы планировали покинуть город Ючжоу
вместе с а юанем. Однако вчера мы узнали, что а юань на самом деле
никого не убивал. Я всего лишь скромная женщина и не должна была
вмешиваться в это дело, но я не ожидала, что даже а юань тоже умрет!”
— Мадам ли, вы можете быть со мной откровенны.”
Глаза
госпожи Ли покраснели, она сжала кулаки и сказала: “учитель Цзи, я не
хочу, чтобы с моим мужем что-то случилось. Четверо главарей банды Лю
погибли.- Она казалась испуганной и встревоженной.
“Чем же я могу вам помочь?”
Госпожа
Ли осторожно огляделась вокруг и сказала, понизив голос: “откровенно
говоря, есть два потайных хода в кабинет моего мужа. Одна из них
соединена с внешним миром, а другая-с комнатой а юаня.”
— В смысле?”
“Я
подозреваю, что убийца вошел в кабинет через потайной ход, а затем из
кабинета направился в комнату а юаня и убил его.- Мадам ли была очень
уверена в своих показаниях.
Чжи Юншу почувствовала, как по спине пробежал холодок.
Мадам ли продолжила: «кроме моего мужа и меня, есть только один человек, который знает о проходе.”
“Это человек Юн Тунян из эскорт-агентства Longyang?- Спросил Джи Юншу.
Госпожа Ли казалась шокированной “ » как учитель узнал?”
Цзи Юншу спокойно сказал: «тело ли юаня сказало мне. Это был также Юн Тунян, который убил ли юаня.”
Что? Госпожа
Ли потеряла равновесие, едва не упав в обморок от слов Цзи Юншу. К
счастью, Цзи Юншу был достаточно быстр, чтобы схватить ее и помочь ей
сесть рядом. После того, как Мадам ли почувствовала себя лучше, она
схватила руку Цзи Юншу и сказала со слезящимися глазами: “так он и есть
убийца. Но почему он убил а юаня? Неужели он убил и трех старых мастеров
тоже?”
“Нет.- Чжи Юншу отрицал это твердым тоном и торжественным
выражением лица, — он только убил ли юаня. Кто-то другой убил
остальных.”
“Кто-то еще?”
— Госпожа Ли, а что случилось с
бандой Лю двадцать лет назад? Этот скромный человек надеется, что вы
понимаете и доверяете мне честно.”
— В этом деле были замешаны несколько жизней. Я очень надеюсь, что ты сможешь помочь.”
Мадам
ли опустила глаза и долго колебалась. В конце концов, она выдохнула и
подняла голову, чтобы посмотреть на одинокую Луну, которая висела в
темном небе.
— Деньги, это все из-за денег!- Она была вся в слезах.
За
то время, которое потребовалось, чтобы сжечь одну палочку Джосса, на
все вопросы Цзи Юншу были даны ответы. Теперь ей все казалось ясным. Она
с облегчением улыбнулась и вернулась в комнату ли юаня.
Затем она
прошептала несколько слов Клыку Миншану. Выражение его лица застыло
прежде, чем он задрожал. Какое-то время он был ошеломлен, потом махнул
рукой и жестом пригласил констебля Чжана отойти в сторону.
Никто не знал, что она сказала фан Миншану, но в то же время, она тайно изучала Вэнь Линяня, который делал заметки.
Его
профиль сбоку был красивым. В ярком свете его лицо было хорошо видно, а
светлая кожа отливала розовым сиянием, почти как кусочек чистого
тонкого нефрита. Его тонкие губы были нежно прижаты друг к другу,
переносица была высоко поднята, а ресницы красиво завивались веером над
глубокими глазами. Такой человек, как он, был воплощением мягкости и
вежливости, сливки общества !
МО Руо, который стоял в
стороне, толкнул локтем Цзин Жуна и тихо сказал: “Будь осторожен, или ты
можешь потерять свою принцессу-супруга из-за кого-то другого.”
Цзин
Жун проверил Цзи Юншу и понял, что ее пристальный взгляд был
сосредоточен на Вэнь Линяне. Чувствуя ревность, он подошел и отвел Цзи
Юншу в сторону. “На что ты смотришь?”
Цзи Юншу беспечно сказал: «Ты хочешь знать?”
“Просто сказать мне “
— Все откроется завтра утром в зале Ямена.”
Цзин
Жун был сбит с толку. Чжи Юншу больше ничего не объяснял. Она
повернулась и была готова уйти. Одновременно она щелкнула пальцем, и
рядом с ней появился Ши Цзыцзинь.
— У учителя Джи есть еще какие-нибудь приказания?”
— Прошептала она на ухо Ши Цзыцзину. Ши Цзыцзинь кивнул, прежде чем она ушла. Как странно!
Той ночью в Longyang эскорт-агентство…
Ли Минчжоу покинул резиденцию ли через коридор и прибыл в агентство.
Юн
Тунян, казалось, ожидал ли Минчжоу в своей комнате. — Сейчас в
резиденции ли полно людей из племени Ямен. Вы не боитесь, что вас
поймают за то, что вы пришли сюда?»Юн Тунян сидел в своем кресле с двумя
металлическими шарами в руке.
— Но почему же?- Спросил ли
Минчжоу. Он выглядел как зомби, стоя посреди комнаты с опущенными
плечами и растрепанными волосами, закрывающими его налитые кровью глаза.


    Том 1 Глава 425

    Что? Юнь Тунян не мог не ухмыльнуться на замечание ли Минчжоу: «пятый брат, я делаю это ради нас обоих!- Какое великодушие!
Ли
Минчжоу был близок к критической точке. “Ты все говоришь и говоришь о
том, как делаешь это для меня, так зачем же ты убил его? А юань-мой
младший брат, и если ты убьешь его, то убьешь и меня тоже.” Он уже знал,
что Юнь Тунян был убийцей, и поэтому попросил Цзи Юншу остановить ее
расследование.
Юнь Тунян объяснил: «Если бы я не убил а юаня, он
бы все рассказал о том, что случилось в прошлом. Если бы ямены узнали об
этом, никто из нас не смог бы жить!”
“Но а юань-мой младший брат, ты же знаешь, как много он для меня значит.”
—
Ну и что с того, что я это сделал? Я не могу позволить ему уничтожить
тебя или меня – йамен знает, что он был в контакте с убийцей. А что,
если через их допрос они спросят о том, что случилось с нашей сектой Лю
все эти годы назад? Я не могу рисковать ни малейшим шансом, что это
произойдет.- Он говорил сурово, но спокойно.
Ли Минчжоу сжал
кулаки и зубы, сплюнув: «старший брат, а юань уже сошел с ума. Он
никогда не заговаривал о прошлом, а если бы и заговорил, что бы тогда
произошло? Поверит ли кто-нибудь тому, что сказал сумасшедший?”
—
Верят они ему или нет, но ни одно из наших прошлых дел не должно быть
раскрыто. Когда секта Лю распалась, я основал эскорт-агентство Longyang в
городе Ючжоу, медленно поднимаясь к тому месту, где я сегодня,
доставляя дань для имперского правительства. Поэтому я не могу так
рисковать-Ах Юань должен был умереть.”
“Вы…”
— Пятый брат,
почему бы тебе сначала не подумать о своей жене и дочери? Если а юань
раскроет наши секреты, как будет жить твоя семья? Вы когда-нибудь
задумывались об этом? Ты бы мог вынести зрелище их страданий?- Юн Тунян
положил обе металлические сферы в свою руку и подошел. “Только после
смерти а юаня твоя семья сможет продолжать жить в городе Ючжоу. Я делаю
тебе одолжение!”
Святой! Какой святой! Ли Минчжоу
споткнулся, как будто его доводы поколебались, когда он взвешивал свои
слова. С одной стороны, Юн Тунян не был полностью неправ, но с другой
стороны, Ли Юань был его биологическим младшим братом!
Юн Тунян
воспользовался возможностью, чтобы убедить его дальше “ » нас осталось
только двое. Ты знаешь это лучше всех; у нас двоих были самые лучшие
отношения за последние двадцать лет. С а юань мертв, все в прошлом
действительно и окончательно закончилось. Никто не узнает, что случилось
тогда, и нам больше не придется жить в постоянном страхе.”
Ли
Минчжоу очень долго молчал. Наконец он принял решение, и все напряжение
покинуло его тело, когда он вздохнул. “Когда а юань умрет, йамены
вмешаются и проведут расследование – они доберутся до нас рано или
поздно!- Он запаниковал!
Юн Тунян успокаивающе похлопал его по
руке “ » Не волнуйся, я уже все спланировал заранее. Все, что нам
нужно-это козел отпущения.”
“Что ты имеешь в виду?”
“Разве
цель расследования Ямена не в том, чтобы найти убийцу? Если мы предложим
им убийцу, йаменам не придется беспокоиться, и мы тоже сможем жить в
мире – это беспроигрышная ситуация!”
“А это можно сделать?”
—
А юань — твой брат – и если ты согласишься с выводами следствия, то
больше никому не будет до этого дела никакого дела. Кроме того, я
уверен, что йамены счастливы избавиться от этой проблемы.”
Беспокойство
ли Минчжоу исчезло, когда он был, наконец, убежден Юнь Тунян. Он
заставил его сесть, налил чашку чая и пододвинул ее к ли Минчжоу. —
Вот,выпей сначала чаю. Об остальном поговорим позже.”
Ли Минчжоу,
не раздумывая, тяжело вздохнул и, взяв чашку, снова поставил ее на стол.
Взгляд Юнь Туняна потемнел от этого, его кулаки сжались еще сильнее.
Ли
Минчжоу серьезно спросил: «старший брат, скажи мне правду. Вы несете
ответственность за смерть У Лэя, Лю Шужуня и Чан Шилиана? Это ты их
убил?”
— А зачем спрашивать?”
“Если а юань не виноват, то кто же тогда?” Он явно подозревал Юнь Тунян.
Юн
Тунян нахмурил брови, когда он ответил с предельной искренностью “ » я
убил а юаня, потому что Ямен хотел допросить его, поэтому я сделал то,
что сделал, чтобы предотвратить утечку каких-либо секретов, но мне не
нужно было убивать У Лэя и других.”
“Тогда кто же убийца?”
“Я
и сам ничего не понимаю!»Юнь Тунян был действительно озадачен!
Теоретически, у него было достаточно мотивов, чтобы убить У Лэя и
остальных, чтобы скрыть то, что произошло много лет назад, но на самом
деле это был не он. Более того, “я даже не был в городе Ючжоу, когда
умер Шилян, так как же я мог убить его?” Он говорил честно!
—
Значит, их действительно убили мстительные духи, — пробормотал себе под
нос ли Минчжоу.- Он поднял глаза, — старший брат, если только … …”
Юн
Тунян прервал его прежде, чем он смог закончить: “не думай слишком
много об этом. В этом мире нет таких вещей, как призраки и духи, и это
не то, что Вы себе представляете. Может быть, Ву Лэй и остальные трое
оскорбили кого-то и навлекли это на себя.”
Ли Минчжоу кивнул! Они
оба сидели в полной тишине, прежде чем Юнь Тунян снова подтолкнул чашку
к ли Минчжоу. — Сначала выпей чаю, пока будешь все это осматривать, а
потом быстро возвращайся в свое поместье. Убедись, что тебя никто не
видит.”
— МММ!- Ли Минчжоу кивнул, взял чашку и одним глотком осушил ее.
Юн
Тунян тепло похлопал его по спине “ » вот и все, теперь иди домой. Ли
Минчжоу подчинился, облегченно вздохнул и встал, но больше ничего не
сказал, Несмотря на некоторое беспокойство. Как только он распахнул
двери, горящие факелы осветили их фигуры снаружи, придавая им оранжевый
оттенок. Весь двор, включая окрестные крыши, был забит битком; они были
окружены со всех четырех сторон! Фан Минсан и констебль Чжан стояли
посреди двора, окруженные своими людьми.
Юнь Тунян и Ли Минчжоу запоздало поняли, что происходит, и оба брата стояли на месте!
……
— Взять их в плен!- Приказал фан Мингсан.
…
Яменский задний двор.
С
тех пор как она вернулась из поместья Ли, Цзи Юньшу была занята внутри
комнаты, заполненной файлами дел и свитками. Она нашла свиток с делом
двадцатилетней давности и принялась внимательно изучать его; время шло
быстро, пока она читала, и два часа пролетели в мгновение ока. МО Жо И
Цзин Жун дружелюбно сидели снаружи и ждали, неторопливо потягивая чай!
МО
Руо до краев наполнил одну из чашек горячим чаем и перелил его в
другую. Он повторял это снова и снова, пока горячий чай наконец не
остыл. — Как ты думаешь, Учитель Джи действительно знает, кто убийца?”
Цзин Жун на мгновение задумался. “Наверное.”
—
Наверное? Через четыре часа наступит рассвет, и тогда пятидневный лимит
будет увеличен. Независимо от того, раскроет она дело или нет, мы все
уйдем. Мы больше не можем откладывать нашу поездку в округ ЮФУ, и то же
самое можно сказать о расследовании пропавших фондов помощи.”
Цзин
Жун бросил на него полный ненависти взгляд: «ты также знаешь, что мы не
можем позволить себе еще одну задержку? Так кто же был тем, кто убедил
меня позволить ей остаться?” Это был ты, мо Руо! Ты грязный парень!
МО
Руо резко остановился и отмахнулся от него: “забудь об этом,
притворись, что я ничего не говорил.- Он еще раз вылил остывший чай,
потом вернулся и только потом заглянул в комнату. Он не смог сдержаться и
снова задал вопрос: — как ты думаешь, она сможет раскрыть это дело к
рассвету? Есть куча улик, но ни одна из них не указывает на убийцу!
Кроме того, что госпожа Ли сказала учителю Цзи? Неужели тебе совсем не
любопытно?”
“Ну конечно же!”
“Тогда давай пойдем и спросим ее?”
“А что потом?”
“А потом … ничего.”
“Ну и что тут можно узнать?”
Ух! Эта логика … у кота есть свой язык! МО Руо лишился дара речи. Ладно, мы просто посидим здесь спокойно.
Как
раз в этот момент Ши Зиран вошел с переднего двора, — Ваше Высочество,
мастер МО, убийца был задержан.” Он не мог скрыть своего волнения!
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    Цзин Жун и МО Руо были одинаково удивлены: «убийца был задержан? И кто же это был?”
— Юн Тунян!”
Хм?
— Лорд Фанг лично отправился его ловить. Юн Тунян и Ли Минчжоу были доставлены обратно в ямень и ожидают допроса в суде.”
— Объяснись яснее.”
“На
самом деле, в кабинете ли Минчжоу было два потайных хода – один вел за
пределы поместья, а другой к дому ли юаня. Юнь Тунян вошел в кабинет
через парадную дверь, а затем прошел по секретному проходу к дому ли
юаня, чтобы убить его. Ли Минчжоу уже имел довольно хорошее
представление о том, что произошло, поэтому он покинул свое поместье
через другой секретный проход и пошел противостоять Юнь Тунян в Longyang
Escort Agency. Господин фан привел туда своих людей и услышал, как Юн
Тунян сознался в убийстве, что привело к его аресту.”
— МО Руо почесал подбородок, — когда это Лорд Фанг стал таким проницательным?”
Ши Зиран усмехнулся: «как этот глупый чиновник проницателен? Это был план учителя Джи.”
Хм? МО
Руо повернулся обратно к комнате, в которой находился Цзи Юншу, и его
осенило: “о! Так вот что учитель Цзи шепнул Фань Мингсану!»Он был тогда
смущен “» но как она могла знать, что ли Минчжоу нанесет визит Юнь
Туняню, и как она могла быть уверена, что Юнь Тунян был убийцей?”
Ши
Зиран пожал плечами, признавая свое поражение; он тоже не был посвящен в
эту информацию. Они оба выжидательно повернулись к Цзин Жуну, но тот
лишь холодно покачал головой: “я тоже не знаю.”
ТСК! МО Руо отмахнулся от него.
Очень
скоро явился гонец-Ямен с известием, что господин фан попросил учителя
Цзи прийти, и направился в комнату Цзи Юншу. Его остановил Цзин Жун: «не
беспокойте учителя Цзи. Когда она закончит, то отправится туда.”
«Но ведь суд…» уже на заседании!
— Скажи своему господину Фэну, чтобы он сделал то, что ему нужно, задал те вопросы, которые нужно задать.”
— Под… Понятно! Яменский бегун быстро попятился, все еще согнувшись в поясе в поклоне.
……
Цзи Юньшу подслушал все, находясь внутри комнаты, и этого было достаточно, чтобы мужчины были арестованы! Она
свернула свиток в руках и вернула его в исходное положение. Затем она
прошла в кабинет и быстро записала четыре предложения на какой-то
бумаге, сложив ее, когда чернила высохли. Она наконец вышла из комнаты,
засунув эту бумагу в рукав.…
В суде.
Юн Тунян и Ли
Минчжоу стояли на коленях; один все еще был переполнен уверенностью, в
то время как другой низко склонил голову от сожаления и печали.
Бах! Неприятный
звук того, как клык Мингсан стукнул молотком по столу, разнесся по
тихому двору. Он строго посмотрел на двух мужчин внизу, спрашивая: «Юн
Тунян, как вы убили жертву? Говори правду!”
Юнь Тунян был
устрашающе спокоен; он совсем не нервничал и не волновался, вместо этого
опровергая: “господин фан, вы ошиблись? Зачем этому мистеру Юнь
убивать? Я честный гражданский человек!”
Птуи! Бесстыдно! “Ты
все еще пытаешься отрицать свои проступки? Этот чиновник ясно слышал
каждое слово, которое вы сказали ли Минчжоу-вы лично признались в
убийстве Ли юаня, не думайте о том, чтобы попытаться выйти из него!”
“Это был тот самый мистер Юнь, извергающий чепуху, Лорд ФАН не должен принимать меня всерьез.”
«Юн
Тунян, этот чиновник знает о ваших возможностях, а также о влиянии,
которое оказывает ваше эскорт-агентство Longyang. Но не забывайте, что
город Ючжоу находится в юрисдикции этого чиновника – это не ваша игровая
площадка! Если ты совершил преступление, то заплатишь за свои грехи!-
Фан Мингсан повысил голос. В действительности же, как правило, судебные
чиновники подкупаются гражданскими лицами. Например, были некоторые
районы, где чиновники были на побегушках у богатых; угождая каждой их
прихоти, принимая взятки! Какая гадость! К счастью, фан Минсан был одним
из редких честных чиновников!
Юнь Тунян засмеялся, подняв свои
невинные глаза “ » Господь, у тебя нет никаких доказательств,
доказывающих, что я убийца. Если бы распространился слух, что Лорд фан
вынес этот вердикт, основанный на тех немногих словах, которые вы
слышали, никто в городе Ючжоу не поверил бы этому – если только, Лорд
ФАН не может подтвердить то, что вы сказали с холодными, твердыми
доказательствами!” Он ничуть не испугался!
Клык Мингсан пришел в
ярость, снова стукнув молотком, прежде чем заговорить. — Два уха этого
чиновника-вот доказательство, которое тебе нужно! Все присутствующие
слышали, как Ли Минчжоу допрашивал тебя, все слышали, как ты
признался-Ты убил этого человека!”
— А? Значит, если я скажу, что убил Его Величество, Лорд Фанг тоже мне поверит?”
Ух! Он атаковал эту лазейку! «Юн Тунян, не заставляйте этого чиновника использовать более жесткие средства. Пытки не принесут тебе никакой пользы.”
“Так вот как йамен заставляет людей признаваться в своих преступлениях?”
Лицо
клыка Мингсана позеленело от его обвинения! Он был в растерянности; он и
его люди слышали признание Юнь Туняна, но у них не было материальных
доказательств! Учитель Джи, о Учитель Джи, ПиС скоро появится-этот чиновник больше не может держать эту сцену!
Юнь
Тунян поднял ли Минчжоу с колен, отряхнул его мантию и гордо вздернул
подбородок. Он сузил глаза на фана Мингсана, который сидел выше на своей
скамье: “господин фан, вы должны знать, что за человек этот господин
Юнь. Я всегда был человеком слова – я бы никогда не отрицал того, что я
сделал, но никто не может обвинить этого господина Юнь в том, чего я не
делал!- Его харизматический голос эхом прокатился по комнате, такой же
мощный, как если бы он был окружным судьей!
— Уже светает. Если
Лорд ФАН не сможет представить никаких доказательств, тогда этот мистер
Юнь меня отпустит. Когда у лорда фана будут веские доказательства, тогда
приведите этого господина Юнь сюда снова.- Он потащил ошеломленного ли
Минчжоу за собой, даже не оглянувшись.
Фан Мингсан поднялся со
стула. Он хотел остановить этих двоих, но Юн Тунян был прав – у него не
было доказательств, связывающих его с этими убийствами! Ну и что с того, что он это слышал? Он мог только смотреть, как они уходят… но их, к счастью, остановил кто – то в дверях-это были Цзи Юншу, Цзин Ронг и МО Руо.
Юнь
Тунян был поражен, облако омыло его уверенный взгляд. Цзи Юньшу
встретил его пристальный взгляд, спокойно спрашивая: «куда направляется
вождь Юнь?”
Он не произнес ни слова.
“Разве вы не искали
улики? Вот, я дам тебе то, что ты хочешь, чтобы ты мог сидеть в тюрьме,
где тебе и место.- Она сделала несколько шагов по двору.
Фан
Минсан немедленно поддержал заявление Цзи Юншу, махнув руками своим
подчиненным: «приведите людей.»Юн Тунян и Ли Минчжоу были оттеснены
обратно в зал суда, а Цзин Ронг и МО Руо переместились в одну сторону
зала, ожидая начала эпической схватки!
Цзи Юньшу сказал: «вождь
Юнь, вы должны знать, кто это, нет? Когда вы спешили обратно в город
Ючжоу и вызывали шум на улицах, вы почти сбили этот — вы помните?”
— Я все помню. Итак, ты тот учитель Джи, который знал, что у нас будет такая близость.”
—
Этот человек не имеет никакого отношения к тебе, только к делам. Более
конкретно, этот человек имеет только родство с трупами и убийцами.”
Ух! Уголки рта Юнь Тонгяна дернулись, но он сохранил свое спокойное поведение.
Чжи
Юншу подошел к нему с ледяным лицом. Она подняла руку и мягко махнула
ею вперед.Двое бегунов-яменов вошли с трупом ли юаня, положили его на
середину двора и отступили назад. Цзи Юньшу присел на корточки и открыл
его, открыв давно умершего ли юаня. Белки его глаз вылезли наружу, почти
синие, а рот был опущен вниз.
Ли Минчжоу рухнул, подполз к мертвому телу ли юаня и закричал: «Ах Юань!- Он начал дрожать и безудержно рыдать.
Чжи Юншу жестом велел кому-то оттащить его, чтобы он не мешал ей работать.
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    Она надела подготовленные перчатки и осторожно приподняла подбородок
ли юаня. Она указала на открытую рану на шее и сказала: “обычное лезвие
не может сделать такой аккуратный и чистый разрез; таким образом,
оружие, используемое в убийстве, должно быть, было чрезвычайно острым.”
Говоря
это, она приложила еще больше усилий и приподняла подбородок ли юаня
еще выше. Послышался слабый рвущийся звук, когда свернувшаяся кровь,
запечатавшая закрытую рану, стала отклеиваться. Еще больше крови,
которая еще не успела полностью высохнуть, просочилось наружу и
запятнало край ее чистого рукава. Одновременно был обнаружен небольшой
окровавленный кусочек подъязычной кости.
— По логике вещей, —
продолжал Цзи Юньшу, — такое острое лезвие легко разрубило бы
подъязычную кость пополам. Это говорит о том, что убийца совершил
преступление с чрезвычайно близкого расстояния, не давая ему вложить
достаточно силы в лезвие, чтобы полностью обезглавить жертву.
Фан Миншань спросил: «Как же мы тогда определим убийцу, Учитель Цзи?”
“Нет
никакой спешки, господин.- Она дотянулась пальцами до горла ли юаня и
прижалась к суставу подъязычной кости. — на подъязычной кости виден
явный ножевой след. Если бы лезвие было острым и прямым, оно не оставило
бы неровного ножевого следа на подъязычной кости. Любопытно, что
отметина на подъязычной кости ли юаня выглядит так, как будто ее укусило
маленькое животное.”
Как она и сказала, фан Миншань поднял свои
ягодицы со стула и наклонился над столом, чтобы взглянуть на шею ли
юаня. Все остальные тоже с любопытством посмотрели на его шею. На самом
деле там была неровная ножевая отметина, которая выглядела почти как
укус и не могла быть сделана обычным ножом.
“И что это нам даст?- Спросил клык Миншан.
“Это
доказывает, что убийца использовал не меч, а саблю. Острая сабля с
пилообразным лезвием.»Все обратили свой пристальный взгляд на Юнь Тунян,
когда Цзи Юншу сделал вывод.
Было хорошо известно, что сабли эскорт-агентства Longyang имели пилообразные лезвия!
Юнь
Тунян усмехнулся и парировал оборонительно: “Longyang Escort Agency-это
не единственное место, где люди используют пилообразные сабли.”
Его
слова были вполне разумны! Но Цзи Юншу это не беспокоило. Она вытащила
из горла ли юаня несколько тонких волокон, пропитанных кровью.
—
Скромница обнаружила такие волокна во рту, горле и ногтях ли юаня во
время вскрытия. Кроме того, я понял, что на его подушке были царапины,
которые указывают на то, что убийца изначально планировал задушить его
своей подушкой. Однако убийца не ожидал, что Ли Юань окажется таким
сильным. Встревоженный и обеспокоенный тем, что ли юань может сбежать,
убийца убил его в пылу момента своим ножом с очень близкого расстояния.
Вот почему убийце не удалось обезглавить ли юаня.”
Глаза Юн Тунъяна сместились.
Затем
Цзи Юньшу приподнял скрюченные пальцы ли юаня и вытащил несколько
волокон из его ногтей. Она медленно встала и сказала: “это может быть
знамение от Бога, чтобы позволить ему захватить все доказательства,
которые указывают на убийцу в его руках.”
Фан Миншань спросил: «Может ли это волокно превратиться в доказательство?”
“Конечно.-
Она повернулась и посмотрела на Юнь Тунян, — это волокно отличалось от
того, что было во рту ли юаня и на его подушке. Это не из его рубашки
или любого другого предмета в его комнате. Это из эскорта Юн.”
— Моя? Что это за чушь такая? Я никогда не встречал ли юаня.”
“Вы
можете лгать, но улики всегда будут говорить правду”, — сказала она, —
“это волокно из одежды эскорта Юнь. Если я не ошибаюсь, на вашей рубашке
будут царапины в области за вашей рукой.”
Юн Тунян отступил,
когда она говорила, и попытался спрятать свою руку. Констебль Чжан
действовал быстро и бросил взгляд на тыльную сторону рук Юнь Туняна,
прежде чем воскликнул: “Учитель Цзи, там действительно зацепилась нить
на этой части его рубашки. Эти волокна принадлежат ему.”
Лицо Юнь
Туняна стало торжественным, а его глаза горели свирепостью. — Вы хотите
сказать, что тот, кто зацепил нитку на рубашке, и есть убийца?”
«Эскорт
Юнь может перестать отрицать или скрывать правду. Ткань, изготовленная
из такого рода волокон, является бесспорно распространенной. Вы не
единственный человек, у которого есть рубашка, сделанная из этой ткани.
Следовательно, это не может доказать, что вы убийца. Настоящим
доказательством является запах волокон.”
— Запах? Запах этих волокон? Публика была заинтригована.
Чжи Юншу потер волокно на ее пальцах, когда она подняла подбородок и сказала: “волокно пахнет мукой.”
Мука?
“Это
не обычная мука. Запах муки смешивался с ароматом агарового дерева. Я
полагаю, что эскорт-агентство Longyang недавно перевезло партию муки,
которая должна была использоваться в императорской дани, из города Лян в
столицу, верно? Все знают, что мука из города Лян мягкая, но не рыхлая и
отличается ароматом агарового дерева. Эскорт Яна, видимо, находился в
контакте с мукой, поэтому запах случайно задержался на его рубашке.”
Констебль Чжан подошел к нему и хорошенько принюхался.”
Цзи
Юньшу продолжил: «проводите Яна, оружие, волокно и проход в комнату ли
Минчжоу. Все улики доказывают, что именно ты убил ли юаня. Ты больше не
можешь этого отрицать.”
Когда она сделала это заключение, Юнь
Тунян обнажил свои кровожадные глаза и исказил все еще ужасающее лицо.
Он был похож на зверя, который ждал в засаде в глубине леса!
Он ухмыльнулся: «я думал, что проделал хорошую работу, скрывая правду. Но в конце концов ты его раскрыл.”
— В какой-то момент у всех убийц возникла одна и та же глупая мысль, — тихо сказал Цзи Юньшу.”
И снова он усмехнулся.
Фан Миншань немедленно приказал: «кто-нибудь схватите преступника, Юн Тунян.”
— Ну да!- Вперед вышел йаменский гонец.
Однако
йаменский Бегун был сбит Юнь Тонянгом и упал назад, прежде чем они
смогли даже коснуться его. «Юн Тунян, ты ведешь себя нагло! Как ты
смеешь обижать людей в зале Ямен! Кто-нибудь схватит его и накажет
тридцатью плетьми.”
Как вообще кто-то может конкурировать с Юнь
Тунянем? Даже констебль Чжан не смог противостоять ему, когда он
атаковал Юнь Тунян вместе с несколькими бегунами-яменянами.
Звон и столкновение!
Все ножи упали на землю вместе с яменскими бегунами. Все они были ранены и лежали на земле.
Юнь
Тунян сердито завопил: «Ты пытаешься убить меня в маленьком уезде Ямен.
Это просто смешно!” Его все еще окружали несколько других
бегунов-яменов.
Цзи Юншу сказал: «Юнь Тунян, ты не сможешь
убежать. Все было спланировано с того момента, как вас сюда привезли.
Как только вы выйдете из Ямен, лучники тут же превратят вас в
дикобраза.”
Он, казалось, ничуть не испугался. “Вы меня недооценили.”
“Вы
ожидаете, что ваши подчиненные из Longyang эскорт-агентства придут и
спасут вас?»Уголок рта Цзи Юншу поднялся,» все люди из Longyang Escort
Agency были отправлены в тюрьму сразу после того, как вы прибыли в
Ямен.”
— Ложь!”
Внезапно из-за входной двери донесся голос: — Учитель Джи не лжет.- Вошел Лю Дарен.
Юнь Тунян был удивлен “ » Лю Дарен?”
Лю Дарен, кто отвечает за транспортировку имперских Даней в провинции Юй? — Почему он здесь?
Лю
Дарен сказал: «эскорт Юн, вы не задавались вопросом, Что пошло не так
во время транспортировки муки из города Лян? Ваше эскорт-агентство
Longyang получает незаконную прибыль от ваших деловых отношений с
королевским двором. Вы воровали императорские дани и тайно изменяли счет
этих имперских Даней. Королевский двор уже давно наблюдает за вами.
Когда я заключил сделку с вашим агентством о перевозке муки, я не
раскрыл содержание коробок, потому что хотел узнать, не осквернишь ли ты
дань. Ящик, используемый во время транспортировки, был сделан из
превосходного Вязового дерева, и вода никогда не сможет проникнуть через
него. Мука была влажной и превращалась в тесто, потому что вы осторожно
открывали коробки с данью и намеревались украсть ее. Теперь, когда у
меня есть твердые доказательства, никто из вас из Longyang
эскорт-агентства не сможет убежать от обвинений. Все они были заперты в
тюрьме, и никто не придет и не спасет вас.”
Так…
Все это было продуманной схемой! Лицо Юнь Туняна покрылось шоком, и его прежняя враждебность медленно исчезла.
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    Юн Тунян был полностью уверен, что его план будет успешным; он недоверчиво пробормотал: “невозможно, невозможно!”
Лю
Дарен передал свое послание и выпрямил спину, отдавая дань уважения фан
Минсану: “господин фан, поскольку все виновные были заключены в тюрьму,
этот человек ждет только вашего доклада императорскому правительству.”
— Лорду Лю не о чем беспокоиться.”
“Мне
все еще нужно убрать беспорядок, созданный эскорт-агентством Longyang,
поэтому этот человек сейчас уйдет.- Лю Дарен ушел так же быстро, как и
появился!
При этом тройном нокдауне Юн Тунян потерял всякую
надежду. Он откинул голову назад и истерически рассмеялся “ » Я, Юн
Тунян, считал себя умным человеком, но как же я глуп!”
Ли Минчжоу убеждал его среди рыданий: «старший брат, никто не может избежать этого.”
Юнь
Тунян внезапно покачнулся, его лицо исказилось от злой ярости: “пятый
брат, о пятый брат, если я обречен, то и ты тоже. Я не умру в
одиночестве – ты умрешь вместе со мной!”
— Ну и что же?”
“А вы не думали, что чай, который вы пили раньше, был просто обычным чаем?”
“Вы…”
—
Чай отравлен – это то, что я приготовила специально для тебя. Пятый
брат, не вини своего старшего брата за то, что он был суров к тебе; твой
старший брат просто осторожен.- Он снова разразился истерическим
смехом.
Ли Минчжоу в шоке схватился за грудь! В следующее
мгновение он почувствовал, что его грудь горит, как будто ее съедают
изнутри. Он выплюнул полный рот крови и рухнул в кучу!
МО Руо
бросился вперед, не раздумывая ни секунды. Указательным и средним
пальцами МО Руо крепко надавил на точку примерно в трех дюймах ниже
основания черепа ли Минчжоу, проверяя пульс на запястье.. Затем он
вытащил таблетку и засунул ее в рот ли Минчжоу, провозгласив: «он будет
жить!”
После того, как Ли Минчжоу накормили этой таблеткой, ему
помогли отойти в сторону бегуны-ямены. Юнь Тунян покачал головой “ »
невозможно – я использовал мышьяк, он не может быть в порядке.”
—
Мышьяк-смертельный яд, но вы его смешали с чаем. Разве вам никто не
говорил, что когда мышьяк смешивают с жасминовым чаем, компоненты
мышьяка достигают его сердца только через двенадцать часов? Пока
противоядие будет употреблено в течение этих шести часов, он будет жить,
хотя и с некоторыми нежелательными последствиями.” 1
Откуда ему было знать? Никто никогда не говорил ему этого! Лицо Юнь Тунъяна было пепельно-серым, какая удача! Эскорт-агентство
Longyang, которое он так старательно основал, было уничтожено, теперь
он был пойман в ловушку этого мата – вся его ненависть была направлена
на Цзи Юншу, когда он сердито ткнул в нее: “ты была той, кто вызвал мое
падение. Как мог этот Юнь Тунян быть побежден таким ученым, как ты? Даже
если я умру, я должен взять тебя с собой!”
Он подпрыгнул быстрее,
чем можно было ожидать, приземлившись прямо перед глазами Цзи Юншу. Он
вытянул когтистую хватку, целясь в шею Цзи Юньшу – если бы она
действительно оказалась в его руках, то шея Цзи Юньшу сломалась бы, как
ветка, даже если бы он использовал только каплю своей силы! Юнь Тунян
забыл, однако, что Цзин Жун стоял прямо рядом с Цзи Юншу! Он даже не
приблизился к тому, чтобы коснуться единственной пряди волос Цзи Юншу,
прежде чем Цзин Жун обнажил одно из лезвий бегуна Ямена, разрезая его на
своей цели, приземлившись прямо на руку Юнь Тунъяна! Затем Цзин Жун
пнул его ногой на землю, где другие констебли крепко прижали его к полу,
сцепив руки за спиной.
С раненой рукой и полученным ударом в
грудь, Юн Тунян был не более чем беззубым тигром, не способным нанести
ответный удар. Темный пристальный взгляд Цзин Жуна стал еще холоднее,
когда он уставился на Юнь Туняна, который все еще боролся, чтобы
освободиться: “Юнь Тунян, тебе лучше признаться в своих преступлениях.
Если ты посмеешь прикоснуться хотя бы к пряди волос учителя Джи, этот
принц снесет тебе голову!- Сурово!
Юн Тунян сумел
освободить свои руки, когда он приложил давление к своему кровоточащему
предплечью. — Так вы и есть Принц Ронг? — удивленно спросил он.”
“Неужели этот принц должен был носить свой титул на голове?”
В этом нет необходимости, большое спасибо! Юнь Тунян больше не мог говорить своими бледными, дрожащими губами.
Фан
Минсан продолжил: «Юнь Тунян, доказательства доказывают, что ты
действительно убил ли юаня. Этот чиновник подаст официальный рапорт в
имперское правительство – вам просто нужно дождаться своего наказания в
свое время. Люди, заприте его в самой высокой тюрьме и пусть он ждет
своего конца!”
— Постой-ка!- Чжи Юншу прервал его.
— Учитель Джи имеет в виду что-то еще?”
—
Поскольку причина смерти Ли юаня была подтверждена, — ответила она, —
то пришло время прояснить оставшиеся три убийства в деле мстительных
духов.”
«Учитель Цзи намекает, что Юн Тунян также является виновником других трех случаев?”
“Нет.-
Чжи Юншу немедленно опроверг его слова. Затем она серьезно посмотрела
на Юнь Тунян, спрашивая “ » вождь Юнь помнит старый инцидент, который
произошел двадцать лет назад?”
Глаза Юнь Туняна расширились от страха, когда он закрыл рот!
“Если
ты забыл, то пусть это потрясет твою память.- Двадцать лет назад, когда
прежний император скончался и началось царствование нового императора,
наши соседи-союзники воздали должное столице. Однако, когда эти трибуны
проходили через северные границы, они исчезали в воздухе! Эти сокровища
стоили больших городов, и даже затянувшееся расследование Министерства
ритуалов ни к чему не привело. Это был тот самый год, когда секта Лю
распалась, все семь ее лидеров нигде не были найдены. Никто не знал, что
послужило причиной их расформирования. Для секты номер один в мире Цзянху исчезнет-должно быть, тут была замешана какая-то невыразимая тайна, ты так не думаешь?”
—
Значит, учитель говорит, что эти сокровища были украдены сектой Лю
двадцать лет назад, — заметил фан Минсан, — и все остальные в комнате
начали понимать друг друга?”
“Это будет зависеть от того, в чем признается вождь Юнь.”
Дыхание
Юнь Туняна начало учащаться, когда он приподнялся с земли. Он поднял
свои круглые, черные глаза и беспомощно усмехнулся; у его смертного одра
больше не было никакой другой причины лгать: “правильно, мы украли эти
сокровища, и что с того? Я умирающий человек – что такое еще одно
преступление?”
“Ты ошибаешься! Этот человек не хочет писать в
ваших книгах еще одно оскорбление; он просто хочет знать – был ли среди
вас семерых тот, кто умер двадцать лет назад?- Фу! Только шесть из семи лидеров появились-неужели седьмой действительно уже в могиле?
Взгляд Юнь Туняна потемнел, “Почему ты спрашиваешь так?”
Цзи
Юньшу ответил: «госпожа Ли сказала этому человеку, что вы семеро
ссорились день и ночь после того, как украли эти сокровища двадцать лет
назад, и на следующий день второго лидера нигде не было обнаружено.
После этого секта Лю была быстро распущена. Дело было не в том, что он
исчез, а в том, что его убили шестеро из вас!»Это были не обвинения, а
подтверждающие заявления!
Юнь Тунян сузил глаза “ » Хм, номер два
был не более чем жадным трусом. Он боялся, что правительство придет за
нами, и хотел, чтобы мы вернули эти сокровища – он был трусом, поэтому
мы вшестером избавились от него и скормили его тело диким собакам. С
деньгами, которые мы собрали, нам больше не нужно было жить за счет
наших клинков. Мы разделили добычу и разошлись. Вы думали, что его
мстительный дух пришел, чтобы отомстить, убив Ву Лэя и двух других в
ответ?”
— В этом мире нет никаких призраков.”
“Тогда скажи мне, как они все трое умерли?”
Выражение
лица Цзи Юншу стало жестче, когда она приблизилась к нему,
наклонившись, чтобы встретиться с ним взглядом: “Если госпожа Ли была
права, то у того второго лидера должен был быть трехлетний сын примерно в
то время, когда он умер?”
Юнь Тунян замер, его сердце дрогнуло.
Он медленно пришел в себя, медленно покачал головой и пробормотал,
запинаясь: “невозможно, чтобы этот ребенок… умер тогда.”
Внезапно-
“Он
же не умер!” Это был ли Минчжоу, который говорил! — Он посмотрел вниз,
его мрачный взгляд был прикован к полу перед ним, когда он тихо
повторил: — старший брат, этот ребенок… все еще жив.”
— Как же так? Я видел, как ты кормил его этой чашей с ядом.”
“Это был не яд.”
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    “Это был не яд!”
Юн Тунян был потрясен. “Что ты сказал? Это был не яд?”
Ли
Минчжоу медленно поднял голову, взглянув на Юнь Тунянга, лицо которого
стало совсем зеленым. — В этой чаше были только успокоительные
средства-я их не отравлял. Старший брат, Даньер был всего лишь
ребенком-возможно, ты мог бы убить его, но не меня.”
— Другими
словами, сын второго лидера секты Лю все еще был жив? Итак, в конце
концов, не было никаких мстительных духов, жаждущих мести!
—
Как только Даньер потерял сознание, я отправил его с горы в руки семьи
фермера. Двадцать лет прошло в мгновение ока; он, наконец, вернулся для
мести – это, должно быть, то, что они называют кармой.- Ли Минчжоу
отряхнул пыль с рукавов и хлопнул себя по бедру, причитая, — но если бы
он был жив, то кто он? А где же он сам? Как он провел последние двадцать
лет?”
— Последние двадцать лет были не самыми лучшими для него.
Расти в фермерском доме было трудно, и они были бережливы, но, к
счастью, этот ребенок был умным и трудолюбивым. Он научился читать и
писать, погрузившись в свои занятия, и вырос выдающимся ученым. Он писал
письма от имени бедных людей, он был честен и талантлив, кроток и
смиренен, человек многих талантов, но … …”
— Хотя ему тогда было
всего три года, он своими собственными глазами видел, как умер его отец.
Месть его отца была тяжелым камнем, который он не мог вытащить из
своего сердца. Он искал и искал, пока наконец не обнаружил, где
находятся убийцы его отца. Более случайно он узнал, что Мисс Юйин
намеревалась имитировать призрака и отпугнуть тех самых людей, поэтому
он воспользовался этим фактом, пробравшись в дома жертв в следующую
полночь, сбив этих людей без сознания и создав ложное впечатление, что
они повесились.”
” Нет, нет… » Юнь Тунян отказывался верить ей. Он
лежал безжизненной грудой на земле, но его глаза почти вылезли из
орбит! Только за последние два часа его неоднократно приговаривали к
смертной казни без всякой возможности бороться за выживание.
Цзи
Юншу раздраженно вздохнул. — Похоже, что те семена, которые вы тогда
посеяли, теперь созрели для сбора урожая.- Присутствующие в зале суда
смотрели широко раскрытыми глазами, ловя каждое слово, но все еще
пребывали в замешательстве.
Фан Минсан встал со скамейки,
оттолкнув нескольких бегунов-яменов, и подкрался сзади к Цзи Юншу, тихо
спросив: «Учитель Цзи, это дело считается закрытым?”
Она стрельнула в Клыка Мингсана глазом “ » разве господин клык не понял, что он сказал?”
“Немного, но… кто именно убийца?”
“Может быть, Лорд Фанг сам увидит – кого не хватает при этом дворе?”
Хм? — Кто пропал? Клык Мингсан подметал комнату, кого здесь не было? Его
зрение было плохим, поэтому все вокруг расплывалось, но констебль Чжан
внезапно выпалил: “господин фан, советника Вэнь здесь нет.”
Фан
Минсан обвел комнату еще одним взглядом “ » это правда, а где Линъян?
Разве он не был в поместье ли? Разве он не вернулся вместе с вами? Может
быть, случилось что-то плохое? Куда же он мог пойти? Кто знает…”
Клык
Мингсан резко замолчал, его глаза расширились в новообретенном
открытии, точно так же, как Юн Тунян всего несколько минут назад. Его
мозг начал гудеть, когда он сказал: «Не говори мне… не говори мне… это
было… «только слова» Вэнь Линян » остались невысказанными! Невероятно! Это было потрясающе, поразительно!
……
В зале воцарилась тишина; одни были удивлены, другие ошеломлены, некоторые более храбрые души начали шептаться.
“Что тут происходит? Наш советник Вэнь-убийца?”
“Но
как это возможно? Как мог советник Вэнь быть убийцей? Он даже не мог
заставить себя зарезать курицу, как он мог убить кого-то? Это
невозможно, ни в коем случае. …”
“Но учитель Цзи не валяет дурака – зачем без причины воспитывать советника Вэнь? Я думаю, советник Вэнь должен быть убийцей.”
— Прекрати нести чушь, давай подождем и посмотрим.”
…
Фан
Мингсан чуть не упал в обморок; он поднял дрожащую руку ко лбу,
бесчисленное количество раз расхаживая взад и вперед. Он, наконец,
переварил то, что произошло, когда он говорил с Цзи Юншу: “Учитель Цзи,
это важное дело. Советник Вэнь-добрый человек, которого хвалит весь
город, как … как он мог быть убийцей? Здесь есть какое-то
недоразумение?”
……
Взгляд Цзи Юншу был твердым, уверенным;
Вэнь Линян был убийцей, в этом не было никаких сомнений! Ши Цзыцзинь,
который был послан куда-то Цзи Юньшу, вернулся в этот момент времени.
Она незаметно сунула предмет в руки Цзи Юншу, прошептав что-то ей на
ухо, прежде чем отступить. Цзи Юньшу сжал этот холодный предмет в своих
ладонях; она не смотрела на него, только ощупывала его края пальцами,
прежде чем спрятать в рукава.…
Примерно через полчаса, в поместье Вэнь Линъян.
Вэнь
Линян сидел, скрестив ноги, на своем стуле внутри. Он был одет в
чернильно-черную мантию, его волосы были собраны в высокий пучок,
удерживаемый на месте сиреневой лентой, спускающейся по спине на пол.
Перед ним на письменном столе стояла высокая ваза, внутри которой была
одинокая бамбуковая веточка; она была прямой и высокой, и каждая секция
ее была отчетливо видна. Рядом с вазой стоял свежесваренный чайник с
чаем. Вэнь Линян налил две чашки, поставив одну из них напротив себя,
как будто он кого-то ждал!
Аромат его чая пронизывал комнату,
построенную из бамбука, создавая приятный аромат, смешанный с запахом
природы. Снаружи солнце мягко поднималось вверх, проникая через пол, его
стол, его фигуру, его лицо. Он спокойно наблюдал за дымящейся горячей
чашкой чая перед собой, когда тень вошла в комнату, блокируя слабые лучи
солнечного света, когда она переместилась, чтобы сесть напротив него.
Цзи
Юншу села сама таким же образом, как и Вэнь Линъян. Она стояла спиной к
двери, чайная чашка перед ней все еще дымилась, очерчивая ее лицо и
ресницы, когда поднимался тонкий пар. Вэнь Линян уже ждал ее. Его тонкие
губы изогнулись вверх, когда он поднял свой пристальный взгляд, чтобы
встретиться с ней глазами. — Он тепло улыбнулся, — Рассвет подкрался к
нам.”
Цзи Юньшу ответил: «ночь прошла, значит, наступил день.”
Эти слова едва касались поверхности мыслей, которые таили в себе эти двое.
—
Сегодня холодное утро. Учитель, должно быть, лично почувствовал холод,
когда вы шли сюда из Ямена. Выпейте чаю, чтобы согреться изнутри.- Он
указал на чайную чашку; такой человек был теплым, как солнце,
успокаивающим присутствием для всех.
Цзи Юншу не отказался. Она взяла чашку и сделала маленький глоток. — Этот чай совсем свежий.”
— Он был только что сорван.”
“Чай Нин, не так ли?”
— У учителя довольно острый язык, и не многие люди могут распознать его с первого глотка.”
—
Это потому, что советник Вэнь намеренно положил в чашку чайный лист
Нин, намекая на его происхождение.- Он глянул; вот она, одинокий
свежезеленый листок Нин, плавающий на поверхности. Вэнь Линян все еще
улыбался.
Чжи Юньшу поставила свою чашку на стол “» поскольку
советник Вэнь хочет, чтобы этот человек знал, что это чай Нин, я думаю,
что вы хотите, чтобы я узнал и о других вещах.”
Вэнь Линян не
спешила отвечать, только доливала свой чай, пока он смотрел на улицу.
Слабые лучи солнечного света перерастали в его красноватые оттенки, и
если попытаться, то можно было почти ощутить вкус рассвета. Вэнь Линян
спокойно спросил: «Как так?”
Как же так? Интересно!
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    Новость о раскрытии дела быстро распространилась по всему городу Ючжоу. Все одновременно почувствовали облегчение и изумление.
Убийца-советник Вэнь из племени Ямен? Это… это так удивительно!
Это стало самой горячей темой для обсуждения в городе Ючжоу. Напротив, на ямене было очень тихо.
Теперь,
когда Юн Тунян и Ли Минчжоу были схвачены и заключены в тюрьму, дело об
ограблении драгоценностей, которое произошло двадцать лет назад, было
раскрыто вместе с убийствами. Обычно это были две хорошие новости и
повод для праздника. Однако, фан Миншан не мог чувствовать никакой
радости вообще.
С того самого дня, как он узнал, что Вэнь Линян
был убийцей, и до того дня, когда Вэнь Линян скончался, он пребывал в
оцепенении. Сейчас он сидел на своем месте, уставившись бездушными
глазами в пустоту.
Фан Миншань был не один. Этот инцидент был
также разрушителен для констебля Чжана. Он внезапно потерял
потенциального шурин-на. Погруженный в свои мысли, он хлопнул себя по
бедру, покачал головой и вздохнул: Это было такое преступление!-
Действительно, это было преступное расточительство хорошего человека.
Через
некоторое время фан Миншань помог себе подняться, распахнув свободные
рукава по бокам. Он приказал Констеблю Чжану: «старый Чжан, у Линъяна не
было родственников. Даже если он убивал людей, всегда остается место
для сантиментов после того, как свершилось правосудие. Похороните его
достойно, согласно соответствующим ритуалам.”
“Я планирую сделать
это даже без приказа Лорда. Несмотря ни на что, за последние два года
Линъян внесла большой вклад в развитие племени яменов. Я всегда считала
его своим шурин, и он всегда относился ко мне как к старшему брату.
Поэтому я займусь его похоронами.- Он уверенно хлопнул себя по груди.
Фан
Миншань кивнул и выглянул из двери. Он пробормотал про себя: «если
только учитель Цзи сможет остаться в Ючжоу, нам больше не придется
беспокоиться о нераскрытых делах.”
В твоих мечтах!
На
заднем дворе Ямена Цзин Жун приказал своим подчиненным собрать вещи и
приготовиться к отъезду в полдень, чтобы они смогли прибыть на питстоп к
вечеру. Они планировали уехать сразу же после того, как дело будет
раскрыто, и даже не потрудились отпраздновать это событие. Это было так
же, как нетерпеливый характер Цзин Жуна!.
Цзи Юншу стоял в саду,
когда она подняла голову, чтобы полюбоваться деревом османтуса. На
ветвях висели только зеленые листья. Никто не мог сказать, что у нее на
уме. Она не ответила Даже после того, как Ши Цзыцзинь позвонил ей
несколько раз.
— Учитель Джи?- Ши Цзыцзинь протянул руку и мягко
похлопал Цзи Юншу по плечу. Цзи Юншу взяла себя в руки, повернулась и
посмотрела на Ши Цзыцзиня.
Ши Цзыцзинь сказал: «принц сказал, что мы готовы к отъезду.”
Цзи Юньшу кивнул, а затем спросил: «А как насчет тетушки Се?”
“Она уже сидит в карете.”
— Вей И?”
“Он все еще в своей комнате.”
Когда
Ши Цзыцзинь ответил, Вэй и выскочил из своей комнаты. В руках у него
была большая куча игрушек. Маленькая кучка игрушек была почти выше
Вей-и. По случайному совпадению, Лан по вышел из внутреннего двора в то
же самое время.
Естественно … Вэй и бросил все игрушки в его руки
Лан ПО и приказал ему: «принеси это в карету для меня. Помните, что
нужно быть осторожным и не нарушайте ни один из них.”
— Молодой господин вэй, это вы…”
— Ну и что же? Ты не хочешь помочь мне?”
“Чего же ты ждешь?”
Лицо Лэнг по дернулось. — Это уже не в первый раз. Почему ты хочешь, чтобы я все время носил твои игрушки?- Поначалу
он хотел хоть раз проявить упрямство и выбросить игрушки. Но, в конце
концов, он сдался и послушно принес игрушки в карету.
Увидев, что
его любимые игрушки были благополучно помещены в карету, Вэй и потянул
за угол рубашки Цзи Юншу и сказал: “Шу-Эр, мы возвращаемся в Цзиньцзян?”
— Она кивнула.
“Тогда я смогу снова увидеть а ми и остальных, — радостно сказал он.
Цзи Юншу спросил: «Что это за вещи, которые вы только что несли?”
“Представляет. Покидая свою резиденцию, я обещал а ми, да Бао и всем остальным, что принесу им подарки, когда вернусь.”
— А, понятно.
Цзин Жун вышел из комнаты и, прищурившись, посмотрел на Вей и: “поторопись и садись в экипаж.”
“Я хочу идти рядом с Шу-Эром.- Вэй и нарочно стояла ближе к Цзи Юншу, ведя себя как ребенок.
Цзин Жун закатил глаза на Вэй И. Ребячество!
МО
Руо последовал прямо за ними, когда тот, пошатываясь, вышел из комнаты.
Как всегда, он держал в руке бутылку вина. Он не потрудился посмотреть
на остальных, а только махнул рукой: “поторопитесь, ребята. Я немного
вздремну в карете. Разбуди меня, когда мы приедем!- Сказал он,
пошатываясь и направляясь к выходу.
После того, как они закончили
свои приготовления и приобрели все необходимое, они ушли! Сразу после
того, как группа покинула Ямен, Лан по направился в сторону Цзин Жуна.
Лан по прошептал на ухо Цзин Жуну: «Принц, люди из банды Гао Шаня снова
здесь.”
Цзин Жун посмотрел туда, откуда пришел Лан по. Он увидел
Чжао Хуая и его подчиненных верхом на лошадях, которые смотрели в
сторону Цзин Жуна. Нет, они смотрели куда-то еще!
“Быть осторожным. Не позволяйте им приблизиться.- Приказал он.
“Утвердительный ответ.- Ответил Лэнг по.
Фан
Миншань вышел вперед, поднял свое официальное одеяние и поклонился:
“этот смиренный действительно благодарен за помощь принца и учителя Цзи в
решении этого дела.- Он почтительно сложил кулак, когда говорил.
Цзин
Жун вздернул подбородок. — Лорд Фанг, если вы еще когда-нибудь
столкнетесь с подобными случаями, сообщите об этом королевскому двору
как можно скорее. Заставьте Верховный суд вмешаться вместо того, чтобы
пытаться работать за пределами ваших возможностей.”
“Да, да, конечно. Этот скромный чиновник запомнит совет принца.”
—
Мы отстаем от графика на пять дней. Это не очень удобно для этого
принца, чтобы остаться здесь больше. Что касается дел советника Вэнь и
Юн Тонгяна, то они должны эффективно подготовить отчет о делах и
представить его в Министерство юстиции как можно скорее. Лучше закрыть
дела раньше, чем позже.”
«Да», — ответил фан Миншан.
Цзи
Юньшу поджала губы, прежде чем она поднялась и сказала: “Господин ФАН,
что касается советника Вэнь, пожалуйста, не расстраивайтесь чрезмерно.
Поскольку он уже умер, пусть покоится с миром.”
Фан Миншань кивнул: «этот скромный чиновник понимает слова Учителя. Чтобы учитель утешал меня вместо этого, я… — он смутился.
—
Пока мы живем, мы должны помнить, что всегда должны хранить нашу
доброту в наших сердцах и правду в наших умах. Вполне понятно, почему
Лорд Фанг так печален. Более того, этот человек не умеет утешать других,
я могу говорить только о том, что знаю.”
«Этот скромный чиновник запомнит совет учителя.”
Констебль
Чжан, который спокойно слушал сбоку, почесал в затылке, неловко вышел
вперед и сказал: “Учитель Цзи, я не ожидал увидеть вас снова в городе
Ючжоу после нашей встречи в гостинице. Я надеюсь, что мы еще встретимся в
будущем.”
— Думаю, нам лучше больше не встречаться, констебль Чжан, — слабо улыбнулся Цзи Юньшу.”
— Но почему же?”
— Потому что каждый раз, когда этот человек встречается с тобой, происходит убийство.”
Ха! — Это правда.
Констебль Чжан неловко рассмеялся, а остальные продолжили свою светскую беседу.
Видя,
что уже почти полдень, Цзин Жун сказал: “господин фан, все в порядке,
вам нет необходимости отсылать нас. Идите вперед и завяжите свободные
концы для случаев. Принц не будет больше занимать ваше время.- Сказал
он, подводя Цзи Юншу к карете.
Фан Миншань и констебль Чжан
следовали за экипажем в течение нескольких сотен метров, прежде чем они
остановились и отправили экипаж прочь своими пристальными взглядами.
Карета направлялась к городским воротам города Ючжоу и все дальше и
дальше уходила в сторону яркого полуденного солнца.
Чжао Хуай следовал сразу за их каретой вместе со своими подчиненными на умеренной скорости.
Экипажи
остановились у городских ворот. — Учитель Цзи, мадам Ли ищет вас, —
донесся из-за двери голос Лан по. — Вы не могли бы мне помочь?- Чжи Юншу
раздвинул шторы и выглянул в окно. Она увидела госпожу ли, стоящую
слева от городских ворот, поддерживаемую Юйинем.
Юин была одета в
простое шелковое платье, и ее макияж был намного светлее, чем раньше.
Она была похожа на молодую скромную леди из скромной семьи. С другой
стороны, изначально доброе и доброжелательное лицо мадам ли постарело.
Казалось, что количество морщин на ее лице резко увеличилось за ночь.
Цзи Юншу быстро вышел из кареты и направился к ним.
…
Если
вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный
контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли
исправить это как можно скорее. 2ех23 глава 432-тысяча таэлей за пятьдесят 23ех2
Глава 432-Тысяча Таэлей За Пятьдесят
Цзи Юньшу засвидетельствовал ей свое почтение “ » госпожа Ли, Мисс Юин, что привело вас сюда?”
— Учитель Цзи, мы ждали вас с тех пор, как узнали, что вы уезжаете.”
“Может ли этот человек спросить, почему?”
Госпожа
Ли слабо ответила: «Мой муж совершил серьезную ошибку много лет назад. В
последние двадцать лет ему часто снились кошмары; теперь, когда истина
открылась, он освободился от этого тяжелого бремени. Я просто навещал
его в тюрьме – он хотел, чтобы я поблагодарил тебя; если бы не ты, он не
смог бы спокойно прожить остаток своей жизни.”
— Мадам ли слишком высоко отзывается об этом человеке.”
«Хотя
лидеры секты Лю либо мертвы, либо заключены в тюрьму, то, что произошло
в прошлом, наконец-то было обнаружено. Это долг нашей семьи Ли перед
семьей Вэнь. Мы никого больше не обвиняем в этом конце.- Госпожа Ли была
очень печальна, но в равной степени умиротворена; как говорится, «что
посеешь, то и пожнешь».
Джи Юншу посмотрел на эту пару. “А у вас двоих есть какие-нибудь планы?”
Юйинь
держал мадам ли за руки, — мы планируем покинуть город Ючжоу и
направиться на север. Мы там осядем-ведь это наш родной город.- Эти две
женщины планировали жить вместе, как одна семья.
Цзи Юншу ответил: «Пожалуйста, будь осторожен в своем путешествии.”
Они
дружно закивали. — То же самое относится и к учителю Джи. Счастливого
пути в округ ЮФУ.- Все трое не стали задерживаться; Цзи Юньшу произнес
несколько дружеских слов и вошел в ее экипаж. Очень быстро они оставили
город Ючжоу позади в своем кильватере.
Внутри кареты!
Вэй И был зажат между Цзи Юньшу И Цзин Ронгом, лениво склонив голову на плечо Цзи Юньшу. Цзин Жун стиснул зубы. Разве это не должно было быть честной игрой? Негодяй, посмотри, не оторвет ли этот принц тебе голову в темноте ночи!
Внезапно Вэй и вскинул голову, как будто вспомнил что-то. Он протянул свою руку к Цзин Жуну: «верни его мне.”
Цзин Жун был сбит с толку. — Ну и что же?”
— Мое серебро!”
“Твое серебро?- Он нахмурился, — тебе надоело жить? Как ты смеешь просить денег у этого принца?”
Вей-и топнул ногой. “Я не прошу тебя об этом – ты сам их у меня вырвал.”
Ай-ай, дружище! — А ты научился вымогать деньги у других?- Спросил Цзин Жун.
Вэй
и надул щеки и надулся, сердито тыча пальцем в Цзин Жуна, когда тот
пожаловался Цзи Юншу: «Шу-Эр, он взял мое серебро. Когда мое серебро
упало на пол в тот раз, он поднял их и оставил себе!”
Цзи Юншу
лишился дара речи; даже самые честные чиновники с трудом справлялись со
своими личными делами! Она ничего не знала о серебре!
Цзин Жун,
казалось, вытащил это далекое воспоминание. Однако он не испытывал ни
малейшего раскаяния, когда сухо возразил: “Вы, должно быть, говорите о
том невостребованном мешке с серебром. То серебро упало на пол-это
искатели хранители. Более того, у этого принца есть деньги – мне они не
нужны.”
“Тогда верните их мне!”
— Их забрал Лэнг по, попроси его об этом.”
— Хм. Лан по услышал эти слова, когда выезжал из кареты. Его лицо тут же потемнело. Ваше Высочество, насколько еще более бесстыдным вы можете стать?
Как и ожидалось, Вэй и высунул голову в окно, пристально глядя на лан По, когда тот протянул руку. — Мое серебро.”
— Господин Вэй, Я … …”
“Мои деньги.”
“Твои деньги, я … …”
“Мои деньги.”
“Да,
да, это ваши деньги, но это не было… — прежде чем он смог закончить со”
мной», он встретил острый взгляд Цзин Жуна через окно. Он быстро
проглотил свои первоначальные слова и вздрогнул. — Господин Вэй, не
беспокойтесь. Твое серебро лежит в моем багажнике впереди. Когда мы
доберемся до ретрансляционной станции, я передам их тебе.”
Вэй и задумчиво почесал в затылке: «хорошо. Не забудьте вернуть их обратно.- Он отступил назад в карету.
Лэнг По был встревожен, вздох, я потерял еще пятьдесят с лишним таэлей. Ваше Высочество, я больше не хочу быть козлом отпущения!
Внутри Цзи Юньшу спросил Вэй И: «сколько серебра ты потерял?”
-Он сосчитал пальцами: — пятьдесят три таэля.”
“Откуда у тебя столько серебра?”
— Мне их подарила моя мать.- Не подумав, ответил он.
— Твоя мать? Твоя мать умерла уже довольно давно, брат. Цзи Юншу И Цзин Ронг одновременно посмотрели друг на друга. Цзи Юньшу спросил: «когда она дала их тебе?”
Вэй
и ответил: «я не помню – это было очень, очень давно. Мама дала мне
много банкнот, которые я хранил при себе. Она сказала, что я могу
обменять их на серебро. Когда я в последний раз пролила кашу старшей
сестры, она попросила меня заплатить ей, и я пошла за серебром. Я не
ожидал использовать одну банкноту для стольких таэлей, я не знаю, был ли
этот босс глуп и дал мне неправильную сумму.”
“А сколько стоила ваша банкнота?”
“Там
было так много слов, которые я не узнал, но некоторые из них я узнал –
те, что учитель счета учил меня дома. Я думаю, что это была … тысяча?
МММ, это была тысяча!- Он не забыл похвалить себя, — Шу-Эр, теперь я
могу читать.”
Цзи Юншу И Цзин Жун были безмолвны. — С таким же
успехом можно было бы попросить слепого почитать, — насмешливо заметил
Цзин Жун. — он не знал бы, есть ли там слова.- Он не скрывал своего
смеха. Вэй И не мог понять этого, вместо этого он болтал о том, какие
слова он может читать, какие слова он может писать, и кто научил его…
После
дневного путешествия они решили отдохнуть на берегу небольшого ручья.
МО Руо развел костер, потянув Вэй И, чтобы согреть вино вместе с собой,
извинился, сказав, что привык к тому, как Вэй и согревает его, что оно
не будет таким вкусным, если это сделает кто-то другой. Цзи Юншу И Цзин
Ронг сидели у камня у воды, наблюдая за течением, пока солнце садилось,
окрашивая небо в красивый коралловый цвет. Это был прекрасный день,
начинающийся на рассвете и заканчивающийся на закате!
— Выпей
немного воды.- Цзин Жун передал Джи Юншу бутылку с водой. Она сделала
глоток, повернувшись лицом к Чжао Хуаю и его компании, стоявшим на
некотором расстоянии. Они также отдыхали у воды, некоторые пили, в то
время как другие ели печенье. Только Чжао Хуай смотрел на ручей,
погруженный в свои мысли.
“Почему ты думаешь, что он все еще преследует нас?- Спросил Чжи Юншу у Цзин Жуна.
— Он ухмыльнулся. “Может быть, он действительно направляется в округ ЮФУ.”
“Я так не думаю. Если он действительно был там, то зачем оставаться в Ючжоу пять дней?”
“Ты боишься, что он будет мстить?”
Чжи Юншу покачала головой, вытаскивая кусок нефрита “ » посмотри-есть ли что-нибудь другое в этом нефрите?”
Цзин
Жун был ошеломлен на мгновение этим кроваво-красным нефритом перед ним,
прежде чем ответить: “разве это не тот нефрит, который дал тебе отец
Вэй И?”
— Вот именно!
“Я думаю, что этот нефрит не
так прост, как мы думали. Чжао Хуай однажды сказал мне, что его жизнь
была связана с этим куском нефрита; если он существует, он живет, если
он сломан, он последует. Я думаю, что он преследует нефрит, а не нас. Но
что все это значит? Этот нефрит не был моим с самого начала-это было
что-то, что дядя Вэй оставил Вэй И!”
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    Цзин Жун ощупал поверхность нефрита. “Вы говорили об этой нефритовой подвеске с Чжао Хуаем в том павильоне?”
“Не
совсем. Он был не совсем ясен и не переставал бессвязно бормотать; я не
совсем понял, что он сказал. В любом случае, он был связан с этим
нефритовым кулоном. Точнее, это было связано с семьей Вэй.”
— Семья Вэй?”
Цзи Юншу кивнул.
Цзин
Жун внимательно посмотрел на нефрит в своей руке. Сбоку была вырезана
голова тигра, похожая на живую, а слева-полумесяц. На оборотной стороне
лежал символ «Xu». Чем больше он думал об этом, тем более странным это
становилось. Но что именно в этом было странного?
Цзи Юншу, должно быть, заметил выражение его лица, вопрошая: “ну и что? Есть ли что-то странное в нефрите?”
“Так оно и есть.”
“Как же так?”
Цзин
Жун нахмурился: «в Великой Линь не так уж много найдется тех, кто
вырезал бы голову тигра из нефрита. Большинство из тех, кто так или
иначе связан с императорской семьей, но этот старый мастер Вэй даже не
знаком с дальним родственником императорской семьи. А этот полумесяц —
мне кажется, я его уже видел.”
“Где же ты его видел?”
— Он
покачал головой. “Я точно не помню. Он кажется знакомым, как будто я
знаю его, но я не могу вспомнить, где именно. Может быть … я неправильно
вспомнил.- Он говорил с неуверенностью; это казалось знакомым, но он не мог понять, что это такое!
Он
еще немного потер резьбу своими длинными пальцами, бормоча себе под
нос: “Что касается этого персонажа” Сюй » … » — он замолчал.
Цзи Юншу пристально посмотрел на него, ожидая какой-нибудь полезной информации.
Цзин
Жун снова покачал головой, возвращая ей нефрит. “Я думаю, тебе следует
спросить Вей и-может быть, он что-то знает. Этот парень, возможно, и не
способен научиться чему-то новому, но он, кажется, ясно помнит, что
говорили ему родители. Может быть, отец что-то мимоходом упомянул, и он
это вспомнил.- Закончив, он взглянул на потную Вей-и. Этот негодяй очень
усердно работал над тем, чтобы согреть вино МО Руо; каждый кусочек
профессионала!
Чжи Юншу надежно спрятал нефритовый кулон обратно в рукав. — Забудь об этом, может быть, в следующий раз.”
Цзин Жун не ответил.
Внезапно грохот и скрип экипажей и ржание приблизились. Стук-стук, стук-стук, это было торопливо и быстро, пронзая воздух, когда экипажи и лошади пересекали каменистую землю!
Они
обернулись и увидели купеческую партию, идущую по официальной дороге.
Там было примерно шесть или семь вагонов, нагруженных сундуками разных
размеров, а задние стенки еще трех или четырех вагонов были покрыты
плотной тканью, закрепленной толстыми веревками, скрывающими их
содержимое от посторонних глаз. Путников окружали еще три кареты; две из
них были вполне обычными, но последняя выглядела несколько роскошнее и
была выкрашена в более яркий цвет. Похоже, кто-то богатый переезжал из
одного дома в другой!
Однако вся компания состояла из мужчин
средних лет, одетых в грубое полотно. Это были либо крупные, дородные,
небритые мужчины, либо те, что правили экипажами с поводьями в руках –
никто из них не выглядел так, словно принадлежал к состоятельной семье!
Должно быть, они ехали уже довольно долго, потому что остановились на
этом травянистом пятачке отдохнуть. Человек во главе группы крикнул: «Мы
отдохнем здесь. Там есть ручей-поешь воды, умойся и все такое. После
этого мы уйдем.”
Эти люди вышли из своих экипажей и направились к
ручью. К счастью, они были вежливы; они не направились к группе Цзин
Жуна или Чжао Хуая, а направились дальше вниз по течению.
Те, кто
сидел в последних двух вагонах, тоже вышли; среди молодых мужчин и
женщин было несколько пожилых женщин, все они были одеты в чистую, хотя и
среднего качества одежду. Как только они вышли, они начали радостно
болтать, толкая и толкая друг друга вокруг, когда они подняли шум. Под
заходящим солнцем, рядом с текущей водой-это было довольно поэтическое
зрелище.
— Хватит валять дурака. У нас все еще есть несколько
путей, чтобы пойти. Если мы не сможем добраться туда до завтра, тебе
придется нести ответственность.- Заговорил пожилой человек лет
шестидесяти с хлыстом в руке.
Странно, что этот человек был
так стар, что выглядел так, будто вот-вот свалится с ног, пройдя десять
метров. Он не был кучером, так Какой же цели служил этот хлыст для
лошади? Эти молодые люди и женщины мгновенно успокоились.
Одна из
молодых женщин надулась и послушно ответила: «понятно, но мы были в
дороге так много дней, не можем ли мы немного расслабиться?”
“Вот и все, о чем ты думаешь, – нам еще многое предстоит сделать.”
“Да знаю я, знаю.”
“Нахальный.”
Эта
молодая женщина не остановилась на достигнутом. -Ты слишком
пристрастен, — пожаловалась она, указывая на ярко раскрашенный экипаж.
Ты никогда не бранил сестру Чжан Мо, когда она устраивала сцену; ты
только ругал нас.”
Этот старый вождь поперхнулся, а затем
сурово продолжил: “Чжан Мо не такой, как все вы. Как бы мы кормили тебя
без нее? Мы все еще должны рассчитывать на то, что она выживет.”
Неудивительно, что она сидела одна в отдельной карете, но остальные втиснулись в две. Однако он был прав. Толпа
молчала – они не могли отрицать этого факта. Очень быстро они
разделились на группы по двое или по трое, чтобы вымыть руки и лица в
ручье. Некоторые из них даже игриво плескались на окружающих. Поскольку
ничего другого он сделать не мог, вожак отбросил хлыст и уселся на траву
неподалеку. Он тоже откусил кусочек и выпил немного воды.
Из
этого ярко раскрашенного экипажа вышла дама. Она носила свои волосы
высоко поднятыми, пушистыми и величественными, с украшенной драгоценными
камнями шпилькой, украшающей ее парик. Она была одета в длинное
струящееся изумрудное платье с накинутым на плечи плащом, а ее туфли
были белыми и мягкими, как будто она шла по облакам. Хотя она не носила
никаких украшений, на нее было очень приятно смотреть. Даже легкий
румянец на щеках не мог скрыть бледности ее лица. Она держала в руках
изящную, богато украшенную грелку для рук; выходящий дым придавал ей еще
более неземной вид.
Эти игривые женщины и мужчины резко
прекратили свои занятия, как будто все их души боялись этой юной леди.
Они вернулись на берег и спокойно сели отдохнуть. Этой юной леди помогла
добраться до лужайки маленькая служанка. Она уселась рядом с валуном,
точно так же глотнув воды и съев несколько лепешек.
Теперь их было
уже три, и каждая игнорировала две другие. Однако Цзин Жун был
заинтригован. Он задал Джи Юншу вопрос, когда тот отвернулся от группы,
которая только что прибыла “ » как ты думаешь, чем эти люди зарабатывают
на жизнь?”
Цзи Юншу был удивлен его вопросом “ » Ты хочешь, чтобы я угадал?”
— Давайте посмотрим, насколько вы точны.”
— Конечно, раз уж здесь больше нечего делать.”
Какое-то
время она наблюдала за соседней группой, за которой следовали их
экипажи, а затем заговорила: “колеса на этих экипажах уже отполированы
до блеска; на них есть грязь и мелкий песок. Они не должны быть просто
движущимися округами; скорее, они должны быть группой, которая всегда
находится в движении. С этих запертых стволов отслаивается краска, а
замок выглядит совсем изношенным. Теоретически, такие старые предметы
были бы ржавыми, но их имущество чистое, блестящее – этот замок должен
использоваться очень часто, так же, как предметы, которые защищают эти
сундуки. Следовательно, эти сундуки должны содержать … то, что они
используют, чтобы заработать на жизнь.- Ее взгляд был спокойным, а голос
уверенным.
Цзин Жун посмотрел на нее, пока она говорила. Ах, она была совершенно права.
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    “А что потом?”
Цзи Юншу продолжал наблюдать в течение
некоторого времени, прежде чем продолжить: “те, кто управляет экипажем,
имеют мускулистое телосложение и все носят рубашки из пеньки. Их мышцы
указывают на то, что они выполняют много ручного труда.. Однако все эти
молодые люди и дамы одеты чисто и аккуратно. Даже при том, что их одежда
не является изысканной, это все еще прилично. Они имеют некоторое
подобие ауры знатной семьи, но все они очень почтительно относятся к
старшему человеку. Взгляните на хлыст в руке старца, он ни старый, ни
новый. То, как он держит его в руке, не используя, указывает на то, что
хлыст действует больше как аксессуар для старика. Взгляните поближе на
рукоятку хлыста, там есть несколько красных и зеленых пятен. Подобные
пятна можно увидеть и на вагонах, и на ящиках.”
Цзин Жун посмотрел туда, куда она указала. Действительно, на экипажах и ящиках виднелись разноцветные пятна.
— А потом?” Он говорил, как ребенок, который очень хочет учиться.
Чжи Юншу улыбнулся и коротко фыркнул: «разве принц не может узнать этот запах?”
— А? — Запах? Он подражал Джи Юншу, когда тот шмыгнул носом: «да, есть запах. Но, я… не могу сказать, что это такое.”
“Это же масляная краска!”
— Масляная краска?”
Цзи
Юньшу кивнул: «принц, вероятно, не знает о том, что масляная краска-это
тип вязкой жидкости, которая содержит масло и окраску. Он нормально
использован для картины тела или профессионального макияжа. Люди редко
используют для рисования.”
Теперь это стало ясно для Цзин Жуна, как объяснил Цзи Юньшу. Он пришел к осознанию “ » это люди, которые поют в опере!- Ничего удивительного! Ничего удивительного!
Чжи
Юншу улыбнулась, поджав губы: «Да, это оперные актеры. Я думаю, что они
едут в графство Анфу для шоу, — сказала она с уверенностью.
В
этот момент два человека из группы открыли три коробки. Они достали
несколько оперных головных уборов и вытерли пыль, покрывавшую их сухой
тканью.
Все сомнения в голове Цзин Жуна были рассеяны. В этот момент он был полностью убежден Цзи Юншу. Они действительно оперные актеры! Он пристально посмотрел на Цзи Юншу, нахмурив брови, и с любопытством спросил: “женщина, что ты держишь в своей голове?”
— То, что у меня в голове, определенно мой мозг.- Слова сами собой слетели с ее губ.
Пфф…
Цзин Жун не смог сдержать смешок. — Бесспорно, ты умнее тех людей,
которые умеют только читать. Вот какой должна быть Моя
Принцесса-Консорт.- В его голосе звучала гордость!
Не было ничего удивительного в том, что Цзи Юншу закатила глаза.
Между тем…
До
их ушей донесся звук чьей-то рвоты. Тетя Се, казалось, страдала от боли
и рвоты, закрывая руками грудь. Ее лицо побледнело за долю секунды.
Цзи
Юньшу встал и быстро подошел: “тетя се, как ты?- Она нежно похлопала
тетю СЕ по спине. Тетя СЕ, которая пыталась отдышаться, покачала
головой, затем махнула рукой и слабо сказала: “я в порядке.”
МО
Руо заметил, что произошло, и решил, что сейчас самое подходящее время
для него действовать. Он лениво поднялся с земли, не забыв сказать Вэй
и: “согрей вино как следует. Я хочу выпить его позже.”
Затем он
небрежно подошел к берегу реки, чтобы вымыть руки, прежде чем подойти к
тетушке Се, чтобы проверить ее пульс. «То, что у вас есть, — это
некоторые хронические заболевания. Это станет лучше после того, как ты
немного отдохнешь. Однако, поскольку вы чувствуете тепло в груди и ваши
вены опухли, это предполагает, что ваши вены перегружены. Вы должны
хорошо заботиться о себе. Я приготовила кое-какие лекарства в карете,
но… у меня нет женьшеня Фу. Я могу искать его только тогда, когда мы
доберемся до округа Анфу.- Сказал Мо Руо.
— До того, как мы
доберемся до Анфу, еще довольно далеко, — озабоченно сказал Цзи Юньшу.
Есть ли другой способ вылечить болезнь тетушки Се?”
“Нет. Это необходимо использовать женьшень Фу для полного исцеления.”
— Мы находимся в середине нашего пути. Если мы сейчас вернемся в Ючжоу, это займет еще полдня. Это путешествие…”
Пока он говорил… » У меня есть Фу женьшень.- Голос исходил от молодой леди, которую ранее называли Чжан МО.
Она
пробормотала несколько слов молодой служанке, сидевшей рядом с ней,
прежде чем та отправилась за женьшенем из кареты. Однако их остановил
старый вождь. — Чжан МО, ты потратил несколько таэлей на этот женьшень
Фу. Как вы можете дать его кому-то, кого вы не знаете так легко?”
“Все нормально. Вы можете вычесть его из моей зарплаты.”
Чжань
МО взял женьшень Фу у молодой служанки, пока она говорила, осторожно
положив его рядом с тетей Се. «Я часто варю этим лекарство, поэтому оно
всегда у меня под рукой. Так как вам это нужно срочно, вы должны иметь
это.- Голос у нее был приятный, но слабый.
Цзи Юньшу поблагодарил
ее “ » Спасибо, юная леди. Позвольте мне купить это у вас”, так как она
собиралась заплатить ей несколькими серебряными монетами.
— Нет
никакой необходимости платить мне. Это не стоит многого. В данный момент
гораздо важнее спасти человека, — сказала она, развернувшись и уходя. В
воздухе витал приятный слабый аромат. Он не имел ничего общего с
сильным и острым запахом большинства других дам и, казалось, исходил от
ее ручной жаровни.
МО Жо взял женьшень и взглянул на Чжань МО,
прежде чем приказать кому-нибудь принести ему другие материалы из
кареты. В мгновение ока была приготовлена чаша с лекарством.
Тетя
Се почувствовала себя лучше после того, как приняла лекарство. Придя в
себя, она поблагодарила их одного за другим. Видя, что уже поздно и тетя
Се плохо себя чувствует, Цзин Жун приказал всем продолжать свое
путешествие.
Когда они были готовы уйти, МО Руо не мог перестать
оборачиваться, чтобы посмотреть на Чжань Мо, и что еще хуже, он сделал
это явно. Поэтому Цзин Жуну пришлось тащить МО Руо к карете и делить его
карету с последней.
Во всем вагоне стоял густой винный запах; на полу валялось множество бутылок вина. “Вы все выпили из подвала?”
МО
Руо не ответил. Он отодвинул занавеску и высунул голову из кареты,
продолжая разглядывать Чжань МО. Цзин Жун затащил его обратно в карету и
сказал: “Ты закончил смотреть на нее? Она же настоящая леди.”
— Цзин Жун.- Ни с того ни с сего закричал он серьезным тоном.
— Ну и что же?”
“Ты хоть понимаешь, что с этой дамой что-то не так?”
—
По-другому?»Цзин Жун подумал об этом и сказал: “у нее есть нос и два
глаза. В ней нет ничего особенного. Интересно, может быть, она-любовница
твоей мечты?”
“Заблудиться.- как я вижу, ее глаза и брови
опущены, зрачки слегка расширены, а уголки губ бледны. Еще более странно
то, что ее шея имеет более темный тон кожи, чем другая часть ее кожи.
Когда она заговорила, Я нарочно взглянул на ее язык и понял, что кончик
его слегка желтоват, но спина белая. Ее пальцы длинные и тонкие, но
слабые. Кроме того, у нее есть Фу женьшень с ней все время. Никто не
принесет это лекарство с собой все время, если у них нет какой-либо
давней болезни.”
Он замер от удивления . Ты такой извращенец!
Цзин
Жун нахмурился: «ты смотрела на язык леди? МО Руо, твои интересы … этот
принц никогда не сможет понять их.- Сказал он серьезно.
МО Руо лишился дара речи. Брат, ты можешь сосредоточиться на важных деталях?
“А
что у тебя на уме? Я говорю, что у нее сердечное заболевание. Он сказал
что одно может использовать женьшень Фу как лекарство если одно имеет
слабое тело. Но если у вас слабое сердце, прием слишком большого
количества прохладного женьшеня Фу усугубит болезнь. Рекомендуется
вообще не прикасаться к женьшеню Фу.”
Когда Мо Руо заговорил, Цзин Ронг прищурился и его лицо стало серьезным.
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    “Вы хотите сказать, что эта молодая леди совершила ошибку, употребив женьшень Фу?- Спросил Цзин Жун.
МО Руо кивнул, затем покачал головой. “Скорее всего.”
“Тогда почему ты не сказал ей раньше? У вас было много возможностей, когда вы смотрели на нее.”
“Я известный благочестивый врач – я не просто лечу кого-то.”
—
Благочестивый лекарь? Вы должны считать свои счастливые звезды, что с
вами не обращаются как с мошенником; если бы я не знал лучше, я бы
подумал, что у вас есть какой-то скрытый мотив.”
“Даже если и так, то эта юная леди, скорее всего, не знает.”
—
Ладно, ладно, ты пьян. Вы напились такого паршивого вина, что даже не
знаете, трезвы Вы или нет; если вы будете продолжать в том же духе, то
однажды можете потерять голову.- Цзин Жун никогда не смягчал своих слов.
МО Руо холодно усмехнулся: «я не пьян.”
Хм, так говорит каждый алкоголик! —
Если ты не был пьян и не хотел предупреждать эту молодую леди, то
почему же ты пялился на нее? Твои глаза почти приклеились к ней!”
“Мне
просто было любопытно. Вы знаете, хотя я и опознал эти признаки, я на
самом деле не знаю, от какой болезни она страдает. Я просто хотел
проверить ее пульс, чтобы избавиться от этого мелочного сомнения.”
Просто любопытно? Цзин
Жун находил всю эту ситуацию смехотворной, в том числе и выходки МО Руо
«влюбленных». Он пнул ногой пустые винные кувшины в карете. “Я
предполагаю, что эти люди также направляются к Анфу – если звезды
выровняются и вы встретите ее снова,вы сможете прочитать ее пульс.”
—
Забудь об этом, если эта молодая леди думает обо мне как о развратнике,
то что же мне делать?- МО Жо лениво потянулся и махнул рукой Цзин Жуну,
ложась в удобную карету. “Мне лучше быть беззаботным бродягой; это
лучше, чем совать нос в неприятные дела.- Он закрыл глаза и задремал!
Хотя
Цзин Ронг вырос вместе с Мо РУО, МО Руо понимал его, но то же самое
едва ли можно было сказать о нем по отношению к МО Руо. МО Руо слишком
хорошо скрывал свои мысли, и было трудно предсказать, что именно ему
нравится или не нравится; это было тайной для Цзин Жуна даже до этого
дня – возможно, МО Руо ничего не любил и все сразу. Он был очень
странным человеком!
С течением времени наступила ночь. Факелы
освещали правительственное шоссе, покачиваясь на высоких ветвях, где они
висели. Мерцающий свет и тени, отбрасываемые на землю, лошади, люди и
экипажи становились все более жуткими от завывания холодных ветров… сама
тропа становилась все более неровной. Цзи Юньшу проснулся от своего
беспокойного сна, когда экипажи грохотали по каменистой поверхности, в
отличие от Вей и, который лежал на ее бедрах в глубоком сне, даже
потирая нос время от времени.
Бедра Цзи Юншу немного побаливали
от веса Вэй И, но она могла только нежно и очень медленно массировать
боковые стороны своих бедер, на случай, если она разбудит Вэй И от его
отдыха. — Она нежно взъерошила его волосы, с нежной улыбкой на лице.
Однако ее улыбка застыла, а взгляд потемнел в следующий момент. Она
прошептала: «Вей и, когда мы доберемся до Цзиньцзяна, должен ли я
держать тебя рядом, или я должна… оставить тебя позади?- Это было что-то
такое, что не давало ей покоя с тех пор, как они покинули столицу.
Она
медленно перестала ерошить его волосы и открыла окно, чтобы подышать
свежим воздухом. Снаружи она едва могла разглядеть что-то на глубине
пяти метров в черном как смоль лесу, покачивающиеся факелы освещали ее
тонкие черты. Холодный ветер дул прямо ей в лицо, прерываясь порывами
тепла от факелов. Она не могла не содрогнуться от смеси горячего и
холодного.
Лэнг по заметил, как она выглянула из окна, когда он выезжал. “Вы устали, Учитель Джи?”
— Да, — кивнула она. “Немного.”
— Здесь недалеко есть гостиница. Продержитесь еще немного – там мы сможем нормально отдохнуть.”
“Хорошо.”
Сегодня
Лан по поймал жука-болтуна; он увидел, что Цзи Юньшу все еще не спит, и
поэтому решил завязать разговор, так как между ними и гостиницей,
которую он упомянул, все еще оставалось некоторое расстояние.
“Совершенно верно, Учитель Джи. Согласно нашему расписанию, мы прибудем в
Цзиньцзян примерно через пять или шесть дней – у вас были какие-то
планы?”
“Ты о чем-то задумалась?”
— Разве Учитель Цзиньцзян не родной город Цзи? Так что” — он резко замолчал, как будто хотел продолжить, но передумал.
Цзи
Юншу знал, что он так неохотно произнес вслух. Она смотрела прямо перед
собой. — Брат Лан, ты боишься, что я вступлю в спор с кем-нибудь из
семьи Цзи?”
Лэнг по пожалел о том, что начал. — Учитель Джи, я не
ученый человек – пожалуйста, не принимайте меня слишком всерьез. Я
просто спросил из-за беспокойства; если ты не хочешь говорить об этом,
все в порядке.- У него был глубокий, честный голос.
Цзи Юншу поверил ему на слово, на этот раз оглянувшись через плечо, спрашивая: “Чжао Хуай все еще следует за нами?”
—
Да, это так, ни на шаг не медленнее и не быстрее – он как будто отмерил
этот промежуток линейкой. Странно, очень странно.- Он быстро добавил: —
Но не беспокойтесь, Учитель Джи. Его Высочество уже приказал мне
внимательно следить за ним – ничего плохого с вами больше не случится.”
Он говорил ясно!
— Да, — кивнула она. Ее следующий вопрос был “ » А как насчет другой группы у ручья сегодня днем?”
—
Эти люди? Они тоже должны быть позади нас. Я думаю, что они тоже
направляются в Анфу, видя, что они также идут по этому
правительственному шоссе. Но почему учитель спрашивает о них?”
— Ничего особенного, мне просто было любопытно.”
Ух! Лан
по остался висеть в неловком положении. Джи Юншу снова свернулся
калачиком, откатывая занавески. Лэнг По никак не мог понять, где же все
начало портиться. — Он почесал в затылке. Если бы он знал раньше, то не стал бы спрашивать!
Примерно
через час они прибыли на постоялый двор в горах. Цзи Юншу легонько
потряс Вей-и, разбудив его, повел вниз по карете. Они даже не успели
переступить порог, как изнутри раздались радостные возгласы и крики,
вспугнувшие птиц в лесу, когда те разбежались в разные стороны.
Виновник-это
пьющий конкурс! Проще говоря, это была традиция горных постоялых
дворов, где люди соревновались, кто лучше выпьет. Вокруг стула
сгрудилась внушительная толпа, все они покраснели от громких криков. В
центре стоял крепкий мужчина с густой бородой, опрокидывая чашу за чашей
вина; его глаза были налиты кровью, и он едва держался на ногах. На нем
лежала женщина! Ее длинные волосы были стянуты на макушке, сквозь
которые торчала палочка для еды. Один рукав у нее отсутствовал, открывая
белокурую правую руку и ключицу. Вокруг ее талии была обернута толстая
красная лента, с которой свисали несколько костяных подвесок, а рядом с
рукой-веер из слоновой кости. Ее левая нога покоилась на табуретке, а
локоть упирался в колено. Она выпила от двадцати до тридцати чаш вина,
как и тот крупный мужчина перед ней, но она была далеко не пьяна!
Ее
конкурент, однако, был гораздо меньше собран, и он упал на землю с
большим грохотом! Он лежал там, как кусок мяса,все еще непрерывно
напевая. “Я хочу пить, еще, еще, я выиграю, это моя победа… » — кричала
толпа и ликовала!
Это было то, что приветствовало Цзин Жуна и Цзи Юншу, когда они вошли. Остроглазый официант крикнул: «Саньян, здесь гости!”
Эта
женщина допила свою последнюю чашу вина, бросив ее на своего
безжизненного соперника. Она подошла к Цзин Рон и Цзи Юншу, обмахиваясь
веером, надевая свое самое очаровательное представление!
Саньян
оглядела группу; с ее опытом она легко могла сказать, были ли они богаты
или бедны. — Она усмехнулась и кокетливо спросила: — эти молодые
хозяева останутся здесь на ночь? Или просто перекусить?»Ее глаза были
подсвечены красными оттенками; это не было чрезмерно кричащим, но
дополняло ее естественную харизму женщины Цзянху .
Цзин Жун проигнорировал ее,поэтому заговорил Лан по. — Приготовь несколько комнат и отправь наверх кое-какие блюда.”
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    «Понятно, что мы сразу же подготовим это для вас, молодые мастера.-
Саньян повернулась к официанту. “Почему ты все еще стоишь здесь?
Проводите наших гостей наверх-убедитесь, что все на месте.”
— Да, мэм!- Ответил официант, перекидывая полотенце через плечо. — Молодые господа, сюда, на второй этаж.”
Цзин
Жун направился за ним, а Цзи Юншу-следом. Тем не менее, она была
заблокирована пышной Саньян на ее пути наверх; она соблазнительно сузила
глаза на Цзи Юншу, успокаиваясь, когда заметила: “этот молодой мастер…
приятно пахнет.- Она сморщила нос и даже облизнула губы!
Чжи Юншу
почувствовала, как холодок пробежал по ее спине. Она развернулась и
поспешила наверх, оставив Санньян смотреть ей вслед с улыбкой на лице.
МО Руо неожиданно остановился рядом с Саньян, оглядывая ее с головы до
ног. Саньян была в приподнятом настроении и без всяких колебаний
положила руки на плечи МО Руо. “Неужели этот молодой господин проникся
симпатией к Санньян?”
МО Руо засмеялся: «Мисс, я думаю, что ваше
тело слабо. Ваши конечности выглядят нормально, но вы на самом деле
теряете силу, а ваши глаза – они мутные, несфокусированные, все это
указывает на симптомы слабой Конституции.”
— Молодой хозяин очень любит шутить.”
МО Руо увернулся от ее хватки. “Это вовсе не шутка.”
Саньян
чуть не упала, но это ее не беспокоило. Но вместо этого ее улыбка стала
еще шире. “Похоже, молодой хозяин интересуется мной.”
“Неправильный.
Ты же не в духе этого молодого господина. Я просто думаю … что вино на
твоем теле довольно ароматное.- Он поднялся наверх.
Саньян не
обиделась, а вместо этого закричала на МО Руо, который уже был наверху:
“если молодой хозяин находит вино ароматным, почему бы не бросить вызов
этому Саньянгу? Если вы выиграете, я обещаю, что вы будете хорошо
вознаграждены!”
Она кричала вслед никому.
Буквально через
несколько мгновений Чжао Хуай и его люди, а затем и вся оперная труппа
вошли в гостиницу, заполнив ее в мгновение ока. Саньян зашла за
прилавок, подсчитывая свои потенциальные доходы с помощью счета,
обмахиваясь другой рукой – она выглядела довольно очаровательно.
Официант
закончил свою работу,и он протиснулся прямо к ней. — Саньян, а что у
нас сегодня? Там так много великих целей присутствует – те люди, которые
только что поднялись наверх, имели так много сундуков, которые могли бы
быть заполнены сокровищами; должны ли мы…”
Он почувствовал глухой
удар по голове; Саньян ударила его веером в правую сторону и сердито
посмотрела на него: “Делай, как тебе говорят. Не причиняйте никому
ненужных хлопот.”
Официант был удивлен. — Саньян – эти люди-золотые прииски, и у тебя нет никаких причин оставлять их в покое!”
“Ты
что, совсем тупой?- Она подняла пальцы с абака, указывая на второй
этаж, — Разве ты сам не видел, что с этими людьми лучше не связываться?
Первая партия клиентов все были высококвалифицированными в боевых
искусствах; независимо от того, насколько быстро мы, мы не можем
сравниться с их мечами. Вторая группа клиентов выглядит дико, свирепо –
возможно, они не так искусны, как первая группа, но все они неотесанные
люди, возможно, даже из скрытых банд. Ты вообще осмеливаешься подойти к
ним?”
— Саньян, а как насчет последней группы? Старые
слишком стары, молодые очень молоды – я сомневаюсь, что у них есть много
навыков. Более того, у них так много сундуков – если мы откроем только
один или два, этого хватит, чтобы прокормить нас в течение нескольких
месяцев.”
Стук! Он получил еще один удар от Саньян “ » я
предупреждаю тебя-не смей ничего делать сегодня вечером. Я бы предпочел,
чтобы мы отказались от этого состояния, чем принесли несчастье нам.
Здесь повсюду разбросаны знатоки боевых искусств – если вы действительно
причините нам неприятности, я не смогу вам помочь.”
Официант
чувствовал себя обманутым своим потенциальным богатством, но когда он
посмотрел наверх, то увидел охранников Цзин Рона на каждом углу и каждом
повороте, пристально смотрящих на него. Официант судорожно сглотнул и
ускользнул. — Я попрошу их приготовить блюда.”
Когда он вернулся с
нагруженным, роскошным на вид подносом, его остановила Саньян. “Я пошлю
эти тарелки наверх.- Она выхватила у него поднос и, покачиваясь,
поднялась на второй этаж.
Наверху, в комнате Цзин Жуна.
“Ваше
Высочество, мы находимся в дне пути от графства Анфу – должны ли мы
сообщить об этом судье графства Анфу?- Спросил Лэнг по.
“В этом нет необходимости.- Мы здесь только проездом, — коротко ответил Цзин Жун. — я не собираюсь задерживаться надолго.”
“Понятно.”
Цзин Жун налил себе чашку воды. Сделав глоток, он кое-что вспомнил. — Лю Чжилиан все еще является магистратом округа Анфу?”
Лэнг по ответил: «Да, это все еще он.”
“Интересный.- Ухмыльнулся Цзин Жун.
“Когда
Лю Чжилиань впервые купил себе дорогу к императорскому двору, Ваше
Высочество помогли ему подавить эти слухи, даже попросив Министерство
ритуалов отправить его в Аньфу из-за его честного характера. Он был
чиновником уже несколько лет, и я слышал, что он довольно хорошо
управлял Анфу. Люди там только хвалят его – решение Вашего Высочества
помочь ему тогда оказалось правильным.- Сказал Лэнг по.
Ухмылка
Цзин Жуна все еще была на его лице. Он пристально смотрел на мерцающий
свет свечи перед собой, когда рассказывал: “Лю Чжилиан может и не быть
особо образованным ученым, проваливая даже окружные экзамены в течение
более чем десяти лет, но у него действительно есть ум и бесчисленные
трюки в рукавах. Такие люди, как он, лучше всего подходят для того,
чтобы быть чиновниками – никто не может пытаться пройти мимо них, будь
то хорошие или плохие люди. Это его заслуга, что Анфу был мирным в
течение стольких лет.”
— Ваше Высочество совершенно правы.”
—
Этот Анфу-не большой и не маленький округ. Имперское правительство не
раз пыталось продвинуть его, но этот человек снова и снова отказывался,
предпочитая оставаться в Анфу, где он правит как Царь горы.”
“В таком случае, Ваше Высочество, не следует ли нам сообщить ему о нашем прибытии?- Лэнг по хотел еще раз это подтвердить.
“Не беспокойтесь.”
Лэнг
по понял, что пришло время помолчать, и перестал задавать вопросы.
Саньян проходила мимо и подслушала их разговор через закрытые двери.
— Ваше Высочество? Саньян
вздрогнула; точно так же, как воры боялись закона, Саньян не была
исключением, особенно потому, что это был принц внутри. Она проскочила
мимо их комнаты и постучала в следующую, но та оказалась незапертой! Она
толкнула дверь внутрь и вошла, чтобы увидеть МО Руо, лежащего на
кровати как безжизненный труп.
Она улыбнулась: «молодой господин,
вот блюда, которые вы просили. Может мне оставить их на столе? Или… —
она поднесла поднос к кровати.
МО Руо медленно открыл глаза,
посмотрел на нее и усмехнулся: «просто принеси мне кувшин вина.- Он с
трудом приподнялся с кровати, но тут же понял, что уже держит одну из
них в руках.
— Похоже, молодой хозяин любит свое вино.”
“Мне это не нравится, это просто привычка.”
— Если так, то почему бы тебе не выпить несколько чашек вместе с этим Санняном?”
— У тебя есть вино?”
“Ну конечно же!”
“А разве это хорошо?”
“У нас есть Шаосинское вино самого высокого качества.”
— И сколько же?”
“Достаточно.”
Звонок
и ответ; внутренний алкоголик МО Руо проснулся. Он встал и направился к
столику у кровати, постукивая пальцами по нему и выкрикивая:”
Саньян
отставила поднос в сторону и направилась в коридор. По ее приказу
официант немедленно отнес наверх несколько ваз с лучшим Шаосинским
вином. — А молодой хозяин хочет получить его вместе с чашей или прямо из
урны?”
— Как вам будет угодно.”
“Тогда … сколько же ты ставишь?- Глаза Саньян жадно блеснули.
МО
Руо провел в этом мире достаточно времени, чтобы знать правила. Он
отстегнул от пояса нефритовый кулон и бросил его на стол. “Если ты
выиграешь, эта Нефритовая подвеска твоя.”
Саньян уже собиралась
взять его в руки, чтобы оценить сама, когда Мо Руо, ухмыляясь, придавил
его своей чашкой. “Это настолько реально, насколько может быть.”
—
У молодого господина такой бойкий язык.- Поскольку молодой мастер
ставит на кон свою нефритовую подвеску, — продолжала Саньян, — то я … …”
“В этом нет необходимости. Если вы выиграете, это ваше; если вы проиграете… это также ваше.”
— Хм, зачем же делать такое неотразимое предложение?”
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    Руководитель оперной труппы сокрушался о том, что ему придется
выплачивать компенсацию старому мастеру Чжану! Тем временем МО Руо уже
закончил считывать пульс Чжань Мо и спрятал ее тонкое запястье обратно
под одеяло, прежде чем он начал массировать ему виски.
Лидер оперной труппы поспешил к нему: “как поживаете, молодой господин?”
“…”
“А как именно это происходит?”
“…”
МО
Руо бесстрастно встал и сделал глоток воды. Наконец он заговорил, хотя и
монотонно: “не волнуйтесь, эта молодая леди не умрет.”
Беспокойство руководителя оперной труппы поднялось: «это хорошо, это хорошо.”
— Но… она будет прикована к постели в течение следующих нескольких дней.”
—
Прикован к постели? Мы не можем этого допустить. Послезавтра будет
банкет в честь Дня рождения старого мастера Чжана – мы так спешили туда,
чтобы выступить. Если бы мы хоть как-то задержались, то потеряли бы
кучу денег. Нет, так нельзя.- Лидер оперной труппы тревожно топнул
ногой. — Он повернулся и сердито посмотрел на МО Руо: — молодой
господин, разве вы не были врачом? Вы должны спасти Чжан МО – она не
может оставаться больной!”
— Усмехнулся МО Руо. Рыдающая молодая
служанка подошла и потянула его за рукав “ » молодой господин, что
случилось с моей юной госпожой?”
“Это выглядит не очень хорошо.- МО Руо покачал головой.
— Не очень хорошо? С ней все будет в порядке?”
—
Она родилась с неизлечимой сердечной недостаточностью, — пробормотал МО
Руо. Проблема усугублялась выравниванием инь ее пола в сочетании с ее
длительным потреблением женьшеня Фу, известного своими охлаждающими
свойствами. Ее следовало лечить с точностью до наоборот: травами
сильного Яна характер. Существует три основных типа импульсов,
управляющих телом: первый — «теплый», второй — «холодный» и третий —
«базовый». Подобным же образом существуют три табу, соответствующие
каждому типу импульса: первый тип чувствителен к воде, второй-к теплу, а
последний-к ветру. Это основа медицины; если бы любой из пульсов был
прерван, это было бы так же тяжело, как ломать кости или терять кровь. У
вашей юной мисс есть два тревожных импульса — «холодный» и «базовый».
Вылечить ее будет крайне сложно, но если вы этого не сделаете, она умрет
в течение полугода.”
Что? Она умрет через полгода? Труппа
была потрясена, но никто не был потрясен больше, чем руководитель
оперной труппы.Его ноги стали мягкими; если бы кто-то не поддержал его,
он бы уже упал вниз-первым.
МО Руо был прямолинейным человеком и
никогда не выдавал желаемого за действительное; он осматривал пациентов в
павильоне Юхуа, когда был в хорошем настроении, но даже это не мешало
ему употреблять резкие слова. Например, если у кого-то была неизлечимая
болезнь, он говорил им, что они вот-вот умрут. Эти пациенты уже стояли
бы ногой в могиле от шока.
Руководитель труппы пробормотал,
заикаясь: «юный господин, вы должны вылечить ее. Без нее моя
труппа-ничто.- Он хлопнул себя по ляжкам, выражая свое недовольство.
Саньян,
которая все это время наблюдала за ней из угла, внезапно сказала: “Да,
ты должен вылечить ее. Если она умрет в моем трактире и йамен начнет
расследование, мой трактир тоже превратится в руины.” Она все еще
обмахивалась этим веером из слоновой кости!
МО Жо спросил руководителя труппы: «кто это прописал ей Фу женьшень?”
“Это был врач. Он … он сказал, что только так она сможет поправиться.”
“Шарлатан.-
Усмехнулся МО Жо, — она больше не может есть женьшень Фу. Я напишу ей
новый рецепт-пошлю кого-нибудь собирать эти травы. Я думаю, что в
гостинице должно быть большинство, если не все из них. Заварите миску и
попросите ее выпить. Если она не будет принимать это лекарство раз в два
дня в течение полугода, даже боги не смогут спасти ей жизнь.”
Руководитель труппы почти радостно воскликнул: «Да, да, да. Большое спасибо, молодой господин, большое спасибо!”
Рецепт
МО Руо был готов в мгновение ока. Саньян посмотрела на него один
раз.»Какое совпадение, у меня есть все эти травы в моем трактире.- Она
протянула рецепт официанту, приказав ему приготовить целебное варево.
Когда
представление закончилось, у Цзин Жуна не было необходимости
оставаться. Когда он уходил, в комнату ворвался человек из труппы:
«плохие новости, вождь, плохие новости.”
Руководитель труппы направился к нему, спрашивая: «Что случилось?”
— Наши чемоданы … были украдены!”
—
Ну и что же? Наши чемоданы были украдены? Эти сундуки содержали нашу
спасательную линию, вещи, которые нам нужны, чтобы зарабатывать на
жизнь!- Его лицо позеленело, пот стекал по лбу, когда он надавил, — что
случилось?”
— Я… я тоже не знаю, — неуверенно проговорил этот
человек, тяжело дыша. У меня заболел живот, и я пошел в уборную. Как
только я вернулся и заметил, что пропали три чемодана, я сразу же
поднялся к вам, чтобы сообщить об этом.”
Что же им теперь делать? Инстинкт
лидера труппы был таков, чтобы спросить Саньян: «Леди Босс, мои вещи
были потеряны на вашей собственности – вы должны взять на себя
ответственность за это, нет?”
Саньян была потрясена; невозможно! Она уже предупредила своих подчиненных, чтобы они не трогали вещи этих клиентов,так почему же, нет, как они пропали? Она
ответила: «старый вождь, ты не должен винить в этом нашу гостиницу.Я
уже напоминал вам, что эта гостиница была полна, когда вы вошли. Вы
должны следить за своими вещами.”
“Вы…”
— Эти твои сундуки
совсем не легкие. Это место находится прямо в середине нигде – даже если
воры взяли их,они не могли далеко уйти. Я думаю, тебе лучше за ними
поохотиться. — А кто его знает? Вы даже можете поймать их, прежде чем
они исчезнут навсегда.”
Старый руководитель труппы сделал все
возможное, чтобы подавить свой гнев, когда он поспешил вниз, чтобы
оценить ситуацию на заднем дворе. Саньян последовала за ним вплотную.
Цзи
Юншу слышал весь этот шум, когда она выходила из своей комнаты. Она
намеревалась последовать за лидером труппы и Саньян, но ее остановил
Цзин Жун: “это ты должен отдохнуть, так как уже так поздно. Не
вмешивайтесь в дела, в которые вы не вовлечены; это не принесет вам
ничего хорошего.»Чжи Юншу задумался, Цзин Жун не ошибся! Она повернулась, чтобы войти, когда официант толкнул ее в плечо.
Официант извинился: «Извините, молодой господин.”
“Все нормально.”
Тот
официант убежал, но не раньше, чем взгляд Джи Юншу упал на его одежду и
полотенце, перекинутое через плечо. Ее взгляд потемнел. Несмотря на
протесты Цзин Жуна, она направилась вниз.
Но что он мог сделать? Женщина, которую он любил, была назойливой! Цзин Жун мог только следовать за ней, чтобы она снова не попала в горячую воду.
На заднем дворе гостиницы!
Там
были припаркованы экипажи оперной труппы. Их чемоданы, большие и
маленькие, все были разгружены и отодвинуты в сторону. — Кто-то в
трактире, должно быть, украл его, — крикнул предводитель. Все мои
коробки содержат важные, дорогие предметы.- Он повернулся к Саньян,
спрашивая: – сундуки были потеряны здесь-вы должны взять на себя
ответственность за это!”
Взять на себя ответственность? Это
был первый раз, когда Саньян услышала такое выражение. Она усмехнулась,
повернувшись всем своим телом к нему и его багажу. — Она провела
пальцем по одному из его чемоданов. — когда ты вошел в мою гостиницу,
разве я тебе не говорила? Теперь, когда ваши чемоданы пропали, почему вы
должны винить нас? Очевидно, это ваши люди виноваты – может быть, один
из них сделал это?”
Она разозлила труппу своим комментарием “ »
зачем нам красть наши собственные вещи? Эти сундуки, должно быть, были
украдены вашими людьми!”
“Ты можешь класть в рот все, что хочешь,
но не можешь же ты просто сказать все, что хочешь!- Саньян тоже была в
ярости. — Наша гостиница работает здесь уже больше тридцати лет.
Мы-чистый бизнес, мы никогда не будем воровать.”
“Мы потеряли наши чемоданы здесь, вы должны возместить нам убытки.”
—
Чепуха какая-то! Пойди расспроси всех вокруг об этом Ду Саньян – в этом
мире нет никого, кто мог бы заставить меня компенсировать их.- Труппа
волновалась, как муравьи в огне.
Внезапно-
“Вы не должны платить за них, просто приведите их сюда.”
Они
повернулись, чтобы увидеть, как Цзи Юньшу вошел в толпу, раздвинув их,
когда она спокойно подошла “ — вы действительно потеряли свои вещи, но
они не ушли далеко. На самом деле они все еще здесь, в этой гостинице.”
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    Старый вождь потерял самообладание. Во всяком случае, это были всего
лишь слова ничтожного ученого; он не осмеливался слишком доверять им. Он
мог только смотреть на Цзи Юншу, думая: «ты должен привести доказательства!
— Эта штука должна быть в гостинице, и она должна быть очень хорошо спрятана, чтобы держать объект внутри невредимым.”
Пока
она говорила, Цзи Юншу схватил полотенце с плеча официанта, вытащил из
него соломинку и с любопытством наклонил ее голову. “А не странно ли,
что на этом в остальном девственно чистом полотенце лежит соломинка? И
что еще более странно, полотенце воняет лошадью. Вполне разумно, чтобы
официант запылил свою одежду, но чтобы полотенце на его плечах было
соломой и пахло лошадьми – разве это не слишком неуместно? Но, конечно,
не было бы ничего странного, если бы ему пришлось спрятать эти три
больших сундука где-нибудь в стороне; можно даже сказать, что это было
бы неизбежно.”
Как только она закончила говорить, ноги официанта
превратились в желе, почти заставив его упасть на землю. Все уставились
на него.
Чжи Юншу снова повесил полотенце на плечо воды, а затем
повернулся к старому лидеру секты. — Старый лидер труппы, в амбаре
должна быть потайная комната под соломой. Ваши пропавшие чемоданы должны
быть прямо здесь – вам нужно только заставить людей принести их.- Он
согласился и приказал своим людям сделать так, как она сказала.
Вскоре
после этого члены труппы действительно вынесли пропавшие сундуки. —
Старый вождь, эти три сундука действительно были найдены в потайной
комнате под сараем!- Доказательство было прямо там.
Старый вождь был в ярости. — Госпожа, Эти вещи уже найдены. А что еще ты можешь сказать?”
На
лице Саньян появилось уродливое выражение. Сдерживая яростный огонь в
глазах, она подняла ногу и яростно пнула официанта. “Ты смеешь воровать?
Неужели ты больше не хочешь жить?”
Официант тут же опустился на колени. — Саньян, пожалуйста, пощади меня! Мои руки были просто зудящими, так что…”
— Руки чешутся?- Саньян бушевала, — Хорошо, тогда мы просто отрежем эту руку!”
Все были ошеломлены.
Официант
начал всхлипывать и умолять. — Саньян, пожалуйста, отпусти меня. Я не
посмею, я действительно не посмею сделать это больше. Если я потеряю эту
руку, я буду разорен. Саньян, из-за того, что я столько лет работал на
тебя, пожалуйста, отпусти меня. Я гарантирую, что следующего раза не
будет.”
Саньян была непреклонна. С ледяным выражением лица она
бросила взгляд на своего подчиненного. “Почему ты все еще стоишь здесь?
Поторопись и отрежь ему руку!”
“Утвердительный ответ.- Подошли двое мужчин, один потянул официанта за руку, другой поднял нож, готовясь к бою.
— Подожди минутку.- Джи Юншу остановил их в самый последний момент. Рука исполнителя замерла на полпути.
Она не хотела видеть кровопролитие посреди ночи.
—
Старый господин, с тех пор как твои вещи были возвращены, ты ничего не
потерял. Кроме того, Саньян сказала, что вернет тебе вдвое больше
стоимости этих сундуков. Почему бы не оставить все как есть, и не лишить
его руки?”
Хотя старый мастер был зол, после всего сказанного и
сделанного, его вещи были возвращены с помощью Цзи Юншу; он не мог
действительно отказать ей в просьбе. Немного подумав, он вздохнул и
махнул рукой. — Раз уж этот джентльмен заговорил, я оставлю его в
покое.”
Затем он повернулся к официанту. — А ты послушай. Если будет следующий раз, я отправлю тебя к яменам.”
“Да, да, да… — он отчаянно закивал.
Старый хозяин приказал отнести сундуки наверх. Толпа тоже разошлась.
Саньян
посмотрела на официанта. “Хотя тебе и удалось сохранить свою руку, это
не значит, что ты будешь свободен от наказания. Так как источником
неприятностей была ваша рука, ваша рука должна была получить наказание.
Пятьдесят ударов тростью. Если вы пройдете через это, хорошо для вас;
если это сломается, то так тому и быть.”
Официант не осмелился
просить о дальнейшей милости, и вскоре его увели. Конечно, Саньян не
забыла поблагодарить Цзи Юншу. — Большое спасибо этому джентльмену. Если
бы не ты, я бы не знал, что впустил лису в курятник.Завтра я первым
делом приведу его к ямену.”
Вместо этого Цзи Юньшу сказал: “Это действительно мастерский удар; обертывание этой вещи чисто и плавно.”
“Что учитель хочет этим сказать?”
—
Эти сундуки были достаточно тяжелыми, чтобы один человек не смог их
сдвинуть. Кроме того, разве не странно, что под конюшнями есть потайная
комната? Если только … ваши подчиненные не привыкли делать такого рода
вещи? Или даже вы сами в этом замешаны.”
Прямо в самую суть проблемы!
Выражение лица саннинга не изменилось. Наклонившись к Джи Юншу, она прошептала: «Мисс, безусловно, умный человек.”
— Мисс? Чжи Юншу был немного ошарашен.
Саньян
раскрыла веер и погладила пернатые кончики по щеке Цзи Юншу, а затем
легонько постучала ее по носу. — Телесный аромат у мужчин и женщин
разный. Я, Саньян, видел больше людей, которые ели соль 1; я могу сказать, если вы мужчина или женщина с одного взгляда.”
“…”
“В целом, я все еще должен поблагодарить учителя за вашу милость.”
“Я
не милосерден, я просто устал. У меня нет времени углубляться в этот
вопрос. Поскольку вы нашли козла отпущения, я могу только предупредить
обезьяну, убив курицу 2 . Я надеюсь, что вы, как обезьяна, будете сдерживать себя.”
“Хороший. Я, Ду Саньян, буду помнить эти слова.- Она улыбнулась и ушла.
Когда
толпа разошлась, к ним подошел Цзин Жун. — Этот Саньян-умный человек.
Хорошо, что ты ее не разоблачил. Ведь мы путешествуем и должны быть
более осторожны.”
Она кивнула в ответ.
— Ладно, тебе лучше отдохнуть пораньше. Нам все еще нужно поторопиться в нашем завтрашнем путешествии.”
“Мм.”
Они вдвоем поднялись наверх.
Однако
… в комнате на первом этаже официант, который был наказан пятьюдесятью
ударами розги, стоял на коленях на полу, свесив обе руки по бокам, как
будто они были вывихнуты. Он дрожал, когда опустился на колени, его лицо
было смертельно бледным. Саньян сидела на стуле с убийственным
выражением на лице. Она подняла ногу и пнула официанта.
— Бесполезная вещь!”
Официант повалился на бок. — Саньян, пожалуйста, пощади меня.- Его голос дрожал.
“Разве
я не говорил тебе раньше, чтобы у тебя не было никаких странных идей?
Мы не можем позволить себе оскорбить эту кучу людей в гостинице. Ты
смеешь не слушать моих слов и действовать тайно? Ты следовал за мной
столько лет, но все равно подставил подножку этой старой мадам. Если бы
эта ситуация не разрешилась так мирно прямо сейчас, эта старая мадам
оторвала бы тебе голову!”
— Саньян, откуда мне знать, что этот ученый появится в гостинице, и даже знать все! Я…”
“Ты все еще осмеливаешься говорить? Если бы этот ученый не отпустил нас, мы оба уже были бы заперты в ямене.”
Официант мог только уступить.
“Не
могли бы вы сами поднять сундуки? Ты был единственным, кто вырыл тайник
в конюшне? Она отпустила нас только потому, что не хотела возиться с
этой суетой!”
Официант на минуту задумался, а потом вдруг сказал: “Итак, Саньян, может быть…” — и убил ее.
Прежде чем он успел закончить свои слова, Саньян отвесила ему сильную пощечину. Па!
“Ты что, больше не хочешь жить? Вы знаете, что это за люди?”
— Саньян, кто они такие?- Спросил официант дрожащим голосом.
— Этот человек в синем, который пришел с ученым, — принц.- А?!
Официант испуганно скосил глаза. — Пр … принц?- Все его тело начало трястись.
Саньян
прищурилась, погрузившись в свои мысли. Через некоторое время она
вызвала своего подчиненного. — Иди и сообщи Лю Чжилиан. Скажи ему, чтобы
был осторожен. Анфу собирается приветствовать принца.”
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    После фиаско оперная труппа была особенно осторожна в тот
вечер,убедившись, что уезжает до рассвета, чтобы предотвратить все
остальное. Прежде чем они продолжили свой путь, Саньян полностью
оплатила стоимость их трех сундуков. Ярость этого руководителя оперной
труппы рассеялась, когда он получил серебро, и он ушел гораздо
счастливее, чем когда он впервые приехал. Эта юная мисс, Чжан МО, даже
оставила записку для МО Руо, но никто не знал о ее содержании!
На
рассвете Цзин Жун подготовил свою группу к отъезду. Цзи Юншу вышел из ее
комнаты, когда она закончила собирать свои вещи, только чтобы увидеть
Саньян, прислонившуюся к перилам перед дверью МО Руо. Ее светлая рука
была вытянута в локте, между указательным и средним пальцами зажата
желтоватая нота. Она переворачивала его снова и снова, пока ждала свою
жертву.
Открылась дверь; МО Руо лениво потянулся и зевнул. Он
протер глаза и дважды моргнул, прежде чем убедиться, что это именно тот
человек, которого он ожидал увидеть. — Наконец-то проснулась? — мягко
спросила Саньян.”
МО Руо усмехнулся, не сводя глаз с записки между ее пальцами: “что-нибудь для меня?”
“Ты очень умна – это действительно для тебя.”
“Ваш секретный способ приготовления вина?”
“Еще лучше.”
МО
Руо почесал подбородок “ » только не говори мне – это право
собственности на эту гостиницу? Так как Саньян такая щедрая, то я буду
принимать их с благодарностью.- Он потянулся к ним!
Санньян
внезапно отдернула руку назад и обняла ее за спину, убрав эту записку из
пределов его досягаемости. Она вразвалку двинулась вперед, злобно
ухмыляясь МО Руо и насмехаясь:”
“…”
Саньян поднесла эту записку к носу и, принюхавшись, заметила: “здесь есть слабый аромат женщины.”
— Женщина? МО Руо был заинтригован.
Саньян
продолжала: «эта юная мисс пошла довольно далеко, чтобы поблагодарить
вас за спасение ее жизни. Она специально оставила это для вас, прежде
чем уехать рано утром, неоднократно напоминая мне, чтобы я лично передал
это в ваши руки.- Она помахала письмом у него перед носом!
МО Руо выхватил его и открыл; там было только три написанных предложения.
Большое спасибо, молодой господин. Мы встретимся снова, если позволит судьба. Этот долг будет погашен.
Ее
почерк считался аккуратным, но недостаток практики показывал: это был
кто-то, кто не писал ежедневно. Он аккуратно сложил письмо и спрятал его
в рукав, подальше от любопытных глаз.
Саньян коси подошла к МО
Руо, подняв выщипанную бровь и поддразнивая “ » Ну и что? Какую
трогательную песню о любви посвятила тебе эта болезненная Юная Мисс?”
МО
Руо ухмыльнулся. — Он повернулся к ней, с сожалением покачав головой, —
увы, я думал, что это рецепт вина или документы на этот постоялый
двор.”
“Вы разочарованы?”
“Немного.”
— Учитель Цзи, молодой господин МО, экипажи готовы и ждут снаружи, — донесся снизу крик Лан по. Нам пора уходить.”
Учитель Джи? МО
Руо и Саньян резко повернули головы назад, встретив любопытный взгляд
Цзи Юншу. Саньян заговорила: «молодой хозяин встал? Почему ты ничего не
сказал?” Ты меня так напугал!
Цзи Юньшу просто кивнул,
направляясь вниз, не обращая внимания на саркастические комментарии
Саньян “ » сегодня редко можно найти такого отчужденного молодого
господина, особенно такого скупого на слова.”
МО Руо тоже
направился вниз, и вся их компания покинула гостиницу, когда мир начал
просыпаться. Как и Чжао Хуай со своими людьми!
……
Когда все
ушли, Саньян была на своем обычном месте за прилавком, ее пальцы щелкали
по счетам перед ней. Чем больше она подсчитывала, тем мрачнее
становился ее взгляд, бормочущий: “я определенно когда-нибудь возмещу
свои потери вместе с процентами, которые они мне должны!”
…
Их
экипажи ехали по официальной дорожке полдня, ни разу не остановившись с
тех пор, как они покинули гостиницу. Был уже июнь, и изнуряющую
полуденную жару нельзя было воспринимать всерьез. Это, в сочетании с
влажностью, делало его невыносимым даже в тени экипажей.
Вей и
потянул его за рубашку и воротник, вытирая капающий пот, ворча: «это так
жарко!- Чжи Юншу мог использовать только лист бумаги, терпеливо
обмахивая его веером. — Шу-Эр, а тебе тоже не жарко?”
— Она покачала головой.
“Когда
я спал прошлой ночью с братом Лэнгом, он все время прижимал меня к углу
– теперь у меня все болит! Было так жарко, что я давила на него целую
вечность, но он даже не пошевелился!- Он был полон жалоб!
— Она усмехнулась.
“Шу-Эр,
можно я с тобой пересплю? Вы гораздо меньше и не будете занимать много
места. Там будет достаточно места для всех, и…” он схватил ее за руки, –
руки и тело Шу-Эр холодные-если бы мы спали вместе, это больше не было
бы жарко!”
“Ах ты мошенник, о чем ты думаешь?- Чжи Юншу шутливо дернул лбом, когда она вытащила свои руки из его ладоней.
Вей и схватил его за голову и поморщился, невинно моргая: «разве Шу не хочет спать со мной?”
Ух!
Как она должна была ответить? Если бы она просто использовала любое
старое оправдание, этот парень снова принял бы ее слова за правду! Она решила не отвечать.
Тук-тук! Кто-то постучал в дверь кареты.
Чжи
Юншу раздвинул шторы. В следующую минуту Лан по протянул ей через
открытое окно бутылку с водой: «Учитель Джи, вы, должно быть, хотите
пить. Выпей немного воды.”
Она приняла его осторожно “ » большое спасибо.”
— Верно, Учитель Джи, Его Высочество просил меня спросить, не хотите ли вы остановиться и немного отдохнуть?”
“В этом нет необходимости.”
Вей-и
оттолкнул его и высунул голову из окна, крича: “Я хочу отдохнуть!- Он
не стал дожидаться согласия Лан ПО и запрыгал вокруг, — я хочу выйти из
кареты, выйти из кареты!”
Всадник натянул поводья, когда
карета остановилась. Вей-и почти сразу же спрыгнул вниз, сделав
несколько глубоких вдохов и выдохов, как будто его только что
воскресили!
— Господин Вэй, с вами все в порядке?- Озабоченно спросил Лэнг по.
— Какая жара!”
— Погода просто ужасная в эти дни. Как насчет того, чтобы поехать со мной? По крайней мере, будет немного ветра.”
“Но я не знаю, как это сделать.”
“Это не проблема, я могу научить тебя.”
“А я и не хочу. Я хочу посидеть с Шу-Эр вместе в карете.- Вей и надул губы.
Цзи Юншу выглянул из окна и сказал Вей-и: “Вей-и, если ты устал, мы можем немного отдохнуть здесь.”
“Я не устала, мне просто жарко.”
“Тогда
возвращайся в дом, я тебя обмахну веером. Когда солнце сядет, станет
гораздо прохладнее – таким образом, к вечеру мы также сможем добраться
до Анфу.”
Вей-и немного подумал, прежде чем кивнуть. Он уже
поставил ногу на подножку кареты, когда вдруг остановился, словно
вспомнив что-то важное. — Он снова повернулся к Лан по, сердито глядя на
него и надменно протягивая руку. — разве ты не сказал, что вернешь мне
мое серебро на ретрансляционной станции? Ты не вернул их вчера, так
отдай их мне сейчас!” Он был похож на маленького сборщика долгов!
Этот негодяй может быть и тупой, но у него была хорошая память! У
Лан ПО было не так уж много серебряных монет, да и зачем ему это? Он
ощупал свою пустую сумку, и его веки начали дергаться. По случайному
совпадению, Цзин Жун оглянулся на него из передней кареты: “что
случилось?”
Ланг Бо сразу же спешился, подбежал к Цзин Жуну и
прошептал: «Ваше Высочество, господин Вэй попросил у меня свое серебро.
Это было пятьдесят три таэля! У меня не так уж много с собой, это … …”
“А ты нет?”
“Мм.”
“Тогда одолжи немного.”
— А?! —
Ваше Высочество, — взмолился Лан по, — это вы взяли серебро мастера
Вэя, а не я! Даже если ты навалил это на меня, я не могу решить эту
проблему!”
Цзин Жун кивнул, но только для вида: “тогда, как насчет
этого. Этот принц одолжит тебе пятьдесят три таэля, которые ты сможешь
вернуть ему. Я вычту эту сумму из твоей следующей зарплаты.”
Святая корова, это дневное ограбление? У
Лан По был импульс задушить его, но у него не было мужества; он мог
только согласиться с этой очевидно проигрышной ситуацией: “хорошо, этот
слуга одолжит эти таэли.”
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    Цзин Жун достал пятьдесят три таэля, которые должны были принадлежать
Вэй И, не забыв напомнить Ланг Бо: “помни, что ты должен этому принцу
пятьдесят три таэля.”
— Этот смиренный все понимает.” Он принял
пятьдесят три таэля с окровавленным сердцем и сунул серебро в руки Вэй
И. Он отвел взгляд от серебра, не желая смотреть на них.
Вэй И
радостно подошел к экипажу, когда получил серебро. Он, казалось, забыл о
жаре, на которую жаловался, и понятия не имел, что Лан по вот-вот
расплачется.
После этой интерлюдии они продолжили свой путь.
Они
прибыли в графство Анфу почти в семь часов вечера. Анфу не был ни
большим, ни маленьким. Дизайн здания напоминал архитектуру города
Цзяннань. За исключением трех главных улиц, остальные были маленькими
дорогами и переулками, которые беспорядочно пересекались друг с другом.
Графство не выглядело процветающим, но и не могло считаться бедным
сельским районом. Он был расположен рядом с горой с выходом к рекам,
очень спокойное место. Как только карета въехала в город графства, она
привлекла к себе некоторое внимание.
Несмотря на то, что Анфу
располагался вдоль шоссе штата, это был не единственный путь в столицу.
Это можно было бы даже считать одним из самых дальних отклонений от
столичного маршрута, что добавило бы целый день пути. Таким образом,
многие бизнесмены или путешественники будут избегать Anfu и выбирать
короткие пути на небольших дорогах, чтобы сэкономить время, прежде чем
они снова вернутся на государственную трассу. Однако Цзин Жун
беспокоился, что небольшие дороги будут слишком ухабистыми для комфорта
Цзи Юньшу и тетушки Се, поэтому он приказал своим подчиненным следовать
по шоссе штата и терпеть задержку.
Жители Анфу, естественно,
заинтересовались длинной процессией экипажей, въезжающих в город. К
счастью, они не были особенно заметны, так как стояла поздняя ночь.
Когда
они прибыли в гостиницу, Цзин Жун приказал своим людям привести экипажи
и лошадей на задний двор. Вскоре после этого, Чжао Хуай и компания
также вошли в гостиницу. Эти две группы не взаимодействовали друг с
другом, но вели себя как чужие люди. Они все уселись на первом этаже и
принялись за еду, занимаясь своими делами. Цзин Жун, Цзи Юншу и Вэй и
сидели за одним столом, а тетя Се обедала в своей комнате. МО Руо сидел в
одиночестве со своим бокалом вина.
Выпив несколько чашек вина, МО
Руо продолжил нести чушь. “Как жаль. Два человека, у которых есть
чувства друг к другу, разделены мостом Сороки.- Очевидно, «мост Сороки»
имел в виду Вей-и.
Услышав его слова, Цзин Жун взял палочку для
еды и бросил ее в МО Руо. Однако МО Руо поймал его. “Спасибо тебе. Мне
нужна была еще одна палочка для еды, чтобы сделать пару.”
Цзин Жун не хотел больше спорить с ним. Он взял несколько овощей и положил их в миску Цзи Юншу. “Есть больше.”
“Утвердительный ответ.- Джи Юншу принял его предложение.
Вэй
И видел это, когда ел. Он немедленно подражал Цзин Жуну и положил кусок
мяса в миску Цзи Юншу. — Шу-Эр любит есть мясо.- Затем он взял кусок
овоща из ее миски. — Шу-Эр не ест твои овощи.- Как своевольно и гордо! Это
было похоже на дежавю. Чжи Юншу почувствовал себя неловко, а Цзин Ронг
лишился дара речи. Хотя его лицо стало кислым, он мог только проглотить
свое разочарование.
В этот момент Лан по подошел к Цзин Жуну и
что-то прошептал ему на ухо. Лицо Цзин Жуна стало серьезным. Прежде чем
покинуть гостиницу, он на мгновение задумался, не говоря ни слова.
Снаружи постоялого двора стоял яменский бегун. Он сложил руки рупором и
поклонился, как только увидел Цзин Жуна. Затем он сказал тихим голосом:
«принц, Лорд Лю хочет пригласить принца на Ямен.”
Интересно!
— Эта старая лиса так быстро узнала новости.”
— Господин сказал, что он будет ждать до тех пор, пока не встретится с принцем.”
В
ответ Лан по сказал: «ваш господин действительно могуществен! Он посмел
приказать нашему принцу посетить Ямен? Если он действительно хочет
встретиться с принцем, то почему не приходит лично?”
— Это… — бегун яменов не знал, что ответить.
Цзин
Жун немного подумал, бросил взгляд на гостиницу и приказал Ланг по:
“проинструктируй остальных, чтобы они как следует присмотрели за
учителем Цзи. Этот принц отправится к яменам.”
— Этот смиренный последует за нами.”
“В этом нет никакой необходимости. Зиран будет со мной.”
“Утвердительный ответ.- Ответил Лэнг по.
Цзин Жун и Ши Зиран последовали за бегущим яменем к ямену.
Лю
Чжилиан ждал снаружи Ямена, чтобы поприветствовать Цзин Жуна. Как
только он увидел Цзин Жуна, он поднял свою мантию и опустился на колени
на землю. — Этот скромный чиновник приветствует принца Ронга. Надеюсь,
что принц простит этого смиренного человека за то, что он не встретил
принца у главных ворот города.”
Глядя на него, Цзин Жун холодно
сказал: “Лю Чжилиан, перестань играть перед этим принцем. А теперь
вставай, чтобы не переломать себе ноги.”
Лю Чжилиан встал, все еще
почтительно опустив голову. Он не смел смотреть прямо в лицо Цзин Жуну.
Вместо этого он сказал, опустив голову: “принц, этот скромный чиновник
приготовил пир на заднем дворе, надеясь, что принц будет наслаждаться
им.”
Взгляд Цзин Жуна потемнел, когда он усмехнулся: «Это не обязательно.”
“Конечно,
это необходимо. Если бы не принц, этот скромный чиновник не имел бы
должности уездного судьи в Анфу. Этот скромный человек всегда помнил
доброту принца и хотел отплатить за свою милость, если этот скромный
человек снова встретится с принцем. Теперь, когда этот скромный человек,
наконец, имеет шанс снова встретиться с принцем, этот скромный человек
должен обеспечить лучшее гостеприимство.- Жеманничает и лебезит!
Цзин
Жун оценивающе посмотрел на Лю Чжилианя, как будто мог читать его
мысли. “Лю Чжилиан, кто сообщил вам о прибытии этого принца в Аньфу?”
Лю
Чжилиан снова поклонился и сказал с улыбкой: “новость о том, что принц
едет в округ ЮФУ, чтобы расследовать дело о пропавшем Серебряном
рельефе, распространилась. Принц-дворянин и, естественно, не пойдет
кратчайшим путем, как другие, но обязательно пройдет мимо Анфу. В
течение последних нескольких дней этот скромный чиновник готовился
приветствовать принца.- Ши Зиран заговорил со стороны. — Господин Лю, вы
говорите неправду. Если ты был готов встретить принца, то почему не
встретил нас у городских ворот? И все же вы послали своего подчиненного
пригласить нашего принца в ваш уезд Ямен? Как самонадеянно.”
—
Принц, пожалуйста, поймите меня правильно.- Лю Чжилиань еще ниже согнул
спину, когда он кратко объяснил: — этот скромный человек думал, что
принц послал бы уведомление, прежде чем прибыть в Аньфу. Однако по мере
приближения дня этот скромный чиновник так и не получил никакого
уведомления. Поэтому этот скромный человек предположил, что принц
намеревался прибыть незаметно, поэтому этот скромный человек решил не
приветствовать принца у городских ворот. Этот скромный чиновник хотел
лично пригласить принца, но подумал, что это может выдать его личность.
Поэтому этот скромный чиновник был невежлив и послал моих подчиненных с
приглашением; мы просто не хотели тревожить других и расстраивать
принца.”
Лю Чжилиан был наравне с помощником старшего должностного
лица Верховного Суда. Они оба были знатоками лести. Более того, все его
слова попали в нужные точки и сделали неуместным для Цзин Жуна задавать
ему дальнейшие вопросы.
Поэтому … » отлично, Лю Чжилиан, этот
принц не останется дольше. Причина, по которой я пришел сюда-это не пир,
который вы приготовили, а чтобы проверить, удобно ли вам быть
королем-разбойником.- Сказал Цзин Жун.
Король-разбойник? Лю
Чжилиан озадаченно посмотрел на него и сразу же сказал: “принц, должно
быть, шутит. Как может этот скромный чиновник быть Королем вне закона?
Этот скромный человек-не что иное, как травяной червь перед принцем и
готов угодить принцу в любое время.”
— Какой скользкий язычок.”
Лю Чжилиан был в ужасе от слов Цзин Жуна.
—
Последние несколько лет в графстве анфу царил мир. Похоже, вы хорошо
справились со своей работой в качестве магистрата. Этот принц все
понимает. Поэтому я больше не останусь здесь. Вы будете продолжать
выполнять свою работу, и когда этот принц вернется в столицу, я упомяну
ваше имя в Министерстве кадров.”
— Благодарю Вас, принц.- Он спросил: “Неужели принц действительно не хочет сесть внутрь?”
“Ну и ладно. У этого принца есть другие дела.”
—
Тогда этот скромный чиновник прикажет кому-нибудь отослать вас.- Лю
Чжилиан послал двух своих подчиненных сопровождать Цзин Жуна. Когда Цзин
Ронг уже собирался уходить, в комнату торопливо вбежали два пажа. Пажи
опустились на колени перед Лю Чжилианем.
— Господин, наш… наш старый мастер Чжан мертв.”
Лю Чжилиан был шокирован “ » старый мастер Чжан?”
Пажи
просто окаменели. — Сегодня был день рождения старого Мастера,и в
резиденцию была приглашена оперная труппа. В середине представления
старый мастер … умер.”
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    Старый мастер Чжан мертв? Он известный богатый бизнесмен в графстве Анфу! Ходили
слухи, что это был шестидесятый день рождения старого мастера Чжана, и
что они устраивали банкет в его резиденции. Половина гостей была
высокопоставленными чиновниками графства, а другая половина-дворянами из
соседних городов. Вся резиденция была занята банкетными столами, а две
комнаты были полностью заполнены подарками. Это было очень весело.
Говоря
о старом Мастере Чжане, хотя он и казался внешне вежливым человеком, на
самом деле он был очень скупым человеком, который никогда не позволял
ни одному серебру выскользнуть из его пальцев. Его прозвали » Железный
петух’ 1!
Чтобы казаться экстравагантным, он устроил множество представлений для
банкета. Там были песни и танцы, и они даже заплатили огромную сумму
денег, чтобы нанять оперную труппу, которая приехала издалека. Никто не
ожидал, что старый мастер Чжан упадет на свое место во время спектакля и
умрет на месте! В этот момент все были в ужасе, и Чжан Резиденс был в
полном беспорядке.
Услышав эту новость, Лю Чжилиань окаменел. Йаменский гонец напомнил: «господин, не пора ли нам отправиться в резиденцию Чжан?”
“Конечно. Вы отправляетесь вместе с остальными и запираете резиденцию Чжана, а затем сообщаете коронеру, чтобы он нанес визит.”
“Утвердительный ответ.»Йаменский гонец быстро пошел вперед, чтобы выполнить свою задачу.
Лю Чжилиан сложил руки рупором и поклонился Цзин Жуну “ » принц, это дело пришло слишком внезапно, этот скромный чиновник…”
—
Иди и делай свою работу. Этот принц больше никого не побеспокоит. Вам
также не нужно посылать своих подчиненных сопровождать этого принца.”
“Утвердительный
ответ.- Цзин Жун взглянул на двух пажей, которые все еще стояли на
коленях на земле, дрожа от холода. Он прищурился своими острыми глазами и
вышел вместе с Ши Зираном.
На обратном пути Ши Зиран с любопытством спросил: «принц, это еще одно загадочное убийство?”
“Ты хочешь это знать?”
“Мне просто любопытно.”
Цзин
Жун усмехнулся: «старый мастер Чжан, возможно, съел слишком много и
умер от чрезмерной еды. Как вы можете найти так много загадочных случаев
на земле?”
Ши Зиран кивнул и глупо ухмыльнулся.
Через два
часа они вернулись в гостиницу. Войдя в свою комнату, он сразу же увидел
сидящего там в ожидании Джи Юншу. Он дьявольски приподнял уголки губ и
сверкнул озорной улыбкой, отпуская Ши Зирана и закрывая дверь. Он
подумал про себя: «эта женщина сама пришла в волчью нору.’
“Так ты меня ждал?- Спросил он.
Цзи Юншу проигнорировал этот вопрос. — Брат Ланг сказал, что ты ходил к яменам?”
“Утвердительный ответ. Чтобы встретиться с Лю Чжилиан.”
“Я слышал, что кто-то из резиденции Чжан умер?- Чжи Юншу говорила без особых эмоций в ее голосе.
Цзин
Жун улыбнулся: «новость распространилась довольно быстро.- Он сел рядом
с ней и произнес повелительным тоном, — Ты слушай меня внимательно. Мы
уезжаем отсюда завтра же первым делом.- На самом деле он имел в виду: «вы не должны вмешиваться в это!’
Конечно,
Цзи Юншу понял его слова. Она улыбнулась, налила две чашки чая,
поставила одну перед ним и встала, чтобы уйти. Она успела сделать только
два шага вперед, прежде чем Цзин Жун схватил ее за запястье и притянул к
себе, воспользовавшись возможностью обхватить рукой за талию. Она не
могла вырваться на свободу! Их тела были прижаты друг к другу. Один
высокий, другой низкий. Мускулистая и миниатюрная.
Прежде чем Цзи
Юншу восстановила свое самообладание, ее подбородок был поднят Цзин Жун
своими пальцами. Она пристально посмотрела ему прямо в глаза, и их
взгляды встретились! “Ты что, собираешься вот так просто уйти?”
— Ее глаза переместились, — если нет?”
Цзин
Жун, казалось, ревновал, когда он сказал: “это отродье Вэй и занимало
ваше внимание все путешествие. Этому принцу было трудно даже
разговаривать с тобой. Теперь, когда ты отправил себя в мою комнату, ты
как кусок сочного мяса прямо у моего рта. Как я могу просто отпустить
тебя?- Он наклонился вперед и прижался лбом к ее лбу. Его глаза казались
властными, но в то же время полными нежности.
Онемение пробежало по телу Цзи Юншу, когда она попыталась откинуться назад. Однако рука Цзин Жуна твердо лежала на ее талии.
— Маленькая лисичка, не пытайся убежать от меня. Этот принц съест тебя сегодня заживо.”
“Чушь.”
— Чепуха это или нет, мы узнаем позже.- Его губы придвинулись ближе.
Чжи
Юншу преградила ему путь, упершись руками в грудь и оттолкнув на
несколько дюймов. Она прикусила губу, отвела взгляд и сказала: — уже
поздно. Тебе стоит отдохнуть пораньше.”
Она попыталась вырваться из его объятий и поспешно вышла из комнаты. Цзин Жун остался один в комнате, расстроенный. Я
должен был бросить женщину на кровать и покончить с этим прямо сейчас.
Как будто мясо у меня во рту провалилось в канализацию. Он вздохнул, переоделся и лег спать.
На следующее утро на первом этаже гостиницы царил хаос.
“А вы слышали об этом? Старый мастер Чжан скончался прошлой ночью.”
—
Я слышал об этой новости вчера вечером. Старый мастер Чжан отмечал свой
день рождения в своей резиденции, и там было много гостей. Пока они
смотрели оперу, он вдруг упал в обморок на землю. И когда они проверили
его, то обнаружили, что он мертв.”
“Это был припадок?”
— Старый мастер Чжан был здоровым человеком. Как бы он пережил припадок?”
В
этот момент кто-то тихо сказал: “Я слышал, что коронер, посланный
яменем, обнаружил, что старый мастер Чжан умер от отравления. Кто-то
отравил его чай. Они нашли убийцу и отправили его к яменам.”
“А кто убийца?”
—
Судя по всему, именно эта молодая леди исполняет главную партию в
оперной труппе южного города. Ее зовут Чжань Мо, и она была специально
приглашена на банкет по случаю Дня рождения старого мастера Чжана.”
Зрители ахнули: «что она имела против старого мастера Чжана? Почему она должна была убить его?”
— Никто не знает!”
Все склонились над столом, чтобы обсудить это интригующее дело.
Цзи Юншу И Цзин Ронг обедали на первом этаже и подслушали весь разговор. — Чжань Мо был тем, кто отравил старого мастера Чжана? Дама, которая упала в обморок в деревенской гостинице?- Чжи
Юншу задумался, но Цзин Жун, сидевший напротив нее, не стал
утруждаться. Он продолжал есть и пить, когда сказал бесстрастно: “те,
кто может заниматься своими делами, проживут долгую жизнь.»Было неясно, к
кому были обращены неожиданные слова Цзин Жуна.
Цзи Юншу понял его скрытый смысл. Поэтому она закрыла уши и притворилась, что ничего не слышит.
Однако
МО Руо отложил палочки для еды, резко встал и подошел к людям, которые
все еще разговаривали. Он протиснулся в толпу и занял свое место. — А
как же Южная городская оперная труппа? — спросил он, налив себе чаю и
отхлебнув из чашки. Что же это за оперная труппа такая?”
Все скептически посмотрели на незнакомца. Хотя им было любопытно, они проигнорировали его и продолжили свою болтовню.
Один
из людей посмотрел на МО Руо с презрением “ » вы не знаете о труппе
оперы южного города? Они же знаменитые! Ходят слухи, что однажды они
выступали перед императором и другими дворянами во дворце. Однако старый
лидер позже скончался, и труппа оперы южного города потеряла свое место
в центре внимания. Однако, как бы плохо ни было их положение, у них все
еще была их главная певица, Мисс Чжан МО. — Ее голос звучит заманчиво.
Кроме того, ее выступление в шоу » Сон Чжуана,— оживляет характер героя. Тот, у кого есть шанс посмотреть ее выступление, не будет сожалеть об этом до конца своей жизни.”
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    Зрители начали высказываться отрицательно “ » такая дура; у Мисс Чжан
МО отличный голос и она лучшая актриса;только богатые могут позволить
себе заплатить, чтобы посмотреть один из ее спектаклей. Такие
простолюдины, как мы, не могут даже послушать одну песню, даже после
того, как всю свою жизнь тащили на себе.- Он оскалил зубы и пошел прочь,
качая головой.
Любопытство МО Руо не было удовлетворено “ »
почему эта мисс Чжань МО кого-то убила? Почему ее арестовали чиновники
Ямена? Разве старый мастер Чжан не умер в середине представления? Почему
вина легла на плечи этой юной мисс?”
Тощий как палка человек
приблизился к МО Руо, отвечая на его вопросы: “на эти я могу ответить.-
Он закончил, — мой второй дядя, который работает бегуном Ямена,
рассказал нам о том, что произошло, когда он вернулся домой прошлой
ночью. На самом деле Мисс Чжань МО лично вручила старому мастеру Чжану
чашку чая, прежде чем выйти на сцену. Он умер после того, как выпил его,
и когда коронер пошел осмотреть тело, он обнаружил, что в этой чашке
чая был яд!”
“Но зачем ей было убивать старого мастера Чжана? У нее нет никакого мотива.”
—
Кто знает, почему! Юная барышня ничего не выдаст, и она уже заперта в
яменской тюрьме. Если бы ее допрашивали, она бы точно поддалась их
мучительным методам и в конце концов призналась.”
— Какая потеря, какая напрасная трата времени.”
МО
Руо услышал все, что ему было нужно. Он протиснулся сквозь толпу и
вернулся на свое прежнее место, взяв свой бокал, как будто ни один из
его вопросов не имел никакого значения в первую очередь. Цзин Ронг тоже
не двигался, оставив Цзи Юншу хоронить свои жгучие вопросы. Как только
их группа была собрана и полностью укомплектована, Цзин Ронг приказал им
уйти.
Однако шумная толпа начала пробираться к ним, как только
они вышли из дверей гостиницы. Некоторые из этих людей кричали, другие
кричали, и неясные звуки бросаемых предметов становились все громче и
громче… один из этих людей пробился через весь этот хаос, бросаясь в их
направлении, только чтобы быть сдержанным охранниками Цзин Рона, прежде
чем он сможет лететь прямо в лицо Цзин Рона. С этим человеком обращались
как с убийцей и прижимали к полу, но он маниакально кричал: «он ушел, у
меня больше ничего нет, у меня больше ничего нет!…”
Еще один из
этой группы отделился и поспешил к ним, крича на бегу «командир труппы».
Казалось, что эти люди и были той самой труппой, которую они встретили,
и что человек, пришпиленный сейчас к полу, был не кто иной, как их
лидер. Цзин Жун сделал жест рукой, и его тут же отпустили.
Член труппы помог своему лидеру подняться: «лидер труппы, нам лучше вернуться. Чжан МО будет в порядке.”
«Ушли,
ушли…» это было похоже на то, что он совсем сошел с ума! Его труппа
вздохнула при этом печальном зрелище, некоторые женщины даже проливали
слезы.
Цзин Жун и Цзи Юньшу были совершенно сбиты с толку; только один день прошел, как лидер труппы сошел с ума? Внезапно одна из служанок с глухим стуком упала на колени и трижды поклонилась Цзи Юншу.
— Мисс, что вы делаете?”
Цзи
Юншу протянул руку, чтобы помочь ей подняться, но та молодая девушка
оттолкнула ее, крича: “молодой господин, вы должны помочь моей юной
госпоже. Пожалуйста, спасите ее, пожалуйста. Она никого не убивала и не
травила. Так как вы могли бы выяснить, кто украл наши сундуки, вы
наверняка можете обнаружить, кто убил старого мастера Чжана. Наш лидер
труппы уже превратился в этот беспорядок от шока, и у нас закончились
идеи. Пожалуйста, щедрый молодой господин, пожалуйста, спасите ее. Я
встану на колени и буду кланяться вам, пожалуйста, сэр … — она начала
кланяться, как и обещала,и звук ее черепа о твердую землю разнесся по
всему небу. Очень быстро земля перед ней была окрашена в болезненно
красный цвет.
— Пожалуйста, встань первым.- Чжи Юншу потянул ее за руку, надеясь поднять с колен.
Эта
молодая девушка была намного сильнее, чем выглядела, и она продолжала
сопротивляться усилиям Цзи Юньшу, продолжая кланяться: “я встану только в
том случае, если молодой мастер пообещает мне помочь, иначе я останусь
здесь на коленях.”
Цзи Юньшу пытался убедить ее “ » это не мое
дело, убила ли ваша юная мисс кого-нибудь; и у меня нет доказательств,
чтобы доказать ее невиновность.Ты просто ставишь меня в трудное
положение.”
Молодая девушка выпрямилась и отчаянно замахала
руками, “это не так; моя молодая Мисс действительно никого не убивала.
Она не отравила старого мастера Чжана – кто-то подставил ее. Молодой
господин, пожалуйста, спасите мою юную госпожу. Пожалуйста, умоляю вас.-
Она снова принялась кланяться,сделав почти заметную вмятину в граните.
Чжи
Юншу оказался зажат между камнем и твердым местом.Повернувшись к Цзин
Жуну за его мнением, она встретила его ледяное выражение лица. Он молча
смотрел на молодую девушку, лежащую на земле. Через некоторое время он
наконец решился: “пойдем к ямену.”
Хм? — А? Неужели она ослышалась? Цзи Юншу был повержен.
Цзин Жун повернулся к Лан по: “Иди и сообщи Лю Чжилиан, что я скоро буду в ямене.”
— Понял!- Лэнг по ушел по его приказу.
Цзи
Юншу был крайне удивлен своим решением. Когда она резко вернулась к
реальности, то поспешно обратилась к той молодой девушке: “Мисс, сначала
приведите своего руководителя труппы.”
“Значит, молодой хозяин согласен помочь моей юной мисс?”
Чжи
Юншу помолчал с минуту в нерешительности, прежде чем утвердительно
кивнуть, “если ваша юная мисс действительно была подставлена, я возьму
это дело.”
“Большое спасибо, молодой господин.- Эта молодая
девушка в последний раз поклонилась, прежде чем встать с колен. Оперная
труппа с энтузиазмом поблагодарила Цзи Юншу, прежде чем увести своего
лидера.
В мгновение ока Цзин Ронг, Цзи Юншу и МО Руо подошли к
дверям Ямена. Лю Чжилиан уже ждал их, практически выбежав им навстречу»,
— говорит этот чиновник, приветствуя принца Жуна. Может ли этот
чиновник спросить, какое дело принц Ронг имеет сегодня с нашим яменем?”
“А где же она?- Цзин Жун сразу перешел к делу, такой же невозмутимый, как обычно.
“О ком говорит Ваше Высочество?”
— Подозреваемый, которого вы арестовали.”
Глаза Лю Чжилианя расширились “ » Ваше Высочество проделали этот путь, если уж на то пошло?”
“Привести ее сюда. Этот принц сам ее допросит.- Он вошел в Ямен, не сказав больше ни слова.
Когда
Цзи Юньшу пронесся мимо Лю Чжилианя, его пристальный взгляд задержался
на ней еще на секунду, а сердце бешено заколотилось. Это был учитель Джи? Этот знаменитый учитель Джи? Он нервничал от этой мысли, но сохранял спокойствие, приказывая своим людям привести Чжань Мо из ее камеры в Общественный суд.
Тело
Чжан МО было изрешечено ранами, ее тонкое платье было разорвано во
многих местах, так как свежая кровь запятнала каждую часть ее одежды. Ее
некогда прекрасное лицо теперь было покрыто синяками, когда она упала
на колени, рухнув как безжизненная тряпичная кукла, как только человек
отпустил ее. Ее лицо было смертельно бледным, глаза едва приоткрыты. Она
шевельнула губами, чтобы что-то сказать, но не смогла произнести ни
слова.
Лицо Цзин Жуна вытянулось, и он яростно посмотрел на Лю
Чжилианя. Лю Чжилиан был хитрым старым лисом, и он сразу же защитил
себя: “Ваше Высочество, этот чиновник не знал, что надзиратели тюрьмы
будут пытать эту молодую Мисс. Не могли бы Вы, Ваше Высочество, провести
справедливый допрос?”
“Без вашего приказа, кто бы осмелился сделать такое?”
“Пожалуйста,
судите справедливо, Ваше Высочество. Этот чиновник никогда бы не
использовал такие средства, чтобы заставить эту юную мисс признаться без
надлежащих доказательств. Этот чиновник был просто … …”
— Забудь
об этом!- Цзин Жун резко оборвал его “ — Лю Чжилиан, этот принц пришел
сюда сегодня не для того, чтобы выслушать ваши неубедительные
оправдания, а чтобы разобраться в деле об убийстве в поместье Чжан!”
Лю Чжилиань поклонился, заикаясь “ » понятно.”
Цзин
Жун повернулся к МО Руо: “она в твоих руках. МО Руо кивнул, направляясь
проверить Чжань МО, которая лежала лицом вниз на холодном твердом полу.
Молодая
леди была избита до полусмерти, кровь все еще сочилась сквозь ее
одежду. МО Руо не осмелился безрассудно прикоснуться к ней; он мягко
отвел ее непослушные волосы от лица, только чтобы увидеть эти налитые
кровью глаза. Он сжал кулаки – ему не хотелось толкать ее больше, чем
следовало бы. Он вытащил из-за пояса разукрашенную бутылочку, налил
таблетку и сунул ее в рот Чжан МО. Только когда она проглотила эту
пилюлю, он осмелился поднять ее с земли.
Он тихо прошептал ей на
ухо: «Слушай внимательно. С этого момента ничего не говори. Они снова
запрут тебя в камере, и этот учитель Джи нанесет тебе визит. Только
тогда ты сможешь рассказать ей все, что знаешь.”
Чжан Мо была слишком слаба, чтобы ответить, но все же слегка кивнула.
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    В этот момент Чжан Мо был похож на мертвое тело. Получить от нее какие-либо ответы было невозможно
Лю
Чжилиан сложил руки рупором и виновато сказал Цзин Жуну: «принц, этот
скромный чиновник обязательно найдет человека, пытавшего Чжань Мо, и
накажет его. Эта смиренная боится, что принц не сможет получить от нее
никакого ответа сейчас, если это было целью вашего визита.” В любом
случае, Леди, лежащую на Земле, слишком сильно пытали, чтобы даже
говорить в этот момент..
Цзин Жун поднял брови “ » тогда этот
принц должен побеспокоить Лорда Лю, чтобы правдиво объяснить дело об
убийстве резиденции Чжан.”
— Ну да!- Вчера на празднование Дня
рождения старого мастера Чжана пригласили Южную городскую оперную
труппу, — вежливо ответил Лю Чжилян. — мы должны были принять участие в
этом спектакле. Перед началом представления Чжань МО протянул чашку чая
старому мастеру Чжану, сказав, что это был тост в честь его дня
рождения. Старый мастер Чжан сделал глоток и вскоре скончался. Когда
коронер пошел проводить вскрытие, он сказал, что старый мастер Чжан умер
от яда, который также был найден в чайной чашке. Поэтому этот скромный
чиновник привел ее обратно к ямену для допроса. После отказа признать
свое преступление после ночи допроса она была отправлена в тюрьму. Никто
этого и не ожидал…” Никто не ожидал, что ее будут жестоко мучить. Он вздохнул и не стал продолжать свою фразу.
Выслушав объяснения Лю Чжилианя, Цзин Жун не произнес ни слова. Он просто спросил МО Руо: «что ты думаешь?”
— У нее по всему телу раны, — ответил МО Руо, — и ей трудно говорить.”
Поэтому
Цзин Жун сказал Лю Чжилианю: «господин Лю, лучше совершить небольшую
ошибку, чем сделать неверный вывод. Вы не можете убить не того человека
за преступление, которого она не совершала.”
— Смиренный понял, что я буду следовать приказу принца.”
“А пока посадите ее в тюрьму. Мы снова допросим ее, как только она сможет говорить.”
— Ну да!»Лю Чжилян быстро послал своим подчиненным приказ вернуть Чжань МО обратно в тюрьму и связаться с врачом.
Как раз когда они вывели Чжан Мо из зала, снаружи громко залаяла собака. — Гав! Гав! Гав!”
Взгляд
Джи Юншу упал на большую желтую собаку, лающую на стену, когда она
выходила из зала. Как будто перед стеной стоял человек.
Через
некоторое время подошел старик, накинул веревку на шею собаки и пнул ее
ногой. — Проклятый пес, — проворчал он. Ты всегда истерически лаешь.
Есть ли кости в этой стене? Я убью тебя, если ты снова будешь лаять без
всякой причины и потревожишь остальных.”
— Гав — гав-гав… — продолжал лаять пес. Старик дернул за веревку и потащил собаку прочь.
Пока Цзи Юншу наблюдал, у нее появилось предчувствие, что происходит что-то плохое. Это может быть женское шестое чувство.
Пока
она была занята своими мыслями, Лю Чжилиан подошел к ней и сложил
ладони рупором “ » вы, должно быть, учитель Цзи?- Улыбка, нарисованная
на его лице, казалось, льстила Джи Юншу.
Цзи Юншу вежливо ответил, когда она спросила: «Вы разводите собак на ямене?”
“Только один. Он принадлежит старому Лю, который работает на кухне. Он уже много лет воспитывает собаку.”
Она кивнула и больше ни о чем не спрашивала.
—
Теперь, когда Принц и учитель Цзи были проинформированы о деле,
касающемся резиденции Чжан, я уверен, что оно будет быстро раскрыто.
Учитель Джи репутация в решении дел является выдающимся.”
— Лорд Лю превзошел этого скромного человека.”
«Учитель просто скромничает, — продолжил он, — однако, каково мнение учителя об этом случае?”
— Половина на половину.”
— Половина на половину?”
Она мягко улыбнулась, пропустила объяснение и сказала: «господин Лю, тело старого мастера Чжана все еще находится в резиденции?”
“Утвердительный ответ.”
“Если так, то не могли бы вы привести сюда этого скромного человека, чтобы он взглянул на тело?”
Лю
Чжилиан согласился без особого раздумья “ » конечно! Это лучший
сценарий, чтобы иметь помощь учителя Джи в решении этого дела.”
Она
сохранила свою нежную, но смиренную улыбку на лице, повернулась и
сказала МО ру: «молодой господин МО, Вы тоже можете пойти туда?”
МО Руо пожал плечами. — Я не возражаю.
С другой стороны, Цзин Жун сказал: “тогда уезжай как можно скорее. Не вызывайте никаких задержек.”
Лю Чжилиан быстро ответил: «принц-это почетная персона. В резиденции Чжана произошло убийство. Если принц приедет … …”
Прежде
чем он закончил, Цзин Жун бросил на него холодный взгляд: “вам не нужно
беспокоиться о личности этого принца. Держите мой визит в резиденцию
Чжан в секрете.»Лю Чжилиан мог только ответить:» да.”
Примерно в
то же время, чтобы сжечь палку Джоса, группа прибыла в резиденцию Чжан.
Парадные ворота резиденции Чжан были роскошными. По обе стороны от двери
были установлены две поразительные статуи львов. Над дверью висела
большая табличка с надписью «резиденция Чжан», выполненной ослепительным
позолоченным шрифтом. Каждый уголок резиденции Чжан был украшен
благоприятными красными фонарями. Зато на заднем дворе царил хаос!
Дюжина
или около того первоначально аккуратных столов и стульев были
беспорядочно разбросаны вокруг вместе со столовыми приборами, которые
были помещены на них. Несмотря на то, что сцена, оформленная в красном
цвете, выглядела как место ограбления, она оставалась чистой и
аккуратной.
По дороге в мемориальный зал двое бегунов-яменов тихо обсуждали: «он такой богатый. Это такая потеря, что он прошел мимо.”
— Это я знаю. Взгляните на его состояние и очарование резиденции.- Они щелкнули языками и покачали головами, полные зависти.
Они
обошли задний двор и подошли к тому месту, где лежало тело. Несколько
мадам из резиденции плакали рядом с телом всю ночь, а несколько служанок
и пажей тихо ждали в стороне.
Лю Чжилиан обратился к дворецкому
Чжану сразу же после того, как тот прибыл: “этот чиновник привел со мной
людей, чтобы расследовать причину смерти старого мастера Чжана.”
Когда
дворецкий Чжан собрался заговорить, третья госпожа, которая рыдала
сильнее всех, встала и сказала: “господин Лю, теперь, когда убийца
пойман и коронер завершил расследование, почему мы его расследуем?
Убийца-это певичка. Неужели наш старый хозяин убил ее семью? Или он
сделал с ней что-то ужасное? Зачем ей понадобилось отравлять нашего
старого хозяина? Лорд Лиу, вы должны приговорить ее к смерти как можно
скорее.”
Третья госпожа была любимицей старого мастера Чжана, и
она также родила ему единственного сына. Теперь, когда старый мастер
Чжан умер, прежде чем передать наследство своему сыну, как могла третья
госпожа не волноваться?
Лю Чжилиан объяснил: «третья госпожа,
пожалуйста, успокойтесь. Чиновник также хочет быть доскональным и
установить истину по этому делу. Затем он представил Джи Юншу “ » это
учитель Джи, который имеет репутацию человека, умеющего решать дела.
Пусть он взглянет на тело старого мастера Чжана. Если будет доказано,
что оперная певица действительно убийца, то этот чиновник обязательно
накажет ее в соответствии с законом.”
Третья мадам нерешительно посмотрела на Цзи Юншу и фыркнула. Она не произнесла ни слова, по-видимому соглашаясь на условия!
Лю Чжилиан сказал Цзи Юншу: «Учитель Цзи, вы можете помочь?”
Она
кивнула и вместе с Мо Руо подошла к краю гроба. Старый мастер Чжан
лежал в гробу, его бледное лицо было окрашено зеленым и фиолетовым, а
губы-черными.
“Действительно, он умер от отравления“, — прямо
сказал Мо Жо, — » яд Иньшуан. Он растворяется очень быстро, когда
соприкасается с чаем. Поскольку он не влияет ни на запах, ни на вкус
чая, нормальным людям трудно обнаружить присутствие яда. Обычно, только
животные с острым обонянием могут обнаружить его.”
— Очевидно, это был правильный выбор-взять тебя с собой.”
“Разве ты не всемогущ? Разве вы не можете найти ответ, когда есть только тело?”
“Я
не коронер и, следовательно, не отвечаю за органы мертвого тела. Я мог
бы что-нибудь найти, если бы он был скелетом. В случае с отравлением мне
нужна ваша помощь.- Она говорила откровенно.
Уголки губ МО Руо
слегка приподнялись, но он продолжал молча осматривать тело. Он открыл
рот старого мастера Чжана своей рукой, а затем … он снял верхнюю часть
старого мастера Чжана и обнажил его верхнюю часть тела. Быстро и грубо.
Цзи Юншу был ошеломлен. Брат, ты должен был дать мне время подготовиться.
Позже
МО Руо прижался к груди старого мастера Чжана. Нахмурив брови, он на
мгновение задумался, прежде чем проверить пульс старого мастера Чжана. Кончики его
пальцев то и дело прижимались к запястью старого мастера Чжана, а лицо
было разрисовано от смущения. Несколько мгновений спустя он серьезно
сказал Цзи Юншу: «похоже, это был правильный выбор-взять меня с собой.”
“Как же так?”
“Он пил чай, который был отравлен Иньшуаном. Однако в его организме есть и другой тип яда.”
…
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    Там был второй тип яда? — Этот яд действует в течение тридцати
минут после употребления, но его трудно, почти невозможно распознать –
даже императорские врачи могут не знать об этом. К счастью … – МО Руо
выдержал драматическую паузу, прежде чем надменно закончить, — я уже
видел этот яд однажды-он называется чайным ядом.”
Чайный Яд? Они
были застигнуты врасплох, но не больше, чем Лю Чжилиан. Выйдя вперед,
он спросил: «А почему там должен быть такой яд? Коронер уже осматривал
место преступления; он сказал, что чай содержал только Иньшуан, и это
был также единственный яд, найденный в теле старого мастера Чжана – он
не упоминал о чайном яде.”
— Коронер был совершенно бесполезен, — резко ответил МО Жо.”
“…”
“А где же эта чашка?”
Лю
Чжилиан приказал кому-то принести отравленную чайную чашку. МО Руо
достал маленькую бутылочку и высыпал немного порошка на ладонь, прежде
чем положить его в чашку, но ничего не произошло. Он уверенно заявил:
«на самом деле в этой чашке есть только Иньшуан; нет никаких признаков
чайного яда. Но в теле жертвы есть чайный яд — это неопровержимый факт.
Воздействие Иньшуана проявляется только примерно через десять часов, но
для того, чтобы чайный яд подействовал, требуется всего тридцать минут –
это означает, что истинной причиной смерти был чайный яд.”
“Это странно – в чайной чашке, которую подарил убийца, есть только Иньшуан!- Лю Чжилиан был сбит с толку.
—
МО Руо высказал свою точку зрения, достав носовой платок, чтобы
вытереть руки. Он повернулся к Джи Юншу: “я помог тебе выяснить все, что
тебе было нужно; я не могу помочь тебе с тем, что осталось.- Он
протянул ей маленькую бутылочку с порошком, — когда чайный яд
соприкоснется с этим порошком, смесь станет красной. Ты знаешь, что тебе
нужно сделать, так что я вернусь первым.” Он ушел, даже не оглянувшись!
Скорее всего, потому что пришло время для выпивки.
Он оставил всю комнату гораздо более озадаченной, чем они были всего несколько минут назад, два типа яда? В этой чашке был только один яд, так почему же в теле жертвы было два типа?
Цзи
Юньшу отложил маленькую бутылочку в сторону, тщательно осматривая труп
жертвы. Остальная часть комнаты наблюдала, как она ощупывает обнаженный
торс жертвы вверх и вниз, переворачивая его снова и снова. Лицо Цзин
Жуна было совсем зеленым; как могла женщина так легко касаться тела мужчины? Он чувствовал не ревность, а какое-то неудобство, которое не мог выразить словами.
Цзи
Юншу не нашел ничего примечательного на теле жертвы, поэтому она
стянула с него штаны. Служанки тут же отвели глаза! Лю Чжилиан поспешил
вперед:” учитель, это… » — Цзи Юньшу проигнорировала его, напряженно ища
любые подсказки, которые она могла собрать.
Лицо Цзин Жуна
окаменело, когда он увидел, как Цзи Юньшу осматривает и чувствует ноги
трупа до самых лодыжек. Тем не менее, она не обнаружила никаких ран,
шрамов или даже странностей на всем его теле. Затем она попросила у
членов семьи Лю пару перчаток и небольшой нож, а также иголку и нитку.
Она подняла лезвие, направив его точно в шею трупа, но третья госпожа
Чжан бросилась к ней с криком: “Что вы пытаетесь сделать?!”
— Перережь ему глотку.”
“Нет, не можешь!- Она была очень взволнована, — тело моего старого учителя должно быть прекрасно сохранено.”
—
В-третьих, мадам Чжан, согласно заключению коронера, жертва умерла от
отравления Иньшуаном. Поскольку было доказано, что в его организме есть
еще один вид яда, этот хотел бы определить, был ли чайный яд также
употреблен.”
— Так это или нет, но убийцу уже нашли и арестовали.
Это была та оперная девица, которая убила его. Я не могу просто
позволить тебе разрезать тело моего старого учителя!” Она хотела
остановить ее, но была поймана бегунами-яменами.
Лю Чжилиан
подошел к ней: «третья госпожа Чжан, самое важное сейчас-это
расследовать смерть старого мастера Чжана. Учитывая то, насколько
подозрительны обстоятельства, мы не можем просто осудить этого оперного
певца, не так ли??”
Третья госпожа Чжан заколебалась. И тут
раздался чей-то голос: “Мама, пусть она его вскроет.“Это был мужской
голос; мужчина подошел, чтобы поддержать третью госпожу Чжан, » мать,
отец уже мертв. Самое главное сейчас — привлечь к ответственности
настоящего убийцу!”
У третьей госпожи Чжан был только один сын.
Его звали Чжан Имо. У него были мягкие чистые черты лица, и он выглядел
как разумный человек. Третья госпожа Чжан наконец сдалась и кивнула,
слезы все еще стояли в ее глазах. Чжан Йимо обратился к Цзи Юншу “ »
Учитель Цзи, пожалуйста, узнайте, почему умер мой отец.”
Джи Юншу
кивнула, нож в ее руке уже медленно погружался в кожу трупа. Когда она
погрузила свой клинок еще глубже, оттуда потекла липкая черная кровь.
Когда
она наконец добралась до подъязычной кости, то обнаружила, что костный
сегмент тоже был черным. Она открыла маленькую бутылочку, которую ей дал
МО Руо, и высыпала немного порошка на обнаженную подъязычную кость.
Никакой реакции не последовало, и нигде не было видно даже намека на
красный цвет. Она заключила: «только Иньшуан прошел через горло жертвы.
Чайный яд не был проглочен.”
— Тогда как же этот второй яд оказался в теле моего отца? — спросила Чжан Йимо. — я не знаю.”
У
Цзи Юншу пока не было никаких теорий, поэтому она покачала головой. Она
взяла иголку и нитку, которые были приготовлены заранее, зашивая чистый
срез стежком за стежком, как будто она делала свое обычное рукоделие.
Когда был наложен последний стежок, она вытерла горло чистой тряпкой;
порез почти исчез и был виден только в том случае, если вы специально
его искали.
Зал был потрясен: кто же такой этот человек? Затем Цзи Юншу переодел тело в его первоначальные одежды.
Когда
она надела самый верхний халат, то с тревогой обнаружила несколько
острых осколков на рукавах. Маленькие осколки, застрявшие на серебряных
нитях рукава, напоминали тонкий фарфор, она спросила членов его семьи:
«твой старый хозяин с кем-то подрался?”
– Вчера вечером был его день рождения, — покачали они головами. — зачем ему было ввязываться в какую-то перебранку?”
“Тогда откуда взялись эти тонкие фарфоровые осколки на его одежде?”
“Его
одежда?- Внезапно подал голос дворецкий из поместья Чжан, — это была та
самая одежда, в которую старый мастер переоделся вчера вечером во время
банкета.”
Цзи Юньшу был озадачен: «почему он переоделся в середине своего банкета?”
«Сначала
чайная чашка мадам Чжан была опрокинута кошками, и чай пролился на
одежду старого мастера, что побудило его переодеться в другой набор.”
“Это было до выступления труппы или после? Точнее, было ли это до того, как певица подала чай, или после?”
“Это
было сразу после него. Как только она начала свое представление, чашка
опрокинулась. Когда старый мастер вернулся из комнаты, половина
спектакля уже была закончена. Когда он сел, то сразу потерял сознание.-
Дворецкий Чжан ответил соответственно, каждое слово-абсолютная правда.
Цзи Юньшу задумался на мгновение “ » тогда, может ты приведешь этого, чтобы посмотреть на комнату твоего старого мастера?”
Дворецкий Чжан посмотрел на Чжана Йимо, который сказал: “дядя Чжан, приведите учителя.”
“Понятно.-
Дворецкий Чжан подвел Цзи Юншу и офицеров-яменов, но тут их прервало
какое-то мяуканье! Две кошки возбужденно играли во дворе, скребя лапами
дверь в комнату старого мастера Чжана. Они заметили Цзи Юншу и прыгнули
на нее, но были остановлены дворецким Чжаном. Он прокомментировал: «что
сегодня не так с этими кошками? Они обычно очень боятся старого мастера,
но теперь, когда он умер, они хотят войти внутрь, даже желая
наброситься на вас, Учитель.”
Чжи Юншу пристально смотрел на этих двух кошек, обращая особое внимание на их яркие, жуткие глаза.
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    У двух кошек были очень гладкие и блестящие черные волосы. Они были
маленькие, но очень красивые. У каждого из них на шее висела
полупрозрачная бусина из высококачественного Хетианского нефрита. С
кошками, выращенными в богатых семьях, действительно обращались
по-разному.
Цзи Юншу с любопытством спросил дворецкого Чжана: «эти две кошки выросли в резиденции?”
—
Да, их воспитывает первая госпожа, которая действительно любит кошек.
Однако старый хозяин не любил их и считал странными, грязными и
невезучими. Но старый хозяин не возражал, из уважения к первой госпоже.
Обычно кошки очень боялись старого хозяина, но сегодня они вели себя
совсем по-другому, постоянно бросаясь на его тело. Кошки, вероятно,
духовные существа, которые хотят отправить старого мастера прочь.”
“А где же первая мадам?”
—
Сначала мадам вернулась в свою комнату, слишком взволнованная смертью
старого хозяина.- Услышав это, Цзи Юншу больше не задавал вопросов.
В
этот момент одна из кошек подошла к ноге Цзи Юншу сбоку и почесала ее,
изо всех сил пытаясь забраться наверх. Увидев эту сцену, Дворецкий Чжан
немедленно приказал кому-то унести кошек. Они остались наедине с воем
перевозбужденных кошек.
Мгновение спустя группа направилась к
комнате старого мастера Чжана. Прежде чем они вошли в комнату, Дворецкий
Чжан успокоил их, сказав: “никто не входил в эту комнату с тех пор, как
произошла трагедия.”
С этими словами он распахнул дверь.
Украшения в комнате были чистыми и аккуратно расставлены. Любой мог
легко догадаться, что это была комната богатой семьи. Однако он вовсе не
казался обжитым.
Дворецкий Чжан объяснил: «старый хозяин обычно
останавливался в резиденции третьей госпожи. Он проводит здесь всего
семь-восемь дней в месяц. Он был здесь только вчера, чтобы переодеться.”
Цзи
Юншу кивнул и оглядел внешнюю комнату, прежде чем она вошла в спальню.
Неожиданно весь фарфор в комнате был разбит вдребезги на полу. Это
выглядело так, как будто в этой комнате произошла драка.
Дворецкий
Чжан был потрясен этим зрелищем. “А что случилось потом? Почему все в
этой комнате сломано? Неужели вор вломился сюда?- Он закричал на других
слуг.
“Невозможный.- Спокойно сказал Джи Юншу. — Во внешней
комнате больше ценностей, чем в спальне. Это не имеет смысла, если вор
только украл из спальни. Кроме того, воры крадут вещи, они не будут
ломать вещи.
— В этом есть смысл. Но…”
“Был ли ваш старый хозяин единственным человеком, вошедшим в ту ночь в эту комнату?”
— Старый хозяин пришел переодеться.”
— Значит, там была какая-то драка?”
“Нет.
Если старый мастер подрался с кем-то в комнате, то не было никаких
причин не говорить об этом, когда он вернется на банкет.- Дворецкий Чжан
казался озадаченным.
Цзи Юньшу присела на корточки и подняла носовым платком осколки фарфоровой посуды, чтобы осмотреть ее.
Во внешнем зале Лю Чжилиан повернулся и тихо заговорил с Цзин Жунем, который следовал за ним:“принц, не хотите ли вы…” сделать перерыв? — Присаживайтесь? Цзин
Жун поднял руку, чтобы остановить его, и строго сказал: «этот принц
позаботится о моих собственных людях. Если вы устали, то можете присесть
и отдохнуть.”
Да как он посмел? “Этот скромный чиновник не устал, — солгал он.
— Тогда перестань нести чушь. Учитель Джи ненавидит отвлекаться в середине расследования.”
“Да, да, конечно.- Лю Чжилиан намеренно сделал два шага назад, когда говорил.
Принц Ронг такой же колючий, как еж! Любой,
кто раздражает его, безжалостно показывает стену шипов. Однако манера
учителя Цзи напоминает прохладную бронзовую стену,которая идеально
подходит для него.
Цзи Юньшу подобрал несколько осколков фарфора и
нашел несколько тонких прядей меха. Она потерла пряди между кончиками
пальцев, затем понюхала их и закончила. — Это кошки сломали все эти
штуки.”
Дворецкий Чжан тут же отбросил эту идею. “Это невозможно.
Старый хозяин ненавидел кошек больше всех. Никого из них не пускали в
этот двор. Как это могли быть кошки?”
Чжи Юншу протянул ему кошачий мех. “Это кошачий мех. Если ты мне не веришь, то можешь взять это и сравнить с кошками.”
“А что случилось потом? Кот… почему он был здесь, в комнате старого хозяина?”
— Мы должны спросить человека, который разводит кошек.”
—
Первая госпожа?»Дворецкий Чжан спросил:» Учитель, смерть старого
мастера имеет какое-то отношение к тому, что кошка вошла в комнату?”
«Несмотря на это, никогда не бывает неправильно узнать больше деталей.”
Однако Дворецкий Чжан казался противоречивым. Он сглотнул, но не произнес ни слова.
Внезапно
в дверях появилась женщина с двумя служанками. Она была одета роскошно,
в Дамасский халат и вся в золотых и серебряных украшениях. Ее лицо
казалось мягким с намеком на отчужденность, как у кого-то очень
проницательного.
Это была первая мадам. В руках у нее была кошка,
белая как снег. Ее чистая рука то и дело поглаживала мягкий, блестящий
мех кошки. Кот, у которого на шее тоже висела бусинка из Хетианского
нефрита, послушно сидел у нее на руках, глядя вперед своими круглыми
блестящими глазами.
— Во-Первых, Мадам. Дворецкий Чжан
поприветствовал ее поклоном и быстро пошел вперед, чтобы
поприветствовать ее. — Во-первых, мадам, Лорд Лиу привез сюда одного
джентльмена, чтобы расследовать это дело. Он сказал, что…”
— Это я знаю.- Ее голос был ровным.
Сначала
мадам подошла к Лю Чжилиан с кошкой на руках. Она взглянула на Цзи Юншу
и спросила: “господин Лю, есть ли еще что-нибудь в этом деле, что
осталось неразрешенным? Почему вы послали другого коронера в нашу
резиденцию, чтобы препарировать тело нашего старого мастера?”
— Во-первых, мадам, этот чиновник хочет только узнать правду.”
—
Узнаешь? А что еще вам остается выяснить? Убийца был схвачен и должен
быть наказан как можно скорее.- Сначала в глазах мадам блеснула
безжалостность.
Есть доля правды в том, что чиновники больше всего
боятся богатых людей. Было ясно, что Лю Чжилиань настороженно относится
к этой первой госпоже. .
Удивительно, но Дворецкий Чжан, который
стоял в стороне, сказал “ » Во-первых, мадам, это был молодой мастер,
который согласился позволить учителю препарировать тело старого мастера.
Он сказал, что хочет справедливости для старого мастера.”
“Этот маленький ублюдок действительно имел мужество принимать решения?”
“Этот…”
—
Передай мой приказ связать этого ублюдка и наказать его тридцатью
ударами розги. Иначе он забудет свое место в резиденции Чжан.- Дворецкий
Чжан колебался, — я не могу этого сделать, Первая госпожа. Есть еще и
третья госпожа…”
Прежде чем он закончил, первая мадам свирепо
посмотрела на него: “мадам говорит от имени старого мастера. Если Третья
госпожа осмелится остановить вас, накажите ее вместе с ним.- Ее голос
прозвучал уверенно.
Не имея других вариантов, Дворецкий Чжан передал приказ вниз. С первой мадам действительно было нелегко иметь дело.
Цзи
Юньшу вышла из спальни и почтительно сложила руки чашечкой в сторону
первой госпожи: “мадам, вот эту зовут Цзи. Будучи очень любопытным, этот
человек попросил Лорда Лиу взять меня с собой, поскольку я узнал, что в
резиденции произошло убийство.”
Сначала мадам окинула Цзи Юншу с
головы до ног холодным взглядом. Изначально спокойный кот заволновался,
когда подошел Джи Юншу, и он почти бросился на Джи Юншу.
Поэтому
первая госпожа отвесила ему пощечину и прочитала нотацию. «Каждый, кто
посещает резиденцию, является гостем. Как ты можешь грубить гостю?-
Кошка отпрянула назад и с этим предостережением спряталась в объятиях
первой мадам.
Глаза Джи Юншу сузились.Странно! Это было слишком странно!
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    Пока Цзи Юншу ломал над этим голову…
Сначала Мадам уже
говорила: «Учитель Джи? Если Лорд Лиу привез вас сюда, значит, вы
обладаете незаурядными способностями. Дело уже закрыто. Почему ты все
еще хочешь открыть тело нашего старого учителя?”
Цзи Юньшу
ответил: «коронер, который посетил вашу резиденцию, сообщил, что старый
мастер Чжан умер от Иньшуанского яда. Однако, чтобы убить человека,
Иньшуану требуется десять часов. После того, как об этом стало известно,
я привел в вашу резиденцию друга, который является легендарным врачом.
Как и ожидалось, легендарный доктор обнаружил, что старый мастер Чжан на
самом деле был убит чайным ядом. Поскольку в чашке старого Мастера был
только Иньшуан, откуда мог взяться чайный яд? Более того, чайный яд
является смертельным только тогда, когда он входит в кровообращение
человека. Не видя раны на теле старого мастера, мне пришлось сделать
надрез на его горле, чтобы проверить подъязычную кость. В конце концов, я
выяснил, что чайный яд тоже не был проглочен.”
В ответ на ее
объяснение первая мадам презрительно улыбнулась и сказала: “Прежде чем я
пришла сюда, я слышала, что легендарный доктор был хорош в проверке
пульса. Он даже проверял пульс мертвого человека? Неужели он
действительно такой легендарный?”
“Нет никаких сомнений, что у
мертвого тела не было пульса. Также нет никаких сомнений, что это должен
быть чайный яд, если легендарный доктор пришел к такому выводу. Если
мадам все еще не доверяет нам, мадам может найти другого врача для
проведения другого вскрытия.”
Никто не знал, как Мо Руо пришел к такому выводу. Было странно проверять пульс мертвого человека, у которого пульса не было.Возможно, именно это и разделяло легендарного доктора и шарлатана.
Сначала
мадам немного поколебалась, прежде чем ее убедили. Однако “ » так
значит ли это, что у вас нет никакого ответа после всех этих хлопот?”
“Это не совсем так.”
Цзи
Юньшу сначала показал мадам осколки фарфора, которые были завернуты в
ее носовой платок. “Это осколки фарфора, которые я нашел на теле старого
мастера Чжана.”
— Разбитый фарфор?”
— Вот именно. Они
цеплялись за одежду старого мастера Чжана. Кроме того, этот человек
нашел немного кошачьей шерсти на сломанных кусках. Я полагаю, что старый
мастер Чжан увидел кошку, когда вернулся в свою комнату, и, учитывая
его ненависть к ним, пошел, чтобы выгнать ее. Кот был потрясен,
неосторожно забегал по комнате и разбил фарфор.- Какое ненужное заявление!
Сначала
мадам презрительно сказала: «но вы еще не сказали, откуда взялся чайный
яд. Я считаю, что все ваши слова-чепуха. Легендарный доктор?
Невероятно.”
— Во-первых, Мадам, вы неправильно поняли намерения этого человека. Вот этот человек задал тебе вопрос.”
— А?”
“Если старый мастер Чжан ненавидел кошек, то почему в ту ночь в его комнате появился кот?”
Ахнуть!
Сначала
глаза мадам немного переместились, затем ее пристальный взгляд снова
остановился на Цзи Юншу и холодно сказал: “обычно есть люди, которые
отвечают за то, чтобы держать этих кошек подальше от этой области.
Однако вчера был день рождения старого мастера. Неудивительно, что они
могли ошибиться.”
“Конечно, ничего странного не было. Этот просто
хочет поблагодарить госпожу за то, что она ответила на мой вопрос, —
целеустремленно сказал Джи Юншу. Как подозрительно!
Когда первая мадам собралась заговорить, к ней поспешно подошел паж. — Во-первых, мадам, плохие новости … это ужасно.…”
Сначала мадам вышла сразу же с котом на руках, как только услышала пажа. Она спросила: «Что случилось?”
— Что-то… чего-то не хватает. Печать Гуаньинь нашей резиденции отсутствует.”
—
Ну и что же?- Сначала мадам была шокирована. Она отшвырнула кошку от
своих рук. Кот просто бегал по земле, прежде чем исчезнуть из их поля
зрения.
Сначала мадам посмотрела на пажа своими свирепыми глазами:
«объясни мне подробно. Что ты имеешь в виду под пропавшей печатью
Гуаньинь?”
Паж дрожал от страха, его голова была опущена, спина
согнута, а обе руки висели вдоль тела, дрожа, как он сказал: “я пошел в
мемориальный зал и понял, что печать Гуаньинь… исчезла. Я заставил людей
искать его повсюду, но мы ничего не нашли. Во-первых, мадам, вчера на
банкете в честь Дня рождения старого мастера было полно народу. Может
быть, его украли… за это время?”
Сначала лицо мадам было разрисовано тревогой и гневом. Она оттолкнула пажа в сторону и быстро зашагала к мемориальному залу.
Войдя в комнату, Цзин Жун подошел к Цзи Юншу и спросил: «похоже, что вы многое упустили в своих объяснениях.”
Она взглянула на него и кивнула. — Действительно, есть еще несколько вопросов, на которые нет ответа.”
“Я
полагаю, что вам пора посетить тюрьму.” Без сомнения, Цзин Ронг был
знаком с ее процедурой после того, как был с ней так долго. Она ответила
ему бессловесной улыбкой.
Пока первая госпожа отсутствовала в
Мемориальном зале, Лю Чжилиан объяснил Цзи Юншу И Цзин Жуну о печати
Гуаньинь. Это была фамильная реликвия семьи Чжан, которая передавалась
из поколения в поколение. Это было очень дорого. Ходили слухи, что на
печать Гуаньинь можно купить не менее двадцати графств Аньфу! Поэтому
семья Чжан хранила его в своем мемориальном зале, прежде чем передать
следующему поколению. Теперь, когда печать исчезла, семья как будто
потеряла свое наследие. Было бы странно, если бы первой мадам не было беспокоиться о нем. Весть о случившемся распространилась по всей резиденции в очень короткое время.
Сначала
мадам разграбила всю резиденцию и наказала людей, которые отвечали за
охрану мемориального зала, но результата не было. Она даже обратилась к
Лю Чжилианю “ » господин Лю, теперь, когда что-то потеряно в нашей
резиденции, как уездный судья графства Анфу, вы должны будете вернуть
мне этот предмет.- В ее голосе звучала сильная воля, и Лю Чжилиан не
оставалось места для торгов.
Лю Чжилиан ответил: «первая госпожа, но смерть старого мастера Чжана…”
“Он
мертв, а убийца арестован. Самое главное сейчас-это печать Гуаньинь
нашей резиденции Чжан. Ямен должен найти мне мою печать Гуаньинь.- Она
говорила с холодным императорским видом. Как будто смерть мужа не имела
для нее ни малейшего значения.
Лю Чжилиан не знал, что ответить.
Он мог только подойти к Джи Юншу и спросить “ » Учитель Джи, как
продвигается это дело? Если он будет раскрыт, то этот чиновник должен
продолжить это дело о потерянном предмете.”
— Лорд Лиу, вы можете
продолжить это дело, если хотите. Между этими двумя случаями нет
никакого конфликта.»Цзи Юньшу подошел к первой Госпоже и сказал:
“Госпожа, пока еще есть сомнения относительно смерти старого мастера
Чжана. Этот скромный человек обещает, что убийца будет пойман до
рассвета завтрашнего дня.”
Сначала мадам слегка вздрогнула.
“…”
Чжи Юншу снова вежливо сложила руки, прежде чем уйти вместе с компанией Цзин Жуна.
Однако…
Когда
они проходили мимо мемориального зала, вошел Цзи Юньшу. Через некоторое
время она вышла из холла. Цзин Жун не знал, что она делала в этом зале,
но он не задавал ей никаких вопросов.
Цзи Юншу только сказал: «некоторые доказательства должны быть получены лично из уст Мисс Чжань МО.”
Эта девушка пытается создать напряженность!
Цзин
Жун был любопытен, но, тем не менее, думал, что случай был очень
интригующим. Он не знал, когда ему стало нравиться быть рядом с Цзи
Юншу, когда она решала дела. Ему нравилось видеть ее лицо, когда она
усердно работала, проводя расследования. Он не мог отрицать ее
очарования.
Погруженный в свои собственные мысли, Цзин Ронг
усмехнулся. Цзи Юншу услышал его и повернулся к нему, серьезно спросив “
» Ты думаешь, что я ношу другой запах?”
Что?
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    — Запах? Чжи Юншу сморщила нос, когда она обнюхивала себя.
Цзин
Жун был честен сам с собой; он подошел ближе и наклонился к Цзи Юншу,
потирая носом все ее плечо. — Она быстро отступила в сторону и
отмахнулась от него, — никто не просил тебя нюхать меня так.”
“Если
бы я этого не знал, как бы я узнал, что от тебя пахнет?- Его тон был
серьезен, но глаза выдавали его непристойные намерения. Его пристальный
взгляд был таким напряженным, что почти прожег дыру в теле Цзи Юншу.
Чувствуя
себя немного неловко, она поспешила прочь, стараясь не обращать на него
внимания. Цзин Жун догнал ее в мгновение ока, наклонившись и
прислонившись к ее узким плечам “ » Юншу, о Юншу, здесь есть запах, но
он не сильный и не слабый, и не мутный, и не ясный — что это –  Это
пахнет как … аромат женщины.”
Пфф-Цзи Юншу чуть не вырвало
кровью от гнева, бросив на Цзин Жуна недобрый взгляд. Затем она вытянула
пальцы и повернула их перед его лицом. Она посмотрела на него своими
ясными глазами, встретившись с его дьявольским взглядом. — Неверно, это
не аромат, а запах трупа. У меня не было времени вымыть руки после
осмотра тела старого мастера Шанга. Понюхай поближе-скажи мне, пахну ли я
как мертвое тело.- Она сунула пальцы ему под нос.
Цзин Жун
вздрогнул и тут же попятился, как будто наступил на собачью какашку:
“Цзи Юншу, ты делаешь это нарочно, чтобы этот принц почувствовал
отвращение.”
“Это ты так делаешь, что за аромат у женщины? Вы должны попросить МО Руо вылечить этот ваш нос.”
—
…- Цзин Жун ничего не ответил. Ему почти хотелось задушить ее, но эта
мысль промелькнула в его голове лишь на мгновение. Эта женщина была его
личным успокоительным средством для тех бесконечных ночей!
Джи
Юншу нахмурилась, продолжая шепотом “ » на самом деле, это не твоя вина,
что ты не можешь различить этот запах, так как… ты не кошка.- Она
продолжала идти вперед.
Позади нее раздался голос Цзин Жуна: «э-э-э, Цзи Юньшу, объяснись этому принцу. Этот принц-не кот, а дракон!” Я дракон, настоящий дракон! Подлинное письмо!
Цзи Юньшу усмехнулась про себя; иногда Цзин Жун был даже более очарователен, чем Вэй И!
Вскоре
после этого они вдвоем прибыли в тюрьму Анфу. Цзи Юньшу не позволил
Цзин Жуну проводить ее внутрь, когда она отправилась на поиски Чжань МО.
Влажность тюремного помещения в сочетании с затхлым запахом создавали
мощную комбинацию. Вонь была невыносимой, и Цзи Юншу нахмурился от
едкого запаха.
Чжи Юншу подошел к камере, перед ней сидела
женщина, прислонившись спиной к холодным грязным стенам. Ее костюм был
изорван в клочья, каждый раз смоченный засохшей кровью. Цзи Юншу
опустился на одно колено, протянув руку, чтобы крепко обхватить
подбородок Чжань МО. Подняв лицо вверх, чтобы встретиться со своим
собственным взглядом, она обнаружила, что некоторые части бледного лица
Чжан Мо все еще были покрыты густой, почти грязной косметической
краской. Ее взгляд был пуст, но в уголках губ мелькнула горькая усмешка.
— Ты здесь для того, чтобы спасти меня? — тихо спросила она.”
— Нет!- Чжи Юншу был жестоко честен.
“Тогда что же вы хотите узнать?”
Цзи Юншу монотонно ответил: «Это зависит от того, что ты хочешь мне сказать.”
Интересно! — А как же ответ?- Голос Чжан Мо был слабым и дрожащим.
“Я здесь не для ответов, а для процесса.”
—
Процесс?- Чжан МО растерянно заморгал. Она не могла стряхнуть хватку
Цзи Юншу со своего подбородка и снова расплылась в улыбке: “в
общественном суде этот молодой господин сказал мне ждать тебя здесь и
рассказать все, что я знаю. Хорошо, я так и сделаю.”
Цзи Юншу
отпустил ее руку, и Чжань МО прислонилась головой к стене позади нее. —
Это было так давно, так давно… — ее голос был почти шепотом, таким
тихим, что Джи Юншу едва мог расслышать ее слова.
Цзи Юншу не
делал попыток прервать ее, и она слушала во все уши. Чжан МО
рассказывал: «Моя мать сказала мне, что я родился в братских могилах. Мы
с матерью полностью зависели друг от друга, но она умерла, когда мне
было пять лет. Перед смертью она продала меня в оперную труппу в
надежде, что я смогу зарабатывать себе на жизнь в будущем. С тех пор
прошло уже двадцать лет. Оперная труппа южного города была похожа на
сон; я пел «The Villager’s Dream» бесчисленное количество раз, но
учитель, вы когда-нибудь слышали историю, стоящую за «The Villager’s
Dream»?”
Цзи Юншу кивнул: «Это история о суровой жизни крестьянина.”
—
Мм, это история о девушке, рожденной в рабстве в богатом доме. Она
влюбилась в хозяина этого дома и забеременела, но была избита хозяйкой
этого дома и брошена в братскую могилу. К счастью, и она, и ее ребенок
выжили. Эта история прекрасна, но и печальна.- По щеке Чжан МО скатилась
слеза.
Цзи Юншу все еще внимательно слушал. Улыбка Чжань МО
никогда не исчезала, и она повернулась к Цзи Юншу “ » учитель, вы можете
понять боль от необходимости зависеть от медицины, чтобы выжить? Можете
ли вы понять боль от желания умереть, но все еще оставаться живым?- Она
слегка покачала головой, — Нет, как бы ты мог? Я принимаю лекарства уже
двадцать пять лет и ни разу не прекращал их принимать. Мне повезло, что
небеса благословили меня хорошим голосом. Я стояла на бесчисленных
сценах в течение многих лет, пела «The Villager’s Dream» больше раз, чем
я могу вспомнить. Каждый раз я заново переживал жизнь своей матери;
каждая строчка разрывала мне сердце на части. Я знал лучше, чем кто-либо
другой, что я не могу иметь свой пирог и съесть его тоже; небеса
благословили меня хорошим голосом, но отняли мою жизнь. Я знал, что не
могу употреблять женьшень Фу с моим состоянием, но прием его помог мне
петь лучше. Я решил продолжать принимать его, чтобы стать знаменитым,
пока, наконец, приглашение из поместья Чжан не прибыло в Южную городскую
оперную труппу месяц назад. Я знал, что мой шанс наконец-то пришел; я
знал, что это будет последний раз, когда я исполню «сон крестьянина». С
этого момента эта часть больше не будет существовать, и история моей
матери, наконец, может быть закончена. Какое же это было облегчение, что
мне не нужно снова и снова переживать свой кошмар.”
Чжан МО
вздохнула, склонив голову набок и глядя на маленькое открытое окошко
высоко на стене рядом с ней. Солнечный свет просачивался в ее камеру,
каждый луч падал на мокрое сено, которое лежало на полу тюремной камеры,
покрытое белыми клочьями. Она медленно протянула руку, вытянув перед
собой пальцы и хватаясь за эти лучи света. Когда она сомкнула вокруг них
свои пальцы, они исчезли в ее кулаках, как жидкое золото, просачиваясь
за пределы ее досягаемости. — Она сделала паузу и глубоко вздохнула,
прежде чем продолжить, — но… почему она не умерла?- В ее глазах было
что-то вроде обиды.
— Она? Кто такая ‘она»? Цзи Юншу
поднялся с Земли, глядя вниз на эту измученную битвой женщину с того
места, где она стояла: “Не волнуйся. Вы слишком часто исполняли
«деревенский сон»; я уверен, что вы получите счастливый конец, который
вы так хотели и ожидали.”
Чжан МО медленно поднял на нее глаза и поблагодарил. — Учитель, могу я попросить вас еще об одной услуге?”
“Высказать свое мнение.”
“У
меня есть курильница, которую мне оставила моя покойная мать. Если я
умру, пожалуйста, скажите труппе оперы южного города похоронить его
вместе с моим телом.”
“Штраф.- Чжи Юншу больше ничего не сказал и повернулся, чтобы уйти.
В своей камере Чжан МО наконец закрыла тяжелые веки, ее крепко сжатые кулаки медленно разжались, и она уплыла прочь…
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    Когда Цзи Юньшу вышла из тюрьмы, Цзин Жун спокойно и вежливо ждал ее,
как и ее личный охранник. Он даже не задавал ей никаких вопросов.
Однако это озадачило Цзи Юншу. Затем она спросила: «неужели тебе совсем не любопытно?”
Он
покачал головой: “завтра этот принц получит прекрасное место в зале
Ямена. Слушать рассказ сидя гораздо удобнее, чем стоя.- Она улыбнулась в
ответ.
В следующее мгновение Цзин Жун подтолкнул ее тонкое плечо:
«моя маленькая лисичка, что-то беспокоит этого принца уже некоторое
время.”
“А что это такое?”
“Разве ты чувствовал себя иначе, когда прикасался к телу старого мастера Чжана, чем когда прикасался к телу этого принца?”
Цзи Юншу был взволнован. Неужели вы не можете иметь более чистый ум? Онемев, она безжалостно закатила глаза.
Цзин
Жун был переполнен ревностью и решил получить ответ от Цзи Юншу. — Если
ты сможешь прикоснуться к этому принцу так же, как прикоснулся к
старому мастеру Чжану, этот принц больше не будет мешать тебе
участвовать в любом деле.”
Уголки губ Цзи Юншу дрогнули. Она
подумала с минуту, прежде чем повернуться, чтобы посмотреть на Цзин
Жуна, и резко сказала: “Если ты мертвое тело, я могу сделать гораздо
больше, чем просто прикоснуться к тебе. Я даже могу спать с тобой.»В
конце концов, когда она жила в современную эпоху, она часто спала со
скелетами а. она ушла сразу же после того, как выстрелила словами в лицо
Цзин Жуна.
Цзин Жун, который все еще стоял там, был сбит с толку,
прежде чем он, наконец, понял смысл ее слов. Его лицо позеленело, и он
быстро последовал за ней.
Тюремщики, стоявшие по обе стороны тюремных дверей, были совершенно сбиты с толку. Отношения между принцем и учителем Джи настолько испорчены!
Цзи
Юншу И Цзин Жун не вернулись в гостиницу. Вместо этого они направились к
ямену, чтобы дождаться Лю Чжилианя. Им сказали, что Лорд Лю все еще
расследует дело о пропавшей печати Гуаньинь. Сначала мадам подняла из-за
этого большой шум. Все пажи и горничные в резиденции были избиты, но им
не удалось найти никаких улик. В резиденции Чжан царил хаос, поскольку
печать Гуаньинь до сих пор нигде не была найдена.
Пока они ждали,
Цзи Юньшу подозвал к себе Ши Цзыцзиня и прошептал ему на ухо: Она
приказала Ши Цзыцзинь тайно посетить резиденцию Чжан. Очень скрытно!
Скучая в ожидании, Цзи Юншу бросил Цзин Жуна и посетил кабинет Ямена. Она намеревалась скоротать время за чтением.
В
кабинете по разные стороны стены стояли две книжные полки, заполненные
книгами. Кисти, чернила и бумага были аккуратно разложены на большом
письменном столе.Единственным странным обстоятельством в кабинете было
то, что и письменный стол, и книжные полки были покрыты пылью. Кабинет,
казалось, был местом, которое редко посещалось и использовалось. Комната
определенно выглядела просто декоративной!
Но опять же, Лю
Чжилиан заплатил за свое официальное положение. Единственное, что он
действительно делал, — это носил официальную шляпу и получал жалованье
от королевского двора. Он никогда не был знающим ученым, поэтому
неудивительно, что он не очень-то пользовался этим знанием.
她挑了几本书，正打算出去，却瞥见一本被丢掷在书架角落的一本案卷。
Она выбрала несколько книг и уже
собиралась выйти из кабинета, когда ее внимание привлек брошенный свиток
в углу книжной полки. Из любопытства она взяла его и быстро пролистала.
Это была фактически запись всех случаев, которые были сообщены яменам!
Дела были записаны на свитке в беспорядочном порядке, и там не было
ничего интересного, кроме… чего-то, казалось, неуместного.
На
свитке было записано много подобных случаев. Некоторые дела были
раскрыты, но те, которые не были раскрыты, были все случаи кражи. Самое
интересное, что все эти кражи были совершены в гостинице под названием
Ling’an. Все репортеры дела потеряли свои личные вещи или товары в
Ling’an Inn, и дела были прослежены вплоть до четырех лет назад с
последним случаем, произошедшим месяц назад. В общей сложности
оставалось нераскрытыми от тридцати до сорока дел.
Еще более странным было то, что гостиница Ling’an принадлежала Ду Саньянгу. Джи Юншу отчаянно нуждался в ответах.
Внезапно…
Гав! Гав! Гав! За дверью залаяла собака.
Она
свернула свиток и спрятала его в рукаве. Выйдя на улицу, она увидела
собаку, лающую на стену. Это была та же самая собака и задняя часть той
же самой стены раньше! Пес, казалось, испугался, когда она подошла к
нему поближе, и он испуганно побежал в сторону, продолжая лаять на ту же
стену.
Вот эта стена?
Она с любопытством уставилась
на стену. Стена была высотой в два метра и ничем не отличалась от любой
другой стены, только немного старше и более рваная.
— Проклятый
пес, опять лает.- Тот самый старик, которого она встретила утром,
погнался за собакой и поймал ее. Старик виновато поклонился Цзи Юншу:
«Учитель, пожалуйста, не обращайте внимания на эту собаку. Это просто
глупая собака, которая лает на все подряд.”
Она вежливо улыбнулась и ответила с поклоном: “не беспокойтесь. Однако, дядя, почему он лает на эту стену?”
“Я
тоже не уверен. Он начал лаять на эту стену в прошлом месяце. Иногда он
так возбужден, что я даже не могу его сдержать. Интересно, может, они
закопали кости в стену?”
“К какому запаху эта собака обычно наиболее чувствительна?”
—
Э… — старик на мгновение задумался, а потом его глаза вдруг загорелись.
— Золото! Он будет заряжаться в сторону золота каждый раз, когда он
получает дуновение. Когда я выношу его на прогулку, мне приходится
тащить его мимо золотого магазина всякий раз, когда мы проходим мимо
одного.”
— Золото? Чжи Юншу глубоко задумалась, глядя на
стену. Когда старик ушел, она подняла с земли острый камень и поцарапала
им стену. Она поймала немного белого порошка на стене на своем носовом
платке. Затем она осмотрела порошок на кончике своего пальца. В конце
концов, она улыбнулась. Ха, это же интересно!
В этот момент…
—
Учитель Джи.»Йаменский гонец подбежал и сказал:» Учитель Джи, Господь
вернулся, и принц просит тебя.- Она кивнула, завернула порошок в носовой
платок и спрятала его под мантию.
Когда она вошла в зал вслед за
пажом, то увидела Лю Чжилианя, уставившегося на нее своими усталыми
глазами. Однако из вежливости он был вынужден встать рядом с Цзин
Ронгом. Тем временем Цзин Жун неторопливо наслаждался своим чаем.
— Господин Лю, вы нашли какие-нибудь улики по делу о краже в резиденции Чжан?- Спросил Джи Юншу.
Лю
Чжилиан заскулил в отчаянии и начал жаловаться: “вам не кажется, что
первая мадам странная? Она с самого начала не давала нам покоя по этому
делу. Но в мгновение ока она передумала и не хотела, чтобы мы
расследовали это дело дальше.”
— А? Почему?”
— Этот человек
понятия не имеет. Однако нам лучше перестать вмешиваться. Она очень
влиятельная женщина и почти выкорчевала резиденцию Чжан из-за этого
инцидента.”
Цзи Юньшу усмехнулась, услышав его слова, и начала
утешать Лю Чжилианя: “разве это не тидела для тебя? Лорд Лю также может
воспользоваться этой возможностью, чтобы отдохнуть.”
— Вот именно.
Но… — он подошел к Цзи Юньшу и спросил: — Учитель Цзи, сейчас самое
большое беспокойство этого скромного чиновника-смерть старого мастера
Чжана. Вы провели вскрытие и осмотрели место преступления. Этот человек
интересуется, были ли у вас какие-либо результаты вашего расследования?”
— Хм… — она с трудом выдавила из себя голос, — просто подожди. Вы узнаете об этом утром.”
“Почему мы должны ждать, пока взойдет солнце?”
— Потому что некоторые вещи лучше делать после захода солнца.”
Этот…
Ее
слова смутили Лю Чжилианя. Цзин Жун, сидевший на стуле, налил две чашки
чая и поставил одну рядом с собой. Затем он сказал Цзи Юншу: «садись,
Учитель Цзи. До рассвета остается еще несколько часов.”
— Ну
ладно!- Она послушно села рядом с Цзин Жуном, прежде чем поднять чашку и
элегантно сделать глоток. Она нахмурилась с чашкой чая в руке и сказала
Лю Чжилиан: “господин Лю, чай в ямене больше не свежий. Если у вас есть
время, вы должны послать кого-нибудь купить новый чай, — продолжила
она, — и да, вы также должны послать кого-то, чтобы очистить кабинет. В
кабинете так много книг и свитков. Это будет такая потеря, если они все
будут покрыты пылью.”
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    Лю Чжилиан почувствовал, что краснеет от ее комментария. Он мог
только пылко кивнуть: «понятно. Я попрошу кого-нибудь вытереть пыль
позже, и пусть они купят несколько прекрасных чайных листьев завтра.”
Цзи
Юньшу слегка улыбнулась ему, указывая подбородком на стул из грушевого
дерева перед ней: «господин Лю, как насчет того, чтобы присесть? Ваши
ноги будут страдать, если вы останетесь стоять всю ночь.”
Это-Лю Чжилиан был ошарашен “ «Учитель Цзи, мы должны…» — он указал на пол, — » сидеть здесь всю ночь?”
—
Насколько я слышал, лорд Лиу очень умен. Вот именно, мы будем сидеть
здесь всю ночь. Разве вы не хотите стать свидетелем завершения дела об
убийстве в поместье Чжан? Тогда как ты относишься к началу судебного
процесса, когда рассветет?- Игриво заметила она.
— Поскольку учитель Джи так уверен в себе, этот чиновник, естественно, останется здесь в ожидании завтрашнего дня.”
“Тогда присаживайтесь, Лорд Лиу.”
Лю
Чжилиан не осмелился сесть, вместо этого взглянув на Цзин Жуна и ожидая
его одобрительного кивка. Но внимание Цзин Жуна было отвлечено, глаза
сосредоточились на крышке чашки в его руках. Он положил его на свою
чашку, а затем снова поднял ее, производя яркий, звенящий звук каждый
раз, когда он повторял это действие. Пронзительный звук эхом разнесся по
тихому двору, отчего в эту долгую ночь все вокруг казалось еще более
жутким. Не получив ответа, которого он ждал, Лю Чжилиан в конце концов
просто поднял свою официальную мантию и сел на стул, на который указал
Джи Юншу.
Во дворе было так тихо, что можно было услышать, как
упадет булавка! Примерно через полчаса Цзин Жун внезапно приказал
принести доску вэйци. Затем он потянул Лю Чжилианя сесть напротив него
для игры. У Лю Чжилианя не было другого выбора, но должен ли он победить или нет? Этот
вопрос беспокоил его на протяжении всех его матчей, и он в конечном
итоге решил потерять все из них, лоб капал с потом в этом процессе!
Чем
позже они играли в эту ночь, тем более бодрыми становились оба. Точно
так же йаменские бегуны, сопровождающие их, были прикованы, когда они
наблюдали, как пара обменивается движением за движением. Истинные
джентльмены не стали бы комментировать чужую игру. Однако эти йаменские
бегуны не были джентльменами. Они отпускали язвительные замечания,
презирая своего собственного начальника, наблюдая, как он продолжает
проигрывать.
Поскольку Цзи Юньшу не знал, как играть в эту игру,
она стояла в стороне в полном замешательстве, иногда спрашивая Цзин
Жуна: “почему этот ход?”
Цзин Жун терпеливо ответил: «Потому что это должно быть сделано.”
“Тогда к чему этот переезд?”
“Это единственный ход.”
“А как насчет этого?”
“Это должно быть сделано.”
— О-о-о!”
Цзин Жун вручил ей белый листок в своей руке “ » вот, садись.” Сюда, сюда, сюда! Ну давай же! — Играй! Это все в твоих руках!
Голова
Цзи Юншу была насмешливо наклонена в одну сторону, но в конечном итоге
он все равно взял этот белый кусок. После того, как она долго смотрела
на доску weiqi, она, наконец, сделала ход, поместив белую фигуру на один
из самых внешних квадратов. Он заполнил недостающее звено, образовав
полный круг из других белых фигур, которые окружали несколько черных
фигур.
— Ну и что? Неужели я победил?- Она была в восторге.
Цзин Жун только улыбнулся и махнул рукой в сторону Лю Чжилианя. Твой ход!
Лю
Чжилиан поднял одну из своих черных фигур, задумавшись на мгновение,
прежде чем положить свою фигуру вниз, как будто вдохновение ударило.
“Это победа Лорда Лиу.- Цзин Жун говорил как ни в чем не бывало.
В
конце концов он выиграл партию, но Лю Чжилиань никогда в жизни не
чувствовал себя более нервным. — Он неловко улыбнулся. “Это все
благодаря учителю Джи.”
— Мастерство лорда Лю вэйци весьма впечатляет.”
— Учитель Джи слишком добр ко мне. Его Высочество выиграл так много игр, а я выиграл только одну.”
“О, тогда лорд Лиу предполагает, что если бы этот человек не вмешался в игру, то именно Его Высочество выиграл бы этот раунд?”
“В этом нет никакого сомнения!” Он также был впечатляющим Бутлером!
Чжи
Юншу усмехнулся. — Господин Лю, — сказал Цзин Жун, забирая свои изделия
из вэйци, — раз Учитель Цзи предложил такую похвалу, ты должен принять
ее с благодарностью, зачем же быть таким смиренным?”
— Понятно, понятно.”
“Тогда, может быть, сыграем еще в несколько игр?”
……
“Конечно,
конечно, конечно.»Лю Чжилиан также извлек свои собственные черные
фигуры, прежде чем они занялись еще несколькими спичками. Джи Юншу было
достаточно игр, и она вышла наружу, глядя на яркую, полную луну,
освещающую темное, ночное небо…
Они не знали, сколько времени
прошло, прежде чем наступило утро. Группа мужчин все еще наблюдала за
игрой между Цзин Жунем и Лю Чжилианем, но их красные, налитые кровью
глаза выдавали недостаток сна. Наконец они испустили вздох, когда Цзин
Жун сделал свой последний победный ход.
— Ваше Высочество действительно изумительны.”
— Прекрасно, Господин Лю. Уже утро, давайте приступим к работе.”
— Этот чиновник поступит так, как пожелает ваше высочество.”
Они одновременно встали, разглаживая свои помятые одежды. Затем Лю Чжилиань спросил: «Ваше Высочество, каковы ваши приказы?”
— Этот принц ничего не знает, пойди спроси учителя Джи.- Цзин Жун быстро оттолкнул от себя всю ответственность.
“Понятно.
Лю Чжилиан направился наружу, где стоял Цзи Юньшу, тихо спрашивая:
«Учитель Цзи, уже рассвело. Что мы будем делать с делом об убийстве Чжан
Эстейт?”
Джи Юншу потянулась, прикрыв рот рукой, и зевнула. Она
сделала вид, что глубоко задумалась. “А как насчет того, чтобы …
пригласить сначала госпожу Чжан?”
“Первая Госпожа? Это дело связано с ней?”
—
Не уверен, но мы узнаем, когда она будет здесь.- Она пожала плечами,
прежде чем добавить: — О, пусть эта третья мадам и этот молодой господин
тоже придут.”
Лю Чжилиан приказал одному из своих людей
отправиться в поместье Чжан, чтобы быстро вернуть обе партии обратно.
Сначала мадам выглядела точно так же, как вчера – холодная, неумолимая,
почти недовольная. Она все еще держала на руках ту белую кошку, которая
теперь крепко спала.
За ней шла третья мадам, которая так низко
склонила голову, что почти уткнулась ей в грудь. Она хромала, и ее сын,
Чжан Имо, помог ей подняться во двор. При ближайшем рассмотрении оба
были ранены, синяки виднелись на их руках и лицах. Должно быть, они были
наказаны за то, что вчера позволили вскрыть тело старого мастера Чжана!
Лю
Чжилиан занял свое место на скамье, а Цзин Жун сел в углу двора. В
одной руке он держал чайную чашку, а в другой-несколько семян дыни и
жевал, наблюдая за разворачивающейся сценой. Цзи Юншу стоял в центре
двора, наблюдая, как они входят.
Первая госпожа холодно спросила: «господин Лю, почему вы попросили нас прийти сюда так рано утром?”
— Речь идет о деле старого мастера Чжана, — заговорил Лю Чжилиан.”
“Что ты имеешь в виду? Вы уже обыскали наше поместье вчера и ничего не нашли, так зачем снова поднимать этот вопрос?”
—
Пожалуйста, успокойтесь, первая госпожа. Разве этот не обещал тебе
вчера, что я вытащу убийцу? Поскольку сейчас утро, этот убийца также
должен быть привлечен к ответственности здесь, в суде.”
“Что ты имеешь в виду?”
Джи
Юншу улыбнулся, протянув руку, чтобы погладить спящую кошку в руках
первой мадам, прежде чем сильно ущипнуть ее, заставив проснуться! Кошка
встряхнула своей шерстью, глядя на Цзи Юншу блестящими круглыми глазами.
Чжи Юншу легонько ткнул его в лоб: «Малыш, ты наконец проснулся. Какой
хороший котенок!”
Сначала мадам держала свою кошку подальше от
нее, » так как учитель уже знает, кто виновник, почему бы просто не
открыть правду?”
Джи Юншу проигнорировал ее, поскольку она
продолжала любовно дразнить эту кошку. Кошка тоже бросилась к ней,
очаровательно лаская лапой. “Малыш, я же только что похвалил тебя –
Зачем ты щекочешь меня сейчас? Есть ли какой-то запах от меня?- Чжи Юншу
сморщила нос и шмыгнула носом “ — это не то! Разве что, это запах,
который только кошки могут различить?”
При этих словах первая мадам запаниковала, и ее глаза начали метаться по сторонам.
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    Цзи Юншу не упустил перемены в выражении лица первой госпожи. Она
уверенно улыбнулась и спросила: «Может быть, первая госпожа знает, что
кошки любят больше всего?”
“Это имеет какое-то отношение к делу?”
“Конечно,
это так!- Чжи Юншу провозгласил: «поскольку первая госпожа так любит
кошек, вы должны знать, что кошки будут чрезвычайно взволнованы или даже
неистовствовать от запаха кошачьей мяты? Кошачья мята также обычно
называют кошачьей мятой.”
Сначала мадам усмехнулась: «я не имею ни малейшего представления.”
—
Хорошо, тогда пусть этот опишет тебе, что на самом деле произошло той
ночью.- Цзи Юньшу медленно обошел вокруг нее, объясняя ровным и
спокойным тоном: — в ночь празднования Дня рождения старого мастера
Чжана Мисс Чжан Мо из труппы Южной городской оперы действительно подала
две чашки чая, облитые ядом иньшуан. Эта юная госпожа хотела убить не
только старого мастера Чжана, но и тебя. Однако она никак не могла
предвидеть, что вы посадите своих кошек на чайную чашку перед собой,
опрокинете ее и прольете ее содержимое на старого мастера Чжана. Он мог
только встать со своего места и вернуться в свою комнату, чтобы
переодеться в ту одежду, которую вы уже приготовили для него заранее.
Это был комплект одежды … прокуренный с кошачьей мятой. Как только он
оделся, в его комнату прокралась кошка, чьи лапы были испачканы чайным
ядом. Из-за запаха кошачьей мяты эта кошка набросилась на старого
мастера Чжана, царапая его своими когтями в процессе. Таким образом, яд
проник в его кровь, и к тому времени, когда он вернулся на свое место на
пиру, яд уже подействовал, и он упал замертво. Конечно, эта актриса
была виновна в попытке непредумышленного убийства, но истинным
виновником был тот кот, который его оцарапал!- Ее рассказ был закончен!
Все были ошеломлены. Старый мастер Чжан был убит первой госпожой?
Когда
Цзи Юньшу закончил свое последнее предложение, третья госпожа наконец
подняла глаза, обвиняюще указывая пальцем на первую госпожу: «это вы
убили старого мастера?- Полный ненависти!
Сначала мадам
не обратила на нее внимания и сделала глубокий вдох. Она ухмыльнулась и
холодно рассмеялась. — Учитель Джи, вам лучше предъявить какое-нибудь
реальное доказательство. Без доказательств, кто поверит вашим
обвинениям? Все, что вы сказали-это всего лишь догадки. Более того, я
уже много лет живу под одной крышей со своим старым хозяином; зачем мне
пытаться причинить ему вред? Чего ты пытаешься добиться, размазывая
грязь по моему имени?”
Чжи Юншу был гораздо более уверен, чем она,
“хорошо, тогда давайте сначала поговорим об этой кошачьей мяте. После
того, как я закончил осмотр тела старого мастера Чжана, две кошки
снаружи продолжали пытаться пробраться внутрь и наброситься на мое тело.
Кроме того, кошка, которую вы несли, также пыталась сделать то же
самое, когда мы встретились позже. Это произошло только потому, что я
прикоснулся к телу старого мастера Чжана, в результате чего моя одежда и
руки также были покрыты запахом кошачьей мяты. А теперь давайте
поговорим об этой кошке.”
— Чжи Юншу помолчала немного, облизывая
пересохшие губы, а потом продолжила: — поскольку этот человек не нашел
никаких ран на теле старого мастера Чжана после осмотра, я была менее
склонна делать поспешные выводы. Я смог найти только одну царапину на
его лбу после повторного осмотра его тела в морге после того, как я
покинул поместье Чжан. Эта царапина напоминает царапину, оставленную
кошачьими когтями, и в этой ране, несомненно, был чайный яд. Таким
образом, я уверен, что то, что я только что сказал Вам, является
правдой. Кто-то специально впустил эту кошку в комнату старого мастера
Чжана, где она опрокинула вазы, что привело ее в беспорядочное
состояние.- Она говорила логично и лаконично!
Сначала лицо мадам
побледнело, но она сохраняла надменное выражение. “Даже если то, что ты
описал, было правдой, я не был тем, кто покрыл когти этой кошки чайным
ядом. В конце концов, в этом мире так много любителей кошек; нет
никакого способа, только я знаю, что кошачья мята сводит кошек с ума.
Все, что вы сделали до сих пор, это доказали, как умер мой старый
учитель, но вы не можете повесить это на меня.”
— Верно, первая
госпожа очень умна, и именно поэтому она не разоблачила вас вчера. К
счастью, те, у кого была нечистая совесть, открывали свои истинные цвета
в тишине ночи.”
“Что ты хочешь этим сказать?”
— Во-первых,
мадам лично не совершала никакого преступления, потому что тот, кто
помогал вам курить одежду старого мастера Чжана с кошачьей мятой, был
кем-то другим.- Как только Цзи Юншу закончил, из дверей двора донесся
громкий звук.
Они повернулись, чтобы посмотреть, но только чтобы
увидеть, как Ши Цзыцзинь вошел, держа черный сверток в одной руке и
подталкивая дворецкого Чжана другой рукой, держа его руки за спиной.
Дворецкий Чжан споткнулся о собственные ноги, когда вошел внутрь, и упал
на колени. Он не осмелился поднять глаза на Лю Чжилианя, который сидел
высоко наверху, но послал умоляющий взгляд в сторону первой госпожи. —
Мадам, — пробормотал он, — вы должны мне помочь. Я не могу умереть. Если
я умру, вся моя семья, от моих пожилых родителей до моих маленьких
детей, не выживет. Вы должны мне помочь, пожалуйста!” Он почти плакал!
Сначала
мадам пришла в ужас, и она потеряла все силы в своих руках, уронив свою
драгоценную кошку на пол. Кот резко повернулся и выбежал на улицу.
Затем Ши Цзыцзинь бросил черный сверток на землю, обнажив грязное тело
мертвой кошки. Она сообщила: «учитель Цзи, мне удалось поймать
дворецкого Чжана, когда он пытался похоронить этого зверя. Лежать в
засаде всю ночь стоило того.”
Цзи Юньшу ободряюще кивнул, и Ши Цзыцзинь занял позицию рядом с Цзин Жу в незаметном углу двора.
Дворецкий Чжан все еще кричал: «Мадам, вы приказали мне сделать это. Ты должен спасти меня, пожалуйста, я не могу умереть!”
Сначала
мадам с отвращением оттолкнула его, отчаянно ответив: «о какой чепухе
ты говоришь? Что я тебе приказал сделать?- Дворецкий Чжан рухнул,
распростертый на земле от ее отрицания!
Чжи Юншу повернулся к первой госпоже: «вы все еще отрицаете то, что сделали, даже сейчас?”
— Богохульство!- Хватаешься за соломинку!
“У
меня есть и свидетель, и вещественные доказательства, что мне еще
нужно?- Чжи Юншу встал перед дворецким Чжаном, — прежде я все еще
пытался понять, кто бы позволил кошкам войти в комнату старого мастера
Чжана? А кто потом забрал кошек? Кто же не потрудился прибраться в
комнате старого мастера Чжана, оставив разбросанными осколки фарфора и
кошачий мех? Я заключил, что этот сообщник, должно быть, был очень занят
или что они не могли оставить банкет слишком надолго. Они также должны
были присутствовать, когда старый мастер Чжан вернется на пир со своими
свежими одеждами? Никто другой не соответствует этим критериям, кроме
тебя, Дворецкий Чжан. Как экономка, у вас определенно не будет времени,
чтобы очистить доказательства после того, как старый мастер Чжан рухнул.
Конечно, у тебя тоже не будет времени избавиться от этой кошки,
покрытой чайным ядом. Поэтому я попросил Ши Цзыцзинь подождать в
поместье Чжан, чтобы присмотреть за каждым, кто принесет отравленную
кошку, чтобы похоронить или сжечь вдребезги. В конце концов, она поймала
тебя.”
Дворецкий Чжан был в растерянности, не находя слов!
Затем
Цзи Юньшу обратился к первой госпоже: “для кого-то вроде первой
госпожи, которая так сильно обожает кошек, было бы невозможно, чтобы вы
не заметили и не упомянули, что ваша собственная кошка пропала.
Следовательно, вы, должно быть, были в сговоре с дворецким Чжаном. Вы
нарочно опрокинули эту чашку-все происходило по вашему плану.”
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    Как заметил Джи Юншу, первой госпоже больше не нужно было скрывать
свое истинное лицо. Ее спокойная маска исказилась в страшной гримасе. Ее
пристальный взгляд был переполнен убийственным намерением, как будто
кинжалы могли вылететь из них в любой момент, чтобы превратить Цзи Юншу в
кровавое месиво! Однако сначала мадам прекрасно понимала, что зверь
внутри нее теперь был не более чем связанной птицей, лишенной крыльев и
запертой в клетке. Она определенно направлялась в тюрьму, где ее ждал
нож для казни; она не выйдет оттуда живой!
Она издала
небольшой самоуничижительный смешок, больше не скрывая своего истинного
лица: “Да, ты прав, а я ошибаюсь.- Она дико рассмеялась, ее глаза
вылезли из орбит, — я не должна была убивать этого негодяя Чжан Хань; я
должна была отрубить ему руки и ноги и медленно пытать его до смерти. Я
должен был заставить его испытать судьбу хуже смерти!- Она была полна
ненависти и негодования.
Чжи Юншу только молча наблюдал, не
двигаясь. — Старшая сестра, зачем ты убила старого мастера? —
недоверчиво спросила третья мадам, прихрамывая. Разве он плохо обращался
с тобой все эти годы? За последние тридцать с лишним лет ты следил за
всем, что происходит в поместье, независимо от их важности. А что тебе
сделал старый мастер? Ну почему ты такой безжалостный?- Третья мадам
была похожа на одну из тех кошек, которые сходят с ума от кошачьей мяты:
возбужденная и агрессивная!
Чжан Имо быстро оттащил свою мать назад, успокаивающе говоря: «Мама, хватит, уже слишком поздно.”
“А
почему я не должен говорить?- Она отшвырнула его руки. “Все эти годы,
когда она вообще относилась к нам как к членам семьи Чжан? Она
обращалась с нами, матерью и сыном, как с мусором все эти годы, а
теперь, она даже убила старого мастера так жестоко – Йимо, это твой
отец!”
” Мать… » Чжан Имо был известен как сыновний и нежный сын;
он был добрым и никогда ни с кем не ссорился. Даже теперь, когда он
знал, что его отец погиб от руки собственной жены, он не думал об этом, а
только испытывал глубокую печаль от такого поворота событий. Он крепко
держался за руки матери, отказываясь их отпускать.
Первая мадам
выдала безжизненную ухмылку, когда она заставила себя встать перед
третьей мадам. По ее безвольно повисшим рукам было ясно, что она
потеряла волю к борьбе со своей судьбой. “Теперь я сожалею обо всем этом
– мне тоже следовало убить тебя. Я должен был бросить тебя на самый
глубокий уровень ада вместе с этим негодяем Чжан Хань. Нет, все еще есть
твой сын, и вы все должны идти к черту. Если бы ты не столкнулся со
мной все эти годы назад, у меня не было бы выкидыша, и твой сын никогда
не был бы первенцем в семье Чжан! Я думал, что этот негодяй пытается
компенсировать мне потерю, передавая мне поместье Чжан, но я был слишком
наивен. Только такой глупец, как я, мог так охотно быть его рабом все
эти годы. Не так давно он сказал мне, что хочет передать поместье вашему
сыну – зачем ему все это? Собственность под фамилией Чжан процветала
только благодаря моему тяжелому труду, какие у вас, мошенников, права
отнимать их все? Почему?” Она чувствовала себя обманутой!
Третья
мадам слегка покачала головой, ее глаза покраснели от слез: «старшая
сестра, ты ошибаешься. Я никогда не хотел ничего у тебя отнять. Да, я
случайно столкнулся с тобой тогда и вызвал твой выкидыш, но разве я уже
не заплатил за свою ошибку эти двадцать лет или около того? Разве я
сказал что-нибудь против твоих жестоких побоев? Разве не все раны на
Йимо и мне были нанесены тобой? Я решительно протестовал против старого
мастера, когда он хотел передать семейный бизнес Моэру. Даже если бы он
настаивал, Мы с Моэром не взяли бы их.”
Чжан Йимо добавила: «Это
правда, большая тетя. Мы с мамой ни за что не стали бы брать
собственность Чжана Эстейта. После смерти отца мы с матерью уже
планировали навсегда покинуть поместье Чжан. Наши вещи уже были
упакованы вчера вечером. Если бы не вызов Лорда Лиу, мы бы уже уехали
сегодня утром.”
Что? Сначала мадам была потрясена до глубины души! “Вы действительно намерены отказаться от всех этих владений?”
—
Большая тетя, мы ничего не хотим и не нуждаемся. Я просто хочу
вернуться в Анланг с моей матерью и спокойно прожить остаток наших
жизней.”
Сначала мадам горько рассмеялась и покачала головой: “Как
же я была глупа. Я так тщательно все это вычислил, но тот, кто все это
потерял, был все еще я.- Ее слезы катились по щекам. Эта женщина тоже была довольно трагическим персонажем.
Третья
госпожа тоже начала всхлипывать; долгое время в тишине комнаты
слышались только их крики. Прошло довольно много времени, прежде чем
первая госпожа наконец глубоко вздохнула, глядя на Лорда Лю, сидящего на
своей скамье: “Лорд Лю, Я признаюсь. Я убил его-вы можете арестовать
меня позже, но вы не можете позволить этой актрисе легко отделаться.”
Лю
Чжилиан сказал: «Эта актриса действительно отравила чай; она не может
избежать приговора. Как только этот чиновник сообщит об этом в
Министерство юстиции, она пожнет то, что посеяла.”
Это было
космическое время, когда надзиратель тюрьмы споткнулся, как только Лю
Чжилиан закончил свое заявление. — Лорд Лю, это ужасно, что… что
преступник… мертв.”
Лю Чжилиан вскочил со своего места: “что ты сказал?”
— Та актриса, которая убила старого мастера Чжана, умерла от болезни.”
—
Мертв? Это … » — Лю Чжилиан опешил. Он молча отряхнул пыль с рукавов и
вздохнул. Она умерла от болезни – что еще он мог сказать?
Сначала у
мадам подкосились ноги, и она упала на пол: “это карма, должно быть,
карма. Все они говорили, что твое прошлое настигнет тебя; я никогда не
верил им, но теперь должен поверить.”
Хм? Никто, кроме
Цзи Юншу, не понимал истинного смысла ее загадочных слов. Она опустилась
на одно колено, посмотрев сначала в полный сожаления взгляд мадам:
“смерть освободила эту молодую леди. Она прожила двадцать пять лет, но
также ненавидела в течение двадцати пяти лет. В конце концов, «сон
крестьянина», который она пела снова и снова, был не более чем
мимолетным сном.”
Сначала мадам посмотрела на нее, и слезы снова потекли по ее щекам.
— А? Как эта актриса была связана с поместьем Чжан? Почему она хотела отравить старого мастера Чжана? Теперь, когда она мертва, где они возьмут ответы на свои вопросы?
Чжи Юншу поднялась и отступила в угол, сунув руку в рукав, где держала спрятанный там свиток кейса.
Теперь,
когда дело было закрыто, Лю Чжилиань почувствовал облегчение и приказал
своим людям запереть первую госпожу и коленопреклоненного дворецкого
Чжана в камерах. Дворецкий Чжан боролся с мужскими объятиями, бросаясь к
скамье Лю Чжилианя “ » господин Лю, Я никого не убивал – я сделал все,
что сделал по первому приказу госпожи. Сначала мадам сказала мне, что
заплатит мне большую сумму денег, как только дело будет сделано. Лорд
Лю, пожалуйста, умоляю вас, сжальтесь надо мной. Мне нужно кормить
слишком много ртов – я не могу умереть здесь, Лорд Лю, пожалуйста, я
умоляю вас!”
Лю Чжилиан твердо приказал: «Уведите его!”
— Лорд Лиу… — прорычал он, когда его утащили прочь.
Во-первых,
мадам была полной противоположностью ему; она была так спокойна и
сдержанна, как будто сбилась с толку. Однако, когда йаменский бегун уже
собирался увести ее, она вдруг заговорила:”
“А что еще ты можешь сказать?- Спросил Лю Чжилиань.
“Я хочу доложить об одном деле.” Она была совершенно серьезна!
Суд был ошеломлен.
Джи Юншу еще крепче сжала в руке свиток с кейсом.
Лю Чжилиан наконец вырвался из своего транса: “о каком случае вы докладываете?”
“Грабеж.- Первая госпожа собралась с духом, — Лин Ан ИНН Ду Саньянг украл печать Гуаньинь из моего поместья Чжан.”
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    Что? “Ты хочешь сказать … что печать Гуаньинь была украдена
Ду Саньянгом из Лин а ИНН?- Лю Чжилиан чуть не поперхнулся собственной
слюной “ — значит, у вас есть какие-то доказательства?”
“У
меня их нет. Ду Саньян призналась мне в своих преступлениях сама; она
явно знает, что нет ничего, чего я не мог бы узнать во всем Анфу. Прежде
чем начался банкет, Ду Саньян был свидетелем того, как я покрыл когти
кошки чайным ядом и передал его дворецкому Чжану. Она хотела шантажом
заставить меня прекратить расследование местонахождения печати Гуаньинь.
В свою очередь, она не будет сообщать обо мне властям. Но печать
Гуаньинь-это драгоценная фамильная реликвия нашей семьи Чжан – и я не
мог оставить все как есть.- Сначала мадам посмотрела на третью мадам.
“После моей смерти поместье Чжан будет в твоих руках.”
“старшая сестра…”
— Помните, вы должны найти печать Гуаньинь – что бы ни случилось, она не может попасть в руки посторонних.”
Третья мадам кивнула, сдерживая слезы “ » старшая сестра, не волнуйся – я сделаю так, как ты говоришь.”
Первая
госпожа наконец-то выдала искреннюю улыбку, охотно уходя с яменскими
бегунами, чтобы предстать перед ее справедливыми десертами.
Третья
госпожа и Чжан Йимо остались позади, умоляя Лю Чжилианя: «господин Лю,
печать Гуаньинь нашего поместья Чжан должна быть найдена и возвращена
нам.”
— Третья госпожа, не паникуйте. Этот чиновник будет
расследовать это дело; если Ду Саньян из Лин а ИНН действительно украл
его, этот чиновник сделает все возможное, чтобы вернуть его. Этот
чиновник прикажет моим людям привести Ду Саньянга для допроса.
В-третьих, Мадам, вы можете уйти с миром – этот чиновник сообщит вам,
как только я получу какую-либо информацию.”
“Штраф. Они кивнули и приготовились уходить. Однако –
Чжи Юншу крикнул из угла, где она стояла, наблюдая: «Пожалуйста, подождите.”
Мать и сын остановились, вопросительно глядя на нее.
“Может быть, учитель Джи упустил что-нибудь еще?- Спросил Лю Чжилиань.
“Поскольку
мы закончили дело об убийстве Чжана Эстейта, то давайте рассмотрим
нераскрытые грабежи за последние несколько лет.- Холодно и сурово
произнес Чжи Юншу.
Именно ее спокойствие встревожило Лю Чжилианя.
Он сглотнул, слабо заикаясь “ — грабежи… грабежи? Учитель Цзи имеет в
виду это ограбление в поместье Чжан?”
“Почему Лорд Лиу валяет
дурака?- Усмехнулся Джи Юншу. “Все ваши ходы вэйци были точно
рассчитаны, чтобы позволить принцу Ронгу выиграть, чтобы получить его
благосклонность – почему такой умный человек вдруг стал придворным
шутом?- Под конец она слегка повысила голос. Что она пыталась сказать?
Лю
Чжилиан, казалось, что-то понял, но он опустил голову и притворился,
что глубоко задумался. У Цзи Юньшу не хватило терпения на его выходки, и
она вытащила из рукава книгу записей происшествий. — А лорд Лю признает
это?”
Лю Чжилиань взглянул на него, но поспешно отвел глаза. Он
отчаянно закивал: «да, я узнаю его. Это дело записывает книга этого
Ямена.”
“Значит, ты все-таки узнаешь его. Тогда, как насчет Лорда
Лю рискнуть еще одной догадкой – где, по-вашему, этот человек нашел эту
книгу записей дел?”
“Это был … кабинет?”
“Да, я нашел его в
кабинете, но на земле, покрытой пылью. В самом деле, Лорд Лю, неужели вы
настолько стеснены в средствах, что не можете нанять кого-нибудь, чтобы
прибраться в комнате? Кабинет покрыт пылью и паутиной; возможно, Ямен
не получал никаких сообщений так долго, что Лорд Лю не удосужился войти в
кабинет все эти последние несколько лет?”
Лю Чжилиан немедленно
ответил: «Учитель Цзи прав. Никто не делал никаких отчетов этому ямену в
течение очень долгого времени; из-за Мира в Анфу, этот человек не
посещал исследование довольно долгое время.”
Чжи Юншу одарил его
непроницаемой улыбкой и начал листать книгу рекордов прямо перед его
носом, страница за страницей. Лю Чжилиан ловил каждое ее движение; он
напрягался, когда она медленно переворачивала страницы, и расслаблялся,
когда она быстро перелистывала страницы. Его эмоции были полностью
подчинены ритму Джи Юншу! Он нервно вспотел, и ему приходилось время от
времени вытирать лоб рукавом.
Цзи Юншу продолжил: «Все эти годы
Анфу пережил много ограблений, каждое из которых не было раскрыто. Что
еще более удивительно, так это то, что каждый случай был сообщен гостем,
который жил в гостинице Lin an Inn. Почему же тогда все эти
многочисленные случаи так и не были раскрыты? Почему после того, как эти
гости покинули гостиницу «Лин Ан», не было обнаружено ни одного
потерянного предмета? Тем не менее, Lin Inn по-прежнему пользуется
ревущим бизнесом. Если он правильно помнит, гостиница Лин а управляется
этим Ду Саньянгом, верно? Странно, очень странно. Его Высочество и этот
тоже провели там ночь по пути в Анфу. Что странно, так это то, что
кто-то потерял свои вещи в ту же ночь. К счастью, нам удалось их
восстановить. Может быть, эта гостиница проклята? Почему их гости всегда
теряют свои вещи? Во – первых, мадам только что упомянула, что это был
Ду Саньян, который украл печать Гуаньинь в поместье Чжан-есть ли
какая-то связь между всеми этими случаями?”
Она сузила глаза,
продолжая листать свою записную книжку. Бедное сердце Лю Чжилианя
вот-вот разорвется от напряжения, а его ладони буквально покрылись
холодным потом!
Цзин Жун не мог удержаться от смеха, увидев, как Цзи Юньшу всерьез листает эту книгу рекордов. Неплохо,
маленький негодяй, совсем неплохо. Вы действительно выросли, не так ли,
научившись дразнить кого – то подобным образом-Лю Чжилиан уже дрожит
всем телом! Он наконец-то закончил жевать последнее семечко дыни.
Он вытер руки дочиста, встал и отряхнул пыль с одежды, затем подошел к
Лю Чжилианю и слегка похлопал его по плечу. “Лю Чжилиан, сколько тебе
тогда стоило получить эту должность?- Насмешливо пошутил он.
Лю
Чжилиан уже был в бешенстве от более ранних двусмысленных заявлений Цзи
Юншу. С насмешкой Цзин Жуна он стал еще более неистовым “ » Ваше
Высочество имеет в виду…”
“Не надо сейчас нервничать. Дивиденды от
инвестиций, сделанных, чтобы получить вас там, где вы находитесь
сегодня, должны быть собраны, нет?
Лицо Лю Чжилианя вытянулось, но
Цзин Жун уже начал свои вычисления “ » давайте посмотрим. Вот, этот
принц сделает за тебя математику. Десять тысяч серебряных таэлей были
«пожертвованы», чтобы вы получили свою официальную шляпу и мантию.
Жалованье лорда Лю составляет всего сорок пять таэлей в месяц – исходя
из этого, пройдет почти двадцать лет, прежде чем вы станете безубыточны.
Это на двадцать лет больше, чем нужно, но Лорд Лиу не похож на
человека, готового участвовать в убыточных предприятиях. Вы управляете
Анфу всего несколько лет, но я уверен, что вы уже заработали больше, чем
ваши первоначальные десять тысяч серебряных монет, верно?”
— Этот чиновник не понимает, что пытается сказать Ваше Высочество.”
“Лю
Чжилиан, о Лю Чжилиан. Вы носите свои официальные одежды, украшаете
свой Ямен просто, и служите самым обычным чаям в своем офисе – вы
выглядите каждой частью честного чиновника. Но на самом деле
ты-златохвостый павлин, переодетый вороной! Вы ведь на самом деле очень
богаты, не так ли?- Цзин Жун продолжил своим легким тоном, даже дерзко
похлопав Лю Чжилианя по выпуклому животу! Джи Юншу разразилась смехом,
сворачивая свою книгу рекордов навсегда.
Цзин Жун и Цзи Юньшу
дразнили Лю Чжилианя со вчерашнего вечера, давая ему достаточно
возможностей признаться в своих собственных проступках, но этот хитрый
старый лис настаивал на сохранении своего глупого поступка. Лю Чжилиан
глубоко поклонился, когда его совесть внезапно проснулась “ » Ваше
Высочество, должно быть, шутит. Этот чиновник-не златохвостый павлин, и у
меня нет больших денег.”
Цзин Жун потерял самообладание “ » ты
все еще пытаешься спрятаться? Посмотри на свое маленькое личико-ты
боишься, что этот принц захочет получить твое серебро?”
“Этот чиновник…”
“Забыть его. Старый лис, если я не представлю доказательства прямо у тебя на глазах, ты не снимешь свою Воронью маску.”
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    Под скоординированными атаками Цзин Рона и Цзи Юньшу оборона Лю
Чжилианя рухнула безвозвратно. Его глаза-бусинки были широко раскрыты от
страха, рукава скрывали потные ладони. Он не знал, куда девать взгляд, и
в конце концов остановился на ногах. Уголки его губ изогнулись в
неловкой улыбке. — Этот чиновник понятия не имеет, о чем говорит Ваше
Высочество. — Какая ворона? Какой еще златохвостый павлин? Этот чиновник
действительно не понимает. Разве мы не должны сосредоточиться на
ограблении печати Гуаньинь?”
“Разве мы не расследуем это прямо сейчас?- Цзин Жун стал серьезным. — Господин Лю, вы все еще отрицаете то, что сделали?”
У Лю Чжилианя не было ответа на этот вопрос.
—
Чжи Юншу помахала книгой в ее руке. — Все, что записано в этой книге,
уже содержит список преступлений Лорда Лю. Независимо от того, решите ли
вы признаться в них или нет, это уже доказанные факты. Ни одно из
ограблений в гостинице «Лин Ан» так и не было раскрыто. Мало того, когда
первая мадам заговорила о том, что Ду Саньян украл печать Гуаньинь, вы
даже не удивились, даже попросив третью мадам первой вернуться. Лорд Лю
уже планирует заняться этим делом, как и тридцать четыре до него,
похоронив ограбление печати Чжана Гуаньинь в глубинах вашего кабинета?”
Лю Чжилиан в панике поднял голову. — Учитель подозревает этого чиновника в сговоре с ДУ Саньяном?”
“Я
не только подозреваю, но и уверен на все сто процентов.- Чжи Юншу
уверенно заявил: «Все эти годы ты был в сговоре с ДУ Саньяном. Всякий
раз, когда она крала имущество или дорогие вещи купцов, остановившихся в
гостинице «Линь Ай», вы принимали жалобы тех жертв, которые приходили к
вам с докладом, но никогда не расследовали их. Поскольку эти люди были
купцами, а не местными жителями, они не будут проводить много времени в
Анфу. Когда вы продолжите свои несуществующие расследования, эти люди в
конце концов уйдут, смирившись со своей судьбой. После этого Ду Саньян
обменял бы украденную добычу на золото и серебро, отдав Лорду Лю свою
долю прибыли.”
“Нет… никогда!»Лю Чжилиан был в бешенстве, но он
сделал все возможное, чтобы сохранить спокойствие, “этот чиновник видит
себя в качестве опекуна Аньфу; я никогда не позволю таким грязным,
коррумпированным актам происходить в этом округе. Этот чиновник имеет
огромное уважение к учителю Цзи, и знает, что учитель чрезвычайно
умен,но обвинить этого чиновника в сговоре с ДУ Саньяном только с этой
книгой дел в качестве доказательства… откуда взялись эти ложные
обвинения? Lin Inn-это огромная гостиница, которая всегда обслуживала
постоянный поток клиентов; с таким количеством выходящих и входящих
каждый день, было бы невозможно исследовать всех проходящих через него!
Этот чиновник-никчемный бездельник, который не смог решить эти дела.- Он
заявил о своей невиновности, на этот раз у Цзин Жуна, — Ваше
Высочество, Вы должны верить этому чиновнику. Этот чиновник обижен!”
Цзин
Жун рассмеялся. — Этот принц может не доверять никому другому, но
единственный, кому я доверяю в этом мире, — это не кто иной, как учитель
Джи. Поскольку она настаивает на том, что вы участвовали в подобных
актах, используя свое положение для совершения подобных преступлений,
этот принц полностью верит в то, что она говорит. Даже если она назовет
тебя убийцей, этот принц будет судить тебя как убийцу. В любом случае,
что бы ни говорил учитель Джи, это должно быть правдой.” Другими
словами, он был ее самым большим поклонником!
Лю Чжилиан
был сильно загнан в угол, его сердце выпрыгнуло из груди. В конце
концов, он смог лишь выдавить из себя слабое отрицание. — Этого
чиновника … подставили.”
“Ты продолжаешь настаивать на том, что
тебя обижают, тогда ладно, этот принц хочет знать – как ты узнал, что
этот принц прибывает в Анфу?”
— Весть о том, что Ваше Высочество
направляется в округ ЮФУ по королевскому указу, распространилась далеко и
широко, так что …  -”
Цзин Жун резко оборвал его: “новость могла
распространиться, но не обязательно до твоих ушей. Прежде чем войти в
Анфу, этот принц уже послал приказ, что нет никакой необходимости
сообщать вам или кому-либо еще в Анфу о моем прибытии. Вы никак не могли
знать о моем приезде, и все же вы ждали меня в ямене задолго до моего
приезда. Если только вы не утверждаете, что именно подчиненные этого
принца принесли вам эту информацию?”
“Этот…”
“С таким
остроумием, как у лорда Лю, твой сообщник по преступлению, Ду Саньян,
тоже не может быть дураком. Если бы она не знала, кто я такой, и не
сообщила тебе тайно, как бы ты узнал, что этот принц приедет в Анфу?”
Взгляд
Лю Чжилианя метался из стороны в сторону, пока он пытался придумать
контраргумент, но Цзи Юньшу взял Рассказ на себя. — Мало того, графство
Анфу уже несколько лет живет в мире; ни одно из ваших дел не было
передано на рассмотрение имперского правительства. Все говорили, что мир
Анфу был благодаря их губернатору, многие даже утверждали, что графство
Анфу-это место, подходящее для отставки. Однако, по мнению этого
человека, все это ложь, которую Лорд Лю соткал, чтобы спроецировать Анфу
как мирное, законное графство. Иначе ты бы не приказал своему тюремному
надзирателю так жестоко пытать эту актрису. Независимо от того, была ли
она настоящей виновницей или нет, ее признание поможет вам защитить
имидж Анфу как мирного округа. Лорд Лиу, не так ли?- Чжи Юншу выдал
вызывающую панику лучезарную улыбку.
Он дико протестовал, но молча, это неправда! Конечно, ты ошибаешься! Но
его нечистая совесть уже подавляла его, и он отступил, выдвигая
последний слабый аргумент: “у учителя нет доказательств, подтверждающих
то, что вы утверждаете. Как и почему этот чиновник должен принимать эти
обвинения?”
Цзин Жун продолжил: «Когда учитель Цзи хвалил тебя
вчера вечером, ты не принял их; теперь, когда она обнажает твое истинное
лицо, ты также отказываешься признать их. Лю Чжилиан, о Лю Чжилиан,
неужели ты прольешь слезу только тогда, когда увидишь свой собственный
гроб?- С этими словами он щелкнул пальцами, и двое охранников втащили
внутрь женщину, а Мо Руо последовал за ними по пятам.
Да что же это такое было?
Эта
женщина была не кто иная, как Ду Саньян. Ее руки были связаны за
спиной, а фирменный костюм со спущенными плечами съехал еще ниже,
обнажив часть снежных мягких холмиков. Ее щеки раскраснелись, а глаза
покраснели и выглядели усталыми; судя по сильному запаху алкоголя, она
явно выпила. Ее пышная фигура была намного слабее, чем раньше, в
результате чего она сразу же рухнула на землю, как только ее привели в
суд.
Лю Чжилиан разинул рот при виде Ду Саньяна, все его тело
дрожало от страха! Один из охранников, задерживавших Ду Саньян, также
держал в руках коробку, которую он передал вошедшему Цзи Юншу. —
Учитель, предмет внутри.”
Цзи Юншу принял его и передал третьей госпоже, не открывая. “Это внутри.”
Хм? Третья мадам открыла коробку, воскликнув: «это печать Гуаньинь!”
“Теперь, когда он был возвращен своему законному владельцу, убедитесь, что вы не потеряете его снова в будущем.”
“Понятно. Третья мадам нежно держала эту шкатулку, и глаза ее наполнились слезами благодарности.
Цзи Юншу взглянул на Чжан Имо. — Молодой господин Чжан, верните вашу мать домой.”
“Большое спасибо, Учитель Джи.”
Цзи
Юншу, но спокойно кивнул, когда Чжан Йимо повела третью госпожу обратно
в поместье Чжан. Затем Цзи Юньшу подошел к МО Жо, который стоял,
прислонившись к дверному косяку, указывая на Ду Саньянга и спрашивая:
“Что случилось? Почему она в таком состоянии?”
“Разве она не любит пить? Захватив ее вчера, я пил с ней всю ночь.”
Джи Юншу закатила глаза, глядя на него.
МО Руо покачал головой и вздохнул, сокрушаясь: «как было бы здорово, если бы она не была воровкой.”
“Чтобы ты мог жениться на ней?”
“Я
бы не осмелился жениться на такой женщине. Я просто хочу иметь ее в
качестве собутыльника; как собрат-любитель вина, Du Sanniang-не слишком
плохой выбор.”
Джи Юншу снова закатила глаза. МО Руо решил покинуть зал суда, продолжая свое пьянство снаружи, на каменных ступенях.
В
суде Лю Чжилиан был таким же вялым, как сдутый воздушный шар. Ду Саньян
усмехнулся, когда она опустилась на колени, глядя на Лю Чжилианя:
«господин Лю, на этот раз мы действительно проиграли. Все было
разоблачено; я думаю, что очень скоро ты потеряешь свою официальную
мантию.- Она ухмыльнулась!
Лю Чжилиан отшатнулся назад прямо на
большой письменный стол у своей скамьи, упав на землю с громким, громким
«стуком». Его лоб блестел от холодного пота, но кто знает, было ли это
от боли в шишке или от падения?
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    Цзин Жун спросил: «господин Лю, вы удивлены, что Ду Саньян здесь?”
Никакого ответа!
“Все
очень просто. Этот принц никогда не допустит, чтобы какая-нибудь кража
или обман происходили у меня на глазах. Как мог этот принц позволить Ду
Саньян ускользнуть, когда она украла его из оперной труппы?
Следовательно, кто-то незаметно следил за ней. Удивительно, но она была
здесь, в Анфу, в ту ночь, когда прибыл этот принц. Мои люди сообщили
мне, что она пробралась в резиденцию Чжан и вскоре после этого
попыталась незаметно уехать. Неудивительно, что такой авантюрный вор,
как она, ограбил резиденцию Чжан во время банкета. Когда печать Гуаньинь
была украдена, она была единственным человеком, который пришел на ум
этому принцу. Поэтому вчера вечером я послал своих людей арестовать ее и
доставить в Ямен, как только будет раскрыто дело об убийстве резиденции
Чжан. Так совпало, что учитель Джи нашел запись дела, которая поставила
вас хитрый лис на линию. Тог теперь очевидно, что вы были в сговоре с
ДУ Саньян для всех случаев кражи.”
Лю Чжилиан больше не спорил. Он упал на землю, как будто был мертвым телом.
Ду
Саньян, стоявший на коленях на Земле, казалось, совсем не испугался.
Она засмеялась: «я, Ду Саньян, никогда не думала, что ты меня арестуешь.
Однако я признаю свое поражение. Я человек, который никогда не уступал,
но сегодня я подчиняюсь. Я буду нести ответственность за последствия
своих поступков, даже если мне придется расстаться с жизнью.
«Ду Саньян имеет более сильный позвоночник, чем Лю Чжилиан.”
—
Пфф. Не сравнивай меня с этим животным. Он-трус, который всегда
заставляет меня убирать за ним беспорядок. Если бы это было не из-за его
официального положения и моей потребности в его помощи в сокрытии моих
следов, как вы думаете, он все еще был бы жив?- Ее лицо было полно
презрения.
— Ду Саньян, если бы не я, ты был бы уже мертв.”
“Я использую твое тело как свою подушку в могиле.” Это была ситуация, когда собака ест собаку.
Цзи
Юньшу подошел и спросил Лю Чжилианя, который все еще лежал на земле. —
Господин Лю, сколько денег вы украли за последние несколько лет?”
Опустив голову и стреляя глазами, он продолжал молчать.
—
Господин Лю, это дает вам еще один шанс. Вы были коррумпированы так
много лет, у вас должно быть много денег и сокровищ, не так ли? Почему
бы тебе не сдаться прямо сейчас? Это может облегчить ваш приговор.”
“Я уже потратил все деньги.- Он избегал смотреть на Цзи Юншу, как будто боялся разоблачить свою ложь.
Чжи
Юншу целеустремленно улыбнулся. — Хорошо, давайте сохраним Ваше
наследие.- Она повернулась и приказала бегуну-ямену: — пожалуйста,
приведите и этого большого желтого пса к ямену.- Яменский Бегун был
застигнут врасплох. Когда он, наконец, пришел в себя и был готов
привести собаку, Джи Юншу снова остановил его. — Принеси сюда еще
несколько больших молотков.- Он отошел в замешательстве, почесывая в
затылке.
Через мгновение бегун-Ямен вернулся с несколькими
большими молотами, стариком и его Желтой Собакой. Он был ошеломлен
сценой, разыгравшейся в зале Ямена. С другой стороны, Собака, казалось,
боялась Цзи Юншу. Он спрятался за спиной старика, когда увидел Джи Юншу,
и совсем не лаял. Вместо этого он казался очень послушным и тихим.
Чжи
Юншу подошел и присел на корточки перед Желтой Собакой, затем она
протянула руку и погладила ее гладкую шерсть. Удивительно, но Желтая
Собака не отступила, а вместо этого взволнованно потерлась головой о
ладонь Цзи Юншу. -Теперь от тебя зависят с трудом заработанные деньги
народа. Если ты найдешь его, Я вознагражу тебя костью. Ну и как это
звучит?”
— Гав!”
“Вы согласны?”
— Гав!”
“Большой. Продолжать.”
— Гав!- Желтая собака вырвалась из рук старика и убежала.
Все присутствующие были поражены. — Собака-это зодиак учителя Джи? Он может разговаривать с собакой?’
Цзи
Юншу встал и сказал: “Принесите свои молотки и подойдите сюда. Давайте
отправимся на поиски сокровищ.- Затем она уверенно вышла.
Цзин Жун
подал знак своим охранникам, чтобы они привели Лю Чжилианя и Ду
Саньянга присоединиться к толпе. Следуя за собакой, люди теперь подошли к
стене, на которую агрессивно лаяла Желтая Собака.
Чжи Юншу погладил его по голове: «хороший мальчик. Вы — наш герой. Подожди минутку, я дам тебе несколько костей позже.”
— Гав! Он послушно отбежал в сторону, свернулся калачиком и лег на землю.
Цзи Юншу продолжил: «те, кто с молотками в руках, сломайте эту стену. Сокровище спрятано внутри.”
Очень
быстро йаменские бегуны подняли свои молоты и начали ломать стену.
Мало-помалу вещи, спрятанные внутри, начали проявляться и блестеть. Ух
ты! Там, казалось, было золотое сияние! В тот момент, когда стена упала,
все были потрясены и ошеломлены. “Это золото. В стене есть золото, —
воскликнули они.
Золотые слитки, смешанные с кирпичами,
представляли собой исключительно яркую сцену. Золотые слитки были
сложены друг на друга, почти полностью заполняя пустоту внутри всей
стены. — Гав-гав-гав!- Собака рванулась вперед.
Правда и улики
лежали у них перед глазами. Лицо старого лиса, Лю Чжилианя, позеленело
и, казалось, даже рассматривало самоубийство как выход из этого
затруднительного положения.
Цзин Жун приказал: «стража! Отправьте
Лю Чжилиана и Ду Саньянга в тюрьму, а затем немедленно доложите об этом
королевскому двору. Графству анфу нужен новый магистрат.”
— Ну да!- Ответил охранник.
“Что касается золота, то временно храните его, пока этим делом не займется Министерство доходов и сборов.”
— Ну да!- Лю Чжилиан и Ду Саньян были доставлены в тюрьму.
Цзин Жун подошел к Джи Юншу и с любопытством спросил “ » Ты действительно… говорил с собакой только что?”
“А что еще это может быть?- Ответила она.
“Ты что, собака?”
“Ты
же собака.»Она показала свою руку, и в середине ее ладони был маленький
золотой кулон, “собака очень чувствительна к запаху золота. Я держал
его в руке, поглаживая по волосам. Почуяв запах золота, он естественно
залаял.”
“Как он узнал, что его попросили подойти к той стене?”
— Она задумалась и покачала головой. Maybe…it действительно понимает меня.- Лицо Цзин Жуна оставалось озадаченным.
……
…
Вскоре
инцидент распространился по всему графству Анфу. Все люди обсуждали
умного учителя Цзи, который не только раскрыл дело об убийстве
резиденции Чжан, но и отправил коррумпированного окружного судью в
тюрьму.
В то же время люди также готовились к ежегодному фестивалю
фонарей. Изначально Цзин Жун планировал покинуть Аньфу сразу после
того, как дело будет раскрыто. Однако теперь Лю Чжилиан был смещен со
своего поста, и золото ждало, чтобы его сдали Министерству доходов.
Кроме того, королевский двор не имел возможности немедленно назначить
нового магистрата. Эта ответственность, естественно, легла на Цзин Жуна,
и поэтому они переехали в Ямен на несколько дней, пока не прибыл новый
магистрат.
Пока Цзин Жун работал, Цзи Юньшу помогал ему,
составляя отчеты о двух предыдущих случаях. Когда они вышли из кабинета,
то увидели Вэй и, сидя на корточках за скалой, смотрели прямо перед
собой.
— Вей и, что ты делаешь?”
— ТСС!- Он притянул Джи Юншу к себе и присел рядом на корточки.
“А что случилось потом?”
— Шу-Эр, говори тише. Он скоро взорвется. ”
“А что будет взрываться?- Цзи Юньшу понизил голос.
Вэй И указал на петарду, которая была установлена, сказал: «я играю с петардами.”
Цзи
Юншу посмотрел туда, куда он указывал. В этом месте была установлена
петарда, но не было никакой искры, а только дым на живом проводе.
“Почему ты играешь с петардой? Пожар уже потушен.”
Вэй И встал в
разочаровании, когда он вздохнул: «я слышал, что сегодня праздник
Фонарей. Шу-Эр, ты все еще помнишь? Во время фестиваля фонарей шесть
месяцев назад ты нарисовал мне фонарь и выпустил со мной лампу
Kongming.”
“Да, я помню.- Конечно, она помнила.
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    На фестивале фонарей в Цзиньцзяне полгода назад она нарисовала для
него фонарь, наполненный цветами сливы. Она до сих пор помнила, как
вместе с Вей и выпустила на волю лампу-колокольчик с надписью: «Пусть
мое сердце не тревожится, а мертвые покоятся в своих могилах».
—
Сегодня праздник Фонарей, — проворчал Вэй И, — Но брат Цзин Жун не
позволил мне выйти наружу. Он сказал, что на улице было очень опасно, но
все остальные говорили мне, что там действительно весело. Есть красивые
цветочные фонарики везде, и так много фейерверков! Я видел их раньше, и
они были такими большими!- Он взволнованно жестикулировал, показывая
Цзи Юншу масштаб фейерверков, которые он однажды видел, — они взорвались
высоко в небе. Фейерверки здесь были намного красивее, чем те, что мы
имели в Цзиньцзяне, поэтому я потратил пять таэлей серебра, чтобы купить
эту петарду, чтобы выпустить некоторые фейерверки самостоятельно!”
Пять таэлей серебра? “У кого ты это купил?”
— Старший Брат Лэнг!”
“Вы заплатили ему за это пять таэлей серебра?”
—
МММ, старший брат Лэнг сказал мне, что эта петарда взорвется самым
лучшим, самым удивительным фейерверком, а потом он сказал мне дать ему
пять таэлей серебра.- Вэй и полностью доверял ему!
Хотя это
немного нечестно, но Лэнг по действительно нужно как-то вернуть свои
пятьдесят три серебряных. Иначе он не смог бы позволить себе будущую
свадьбу! Чжи Юншу игриво стукнул его по голове: «глупый мальчик.- Ты не
хочешь выйти на улицу? — снова спросила она.”
Он с энтузиазмом закивал, как маленький щенок.
— Отлично, тогда я отвезу тебя туда.”
—
Неужели?- Глаза Вэй и расширились от удивления и ликования, — тогда,
будет ли Шу делать фонари для меня так же, как в прошлый раз?”
“А какой фонарь вам нужен?”
“Конечно,
я хочу самый красивый, самый особенный фонарь – уникальный, который
только у меня будет!- Голос у него был ясный и звонкий!
Чжи Юншу
задумался, самая красивая? Самое особенное? А Потом “ » Ладно. Давайте
создадим самый красивый, самый особенный фонарь когда-либо.- Она
расплылась в ласковой улыбке.
Вей-и был выше самого себя! Но Лан
по выскочил из ниоткуда, подобрав уже мертвые угольки от неисправной
петарды, которую он продал Вей-и, быстро спрятав ее за спиной. — Учитель
Цзи, Его Высочество уже запретил вам и молодому мастеру Вэю покидать
это место.” Там не было места для переговоров!
Цзи Юншу только рассмеялся “ » брат Лан, когда этот Ямен стал запертой клеткой?”
— Запертая клетка? Учитель Джи, должно быть, шутит – как Ямен может быть клеткой?”
“Тогда зачем нам связывать руки и ноги?”
— А?”
“Если
это не клетка, то почему бы нам не выйти наружу и не посмотреть на эти
фонари? Мы сразу же вернемся после осмотра достопримечательностей, так
что брату Лангу не о чем беспокоиться. Кроме того, у нас есть Зиджин,
охраняющий нас также. Все будет хорошо.”
Лан По был озадачен, но у
него был свой приказ. — Никак не могу. Его Высочество недвусмысленно
приказал, что если учитель Цзи и молодой мастер Вэй сделают хоть один
шаг из Ямена, я потеряю голову! Учитель Джи, пожалуйста, оставайтесь
здесь. Его Высочество все еще связывает концы с концами относительно
восстановленного золота и не имеет времени, чтобы защитить вас сам. Если
ты уйдешь и что-нибудь случится, я … …”
Его прервали прежде, чем
он успел закончить: “хорошо, мы не будем усложнять вам жизнь. Мы
останемся здесь.- Джи Юншу вытащила свой лучший «хороший девичий» номер!
Вэй
И, с другой стороны, был не так доволен. Он печально моргнул своими
щенячьими глазками и надул губы: “Шу-Эр, мы действительно не увидим
огней?”
Цзи Юньшу кивнул, но ее озорную улыбку было гораздо
труднее прочитать, когда она спросила Лан по: «брат Лан, вы не могли бы
найти для меня две примерно сферические тыквы?”
— Учитель Джи планирует приготовить несколько блюд?”
— Мм … почти. Я хочу сделать что-то из своего родного города.”
— Конечно, я буду искать их прямо сейчас.- Он встряхнулся и вскоре вернулся с двумя тыквами среднего размера.
Цзи
Юншу направился на кухню с Вей и нашел щетку и маленький нож, начав
создавать свой «шедевр» с этими тыквами. Вей и сидел, глядя на нее,
положив руки на стол и подперев пухлые щеки.
Чжи Юншу сделала
небольшое отверстие в верхней части тыкв, вырезая их стебли, когда она
выкапывала внутренности тыкв, оставляя пустую раковину. Затем она вымыла
их под проточной водой, прежде чем начать вырезать наружную поверхность
тыкв своими ловкими руками, мало-помалу. Она была чрезвычайно
сосредоточена.
Ей потребовалось всего тридцать минут, чтобы
закончить свою работу; живые бамбуковые фигуры были вырезаны на всей
внешней поверхности двух тыкв. Она нашла несколько тонких веревок,
пропуская их через свои резные работы, затем повесила их на два длинных и
гладких стержня. Наконец, она зажгла свечу внутри каждого законченного
фонаря! Оранжевые оттенки мерцали внутри и выплескивались из его резных
стен, проецируя бамбук на побеленные стены и пол. По мере того как пламя
двигалось, силуэты бамбука начали раскачиваться. Будучи окруженными
этими образами, они перенеслись в бамбуковый лес; это было волшебно!
Вэй
И был наиболее удивлен. Он медленно сел в благоговейном страхе перед
тем, что предстало перед его глазами, и детская улыбка осветила его
лицо, когда он удивленно воскликнул: “Ого!- Он был вне себя от восторга,
как возбужденный щенок, — Шу, это самые красивые фонари, которые я
когда-либо видел!”
Цзи Юншу рассмеялся, протягивая ему один из двух тыквенных фонарей: «Держи это. Пойдем посмотрим на фонари!”
Вэй И с готовностью принял его обеими руками, надув губы, — но, Большой Брат Лан снаружи.”
“Тогда мы выйдем через заднюю дверь.”
— МММ!- Он радостно держал тыквенный фонарь, следуя за Джи Юншу к задней двери.
Но, кто знает, как только она открыла дверь –
“Почему
ты крадешься, как вор?- Это был низкий, хриплый голос МО Руо. Он сидел
на каменных ступеньках прямо за дверью. Прислонившись к дверному косяку,
он вытянул одну из своих длинных ног, преграждая путь Цзи Юншу и Вэй И.
Как обычно, его кувшин с вином был крепко зажат в руках, а еще больше
пустых винных кувшинов беспорядочно разбросано вокруг него.
Этот
негодяй, почему он еще не умер от алкогольного отравления? Чжи Юншу
поставил тыквенный фонарь рядом с его лицом, освещая его точеный профиль
“ » Что ты здесь делаешь?”
МО Руо никогда не видел такого
чудесного фонаря, и он протер глаза, еще раз взглянув на тыквенный
фонарь. Он постучал по нему: «что это за чертовщина? А почему он горит?”
— Это фонарь, который Шу-Эр сделал.- Вэй и бросилась к нему, чтобы ответить.
—
Фонарь? Интересно… если бы вы продали это на рынке, вы определенно
сделаете тонну – как вы это сделали? Ну же, научи меня этому. Когда мы
вернемся в столицу, я закрою павильон Юхуа для фонарного бизнеса.”
Вей
и быстро ответил, Прежде чем Цзи Юньшу успел ответить: “Я знаю, как.-
Он плюхнулся на ступеньки рядом с Мо Руо, — это сделано из тыквы.
Во-первых, вам нужно отрубить ему голову. Затем вы вычерпываете все его
мясо. Далее…”
— Подожди – ка, ты кого-нибудь убиваешь?”
Вэй и
отчаянно замахал руками: «я не убийца, убийц нужно обезглавить. Тыква
умерла, и ее убил Шу-Эр, а не я.- Он уклонился от всякой
ответственности, продолжая: — фонарь Шу-Эр такой красивый, и она сделала
весь этот бамбук с ножом один за другим. Посмотри на них, разве они не
прекрасны? А эти листья, они ведь тоже красивые, правда?”
“Так оно и есть.”
—
Шу-Эр связал тыквы веревкой, а потом повесил ее на… — они сидели плечом
к плечу, весело болтая о том, как делаются тыквенные фонарики. МО Руо
нашел свою следующую деловую возможность. Он решил закрыть павильон Юхуа
и открыть на его месте магазин фонарей, торгующий исключительно
тыквенными фонарями. Увидев надвигающуюся удачу, МО Руо маниакально
выпил еще вина!
Чжи Юншу стояла, наблюдая за этими двумя идиотами, как прозрачное привидение, уголки ее рта подергивались в неверии!
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    Джи Юншу была на конце ее веревки “ » Вей и, ты все еще хочешь пойти на Фестиваль фонарей или нет?”
Вей и тут же вскочил: “конечно, я хочу!”
“Тогда хватит тратить время на болтовню, пошли.”
— Оки-доки!”
МО
Руо зевнул и целеустремленно потянулся, преграждая им путь и мешая
двигаться вперед. — Как ты мог оставить меня в стороне от такого
веселого занятия? Я не мог пропустить ни одного мероприятия с прекрасным
вином и красотами; как насчет того, чтобы взять меня с собой?”
— Джи Юншу был груб. “Не получится. Если ты в конечном итоге напьешься на улице, мы не сможем вернуть тебя обратно.”
“Разве
я когда-нибудь был по-настоящему пьян? Ну же, я обещаю не попадать в
неприятности и не напиваться. Пойдем вместе!- Он был дерзок и бесстыден!
— Ни за что!”
“А
ты уверен?- У МО Руо был злой блеск в глазах, когда он издал злодейский
смех “ — Учитель Цзи, вы должны знать, что Цзин Жун все еще убирает
после беспорядка, который создал этот идиот Лю Чжилиан. Если бы он
узнал, что вы вдвоем улизнули за его спиной, кто знает, что случилось
бы…” хе-хе!
Ах ты негодяй, как ты смеешь нам угрожать? Вэй и
выпятил грудь перед МО Руо. “Если ты посмеешь сказать брату Цзин Жуну,
я… Я похороню тебя заживо, а потом покрою сеном и травой. Вы все еще
осмеливаетесь судить меня?”
МО Руо только усмехнулся: «маленькая Вэй-И, о маленькая Вэй-И, ты не посмеешь, даже если я напою тебя жидкой бравадой.”
— Я… — это было правдой, у Вей и не хватило мужества, и он отпрянул назад, подальше от угрожающего МО Руо.
Голова
Цзи Юншу пульсировала от их препирательств. Она украдкой бросила взгляд
через плечо во двор, прежде чем быстро закрыть заднюю дверь, чтобы Лэнг
по не последовал за ними. Она бросила на МО Руо несчастный, полный
отвращения взгляд. “Если ты хочешь, то пойдем вместе.”
— Ну ладно!- МО Руо со смехом откинул назад голову и воскликнул, покачиваясь на ногах, когда он последовал за этой парой.
Хотя
главная улица была примерно втрое больше обычной тропинки, сейчас она
была забита до краев нарядно одетыми мужчинами и женщинами. Конечно,
были и те, кто был одет более скудно, чем другие. Фестиваль фонарей,
безусловно, соответствовал своему названию; различные фонари, которые
выстроились вдоль улиц, освещали всю округу Анфу, как маяк. Счастливая и
шумная атмосфера в толпе, казалось, совсем не пострадала от недавнего
падения Лю Чжилианя!
Вэй и держал свой тыквенный фонарь и вел
стаю. Он стоял высокий и гордый, нарочно подняв фонарь высоко над
головой, словно боялся, что его никто не увидит. Его гордая демонстрация
привлекла внимание окружающих, каждый из которых завидовал его
уникальному фонарю. Некоторые дети даже подбежали к нему, окружив его с
любопытством, когда они рассматривали его фонарь “ «это так красиво, так
красиво…» это был действительно веселый беспорядок!
На
протяжении всей их прогулки Вэй и занимался своими обычными выходками;
он просил то одно, то другое, и вскоре его тело было полностью покрыто
безделушками всех размеров. Если он будет продолжать в том же духе, то
даже целого седана ему не хватит, чтобы перевезти все свои пожитки в
Цзиньцзян! МО Руо, хотя все еще пил свое вино, был осторожен, чтобы
защитить их обоих. Он никогда не выпускал их из виду и постоянно
держался от них на небольшом расстоянии. Время от времени он
поддразнивал Цзи Юншу: “тебе бы лучше поскорее найти Вэй и
добродетельную, бережливую жену. Посмотрите на него и на то, как он
тратит свои деньги – он опустошит свои карманы в мгновение ока! Мое
сердце обливается кровью из-за него; подумайте о количестве винных
кувшинов, которые я мог бы купить на эту сумму!”
Цзи Юньшу саркастически возразил: «Если он не тратит свои серебряные монеты,то должен ли он их есть?”
МО Руо держал рот на замке.
Внезапно
толпа бросилась в том же направлении. Цзи Юньшу едва мог разобрать, как
один из них кричит мимоходом: «Мисс му Цзинь пишет стихи. Быстро,
пойдем посмотрим!”
Му Цзинь? Что такого интересного было в
написании стихов? Джи Юншу была любопытной кошкой, и она позволила толпе
увлечь себя за собой.
Их целью была сцена для дуэли, устроенная в
переулке рядом с мостом. Площадь, где стояло несколько столов,
предназначенных для отдыха уставших участников фестиваля, была уже
переполнена. В то же время, было также поставлено вино для указанных
участников фестиваля. Это был рай для МО Руо! Он не колебался ни
секунды, направляясь к пустому месту.
Цзи Юньшу держал Вэй И за
руку, когда они сели рядом с Мо Руо, просто наблюдая, как тот пьет.
Выглянув из толпы, Цзи Юньшу заметил молодую леди, украшенную лиловым,
стоящую у реки. С глазами яркими и ясными, как река, и легким
естественным румянцем на щеках, она была похожа на фею, спустившуюся на
землю. Ее аура была немного отчужденной, но мудрой и имела вид
элегантной, утонченной молодой леди.
Эта молодая леди была му
Цзинь; она хвасталась не только великолепной внешностью, но и не имела
равных в Анфу по своему таланту. Она умела читать в три года,
декламировать классику к пяти, а в десять перехитрила собственного
учителя. За долгие годы, прошедшие с тех пор, никто не мог сравниться с
ней в способностях; будь она мужчиной, она бы уже обеспечила себе
почетное положение в столице. Эта юная леди была не только умна, но и
добродетельна; она давно уже вышла из подходящего брачного возраста, но
никто еще не привлек ее внимания.
Она бросила взгляд на четверых
мужчин, стоявших перед ней с горящими глазами, прежде чем тихо
произнести своими вишневыми губами: “Весна возвращается; земли
процветают и цветут.”
Один из четырех конкурсантов уверенно ответил: «жатвы собраны, гости пьют и веселятся.”
Она последовала за ним: “наступает ночь; сон приносит сны о родных городах.”
— Одиночество шепчет, Родные города далеко отсюда.”
— Бокалы подняты, тосты посвящены их памяти.”
Ни
один из четверых не мог найти подходящего стиха, чтобы соответствовать
ее; это была полная победа Мисс му Цзинь, в этом матче один-к-четырем!
Она победоносно улыбалась вместе со своей врожденной уверенностью.
Цзи
Юньшу тоже размышляла, но в отличие от ее умения вправлять кости, ее
поэзия никогда не была первоклассной. Как раз в тот момент, когда му
Цзинь осыпали комплиментами, в воздухе раздался куплет из толпы. —
Страстно желая и молясь, куда же он ушел?”
Когда толпа
повернулась, чтобы посмотреть на человека, одетого в тончайшую парчу
цвета лаванды, который вышел из толпы и направился к сцене дуэли,
раздались щелчки шеек. Его осанка и одежда идеально подходили друг
другу, подчеркивая его мускулистую фигуру. Его волосы были собраны в
высокий пучок с лентой, закрепляющей их на месте, а остальные струились
позади него и вниз по спине. Его подбородок был слегка приподнят, а
взгляд загадочным, но холодно манящим. Этим человеком был не кто иной,
как Цзин Жун.
Челюсть Цзи Юншу упала на пол. Что он здесь делает?
Уверенная,
надменная улыбка му Цзинь была слегка опущена. Она похвалила: «этот
стих молодого мастера невероятно хорошо написан.- Она не скупилась на
комплименты!
Цзин Жун вежливо спросил: «у юной мисс есть стих в ответ?”
Му Цзинь ненадолго задумался, прежде чем ответить: “океаны разделены; моя любовь далеко.”
— Хорошо, хорошо. Цзин Жун рассмеялся, его пристальный взгляд пронизывал толпу, пока он не встретил пристальный взгляд Цзи Юншу.
Джи
Юншу содрогнулся. Как будто она была воровкой, пойманной с поличным.
Вот дерьмо! — Я облажался! Следующее, что она услышала от Цзин Жуна,
было: “он обещал; у нас будет вечность вместе.- Он говорил так, как
будто обращался непосредственно к ней.
Му Цзинь не мог не
улыбнуться “ » этот человек признает свое поражение; молодой мастер
победил. Я не могу сопоставить этот стих.”
Цзин Жун наконец-то
отвел свой пристальный взгляд от Цзи Юньшу, вежливо повернувшись к Му
Цзинь: “юная госпожа хорошо образованна. Стихи, которые вы написали
ранее, заслужили уважение этого человека.”
“А как мне следует обращаться к молодому хозяину?”
“Моя фамилия Цзин.”
— Молодой мастер Цзин, этого зовут му Цзинь.”
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    Цзин Жун просто кивнул. Му Цзинь мягко улыбнулась и подала знак своей служанке принести что-то, что она приготовила раньше.
Горничная
осторожно передала книгу Цзин Жуну “ » молодой господин, это были
ставки на сегодняшний поэтический поединок. Поскольку ты победитель, эта
книга, «разные Хроники Юга», теперь принадлежит тебе. Пожалуйста,
примите это.”
Он прищурился и вернул его горничной. “Все
нормально. «Разные Хроники Юга» — это драгоценная древняя книга. Мисс
должна держать это при себе.”
— Это… — горничная не знала, что делать, глядя на свою Мисс.
Затем
му Цзинь взял книги и тихо ответил: “стихи молодого мастера Цзина были
замечательными и восхитительными. Я не был вашим соперником, и нет
никаких сомнений, что я проиграл дуэль. Здесь, на фестивале фонарей, я
устроил дуэльную сцену с «разными хрониками Юга» в качестве приза.
Теперь, когда молодой мастер выиграл, вам придется принять приз. Это
правило, и вы не должны его нарушать.” Она протянула его снова, но Цзин
Жун отказался принять его!
Несколько ученых, проигравших дуэль,
заговорили. «Госпожа му Цзинь, так как этот молодой мастер не хочет
этого, вы можете также дать его нам.”
— Только талант достоин этой
книги. Вы, господа, проиграли мне поэтический поединок, как же я могу
отдать вам «разные Хроники Юга»?”
— Мисс му Цзинь, я думаю, вы пристрастны.”
Зрители
захихикали. Му Цзинь не была смущена, продолжая улыбаться, как будто
ничего не произошло. С другой стороны, лицо Цзин Жуна стало ледяным,
когда он неохотно взял книгу из ее рук.
— Хорошо, я сохраню эту книгу.” Он ушел, закончив говорить.
Когда му Цзинь наблюдала за удаляющимся силуэтом, радость была нарисована на ее вишнево-красных губах.
Цзин
Жун пробрался сквозь толпу и беззаботно сел за стол Цзи Юншу, не говоря
ни слова. Он старался ни на кого не смотреть и сразу же начал пить с
крайне кислым выражением лица.
Цзи Юньшу молчал, так как она
знала, что принц сердится на нее за то, что она ускользнула из
резиденции без его разрешения. Она опустила глаза и повернулась к МО
Руо, который все еще жадно глотал вино.
Внезапно, Вэй И глупо спросил взволнованным тоном: «брат Цзин Жун, почему ты здесь?”
“Я здесь, чтобы поймать вора.- Бесстрастно ответил он, сделав глоток вина.
— Вор? Есть ли здесь вор? Ваши вещи были украдены?”
“Утвердительный ответ.”
“А что это такое?”
“Моя персона.”
—
А? Вэй И был озадачен, когда он оглядел Цзин Жуна с ног до головы, а
затем повернулся и спросил Цзи Юншу: «Шу, ты знаешь об этом?”
Такая
ерунда. Откуда мне знать! Она понятия не имела, как ответить Вей-и. Она
украдкой взглянула на каменного принца, но, к сожалению, была поймана с
поличным.
Цзин Жун приподнял уголок своих дьявольских губ и холодно спросил: «Это весело?”
Последовало короткое молчание. — Да, — кивнула она. “Довольно.”
— Тайком выбираться-это такое интересное хобби.”
— Интерес принца к поэзии и дуэлям с этой дамой-тоже неплохое хобби.”
— Кислый из-за этого?”
— Этот человек любит мою еду острой, а не кислой.”
— Просто признайся, если ты ревнуешь; никто тебя не винит.”
-Я… — она слегка нахмурила брови, словно лишившись дара речи. Затем она решила сменить тему разговора. “А где же брат Ланг?”
—
Это он? Я его уже расчленил.- Он слегка приподнял правую бровь и сурово
выругался: — Не волнуйся. Ты следующий в очереди. Я разберусь с тобой
После того, как закончу с ним.- Какая злоба!
Губы Цзи Юншу дернулись и онемели.
—
Обычно муж поддерживает, а жена следует за ним, — хмыкнул МО Руо,
который наблюдал за ними. Но теперь все изменилось. Муж шпионит, а жена
лжет.”
Бон!
Под столом Цзин Ронг безжалостно пнул МО Руо. МО Руо схватился за больное колено и закричал: “Ай!”
“Ты это заслужил!- Чжи Юншу сердито посмотрел на него.
—
Прекрасно, прекрасно, прекрасно. Мне не следовало связываться ни с кем
из вас. Все вы-мои блестящие мастера! Ты еще хуже, чем Вей и.- Он
неохотно поднял кубок с вином, стоявший на столе.
Внезапно рука с
тонкими и длинными пальцами накрыла бутылку вина. Взгляд МО Руо
скользнул от запястья и остановился на паре спокойных, но яростных глаз,
которые были устремлены на маленькое и изящное лицо. Дама была одета в
красное, а ее волосы были собраны в пучок, скрепленный серебряной
заколкой, которая ничем не напоминала людей с центральных равнин. На
самом деле, было много уникальных аксессуаров по всему ее телу,
большинство из которых никогда не видели в этой области раньше. Когда
ветер пронесся мимо, ее ожерелье из цепочки колокольчиков громко
зазвенело, звуча жутко. Она положила одну руку на бутылку вина, а другой
играла с красной лентой, которая была завязана вокруг ее талии. На
красной ленте с одного конца был прикреплен крошечный череп, а с
другого-небольшой древний желтоватый свиток.
Этот человек действительно казался очень странным!
Однако
ее странность меркла по сравнению с озорными движениями и эльфийскими
глазами. Она мягко улыбнулась, в то же время медленно подняв бутылку
вина, которую держала в руках, и сделала большой глоток. Сладкое вино
выплеснулось из уголков ее рта и потекло по шее, намочив одежду перед
грудью и капая на землю.
МО Руо посмотрел на нее с отвращением и смущением. “Откуда взялся этот сумасшедший сопляк?”
Бах!
Девушка
с силой ударила кувшином с вином по столу, затем небрежно вытерла рот
рукавом и проглотила вино. Она пристально посмотрела на МО Руо. “Ты
просто чокнутая девчонка. Это вино принадлежит тебе?”
“Это вино не
мое, но зачем кому-то хватать вино из рук другого человека?- Сказал он,
указывая на стопку винных банок, — разве ты не видел? Это все вино. Вы
могли бы получить его оттуда.”
“А я и не хочу. Эта дама любит урвать от других.”
— А? Значит, это болезнь. Тебе придется его вылечить.”
—
Вылечить?- Презрительно фыркнула дама. Она слегка наклонилась и
внимательно посмотрела на МО Руо. “Значит, у тебя есть лекарство?”
МО
Руо был хорошо известным придурком с острым язычком. Тех, кто оскорблял
его, не пощадят никогда. Однако эта дама, казалось, была даже острее
его. Тем не менее, он не беспокоился, когда протянул палец и быстро
поймал запястье леди и проверил ее пульс. Через некоторое время он
отшвырнул ее руку, заставив вздрогнуть.
— Серьезно сказал Мо Руо. —
Ваш пульс тороплив, характерен для слабеющего пульса. Точно так же, как
камни будут опускаться на дно озера, пульсации вызывают глубокую,
пронзительную боль. Все это говорит о том, что вы подхватили какую-то
болезнь. Возьмите шесть граммов Цяньцю, три грамма Сюйгэна, двадцать
один грамм Шанхуачжуо, затем варите их вместе в течение шести часов,
смешайте с хорошей водой и пейте ее один раз в день. Так и будет.”
Дама потерла запястье и яростно воскликнула: «Что за вздор?”
— Разве Мисс не просила меня вылечить ее? Я прописал вам лекарство, вам нужно только следовать моим инструкциям.”
Дама
ухмыльнулась и поставила ногу на табуретку. С видом хулигана она
сказала: “Так ты мошенник. Эта леди не понимает ни одной из ваших
глупостей.”
Цзин Жун небрежно ответил ей: «замедление пульса-это
своего рода внутреннее заболевание, и оно не проявляется снаружи.
Qianqiu имеет самое лучшее медицинское влияние из всех заводов, его
может уменьшить жару в вашем теле. Shuigeng может очистить ваш пульс, и
Shanghuazhuo может успокоить ваш разум. Смешивание всего этого с
колодезной водой образует сочетание теплоты и холодности. Это лучшее
лекарство для лечения этой болезни.”
“А что это значит?”
— Молодой хозяин имеет в виду, что у вас есть болезнь, внутренняя. Миряне называют это болезнью бешеной собаки.”
Цзин Ронг и МО Руо переглянулись и хихикнули. Два «придурка» как один, они были непобедимы!
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    Как они смеют говорить, что она бешеная! Взволнованная и раздраженная, девушка наступила на табуретку и сломала ее.
МО
Руо был вынужден встать, но не забыл прихватить с собой вторую фляжку
вина. Все остальное можно было сломать, и ему было все равно, только не
его вино.
— Сумасшедшая девочка, ты заболела?- Его слова прозвучали невнятно.
—
Как ты смеешь говорить, что я сумасшедшая? Неужели ты больше не хочешь
жить?- Говоря это, она ощупала свою талию и вытащила серебристый хлыст.
Это было так, как будто проворная водяная змея вышла из ее тела. Затем
она с силой хлестнула в направлении МО Руо. Треск!
Хотя хлыст и
был силен, он лишь ударил по земле и поднял несколько облаков пыли.
Испугавшись, окружающие люди тут же расчистили вокруг них круг.
МО
Руо посмотрел на кнут в ее руках и насмешливо сказал: “какой сильный
удар! Но маленькая леди, вы не должны причинно махать вокруг хлыста. Это
нормально, если ты ударишь меня, но если ты тот, кто будет страдать,
если ты ударил кого-то невинного.”
— Хватит болтать чепуху! Вы,
кажется, практикующий Цзянху, а не тот, кто слишком слаб, чтобы даже
скрутить курицу. Почему бы не продемонстрировать некоторые из ваших
навыков и дуэли с этой леди? Позвольте мне показать вам мощь моего
убийственного хлыста!”
“Не шути так, маленькая леди.”
“Слишком поздно.- В ту же минуту, как прозвучал последний слог, кнут снова с силой метнулся наружу.
МО
Руо не стал мстить, только расслабленно уклонялся влево и вправо,
находя время даже для того, чтобы сделать несколько глотков вина. Раз за
разом кнут опускался то на землю, то на столбы с острыми трещинами.
— Негодяй, почему ты не сражаешься?”
— Этот джентльмен не спорит с маленькими девочками. Тебе лучше убрать этот хлыст, а то я его сожгу.”
—
Отлично! Почему бы тебе не попробовать? Давайте посмотрим, если у вас
есть возможность сделать это!- Эти двое продолжали сражаться.
Поначалу
окружающие толпы прятались в страхе, но, видя происходящее взад и
вперед, они начали подбадривать и относиться к этому как к спектаклю. —
Хорошие движения! Ну и молодец!”
— Давай же, дерись!»Некоторые люди даже достали монеты и бросали их на землю в знак признательности.
Атмосфера
на фестивале фонарей была оживлена этим зрелищем,и многие другие люди
начали собираться. Вэй И тоже взволнованно подпрыгивал в стороне, держа
свой собственный фонарь в форме тыквы и крича: “вперед, брат МО Руо!
Бейте ее, бейте ее!- Сцена была слишком комичной.
Из этой пары
один продолжал атаковать, другой уклонялся. Цзи Юншу просто не мог
больше смотреть на это и спросил Цзин Жуна: «разве ты не собираешься
пойти посредником?”
Он отхлебнул вина, даже не моргнув глазом, и
только ответил: “посторонние не должны вмешиваться в дела, касающиеся
мужчины и женщины.- Его выводы были ясны.
“Если они будут продолжать драться на публике, как сейчас, что произойдет, если кто-то умрет?”
—
Тем лучше, если кто-то умрет; тогда мы можем устроить призрачный брак
для МО Руо, чтобы он не был таким же одиноким в аду, как и при жизни.”
—
…Теперь она очень хорошо понимала ту боль, которую испытывал МО Руо,
когда рос вместе с ним. Этот принц был слишком хладнокровен!
Цзи
Юньшу уже собрался вытереть пот со лба, когда Цзин Жун серьезно спросил:
“Если я умру, ты пройдешь через призрачный брак со мной?”
Пфф… «призрак …» твоя голова!
Прежде
чем она закончила говорить, звуки борьбы позади нее внезапно стихли.
Они увидели, как Мо Руо остановил этот серебристый хлыст сильным рывком,
заставив девушку на другом его конце сделать несколько неуверенных
шагов вперед.
— Отпусти меня!- Высокомерно спросила она.
Выражение
лица МО Руо оставалось спокойным. Он издал легкий смешок и облил хлыст
вином из бутылки, которую держал в другой руке, прежде чем повернуться и
посмотреть на Цзин Жуна. Поняв намек, Цзин Ронг ударил по столу, чтобы
отбросить зажженную свечу вверх. Взмахнув рукавом, он мягко передал
свечу, кружащуюся в воздухе, в руки МО Руо.
Каким-то чудом пламя даже не дрогнуло.
МО
Руо указал на пламя на конце плети и пригрозил. — Мисс, если вы все еще
не хотите убрать свой хлыст, я действительно сожгу его дотла.”
Девушка была одновременно взбешена и взволнована. “Если ты посмеешь сжечь мой кнут, я получу взамен твою жизнь!”
“Тогда
тебе лучше быть начеку. Этот джентльмен известен своим рыцарским
отношением к женщинам, но вы особенно упрямы. Теперь, когда я в плохом
настроении, не говоря уже о том, чтобы сжечь твой хлыст, я могу даже
полностью бросить тебя в печь.”
“Вы…”
— Позвольте мне спросить вас еще раз. Ты собираешься убрать свой хлыст или нет?”
Девушка
долго колебалась, стиснув зубы. МО Руо никогда не был терпеливым
человеком; он собирался прикоснуться пламенем к хлысту…Ух ты!
Из
ниоткуда прилетел маленький камешек, чтобы погасить пламя свечи. Девушка
воспользовалась случаем, чтобы выхватить хлыст из его рук, готовясь
ударить еще раз. Однако прежде чем она успела что-то предпринять, второй
камешек уже ударил ее по запястью и заставил уронить хлыст.
«Виновная
сторона “вышла из толпы, и мелодичный голос произнес:» Мисс, сегодня
ежегодный фестиваль фонарей. Почему вы должны делать всех несчастными?
Почему бы не отпустить его? Если вы хотите продолжать пить, я буду рад
приветствовать вас.” Это была му Цзинь! Кто бы мог подумать, что она
тоже разбирается в боевых искусствах?
Девушка вздрогнула и обхватила свое раненое запястье, пристально глядя На Му Цзинь. “А ты кто такой?”
“Я-му Цзинь. У меня была поэтическая дуэль. Атмосфера была испорчена суматохой, созданной Мисс.”
“Я дерусь на дуэли, ты говоришь свои стихи, зачем же мне мешать? Моя дуэль еще не объявила победителя.”
“Но,
Мисс, вы явно не подходите этому джентльмену. Почему ты делаешь все так
сложно для себя? Разве не сказано, что друзей делают через их кулаки?
Почему бы мне не заказать немного выдержанного вина, и мы могли бы сесть
вместе, любуясь фонарями, пока мы пьем?”
На самом деле девушка
была не настолько глупа, чтобы думать, что Мо Руо сражается всерьез.
Если бы он не сдержался, она бы уже давно ела пыль. После минутного
колебания она решила принять оливковую ветвь и больше не смущаться.
Поджав губы, она начала чопорно отводить хлыст назад и обматывать его
вокруг талии.
— Ладно, эта мисс тебя сейчас отпустит.” Она не
забыла снова пригрозить МО Руо: «Слушай, я тебя не боюсь; если бы не
Фестиваль фонарей, я бы точно тебя убил!”
МО Руо немного устал от
этого зрелища и не стал с ней спорить. Он улыбнулся про себя, подумав,
что эта маленькая соплячка и впрямь довольно очаровательна.
Вскоре
му Цзинь приказала своим подчиненным подать несколько кувшинов вина. —
Эти кувшины с вином были сделаны лично мной и выдержаны в течение года.
Все, пожалуйста, попробуйте.”
Она специально поставила перед Цзин Роном чашу с вином. — Мастер Цзин, пожалуйста, тоже попробуйте.”
Уставившись
на эту чашу с вином, Цзин Жун тайком взглянул на Цзи Юншу и кокетливо
ответил: «Отлично! Позвольте мне попробовать, насколько хорошо вино,
дистиллированное Мисс му Цзинь.”
Сделав глоток, он похвалил: «о,
совсем неплохо! Аромат вина густой, но не тошнотворный. Есть немного
сладкий вкус в паре с острым спиртом. Это идеальный ответ на те две
строки стихотворения ли Ляна: одинокий не знает, что его напиток-вино;
ветер не знает, хорошо это или плохо.”
— Этот джентльмен знаком с Ли Ляном?”
“А почему бы и нет? Ли Лян-странник в душе, презирающий ограничения; его стихи столь же живы и беззаботны.”
— Этот джентльмен действительно умен и хорошо начитан, чтобы даже знать об этом скрытом таланте.”
“А разве эта дама тоже его не знает?- Эти двое просияли друг на друга, а девушка еще больше смутилась.
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    Хотя му Цзинь была ученой молодой женщиной, она вовсе не была
высокомерной. Кем бы они ни были, друзья и собутыльники могут быть
созданы, если их судьбы совпадут! Другими словами, она была чрезвычайно
приятной и симпатичной молодой леди.
Му Цзинь сказал: «Хотя ли Лян
не является моим любимым литературным деятелем, я согласен, что его
стиль письма является самым неземным. Стихи, которые я люблю больше
всего из его произведений: «глядя на белоснежный бамбук под лунным
светом Ксилонга, открываю, что смерть подобна летней росе». Но если
принять во внимание их литературное выражение, ли Лян был далеко не так
хорош, как Чжу Мохан; он легенда среди легенд. Его стихи всегда были
хорошо сбалансированы по фразировке и значению – просто безупречны! Я
всегда чувствую себя освеженной, когда читаю его стихи, наслаждаясь ими
гораздо дольше, чем любыми другими!- У нее чуть голова не кружилась,
когда она думала о его работах.
Цзин Жун согласился: «это
верно – Чжу Мохан был настоящей легендой. Он записал все свои работы в
свой «путевой журнал», каждый из которых был уникален от предыдущего.
Но, вы когда-нибудь слышали эту поговорку? «Ханмо не может сравниться с
Дон Су, старый Су смотрит вверх на Су Гун, талантливый Гонг был научен
Ку Шен, а Шэнь Цзи только подражает тому, что он слышал».” [1.
“翰墨不如董素，素老攀望苏工，工才拜闻屈申，而屈子嘛，又相仿实闻”. Это вымышленные поэты. Ханмо
относится к Чжу Ханмо (цитируется му Цзинь выше). Старый СУ — это Дон
Су, талантливый Гонг-это Су гонг, а Шэнь Цзы-это Дон Шэнь. Каждая строка
берет последнее слово из предыдущей строки и продолжает.]
“Да, но
очень немногие другие могут сказать то же самое… на самом деле, если мы
будем глубже копаться в их литературных талантах, вы не сможете
сказать, что один лучше другого.»Му Цзинь и Цзин Ронг подняли свои
бокалы в тосте; ни у одного из них не было такой приятной беседы в
течение долгого времени. Почему они не могли встретиться раньше?
С
ее ограниченными знаниями об искусстве, Джи Юншу не сможет внести свой
вклад в их разговор, если только он каким-то образом не обратится к
анализу человеческих костей. Напротив, женщина с хлыстом не скрывала
насмешливого фырканья. “Эй, эй, эй, а все остальные здесь для тебя
мертвы? Что с вами двумя не так, когда вы начинаете лирично писать
стихи, когда здесь можно выпить вина. Тусовщики.- Она быстро проглотила
еще один глоток вина.
МО Руо никогда не встречал никого, кто пил бы так, как эта женщина. — Как вас зовут, юная леди?”
Она бросила на него настороженный взгляд, произнеся только два слова: “тан Си.”
“Тан Си? Ха, твое имя намного элегантнее, чем твои действия.”
—
Эта юная мисс любит ездить верхом и стрелять из лука, жевать мясо с
открытым ртом, потягивать вино из кувшина. Женщины, особенно такие, как
я, не подходят для такой угнетенной, «молодой леди» жизни!”
“Судя по тому, как ты одеваешься и пьешь, ты, должно быть, кочевник, не так ли?”
Тан
Си усмехнулся: «шарлатан есть шарлатан; я люблю верховую езду и
стрельбу из лука, но какая часть меня напоминает тебе этих варварских
кочевников?”
— А? — Тогда откуда же ты?”
Она окинула
взглядом собравшихся за столом и насмешливо заметила: «посмотрите на
вас, вы называете себя учеными и воинами, но где же ваши мозги? Похоже,
эта юная мисс слишком высокого мнения об этой компании.”
—
Внезапно невинно воскликнул Вэй И, все еще держа тыквенный фонарь в
руке, — я знаю! Ты же обезьяна с горы Хуагуо! Шу-Эр однажды сказал мне,
что эти обезьяны одеваются точно так же, как и ты!”
“Что ты сказал?- Тан Си взорвался, — ты смеешь называть меня обезьяной?”
Цзи
Юньшу немедленно схватил Вэй И в знак предупреждения, показывая ему,
чтобы он молчал. — Она вежливо улыбнулась. — Юная госпожа неверно
истолковала это; он назвал вас не обезьяной, а туземцем Хоу Ляо.” [2.
Обезьяна-это «Хоу Цзы» на мандаринском языке, первый символ которого
звучит аналогично первому символу «Хоу Ляо».]
Глаза Тан Си расширились от удивления “ » Как ты узнал?” Она действительно была, как и предполагал Цзи Юншу, уроженкой Хоу Ляо.
“На
самом деле все очень просто. Я догадался об этом по тому, как юная мисс
держала твой хлыст, а также по тому, как он был задуман.”
Тан Си неосознанно посмотрела на серебряный хлыст, обернутый вокруг ее талии, с удивлением и любопытством. “Продолжать.”
—
Хотя народ Хоу Ляо сейчас известен как кочевники, живущие вдоль Великой
границы линя, они все еще были частью центральных равнин несколько
десятилетий назад. Как таковые, они все еще разделяют многие обычаи с
центральными равнинами. Например, почитание драконов как символов небес.
Чтобы сделать это, они должны предлагать подлинные благовония и хлопать
своими хлыстами по земле, чтобы имитировать петарды, используемые в
молитве. Однако независимо от того, как они используются, существует
определенный процесс, которому следуют их люди. Первым движением всегда
должен быть удар хлыстом по полу. Первая плеть юной госпожи была явно
направлена в сторону от МО Руо специально-эта практика передается из
поколения в поколение среди народа Хоу Ляо. Кроме того, серебряная нить
вокруг вашего хлыста была изготовлена из скрученного серебра, обычно
известного как круглая серебряная нить. Этот определенный тип резьбы
только произведен в Hou Liao. Самым важным моментом, конечно, является
то, как юная мисс обернула ваш хлыст вокруг талии, что только люди Хоу
Ляо могли бы сделать.- Она произнесла каждое слово с абсолютной
убежденностью.
Пока Цзи Юншу говорил, его внимание привлек серебряный хлыст, обвивавший талию Тан Си. Хм, кажется, она права!
У
Тан Си на мгновение отвисла челюсть, прежде чем он осыпал похвалами Цзи
Юншу. “Это просто удивительно! Похоже, что в Великом Лине все-таки есть
таланты!- Воскликнула она, кружась вокруг стола перед собой, занимая
место рядом с Цзи Юньшу и наливая две чаши вина. Она протянула Джи Юншу
одну из них. — Вот, давайте я вам тост скажу!”
Чжи Юншу рассмеялся, отталкивая его: «этот не пьет.”
— Ну же, сотрудничай со мной!”
«Поскольку
все наши органы связаны, алкоголь будет вредить не только телу, но и
мозгу. Этот человек держится подальше от вина, и все это еще на
несколько лет вперед.”
Тан Си не делал для нее никаких сложностей.
Если бы она не пила, то не было бы никакого смысла заставлять ее.
Вместо этого она подтолкнула чашку Джи Юншу к МО Руо. — Раз уж она не
хочет этого, то и ты можешь.”
Вино было единственной вещью, от которой МО Руо никогда бы не отказался; он поднял ее и осушил одним глотком.
Тан
Си смотрел прямо на Цзи Юншу глазами сердца, полными уважения. Она
прикусила нижнюю губу, » мужчины Великой Лин не выглядят наполовину
плохими, и они тоже умны.- Она обвила своим длинным тонким пальцем
широкие рукава рубашки Цзи Юншу.
Да, она, Цзи Юншу, была
соблазнена женщиной! Краем глаза она заметила, что Цзин Ронг и МО Руо
ухмыляются про себя. При таком повороте событий Цзи Юншу лишился дара
речи. Она с трудом вывернулась из его объятий.
Именно тогда, му
Цзинь заговорил. — Друзья молодого мастера Цзина все талантливы в своем
собственном праве и являются мастерами меча и пера. Этот человек не
может поверить, что они даже не могли понять, что Мисс Тан Си-уроженка
Хоу Ляо!”
Цзи Юньшу заметил с самоуничижением: «Юная Мисс
неправильно понимает; этот человек бесполезен в боевых искусствах. А
этот-всего лишь несчастный ученый-недоумок, обожающий непопулярные и
странные Тома!- Она отмахнулась рукой.
— Молодой хозяин ведет себя скромно.”
—
Этот совсем не такой скромный, как ты говоришь. По сравнению с юной
барышней, этой во многих отношениях очень не хватает; мало того, что
юная барышня хорошо разбирается в классике, но вы также знаете, как
позаботиться о себе. А этот всего лишь блефует на мой счет.”
—
Молодой мастер шутит, — сказала му Цзинь с застенчивой улыбкой на губах,
— все, что можно сделать, это бросить несколько камней. Много лет назад
он нанял учителя, чтобы тот обучил меня искусству стрельбы из рогатки
как одной из форм самообороны.”
— Заинтересовался Вэй И. “А в чем заключается искусство рогатки?”
—
Ты используешь катапульту, чтобы сбивать птиц, вот и все.- Ответил Цзин
Жун с невозмутимым лицом, продолжая наносить удары вместе с Мо Руо.
Кроме
Вей и, они почти все купились на его ложь. Затем первый повернулся к Му
Цзинь взволнованно “ » тогда, может ты научишь меня, как им
пользоваться?”
Му Цзинь заметила, что Вэй и была не совсем такой же, как другие, но она не указывала на это. Она мягко ответила: «Конечно.”
Тан
Си, с другой стороны, была прямолинейной собеседницей; ей было трудно
держать свои комментарии при себе, стреляя Вэй и пренебрежительным
взглядом, прежде чем заметить: “он идиот, не так ли.”
Атмосфера
сгустилась, как и выражение лица Джи Юншу. Она держала Вэй И за руку,
спрашивая: «разве ты не хотел посмотреть фонари? Давай выпустим немного
на берег реки.”
Вэй И был задет замечанием Тан Си, но все же
кивнул головой в сторону Цзи Юншу. Взявшись за руки, они вдвоем покинули
свои места!
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    Тан Си знал, что она говорит неправильно, но гордость не позволила ей
извиниться. Она встала со стула и последовала прямо за Джи Юншу.
—
Пошли, отпустим речной фонарь! — крикнул МО Руо. — он уже здесь!- Его
слова прозвучали невнятно, когда он быстро последовал за ними с кувшином
вина в руках.
На берегу реки мужчины и женщины толпились
вдоль ее берегов, выпуская фонари. На воде уже горело множество
маленьких фонариков. Некоторые плыли сами по себе, другие-целыми
группами, а некоторые и вовсе потонули. Огни от фонарей, висевших в
окрестностях, освещали безмятежную воду, мягко мерцающую в потоке воды.
Вся эта сцена показалась Джи Юншу сюрреалистичной. Она никогда не была
суеверным человеком, но она верила в загадывание желаний! Она нашла два
фонаря и дала один из них Вэй И.
“Шу-Эр,а чего ты хочешь?”
“Это
секрет какой-то.- Она держала в руках речной фонарь, закрыла глаза и
загадала желание, прежде чем выпустить его в реку. Она осторожно
коснулась поверхности воды, заставляя слегка колышущиеся волны уносить
фонарь все дальше и дальше.
Вэй И также загадал желание тихо,
прежде чем подражать Цзи Юншу. Их речные фонари плавали рядом. — Шу-Эр,
смотри. Наши фонари стоят вместе.”
— Она улыбнулась.
“Шу-Эр, а ты не знаешь, чего я хочу? Я желаю для…”
—
Донг!- Прежде чем он закончил свою фразу, Вэй И увидел, как в его
фонарь что-то ударило, отчего свеча погасла, а сам фонарь погрузился в
воду. — Мой фонарь!- Сокрушался он.
— Я сделал это не нарочно.- Тан Си подошла к нам с несколькими камнями в руках.
Вэй и быстро встал и спросил ее: «почему ты ударил мой фонарь?”
“Я сказал, что сделал это не нарочно. Я небрежно бросил камень, и он неожиданно попал в ваш фонарь.”
“Это был наш фонарь.”
“Я могу купить тебе еще одну.”
Вей-и
был чрезвычайно зол и не находил слов. Чжи Юншу удержал его и успокоил:
«Это был всего лишь фонарь. Отпусти ситуацию. Я дам тебе свой фонарь,
хорошо?”
“Тогда как насчет тебя, Шу-Эр?”
“Мое самое большое желание — чтобы твое желание сбылось.”
—
Ну да!- Вэй И был доволен, и он отбросил все свои обиды на Тан Си,
присев на корточки и наблюдая за оставшимся фонарем издалека.
МО
Руо, который отдыхал на каменной скамье неподалеку, увидел это и
усмехнулся, когда он небрежно сделал еще один глоток вина. Тан Си
отбросила камень, который держала в руке, и присела на корточки рядом с
Цзи Юньшу. Тан си коротко дернул Джи Юншу за рубашку и спросил: “Как
твоя фамилия?”
— Джи.”
— По имени?”
— Обращайся ко мне, как хочешь.”
— Тогда … я буду называть тебя Джи. У меня дома меня называют Си. Вы также можете называть меня Си.”
“Хм.- Она коротко кивнула. Хотя ее терпение уже было истощено Тан Си, Цзи Юншу не хотел устраивать сцену
Тан
Си намеренно наклонился к Джи Юншу и с любопытством спросил: «А в чем
ты работаешь? Почему ты так много знаешь? Мы, Хоу Ляо, самые простые
люди, и мы обожаем таких умных людей, как вы.”
Чжи Юншу улыбнулся.
— Этот человек не слишком умен. У этого есть только дополнительная пара
глаз по сравнению с другими. Следовательно, я могу видеть то, что
другие не могут.”
— Неужели? Тогда скажи мне, что ты видишь на
мне?- Тан Си вытянула руки и закружилась перед Цзи Юньшу. Множество
аксессуаров на ее одежде звякнули друг о друга. Шум не был резким, а
скорее напоминал перезвон курантов в ветреный день. Это был чистый и
спокойный звук.
Однако взгляд Цзи Юншу был прикован к красной
ленте на ее талии. Она указала подбородком на крошечный череп,
прикрепленный к ленте, и спросила:”
Хм?
Тан Си сняла череп
со своей талии и поиграла им в руках: “ты никогда не догадаешься, что
это такое. Это череп Хао [1. Это вымышленное животное]. Я нашел его в
горах. Вы знаете, что такое Хао? Это ночное животное, укус которого
абсолютно смертельен. Чтобы выследить этого Хао, я провел почти два
месяца в горах. Мой папа всегда говорит, что я похожа на ребенка,
воспитанного бродячими призраками, потому что я ничего не боюсь, но это
просто дух женщин Хоу Ляо, — сказала она с величайшей гордостью! Она
подбросила череп в воздух и снова поймала его, повторив это действие
несколько раз.
Чжи Юншу перевела взгляд на речной фонарь, который
медленно плыл все дальше и дальше. В то же самое время на мосту стояли
два силуэта, один высокий, а другой низкий. Свет от фонарей отбрасывал
свои тени на рябь воды, рисуя еще одну прекрасную сцену.
Цзин Жун
держал обе руки за спиной, его пристальный взгляд нес глубину его
чувств, когда он смотрел на Цзи Юншу, стоящего на берегу реки под
мостом. Она сидела на корточках у реки с улыбкой, нарисованной на ее
маленьком и нежном лице. Ее глаза сияли, как звезды, когда она взглядом
отослала от себя речной фонарь. Он терялся в каждом движении и каждой
улыбке, которую делал Джи Юншу. Он ясно знал, что она была его
единственной в этой жизни.
Му Цзинь, который стоял рядом с ним, не
знал, куда смотрит Цзин Жун. — Молодой господин Цзин, вы ведь не из
Аньфу. Разве я не прав?”
Он кивнул: «я просто прохожу мимо.”
“Откуда здесь молодой хозяин?”
“Юг.”
“А куда вы направляетесь?”
“Север.- Север простирался на тысячи миль в поперечнике.
Му
Цзинь не стал останавливаться на этой теме, а начал новую “ » Молодой
Мастер только что был действительно умен. Он мог догадаться, кто эта
дама с помощью одного лишь серебряного хлыста.”
“Абсолютно. Он
самый умный человек, которого я когда-либо встречал. Он не только умен,
но и единственный человек, ради которого я пожертвую собой в этом мире.”
Он вовсе не собирался скрывать свои чувства к Цзи Юншу. Когда он
говорил, из уголков его губ лилась радость.
Му Цзинь был захвачен врасплох! Что… это за отношения между ними?
Прежде
чем она успела задать свои вопросы, несколько прохожих на мосту
случайно столкнулись с ней, заставив ее споткнуться и упасть в сторону
Цзин Жуна. Естественно, Цзин Жун поймал ее в свои объятия!
Так
совпало, что Цзи Юншу подняла голову и увидела эту сцену. Ее сердце было
наполнено разочарованием и печалью, как будто кто-то уколол ее сердце
иглой. Она быстро отвела свой пристальный взгляд, чувствуя себя мелочной
из-за того, что не доверяла Цзин Жуну полностью.
Проведя все это
время вместе, она точно знала, как сильно Джинг Ронг заботился о ней.
Поэтому она сдержанно покачала головой и отбросила свои прежние мысли.
Тан Си, сидевший рядом с ней, с любопытством спросил: “о чем ты думаешь? Ты еще не рассказал мне о своей работе.”
— Бедный ученый, — коротко ответила она.”
“Я в это не верю.”
— Но почему же?”
Тан Си внезапно ухмыльнулся и сказал: “Я забыл тебе сказать. Я не только смелый, но и у меня быстрые руки. Прямо сейчас…”
А-а?
Чжи
Юншу почувствовал что-то неладное, когда Тан Си медленно вытянула руку,
которую она прятала за спиной. — Она помахала деревянным кулоном перед
лицом Цзи Юншу. Это был кулон, который мама Чжи Юншу оставила для нее.
Лицо Цзи Юншу стало безжалостным и холодным “ » верни его мне.- Она
протянула руку, чтобы схватить кулон, но не смогла.
Тан Си встал, а она продолжала размахивать нефритовым кулоном. Она спросила: «Это принадлежит тебе?”
— А теперь верни его мне.”
“Я могу дать его тебе. Но тебе придется сказать мне, откуда ты это взял.”
“А чего ты хочешь?”
Тан
Си сменила свое причудливое лицо на серьезное, когда она коснулась
узора, выгравированного на пластине. — Ее глаза расширились, когда она
сказала серьезным тоном. “Я уже видел эту схему раньше.”
“Что ты имеешь в виду?”
— Это … — она не закончила фразу.
Внезапно мимо толпы пролетела острая стрела и устремилась в сторону Цзи Юншу.
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    Этот наконечник стрелы пронзил шумную толпу, рассекая воздух, чтобы в
мгновение ока оказаться перед глазами Цзи Юншу. Прежде чем Цзи Юншу
успел ответить, ее неуклюже оттолкнули в сторону. Она упала на пол с
глухим стуком, царапая ладони о грубый камень, вызывая красную горячую
вспышку боли.
Казалось, прошла целая вечность, прежде чем Цзи
Юньшу удалось подняться, только чтобы посмотреть, как стрела попала
прямо в середину груди Вэй и, пройдя сквозь его тело, приземлилась на
кучу камней на противоположном берегу реки.
— Вей И?- Чжи Юншу
закричала в шоке и панике, но ничто из того, что она сделала, не могло
остановить кровь, которая хлестала из груди Вэй И и окрашивала его
зеленые одежды в ужасающий ярко-красный цвет. Люди вокруг нее
превратились в размытое пятно; больше ничего не имело значения, кроме
крови, стекающей по бледным губам Вей-и, его глаза медленно закрывались,
а тело падало к ней.
— Вей И?- Она поймала его, когда он падал. В голове у нее все смешалось, когда она увидела зияющую рану на его груди.
Цзин
Жун заметил это с моста; он хотел броситься к ней, но стрела,
направленная на него, остановила его от немедленного прыжка туда, где
она была. Эта стрела была выпущена с орлиной точностью и смертельной
силой. Она пронзила его ладонь, когда он поймал стрелу и остановил ее на
полпути, оставив струйку крови, стекающую вниз по древку!
Толпа взорвалась!
Тридцать человек в черных масках появились из ниоткуда — каждый с длинным мечом-и яростно бросились на Цзи Юншу И Цзин Жуна.
Тан
Си был ближе всех к Цзи Юншу, когда началась суматоха. Она вытащила
свой серебряный хлыст и запустила им в нескольких мужчин в масках. “Как
вы посмели напасть на нас из засады – эта юная мисс лишит вас жизни!- Ее
хлыст был так же безжалостен, как и она сама!
Братья Ши и Лан Бо,
которые тайно сопровождали своих хозяев, выскочили из укрытия, где они
прятались. МО Руо подбежал к раненому Вэй И только после того, как отбил
несколько нападавших. Он вытащил из рукава таблетку и всунул ее в горло
Вей-и.
— Спаси его, спаси его… — умолял Цзи Юншу тоненьким
дрожащим голоском. Ее руки все еще были крепко прижаты к ране Вэй И, но
его кровь продолжала течь сквозь ее пальцы и окрашивать ее руки в
ярко-красный цвет.
Глаза Вей-и были едва открыты, а дыхание
неглубоким и затрудненным. Он изо всех сил старался смотреть на Цзи Юншу
своими ясными глазами, но только успел прошептать «Шу-Эр», прежде чем
окончательно потерял сознание, и его веки наконец опустились.
К
ним уже подошли несколько человек в черном. МО Руо нашел несколько
камней, оставленных ранее Тан Си, и бросил их в тех убийц. Он не стал
дожидаться их ответа, а взял Вей-и на руки и, не оглядываясь, покинул
хаотический беспорядок.
Чжи Юншу застыла, но быстро ускорила шаг, преследуя этих двоих!
Точно
так же хаос обрушился и на мост. Цзин Ронг беспокоился о безопасности
Джи Юншу, Но Му Цзинь все еще была рядом с ним в середине этого
беспорядка, поэтому он мягко подтолкнул ее в толпу. — Скорее, бегите!”
— Молодой Господин Цзин!- Му Цзинь была обеспокоена, но вскоре она исчезла, растворившись в бегущей толпе.
Цзин Жун грациозно подпрыгнул в воздух, мягко приземлившись на берегу реки. Он приказал Ши Зирану: «Иди и защити учителя Цзи.”
“Но, Ваше Высочество, Вы же … …”
— Иди же!”
—
Понял!- Ши Зиран кивнул. Он шел по следу Цзи Юншу и МО Руо, но
несколько нападавших отделились от стаи и тоже последовали за ним.
Фестиваль фонарей превратился в кровавое месиво, и со всех сторон
доносились крики.
Цзи Юншу и остальные свернули с оживленной
главной улицы, но их путь сразу же был заблокирован несколькими
нападавшими. Их убийственный замысел выплеснулся в ночную тьму, окутав
Цзи Юншу и остальных, когда они резко остановились, потому что путь к
отступлению был перекрыт.
— Босс приказал, чтобы никто из них не остался в живых! Человек в маске впереди поднял свой меч над головой и проревел: «Убей!”
В следующее мгновение двадцать его людей бесстрашно бросились к ним!
У
МО Руо не было выбора; он опустил Вэй И на землю, защищая Цзи Юншу и
его бедного Вэй и рядом с братьями Ши. Каждое движение этих убийц было
рассчитано на убийство-каждый из них был нацелен на Цзи Юншу. Даже
объединенные усилия МО Руо и братьев Ши были недостаточны, чтобы
удержать их на расстоянии.
Возможно, они были могущественны, но не всемогущи.
Когда
один из нападавших пронзил мечом МО Руо, из ниоткуда появился
Серебряный хлыст, обвивая своими усиками приближающееся оружие. Меч
мгновенно развернулся, и лезвие вонзилось прямо в горло нападавшего,
убив его одним быстрым движением. Тан Си убрала свой хлыст. — Она
надменно подняла брови на МО Руо, — ты должен мне свою жизнь.”
“Большое спасибо.”
“Теперь твоя жизнь принадлежит мне – даже не думай умирать у меня на руках.”
Цзин
Ронг и его оставшиеся теневые охранники наконец прибыли. В ту же
секунду все поменялось местами; эти нападавшие не могли сравниться с его
личной армией, и они падали один за другим. Остальные четверо были
захвачены живыми людьми Цзин Жуна и ожидали своего окончательного суда.
Приоритет МО Руо был Вэй И; он поднял его и уведомил: «сначала я заберу Вэй И», прежде чем поспешить к ямену!
Цзи
Юншу уже собиралась последовать за ней, когда заметила раненую руку
Цзин Жуна. Ее сердце сжалось, когда она увидела кровь, капающую с его
ладони. Цзин Жун увидел, куда упал ее взгляд, и быстро спрятал свою
раненую руку в рукаве, прежде чем повернуться к Ши Цзыцзиню: “уведите
ее!”
— Понял! Ши Цзыцзинь подчинился, оторвав взгляд Цзи Юншу от Цзин Жуна, когда она потянула ее прочь.
Цзин
Жун начал допрашивать захваченных людей в масках только после того, как
убедился, что Цзи Юншу благополучно покинул место преступления: “Кто
послал вас сюда?”
Никто из них не ответил.
У Цзин Жуна уже
были свои подозрения; он подобрал ногой упавший меч, срывая черные
одежды, покрывавшие лица нападавших. Они были упрямы и не боялись даже
того, что должно было произойти. Мм, личные теневые охранники Цзин и
были действительно хорошо обучены!
У Ланг по кончилось терпение, он пнул их в грудь и сердито крикнул: “говорите! И кто же послал тебя сюда?”
Но
все, что он получил в ответ, был смех. Каждый из четырех мужчин
внезапно выплюнул полный рот крови, прежде чем упасть на землю
безжизненными кучами.
Лэнг по бросился вперед, открыв им рты,
когда он присмотрелся внимательнее, и доложил: “Ваше Высочество, между
их зубами был спрятан яд.”
Цзин Жун молчал; он только смотрел на двадцать с лишним трупов на земле, погруженный в свои собственные мысли.
“Ваше Высочество, что же нам теперь делать?”
“Поскольку
у нас есть только трупы, то давайте вернем их в столицу. Доложите
отцу-императору, что этот принц попал в засаду, когда проезжал через
графство Анфу. Обязательно дайте им знать, что мы сопроводили
преступников обратно в столицу – помните, вы должны сказать, что они
были захвачены живыми.”
— Живой?”
Цзин Ронг ухмыльнулся:
«эти теневые стражи, которых обучил Цзин и, возможно, не все такие
бесстрашные, как эта компания; наверняка найдется пара, которая ценит
свою жизнь выше преданности.”
“Ваше Высочество намекает?”
Цзин
Жун подбросил один из мечей с земли, схватив его за рукоять. Одним
быстрым движением он швырнул его вперед, воткнув в деревянную колонну
неподалеку, — разве он не хотел убить этого принца? Отлично, тогда этот
принц победит его в своей собственной игре. Как только он узнает, что
этот принц захватил своих людей живыми, а затем отправил их в столицу,
он обязательно отправит еще одну партию, чтобы перехватить нас и
закончить то, что не смогли их предшественники. Когда этот момент
настанет, мы захватим этих убийц и убедимся, что они останутся живы,
прежде чем отправить их в Верховный суд.”
— Но ведь канцлера Верховного Суда подкупил принц И.”
-Не
забывай, что вице-канцлер Верховного суда господин Юй является
подчиненным этого принца, — лицо Цзин Жуна исказилось от ярости. Когда
наследный принц впервые напал на дворец из засады, именно Лорд ю впустил
этого принца во дворец. Так как он хочет, чтобы этот принц поддержал
его, тогда он должен доказать свою ценность. Более того, намерения этого
принца заключаются не в нанесении принцу и удара, а в предупреждении
Императорского отца.”
Скоро начнется их тайное перетягивание каната.…
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    — В ямене.
МО Руо помогал Вей и остановить кровотечение. Из
комнаты один за другим выносили окровавленные тазы. Стоя у кровати, Цзи
Юньшу с тревогой смотрел на Вей-и, который был бледен, как лист бумаги.
Даже находясь без сознания, Вэй и слегка сдвинула брови. Эта сцена была
душераздирающей.
Она была глупо напугана им. С ее губ сорвался
поток самобичевания. “Это моя вина. Мне не следовало приводить его
туда. Это все моя вина.…”
Ее глаза покраснели, обе руки были
крепко сжаты, ногти глубоко впились в ладони. Струйка крупных жемчужных
слез медленно скатилась по ее щекам. Чувство вины и беспокойства грызло
ее, заставляя чувствовать себя так, словно она предпочла бы умереть.
Вне комнаты.
Тан
Си сидела в коридоре, полируя свой драгоценный серебряный хлыст краем
одежды, и каждые несколько минут поглядывала в сторону комнаты. Она
спросила соседнего Ши Цзыцзиня: «кто вы такие, черт возьми? Почему за
вами охотятся убийцы, явно борющиеся за ваши жизни?”
Нет ответа.
“Я слышал, что этот судья Анфу Ямена был арестован за коррупцию; как вы попали в Ямен? Разве вы тоже чиновники?”
Нет ответа.
— Эй, я с тобой разговариваю!”
Ответа по-прежнему не было.
Тан
Си слегка фыркнул от гнева. — Чудаки, все до единого. Я даже помог
тебе! Я не получил ни слова благодарности и даже был проигнорирован.”
Ши Цзыцзинь посмотрел на нее и вздохнул. “Тебе лучше поскорее уйти.”
—
А? — Ты говоришь? Я почти думал, что ты немая!- Она помахала кнутом в
руках и подошла к Ши Цзыцзину, показывая озорной блеск в глазах. «Эта
мисс обнаружила, что вы люди центральных равнин [1. Смотрите карту]
гораздо интереснее, чем мы Houliao. Я ни за что не уйду сейчас! Я
намерен остаться здесь; я также могу помочь вам, ребята, в случае, если
есть люди, которые хотят убить вас снова.”
“Нет нужды!”
“Конечно,
это необходимо! Только что, если бы не я, этот знаток Цзянху умер бы.
Он обязан мне жизнью-и что бы ни случилось, я должен вернуть ее. Если я
сейчас уйду,разве меня не обделят? Более того … — говоря это, она
вытащила деревянную дощечку, которую стащила с Джи Юншу, и с дерзкой
ухмылкой повертела ее на пальце. “На центральных равнинах слишком много
интересного – я не могу отсюда уехать!”
Ши Цзыцзинь взглянул на
маленькую мисс и поправил меч в своих руках, не потрудившись ответить.
Со смертельной скукой Тан Си вбежала в комнату и увидела МО Руо,
сидящего у кровати с серьезным выражением лица. Он вводил
иглоукалывание, одновременно помогая Вей-и остановить кровотечение.
Спустя
почти час кровь из раны наконец начала сворачиваться. Однако лицо Вэй И
было смертельно бледным из-за чрезмерной потери крови. МО Жо вытер руки
и сунул таблетку в рот Вей Йи, прежде чем сесть за стол, чтобы выписать
рецепт. Он передал его одной из служанок Ямена. — Быстро наполните этот
рецепт и вскипятите на среднем огне.”
“Понятно.- После этого горничная ушла в аптеку.
Цзи
Юншу сидел у кровати, не решаясь прикоснуться к Вэй и, опасаясь
причинить ему боль. Ее сердце сжалось, когда она посмотрела на простыни,
пропитанные кровью.
— Вей И?- Она тихонько позвала его, но безрезультатно, а потом повернулась и спросила МО Руо: — как он теперь?”
“Его положение не очень хорошо.”
— Не очень хорошо? Что вы подразумеваете под «нехорошим»?- Она была немного взволнована.
“Если
бы стрела попала чуть дальше в бок, она попала бы прямо ему в сердце.
Он потерял огромное количество крови и его сердечный пульс [2. Один из
пяти «пульсов», определенных в традиционной китайской медицине… не
спрашивайте меня, что эквивалентно в западной медицине T. T ] был
поврежден. Так что, мы должны просто подождать и посмотреть.”
Услышав это, она сильно прикусила губы, достаточно сильно, чтобы на них остались следы крови.
“Это
был я. Это все моя вина. Мне не следовало выводить его на улицу. Если с
ним действительно что-то случится, я никогда себе этого не прощу.- Она
нежно взяла Вэй И за руку. “Почему ты была такой глупой? Почему ты спас
меня?”
МО Руо бросил несколько взглядов в ее сторону, неторопливо
наливая себе чашку чая. Только после того, как он закончил пить, он
ответил: “расслабься, этому сопляку повезло. Он не умрет. Эта репутация
божественного доктора досталась мне не зря. Я просто пошутил с тобой,
чтобы разрядить обстановку.”
Шучу над своей задницей! Вам не кажется, что это очень смешно?
Джи
Юншу чувствовала себя так, словно только что каталась на американских
горках. Она не стала спорить с ним, а вместо этого выпустила несколько
слезинок облегчения, слабо улыбаясь и шмыгая носом.
С другой стороны, МО Руо похлопал себя по одежде и встал, прежде чем упаковать аптечку. “Я собираюсь взглянуть на Цзин Жуна.”
Только тогда она вспомнила, что он тоже ранен. “Его рука…”
— Это я знаю. Ты хорошо позаботишься о Вей и, я позабочусь о Цзин Жуне.- С этими словами он вышел.
Тан Си последовал за ним, спрашивая широко раскрытыми глазами: «Ты действительно врач?”
МО Руо прищурился, глядя на нее. — Но почему же? Разве я не похож на одного из них?”
Она покачала головой и нахмурилась. “Нет. Ты просто выглядишь как знаток Цзянху.”
МО
Руо был невозмутим. — Маленькая мисс, вам лучше уйти. Если вы будете
медлить слишком долго, то можете навлечь на себя беду.- Он шел быстрее,
чем говорил.
Тан Си был похож на кусок липкой конфеты. Она
подбежала к нему и толкнула локтем в плечо. — Я тот, кто спас тебе
жизнь. Как ты можешь прогнать своего спасителя?”
“…”
— Эй, а
кто вы такие на самом деле? Вы действительно чиновники? Или какие-то
герои Цзянху? Или … вы кого-то убили и теперь спасаетесь бегством?”
“О,
Конечно, мы кого-то убили; мы все хладнокровные убийцы. Так что тебе
лучше уйти побыстрее, иначе ты умрешь раньше, чем поймешь это.”
“Ты
что, пытаешься меня отпугнуть?- Тан Си был непреклонен. “Неужели ты
думаешь, что эта мисс-наивная маленькая девочка, которая испугается
всего лишь нескольких твоих слов? Я думаю, что вы-кучка рыцарственных
героев. Итак, эта мисс решила скитаться по миру вместе с вами.- Она
выпятила подбородок и приняла позу, имитирующую героическую
странствующую фехтовальщицу.
С самого начала выражение лица МО Руо
оставалось холодно-вежливым. Как раз перед тем, как они достигли
комнаты Цзин Жуна, он остановился и повернулся к Тан Си, сурово сказав:
“Не ходи больше за мной.”
— Но почему же?”
МО Руо
проигнорировал ее и вошел в комнату Цзин Рона. Тан Си хотела последовать
за ней, но внезапно какая-то тень преградила ей путь!
— Мисс,
пожалуйста, не двигайтесь дальше.- Ши Зиран был не таким добродушным,
как Мо Руо. Тан Си знал, что она ему не ровня, и мог только жалобно
смотреть на удаляющуюся спину МО Руо.
В комнате Цзин Жуна.
Он
стоял перед окном, глядя вдаль. Его руки были сцеплены за спиной и
спрятаны в рукавах. На земле лежали несколько капель засохшей крови.
МО Руо сразу же открыл свою аптечку, как только вошел. “Прийти сюда.”
В
ответ Цзин Жун медленно повернулся и послушно сел. Он поднял свою
раненую руку и ткнул ею в МО Руо. Его широкая ладонь была глубоко
изрезана острым наконечником стрелы. Хотя кровотечение уже прекратилось,
вязкость крови позволяла предположить, что существует риск образования
рубцов. [1. Образование рубцов-это абсолютно нормальная и хорошая вещь!
Они, вероятно, беспокоятся о рубцовой ткани, которая может
препятствовать восстановлению мышц… но на самом деле это не имеет
никакого отношения к вязкости крови.] МО Руо упрекнул его, когда он
применял лекарство “ » я говорю, Ты… почему ты все еще должен оставаться
таким стоиком, даже когда ты ранен? Ну и что, если ты принц? Ты же не
Бог; это неизбежно, что тебе будет больно. Если бы я не был рядом с
вами, вы бы действительно подождали, пока рана перестанет кровоточить,
чтобы ее осмотрел врач?”
“Это всего лишь поверхностная рана.”
—
Телесные повреждения?- МО Руо пристально посмотрел на него. “Цзин Жун, о
Цзин Жун, ты можешь хоть немного изменить свою упрямую натуру?”
“Нет.”
“Штраф.
— Как скажешь.- МО Руо намеренно применил лекарство чуть сильнее.
Увидев, как он слегка сжал руку и наморщил лоб, МО Руо хихикнул.
После того, как он надежно перевязал рану, МО Руо сурово сказал: “нет никакой причины принимать этот инцидент лежа, не так ли?”
1. Схема центральных равнин я положил его в диссонанс, потому что сайт не позволил мне прикрепить его к главе ):
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    Цзин Жун определенно не мог спокойно отнестись к этому инциденту. Как
говорится в старой поговорке, лучшая защита-это хорошее нападение!
Он
отдернул раненую руку и задумчиво потер мозолистыми пальцами белые
бинты, обернутые вокруг ладони. “Он все еще не хочет прекратить
раздвигать границы, хотя я уже направляюсь в ЮФУ. Кровь может быть гуще
воды, но есть пределы тому, насколько я могу понимать ее.”
“Значит ли это, что у вас уже есть идеи, как действовать дальше?- Спросил МО Руо.
Он
кивнул и пересказал то, что ранее поручил Лан по. — Удивился МО Руо.
“Ну и что, если тебе действительно удалось захватить убийц живыми?
Обвинить Принца Йи? Я уверен, что это известие не должно было бы
покинуть Верховный суд, а тем более дойти до ушей императора.”
“Когда я сказал, что буду обвинять Цзин и?”
“Тогда какой же цели это может служить?”
Цзин
Жун улыбнулся. «Цзин и определенно попытается убить этого человека
любыми необходимыми средствами; в конце концов, Мертвецы не рассказывают
никаких историй. Только тогда ему не придется беспокоиться о том, что
наш царственный отец узнает о его попытке убийства. Тем не менее, моя
цель состоит в том, чтобы господин Шао Цинъю из Верховного Суда
отчитался впоследствии перед моим царственным отцом. Хотя не было бы
никаких доказательств из-за смерти преступника, некоторые вещи не
требуют ни доказательств, ни результата. Наш царственный отец-человек
совестливый; как можно было не заметить, что в этом есть что-то
подозрительное? Убийцы вышли за мою жизнь, и внезапная смерть
преступника, пока он сидел в тюрьме в Верховном суде. Более того, Цзин и
уже давно тайно вступил в сговор с министром Верховного суда; это было
бы так же легко, как поднять палец, если бы он хотел убить кого-то,
запертого в его тюрьме. Даже если бы наш царственный отец понимал это,
он скорее предпочел бы проигнорировать этот вопрос, чем рискнуть
проветрить грязное белье королевской семьи публично. Но неужели ты
думаешь, что после всего этого наш царственный отец все еще будет
относиться к Цзин-и с тем же уважением?”
Наконец до МО Руо дошло,
насколько блестящ его план. “Теперь я все понимаю! Это … это все
предупреждение для вашего царственного отца!”
“Ты тоже не дурак.-
Цзин Жун нахмурил брови. — Цзин и всегда был честолюбив, но наш
царственный отец никогда не заглядывал глубоко в это. Теперь, когда он
видит, как безжалостен даже к собственному брату, даже наш царственный
отец был бы склонен искать улики. В частности, об инциденте, когда
наследный принц осадил Королевский дворец. Иначе как бы робкий наследный
принц, выросший рядом с нашим Царственным отцом, придумал такой глупый
план, как цареубийство? Должно быть, кто-то раздувал пламя на заднем
плане. Более того, этот учитель Пан, который всегда был наставником
кронпринца, каким-то образом появился без единой царапины после падения
кронпринца; но затем он и все семь членов его семьи умерли в тот день,
когда они должны были покинуть столицу? Как только наш царственный отец
поймет это, он будет более осторожен с Цзин – и-это можно рассматривать
как акт сыновней набожности с моей стороны.”
Ого, какое трогательное чувство! Император Ци Чжэнь так счастлив иметь такого сына, как ты!
— Похоже, что ветры перемен все-таки заставили тебя принять участие в борьбе за трон, — тихо сказал Мо Руо.”
“Возможно.”
МО
Руо широко улыбнулся и начал приводить в порядок свою аптечку. Он снова
спросил: «и вы совсем не беспокоитесь о травмах Вэй И?”
“Раз уж ты так быстро пришел ко мне, значит, с ним все в порядке.”
—
Это верно. Просто учитель Цзи чувствует себя очень виноватым из-за
травм Вэй И; я держу пари, что нам придется остаться еще на несколько
дней в Анфу. Вам лучше сделать соответствующие приготовления.”
— МММ, — кивнул Цзин Жун и снова подошел к открытому окну.
Небо
снаружи было уже черным как смоль. Свет фонаря, висевшего на карнизе,
освещал маленькую птичку, сидевшую рядом со стеной. Птица, казалось,
повредила свои крылья, хлопая и подпрыгивая на месте, но оставаясь на
земле. Рядом с этой раненой птицей приземлился зеленый Зеленый лист,
подхваченный ветром. Он устал от попыток летать и начал проклевывать
маленькие дырочки в этом листе.
Его взгляд медленно стал холодным. Холод, исходивший от него, казалось, сливался с обманчиво теплым светом снаружи. Как странно и таинственно!
Прошло
много времени, прежде чем он закрыл окно. Он повернулся лицом к МО Руо.
“Не стоит больше беспокоиться обо мне. Иди отдохни.”
Вместо этого
МО Руо ответил: “Как ты думаешь, я могу заснуть в такое время? Раз уж
мы оба проснулись, почему бы нам не пойти вместе?”
“Как вам будет
угодно. Затем эти двое начали лениво болтать о прошлом и других
случайных темах, стараясь не упоминать о своем времени с Конг Ю.
Снаружи,
Тан Си было скучно после такого долгого ожидания МО Руо, чтобы выйти.
Она зевнула, прежде чем перестать ждать и вернулась в комнату Вэй И.
Чжи
Юншу все еще не отходил ни на шаг от своей кровати. Этот ученый вид
казался значительно более хрупким, чем раньше. Она взглянула на Тан Си,
который сидел сгорбившись за столом, обеими руками поддерживая ее
подбородок. “Почему ты до сих пор не уехала?”
“Уже так поздно – куда же мне идти?”
“Это не то место, где тебе следует задерживаться.”
“Почему
вы все так странно разговариваете? Только не говорите мне, что вы
действительно преступники, которые убивают немигающе?- Тан Си подумала о
том, что Мо Руо сказал ей раньше.
Чжи Юншу не ответил ей.
Через
мгновение Тан Си снова стал нетерпеливым и пошел впереди нее. Широко
раскрыв глаза, она указала на Вей-и и с любопытством спросила: «А кто он
для тебя?”
Выражение лица Джи Юншу слегка изменилось, когда она коротко ответила: «семья.”
“О.”
Она
продолжала задавать вопросы. “Я видел, что стрела была направлена в
тебя. Кто были эти люди, и почему они хотели убить тебя??”
И это
было правильно. Стрела определенно была нацелена на нее; если бы не
Вей-и, то как бы ее слабое тело смогло пережить такую травму? И кто еще,
кроме Цзин и, захочет ее убить? Чжи Юншу глубоко погрузилась в свои
мысли и никогда не отвечала Тан Си.
Вместо этого она протянула ему руку. — Верните его мне.- Эта маленькая деревянная подвеска!
Тан Си сделал вид, что ничего не понял. — Вернуть что? Не смей меня злить.”
“Эта вещь чрезвычайно важна для меня и не является игрушкой. Отдай его мне.- Резко ответил Джи Юншу.
“Неужели
это так?- Тан Си закатила глаза и сделала несколько шагов назад, затем
протянула кулон в своей руке, пытаясь поторговаться “ — Тогда скажи мне,
кто дал это тебе? Тогда я вам его верну.”
Цзи Юншу сузила глаза и
подоткнула одеяло вокруг Вэй И. Затем она с холодным выражением лица
вытащила Тан Си из комнаты и осторожно закрыла дверь. — Мисс Тан, этот
кулон мне оставила моя мать. Это очень важно для меня, и я всегда держал
его при себе. Я очень благодарен вам за то, что Вы нам помогли, но
отдать вам этот кулон невозможно.”
“Твоя мать оставила его тебе?-
Тан Си был недоверчив. Но видя, что Джи Юншу, казалось, потеряла свое
терпение, она могла только покорно вернуть кулон, добавив: “Я видела
фотографию на этом кулоне, когда была молода.”
“Вы действительно
видели его раньше?- Взволнованно спросил Джи Юншу. Это был шанс узнать
правду о том, почему ее мать оставила этот кулон ей! Возможно, это даже
единственный ключ к разгадке тайны, скрывающейся за истинной личностью
ее матери.
Но Тан Си только покачала головой. “Я видел его, когда
был совсем маленьким. У меня сложилось впечатление, но я не помню, где
его видел.”
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    Тан Си не лгал. Это правда, что она видела эту картину, когда была
молода. Однако у нее осталось лишь смутное воспоминание об этом!
Объяснение
Тан Си не совсем убедило Цзи Юншу. — Мисс Тан, Я полагаю, вы только что
сказали, что это была шутка, — сказала она, бережно пряча деревянный
кулон в карман на поясе. Тебе лучше уехать отсюда как можно скорее.”
“Я
вовсе не шутил!- Она топала ногами, пытаясь защититься. Но Цзи Юншу это
не беспокоило. Она толкнула дверь, вышла из комнаты и закрыла ее за
собой.
Тан Си сжала кулак и уже собиралась ударить кулаком в
дверь, но передумала, как только подняла руку. Она медленно опустила
кулак и надула губки, думая, что все вокруг плохо к ней относятся.
Однако ее с юных лет учили быть толстокожей, так что, естественно, она
не будет стесняться оставаться в «ямене». Поскольку йаменские бегуны
были беспомощны перед ней, у них не было другого выбора, кроме как
приготовить для нее чистую комнату и два одеяла. Они не забыли напомнить
ей перед отъездом “ » тебе нужно уехать завтра утром. У нас в ямене
осталось не так уж много пайков.”
“У меня полно денег, — сказала она, бросая подушку в бегунов-яменов. Взволнованные, йаменские бегуны покинули комнату.
Она
свернулась калачиком на маленькой кровати, ворочаясь с боку на бок, но
так и не смогла заснуть. Она уставилась на покрывавшую кровать вуаль,
все еще размышляя над узором на деревянной подвеске. Погруженная в свои
мысли, она провела пальцем по узору в воздухе. Постепенно она заснула.…
В
ту ночь Цзи Юншу не отходил от постели Вэй И. Она не спала всю ночь,
присматривая за ним. На рассвете в дверь постучала горничная и попросила
Чжи Юншу принести еды.
“Все нормально.”
— Учитель Джи, У
тебя будет болеть живот, если ты не будешь есть. Я присмотрю за молодым
господином Вэем вместо тебя. Не волнуйтесь, я немедленно сообщу вам,
если что-нибудь случится.”
Джи Юншу покачала головой. “Я хочу сама
присматривать за ним, — сказала она, не сводя усталых и слегка
затуманенных глаз с Вэй И.
Цвет лица Вей-и значительно улучшился.
Солнечный свет, льющийся в окно, освещал чистое и невинное лицо Вей-и.
Холодный ветер дул через края окон и мягко взъерошил длинные и густые
ресницы Вей-и. Его ресницы двигались вместе с ветром, как будто он был
готов проснуться в любой момент!
Видя решимость Цзи Юншу,
горничной ничего не оставалось, как тихо покинуть комнату. Как только
она вышла из комнаты, то столкнулась с Мо Руо, который шел в ее
направлении. — Молодой Господин МО.”
— Иди и принеси лекарство сюда.”
“Утвердительный ответ. Горничная повиновалась и ушла.
МО
Руо вошел в комнату и направился прямо к кровати, чтобы потрогать лоб
Вей И. Затем он открыл глаза Вей-и и внимательно осмотрел их. Цзи Юншу
спросил вялым голосом: «придет ли он в сознание?”
“Утвердительный
ответ. После того, как он придет в сознание и отдохнет несколько дней,
он будет в порядке”, — сказал он. Затем он постучал костяшками пальцев
по голове Вэй И.- Глупый мальчик, тебе очень повезло. Если бы меня не
было рядом, когда это случилось, ты бы сейчас пила чай с владыкой
подземного мира. Тем не менее, вы глупы в очаровательном смысле. Чтобы
иметь возможность блокировать стрелу для вашего любимого человека, ваше
мужество достойно похвалы. Я восхищаюсь твоей храбростью.” Это было больше, чем просто храбрость!
На самом деле, он был готов пожертвовать для Цзи Юншу столько же,
сколько и для Цзин Жуна. Посмеявшись над бессознательным Вей-и, МО Руо
повернулся и сказал Цзи Юншу: «поторопись и отдохни немного. Я останусь
здесь.”
Она потерла виски и открыла рот, — я … — МО Руо остановил
ее. — Тебе не о чем беспокоиться. Я обещаю вам, что верну вам здоровый
Wei Yi. Он будет таким же старым Вей-и, или даже лучше”, — заверил он.
После
недолгого колебания она кивнула и сказала:- Затем она потащилась прочь
из комнаты. Вернувшись в свою комнату, она сняла одежду и приготовилась
отдохнуть. Однако она остановилась на полпути, снова оделась и
направилась к выходу.…
Лан по ворвался в комнату Цзин Жуна и
доложил: “Принц, Я все устроил. Столица была уведомлена об этом. Я также
запер в карете мертвые тела; они были связаны и их головы покрыты
черной тканью, готовые к отправке в столицу.”
Цзин Жун выслушал
Лан Бо, но ответил не сразу. Он несколько раз постучал указательным
пальцем по столу. Рядом с его рукой лежал небольшой сверток, завернутый в
мятую желтую бумагу. Это было похоже на мешок с лекарством. После
короткого молчания он взял маленький пакет указательным и средним
пальцами и передал его Лан по. — Если кто-нибудь попытается напасть на
вас во время вашего путешествия, вы должны будете захватить его живым.
Чтобы предотвратить их от совершения самоубийства, вы можете быстро
использовать это лекарство во время боя, чтобы выбить их. Я думаю… что
вы могли бы отправить по крайней мере одного живого человека в тюрьму
Верховного Суда.”
“Утвердительный ответ.”
“Это еще не все.
Вы должны позволить Зирану лично отправить пленников в столицу. А пока
пусть он внимательно изучит ситуацию в столице.”
“Понятно.”
Цзин Жун сделал небольшую паузу, “были ли люди в Анфу затронуты инцидентом вчера вечером?”
Лэнг
по сложил ладони рупором и ответил: “Люди были определенно напуганы. К
счастью, вчера нам удалось быстро убить всех людей в черном.
Следовательно, эта новость не просочилась наружу; никакого реального
вреда не было причинено.”
Цзин Жун издал звук » Хм’, прежде чем снова спросил торжественным тоном: “когда может прибыть вновь назначенный окружной судья?”
“Он
уже в пути. Королевский двор направил распоряжение о назначении
чиновника из соседнего графства, заявив, что это лишь временная
должность. Позже Министерство по кадрам назначит еще одного чиновника,
который займет эту должность.”
“Штраф. А теперь можешь идти.- Цзин Жун махнул рукой.
— И… — Лэнг по казался озадаченным.
Цзин Жун бросил на него холодный взгляд. “Говорить.”
“Там снаружи ждет леди по имени му Цзинь.”
Му Цзинь?
“А почему она здесь?”
—
Этот скромный человек и понятия не имеет. Она сказала, что приехала
сюда ради Вашего Высочества. Этот смиренный человек знает, что она была
вчера с вашим Высочеством, поэтому этот смиренный человек не прогнал
ее.”
Цзин Жун был сбит с толку. Как Му Цзинь узнал, что он остался в ямене? После некоторого раздумья он сказал Ланг по: «впусти ее.”
— Да, — ответил Лэнг по.
Вскоре
пришла му Цзинь. Как и вчера, она была одета скромно, но аккуратно.
Каждое ее движение было исполнено элегантности, и она носила свою ауру
как туман вокруг себя. Войдя, она поклонилась Цзин Жуну. “Эта скромная
женщина, му Цзинь, приветствует принца Ронга.”
По сравнению со
вчерашним днем она, казалось, приобрела некоторые манеры, как молодая
женщина из скромной семьи. Она вела себя совсем не так, как та
свободолюбивая дама, которая вчера обсуждала стихи и песни за пьяным
столом. Впрочем, в этом не было ничего удивительного, поскольку теперь
она понимала разницу в их рядах.
Цзин Жун стоял перед экраном и
смотрел на нее своими острыми глазами. “А как вы это узнали?»Му Цзинь
подняла голову, посмотрела на Цзин Жуна и честно ответила: “насколько
трудно это выяснить? Анфу-это не такое уж большое место для начала.
Вокруг не так уж много новых лиц. Кроме того, это вызвало огромный
переполох, когда Ваше Высочество и ваши люди были атакованы убийцами
вчера. Му Цзинь всегда был ориентированным на детали человеком по
сравнению с другими. Этот человек может легко установить личность Вашего
Высочества после повторного рассмотрения недавнего коррупционного
скандала в магистрате графства Анфу.”
Выслушав ее объяснения, Цзин Жун улыбнулся. — Мисс му Цзинь очень умна.”
Она
усмехнулась, и ее взгляд упал на раненую руку Цзин Жуна, которая была
перевязана бинтами. Она казалась расстроенной, когда быстро достала
лекарство, которое принесла с собой. — Вот этот видел, как вчера вечером
повредили руку Вашему Высочеству. Поэтому сегодня этот человек решил
нагрубить и посетить без разрешения Ваше Высочество, чтобы отправить это
лекарство.”
“Благодаря.” Он принял лекарство и отложил его в сторону, но не собирался использовать.
Му Цзинь едва заметно нахмурилась. «Это лекарство должно быть применено.”
— А?
Прежде
чем Цзин Ронг успел отреагировать, она заставила его сесть. Она
осторожно сняла повязку с его руки и показала рану на ладони. На рану
был нанесен тонкий слой порошка. Это было лекарство от МО Роу, но
непонятно, из чего оно было сделано. На короткое время Цзин Жун был
слишком ошеломлен, чтобы сопротивляться поведению му Цзиня. Му Цзинь
посмотрела на его рану, и ее глаза наполнились слезами, когда она
почувствовала боль за Цзин Жуна; она быстро открыла контейнер с
лекарством и приложила его к ране. “Ваше Высочество никогда не должны
пренебрегать раной от стрелы. Это может вызвать боль в будущем. Нужно
немедленно нанести на него лекарство. Это лекарство передается по
наследству от моих предков и очень эффективно лечит раны от стрел. Это
займет всего два-три дня, чтобы восстановиться после его применения.
Цзин Жун посмотрел на Му Цзиня, который заботливо ухаживал за его раной.
Он намеревался отвергнуть му Цзинь, но в то же время чувствовал себя
согретым действиями му Цзинь. Он думал:, ‘Как хорошо будет, если Джи Юншу сможет так со мной обращаться?’
Без его ведома тонкий силуэт задержался за дверью на несколько мгновений, прежде чем исчезнуть.
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    Цзин Ронг поблагодарил му Цзинь после того, как она закончила обрабатывать его рану.
Му
Цзинь выглядела обеспокоенной, когда она сказала Цзин Жуну: «принц,
пожалуйста, убедитесь, что ваша рана сухая, а также позаботьтесь о том,
чтобы избежать пищи, которая усугубила бы вашу травму.”
“Конечно.”
— Принц пробудет в Анфу еще несколько дней?”
“Утвердительный ответ. Есть вещи, которые еще предстоит решить.”
Услышав
это, Му Цзинь прикусила нижнюю губу и собрала все свое мужество, тихо
спросив “ » тогда, могу ли я часто навещать принца?”
-Конечно, нет!
Глаза
Цзин Жуна наполнились холодом, когда он прямо сказал “ » Мисс му Цзинь,
этот принц ценит вашу доброту. Однако в последнее время в ямене
происходит очень много событий. Со всеми этими делами у этого принца нет
времени ухаживать за тобой.”
Она быстро подняла голову. — Му
Цзинь не нуждается в том, чтобы кто-то заботился обо мне. Если быть
честным с принцем, этот только один осмеливается сделать это смелое
предложение, потому что Му Цзинь думает, что мы находимся на одной
волне, заставляя меня еще больше восхищаться талантом принца. Если принц
занят, му Цзинь может спокойно оставаться рядом с вами. В племени Ямен
есть только мужчины; естественно, они не столь искусны в уходе за
принцем. Кроме того, я слышал о другом молодом мастере, который также
ранен и нуждается в уходе. Я обещаю, что буду помогать вам, не беспокоя
вас.- Глаза му Цзинь вспыхнули в ожидании ответа Цзин Рона ”
Однако
Цзин Жуна это не остановило. “В этом нет необходимости. Это всего лишь
незначительная травма, и Мисс му Цзинь должна позаботиться о ваших
собственных делах. Я не хочу, чтобы кто-то неправильно понял наши
отношения.”
Он боится, что кто-то неправильно поймет наши отношения? Му
Цзинь почувствовала холодок в своем сердце. А что еще она могла бы
сказать, если бы Цзин Жун все прояснил? Она могла только кивнуть. Тем не
менее, она посетила Ямен в последующие дни и все время оставалась рядом
с Цзин Ронгом. Она была экспертом в общении с мужчинами.
С другой
стороны, с тех пор Цзи Юньшу не посещал резиденцию Цзин Жуна. Вместо
этого она предпочла остаться с бессознательным Вей-и. Иногда она
слышала, как служанки говорили о му Цзинь. Такие комментарии, как «Мисс
му Цзинь снова здесь» и «Мисс му Цзинь так талантлива», постоянно
слышались от служанок. Она всегда внимательно слушала новости о му
Цзинь, хотя эти слова давили ей на грудь, как гигантская скала.
Как ни странно, Цзин Жун никогда не посещал Вэй И; только беспокоясь о получении обновлений о его состоянии от МО Жо. Неужели этот человек бессердечен? Или у него есть другая повестка дня?
Цзи
Юньшу не удосужился догадаться, каковы были истинные намерения Цзин
Жуна. Она предпочла заткнуть уши и не слушать ненужные сплетни.
Что
касается Тан Си, то она все еще бесстыдно задерживалась в ямене,
проводя свои дни, придираясь то к Цзи Юншу, то к МО Руо, цепляясь за
них, как за липкую конфету.
……
…
Июньские дожди
падали с неба мелкой моросью, создавая слабый туман, который отражался
от высоких красных стен и зеленых плиток. Издалека дворец казался
окутанным туманом, похожим на таинственную сказочную страну;
таинственный и все же интригующий. Внутри старого и разрушенного
Дворцового зала Тунжэнь заброшенный двор зарос сорняками. Потрепанные
дождем, сухие и увядшие ветви деревьев рассыпались по полу,
сопровождаемые мертвыми листьями, кружащимися на ветру, создавая мрачную
и безрадостную атмосферу.
…
В дворцовом зале
Цзин
Сянь вышел из внутренней комнаты в тонкой одежде и подошел к своему
ложу. Он подобрал немного благовоний из агарового дерева и легонько
бросил их в курильницу рядом с собой. Он взял “оду Конфуция » и
откинулся на спинку дивана, чтобы начать читать ее. Мягкий шелест
переворачиваемых страниц был слышен, когда легкий мускусный запах книг
задержался в воздухе.
Цзин Сянь всегда нравился запах книг. Он
часто читал от рассвета до заката, и рядом с ним всегда лежала книга,
даже когда он был усталым и измученным, как будто книги могли помочь ему
лучше спать.
Разбитое окно со скрипом распахнулось, когда его
распахнуло ветром, и в комнату вошел голубь, сидевший на подоконнике.
Цзин Сянь нахмурился, но тут же снова опустил брови. Он потащил за собой
свое сонное тело и подошел к окну, прежде чем протянуть руку и
погладить блестящие перья голубя. Голубь не испугался и даже потерся
головой о ладонь Цзин Сяня.
“Ты такая ручная и послушная! Цзин
Сянь улыбнулся и медленно развязал веревку на ноге голубя. Он вынул
маленькую бамбуковую трубочку и держал ее в руке. Он не спешил открывать
бамбуковую трубку, вместо этого взял немного риса из чашки и посыпал
его на подоконник.
— Малыш, не волнуйся. Здесь много риса, — наградил он голубя.
— Ку…ку… — голубь как будто понимал человеческий язык. Цзин Сянь был в восторге.
Цзин
Сянь медленно раскрыл ладонь, вытащил из бамбуковой трубки маленький
листок бумаги и развернул его. На нем было написано две строчки. После
прочтения, Цзин Сянь оставался спокойным в течение нескольких секунд.
Его первоначально бездушные глаза сфокусировались, когда он поднял свой
пристальный взгляд и посмотрел на большое дерево за окном, усмешка
появилась на его лице. Позже он скомкал бумагу, бросил ее в печь и сжег
дотла. В это время вошла Би Лу с чашей лекарства. “Ваше высочество, вы
проснулись?”
“Утвердительный ответ.”
— Этот смиренный слуга
приготовил лекарство. Ваше Высочество должны выпить его, пока он
теплый.- Би Лу поставил миску и воскликнул: «на улице идет дождь, и
погода очень холодная. Для Вашего Высочества лучше закрыть окно.”
Цзин
Сянь проигнорировал слова Би Лу, когда тот стоял неподвижно, закрывая
разбитое окно только тогда, когда голубь закончил есть рис на
подоконнике и улетел. Цзин Сянь спросил: «когда придет ремонтник?”
Би
Лу ответил: «Этот скромный человек призвал их посетить нас как можно
скорее. Мне сказали, что есть утечка в Северной и южной части дворца.
Ремонтник может прийти только после того, как он устранил утечку там.”
“И все они там есть?”
“Я слышал об этом.”
Они
оба знали, что при таком количестве евнухов во дворце невозможно
собрать их всех в одном месте, чтобы починить протечку. Тем не менее,
большинство людей во дворце думали, что Дворец Тунжэнь был злополучным
местом. А слух только усугублялся тем фактом, что там живет больной и
неблагополучный принц. Поэтому, если ситуация не ухудшится настолько,
что ее нельзя будет больше откладывать, евнухи найдут любой предлог,
чтобы не посещать дворец Тунжэнь. Но даже тогда они присылали лишь тех
немногих, кто совершал ошибки, чтобы сделать поверхностную работу.
Однако Би Лу было любопытно! Его хозяин никогда раньше не заботился о
ремонте дворца Тунжэнь. Почему он сегодня вдруг спросил об этом?
Пока
Би Лу размышлял про себя, Цзин Сянь обернулся и спросил: “дворец в
Северном и Южном регионах имеет утечку? Может быть, там жила наложница
Чжао, прежде чем умереть?”
“Именно.”
Цзин Сянь был поражен!
Наложница Чжао была биологической матерью Цзин Жуна. С тех пор как она
была изгнана в холодный дворец, ее резиденция была заброшена. Обычные
служанки и евнухи обычно делали крюк, чтобы не проходить через
резиденцию наложницы Чжао, а уж тем более не спешить туда, чтобы
починить течь. Резиденция наложницы Чжао была столь же зловещей, как и
Дворец Тунжэнь.
“Это приказ Императорского отца?- Спросил он.
“Нет.
Это приказ наложницы Сяо. По ее словам, даже несмотря на то, что
наложница Чжао совершала ошибки, когда была жива, не было необходимости
превращать ее резиденцию в пустошь после ее ухода. Поэтому она отправила
туда людей, чтобы отремонтировать это место. Говорили, что этот план
тоже был одобрен императором.”
— А?- Странно!
Он пребывал в своих мыслях, когда он отдыхал на своем диване, бормоча себе под нос: «что имеет в виду наложница Сяо?”
Би
Лу не слышал слов Цзин Сяня. — Ваше Высочество, — озабоченно проговорил
он, — вам лучше выпить лекарство прямо сейчас. Молодой мастер МО послал
своего мальчика, чтобы тот доставил это лекарство сюда, прежде чем он
покинет столицу. Вы должны потреблять его постоянно, пожалуйста,
поторопитесь и закончить это.”
Цзин Сянь бросил взгляд на чашу с лекарством и сказал: “Оставь ее здесь. А теперь можешь идти.”
“ваше Высочество…”
“Оставить.”
Би Лу больше не мог спорить, и он вышел из комнаты. Чтобы ветер не ворвался в комнату, он закрыл за собой дверь.
Как
только дверь закрылась, Цзин Сянь поднял чашу и осторожно потряс ее. Он
сосредоточился и вылил лекарство в цветочный горшок рядом с собой.
Почва, покрывающая Баольское дерево, была первоначально темно-желтой.
После того, как чаша за чашей с лекарством были убраны в горшок,
желтоватая почва стала красной, как будто она кровоточила. Однако самым
странным было то, что Баольское дерево становилось все больше и больше.
На дереве даже росли крошечные плоды.
Цзин Сянь с тяжелым стуком поставил чашу на прежнее место.
……
— Скоро, очень скоро!”
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    По мере того как дождь усиливался, дворец окутывал густой туман.
Наложница Сяо самостоятельно приготовила суп из снежных грибов и лично
принесла его в зал Фуян. Здоровье императора Ци Чжэнь стало намного
лучше. Он яростно швырнул на землю свиток, который только что был
передан ему. Надзиратель за городскими воротами стоял на коленях,
согнувшись как можно ниже и касаясь лбом земли.
“А как насчет этого человека?»Ци Чжэнь Император спросил с суровым лицом.
Надсмотрщик ответил: «он ранен. Но, к счастью, молодой мастер Мо был рядом. Значит, рана была не так уж и плоха.”
“Не
так уж и плохо? Кто-то пытался убить законного принца, и вы говорите
мне, что это было не так уж плохо? Кто этот смелый человек?”
“Ваш
субъект понятия не имеет. Принц Ронг послал письмо в столицу с большой
срочностью. Как только письмо прибыло к городским воротам, этот скромный
чиновник тут же отправил его во дворец. Согласно заявлению принца,
преступники были отправлены в столицу и сейчас ожидают допроса в
Верховном суде. Этот скромный чиновник знает только это.- Надсмотрщик
дрожал, когда кланялся еще ниже.
Гнев был нарисован на лице
императора Ци Чжэнь. Его руки, лежавшие на столе, теперь были сжаты в
кулаки, и вены на его руках четко проступили! Император Ци Чжэнь
постепенно успокоил свою трепещущую грудь, прежде чем приказал евнуху
Чжану: “Передайте мои слова в Верховный суд. Допросите преступников
сразу же после того, как они прибудут в столицу. Я хочу выяснить, кто
этот бесстрашный человек, который имеет мужество напасть из засады на
принца да линя.”
Евнух Чжан ответил: «Да!”
— Однако ты должен держать это в секрете. А пока эта новость остается в этой комнате.”
—
Ну да!- Надсмотрщик ответил одним словом, прежде чем снова замолчать,
все еще стоя на коленях на земле. Вскоре император Ци Чжэнь отпустил
его.
Как только он покинул зал, он столкнулся с наложницей Сяо. «Этот скромный человек приветствует наложницу Сяо.”
“Вы можете встать, Лорд ли.”
— Благодарю Вас, Ваша Светлость.”
Наложница
Сяо с любопытством заглянула в зал и спросила надсмотрщика: «господин
Ли, почему ты пришел искать императора в такой час? Что-нибудь
случилось?”
“Этот…”
“Это что, секрет?”
Надсмотрщик
определенно не мог говорить об этом. — Он поклонился. — Этот скромный
чиновник посетил нас только для того, чтобы доложить о некоторых
проблемах императору.”
Наложница Сяо коротко прищурилась, прежде чем отпустить его, “если это так, я больше не буду беспокоить Лорда ли.”
— Этот чиновник меня извинит.- Надсмотрщик быстро покинул дворец. Во дворце повсюду есть яд. Здесь нельзя задерживаться!
В зал вошла наложница Сяо.
В
зале император Ци Чжэнь поддерживал свой лоб руками. Его слегка усталое
лицо ничего не выражало, а глаза были аккуратно закрыты. Из горелки
рядом с ним поднимался слабый белый дымок. Он совсем не походил на себя
самого, когда был таким раздраженным некоторое время назад. Наложница
Сяо поклонилась и приветствовала: «эта скромная наложница приветствует
императора.”
Никакого ответа!
Наложница Сяо
продолжала: «эта скромная наложница недавно разговаривала с кухней. Они
сказали, что император потерял аппетит и не съел достаточно. Эта
скромная наложница решила приготовить миску супа из снежного гриба и
принести его сюда лично.- С этими словами она передала ему чашу и села
рядом с императором Ци Чжэнь. Узнав запах, император Ци Чжэнь открыл
глаза, чтобы посмотреть на миску с супом из снежных грибов, которая
стояла перед ним.
За последние несколько лет наложница Сяо много
раз пыталась воспроизвести вкус супа из снежных грибов, приготовленного
покойной императрицей. Однако наложница Сяо всегда терпела неудачу, так
как император Ци Чжэн никогда не пробовал ее стряпню.
Однако на
этот раз все было по-другому… император Ци Чжэнь взял чашу и удивил
наложницу Сяо, сделав глоток. После этого он кивнул и похвалил ее:
«хорошо. Кулинарное мастерство наложницы Сяо стало лучше.”
Что?
Наложница
Сяо была шокирована и все же удивлена. Император Ци Чжэнь никогда
раньше не хвалил ее стряпню. — Если императору это понравится, то эта
скромная наложница будет делать его для императора каждый день.”
—
Тебе не нужно так сильно уставать. Из-за моей чрезмерной загруженности в
последнее время у меня есть много свитков, чтобы посмотреть. Вот почему
у меня нет особого аппетита. Я ценю усилия наложницы Сяо.”
“Именно
это и должна делать эта скромная наложница.»Она улыбнулась, когда
массировала плечи императора Ци Чжэнь и показала свою озабоченность,
сказав: “император должен заботиться о вашем здоровье. Не забудьте
хорошенько отдохнуть. Ты-император да линя, и все наши люди зависят от
тебя.”
— Это я знаю.- Император Ци Чжэнь сделал еще один глоток супа из снежных грибов.
Видя,
что император Ци Чжэнь был в хорошем настроении, наложница Сяо отвела
глаза и лукаво сказала: “И’Эр очень похож на императора. Он проводит
весь свой день в делах королевского двора и пренебрегает своим личным
здоровьем. В любом случае, Йи’Эр уже не молод. Хотя у него есть
несколько наложниц в его резиденции, но должность его первой жены все
еще вакантна. Эта скромная наложница думает, что это может быть
правильное время, чтобы назначить первую жену для Yi’ER, чтобы они могли
унаследовать наследие империи в будущем!”
Император Ци Чжэнь не
имел большой реакции после того, как он услышал ее слова. После
короткого молчания он ответил: «я обдумаю этот вопрос.”
«Поскольку император собирается поразмыслить над этим вопросом, Может ли эта наложница предложить кандидатуру?”
— Кто же это?”
— Цзи муцин, дочь семьи Цзи.”
Как
только она произнесла имя Цзи муцина, выражение лица императора Ци
Чжэнь немедленно изменилось. Он повторил: «я приму ваше предложение к
сведению.- Наложница Сяо решила, что для нее будет лучше закончить
разговор.
Как только она покинула зал Фуян и вернулась в свою
резиденцию, она немедленно приказала евнуху: “приведите принца и в мою
резиденцию.”
— Ну да!- Евнух немедленно отправился выполнять свою задачу.
Очень
быстро, Цзин и прибыл в своей официальной мантии. Рядом с ним бежал
евнух, прикрывая его от дождя зонтиком. Однако маленький зонтик не мог
защитить от тяжелого косого дождя. В мгновение ока нижняя часть одежды
Цзин и и его ботинки были все мокрые. Множество маленьких капелек воды
украшало его красивое лицо. Войдя в резиденцию, он вытер капельки воды
рукавом. Наложница Сяо быстро приказала своей служанке приготовить чашку
имбирного чая для Цзин И.
Цзин и спросил: «Императорская мать хочет сказать что-то важное?”
“Я тоже так думаю.”
— Что Касается Цзин Жуна?”
Наложница
Сяо нахмурилась, отпуская всех евнухов и служанок в свою резиденцию. —
Перед этим я встретилась с господином Ли, надзирателем за городскими
воротами, рядом с Фуян-Холлом. Он никогда не посещал дворец без
чего-либо очень важного, поэтому вряд ли он посетит Дворец без причины
сегодня. Я спросил его, когда столкнулся с ним, и он заикался, но не
проронил ни слова. Я полагаю, что это может быть что-то очень важное,
поэтому я вызвал вас в свою резиденцию, чтобы сообщить вам об этом. Я
надеюсь, что вы сможете выяснить, что произошло. Вы также можете
подготовить себя, если происходит что-то большое.”
Цзин-и
задумался. Он осторожно повесил чашку на палец и сказал: “господин
Ли-надсмотрщик городских ворот, и он посетил Дворец? Может быть … в
связи с убийством Цзин Жуна, которое было совершено по моему приказу?”
“Это вполне возможно.”
“А что сказал Императорский отец?”
“Твой
Императорский отец ничего не говорил. Но, судя по тому, что я заметил,
когда говорил с Лордом ли, ваш Императорский отец, похоже, запретил ему
говорить об этом.”
Цзин и прищурился, пока он молчал некоторое
время, а затем задался вопросом: “может быть, Цзин Жун послал письмо к
городским воротам? А потом Лорд ли лично доставил письмо во дворец?
Тогда он, должно быть, принес во дворец известие об убийстве в Анфу.
Если это так, то императорский отец обязательно сообщит об этом
Верховному суду. Из того, что я вижу, мы не должны говорить с Лордом ли.
вместо этого мы должны спросить у канцлера Верховного Суда.”
Наложница
Сяо согласилась. Она кивнула и сказала: “канцлер Верховного Суда
работает на вас. Если есть какие-либо приказы от Вашего Императорского
отца, канцлер определенно возьмет на себя инициативу и отправит вам
новости.”
“Утвердительный ответ. Ваш сын будет смотреть глубже в это.”
Наложница
Сяо задумалась, прежде чем снова заговорить: “о, да. Я поговорил с
вашим Императорским отцом о вашем браке и удобно поднял имя дочери семьи
Цзи. Ваш Императорский отец не возражал, но и не соглашался. Он сказал,
что ему нужно некоторое время, чтобы тщательно все обдумать.
Следовательно, он знает о нашем намерении и даст нам ответ после того,
как обдумает его.”
На самом деле, Цзин и явно знал, что его брак
был ничем иным, как маневром в Игре престолов. Предполагалось, что его
первая жена приобретет для него власть, а также станет главным фактором
для того, чтобы он унаследовал трон. Значит, он уже давно поддался этой
идее! “Я буду следовать инструкциям матери-императрицы.”
“Не
волнуйтесь. Твоя Императорская мать приведет тебя к трону. Ты должна
будешь выйти замуж за Цзи Мукина, что бы ни случилось, а затем получить
власть братьев Цзи.»Нежное лицо наложницы Сяо стало свирепым, показывая,
как сильно она жаждала власти.
Сравнительно, Цзин и казался
спокойным. В данный момент он не думал о своей женитьбе, но его мысли
были заняты визитом надсмотрщика городских ворот. Не было никаких
признаков того, что дождь прекратился, так как он только усиливался.
Наложница Сяо намеревалась заставить Цзин и остаться еще немного и
уехать только после того, как закончится дождь. Тем не менее, Цзин и
сообщил наложнице Сяо, что он собирается в Верховный суд, поскольку дело
не может быть отложено. Затем он поспешно покинул резиденцию наложницы
Сяо.
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    Покинув дворец, Цзин и посетил Верховный суд. Он не хотел никого
тревожить, поэтому просто вызвал в комнату канцлера Верховного суда и
убедился, что дверь заперта.
“А зачем принц Йи приезжал в такую дождливую погоду?- Канцлер Верховного Суда сложил руки рупором в знак приветствия и спросил:
Цзин и был прямолинеен “» были ли какие-нибудь секретные приказы посланы из дворца?”
Хотя
канцлер Верховного Суда работал на Цзин-и, он колебался. — Принц Йи,
это секретный приказ императора. Этот скромный чиновник боится, что…”
“Сказать мне.”
—
Примерно четверть часа назад евнух Чжан, адъютант императора, лично
вручил императору этот указ. В указе говорилось, что принц Ронг недавно
попал в засаду. Преступники были схвачены и сейчас направляются в
столицу. Как только они прибудут в Верховный суд, допрос должен быть
проведен немедленно, без промедления.”
Цзин-и сузил глаза и стал серьезным.
Канцлер
Верховного суда спокойно наблюдал в стороне, прежде чем он осторожно
подошел к Цзин и спросил слабым голосом: “относительно покушения на
убийство принца Жуна…” прежде чем он смог закончить свой приговор, Цзин и
бросил на него свирепый взгляд, который заставил его немедленно
проглотить остаток своего предложения и молча отступить в сторону.
Через некоторое время Цзин и встал, заложив руки за спину, и приказал: “Пусть никто не знает, что этот принц приходил сегодня.”
— Ну да!- У канцлера не было другого выбора, кроме как согласиться.
В
этот момент Цзин-и вышел из комнаты. Когда он возвращался в свою
резиденцию, на его лице не было и следа эмоций. Его руки, лежавшие на
коленях, сжались в кулаки и долго оставались в таком положении. Наконец
он разжал кулаки, но нахмурился и крикнул: “Ду Куан!”
ДОУ Куан,
сидевший в седле под дождем, услышал эти слова и наклонился к седану
всем своим мускулистым телом. В то время как занавес, закрывавший окно
седана, оставался закрытым, сквозь него проникло бесстрастное слово:
“Убей!- Громкость голоса, возможно, была отфильтрована дождевой водой,
так как он звучал очень тихо, когда достиг Доу Куана.
ДОУ Куан послушно ответил: «Да.”
Дождевая вода стекала с края его шляпы, пропитывая рубашку и черные сапоги. Теперь они медленно падали в ловушку Цзин Жуна.…
Дождь
не собирался прекращаться. Капли дождя, похожие на круглые и блестящие
жемчужины, падали на землю и крышу седана и превращались в успокаивающую
мелодию.
…
Сильные июньские дожди обрушились на столицу.
Однако дождь в Анфу был не таким сильным. Погода просто принесла
удушливую влажность в воздух.
Опершись лбом о стол, Цзи Юншу
дремала, пока ее не разбудил гром снаружи. Она быстро взглянула на
Вей-и, который все еще был без сознания, и чувство вины снова
захлестнуло ее.
В этот момент вошел МО Руо с чашкой согревающего лекарства и передал ей. “Пить его. В такую погоду легко простудиться.”
Она послушно выпила его, прежде чем спросить: — прошло уже два дня. Почему он до сих пор не пришел в сознание?”
“Это
не просто какая-то травма. Как он может выздороветь за такой короткий
промежуток времени? С учетом тяжести его травмы, это нормально для него,
чтобы отдохнуть больше. Ты должен перестать волноваться. Вей и будет в
порядке.- Она смогла успокоиться только после того, как послушала МО
Руо.
— Я думаю, что этот глупый мальчик делает это нарочно, —
внезапно вмешался Тан Си. Должно быть, он подумал, что кровать слишком
удобна для него, чтобы проснуться.”
“Что за чушь ты несешь?- Выругался МО Руо.
“Я просто высказываю свое мнение.”
— Закрой свой рот.”
“Тогда я просто буду молчать.- Она чувствовала себя обиженной.
МО Руо окинул ее оценивающим взглядом и спросил: “юная барышня, вам больше нечего делать? Почему ты торчишь с нами весь день?”
Тан
Си села и подперла подбородок руками, а затем уставилась на него своими
большими спокойными глазами: “разве я не говорила тебе? Ты должен мне
жизнь, и мне придется ее вернуть. Как я могу позволить тебе
воспользоваться мной? Теперь ты у меня в долгу.- Она не забыла
подтолкнуть локтем Цзи Юншу, когда говорила, а потом подняла брови и
спросила: “я права, Ах Цзи?”
А Чжи? МО Руо покрылся мурашками по всему телу, но Джи Юншу, похоже, уже привык к этому.
В
течение последних двух дней Тан Си не мог перестать называть ее
«а-Цзи». Поначалу Джи Юншу не могла не съежиться, но в конце концов она
привыкла к этому. Более того, она не хотела тратить свое время на
размышления об этом. Ей нужно было подумать о более важных вещах!
Будучи
наблюдательным человеком, МО Руо заметил разницу в Цзи Юншу. Он
ухмыльнулся и поддразнил: «Мисс му Цзинь приходила к нам последние два
дня. От посещения изредка к частому посещению. Каждый раз, проходя мимо
резиденции Цзин Жуна, я слышал, как она читает стихи. Я почти могу
представить себе эту живописную сцену.”
Джи Юншу дернула бровями, но ничего не сказала.
—
Они не просто декламировали стихи, — снова перебил его назойливый Тан
си. — они просто читали стихи. Я видел, как они мило беседовали, болтали
и смеялись. Они кажутся идеальной парой.”
— Идеальная пара? Из того, что я вижу, они-влюбленная пара!”
“Ты
отвратителен. Что за лапочка? В Хоу Ляо, если женщина влюбляется в
парня, она будет прямолинейной, в отличие от центральных равнин, которые
всегда ходят вокруг да около. Я думаю, что Мисс му Цзинь имеет характер
дамы Хуляо. Интересно, расцветет ли хоть один цветок из этого холодного
твердого камня?”
Что?
МО Руо удивленно посмотрел на нее: “откуда ты знаешь, что он холодный твердый камень?”
“Разве вы не говорили об этом в течение последних нескольких дней?”
“О, неужели?- МО Руо не мог вспомнить.
Они продолжали свой разговор, в то время как лицо Цзи Юншу постепенно становилось кислым. Она не собиралась ничего говорить!
Внезапно
Тан Си прищурилась, подалась всем телом вперед и насмешливо прошептала:
“Ты все еще пытаешься скрыть от меня правду? Я, Тан Си, вовсе не дурак.
Просто я никогда не ожидал… что кто-то попытается убить принца Великого
Лина.”
Когда она заговорила, МО Жо и Цзи Юньшу в унисон
уставились на нее, а затем торжественно сказали: “госпожа Тан, некоторые
слова предназначены для того, чтобы быть сказанными, но некоторые-нет.
Это не тот вопрос, который вы можете рассказать другим.”
“Не волнуйтесь. Люди хулао не слишком любопытны.- Она хлопнула себя по груди.
В этот момент служанка принесла чашу с лекарством. — Учитель Цзи, лекарство для молодого мастера Вэя готово.”
Она
взяла миску и села у кровати. Горничная помогла осторожно поднять
голову Вей-и, и Цзи Юншу кормил его лекарством, ложка за ложкой. Джи
Юншу пришлось держать рот открытым и поднять подбородок одной рукой,
чтобы убедиться, что лекарство попало ему в горло, потому что он все еще
был без сознания.
МО Жо спросил служанку: «как насчет лекарства Цзин Жуна? — Ну что, готово?”
“Это почти сделано. Я скоро пришлю за вами.”
“Я принесу его сюда.”
МО Руо уже собирался уходить в аптеку, когда Цзи Юньшу позвал его: “позволь мне сделать это.”
МО Руо был удивлен! “Ты хочешь уйти? Но ты же здесь уже два дня живешь. Почему именно сейчас…”
“Я
просто делаю это из соображений удобства.- МО Жо промолчал, когда Чжи
Юншу сунул ему в лицо свое объяснение. Он пожал плечами и вернулся на
свое место. Покормив Вэй И, она последовала за служанкой в аптеку, взяла
лекарство и отправилась в резиденцию Цзин Жуна.
Во дворе дома
Цзин Жуна никого не было. Она поставила миску на стол и тщательно
осмотрела помещение, прежде чем заметила «разные Хроники Юга»,
оставшиеся на столе. С руками, повисшими в воздухе, она не решалась
поднять книгу. В конце концов она сдалась, взяла книгу и пролистала ее.
Она едва понимала половину стихотворений в книге. Эти древние люди
так раздражают. Они любят играть с причудливыми словами и сложной
литературой. Разве это убьет их, если они будут говорить как
непрофессионалы?
Пока она пребывала в своих мыслях…
“А
ты этого хочешь?- Послышался голос от двери. Она обернулась и увидела,
что в дверях стоит Цзин Жун. В слабом солнечном свете его лицо казалось
загадочным. Однако, когда свет мягко осветил его черты, сформировался
четко очерченный силуэт.
На мгновение Джи Юншу не мог понять
выражение его лица. Она нежно погладила обложку книги кончиком пальца и
покачала головой. “Я этого не хочу. Я этого не понимаю.”
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    Не хочешь этого?
Цзин Жун вошел в дверь и спросил: “Вы знаете, почему это называется «разные Хроники Юга»?”
— Она покачала головой.
— Это потому, что это беспорядочный сборник разных стихов, в котором нет ни рифмы, ни смысла.”
Чжи Юншу по-прежнему оставался подозрительным.
Цзин
Жун протянул руку, взял книгу из ее рук и небрежно пролистал ее с
презрением. “То, что вы здесь не поняли, просто бесполезные вещи. Хотя
это и древний том, у древних было много странных понятий и различных
интересов; «разные Хроники Юга» также очень плохо организованы. Если вы
прочтете его, это не только повредит вам голову, но и будет полной
тратой времени.- Когда он закончил говорить, то сразу же бросил книгу на
стол.
Цзи Юншу задумался, правда ли это. Она поджала свои
вишнево-красные губы. — Так ли это? Но эту книгу вам лично подарила Мисс
му Цзинь. Она полна мудрости и широко начитана; любая книга, которую
она подарит, логически будет хорошей книгой.”
— Любая книга,
которую ты не можешь понять, — пустая трата времени; она ничем не
отличается от украшения.- Его ответ был прямым и сопровождался глубоко
искренним выражением в бездонных глазах.
Это были откровенно романтические сладкие пустышки! Джи
Юншу закатила глаза. Не имея больше сил спорить, она могла только
проглотить свои слова обратно. Когда она отвела глаза, ее взгляд упал на
его руку, обмотанную бинтами. Она прищурилась и надула губы. “А как
рана на твоей руке? Может быть, уже лучше?”
“Так гораздо лучше.”
“Я
слышал от МО Руо, что лекарство было от Мисс му Цзинь. Кажется, это
довольно эффективно.- Она говорила легко, без особых интонаций, и
добавила: — Я не ожидала, что Мисс му Цзинь тоже разбирается в
медицине.”
Цзин Жун прикусил нижнюю губу изнутри и сел на цветущий
грушей стул. Повертев в воздухе свою раненую руку, он спросил: «Вы
пришли специально, чтобы спросить о моей раненой руке?”
— Нет!-
Она выпалила какую-то ложь и подтолкнула к нему чашу с лекарством. “Я
просто по дороге завезла тебе лекарство. Сегодня прохладно, поэтому
быстро пей, пока еще горячо. МО Руо сказал, что время и температура,
когда вы пьете лекарство, важны; оно будет более эффективным, чем раньше
вы его выпьете.”
Цзин Жун впился взглядом в чашу с лекарством, и
на его лице появилась улыбка. Он вовсе не собирался пить его. — Рецепт
МО Руо просто слишком горький. Он намеренно дал мне что-то горькое; даже
если я выпью его, это будет просто для общего питания и не поможет моей
руке.- С этими словами он снова подтолкнул к ней миску.
— Хорошее
лекарство горькое, — тут же ответил Цзи Юньшу, снова придвигая к нему
миску и кисло добавляя, — даже если Мисс му Цзинь заботилась о тебе
последние пару дней, ты не можешь перестать принимать лекарство даже с
красавицей рядом с тобой.”
Пффф. Цзин Жун рассмеялся. Эта девушка все это время скрывала свою ревность. Он
не собирался продолжать дразнить ее. Указывая на свое окружение, он
спросил: «взгляните, Мисс му Цзинь здесь? Если ее здесь нет, как она
может заботиться обо мне?”
Ее уж точно не было ни в комнате, ни во
дворе! Но кто знает, вдруг она уже едет сюда? Чжи Юншу, не отвечая,
тревожно коснулся ее губ.
Цзин Жун поднялся и объяснил: «Мисс му
Цзинь часто навещала нас в эти дни, но она не была с этим принцем; она
сопровождала Лан по.”
— А? И что это должно было значить? Цзи Юншу в замешательстве уставился на него.
Улыбка
на лице Цзин Жуна сменилась суровым выражением. — Этот принц был занят
делами Ямена. И с этим покушением на убийство, я беспокоился и о вас, и о
Вей и; где бы я нашел время, чтобы создавать стихи или обсуждать
философию с другими? Эта молодая леди может быть упрямой, но у нее
хороший характер. Кроме того, что она добра к другим, она также
добродушна. К сожалению, этот принц не заинтересован. Не имеет значения,
насколько блестящи цветущие цветы; если это не тот, который любит этот
принц, этот принц, естественно, не будет его собирать. Итак, Лан по
отвлекал ее от выхода во двор. Это тяжело для Лэнг по – С одной стороны,
он блокирует ее для меня, с другой стороны, он должен слушать ее песни и
стихи – его уши, должно быть, уже покрылись мозолями.”
Бедный Лэнг По.
Его слова удивили Цзи Юншу. — Она нахмурилась. — Но Мо Руо сказал:…”
Цзин
Жун прервал ее прежде, чем она закончила говорить: “разве я уже не
говорил, что у негодяя МО Руо плохие намерения? Ты все еще доверяешь его
словам?”
ОУ! Глаза Джи Юншу слегка расширились, когда она наконец поняла, что ее играли и МО Руо, и Тан Си. Она все еще была слишком зеленой по сравнению с этими хитрыми лисами.
К
ее удивлению, Цзин Жун опустил голову, чтобы посмотреть прямо в ее
миндалевидные глаза и взял ее холодные руки. «Юншу, этот принц никогда
не скрывал своих намерений за последние полгода. Ты ведь не можешь до
сих пор ничего не знать о них, верно? Нет никаких сомнений, что в этой
жизни этот принц не потерпит рядом с собой ни одной женщины, кроме
тебя.”
Глубина чувств и искренность, которые он выражал, были неотразимо очаровательны.
Она открыла рот и тихо ответила: “я никогда не сомневалась в тебе; мне ясно, как хорошо ты ко мне относишься.”
“Тогда почему ты все еще злишься на меня?”
— А Разве Это Я?”
— Все это написано у тебя на лице.”
Она
чувствовала себя немного виноватой. Она не могла отрицать, что ее
сердце чувствовало себя так же неуютно в этой ситуации, как и душная
погода. Она отвернулась, отказываясь отвечать.
Глядя на ее надутые
губы, Цзин Жун усмехнулся, но улыбка тут же исчезла. Он отпустил ее
руки и перевел взгляд на мелкую морось за окном. Повернувшись к ней
спиной, он направился к двери, говоря тщательно взвешенным тоном: “на
самом деле, я знал, что вы были обеспокоены в эти несколько дней. Так
как Вэй И был ранен, вы чувствовали себя виноватым и страдали; я должен
был пойти, чтобы успокоить вас немедленно и остаться рядом с вами и Вэй
И, но я этого не сделал. вы можете назвать меня холодным или
бессердечным, но Юншу, я даже больше боюсь, чем вы, потому что я тот,
кто должен чувствовать себя виноватым! С самого начала, единственный,
кого Цзин и хочет устранить-это я. Я боюсь, что если я посмотрю на Вей
Йи и его раны, я превращусь в хладнокровного убийцу, как Цзин И.”
— А! Да, он был в ужасе! Он
боялся, что если увидит Вэй и лежащего без сознания и покрытого кровью,
то потеряет свой последний след сострадания к Цзин И. Тогда он
ожесточит свое сердце и убьет его. Разве тогда он не превратится в
настоящего Цзинь-и?
Цзи Юншу был потрясен. Ее сердце бешено
колотилось, когда она смотрела на эту сильную, уверенную спину. Она
открыла рот, чтобы ответить, но ничего не смогла произнести.
Цзин
Жун повернулся и продолжил говорить: «Вот почему МО Руо принес новости о
Вэй И. Я рада, что у него все хорошо. Юншу, я обещал тебе, что не стану
вторым Цзин-и, и я сдержу свое слово. Поэтому, даже после этого
инцидента, я все еще решаю дать ему еще один шанс. Однако я не могу
гарантировать, что это будет в последний раз.- В его глазах лежала
стальная решимость.
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    С его последним обрывком милосердия, Цзин Жун решил отпустить Цзин и,
а не загонять его в тупик. Однако он не был уверен, примет ли он такое
же решение, если это случится снова.
Цзи Юншу понимал дилемму
Цзин Жуна. Рожденный как король, он был обречен участвовать в борьбе за
трон. Его статус принца действовал как невидимая нить, которая медленно
затягивала его в пучину агонии. Поначалу она хотела, чтобы он покинул
королевский двор и стал беззаботным принцем на окраине, но реальность
доказала ей обратное. Она не могла навязать принцу мирную и безмятежную
жизнь. Она всегда знала, что война никогда не прекращалась.
Она смотрела в спокойные и искренние глаза Цзин Жуна. — Иди и делай то, что должен.”
«Юншу…”
“Я
всегда знал, что борьба королевских наследников неизбежна. Я не верю в
небеса или божества, но я верю в судьбу. Вы родились в королевской
семье, и это ваша судьба, чтобы быть вовлеченным в это. Принц и всегда
жаждал власти и никогда не был бы идеальным кандидатом на роль
императора. Как вы сказали, если бы он был коронован, то трудолюбивые
чиновники в королевском дворе и народ страны пострадали бы при его
правлении. Я пытался удержать тебя подальше от этого хаоса, но, на самом
деле, я причиняю тебе боль, делая это. У тебя есть свои собственные
планы. Почему ты ограничиваешь себя только из-за меня? Вы хотите
отомстить за наследного принца и искать справедливости для Конг Ю за то,
что им манипулируют. Ваши обиды и ненависть ничуть не меньше, чем у тех
обиженных духов. Принц Йи пренебрег вашим братством и несколько раз
пытался причинить вам вред. Теперь он даже вовлек Вэй И в войну. Вы уже
говорили мне раньше, что не будете вмешиваться в мое решение участвовать
в делах. Какое право я имею теперь останавливать тебя от этого?” Совсем нет!
Они
посмотрели друг другу в глаза, глаза Цзин Жуна расширились от
удивления. С самого начала он едва ли принимал участие в борьбе за трон.
Но теперь слова Цзи Юншу были как рука, которая толкнула его прямо на
войну.
— Прежде чем покинуть столицу, ты сказал мне, что после
того, как правильный человек займет трон, ты останешься со мной,
независимо от того, хочу ли я убежать от людей или скакать на лошадях
под закатом. Разве я не прав?”
“Да, это я тебе обещаю.”
“Штраф.
Тогда иди и делай то, что должен делать принц. Когда ты закончишь свою
работу, я вернусь к тебе и выполню свое обещание, — сказала она
торжественным тоном. В этот момент Цзин Жун не мог сказать, что он был
тронут словами Цзи Юншу, но чувствовал себя подавленным своими
обязанностями принца. — Он решительно кивнул.
Внезапно…
—
Ваше Высочество!- Лан по пробежал сквозь дождь и поспешно вернулся. Он
стоял в дверях и стряхивал с плеч капли дождя. Дождевая вода из его
волос и рубашки забрызгала все вокруг, и некоторые попали на лоб Цзи
Юншу. Холодная вода, казалось, проникала сквозь ее кожу и
распространялась под ней. Она не могла сдержать дрожь!
Цзин Жун увидел это и встал перед ней, прежде чем он спросил Лан ПО с бесстрастным выражением лица. “А в чем дело?”
Лан
Бо виновато взглянул на Цзи Юншу, а затем тихо ответил: “Ваше
Высочество, Мисс му Цзинь… она снова здесь. По ее словам, она принесла
немного согревающего чая, спросив, не хочет ли Ваше Высочество…”
Цзин Жун резко перебил его: “Вы сами с ней разберетесь. Этот принц не хочет ее видеть.”
—
Прошло уже два дня с тех пор, как Мисс му Цзинь начала приставать ко
мне. Принц, я больше не смогу этого выносить, если так будет
продолжаться.”
Этот принц не заботится о тебе! Цзин Жун
бросил на него холодный взгляд и безжалостно сказал: “Если ты не сможешь
остановить ее и позволить ей войти в мою резиденцию, этот принц
расчленит тебя.”
“Князь…”
— Иди, — сурово приказал он.
Мужественное
лицо Лан ПО было разрисовано таким выражением, как будто с ним обошлись
несправедливо. Кроме того, что он не был ученым, он был едва образован.
Он был крутым парнем, который имел дело исключительно с ножами и
мечами. Тем не менее, он был вынужден иметь дело с Мисс му Цзинь в
течение последних двух дней, слушая всю литературу и стихи от нее, что
заставило его уши болеть. Он был близок к тому, чтобы сойти с ума. Нет,
он определенно терял рассудок!
Как раз когда он собирался уйти,
чтобы остановить Мисс му Цзинь, он закричал: “О нет! Он хлопнул себя по
лбу и сразу же сказал Цзи Юншу: “Учитель Цзи, я сожалею о своей плохой
памяти. Прежде чем я подошел, молодой господин МО приказал мне отправить
сообщение, сказав, что молодой господин Вэй проснулся. Он просит вас
приехать как можно скорее.”
— Вей и проснулся?- Глаза Джи Юншу сверкнули.
“Утвердительный ответ. Вот что сказал молодой господин МО.”
Уголки
губ Цзи Юншу приподнялись и сложились в красивую улыбку, прежде чем она
выбежала из комнаты и схватила зонтик, который стоял у колонны. Она
открыла ее и побежала под дождем прямо в комнату Вей Йи. Цзин Жун увидел
это, затем взял другой зонтик и последовал прямо за ней. Лан Бо был
ошеломлен на некоторое время, прежде чем решил последовать за ним.
Они
свернули за угол и оказались в коридоре. Чжи Юншу держала свой зонтик
прямо перед тем, как столкнулась с другим человеком. — Ой!»Человек
потерял равновесие, упал назад и приземлился на землю. — БАМ!»Это
сопровождалось разбитым фарфором, который упал на землю и разбился на
куски.
Цзи Юншу был в шоке, когда она уронила зонтик на землю.
Слизистая жидкость со слабым ароматом жасмина была запятнана по всему ее
телу. Она сосредоточила свой пристальный взгляд и увидела Мисс му
Цзинь, сидящую на полу среди беспорядка. Рядом с ней лежала разбитая
фарфоровая бутылка.
— Мисс Му Цзинь?- Потрясенно сказал Джи Юншу.
Джи
Юншу быстро наклонился, чтобы помочь ей, когда она извинилась “ » мне
очень жаль. Этот человек сделал это не специально.- Му Цзинь массировала
свое ноющее плечо, когда она встала с Земли со своими нахмуренными, но
тонкими и красивыми бровями. Она слегка задыхалась, когда ответила: “я в
порядке.”
“Я сделал тебе больно?”
— Молодой мастер Джи не
должен чувствовать себя плохо. Я был тем, кто шел не глядя.- Она
улыбнулась. Затем она заметила пятно на одежде Цзи Юньшу, поэтому она
протянула руку с носовым платком и сказала: “Я сожалею, что испачкала
рубашку молодого мастера Цзи.”
Чжи Юншу сделал шаг назад. “Все
нормально. Затем она указала на разбитую бутылку на земле и спросила:
“Что это? Он хорошо пахнет. Он имеет аромат жасмина.”
Му Цзинь
печально посмотрела на разбитую бутылку. “Это жасминовая вода, которую я
приготовила. Я добавила немного сахара, и это идеальное средство для
согревания тела. Я уже собирался послать это принцу.”
“О.- Джи Юншу скривила губы.
В этот момент подошли Цзин Жун и Лан по. Увидев эту сцену, они оба были удивлены. А что случилось потом?
Му
Цзинь вышла вперед и поклонилась, как только увидела Цзин Жуна. Она
напустила на себя скромный, женственный вид, но все равно оставалась
явная примета голодного волка, преследующего свою жертву, прячущуюся
внизу. — Ну что, травма принца пошла на поправку?- Спросила она. Лицо
Цзин Жуна ничего не выражало, и он тоже не ответил. Он просто смотрел на
разбитые фарфоровые осколки на земле.
Му Цзинь была умной
женщиной. Она поймала его пристальный взгляд и немедленно объяснила:
“это была моя вина. Я не смотрел на свое окружение, когда шел, я
случайно столкнулся с молодым мастером Джи и даже испачкал его одежду.-
Очевидно, это была ошибка Цзи Юншу, так как она бежала, прежде чем
врезаться в МУ Цзинь. Однако теперь му Цзинь пытался намекнуть, что Джи
Юншу был вместо этого жертвой, но это был ярлык, который Джи Юншу не
смел принять!
Цзин Жун не имел никакого отношения к этой теме. Он
посмотрел на Цзи Юншу и сказал: “Ты должен пойти первым.- Чжи Юншу нежно
похлопал по мокрой части ее одежды, кивнул и ушел. После того, как она
ушла, Цзин Жун приказал Ланг по, который все еще был рядом с ним. —
Пожалуйста, развлеките Мисс му Цзинь.”
— Ну да!- Ответил он.
Когда
Цзин Ронг собрался уходить, му Цзинь потянулась и схватила его за руку.
— Ваше Высочество, — позвала она. В ее нежных и ласковых глазах
светились отчаяние и желание. Она очень хотела, чтобы Цзин Жун остался!
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    Цзин Жун без малейшего колебания оттолкнул ее и резко отпустил “ »
Мисс му Цзинь умна и должна знать, что бесконечное томление не приносит
любви. Этот принц ценит твои добрые намерения, но нам с тобой не суждено
быть вместе. Этот принц надеется, что ты сможешь это понять.”
Му
Цзинь пошатнулась от тяжести его слов,ее глаза расширились в шоке от
такого отрицания. Она могла только смотреть, протянув руку к спине Цзин
Жуна, когда тот исчез без следа!
Она была прославленной
красавицей Анфу, талантливой молодой женщиной, за которой многие мужчины
гонялись бы только за одной улыбкой. Только Его Высочество когда-либо
оказывался вне ее досягаемости.
Наблюдая за этой сценой, Лан по
заколебался. Не в силах заставить себя уйти, он дал несколько советов
молодой женщине: “Мисс му Цзинь, у Его Высочества есть и другие дела. Я
думаю, тебе лучше уйти.”
“…”
Может быть, Лан ПО и держался
отчужденно, но даже ему было жаль, что ее отвергли таким образом. Он
вздохнул, указывая на беспорядок на полу,и сделал все возможное, чтобы
сменить тему. “А это что такое? Откуда этот аромат исходит?”
Му
Цзинь не обращала на него никакого внимания; ее глаза были сосредоточены
только на спине Цзин Жуна, когда он шел все дальше и дальше.
—
Мисс му Цзинь, у Его Высочества на самом деле есть кто-то еще, кто ему
нравится, — неловко почесав в затылке, сказал Лан по. Вот почему” » он
отверг твои авансы! У Лан по не хватило мужества закончить фразу.
“Это тот самый учитель Джи?”
—
А? Лан По был поражен. — Пожалуйста, не поймите меня превратно, Мисс му
Цзинь. Учитель Джи-это мужчина, я имею в виду, что он … …”
“Его
Высочество смотрит на нее совсем по-другому. Я думаю, что мне нужно
называть этого учителя Джи, «Мисс Джи» с этого момента, нет?” Как же она
могла не знать? Она уже узнала об этом в день Праздника фонарей!
У Лэнг по отвисла челюсть. А что еще он мог сказать?
Му
Цзинь горько усмехнулся “ » я понимаю.- Она вытащила из рукава сверток и
протянула его Лэнг по. “Это согревающий чай, который я приготовила;
пожалуйста, дайте его вашему принцу.”
“Этот…”
Му Цзинь повернулась в другую сторону, когда она споткнулась в отчаянии.
Хотя
Лан по не мог объяснить свои чувства, когда смотрел ей вслед, он знал,
что они не были приятными. Они были вместе большую часть последних двух
дней, даже если му Цзинь зарылась головой в книги и говорила только
загадками. Если он никогда больше не услышит ее голоса, что он будет
делать? Он испустил долгий, глубокий вздох, держа в руках эти чайные
листья, рассеянно глядя вдаль.…
……
Цзи Юншу радостно
приветствовала молодая служанка у двери Вэй И, когда она вошла “ »
Учитель Цзи, молодой господин Вэй проснулся!”
Цзи Юншу кивнул и вошел.
Вэй
И все еще лежал в постели внутри комнаты,его лицо было
мертвенно-бледным. Какими бы тусклыми ни были его глаза, они были
открыты и внимательны, когда он смотрел на белые шелковые занавески у
себя над головой.
МО Руо сел рядом с ним. Сначала он держал Вэй И
за запястье, чтобы прочитать его пульс, а затем продолжил нажимать на
различные части рук и тела последнего, спрашивая, когда он подталкивал “
» здесь больно?”
Вей-и не ответил.
“А как насчет этого места?”
Тишина.
— Здесь же?”
Он принял свое молчание за «нет».
МО
Руо облегченно вздохнул и усмехнулся: “Ты действительно очень богатый
человек, негодяй. Вы даже не близки к смерти с этими травмами, так что я
обещаю, что вы будете в порядке. Вы определенно сможете прыгать вокруг,
как вы привыкли в течение трех дней, пока вы принимаете свое лекарство и
правильно отдыхаете. Тогда мы тоже сможем покинуть это место; мы
слишком долго пробыли в Анфу.- Он упаковал свою коробку с лекарствами и
отступил в сторону, выписывая рецепт. Затем МО Руо бросил взгляд на Джи
Юншу: «он проснулся, так что ты можешь прекратить свое постоянное
беспокойство.”
Чжи Юншу посмотрел мимо него, направляясь отдохнуть
возле кровати Вэй И. Она осторожно держала большие, липкие руки Вэй И и
тихо позвала его: «Вэй И.”
Вей-и, наконец, ответил. Он несколько
раз моргнул, прежде чем слегка наклонил голову, чтобы встретиться
взглядом с Цзи Юньшу, и легкая улыбка расплылась по его сухим,
потрескавшимся губам. Его взгляд был уже не таким тусклым, как раньше, а
ясным и внимательным.
Он сглотнул, наконец выдавив из себя только два слова: “Шу-Эр.”
— Это же я.»Возможно, это было от переполняющего счастья, но слезы скатились по щекам Цзи Юншу и упали на его руки.
Дрожащая
рука Вэй и неуверенно потянулась к изящному лицу Цзи Юншу, нежно
вытирая слезы с уголков ее глаз тонким пальцем: “Не плачь, Шу-Эр, я в
порядке.- Его голос был слабым, но все же сильным.
— Обещай мне, Вей и, что ты никогда больше этого не сделаешь. Я не прощу себе, если с тобой что-нибудь случится.”
— Не плачь, Шу-Эр, не плачь.…”
“Я
вовсе не плачу. Это слезы радости, Вей и, теперь, когда ты проснулась.-
Она улыбнулась, проглотив слезы. Нежная улыбка Вэй И ни разу не сошла с
его бледного лица; его улыбка была подобна мягкому лучу солнечного
света, струящемуся вниз в приятный весенний день, успокаивающий,
освежающий…
МО Руо закончил свой рецепт и отдал его одной из служанок. — Иди приготовь лекарство.”
— Понял!- Она убежала с этим рецептом в руке.
Выходя
из комнаты, МО Руо пощелкал усталыми плечами. Снаружи, Цзин Жун стоял
спиной к двери Вэй и, угрюмо глядя на мрачное небо над головой, сказал:
МО Руо не заговорил с ним напрямую, вместо этого он остановился рядом с
ним и весело начал мыть руки с дождевой водой, скопившейся под карнизом.
Он не забыл своего истинного предназначения “ » эта вода действительно
холодна, даже больше, чем погода.” Его слова, в истинной манере МО Руо,
были направлены в сердце Цзин Жуна!
Его цель была менее чем
впечатлена, сосредоточившись только на облаках, собирающихся над их
головами. — МО Руо насухо вытер руки носовым платком и дерзко
ухмыльнулся: — у тебя хорошо внутри и жарко?- Какая ирония судьбы!
Цзин Жун пристально посмотрел на него: “Скажи то, что тебе нужно сказать.”
“Если
бы не я, учитель Джи никогда бы тебя не нашел. Я полагаю, что вы уже
должны были выложить ей все свои секреты, иначе вы бы не пришли.”
“Мм.”
— МММ? Что означает это «мм»?”
Цзин
Жун пожелал, чтобы этот раздражающий товарищ поторопился и исчез! —
Усмехнулся МО Руо, подражая Цзин Жуну в его пристальном взгляде на небо.
“Я не знаю, хорошо это или плохо.”
Хм? Цзин Жун вопросительно посмотрел на МО Жо: “что ты имеешь в виду?”
«Может
быть, это была вся работа небес; Вэй И так повезло, что он не умер даже
после того, как меч пронзил его грудь, но теперь даже его болезнь
показывает признаки ремиссии.”
Цзин Жун удивленно поднял брови “ » может быть, это та болезнь, о которой ты говоришь?…”
Прежде
чем он успел закончить, маниакальная Тан Си вырвалась из ниоткуда,
втискиваясь между ними двумя. Она повторила то же самое, что делал МО
Руо, вымыв руки дождевой водой, стекающей с карнизов. Она спросила: «эта
вода чистая?”
МО Руо ухмыльнулся. — Это вода без корней, используемая для приготовления лекарств.”
— Вода без корней? — Что это за чертовщина?”
“Дождевая вода.”
Тан
Си усмехнулся: «называй дождевую воду «дождевой водой», хорошо? Какая
Безродная вода, Вы, центральные равнинные люди, просто любите
действовать всеми высокими и могущественными.- Она продолжала радостно
мыть руки!
Все трое нарисовали комичную картину, когда они стояли в форме буквы «V»!
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    Хотя цвет лица Вей и улучшился с тех пор, как он проснулся, он все еще почти не говорил ни слова..
Когда
моросил дождь, он накидывал плащ на плечи, выходя из своей комнаты,
поднимал ясные, чистые глаза и смотрел, как капли дождя медленно
скатываются с карнизов. Когда светило солнце, он смотрел на вечнозеленые
деревья во дворе. Их тени образовывали на земле красивую картину,
написанную тушью, от которой невозможно было оторвать глаз.
Вей-и стоял там часами напролет.
О
чем бы ни просила его служанка-принять лекарство или надеть лишнее
пальто, — Вэй И не отвечал. Даже когда упоминалось, что на обед будет
жареное мясо, Вэй И только молча стояла. Куда же подевалась
гиперактивная Вей-и? Разве мясо не было его единственной настоящей
любовью? Как она ни старалась, Вэй И не могла сдвинуться с места. У
маленькой служанки был еще один трюк в рукаве-но Джи Юншу должен был
быть вовлечен!
К тому времени, когда у девушки появилась эта
идея, Вэй и стояла во дворе, освещенном слабыми лучами солнечного света,
которые просачивались сквозь облака. Не двигаясь, он наблюдал за рваным
листом высоко на ветке деревьев, обгрызенным червями до дыр. Этот лист
раскачивался взад и вперед на ветру, угрожая упасть в любой момент.
Цзи
Юньшу взял серый плащ у маленькой служанки и накинул его на плечи,
когда она подошла к нему. “Ты отказываешься от лекарства, потому что оно
горькое?”
Вей-и покачал головой.
“Давай вернемся внутрь, твои раны еще не совсем зажили.”
— Он снова покачал головой.
Цзи
Юншу знал, что его решение было принято. Она проследила за его
взглядом, приземлившись на тот же самый лист вверху; крошечные лучи
света сияли сквозь маленькие отверстия, образуя завораживающую картину.
Они долго стояли бок о бок, прежде чем Цзи Юньшу спросил: “Ты что-нибудь нашел?”
Вэй и моргнул, тщательно обдумывая, прежде чем в конце концов сжал свои тонкие губы, “это красиво.”
— А деревья? Или листья?”
Он
расплылся в теплой улыбке, мягко растянувшейся от его губ к глазам. Он
медленно повернулся, чтобы посмотреть на Цзи Юншу нежно, даже с любовью “
» Шу-Эр самый красивый!- Он говорил совершенно серьезно; взгляд
влюбленного исходил из его улыбающихся глаз, но его прежняя невинность и
наивность оставались совершенно нетронутыми.
Щеки Цзи Юншу
начали краснеть, когда она подняла голову, чтобы встретиться с ним
взглядом. Это было трудно объяснить, но ее грудь сжалась – как будто Вэй
и была совершенно другим человеком. В этот момент он был кем-то, кого
она знала очень близко, но в то же время совсем не знала.
Вэй И
внезапно пошевелился, выводя ее из транса; его костлявая, тонкая левая
рука мягко коснулась изящной правой руки Цзи Юньшу, крепко сжимая ее в
своей, когда он сомкнул свои пальцы вокруг ее.
Чжи Юншу был
поражен! Сначала она посмотрела вниз на свои руки и руки Вэй И в течение
нескольких секунд, прежде чем посмотреть на его точеный профиль. Как
будто ничего не изменилось; его взгляд все еще был прикован к тому же
безмятежно трепещущему листу.
Его хватка немного усилилась, но Цзи Юншу не вырвался, оставив ее руку в своей, как и прежде.
Легкий
ветерок окутал их обоих, когда они стояли рука об руку в тени этого
дерева. Их тени смешались с тенью над головой-живописная передышка.
Цзи
Юншу был не так спокоен, как он; с тех пор, как Вэй и очнулся от своей
серьезной аварии, он действительно изменился. Мало того, что он говорил
очень мало, так еще и вся его личность изменилась.
Рядом.
Некоторое
время назад бесшумно появился Цзин Жун и начал наблюдать за ними вдвоем
издалека. Он чувствовал себя точно так же, как и Цзи Юншу – Вэй и
казался совершенно другим человеком с тех пор, как он открыл глаза. В
сочетании с тем, что Мо Руо сказал ему ранее… он больше не был уверен,
стоит ли ему волноваться или нет?
В этот момент к нему подбежал
Лан ПО и прошептал на ухо: “Ваше Высочество, все так, как вы и
предсказывали. Принц Йи действительно послал разведчика, чтобы отобрать у
нас этих людей. Зиран только что прислал сообщение, что этот разведчик
уже был одурманен наркотиками и схвачен. Он был немедленно отправлен
обратно в столицу и должен был прибыть через несколько дней.”
Цзин Ронг коротко кивнул, и больше ничего.
Лан По был озадачен, но, заглянув во двор, он все понял. “ваше Высочество…”
Цзин
Жун прервал его, подняв руку. Он повернулся к нему и сурово приказал: –
немедленно сообщи Зирану, чтобы он внимательно следил за этим
человеком. Этот принц хочет, чтобы теневой убийца Цзин и добрался до
Верховного суда столицы… живым!- В его глазах был свойственный ему
убийственный блеск.
— Понял!- Угрюмо ответил Лан по, Прежде чем отправиться выполнять свою миссию.
Через
некоторое время Цзин Жун отправился на поиски МО Руо, но обнаружил, что
тот болтает вместе с Тан Си. Они вдвоем сидели за каменным столом и
хохотали, уходя прочь. Разве эти двое не были всегда в ссоре?
Почему-нет, как-они стали такими хорошими друзьями?
Цзин Ронг молча сел за их столик, как незваный гость, наливая себе чашку чая и сердито потягивая его маленькими глотками.
МО
Руо и Тан Си застыли на месте, обернувшись, чтобы посмотреть на своего
незваного гостя. МО Руо не мог упустить такую возможность: «почему ты
хмуришься? Только не говори мне, что ты видел что-то, что тебе не
понравилось, когда ты пошел к Вей и?”
“…”
— Да ладно тебе, хватит с этим длинным лицом. Если у вас есть какие-либо проблемы, просто озвучьте их!”
Цзин Жун не ответил.
Тан Си была готова к своим обычным трюкам. — Ваше Высочество, разве вы не хотите знать, о чем мы только что говорили?”
— Нет уж, спасибо!- Его ответ был холоден и неумолим.
“Хм, ну и пописал же ты!- Она фыркнула.
МО
Руо тайком усмехнулся про себя. Он лениво потянулся и подошел к
бамбуковому участку, отломив веточку и покрутив ее в пальцах. Не успел
он это сделать, как появился Цзи Юншу. Сначала она посмотрела на Цзин
Жуна, который все еще пил, а затем на Тан Си. — Мисс Тан, могу я
попросить вас отойти на минутку?”
Хм? “Это еще зачем? Есть ли что-то, чего я не могу услышать?”
Выражение
лица Цзи Юншу было стальным; это был МО Руо, который успокоил Тан Си:
“Послушай учителя Цзи – это будет только на некоторое время.-
Удивительно, но Тан Си действительно последовала его примеру, бездумно
теребя красную ленту на своем поясе, когда она ускакала без дальнейших
жалоб.
Цзи Юншу был сбит с толку “ » когда она была такой послушной?”
“Если она хочет научиться целебному искусству, то, конечно, должна слушать меня!”
Черт возьми, неужели это вообще возможно?
— Скажи мне, что ты хочешь знать, — уселся МО Руо. Я думаю, что вы здесь с той же целью, что И Цзин Ронг.”
Цзи Юншу бросил еще один взгляд на Цзин Жуна, прежде чем заговорить: “я хочу знать, как Вэй И.”
Время остановилось.
МО Жо не сводил глаз с вращающейся бамбуковой палки в его пальцах, “Вей и делает все хорошо.”
“Ты же знаешь, что я не об этом говорю.”
“Тогда в чем же дело?”
“Я
уже полгода вверяю Вэй-и вашим заботам. Вы лечили его для меня эти
последние несколько месяцев, конечно, это не было все напрасно?”
“Я уже говорил, что на его лечение уйдет от нескольких лет до тридцати.”
— МО Руо, пожалуйста, будь честен со мной.”
— МО Жо сделал паузу, прежде чем посмотреть на нее, — Итак, что ты заметила?”
— Я… я не знаю.- Она отвела глаза и посмотрела на руки МО Руо.
—
Честно говоря, я и сам не совсем уверен в том, как обстоят дела у
Вей-и, если честно, не знаю. Может, ему и лучше, а может, и нет. Что
касается того, полностью ли он выздоровел, это трудно установить
наверняка. Возможно, вы могли бы просто предположить, что его состояние
уже улучшилось.- Его слова были столь же непостижимы, как океан, столь
же мимолетны, как весенний бриз, и Цзи Юньшу не знал, что и думать.
Цзин
Жун был тем, кто, наконец, прорезал затхлый воздух “ » так как Вэй и
намного лучше, давайте уйдем прямо сейчас. Мы не можем больше терять
время в Анфу.”
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    Вскоре после этого Цзин Жун послал приказ немедленно отбыть; в конце
концов, они были в спешке. Его подчиненные действовали быстро и готовили
все за меньшее время, чем требовалось для того, чтобы палочка Джоса
сгорела. Цзин Жун стоял у входной двери «Ямена» и смотрел на людей,
нагружавших повозку своими пожитками. Закончив свою работу, Лан по
подошел к нему и с любопытством спросил: “принц, разве мы не должны были
дождаться прибытия вновь назначенного судьи, прежде чем уехать?”
“Мы больше не будем ждать.”
“Утвердительный ответ.”
— Вместо этого ты передашь ответственность советнику Ямена до прибытия магистрата.”
“Утвердительный ответ.”
Пока он говорил, взгляд Цзин Жуна стал сосредоточенным.
Когда все необходимое было погружено в карету, Тан Си бесстыдно настоял на том, чтобы последовать за Цзи Юньшу к ее карете.
Тем
не менее, МО Руо подошел и потащил ее прямо в свой экипаж, действуя
так, как будто он был матерью-наседкой, а она была его маленьким
цыпленком: “не беспокойте других!”
— Отпусти меня. Я хочу посидеть с Ах Джи!”
“Тебе придется вести себя прилично, если ты все еще хочешь присоединиться. Иначе я вышвырну тебя вон.”
— Отпусти меня!- Она выплюнула огонь, когда ее запихнули в карету МО Руо.
— Тебе нужно прекратить шуметь, если ты хочешь учиться у меня, — донесся из кареты голос МО Руо. Ты всем уши портишь.”
Хотя
Тан Си чувствовала себя неохотно, она все еще хотела учиться у Мо Руо,
не оставляя ей другого выбора, кроме как слушать его.
Тем
временем, Цзи Юньшу вошел в вагон вместе с Вэй И, в то время как Цзин
Ронг следовал прямо за ними. После того, как они сели в экипаж, Вэй и
положил голову на плечо Цзи Юншу, а его спокойные глаза безучастно
смотрели в пространство. Цзи Юньшу не оттолкнул его, а поправил плащ,
прежде чем она коснулась его лба, чтобы проверить температуру. После
того, как ее беспокойство о физическом здоровье Вей Йи утихло, неясные
слова МО Руо прозвучали в ее голове. Цзин Жун был расстроен, увидев
поведение Цзи Юншу.
Внезапно Цзи Юньшу пришел к осознанию и спросил Цзин Жуна: “почему я не видел тетю Се?”
“Она раньше уехала в ЮФУ. Я не знал, как долго продлится наше путешествие. Поэтому я приказал кому-то отправить ее раньше.”
— Да, — кивнула она.
Вскоре
экипажи покинули округ Анфу. Как они и ожидали, Чжао Хуай и его люди
последовали прямо за ними. Они никогда не смогут избавиться от этой
липкой конфеты.
Вскоре после того, как они покинули графство,
плотные облака закрыли небо, и начался сильный дождь. Все были
застигнуты врасплох, поскольку осадки постепенно становились все
тяжелее, чем дальше они двигались от Анфу. Дождь лил уже почти неделю, и
не было никаких признаков того, что он прекратится. Влажность только
усиливала гнетущую атмосферу.
Поскольку они столкнулись с
некоторой задержкой в Anfu, Цзин Ронг приказал своим людям ускорить
путешествие. Поэтому они редко имели возможность отдохнуть в пути,
проводя большую часть своего времени в вагонах. Вэй И не произнес ни
слова во время поездки. Так же, как Вэй И, Цзин Ронг и Цзи Юньшу хранили
молчание, причем первый только сделал несколько безобидных
комментариев. Напротив, это было похоже на войну, происходящую в карете,
в которой находились МО Руо и Тан Си. Это была смесь радостного смеха и
мелкой ссоры. Тан Си не переставал твердить МО Руо, что она-его
спасительница. Следовательно, у него не было иного выбора, кроме как
неохотно признать свое поражение в споре.
Тем не менее, во время
поездки был короткий мирный момент, когда они оба занимались своим общим
хобби: пили вино! Удивительно, но аромат вина переплетался с запахом
грязи, создавая запах, напоминающий о доме. Выйдя из кареты, Лан ПО и
охранники, одетые в плетеные одежды и шляпы, осторожно ехали на лошадях
по главной дороге под проливным дождем. Дождь лил так сильно, что даже
боевые кони не выдержали непогоды. Поскольку они не могли ясно видеть
дорогу впереди, их темп стал медленнее и осторожнее.
Мужской
охранник сбоку спросил: «сопровождающий Лэнг, сколько еще времени
пройдет, пока мы не доберемся до пит-стопа? Это не будет хорошей идеей
для нас, чтобы продолжить в такую погоду.”
Его обычно громкий и
чистый голос теперь слабо звучал среди дождя. Вытирая рукавом мокрое от
дождя лицо, Лан по смотрел на расплывчатый горный пейзаж перед собой. —
Мы скоро прибудем в Бейлианг, — ответил он.”
— Бейлианг? Это означает, что им потребуется всего лишь еще полдня, чтобы прибыть в Цзиньцзян.
Охранник
бросил взгляд на экипаж, услышав ответ Лан ПО, и сказал: “означает ли
это, что мы скоро прибудем в Цзиньцзян? Это родной город учителя Джи.-
Его слова прозвучали неожиданно громко под дождем. Остальные стражники
услышали его слова и тихо засмеялись про себя. Было хорошо известно, что
их принц влюбился в кого-то одного пола.
Лэнг по свирепо
посмотрел на них: “соберитесь с мыслями! Мы спешим, так что не тратьте
свое время на эти глупые шутки!- Смех прекратился.
Примерно через
то время, которое потребовалось, чтобы сжечь палку Джоса, они прибыли на
границу Бейлианга. У обочины дороги стоял гигантский камень, на котором
было высечено слово «Бейлианг». — Ваше Высочество, мы прибыли в
Бейлианг! — крикнул Лан Бо, указывая на экипаж.”
В это время из кареты донесся приказ: «идет дождь. Будьте осторожны на скользкой дороге!”
“Утвердительный ответ.”
Внутри
кареты сидел Цзин Жун с бесстрастным выражением лица. Казалось, что
шаткий экипаж, который ехал по ухабистой дороге, совсем не беспокоил
его. С другой стороны, влажная погода заставляла Цзи Юншу чувствовать
себя подавленным. Она почувствовала, как что-то давит ей на грудь, когда
услышала снаружи раскаты грома и заявление Лан по.
Мы так скоро приедем в Цзиньцзян?
Она
задернула занавеску и выглянула из кареты. Проливной дождь сильно
ограничил ее видимость, и дождь хлестал в карету и на нежное лицо Цзи
Юншу.
Увидев это, Цзин Жун поднял руки… к сожалению, он был на
секунду медленнее, чем Вэй И. Вэй и держал Джи Юншу за руку и сказал:
«Шу-ЕР. Будь осторожен и не простудись, — сказал он, усаживая Цзи Юншу в
карету. В этот момент лицо Цзин Жуна помрачнело.
— Бах!- Карета
обо что-то ударилась. Тотчас же послышался визг лошадей, и вся карета
накренилась на одну сторону. Цзи Юншу потеряла равновесие и упала в
объятия Цзин Жуна. Цзин Жун держал ее в своих объятиях, как будто он
пытался защитить ее от любого вреда.
— Ваше Высочество, — снова раздался снаружи голос Ланг по, — колеса кареты застряли в грязи.”
Цзин
Жун нахмурился. Он выглянул из кареты, как только должным образом
усадил Цзи Юншу. Гроза залила грядущую тропинку мутно-желтой водой. В то
же время дождевая вода выходила через окно и медленно заполняла весь
вагон из-за того, как он был наклонен.
— Почини его как можно скорее, — приказал Цзин Жун.
“Да, Ваше Высочество.- Лан по приказал стражникам вытолкать карету из грязи.
Даже
после большой тяжелой работы колесо могло двигаться только вперед и
назад в грязи. Он не мог двигаться вперед. Плач лошадей, сопровождаемый
шумом дождя, разорвал мирную атмосферу на части. У них совершенно не
было идей!
Лан по сказал: «принц, колеса кареты не могут выбраться
из грязи. Мне может понадобиться, чтобы вы вышли из экипажа на
некоторое время.”
Поэтому Цзин Жун вывел Цзи Юншу и Вей и из
кареты с зонтиком в руке, чтобы защитить их от дождя. Однако это не
делало ничего, чтобы защитить нижнюю половину их одежды, поскольку дождь
был просто слишком тяжелым. Цзин Жун проигнорировал остальных людей и
притянул Цзи Юншу в свои объятия. Тан Си вскоре тоже вышел из другого
экипажа, спустившись вниз с зонтиком в одной руке и сухарями в другой.
Она стояла в стороне, как будто смотрела фильм! Цзи Юншу спокойно и без
всяких возражений остался в объятиях Цзин Жуна. — С тех пор как мы
прибыли в Бейлианг, он должен быть недалеко от мемориального зала.”
Мемориальный зал?
Все посмотрели на нее. Цзи Юншу объяснил: «мемориальный зал, который охраняет Фу Бо.”
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    Мемориальный зал цзиньцзяна располагался на окраине города. Как
только они въехали в Северный Лян, он оказался совсем рядом. С другой
стороны, зал представлял собой мрачный момент в жизни Цзин Жуна. Ему
хотелось плакать всякий раз, когда он думал о том, как женщина в его
объятиях впервые заставила его провести ночь в этом месте в одиночестве.
Цзи
Юньшу встревоженно посмотрел на все еще сильно дождливое серое небо. —
Отсюда дождь будет только усиливаться. Если будет наводнение или
оползень, последствия будут немыслимыми. Мы должны поспешить вперед к
мемориальному залу.”
Цзин Жун обдумал их варианты. Охранники все
еще безуспешно пытались освободить застрявшую в грязи карету.
Мутно-желтая дождевая вода принесла с собой значительное количество
веток и другого мусора, что указывало на высокую вероятность затопления!
Цзин
Жун пристально посмотрел на женщину в своих объятиях. Ее левый рукав
уже промок под проливным дождем, а ноги полностью погрузились в грязные
лужи дождевой воды.
Цзин Жун отдал серию приказов. — Оставьте
несколько человек позади, чтобы они продолжали толкать карету. Этот
принц направится к мемориальному залу, в то время как остальные
последуют за ним.”
— Ну да!- Ответил Ланг по, Прежде чем передать
приказ нескольким стражникам. Как раз когда они собирались сесть во
второй вагон, Цзи Юншу вдруг кое-что вспомнил. — Подожди минутку, там на
карете есть картина, которую я хочу забрать.”
— Ты оставайся
здесь, я сейчас принесу.- Цзин Жун поднял свой зонтик и достал надежно
свернутую картину из застрявшей кареты, прежде чем передать ее ей и
сесть в их карету.
Как только они вошли во второй вагон, их носы
были поражены густыми миазмами винных паров. МО Руо лежал в карете, как
мертвое тело, вокруг него была разбросана куча пустых винных Горшков.
Серьезно! Сколько вина Этот негодяй утаил? Цзин Жун оттолкнул его в сторону, презрительно наморщив нос.
Цзи
Юньшу обнял влажную картину, защищая ее, когда она промокнула ее почти
сухим рукавом. Вей-и смотрел на нее широко раскрытыми глазами. “Шу-Эр, а
это что такое?”
— Это портрет!”
— Чей это портрет?”
— У мертвого человека.”
Брови
Вей-и на мгновение сошлись вместе, но выражение его лица оставалось
безмятежным. Его пристальный взгляд не мигая смотрел на нее, пока вода
капала с распущенных прядей волос на его длинные ресницы и красивое
лицо. Он поднял рукав, чтобы вытереть воду, когда обнаружил, что она
начала мешать его зрению. Цзин Жун тоже с любопытством вытянул шею,
чтобы посмотреть. “Кто нарисован на этом портрете?- Опять опрокинулась банка с уксусом!
— Помнишь, как я рассказывала тебе о странном наборе костей в деле Лин Кэпитал?”
— Я все помню.”
“Я реконструировал портрет этих костей, и они почти готовы.”
— МММ, — небрежно кивнул он.
В
этот момент Тан Си, который наблюдал за происходящим, тоже сел в карету
с наполовину съеденным печеньем. Она бесцеремонно села рядом с Мо Руо,
закатила глаза и усмехнулась. — Ну и пьяница же он. Он выпил со мной
всего несколько кувшинов вина и уже умер для всего мира, но все же
осмеливается хвастаться, что может выпить тысячу кубков вина.”
Она
пнула его ногой, прежде чем повернуться лицом к остальным. — Ну и куда
же, вы сказали, мы направляемся? А что такое мемориальный зал? Это то же
самое, что и трактиры на ваших центральных равнинах?”
— Угу, — кивнул Джи Юншу.
“Вот это здорово! Мы наконец-то сможем хорошо отдохнуть после такого долгого путешествия.”
“Это не место для отдыха живых людей.”
— А? Она смущенно нахмурила брови. “А не для живых людей? Тогда это для мертвых людей?”
Цзи Юншу улыбнулся, не отвечая. Атмосфера во всем вагоне стала арктически холодной.
Лицо
Тан Си исказилось, когда она, казалось, что-то поняла. У нее совершенно
пропал аппетит, она посмотрела на недоеденное печенье в своих руках,
прежде чем выбросить его в окно.
Их экипаж быстро обогнул другой, прочно застрявший в грязи, и въехал в Бейлианг, направляясь, наконец, к мемориальному залу.
Два
красных фонаря, висевшие у парадных дверей, покачивались на ветру,
придавая мемориальному залу зловещее сияние под проливным дождем. Один
из них чуть не превратился в кашу из-за шторма.
Лан Бо спешился и
вместе с Вэй и постучал в двери мемориального зала. Может быть, дождь
был слишком громким, и уши Фу Бо плохо слышали, но пара разбитых дверей
медленно открылась только после того, как они стучали довольно долго.
Держа
в руках пожелтевший, сломанный зонтик из промасленной бумаги, Фу Бо
открыл одну сторону двери и высунулся наполовину. Его водянистые глаза
остановились на двух мужчинах снаружи.
“Так ты и есть? .. ”
Лэнг по только что открыл рот, когда услышал:…
—
Фу Бо!- Послышался из кареты голос Цзи Юншу. Выйдя из машины, она
открыла зонтик и направилась к нему, придерживая полы промокшей одежды.
Фу Бо был потрясен, когда увидел ее. — Учитель Джи?”
Он сразу же открыл другую половину дверей, с любопытством спросив: “Учитель Джи, разве ты не ездил в столицу?”
Чжи Юншу тепло улыбнулся: «я проезжаю мимо, чтобы уладить кое-какие дела.”
“А, так вот почему. Ну, это хорошо, что ты вернулся. Здесь было намного тише за те несколько месяцев, что ты отсутствовал.”
Это… что ты хочешь этим сказать?! Джи Юншу изогнула уголок ее губ.
Цзин
Жун и остальные тоже вышли из кареты. МО Руо уже проснулся, когда они
приехали, но вышел из кареты нетвердо, с полуоткрытыми глазами. Если бы
Тан Си не поддержал его, он, вероятно, уже упал бы на землю.
Фу Бо
посмотрел на толпу людей. Заметив, что все они промокли насквозь, он
воскликнул: “Почему вы ехали под таким проливным дождем? Давай, быстро
заходи в дом! Дождь на улице слишком сильный!- Он проводил всех в дом.
Но
когда Вэй И вошел в двери и прошел мимо Фу Бо, последний сделал двойной
дубль. Эти два слабых, слезящихся глаза на секунду расширились, и
промасленный бумажный зонтик в его руке задрожал.
Цзи Юншу видел всю эту серию событий, но не принял их близко к сердцу.
Группа
поспешно вошла внутрь, протискиваясь через двери во внутренний двор,
оставляя за собой путаницу грязных следов. Открытые двери также впускали
завывающий ветер, а также запах дождя и сырости.
Благовония и
бумажные деньги были подхвачены порывом ветра, кружащегося по двору;
между тем белый дым от свечей и благовоний спиралью поднимался вверх.
Весь мемориальный зал излучал жутковатую атмосферу.
Фу Бо повел
группу в главный зал. В воздухе стоял густой запах благовоний и трав.
Гробы аккуратно выстроились вдоль левой стены, еще больше трупов лежало
прямо на досках пола, покрытых белой тканью.
Глаза Тан Си чуть не
выскочили из орбит, когда она вошла. Продолжая одной рукой тянуть МО Руо
за рукав, она подкралась к Джи Юншу. — Ах Джи, что же это за место
такое?”
— Разве я уже не говорила, что это место для покоя мертвых людей?”
Это
… это действительно место отдыха для мертвых людей.” Хотя она была
смелой и бесстрашной, она никогда раньше не оставалась с мертвыми людьми
таким образом. Таким образом, бесстрашный мог только попытаться найти
убежище рядом с Цзи Юншу.
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    Когда все расселись, фу Бо поспешно поставил на огонь большой чайник с
горячим чаем. — Последние два дня погода была особенно ужасной.
Северный регион почти полностью затоплен. Если такая погода сохранится,
то внезапное наводнение, подобное тому, что было несколько лет назад,
обязательно повторится. Я полагаю, что королевский двор будет очень
занят, если это произойдет, — сказал он, разливая горячий чай для
остальных.
Джи Юншу несла горячий чай в руках и посмотрела в окно, а затем спросила: «Фу Бо, как ты поживаешь? ”
Он
улыбнулся: «Ничего нового. Это всегда были одни и те же старые болезни.
Мои кости болят каждый раз, когда погода становится холодной или
дождливой, — сказал он, тяжело вздохнув, а затем спросил: — Кстати,
Учитель Джи, вы здесь по делу?”
Она кивнула: «Да. Есть одно дело в округе ЮФУ.”
—
Округ ЮФУ?»Фу Бо сказал в шоке:» даже отсюда, округ ЮФУ все еще
довольно далеко. А что это за дело такое? Разве вы не были в столице?
Почему вас назначили расследовать дело в округе ЮФУ? Страна такая
большая. Неужели в округе ЮФУ нет ни одного чиновника или коронера,
который мог бы заниматься этим делом? Вы единственный, кто может решить
эту проблему?”
Лучший вопрос.
Она усмехнулась, согревая руки у камина, и ответила: “В каждом деле есть свои трудности.”
“Вы правы, — продолжал допытываться Фу бо, — тогда, учитель Цзи, может быть, вы снова посетите Цзиньцзян в будущем?”
— Пусть решает судьба.”
Фу
Бо кивнул, прежде чем налить еще одну чашку горячего чая для Вей И. Его
пристальный взгляд был наполнен теплотой, любовью и даже намеком на
радость, когда он смотрел на Вэй И. “Вы, должно быть, молодой господин
Вэй. В прошлый раз, когда я встретил тебя на улице, ты был всего лишь
вот таким высоким… — он сделал жест, напоминающий рост маленького
мальчика, — а теперь, когда мы встретились снова, ты уже так вырос.”
Вей и слегка улыбнулся и вежливо кивнул: “приятно познакомиться, Фу Бо.- Он приветствовал Фу Бо ясным и громким голосом.
—
Хорошо, Хорошо, хорошо… — Фу Бо не мог скрыть явной радости на своих
губах. Он мягко похлопал по тыльной стороне ладони Вэй И. Когда он допил
чай, Фу Бо немедленно налил ему еще одну чашку.
— Спасибо, Фу Бо.”
— Фу Бо счастлив, пока у тебя все хорошо.”
Тем не менее, Вэй и передал чашку горячего чая Цзи Юншу: “Шу-Эр, выпей чаю.”
“Все нормально. Ваше тело только что восстановилось, и оно все еще слабо. Тебе надо больше пить.”
“Штраф.- Он сверкнул теплой улыбкой и кивнул.
С
самого начала фу Бо не сводил глаз с Вэй И. Его лицо светилось
нежностью заботливого отца. Это необычное поведение удивило всех
остальных. Даже Цзин Жун, сидевший в противоположном конце комнаты,
обратил на это внимание.
В этот момент Джи Юншу вспомнил о ее
картине. Она быстро вытащила его и медленно развернула перед огнем. На
бумаге был изображен человеческий портрет, живые краски делали его
похожим на фотографию.
Тан Си села перед Цзи Юньшу, наклонив
голову, чтобы взглянуть на картину, чей цвет был испорчен водой.
Неудовлетворенная, Она подошла к Джи Юншу, чтобы лучше видеть. — Ах Джи,
кто это? Зачем ты принес с собой портрет мужчины?”
— Это портрет умершего человека.”
— Портрет умершего человека?- Тан Си подсознательно переместила свое тело дальше.
Услышав
слова Цзи Юншу, фу Бо подошел поближе и взглянул на портрет. — Звякнул
чайник, который он держал в руке. Однако звук был очень слабым и не
привлекал никакого внимания.
Затем он сказал: «Учитель Джи,
по-видимому, ваш рисунок мокрый. Передай это мне, я отнесу его на другую
сторону дома и высушу для тебя. Вон там стоит духовка.”
— Звучит как хорошая идея.- Она аккуратно свернула картину и передала ее Фу Бо.
Фу
Бо получил картину и вышел из зала. Он прошел в комнату, где обычно
кипятил воду с уксусом. Вскоре после этого Цзин Жун повернулся к Лан ПО и
спросил: “есть ли еще какие-нибудь согревающие лекарства в карете?”
— Я полагаю… — Лан по сделал паузу и подумал:” Да, здесь есть немного согревающего чая.”
— Иди сделай горшок.”
“Утвердительный ответ.- Лан по быстро ушел за чаем и вскоре вернулся с большим чайником.
Как раз когда он собирался ее вылить…
Как
только Мо Руо почувствовал запах чая, он резко выпрямил спину, и его
прежнее вялое поведение исчезло без следа. Он тут же накрыл чайник рукой
и строго спросил:”
— Согревающий чай.”
“От кого же это?”
—
Это… — Лэнг ПО с беспокойством взглянул на своего принца и, прежде чем
заговорить, на мгновение заколебался. “Это … подарок от Мисс му Цзинь
ранее.”
Услышав слова Лан по, Цзин Жун прищурился. Цзи Юньшу тоже
подслушал их разговор, но она продолжала тыкать пальцем в огонь, как
будто ничего не заметила.
Внезапно в коридоре раздался звук
«звон»! МО Руо потрясенно смахнул чайник на пол. Все были ошарашены. —
Чай отравлен, — сказал Мо Руо.
“Что ты имеешь в виду?- Спросил Цзин Жун.
—
В чае содержится яд, который называется благовония Эббота. Яд действует
достаточно медленно там, где вы не заметите никакого эффекта за
короткий промежуток времени. Признаки и симптомы будут видны только
через месяц.”
Интересно! А через месяц?
— Медленно действующий яд?”
— Коротко спросил Цзин Жун у Лан по. — А этот чай? Это действительно от Мисс му Цзинь?”
—
Действительно, это от госпожи му Цзинь. Она сказала этому скромному
человеку, что это был согревающий чай, следовательно, этот скромный
человек…”
— Пошли кого-нибудь обратно в Анфу, чтобы узнать
правду.- Лицо Цзин Жуна было суровым и холодным, но его глаза
расширились, когда он посмотрел прямо в огонь.
У Лан по не было другого выбора, кроме как принять заказ. — Ну да!”
Цзи Юншу тоже был удивлен. Мисс му Цзинь отравила чай?
Поскольку
все еще приходили в себя от шока, когда громкие стуки приземлились на
главную дверь. — Бах! Бах! Бах!- Фу Бо вышел из маленькой комнаты и
захромал открывать дверь. Дверь с силой толкнули внутрь в ту же минуту,
как он начал ее открывать. Внезапное движение сбило Фу Бо с ног. Зонтик в
его руке упал на пол, и тяжелые капли дождя безжалостно обрушились на
его худое тело.
Около пяти или шести свирепых на вид людей в форме
Ямена ворвались в дом с оружием. Их предводитель приказал: «Арестуйте
подозреваемого.- Несколько бегунов-яменов быстро схватили Фу Бо. Цзи
Юньшу с первого взгляда узнал униформу Цзиньцзянского уезда Ямень.
Хотя
она проработала в этом ямене уже пять лет, она не могла вспомнить ни
одного из этих лиц. Неужели этот дурак Лю Цинпин изменил всех своих
подчиненных после того, как она покинула Цзиньцзян?
Увидев, что Фу Бо уводят, она немедленно погналась за ними и закричала: “подождите!”
Йаменские
бегуны только тогда поняли, что в Мемориальном зале есть и другие люди.
Предводитель бегунов-яменов стоял под дождем, оценивая Джи Юншу и
направляя на нее свой нож, прежде чем спросить: “Кто ты?”
“Это всего лишь прохожий. Это любопытно, какое преступление совершил этот старик?”
“А какое это имеет отношение к тебе?- Крикнул предводитель, приказывая другим бегунам, — Уведите его.”
Когда они уходили…
“Так вот как Лорд Лиу учил вас всех раскрывать дела?- Тон Цзи Юншу был холоднее, чем раньше.
—
А? Предводитель поднял хитрые брови и несколько раз оглядел Цзи Юншу с
головы до ног. “А кто вы такой на самом деле? У вас есть мужество, чтобы
поставить под сомнение то, как наш лорд Лю решает дела.”
Цзи
Юньшу перестала быть вежливой и спросила, нахмурив брови: “я спрошу тебя
в последний раз. Какое преступление совершил Фу Бо?”
— Убийство и незаконное захоронение.”
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    Дело об убийстве и незаконном захоронении? Охранник-Ямен указал на Фу
Бо и угрожающе зарычал. “Мы просто выполняем приказ доставить убийцу к
яменам. Кто ты такой, чтобы мешать правосудию? Не думайте, что я не
арестую и вас тоже!”
Фу Бо поддерживали двое других, его
худощавое тело выглядело так, как будто оно может сломаться в любой
момент, когда он будет дрожать под дождем. Он изо всех сил затряс
головой, глаза его были полны страха, и он закричал: «Учитель Джи, я
никого не убивал, меня подставили…”
— Закрой свой рот! У нас есть
как материальные, так и свидетельские показания – подождите, пока не
окажетесь у ворот Ямена. Давайте посмотрим, сможете ли вы тогда заявить о
своей невиновности! Уведите его!”
— Постой-ка!- Цзи Юньшу снова остановил их “ — Сэр, я надеюсь, вы не собираетесь заставить их признаться, не так ли?”
“Что за чушь ты несешь?”
“Единственное, что этот человек хочет прояснить, это откуда взялся этот так называемый случай?”
—
Маленький ученый, тебе лучше не совать свой нос в чужие дела. Этот
случай относится к яменам. Если ты посмеешь причинить еще какие-нибудь
неприятности, я получу твое…”
Стук! Камень пролетел через
весь зал и ударил его прямо в челюсть, прежде чем он смог закончить,
заставляя его отступить с огромной силой. Если бы его не подхватили
другие бегуны-Йамены, он бы наверняка рухнул на землю.
— Босс, с тобой все в порядке?”
—
Вали отсюда!- Он был взбешен и смущен, сердито глядя на людей в зале и
крича: “Как вы смеете бить правительственного чиновника? Мужчины,
соберите их и уведите!- Он потянулся к мечу, висевшему у него на поясе,
но его остановил еще один камень, ударивший по рукояти и вернувший
клинок в ножны.
К этому времени Цзин Жун уже сделал свое
грандиозное появление с Лан по, спешащим позади, щелкнув своим зонтиком,
когда он закрыл его сам.
Этот охранник мог только ошеломленно
смотреть на человека перед его глазами, человека более харизматичного,
чем он мог когда-либо мечтать стать. Этот охранник собрал всю свою
браваду, отступая на несколько шагов, повышая голос, когда он спросил:
«Кто… кто ты?”
Цзин Жун выдал ему свою фирменную ухмылку “ » когда
это Цзиньцзян Ямен породил такое мерзкое существо, как ты? Кто-то вроде
тебя, кто владеет своим мечом не для того, чтобы защитить людей от
бандитов и воров, а для того, чтобы убивать невинных людей. Вы не более
чем бандит-пустая трата государственных денег!”
“Вы… откуда вы, идиоты, взялись? Я представляю народ Ямен!”
Лан
по поднял одну ногу и пнул этого человека в грудь, отчего тот выплюнул
полный рот крови. Лан по сердито воскликнул: «идиот! Мой молодой
хозяин-это не тот, кого можно просто обругать! Если бы ты не был
яменским бегуном, я бы уже отправил тебя в ад!”
” Ты… » — ни один
из других стражников-яменов не осмелился сделать еще один неверный шаг,
чтобы не закончить так же, как их босс.
Цзин Жун одарил их всех
убийственным взглядом “ » Послушайте, вам лучше ответить на мои вопросы –
кого убил этот старик? Почему вы сказали, что он закопал тело?”
“Он действительно кого-то убил!”
— Объясни мне все ясно!”
Главный
стражник схватился за свою колотящуюся грудь, выплевывая: «во время
недавнего наводнения труп женщины был вымыт из леса. Кто – то видел, как
Фу бо закапывала что-то в том лесу несколько дней назад, и этот труп
держал в руке длинную ленту-это был пояс Фу Бо. Этот женский труп
сначала изнасиловали, а потом убили!- Фу! Что?
Фу Бо был не только убийцей, но и насильником? Глаза Цзи Юншу расширились от шока, когда она повернулась к Фу Бо.
Фу
Бо был не менее удивлен, и он горячо отрицал: “нет, это неправда. Я
никого не убивал. Вы должны мне поверить, Учитель Джи!- Его голос был
громким, но слабым, и он начал задыхаться от последних слов.
С тех
пор как пять лет назад Цзи Юньшу начал выполнять поручения Ямена, она
постоянно поддерживала контакт с Фу Бо. Всякий раз, когда труп из дела
об убийстве достигал мемориального зала, Фу Бо кипятил кастрюлю белого
уксуса, ожидая ее прибытия и вскрытия. Как может такая добрая душа
совершать такие отвратительные поступки? Джи Юншу никогда бы не поверил
этому!
Главный охранник на мгновение задержал дыхание. Он
сглотнул, украдкой бросив испуганный взгляд на Цзин Жуна и Лан Бо: “вот и
все, я рассказал вам все, что знаю. У нас достаточно доказательств,
чтобы осудить его, и если вы дорожите своей жизнью, я рекомендую вам не
совать свой нос в это дело. Если вы все еще хотите очистить его имя,
приходите к яменам сами. Лорд Лю приказал нам вернуть преступника назад;
если что-то пойдет не так, наши головы тоже покатятся.- Именно так!
Цзин Жун колебался. Он повернулся к Джи Юншу: “тебе решать.”
Она
задумалась, прежде чем подойти к Фу Бо: “Фу Бо, не волнуйся. Если вы
невиновны, я определенно очищу ваше имя. Сначала следуй за ними к ямену.
Я скоро буду там.”
“Вы должны мне поверить, Учитель Джи!”
“Конечно,
знаю, но у йаменов есть свои собственные операционные процедуры. Если
вы этого не делали, то с вами точно все будет в порядке.”
Фу Бо
был ужасно взволнован, напуган, но он мог только кивнуть. Стражники не
посмели больше испытывать свою удачу и быстро увели его прочь.
Когда
Цзин Ронг и Цзи Юньшу вернулись в зал, Лан по задумался: “этот Лю
Циньпин довольно напорист, не так ли? Как все его люди смогли развить
такую храбрость всего за несколько месяцев?”
“Это странно!- Цзи
Юншу задумался, — господин Лю определенно знает, кто такой Фу бо, так
как же он мог поверить, что Фу Бо кого-то убьет? Даже если бы были
собраны материальные и свидетельские показания, Лорд Лю не позволил бы
своим людям так бесцеремонно выйти и захватить его. Но еще более странно
то, что я не узнал ни одного из этих так называемых яменских людей!- Действительно, странно!
Цзин
Жун видел ее насквозь и немедленно отдал команду: “собирай свои вещи.
Мы сейчас же уедем в город, у нас нет времени на пустую болтовню.”
— Понял!- Его люди ответили в унисон и бросились выполнять приказ.
Никто так не обрадовался, услышав это, как Вэй И, он взволнованно дернул Цзи Юншу за рукав “ » Шу-Эр, мы идем домой?”
“Да, это мы.”
—
МММ!- Он счастливо кивнул, но его улыбка была почему-то менее
лучезарной, чем раньше. Когда они ушли, Цзи Юньшу забрал ее теперь уже
сухую картину из маленькой комнаты по соседству, свернул ее и надежно
засунул в рукава.
Когда они вышли из мемориального зала, МО Жу
внезапно подкрался к Цзин Жуну, указывая на тот опрокинутый чайник на
земле: “я просто даю вам дружеское напоминание, что девушка му Цзинь не
является хорошим персонажем.”
— Это я знаю. Я уже отправил кое-кого обратно в Анфу, но не думаю, что ее послал Цзин И.”
“Как же так?”
“Если
Цзин и хочет убить меня, почему бы просто не использовать немедленно
смертельный яд, а не тот, последствия которого проявятся только через
месяц?”
— Это правда, — согласился МО Руо, — но кого ты опять
обидел?- Неужели тебе недостаточно одного такого человека, как Цзин и
после твоей жизни? Там еще один для вас сейчас!”
Это… откуда ему знать?
Вся
группа погрузилась в свои экипажи и седла, направляясь прямо в город, и
только с наступлением сумерек прибыла в Цзиньцзян. Они остановились в
резиденции Вэй и приготовились остаться там на ночь.
С тех пор как
Вэй ИИ и Цзи Юньшу уехали в столицу, экономка семьи Вэй Вэйбо никого не
увольняла из своего поместья. Вместо этого он использовал их для
поддержания семейного бизнеса в порядке. Увидев, что его собственный
молодой хозяин вернулся, он не мог сдержать слез радости, которые текли
по его щекам! Однако Вэй Бо был не один, и другие слуги тоже начали
плакать. Вэй И был единственным, кто широко улыбался, когда он осторожно
извлек все, что принес со дна своей кареты, раздавая их один за другим.
Все эти странные безделушки основательно позабавили их, и вскоре не
было видно ни одного плачущего лица, когда они спешили получить свою
долю!
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    Эта сцена была одновременно трогательной и комичной.
Вэй Фу спросил: «молодой господин, Вы выглядите не очень хорошо. Есть ли что-то не так с вашим здоровьем?”
— Дядя Фу, я в порядке.”
“Вот
и хорошо.- Вэй Фу пристально посмотрела на него. — Молодой господин, вы
кажетесь более энергичным, чем раньше. Наш молодой хозяин уже вырос.-
Он нежно погладил Вей-и по голове, пока говорил.
Вей-и просиял и выпятил грудь. — Дядя Фу, я уже давно выросла. Я буду защищать вас всех в будущем!”
— Хорошо, молодой господин действительно повзрослел!”
Вскоре
Вэй И оказался в окружении своей семьи, все хотели услышать о его
впечатлениях в столице. Тем временем, Цзи Юншу молча наблюдал со
стороны. В отличие от него, Тан Си почесала нос и огляделась, прежде чем
пробормотать себе под нос: “кто знал, что этот идиот на самом деле был
сыном благородной семьи?- Ты не можешь судить о книге по обложке!
Внезапно
в комнату вбежала теневая стража Цзин Жуна и что-то прошептала ему на
ухо. Его лицо стало серьезным, когда он быстро отвел Джи Юншу в сторону.
«Похоже, что Цзиньцзян не был очень мирным в последние несколько
месяцев.- Его слова были полны смысла.
……
— А? Цзи Юншу имел лишь слабое представление о том, что он имел в виду.
Резиденция Лю
Птичьи
клетки плотно свисали с карнизов маленького павильона во дворе,
щебетание и щебетание их обитателей наполняли воздух. Это могло бы
звучать приятно, если бы кто-то просто проходил мимо время от времени,
но какофония просто станет шумом, когда пройдет время.
Постоянное
щебетание птиц на протяжении многих месяцев уже доводило мадам Лю до
полного отчаяния. С добавлением проливного дождя из последних нескольких
дней, и она была почти готова взорваться. Взяв большой половник из
кухни, она сердито направилась к павильону на заднем дворе.
Лю
Цинпин в это время играл с птицами. Его пухлая фигура кружилась под
висящими птичьими клетками, когда он просовывал тонкий бамбуковый
тростник между прутьями клеток, в то время как птицы отчаянно чирикали в
ответ. Напротив, он ухмылялся от уха до уха, подражая щебетанию птиц,
когда он будоражил их. Последние несколько месяцев Лю Цин-пин провел
неторопливо. Он только и делал, что играл со своими птичками, пил и
веселился, и его талия соответственно раздулась.
— ЛЮ ЦИНПИН!”
Откуда-то
издалека донесся яростный рев. Вздрогнув, он уронил бамбуковую трость, и
на его лице появилось выражение надвигающейся гибели. Он приподнял полы
своей мантии и приготовился спрятаться под стол, жалуясь: «эта
проклятая гарпия снова здесь.”
Как только он собрался присесть, его снова подняли за ухо.
— Ай!- Он закричал от боли. — Отпусти, легго, легго!…”
—
Отпустить тебя? Лю Цинпин, сколько раз я тебе говорил, что эти птицы
слишком шумные? И все же вы продолжаете приносить больше домой! Ты
хочешь, чтобы я умер от гнева?”
— Моя дорогая, позволь мне пойти первой.”
—
Пошел ты к черту! Если ты сегодня же не избавишься от них, я вышвырну
тебя вместе с твоими драгоценными птичками!- Мадам Лю помахала большим
половником и ущипнула его за ухо.
Все тело Лю Цинпина было
скручено в сторону от боли. С огромным усилием он наконец освободился.
Он потер покрасневшее ухо и проворчал: «Ах ты, гарпия! А ты не мог бы
быть помягче?”
— Мягче? Именно благодаря накопленному богатству
восьми поколений твоих предков я еще не убил тебя! Лю Цинпин, посмотри
на себя! Вы так же хорошо питаетесь, как и эти животные, которых вы
держите; как вы думаете, откуда берется вся эта еда?!- Полное отвращение!
Вместо
того чтобы расстроиться, Лю Цинпин изобразил улыбку. Он окинул взглядом
ее фигуру сверху донизу, а затем скорбно пробормотал: “разве ты не
такая же?”
Как ни шумел дождь, госпожа Лю все же услышала его слова.
Ее гнев немедленно вспыхнул. Она закатала рукава и положила руки на свою пышную талию. “А почему я такой же, как и ты?”
“Во всех отношениях!”
—
Ты… Лю Цинпин, позволь мне сделать тебе последнее предупреждение. Если
ты немедленно не выпустишь этих птиц, я их всех поджарю.- Мадам Лю
яростно уставилась на него, подбоченясь.
Напротив, Лю Цинпин скорчил жалкую гримасу и поклонился. Если сила не сработает, взывайте к ее более мягкой стороне. —
Моя дорогая, теперь, когда я больше не чиновник, я весь день скучаю до
слез. Я могу только разводить некоторых птиц, чтобы скоротать время.
Если я даже этого не могу сделать, разве мне не будет скучно до смерти?-
Крокодиловы слезы!
“Не испытывай на мне эту тактику. Ты
говоришь одно и то же каждый раз, когда я прошу тебя выпустить птиц!
Одурачьте меня один раз, позор вам; одурачьте меня дважды, позор мне!”
Бах! Черпак
в ее руке с силой опустился на каменный стол. Пораженный, Лю Цинпин
отпрянул назад. — Моя дорогая, посмотри на этих птиц, живущих во дворе.
Разве тебе не приятно каждый день слышать пение птиц? Разве не было бы
жаль потерять это сейчас?”
— С каждым утром все больше похоже на
шум. Хватит твоих глупостей; если ты не собираешься освободиться, я
сделаю это за тебя.- Ее руки уже тянулись к клеткам, когда она говорила.
— Моя дорогая, Не делай этого! Мои птицы, мои птицы … …”
Этот
спор продолжался в течение некоторого времени, когда Лю Цинпин
лихорадочно закрывал каждую клетку, а его жена открывала их до тех пор,
пока…
К нему в бешенстве подбежал паж. Сцена перед ним заставила
его на мгновение остановиться, прежде чем заговорить. — Старый…старый
хозяин, тебя там кто-то ищет.”
Как мог Лю Цинпин беспокоиться об этом, когда он даже не мог остановить свою собственную жену?
— Снова крикнул паж. — Старый Хозяин! Там кто-то по имени Учитель Джи ищет тебя снаружи!”
Учитель Джи?
Услышав это, Лю Циньпин замер и быстро объяснил с пажом. — Учитель Джи?”
“Это кто-то говорит, что они-Учитель Джи. Он выглядит очень свежим и элегантным.”
Бусинки
глаз Лю Цинпина, казалось, засветились новой жизнью. Он вдруг
усмехнулся и побежал к переднему двору, крича: «Юншу, мой Юншу
вернулся!”
Мадам Лю пристально смотрела на пухлую фигуру вдалеке. Чжи Юншу вернулся? Тот художник из яменя?
Паж
все еще стоял на том же месте и даже осмелился сделать шаг вперед и
спросить: “Мадам, вы все еще собираетесь открывать птичьи клетки?”
—
Открыть какие птичьи клетки?! Эти птицы-Сокровища старого мастера. Я
сожгу тебя дотла, если ты посмеешь потерять хоть одну из них.”
— Мадам? Но… — в уголке его рта появился ТИК.
— Да, в прихожей.
Когда
Лю Цинпин вбежал в зал, он увидел Цзи Юншу, потягивающего чай внутри. В
этот момент он был так тронут, что на его глазах выступили слезы.
— Юншу, наконец-то ты вернулся!- Он набросился на меня.
Цзи Юншу немедленно встал и отскочил в сторону.
Он мог только хватать пустой воздух.
Он
только смущенно улыбнулся в ответ. Не в силах скрыть свою
всепоглощающую радость, он бесстыдно продолжал ласкаться к Цзи Юншу. “О
Юншу, мы не виделись почти полгода. Я так по тебе скучала! Я скучал по
тебе день и ночь, каждый возможный момент. Что насчет тебя? Ты скучала
по мне?”
— Он потер пухлые руки и хищно ухмыльнулся.
Цзи Юншу подавил улыбку и выпалил в ответ: “вовсе нет!- Как неловко!
Лю
Цинпина это нисколько не волновало. Он оглядел ее с ног до головы,
затем нахмурился с оттенком беспокойства. — Юншу, почему ты так похудела
после одной только поездки в столицу?”
“…”
— Кстати, почему ты вернулся? Только не говори мне, что ты специально вернулся, чтобы навестить меня.”
“Нет.”
— Тогда… разве Принц больше не хочет тебя?- осторожно спросил он.
“…”
Все еще подавляя улыбку, Джи Юншу подумала про себя, этот глупый человек все еще точно такой же!
Лю
Цинпин вздохнул. — Ох, Юншу, ты даже не представляешь, как душно и тихо
было во всем Цзиньцзяне, пока ты так долго жил в столице. Это было
умопомрачительно скучно без тебя здесь.”
Выражение лица Цзи Юншу
внезапно стало холодным. — Ладно, больше никаких глупостей от тебя.
Скажите мне правду, как вас уволили с вашего официального поста?”
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    Лю Цинпин был уволен со своего официального поста?
Смутившись,
он неловко улыбнулся, пытаясь сменить тему разговора. — Юншу, я слышал
все о твоих подвигах. Как только вы прибыли в столицу, вы раскрыли дело о
пропавших без вести лицах, на которое Верховный суд и Министерство
юстиции уже потратили месяцы. Вы даже раскрыли дело об убийстве генерала
Квцзяна. Теперь, когда император лично поручил вам дело о столице линя,
случившееся четырнадцать лет назад. О Юншу, ты в ударе!”
— Подожди, — прервала она его, — не говори обо мне. Я спрашиваю вас сейчас, как ваш официальный пост был удален?”
Лю
Цинпин вообще не хотел говорить на эту тему и отвернулся своим пухлым
телом от Цзи Юньшу. После недолгого молчания он беспомощно похлопал себя
по тыльной стороне ладони, прежде чем тяжело вздохнуть и нахмурить
брови.
Цзи Юншу не сдавался. “Сказать мне. Что случилось?”
Он ответил: «на самом деле, я тоже понятия не имею.”
—
Понятия не имею? Если вы не ошиблись, то почему королевский двор так
внезапно удалил ваш официальный пост? Должна же быть какая-то причина.”
—
Юншу, ты знаешь меня лучше всех. Я лучше буду страдать сам, чем позволю
страдать людям. Что плохого я мог сделать?- Он был полон искренности,
но беспомощно продолжал: — вскоре после того, как вы уехали в столицу,
королевский двор прислал приказ снять меня с должности. Единственным
объяснением было то, что я плохо выполнял свою работу. Поскольку это
было официальное уведомление от королевского двора,я мог только признать
его. Вскоре после этого новый окружной судья Лю Цянь занял этот пост.
Он был первоначально генералом первого ранга, расквартированным на
перевале Юмен [1] и только присоединился к королевскому двору несколько
лет назад. На этот раз его перевели из Ляоцзяна. Как говорится, новая
щетка метет чисто. Я не знаю, о чем он думал, но он сменил все должности
в ямене на свои собственные, как только его назначили. Кроме того, он,
по-видимому, очень эффективен, поскольку все дела, о которых было
сообщено в Ямен с тех пор, были решены в течение одного-двух дней. Вот
почему Цзиньцзян был действительно тихим в наши дни. Тем не менее, я
теперь беззаботный человек. Все, что мне нужно сделать, это играть с
птицами весь день. Как безмятежно…”
Лю Цянь?
Хотя Джи Юншу
никогда не слышала об этом человеке, она уже слышала достаточно, чтобы
скептически относиться к его эффективности. Яменские бегуны, которые
пришли в мемориальный зал, чтобы арестовать Фу Бо, в основном пытались
заставить его признаться в преступлении. Быть в состоянии завербовать
таких агрессивных людей, как его подчиненные, было не то, что мог бы
сделать добрый человек.
— У королевского двора есть только две
причины для того, чтобы сместить тебя с официального поста и заменить
генералом. Во-первых, вы допустили какую-то ошибку во время своей
работы, которая имела ужасные последствия; во-вторых, вы оскорбили
кого-то, кто тайно сообщил о вас в Министерство кадров и оказал давление
на министерство, чтобы отправить увольнение.”
— Ну и что же?
Обидели кого-то? Кто бы мог быть таким безнравственным?- Лю Цинпин
казался очень расстроенным, — Юншу, ты очень хорошо меня знаешь. Люди
Цзиньцзяна все говорят о том, насколько я хорош. Зачем мне кого-то
обижать?”
ДА. Все они говорят о том, какой ты хороший! — Все они!
Ты, Лю Цинпин, самый лучший чиновник, который относится к своему народу
как к собственным детям! В противном случае, почему люди посылают яйца,
цыплят и уток в ваше поместье в качестве подарков каждый праздник и
праздник?
Цзи Юньшу знал, что хотя Лю Цинпин может быть неуклюжим и
неорганизованным, этого было недостаточно, чтобы оправдать увольнение с
его официального поста. Если это было так… кто же был тот человек,
который пытался затащить его вниз?
“Неважно. Сегодня мы не сможем
найти ответ на этот вопрос. Есть еще одно дело, которое привело меня
сюда сегодня. Как много вы знаете о деле Фу Бо?”
“Вы спрашиваете об убийстве и незаконном захоронении, которое связано с Фу Бо?”
“Похоже, ты не просто весь день был на свободе. Скажи мне. Что случилось?”
Лю
Цинпин ответил с серьезным лицом: «это дело странное. Из-за сильного
дождя тело двадцатилетней женщины было найдено вчера в полдень
выброшенным на берег в лесу рядом с мемориальным залом. Улики указывают
на то, что ее изнасиловали перед тем, как убить. Она также держала в
руке пояс Фу Бо. Позже кто-то сказал йаменам, что они видели, как Фу Бо
закапывал что-то в лесу несколько дней назад. Тогда йамен пришел к
выводу, что он и есть убийца.”
“А что сказал коронер?”
— Коронер сказал, что покойный был задушен ремнем.”
Это же невозможно!
Цзи
Юншу очень сомневался в этом утверждении: «вы знаете характер Фу бо так
же хорошо, как и я. Как он мог совершить такое преступление?”
“Утвердительный
ответ. Но … Но у них есть и вещественные доказательства, и свидетель.
Для них не было ошибкой арестовать Фу Бо. До тех пор, пока мы не получим
доказательства невиновности Фу бо, мы больше ничего не сможем сделать.-
Сказал он, наклонившись ближе к Джи Юншу и прощупывая почву, — Юншу, ты
проделал весь этот путь, чтобы спросить меня об этом. Вы думаете о
расследовании этого дела?”
“Если с Фу Бо поступили несправедливо, я не могу просто стоять в стороне и ничего не делать. Я скоро приеду на йамен.”
—
Тебе лучше завтра отправиться к яменам. Лю Цянь сказал, что слушание
состоится завтра в зале Ямена. Если вы действительно хотите помочь Фу
бо, я предлагаю вам собрать некоторые доказательства Сегодня вечером. Я
буду там в любое время, когда понадоблюсь тебе.”
— А труп госпожи все еще находится в ямене?”
“Я тоже так думаю.”
“Вот и хорошо.”
Лю Цинпин напомнил: «Но ты больше не работаешь на Ямена. Нет никакого оправдания для вас, чтобы провести вскрытие этого тела.’
Она кивнула: «я найду способ.”
“Значит, вы планируете остаться в Цзиньцзяне?”
Она
покачала головой: «я просто проезжаю мимо Цзиньцзяна по пути в ЮФУ с
принцем Ронгом. В настоящее время мы находимся в резиденции Вэй по пути к
другому нераскрытому делу в ЮФУ. С этими словами она выглянула наружу и
поняла, что солнце уже село. “Уже поздно, и мне пора уходить. Завтра я
пойду к йаменам.”
Лю Цинпин, казалось, был очень разочарован,
услышав, что Цзи Юньшу уезжает. Однако через несколько секунд его глаза
расширились, и он спросил: “Юншу, раз уж ты здесь, то можешь поужинать с
нами. Я приказал своим людям приготовить немного курицы, утки и рыбы.
Вы должны поесть с нами, прежде чем уйдете.”
“Все нормально. Кроме
того, вам лучше уменьшить потребление такой жирной пищи. Они содержат
большое количество холестерина, который будет вреден для вашего
здоровья.- Она вышла из холла и скрылась под зонтиком.
Лю Цинпин
начал с худого тела Цзи Юншу. Ему было жаль ее и в то же время не
хотелось отпускать. Пока он предавался своим сентиментальным чувствам,
кто-то повернул его маленькое ухо.
” Это больно… «- сердилась
госпожа Лю, стоя с подбочененными руками и говоря: «все, что ты
умеешь-это есть. Вы нашли предлог, чтобы приготовить всю курицу, утку и
рыбу только потому, что Юншу пришел. Я думаю, что у вас нет ничего
лучше, чтобы внести свой вклад в эту семью. В нашем доме заканчивается
еда, чтобы накормить вас, но вы готовите все мясо. Ты ищешь
неприятностей?”
— Моя любимая жена, мне очень жаль “…”
Цзи
Юншу, который прошел довольно далеко, не мог не улыбнуться, когда она
смутно услышала разговор, который шел позади нее. Что за дурак, он все
такой же дурак, как и раньше…
В резиденции Вэй Цзин Жун стоял в
коридоре, который был освещен Луной. Его пристальный взгляд проник
сквозь моросящий дождь, и он не произнес ни слова. Никто не знал, о чем
он думает.
Дождь усилился ночью, не показывая никаких признаков
замедления. Холодный ветер принес дождь в длинный коридор, намочив
половину пола и даже нижнюю часть одежды Цзин Рона.
[1]
пограничные ворота на Великом Шелковом пути, соединяющие Китай и
Центральную Азию/западные регионы. Он называется Нефритовые ворота (Yu
Men) из-за большого количества нефрита, который транспортируется через
него.
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    Без всякого предупреждения МО Руо подошел к Цзин Жуну. Он сел в
длинном коридоре, прислонился спиной к колонне, выкрашенной в красный
цвет, и лениво поставил одну ногу на колонну. Удивительно, но у него не
было с собой бутылки вина! Его пристальный взгляд последовал за взглядом
Цзин Жуна, чтобы посмотреть на сильный дождь снаружи, когда он
пробормотал про себя: “это шестой месяц. Сезон дождей. Один шторм за
другим. Интересно, когда это прекратится.”
Цзин Жун наклонил
голову, и луч света от фонаря упал прямо ему на лицо. Оранжево-красный
свет рассеялся и распространился по его лицу. Он спросил МО Жо: «где Вэй
И?”
“Он разговаривает со своими друзьями, рассказывает им
истории, которые случились в столице. Когда я вышел, он, по-видимому,
говорил о… истории колоколов. В любом случае, все это было в беспорядке,
и я не мог действительно понять, поэтому я ушел.”
— Как он там?”
“Ты имеешь в виду Вей и?”
“Утвердительный ответ.”
—
Я проверил его пульс, и, судя по тому, что я обнаружил, ему,
несомненно, становится лучше. Не говоря уже о его необычном поведении в
последние дни – он вел себя почти как нормальный человек. Однако … я не
знаю. Я действительно понятия не имею. А как насчет тебя? А ты как
думаешь?”
Цзин Ронг немного помолчал, а потом ответил: “Это должно
быть хорошей новостью, если он действительно выздоровел. Это также
может успокоить Юншу.”
“Но, судя по тому, что я вижу, тебе это не очень нравится.”
“У меня есть еще одна забота, — сказал он, сосредоточившись.
МО
Руо приоткрыл рот: «я знаю, о чем ты беспокоишься. Учитель Джи говорил
мне об этом раньше. Это касается … правды о смерти родителей Вэй И.”
Действительно,
МО Руо очень хорошо его понимал. Цзин Жун не собирался скрывать свои
мысли. Он кивнул и сказал прямо: “это верно, это моя крайняя забота.
Когда Вэй и восстановит свою ясность ума и узнает, что он
непреднамеренно отравил своих невинных родителей, он определенно будет
винить себя. Более того, я не хочу, чтобы он ненавидел Цзи Юншу за это.”
“Тебе не кажется, что ты напрасно беспокоишься?”
— Может быть!”
Когда они исчерпали тему, молчание возобновилось.
Через
некоторое время Лан по примчался с объявлением: “принц, Цзи Шухань
здесь. Сейчас он стоит у парадной двери, требуя встречи с принцем.
Поскольку на улице шел сильный дождь, у меня не было другого выбора,
кроме как проводить его в холл.”
— Чжи Шухан?”
Интересно! У этого старика хороший слух. Он получил известие о прибытии принца в такое короткое время.
— Сделай ему чашку горячего чая, чтобы не замерзнуть, — ухмыльнулся Цзин Жун. Тогда … оставь его ждать.”
Оставить его ждать?
Лан по растерянно помолчал, прежде чем ответить: “Да.- А потом он ушел.
МО Руо рассмеялся. — Чжи Шухан? Отец учителя Джи?”
“Утвердительный ответ. Старый шакал.”
“Я полагаю, что он работал при королевском дворе помощником министра по делам обрядов.”
— У тебя совсем неплохая память.”
“Я
тоже так думаю.- МО Жо не пытался быть смиренным, когда продолжил: —
Цзи Юаньчжи, его сын, мертв, как и старая Госпожа из семьи Цзи. Я не
уверен, должен ли я проявить сочувствие к ним или сказать им, что они
получили то, что заслужили. Цзин Жун молча улыбнулся.
Примерно
через час Цзин Жун неторопливо удалился в зал. Цзи Шухан все еще вежливо
стоял в холле. Заметив прибытие Цзин Жуна, он сразу же поприветствовал
принца, сложив ладони рупором.
— Господин Джи может успокоиться.
Вы можете отказаться от формальностей.- Цзин Жун сел и указал на стул
рядом с собой, — ты тоже садись. Вы уже не молоды, не мучайте свои ноги
стоя.”
Лицо Цзи Шухана было раскрашено от унижения. Он мог только повиноваться и сесть рядом с Цзин Роном.
Цзин
Жун выглянул наружу, прежде чем спросить: “господин Цзи пришел лично в
такой сильный дождь. Есть ли что-нибудь важное? Или…?”
Цзи Шухань
вежливо ответил: «зная о прибытии принца в город, этот человек не
посмел пренебречь принцем. Поэтому я приехал, как только узнал об этой
новости, чтобы навестить и поприветствовать принца.”
— Этот принц принимает ваше приветствие.- Цзин Жун улыбнулся. Однако атмосфера казалась крайне ледяной.
Прежде
чем они вдвоем смогли продолжить долгий разговор, Цзи Юньшу вернулся из
резиденции Лю. Худощавое тело медленно двинулось к входной двери. Когда
Цзи Шухан посмотрел на дверь, его взгляд все больше и больше
фокусировался на дочери, которую он удалил из семейного древа. Его глаза
были полны ненависти и свирепости. Руки, которые были покрыты его
рукавами, превратились в кулаки, в то время как вены выскочили из его
лба. Однако из-за присутствия Цзин Жуна он не мог действовать так, как
хотел, иначе он пошел бы и убил нефилиальную дочь. Это маленькое животное, которое не только принесло смерть ее биологическому брату и бабушке, но и сожгло дом!
Цзи
Юншу ровным шагом подошел к парадной двери холла. Она стряхнула
дождевую воду с зонтика, аккуратно держала его и прислонила к дверному
косяку, прежде чем войти в холл. Она не была удивлена присутствием Цзи
Шухана, и выражение ее лица было чрезвычайно холодным. Казалось, что
человек, в жилах которого текла та же кровь, что и у нее, был просто
разреженным воздухом. Она села, не обращая внимания на окружающих, и
налила себе чашку горячего чая. Затем она сделала два глотка теплого чая
и пожаловалась: “на улице так холодно. Услышав это, Цзин Жун улыбнулся
про себя.
Действительно. Если Цзи Шухан был старым шакалом, то Цзи
Юншу определенно был молодым шакалом. Они были лучшим противником друг у
друга. Атмосфера в зале была такой же холодной, как и холодный зимний
воздух. Цзи Шухан мог только сидеть тихо, пытаясь подавить в себе
ярость.
После того, как Цзи Юньшу выпил чашку горячего чая, она
сказала Цзин Жуну: «Ваше Высочество, Вы можете позволить мне поговорить с
моим отцом наедине?”
“Конечно.”
Цзин Жун сразу же
согласился. Он сдержал свой смех, когда встал и сказал Цзи Шухану:
«господин Цзи, ты можешь провести с ней некоторое время, как отец и
дочь. Этот принц будет ждать прямо снаружи.” Другими словами, этот принц охраняет прямо снаружи. Я не отпущу тебя, если у тебя хватит мужества прикоснуться к ней.
Единственным выходом для Цзи Шухана было кивнуть и согласиться.
После
того, как Цзин Жун покинул зал, они оба молчали почти четверть часа.
Цзи Юньшу выпил еще одну чашку теплого чая, прежде чем она взяла
инициативу в свои руки и начала разговор: “Вы должны хорошо заботиться о
себе. Ваше здоровье никогда не было хорошим. Кроме того, погода была
непредсказуемой. Тебе не нужно было подходить к принцу Ронгу в такую
погоду, чтобы поприветствовать его. Он не будет возражать, если вы не
приедете.”
Неожиданно Джи Шухан нахмурился и разочарованно сказал:
«Никогда не следует отказываться от основных манер. Ты забыл все, чему я
учил тебя, когда ты был маленьким!”
Но Цзи Юншу это не
беспокоило. Вместо этого она холодно ответила: “Как я могу забыть то,
чему научил меня папа? Однако некоторые вещи не предполагается делать
явно. В противном случае, это будет казаться немного целенаправленным. Я
помню и этот другой урок от отца тоже.”
“Я не твой отец. Ты больше не часть семьи Цзи.”
“О да, я больше не член семьи Цзи. Я почти забыл, что Сэр не упоминал об этом.- Ее тон оставался монотонным.
Однако
это расстроило Джи Шухана еще больше. Его лицо сморщилось, когда он
указал на нее. “Как может семья Джи иметь такую дочь, как ты? Ты был
причиной смерти Юаньжи. Если бы не ты, который был так решительно
настроен расследовать это дело, он бы не умер. Луаньер уже тогда
признался в этом преступлении. Тем не менее, вы настаивали на
продолжении расследования. В конце концов, твоя бабушка тоже умерла от
гнева! Какой грех совершил я, Цзи Шухан? Почему я родила грешника для
семьи Цзи?”
— Грешник?- Она усмехнулась, и ее глаза стали
ледяными, — Цзи Юаньчжи заслужил наказание. Его смерть не стоила
сочувствия, и никто не должен был раскаиваться в этом. Я сделал это не
только для Луан’Эр. Я сделал это ради правды и справедливости. Он должен
был заплатить за это, так как был убийцей.- Ее резкие слова не пощадили
никого.
Уголки губ Цзи Шухана дрогнули, но он не произнес ни слова.
Цзи
Юншу продолжил: «Я знаю, что ты ненавидишь меня и думаешь, что я унизил
семью Цзи. Ты хотел бы забить меня до смерти, как тогда забил Цзи Пея.
Однако ваша ненависть должна быть направлена только на меня. Вы не
должны были использовать свой статус и злоупотреблять властью первого и
второго брата, чтобы оказать давление на Министерство кадров, чтобы
удалить Лорда Лю от его официального положения. Он честно вел дело Цзи
Юаньчжи и не сделал ничего плохого!”
Что?! Так Цзи Шухань был тем человеком, который заставил Лю Цинпина потерять работу? И ради мести?!
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    В одном предложении Цзи Юншу прямо разоблачил свою ложь!
Джи
Шухан всегда был мстительным человеком; как он мог так легко
отмахнуться от этого инцидента, когда его сын умер в тюрьме? Он ничего
не мог сделать с Цзи Юньшу, когда она последовала за Цзин Жуном в
столицу. Однако Лю Цинпину повезло меньше. Поскольку Лю Цинпину некуда
было идти, он, естественно, стал целью Цзи Шуханя. Отстранение его от
занимаемой должности рассматривалось не как возмездие, а просто как
предупреждение для Лю Цинпина. Иначе Цзи Шухань мог бы даже убить его из
мести.
Независимо от того, насколько хитрым и злым был Цзи
Шухань, он не собирался защищать себя, когда столкнулся с обвинениями
Цзи Юншу. Вместо этого он уверенно ответил: “он заслужил быть смещенным
со своего поста. Пока я жив, ему и в голову не придет занять
какой-нибудь официальный пост.”
Джи Юншу был в ярости. “Значит ли это, что вы также организовали встречу Лю Цяня?
“Это был приказ от королевского двора!”
Чжи Юншу просто ответил с улыбкой и не продолжил разговор.
Снаружи
дома дождь усилился. Яркий и чистый звук дождевых капель, падающих на
черепицу крыши и булыжники мостовой, производил странное угнетающее
впечатление.
Цзи Юньшу глубоко вздохнул и посмотрел на Цзи Шухана с
серьезным лицом. Она задала вопрос, который никогда не произносила
вслух. “Ты можешь сказать мне, кто моя мама?”
— А? Разве это не общеизвестный факт, что ее мать была леди из борделя и умерла от осложненных родов?
Однако,
кроме этого, не было никакой другой информации о ее матери. Вся семья
Цзи, казалось, стыдилась ее матери и редко говорила о ней.
Когда
Цзи Шухан услышал этот вопрос, ему показалось, что в грудь ему вонзился
тяжелый камень. Он открыл рот, но не смог произнести ни слова. Вскоре он
ответил: «Твоя мама была дамой из борделя. Если бы не моя ошибка, у
меня не было бы такой непокорной дочери, как ты.”
Мятежная дочь? Просто смешно!
Джи
Юншу успокоил ее. “У вас есть еще какая-нибудь информация? Например,
откуда взялась моя мама? Где она жила до того, как попала в бордель?”
“Почему
ты спрашиваешь об этом? Твоя мама умерла. Какой смысл говорить о ком-то
умершем?- Джи Шухан с яростным выражением лица взмахнул своим рукавом в
гневе.
Да, он не хотел говорить об этом!
Дама из
борделя, более того, мертвая леди. Казалось, что Цзи Юншу сегодня не
получит никаких ответов. Ей больше не хотелось тратить силы на разговор с
этим человеком, в жилах которого текла та же кровь, что и у нее, и он
молча вышел из комнаты.
Выйдя из зала, Цзин Жун стоял по левую сторону двери. — Вы можете его уволить, — бесстрастно произнесла она.”
Цзин Жун кивнул. “Ты возвращайся первым. Я сразу же последую за тобой.- Затем Чжи Юншу покинул место преступления.
Цзин
Жун снова вошел в комнату, и его приветствовало разочарованное
выражение лица Цзи Шухана. Джи Шухан, казалось, изо всех сил старался
подавить гнев в своих глазах. Это было просто смешно! Цзин Жун небрежно
сел с улыбкой, нарисованной на его губах “ » господин Цзи, если вы
закончили со своими делами, пожалуйста, уходите сейчас. Дождь становится
все сильнее и сильнее.- Цзин Жун послал приказ, прося Цзи Шуханя уйти!
Цзи Шухань подумал, что он проявил достаточную вежливость, посетив
лично, чтобы поприветствовать Цзин Жуна, и у него больше не было причин
оставаться.
Однако, прежде чем он ушел, он сказал несколько
озадаченных слов: “Ваше Высочество, даже если Юншу выгнали из семьи Цзи и
никогда больше не будет частью семьи снова, даже если я был глубоко
опечален смертью моего сына Цзи Юаньчжи, она все еще моя дочь. Наша
семья Цзи возьмет на себя ответственность за все ее ошибки. Если Юншу
совершит какую-нибудь ошибку в будущем, я надеюсь, что Ваше Высочество
сможет простить ее.”
Вау. Что за шутку пытается сыграть этот старый лис?
Цзин Жун ответил: «Господин Цзи не должен беспокоиться. Этот принц очень ее ценит. Я определенно буду хорошо заботиться о ней.”
“Вот и хорошо.- Цзи Шухан поклонился. “Тогда я больше не буду беспокоить ваше высочество. Прощание.- Джи Шухан ушел.
Цзин
Жун посетил Цзи Юншу после того, как все ушли. Она уже ждала его. Как
только он вошел в комнату, Цзин Жун сказал: “этот старик все еще
заботится о тебе. Перед отъездом он попросил этого принца позаботиться о
тебе.”
Да какая разница!
— Никто не знает моего отца лучше, чем я, — усмехнулась она. Он просто пытался скрыть свое зло.”
—
Однако у этой старой лисы тоже были довольно ужасные времена. Кроме
своего погибшего сына, его дочь теперь лишилась возможности стать женой
наследного принца. Все его пенсионные планы пошли прахом. Он довольно
жалок” — тон Цзин Жуна не выражал никаких признаков сочувствия. Вместо
этого, это звучало так, как будто он делал из этого шутку.
Внезапно
взгляд Цзи Юншу стал глубже, и она сказала: “завтра утром в ямене
состоится публичное слушание дела Фу Бо.- Атмосфера замерла в течение
доли секунды.
Цзин Жун нахмурился “ » что сказал Лю Цинпин?”
“По этому делу есть свидетели и доказательства. Это может быть… немного сложно.”
— Ну и что?”
“Я иду к йаменам.”
Цзин Жун был взволнован. — Прямо сейчас?”
“У
меня есть только одна ночь. Я должен найти любые доказательства,
которые могут доказать невиновность Фу Бо. Я понятия не имею, что за
человек Лю Цянь, нынешний окружной судья. Однако, если они смогут
заставить Фу Бо подчиниться их пыткам и взять на себя ответственность за
это дело, я предполагаю, что это дело будет действительно трудным.”
Цзин Жун спросил “ » Итак, теперь ты идешь к ямену для того, чтобы…”
“Вскрытие трупа.”
…
……
Примерно
через два часа, в полночь, Цзин Жун осторожно повел Цзи Юншу к ямену.
Кроме охранников у главного входа, в ямене дремало еще несколько
стражников. Благодаря тому, что Цзи Юншу был хорошо знаком с поэтажным
планом Ямена, она успешно миновала всех охранников и прибыла в морг.
Она
была одета во все черное, насквозь промокшее от дождевой воды. Она
пожала плечами, сняла шляпу и плащ, прежде чем войти в морг.
Сильный,
неприятный запах гнили вырвался из комнаты. Цзин Жун потер нос: ему
никогда не нравился запах трупов. Поэтому он стоял у входной двери и
послушно выполнял роль наблюдателя за Цзи Юншу.
Войдя в комнату,
Цзи Юньшу зажег небольшую масляную лампу, и слабый свет распространился
по всей комнате. Она была не очень яркой, но ей удалось разглядеть тело
женщины на столе для вскрытия, которое было обнаружено в земле во время
сильного дождя. Она была покрыта грязной белой тканью и окружена
беспорядком.
Как это может быть морг? Это же просто братская могила!
Джи
Юншу разочарованно вздохнула и покачала головой. Эта ужасная сцена
никогда не повторится, когда она работала в этом ямене. Она всегда
ставила рядом с трупами несколько атрактилодов и медовую саранчу, чтобы
предотвратить гниение из-за задержки дел или теплой погоды.
Она поставила лампу рядом с телом. Затем она нахмурила свои тонкие брови и протянула руку, чтобы открыть женское тело!
Часть
кожи на теле разлагалась, возможно, потому, что она была похоронена под
землей в течение нескольких дней. Ее глаза вылезли из орбит, а уголки
глаз были расколоты. Между тем, ее переносица была искривлена. Поскольку
он был пропитан дождевой водой, все тело было слегка распухшим от
удержания воды. Там было много крошечных деревянных кусочков и земли в
гнилой коже и плоти. Короче говоря, все тело выглядело отвратительно.
Однако это было не самое отвратительное тело, которое когда-либо видел
Джи Юншу.
Она надела перчатки, которые приготовила сама, а затем
тщательно осмотрела каждую часть тела. Она не пропустила ни одной части
тела, включая … интимные части женского тела!
Снаружи шел дождь из
кошек и собак. Когда грянул гром и небо озарилось молниями, в комнату и
на тело, словно в фильме ужасов, ворвались вспышки света. Примерно
через час она сняла перчатки и снова накрыла тело белой тканью. Затем
она задула свет и вышла из комнаты.
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    Внешний.
Цзин Жун покорно ждал ее. Несмотря на то, что он
стоял под крышей, проливной дождь сделал все возможное, чтобы добраться
до него, но его остановил травяной дождевик. — Закончили расследование?”
Она легонько кивнула.
“Тогда пошли.”
Как только Цзи Юншу надела свою соломенную шляпу и плащ, откуда-то издалека донесся зов. “Кто там?”
К
ним торопливо подбежали два бегуна-Ямена с фонарями, размахивая
саблями. Цзин Жун тут же обнял Цзи Юншу и прыгнул на крышу, таинственно
исчезнув в дождливом ночном небе. Двое бегунов-яменов так и остались
вцепившимися в разреженный воздух.
Один из них хотел войти в морг, чтобы проверить, но был остановлен другим. “Что ты там делаешь?”
“Я хотел посмотреть, не пропало ли чего.”
“Там только трупы, и они воняют. Чего же тут может не хватать?”
……
“А как насчет этих двух людей?”
“Забыть его. Уже так поздно. Было бы слишком хлопотно, если бы Вы сейчас доложили об этом Лорду Лиу.”
— Вот именно! С этими словами оба они подавили известие о случившемся и ушли с фонарями, раскачивающимися на ветру.
На следующий день.
По
мере того как погода улучшалась, проливной дождь уменьшался. Новость о
публичном слушании дела убийцы, который заживо хоронил людей, уже давно
распространилась по небольшому городу Цзиньцзян. Коммонеры,
обеспокоенные случившимся, все собрались снаружи публичного двора
йамена, пара за парой любопытных глаз вытягивали шеи, чтобы лучше видеть
происходящее внутри.
Цзи Юншу И Цзин Ронг тоже пошли посмотреть,
но остались инкогнито в толпе. Из любопытства, Тан Си также последовал
за ней, но был пойман в ловушку стороной Цзи Юншу, чтобы предотвратить
ее от причинения неприятностей своими выходками. Вскоре после этого Лю
Цянь вошел в зал суда в своем официальном одеянии слева и сел на место
председателя.
У этого человека было свирепое лицо. Густые,
тяжелые брови прижались к паре острых глаз. Аккуратно подстриженная
короткая борода сидела ниже плотно сжатых в тонкую линию губ. На первый
взгляд он был совсем не похож на доброжелательного чиновника, а скорее
на бандита. Возможно, благодаря своему воинскому прошлому, он вообще не
источал ни малейшего намека на ученость. Вместо этого он казался
отчужденным и властным.
Когда Лю Цянь сел, он поднял свой молоток и сильно ударил им вниз.
Бах!
Этот
звук был гораздо более резонирующим, чем когда Лю Цинпин делал то же
самое. Собравшиеся у здания суда простолюдины сразу же замолчали, не
смея издать ни единого писка.
— Стражи порядка, приведите подозреваемого.”
Фу
Бо тащили в суд двое бегунов-яменов. Они бесцеремонно ударили его сзади
по коленям своими ножнами, заставляя опуститься на колени. Толпа
ахнула.
Дело было не в том, что появился подозреваемый, а в том,
что тело Фу Бо было испещрено кровавыми отметинами. Хотя сквозь прорези в
одежде на его коже виднелись следы от хлыста, лицо оставалось
нетронутым. Фу Бо вяло покачнулся и опустился на колени, изо всех сил
стараясь удержаться на ногах, но в конце концов рухнул. Толпа начала
перешептываться между собой.
Нетерпеливый Тан Си пошатнулся на шаг
и проворчал: “какой чиновник стал бы бить такого старика? Есть ли еще
законы? Как он смеет бить его хлыстом! Я должен преподать ему урок.”
Говоря
это, она потянулась к поясу, чтобы вытащить свой серебряный хлыст, но
тут же была остановлена Цзин Роном. “Если ты собираешься вести себя так
же, я позволю Лэнг по немедленно отправить тебя домой.”
Ее руки
застыли на месте. Взглянув в сторону Ланг По, она обнаружила, что он
тоже смотрит на нее. Ей оставалось только неохотно погасить огонь в
животе и ослабить хватку на серебряном хлысте.
С корта донесся еще один удар молотка. — Обвиняемый, вам известны ваши преступления?”
Только тогда Фу Бо поднял голову. Его сгорбленная спина сильно дрожала. “Я никого не убивал.”
“Как
ты смеешь отрицать это, когда есть и свидетель, и вещественные
доказательства? Вас могут пощадить, если вы честно признаетесь!”
— Милорд, я не убивал этого человека.”
“Очень хорошо. Поскольку вы отказываетесь признать это, позвольте мне показать вам доказательства.”
Острые
глаза Лю Цяня просигналили беглецу-яменю, стоявшему сбоку. Он кивнул и
быстро представил доказательства. На подносе лежал длинный ремень.
Вперед выступил и коронер-яменец.
Лю Цянь пристально посмотрел на лежащего на земле Фу Бо и спросил: “посмотри хорошенько. Эта штука принадлежит тебе?”
— Ну и что? It…it-он мой, но… — его перебили, прежде чем он успел закончить фразу.
“Совершенно верно, он твой. Затем Лю Цянь посмотрел на пожилого коронера.
— Старина Чу, расскажи нам, что ты нашел на трупе.”
Старый
Чу поклонился и кивнул. Указав на пояс, он уверенно произнес: — Милорд,
этот пояс был найден в руках покойного. Причиной смерти также была
признана асфиксия, вызванная сужением этого же пояса. Порошок сапонина,
который обычно используется в мемориальных залах, также был найден в
пазах подошв умерших. На руках покойного были кисти и царапины, и был
свидетель того, как Фу Бо закапывал что-то в той лесной роще. Таким
образом, я заключаю, что покойный, должно быть, пошел в мемориальный
зал; там Фу Бо стал влюбленным. Когда женщина воспротивилась, он удержал
ее за запястья. После этого он задушил ее своим ремнем.”
Ого!
Толпа
была в ужасе. Они начали шептаться друг с другом, некоторые говорили,
что Фу Бо был невероятно злобным, в то время как другие все еще не были
полностью убеждены. Джи Юншу так и подмывало открыть рот и обругать их,
но она все еще ждала и не могла сейчас войти!
Фу Бо покачал
головой, пытаясь оправдаться, но слова застряли у него в горле и никак
не выходили. Пара слезящихся старых глаз могла только смиренно смотреть
вперед, пытаясь передать его невинность.
Холодное выражение лица Лю Цянь напряглось еще больше. — Фу бо, у тебя есть еще что сказать?”
— Да! Конечно же, я знаю! — Милорд, со мной поступили несправедливо.”
— Тогда объясните, как ваш пояс оказался в руках покойного? Как вы объясните свое присутствие в лесу, где было найдено тело?”
“Если вы не будете говорить, этот чиновник сделает вывод о вашей вине.”
Наконец
фу Бо открыл рот и сказал правду: — Несколько дней назад эта дама
неожиданно пришла в мой мемориальный зал. Она сказала, что на нее напали
и она потеряла свое целомудрие. Ей было слишком стыдно продолжать жить,
и она надеялась, что после ее смерти я похороню ее в горах, не поставив
в известность ее семью, чтобы избавить их от смущения. Тогда я
попытался остановить ее и утешить. Когда она успокоилась, я подумал, что
она уже оставила мысли о самоубийстве. Я вышел на минутку и не ожидал,
что она уже повесится на балках, прежде чем я вернусь. Именно этим
поясом она и повесилась. Сначала я хотел сообщить об этом властям, но
леди уже была мертва. Самое худшее для мертвого человека-это отсутствие
покоя; она уже была разорена и достаточно жалка. Таким образом, я
последовал ее последнему желанию и похоронил ее. Поскольку она не хотела
отпускать этот пояс, я похоронил его вместе с ней. Милорд, я
действительно никого не убивал, и я бы не сделал ничего подобного ни с
кем.- Он говорил с полной искренностью, глаза его блестели от слез.
Но
Лю Цянь не поверил ни единому его слову. Он собрал все свое сердце,
чтобы осудить Фу Бо. “Это всего лишь одностороннее утверждение. Как этот
чиновник может тебе верить?”
Как только он закончил говорить, из толпы зрителей раздался голос: “Тогда поверишь ли ты вот этому?”
Толпа,
как один, повернулась к источнику этого голоса, бессознательно
прокладывая путь в центре и отступая в стороны. Чжи Юншу прошел мимо
толпы и вошел во двор с видом гордой праведности.
“А разве это не учитель Джи?- Воскликнул кто-то.
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    Прибытие Цзи Юншу в зал Ямен удивило всех!
“Это учитель Джи, подлинный художник племени Ямен!”
“Да, это учитель Джи.”
Некоторые из них были озадачены. “Разве он не уехал из Цзиньцзяна несколько месяцев назад? Почему он вдруг вернулся?”
Некоторые
отвечали: «Я думаю, что учитель Цзи вернулся исключительно ради дела Фу
Бо. Следовательно, за этим делом должна стоять другая история. Иначе
зачем бы учителю Цзи появляться в ямене?”
“Должно быть, так оно и есть!”
— Ну да!”
…
Толпа была чрезвычайно возбуждена и полна энтузиазма!
В
этот момент Джи Юншу уверенно шел к середине зала. С ее нежным, но
строгим лицом, она смело смотрела в свирепые глаза Лю Цянь. Она не
показывала и намека на страх, и Лю Цянь был слегка напуган ее аурой.
‘Это учитель Джи, необычайно умный художник, который раньше работал на
яменов?’
Лю Цянь потратил некоторое время на изучение ситуации с
яменем, прежде чем официально занять этот пост. Он слышал о впечатляющей
работе Цзи Юншу по воссозданию портретов мертвых. Она хорошо
справлялась с работой, независимо от состояния мертвых тел, пусть даже
сгнивших или даже просто с костями. Более того, она никогда не ошибалась
и раскрывала множество загадочных дел. За пять лет ее службы в ямене не
было ни одного нераскрытого дела, и ни одно дело не было направлено в
Верховный суд для обжалования в течение этих лет.
Лю Цянь был
жадным человеком. Когда он впервые услышал о Цзи Юньшу, он занял
должность магистрата округа Цзиньцзян с намерением завербовать Цзи Юньшу
в качестве одного из своих людей. Только позже, когда он прибыл в
Цзиньцзян, он узнал, что учитель Цзи покинул уезд.
— Господин Лю,
Вы резко закрыли дело, прежде чем была раскрыта истина. А ты не слишком
ли импульсивна?- Сказал Чжи Юншу спокойным тоном и с суровым лицом.
Лю
Цянь прищурился. Он приподнял уголок губ и ответил со слабой усмешкой:
“я слышал о мастерстве учителя Джи в решении дел. Этот чиновник всегда
надеялся засвидетельствовать это лично. Теперь, когда я наконец-то
встретил учителя Цзи, более того, для случая Фу Бо. Интересно, как
учитель может просветить меня сегодня.”
— Этот человек не
осмелится просветить Лорда Лиу. Находясь вдали от Цзиньцзяна в течение
предыдущих месяцев, этот человек только хотел посетить мой родной город
во время моего возвращения в этот раз. Я не ожидал, что столкнусь здесь с
делом об убийстве. Кроме того, это определенно совпадение, что
подозреваемый в этом деле-мой хороший друг. Этот изначально намеревался
просто быть аутсайдером и ждать правды дела и приговора Лорда. Мало ли
что я знал, Милорд не только небрежно закончил дело, но и нелепо.”
— Какая наглость! Как ты смеешь грубить этому чиновнику?- Лю Цянь был в ярости.
Она холодно ответила: «Этот человек говорит только об этом деле и не имеет намерения оскорбить лично Лорда.”
— Неужели? Вы должны объяснить свое заявление. Как же я мог быть таким беспечным? Как же я мог быть таким нелепым?”
Зрителям
тоже было любопытно! Цзин Жун был единственным человеком, который
показывал легкую усмешку среди толпы. Он смотрел на маленького ученого
глазами, полными восхищения и любви. Кем же еще он мог восхищаться, как
не своей собственной женщиной?
Чжи Юншу холодно взглянул на
спутанный ремень на подносе, а затем спросил коронера: “Чу-это ваша
фамилия. Тогда этот человек будет вежливо обращаться к вам как мастер
Чу. По вашим словам, погибший был задушен насмерть?”
Коронеру было
за сорок. Он провел бесчисленное количество вскрытий. Тем не менее, он
чувствовал себя крошечным и некомпетентным перед Джи Юншу. Он резко
кивнул. “Я абсолютно уверен!”
“Тогда, может быть, вы подробно осмотрели шею покойного?”
“Ну конечно же есть. Вот почему я решил, что она умерла от удушения.”
“А как насчет синяков на ее запястье?”
“Это я тоже проверил. Это было вызвано сильным и крепким захватом Фу Бо.”
—
Абсолютный абсурд!- Чжи Юншу сурово выговорила она, глядя на него
ледяным взглядом, — будучи коронером, вы должны помочь ямену выяснить
правду о смерти через вскрытие. Вы должны были вершить правосудие над
покойным. Однако то, что вы представили йаменам, было ложным
доказательством, которое вы получили просто невооруженным глазом. Это же
полный абсурд!- Она повторила слово «абсурд» дважды!
— А?
Старый Чу испугался ее ауры и чуть не потерял равновесие. “Что за чушь ты несешь?”
— Чепуха какая-то? Хорошо. А потом я заново проанализирую все ваши заявления.”
Чжи
Юншу быстро потянулся к поясу: “во-первых, этот пояс, несомненно, был
причиной смерти. Однако она не была задушена. Вместо этого она
повесилась насмерть.”
Толпа пришла в смятение!
“Но как это возможно?- Старина Чу был настроен скептически. К сожалению, он не был уверен в себе.
“Тебе
не нужно беспокоиться. Конечно, у меня есть доказательства, если я
осмелюсь сделать вывод. Все желающие могут посмотреть на этот пояс.
Длина-восемнадцать футов. Интересно, кто будет носить пояс длиной в
шесть метров? Кроме того, этот пояс не является тем, который Фу Бо носит
ежедневно. Это используется для перевозки мертвых тел в Мемориальном
зале. Есть только два способа обращаться с мертвыми телами. Во-первых,
закопать его в землю, а во-вторых, кремировать. Этот пояс был
использован Фу Бо на стойке, которую он использовал для перевозки
мертвых тел. Он использовал его вместо обычных веревок, чтобы нести
мертвые тела к месту их захоронения. Не проще ли ему было бы
использовать пояс вокруг своей собственной талии, чтобы задушить
покойника после того, как он изнасиловал покойника. Почему он потрудился
расстегнуть этот длинный пояс, обычно крепко привязанный к переноске,
чтобы просто задушить покойника?”
После своего объяснения она серьезно сказала старому Чу: «это первая нелепость.”
Уголок губ старого Чу дернулся.
Цзи
Юньшу повернулся, чтобы посмотреть на Лю Цянь, прежде чем она
продолжила: “господин Лю, если вы хотите знать правду, пожалуйста,
принесите тело покойного сюда.”
Лю Цянь поколебался, прежде чем в
конце концов приказать своим людям принести тело. Когда тело прибыло в
зал, ужасная вонь распространилась по всему залу. Запах был еще более
тошнотворным, чем прошлой ночью. Толпа поспешно прикрыла носы! Когда
тело было помещено в зал, некоторые из бегунов-яменов побледнели. Они
чувствовали боль в животе и не могли остановить рвоту.
Несмотря на
то, что Лю Цянь был генералом и убивал многочисленных врагов на поле
боя, он все еще чувствовал себя немного неуютно из-за этой вони. Он
нахмурился, когда перевел свой пристальный взгляд на Цзи Юншу: «Учитель
Цзи, хватит тратить время впустую. Поторопись.- Она кивнула.
В следующий момент она быстро сняла белую ткань, которая покрывала тело.
—
Боже Мой!- Кто-то заплакал. Тело разлагалось до такой степени, что его
нельзя было узнать. Она была покрыта большими волдырями и выглядела
крайне тошнотворно. Чжи Юншу достала носовой платок и надела его на свою
руку, прежде чем повернула голову тела в сторону. На шее был обнаружен
фиолетовый след от перевязки.
“Судя по передней части шеи,
покойный был задушен насмерть. Однако … — она приподняла голову трупа,
прежде чем перевернуть его на другую сторону. Затем она сдвинула длинные
волосы в сторону, чтобы открыть ухо и заднюю часть шеи покойного. —
Когда коронер принимает решение о смерти, вызванной удушением или
повешением, он обычно проверяет направление знака перевязки, а также
направление перекатывания языка. Если след от перевязки ведет к задней
части шеи и перекрещивается, то умерший определенно умер от удушения.
Если след от перевязки продолжается до задней части ушей, а на задней
части шеи нет никакого следа, то есть две возможности. Во-первых,
погибший умер от повешения. Во-вторых, покойный был убит удушением
коленом или предметом, поддерживающим спину покойного. Для этого
умершего знак перевязки распространяется на заднюю часть уха. Я также
осмотрел спину и заднюю часть шеи тела. Там нет никаких синяков и не
видно никаких признаков того, что на них давит какой-либо предмет. Из
этих нескольких пунктов я могу сделать вывод, что покойная покончила с
собой, повесившись!”
Покончила с собой, повесившись? Это просто шокирует!
Чжи
Юншу положил голову покойного на землю и снова заговорил со старым Чу:
“ты осмотрел след от перевязки без надлежащей процедуры. Это уже второй
абсурд!”
— Тогда как вы объясните синяк у нее на запястье? — защищаясь, спросил старик Чу. — я не знаю, что случилось.”
“Это уже третий абсурд, который я собираюсь объяснить!”
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    Третья нелепость?
Зрители смотрели на нее в
предвкушении, ожидая, что она докажет неправоту старого Чу. С другой
стороны, страх в Старом Чу нарастал, когда он слушал Цзи Юншу.
Они
видели, как Цзи Юншу сложил рукава рубашки, в которой было тело, прежде
чем она подняла одну из рук. На запястье действительно была отметина с
различными оттенками синяков. Было очевидно, что запястье сжимали с
большой силой. Если покойная была изнасилована до того, как ее убили,
этот знак не означал ничего необычного!
Однако … на этом она не
остановилась. Затем она расстегнула верхнюю пуговицу на теле покойной, а
затем осторожно потянула ее вниз, чтобы обнажить худые плечи. Зрители
были ошеломлены. Это уже было достаточно странно для того, чтобы иметь
мужество прикоснуться к мертвому телу; теперь же она даже раздевала
труп! Такой чудак.
В древние времена невинность и чистота
были самыми важными вещами для леди. Однако действия Цзи Юншу не были
неожиданностью для людей, которые знали, как она работает. Они уже
привыкли видеть, как учитель Джи делает такие «грязные» вещи в процессе
расследования дел!
По обеим сторонам ее плеч и вокруг шеи
виднелись синяки. Глядя издалека, можно было подумать, что на покойного
напали с тяжелым предметом. Однако при ближайшем рассмотрении можно было
бы сказать, что синяки были вызваны удушением.
Цзи Юньшу заключил: «Эти два синяка и царапины на запястьях покойного были вызваны одним и тем же человеком.”
Лю Цянь сказал: «тогда разве это не то же самое, что и утверждение старого Чу?”
—
То же самое? Это совсем другое дело!- Она пристально смотрела на
старину Чу, пока говорила, — Вы проверили синяки на запястьях покойного.
Вы можете доказать, что она была придавлена перед смертью, но вы не
можете доказать, что фу Бо-убийца. Однако теперь с Фу Бо это подозрение
снято из-за синяков на запястьях и плечах покойного.”
“Что ты имеешь в виду?- Спросил Лю Цянь.
Сначала
она указала на запястья покойного. — Хотя в этих синяках нет ничего
необычного, но… — она указала на плечи, — но синяки на плечах говорят
совсем о другом. Следы от прижатия не кажутся такими очевидными, как те,
что на запястьях. Однако это может однозначно доказать, что насильник —
это кто-то другой!”
Любопытство толпы нарастало по мере того, как
все они пытались взглянуть на то, что происходит в центре зала. Цзи
Юншу приподнял левое плечо трупа и осторожно повернул его под углом
сорок пять градусов. Синяки на задней стороне плеч были открыты.
Плечо
мертвеца было схвачено одной рукой. Почему у этого знака было только
четыре пальца? Это было так необычно. Разве у нормального человека не
должно быть пяти пальцев?
— Все это видят. Отметина на плече
покойного состоит всего из четырех пальцев. Согласно положению метки,
отсутствующий палец-это указательный палец. Однако отметина на правом
плече тела имеет все пять пальцев. Это доказывает, что насильник-это
человек, который потерял указательный палец на правой руке. Обе руки Фу
Бо целы, так как же он может быть убийцей? Мастер Чу, будучи коронером,
вы только смотрели на синяки, но не изучали их. Это ваш третий абсурд!”
Всех
трех пунктов было более чем достаточно, чтобы доказать, что Фу Бо не
был убийцей. Старый Чу был взволнован и не имел больше сил защищаться.
Он опустил голову, чувствуя себя крайне пристыженным.
Цзи Юньшу
посмотрел на Лю Цянь. — Этот человек уже все объяснил. Согласно этим
трем пунктам, невиновность Фу Бо доказана. Очевидно, что Фу Бо не
насиловал покойницу, не говоря уже о том, чтобы убить ее. Погибшая
решила покончить с собой после того, как лишилась девственности.”
Среди
публики поднялась суматоха. Все они были поражены способностью Цзи Юншу
раскрыть это дело, и их глаза были полны восхищения и удивления.
Действительно, учитель Цзи, известный во всем Цзиньцзяне и столице, поставил!
Выслушав
ее объяснения, Лю Цянь на мгновение задумался. Он перевел взгляд на
мертвое тело, потом снова на Фу Бо, который все еще стоял на коленях.
Наконец он посмотрел на старого Чу, который молчал, опустив голову.
Смутившись,
он сгорбил спину, спрятав обе руки в рукава. Его глаза метались вверх и
вниз довольно долго, прежде чем он, наконец, заявил: “анализ учителя
Джи верен!”
«Выслушав заявление Учителя Джи, этот чиновник думает,
что он прав. Все улики указывают на то, что Фу Бо был ошибочно обвинен.
В таком случае, Фу Бо невиновен и может уйти сейчас.”
Фу Бо
поклонился со слезящимися глазами: «Благодарю вас, милорд.- Он
повернулся, чтобы поклониться Цзи Юншу, — спасибо, Учитель Цзи.”
—
Пожалуйста, встань. Моя жизнь сократится из-за того, что я получу твой
поклон.- Она быстро поднялась наверх, чтобы помочь Фу Бо, который был
тяжело ранен. Затем она приказала двум посыльным Ямен: «пожалуйста,
помогите отправить Фу Бо обратно в резиденцию Вэй. Там будет кто-то, кто
его вылечит.- Итак, задача выпала на долю отсутствующего МО Руо.
— Ну да!- Яменские бегуны вывели Фу Бо из этого места.
После
этого удара по своей гордости старина Чу больше ничем не мог защитить
себя и мог только попытаться скрыться от глаз публики. — Не смотри на меня! Просто игнорируй мое присутствие!
Лю
Цянь все еще пребывал в замешательстве “ » если Фу Бо не убивал
покойную, а она умерла от самоубийства… тогда кто изнасиловал ее?”
Цзи Юншу ответил: «покойный уже сказал нам.”
— Сказал нам? — Она мертва. Как она могла нам сказать?- Он был озадачен.
“Конечно,
нам придется еще раз осмотреть синяк на теле.- Она снова наклонила тело
в сторону и указала на одну часть синяка. Она терпеливо объяснила:
«этот небольшой синяк кажется правильной формы, но он не совсем
правильный. Очевидно, что цвет внешней части синяка темнее, чем его
внутренняя часть. Если убийца прижимается к плечам покойного, то самой
темной частью должна быть часть под ладонями, за которой следуют кончики
пальцев. Но теперь, самая темная часть, кажется, это нерегулярное
место. Кроме того, он находится только на левом плече, но не на правом
плече.”
“Что это значит?”
“Это означает, что убийца носил
кольцо на правом пальце, — она показала фотографию кольца, которую
нарисовала вчера, когда говорила. “Это и есть узор кольца.” На бумаге
был ярко нарисован Будда, сидящий внутри овала. Да, это Будда!
Однако
Лю Цянь спросил: «Когда вы нарисовали эту картину? Как вы узнали о
характере синяка? Есть ли у учителя Джи способность предвидеть будущее?
Так вот как вы можете закончить этот рисунок заранее? Кроме того, вы
сказали, что на задней стороне тела не было видно следов того, что
покойный прижимался к колену или предмету. Однако ты не видел задней
части тела. Как ты мог это сказать?”
“Я не буду лгать, господин. Этот человек посетил Ямена прошлой ночью и осмотрел тело.”
— Ну и что же? — Ты был здесь? Как этот чиновник может не знать?- Он был потрясен.
—
Лорд Лиу, разве сейчас не важнее выяснить истинного убийцу, стоящего за
этим делом? После того, как преступник будет арестован, этот человек
предоставит Лорду Лю объяснение. Лю Цянь пристально посмотрел на нее, а
потом неуверенно кивнул.
Чжи Юншу подняла фотографию в своей руке.
— Кажется, легко найти человека со сломанным указательным пальцем. На
самом деле, это так же трудно, как найти иглу в глубоком море. Однако
эта фотография в моей руке может помочь с поиском. Я думаю, что
большинство религиозных людей здесь знают, что в Цзиньцзяне есть храм, а
именно храм Цин Ань. Многие преданные посещают храм, чтобы помолиться о
богатстве или потомстве. Аббат будет раздавать кольцо с этим рисунком
каждый год одному счастливчику, и есть список тех людей, которые его
получили. Нам нужно только посетить храм Цин Ан, чтобы получить список
имен, затем найти человека со сломанным указательным пальцем из списка, и
мы сможем найти насильника.”


    Том 1 Глава 485

    На слова Цзи Юньшу, Лю Цянь немедленно приказал одному из своих
людей “ » быстро отправляйтесь в храм Цин Ань; нам нужно поймать
преступника и закрыть это дело!”
— Понял!- Его йаменские бегуны начали двигаться, но внезапно были прерваны Цзи Юншу.
— На самом деле есть еще более простой способ, — крикнула она.”
Что
может быть проще в преследовании преступника? Бегун-Ямен стоял как
вкопанный, глядя на своего начальника снизу вверх. Лю Цянь отмахнулся от
него и его напарника, спросив: «Что это за » более простой метод»?”
Вместо
этого Цзи Юньшу молчал, повернувшись к старому Чу с нахмуренными
бровями, который к этому времени уже съежился в углу комнаты. — Мастер
Чу должен был бы знать лучше, даже коронер-любитель не пропустил бы
вышеописанные моменты, которые я только что описала, не говоря уже о
таком ветеране, как вы, мастер Чу. Нет никаких причин, по которым вы
могли бы пропустить такие вопиюще очевидные признаки, нет? Как можно
было ошибиться даже самому зеленому коронеру?”
— Я… — старый Чу нервно сглотнул, как будто знал, что его конец близок.
“Не
стоит так напрягаться, мастер Чу. Старые поговорки были правы: точно
так же, как птицы умирают за еду, люди умирают в погоне за богатством –
кто может сказать, что они никогда не желали того, чего у них не было?-
Она пихала и подталкивала меня, с непроницаемой улыбкой на лице.
Старый
Чу беспокойно переступил с ноги на ногу, отводя взгляд от глаз Цзи
Юншу, голос его дрожал, когда он ответил: “Я… я не понимаю, что ты
говоришь.”
Джи Юншу медленно обошла вокруг него, ее взгляд
остановился на кусочке нефрита, выглядывающем из-за пояса. “Как коронер,
работающий на императорский двор, я не могу себе представить, что вы
будете получать чрезвычайно высокое жалованье. Ваши туфли настолько
старые, что они почти распались, и вы, очевидно, починили свою одежду в
нескольких местах; вы не внезапно стали богатым, но этот кусок нефрита
определенно новый и дорогой. Для коронера, который даже не может купить
себе пару новых туфель, это странно, что у него есть такой прекрасный
кусок нефрита, как этот.”
Старый Чу запаниковал, пряча свой пояс и
этот кусок нефрита подальше от ее глаз, но именно это движение
показалось ей еще более подозрительным! У него даже хватило наглости
возразить “»разве я не могу купить себе немного нефрита?”
“Конечно, можешь, но ты не покупал эту вещь – тебе ее подарил кто-то другой.”
“Я … я сам это купил.”
Выражение
лица Цзи Юньшу стало строгим, ее тон таким же устрашающе спокойным, как
и раньше, “разве ты не слушал, что я говорила раньше? Кто-то вроде
тебя, кто работает в этой профессии более десяти лет, никогда бы не
допустил таких глупых ошибок. Вместе с этим кусочком нефрита на вашем
поясе, все доказывают одну вещь-вы намеренно испортили свой отчет,
возложив вину на невиновного Фу Бо. Все это возникло из — за того, что
кто-то дал вам кусок бесценного нефрита в обмен на вашу помощь в
сокрытии того факта, что он совершил такой грязный поступок!- Фу!
— Я.. Я никогда не делал ничего подобного! Старый Чу яростно замотал головой, его глаза были широко раскрыты, как тарелки.
—
Мастер Чу, неужели вы все еще собираетесь прикрывать преступника?
Поездка в храм Цин Ань подскажет нам, кого мы ищем; почему бы не сказать
правду? Ты можешь сбежать вместе со своей жизнью.”
— Вот именно!
Он должен стать разоблачителем! Никто не мог знать, как себя чувствует
старый Чу; он, должно быть, тщательно взвешивал свои варианты, когда он
смотрел пусто на свои ноги, прежде чем драматично упасть на землю на
колени. Он выхватил этот кусок нефрита из-за пояса, сдерживая слезы. —
Господин Лю, этот человек действительно был слишком жадным. Я принял
этот кусочек нефрита и согласился скрыть чье-то преступление, только
чтобы навредить Фу Бо. Этот хорошо знает, что он сделал не так,
пожалуйста, помилуй, Лорд Лю!”
Лю Цянь был вне себя от ярости. — Говори же – кто это?”
—
Это старый мастер Се Юань из Южного Нефритового магазина города. Он
знал, что этот человек будет проводить вскрытие для покойного, и пришел
ко мне в тот же вечер, предложив этот кусок нефрита в обмен. Я … я был
сбит с толку этим кусочком нефрита и потерял себя в этот момент и
согласился на его просьбу. У этого слишком много ртов, чтобы прокормить –
я единственный кормилец! Пожалуйста, господин Лю, пощадите его!-
Старина Чу вопил и молил о пощаде.
Официальный хранитель записей,
казалось, вспомнил что-то в словах старого Чу: “господин Лю, У Се юаня
действительно не хватает правого пальца.”
Лю Цянь в ярости стукнул молотком по столу. — Люди, приведите сюда этого Се юаня!”
— Ну да!- Яменские бегуны поспешили прочь с определенной целью.
“Ну-ну,
старина Чу. Этот чиновник пригласил вас помочь ямену в решении наших
дел как уважаемого профессионала, но вместо того, чтобы помочь мне, вы
осмеливаетесь участвовать в таких делах за моей спиной? Люди, уведите
его и дайте ему пятьдесят весел. Уберите его с занимаемой должности, а
потом заприте – мы решим вопрос о его наказании позже.”
Старик Чу
орал так, что его утащили прочь, и это дело наконец-то было закрыто!
Половина толпы была занята восхвалением этого учителя Джи, в то время
как другая половина радовалась окончанию этого абсурдного случая!
Однако,
в силу своего происхождения, Лю Цянь был приверженцем правил; поскольку
эта тайна убийства подошла к своему концу, незаконное вторжение Цзи
Юньшу теперь должно быть рассмотрено: “Учитель Цзи, теперь вы можете
ответить на вопрос этого чиновника?”
У Цзи Юншу не было причин
лгать: “этот человек знает, что это против правил-врываться в Ямен
ночью, а тем более проводить вскрытие, но для него это был единственный
способ решить это дело.”
“Это же Ямен! Этот чиновник не может
игнорировать тот факт, что вы, учитель Джи, незаконно вторглись на чужую
территорию. Вы должны получить соответствующее наказание.”
Цзи
Юньшу рассмеялся, когда из толпы раздался еще один голос “ » тогда меня
тоже следует допросить?- Цзин Жун вошел в зал суда, излучая естественную
холодную харизму.
Лю Цянь знал, кто он такой. После войны между
Великим линем и Цюйцзяном пять лет назад он видел Цзин Жуна лишь однажды
при дворе, когда тот просил аудиенции у императора вместе со своим
вождем. Цзин Жун тогда почти ничего не говорил, по сути, он вообще
ничего не говорил, оставляя всю болтовню тогдашнему наследному принцу и
принцу И. Лю Цянь был ошеломлен его прибытием, но быстро восстановил
свое самообладание; он слышал о приказе императора принцу Ронгу
расследовать пропажу серебра с рельефами в ЮФУ, но он ожидал, что принц
Ронг уже будет там, а не только в Цзиньцзяне.
Лю Цянь поспешно
соскочил со скамьи, но не так по-мышиному, как держался сам Лю Цинпин.
Он вел себя как солдат, которым был раньше, когда смотрел на бдительную
толпу. “Могу я попросить этого молодого господина выйти на задний двор?”
Цзин Ронг коротко кивнул.
Во дворе.
Цзин Жун сидел посередине, рядом с ним-Цзи Юншу. Лю Цянь стоял в ожидании, чайник с чаем уже был подан к их столу.
Некоторое
время они молчали, и этот тупик был нарушен только бормотанием Тан Си
снаружи: “почему у этого Ямена нет тренировочного пространства? Есть
один в Anfu yamen!” Если бы ты тогда выглянула наружу, то увидела бы,
как Тан Си ворчит на невежественного беглеца-Ямена, словно ненормальная
тетка средних лет.
— Мисс Тан, у Его Высочества сейчас внутри идет
дискуссия, — смущенно отстранил ее Лан по. Тебе лучше говорить потише, а
то я сейчас же тебя отошлю.”
“Все, что я сделал, это спросил, есть ли у них тренировочное пространство – почему ты так злишься?”
“А когда я злился?”
— Именно тогда!- Лэнг По был в полном недоумении.
Внутри Джи Юншу тихо усмехнулся.
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    Смех Цзи Юншу на несколько градусов разрядил тяжелую атмосферу.
Только
тогда Лю Цянь сложил руки в знак приветствия: «этот скромный чиновник
не знал о прибытии Вашего Высочества и не смог приветствовать Вас;
пожалуйста, простите грубость.”
Его поведение было таким же
искренним, как у побежденного воина, просящего прощения! Но этот воин
был одет в мантию и пел мелодию ученого чиновника; фасад был столь же
неуместен, как обезьяна, прячущаяся под шкурой кролика. Это не соответствует, независимо от того, как вы смотрите на это!
Цзин
Жун допил свою чашку чая. Не обращая внимания на слова Лю Цяня, он
одобрительно вздохнул. «Чай цзиньцзяна все еще самый лучший; он бодрит и
имеет чистый, сладкий вкус. Этот принц будет рекомендовать Министерству
ритуалов сделать чай Цзиньцзяна частью императорских Даней.”
— Хорошо, что ваше высочество любит чай.- Подобострастно!
“Это та партия чайных листьев, которую оставил после себя Лю Цинпин, не так ли?”
Уголки глаз Лю Цянь дрогнули. “Вот именно!”
Цзин
Жун улыбнулся. “Хотя Лю Цинпин глуп, он все еще сохраняет свой хороший
вкус в выборе чайных листьев. Неплохо, совсем неплохо.”
“…”
Затем
он прямо встретил взгляд Лю Цяня и приступил к делу. — Прошлой ночью
этот принц посетил Ямен, не предупредив предварительно Лорда Лиу. Это
было грубо с моей стороны. Я все равно должен был бы подчиниться закону и
получить выговор.”
Выговор? Хватит твоих шуток, ладно?! Если
бы я посмел сделать тебе выговор, то лишился бы своего официального
поста! Я мог бы даже замолчать, что привело бы к потере как моих денег,
так и моей жизни, тогда что случилось бы с молодыми и старыми в моей
семье?
Лю Цянь поспешил успокоить его: “Хотя мы должны
следовать закону, Ваше Высочество посетили Ямен только для того, чтобы
помочь исправить обиды несправедливо обвиненных. Этот скромный чиновник
должен быть благодарен Вашему Высочеству и учителю Джи вместо этого!-
Теперь он сделал глубокий, уважительный вдох.
Правильно, он сказал «навестить» вместо «ворваться», как раньше!
Интересно! Неожиданно
Лю Цянь оказался не только жадным, но и чрезвычайно хитрым и
проницательным. Весь инцидент был аккуратно сглажен этим небольшим
поворотом фразы. Однако Цзин Жун не был так легко умиротворен. —
Поскольку Лорд Лю больше не будет заниматься этим делом,этот принц
предпочел бы заняться одной из ошибок Лорда Лю.”
— Это ошибка чиновника? — Что Вы имеете в виду, Ваше Высочество?”
— Ты прекрасно знаешь, что я имею в виду.”
«Этот
чиновник действительно понятия не имеет.- У него было встревоженное
выражение лица. Как чиновник, он всегда действовал профессионально;
когда же он допустил ошибку? Его послужной список по разрешению дел был
также превосходным; он решил каждое отдельное дело, которое он лично
обработал.
Но Цзин Жун просто слегка улыбнулся и посмотрел на
него, прежде чем неторопливо сказать: “господин Лю, вы сократили всех
людей, которые работали в ямене при предыдущем чиновнике, как только вы
были назначены, заменив их своими собственными людьми. Этот шаг похож на
то, что сделали бы военные генералы; даже если вы уже стали гражданским
чиновником, вы все еще сохраняете привычки военных генералов в
казармах, используя силу для контроля и подавления других. Кроме того, я
держу пари, что большинство из тех, кто вошел в тюрьму, смогли выйти
только горизонтально. Те, кто не выдержал побоев, были признаны
виновными; те, кто не выдержал, были повторно судимы в ямене, а затем
допрошены до тех пор, пока они не смогли взять его и признаться. Это
должно быть причиной вашего исключительного послужного списка в решении
дел, не так ли?”
Это четкое и ясное заявление было подобно мечу,
направленному прямо в сердце Лю Цяня. Если бы он хоть чуть-чуть
пошевелился, то превратился бы в фарш. Он опустил голову и, затаив
дыхание, попытался сгладить ситуацию. “Ваше Высочество, что касается
инцидента с дядюшкой фу, то он, безусловно, произошел по недосмотру
этого чиновника. Я не собирался пытать его, чтобы вырвать признание; Я
только применил силу, потому что против него были и вещественные
доказательства, и свидетель. В этом случае данный чиновник признает свою
неправоту и принимает наказание.”
“И что же это за наказание?”
— Как прикажет Ваше Высочество.”
— Вот и хорошо!- Цзин Жун ждал этого заявления. — Он вздернул подбородок. — Тогда этот принц тебя уволит, как ты думаешь?”
Что?!
Лю Цянь был уверен, что он все правильно расслышал. Уволить меня? — Ты что, шутишь?!
Джи
Юншу, которая слушала, ничуть не удивилась; она была полна предвкушения
следующего акта этой драмы. В отличие от них, йаменские бегуны в
комнате смотрели на Цзин Жуна с недоверием. С полушутливым,
полусерьезным выражением лица, Цзин Жун ухмыльнулся и спросил: «господин
Лю, что вы думаете об увольнении этого принца? У вас есть какие-нибудь
комментарии?”
— Ваше Высочество, назначением этого чиновника … всегда занималось Министерство кадров.”
“Вы угрожаете этому принцу Министерством кадров?”
«Этот чиновник не смеет, но что касается переназначения, то Министерство кадров…”
“А когда этот принц вообще упоминал о твоем новом назначении?- Раздраженно перебил его Цзин Жун.
Лю Цянь снова попал в беду!
—
Этот принц сказал, что уволит тебя!- На его лице не осталось и следа
веселья. — Лю Цянь, этот принц знает, что ты сражался во многих кровавых
битвах и одержал победы для нашего великого линя. Это не неслыханно для
военных генералов стать гражданскими офицерами, но даже после того, как
вы стали гражданским офицером, вы все еще сохраняли привычки военного
генерала! Вы не только не изменились, но даже стали хуже!”
“Ваше Высочество, я не понимаю, что вы имеете в виду.”
“Не
пытайтесь увиливать. Этот принц уже провел тщательное расследование.
Когда вы были официальным лицом в Ляоцзяне, вы уже были известны как
варвар. Простолюдины не уважают тебя, но боятся. Дела, доведенные до
сведения Ямен, все решаются в течение двух дней. Можно было бы сказать,
что это была высокоэффективная работа, но на самом деле это
пренебрежение к человеческой жизни. Я держу пари, что есть десятки
граждан Ляоцзяна, которые были незаконно заключены в тюрьму. Тем не
менее, не волнуйтесь, Министерство юстиции вновь откроет и повторно
расследует все ваши прошлые дела, в том числе те, которые относятся к
вашему времени в Цзиньцзяне. Как только будут найдены доказательства
ваших злодеяний, вам даже не позволят быть военным офицером, не говоря
уже о гражданском офицере.”
Каждое слово и фраза приземлялись с
силой и ужасающей точностью. Раньше Лю Цянь был непреклонен в своей
позиции, но теперь он дрожал, как цыпленок с оборванными перьями. Его
колени ударились об пол с громким стуком, когда он опустился на колени в
мольбе. “Ваше Высочество, этот чиновник никогда не нарушал законов ради
личной выгоды и никого не осуждал несправедливо. Каждое дело было
подкреплено солидными доказательствами!”
— Мы узнаем правду, как только Министерство юстиции пришлет своих следователей, — холодно ответил Цзин Жун, нахмурив брови.”
“ваше Высочество…”
“Достаточно.
Вы, вероятно, не будете офицером еще долго. Чем скорее вы сделаете
другие распоряжения для себя и своих подчиненных, тем лучше. Не
поднимайте ненужной суеты, когда получите приказ на марш.- Он встал, как
только закончил говорить. Не обращая внимания на то, как это будет
выглядеть, он схватил Джи Юншу за руку и вывел ее из комнаты, прежде чем
она успела собраться с мыслями.
Внешний.
Тан Си
все еще был занят тем, что поддразнивал Лан по. Эта женщина была
способна лишать других дара речи каждый раз, когда она открывала рот,
вызывая у Лэнг по бесконечное разочарование.
Лэнг По сразу же шагнул вперед, когда увидел, что они оба вышли. “Ваше Высочество, мы уже уходим?”
Цзин
Жун взглянул на Тан Си и сказал небрежно: “сначала ты отправишь Мисс
Тан Си обратно; теперь, когда дождь прекратился, этот принц пойдет
прогуляться с учителем Цзи.”
«Почему этот подчиненный…» не следует за вами?
Прежде чем он успел закончить, принц уже вышел из Ямена с Цзи Юншу на буксире.
Сразу же после того, как они вышли, Цзи Юньшу отдернула руку и спрятала ее в рукаве, осторожно оглядываясь вокруг.
“А чего ты боишься?”
— Да ничего!”
— А? Цзин Жун ухмыльнулся и снова потянулся к ее руке. Он просто был слишком медленным, когда она спрятала руку за спину.


    Том 1 Глава 487

    Цзин Жун не мог не улыбнуться, глядя на Цзи Юншу. Она была такой милой!
Цзи Юншу сказал: «Мы должны немедленно вернуться. Я беспокоюсь о травме Фу Бо.»
-Вы послали его к МО Руо. Когда он там, о чем ты все еще беспокоишься?»
Цзин
Жун был прав. Она не могла спорить с его логикой. Хотя Фу Бо был
серьезно ранен, с необыкновенным опытом МО Руо он будет полностью
вылечен.
Цзин Жун сказал: «Вы редко возвращаетесь в Цзиньцзян. Как
вы можете оставаться в Wei Residence весь день? Я тебя куда-нибудь
приведу. Пойдем.»
-А куда это?- С любопытством спросил Джи Юншу.
— Этот принц голоден.»
Тогда тебе лучше пойти домой и поесть! Но ее уже оттащил Цзин Ронг, прежде чем она успела среагировать.
После
проливного дождя улицы Цзиньцзяна наполнились освежающим, чистым
ароматом зелени. Весь северный регион уже несколько дней был серым и
мрачным. Теперь, когда дождь наконец прекратился, люди толпами покидали
свои дома, чтобы воспользоваться хорошей погодой, прогуливаясь по улицам
и пополняя запасы продуктов и других предметов первой необходимости.
Внезапно, главные улицы, казалось, были полны суеты с активностью!
Вскоре
после этого Цзин Жун повел ее к прилавку с лапшой на обочине дороги.
Если она не ошибалась, то уже бывала здесь с Цзин Роном раньше. Затем
этот мошенник заказал две миски лапши в ту же минуту, как он прибыл, и
даже попытался научить владельца готовить. Это было так весело!
Цзин Жун достал из контейнера пару чистых палочек для еды, затем постучал тыльной стороной палочек по столу. Тук-тук.
-Ты все еще помнишь это место?»
Цзи Юншу кивнул и легко ответил: «Да!»
— Это здорово, — сказал он с усмешкой на лице. Обычное холодное и торжественное выражение его лица исчезло.
Чжи
Юншу мягко нахмурилась, так как не хотела, чтобы он беспокоил ее. — Она
похлопала себя по пустому животу. От запаха лапши у нее заурчало в
животе, и над головой возник Цзин Жун, сидевший напротив. Он сдержанно
усмехнулся, прежде чем закричать: «босс, мы хотим две миски лапши, и как
можно скорее!»
«Конечно.- Хозяин только что открыл стойло после
того, как сильный дождь прекратился. Его лоб был покрыт потом от
приготовления горячей лапши. Через некоторое время были поданы две миски
с лапшой.
Цзин Жун вручил ей одну из чашек, сказав: «насколько это мило?»
— А?»
-Так
приятно жить с тобой в тихом и спокойном маленьком графстве.- Его глаза
лучились любовью. Джи Юншу тоже ответил с редкой усмешкой, прежде чем
она начала есть.
Однако взгляд Цзин Жуна был прикован к ней, и он
даже не потрудился прикоснуться к лапше перед ним. Лапша остывала и
скоро должна была склеиться вместе. Как только она подняла голову, то
встретилась взглядом с Цзин Роном. -У меня что, лицо грязное?- Она нежно
коснулась своего лица.
— Стой спокойно.»
— А?
Прежде
чем она успела отреагировать, Цзин Ронг протянул к ней руку и нежно
коснулся уголка ее губ. Его большой палец скользнул по уголку ее губ,
легкому, как лист бумаги, очень медленно и очень интимно. Когда они
встретились глазами, это было так, как будто фейерверк взорвался, и их
окружение исчезло….
Сердце Цзи Юншу бешено колотилось в груди. Она
хорошо знала его привычки и думала, что уже невосприимчива к обаянию
этого человека, но ее сердце не могло не подпрыгнуть. Она чувствовала
себя неописуемо счастливой, невольно падая и тонув в его бездонных
глазах…
Но в конце концов она все же немного отстранилась. Протянутая рука Цзин Жуна долго висела в воздухе, прежде чем он поднял ее.
— А чего ты боишься? — спросил он насмешливым тоном. С нашими нынешними отношениями, чего ты все еще стесняешься?»
-Что за чушь ты несешь?- Чжи Юншу бросил на него свирепый взгляд.
— Маленькая лисичка. Ты всегда такая.»
—
Она опустила глаза. — Поторопись и ешь свою еду. Прекрати свои
глупости.- Она быстро набила рот лапшой. Цзин Жун был очень рад видеть
эту женщину такой застенчивой.
Вскоре после этого…
Мимо них
проскочил ребенок с косичками. Она держала ветряную мельницу и на бегу
энергично дула в нее. Она была просто очаровательна!
Цзин Жун оглянулся, и его взгляд упал на движущуюся ветряную мельницу, в которой яростно вращались многочисленные полумесяцы.
Он прищурился, словно смутно припоминая что-то. — Юншу.»
Юншу
подняла голову. -А что это такое? Поскольку она не получила никакого
ответа, ее глаза проследили за его взглядом и остановились на ребенке.
— Ребенок?
Увидев его нахмуренные брови, Цзи Юншу с любопытством спросил: «Почему ты смотришь на этого ребенка?»
— Я вовсе не смотрю на ребенка. Я смотрю на ветряк в ее руке.»
— Ветряная мельница? А что такого особенного в этой ветряной мельнице?»
Цзин
Жун посмотрел на нее с серьезным выражением лица. -Ты помнишь полумесяц
на нефрите отца Вей и, о котором я тебе рассказывал? Я сказал, что,
возможно, видел его где-то раньше.- Их разговор стал серьезным.
Цзи Юншу был ошеломлен. Она положила палочки в свою руку и кивнула. — Ну и что?»
-Когда
я увидел мельницу в руке мальчика, это напомнило мне о том, как я видел
узор, когда был маленьким, — он сделал короткую паузу. -Я был в
резиденции восьмого Императорского дяди. Мой Императорский отец играл в
шахматы с Императорским герцогом, и я случайно пролила чай рядом с собой
и испачкала одежду Императорского герцога и намочила нефрит, который
висел у него на поясе. В этот момент он встал, чтобы с тревогой вытереть
свой нефрит. Я смутно припомнил узор полумесяца на этом нефрите. Кроме
того, на другой стороне нефрита была та же самая голова тигра. Он очень
походил на нефрит отца Вей-и, — он чувствовал себя неловко, когда
говорил. — Если этот нефрит принадлежал Императорскому герцогу, то как
он оказался у отца Вей-и? Это не имеет никакого смысла.»
Вот именно, в этом не было никакого смысла!
Императорский
герцог был частью королевской семьи и не имел никакого отношения к отцу
Вэй И. Они даже не были знакомы. Как нефрит оказался в его руках? Это
было самой загадочной вещью для Цзи Юншу. Она достала нефрит и протянула
его Цзин Жуну. -Посмотри на него получше. Было ли это то же самое, что и
сейчас?»
Он взял его и повертел в руках, словно размышляя. Он
мягко покачал головой и нахмурился. -Мне тогда было всего три или четыре
года. Более того, этот инцидент произошел так давно. Я не решаюсь
сделать однозначный вывод, но это вполне возможно. Эти два нефрита так
похожи!- Слишком похожи! Закончив свои слова, он вернул нефрит Цзи Юншу.
Она
ощупывала неровную поверхность нефрита, когда говорила: «тогда Чжао
Хуай тоже говорил об этом нефрите. По-видимому, его очень беспокоило
право собственности на этот нефрит. Более того, он следил за нами. Я
имею полное право подозревать, что у этого нефрита есть более глубокая
история. С вашим заявлением, у меня есть больше оснований полагать, что
этот нефрит несет в себе тайну. Он может быть связан с семьей Вэй, Вэй
и, или даже Императорским герцогом.»
Ее слова были подобны
невидимой бомбе. Казалось, что это вообще ничего, но было очень мощным!
Цзин Жун посмотрел на ее тонкие изогнутые брови, которые были плотно
сдвинуты вместе. Он был несколько согласен с ее заявлением, но прежде
чем он успел что-то сказать, их прервала суматоха.
Они посмотрели в
ту сторону, откуда доносился шум, и нашли Шелковый магазин, где громко
ругалась какая-то женщина. Вскоре после этого перед магазином собралась
толпа, все обсуждали и указывали на что-то. Поначалу они считали это
несущественным делом и не потрудились вмешаться. Но неожиданно они
услышали мягкий и нежный голос Цзи Ваньсиня.
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    Из магазина донесся голос Цзи Ваньсиня: «это не я испортил ткань. Я просто хотел взглянуть на него.»
-А
ты посмотри? Ты все еще пытаешься защитить себя. Очевидно, это была
твоя работа. Этот рулон ткани должен был стать материалом для моего
свадебного платья. Это был последний болт, оставшийся во всем городе
Цзиньцзян. Теперь, когда ты все испортил, скажи мне, как ты собираешься
расплатиться, — яростно осудила Цзи Ваньсинь другая дама.
— Это был не я… — как обычно, голос Цзи Ваньсиня был мягким до такой степени, что она казалась очень жалкой и обиженной.
Поскольку
спор продолжался, Цзи Юншу спокойно держал оранжевый нефрит без
выражения и эмоций. Однако если присмотреться повнимательнее, то в ее
спокойных глазах можно было заметить намек на свирепость. Цзин Жун,
сидевший перед ней, хранил молчание. Но в глубине души он понимал, что
происходит. Он чувствовал эмоции Цзи Юншу.
Когда они были в
Шаньхуае, Цзи Ваньсин уехал и вернулся в Цзиньцзян без какого-либо
уведомления. По словам служанок, когда Цзи Ваньсинь с помощью слуг
покинула комнату Цзи Юньшу, ее лицо было спрятано в ладонях, а глаза
были полны слез. Им сказали, что она пострадала от случайного падения на
лицо. Так как она уже чувствовала себя плохо, то не смогла сдержать
слез. Именно поэтому она и уехала в Цзиньцзян.
Цзин Жун больше не
задавал вопросов по поводу этого инцидента. Он не знал, что на самом
деле Цзи Юньшу сорвал маску Цзи Ваньсинь и безжалостно ударил ее. Хуже
того, она разорвала свои отношения с Цзи Ваньсинем. Вот почему она
покинула Шаньхуай.
Однако Цзи Юншу никогда не упоминал об этом
инциденте. Это было не из-за доброты или попытки скрыть злые деяния Цзи
Ваньсиня. Цзи Юншу только не хотел распространять это дело вокруг и
создавать себе проблемы. Зачем ей было утомлять себя женскими драмами,
когда она могла вместо этого заняться своими костями? Женщины всегда
были трудными созданиями.
Цзин Жун сказал: «Разве ты не спешишь вернуться, чтобы проверить Фу Бо? Пойдем.- Затем он положил на стол серебряную монету.
На
обратном пути они прошли мимо магазина. Шум и толпа были больше, чем
когда-либо, и люди начали говорить. -Разве она не Вторая Мисс в семье
Цзи? Почему она покупает ткань для свадебных платьев.»
— По-моему, она выходит замуж!»
— Замужем за кем?»
-А
ты не знаешь? Ее жених-сын высокопоставленного чиновника в Министерстве
ритуалов. Ходят слухи, что Он Дракон среди людей. Кроме того, что он
красив, он еще и очень мягкий и знающий человек. Бесчисленные юные леди
из богатых семей хотят быть в паре с ним.- Прохожий завистливо вздохнул.
— Должно быть, вторая госпожа семьи Цзи в своей прошлой жизни сделала
великое дело милосердия, раз ей выпало такое счастье! В этом случае ее
жениху не повезло. Вторая Мисс Цзи имела слабое тело с молодых лет, это
хорошо известный факт в городе Цзиньцзян. Это не будет сюрпризом, если
что-то случится вскоре после того, как она выйдет замуж…»
Кто-то
толкнул его локтем, чтобы остановить. — Да брось ты свою чепуху! У тебя
будут неприятности, если кто-то услышит твои слова.- Этот человек
немедленно заткнулся.
Цзи Юншу слышал их разговор. — Чжи Ваньсинь выходит замуж? Так внезапно?’
Неосознанно,
Джи Юншу замедлила шаг и заглянула внутрь магазина. Она увидела, как
Цзи Ваньсинь слабо держится на ногах с помощью служанки. Цзи Ваньсинь
жалобно опустила голову. Красная родинка в середине ее бровей напоминала
бутон цветка, украшая ее полный лоб, между тем, украшая ее жалкое, но
привлекательное лицо. Все знали, что она была знаменитой красавицей в
Цзиньцзяне! Поэтому публика продолжала проявлять к ней сочувствие, хотя
на самом деле она могла оказаться виновницей порчи ткани.
Перед
ней стояла прекрасная дама. Дама была немного выше и крупнее Цзи
Ваньсиня. В то же время, ее характер был намного хуже, чем У Цзи
Ваньсиня тоже! Она была не кто иная, как дочь семейства Чжан!
Мисс
Чжан держала в руках отрезанный кусок красной ткани. Она щелкнула им и
сказала: «Скажи мне, что ты теперь собираешься делать. Это ты испортил
мою ткань. Ты должен мне все объяснить.»
Цзи Ваньсинь всхлипнул: «это действительно был не я. Я не разрезал твою ткань.»
— Перестань отрицать! Щель появилась после того, как вы коснулись ткани. Ты хочешь сказать, что это сделал призрак?»
— Вы меня неправильно поняли.»
Служанка,
стоявшая рядом с Цзи Ваньсинь, стала такой же, как она. — Наша Мисс не
будет разрезать вашу ткань, — жалобно сказала горничная. Разрез уже был
там, когда владелец передал нам ткань, вы не можете обвинить его в нашей
Мисс.»
— Юная Дева, ну почему ты лезешь не в свое дело? Вы хотите
сказать, что я ее обвиняю? Она сказала, что ей понравилась эта ткань,
но я купил ее раньше нее. Должно быть, она расстроилась и разрезала эту
ткань.»
— Нет, Мисс. Я действительно не… — она подняла свои
слезящиеся, но красивые глаза. Она казалась такой слабой, как будто
могла бы умереть от удушья, если бы сказала еще несколько слов.
Поняв,
насколько напряженной была ситуация, хозяин поспешно вышел вперед и
схватил ткань. Он тоже оказался в трудном положении. «Эта
ткань-единственная в Цзиньцзяне, и она очень дорогая», — сказал он Цзи
Ваньсинь. — Мисс, Мисс Чжан заплатила за него первой, и я продал его ей.
Если это действительно Вы испортили ткань, вам нужно только возместить
ей ущерб. Тогда все будет улажено.»
Мисс Чжан определенно не
обрадовалась этому предложению. Она фыркнула: «этого недостаточно!
Неужели она думает, что сможет компенсировать мою потерю простым
серебром? Наша семья Чжан имеет много серебра. Я лично выбрал эту ткань,
чтобы сделать мое свадебное платье, и вы сделали разрез на нем. Ты
пытаешься проклинать мой брак? Это такая плохая примета.»
— Тогда что же вы предлагаете, госпожа Чжан?»
Мисс
Чжан подняла брови и высокомерно фыркнула: «я знаю, что ты вторая Мисс в
семье Цзи. Должно быть, кто-то тебя поддерживает. Однако эта мисс
ненавидит таких людей, как ты. Ты думаешь, что можешь поступать как
хочешь и запугивать всех только потому, что у тебя есть два старших
брата, которые работают официальными лицами при королевском дворе. Из
того, что я думаю, единственное, что может прикрыть твое отвратительное
сердце-это твое лицо. Все говорят, что Цзи Ваньсин прекрасен, как
распускающиеся цветы. Поскольку вы разрезали ткань, которую я собиралась
использовать для моего свадебного платья, то … — она издала злобный
смешок, прежде чем схватила ножницы, которые были использованы, чтобы
вырезать ткань из прилавка. С холодком в уголках рта она подошла к Цзи
Ваньсину. -Тогда я разрежу тебе лицо и приму это как твое извинение и
возмещение мне.»
Что? Толпа была ошеломлена! Это вообще логично?
Цзи
Ваньсинь резко подняла широко раскрытые от страха глаза. Ножницы
приближались к ее лицу, и сердце у нее екнуло. Она знала, что если
сейчас пошевелится, то ножницы могут попасть ей в глаза. Она дрожала от
страха, и ее маленький рот бессознательно открылся. Мисс Чжан
улыбнулась, поднося руку с ножницами все ближе и ближе к лицу Цзи
Ваньсиня. Расстояние между ножницами и ее лицом теперь было всего лишь
тонким листком бумаги.
К ее удивлению, кто-то схватил ее за
запястье. Не зная, на какую точку акупунктуры надавили, она чувствовала
себя так, словно пчела ужалила ее нервы вокруг запястья. Почувствовав
невыносимую боль, она была вынуждена ослабить хватку, и ножницы упали на
землю.
— А!»
Цзи Юншу едва ли приложила треть своей силы,
чтобы ущипнуть слабое место на запястье Мисс Чжан, но этого было
достаточно, чтобы она взвизгнула от боли.
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    Глядя на то, как сильно пострадала Мисс Чжан, Цзи Юньшу сказал:
«Мисс, это просто рулон ткани, и не стоит вредить кому-то из-за него.»
Мисс
Чжан, несомненно, была в ярости от нежеланного вмешательства Цзи Юншу,
который держал ее запястье так крепко, что оно болело. — Она
помассировала запястье, изучая Джи Юншу. -А ты кто такой?»
— Этот
человек видел, что Мисс пыталась причинить боль этой даме ножницами.
Будучи сам себе любопытным, я подошел, чтобы вмешаться в это мелкое
дело.»
-Поскольку ты знаешь, что это мелкий вопрос, Зачем ты вообще вмешиваешься?»
— Потому что этот тоже мелочный человек.»
«…-
Мисс Чжан поперхнулась этим дерзким ответом. — Она ткнула пальцем в
сторону Цзи Ваньсиня. — Она испортила красную ткань, из которой я
собиралась сшить свое свадебное платье. Разве мне не позволено преподать
ей урок?»
— Да! Вы абсолютно можете! Еще лучше, если ты сможешь убить ее!
Цзи
Ваньсинь не ожидала увидеть здесь Цзи Юншу, хотя и знала, что приехала в
Цзиньцзян. Кроме того, она не ожидала, что Цзи Юншу протянет ей руку
помощи в этой ситуации! — Она была озадачена. Думая о том, что произошло
в провинции Шаньхуай, она не могла не чувствовать себя немного
виноватой, и тревога мелькнула в ее глазах. У нее не хватило смелости
посмотреть прямо на Цзи Юншу, и она лишь слабо защищалась. — Я… я не
разрезал ткань.- Ее слова были совсем не убедительны!
Цзи
Юньшу уставился на ее бледное лицо, когда она издала презрительный
смешок. — Вторая Мисс Джи, вы, очевидно, та, кто разрезал эту ткань.»
-Что ты такое говоришь?- Она резко подняла голову.
-Этот человек сказал, что порез на этой ткани определенно был твоим делом, — твердо сказал Джи Юншу.
—
Я… Нет, это был не я!- Со слезящимися глазами она в отчаянии покачала
головой. Ее жалкое появление было душераздирающим! Тем не менее, Цзи
Юньшу думал, что Цзи Ваньсинь был чрезвычайно претенциозным, и ее
действия были тошнотворными.
Без особых церемоний она потянула
разрезанную ткань к себе. Она коснулась ткани и сказала: «эта ткань была
доставлена сюда с самого Запада. Он изготовлен из превосходного шелка
шелковицы и имеет очень гладкую текстуру. Свет будет отражаться тканью,
но не будет проникать через нее. Он также будет делать уникальный
скрежет, когда на него накладывают трение. Кроме того, он имеет большую
упругость и может выдержать жару. Это одна из самых лучших тканей.
Однако, он также имеет слабость, по мере того как он не может выдержать
корозию соленой воды. После того, как он приходит в контакт с солью,
поверхность шелка станет черным, так же, как вы можете видеть на краю
разреза. Это доказывает, что он был разрезан элементом, который содержит
соль.»
Что?
Хозяин выслушал объяснение Цзи Юншу и
ответил: «молодой господин, вы правы! Эта ткань действительно сделана из
шелка тутового дерева и никогда не может войти в контакт с соленой
водой. Как только соленая вода капнет на него, он станет черным.- И все
же он был озадачен. — Но ткань, очевидно, была разрезана ножом или
чем-то подобным. Кроме того, если ткань была испачкана солью, не должно
ли быть черных пятен? Почему только край щели стал черным?»
Мисс Чжан тоже очень хотела знать ответ: «поторопись и расскажи нам. Что было использовано для того чтобы отрезать ткань?»
Цзи
Юньшу бросил короткий взгляд на Цзи Ваньсинь. Она видела беспокойство в
ее глазах и избегание любого зрительного контакта. Она подняла тряпку,
которую держала в руке. — Эта ткань была разрезана чем-то с острыми
краями.- Она вытащила руку Цзи Ваньсиня, которая была спрятана в ее
рукаве, и пока она говорила, подняла ее вверх. — Истинный виновник-это
кольцо на ее руке.»
Публика была поражена. Все глаза были
устремлены на кольцо. Кольцо было неправильной цветочной формы. Кончик
лепестков казался тупым, но на самом деле был острым. Только тот, у кого
злой ум, как У Цзи Ваньсиня, будет носить это кольцо, которое может
повредить другим или даже ей самой.
Естественно, некоторые люди отнеслись к этому заявлению скептически. — Значит, это кольцо сделано из соли?- Твой гороховый мозг сделан из соли!
Цзи
Ваньсинь прикусила губу, когда ее глаза наполнились слезами. Она
попыталась отдернуть руку. — Юншу, как ты можешь обвинять меня в том,
чего я не делал?»
— Посторонние могут не знать тебя хорошо, но я
вырос вместе с тобой. Все в резиденции Цзи знают, что вторая Мисс Цзи
имеет привычку каждые три дня погружать свое любимое кольцо в соленую
воду на несколько часов. И, на каждый другой день, вы натираете свое
кольцо с солью, чтобы очистить его. Следовательно, ваше кольцо,
безусловно, будет иметь солевой остаток. И теперь ты использовал его,
чтобы разрезать ткань. Если вы хотите и дальше защищаться, я могу
послать за кем-нибудь, чтобы он пришел сюда и осмотрел кольцо, —
уверенно сказал Джи Юншу. Цзи Юньшу отшвырнул руку Цзи Ваньсиня после
того, как она заговорила.
С ее слабым и худым телом, она была
почти брошена на полку позади нее. Ее лицо было искажено страхом, и она
жалобно всхлипывала. Однако У Цзи Юньшу были все доказательства, и Цзи
Ваньсинь не мог опровергнуть это утверждение. Ее кроткие и ласковые
глаза теперь были полны слез.
После того, как истина была
раскрыта, Мисс Чжан почувствовала огромную ярость. Она подошла и яростно
схватила Цзи Ваньсинь за запястье: «ты такая злая женщина. Люди всегда
говорят, что вторая Мисс Джи имеет доброе сердце, но это определенно
нонсенс! Ты как ядовитый скорпион! Вы разрезали ткань только потому, что
не могли до нее дотронуться. Ты действительно ядовитая.»
— Я… я сделал это не нарочно.»
— Сказав это, вы признаете, что именно вы его обрезали.»
«Нет. Я не знал, что случилось. Возможно, я сделал это бессознательно. Это был несчастный случай.»
-Ты такой отвратительный.»
Цзи
Ваньсинь почувствовала настоящий стыд, когда аудитория вокруг нее
начала бормотать и показывать на нее пальцем. Все эти отвратительные
слова звенели у нее в ушах. Поскольку госпожа Чжан тоже была человеком
прямолинейным, борьба определенно не закончится скоро!
Видя, что
толпа стала больше, это дело определенно будет доведено до яменов, если
борьба продолжится. Как тот, кто вмешался, она, естественно, должна была
последовать за ними к яменам, но у нее не было на это времени. Поэтому
она и сказала Мисс Чжан. — Мисс, по-моему, вторая Мисс Джи могла сделать
это не нарочно. Как вы уже сказали, Ваша свадьба должна быть радостным
событием. Мы не должны портить его с таким делом, как это. Разве я не
прав? Я предлагаю второй Мисс Джи возместить вам стоимость ткани,
которая была разрезана. Мисс, вы можете выбрать другую ткань в этом
магазине, и вторая Мисс Джи заплатит за нее. А ты как думаешь?»
— Это как поселение?- Этого недостаточно! Чжи Ваньсинь должна быть хотя бы порезана на лице!
Цзи
Юньшу наклонился вперед и прошептал ей на ухо: «Мисс Чжан, если этот
роман продолжится, вы будете в невыгодном положении. Помимо потери
серебра, которое вы потратили на эту ткань, вы также можете испортить
свою репутацию из-за этого. С чего бы вдруг такая беда? Более того, я
уверен, что вы порядочный и образованный человек. Лучше быть большим
человеком здесь и отпустить этот инцидент.»
«… Слушая это, госпожа
Чжан колебалась, взвешивая в уме все » за » и «против». После
некоторого размышления она неохотно посмотрела на Цзи Ваньсинь и
сказала: «Хорошо. Я оставлю все как есть. Я буду относиться к
сегодняшнему дню как к несчастливому. Тем не менее, я могу выбрать
ткань, и вам придется заплатить за нее. Чжи Ваньсинь поджала свои
бледные губы и кивнула.
Хозяин облегченно вздохнул и тут же
приказал своему слуге выложить все самое качественное сукно в его
магазине. Он был в восторге, думая, что на этот раз заработает немного
денег.
Затем госпожа Чжан начала подбирать ткань смело и без
стеснения. Вскоре она выбрала самые дорогие рулоны ткани, выставленные
на обозрение, почти выкупив весь магазин. Казалось, что Цзи Ваньсинь
заплатит огромное количество серебра.
Когда дело было улажено, Цзи
Юншу тихо вышел из магазина. Цзин Жун ждал ее у выхода. Конечно, он уже
знал об инциденте, который только что произошел.
— Пошли, — сказал Цзи Юньшу, прежде чем она ускорила шаг и пошла прочь.
Однако
Цзи Ваньсинь все же удалось догнать ее с помощью своей горничной. Цзи
Ваньсинь преградил путь Цзи Юншу, и она тихо позвала ее: «Юншу!»
Затем
она увидела Цзин Жуна и пристально посмотрела на него. Она собиралась
поклониться Цзин Жуну, но он прервал ее: «мы на публике. Пропусти это!-
Тон Цзин Жуна был чрезвычайно холодным, и он не хотел смотреть ей в
глаза. Чжи Ваньсинь остался в неловком положении.
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    Цзи Ваньсинь подняла свой пристальный взгляд и посмотрела на Цзи Юншу
своими тонкими глазами. Она сказала благодарным тоном: «спасибо, Юншу.»
— Спасибо. Сестренка, ты думаешь, я тебе помогал?
-У
тебя слабое тело. Вы должны вернуться домой как можно скорее. Кроме
того, это также лучше для вас, чтобы перестать носить это кольцо, так
что вы не случайно вырезать ткани других людей снова.»
«…- Чжи
Ваньсинь почувствовала, как у нее пересохло во рту, и не смогла
ответить. Она опустила голову, и вид у нее был очень жалкий.
Джи Юншу, казалось, что-то вспомнил. — Она отвела взгляд. -Я последую за тобой в резиденцию Цзи.»
— А? Как неожиданно!
Глаза Цзи Ваньсиня были полны удивления. «Юншу…»
— Не поймите меня превратно. Я только вернусь, чтобы забрать кое-что.»
…
Огонь
сжег всю резиденцию Цзи, и она была едва узнаваема. Более половины
имущества было разрушено. К счастью, семья Цзи имела огромное состояние.
Они наняли десятки Плотников и перестроили резиденцию заново всего за
месяц. Не было абсолютно никаких признаков того, что он был сожжен
раньше.
Сегодня Джи Шухан встречался с несколькими своими деловыми
знакомыми и его не было рядом! Однако Цзин Жун не собирался входить в
резиденцию, он приказал своим людям поставить стул перед входом. Затем
он небрежно сел у входа, как будто был богатым и беззаботным молодым
хозяином. Служанки и пажи приносили ему еду и питье, боясь обидеть его.
Но зачем кому-то сидеть у входа в чужую резиденцию? У него совершенно уникальная привычка.
Приезд
Цзи Юншу вызвал волнение в резиденции. Все собравшиеся там люди
окружили ее, как будто она была обезьянкой в клетке. Они даже показывали
на нее пальцами и жестикулировали, тихо переговариваясь друг с другом.
Она
не вернулась в свою резиденцию, а вместо этого направилась в
мемориальный зал. Никто не преградил ей путь, но Цзи Ваньсинь оттолкнула
свою служанку и последовала за Цзи Юньшу. Когда они подошли к
мемориальному залу, их встретил густой запах ладана и свечей. Столбы
белого дыма спиралью поднимались вверх от свежих палочек благовоний.
В
Мемориальном зале беспорядочно лежали от сорока до пятидесяти
табличек-все предки семьи Цзи. Им поклонялись на протяжении многих лет, и
они никогда не испытывали недостатка в дани, поскольку вся семья Цзи
посещала поклонение каждый месяц. Чжи Юншу зажгла палочку благовоний,
прежде чем она сделала три поклона дощечкам. Она вставила палочку
благовония в курильницу, прежде чем пройти в верхнюю часть мемориального
зала, и достала оттуда покрытую пылью табличку. На нем было
выгравировано имя ее матери. Кроме ее имени, на табличке больше ничего
не было, даже ее положения в семье. Цзи Шухан считал свой акт милосердия
завершенным, когда он снизошел до того, чтобы предоставить женщине из
борделя место в Мемориальном зале после ее смерти.
Цзи Юншу
презрительно усмехнулся, прежде чем она оторвала кусок ткани сбоку и
завернула таблетку. Она сказала Цзи Ваньсинь, который спокойно стоял
рядом с ней: «это принадлежит моей матери. Я возьму его с собой.»
Она кивнула, потом надулась: «Юншу, я…»…»
— Если ты хочешь поговорить о том, что произошло в магазине шелка, то я предлагаю тебе пропустить это.»
Цзи
Ваньсинь настаивал на объяснении: «я действительно намеревался просто
взглянуть на него. Я не ожидал, что мое кольцо будет таким…»
Джи
Юншу снова остановил ее. — Я всем говорила, что это был несчастный
случай, — сказала она с ледяным выражением лица. Но это не значит, что
ты не сделал этого специально. Чжи Ваньсинь, я все ясно объяснил. Мне
нет нужды догадываться о ваших намерениях. Это в вашем
характере-испортить ткань, потому что вы ревновали ее к тому, что она
получила ее раньше вас. Ты же знаешь правду.- Каждое слово, сказанное
Цзи Юньшу, пронзало Цзи Ваньсиня, как острая игла.
Глаза Цзи Ваньсиня покраснели, и слезы потекли по ее щекам, как только она опустила голову.
Ну
и что, если я сделал это нарочно? Я был тем, кто первым добрался до
ткани, Мисс Чжан забрала ее у меня. Я сделал это только из чувства
несправедливости. Что же я такого сделал?
Глядя на следы слез, Цзи Юншу мягко покачала головой.
Прости, моя дорогая. Теперь у меня к этому иммунитет.
— Я уйду первой, — сказала она, прежде чем выйти из мемориального зала.
Цзи Ваньсинь сказал сзади: «я женюсь.- Ее голос был полон беспомощности.
Не останавливаясь, Цзи Юншу повернулся, чтобы посмотреть на нее.
На
самом деле, она не была удивлена. Цзи Ваньсинь фыркнула, прежде чем
покинуть мемориальный зал, и последовала за Цзи Юньшу. — Чиновник Шэнь
посетил меня несколько дней назад и был недоволен моим здоровьем. Он
думал, что я не смогу произвести хорошее потомство для семьи Шэнь.
Поэтому он сказал отцу, что хочет, чтобы ты женился на их семье, а не на
мне. Отец был взбешен тем, что в это время поссорился с чиновником
Шэнем. Без каких-либо вариантов осталось, чиновник Шен в конечном итоге
пошел на компромисс с условием ранней свадьбы, прежде чем мое здоровье
ухудшится. Эта дата назначена на пятнадцатое августа. Через некоторое
время отец привезет меня в столицу.»
-Это хорошая новость.»
-А
ты придешь? Я искренне считаю тебя своим ближайшим родственником. Если
тебя не будет рядом во время моей свадьбы, я буду сожалеть об этом всю
оставшуюся жизнь.»
Вы должны сказать мне прямо, что вам нужны мои подарочные деньги. Так интригующе!
Чжи Юншу прямо ответил: «я не буду присутствовать на вашей свадьбе.»
—
Юншу.- Цзи Ваньсинь резко схватил Цзи Юншу за руку. -Я знаю, что ты
затаил на меня злобу. Однако, клянусь, у меня никогда не было намерения
причинить вред тебе и Чжи Пею. Вы должны мне поверить, я не рассказывал
отцу о вашем разговоре в тот день. Даже если это была моя вина там, в
округе Шаньхуай, у меня никогда не было намерения подставлять тебя. Вы
должны мне поверить. Я всегда считала тебя своей самой близкой младшей
сестрой.»
Просто смешно!
Цзи Юньшу отнял ее руку и
сказал со значительно ледяным выражением лица: «я уже говорил это
раньше, меня больше не волнует, был ли ты тем, кто предал Цзи Пэ и меня.
Присоединяйтесь к их семье и будьте хорошей и заботливой женой.- Она
закончила свои слова, взяла планшет с собой и ушла, не оглядываясь. Цзи
Ваньсинь просто стояла там, тихо всхлипывая, прижав руки к груди, как
будто она задыхалась…
После того, как она ушла, Чжи Юншу быстро
прошел по коридору вокруг мемориального зала. Так совпало, что она
встретила своенравного и избалованного Джи Линчжи на углу коридора. Как и
в прошлом, она появилась с кактусом в руках.
Когда она увидела
Джи Юншу, ее свирепые круглые глаза уставились прямо на нее. Она указала
пальцем на Цзи Юншу и спросила, как будто это была взрывающаяся
граната: «Почему ты здесь?- Ее голос был пронзительным и невероятно
раздражающим.
Цзи Юньшу не мог быть обеспокоен ею, но Цзи Линчжи
сердито крикнул Цзи Юньшу: «ты убийца! Как ты посмел прийти в наш дом
после того, как убил третьего брата? Отец убьет тебя!- После того как я
не видел ее полмесяца, эта молодая девушка выросла, но ее рот был таким
же отвратительным, как и всегда.
«Отступить в сторону.»
Цзи
Линчжи вытянула руки, чтобы преградить путь Цзи Юншу. «Нет. Я тебя не
отпущу. Ты убил третьего брата и бабушку. Я собираюсь убить тебя.- Она
подняла свой маленький кулачок, чтобы ударить Цзи Юншу.
Цзи Юншу
схватил запястье Цзи Линчжи и отбросил его прочь. Она сказала с
опущенной головой и холодным тоном: «Джи Линчжи, у меня нет терпения для
твоей драмы. Уходи.»
Цзи Линчжи не собирался уступать дорогу Цзи
Юншу. Она ответила: «третий брат был прав! Ты просто ублюдок. Отец тоже
был прав! Ты тоже животное!»
Когда она закончила говорить, громкая пощечина опустилась на ее маленькое, дикое лицо.
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    Пощечина чуть не сбила миниатюрного Джи Линчжи с ног. Она прижала
ладонь к щеке и потрясенно посмотрела вверх, рефлекторно отшатнувшись.
Чжи
Юншу наставлял ее с суровым выражением лица: «такое суровое отсутствие
манер в молодом возрасте. Позвольте мне преподать вам урок сегодня, так
как ваши родители не учили вас, как относиться к другим с добротой и
вежливостью.»
«Не думайте, что вы можете использовать свой юный
возраст в качестве оправдания, прячась за защитой своего семейного
имени, чтобы запугать других и получить свой путь. Если никто не
собирается преподавать вам урок, разве вы не могли бы легко оправдать
поджоги и убийства людей в будущем? Разве ваш школьный учитель не учил
вас, что вы должны «делать, как вы говорите, и говорить, как вы делаете»? Разве ты не знаешь, что именно так умер твой третий брат, и ты хочешь закончить так же, как он?
— А! Джи
Линчжи мог только смотреть на нее большими круглыми глазами, положив
руку на ее пылающую щеку, совершенно испуганный. Джи Юншу, которого она
помнила, был слабым, нежным и легко поддающимся запугиванию. Как она
стала такой свирепой всего через несколько месяцев? Она шмыгнула носом и
со слезами икнула. -Я скажу отцу, что ты меня побил.»
-Как вам будет угодно.- Дружище, я боюсь, что этот старик сначала побьет тебя!
В ответ Чжи Линчжи завыл еще громче.
В
следующее мгновение Джи Юншу показала свою властную сторону и выхватила
у нее кактус, насмешливо подняв брови: «тебе не нравится брать вещи у
других? Этот кактус кажется довольно милым — я возьму его.»
— Отдай его мне обратно!»
— Мечтай дальше!- Цзи Юньшу гордо держала в руках свои военные трофеи и неторопливо вышла, издавая душераздирающие крики.
За пределами резиденции Вэй.
Цзин
Жун все еще сидел на этом стуле, неторопливо потягивая чай. Рядом с ним
сидели два пажа, ожидая его так почтительно и внимательно, как будто
они ждали своих собственных родителей. Когда она вышла, Цзин Жун
поднялся, чтобы поприветствовать ее, но тут же остановился, заметив две
вещи, которые она несла в руках.
Один из них был неопознанным предметом, завернутым в ткань. Другой был маленький круглый кактус! Неужели эта женщина вошла только для того, чтобы забрать эти две вещи?
-Это
памятная табличка моей матери; я не хотела оставлять ее там. А что
касается этого кактуса, то я его схватила, — объяснила Джи Юншу, гордо
вздернув подбородок.
— Похитили? — Какое чудо! Юншу даже научился хватать чужие вещи?»
-Мне нужно кое-чему научиться, я не всегда могу позволить другим забрать мои вещи.»
— Этому принцу нравятся твои слова. Никому и в голову не придет украсть то, что принадлежит этому принцу.- Конечно, он имел в виду Цзи Юншу! Чизи!
Снова в резиденции Вэй.
Вэй
И сидел на каменных ступенях главного входа, подперев подбородок обеими
руками и опустив голову, чтобы посмотреть на свои чистые ботинки. Время
от времени он легонько постукивал ногой в каком-то таинственном ритме,
но казалось, что он грезит наяву.
Услышав какой-то звук, Вэй И немедленно вскочила и расплылась в широкой, солнечной улыбке. — Шу-Эр!»
-Почему ты здесь?»
— Жду тебя здесь.»
Чжи Юншу улыбнулся и погладил его по голове, а затем отдал ему кактус. — Он склонил голову набок. -Что это такое?»
«Горшечное растение. Отдай его дяде Бо, чтобы он о нем позаботился.»
«Хорошо.- Он сразу же согласился.
В этот момент один из пажей резиденции выбежал и поклонился Цзин Жуну. -Ваше Высочество, бывший лорд Ямен Лю ждет вас внутри.»
Цзин Жун прищурился. — Лю Цинпин? — А зачем он здесь?»
-Он привез много подарков.»
— Подарки никогда не даются без причины!- Легко прокомментировал он.
-Тогда я собираюсь навестить Фу Бо.»
— М-м… — эти два пути разошлись.
На заднем дворе-комнаты Фу Бо.
МО
Руо уже вылечился, применил медицину и перевязал крест-накрест
хлыстовые раны на спине. — К счастью, твои сухожилия и кости не
пострадали; ты поправишься еще через несколько дней отдыха.»
— Большое спасибо мастеру МО.»
—
Всегда пожалуйста. Фу бо, ты уже такой старый, но ты все еще
присматриваешь за мемориальным залом, проводя свои дни только с этими
трупами для компании. Вы помогаете незнакомцам найти подходящее место
для отдыха и даже предлагаете им три палочки благовоний ежедневно. Ваша
самоотверженность заставляет этого младшего стыдиться.»
И это было
правдой. Говорили, что все, кто соприкасался с трупами, кроме
гробовщиков, были несчастливы. На них смотрели сверху вниз и избегали
всех остальных, кто смертельно боялся «заразиться» их несчастливой
аурой. В результате у фу Бо не было никаких частых посетителей, и он не
пытался завести друзей. Год за годом он оставался один в Мемориальном
зале. Если никто не придет за телом, присланным ему от яменов, он
использует свои собственные ресурсы, чтобы найти для них место
захоронения. В противном случае он кремировал бы их, складывал пепел в
кувшин и хранил его за мемориальным залом. Если кто-то проходил мимо
ночью, они часто были напуганы до полусмерти множеством кувшинов с
пеплом.
Другие люди делали добрые дела, которые были легко видны,
но как вы могли сказать, что то, что сделал Фу Бо, не было также хорошим
делом?
Услышав слова МО Руо, Фу Бо почувствовал облегчение. — В наши дни мало кто из молодежи думает так, как ты.»
— Немногие люди в этом мире способны видеть это ясно.»
— Это верно.»
-Верно, Фу Бо, разве у тебя нет семьи?»
— Семья? Лицо фу Бо потемнело и стало безрадостным. Он вздохнул со слезами на глазах. — Мертвы, они все мертвы.»
Кисть МО Руо резко остановилась на середине записи рецепта. — Пожалуйста, не обращайте на меня внимания.»
-Все
нормально. Это случилось очень давно.- Он снова взглянул на МО Руо.
-Если бы мой сын был еще жив, ему было бы примерно столько же лет,
сколько и тебе.»
Это заинтриговало МО Руо. -Вы не возражаете, если я спрошу, Что случилось с вашей семьей?»
— Они погибли в большом пожаре. Это грех, когда беловолосым приходится отсылать своих черноволосых потомков!- Какая жалость! — МО Руо не осмеливался продолжать расспросы, боясь задеть больной нерв.
Вскоре
после этого, Цзи Юншу прибыл с Вэй И. Она расслабилась, когда увидела,
что Фу Бо выглядит намного лучше. — Фу Бо, будь осторожен и поправляйся
здесь, не волнуйся. Отель Wei Residence будет хорошо заботиться о вас.»
— Учитель Джи, я действительно должен поблагодарить вас. Если бы не ты, я бы в моем возрасте не прожил больше нескольких дней.»
Вей и твердо сказал, Не дожидаясь ее ответа: «этого не случится. Фу Бо доживет до ста лет. Вы так добры, небеса защитят вас!»
Фу
Бо посмотрел на него и улыбнулся, глаза невольно выдавали
снисходительность, смешанную с горько-сладкими чувствами. Вей-и сел
рядом с кроватью. — Фу бо, ты можешь остаться здесь. Брат МО
Руо-благочестивый врач и обязательно вылечит вас.»
— Большое спасибо молодому господину Вэю.»
-Не
стоит благодарности. Мама говорила, что спасать жизнь лучше, чем
строить семиэтажную пагоду. Фу Бо даже позволил нам вчера отдохнуть в
Мемориальном зале. Вы хороший человек и будете иметь хорошую карму.»
Глаза
фу Бо блестели от слез. Крепко сжав руку Вей-и, он легонько похлопал
ее. -То, что сказала твоя мать, верно: спасать чью-то жизнь лучше, чем
строить семиэтажную пагоду. Оба твоих родителя были хорошими людьми.»
— МММ!- Он энергично закивал головой.
Но эти слова и эта сцена заставили сердце Цзи Юншу немного опуститься…
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    В центре зала стоял круглолицый Лю Цинпин, на лице которого играла
маслянистая подобострастная улыбка. Цзин Жун остался на своем месте,
изучая Лю Цинпина, прежде чем перевести свой ледяной взгляд на большую
кучу подарков на столе. Люди всегда говорили о скупости Лю Цинпина — его
щедрость сегодня была определенно неожиданной.
— Лю Цинпин, ты пытаешься подкупить этого принца?»
— У этого нет такого намерения. Это просто простой подарок… простой подарок…»
—
Этого достаточно. Больше никаких этих неискренних, льстивых слов. Никто
не приходит сюда без причины. Скажите мне откровенно, чего вы хотите?»
Лю
Цинпин почувствовал себя запуганным и сразу же ответил: «Ах! Ваше
Высочество, должно быть, неправильно поняли намерения этого человека.
Этот человек просто хочет передать вам мои наилучшие пожелания. Этот
человек не имеет никакого другого мотива и не имеет мужества просить
милости вашего высочества.»
Разве он просто не ищет неприятностей?
Цзин Жун усмехнулся, глядя на нервное лицо Лю Цинпина. — Лю Цинпин, ты все еще хочешь надеть свою официальную униформу?»
— А? Умоляю тебя, перестань играть моими чувствами!
— Принц, пожалуйста, перестань издеваться над этим.»
-А
когда этот принц над тобой насмехался? Я только спросил, не хочешь ли
ты снова надеть форму. Ну и как это он над тобой издевался?»
Лю
Цинпин смутился и безнадежно вздохнул. — Ваше Высочество прекрасно
знает, что мое официальное положение было устранено непосредственно
Министерством кадров. Кроме того, лорд Лю в настоящее время занимает эту
должность. Теперь я всего лишь обычный человек. Как я смею желать снова
носить униформу? Эта мысль может даже стоить мне жизни!»
Это должно быть комедия!
Цзин
Жун больше не мог сдерживать свой смех. Он подошел к Лю Цинпину и
похлопал его по плечу. -А ты не можешь быть честолюбивее? Нужно всегда
иметь мечту и честолюбие. Вы работали в качестве чиновника в течение
десятков лет, но ваша должность была отнята без какой-либо законной
причины. Ты действительно не против этого?»
-Честно говоря, этот…
ненавидит смещение моего поста.- Он сверкнул довольно горькой и
неубедительной улыбкой. — Однако магистрат Цзиньцзяна теперь Лорд Лю.
Как он смеет … тосковать по своему положению.»
-Конечно, можешь.-
Цзин Жун снова похлопал его по плечу. -Пока у тебя еще есть желание
служить людям. После того, как Лю Цянь будет отстранен от своей
официальной должности, этот принц отправит письмо в Министерство
персонала, чтобы лично рекомендовать вас. Министерство кадров должно
взять на себя ответственность за отстранение вас от занимаемой должности
без веской причины. Поэтому они обязательно вернут вам ваше официальное
положение с этим вмешательством принца.»
Лю Цинпин был уверен, что он правильно понял слова Цзин Жуна. —
Возвращаюсь к своему официальному положению! Это значит, что мне не
нужно каждый день играть с птицами или ссориться с женой!- Думал он, и глаза его блестели от возбуждения.
— Неужели?»
Цзин
Жун пристально посмотрел на него. -Разве этот принц когда-нибудь
нарушал свое обещание? Если я так говорю, Значит, так оно и есть.»
—
А! Вот это здорово! Мне всегда не нравился этот Лю Цянь. Когда я
вернусь на свою официальную должность, я обязательно…» он понял, что
Цзин Жун пристально смотрит на него, прежде чем он смог закончить свое
предложение. Он тут же вспомнил свои слова и неловко улыбнулся.
Цзин Жун покачал головой. -Лю Цинпин, ах, Лю Цинпин, ты такой милый.»
Эх!
Увидев
эту улыбку, направленную на него, Лю Циньпин почти на минуту усомнился в
его сексуальности, и он мог только сохранить свою неловкую улыбку. Он
быстро перевел свой пристальный взгляд, чтобы осмотреть комнату, прежде
чем резко сменить тему. -А почему я не вижу Юншу?»
Лицо Цзин Жуна, который только что хвалил Лю Цинпина, резко изменилось. -Вам позволено обращаться к ней «Юншу»?»
Лю Цинпин был ошеломлен! -Ты только что сказал, что я очаровательна. Как вы можете так быстро изменить свое отношение?- В
конце концов, Цзин Жун вышвырнул его из этого места. К счастью, дары Лю
Цинпина не пропали даром, он очень скоро вернется на свой официальный
пост!
Вечером Цзин Жун пригласил МО Жо поиграть в шахматы после
ужина. МО Руо поначалу блаженно смаковал свое вино в комнате и
совершенно не интересовался шахматами. Тем не менее, он был вынужден
сыграть пять матчей с Цзин Жунем. Он проиграл все пять партий и бросил
белый камень в свою руку. -Я больше не играю.»
С другой стороны,
Цзин Жун небрежно поднял свои черные камни и положил их обратно в
контейнер. Нежная усмешка мелькнула на его губах, в то время как глаза
сияли от лунного света и мерцающего света лампы.
Он сказал с презрением: «посмотри на себя, так мало терпения.»
МО Руо ответил: «Почему ты не можешь позволить мне хоть раз победить?»
—
Игра в шахматы похожа на поле боя. Если я дам вам фору, это будет
сродни тому, чтобы нарочно поставить моих генералов в опасное положение.
Вы не сможете гордиться собой, даже если выиграете этот матч. Более
того, в шахматы всегда нужно играть инстинктивно. Камни располагаются
там, где подсказывает сердце. Как можно играть в шахматы против их
инстинкта?»
-Ты можешь извлечь так много жизненных уроков из
простой шахматной партии. Насколько ты скучный?- МО Жо бросил на Цзин
Жуна презрительный взгляд, пока тот вертел в руках бутылку вина. -Я
предпочитаю пить вино. Это проще и делает меня счастливее.»
Он сделал еще один глоток, прежде чем неохотно сказал: — Как насчет еще одной спички?»
— По крайней мере, твоя решимость достойна восхищения, — поддразнил его Цзин Жун.- Тогда Цзин Жун устроил еще одну спичку.
МО
Руо играл с белым камнем в руке. После долгих раздумий он положил белый
камень на доску. Затем он торжествующе посмотрел на меня: «давай
посмотрим, как ты справишься с этим.»
Цзин Жун, который сидел
напротив, слабо улыбнулся, прежде чем он поднял черный камень и твердо
положил его на доску. Белый камень оказался в ловушке! -Теперь ты
признаешь свое поражение?»
МО Руо бросил на него еще один
презрительный взгляд: «Ты же знаешь, что я не очень хорошо играю в
шахматы. И все же, ты действуешь безжалостно против меня.»
Цзин Жун пожал плечами. — Бесспорно, вы проиграли эту игру. Как ты можешь винить в этом меня?»
Они препирались, пока убирали камни.
Внезапно
Цзин Жун сфокусировал свой пристальный взгляд, и его рука замерла в
воздухе. Он обменялся взглядом с Мо Руо и был немедленно понят!
Они
услышали легкий шум вокруг, как будто кто-то наступил на черепицу
крыши. В следующий момент Цзин Жун бросил черный камень в его руку в
направлении шума. Это было так быстро, что походило на луч света!
Какой-то силуэт спрыгнул с крыши и легко зацепился за черный камень. Это был Ши Зиран!
Разве он не должен был уже сейчас отправить людей в черном в столицу?
Судя по его одежде, он примчался сюда из столицы. Он подошел к хижине и вежливо вернул ей черный камень.
МО
Руо сказал: «Брат, тебе обязательно было входить с крыши? Тебе повезло,
что твой принц бросил камень вместо кинжала. В противном случае, вы бы
умерли.»
-Я очень торопился.»
— У тебя есть какие-нибудь новости? — серьезным тоном спросил Цзин Жун.»
«Этот человек бросился назад после отправки этих людей в Верховный суд.»
—
Судя по твоему расписанию, я думаю, что люди в Верховном суде только
что проснулись. Возможно, они тоже мертвы! Теперь мы ждем Лорда Ю из
Верховного суда, чтобы возглавить следующую сцену драмы.»
— А ты
не боишься попасть в какую-нибудь неприятность? — озабоченно спросил МО
Жу. — ты ведь не боишься, что я могу попасть в беду?»
-Это всегда была ловушка для Цзин И. Нам нужны некоторые проблемы, чтобы заставить его работать.»
МО
Руо рассмеялся, на самом деле чувствуя легкий укол сочувствия к Цзин И.
Он сказал: «принц и никогда не предвидит, что он будет побежден своим
собственным тщательным планом. Он умрет от гнева, если в конце концов
узнает о вашем плане. Тем не менее, я предвкушаю это шоу.- Он наклонился
вперед. -Однако ты думаешь, что император вызовет тебя обратно в
столицу, если узнает правду о засаде кронпринца?»
Цзин Жун покачал головой. -Понятия не имею.»
Он снова спросил Ши Зирана: «что-нибудь еще происходит в столице?»
—
Принц и не только поставил своих собственных стражников у ворот
столицы, но и заменил их своими людьми у Южных ворот дворца, —
торжественно произнес Ши Зиран. — он был очень добрым человеком. Кроме
того, принц и тайно очень часто общался со многими чиновниками
королевского двора. Теперь почти все члены королевского двора на его
стороне. Лу Цзян попросил меня принести сообщение принцу, чтобы
спросить, хочет ли принц действовать быстро, в качестве измерения
безопасности.»
Цзин Жун сделал жест рукой. -В этом нет необходимости.»
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    Цзин и сделал свой ход в столице, готовясь к каждой возможности, но
Цзин Жун не беспокоился. На самом деле, он уже принял все это во
внимание!
Он проинструктировал Ши Зирана: «просто убедитесь, что
Лу Цзян внимательно следит за событиями в столице и докладывает мне,
когда у него есть какие-либо новости.- Как говорится, зачем напрасно беспокоиться, когда твой лидер совсем не беспокоится?
—
Ваше Высочество, — продолжал Ши Зиран, — люди принца и уже проникли в
каждую часть правительства-очевидно, что он что-то замышляет. Ваше
Высочество, Вы больше не можете просто сидеть и ждать, когда что-то
произойдет, если что-то произойдет в столице, тогда…»
-С каких это пор ты стал таким разговорчивым? Просто делай, как я говорю.- Цзин Жун бросил на него укоризненный взгляд.
Ши Зиран сглотнул и неохотно ответил: — Понятно.»
Вскоре
после этого в комнату ворвался Лэнг ПО, на его лице было написано
беспокойство. — Ваше Высочество, люди, которых мы послали на поиски Мисс
му Цзинь, вернулись.»
По какой-то причине его голос звучал не слишком радостно. Цзин Жун спросил: «что они сказали?»
— Она… мертва, — пробормотал Лэнг по.»
— Мертв?»
«Мы провели тщательное расследование-это было самоубийство.»
Му Цзинь покончил с собой? В одно мгновение в воздухе воцарилась тишина.
Однако это было странно, как бы много об этом ни думали. Цзин
Жун был озадачен: «она была чрезвычайно умной женщиной, гордым ученым,
который любил искусство и литературу — она никогда бы не закончила свою
жизнь так легко.»
— Я не думаю, что все так просто, — продолжал МО
Руо. Не может быть, чтобы она покончила с собой после того, как
выполнила свою миссию, дав вам отравленный согревающий чай, как солдаты —
тени принца Йи-она не была одним из лакеев принца Йи, не так ли?»
— Тогда … кто же стоит за всем этим?»
—
Кто знает, кого еще ты обидел? Все хотят твоей смерти — твоя репутация
воняет так же, как и мои привычки к выпивке, — МО Руо воспользовался
этой возможностью, чтобы подколоть его.
Цзин Жун пристально посмотрел на него. Этот негодяй! Однажды я действительно забью его до смерти! Цзин
Жун молча подхватил свою шахматную доску и зашагал прочь, оставив
озадаченного Лан по позади. -А куда направляется Его Высочество?»
……
МО Руо только усмехнулся с озорным блеском в глазах…
Войдя
в свою комнату, Цзи Юньшу достал свиток и положил его плашмя поперек
стола, медленно придвигая ближе к лампе. Развернутый свиток содержал
портрет того подозрительного скелета, который они обнаружили во время
расследования «дела Лин Кэпитал». Мужчина, которого она нарисовала,
выглядел не старше двадцати шести-двадцати семи лет. Он выглядел
обычным, но когда она присмотрелась поближе, он смутно напомнил ей
кого-то, кого она знала.
Когда она взяла свиток, то заметила два
слабых пятна, которых раньше не было! Это были не водяные пятна, а следы
слез; Цзи Юньшу всегда смешивала свои краски, поэтому она знала, что
даже если ее свитки промокнут дождевой водой, ее картины останутся
невредимыми, пока они полностью высохнут. Однако слезы были другими-они
оставили бы слабый след, даже если бы они высохли.
До передачи
этого свитка Фу Бо на нем не было слез — плакал Ли Фу Бо после того, как
увидел эту картину? Если так, то как этот молодой человек был связан с
Фу Бо?
Подозрения возникали у нее в голове одно за другим,
оставляя ее в полном беспорядке. Она свернула свиток и направилась на
улицу, где снова начался дождь.
Легкий душ снова промочил и без
того сухую землю, отражая лунный свет и фонари над ней, как чистое
зеркало. Отраженные фонари кружились в головокружительном танце, когда
одна капля за другой падали на пол. Чжи Юншу стояла под карнизом,
наблюдая, как дождь медленно стекает с крыши, постепенно набирая темп. …
Она
была так поглощена этим занятием, что даже не заметила, как Вэй и
подошел к ней. Он мягко потянул ее за рукав, мягко подталкивая: «Шу-Эр,
что происходит?»
Джи Юншу резко вышла из транса, наклонив к нему
голову. -Уже так поздно, почему ты не в постели? Вы только что пришли в
себя, вам следует быть более осторожным, чтобы не простудиться.»
—
Все в порядке, я постою с тобой некоторое время.- Он выпятил грудь и
тихо встал рядом с ней, подражая ей, откинув голову назад и наблюдая за
падающим дождем.
Подул легкий ветерок, и Цзи Юншу содрогнулся.
Вэй И сразу же фыркнула в его ладони и нежно обхватила ими ее щеки. — Держись в тепле, Шу-Эр.- Он расплылся в радостной улыбке.
Чжи Юншу улыбнулась и покачала головой. -Здесь не холодно.»
Вей-и
не отпускал ее, пока не почувствовал, что ее щеки горят. Он одарил ее
нежной улыбкой, глядя на небо, его глаза блестели. Даже сквозь дождь он
мог видеть звезду, сияющую в своем одиночестве высоко над его головой.
—
Он взволнованно указал на нее пальцем. — Шу-Эр, смотри! Там прямо
звезда есть! Со всем этим дождем, я не видел его уже целую вечность!»
-А почему ты ищешь звезды?»
-Это
потому, что моя мать однажды сказала мне — если бы ее не было рядом
однажды, она превратилась бы в звезду на небе, наблюдая за мной все
время.»
Джи Юншу был слегка близорук; она почти ничего не видела за дождем! Она сильно прищурилась, но там была только темнота.
-А ты его видишь?»
— Она покачала головой.
-Это просто там!- Он снова показал пальцем.
— Она снова покачала головой.
Вей и обошел вокруг, чтобы встать позади нее, указывая на него сзади нее. -А сейчас ты его видишь? Он просто есть.»
Джи
Юншу сузила глаза и попыталась сосредоточиться. Она вытянула шею
направо и налево, но ничего не нашла. Вэй и решил взять ее руку в свою,
указывая на нее вместе. Их тела естественно придвинулись ближе друг к
другу, рисуя обаятельную картину.
Цзи Юншу была почти на полголовы
ниже Вей-и, и ее спина плотно прижималась к его груди. Она была
полностью окутана его объятиями, и она могла чувствовать ровное
сердцебиение Вей Йи и его ровное дыхание рядом с ее ухом. Он был теплым и
щекотливым. — Она снова вздрогнула. Это было действительно странное
чувство.
-Шу-Эр, ты можешь его найти?»
Мм, я не могу видеть всего этого! Однако Джи Юншу подыграл ему и кивнул. -Теперь я это понимаю.»
Вей
и, наконец, успокоилась и отпустила ее руку. -Мы все умираем, когда
стареем, и умираем, когда болеем. Мы тоже умираем, когда совершаем
тяжкое преступление. Если я когда — нибудь умру, Шу-Эр, я стану точно
такой же, как мама-звездой, наблюдающей за тобой в небе, всегда рядом с
тобой.»
— Вей И?- Ее грудь сжалась, а глаза наполнились слезами,
когда Вэй И протянул к ней руки. Он нежно обнял ее и положил голову на
ее маленькое плечо.
Тепло начало распространяться по всему ее телу
от его груди, рук, ладоней. Кровь текла по ее венам, и в голове у нее
все опустошилось. Вместо того чтобы пытаться освободиться, она хотела
остаться в таком положении еще немного. Может быть, потому, что все это
произошло так вовремя, что она не могла позволить себе расслабиться,
броситься на ледяной ветер.
— Шу-Эр, я знаю, что тот, кто тебе
нравится, — это не я. Я также знаю, что ты никогда не станешь моей
женой, но, все в порядке. Я в порядке, пока я могу быть с тобой, все в
порядке… — он замолчал, крепче сжимая ее крошечную фигурку.…
Издалека
на них упал ледяной взгляд. Цзин Жун уставился на их переплетенные
тени, и его охватило неописуемое чувство. Он не знал, что это за
чувство, поэтому повернулся и пошел прочь.
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    Раннее утро
Когда солнце медленно выползало из-за
горизонта, золотые лучи медленно распространялись от покрытых лесом
вершин в город Цзиньцзян, рассеивая затяжной холод и, наконец, давая
намек на тепло. За завтраком сидело несколько человек, но Вей-и нигде не
было видно.
-А где же Вэй И?- Спросил Цзи Юншу у слуг Вэй.
— Рано утром молодой хозяин пошел с дядей Фу в кабинет. Я даже слышал, как они читали стихи, когда проходил мимо раньше.»
— Читаешь стихи?»
—
Вот именно.- Горничная кивнула и пошутила, — и это был молодой
господин, читающий вслух! Это было чудесно. В прошлом Молодой Мастер не
мог даже распознать громкие слова, не говоря уже о том, чтобы читать
стихи.- Это должно быть похвалой или критикой?
— Какое стихотворение он читает?»
—
Похоже, что так…что-то о друзьях, приезжающих издалека. Молодой Мастер
сейчас похож на совершенно другого человека; его речь и поступки кажутся
гораздо более вдохновенными, чем раньше.- Горничная была так счастлива,
что улыбалась во весь рот.
МО Руо услышал это и улыбнулся. — Этот
глупый мальчишка даже стихи читать научился? Как интересно… как будто
солнце встало с запада!»
Тан Си одарил его презрительным взглядом. -Кто ты такой, чтобы так издеваться над ним и не давать ему учиться?»
— А? Мисс Тан, когда вы начали говорить за него?»
—
Вэй И-великий герой. Он был готов пожертвовать собой, чтобы спасти
жизнь моего а Джи — конечно, я буду говорить за него! С таким худым,
слабым телом, разве наш а-Джи не погиб бы, если бы не он?!»
Пффф. Чжи Юншу не мог вынести всей этой чепухи от этой девушки.
МО
Руо громко рассмеялся, легонько постучал палочками по бокалу с вином и
поднял глаза. -Если это так, почему бы тебе не отплатить ему своим
телом? Выходите замуж за молодого господина Вэя, чтобы вернуть долг
благодарности вашего Ах-Джи.»
Когда он закончил говорить, раздался
громкий хлопок. Тан Си с силой ударил его ногой в коленную чашечку под
столом; весь стол затрясся от удара, и из горшка выплеснулось немного
вина.
— Ой-ой-ой! МО Руо обхватил руками колени и застонал от
боли, жалуясь: «разве ты не знаешь, что в наших коленях есть
акупунктурная точка смерти? А что, если ты попадешь в него?»
-Тогда
это будет Вам только десертом за то, что вы говорите чепуху! Более
того, я был тем, кто спас твою жизнь — если бы ты умер, это было бы
просто возвращением жизни мне.»
-Ты леди , твой безжалостный язык-это одно , но почему у тебя такое черное сердце? Неудивительно, что ты никому не нужен!»
-Кто
это сказал?- Она гордо подняла бровь, наклонилась к Джи Юншу и схватила
ее за предплечье. -Если а-Джи захочет меня, этого будет достаточно,
верно?- Тан Си застенчиво посмотрела на нее, прикусив нижнюю губу.
Но … » Нет.»
Это
вызвало бурный смех у Мо Руо, который едва сдерживался, чтобы не
хлопнуть ладонью по столу от радости. — Некоторые люди с ошибочными
намерениями поднимают камень только для того, чтобы бросить его себе на
ноги.»
Тан Си была так разгневана, что дым практически выходил из ее ушей.
Эти
двое были практически живыми сокровищами, их болтовня наполняла
утренний воздух совершенно не сдерживаемый холодной атмосферой,
окружающей Цзин Жуна. Что Вэй Йи спас Джи Юншу? Какие еще ошибочные намерения? Все это, казалось, было направлено на него.
Черт возьми, этот удар был близок к цели. Во время еды Цзин Жун хмурился и не произносил ни слова.
Цзи
Юншу почувствовал, что здесь слишком шумно, и ушел в кабинет на заднем
дворе. Как только она подошла к двери, то уже услышала, как Вэй и читает
стихи. Она отвела назад ногу, которая уже была готова войти в комнату, и
вместо этого осталась скрытой снаружи.
Вэй и держал в руках
«Аналекты Конфуция». Читая, он расспрашивал дядю бо о незнакомых словах,
прежде чем записать их на листе бумаги, выслушав объяснение. Пока он
писал,он начал декламировать.
-Разве это не удовольствие-учиться
чему-то и практиковаться в этом? Разве это не здорово, когда друзья
издалека навещают и разговаривают? Разве это не благородно — не
гневаться на тех, кто не понимает?- Он мягко покачал головой, словно
знал, что делает.
Он продекламировал все «Аналекты» по памяти, не пропустив ни единого слова!
Глаза Джи Юншу потемнели, и она еще крепче сжала кулаки в своих рукавах. Кто-то, кто не мог распознать ни одного слова, теперь выучил «Аналекты»?
—
Молодой господин, вы такой умный! Вам всего лишь понадобилось четыре
часа, чтобы запомнить все это и даже научиться писать все эти слова! Я
думаю, что этот старый Мастер и Мадам благословили вас с небес и сделали
вас умнее.- Дядя Бо был так счастлив, что его глаза наполнились
слезами, которые он вытирал рукавом.
Вей-и показал мягкую улыбку и
поднял кисть. Он посмотрел на свой собственный косой и неряшливый
почерк, затем на аккуратную каллиграфию дяди Фу. Его лицо вытянулось, и
он почесал в затылке. — Но дядя Фу, мой почерк не так хорош, как твой!»
-Не волнуйся, не торопись. Молодой хозяин скоро будет писать лучше меня.»
— Неужели?»
«Конечно. Наш молодой хозяин так умен, что для него нет ничего слишком сложного!»
Он
ухмыльнулся, с энтузиазмом кивнул и продолжил энергично писать. Дядя Фу
почувствовал себя увереннее? пока он наблюдал за ним. Он хотел принести
чашку воды для Вей-и, но обернувшись, увидел стоящего у двери Джи Юншу.
— Учитель Джи, когда вы приехали?»
Вэй И поднял голову и радостно воскликнул: «Шу-Эр, ты здесь!»
Она кивнула и вошла. -Почему же ты ничего не съел?»
— Он покачал головой.
— Морить себя голодом вредно для здоровья!»
— Он снова покачал головой. -Шу-Эр, я не голоден. Смотрите, я пишу! Дядя Фу меня научил.»
Он
поднял лист бумаги, на котором писал, гордо демонстрируя его. Джи Юншу
взял его и посмотрел. Даже при том, что слова были беспорядочными и
наклонными, каждый из них был написан правильно. Неужели это тот самый Вэй И, который даже не заметит удар в «Йи» своего собственного имени?
-Это вы написали?»
— Он снова кивнул. — Меня дядя Фу научил.»
-Ты все слова знаешь?»
— Все до единого.»
-А как насчет «аналитиков»? — Ты можешь его прочесть?»
— Все до последнего слова!»
В
этот момент глубокие глаза Джи Юншу закрылись еще больше, придавая ему
ощущение таинственности. Она слегка повернула голову в сторону дяди Фу. —
Дядя Фу, у меня есть несколько слов, которые я хотел бы сказать только
Вэй И.»
-Тогда я пойду принесу что-нибудь перекусить для молодого хозяина.»
Вэй и отложил кисть и вышел из-за стола, озабоченно глядя на нее. -Шу-Эр, о чем ты хотел со мной поговорить?»
Кончики
ее пальцев мягко прошлись по грязной каллиграфии. Поначалу она все еще
не знала, стоит ли ей привезти Вэй-И в ЮФУ, но теперь ей не о чем было
беспокоиться. Ее сердце замерло в ту же минуту, как она вошла сюда! Она
встретилась с ним взглядом и сказала: «Вей и, ты можешь мне кое-что
пообещать?»
— Шу-Эр, скажи мне. Я соглашусь со всем, что ты скажешь.- Он с готовностью пообещал.
«Оставаться.- Только одно слово! Вей-и
застыл в этот момент, только спустя долгое время поняв, в чем дело. Его
руки вяло повисли по бокам, а улыбка на лице медленно застыла. Крепко
сдвинув брови, он спросил сквозь стиснутые зубы:»


    Том 1 Глава 495

    — Но почему же?»
Цзи Юншу посмотрел на расстроенное лицо Вэй И.
— Вей и, для тебя безопаснее остаться здесь, чем следовать за мной
повсюду.- Вэй и яростно замотал головой.
— Во-первых, мы
столкнулись с бандитами в самом начале нашего путешествия. А потом на
нас напали убийцы. Каждый раз тебе было больно, и ты чуть не потерял
свою жизнь из-за меня. Я обещал вашим родителям сделать все возможное,
чтобы уберечь вас от любого вреда, но вы неоднократно были вовлечены в
крупные и мелкие несчастные случаи на протяжении всего путешествия.
Поначалу я колебался, не зная, должен ли я продолжать держать тебя рядом
со мной или заставить остаться здесь. Однако я принял свое решение
только сейчас, когда увидел, что теперь можно узнавать персонажей и
читать стихи. Я искренне рад за вас и искренне верю, что в будущем вы
поправитесь. Следовательно, вы должны остаться здесь. Кроме чтения и
письма, дядя Фу научит вас и многим другим вещам. И все в резиденции
всегда будут заботиться о вас.»
Он продолжал качать головой и
сказал со слезящимися глазами: «я не знаю, как писать. Я не умею читать
стихи!- Он схватил аккуратно разложенные на столе бумаги и начал рвать
их одну за другой.
— Вей-и, послушай меня!- Она схватила его за
руку и сказала: «Ты был тем, кто сказал мне, что все в конце концов
умрут. Человек может умереть от болезни или от ошибок. Я обещала, что
останусь с тобой навсегда и всегда буду делать это. Однако я не хочу,
чтобы ты превратился в звезду. Вей и, я не могу жить без тебя. Вы меня
понимаете?- Ее налитые кровью глаза наполнились слезами, и в конце
концов, слезы упали с ее щек, так как она больше не могла их сдерживать.
Вэй
и уставился на Цзи Юншу своими ясными глазами. Долгое время губы Вей и
были приоткрыты, но от него не было ни слова. Он протянул руку, чтобы
погладить ее по лицу, и нежно вытер слезы на ее щеках. Затем он притянул
к себе худое тело Цзи Юншу и мягко положил подбородок ей на плечо. — Не
плачь, Шу-Эр. Я обещаю, что буду ждать твоего возвращения прямо здесь.»
Он
уже сдался. Больше не было ссор и истерик. Тем не менее, реакция Вей и
каким-то образом причинила боль сердцу Цзи Юншу ужасно.
Вэй и
держал Джи Юншу ближе к себе. Он боялся, что она действительно уйдет,
как только он освободит ее из своих объятий. Спустя долгое время, Джи
Юншу вышел из кабинета.
Войдя в кабинет, Вэй и вернулась к столу.
Он схватил кисть, лежавшую на столе, и продолжил писать. Он писал
старательно, не собираясь останавливаться! Когда его глаза начали
слезиться, а руки не переставали дрожать, он остановился и отпустил
кисть. Он упал на бумагу, заполненную словом «Шу».
…
Цзи
Юньшу вернулся во двор и увидел Цзин Жуна, стоящего под зеленым
камфорным деревом. Он заложил руки за спину и посмотрел вверх. Когда Цзи
Юншу вошел во двор, он бросил на нее небрежный взгляд. -Ты не можешь
вынести расставания?»
Джи Юншу покачала головой.
-А как насчет Вей-и?»
Она спокойно стояла рядом с ним. Через некоторое время она ответила: «Он останется здесь.»
-Вы готовы отпустить его?»
Цзи
Юньшу встретился взглядом с Цзин Жуном и сказал серьезным тоном: «Вэй И
постепенно поправляется. Для него же лучше остаться.»
Цзин Жун понял, что имел в виду Цзи Юньшу. — Вей-и почти вылечился от этой болезни!’
Цзин
Жун ответил: «Это то, что люди всегда говорят. Те, кто переживает
катастрофу, обязательно будут иметь большое состояние. Однако … — он не
стал продолжать свою линию.
— Я знаю, что тебя беспокоит, —
признал Цзи Юньшу. Я тоже думал об этом, прежде чем отправить его на
лечение к МО Руо. Я скажу дяде фу, чтобы он не открывал Вэй И правду о
смерти дяди Вэя и тети Вэй. Я не хочу, чтобы он провел остаток своей
жизни в раскаянии.»
— Ничто не остается скрытым вечно.»
Его слова хлынули на Цзи Юншу, как ведро холодной воды, пробуждая ее к реальности.
Цзин
Жун прав, ничто не остается скрытым навсегда. После того, как Вэй И
возвращается в здравом уме, это невозможно для него, чтобы не хотеть
узнать правду о смерти своих родителей. Независимо от того, насколько
хорошо дядя Фу умеет хранить секреты, нет никакой гарантии, что никто не
проговорится.
Цзин Жун продолжал: «это когда-нибудь
приходило тебе в голову? Если он узнает, что человек, которого
намеревался убить Цзи Юаньчжи, — это вы, и что именно он пытался помочь
вам и случайно убил своих родителей, что он будет чувствовать? Как он
собирается встретиться с тобой? Как ты собираешься встретиться с ним?»
Цзи Юншу молчал.
-В настоящий момент Вы с Вей и не можете расстаться. Тогда что же произойдет, когда откроется истина?»
Их отношения будут разрушены. Их связь рухнет!
Она не произнесла ни слова. Ее сердце опускалось все глубже и глубже, и ей казалось, что она задыхается.
Через
некоторое время она ответила: «я знаю, что ничто не остается скрытым
вечно. Но, я верю, что он сможет это понять.- Голос Джи Юншу звучал
твердо.
Первоначально серьезное лицо Цзин Жуна постепенно
смягчилось от ее слов. Он протянул руку, чтобы поправить ее челку,
прежде чем нежно погладить ее нежное лицо. -Я поддержу тебя, независимо
от того, какое решение ты примешь.- Джи Юншу кивнула, и ее губы медленно
изогнулись в улыбке.
Резкий кашель прервал их разговор.
Цзин
Жун убрал руку с лица Цзи Юншу, и его пристальный взгляд проследовал к
источнику шума. Он увидел МО Руо, лениво прислонившегося к дверному
косяку с дразнящей ухмылкой. Они чувствовали в воздухе запах вина. -Я
так тебе завидую, — грустно сказал Мо Руо, подняв голову.
Цзин Жун был раздражен. -С каких это пор ты увлекся подглядыванием?»
-Я вовсе не подглядываю. Я, очевидно, наблюдаю.»
На лице Цзин Жуна отразилось еще большее раздражение. «Сказать мне. Что тебе надо?»
МО
Руо протянул руку, и в середине ее оказался камень. -Я пришел сюда
поиграть в шахматы. Вы вчера выиграли так много матчей, и я не очень
этому рад. Я полон решимости победить сегодня», — сказал Мо Руо.
Ха-ха! Он просит большего поражения!
Цзин Жун усмехнулся, сделав два шага вперед: «на что ты ставишь?»
—
Хм… — задумчиво произнес МО Руо, расхаживая по комнате. Затем он
сказал: «три игры. Победителем становится тот, кто первым успешно ловит
пять камней противника. Вы можете попросить все, что угодно, если вы
выиграете. Однако, если я выиграю, ты должен будешь купить мне вина. Как
насчет этого?»
Это такая хорошая сделка!
Без
малейшего колебания Цзин Жун принял приглашение МО Жу принять участие в
игре. Он повернулся и сказал Цзи Юншу: «хорошо отдохни. Мы отправимся
первым делом завтра.»
Цзи Юншу кивнул. После того, как Цзин Ронг
потащил слегка пьяного МО Руо играть в шахматы, Цзи Юньшу собралась
вернуться в свою комнату.
Бах! Она услышала громкий звук,
как будто что-то упало на пол. Она вышла и увидела двух ошеломленных
горничных, стоявших возле большого ящика. Вероятно, из-за большого веса
коробки, одна из кольцевых ручек на коробке сломалась. Горничная
отреагировала недостаточно быстро и уронила коробку на землю.
Обе
служанки были напуганы. Одна из них держала сломанную ручку кольца, а ее
лицо было раскрашено в шоке. -Что же нам делать? В этой коробке
находятся все вещи, оставшиеся от старого Мастера и Мадам. Если в
коробке что-то сломается, дядя Фу обязательно накажет нас.»
—
Ладно, ладно. Поторопись и открой коробку, мы должны проверить, не
сломано ли что-нибудь.»Они быстро работали вместе, чтобы открыть
коробку, так как они боялись, что что-то было сломано. Как только
шкатулка открылась, они облегченно вздохнули. К счастью, в коробке почти
не было фарфора. Он был заполнен одеждой и детскими вещами.
-Это всего лишь старая одежда молодого господина. Я до смерти перепугался, думая, что мы могли что-то сломать.»
-Здесь
есть парчовая шкатулка. Мы должны открыть его и проверить содержимое.
Там может быть что-то сделанное из нефрита, — сказали они, открывая
парчовую шкатулку. В коробке лежал желтый носовой платок, расшитый
цветком. Рядом с цветком была еще одна вышивка. Это был иероглиф «Сюй»!
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    Слово «Сюй»? Внезапная догадка поразила Цзи Юншу. Ее руки
сжались в кулаки, когда она стояла там в шоке в течение нескольких
секунд. Затем она быстро подошла к служанкам.
Служанки облегченно
вздохнули. — Хорошо, это не что-то сделанное из нефрита. Как удачно… » —
пока служанка говорила, Цзи Юньшу взял у нее парчовую шкатулку.
— Учитель Джи? Две служанки были поражены, когда они обменялись взглядами.
Цзи
Юньшу уставился на » Сюй » на носовом платке и долгое время ничего не
говорил. Она осторожно подняла платок и положила его себе на ладонь.
Именно тогда она поняла, что это был не полный носовой платок, а только
его половина. Он был разорван точно посередине носового платка, где был
вышит ярко-красный Жасмин. Это было очень необычно для кого-то, чтобы
сшить ярко-красный Жасмин на желтом носовом платке. Более того, Джи Юншу
показалось, что Полу-Жасмин выглядит очень знакомо, как будто она
видела его где-то раньше.
Она несколько раз пробежалась по вышивке
кончиками пальцев. Внезапно какая-то мысль мелькнула у нее в голове, и
сердце тут же упало! Да, я определенно видел это раньше! В Мемориальном зале! Какое совпадение!
Она схватила платок в кулак и спросила служанок: «кому это принадлежит?»
Одна
из служанок указала на большую коробку: «это один из предметов,
оставленных старым мастером и мадам. Это все вещи, с которыми молодой
мастер играл, когда он был молод.»
-Я говорю об этом носовом платке.»
Служанка заикаясь пробормотала:…»
Прежде
чем она закончила свои слова. -Это тоже принадлежит молодому хозяину.
Старый Мастер и мадам очень хорошо заботились о носовом платке, и он
всегда был помещен в эту парчовую коробку и хранился в большой коробке.
Никому не разрешалось прикасаться к нему.- Это сказал дядя Фу. — Молодой
хозяин владеет всем, что находится в этой коробке, а старый хозяин и
Мадам всегда хорошо заботились обо всех предметах внутри. Обычно, никому
не разрешалось прикасаться к нему. Эти горничные были
проинструктированы только переместить это в Западный двор из-за утечки в
комнате, в которой хранился ящик. Есть ли какие-нибудь проблемы с этим
платком, Учитель Джи?»
Это не просто какая-то проблема. Это большая проблема!
Тяжелое
сердце Цзи Юншу опустилось до самого пола. Ее разум был в хаосе, полный
многих ошеломляющих, но беспорядочных мыслей. Медленно, все мысли
складывались вместе, как головоломка. Она наконец-то поняла всю историю!
— Бах! Парчовая шкатулка в ее дрожащих руках упала на землю.
Дядя Фу быстро наклонился, чтобы поднять коробку, и спросил: «Учитель, что случилось?»
— Дядя Фу, — торжественно произнесла она, держа платок в руке, — можно мне взять этот платок?»
«Этот…»
-Я позабочусь о нем как следует и верну его завтра же утром.»
Дядя Фу подумал: «это всего лишь носовой платок, и он ничего не стоит. Кроме того, Учитель Джи-это надежный человек.- Учитель Джи, раз уж вы обратились с такой просьбой, вы можете просто взять ее, если хотите.»
«Благодаря.- Она мягко кивнула, прежде чем повернуться и войти во двор.
Дядя
Фу поставил парчовую шкатулку обратно в большую коробку, прежде чем
отчитать служанок: Как ты можешь быть таким неуклюжим? Все это осталось
от старого Мастера и госпожи. Они не должны быть сломаны. К счастью,
внутри коробки нет никаких хрупких предметов. Представьте, что в коробке
есть фарфор или нефрит. Я накажу вас обоих, если с ними что-нибудь
случится.»
— Дядя Фу, мы приносим вам свои извинения, — жалобно
сказала молодая девушка. Однако металлическое кольцо было слишком
ржавым, чтобы сломаться самостоятельно, это не наша вина.»
—
Ладно, ладно. Поторопись и убери все это, а потом перенеси в Западный
двор. Кроме того, наймите кузнеца, чтобы исправить это металлическое
кольцо.»
«Утвердительный ответ.- Служанки быстро забрали вещи, закрыли коробку и унесли ее.
Дядя Фу, однако, некоторое время оставался неподвижным. -А
зачем Цзи Юньшу понадобился носовой платок, которым пользовался молодой
хозяин в молодости? Это всего лишь носовой платок. Даже если он желтый,
он не сделан из золота! Озадаченный, он на мгновение отбросил эту мысль и вышел из комнаты.
Цзи
Юньшу вернулся в свою комнату и тихо сидел, пока она пристально
смотрела на платок на столе. Она уставилась на ярко-красный Жасмин,
затем на слово «Сюй». После этого она достала оранжевый нефрит. Она
осторожно положила гравюру » Сюй «на нефрит к вышивке» Сюй » на носовом
платке.
Через некоторое время она позвала: «Зикин.- На пороге
появился силуэт Ши Цицина, и она вошла в комнату. Она сложила руки
рупором и спросила: «чем я могу вам помочь, учитель?»
Цзи Юншу
бросил короткий взгляд на Ши Цицина. — А теперь тайно посети библиотеку
Ямена. Немедленно принесите мне книгу под названием «Национальный рекорд
имен». Он стоит в верхнем ряду на книжной полке слева.»
«Утвердительный ответ.»
«Ждать. Никому об этом не говори, даже принцу.»
«Утвердительный
ответ.- Ши Цицин принял приказ без всяких вопросов. Она вышла из
комнаты и быстро исчезла. Примерно через час Ши Цицин вернулся с
«Национальным списком имен» и вручил его Цзи Юншу.
Ши Цицин больше не могла сдерживать свое любопытство и спросила: «Учитель Цзи, что это за книга?»
«Это компиляция всех фамилий членов королевской семьи в Великой Династии Линь»
-Зачем тебе эта книга?»
-Я ищу ответ на этот вопрос.»
Хм? Глядя
на Цзи Юншу, который переворачивал книгу с нахмуренными бровями, Ши
Цзыцинь понял, что она читала ее не для удовольствия. Поэтому Ши Цицин
тихо вышел из комнаты.
Чжи Юншу всегда был быстрым читателем.
Однако она не только не торопилась читать «Национальный список имен»,
она читала каждую страницу, слово за словом, боясь, что может пропустить
хоть одно слово. Книга была набита именами, напечатанными мелким
шрифтом. Каждая отдельная фамилия, имя, прозвище, приветствие и титул
королевской семьи с самого начала Великой Династии Линь были записаны
внутри.
Когда несколько лет назад королевский двор распространил
эту книгу среди яменов в Цзиньцзяне, она быстро пролистала ее. Тем не
менее, она нашла его скучным и быстро бросила его. Она даже иногда
использовала его, чтобы исправить неровные ножки стола. В конце концов,
этот глупый Лю Цинпин наткнулся на нее, просовывая книгу под ножку
стола. Она сильно испугалась и сразу же подняла книгу с пола. Чтобы не
дать ей снова использовать его в качестве столешницы, Лю Цинпин спрятал
книгу на верхнем ряду книжной полки и поместил ее под много тяжелых
книг.
Следовательно, она давным-давно забыла о книге. Если бы не » Сюй » на носовом платке, она бы его не вспомнила.
В
этот момент она внимательно его читала. Она начала с первой страницы,
великого предка императора, за которым следовал покойный император, а
позже, нынешний император. Надежда в ее сердце постепенно тускнела и
превращалась в разочарование. -Я что, слишком много думаю?’
Когда
у нее осталось пять страниц, она сделала паузу. Ее пристальный взгляд
остановился на одном конкретном имени на странице. Ее руки задрожали, и
она выронила книгу.
Хотя она и ожидала этого, но все же была потрясена.
Императорский Герцог!
Она
остановилась на странице с информацией об императорском герцоге. В
деталях Страница содержала имя, кличку и приветствие Императорского
герцога. Она снова и снова перечитывала эту страницу. Через некоторое
время она закрыла книгу и отложила ее в сторону. Она осталась сидеть на
своем месте, не говоря ни слова. Когда солнце медленно зашло, она
оставила вещи на столе, а затем вышла из комнаты, держа в одной руке
портрет, а в другой-фонарь.
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    За дверью комнаты Фу Бо горничная держала в руках чашу с лекарством и
уже собиралась войти. Однако ее остановил Джи Юншу. Чжи Юншу поставила
свой фонарь рядом и взяла чашу с лекарством. Она сказала служанке: «иди и
отдохни. Я отправлю это фу Бо. Не входите в комнату, если там нет
ничего важного.»
— Ну да! Служанка поклонилась и вышла.
После
того, как служанка вышла из внутреннего двора, в комнату вошла Цзи
Юньшу с чашей в руках. На ее спокойном лице не было заметно никаких
особых эмоций. Войдя в комнату, она закрыла за собой дверь.
Так
совпало, что Фу Бо уже вылезал из своей постели. На нем была только
тонкая рубашка, когда он встал с кровати и устало подошел к Джи Юншу. Он
был озадачен и недоумевал, почему учитель Джи закрыл дверь. Он спросил:
«Учитель Джи, почему ты здесь?»
Цзи Юншу тихо сел и сменил тему:
«Фу Бо, выпей это лекарство, пока оно еще теплое.- Она поставила чашу на
стол вместе с портретом.
Глядя на портрет, взгляд Фу Бо
значительно потускнел, и на его лице промелькнула тень печали. Эти
перемены длились едва ли секунду. Тем не менее, Цзи Юншу внимательно
следил за каждой минутой изменения выражения лица Фу Бо.
Фу Бо
подошел к Цзи Юншу. Прижав руку к груди, он несколько раз кашлянул.
Наконец он протянул свои руки, покрытые морщинами и мозолями, поднял
чашу с лекарством и выпил его.
Между тем, Цзи Юньшу, который сидел
перед ним, продолжал говорить: «Вэй и вырос в Цзиньцзяне. Хотя у него
не такой острый ум, как у большинства людей, ему повезло, что дядя Вэй и
тетя Вэй очень хорошо заботились о нем. Они воспитали его как человека,
у которого более доброе сердце, чем у кого-либо другого. Он также очень
внимательный и скромный мальчик. Несмотря на то, что он вырос в богатой
семье, он никогда не бывает высокомерным. Другие дети, которые умны, но
тщеславны, совсем не похожи на него. Вэй и обращался с вами, которого
он едва знал, искренне, поскольку он приказал всем в резиденции хорошо
заботиться о вас. Он даже предложил тебе остаться в его резиденции,
чтобы он мог заботиться о тебе до конца твоей жизни. Очень редко можно
увидеть кого-то столь же заботливого и искреннего, как Вэй И.»
Фу
Бо положил пустую миску в свою руку и облегченно улыбнулся. — Да,
молодой господин Вэй действительно очень добрый мальчик. Он так хорошо
заботится о таком старике, как я, что я, должно быть, сделал что-то
хорошее в своей прошлой жизни. Я верю, что добрая душа всегда будет
вознаграждена. У молодого мастера Вэя определенно будет светлое
будущее.»
Чжи Юншу слабо улыбнулся. -Когда ты встретила Вэй И в
Мемориальном зале на днях, было очевидно, что ты относишься к нему
по-другому. В твоем взгляде был намек на отеческую любовь. Незнакомцы
могли бы подумать, что вы и Вэй и были связаны по крови!»
—
Молодой господин Вэй родился благородным, а я всего лишь человек низшего
класса, который присматривает за мемориальным залом. Как я вообще могу
быть связан с молодым господином Вэем? Учитель Джи, хватит издеваться
надо мной.»
-Что ты имел в виду, когда сказал, что Вэй И родился благородным?»
-У него особый статус.»
Особый статус!
Сердце
Цзи Юншу екнуло, когда она услышала слова Фу Бо. Ее указательный палец
несколько раз постучал по столу. Затем она медленно встала и подошла к
окну, чтобы открыть его. Прохладный ветерок, сопровождаемый мелкой
моросью, ударил в ее холодные щеки, и выражение ее лица стало еще
холоднее. Тень большого дерева за окном рассыпалась по земле, по
подоконнику, потом по Джи Юншу.
Через некоторое время она повернулась спиной к Фу Бо и спросила: «Фу бо, ты был в столице?»
Вздохнув,
Фу Бо покачал головой. — Я был в столице один раз, двадцать лет назад. Я
больше не могу отчетливо вспомнить ту поездку.»
— Хм?- Чжи Юншу
слегка наклонила голову и бросила короткий взгляд на Фу Бо, прежде чем
снова посмотреть на дерево за окном. — Позвольте мне помочь вам
вспомнить, что произошло во время поездки. Двадцать лет назад умерший
император и был коронован новый Император, Император Ци Чжэнь, который
также является нынешним императором да линя. Люди говорят, что он был
всего лишь незаметным восьмым принцем перед своей коронацией.
Предпочтительным кандидатом для покойного императора был король мира.
Однако король мира не любил заниматься политикой и не имел намерения
бороться за трон. Поэтому он уступил свой титул наследного принца
восьмому принцу. После коронации императора Ци Чжэнь, королю мира был
присвоен титул императорского герцога.»
«Ах. Простолюдинов вроде
нас не беспокоят проблемы королевской семьи. Восемь принцев и
Императорский герцог? Нас, простолюдинов, это не волнует. Эта история
была просто сплетней для нас. Кроме того, я провел все свои годы в
Мемориальном зале, и вряд ли есть кто — то, с кем я могу
поговорить-откуда мне знать о том, что случилось с королевской семьей?»
-Если
это так, то позвольте мне рассказать вам одну историю в качестве
развлечения, так как нам обоим сейчас нечего делать. Впрочем, это тоже
были слухи. Вы не должны принимать это на свой счет, если есть какая-то
ошибка в этой истории.»
Фу Бо слушал Цзи Юншу. Он смутно представлял себе, что скажет Джи Юншу, и его морщинистые руки сжались в кулаки.
После
долгого ожидания ответа Фу Бо, Цзи Юньшу начала свой рассказ: «я должна
начать историю с покойного императора. Ходили слухи, что покойный
император опасался предательства Маркиза Чао после его коронации.
Поэтому Маркиза Чао обвинили в преступлении, которого он не совершал, и
приговорили к смертной казни. Иногда история повторяется с поразительной
частотой. За последние двадцать лет правления императора Ци Чжэнь
многие чиновники в королевском дворе были либо отправлены в тюрьму,
отстранены от своей официальной должности, либо приговорены к смертной
казни. Всем должностным лицам, подозреваемым в мятеже, были предъявлены
обвинения в совершении преступлений. Между тем, король мира, который
носил титул императорского герцога, был похож на закованного в цепи
тигра, удерживаемого рядом с императором Ци Чжэнь. Императорский герцог
боялся, что разделит судьбу Маркиза Чао, убитого его биологическим
братом. Следовательно, у него были свои планы, изложенные с того дня,
когда император Ци Чжэнь был коронован. Он незаметно отослал своего
наследника и третью госпожу из столицы через дальнего родственника.
Неожиданно третья госпожа скончалась во время их путешествия вскоре
после того, как они покинули столицу. У его родственника не было другого
выбора, кроме как продолжить путешествие с младшим сыном Императорского
герцога, которому едва исполнился месяц. Так совпало, что сын из
престижной семьи скончался. Хозяйка дома очень благоволила сыну
Императорского герцога. Чтобы обеспечить безопасность мальчика,
родственник хранил тайну от всех, включая Императорского герцога, и
оставил мальчика с семьей. Он также никогда не поддерживал контакт с
мальчиком. Однако он никогда не покидал мальчика. Он приходит время от
времени, чтобы убедиться в благополучии мальчика. Он чувствовал себя
спокойно только тогда, когда видел, что мальчик растет здоровым.
Неожиданно, спустя шесть лет после инцидента, резиденция Императорского
князя загорелась. Все семьдесят два человека погибли в огне. Никто не
мог ответить на то, что случилось той ночью. Никто не мог сказать…
следовал ли император Ци Чжэнь по стопам покойного императора.»
Что? Следуя по стопам покойного императора?
Это было очень серьезное обвинение, о котором говорил Джи Юншу.
Покойный
император убил своего брата, Маркиза Чао, чтобы обеспечить себе трон.
Может быть, император Ци Чжэнь убил Императорского герцога, чтобы
защитить его трон?
Никто не знал ответа на этот вопрос. Цзи
Юншу вообще не смотрел на Фу Бо, когда она рассказывала эту историю.
Кроме ветра, который кружился у нее за ушами, она почти слышала тихое
сопение сзади. …
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    Когда подул ветер, Джи Юншу положила руки на живот. Обе ее руки постепенно переплелись в рукавах, когда она опустила взгляд.
Она
повернулась и посмотрела на Фу Бо. Опустив голову, Фу Бо положил на
стол сжатые в кулаки руки и нахмурил седые брови. Его сердце болело так
сильно, что казалось, будто его грызут несколько тысяч муравьев. На его
бледном лице были написаны печаль и мука, так как он еще не оправился от
своей болезни. — Этот человек поспешно отправился в столицу после
пожара в резиденции Императорского герцога, — продолжал Цзи Юньшу. Он
раскопал все гробы на горе Линь и, наконец, обнаружил тело своего сына,
которое было полностью сожжено. Он надел чистую одежду для своего сына и
посыпал имбирным порошком вокруг тела в гробу, чтобы сохранить его.
Перед отъездом из столицы он перезахоронил гроб и вернулся в
мемориальный зал в Цзиньцзяне. Время пролетело в мгновение ока, как он
проводит все свои дни, заботясь о мертвых телах.»
Главным героем этой истории, очевидно, является Фу Бо.
Шаг
за шагом она приближалась к Фу Бо. — Ее губы еще долго подергивались,
прежде чем она заговорила, — Вэй И-сын Императорского герцога, которого
вы привезли с собой, когда покинули столицу двадцать лет назад.»
Вей И? Вэй и-младший сын Императорского герцога?
-Никто
не мог ожидать, что младший сын Императорского герцога все еще жив!-
Продолжала она. — Судьба-это интересная штука. Может быть, именно так
Бог показал свое утешение.»
Тонкое тело фу Бо
содрогнулось от шока, когда он услышал, что сказал Джи Юншу! Он
сосредоточил свой усталый взгляд и удивленно посмотрел на Джи Юншу. Он
заплакал и не мог говорить.
После долгого молчания он
сказал: «мне следовало бы знать лучше. Несмотря на то, что я солгал об
этом всем остальным, я никогда не смогу скрыть что-либо от учителя Джи.
Цзи
Юншу посмотрел в страдальческие глаза Фу Бо и сказал: «Фу Бо, некоторые
вещи не должны быть скрыты.- Она достала оранжевый нефритовый и желтый
носовой платок и положила его на ладонь. -Я так понимаю, что этот нефрит
и этот рваный платок вы вручили дяде и тете Вэй двадцать лет назад.
Сначала я предположил, что слово » Сюй » было именем или прозвищем. На
самом деле, я шел в неверном направлении с тех пор, как нашел его. Это
уже не имя и не прозвище. Это титул поместья. В мгновение ока покойный
император даровал титул » Сюй » особняку Императорского герцога. Поэтому
мало кто об этом знал. Затем Императорский герцог приказал своим людям
вырезать две нефритовые подвески, основанные на слове «Сю». Он был
задуман как официальный командный кулон для своего генерала, который
вывел свои стотысячные войска за пределы столицы. Один был помещен в
пеленки его младшего сына, когда он покинул столицу, а другой был отдан
старому генералу Ли в Цинчжоу после того, как он в течение шести лет не
слышал никаких новостей о своем сыне. Если я не ошибаюсь, Я видел вторую
половину носового платка два года назад, в вашей руке. Кроме того, я
думаю, что фраза, которую мать Вей и не смогла закончить до своей
смерти, пыталась сказать мне, что Вей и не был ее биологическим сыном.»
Фу Бо кивнул: «Ты прав. Все, что вы сказали, верно. Однако, как вы узнали о тайне, стоящей за нефритом?»
Конечно,
это из-за послания старого генерала Ли! Она легко поняла, что
нефритовый кулон был таким же, как и официальный кулон, как только она
соединила точки!
Она ответила: «Это не ваша забота. Мне только нужно, чтобы вы рассказали мне, что на самом деле произошло.»
Фу
Бо покачал головой, вытирая слезы. Затем он заговорил хриплым голосом:
«во время коронации нового императора герцог беспокоился, что новый
император пойдет по стопам покойного императора. Поэтому он приказал мне
тайно вывезти его наследника и третью госпожу из столицы. Третья мадам
не выжила, так как скончалась из-за болезни во время путешествия. А его
младшему сыну едва исполнился месяц. Я продолжил свое путешествие на
север и прибыл в Цзиньцзян. Так совпало, что я столкнулся со старыми
мастером Вэй и госпожой Вэй, и после долгих размышлений я доверил им
мальчика. С тех пор я разорвал все связи с резиденцией Императорского
герцога. Неожиданно резиденция Императорского герцога загорелась шесть
лет спустя, и мой сын стал одной из жертв. Я вернулся в столицу и провел
целый день в поисках тела моего сына на горе Линь. В конце концов, я
узнала обгоревшее тело моего сына по Серебряному ожерелью, которое он
носил. Седовласый отсылает черноволосого, вы можете себе представить эту
боль? Позже я провел много времени в столице, чтобы расследовать это
дело. Однако мне не удалось получить никаких сведений о пожаре в
резиденции Императорского герцога. Как будто кто-то намеренно уничтожил
всю информацию о пожаре. Император был единственным человеком, который
имел власть сделать так, чтобы это произошло. Герцогу удалось спасти
жизнь своего младшего сына, потому что он угадал исход.- Фу Бо казался
очень расстроенным.
-Кто пропал без вести среди семидесяти трех пострадавших?»
-Я
пытался выяснить это в те дни, что провел в столице, но ничего не
нашел, — он сделал короткую паузу, прежде чем продолжить. — Учитель Джи,
я знаю, что теперь вы ведете дело Лин Кэпитал. Вы можете пообещать мне
раскрыть это дело? Можете ли вы добиться справедливости для герцога и
резиденции Императорского герцога?
Цзи Юншу кивнул. -Я узнаю правду, пока занимаюсь делом Лин Кэпитал, — твердо сказала она.
Семьдесят
две жизни погибли в одночасье в результате пожара. В ту ночь резиденция
Императорского герцога была словно адом, охваченным бушующим огнем. Цзи
Юншу почти мог представить себе эту сцену и почти слышал крики, вопли и
плач. Она почувствовала тяжесть и неловкость в груди.
Фу
Бо снова молча вытер слезы. Цзи Юншу взяла себя в руки и протянула Фу
Бо принесенную ею картину. Она встала и сказала: «Сохрани эту картину
как сувенир.»
Когда она уже собиралась уходить, Фу Бо
позвал ее: «учитель Цзи, могу я попросить тебя еще об одной услуге? Что
касается правды о Wei Yi, вы можете…»
Прежде чем он
закончил свои слова, она повернулась к нему спиной и сказала: «Не
волнуйся. Если я говорил с вами об этом секрете за закрытыми дверями,
это показывает, что я не собираюсь никому об этом рассказывать. Я
обещаю, что прежде, чем я решу дело Лин Кэпитал, никто не узнает правду о
рождении Вэй И, не говоря уже о том, что младший сын Императорского
герцога все еще жив. Более того … я не хочу, чтобы Вей и знал об этом.
Он не сможет справиться с истиной о своем рождении. Я бы предпочел,
чтобы он остался таким, как сейчас.»
Возможно, это
будет лучшим выбором для Вэй И, чтобы остаться в резиденции Вэй в
Цзиньцзяне навсегда, а не возвращаться в столицу! Это также означало,
что Цзи Юншу придется нарушить свое обещание. Чжи Юншу глубоко
вздохнула, открыла дверь и вышла из комнаты, закрыв за собой дверь.
Слабый
свет от свечи едва освещал комнату. Когда свет падал на старое и
усталое лицо Фу Бо в течение очень долгого времени, он медленно открыл
картину своими дрожащими руками. Это был портрет человека, который очень
походил на него. Он погладил лицо на картине, и его глаза постепенно
наполнились слезами. А потом он зарыдал.
Между тем,
за колонной, которая располагалась недалеко от двери в комнату, стоял
силуэт человека. Вей-и спокойно стоял рядом. Его пристальный взгляд
остановился на Цзи Юншу, когда она вышла из комнаты и покинула это
место. Его ясные и спокойные глаза были так спокойны, как будто у него
совсем не было эмоций. Однако его руки по обе стороны тела крепко
сжимали одежду. Он схватил его так сильно, что кончики пальцев побелели.
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    На следующий день Цзин Жун послал вниз приказ для всех уехать и
покинуть Цзиньцзян. Чжи Юншу стоял у главного входа и время от времени
поглядывал во двор, пока стражники перетаскивали все вещи в карету. Все
жители резиденции Вэй, кроме Вэй и, были там, чтобы попрощаться с ними.
Неизбежно, Цзи Юншу почувствовал легкое разочарование.
Тан
Си сел в карету раньше всех остальных. Увидев, что они еще долго не
тронулись в путь, она высунула голову из окна кареты и раздраженно
крикнула: «почему мы еще не трогаемся? Вы сказали мне, чтобы я собрался
первым делом утром, но теперь, когда я наконец-то закончил паковать все
свои вещи, вы только зря теряете время. Мне следовало бы знать лучше и
проснуться позже.- Абсолютно никто не потрудился ответить.
Она
увидела, что Цзи Юншу, который все еще стоял у двери, похоже, не
собиралась садиться в карету, поэтому она снова закричала: «Ах Цзи!
Лучше взять с собой Вей и! Так жалко заставлять его оставаться здесь
одного. Путешествие будет намного интереснее с ним вокруг!»
Услышав
это, МО Руо подошел к карете и сильно постучал ее по голове. -Ты должна
просто молчать, никто не подумает, что ты тупая, если ты не будешь
говорить.»
Тан Си помассировала свою голову от боли и
неохотно возразила: «Это ты тупая, а не я! Вся твоя семья тупая!- Она
быстро спрятала голову в карете, боясь, что Мо Руо отомстит. МО Руо
только неодобрительно покачал головой.
Позже он подтолкнул Цзин Жуна локтем. — Он склонил голову набок и спросил: — Вэй И правда здесь живет?»
Цзин Жун пристально посмотрел на него. -Тебе тоже лучше помолчать. Никто не подумает, что ты тупица.»
Ха-ха!
-Ты быстро учишься!»
— Конечно, я должен выучить все хорошие трюки!»
МО
Руо поджал губы и усмехнулся. Затем он хитро посмотрел на меня и
спросил: «я не видел, чтобы ты был таким властным, когда вчера проиграл
мне две игры.»
Цзин Жун едва взглянул на него. -Вы не поняли, что я специально дал вам фору?»
Чепуха какая-то!
МО
Руо усмехнулся: «просто признай свое поражение. Разве вы не говорили,
что игра в шахматы напоминает настоящую битву? В любом случае, теперь ты
платишь за все мое вино!- Он напустил на себя вид должника.
Цзин
Жун не мог быть обеспокоен им. Его пристальный взгляд остановился на
Цзи Юншу, который стоял у главной двери. Он ясно понимал, что она ждет
Вей-и.
Тем временем на заднем дворе Вэй И сидел на
каменной ступеньке. Он поднял голову и посмотрел на пасмурное небо своим
пустым и бесстрастным взглядом, в то время как он нерешительно тыкал
землю длинной бамбуковой палкой в своей руке. Звук удара палки о землю
мягко, но многократно повторился. Он продолжал свои действия в течение
очень долгого времени, пока не приехал дядя Фу.
— Молодой господин, Учитель Джи и принц уходят. Вы же не прощаетесь с ними?»
Вей-и остался невозмутимым.
—
Молодой господин, разве вы не самый нежелательный человек на свете,
когда учитель Джи уходит? Она уже уходит. Если вы не поедете быстро, вы
упустите шанс отослать ее! Тогда вы никогда не узнаете, когда учитель
Цзи в следующий раз посетит Цзиньцзян.»
Вей-и все еще оставался неподвижным.
Дядя
Фу был встревожен и в то же время беспомощен. — Он тяжело вздохнул, —
дядя Фу напомнил тебе. Это ваш выбор, чтобы остаться здесь.»Дядя Фу ушел
от разочарования, так как не получил никакого ответа от Вей И.
В
конце концов, Вэй и приостановил свое действие. Он наклонил голову,
прежде чем поднять ее и посмотреть на белые облака, плывущие по небу.
Его пристальный взгляд остановился на облаках и двинулся вместе с ними.
Его подбородок поднимался все выше и выше. Поэтому он откинулся назад и
прислонился к каменной ступеньке. Он не чувствовал никакой боли, хотя
его спина упиралась в твердые каменные ступени. Вместо этого он лежал
так удобно, словно загорал на лужайке. Единственная разница была в том,
что его глаза постепенно становились все более и более опущенными.
Он уже потерял счет времени, когда наконец сел, отбросил бамбуковую палку, которую держал в руке, и помчался в кабинет.
Почти все вещи были погружены в экипаж, когда дядя Фу вернулся к главному входу в резиденцию Вэй.
Он
подошел к Джи Юншу и пробормотал: «Учитель Джи, молодой мастер сидел на
каменных ступенях на заднем дворе. Он все равно отказался приехать.
Может ты хочешь … » ты хочешь пойти туда?
Слова замерли у него на губах.
Цзи
Юньшу ответил: «в этом нет необходимости. Оставь его в покое.- Несмотря
на то, что она сказала, она с надеждой посмотрела на дорожку, которая
соединялась с задним двором. Однако она понимала, что Вэй и боялась
расстроить ее, попрощавшись с ней. Должно быть, именно поэтому он
отказался отослать ее, чтобы избежать эмоционального прощания.
Она
отвела взгляд от дорожки и напомнила дяде Фу: «дядя Фу, тебе придется
заботиться о нем, когда меня не будет рядом. Он любит вздремнуть
утром,поэтому вам придется обязательно разбудить его и не дать ему
проспать. Иначе он будет страдать от головной боли. Кроме того, он
только восстановился и должен избегать много пищи. Вы должны
контролировать его диету и не разрушать ее только потому, что он просит
пищу, которую он хочет. — О, да. Самое главное, не кормите его холодной
водой на ночь.»
— Да, Учитель Джи.»
— Кроме того, не забудь нанять более приличного учителя, чтобы он давал ему уроки письма и чтения.»
-Я записал все, что упоминал Учитель. Не беспокойся. Я так и сделаю, даже если учитель мне не напомнит.»
Она
ответила кивком головы. Затем она достала половинку носового платка и
протянула его дяде Фу. — Пожалуйста, держите этот платок как следует.
Лучше запереть его в коробку и держать подальше от всех остальных.»
«Утвердительный ответ.»
—
Что касается Фу Бо, то он стар и ранен, не говоря уже о том, что у него
нет потомства. Он не может вечно оставаться один. Я думаю, что Вэй И
тоже любит оставаться с Фу Бо. Может быть, тебе стоит позволить ему
остаться в резиденции. Мне придется попросить дядю Фу прислать
кого-нибудь, чтобы позаботиться и о Фу Бо.»
Дядя Фу
быстро кивнул. В конце концов, Цзи Юншу почувствовал себя легко после
того, как дядя Фу согласился следовать тому, что она сказала.
— Ваше Высочество, все уже сделано. Теперь мы можем уйти, — сказал охранник.
Цзин
Жун признал его, прежде чем он повернулся, чтобы посмотреть на Цзи
Юншу. Она перестала ждать Вэй-И. Она уже собиралась сесть в экипаж,
держа в руках две сандаловые шкатулки.
— Подождите
минутку!- Раздался ясный и громкий голос Лю Цинпина. Он вперевалку
подошел ко мне с большой корзиной в руках. Когда он появился перед Цзи
Юньшу, он был весь в поту и тяжело дышал. После долгой паузы, когда он
попытался отдышаться, он сказал: «Юншу, зная, что ты уезжаешь сегодня, я
сегодня утром собрал много свежих фруктов в своем саду. Это все ваши
любимые фрукты.»
С этими словами он снял ткань,
прикрывавшую корзину. Корзина была наполнена большим количеством яблок и
груш. Действительно, Цзи Юншу всегда нравились эти фрукты.
Она
взяла корзинку и протянула ее стоявшему рядом охраннику, чтобы тот
положил ее в карету. Затем она ответила: «господин Лю, вы так добры, что
все еще помните мои любимые фрукты. Я ценю этот подарок.»
Лю
Цинпин застенчиво улыбнулся: «Теперь я простой человек, а не лорд. Если
кто-нибудь подслушает наш разговор и сообщит об этом в суд, я потеряю
свою жизнь.»
-Я не просто так обращался к тебе как к господину. Я полагаю, что принц пообещал вам вернуться на свой официальный пост.»
—
Да, принц уже упоминал об этом раньше. Тем не менее, я не чувствую себя
успокоенным, пока я не получил свою официальную печать. В случае, если
что-то случится и что-то пойдет правильно…»
Прежде
чем он закончил свое предложение, Цзин Жун сказал: «Почему ты все еще
беспокоишься после того, как этот принц дал тебе мои слова? Лю Цинпин,
официальная печать была отполирована до блеска вашими руками в течение
десятилетий. Твои грубые руки-единственные, кто сейчас может крепко
сжать его. Это ваша судьба-работать на народ Цзиньцзяна до самой смерти.
Не забудьте отправить несколько высококачественных чайных листьев этому
принцу в качестве дани.»
Дань памяти? Ты так бесстыдно говоришь об этом.
Однако
сейчас Лю Цинпина занимала только официальная печать. Слово «дань» его
совсем не волновало! Он просто непрерывно кивал головой, как домашний
пес.
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    Лю Цинпин прищурил глаза и сказал с усмешкой на лице: «принц,
этот определенно приготовит несколько высококачественных чайных листьев и
отправит их вам.»
Цзин Жун похлопал его по плечу: «хороший мальчик!»
Безмолвно! Эта сцена такая комичная.
Прежде
чем Цзи Юньшу вошел в вагон, Лю Цинпин подошел и пробормотал: «ты сам
доедаешь все фрукты в вагоне. Не делитесь им с другими.»
«Отмеченный.»
—
Счастливого пути в ЮФУ. Вы определенно пройдете мимо Цзиньцзян снова во
время вашей обратной поездки. Тогда я снова приготовлю тебе фрукты.»
Она
изучающе посмотрела на него и сказала серьезным тоном: «ты должен быть
хорошим чиновником, как только получишь свою официальную печать.»
Лю
Цинпин решительно кивнул головой. Затем он отослал группу своим
пристальным взглядом, прежде чем окончательно покинуть сцену. Он тихо
вытер слезы, так как ему не хотелось, чтобы они ушли.
Цзи
Ваньсинь прятался за ближайшей стеной. Когда она смотрела им вслед, ее
изогнутые, красивые миндалевидные глаза сверкали от зависти и скрытой
обиды. Держась за изношенную кирпичную стену, ее пальцы медленно
изогнулись и сжались в слабый кулак.
Беспокоясь, что
она может простудиться, горничная рядом с ней посоветовала: «вторая
Мисс, нам лучше вернуться в резиденцию. Третья Мисс уже ушла.»
Не отрывая взгляда от группы людей, она не сдвинулась с места.
— Вторая Мисс?»
С ее слегка прищуренными глазами, » очень скоро, Юншу и я… встретимся снова в столице.- На ее губах появилась хитрая улыбка.
Горничная больше ничего не спрашивала и не комментировала.
Из-за
длительного стояния Цзи Ваньсинь закашлялась от дискомфорта, прижав
руку к груди. Казалось, она вот-вот выплюнет кровь. Поэтому она
вернулась в резиденцию с помощью горничной.
…
Экипажи
двигались в постоянном темпе по дороге из города. Однако Джи Юншу
казался озабоченным. Ее голова была опущена, а взгляд казался
рассеянным. Цзин Ронг понял, о чем она думала, когда он протянул руку,
чтобы взять ее замерзшую руку с успокаивающими словами: «мы вернемся,
чтобы забрать его, прежде чем ты это поймешь.»
Она
почувствовала тепло сквозь ладонь Цзин Жуна, и ее руки незаметно
задрожали. После долгого молчания она подняла голову и посмотрела на
Цзин Жуна: «я знаю.»
В следующий момент Цзин Жун
притянул ее в свои объятия. Он крепко обнял ее за худые плечи и нежно
положил подбородок ей на голову. Как послушный ребенок, она прижалась к
его широкой и удобной груди. Когда она моргнула своими прекрасными
глазами, ее ресницы слегка задрожали, прежде чем они закрылись.
В этот момент кто-то крикнул: «Шу-Эр.»
Услышав
знакомый голос, она резко открыла глаза и высвободилась из объятий Цзин
Жуна. Она быстро отдернула занавеску, чтобы взглянуть на источник
голоса. Это была Вэй и, преследуя экипаж, выкрикивала ее имя!
—
Остановите карету!- Она накричала на жениха. Сразу же после того, как
экипаж остановился, она подняла свое платье, когда вышла из экипажа и
побежала к Вей-И.
Они стояли друг напротив друга. Вей
и опустил голову, чтобы посмотреть на нее, а она подняла свою, чтобы
посмотреть на него. В этот момент Вэй И был ярко-красным и тяжело дышал,
но его лицо сияло своей обычной радостной и мальчишеской улыбкой. Он
уставился на Цзи Юншу своими ясными и спокойными глазами, блестящими от
чувства и нежелания.
-Почему ты здесь?- Она едва сдерживала слезы.
-Я здесь, чтобы отослать тебя, — когда Вэй и заговорила, он протянул ей что-то, — это для тебя.»
— А?
Это
была стопка аккуратно сложенных писем. Она взяла его и намеревалась
открыть прежде, чем Вэй и остановит ее. Вэй И протянул руку, чтобы
положить ее поверх стопки: «Шу-Эр, прочти это в своем путешествии.»
В следующий момент Вэй и раскрыл свои объятия и обнял ее. Закрыв глаза, он уткнулся лицом ей в шею.
—
Шу-Эр, я снова хочу тебя обнять.- Он напряг еще больше сил и крепче
обнял меня, когда говорил. Чжи Юншу почувствовал, как ее грудь сжалась
от волнения, но она все еще оставалась в его объятиях.
В эту секунду атмосфера стала совершенно безмолвной. Все глаза были сосредоточены на двух взрослых мужчинах, обнимающихся. Это
был такой взрывной таблоидный эксклюзив. Если бы там была камера, мы
могли бы продать эту ленту СМИ и заработать немного карманных денег.
Группа уже давно остановилась. Тан Си не мог понять, что происходит, и она пробормотала: «чего мы ждем?»
Скрестив
руки на груди, МО Руо, который спал как кошка, беспечно сказал: «Мы в
ловушке. Там есть жадный волк впереди и солдаты преследуют.»
— А?
Эта
фраза должна была быть понятна только мудрым и ученым людям.
Нахмурившись, Тан Си решил выглянуть в окно, чтобы узнать, что
происходит. Она была ошеломлена открывшейся перед ней сценой. — Мой
ах-Джи на самом деле обнимает Вей-и? Двое взрослых мужиков — не стыдно
ли?- Она в отчаянии сжала кулак. МО Руо усмехнулся ее реакции.
Пока половина ее тела болталась за окном, Тан Си яростно смотрела на» прекрасную пару», которая все еще обнималась вместе.
После
долгого времени, Вэй И, наконец, отпустил Цзи Юншу. С той же самой
улыбкой на лице он сказал: «Шу-Эр, ты должен вернуться и забрать меня.
Обещаю, что буду прилежно учиться писать и декламировать стихи у дяди
Фу. И мне будет становиться все лучше и лучше.»
Успокоившись,
она протянула руку, чтобы погладить его по голове. -Ты должна хорошо
заботиться о себе, когда меня нет рядом, и слушать дядю Фу. Вы меня
понимаете?»
«Утвердительный ответ.»
— Вот и хорошо!»
—
Шу-Эр тоже должен позаботиться о себе во время путешествия. Не забудьте
надеть больше слоев на ночь и не простудиться. В противном случае, у
вас будет развиваться длительный кашель. Кроме того, вы не любите рыбу,
приготовленную с зеленым луком. Отныне тебе не придется его есть. Я
попрошу дядю Фу приготовить тебе еще одно блюдо, когда ты вернешься, и
оно тебе определенно понравится. О, и… — длинный список напоминаний
слетел с его губ.
Цзи Юншу не остановил его, но
позволил продолжить. В конце концов, она не смогла сдержать слез.
Капельки слез текли по ее щекам и достигали подбородка и шеи. Наконец,
она заговорила: «спасибо, Вей и.»
Он покачал головой и протянул руку, чтобы вытереть ее слезы, сказав: — Не плачь, Шу-Эр. Я буду хорошо себя вести.»
— Она прикусила губу. -Я уже ухожу.»
— Счастливого пути.»
Она
слегка кивнула головой, стиснула зубы и ожесточилась, прежде чем смогла
наконец отвернуться. Вей-и даже не пошевелился, глядя на худую фигуру и
сжимая губы, чтобы не выдать своих слов. Это молчание продолжалось до
тех пор, пока Цзи Юншу не вошел в вагон. Наконец, Вэй и сделал глубокий
вдох, прежде чем он слабо выдохнул слова, которые застряли в его горле:
«Шу-Эр.- Улыбка на его лице стала неловкой и медленно сменилась
непонятным выражением.
Он пристально смотрел на группу, которая продолжила свой путь и медленно удалялась от него, пока он не перестал их видеть!
…
Сидя
в карете, Цзи Юншу изо всех сил старалась сохранить самообладание и
подавить свою печаль. Через некоторое время она открыла занавеску и
попыталась оглянуться. Но Вей-и там уже не было.
Сердце Цзин Жуна сжалось, когда он посмотрел на Цзи Юншу. Он мог просто оставаться рядом с ней и не беспокоить ее.
Наконец группа покинула Цзиньцзян и продолжила свой путь на север. По пути Джи Юншу хранил молчание и казался рассеянным.
Охранники не привыкли к отсутствию болтовни Вей-и во время поездки.
Некоторые из них спрашивали: «Как ты думаешь, почему учитель Цзи оставил молодого мастера Вэя позади?»
-Так
ты ничего об этом не слышал? Учитель Цзи беспокоился, что молодой
мастер Вэй может снова получить травму во время поездки, поэтому
отказался взять его с собой.»
— Молодой господин Вэй
был таким замечательным другом. Он не колеблясь блокировал стрелу для
учителя Джи, не заботясь о своей собственной жизни. Кто бы мог подумать,
что кто-то обычно такой послушный и покладистый может быть таким
героическим?»
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    На тему Вей-и все вдруг оживились.
-Хотя
молодой господин Вэй не совсем такой же, как все мы, он по-своему
очарователен. Его присутствие в нашем путешествии сделало нас всех очень
веселыми.»
«Именно. Но на этот раз Учитель Цзи не привел молодого мастера Вэя. Отлично, теперь путешествие будет действительно скучным.»
Телохранители болтали между собой, говоря то и это.
Лэнг
по все слышал. Он обернулся и пристально посмотрел на них. -Ты что,
больше не хочешь свои языки?- Они вдруг остановились. Они все знали, что
Лан По был грубым парнем. Обычно он выглядел довольно свирепым и
строгим, и характер Цзин Жуна более или менее передался ему. Но в
глубине души он был довольно дружелюбным человеком и довольно легко
ладил со своими подчиненными. Однако из-за этого внезапного крика они не
могли не чувствовать некоторого страха в своих сердцах и могли только
послушно стоять на страже рядом с экипажем.
В этот
момент МО Руо приподнял занавеску кареты и окинул взглядом стражников.
-Если ты действительно скучаешь по Вей-и, почему бы тебе просто не
отправить кого-нибудь обратно в Цзиньцзян и не привезти его сюда?»
—
Мастер МО, перестаньте издеваться над нами. Наставления учителя Джи —
это наставления нашего принца. Он уже сказал оставить его в резиденции
Вэй. Если мы приведем его сюда, то принц определенно получит наши
головы.»
МО Руо продолжал подбрасывать масла в огонь: «твой принц-не демон, который убивает не моргнув глазом, чего ты боишься?»
Они
не были глупы, они знали, что негодяй МО Руо пытался соблазнить их
наступить на мину. Затем кто-то сказал: «Мастер МО, перестаньте пытаться
втянуть нас в неприятности. Похоже, это ты скучаешь по Мастеру Вэю. Я
слышал, что в столице он всегда останавливался в вашем павильоне Юхуа.
Кроме того, именно вы привезли его в эту поездку в ЮФУ. Так что тот, кто
скучает по нему-это действительно ты!»
Ну и шутка!
МО Руо указал на каждого из охранников: «все вы сплетники, рано или
поздно я воткну в вас несколько иголок и заставлю замолчать.- Они все
покатились со смеху.
МО Руо втянул голову обратно в
карету и увидел, что Тан Си читает книгу! Да, книга. Она читала не
непонятную классику, а скорее медицинские книги. В последние несколько
дней она постоянно приставала к МО Руо, чтобы тот научил ее медицине. МО
Руо не был сделан из стали. В конце концов он не выдержал и швырнул ей
несколько базовых медицинских книг, чтобы она сосредоточилась на них, а
не беспокоила его. Следовательно, Тан Си не была ее прежней шумной
личностью в этом путешествии. Напротив, она, казалось, превратилась в
нового человека и спокойно читала. Теперь ее внешность действительно
была похожа на внешность благородной леди!
МО Руо
случайно взглянул на нее. В этот момент он почувствовал, что Тан Си
чем-то напоминает Конг Ю. Тот же самый нежный профиль сбоку, та же самая
высокая переносица, даже то, как они выглядели, спокойно читая книгу,
было так похоже! В это мгновение где-то глубоко внутри его ледяное
сердце неожиданно начало таять.
Как будто
почувствовав что-то, Тан Си подняла голову, посмотрела в сторону и
просто случайно увидела странный взгляд МО Руо в ее сторону. Она
инстинктивно положила книгу, послала удар ногой прямо в колено МО Руо и
прорычала: «на что ты смотришь? Никогда в жизни не видел женщину?»
МО
Руо почувствовал себя так, словно в него ударила молния. Он был так
потрясен. Очевидно, одна из них была водой, а другая-огнем, почему он
решил, что эта женщина похожа на Конг ю? Должно быть, он ослеп или
заболел!
Он схватился за колено от боли и сморщил все
свое лицо. -А ты вообще женщина? Ну и что, если я посмотрю? В этой
карете всего два человека, а ты даже не позволяешь мне взглянуть на
себя. Если я не смотрю на тебя, то на кого еще я должен смотреть?»
—
Я … — Тан Си не знал, что сказать. Она склонила голову набок и
задумалась. Эти рассуждения казались логичными, но она также
чувствовала, что что-то не так. Она несколько раз сглотнула. Забудь об этом . Она просто снова взяла книгу и начала внимательно читать.
На
горе, прежде чистое небо начало идти дождь. Погода в июне всегда была
дождливой и влажной. В конце концов свите пришлось временно остановиться
возле бамбукового леса. По счастливой случайности, там был павильон,
чтобы укрыться от дождя.
Эмоции Цзи Юншу значительно
успокоились за это время. Она стояла на краю павильона, глядя на
сильный ливень дождя и также случайно заметила Чжао Хуая и его людей.
Они построили простое укрытие, используя густоту бамбукового леса, чтобы
избежать сильного дождя.
— Брат Лэнг, — позвала она.
Лан по ответил: «В чем дело, учитель Цзи?»
— Она указала на группу людей в бамбуковом лесу. — Возьми немного еды и отдай им.»
«Утвердительный ответ.- Лан по сделал так, как ему было велено.
От
уезда Шаньхуай до сих пор группа Чжао Хуая внимательно следила за
каждым их шагом, но хорошо поддерживала дистанцию. Если они ускорялись,
то и другая сторона тоже ускорялась. Если они замедлялись, то и другая
сторона тоже замедлялась.
Цзи Юншу подумал, что с
того момента, как Чжао Хуай увидел нефритовый кулон, он следовал за ней.
Может быть, он знал, что нефритовый кулон был военной печатью тигра,
поэтому он сказал Все это тогда в павильоне? Но он никак не мог быть
связан с талисманом тигра. В конце концов, двадцать лет назад ему еще и
десяти не было. Какая связь может быть у ребенка, которому еще нет и
десяти лет, с тигровым тюленем? Она не могла найти в этом никакого
смысла.
Дождь усилился,и несколько капель упало ей на
лоб. Цзин Жун поднял свой рукав, чтобы смахнуть его, и повернулся,
чтобы сесть обратно в павильон. Он увидел, что она не хмурится, как
раньше, и очень обрадовался. — Будь осторожен, — озабоченно сказал он, —
не простудись.»
— Да, — кивнула она. «Мм.»
Цзин
Жун взглянул на МО Руо и увидел, что тот массирует ему колено с того
момента, как вышел из кареты, и до сих пор. -Что случилось с твоим
коленом?»
При упоминании о его колене МО Руо пришел в
возбуждение. Его глаза сузились, как иглы, и он свирепо уставился на
карету, стоявшую рядом с бамбуковым лесом. — А что еще могло случиться? —
раздраженно спросил он. Конечно, его укусила злобная женщина.»
Цзин Жун пошутил: «по отношению к Мисс Тан ты не мог бы этого сделать». ……»
-Что
ты такое говоришь? Да и что я могу ей сделать? Если она не будет меня
запугивать, я уже буду благодарить небеса. Я настроился на это, я не
могу сидеть вместе с ней. В противном случае, я боюсь, что не смогу
остановить себя от отравления ее.»
-Ну, тут уж ничего
не поделаешь. Мисс Тан-ваша спасительница, поэтому вы обязаны
заботиться о ней. Если она захочет последовать за тобой, то ты не
сможешь убежать. Если она хочет изучать медицину, то вы должны научить
ее. В конце концов, вы обязаны ей своей жизнью, вы должны ее вернуть!»
Цзин
Жун сделал это так просто! Это было встречено закатыванием глаз от МО
Руо. Джи Юншу также показала редкую улыбку на ее лице.
В
это время снаружи было пять человек, спешащих под дождем к павильону.
Все они были одеты в одинаковые конфуцианские одежды. Поверх их одежды
был завернут слой марли, а под ней-голубое нижнее белье. Волосы у всех
были собраны в пучок на макушке, а длинные сине-зеленые пояса завязаны
так, что спадали до пояса.
В результате дождя они все
выглядели как утопленники! Четверо из них держали свои книги над
головами, чтобы защитить себя от дождя. Только у одного из них книги
были спрятаны под одеждой и прижаты к груди, чтобы он не промок от
дождя. Судя по всему, это были студенты из соседней академии!
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    Прежде чем ученые вошли в павильон, их остановили охранники в плащах и
шляпах. Стражники не были бессердечны, но просто от природы были более
осторожны, чем большинство.
Пятеро ученых заглянули в павильон и сделали приглашающий жест. -Есть еще свободные места. Почему нам не разрешают войти?»
Один из охранников ответил: «Кто ты?»
— Ну и что же? Должен ли я предоставить свое прошлое, когда я просто хочу укрыться в павильоне?»
-Мы находимся посреди леса. Кто знает, откуда ты взялся?»
—
Наше прошлое не имеет к вам никакого отношения — вы не являетесь
владельцем павильона. Кроме того, прямо сейчас идет дождь из кошек и
собак, и это единственное убежище вокруг. Вы ведете себя варварски и
неразумно.»
Охранники ничего не ответили.
-Мы ученые из Академии Миншань. Этот павильон был построен для ученых нашей академии. Вы не имеете права монополизировать его!»
-Неужели ты думаешь, что мы боимся тебя только потому, что ты носишь мечи?»
— Впусти нас!»
Стражники хранили молчание.
По
мере того как спор продолжался, группа становилась все громче. Несмотря
на грохочущий звук дождя, который заглушил шум волнения, Цзин Ронг и
группа все равно услышали его. Они синхронно оглянулись и увидели спор
между охранниками и пятерыми, одетыми в мантии ученого.
Цзин Жун быстро встал и распахнул свои рукава, когда он сказал сурово: «Впусти их.»
Стражники немедленно отошли в сторону по приказу Цзин Жуна.
Ученые
быстро вошли в павильон и принялись выжимать свою промокшую одежду. Они
использовали свои уже мокрые рукава, чтобы вытереть книги в своих
руках. Разъяренный, один из ученых спросил тех, кто сидел внутри
павильона: «кто вы? Почему вы не позволяете нам укрыться в павильоне под
этим проливным дождем?»
— Мои подчиненные невежественны, — невозмутимо ответил Цзин Жун. Пожалуйста, не обращайте на них внимания.»
-Вы хотите просто сказать об этом и оставить все как есть?- Ученый был самоуверен.
-Поскольку это не то место, откуда мы пришли, то мои охранники должны действовать с особой осторожностью.»
-Но
это же абсурд. Каждый должен полагаться на своих родителей дома, и
полагаться на друзей, когда он находится вдали от дома. Поскольку вы
сейчас далеко от своего дома, вы должны видеть всех как своих
родственников. Мир полон незнакомцев. Нельзя же всех считать плохими
людьми, — сказал он, сжимая кулак. Его взгляд больше не соответствовал
ученому одеянию.
В этот момент другой ученый подошел к нему и мягко потянул: «Линь шу, отпусти его.»
Человек,
к которому обращались как к Лин шу, махнул рукой: «ни в коем случае.
Они мирно отдыхали в павильоне, несмотря на то, что знали о сильном
дожде снаружи. И все же они отказались впустить нас. Это неразумно. Все в
Бинцзине знают, что смотровой павильон был построен Академией Миншань!»
На
самом деле, это не было необычно для Лин шу, чтобы быть в ярости. Он
всегда был импульсивным и вспыльчивым. Однако он обычно дурачился в
академии и никогда не был злым человеком. Кроме того, он был более или
менее сострадательным человеком. Поэтому ученые в академии были о нем
хорошего мнения и с удовольствием дружили с ним. На этот раз они
спустились с горы, чтобы купить книги. К несчастью, они попали в ловушку
проливного дождя. Они не только промокли насквозь, но и были
остановлены у входа в павильон, и его раздражение удвоилось.
Переполненный раздражением, он, естественно, не смог подавить свой гнев.
Цзин
Жун был неожиданно терпелив, когда он столкнулся с Линь Шу. Он сохранял
бесстрастное выражение лица и спокойно смотрел на Линь шу. — Этот мальчик просто очарователен!’
Не
сумев сдержать свой гнев, Линь Шу был готов начать хороший спор. Он
едва успел сделать шаг вперед, как появился Лан ПО и преградил ему путь.
Лан Бо прижал рукоять меча к груди и впился в него холодным взглядом,
полным безжалостности. -Ты должна следить за своими манерами. Мой меч не
знает пощады.»
Без тени страха Лин шу ответил: «испытай меня.»
Ты сам напросился! Лэнг
ПО всегда был честным человеком. Он приложил большую силу к своему
большому пальцу, который давил на рукоятку, и в следующую секунду
небольшая часть серебряного лезвия была открыта.
-Не будь грубой. Свободен, — приказал Цзин Жун.
Лан по бросил беглый взгляд на Цзин Жуна, прежде чем тот мягко опустил голову, сохранил меч и послушно вернулся на свое место.
Атмосфера
была наполнена неловкостью из-за произошедшего инцидента. Цзин Жун
окинул ученых пристальным взглядом и пробормотал: «Академия Миншань?
После некоторого раздумья он кивнул и сказал с усмешкой: «вы правы. Мы
прибыли на границу Бинцзина. Мы находимся недалеко от Академии Миншан.»
Зрители молча переглянулись!
«По
моим подсчетам, Учитель Юй основал Миншанскую академию уже более сорока
лет, не так ли? Академия Миншань успешно завоевала популярность в
течение первых нескольких лет своего основания. Дети многих знатных
семей и богатых бизнесменов решили отказаться от поступления в
Национальную академию и продолжили обучение в Академии Миншан, которая
находилась далеко. Некоторые из них даже предлагали золото в обмен на
год обучения в Академии Миншан, надеясь учиться у учителя ю», — говорил
Цзин Жун, выглядя культурным человеком.
Слушая то, что он говорил, Линь шу изучал Цзин Жуна. —
Этот человек выглядит прилично и хорошо одет. Судя по его языку и
поступкам, он определенно не происходит из общей семьи. Вместе с людьми,
которые охраняют шатер с мечами, он происходит либо из знатной, либо из
богатой семьи.’
Лин шу спросил: «Ты знаешь нашего учителя?»
-Может,
я его знаю, а может, и нет.- Цзин Жун слабо улыбнулся. — Примерно сорок
лет назад он стал лучшим ученым на имперском экзамене и получил высокий
пост в Академии Ханьлинь. Однако он был рожден, чтобы быть одиночкой,
так как он оскорбил целый ряд людей. Возможно, он никогда и не был
предназначен для Академии Ханлин. Поэтому он ушел в отставку со своего
официального поста и продолжил строить Миншанскую Академию. Учитель Юй
всегда славился тем, что был упрямым, но по-детски старым человеком. Его
способ обучения очень отличается от других. Ходят слухи, что он
выпустил комплект книг, в которых рассказывается о наказаниях для
студентов. Эта книга принадлежит всем преподавателям из всех академий
или частным учителям. Но, многие люди скептически относятся к содержанию
книги. Однако учитель Юй всегда был высокомерным человеком. Он
отказался изменить содержание и вместо этого усилил его. В конце концов,
он приобрел дурную славу.»
Цзин Жун произнес слово» печально
известный » твердо и уверенно! Это было так, как будто учитель Юй из
Академии Миншан был абсолютно позорен. Пятеро ученых сочли заявление
Цзин Жуна несправедливым. Один из них тут же заступился за Учителя Ю.:
«наш учитель-мудрец. Как ты, простой, но необразованный человек, можешь
оскорблять нашего учителя? Он получил похвалу от покойного императора и
его жизнь была задокументирована в биографии, все говорят, что он был
самым мудрым человеком. Его ученики — либо очень умные, либо очень
талантливые люди. Откуда взялись эти слухи? Прекратите распространять
ложные слухи. Судя по тому, что я вижу, вы чрезвычайно узколобыли!»Он
четко обозначил свою позицию в пользу учителя Ю.
Неожиданно
заговорил другой ученый: «но я не совсем согласен с этим молодым
мастером. Действительно, у учителя плохой характер. Его подход к
образованию довольно консервативен. Помимо ограничения своего мышления и
поведения, строгая система образования практикует точность. Однако
конфуцианская идеология всегда была гибкой. Он подчеркивает, что
студенты должны действовать и учиться, следуя своей воле. Вопреки этому,
ортодоксальный подход учителя к образованию запрещает любые личные
мнения. В конечном счете, студенты не могут использовать свои знания.»
Слушатели
повернулись, чтобы посмотреть на человека, когда они услышали голос.
Человек с фамилией Шан и именем Чжуо был ученым из Академии Миншань. Он
казался порядочным и честным. Его глаза лучились умом. Однако он не был
выходцем из богатой семьи, как другие ученые. Он вырос в бедности и
всегда жил скромно. Он смог поступить в Миншанскую Академию
исключительно благодаря своим способностям. Поскольку он был более
осведомлен, чем другие ученые, ему было дано прозвище «перевоплощенный
Конфуций».
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    Слова Шан Чжуо немедленно огорчили его коллегу. Кто-то грубо толкнул
его в плечо. — Шан Чжуо, о чем ты говоришь? Как ты можешь так говорить
об учителе? Мы никогда не говорим плохо о себе.»
-Это верно,
почему ты на их стороне?»Другие одноклассники все начали ругать его, не
понимая, почему он помогает посторонним и критикует своего собственного
учителя публично.
Линь Шу уже чувствовал раздражение. Услышав
критику, он тут же впился взглядом в обычно невозмутимого Шан Чжуо,
стиснув зубы, и поднял сжатый кулак. Если бы он не был его партнером по учебе, он бы точно сильно избил его!
В отличие от яростной критики других, Цзин Жун посмотрел на Шан Чжуо с признательностью, думая, что это действительно умный человек!
Шан
Чжуо не обратил внимания на критику, но смело посмотрел Цзин Жуну в
глаза. «Несмотря на то, что учитель имеет много странностей, готовность
учиться начинается с хорошего этикета, грубость к другим начинается с
резкой манеры. Хотя учитель строго и скрупулезно следует конфуцианству,
его строгость представляет собой уважение к пути. Даже если человек не
может поступать так, как ему хочется, наша наука никогда не устареет и
уважает древнюю литературу. С другой стороны, высокие принципы в этих
книгах всегда были бесполезны и недоступны, могли бы вы тогда все еще
сказать, что это было плохо преподано? Наш учитель мудр и хорошо
осведомлен — даже если он кажется высокомерным, на самом деле он
является истинным учителем конфуцианских принципов.»
Публика была ошеломлена.
Работа
Шан Чжуо в Академии не могла считаться выдающейся, но философская речь,
которую он произнес, была несомненно впечатляющей и привлекла внимание
Цзи Юншу. Естественно, она еще раз посмотрела на него. Этот человек
казался мягким и добрым, с изяществом ученого и без высокомерного вида
выходцев из богатых семей. Кроме того, она заметила, что остальные
четверо в группе сжимали в руках мокрые экземпляры своих книг — только
его собственная была спрятана в одежде, не запачканной ни единой каплей
дождя. Настоящий ученый!
Слова Шан Чжуо заставили Цзин
Жуна кивнуть в знак согласия. — Это верно, Учитель Юй-истинный учитель
божественного пути. Хоть он и эксцентричен, но мудрец он редкий. В
последние несколько десятилетий два из трех лучших ученых Великого линя
были учениками учителя Ю. Лорд ЦАО и Лорд Лю из текущего отдела учета
кадров Министерства, Лорд Цзян Чэнь из Министерства ритуалов, Лорд Линь
Си писец Академии Ханьлинь и Лорд Бин из Академии Писцов;все они
являются учениками учителя Ю. Даже нынешний император называет его
учителем. Как бы ни была плоха его репутация, он не имеет себе равных в
отношении своих знаний и понимания литературы и философии.»
Толпа
была потрясена и снова погрузилась в молчание. Этот человек
действительно странный — раньше он поносил учителя Юя,но в следующий же
миг развернулся, чтобы вознести его до небес. Как это непостижимо!
Лин шу бросил на него быстрый взгляд. -Ваше мнение меняется очень быстро.»
Цзин Жун улыбнулся.
Шан
Чжуо тоже улыбнулся. — На самом деле, дело не в том, что мнение этого
человека быстро меняется, а в том, что он еще не закончил говорить.»
Он
сложил руки рупором и почтительно кивнул Цзин Жуну. «Шан Чжуо не
талантлив и преждевременно сказал вторую половину того, что вы хотели
выразить. Пожалуйста, простите мою невежественную интерпретацию.»
Чрезвычайно умный человек!
Цзин Жун очень ценил его остроумие и шел впереди него большими шагами. -Тебя зовут Шан Чжуо?»
— Вот именно.»
-Вы выглядите более зрелым, чем ваши коллеги.»
— Спасибо за комплимент.»
После
некоторого размышления Цзин Жун снова заговорил: «если я правильно
помню, весенние вступительные экзамены, первоначально запланированные на
март, были отложены до июля из-за кончины наследного принца. Судя по
дате, вы должны въехать в столицу для сдачи экзаменов менее чем через
месяц. Тогда почему ты не учишься в школе?»
«Учитель заставил нас
спуститься с горы, чтобы купить несколько книг, именно потому, что мы
скоро отправимся в столицу. Кто же знал, что на обратном пути нас
застигнет дождь.»
«О…» — он кивнул и продолжил: «дворцовый
тест-это сразу после теста в июле; вы все ученики учителя Миншанской
Академии Ю-Я думаю, что некоторые из вас определенно получат награду для
трех лучших ученых.»
Шан Чжуо скромно ответил: «Спасибо за ваши добрые слова.»
В
своем углу павильона МО Руо неторопливо откупорил свою неизменную
фляжку с вином и сделал несколько больших глотков. Дым от вина
смешивался со свежим ароматом дождевой воды, пронизывая воздух внутри,
чтобы создать свежий и сладкий аромат.
Только Линь Шу нахмурил брови и ущипнул себя за нос, с презрением глядя в сторону МО Руо.
МО
Руо улыбнулся. -Я не думаю, что этот дождь прекратится в ближайшее
время. Поскольку Академия Миншан находится совсем рядом, почему бы нам
не проехать еще немного и не переночевать там, прежде чем снова
отправиться в путь утром?»
-Наша Академия никогда не принимает отставших, — холодно фыркнул Линь шу.
«Решение
принимать в народе лежит на вашем учителе Ю. Он может решить не
принимать большинство путешественников, но для нас он не посмеет
отказаться.»
— Как самонадеянно.»
МО Руо рассмеялся и сделал еще один глоток вина, не вдаваясь в дальнейшие подробности.
Цзин
Жун согласился с Мо Руо. Северный ландшафт был трудным и еще более
осложненным из-за дождя. Если бы они путешествовали всю ночь, был бы
высокий риск несчастных случаев или других неприятностей. Было бы лучше
остаться на ночь в Академии Миншань. Таким образом, он проинструктировал
Лан По: «мы отправимся в Академию Миншан, когда дождь ослабнет.»
-Мне следует заранее сообщить об этом учителю Юю?»
«Нет необходимости. Сделай ему сюрприз.»
«Утвердительный ответ.»
— Удивление? Было бы милосерднее, если бы ты не напугал его до полусмерти! Сжальтесь над стариком в его сумеречные годы.
Цзин
Жун намеревался предложить студентам подвезти их в экипаже, когда дождь
прекратится, но они были упрямы и побежали к академии, прижимая к себе
свои влажные книги. Академия Миншань была не так уж далеко; они просто
неторопливо проехали половину палочки ладана времени.
Линь Шу и
его группа прибыли в Академию первыми. Как только они переоделись в
чистую одежду, они сразу же стали искать Учителя Юя.
В это время
учитель Юй дремал в кабинете. Он сидел, сгорбившись, в цветущем грушей
кресле, все еще сжимая длинную деревянную линейку. Голова его висела так
низко, что лица почти не было видно — только белоснежные волосы и
длинная борода.
В комнате слышалось чириканье воробьев,
смешивавшееся с тихим стуком дождя. Вместе они создали идеальный
саундтрек для дневного сна.
— Учитель, — Лин шу подошел к нему легкими шагами, когда он позвал.
Нет ответа.
— Учитель, — снова позвал он.
Только
тогда учитель Юй пошевелился и поднял голову. Он погладил свою длинную
белую бороду и уставился на человека перед собой прищуренными глазами.
-Ты вернулся.- Его голос был очень низким и хриплым.
«Утвердительный ответ.»
— Купил все эти книги?»
— Мы купили эти книги…но на улице лил дождь, и многие книги промокли.»
—
А?- Учитель Юй лениво хмыкнул и прищелкнул шеей, очень похожий на
ленивого старика. — Он снова впился взглядом в Лин шу. -Тогда почему ты
все еще здесь? Поторопись и пойди просуши книги.»
Линь Шу на мгновение заерзал.
Учитель Юй положил деревянную линейку на парту. -Может быть, есть что-то еще?»
— Учитель, есть группа людей снаружи, направляющихся к Академии, которые хотят остаться здесь на ночь.»
Поселиться здесь на ночь?
Морщинистое лицо учителя Юй тут же потемнело. — Он махнул рукой, отпуская меня. — Прогони их прочь.»
Лин шу улыбнулся про себя. — Да, этот студент прогонит их прямо сейчас.- Он снова поклонился на прощание и направился к выходу.
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    Когда Линь Шу подошел к парадной двери академии, Цзин Жун и его
группа также остановились перед входом в Академию. Цзи Юншу спрыгнул с
кареты и с огромным интересом принялся изучать Миншанскую Академию.
Над
главным входом висела табличка с надписью «Академия Миншань». Это было
совсем не похоже на мерцающие золотые таблички, принадлежавшие богатым
семьям. Этот был тщательно вырезан скульптором вручную. Затем он был
пропитан чернилами до тех пор, пока не получил ровное покрытие. Наконец,
вся пластина, включая края, была отполирована до тонкого блеска. Вместо
экстравагантности, он казался элегантным.
Академия Миншань
располагалась посреди гор, в окружении зелени. Прямо за академией
раскинулся бескрайний бамбуковый лес. Бамбуковые листья шелестели, когда
ветер завывал вокруг. Поскольку дождь только что прекратился, запах
земли, переплетенный с ароматом бамбука, создавал действительно
успокаивающий запах. В бамбуковых лесах даже щебетали птицы. Не было
никаких сомнений, почему он был назван как Академия Mingshan![1.
Название академии также переводится как» Ming «Birdsong» shan »
Mountain.] Это было очень удачно, если можно было оставаться в такой
красивой и спокойной обстановке в течение длительного периода времени.
Цзин
Жун приподнял уголок губ, когда увидел Линь Шу и его товарищей, стоящих
у дверей академии. — Я полагаю, что учителю Юю сообщили о нашем
прибытии?»
Вздернув подбородок, Лин шу сказал: «Я предупредил
Учителя о вашем прибытии. Он послал тебе сообщение, чтобы ты уехала
отсюда как можно скорее. Наша Академия никогда не славилась
гостеприимством по отношению к чужакам.- Это было совершенно неприветливо!
— Учитель Юй очень своеобразно встречает своих гостей.»
—
Таковы правила академии. Он был вырезан на стене правил с самого дня
открытия академии. Кто ты такой, чтобы нарушать правила? Теперь тебе
лучше уйти, — сказал он, махнув рукой и жестом приглашая Цзин Жуна уйти.
Услышав слова Линь Шу, Лан по выпрямил лицо. —
Этот сопляк, должно быть, устал от жизни. Я даже с нашим принцем так не
разговариваю. Как ты можешь быть таким грубым и высокомерным с нашим
принцем?- Подумал про себя Лан по.
Прежде чем Лан по смог
приблизиться к Лин шу, его остановил Цзин Жун. Цзин Жун бросил на него
косой взгляд, нахмурив брови, и сурово приказал: «возвращайся на свое
место.»
В этой неловкой атмосфере Лан по мог только свирепо смотреть на Линь Шу и бессильно потрясать кулаком в воздухе, отступая назад.
С
самого начала разговора Цзин Жун, известный своим вспыльчивым нравом,
вел себя на удивление вежливо. Как будто он перевоплотился в совершенно
другого человека. Вскоре Цзин Жун сверкнул улыбкой: «младший брат, мне
придется побеспокоить тебя, чтобы ты отправил мое сообщение учителю Ю.
Там всего четыре слова.»
-А что это за слова?»
— Утренние приливы и заходящее солнце.»
— А? Да что же это такое?
Линь
Шу был полон враждебности и негодования по отношению к Цзин Жуну и его
компании. Он упрямо настаивал: «я уже говорил это раньше. Академия
Миншань не принимает никаких гостей. Неужели ты не понимаешь, что я
сказал? Или ты пытаешься искать неприятности?»
В этот момент Шан
Чжуо вернулся, переодевшись как раз вовремя, чтобы подслушать фразу
«утренние приливы и заход Солнца», которую Цзин Жун намеревался послать
учителю Ю. Шан Чжуо, который всегда был хорошим посредником, пошел
вперед и сказал: «Все, это правило верно. Посторонним было запрещено
входить в Миншанскую академию с самого начала, не говоря уже о том,
чтобы оставаться на ночь. Хотя солнце уже село и это не правильно, чтобы
позволить вам провести свою ночь в дикой природе, но мы все должны
придерживаться правил.»
— Этот человек не пытается поставить тебя в
трудное положение. Если учитель Юй будет настаивать на том, чтобы
запретить нам войти в академию после того, как вы пошлете ему слова
«утренние приливы и заход солнца», тогда я не буду настаивать.»
Хм…
После некоторого раздумья Шан Чжуо сказал: «Хорошо, я пошлю эти слова учителю.»
Линь Шу быстро оттащил Шан Чжуо в сторону: «Зачем ты вмешиваешься в эту ситуацию?- Раздраженно спросил Лин шу.
Шан Чжуо ответил: «тем не менее, они гости. Лин шу, не зацикливайся на инциденте в павильоне.»
— Ты… — Лин шу фыркнул. Затем он заблокировал главную дверь со своими сверстниками, не давая никому войти в Академию.
Они находились в тупике.
МО Руо спросил Цзин Жуна: «когда твой характер так резко изменился? Почему ты был так вежлив?»
Цзин
Жун ухмыльнулся: «многие ученики учителя Юя похожи на него по
темпераменту. Однако я предпочитаю таких людей, как они. В королевском
дворе Великого линя таких людей не хватает. Кроме того, чемпионом
официальных экзаменов в этом году… может быть ученый Академии Миншан», —
сказал он целенаправленно. Его намерение было очевидным.
«Действительно. Ты готовишься к грядущим временам», — точно проговорил МО Руо в мыслях Цзин Жуна.
-Это нельзя считать подготовкой. Тем не менее, всегда лучше иметь друга, чем врага при королевском дворе.»
«Штраф.
Ты же умный.-Подняв большой палец, МО Руо одобрил разумный план Цзин
Жуна. Тем не менее, он издевался над Цзин Ронгом, который пытался
заманить свою жертву, действуя добрым и невинным.
Тан Си, который
был далеко, увидел их обоих, которые что-то бормотали друг другу.
Любопытствуя, она мягко подтолкнула Джи Юншу, который стоял рядом с ней:
«как ты думаешь, о чем они говорят?- Она указала подбородком в сторону
парней.
Чжи Юншу оглянулся, прежде чем она покачала головой.
Не
получив ответа, Тан Си заскучал. — У меня есть еще один вопрос, —
повторила она. Что случилось в павильоне, когда я спал в карете?»
— Случилось что-то хорошее.»
-А что это было?- Ее глаза сияли.
-Это было самое большое событие в моей жизни!’
— Скажи мне!»
Однако Цзи Юншу проигнорировал этот вопрос. Раздраженная, Тан Си топнула ногой и сердито обернулась.
Тем
временем Шан Чжуо передавал эти слова учителю Ю. Услышав эти слова,
маленькие глаза и рот учителя Юй синхронно расширились. Через некоторое
время он встал, опираясь обеими руками на спинку кресла. Он быстро вышел
из комнаты и направился к главным воротам академии.
Это был
первый раз, когда ученый видел учителя Юя в такой спешке. Несмотря на
приветствия от ученых, Учитель Юй не остановился, чтобы ответить.
Заинтригованные возможностью какого-то большого события, ученики
последовали за учителем Юем и направились к главным воротам.
Академия
Миншань занимала огромное количество земли. Учителю Юю потребовалось
почти столько же времени, сколько и половине палки Джоса, чтобы сжечь,
чтобы дойти от двора до главных ворот. Всю дорогу он тяжело дышал, как
будто у него перехватило дыхание.
Когда он подошел к главному
входу, то увидел группу людей, стоявших у входа в Академию. Естественно,
его взгляд упал на Цзин Жуна, чье лицо имело некоторое сходство с лицом
покойного императора!
Натянув халат, он быстро вышел вперед,
чтобы поприветствовать Цзин Жуна с поклоном. Цзин Жун сделал шаг вперед,
прежде чем быстро приподнять локти учителя Юя.
— Учитель Юй, мы не в королевском дворе. Здесь нет никакой необходимости в хороших манерах.»
Учитель Юй кивнул: «Да», — и вежливо ответил.
Все
ученые были ошеломлены. По их мнению, учитель Юй был строгим человеком,
который делал выговор своим ученикам с линейкой в руке без малейшего
компромисса по любому вопросу. Было крайне редко видеть улыбку на его
лице, не говоря уже о том, чтобы видеть его таким почтительным.
Что случилось? Неужели солнце взошло с запада?
Учитель
Юй немедленно пригласил Цзин Жуна и его людей в Академию. Кроме того,
он предупредил Линь Шу, который стоял у главной двери: «как ты можешь
грубить нашим гостям? Где ты научился запрещать гостям входить в дом? В
качестве наказания вы должны переписать «поэтические эссе» десять раз.
Ты получишь десять ударов тростью за каждое слово, которое пропустишь.»
Он поднял руку и сильно ударил Линь Шу по голове, прежде чем покинуть сцену. Лин шу был ошарашен!
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    Долгое время линь Шу был слишком ошеломлен, чтобы реагировать.
Может быть, мне делают выговор? Он
стоял неподвижно в оцепенении, вопросы кружились в его голове, когда он
смотрел на группу людей, которые входили в Академию один за другим.
Один из сверстников Линь Шу спросил: «Линь Шу, кто эти люди? Почему
учитель был так вежлив с ними?»
Линь Шу все еще не мог забыть свою
обиду на них, связанную с инцидентом, произошедшим в павильоне. Он с
силой ударил в дверь сжатым кулаком. Стук! Тогда ему ничего не оставалось, как пойти и выполнить свое наказание за копирование «поэтических очерков».
Учитель
Юй проводил Цзин Жуна и его компанию в гостиную. После того, как он
отпустил своего пажа, он встал в середине зала и приветствовал Цзин Жуна
с поклоном.
— Не надо церемониться,Учитель Ю.»
Тем не
менее, учитель Юй ответил: «Хотя мы и находимся за пределами дворца, все
же необходимо приветствовать ваше высочество должным образом. Есть
старая поговорка, которая гласит, что человек никогда не должен впадать в
манеры; даже тот, кто находится у власти, должен быть соответствующим
образом смиренным.»
Этот старый и упрямый человек действительно учитель. Цзин Жун изобразил слабую улыбку.
— Присаживайтесь, Учитель Ю.»
Учитель
Юй еще раз поклонился, прежде чем медленно приподнять халат и сесть на
другой стул. Он нежно погладил свою седую бороду, прищурился и спросил:
«Зачем Ваше Высочество посещали нашу академию?»
— Этот принц
путешествует по официальному делу. Я не смог предвидеть сезон дождей в
июне, и он шел весь наш путь под дождем. Мы проезжаем мимо Bingjing, и я
знал, что Академия Mingshan находится здесь. Поэтому я решил искать
убежище в вашей академии. Я полагаю, что учитель Юй не будет возражать?»
-В
нашей академии есть правило, которое запрещает любому постороннему
входить в наш комплекс, не говоря уже о том, чтобы провести ночь в нашей
академии. Правила нарушать не следует, но Ваше Высочество вспомнили
слова покойного императора: «утренние приливы и заходящее солнце». Это
будет презрение к покойному императору, если он не сумеет оказать
гостеприимство Вашему Высочеству.»
Цзин Жун ответил: «покойный
император даровал учителю Юю имена» утренний прилив » и «заходящее
солнце» еще до того, как Миншанская Академия была официально названа.
Учитель Юй был свободен в выборе любого из названий. Тем не менее,
учитель думал, что название «утренние приливы» было зловещим, так как
прилив длится только временно. Между тем, «заходящее солнце» было
слишком преувеличено для вас. Вы отвергли оба предложения и назвали его
«Миншан» вместо этого, расстроив покойного императора. Причина, по
которой этот принц поднял эти слова сегодня, была в том, чтобы попросить
об одолжении у учителя, надеясь, что вы могли бы одолжить нам свое
гостеприимство на ночь.»
— Каждый, кто посещает этот лес, является
нашим гостем. Я не посмею отказать Вашему Высочеству в посещении нашей
академии. Тем не менее, я всего лишь старик, который хочет спокойной и
спокойной жизни.»
-Нет никакой нужды в этих цветистых похвалах.»
Откровенно говоря, Цзин Жун считал старика довольно милым. Они продолжали болтать о пустяковых любезностях.
-Эти
картины довольно хорошо сделаны, — резко сказал Джи Юншу. Они
проследили за ее взглядом, устремленным на картину на стене. Цзи Юншу
стоял перед картиной с тех пор, как она вошла в комнату, восхищенно
любуясь картиной с нежно поднятой головой.
Это была картина «сто
птиц, глядящих на Феникса», метр в высоту и полтора в длину. На ней было
изображено девяносто девять видов различных легендарных птиц. Некоторые
из них обнимались попарно, некоторые отдыхали на ветвях, а некоторые
сидели на земле. Окрашены с разнообразием красивых цветов и тщательно
прорисованных штрихов. Короче говоря, художник был впечатляющим!
Учитель Юй ответил: «Это всего лишь копия.»
Джи
Юншу кивнул, и она усмехнулась: «это, конечно, имитация. Подлинной
«сотни птиц, смотрящих на Феникса» здесь нет.- Оригинальная картина
хранилась в коллекции ее алчного отца.
Она продолжала говорить.
«Однако эта копия более тонкая, чем оригинальная картина. Кроме того,
его цвет также гораздо более яркий. Хотя это не подлинный рисунок Оуян
Йе, он, на самом деле, лучше, чем оригинал.»
— Молодой господин, вы разбираетесь в искусстве?»
-Я едва знаю основы, — смиренно ответила она, прежде чем снова спросить: — интересно, кто художник этой копии?»
Учитель
Юй погладил свою бороду и гордо ответил: «Это работа моего ученика Шан
Чжуо. Его мастерство в воспроизведении картин является первоклассным. Он
способен безупречно имитировать почерк и мазки кисти.»
Шан Чжуо? Так это был тот вежливый и знающий ученый!
Джи Юншу был еще больше заинтригован этим ученым.
Учитель
Юй продолжал рассказывать больше о Shang Zhuo. По словам Учителя Юй,
Шан Чжуо родился с талантом тиражирования картин. Он нарисовал двести
три вида птиц, имитируя оригинальные картины. Кроме того, он также
воссоздал около пятидесяти пейзажных картин. Большая часть картин
хранилась в коллекции учителя Юя. Хотя они были имитациями, картины
имели коллекционную ценность, и Шан Чжуо также использовал картины,
чтобы компенсировать свою плату за обучение.
Тан Си подошел к картине и прилежно изучил ее. Затем она склонила голову набок.
-А
это хорошая картина? Почему это хорошая картина?- спросила она,
протягивая руку, чтобы коснуться картины. В тот же миг ее руку ударил
Цзи Юншу.
Она отняла свою руку и сердито посмотрела на Джи Юншу. МО Руо усмехнулся сбоку, наблюдая за этой сценой.
Позже
учитель Юй вызвал дядю Чжана, экономку академии, и приказал:
«немедленно организуйте несколько превосходных комнат для наших гостей и
обеспечьте им самое лучшее гостеприимство.»
«Отмеченный.»
Вообще-то
дядя Чжан никогда не видел, чтобы учитель Юй соглашался оставить
кого-нибудь в Академии. Он был знаком со странным характером учителя Юя и
его явным упрямством. -А почему учитель Юй согласился оставить их здесь?- Он сосредоточился на своих мыслях, но не стал озвучивать свой вопрос. Затем он повел группу в комнату для гостей.
Гостевая
комната на самом деле была кабинетом для ученых. Несмотря на
минимальную мебель, номер был сверкающим чистым. Запах книг витал в
воздухе, когда комната была заполнена разнообразными книгами.
Проделав
долгий путь, Цзи Юншу был измотан. Поэтому она решила немного отдохнуть
в комнате. Когда она проснулась, солнце уже село.
Вскоре после
того, как она проснулась, мальчик из академии вошел в комнату после
того, как он постучал в дверь. Он принес в комнату набор посуды. —
Учитель, это ваша еда. Вы будете есть так же, как только что
проснулись.»
Она кивнула и села, прежде чем спросить: «где молодой мастер Цзин?»
—
Молодой мастер Цзин неторопливо беседует за чаем с учителем во дворе.
Он оставил сообщение, попросив вас не искать его после того, как вы
проснетесь. Вы можете прогуляться по территории академии или посетить
учебный зал в переднем дворе. Они сейчас читают лекцию. Вы можете быть
их гостем, если вам интересно.»
«Хорошо. Спасибо.»
-Я больше не буду мешать вашей трапезе, — сказал мальчик, выходя из комнаты.
Джи
Юншу действительно проголодалась, и ее желудок уже давно урчал. Как
только Цзи Юньшу подняла палочки для еды, кто-то распахнул окно. В
комнату ворвался холодный ветер.
Тан Си, опершись локтем о край
окна, просунула в комнату верхнюю часть своего тела. Она игриво сказала
Цзи Юншу: «Ах Цзи, ты проспал несколько часов. Поехали! Мы идем на
прогулку, чтобы ослабить нашу кость. Вы даже не представляете, насколько
велика Миншанская Академия. Везде есть фонари, и это более красиво, чем
ночь в Houliao.»
-Ты иди вперед.»
-Не будь таким скучным.»
Ничуть не смутившись, Цзи Юншу снова принялась за еду.
К
сожалению, Тан Си был не из тех, кто легко сдается. Не получив ответа в
течение долгого времени, она выпрыгнула в окно и села за стол. — Ах
Джи, пойдем. Здесь так скучно оставаться одному. Почему бы тебе не
прогуляться со мной?- Кокетливо сказал Тан Си.
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    Когда Тан Си пыталась вести себя мило, она напоминала нэ Чжэ из
детской книги «Десять тысяч причин» [1]. Цзи Юньшу не обратил на нее
внимания и просто спросил: «почему бы тебе не пойти найти МО Жо и
попросить его сопровождать тебя?»
-Даже не говори о нем, разве я
не пнула его сегодня утром? Он злился на меня всю дорогу. Когда я пошел
искать его, он сразу же закрыл дверь. Если вы подумаете об этом, я
действительно его спаситель. Кто так обращается со своим спасителем? Я
не должен был спасать его тогда, я должен был просто позволить ему
умереть.»
«……»
— Ах Джи, просто проводи меня на
прогулку. Ты заболеешь, если все время будешь сидеть взаперти.- Она
схватила Джи Юншу за рукав и стала размахивать им взад и вперед.
Цзи
Юншу почувствовал себя крайне беспомощным и выглянул наружу. Хотя был
уже вечер, она была ярко освещена снаружи, и огни отбрасывали красное
свечение. К тому же дождь прекратился. Она на мгновение задумалась и
кивнула. «Ладно.»
Наконец-то она согласилась! Тан Си радостно потащил ее за дверь.
Академия
Миншань была действительно довольно большой. Днем он был уединенным и
спокойным, но также уютным и очаровательным. По ночам он излучал теплое и
элегантное чувство. На извилистой гравийной дорожке примерно через
каждые десять метров горели красные фонари. Его свет отражался от
голубовато-зеленого шифера, тени дерева и красного дерева. Каждый
предмет имел свое собственное качество, которое случайным образом
переплеталось вместе, чтобы испускать тонкий, старинный шарм, который
привлекал глаза.
Они вдвоем бесцельно бродили по академии. По пути
они не встретили ни одного ученого. Тан Си был озадачен: «куда, черт
возьми, они все ушли?»
При этом Цзи Юншу вспомнил, что ребенок,
который приносил ей еду, сказал, что в настоящее время они проводят
уроки в переднем дворе. Поскольку Миншанская Академия была так
знаменита, само собой разумеется, что из ее уроков можно будет многому
научиться. Все ученые, должно быть, ушли, чтобы присутствовать.
Если
бы она продолжала бесцельно гулять с Тан Си, это было бы скучнее и
шумнее, чем находиться внутри. С таким же успехом можно притащить сюда
Тан Си.
Внутри зала.
Многочисленные ученики сидели
прямо, с прямыми спинами. Перед ними были разложены книги, а по
бокам-свежемолотые чернила. Они смотрели прямо на учителя и внимательно
слушали, глаза их сверкали жаждой знаний. На сцене для чтения лекций
сидел пожилой человек, скрестив ноги, с закрытыми глазами, качая головой
и читая лекцию на тему «благочестие как основополагающий принцип».
«Принцип
благочестия был четко сформулирован еще в древние времена. Во всех
своих поступках человек должен ставить благочестие на первый план;
благопристойность благочестия соблюдается, составляется для ближайших
родственников. «Классик сыновней благочестивости» менций сказал, что
человек должен сначала излучать благопристойность, так же естественно,
как он встает. Сотни школ мысли созерцательно замечали о массах: твой
отец-небеса, твоя мать-Земля, быть незамужней означает для первого
преклонить колено из благочестия. Так что благочестие-это добродетель,
это благожелательность. Вы должны помнить, чтобы действовать из вашего
собственного агентства, Цзян Цзы «энциклопедия» также сказал, что это
называется……»
Голос был глубоким и глубоким, но по мере того, как он становился мягче, его голова также опускалась ниже.
Несколько
дней назад мастер потратил много денег, чтобы пригласить этого учителя.
Хотя он не был каким-то божественным учителем, он был известен в
регионе Цзин. Подавляющее большинство его учеников сдавали императорский
провинциальный экзамен. Хотя он действительно не был на том же уровне,
что и учитель Юй, Учитель хотел, чтобы его ученики учились у нескольких
школ мысли, чтобы они могли выделить главное из каждого. Поэтому он
пригласил этого учителя, чтобы его ученики учились у другого учителя.
Честно
говоря, это было все равно, что пригласить любого старого оратора и
заставить всех слушать то, что он должен был сказать, и учиться у него.
Учитель говорил впереди, и ученики становились подобны статуям и
слушали, не двигаясь, пока учитель не замолкал.……
Он же заснул!
Ученые, которые больше не могли этого выносить, вытянули шеи и принялись извиваться, разминая мышцы и кости.
Один
из мальчиков с маленькими глазками и маленьким носом обернулся, чтобы
посмотреть и случайно увидел Цзи Юншу, стоящего снаружи учебного зала.
Он тут же толкнул линь Шу, который был рядом с ним, и наклонился, чтобы
сказать: «Линь шу, смотри».
Хм?
Линь Шу
нахмурился, злясь, что его исследование было прервано. В то же самое
время, он повернулся с раздражением, чтобы посмотреть в направлении,
куда он указывал, и увидел Цзи Юншу и Тан Си.
-А почему они здесь?»
— Даже не знаю.»
— Хозяин, позволивший им остаться здесь, уже дал им лицо. Теперь они даже осмеливаются приходить сюда, в учебный зал.»
Он был чертовски зол!
Маленький
мальчик снова наклонился к нему и зловеще улыбнулся: «Лин шу, это все
из-за них ты был наказан учителем. Разве ты не хочешь … ..- взять реванш?
Он даже не закончил говорить, когда Линь шу поднял руку, чтобы сильно ударить его по голове.
-Почему ты меня бьешь?»
-Не создавай проблем. Я не хочу, чтобы меня наказывали и снова переписывали «поэтические Очерки». Мои руки все еще болят.»
Это очень больно! Он схватился за голову от боли: «и что дальше?»
«Ждать.»
Потом они вдвоем крепко сидели и ждали удобного случая. В любом случае, Линь Шу должен был взять реванш.
Учитель
долго сидел, склонив голову, прежде чем снова поднять ее. Он прищурил
свои маленькие глазки и пробормотал: Похоже, он больше не мог продолжать
в том же духе. Затем он закрыл свои книги и взял их под мышку. Затем он
встал, взял свою мантию и сказал, направляясь к выходу позади него:
«все вы должны учиться самостоятельно, изучать принципы благочестия
хорошо, тема для экзамена на императорскую гражданскую службу в этом
году может быть именно такой.»
Его голос был глубоким, но слабым и
тянулся даже дольше, чем у хозяина, и его уже не было слышно, когда он
исчез за боковой дверью слева.
Как только учитель ушел, ученики в
учебном зале, которые должны были учиться, продолжили учебу. Но Линь Шу
зловеще улыбнулся и привел людей, которые обычно болтались с ним, и
большими шагами направился к двери.
Цзи Юншу на самом деле хотел
уйти, когда учитель тоже ушел. Но только потому, что она случайно
увидела, что Лин шу пристально смотрит на нее, когда он подошел, она
могла просто ждать, где она была.
-Это что, учитель Джи?»
Конечно же, Лин шу уже ясно определил их личность.
Чжи Юншу смиренно поклонился: «действительно.»
Линь
Шу холодно улыбнулся: «тот, кого звали Цзин, был полон литературных и
философских знаний. У него была безупречная логика для любого аргумента.
Вы кажетесь таким же чистым и полным элегантности с ученым видом. Бьюсь
об заклад, что ты тоже неплохой?»
Его голос был таким громким!
Это, естественно, привлекло всех, чтобы стоять вокруг и смотреть. Те,
кто изначально собирал вещи, чтобы вернуться в свои комнаты, все пришли
посмотреть шоу.
Чжи Юншу улыбнулся. -Это всего лишь грубый
человек, как я могу сравниться с тобой? Вы-ученые Академии Миншан. Самые
талантливые из вас будут сдавать экзамены на императорскую гражданскую
службу в столице. Некоторые из вас обязательно войдут в тройку лучших на
экзаменах. Этот человек никак не может сравниться с вами, поэтому я не
буду пытаться показать свои жалкие способности перед такими экспертами,
как вы.»
Лин шу сделал два шага вперед, и его огромная фигура
нависла над ней. Он поднял брови и предательски улыбнулся. — Учитель
Джи, на первый взгляд вы скромны, но ваши слова … ..они совсем не
скромные.- Его слова были намеренно провокационными!
[1] кажется, что это детский комикс или мультфильм… представьте себе Дору-исследователя или Кайю лол.
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    Цель линь Шу была очевидна. Он намеревался возместить свои обиды Цзи Юншу.
Тем
не менее, Цзи Юншу стремился избежать любого беспорядка. — Молодой
Мастер Линь, мое смирение не имеет никакого значения, — продолжала она с
улыбкой, — но я знаю, что это не так. Вы можете выразить себя
непосредственно.»
-Я пришел сюда без всяких обид и мотивов. Просто
… на мой взгляд, учитель должен быть очень знающим и талантливым
человеком. Поэтому я хочу учиться у вас и надеюсь, что учитель
согласится дать вам несколько советов», — сказал он, кланяясь и
демонстрируя свое желание учиться. Он казался довольно искренним.
Цзи Юньшу задумался: ‘должен ли я взять эту горячую картофелину вопроса?’
Тем
временем Тан Си, наблюдавший за происходящим со стороны, подскочил к
этой парочке. С виду беззаботная, она заговорила своим звонким голосом:
«Ах-Джи, они, очевидно, здесь, чтобы искать неприятности. Разве он не
сказал, что хочет учиться у вас? Вы должны преподать им хороший урок.
Покажи ботаникам, что они никогда не будут наравне с тобой, — сказала
она, задрав подбородок и высокомерно глядя на них сверху вниз.
Для ученых было редкостью встретить женщину в стенах академии. Группа мальчиков повернулась и посмотрела на Тан Си. — Эта леди выглядит вполне прилично. У нее тонкие черты лица и миниатюрное тело. И все же ее высокомерие раздражает.’ [1]
Линь
Шу изучающе посмотрел на Тан Си, прежде чем ответить со снисходительной
усмешкой. — Леди должна оставаться дома и изучать искусство, литературу
и ремесла. Вы подаете дурной пример дамам, оставаясь с мужчиной, и, что
еще хуже, вторгаетесь в нашу академию. Вот почему люди говорят, что
женщины являются источником неприятностей. Мы-ученые, которые скоро
будут сдавать официальные экзамены. Вы должны держаться подальше, чтобы
не принести нам неудачу.»
Лицо Тан Си позеленело, когда она яростно ответила: «что ты сказал?»
— Я говорю, что несчастье происходит от красоты, от тех, кто радуется несчастью.»
Тан
Си не понял, что он сказал, и с тревогой повернулся к Цзи Юншу. -О чем
они говорят? — Какая катастрофа? Какое еще несчастье? — Что он имеет в
виду?»
Ее вопрос вызвал взрыв презрительного смеха среди ученых,
высмеивающих ее невежество. Линь Шу, самый злой из них, безжалостно
усмехнулся: «Так ты действительно неграмотный. Но, это прекрасно. Тем не
менее, отсутствие таланта-это лучшая ценность, которую может нести
леди.»
Несмотря на то, что Тан Си не до конца понял слова Линь Шу,
он не имел в виду ничего хорошего. — Я думаю, что слоновая кость
никогда не вырастет из собачьей пасти! Ты просто ищешь неприятностей.»
Говоря
это, она потянулась к Серебряному хлысту на поясе с открытой рукоятью.
Однако Джи Юншу быстро остановил ее. Цзи Юньшу незаметно покачал головой
Тан си: «Не создавай никаких проблем.»
— Но ведь они … …»
— Я повторяю. Это не самое подходящее место для того, чтобы устраивать сцену.»
Гнев
вспыхнул в глазах Тан Си, когда она тяжело дышала. Обида застряла у нее
в груди, и ей ужасно хотелось выплюнуть ее перед Лин шу.
Однако
ученые продолжали издеваться над ней, и их смех становился все громче.
Один из ученых прямо сказал: «Конфуций был прав. Женщины и мелкие
людишки-это самые трудные для поддержания люди. Вся группа расхохоталась
при этом замечании.
Тан Си указал на группу, прежде чем она повернулась и спросила Цзи Юншу: «что они означают?»
Лицо
Цзи Юншу потемнело. Она смотрела на ученых, которых учили быть
вежливыми и нежными. И все же они вели себя злобно, недобро и
презрительно. Цзи Юншу был разочарован и слегка раздражен их действиями.
По
случайному совпадению, мальчик прошел мимо и стал свидетелем этой
сцены. Он быстро пошел к учителю Юю, чтобы сообщить об этом. Однако
учитель Юй был занят непринужденной беседой с Цзин Ронгом на дорожке
заднего двора.
Длинная дорожка была украшена красными фонарями;
свет от фонарей падал на изящные скульптурные колонны, пол и деревья.
Тени от деревьев создавали туманную, расплывчатую, но все же прекрасную
картину на полу. Живописная сцена в сочетании с успокаивающим шумом от
раскачивания листьев, сделала идеальное место для общения.
В конце
прохода была квадратная платформа. Платформа была защищена тремя изящно
выгравированными экранами. Одна сторона платформы не была прикрыта, и в
воздухе витал ароматный чайный аромат. По мере того как дразнящий
аромат задерживался, он создавал успокаивающую атмосферу.
Скрестив
ноги, Цзин Жун и учитель Юй сели лицом друг к другу. На коротком
столике стоял чайный сервиз с чайником, наполненным чаем, и двумя
чашками. Цзин Жун сделал глоток из чашки и неторопливо смаковал его,
прежде чем сказал: «Учитель Юй, какая приятная жизнь, как вы живете,
чтобы иметь возможность проводить свои дни в таком безмятежном и тихом
месте. Ты живешь такой уединенной жизнью, о которой многие мечтают.
Слово «неторопливый» прекрасно описывает вашу текущую ситуацию.»
Перед
Цзин Жу Учитель Юй нес в руке веер и нежно им размахивал. Его борода
была такой длинной, что большая часть рта была скрыта за ней. Таким
образом, невозможно было изучить выражение его лица.
Учитель Юй ответил: «Действительно. Это прекрасное место. Мирное место, которое находится далеко от политики.»
«Похоже, что Учитель сделал правильный выбор, чтобы уйти из королевского двора.»
—
Королевский двор окружен слухами и сплетнями. Каждое слово и решение,
принятое в Королевском суде, регулируется и ограничивается. Люди
говорят, что каждый должен всегда оставаться там, где он или она
действительно принадлежит. Я согласен с этим и не вижу необходимости
напрягаться ради официальной должности при королевском дворе, — вздохнул
Учитель Юй. У него была привычка растягивать последний абзац своего
предложения.
Несмотря на его тон, он не казался раздраженным.
Вместо этого, его слова были довольно интригующими в этой расслабляющей
обстановке.
— Только самые мудрые люди могут быть добродетельными,
— поддержал его Цзин Жун. Я согласен с учителем. Королевский двор
наводнен политикой и борьбой за власть. Это, несомненно, высокое место,
но многие получают травмы или умирают. Учитель Юй принял решение уйти из
королевского двора сорок лет назад и основал здесь Миншанскую Академию.
Тем не менее, учитель не перестал взращивать и обеспечивать юные
таланты для королевского двора. Подавляющее большинство выпускников
Миншанской Академии сегодня служат народу как честные и справедливые
чиновники, которые усердно работают на благо народа. Это результат
кропотливой работы учителя на протяжении многих лет.»
Учитель Юй,
сидевший напротив, продолжал обмахиваться веером. «Тем не менее, законы
установлены, и каждый должен их соблюдать. Королевский двор напоминает
поле битвы. Каждый стремится к самому высокому месту на лестнице. Однако
многие не осознают того факта, что чем выше они поднимутся, тем тяжелее
им будет падать. Но, если вы способны схватиться и уцепиться за лозу,
когда вы поднимаетесь, когда вы падаете, вы приземляетесь безопасно до
тех пор, пока Лоза остается неповрежденной в течение всего времени. Я
повторяю эту лекцию своим студентам один раз в три года.»
Официальный
экзамен проводился один раз в три года, и ему приходилось каждый раз
повторять свою лекцию студентам. Именно по этой причине ученики учителя
Юя, которые служили при королевском дворе, выполняли достойную работу и
все были в состоянии обеспечить свои позиции. Его ученики редко
отстранялись или отстранялись от своих официальных должностей.
Цзин Жун кивнул в ответ на заявление Учителя Юя.
Несколько
мгновений спустя Учитель Юй снова вздохнул, прежде чем продолжил:
«несмотря на мой сорокалетний уход на пенсию, я постоянно в курсе
последних событий, происходящих при королевском дворе. Некоторые из моих
студентов регулярно пишут мне, чтобы поддерживать со мной контакт.
Незадолго до этого я услышал об инциденте, в котором был замешан
кронпринц. Причина инцидента неясна, но он затрагивает всю страну. Есть
только две возможности: наследный принц либо провел много лет, планируя
запланированное восстание, либо его спровоцировал кто-то другой.
Кронпринц… » он снова закончил свое предложение продолжительным учебным
планом. Он небрежно отхлебнул из чашки, прежде чем продолжил: — он
глупый человек. Пожар в зале Чэнцин был вызван металлическими проводами,
которые были окрашены серой. Кронпринц не похож на того, кто мог бы
придумать такую тщательную уловку. Устроить засаду во дворце и убить
императора? Это будет стоить ему жизни! Он уже был наследным принцем, и
трон в конечном счете будет принадлежать ему. Неужели он так торопится
править страной? Судя по тому, что я вижу, за этой схемой должен стоять
кто-то еще.»
Учитель Юй слегка запыхался после своей длинной речи и
дважды кашлянул. Его дерзость в разговоре о преступлениях наследного
принца перед другим принцем была ошеломляющей. Казалось, ему было все
равно, что его слова могут быть переданы императору.
[1] Ура. Мужчины.
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    Учитель Юй должен быть единственным человеком в мире, достаточно
наглым, чтобы говорить о мертвом человеке, особенно таком, как наследный
принц, в нынешних обстоятельствах. Этот, казалось бы, праздный старик очень хорошо осведомлен о новостях из столицы.
Цзин
Жун прямо сказал: «Разве учитель не боится, что я выдам ваши слова? Это
вопрос жизни и смерти. Если ваше заявление будет передано императору,
вы больше не сможете сохранить свою академию Миншань.»
Однако
учитель Юй никогда не боялся умереть. Многие из его учеников все еще
служили королевскому двору. Это был бы не самый мудрый выбор для
императора, чтобы наказать его. Это спровоцировало бы восстание или
массовую отставку, затруднив работу королевского двора. В конечном
счете, император будет тем, кто понесет последствия! Есть такая
поговорка: «можно убить верного чиновника или наказать неосторожного, но
никогда нельзя обидеть хитрого чиновника.- Это утверждение лучше всего
подходит для описания хитрых чиновников, таких как учитель Юй, который
был влиятельным человеком, но не работал непосредственно на королевский
двор.
Он развел руками и ответил: «императора нет рядом с нами. То, о чем мы говорим, не имеет никакого отношения к старой восьмерке.»
Восьмой Брат? Он определенно говорит об императоре Ци Чжэнь! Кроме покойного императора, Учитель Юй был единственным человеком, который осмелился обратиться к императору таким образом.
Цзин Ронг усмехнулся. — Этот старик такой милый. Его седая борода, развевающаяся на ветру, делает его особенно очаровательным.’
В этот момент из учебного зала торопливо выбежал мальчик. — Учитель, что-то случилось!- завопил он.
Раздраженный
Учитель Юй бросил быстрый взгляд на мальчика, прежде чем сделать ему
выговор: «посмотри на себя. Это нормально для вас, чтобы быть
импульсивным в обычные дни. Но ты безрассуден, даже когда у нас гость.
Ты что, напрашиваешься на порку?»
«ни один учитель. Я имею в виду…»
-Что ты хочешь этим сказать? — Почему ты заикаешься?»
— Это… что-то случилось в учебном зале.»
Учитель
Юй казался человеком, который не говорит поспешно. Однако в этот момент
он был слегка раздражен. Он хлопнул себя веером по бедру и спросил:
«что именно произошло?»
Мальчик, чувствуя себя неловко, бросил
тревожный взгляд на Цзин Жуна, прежде чем заговорить: «это был учитель
Цзи. У него был спор с Лин шу в учебном зале.»
Озадаченный Учитель Юй спросил: «спор?»
-Это
случилось, когда учитель фан закончил свою лекцию. Сказав, что он хочет
учиться у учителя Цзи, Лин шу начал спорить с учителем Цзи, поставив
учителя Цзи в трудное положение. Я случайно проходил мимо и стал
свидетелем этой сцены. Поэтому я оперативно пришел сообщить об этом
учителю Ю.»
Он хотел учиться у Цзи Юншу? Это звучит интересно!
Импульсивность
и неумолимость линь Шу были хорошо известны в Академии. Если ситуация
не пойдет ему на пользу, он, возможно, отреагирует физически и причинит
боль хрупкому учителю Джи. Учитель Юй не сможет компенсировать принцу,
если что-то случится с учителем Цзи.
Обеспокоенный ситуацией,
Учитель Юй оперся ладонями о колени, намереваясь направиться к месту
происшествия. Но его тут же остановил Цзин Жун.
«Учитель не должен
беспокоиться о такой мелкой проблеме. Это хорошая вещь для них, чтобы
учиться друг у друга. Единственная плохая вещь в Учителе Джи-это
отсутствие чтения. Это ее приобретение, что ваш студент хочет учиться у
нее.»
-Ты не знаешь, насколько импульсивна Линь Шу. Я не смогу возместить вам потерю, если он случайно повредит его…»
Улыбаясь,
Цзин Жун ответил: «Пожалуйста, не обманывайтесь тощей фигурой учителя
Цзи. Не волнуйся, она очень упряма. Вам не придется ничего возмещать,
даже если она сломала руку, ногу или шею. Вам нужно только наслаждаться
чаем и разговором со мной.»
Если принц так сказал, то учителю Юю
не о чем было спорить. Обхватив голову руками, он приказал мальчику:
Вернитесь в учебный зал и скажите им, чтобы они делали все, что им
нравится. Не тревожьте меня такими мелочами.- Мальчик поклонился, прежде
чем покинуть сцену.
В тот момент, когда мальчик вышел, учитель
Юй, казалось, внезапно что-то вспомнил. Его маленькие глазки
расширились, когда он погрузился в свои глубокие мысли. — Некоторое
время назад один из моих учеников прислал мне письмо, в котором
говорилось, что в столице есть учитель по фамилии Цзи, который раскрыл
загадочное дело о пропавшем человеке. Позже учителю было поручено «дело
Лин Кэпитал». Он даже решил проблему, с которой они столкнулись во время
своего путешествия из Цюцзяна в столицу. Может ли он быть таким?…»
На самом деле, учитель Юй знал ответ.
Цзин
Жун ответил слабой улыбкой, но не произнес ни слова. Он поднял чашку
перед собой и сделал из нее глоток. Тем временем Учитель Юй, сидевший
напротив Цзин Жуна, кивнул, прежде чем продолжить размахивать веером в
своей руке.
……
В учебном зале группа ученых продолжала
издеваться над Тан Си, говоря, что «отсутствие таланта-это лучшая
ценность, которую может нести леди». Цзи Юншу сдержал разъяренного Тан
Си и подошел к Лин шу. Ее серповидные глаза были похожи на чистый
весенний пруд, спокойный и завораживающий. Однако в этот момент они
сияли яростным холодом, способным пронзить сердце человека
одним-единственным взглядом.
Она встретилась взглядом с Лин шу:
«цитата» отсутствие таланта-лучшая ценность, которую может нести леди » —
это беспочвенное утверждение, сделанное такими книгоношами, как вы,
которые не знают ничего, кроме чтения.»
— Безосновательное заявление?- Усмехнулся Лин шу.
—
Не каждая леди остается в своих комнатах весь день. Далеко не каждая
дама проводит свой день за шитьем, игрой на музыкальных инструментах и
рисованием. Не каждая леди посвящает свою жизнь служению своим мужьям и
воспитанию своих детей. Там нет никаких правил относительно того, что
должны делать дамы. Также не регламентировано, что каждый человек должен
ездить на поле боя и славиться своим мастерством верховой езды. Леди
может ездить на лошади и путешествовать по дикой местности так же
хорошо, как и мужчины.»
Заявление Цзи Юншу вызвало взрыв презрительного смеха.
Просто смешно! Леди может делать то же, что и мужчина? Это была абсолютная шутка для лицемерных ученых мужей.
Лин
шу поднял подбородок и с презрением посмотрел на Цзи Юншу. Он напомнил
Цзи Юншу об отношении Цзи Юаньчжи, когда тот разгромил ее двор. Он пожал
плечами и усмехнулся: «очевидно, ты просто хорошо умеешь говорить. Если
вы смогли сделать это заявление, почему бы вам не просветить нас своими
знаниями? Когда это леди успешно побеждала мужчину? Когда это леди
успешно делала то, что может сделать мужчина? С древних времен, разве
какая-нибудь книга или святой сказал, что дамы равны мужчинам?- Он был неумолим!
Все
внимание в комнате было сосредоточено на них двоих, и большинство из
них были исключительно любопытными. «Академия Миншань» всегда была их
символом гордости. Они всегда верили, что превосходят других и что это
их право-быть гордыми.
С другой стороны, глядя на хрупкую фигуру учительницы Джи, казалось, что ее голова не способна вместить много знаний. Если он действительно начнет спорить с Линь Шу, то наверняка потерпит неудачу, как яйцо, пытающееся повредить камень.
Цзи
Юншу не хотел превращать священное место обучения в беспорядок, поэтому
она продолжала сдерживаться, подавляя свой гнев. Презрительная ухмылка
на лице Линь Шу расширилась, когда он увидел, что Цзи Юншу молчит.
Положив руки на талию, он откровенно издевался над ней. — Учитель Джи не
может ответить на мои вопросы? Я думал, что у тебя в животе полно
знаний. Кажется, что вы действительно можете только махать ртом.»
Теперь
слова линь Шу загнали Цзи Юншу в угол. Она мягко подняла подбородок и
выпрямила спину, в то время как ее пристальный взгляд был медленно
наполнен оттенком свирепости.
«Штраф. Я прочту тебе лекцию, если
тебе интересно. Но, это лучше для вас, чтобы захватить вашу кисть и
записать его. То, что я собираюсь сказать позже, никогда не будет
найдено в ваших учебниках стихов и морали.»
Никогда не найдете в учебниках? Это ты все выдумал?
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    Ты хочешь, чтобы я это записал?
Лин шу фыркнул. -Тогда давай, расскажи мне. Что именно нельзя найти в наших художественных текстах?- Он ждал, что Цзи Юншу впадет в немилость!
—
В военных анналах было записано, что покойный император начал
пересекать страну на третий год своего правления, — осторожно заговорил
Цзи Юньшу. Он командовал могучими войсками, сражался на суровом Севере с
армией Юэ и уничтожил тринадцать городов на своем пути. Его флаг
развевался высоко над землей, свисая с городских башен в течение
ошеломляющих девяти дней, гордо развеваясь на ветру. Его храбрый
полководец Ляо Вэй был титулован там, заработав свое место Великого Лин
генерала, который завоевал большинство городов, но это было не из — за
его храбрости и ума, а потому, что у него была помощь женщины-стратега
по имени Чжао е-она могла читать в возрасте трех лет и уже пожрала
десятки тысяч военных свитков в возрасте пяти лет. К десяти часам она
уже стояла на поле боя, давая советы и подсказывая тактику. Она была
ответственна за отступление армии Южного Ляна и вернулась к Великому
Лину, выйдя победителем. Она опубликовала «Искусство войны на суше» под
псевдонимом «Бай-Цзы», когда ей было всего двенадцать лет, подробно
описывая все: от подготовки войск до завоевания города до бесчисленных
стратегий. Оригинал копии до сих пор хранится в библиотеке
Императорского дворца. Чжао е провела всю свою жизнь на поле боя и ее
почести говорят сами за себя. Она скончалась в возрасте шестидесяти пяти
лет на тридцатом году правления покойного императора.»
Как только она закончила говорить, у всех отвисла челюсть от изумления.
Цзи
Юньшу не имел намерения останавливаться на достигнутом и продолжил:
«немного отойдя назад, император до этого, император пин Шэн, взошел на
трон в двадцать четыре года, но скончался от болезни только через год
после этого. Вдовствующая Императрица, Императрица Сяо Чжуан, помогала
своему маленькому сыну, когда он занял свое законное место в качестве
наследника. Всего через три месяца в том же году Восточный Джу пересек
границу. Чтобы предотвратить гражданские беспорядки, вдовствующая
императрица могла только принять командование и приказать тридцати
тысячам солдат защищать Север, когда они направятся на юг. Еще десять
тысяч были развернуты, чтобы атаковать Восток с Запада — это заняло не
более шести месяцев, прежде чем Восточный Джу сдался имени великого
линя. В июле следующего года произошло внутреннее восстание — Маркиз
лиан подал два прошения об импичменте. У вдовствующей императрицы не
было другого выбора, кроме как привести своего маленького сына, чтобы он
искал убежища в храме Южной башни. Она доставила секретное письмо на
внешние посты на всех четырех границах и в одиночку координировала осаду
своих врагов. Без нее у нас не было бы той Великой Лин, которую мы
знаем сегодня.»
В зале воцарилась оглушительная тишина. Это было
так, как если бы Линь Шу был поражен десятью тысячами ударов, когда он
отшатнулся от веса всего этого, его нижняя губа дрожала, когда он
попытался и не смог заговорить.
Взгляд Цзи Юньшу стал холодным,
когда она заговорила более резким тоном: «у нас есть воин пин Тянь в
древности, а затем советник Цзы Цзюнь, и принцесса мин Ан управляла
народом вместо своего мужа. Кси’Цзи была названа генералом за ее
остроумие, а Цзя-Цзи была известна своими учениями — пока вы способны,
имеет ли значение, мужчина вы или женщина? Вы все еще хотите услышать
больше? Если ты это сделаешь, я смогу продолжить.»
Бах! Она
двинулась вперед, а Лин шу отступил еще дальше, с громким стуком
врезавшись прямо в дверной косяк, выдернув всех из оцепенения.
Глядя на бледные губы Лин шу, Цзи Юньшу не мог удержаться от тайного хихиканья. Хм, мелкая сошка-неужели ты думала, что сможешь мне подойти?
С
тех пор как пять лет назад Цзи Юньшу переселился сюда, он прочел все
свитки Ямена от корки до корки, особенно те, что касались женщин и их
деяний. Примеры, о которых она рассказывала, были лишь верхушкой
айсберга; ее саму можно было считать археологом, и она кое — что знала
об истории-если бы пришлось, было бы нетрудно сплести убедительную
историю в сочетании с тем, что она слышала из разговоров Цзи Ли и Цзи
Хэн о войне дома.
Линь Шу не сдавался. — Он поджал губы. -Ты… это полная чушь — я никогда об этом не слышала!»
-Как я уже сказал, это знание, которого нет в ваших стихах и текстах.»
-Если так, то ты, должно быть, все это выдумываешь.»
Милое дитя, ты что, спятил? Цзи
Юньшу уже собирался опровергнуть глупца, когда Шан Чжуо вышел из толпы.
Он отдалился от интриг Линь Шу, но это не означало, что он не обращал
внимания; он должен был признать, что слова Цзи Юньшу произвели на него
огромное впечатление.
Шан Чжуо сказал: «Учитель Цзи не лжет и не
сочиняет историй; я читал о достижениях Вдовствующей Императрицы и
принцессы мин Ан в «анналах ста». Они не вдавались в подробности, но это
была чистая правда.»
— «Летопись ста»?- Лин шу разбил ему мозги —
пьеса действительно звучала знакомо, и он был лишен всех оснований для
любого спора.
Цзи Юншу вежливо кивнул Шан Чжуо, сопровождая это
небольшой улыбкой. Затем она повернулась к Лин шу: «я сказала Все, что
можно было сказать, и я уверена, что ты кое-чему научился сегодня. Я
надеюсь, что молодой мастер Линь захочет почитать «Искусство войны на
суше» и «анналы сотни», когда у вас будет свободное время.- Затем она
отвесила ему короткий поклон. -А теперь я ухожу.»
Цзи Юньшу не
захотел задерживаться дольше, чем это было необходимо, и быстро
поклонился остальным присутствующим, прежде чем оттащить Тан Си в
сторону. — Этот человек сейчас уйдет.»
Тан Си посмотрел на нее с
восхищением. -Ах Джи, я не совсем понял все, что ты только что сказал,
но могу сказать, что ты был просто потрясающим. Ты самый лучший, Ах Джи.
С сегодняшнего дня я буду держаться за тебя, что бы ты ни говорил — Ты
мой!- Ее глаза практически были красными мультяшными сердцами, выскакивающими из них.
— Чжи Юншу ухмыльнулся, когда голос раздался позади нее, — Подожди.»
Линь
Шу не был доволен; его высмеивали собственные сверстники перед простым
незнакомцем — он должен был как-то спасти свое лицо! Он крепко схватил
Цзи Юншу, заявив: «даже если то, что вы только что сказали, было
правдой, вы просто повторяли то, что вы прочитали — это не может
рассматриваться как применение ваших знаний.»
Цзи Юншу спросил: «Что еще ты хочешь от меня?»
«Наша
Академия проводит конкурс каждые три месяца; вы можете выбрать
что-нибудь из шахмат, каллиграфии, поэзии, песни или философии. Мы будем
соревноваться в любой из этих категорий, как насчет этого? Осмелитесь
ли вы принять этот вызов?»
-А почему я должен соглашаться?»
-Ты
можешь решить не делать этого, но я не могу остановить тебя, если ты
хочешь быть трусом.- Лин шу самоуверенно хихикнул, как будто у него было
преимущество.
Этот идиот действительно слишком бесит! Первоначальное
нежелание Цзи Юньшу медленно переросло в раздражение; она видела много
толстокожих людей за свою жизнь, но никогда не встречала таких, как он.
Тан
Си вышла в этот момент, когда она ткнула пальцем в Линь Шу. — Ах Джи,
просто прими вызов. Я не думаю, что у этого негодяя есть еще какие-то
трюки в рукавах; так как он не выучил свой урок, тогда дайте ему еще
один удар!»
Лин шу усмехнулся: «женщина, подумай, прежде чем говорить.»
-Ты смеешь оскорблять меня?»
— Ну и что же? Разве ты не слышал, что только женщин и ублюдков трудно прокормить? Ты вообще можешь понять, что я говорю?»
— Я … не знаю. Тан Си обиженно надул губы.
Цзи
Юньшу знал, что если она хоть раз не проиграет этому человеку с головой
мула, то не услышит от него конца. Наконец она кивнула: — Ладно, можешь
выбирать. Я буду соревноваться с тобой во всем, что ты выберешь.- Вам
лучше выбрать что-нибудь другое, кроме живописи; она, вероятно, нет,
определенно потерпит сокрушительное поражение в чем-нибудь другом, кроме
живописи!
Однако- » тогда я выберу живопись!»
Живопись? Джи Юншу сделал двойной дубль — неужели этот парень только что сказал, что хочет посоревноваться с ней в живописи?
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    Выбор картины Лин шу поставил Цзи Юншу в трудное положение. И вовсе
не из-за того, что она боялась быть неполноценной. На самом деле она
беспокоилась о своем необычайном художественном мастерстве. Чтобы
избавиться от этой надоедливой липкой конфеты, она должна была позволить
Лин шу выиграть конкурс. Но, живопись? Ей было бы легко выиграть
соревнование, но гораздо сложнее проиграть, не будучи очевидной.
Заметив нерешительность Цзи Юньшу, Лин шу фыркнул, продолжая провоцировать Цзи Юньшу: «теперь ты боишься?»
«Нет. Я не. Я предложил тебе выбрать, и ты выбрала живопись. Картина именно такая.»
— Прекрасно!- Лин шу выкрикнул команду, — приготовьте инструменты.»
В
следующий момент толпа отошла в сторону, чтобы освободить место для
Линь Шу и Цзи Юншу. Некоторые из них работали над тем, чтобы сдвинуть
столы в кабинете. Они соорудили большой стол, объединив восемь
письменных столов, прежде чем разложить на нем канцелярские
принадлежности. Это, действительно, были все атрибуты официального
соревнования!
Линь Шу поднял брови и спросил: «Вы знаете картину «Цзянбэй Хуайнань»?»
Цзи Юншу ответил: «Конечно!»
— О, оставь это. «Цзянбэй
Хуайнань» был раскопан из гробницы, расположенной в районе Пинцю
провинции Шаньси в наше время. По случайному совпадению, Цзи Юншу был
вовлечен в этот проект. Она лично была свидетелем восстановления
подлинного «Цзянбэй Хуайнань». Картина изображала ужасную войну на поле
боя. На картине Капитан вел войска, отважно устремляясь к полю боя,
которое было затемнено пылью и залито кровью. Когда она увидела его
тогда, то была глубоко поражена картиной.
Лин шу сказал: «Хорошо,
что ты это знаешь. А как насчет этого? Мы берем «Цзянбэй Хуайнань» в
качестве ссылки, и каждый из них сделает из него картину.»
-Как вам будет угодно.»
—
Если это соревнование, то нам нужен судья, — сказал Линь Шу, остановив
свой пристальный взгляд на Шан Чжуо. — Шан Чжуо, все мы из академии
знаем, что ты хорошо рисуешь и копируешь картины. Учитель также часто
держит вас рядом, когда он проверяет картину. В таком случае, почему бы
вам не быть судьей в соревновании между учителем Джи и мной?»
После
того, как Шан Чжуо ранее поддержал Цзи Юншу, он больше не мог незаметно
наблюдать за соревнованием как сторонний наблюдатель. Теперь, когда он
был призван быть судьей соревнований, было бы неблагоразумно с его
стороны отказаться. У него не было другого выбора, кроме как
согласиться.
На самом деле, мастерство Линь Шу в живописи было
только вторым после Шан Чжуо в Академии. Время от времени учитель Юй
хвалил Линь Шу, говоря, что его картины были более замечательными и
уникальными, чем у Шан Чжуо. все ученые чувствовали, что Цзи Юншу просто
напрасно напрашивался на неприятности.
Линь Шу поднял кисть и
начал рисовать на бумаге. Его движения были энергичными, четко
очерченными и полными уверенности. С другой стороны, Цзи Юншу казался
относительно спокойным. Она не думала о том, как выиграть, а скорее
пыталась найти способ проиграть. Как следствие, ей потребовалось много
времени, прежде чем она начала.
Примерно через то время, чтобы
сжечь палочку Джосса, они оба закончили свои рисунки! Все ученые
выступили вперед, чтобы лучше рассмотреть картины.
Картина линь
Шу прекрасно демонстрировала основные моменты «Цзянбэй Хуайнань», ярко
изображая кровавую сцену битвы. На картине был изображен генерал на
величественной вставшей на дыбы лошади с высоко поднятыми передними
копытами. Его доспехи были залиты свежей кровью, когда он безжалостно
пронзил пехотинца перед собой своим длинным мечом. Выражения лиц героев
были яркими и верными жизни. Однако, из-за нехватки времени, картина не
несла много деталей. Тем не менее, это было необыкновенное произведение
искусства.
После этого группа намеренно перевела взгляд на картину
Цзи Юншу. Взрыв презрительного смеха эхом прокатился по залу. Они
усмехнулись: «что это такое?»
-И ты называешь это картиной? Вы, должно быть, шутите надо мной.»
— Малыш, который только что научился поднимать щетку, мог бы сделать это лучше, чем ты.»
Цзи
Юншу был атакован злобными и неприятными комментариями. Тем не менее,
она сохранила улыбку на своем лице, полностью безразличная к критике.
Она с удовлетворением посмотрела на свою картину-листок бумаги,
испещренный беспорядочными и бесцельными линиями. Жаль, что никто другой
не согласился оценить это по достоинству! Но это был именно тот
результат, которого она хотела. Она хотела проиграть!
Даже ребенок
был способен сказать победителю, если картины выставлялись бок о бок.
Как с точки зрения приверженности к титулу, так и с точки зрения
живописного мастерства, Лин шу был абсолютным победителем.
Коротко
вздернув подбородок, Линь шу посмотрел на Шан Чжу, самодовольно и
удовлетворенно, и спросил: Вы сами определитесь с победителем.- Я, несомненно, победитель!
Шан Чжуо углубился в свои глаза, изучая две картины в течение длительного времени. Наконец, он заговорил: «Линь Шу-победитель.»
Довольный
своей победой, он выпятил грудь. Его два глаза наполнились
высокомерием, когда он бросил насмешливый взгляд на картину, сделанную
отвратительными штрихами. -Я всегда считал, что учитель Джи обладает
исключительными способностями в живописи. Похоже, я переоценил тебя, —
сказал он презрительным тоном.
К всеобщему удивлению, Цзи Юньшу с
облегчением сказал: «Этот человек признает мое поражение, а также
грубость моей картины. Я прошу прощения за свою некрасивую работу. А
пока я должен признаться, что восхищаюсь картиной молодого мастера линя.
Имея всего лишь время, чтобы сжечь палку Джосса, он проделал
замечательную работу. Это только разумно для этого, чтобы проиграть.-
Она сложила руки рупором и вежливо поклонилась.
— Откровенно говоря, ваша картина не так уж плоха. По крайней мере, твои удары были гладкими и хорошо управляемыми.»
-Поскольку
наш конкурс закончился, а этот был побежден, я сейчас уйду.- Она была
готова покинуть место преступления. Однако Тан Си не был доволен
результатом и отказался молча принять его.
Она шагнула вперед,
чтобы встать перед Лин шу :» ваше искусство живописи не соответствует Ах
Джи. я был свидетелем рисования Ах Джи. Персонажи ее картин чрезвычайно
реалистичны. Ваша работа никогда не сравнится с ее работой. Разве ты не
видишь, что она проигрывает нарочно?»
-Маленький сопляк, я отрежу
тебе язык, если ты скажешь еще какую-нибудь глупость. Здесь каждый
может четко сказать, кто лучше сделал свою работу и кто победил. Ты
хочешь сказать, что мы все слепы?- Яростно воскликнул Лин шу.
— Вот именно. Вы все ослепли! Наш Ах Джи никогда не может быть потрудился, чтобы войти в конкурс живописи с вами.»
Цзи Юньшу быстро потянул Тан Си за руку: «Мисс Тан, нам пора идти.»
— Ах Джи, У тебя определенно есть лучшие навыки живописи, чем у него. Почему ты нарочно позволил ему победить?»
— Это не тот случай. Это было исключительно из-за моего некачественного мастерства.»
-Это не совсем так. Я видел ваши картины, и они определенно лучше, чем его.»
— Ты… — слова замерли У Цзи Юншу в горле. Сестра, а ты не можешь подыграть и избавить меня от лишних хлопот?
—
Ты, несомненно, некультурная женщина, — усмехнулся линь Шу. Вы даже не
можете отличить хорошую картину от плохой. И все же ты бесстыдно
высказываешь свои неочищенные мысли вслух. Я права, женщины должны
оставаться дома, чтобы практиковаться в шитье, служить своим мужьям и
воспитывать своих детей. Никто не похож на тебя, слоняющегося на публике
и бесстыдно преследующего человека.»
Тан Си не могла понять
смысла фразы «только женщин и ублюдков трудно прокормить», но она точно
знала, что означает» наглый». В ярости ее глаза мгновенно налились
кровью. Взрыв насмешливого смеха ученых, добавивший масла в огонь, когда
она впала в истерику, как будто ее накачали наркотиками.
-Я не
одна из вас, образованных ученых, — процедила она сквозь стиснутые зубы,
— которые умеют только напыщенно рассказывать сказки.- Она вытащила
серебряный хлыст, который был привязан к ее талии, когда она говорила.
Холодный
ветер пронесся по толпе зевак в тот момент, когда она взмахнула
серебряным хлыстом в своей руке, когда свет сверкнул на серебряном
хлысте. Она придерживалась обычая народа Хулао, чтобы направить первый
удар на пол. Хлыст издал оглушительный треск, который эхом разнесся по
большому учебному залу.
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    В тот момент, когда Тан Си ударила своим хлыстом, все были
ошеломлены; частично от удивления, частично от страха, аудитория
отступила. Глаза женщины горели убийственным огнем, направленным
исключительно на потрясенного Линь Шу.
Он сделал два шага назад: «что ты делаешь?- спросил он дрожащим голосом. Он был не просто напуган, но и ошеломлен.
«Истеричная» Тан Си с жуткой улыбкой на лице ответила: «что я делаю? Я просто хочу показать вам, кто из нас самый наглый.»
Она усилила хватку, прежде чем поднять руку и безжалостно ударила серебряным хлыстом по Лин шу, нанося мощный, но точный удар.
Кончик
плети безошибочно приземлился на плечо Линь Шу, вызвав разорванную
одежду ученого и тонкую полоску крови на его коже. Сила удара хлыста
заставила его потерять равновесие и тяжело упасть на землю, сжимая рану
на плече стиснутыми зубами.
Тан Си подобрала свой хлыст, прежде
чем она нанесла еще несколько ударов по аккуратно расставленным рабочим
столам. В результате раздался оглушительный грохот.
Стук!
Грохот!
Клац!
В
мгновение ока большинство столов в кабинете были разбиты пополам.
Чернила расплескались повсюду, бумага закружилась в воздухе, и раздались
хаотичные шаги, когда ученые побежали и укрылись по краям комнаты.
Когда они бежали и протискивались мимо друг друга в попытке убежать,
некоторые из ученых врезались в парты и спотыкались, а другие
поскользнулись на лужах чернил на полу и упали головой вперед.
В
мгновение ока весь учебный зал погрузился в хаос! Каждый из них
представлял собой жалкую фигуру с лицом, шеей, руками и одеждой,
испачканными черными чернилами.
Как только Линь Шу собрался
встать, все еще держась за плечо и постанывая от боли, хлыст снова
опустился на его бедро. Если бы он приземлился на дюйм ближе к его телу,
его фамильные драгоценности оказались бы в опасности. Жгучая боль в
ноге заставила его снова упасть на землю.
Его спина с громким стуком ударилась об пол. — Ой!- Его мучительный крик разнесся по всему залу.
Ярость
Тан Си все еще не утихла. Она подошла к Лин шу и посмотрела на него
сверху вниз, уперев руки в бока: «теперь ты сдаешься?»
Со лба линь Шу капал холодный пот, а глаза его начали белеть, когда он начал хватать ртом воздух. — Ты… ты … что ты делаешь?…»
-И что же ты хочешь сказать? Ты хочешь сказать, что я снова наглая женщина?- Она взмахнула хлыстом, готовясь к новому нападению.
—
Прекрати это!- Чья-то рука крепко сжала ее запястье. Тан Си обернулся и
был встречен разъяренным Джи Юншу. Ее глаза напоминали горящие огненные
шары.
-Посмотри хорошенько, что ты наделал!- Ее голос был полон
строгого неодобрения и осуждения, когда она сердито бросила руку Тан Си
вниз. Тан Си была ошеломлена прежде, чем она, наконец, подняла голову,
чтобы изучить свое окружение.
Только тогда она заметила, что все в
Академии сбились в кучу, как мыши, напуганные кошкой. Первоначально
аккуратные столы были сломаны ее хлыстом, в то время как предметы на
столе теперь беспорядочно лежали на полу. Некоторые из ученых
растянулись на земле, в то время как другие пытались встать. Пол был
залит чернилами и завален книгами. Это был полнейший хаос!
Тан Си
наконец успокоилась и осознала, какую катастрофу она вызвала. Она нервно
огляделась вокруг, прикусила губу и сделала несколько шагов назад.
Указывая пальцем на ученых, она защищалась: «Ах-Джи, это они
спровоцировали меня.»
Цзи Юншу в отчаянии заскрежетала зубами, но
поняла, что ругань в данном случае не поможет! Она могла только шагнуть
вперед, чтобы помочь Лин шу подняться. — Молодой мастер Линь, вы
ранены?»
Лин шу оттолкнул ее. — Уходи, — сказал он, продолжая
давить на кровоточащую рану на плече, а другой рукой массируя больное
бедро.
«Мое извинение. То, что произошло, несомненно, наша вина. Я надеюсь, что…»
—
На что ты надеешься?- он посмотрел на беспорядок, а затем указал на Тан
Си, — дикое отродье. Ты хочешь умереть? Как ты посмел перевернуть вверх
дном нашу Миншанскую Академию?»
Тан си ответил: «Ты был тем, кто начал это.»
— Ты… — лицо Лин шу исказилось от боли. Ему казалось, что он вот-вот умрет от боли.
…
Известие
о случившемся вскоре дошло до учителя Ю. Вместе с Цзин Ронгом он
бросился к месту происшествия и почти потерял сознание, когда увидел
ситуацию в учебном зале.
Учебный зал был священным местом, которое
никогда не должно быть запачкано и загрязнено. Однако вся мебель в
кабинете была либо сломана, либо перевернута. Чернила и книги были
повсюду. Теперь это место было скорее зоной бедствия, чем учебным залом.
Учитель Юй всегда презирал людей, которые не уважали книги. Глядя на
это, в нем закипала глубокая ярость.
— Учитель!»Как будто они встретили своего спасителя жизни, ученые устремились к учителю ю и окружили его.
— Учитель, посмотрите, что этот незваный гость сделал с нашей академией.»
— Да, Учитель. Ты должен выгнать ее из нашего дома.»
— Учитель, что же нам делать?»
…
Учитель
Юй вздохнул, бросив взгляд на раненого Линь Шу. Затем он приказал двум
ученым: «приведите его, чтобы он обработал свои раны.»
Полный
негодования, Лин шу произнес: «учитель, пожалуйста, верните мне
справедливость. Это несправедливо, что я бью кнутом просто так.»
— Иди залечивай свои раны, — махнул рукой Учитель Юй.
«Учитель…»
— А теперь иди!- Сурово приказал учитель Юй.
Линь Шу наконец-то закрыл рот. Он пристально смотрел на Тан Си, пока двое его товарищей помогали ему выбраться из этого места.
Зная,
что она совершила огромную ошибку, Тан Су тихо и медленно обернул
серебряный хлыст вокруг ее талии. В этот момент МО Руо наклонился вперед
и спросил:»
Она ответила сердитым взглядом.
МО Руо ухмыльнулся и незаметно показал ей большой палец. -Это очень хорошо сделано. Продолжайте свою хорошую работу.»
На
самом деле, он надеялся, что Тан Си будет исключен из их поездки после
такой катастрофической ошибки. И тогда его страданиям придет конец. Это
было бы что-то достойное празднования.
Учитель Юй коротко успокоил
своих учеников, прежде чем повернуться и посмотреть на Цзин Жуна. Он
спросил: «Молодой Мастер Цзин, как мы должны решить этот вопрос?»
-Он перекладывает ответственность на меня! Должен ли я принять эту горячую картофелину вопроса?- Цзин Жун заколебался .
Вскоре
Цзин Жун сфокусировал свой пристальный взгляд и поднял глаза. Он
подошел к Цзи Юншу и заботливо спросил: «Ты ранен?- Чжи Юншу покачала
головой.
-Вот и хорошо.- В этот критический момент он заботился только о благополучии Цзи Юншу.
Он
повернулся и ответил учителю Юю глубоким поклоном. С торжественным
видом он сказал: «Учитель Юй, мы в Академии Миншан и будем подчиняться
вашим правилам. Мисс Тан определенно несет за это ответственность.
Следовательно, вы можете принять решение о наказании.»
Услышав это, Тан Си сразу же упрекнул: «как он может наказать меня? Я не один из его студентов в его академии.»
—
Молчать!- Упрекнул ее Цзин Жун, бросив на нее предостерегающий взгляд.
-Пока вы находитесь в пределах этого комплекса, вы должны следовать
правилам. Ты получишь наказание, если поступишь неправильно. Если они не
смогут наказать тебя, я сделаю это, раз уж ты со мной.»
«Вы…»
— Охрана!- Позвал Цзин Жун.
В кабинет вошли два охранника.
«Так как ошибка была совершена ее рукой, то ее рука получит наказание. Выведите ее и сломайте любую из ее рук.»
— Что такое?- Два охранника были застигнуты врасплох. — Сломать ей руку? Мы отняли у них жизни. Но, это первый раз, когда нам приказано сломать женщине руку.’
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    Чтобы сломать ей руку? Цзин Жун никогда не был так безжалостен, тем более к леди.
Стражники стояли неподвижно, переглядываясь так, словно молча спрашивали друг друга: «Неужели мы действительно должны сломать ей руку?’
Тишина была прервана, когда Цзин Жун яростно скомандовал: «Почему ты все еще стоишь здесь?»
-Мы сейчас же приступим к работе! Стражники повиновались и быстро задержали Тан Си.
Тан
Си извивался, пытаясь вырваться. Она закричала на Цзин Жуна: «Кто ты
такой, по-твоему? Даже мой отец не осмеливается наказать меня, но ты
пытаешься сломать мне руку. Какое ты имеешь на это право? Отпусти меня!»
К сожалению, ей это не удалось, и ее потащили к выходу из комнаты.
Внезапно
Учитель Юй закричал: «прекрати это.- Он поднял с пола свою мантию и
пошел вперед. — Она, бесспорно, устроила большой беспорядок и
неуважительно отнеслась к Академии. За это преступление она должна быть
наказана, причем сурово. Но Академия Миншан-это священное место, где
хранятся и передаются знания. Кровь не должна проливаться легко в этом
месте.»
Зрители были взволнованы.
Учитель Юй кашлянул и
продолжил: «поведение мисс Тан, безусловно, приводило ее в бешенство, но
не до такой степени, чтобы это стоило ей одной руки. Это не то, что
должен делать образованный человек. Кроме того, мастер Цзин только что
согласился позволить Академии Миншан принять решение о наказании,
поскольку инцидент произошел в нашем комплексе.»
Уголок рта Цзин
Жуна слегка приподнялся. Все шло по плану. Он просто передал эстафету
принятия решений учителю Ю, но в то же время его действия позволили
учителю ю отступить, не задев его гордость. Зачем ему на самом деле
ломать руку Тан Си? Это только сделало бы его таким же ужасным
человеком, как Цзин И.
— Он сложил руки вместе в знак признательности. -Тогда я оставлю ее вам, учитель.»
—
Учебный зал был полностью разрушен. Все либо запятнано, либо сломано.
Согласно правилам, сначала тебя ударили палкой десять раз. Затем вы
должны очистить все место и преклонить колени на ночь в Мемориальном
зале Мудрого Бессмертного учителя. Это будет твоим наказанием.»
«Большой. Мы сделаем так, как говорит учитель.- Без колебаний согласился Цзин Жун.
Тем
не менее, Тан Си, преступник, громко возражал. -Я ни за что не буду
убирать это место, не говоря уже о том, чтобы стоять на коленях всю
ночь. Мечтай. Я преклоню колени перед небом, землей и моими родителями,
но никогда перед такими учеными, как ты.»
Чжи Юншу подошел к ней и
тихо сказал: «тебе лучше молчать и повиноваться. Нет никаких сомнений,
что этот инцидент был вашей виной. Это самое мягкое наказание, которое
вы можете получить. Никто не сможет вам помочь, если вы будете
продолжать плохо себя вести.»
«Но…»
«Вы узнали о характере
Цзин Жуна во время нашего путешествия. Он-тот, кто стоит на своих
словах. Если вы продолжите действовать вверх, вы можете действительно
потерять свою руку.- Это был скорее совет, чем угроза.
Как только
Тан Си успокоилась, она посмотрела на учебный зал, заполненный мусором,
а затем бросила испуганный взгляд на Цзин Жуна. Затем она с силой
раскинула руки в стороны, чтобы высвободиться из хватки двух охранников,
и принялась массировать ушибленные руки. «Штраф. Я буду чистить и
стоять на коленях в Мемориальном зале.- Она сдалась!
Однако
ученые не удовлетворились этой резолюцией. — Учитель, вы позволяете ей
уйти вот так просто? Она уничтожила так много наших столов и стульев, а
также бесчисленное количество наших книг. Как ты можешь позволить ей пфф
просто так?»
-Вот именно, ты не можешь ее отпустить.»Ученые
протестовали, не удовлетворенные тем, как учитель Юй исправил этот
вопрос. Учитель Юй не ответил, лицо его оставалось безмятежным, а спина
чуть сгорбилась.
— Я возмещу ущерб, нанесенный сегодня в Академии,
— перебил его Цзин Жун. Составьте список сломанной мебели и испорченных
книг. Я заменю их всех.»
— А деньги могут все решить?- упрекнул его один из ученых.
ДА. Деньги могут решить все. Что ты можешь сделать со мной? Я же принц! Мое слово творит чудеса!
Учитель
Юй строго сказал: «Вопрос решен. Другие люди могли бы быть виноваты, но
Лин шу инициировал драку. Все бы так не кончилось, если бы Линь Шу был
менее конкурентоспособным и импульсивным. Никому больше не позволено
упоминать об этом инциденте.- Он неодобрительно погрозил пальцем
ученикам, но отпустил их. — Посмотрите на всех вас. Идите и приведите
себя в порядок.»
Ученики наконец поняли, что их мантии, лица и
руки были теперь покрыты черными пятнами чернил. Весь разгром был
поспешно завершен именно так.
На самом деле, учитель Юй тоже был
все еще сердит и не хотел тратить еще одну секунду в учебном зале, глядя
на беспорядок. Он ковылял к выходу из учебного зала, массируя голову.
Этот случай был, пожалуй, самым тяжелым за все сорок лет его учебы в
Академии.
Через некоторое время паж бросил метлу и кусок ткани в
сторону Тан Си, саркастически заметив: «Мисс Тан, спасибо за тяжелую
работу.»
Она потянула за ткань и перекинула ее через плечо. Хмпф! — Она несколько раз яростно ткнула метлой в землю.
Цзин
Жун взглянул на разъяренного Тан Си и сказал: «юная леди, ваш характер
ужасен. Если бы Джи Юншу не было рядом, чтобы остановить вас, я думаю,
что вы перевернули бы всю академию вверх дном.»
Тан Си пристально посмотрел на него. — Рано или поздно я разрушу академию.»
—
Я восхищаюсь вашим своеволием. В любом случае, ты должен сначала
очистить это место. Иначе мне придется сломать тебе руку, как я и
обещал.»
-А разве это не просто уборка? Все знают, как это делается.- Она закончила свои слова и приступила к работе.
Однако
она родилась леди в благородной семье. Как она вообще могла заниматься
таким ручным трудом? Дома, что бы она ни пожелала, ее подавали на
серебряном блюде всего лишь с одной командой. Она никогда не прикасалась
к чистящей тряпке, не говоря уже о домашних делах.
Вскоре
беспорядок стал еще хуже. Немногочисленные столы, оставшиеся стоять,
теперь лежали на боку; все чернила, которые оставались в вертикальном
положении, теперь тоже пролились. Это выглядело так, как будто только
что прошел ураган.
Подавив смех, МО Руо подошел к Цзин Жуну и
мягко толкнул его локтем. -Ты действительно собираешься оставить эту
работу ей одной?»
-Ты хочешь мне помочь?»
-Я не хочу пачкать руки.»
-Тогда молчи.- Цзин Жун бросил на него ледяной взгляд, прежде чем потащить за собой Чжи Юншу, покинув сцену.
На
обратном пути к заднему двору Цзи Юншу осторожно изучал его. Его
ледяное спокойствие не выдавало ни малейшего намека на его настроение.
Цзи Юншу пробормотал: «вы не можете полностью винить в этом Мисс Тан.
Ничего бы не случилось, если бы я не потащил ее за собой. Более того,
она разозлилась только потому, что Лин шу был чрезвычайно саркастичным и
злым.»
Цзин Жун не ответил.
-Когда вы сказали, что хотите
сломать ей руку, вы только пытались запугать ее и позволить учителю Юю
отступить в этой ситуации с его неповрежденным достоинством. В то же
время вы не хотели использовать только свой титул принца, чтобы решить
проблему, чтобы избежать того, что он держит на вас обиду. Ваше
тактичное решение сработало идеально.»
Цзин Жун молчал, пока его
тонкие и холодные губы медленно превращались в слабую улыбку. Улыбка,
которая казалась такой загадочной и так много скрывала под собой. Это что, злобная ухмылка? Или сдержанный смешок? А что не так с этим человеком? Он всегда неразборчив!
Джи
Юншу закончил разговор, когда они подошли к ее комнате. Как только Цзи
Юншу собрался войти в комнату, Цзин Жун потянул ее за запястье,
заставляя повернуться к нему лицом. Ее пристальный взгляд остановился на
запястье и медленно поднялся вверх, чтобы, наконец, встретиться со
спокойными и безмятежными глазами Цзин Жуна. Они закрыли глаза и очень
долго оставались неподвижными.
-Что случилось?- Дурное
предчувствие становилось все сильнее по мере того, как ухмылка Цзин Жуна
становилась все шире и шире. Он крепче сжал ее и притянул к себе
маленькую леди. Он медленно опустил голову, чтобы сократить расстояние
между ними.
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    Вскоре он поднял руку и направился к Джи Юншу. Ее щеки покраснели от
прикосновения его пальцев! Она почувствовала, как по спине пробежала
дрожь. Ее голова отвернулась, а глаза опустились вниз.
Цзин Жун усмехнулся: «А почему ты нервничаешь? Я не собираюсь тебя есть.»
-Я вовсе не нервничаю.»
— Юншу.- Он сам ей позвонил.
— МММ ? — Она подняла глаза.
Цзин Жун с любопытством посмотрел на нее и спросил: «я не знаю, сколько еще сюрпризов ты мне принесешь.»
Хм? Она была словно в тумане.
Цзин
Жун приподнял ее бледные пальцы на своей руке. -Я думал, что ты будешь
использовать эти руки только для того, чтобы рисовать и осматривать
трупы. Я не ожидал, что у тебя будет умный и красноречивый язык. Даже
тот ученый из Миншанской Академии был ошеломлен твоими словами. «
Так вот что это было! Она
поджала губы и скромно заметила: «это было из моих чтений. Я просто
сказал несколько слов, и каким-то образом мне удалось их обмануть.»
-Ты
обманул не только их, но и этого принца. Более того, я хочу быть
обманутым тобой на всю жизнь. Эти ласковые слова, как нежный ветерок,
долетали до ее ушей потихоньку. Она почувствовала, как тепло разливается
по ее щекам!
Пока Цзи Юншу пытался разобраться в ее сердце, она
была заключена в его крепкие объятия. Два силуэта спрятались под
верандой, повернувшись лицом к мягкому лунному свету. Тусклый свет падал
на них, освещая их, как будто они были на старомодном плакате!
Лицо
Цзи Юншу лежало на его теплой груди, наслаждаясь этим нежным моментом,
который принадлежал им. Она должна была признать, что под этим объятием,
она бы отпустила свои предосторожности и наслаждалась счастьем женщины.
Ей пришлось признать, что она была безмерно жадной, желая навсегда
остаться в этом теплом объятии.
Через некоторое время она подняла
голову и пристально посмотрела на него. -Вы действительно собираетесь
оставить здесь Мисс Тан?»
Поп! Эти слова заставили живописную сцену распасться на части.
Цзин Жун схватил ее за подбородок. — Неужели знаменитый учитель Цзи влюбился в Мисс Тан?»
-О
чем ты там болтаешь?- Она повернула голову и оттолкнула его. -Я просто
беспокоюсь, что она не сможет сделать это в одиночку. Если она все
перепутала, мы можем не успеть собрать все обратно.»
-Не волнуйтесь. А разве еще нет МО Руо? В конце концов, он будет заботиться о ней, ведь он обязан Мисс Тан жизнью.»
-Он ей поможет?»
«Конечно.- Цзин ринг был уверен.
МО Руо поможет Тан Си? — Неужели? Если так, то это будет хорошее шоу!
-Уже довольно поздно. Отдохни пораньше. Нам нужно завтра же отправляться.- Чжи Юншу приказал.
-Но я хочу остаться с тобой. Как насчет сегодняшнего вечера … » — предложил Цзин Жун.
— Это невозможно!- Она наложила вето.
Цзин Жун ухмыльнулся: «ты уже знаешь, что я собираюсь сказать, хотя я еще не закончил говорить?»
Цзин
Жун озорно улыбнулся ее заиканию. Он опустил голову и легонько
поцеловал ее в лоб. -Я не буду с тобой связываться. Отдохни пораньше.-
Затем он с легкостью удалился. Позади, Джи Юншу показал улыбку. Она уже
собралась идти в свою комнату, но тут появился Шан Чжуо.
— Учитель
Джи.- Крикнул Шан Чжуо, большими шагами направляясь к ней. Чернильное
пятно на его простом одеянии было очень привлекательным.
— Господин Шан? Я могу тебе чем-нибудь помочь?»
Шан
Цзо почтительно поклонился. — Надеюсь, Учитель Джи не обидится на то,
что случилось потом. Линь Шу всегда был таким, и его слова оскорбили
тебя. Пожалуйста, не принимайте это на свой счет.»
Так, значит, дело было именно в этом! Она
ответила: «С чего бы это? Это была моя вина. Если бы я не согласился
конкурировать с ним в живописи, всего этого бы не случилось. Мы
останавливаемся здесь только на ночь в качестве гостей. Не было никаких
причин для столкновения и вызвать вашу академию, чтобы быть в этом
беспорядке и больно мастер Линь. Это не было намеренно. Мне придется
побеспокоить мастера Шанга, чтобы он извинился перед мастером Линем от
нашего имени.- Она склонила голову!
Шан Чжуо не ожидал этого! Он
вынул эту картину и пробормотал: «Учитель Джи, я тайком спрятал ее,
чтобы она не погибла. Пожалуйста, не обижайтесь, учитель.»
«Этот… …»
«Учитель, эта картина заставляет людей восклицать в восхищении!- Что за восклицание восхищения! Это явно ниже среднего уровня! Она молча улыбнулась.
Шан
Чжуо обладал способностью удивлять людей, проницательностью и,
естественно, выделял его среди других. Он сообщил: «эта картина выглядит
хуже, чем картина Линь Шу, которая немного лучше. Но я верю, что
учитель уступит ему. В любом случае, выиграть легко, но проиграть тихо
чрезвычайно трудно. Учитель, возможно, не хотел, чтобы линь Шу постоянно
ворчал и нарочно проиграл. Что же касается живописи учителя, то хотя
она и выглядит бесформенными линиями, внутри нее есть благодать. Хотя
стиль живописи кажется свободным, есть энергия и дисциплина в мазках
кисти. Каждая щетка измеряется в глубину и заканчивается с ограничением.
Хотя она и не излучает агрессивности картины «Цзянбэй Хуайбэй», но
остается аура смерти и безжалостности поля боя. Хотя в нем нет отчаяния
«Цзянбэй Хуайнань», он выражает беспомощность и горе людей, которые
потеряли все во время войны. Смерть и мертвые, боль и раненые-все это
полно горя.»
Эта оценка, безусловно, профессиональная! Она
должна была признать, что он был умным человеком. Его слова ясно
описывали как мысли Цзи Юншу, так и ее навыки рисования. Естественно,
больше не было необходимости скрывать что-либо еще. «Учитель Юй сказал,
что ваша картина исключительна, особенно это произведение «мир под
мудрым правителем». Он более аутентичен и реалистичен, чем Оуян Е. Этот
человек может скрыть его от других, но не может скрыть его от вас.
Поскольку ты ни с кем не встречаешься, я буду откровенен. Иначе мастер
Линь не отпустит его. Независимо от того, что я говорю, это правильно,
что мастер Линь выигрывает. Не нужно быть слишком разборчивым, мастер
Шанг. Разве я не прав?»
— Учитель прав.- На самом деле, —
продолжал он, — неважно, кто выигрывает или проигрывает. Но эта картина,
может ли учитель подарить ее мне?»
Это не шедевр, зачем же его собирать? — Ну конечно же.»
— Благодарю вас, Учитель.- Он поклонился в ответ. — Тогда … я не буду беспокоить покой учителя.»
— МММ. — Шан Чжоу ушел. Чжи Юншу вернулась в свою комнату. Наконец, ее уши были благословлены тишиной.
На другой стороне, у горячего источника за горой.
Толпы
студентов, покрытых чернилами, приходили сюда купаться. Под лунным
светом они все обнажили свои плечи, прикрыли нижнюю часть тела
полотенцем и нырнули в бассейн, как им и хотелось. Через мгновение
бассейн горячего источника стал чернильно-черным.
Линь Шу лениво
откинулся в воде, как будто наблюдал за всем бассейном. Обе его руки
лежали на нагретой скале, а из плетей на плече все еще сочилась кровь.
По бокам от него стояли два сокурсника, применявшие медицину. Жидкое
лекарство проникло в его кожу и плоть. Он поморщился от боли и закричал:
«Тихо, мне больно.»
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    Это очень больно?
Его сверстники усмехнулись:
«наконец-то ты знаешь, что значит чувствовать боль. Куда делось твое
упрямое своевольное поведение? Я не хочу читать тебе лекцию, но почему
ты затеял драку с Леди? Теперь ты единственный, кто понес потери.»
-Я
не ожидал, что эта женщина будет искусна в боевых искусствах. Она
прибегла к насилию в тот момент, когда поняла, что не может выиграть
спор словами. Она такая бесстыдная скотина.- Лин шу взвыл, его ярость
сильно кипела в груди.
-Ладно, тебе тоже надо успокоиться.
Хорошо известно, что женщины и ублюдки-это самое худшее. Это было бы
прекрасно, если бы ты был единственным, кого избили, но ты даже затащил
нас в горячую воду вместе с тобой.»
-Как же это я виноват?»
Его друг впился в него взглядом, но ничего не мог с этим поделать, поэтому он намеренно сильнее надавил на рану Линь Шу.
Лин шу стиснул зубы от боли,пока он терпел все это.
Затем он спросил: «Кстати, что сейчас делает эта сумасшедшая девушка?»
-А
что еще она может делать? Учитель наказал ее, приказав очистить весь
учебный зал и преклонить колени на ночь в Мемориальном зале.»
Потрясенная, Лин шу воскликнула: «Это ее наказание? И это все?»
-А
чего еще ты ожидаешь? Я думаю, что этот учитель довольно уважительно
относится к молодому мастеру Цзину. Интересно, каково его происхождение,
что даже учитель настороженно относился к нему»
Линь Шу ожидал,
что учитель примет его сторону и отомстит за его потерю. Однако все
произошло не так, как он хотел. — Я не отпущу ее просто так, — сказал он
обиженно. — она должна быть здесь.»
Его друг спросил: «Что ты собираешься делать? Неужели тебе еще не надоело? Вы хотите, чтобы вызвать больше проблем?»
-Меня никогда в жизни так не запугивали. Я должен отомстить.»
-И что ты собираешься делать?»
— Кто-то в нашей академии выращивает змею в качестве домашнего животного, верно?»
Услышав
его слова, остальные члены группы почувствовали, как по спине пробежал
холодок. Они вздрогнули и спросили: «А что ты на самом деле собираешься
делать?»
-Я хочу преподать им урок.»
— Тебе лучше не причинять нам больше хлопот.»
Он ответил только с хитрой улыбкой на лице, тайно сжав кулаки.
В
этот момент к ним подошел большой и толстый ученый с деревянным ведром в
руках. Жиры на его теле задрожали, когда он заковылял вперед.
Зная,
что толстый мальчик направляется в ванную, несколько человек остановили
его на полпути: «жирный Лу, тебе лучше не купаться. Бассейн не может
вместить так много из нас.»
Толстый ученый по имени Лу взглянул на горячий источник, указал на него и ответил: «Разве этот бассейн не очень просторный?»
-Да, это так. Но как только вы присоединитесь, там не будет достаточно места.»
-Тогда что же мне делать? Не купаться же? Но я полностью пропиталась чернилами.»
Группа презрительно рассмеялась: «А разве на задней горе нет колодца? Вы можете помыться там, с водой из колодца.»
— Да, — поддержал его другой мальчик. Ты не должен давить на себя вместе с нами.»
-Тебе
надо поскорее пойти туда купаться. Это нормально для вас, чтобы принять
ванну здесь в обычные дни, когда он не упакован. Однако сегодня
особенно многолюдно, поэтому я предлагаю вам не купаться вместе с нами
здесь.»
Толстяк упрекнул его: «никто не пользовался колодцем в
прошлом году. Я даже не могу сказать, чистая ли вода из колодца. Разве я
не могу просто помыться после того, как вы все закончите мыться?»
Перед
ним стоял еще один ученый. Обхватив себя руками, он высокомерно сказал:
«толстяк Лу, о чем ты беспокоишься? Посмотрите, как вы грязны с
чернильными пятнами по всему телу. Можно ли быть чище, чем вода из
колодца? Я советую тебе сейчас же, до захода солнца, направиться к
колодцу за горой. Ходят слухи, что за горой скрываются призраки. Если ты
пойдешь туда после захода солнца, то можешь столкнуться с привидениями…
— он устрашил толстяка Лу зловещим тоном, когда все остальные
присоединились к нему, насмехаясь и издеваясь над ним.
На самом
деле никто в академии не любил толстяка Лу и особенно презирал его за
вес. Обычно люди избегали его, даже когда они купались в другое от него
время.
То, что над ним издевались, не было чем-то новым для
жирного Лу. Даже если он чувствовал себя обиженным, он ничего не мог с
этим поделать, так как не был исключительно умен и не имел влиятельного
прошлого.
Поэтому у него не было другого выбора, кроме как идти к
колодцу со своим деревянным ведром. Когда он уходил, насмешки
продолжались у него за спиной. Тем временем Линь Шу вместе с двумя
своими ближайшими друзьями незаметно покинул место происшествия.
…
Внутри
учебного зала Тан Си якобы убирал беспорядок. Однако она явно делала
только противоположное, выплескивая свой гнев на беспорядок сломанных
столов и стульев.
— Почему я виновата? — напыщенно произнесла она,
пиная ногой мебель. — почему я виновата? Это был Лин шу, который начал
драку, грубо говоря. На самом деле, я уже была достаточно мила, чтобы не
ранить его серьезно. Если это случится снова, я больше не буду
милосерден. Я подарю ему еще два хлыста и закрою ему рот. Вот чего он
заслуживает.- Она была переполнена ненавистью.
Помимо ее крика,
зал для занятий был наполнен громкими ударами, когда стулья и столы были
сброшены на землю. Никто не мог уследить за тем, сколько столов она
разбила.
С другой стороны, МО Руо продолжал оставаться в комнате с
кувшином вина в руках. Он лениво облокотился на деревянную дверь,
словно наблюдая за Тан Си. За то короткое время, что потребовалось,
чтобы сжечь палочку Джоса, он ни на секунду не переставал ворчать на Тан
Си. Тан Си был очень раздосадован!
Видя, что он вовсе не
собирается помогать ей, Тан Си ткнула его своей метлой: «Разве ты не
видел раньше, как кто-то убирал? Разве это весело-сидеть и смотреть, как
я все делаю? Почему бы тебе не прийти и не помочь? Ты действительно
хладнокровное животное.»
Хладнокровие?
— Я определенно не видел, чтобы кто-то убирал, особенно тот, кто делает свою работу по дому, как ты.»
-А что плохого в моем способе выполнения домашних обязанностей?»
Он ничего не ответил.
«Сказать мне. — Что случилось?»
МО Руо сделал большой глоток вина и продолжал молча улыбаться.
Его усмешка спровоцировала Тан Си, и она положила руки на талию: «над чем ты смеешься?»
МО Руо пожал плечами: «я не смеюсь.»
-Да, это так.»
-Ну и что с того?»
«Вы…»
-Значит, мне даже смеяться нельзя?»
Расстроенная,
Тан Си бросила метлу на пол. Она сжала кулак и сказала ему угрожающим
тоном: «очевидно, что ты здесь только для того, чтобы посмеяться надо
мной. А теперь уходи и не мешай мне работать. Иначе я мог бы случайно
ударить тебя этой метлой.»
Однако МО Руо совсем не испугался. Он
бесстрашно подошел к Тан Си и сел на стол, который она только что
вытерла. Он положил обе ладони на бедро и посмотрел на разъяренную
женщину с неразличимой улыбкой.
Он указал пальцем на окружающую
обстановку: «Мисс Тан, как вы можете называть это уборкой? Вы просто
ломаете вещи, и вы даже сломали вещи, которые даже не были сломаны в
первую очередь. Если так будет продолжаться, вы перевернете все вверх
дном.»
-Это не твое дело!- она резко ударила ногой по одному из столов,и громкий стук разнесся по комнате.
МО
Жо перевел свой пристальный взгляд на Тан Си с его целеустремленным
взглядом. Он сделал условное предложение: «Мисс Тан, как насчет этого?
Умоляй меня, и я пришлю кого-нибудь тебе на помощь. А ты как думаешь?»
Вы хотите, чтобы я попросил вас о помощи? В твоих мечтах!
-Даже если я умру, я никогда не буду просить тебя о помощи!- упрямо повторила она.
МО
Руо пожал плечами: «Если ты настаиваешь, то я не могу тебе помочь. Но
Цзин Жун определенно сломает вам руку, если вы не сможете очистить все
место до рассвета. Не обижайтесь на меня за то, что я не помогаю вам,
когда у вас нет руки, чтобы прокормить себя позже.- Он положил ногу на
ногу и развалился поудобнее.
Тан Си не был дураком. Глядя на беспорядок в учебном зале, она ясно понимала, что не сможет закончить свою работу за одну ночь.
Истинный
человек знает, когда наступать, а когда отступать! Более того, я всего
лишь леди. На этот раз я сдамся. Завтра я снова стану героем!
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    Ее взгляд дрогнул, когда она задумалась. Затем она надулась и
сказала: «Хорошо. Тогда я тебя умоляю. Я признаю, что не могу сам
разгрести весь этот бардак. Пожалуйста, помогите мне.- Хотя она и
просила о помощи, голос ее звучал, как обычно, высокомерно.
МО Руо усмехнулся: «Так вот как ты умоляешь кого-то? Это не правильное отношение, когда вы просите о помощи.»
«Вы…»
-Неважно,
если ты откажешься умолять меня. Вы можете полностью игнорировать
предложение, которое я сделал ранее.- МО Руо был хорош в этой игре!.
Он
встал, словно собираясь уходить. Запаниковав, Тан Си закричал: «Хорошо,
хорошо. Я тебя умоляю. Молодой господин МО, во всяком случае, я уже
спасал вам жизнь, и вы не можете просто оставить меня умирать!- Она
держалась гораздо скромнее, чем раньше.
МО Руо был доволен, когда
он кивнул головой. Он не верил своим ушам, слушая, как надменная
женщина умоляет его по собственной воле. Ее вежливый тон и фразы были
так редки, что это забавляло его.
Он хлопнул себя по ляжке: «это шокирует! Достопочтенная Мисс Тан умоляет меня по такому пустяковому поводу.»
-Не
будь слишком самонадеян. Я, Тан Си, очень легко приспосабливаюсь. Это
всего лишь слова, ничего страшного. А теперь ты забираешь свои слова
обратно? Я уже искренне вас умоляла, — нетерпеливо сказала она.
— Я
всегда серьезно отношусь к своим обещаниям. Как только я заговорю, я
никогда не возьму свои слова обратно. Более того, чтобы иметь
возможность просить тебя, это того стоит!- Он щелкнул пальцами и
закончил фразу.
В мемориальный зал вошли два охранника. Они
поклонились МО Руо и спросили: «молодой господин МО, вы хотите, чтобы мы
что-то сделали?»
«Слушать. Вы оба возьмете на себя работу Мисс
Тан. Я приказываю вам тщательно прибраться в доме, избавиться от
сломанной мебели и заменить ее новой как можно скорее.»
Оба
стражника обменялись взглядами и пробормотали, запинаясь: «молодой
господин Мо, но по словам принца, Мисс Тан должна лично исполнить свое
наказание.»
-Разве твой принц запретил тебе помогать?»
Они отрицательно покачали головами. -Это не так.»
-Если это так, то вы будете опорой Мисс Тан. — Это нормально?»
-Конечно, нет!’
-Да, конечно.- В тот момент, когда эти слова слетели с их губ, у обоих охранников возникло желание ударить себя. Бесхребетно!
Тан
Си немедленно снял тряпку с ее плеча вместе с метлой и отбросил их в
сторону. Она отряхнула руки и поблагодарила охранников: «спасибо!»
— Всегда пожалуйста.- Они подобрали метлу и тряпку, прежде чем приступить к своим обязанностям.
В
этот момент появился паж академии. — Мисс Тан, если вы закончили с
уборкой, то должны преклонить колени перед мемориальным залом.»
-О чем ты говоришь?- Она сердито посмотрела на пажа.
— Прежде Учитель Юй приказал тебе встать на колени в Мемориальном зале после того, как ты закончишь уборку.»
Она совсем забыла об этом. Она быстро взглянула на МО Руо, молча прося о помощи.
В
отличие от того, что она ожидала, МО Руо пожал плечами: «это не имеет
никакого отношения ко мне. Я только согласился помочь тебе прибраться в
учебном зале. Я никогда не говорил, что помогу тебе с наказанием в
Мемориальном зале.»
-Это так подло с твоей стороны!»
—
Значит? Как это я имею в виду? Я ясно дал понять, что собираюсь помочь
тебе с уборкой, а не стоять на коленях.- МО Руо был абсолютно прав.
Однако он отвел хитрые глаза и продолжил: — Но если ты продолжишь
умолять меня, я мог бы послать кого-нибудь, чтобы преклонить колени
перед мемориальным залом от твоего имени.»
— Ерунда, я не
собираюсь умолять такого презренного человека, как ты. Это просто
коленопреклонение. Я этого не боюсь.- Она повернулась лицом к пажу.
-Пошли отсюда. Отведи меня в мемориальный зал, — сказала она властным
тоном.
«Такой образ.- Паж поманил ее к себе и повел в мемориальный зал.
В
Мемориальном зале стояли таблички мудрых Бессмертных учителей, все
тщательно вычищенные, но не разложенные по порядку. Тем временем в
воздухе витал слабый запах палочек Джосса и свечей.
— Паж указал на землю, — Мисс Тан, вы можете встать здесь на колени.»
На полу ничего не было!
— А разве здесь нет подушек?- взволнованно спросила она.
Паж
усмехнулся: «как могут быть подушки в Мемориальном зале? Это нормально,
что учитель и ученики стоят здесь на коленях без всяких подушек. Или
Мисс Тан думает, что пол грязный? Не беспокойся. Это было подметено не
так давно. Он определенно чистый.»
-Это меня не касается!»
«Затем…»
Она просто боялась, что у нее заболят колени! «Забыть его.- Она пренебрежительно махнула рукой. -Теперь ты можешь идти.»
И все же паж стоял неподвижно. — Мисс Тан, Я могу уйти только после того, как увижу, что вы стоите на коленях.»
Лицо Тан Си помрачнело. Подавив гнев внутри себя, она яростно уставилась на пажа, стиснув зубы.
В следующую секунду она уже стояла на коленях. -Теперь ты счастлива?»
-Да, это я! Паж кивнул и вышел.
Ее
лицо исказилось от гнева, Тан Си уставилась на таблички и пробормотала:
«вы все такие бесстыдные. Почему я должен стоять перед тобой на
коленях? Вы все уже мертвы, но все еще так властны.»
Она
расслабилась всем телом, села попкой на пятки и начала неторопливо
изучать комнату. Тем временем она играла с красной лентой, несколько раз
обматывая и отпуская ее вокруг пальца.
Внезапно боковое окно
мемориального зала тихо и осторожно приоткрылось. Имея многолетний опыт
блуждания в горах и лесах, Тан Си был исключительно чувствителен к
слабым звукам. Услышав шум, она поняла, что это был не ветер. Она была
уверена, что за этим стоит кто-то, либо вор, либо кто-то с определенной
целью.
Она не сразу отреагировала. Вместо этого она осторожно
взглянула в ту сторону и увидела три пары круглых глаз, уставившихся в
мемориальный зал из окна. Это были Линь Шу и его друзья, три дерзких
зверя!
Лин шу держал в руках черный мешок, в котором что-то
двигалось. Как раз когда он собирался бросить сумку в мемориальный зал,
один из его друзей мягко потянул его за руку и сказал приглушенным
голосом: «Лин шу, может быть, нам следует отказаться от этой идеи. А что
будет, если мы подвергнем опасности ее жизнь?»
-А чего ты боишься? Ничего не может пойти не так. Это домашние змеи, и они не ядовиты.»
«Но, если учитель узнает…»
-Ты
такая трусиха. Эта девушка сделала из нас больших дураков, я только
мщу. Ты можешь уйти прямо сейчас, если боишься.- Лин шу отшвырнул руку
своего друга.
Затем он просунул черную сумку в окно, схватил угол
сумки и перевернул ее вверх ногами. Четыре длинные и тонкие змеи упали
на пол! Мягкие и скользкие существа сначала свернулись в клубок, а затем
медленно отделились друг от друга и неуклонно поползли к Тан Си.
Линь
Шу коварно усмехнулся. — Пусть это будет тебе уроком. Затем они присели
на корточки у края стены, ожидая громкого крика из мемориального зала.
Тайно
для них, Тан Си был свидетелем всего и смотрел, как линь Шу отпустил
змей. За те годы, что она провела в лесах и заснеженных горах, ей
довелось столкнуться с бесчисленным количеством свирепых зверей. У нее
не было никаких проблем с ловлей и разделкой змей, не говоря уже о
прикосновении к ним.
Когда четыре змеи приблизились к ней, она сняла свою куртку и тихо завернула их всех. Она осторожно встала и подошла к окну.
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    Тан Си высунула голову и сразу же увидела Линь Шу и двух его друзей, скорчившихся у стены, словно ожидая хорошего шоу.
В
этот момент Тан Си пришел в ярость. Злобная улыбка появилась на ее
губах, когда она согнула указательный палец и легонько постучала в окно.
Динь-динь!
Линь Шу и его друзья подняли головы, услышав
этот звук. Когда они подняли глаза, Тан Си высыпала четырех змей,
завернутых в ее одежду, из окна, чтобы аккуратно приземлиться на их
головы и одежду.
— А! Троица потрясенно вскрикнула и вскочила,
отчаянно тряся конечностями. Одна из змей была сброшена на землю, в то
время как остальные трое по отдельности зарылись в одежду трех мужчин.
Несмотря на то, что они знали, что змеи были домашними животными, они
все еще были покрыты холодным потом.
Они сняли с себя одежду, как
будто их подожгли, снимая слой за слоем, пока их грудь не оказалась
обнаженной. Только тогда змеи оставили свою одежду.
Змеи,
вероятно, так же боялись мальчиков; они скользнули на соседнюю
травянистую лужайку, и от них не осталось и следа в течение двух ударов
погремушки.
Все трое были напуганы до смерти. Они застыли на месте с бледными, как полотно, лицами.
Тан
Си не смогла сдержать смех. — Так тебе и надо. Вы хотите запугать эту
Мисс? Разве ты не знал, что я вырос в горах? Ты спишь, если думаешь, что
сможешь напугать меня всего лишь несколькими змеями.»
— Сумасшедшая женщина, — сердито выругался Лин шу.
-Еще
раз такое говоришь? Кто эта сумасшедшая женщина? Вы должны быть
образованными людьми, но я говорю, что собаки никогда не смогут
произвести слоновую кость [1]. Разве ты не был достаточно наказан?- Она
погрозила им кулаком.
Линь Шу стоял там с обнаженной грудью, дрожа
всем телом от ярости. Он уже собирался сделать шаг вперед, но его
остановили двое друзей. Один из них шепотом напомнил ему: «Линь Шу, она
знает боевые искусства.»
Он был в ярости. -А что такого хорошего в
знании боевых искусств? Разве это право быть высокомерным? Она
собирается полностью превратить нашу Миншанскую академию в руины? Дикое
отродье, не думай, что мы забыли, что ты сделал, только потому, что
кто-то поддерживает тебя.»
— Ну и что? Ты хочешь отомстить?- Тан
Си вытащила свой серебряный хлыст из-за пояса. — Эта мисс никогда не
оказывалась в невыгодном положении; серебряный хлыст в моих руках тоже
никогда не промахивался. Неужели двух предыдущих ресниц было
недостаточно? Почему бы тебе не… — она впилась в них взглядом, полным
убийственного намерения.
Однако как раз в тот момент, когда она
собиралась выпрыгнуть из окна, сбоку внезапно появилась фигура, стоявшая
перед ней за окном.
Цзин Жун?
Разве он не пошел отдыхать с Цзи Юншу на буксире? Почему он появился здесь без всякой причины?
Он только искоса взглянул на нее и строго сказал: — Иди внутрь и встань на колени как следует.»
Здесь не было места для дискуссий!
Тан Си указал на них пальцем. -Это были они.…»
-Тебе нравится смотреть на голых мужчин?»
О, как это бесит!
Действительно,
Линь Шу и его коллеги все еще были обнажены по пояс. Как бы мало она ни
заботилась о формальностях, ей все же было немного неловко. Прежде чем с
грохотом захлопнуть перед собой окно, она впилась взглядом в пустое
пространство.
Цзин Жуну захотелось вздохнуть. Его лицо было полно
танцующих пыльных кроликов из окна. Он поднял руку, чтобы вытереть лицо,
и повернулся лицом к трем обнаженным по пояс мужчинам. Глядя на груду
одежды на земле, он рявкнул: «Почему ты еще не забираешь свою одежду? Ты
ждешь, что я помогу тебе одеться?»
Все трое бросились собирать свою одежду.
А
вот Цзин Жун, напротив, только разогревался. Он скрестил руки на груди и
прислонился к стене, любуясь представшей перед ним юношеской сценой. Он
небрежно заметил: «Вы, ребята, конечно, знаете, как весело провести
время. Уже почти полночь, а ты все еще здесь, играешь со змеями. Должен
ли я также разжечь огонь для вас, чтобы вы могли приготовить немного
тушеной змеи?»
-А кто это играет со змеями?»
-Если ты не играешь со змеями, значит, ты пришла сюда, чтобы раздеться? Какой у тебя новый фетиш!»
Ядовитый язык Цзин Жуна лишил их дара речи. Все трое быстро оделись и привели себя в порядок.
—
Он снова посмотрел на Линь Шу. -Тебя недавно выпороли, и твоя рана еще
свежа. Неужели вы настолько извращены, что пришли сюда в поисках
насилия?»
Лин шу ответил ему таким же свирепым взглядом. -А кто
ищет оскорблений? Эта дикая девчонка совершила ошибку и это наше право
наказать ее.- Говоря это, он шагнул вперед, чтобы открыть окно. Цзин Жун
отбросил его руку.
-Если ты продолжишь нести эту чушь, я отрублю тебе руку.»
— Как больно!»
Цзин Жун с силой оттолкнул его. — Хорошо, что ты знаешь, как это больно. Тебе лучше вести себя прилично.»
Линь шу нахмурил брови, полный недовольства. У него болела рука, болела и талия. — А? Он быстро поднял свою одежду, чтобы проверить и обнаружил, что у него действительно был змеиный укус на талии.
— Лин шу, тебя укусили?»
-Это такой глубокий укус!- Воскликнули два его друга.
Вместо
этого он стиснул зубы и небрежно одернул свою одежду. -Это всего лишь
укус, а не ядовитая змея. Это будет нормально после применения некоторых
лекарств.»
Цзин Ронг вырос так близко к МО Руо, что у них были
одни и те же брюки; даже если он не мог диагностировать серьезные
болезни, он все еще немного знал о небольших недомоганиях. Даже если
рана на самом деле не была глубокой и змея была домашним животным, это
не означало, что она не была ядовитой. — К змеиному яду нельзя
относиться легкомысленно, — холодно сказал он. — он очень опасен.»
— Не лезь не в свое дело!»
—
Я не лезу не в свое дело, мне все равно, жив ты или умер. Я просто
напоминаю тебе следить за собой. Если еще что-нибудь случится, ты будешь
в проигрыше.- Он ушел, как только закончил говорить.
Линь Шу остался позади, шипя от боли. Его коллегам пришлось помочь ему вернуться в палату, чтобы наложить лекарство на рану.
Цзин
Жун не вернулся в свою комнату, а пошел в кабинет искать МО Жо, который
все еще сидел на каменных ступенях снаружи зала. Кувшины с вином рядом с
ним таинственным образом умножились. Напившись, он откинулся назад,
чтобы посмотреть на мерцающие в небе звезды.
-Я знал, что ты все еще будешь здесь.»
Цзин
Жун сел рядом с ним, небрежно взяв кувшин вина из рук МО Руо, и
напомнил: «это Академия; ты же знаешь правила. Не нарушайте никаких
правил, и пусть Учитель Юй будет иметь шанс сделать неприятности. Ты же
знаешь, каким хитрым может быть этот старик.»
-А чего тут бояться? Этого старого хрыча здесь нет.»
Таким образом, МО Руо схватил кувшин с вином обратно и сделал большой глоток, прежде чем спросить:»
— Мм, просто чтобы проверить эту девочку для Джи Юншу.»
-Ну, как поживает девушка?»
-А
что с ней может случиться? Она здорова и бодра, с головы ее не упало ни
единого волоска. Что же касается Линь Шу и его друзей, то они просто не
могли усидеть на месте и упрямо настаивали на том, чтобы сделать еще
больше зла. Они даже поймали несколько змей, но вместо этого их укусили.
Выпиши ему рецепт позже.»
Как только он закончил говорить, МО Руо протянул руку и потребовал:»
— Ну и что же?»
—
Деньги! Медицина, знаете ли, стоит денег. Я божественный врач-где же
логика в том, чтобы я раздавал лекарства?-У него было жадное выражение
лица.
Цзин Жун ответил ему презрительным взглядом.
Затем они оба разразились смехом.
Через мгновение Цзин Жун протрезвел и стал серьезным. «На самом деле, Тан Си очень напоминает Конг Ю.- А?
Рука МО Руо на мгновение замерла, прежде чем он снова сделал глоток вина. Затем он небрежно ответил: «Разумеется.»
Ну конечно же! Как это может быть очевидно?
Один был как вода, а другой как огонь. Возможность слияния воды с огнем была ниже, чем вероятность столкновения Марса с Землей.
Цзин Жун на мгновение опустил глаза. -Эти двое определенно кажутся
выходцами из разных миров, но Мисс Тан точно такая же, как и другая
личность, которую Кун Юй всегда прятал глубоко внутри себя. Эта девушка
вспыльчива, динамична, своенравна и даже высокомерна; та сторона ее
самой, которую она не осмеливается выразить. Они кажутся полными
противоположностями. Я не знаю почему, но я просто чувствую, что они
слишком похожи.»
МО Руо приподнял уголок рта в кривой усмешке и ответил только после долгой паузы:
«Возможно.»
[1]
это поговорка, которая означает, что кто-то из низшего класса
(например, собака) никогда не сможет произвести что-то
высококачественное (например, слоновую кость).
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    Последующий день.
Дождь наконец прекратился. Ранним
утром Лан Бо приказал подогнать карету ко входу в академию и погрузить
туда один за другим весь багаж. Учитель Юй тоже встал пораньше, чтобы
проводить их.
Тем временем в комнате Линь Шу .
Линь
Шу поднялся с кровати с бледным лицом. Одной рукой он держался за
плечо, а другой-за талию. Боль исказила его лицо в гримасе. Он сел за
стол и уже собирался налить себе воды, когда кто-то вбежал в комнату.
Коротышка заговорил снова: — Лин шу, я принес тебе кое-что хорошее.»
Он выглядел хитрым, спрятав руки за спину, и сел с улыбкой. -Я принесла кое-что хорошее и обещаю, что это будет полезно.»
-А что это такое?»
Мужчина поставил перед ним кувшин с вином.
Линь Шу тут же сморщил нос и брови. — Вино есть? Зачем ты мне это принес?»
-Разве
тебя не укусила змея? Хотя он был выращен в нашей академии, он все еще
может быть ядовитым. Ты выглядела не очень хорошо, поэтому я попыталась
достать для тебя лекарство. Это вино всю ночь было пропитано травами из
моего родного города. Нанесите его на рану, и это будет полезно.»
«Забирать.- Лин шу это было отвратительно.
-Но
ведь тебя укусила змея. Это лекарство очень эффективно. Просто
использовать его. Это прекрасное лекарство из моего родного города.»
-Я
же сказал, что все в порядке. Это просто укус змеи. Это меня не убьет.
Кроме того, в академии не разрешается употреблять вино. У нас будут
неприятности, если учитель узнает.»
Мужчина улыбнулся: — У учителя
не было бы времени заботиться о нас. Эта группа людей сейчас уезжает.
Учитель собирается отправить их, и он не заметит.»
Человек открыл горлышко горшка и уже собирался приложить лекарство к Лин шу.
Лин шу оттолкнул его руку.
Пока они вдвоем толкались взад и вперед, кувшин с вином внезапно грохнулся на землю. Вино разлилось по всей Земле.
Они были ошеломлены.
Линь Шу тут же зажал нос и прыгнул на два метра в сторону.
В
этот момент в дверях появился МО Руо. Он посмотрел на эту сцену с
большим интересом и ухмыльнулся. -Разве ты не говорил, что у учителя Юя
есть правила, запрещающие пить в Академии? Я не ожидал, что здесь все
еще есть люди, пьющие тайком. Насколько интересный.»
«Чушь. Мы даже не пили.- Коротышка в панике подбирал осколки фарфора.
—
Ладно, ладно, не нервничай. Я не буду об этом сообщать. Если вы вообще
не любите пить, вы зря тратите свою жизнь.- МО Руо вошел и положил
принесенные им вещи на стол. «Это лекарство, которое специализируется на
лечении различных змеиных ядов. Я дал тебе еще немного, на случай, если
тебе захочется снова потянуть тигра за шкуру.- Сарказм!
Лицо линь Шу позеленело, но он не мог вымолвить ни слова из-за прикрытого носа и рта.
МО
Руо усмехнулся и повернулся, чтобы уйти. Он оглянулся, как будто хотел
сказать что-то еще, но в конце концов ушел, не сказав больше ни слова.
У входа в Академию Учитель Юй стоял, опершись на трость, и ждал, когда они выйдут.
Цзин Жун поклонился ему. — Учитель Юй, я сам себя провожу. Если будет еще один шанс в будущем, я снова приеду в гости.»
— Мастер Цзин, будь осторожен в своем путешествии.»
«Конечно.- Он снова сложил руки в прощальном жесте.
Тан
Си потерла колени в экипаже и пожаловалась: «это первый раз, когда я
стояла на коленях так долго в своей жизни. В будущем я уничтожу эту
дерьмовую академию.»
Цзи Юншу сказал: «Госпожа Тан, вы преклонили
колени перед священными древними мудрецами. Нет никакого вреда, только
польза, в уважении и поклонении им.»
— Это не Будды и не боги. Почему я должен им поклоняться? Могут ли они гарантировать мне долгую жизнь?»
—
Эта потеря-настоящее благословение. Вы вспомните в следующий раз, если
столкнетесь с подобной ситуацией. Тебе тоже надо держать себя в руках.»
Тан Си потерял дар речи.
Чжи Юншу посмотрел на ее колени и смягчился. -Я поговорю с Мо Руо и попрошу его попозже тебя угостить.»
— Нет!- Она так разозлилась, что отвернулась. Что за ребенок!
Внезапно…
-Это несчастный случай!- кто-то закричал. Голос приблизился и прошел ко входу в Академию.
Чжи
Юншу отодвинул занавеску и выглянул наружу. Она увидела, как к ним
бежит мокрый от пота студент. Ученик сказал Учителю Юю: «мастер,
произошел несчастный случай. На заднем холме… Колодец на заднем холме… «
Учитель Юй никогда не любил суеты. — Он нахмурился. -А что случилось в колодце?»
-Там есть мертвец. body…in ну и колодец!»
— А? Мертвое тело?
Группа вступила в дискуссию. Похоже, что они тоже не могут уехать сегодня.
Вскоре послышался стук часов, которые стояли в Академии.
Все собрались вокруг колодца на заднем холме.
Обычно
люди редко приходили на задворки холма, и он уже давно превратился в
дикий лес. Он был окружен высокими деревьями с толстым ковром опавших
листьев. Воздух был темным и влажным, что делало его еще более жутким
из-за холодного пронизывающего ветра. Посередине был заброшенный
колодец, покрытый грудами сухих листьев и других обломков. Рядом с ним
стояла заброшенная деревянная чаша и… груда костей.
Да, кости!
Точнее, человеческие кости!
На первый взгляд, там были две локтевые кости, голень, две здоровые бедра, несколько ребер и несколько разбросанных фаланг…
Но черепа там не было.
Рядом
с человеческими костями сидел человек. Это был жирный Лу, которого
вчера вечером вышвырнули из бассейна с горячими источниками. В этот
момент его лицо было бледным, а глаза тусклыми. Было очевидно, что он
сильно потрясен.
Когда люди увидели груду белых костей, они были
потрясены и быстро отступили в обе стороны. Те студенты, которые только
знали, как учиться, никогда не видели таких вещей раньше!
Напротив,
Учитель Юй казался чрезвычайно спокойным, но даже выражение его лица
было слегка напряженным. Через некоторое время он взглянул на толстяка
Лу.
«Чжоу Лу, что именно произошло?»
Толстяк Лу долго дрожал от страха, прежде чем открыл рот и сказал:.. Я не знаю.- Он яростно затряс головой из стороны в сторону.
—
Вчера вечером было слишком много людей, которые принимали душ, поэтому я
пришла сюда вместо этого. Однако, когда я вытащил воду и посмотрел на
нее, там были кости в тазу! Мне было страшно, и только… упал в обморок.-
Он указал на неполный скелет.
— Вмешался человек, сообщивший эту
новость. «Я только что прошел здесь и услышал крик Чжоу Лу, поэтому я
быстро подошел и нашел…- Он не стал продолжать.
Учитель Юй кивнул и позвал пажа.. — Сообщите властям. Попросите чиновников приехать.»
Ученик тоже испугался, кивая головой: «хорошо! Затем он поспешил сделать то, что ему было сказано.
Затем учитель Юй сказал: «Давай, собери белые кости, отнеси их на фронт и жди, пока придут чиновники.»
Кое-кто из более смелых выступил вперед, сняв верхнюю одежду и приготовившись завернуть скелет.
В этот момент из толпы вышел один человек. — Подожди!»
Чжи
Юншу подошел к куче белых костей. «Эти кости были повреждены и больше
не могут быть перемещены во второй раз. Даже если вы хотите их
переместить, вы не можете перемещать их вот так.»
Учитель Джи?
Кто-то
с этим не согласился. -Это были просто кости, почему мы не можем их
сдвинуть? Вы предлагаете нам просто поставить их здесь и ждать
официальных лиц?»
-Эта груда костей пролежала здесь по меньшей
мере год,-сухо заметил Цзи Юньшу. Они весь год отмокают в воде. Кости
потеряли большую часть своего кальция и очень хрупкие. Вы их повредите,
если случайно подберете, причем…это еще не полный скелет.»
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    Неполный скелет? Хотя никто не был знаком с костной структурой,
они могли сказать, что скелет на полу был неполным, так как даже череп
отсутствовал. Высокий студент встал и спросил: «Может быть, вы знакомы с
этим?»
Если она не знакома, то кто осмелится сказать, что они были знакомы?! Цзи
Юншу ответил: «У людей есть 206 костей. В настоящее время то, что было
выловлено из колодца, включая сломанные кости пальцев рук и ног,
очевидно, составляет менее 206 штук.»
— Что за фарс!»
Какой-то фарс? Люди с древних времен действительно глупы!
В это время учитель Юй медленно вышел вперед, чтобы спросить: «если учитель Цзи знаком с костями, то каковы ваши мысли?»
Его
ученик тут же вмешался: «этот ученик считает, что он несет чепуху,
Учитель. Мы должны передвинуть этот скелет и ждать, пока люди с Ямен
придут, чтобы разобраться с ним.»
— Разве Учитель Джи
не говорил уже, что скелет будет поврежден, если его снова передвинуть?
Почему бы нам не прислушаться к тому, что говорит учитель, прежде чем
принимать решение. Поскольку это произошло в Академии, мы не можем
относиться к этому легкомысленно.»
Живя глубоко в
горах в далеком Бинцзине, Учитель Юй никогда не слышал о знаменитом
учителе Цзи из столицы. Однако у него был бывший студент, ныне
работающий государственным чиновником, который однажды кратко упомянул
этого человека в своем письме давным-давно. Хотя это было всего лишь
мимолетное замечание, никто не упомянул, что письмо этого студента будет
мелкой сошкой. Он принял свое решение! Учитель Юй поклонился в сторону Цзи Юншу, который быстро ответил тем же. Она не могла позволить себе такой чести!
— Учитель Юй, Пожалуйста, выскажите свое мнение, я обязательно сделаю это.»
—
Учитель Джи, я слышал о ваших успехах в столице из писем моих учеников.
Я также знаю, что тебе и молодому мастеру Цзину нужно уладить кое-какие
дела в ЮФУ. За сорок лет, прошедших с момента основания моей академии
Миншань, такого случая еще не было. Я хотел бы пригласить учителя
остаться еще на два дня, чтобы исследовать этот скелет из колодца.»
— Поскольку учитель Юй доверил это мне, я не буду отказываться.»
— Большое спасибо, Учитель Джи!»
Пусть этот худой и хрупкий человек исследует? Студенты Миншанской Академии были поражены и ошеломлены. Почему в письме из столицы упоминался Учитель Цзи?Как мастер Юй мог так легко доверять чужаку? Они начали негласно обсуждать это между собой.
Цзи
Юньшу взглянул на Цзин Жуна, как бы желая узнать его мнение. Когда Цзин
Жун поймал ее взгляд, его лицо похолодело и стало серьезным, когда он
кивнул. Идите вперед и расследуйте!
Таким
образом, Цзи Юньшу посмотрел на бездонный колодец с серьезным взглядом и
сказал: «этот скелет неполный, и оставшиеся части, вероятно, все еще
находятся в колодце. Их нужно выловить как можно скорее. Однако…- Она
оглядела всех вокруг, прежде чем продолжить, — чтобы предотвратить
повреждение костей, ведро не должно использоваться. Человек должен
спуститься вниз и выловить остатки скелета.»
Спуститься вниз и выудить кости? Толпа
вздрогнула и почувствовала, как холодный пот струится по их спинам. —
Колодец уже год как не используется. Кто осмелится спуститься туда, где
кто-то умер?»
— А что, если мы прикоснемся к чему-нибудь нечистому?- Никто не хотел брать на себя это задание. Кучка испуганных кошек!
Цзин Жун указал на лан по. -А ты иди.»
—
Ну да!- Его ответ прозвучал громко и звучно. Такой грубый человек, как
он, таких вещей не боится; он сразу же приступит к работе, засучив
рукава!
Лан по приказал людям найти ему толстую
веревку, которую он обвязал вокруг себя и принес с собой огненную палку.
Прежде чем он вошел в колодец, Цзи Юншу протянул ему кусок ткани.
—
Используйте это, чтобы прикрыть нос в качестве меры предосторожности.
Труп отмокал в воде в течение одного года, и на стенках колодца
размножаются бактерии. На дне, вероятно, есть токсины от распада. Лучше
перестраховаться, чем потом жалеть.»
«Хорошо.- Лэнг
по взял тряпку, завязал ею лицо и заткнул нос. Затем он осторожно
спустился вниз. Люди наверху благоразумно держали веревку, пока она
медленно опускалась, пока снизу не раздался крик. — Остановись!»
В
темноте колодца Лан по держал свою огненную палку между зубами и
осматривал окрестности. Пестрые каменные стены колодца были покрыты
блестящим слоем мха. Приглядевшись внимательнее, можно было разглядеть
пучки крошечных насекомых, ползающих по мху. Лэнг по почувствовал, как
от отвращения мурашки пробежали по его рукам. Даже при том, что его нос
был закрыт, это не могло предотвратить зловоние колодезной воды,
просачивающейся через отверстия в ткани в его нос. Этот запах был таким
же невыносимым, как фарш, смешанный с маслом чили, и полученного удара
по носу было достаточно, чтобы вызвать тошноту у любого. [1]
Лэнг по мысленно выругался. Это самый отвратительный запах, который я когда-либо встречал! Он с трудом подавил бурлящее в животе отвращение и погрузил руку в воду.
Некоторое время слышались всплески воды, потом он поднял голову и крикнул напряженным голосом:»
Люди
наверху подняли его и увидели, что он баюкает множество осколков
сломанных костей и бродячую траву в своей одежде. Лан по осторожно
положил кости на землю. Его добыча включала череп, лучевую кость,
грудину и несколько реберных костей.
Цзи Юньшу прокомментировал: «этого недостаточно, снова идите на рыбалку.»
Девочка, как ты думаешь, это буфет? Тебе еще не надоело? Лан
По ничего не сказал вслух и сделал глубокий вдох свежего воздуха,
прежде чем снова спуститься вниз. Вскоре после этого он вышел, неся еще
одну кучу костей.
Чжи Юншу ловко перемахнул через груду костей. -У него все еще не хватает двух лицевых костей черепа и пястных костей.- Если бы кто-то захотел нарисовать лицо покойного, он не смог бы обойтись без лицевых костей.
Что такое лицевая кость? Что такое пястные кости? Лэнг
по понятия не имел. Он только знал, что нужно следовать приказам Цзи
Юншу и снова спустился вниз, чтобы найти его. Еще немного пошарив в
промозглой воде, я наконец нашел все недостающие части тела. Все 206
штук присутствовали. Будь то большой и маленький, ни одного не хватало!
Во
время рыбалки Ланг ПО он также принес бутылку вина, которую поставил на
землю, прежде чем спросить: «Учитель Цзи, я нашел кувшин вина.
Пожалуйста, взгляните, может ли это быть связано с покойным?»
Кувшин вина?
Цзи Юншу с любопытством посмотрел на него. Разве это не просто обычный винный кувшин? Однако
при упоминании о вине МО Руо внезапно оживился и лениво зашагал прочь
от того места, откуда он спокойно наблюдал за происходящим. Он
пристально посмотрел на кувшин с вином и наклонился, чтобы сделать
несколько глотков.
Восторженное выражение появилось
на лице МО Руо, когда он одобрительно кивнул. — Мм, высококачественное
сосновое цветочное вино.»
Может быть, вы тайно собака? — Господин МО, вы даже можете определить его по запаху? — изумленно спросил Лан по.»
-Ну конечно же!»
— Но вино давно кончилось. Он мог даже упасть в колодец вместе с покойным.»
МО
Руо выпрямился и огляделся с уверенной улыбкой. -Разве ты не слышал о
выдержанном вине? Самым душистым из них является вино «Сосновый цветок»;
чем оно старше, тем более концентрированным является его аромат. Даже
если это вино исчезло на несколько лет, я могу идентифицировать его по
запаху, пока бутылка все еще существует. Более того, я пробовал это вино
мирового класса бесчисленное количество раз. Хотя мой нос не может
распознать разные запахи, я могу идентифицировать вино по его аромату,
даже если меня отделяют сотни метров. Если вы все еще не верите в это,
вы можете отправить эту бутылку вина в винный магазин, чтобы владельцы
проверили мою заявку.»
Цзин Жун мысленно улыбнулся. Ты проклятое отродье, использующее каждый шанс, чтобы покрасоваться.
МО Руо чувствовал себя так, словно купается в огромном прожекторе, сверкающем на сцене. Быстро, хвали меня, хвали меня!
[1]
здесь упоминается марка масла чили, называемая Lao Gan Ma или Old
Godmother, но я действительно не вижу связи, которую пытается нарисовать
автор… это маслянистая пряная восхитительность.
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    Однако Цзи Юншу холодно отверг это заявление. «Было неясно,
связана ли бутылка вина с этим делом. Это может быть просто бутылка.»
— Только бутылку!- Попытка МО Руо продемонстрировать свои знания провалилась, а вместо этого была встречена метафорической пощечиной.
Тан
Си, которая сидела далеко и все еще массировала колени, разразилась
смехом. — Она воспользовалась возможностью втереть соль в рану и
насмешливо добавила: — Ты заслужил это за то, что пытался выпендриться
вне своей компетенции.»
МО Руо был в ярости, но не мог этого отрицать. Однажды я отомщу тебе, сумасшедшая девчонка.
-Самое
важное, на чем нужно сосредоточиться прямо сейчас, — это эта мешанина
скелетов.- Чжи Юншу продолжил с просьбой к Лан по, — брат Лан, не могли
бы вы попросить нескольких человек поднять эти кости с помощью тряпки?
Вам не нужно вытирать землю и траву на костях. Просто принесите их сюда и
поставьте на большой стол.»
— Ну да!»
— Возьми с собой и эту бутылку вина. Это может оказаться полезным.»
— Ну ладно! Лан по повиновался и приказал своим людям осторожно поднять кости и принести их на задний двор Академии.
У ученых Академии больше не было мужества оставаться здесь. Один за другим они последовали за ними на задний двор.
Однако
Цзи Юншу еще не ушел. Она долго смотрела на колодец. Ему было по
меньшей мере сто лет. Каменные стены колодца были высокими и изящно
вырезанными традиционными узорами, напоминающими переплетенные
виноградные лозы. На краю колодца было восемь круглых выступов,
расположенных на равных расстояниях друг от друга, один из которых был
темнее остальных. Кроме этого, она не думала, что в колодце было что-то
странное.
Затем она обыскала окрестности и не
обнаружила ничего необычного. Цзин Жун подошел к ней. Он проследил за ее
взглядом, осматривая окрестности. -И что же вы нашли?»
Она покачала головой и пробормотала: «несколько деревьев, колодец и куча сорняков.»
Цзин
Жун не смог уловить смысл ее слов, но и не прервал размышления Цзи
Юншу. Взмахом руки он подозвал стражника и приказал: «тайно охраняйте
это место. До выяснения истины никому не разрешается входить в эту
зону.»
— Ну да!»
МММ! Цзи Юншу был очень доволен инструкциями Цзин Жуна. Этот мальчик сможет справиться с этим, если останется со мной еще на полгода.
Осмотревшись некоторое время, она не нашла ничего нового и вышла на задний двор вместе с Цзин Ронгом.
Все
члены Академии собрались на заднем дворе. Все они были утонченными
учеными, у которых не хватило бы сил связать даже цыпленка. Скорее
всего, они никогда в жизни не видели мертвого тела, не говоря уже о куче
костей, которые таинственным образом появились из колодца. Естественно,
все они были встревожены и покрыты холодным потом. Их внимание было
приковано к абсолютно белой кости со смесью страха и любопытства.
Чжи
Юншу вошла во двор, неся пару белых перчаток, и уверенно надела их,
когда она без единого слова направилась к куче костей. Как только она
протянула руку, чтобы поднять кость, кто-то крикнул: «Что ты делаешь?»
— Вскрытие!- Безразлично ответил Джи Юншу.
Вскрытие?
-Кто
вы такой, чтобы делать вскрытие? Мы уже проинформировали йаменов,
которые, естественно, пошлют своего коронера для расследования. Разве ты
не говорил, что эти кости хрупкие и мы должны быть осторожны, перемещая
их? Тогда почему ты трогаешь его прямо сейчас? А что, если ты
уничтожишь улики?»
-Вот именно!- Один из ученых выступил вперед, намереваясь остановить Цзи Юншу на полпути.
Однако
Цзин Жун мгновенно заблокировал ученого. -Вам лучше успокоиться, если
вы хотите, чтобы дело было раскрыто как можно скорее. Сейчас никому,
кроме нее, не позволено прикасаться к скелету.»
— Кто
хочет дотронуться до костей! Но если что-то случится со скелетом и
помешает расследованию Ямена… — тут же ученого прервал Цзин Жун, — я
повторю это в последний раз. Если вы хотите узнать правду, всем вам
лучше успокоиться. Я не очень терпеливый человек.- В глазах Цзин Жуна
появился внушительный блеск безжалостности, вселяя страх в любого, кто
имел несчастье это увидеть. Те двое, что заговорили, сглотнули и
замолчали в ответ.
Поддерживаемый ученым, Учитель Юй
медленно шел вперед, слегка сгорбившись на ходу. Он поднял руку и
безжалостно шлепнул одного из ученых по затылку: «ты бунтуешь? Неужели я
для тебя умер? Ты хочешь, чтобы я подарил тебе всю академию?»
«Учитель…»
-Все
вы, Маленькие негодяи, умеете убегать. Не беспокойте учителя Джи, как
он работает и быть бельмом на глазу.- Как говорится, к учителю надо
относиться так же, как к отцу.
Ученые могли только согласиться и уйти, не сказав больше ничего. — Да, Учитель.»
Видя состояние учителя Юя, Цзин Жун приказал своим людям принести ему деревянный стул для отдыха.
С
другой стороны, Цзи Юншу уже начал собирать кости, чтобы изучить их.
Она осторожно собрала разбросанные кости вместе, как будто решала
экзотическую головоломку. Сначала она взяла два одинаковых ребра и
положила их рядом. Затем она осторожно сложила вместе маленькие фаланги
(косточки пальцев). Затем…
Она выглядела так, словно
просто играла с игрушками, небрежно переставляя их по своему желанию.
Эта сцена привела зрителей в ужас.
Примерно через то
же время, что потребовалось для сжигания палки Джоса, разбросанные кости
были положены туда, где им и полагалось быть. Полный скелет был
аккуратно разложен на длинном столе.
Зрители
остолбенели. Они сомневались, что смогут перестроить кости так же точно,
как Цзи Юньшу, даже если они ссылались на иллюстрацию скелета из книги.
Может, он хиропрактик? Но он совсем не похож на них своим худым телом!
Чжи
Юншу объяснил, слегка нахмурив брови: «покойный был шести футов ростом.
Судя по виду тазовых и гортанных костей, это был восемнадцатилетний или
девятнадцатилетний мальчик, который умер год назад. Серовато-зеленый
оттенок костей, очевидно, вызван полной потерей органических веществ.
Однако разложение трупа должно было происходить гораздо медленнее, так
как он был пропитан водой. Отсутствие контакта с воздухом и ограниченный
растворенный кислород в воде, в сочетании с холодом из-за тени от
больших деревьев, которые были посажены рядом с колодцем, все эти
факторы задерживают разложение. Поскольку в воде не было обнаружено
никакого разлагающего агента, невозможно, чтобы органические вещества в
костях были потеряны так быстро в течение одного года, даже если плоть
была полностью разложена.»
Унизительный агент? Органические вещества? Никто не понимал этого жаргона.
Учитель Юй спросил: «Что значит учитель?»
Цзи
Юньшу искренне продолжил: «поскольку труп был пропитан водой всего лишь
на один год, чтобы полностью потерять органическое вещество, есть
только одно возможное объяснение: покойный был ранен и истекал кровью,
прежде чем его бросили в колодец. Раны заразятся и будут мешать течению
крови. Таким образом, несмотря на намокание в воде и холодную окружающую
среду, разложение тела происходит быстрее, чем если бы оно было
помещено в теплое, обращенное на юг место в разгар лета. Именно поэтому
органические вещества в кости были полностью утрачены в течение года,
превратив ее цвет в серовато-зеленый.»
— Покойный был ранен?»
-Вот именно!»
-Как ты можешь быть в этом уверен?»
Это же так просто! -Я
полагаю, что у вас в Академии есть камфорное масло и уксус, верно?
Пожалуйста, принесите эти два предмета вместе с какой-нибудь белой
бумагой?- Очень быстро кто-то отправил все три предмета в комнату.
Когда
труп Инь-Яна был обнаружен в поместье Гранд-Канал, Цзи Юньшу применил
тот же метод, чтобы узнать о травмах, которые умерший испытал перед
смертью. Теперь ей нужно было только повторить то, что она сделала!
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    Она использовала тот же метод, что и раньше, прикладывая
немного камфорного масла к костям, а затем оборачивая весь скелет
пропитанной уксусом бумагой. Прямо как мумия!
Примерно
через то же время, что потребовалось для сжигания половины палочки
благовония, белая бумага, обернутая вокруг костей, стала красной в пяти
местах: скуловая кость, ключица, локтевая кость, грудина и, наконец,
затылок.
Как получилось, что белая бумага стала красной? Поскольку
они не были чиновниками из Цзиньцзян-Ямена, естественно, они не знали,
что это означает. Толпа могла лишь непонимающе тупо смотреть на него, не
видя ни головы, ни хвоста. — Объяснил Джи Юншу, когда она убирала
бумагу, кусок за куском. — Техника, которую я только что использовал,
показывает, был ли покойный ранен непосредственно перед смертью. Когда
бумага, пропитанная белым уксусом, наносится на кости, покрытые
камфорным маслом, места, где умерший был ранен, обесцвечивают бумагу.
Если бумага стала зеленой, это указывает на то, что пять ран были
нанесены задолго до их смерти; но если он покраснел, то это
свидетельствует о том, что перед тем, как покойного столкнули в колодец,
с кем-то произошла ссора.» Так вот что случилось!
Затем она спросила учителя Юя: «учитель, был ли кто-нибудь, кто пропал из Академии год назад?»
Хотя
учитель Юй был стар, его память все еще оставалась впечатляюще острой.
Он задумчиво постукивал пальцами друг о друга, словно гадалка,
просчитывающая судьбу, и покачал головой. — Нет, здесь все студенты
Академии. Я считаю, что человек в колодце не должен быть из моей
академии Миншан.»
-Значит, это кто-то посторонний?»
-Это
тоже не может быть правдой. В Академии уже давно соблюдается правило,
запрещающее посещение; с какой стати там должен быть посторонний? И даже
если бы он был в Академии, зачем ему умирать в этом заброшенном
колодце?»
Цзи Юньшу обдумывала этот вопрос, глядя на полный скелет, сложенный вместе перед ней. Она довольно долго молчала.
Затем учитель Юй спросил: «Учитель Цзи, у вас есть какие-нибудь выводы?»
«Сначала мы должны выяснить личность погибшего.»
-Как мы можем это сделать, когда он уже куча костей?»
— Она поджала губы. — Роспись костей!»
Покраска костей? Люди начали перешептываться друг с другом.
Она
продолжила: «в живописи костей самые трудные случаи-это те, кто умер в
огне более двух лет назад, в то время как самые легкие-это тела, которые
были пропитаны водой в течение года. Однако времени осталось не так уж
много, и я могу лишь приблизиться к их характеристикам. Затем все вы
можете посмотреть и посмотреть, узнаете ли вы покойного. Закончив
говорить, она велела кому-то принести набор канцелярских
принадлежностей. Затем она разгладила бумагу, взяла кисть и начала
рисовать.
Зрители с любопытством наблюдали, затаив
дыхание, как Цзи Юньшу пальцами измеряла длину и ширину черепа, а затем
рисовала на бумаге каждый маленький кусочек кости, один за другим.
Множество разрозненных сегментов медленно собирались вместе под ее
быстрыми и плавными мазками кисти.
Вскоре после
этого на бумаге материализовался контур человека; хотя никаких
подробностей не было, можно было различить основные черты. Когда чернила
высохли, Цзи Юньшу взял листок бумаги и передал его учителю Ю. -У нас
не так много времени, так что это не очень точно. Но есть по крайней
мере 30% сходства. Пожалуйста, взгляните; вы узнаете этого человека?»
Учитель
Юй взял портрет и покосился на него. Морщины на его лбу углубились от
сосредоточенности. Через некоторое время он покачал головой. -В Академии
такого человека нет…но эти черты кажутся немного знакомыми. Я просто не
могу вспомнить откуда.»
Затем он передал портрет
своим ученикам. — Ну же, взгляните сами. Вы узнаете этого человека? Мои
глаза слепнут, и я не могу видеть ясно.»
Студенты столпились вокруг портрета. — Этот человек не из нашей Академии. Я никогда его раньше не видел.»
-Я его не узнаю.»
Но были также люди, которые сказали: «Он выглядит довольно знакомым…»
— Его глаза кажутся мне знакомыми!»
Раздался шквал комментариев и мнений. В шуме кто-то воскликнул: «Это го Хе!»
— А! — Имя!
Го Хе? Все поспешили поближе взглянуть на это откровение. -Совершенно верно, это го Хэ. Это портрет го Хэ!»
Кто-то передал портрет обратно учителю Ю. — Учитель, взгляните сами. Этот человек-го Хэ.»
Учитель Юй потянул рисунок к себе для более близкого изучения. Он щелкнул языком и кивнул. -Совершенно верно, это го Хэ.»
Цзи Юншу сразу же спросил: «Кто такой го Хэ?»
-Он один из моих студентов, но год назад ушел из Академии; как он мог упасть в колодец и превратиться в эту груду костей?»
-Не могли бы вы рассказать мне о нем поподробнее?»
Учитель
Юй вздохнул. «Этот мальчик, он один из самых упрямых и игривых
учеников, которых я когда-либо встречал за многие десятилетия
преподавания. Он часто переворачивает академию с ног на голову своими
вызывающими головную боль выходками, но он также чрезвычайно умен. Его
академические достижения были очень хороши, но он просто должен был быть
таким озорным. Я наказывал его много раз, но никогда не имел сердца,
чтобы выгнать его в свете его доброго низменного характера.»
Однажды
я застал его тайком пьющим вино в Академии и жестоко наказал. После
этого он покинул Академию, не оставив после себя ничего, кроме письма.
После этого от него не было никаких известий. Я отчетливо помню тот
день-это было 13 июня прошлого года-ровно год назад, начиная с
сегодняшнего дня.»
Го он был одним из самых умных
людей во всей академии. Если другие могли прочитать десять строк за один
взгляд, то он мог прочесть двадцать; с этим взглядом он также запомнил
бы каждое слово, которое он прочитал. Если бы он не покинул Академию,
то, несомненно, попал бы в первую тройку на экзаменах этого года. В
результате учитель Юй заболел тяжелой болезнью и был прикован к постели в
течение двух недель после ухода го.
Всем было ясно, насколько Учитель Юй ценил го Хэ. Но…
Убитый горем Учитель Юй покачал головой и оттолкнул портрет. -Как он мог умереть?- Я этого не приму!
Кто-то
высказал свои сомнения. -Как же на этой картине можно было изобразить
покойников такими, какими они были до смерти? Это здесь, очевидно,
просто куча костей — как это возможно для кого-то, чтобы нарисовать
внешний вид человека, как они были, когда они были живы из груды костей?
Кроме того, рисунок только напоминает го он и может быть не совсем им.»
Его подозрения были вполне обоснованны.
Пять
лет назад, когда Цзи Юньшу впервые вошел в йамен и вытащил черты
умершего из его гниющего трупа, все были одинаково шокированы и
подозрительны. Когда мать покойной пришла опознать тело, она узнала
браслет на запястье покойного, который обычно носила ее дочь. Девушка на
портрете, снятом с трупа, выглядела в точности как ее дочь. Имея это в
качестве доказательства, все глубоко уважали новоприбывшего Джи Юншу.
С того самого первого дня У Цзи Юншу уже был свой фанклуб. И ее поклонником номер один был не кто иной, как судья Лю Цинпин!
В
этот момент она спокойно сказала: «Этот портрет был создан в спешке и,
естественно, не точен. Тем не менее, есть по крайней мере 30% сходства.
Так как вы могли узнать человека по имени го Хэ, то нет никакой ошибки,
умерший должен быть им.»
— Куча чепухи!»
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    Чушь какая-то?
— Если ты хочешь, чтобы это дело было раскрыто, то лучше доверься мне.»
«Именно
яменские чиновники должны отвечать за раскрытие этого дела. Что ты
вообще можешь сделать? Даже если вы действительно нарисовали портрет го
Хэ, вы ничего не можете доказать. Это только показывает, что вы
нарисовали кого-то, кто выглядит как он по чистой случайности.»
Цзин
Жун был не так терпелив, как Цзи Юньшу. — Он бросил леденящий взгляд на
мужчину своими темными глазами. — Слово учителя Джи-закон. Я прикажу
кому-нибудь отрезать тебе язык, если ты скажешь еще хоть одно слово.»
Этот
человек инстинктивно втянул свой язык и сглотнул от страха. -Да кто ты
такой, по-твоему? Я доложу о вас властям, если вы отрежете мне язык.»
— Доложить обо мне?- Какая нелепость! Я же принц. Неужели ты думаешь, что я боюсь чиновников?
Он
слегка приподнял свои орлиные брови. -Бинцзин должен находиться под
юрисдикцией Хуан-Шишаня, Лорда Хуана, не так ли? Если я захочу отрезать
тебе язык, держу пари, он меня не остановит.- Какая внушительная манера!
— Какое… какое ты имеешь право так говорить?»
— Какое право? Исходя из того, что Хуан Шишан никогда не осмелится прикоснуться ко мне.»
Естественно! Кто вообще осмелится что-то сделать?!
На
самом деле, Цзин Жун действительно не знал Лорда Хуана, Хуан Шишаня. Он
просто знал, что Хуан Шишань был честным человеком, который имел
довольно хорошую репутацию среди чиновников королевского двора.
-Ну
и хвастун же ты, — презрительно фыркнул тот человек. Он подошел к
учителю Юю и приветственно сжал кулак. — Учитель, этот ученик предлагает
подождать прибытия коронера с Ямена, прежде чем мы вынесем вердикт.
Этот студент также не думает, что покойный-го Хэ. Он покинул академию
год назад, оставив после себя письмо в качестве доказательства, что эти
люди просто выдвигают необоснованные обвинения и намеренно пытаются
расшевелить неприятности. Я надеюсь, что этот учитель…»
Прежде
чем он успел закончить, Учитель Юй сильно ударил по подлокотнику своего
кресла в гневе. — Заткнись! Я уже передал это дело учителю Джи. Если он
думает, что этот скелет принадлежит го Хэ, то покойник-го Хэ. Если вы
осмелитесь сказать еще одно слово, забудьте о весенних экзаменах в этом
году.
— Пропустил весенний экзамен? Это уже не
мелочь! Я столько лет вкалывал над классикой только для того, чтобы
выйти на первое место на этом экзамене!’
Он
несколько раз сглотнул и тут же отступил в сторону. Это стало явным
предупреждением для остальных ученых, и никто не осмелился сказать
что-либо еще.
Учитель Юй взглянул на Цзи Юншу и объяснил: «го он был сиротой и вырос рядом со мной. Я умоляю учителя узнать правду.»
Джи
Юншу кивнул и заговорил, пока она медленно сворачивала картину. -По
словам преподавателя, покойный покинул академию тринадцатого июня
прошлого года. Он, должно быть, столкнулся с кем-то и имел конфликт с
ними, что привело к интенсивной борьбе. Погибший не был ровней убийце и
был тяжело ранен. Из этого мы можем сделать вывод, что либо между
убийцей и покойным существовала неприязнь, либо что-то другое
спровоцировало физическую борьбу между ними.»
Как
только она закончила говорить, громкий голос крикнул: «Лян Тянь был
единственным человеком в академии, который имел зуб с Го Хэ.»
Она оглянулась и увидела, как кого-то выталкивают из толпы. Это был Лян Тянь, закадычный друг Линь Шу!
Сбитый с толку, он быстро отрицал: «о чем ты говоришь? Я его не убивал.»
-Вся
академия знает, что между тобой и Го Хэ была вражда. Вы двое были
вовлечены в спор в классе за несколько дней до того, как он покинул
академию. В то время вы также сказали, что воспользуетесь любой
возможностью, чтобы убить его. Мы все это слышали!- сказал один ученый.
Лян
Тянь немедленно ответил: «Да, у нас были некоторые опасения. Который
велел ему делать в академии все, что ему заблагорассудится. Он часто
рвал мои книги и использовал их как топливо для костров. Я признаю, что
сказал все это, но клянусь, что я не убийца. У меня даже нет смелости
убить рыбу, не говоря уже о человеке.»
-Тогда почему ты не был в Академии тринадцатого июня прошлого года?»
— Я… — казалось, он не мог подобрать нужных слов.
«В
течение всего июня мы все были заняты подготовкой к осеннему экзамену в
августе. Ты был единственным, кто часто отсутствовал. В тот день, когда
го он покинул академию, тебя тоже нигде не было видно.»
Лян
Тянь ответил: «Значит, я убийца только потому, что отсутствовал? Вы
обвиняете меня без каких-либо твердых доказательств!- Он сердито махнул
рукой.
Он повернулся, чтобы посмотреть на учителя Юй,
полный эмоций: «учитель, вы хорошо меня знаете. Обычно я очень боюсь
крови. Как я вообще могу убить человека?»
-Тогда где же вы были в это время?- Спросил Учитель Юй.
— Студент был в … библиотеке, — ответил Лян Тянь, очевидно, не очень уверенно.
—
Чушь собачья!- Учитель Юй упрекнул: «неужели ты забыл о наводнении в
библиотеке в июне прошлого года? Я заперла дверь и запретила кому-либо
входить в библиотеку. Как ты могла оказаться в библиотеке? А теперь
быстро выкладывай правду.»
Лян Тянь вздрогнул, его
пристальный взгляд виновато блуждал по комнате. После долгого заикания
истина наконец открылась. «На самом деле … студент пошел в деревню
Аньшань, что day…to играючи, и только на следующий день вернулся в
Академию. К тому времени го он уже ушел.»
— В казино? — Какая нелепость!»
Учитель Юй был в ярости, заставляя его грудь сжиматься от боли.
— Учитель, ученик знает, что он был неправ.»
Разочарованный
неудачей своего ученика, Учитель Юй ответил: «Это моя вина, что мой
ученик непокорный. Как может Миншанская Академия терпеть тебя? Прошел
уже год с тех пор, как го умер. Раз уж у тебя хватило наглости играть в
азартные игры, неужели ты боишься кого-то убить?»
-Этот студент, может быть, и игрок, но никогда никого не убьет, — горячо возразил он.
Внезапно Джи Юншу заговорил: «действительно, он не убийца.»
— А? Толпа была в полном смятении.
Лян Тянь посмотрел на Цзи Юншу глазами, полными отчаяния и надежды, как будто он нашел своего спасителя.
Незаметно
для других, Цзи Юньшу уже поднял череп го Хэ и направился к Лян Тяню,
говоря: «дай мне твою правую руку, если хочешь доказать свою
невиновность.»
Лян Тянь кивнул, повиновался и немедленно протянул руку.
«Сжать кулак.- Лян Тянь продолжал делать то, что она сказала.
Именно
так, Цзи Юньшу смог сделать вывод: «действительно, Вы не были убийцей.
Услышав это, Лян Тянь глубоко вздохнул с облегчением.
Учитель Юй спросил: «Учитель, есть ли доказательства?»
Цзи
Юньшу поднял череп и показал его толпе, когда она объяснила: «скуловые
кости черепа, также известные как скулы, являются этими двумя поднятыми
кусками кости.- Она указала пальцем на кости и продолжила: — перед
смертью покойный получил удар по левой скуловой кости. Тем не менее,
скуловые кости значительно являются одними из самых твердых костей в
черепе. На кости не останется никаких следов, если только преступник не
был особенно силен. Здесь скуловая кость выглядит совершенно
неповрежденной и безупречной. Похоже, это подразумевает, что преступник
имел среднюю силу, но это не правда.»
Любопытные зрители послушно слушали.
«Будь
умерший убит болезнью, огнем, повешением, утоплением … кости
определенно претерпят определенные изменения. Поскольку этот скелет был
вымочен в воде в течение года, части ниже скуловых костей будут немного
сгибаться вверх и впоследствии сжимать две скуловые кости, заставляя их
немного выступать. Тем не менее, скуловые кости на этом черепе кажутся
совершенными без выступания. Этому может быть только одно объяснение:
удар, который получил покойный, был очень сильным, оставив вмятину на
скуловой кости. Затем, когда скуловая кость набухает из-за сдавления,
она возвращается к своей первоначальной форме. Вот почему скуловая кость
выглядит идеально.»
Ее пристальный взгляд
остановился на Лян Тянь, » таким образом, это доказывает, что
убийца-очень сильный человек, что исключает вас. Ваши запястные кости
слегка распухли, что является общим признаком пястной болезни. Пациент с
этой болезнью не может поднять или нести ничего тяжелее, чем кисть для
письма или пара палочек для еды. Как они могли иметь силу бороться с
кем-то и даже заставить крепкую скуловую кость прогнуться?»
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    Лян Тянь бессознательно взял его за запястье и спрятал за собой.
Он
очень хорошо скрывал эту проблему со своей рукой на протяжении многих
лет. Даже люди, которые жили с ним, не знали этого. Ведь это повлияет на
его будущую карьеру!
Но теперь, когда Джи Юншу
публично разоблачил его, не было никакой необходимости продолжать лгать.
В противном случае его будут считать убийцей. Он несколько раз
нерешительно сглотнул, прежде чем ответить. . — Да, у меня в руке
болезнь костей.»
Толпа удивленно посмотрела друг на друга.
Чжи
Юншу уставился на руку, которую он прятал за собой. -На самом деле,
тебе не стоит так сильно волноваться. Пястная болезнь распространена и
поддается лечению. Вам нужно только найти правильное лекарство.»
— Ну и что? This…is -это невозможно. Доктор сказал, что нет никакого лечения.»
— Есть одно лекарство.»
Она взглянула на МО Руо.
Братан, иди сюда. Выпиши рецепт. Это не займет много времени.
МО
Руо действительно хотел дать себе пощечину. Почему он вообще пришел
сюда? Почему он не пошел с Вей и или не пошел к Ямену один и не был
беззаботен? Почему он должен был прыгнуть прямо в эту бездонную яму и
вырыть себе могилу?
На протяжении всего этого путешествия , Джи Юншу решал дела, и он спасал людей рядом с ней. Это очень утомительно.
Глаза Лян Тяня наполнились надеждой. Его рука будет спасена!
Только он собрался выразить свою благодарность, как
учитель Юй резко сказал: -Возможно, ты никого и не убивал, но играл в
азартные игры. Ты больше не можешь здесь оставаться. В Академии Миншань
нет такого студента, как ты.»
Он был в шоке!
— Сэр! — крикнул Лян Тянь…»
Стук! Он
опустился на колени, полный сожаления. — Этот студент знает, что был
неправ. Я больше не смею этого делать. Сэр, пожалуйста, простите меня,
дайте мне еще один шанс.»
Никакой пощады! Учитель
Юй преподавал уже много лет. Там действительно были плохие и смешные
студенты, но никто так не увлекался азартными играми, как Лян Тянь. Если
бы ему позволили остаться в академии, это разрушило бы репутацию как
Академии, так и его самого как учителя.
— Он в гневе
взмахнул руками. «Забрать его. С этого момента он больше не является
студентом Академии Миншан и никогда не должен упоминать об этом
снаружи.»
«Сэр…- Воскликнул он, и на глаза его
навернулись слезы. Он был первым человеком, которого выгнали из Академии
Миншан! Как неловко.
Двое учеников, следуя указаниям
учителя, подошли к Лян Тяню, подняли его и потащили прочь. Его мольбы
еще долго можно было слышать на расстоянии.
Сидя на
стуле, Учитель Юй был так зол, что у него болела грудь. Он только что
оправился от боли смерти го, и теперь он был почти задушен Лян тянем.
МО
Руо тут же шагнул вперед. «Учитель Юй, ваше здоровье является
приоритетом. Так как ты передал это дело учителю Джи, то пусть она это и
делает. Тебе лучше вернуться в свою комнату. Я пощупаю тебе пульс и
выпишу какое-нибудь лекарство.»
Учитель Юй открыл рот, но только молча кивнул. МО Руо и его собственные ученики помогли ему уйти.
Прежде чем уйти, он напомнил студентам, что они должны следовать приказам Цзи Юншу.
Но на самом деле, на данный момент Цзи Юншу не мог сделать вывод.
В
настоящее время с помощью этого скелета она могла только установить
личность погибшего и то, что он был ранен перед смертью. Все остальное
по-прежнему оставалось загадкой.
— Хотя
убийца-человек большой силы, но если мы будем использовать только это
направление для проверки, это будет все равно, что пытаться найти иголку
в стоге сена.»
Ведь в мире так много сильных людей!
Шан
Чжуо, который до этого молчал в толпе, сделал шаг вперед и скромно
подошел к Цзи Юншу. -Поскольку учитель верит в учителя Джи, мы,
естественно, верим и в тебя. До тех пор, пока мы сможем выяснить, кто
убил го Хэ, мы будем делать все, что вам нужно.»
Он
верил в Цзи Юншу! Он также знал, что этот ученый не был обычным
человеком. Если быть точным, то вся группа людей, сопровождавшая
маленького ученого, была не совсем обычными людьми.
Чжи Юншу вежливо кивнул ему. Среди учеников, которых учил Учитель Ю., редко можно было встретить с ясным умом.
—
Учитель Юй доверяет мне, поэтому я сделаю все возможное, чтобы
расследовать это дело. Прежде чем придут чиновники, пожалуйста, не
уходите. Сейчас нет никаких доказательств, никаких выводов. Вы, ребята,
можете уйти первыми. Когда я найду новые доказательства,я позову тебя.»
Все кивнули и ушли.
На
самом деле, все давно хотели уехать отсюда. В тот момент, когда
просачивающийся скелет появился из сэлвиджа, они почувствовали холод и
пот. Теперь им нужно было пойти выпить, чтобы успокоить нервы!
Шан
Чжуо остался на месте и бросил быстрый взгляд на скелет. «Го он смерть
действительно неожиданная и прискорбная. Я был не только его
одноклассником, но и жил с ним в одной комнате. У нас были хорошие
отношения, но сейчас … .. Он вздохнул и сказал: «Пожалуйста, найдите
настоящего убийцу и дайте го Хэ его справедливость.»
-Я буду стараться изо всех сил!»
-Большое вам спасибо!- Он ушел с поклоном.
Теперь на каменных ступенях сидели только Цзи Юншу, Цзин Жун, Лан ПО и Тан Си, а также Зиран и его охрана.
—
Кучка бесполезных ученых!- Тан Си разразился проклятиями. Она встала и
заковыляла к скелету. Она все еще не могла нормально ходить после того,
как простояла на коленях всю ночь. — Посмотри на этих ученых. Они
выглядели так, будто видели призраков. Разве это не куча костей? А чего
тут бояться?»
Она протянула руку к ребру и уже собиралась его поднять. Цзи Юншу тут же схватил ее за руку и оттолкнул в сторону.
-Не двигай его.»
-Чего
ты так нервничаешь? Разве это не несколько сломанных костей? Может
быть, это сокровище?- Она закрыла нос, и ладонь ее обмахнула кончик
носа. «Я должен сказать, что этот скелет действительно воняет.»
Ну конечно же! Да и как могло быть иначе, проведя целый год на дне колодца?
Тан Си бродил вокруг скелета, как генерал, проверяющий войска. Она что-то бормотала себе под нос, словно настоящий детектив.
Чжи Юншу проигнорировал ее, но внимательно посмотрел на скелет. — В скелете должны быть и другие улики.- Она была уверена!
Но там не было ничего, кроме пяти ран, которые существовали на скелете.
В
таком случае, лучше продолжить исследование этих ран. Она взяла ребро и
осторожно надавила на него пальцем в раненом положении. В этом не было
ничего необычного. Затем она снова взяла голову в руки и повернула ее,
глядя на рану позади мозга.
Если вы посмотрите внимательно, вы найдете ключ!
Рана здесь отличалась от остальных четырех ран на скелете.
На задней стенке мозга виднелась четкая борозда!
Это не было похоже на рану от кулака, это было больше похоже…
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    — Раздался загадочный голос Тан Си и прервал размышления Цзи
Юншу. -Ты только что вошел в колодец, чтобы выловить труп, и от тебя
ужасно пахнет. Разве такой большой человек, как ты, не знает, что надо
пойти умыться? Почему ты все еще здесь? Может ты и в порядке с этим, но
никто не хочет чувствовать твое зловоние.»
Как это невнимательно! Явная неприязнь Тан Си к людям ничуть не изменилась. Лицо Ланг по потемнело, а уголки его рта дрогнули.
Это
я закричал и вызвался спуститься в колодец? Неужели я хочу спускаться
вниз снова и снова, чтобы выловить труп? Разве я напрашивался быть
вонючим? Я тоже страдаю! Таким образом, дородный
молодой человек некоторое время терпел издевательства и издевательства
со стороны маленькой девочки, не в силах возразить.
Цзин
Жун, как его учитель, вынужден был прервать его; он холодно посмотрел
на Тан Си. — Мисс Тан, может быть, вы недостаточно долго стояли на
коленях вчера вечером?»
Тан Си почувствовала, как ее
волосы встают дыбом. Она выпятила подбородок и подняла брови. -Что ты
имеешь в виду? Эта леди не боится тебя. Я пошел на компромисс вчера
вечером только из-за Ах-Джи!»
Чжи Юншу потерял дар речи! Слушай, тебе действительно не нужно было принимать во внимание мою гордость.
— Зиран, — приказал Цзин Жун Ши Зирану, — брось эту дикую девчонку МО Руо. Он должен внимательно следить за своей персоной.»
—
Ну да!- Ответил Ши Зиран. Он не был похож на Ланг по, который относился
к мужчинам грубо, а к женщинам мягко. В его глазах мужчины и женщины
были равны. Если бы ему пришлось ударить, убить или отравить, он бы это
сделал. Он никогда не будет мягкосердечным. Получив приказ, он вышел
вперед и схватил Тан Си за руку, потянув ее вперед. — Идите уже.»
— Отпусти меня!»
Ши Зиран холодно взглянул на нее и остался неподвижен, продолжая тащить ее прочь против ее воли.
Несмотря
ни на что, Тан Си уже изучал боевые искусства раньше. Она развернулась и
яростно ударила ногой в сторону Ши Зирана. По совпадению, боевые
искусства Ши Зирана также были превосходны, поэтому ему удалось легко
уклониться.
-Неужели ты думаешь, что такую маленькую леди, как я, легко запугать?»
—
Маленькая леди?- Ши Зиран оглядел ее с головы до ног. Он откровенно
издевался: «ты, маленькая леди? Если только все женщины в мире не умрут,
тебя едва ли будут считать человеком. В противном случае, даже если бы
вы прорвались сквозь небеса, вы все равно не считались бы леди.»
Чжи Юншу покачала головой и вздохнула. Действительно удивительно! Как и ожидалось, такой же хозяин, как и подчиненный.
Императорские телохранители на месте происшествия все рассмеялись.
Тан
Си встретил грозного противника. Пламя гнева вспыхнуло в ее глазах. Она
закричала: «Все вы, заткнитесь! Если ты будешь продолжать смеяться, я
использую этот хлыст, чтобы преподать тебе урок.»
Ши
Зиран усмехнулся: «Мисс Тан, хозяин и императорский телохранитель Лэнг
защищают слабый пол. Но я не буду. если вы продолжите шуметь и мешать
учителю Джи от решения дела, я похороню вас заживо.»
-Как ты смеешь?!»
— А ты попробуй.»
Попробуй свою сестру!
Боевые искусства этого парня довольно хороши. Тан
Си знал, что она не сможет одержать верх. Она сверкнула глазами и
топнула ногой изо всех сил, одновременно размахивая руками.
— Лязг!- Винная бутылка, которую выловили из колодца, разбилась вдребезги на полу.
С
этими словами Тан Си мог только удрученно уйти. Ши Зиран быстро
последовал за ней, прежде чем она успела нанести еще один удар.
Наконец все стихло. Чжи
Юншу отложил череп в сторону и пошел подбирать осколки винной бутылки,
поскольку это могло быть решающим доказательством. Когда она
наклонилась, Цзин Жун схватил ее за руку.
«Позволить
мне.- Он достал носовой платок, чтобы собрать кусочки по одному, и
положил их на стол. У Цзи Юншу были острые глаза, и он заметил что-то на
одном из осколков.
— Подождите минутку, — крикнула она.
Она
подняла осколок и осторожно сняла что-то с его внутренней поверхности.
Это была крошечная темно-Зеленая Бусинка! На нем виднелись грязь и мох.
После очистки его поверхности, Цзи Юншу сказал: «Эта бусина…Мне кажется,
что я видел это раньше.»
Цзин Жун нахмурился. -Вы видели его раньше?»
Ее
глаза потемнели, когда она попыталась вспомнить. Внезапно она просияла,
когда наконец вспомнила. «Правильный. Это было вчера вечером, когда я и
Лин шу соревновались в живописи. Эта бусина с его браслета.»
— У Лин шу?»
-Да, это была точно такая же бусина.»
Цзин
Жун тоже вспомнил. Вчера у дверей конфуцианского зала, когда грудь Линь
Шу была обнажена, казалось, что на его запястье был браслет. Однако он
был настроен несколько скептически. — Эта Восточно-Каштановая бусина
хоть и редка, но не уникальна. Может быть, это просто совпадение?»
—
Это невозможно!- она наложила вето. «Восточные каштановые браслеты, в
частности, имеют 22 бусины и прочно и плотно связаны. Вчера вечером,
когда я увидел браслет на запястье Линь Шу, он был свободен, и бусины
могли свободно перемещаться. Это означает, что одна или две бусины явно
отсутствовали. Я не думал об этом раньше, но с этим одним взглядом я на
80-90% уверен, что это его.»
Цзин Жун снова
заговорил: «возможно ли… когда Линь Шу тайно пил за горой, браслет
сломался и бусина упала в бутылку. Поскольку он не хотел, чтобы мастер
Юй узнал, он бросил бутылку вина в колодец? Или, может быть, бутылка
вина первоначально принадлежала го Хэ, и когда он ушел, он столкнулся с
Лин шу. Они поссорились и подрались, а тем временем в бутылку вина упала
бусинка. Чтобы уничтожить все следы существования го Хе, Лин шу бросил
тело вместе с бутылкой вина в колодец?»
После того, как он закончил, Цзи Юншу был на мгновение ошеломлен, прежде чем разразиться смехом.
Хм? А где же кульминация?
-Почему
ты смеешься? Неужели этот принц ошибается?- Он был озадачен, когда
посмотрел на эту женщину. Он не мог не признать, что она была прекрасна,
когда смеялась.
Джи Юншу покачала головой. -Я и не говорил, что ты ошибаешься. Напротив, это было очень разумно.»
— Похоже, ты проверяешь интеллект этого принца.»
— И да, и нет.»
Губы
Цзин Жуна изогнулись вверх. — Вскрытие и навыки детектива не являются
сильной стороной этого принца. Что же касается всего остального, то даже
ты не знаешь всей глубины моих навыков.»
Да он и
не хвастался вовсе! В боевых искусствах он был далеко не любитель! С
точки зрения схем и борьбы за власть, он-замаскированный волк,
уступающий много раз только ради братства. В его способности заставить
жену упасть в обморок не нужны никакие слова. Джи Юншу пристально посмотрела на гордого принца перед собой, и на ее губах появилась улыбка.
Вернемся к делу.
— Ладно, давай сначала вернемся к бутылке вина. Если эта бусина
принадлежит Линь Шу, то можно только сказать, что он ранее наткнулся на
эту бутылку вина. Для этого есть много возможностей. Если эта бутылка
вина принадлежит ему, и он бросил бутылку в колодец после тайного питья,
то это первая возможность, о которой Вы упомянули. Следовательно,
убийца-это не он. Но если винная бутылка была го он, то это означает,
что в тот день, когда го он ушел, Лин шу встретил его и столкнулся с
этой бутылкой, и они поссорились. Это ваша вторая возможность,
убийца-Лин шу. Однако есть и третья возможность. Бутылка вина не
принадлежит ни одному из них, Восточная Каштановая бусина упала в
колодец, потому что линь Шу был неосторожен, и ее унесло водой, и она
скользнула в бутылку вина.»
Как говорится, старый имбирь всегда будет острее! [1]
[1]
высказывание, которое означает, что мудрость приходит с возрастом, или
те, кто более опытен, всегда будут превосходить тех, у кого меньше.
Однако буквальное значение также верно… попробуйте сами.
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    Цзи Юншу продолжил: «Но, кроме трех теорий, которые я только
что изложил, могут быть и другие возможности.- Действительно, все было
возможно! Без каких-либо конкретных доказательств ни у кого не хватило
смелости осудить убийцу.
Цзин Жун спокойно слушал Цзи Юншу.
Долгое
время она молча размышляла над этим делом. — Даже если Лин шу и есть
убийца, он определенно будет отрицать это, если мы допросим его
напрямую. Тогда давайте сначала сделаем несколько гипотез. Если бутылка
действительно принадлежит го Хэ, то почему убийца выбросил бутылку в
колодец вместе со своим телом? Убийце оставалось только выбросить тело,
но не бутылку. Почему убийца сделал что-то ненужное?»
Может быть, убийце было слишком скучно!
Вопрос
Цзи Юншу был вполне обоснован. Преступнику оставалось только выбросить
тело в колодец. Для него было нелогично беспокоиться о бутылке вина в
такой критический момент. Как у него могло быть столько «свободного
времени», чтобы беспокоиться об этом?
Цзин Жун
выпрямил лицо, когда в его голове мелькнула идея. Следуя предположению
Цзи Юншу, он добавил: «Если ваша теория верна, мы сделаем более смелую
догадку. Может быть, на бутылке вина были пятна крови. Убийца был крайне
обеспокоен, так как он только что убил кого-то. Когда он бросил мертвое
тело в колодец, у него не было обдуманного плана, чтобы взять бутылку
вина, которая была покрыта кровью. Поэтому он выбросил бутылку вина в
колодец вместе с телом из соображений удобства.»
Ух ты! — Ваше Высочество сделали очень разумный вывод!- Ни с того ни с сего похвалил его Цзи Юншу.
— Спасибо тебе!- Цзин Жун изобразил слабую усмешку, но ему не удалось скрыть своего удовлетворения и радости от похвалы.
Через некоторое время Цзи Юншу продолжил: «Тогда мы должны доказать нашу теорию.»
-А как мы можем это доказать?»
-Мне нужен уксус и крепкий алкоголь.»
ОУ!
Цзин
Жун вспомнил, как Цзи Юньшу обнаружил кровавое пятно на кинжале,
которым А Юй убил господина Цзяна. Он каждый день узнавал что-то новое
от Джи Юншу!
Подчиненные Цзин Жуна быстро принесли
эти два предмета под приказом Цзин Жуна. Цзи Юньшу смешал уксус со
спиртом и осторожно закрутил жидкость в бутылке. Затем она смочила свой
носовой платок смесью и тщательно вытерла разбитые кусочки своим носовым
платком. Она тщательно проверила каждый кусочек бутылки, не оставляя ни
одного места без присмотра.
Вытерев все осколки
разбитой банки, она аккуратно разложила их на столе. Вскоре
темно-бордовый след постепенно появился на нескольких разбитых кусках,
оказавшись исключительно ярким на серебряном кувшине вина.
Цзин Жун был поражен внезапным осознанием: «это кровь!»
-Ты прав, это кровь. Смесь вина и алкоголя способна восстановить пятно крови, которое было стерто или смыто.»
-Я думаю, мы можем считать, что наши гипотезы были доказаны.»
-Это не совсем так.»
-Как же так?»
-Мы должны выяснить, чья это кровь.»
Она
взяла с груды костей бумагу, исписанную красными чернилами. Она
завернула несколько запачканных кровью кусочков в красную бумагу и
осторожно потерла разбитые кусочки о бумагу. В конце концов, она
расправила бумагу.
Она была права! Половина крови,
которая окрашивала разбитые куски, смешалась с красными чернилами на
бумаге, в то время как другая половина осталась на поврежденной бутылке.
В этот момент, Цзи Юньшу сжала кулак и углубила свой пристальный взгляд. Теперь она могла вынести суровый вердикт.
Цзин Жун ответил: «Я думаю, что теперь эта гипотеза принята. Кровь на бутылке принадлежит го Хэ.- Ну и что же?!
Цзи Юншу кивнул: «Да. — Ты совершенно прав. Это го, он же кровь.- Говоря это, она скомкала бумагу в своей руке.
Увидев
ее, Цзин Жун растерялся. Он поднял брови и спросил: «Почему ты так
реагируешь, если уже придумал ответ? Может быть… — он замолчал, не
закончив фразы.
Чжи Юншу молчал, когда она напустила
на себя мрачное выражение. Через некоторое время она взяла себя в руки. —
Она поджала губы и подняла осколки, объясняя: — кровь принадлежит не
только го Хэ. Тут замешан еще кто-то.»
— А?
—
Только кровь одного и того же человека может смешаться, когда они
вступают в контакт. Когда я только что терла их друг о друга, на обломке
было немного крови, которая не смешивалась с кровью на бумаге. Этому
есть только одно объяснение. Кроме го Хэ, есть еще чья-то кровь,
запачканная на винной бутылке. И он, скорее всего, убийца.»
— Лин Шу?»
Она
мягко покачала головой: «я не уверена. Если кровь действительно
принадлежит Лин шу, вместе с бусиной каштана, мы можем немедленно
закрыть дело. Но мне нужна его кровь сейчас, чтобы получить ответ.»
-Это очень легкая работа!- Цзин Жун коротко приказал стражникам, — немедленно Принесите мне кровь Линь Шу.»
— Ну да!- стражники ответили и были готовы немедленно приступить к своим поискам.
Прежде чем охранники ушли, Цзи Юньшу быстро напомнил: «мне не нужна чаша с кровью. Достаточно всего лишь нескольких капель.»
-Мы понимаем, Учитель Джи. Мы не причиним ему вреда», — ответили они и покинули сцену.
Она
вспомнила, как охранники Цзин Жуна принесли ей полную чашу крови Цзи
Юаньчжи. Она была так потрясена, что чуть не потеряла сознание. На этот
раз охранники не удивились бы, если бы она не напомнила им заранее, что
было совершенно излишне, поскольку оставшуюся кровь нельзя было
превратить в средство по уходу за кожей, и ей все равно пришлось бы ее
выбросить.
В этот момент Линь Шу не заметил, что»
опасность » медленно ползла к нему. Поскольку он страдал от ударов
плетью и укуса змеи, он не выходил из своей комнаты с прошлой ночи, не
был на задней горе и определенно не видел скелета. Он просто незаметно
подозвал фу Юаньчжэня, своего одноклассника, и попросил Фу Юаньчжэня
рассказать ему обо всем случившемся.
Фу Юаньшэн был прямым человеком и рассказал эту историю без колебаний, добавив экспансивные жесты, когда он говорил.
-Вы
не можете себе представить, как они положили скелет на пол. Мы все были
ошеломлены, когда вошли в комнату. Толстяк Лу пришел в такой ужас, что
потерял сознание и пролежал у колодца всю ночь. Проснувшись утром, он
снова испугался скелета и позвал на помощь. Именно это и заметили
остальные. Однако странно, как наш учитель необычайно приспособлен к
этой группе людей. Он безоговорочно доверяет им. На самом деле, мы уже
проинформировали чиновников и должны были только ждать, пока они пришлют
коронера, чтобы сделать вскрытие. Тем не менее, учитель был готов
передать дело учителю Джи. Он сложил кости вместе и сделал еще несколько
странных вещей, заключив, что покойный-это го Хэ. Кроме того, он
сказал, что го он был вовлечен в драку, прежде чем он скончался, в
результате чего пять ран, которые были найдены на его теле. В
объяснениях было так много жаргона, что обычный человек не понял бы, и
все то, что он делал, тоже было так нелогично. Однако учитель верит в
него. Он велел нам послушно слушать учителя Цзи, пока не прибудут
официальные лица. Это абсолютно несправедливо!- яростно проговорил он.
Лицо
линь Шу становилось все зеленее и зеленее, когда он слушал рассказ Фу
Юаньшэна. Его глаза были полны трепета, а руки, спрятанные под мантией,
дрожали от страха!
Фу Юаньчжэн заметил, что выражение
его лица изменилось. Нахмурив брови, он протянул руку, чтобы коснуться
Лин шу: «Лин шу, ты в порядке?»
— А?- он был поражен,
когда его расфокусированные глаза внезапно расширились. Он сглотнул и
покачал головой: «Нет, я в порядке.- Он явно лгал!
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    Как он мог быть в порядке! Фу Юаньчжэн
усмехнулся: «Линь Шу, ты боишься? Вас тогда там не было, но я лично
видел, как из колодца выуживали останки скелетов. Хотя я и напуганная
кошка, но на самом деле я не была напугана. Но это довольно редко для
вас, чтобы на самом деле быть так напуган. Разве вы обычно не очень
смелы?»
-О чем ты там болтаешь? Я… не боюсь!- он
решительно все отрицал. -Я просто думаю, Как го он умер? Разве он не
покинул Академию… год назад? Тогда он был в порядке, так как же он снова
появился в колодце?»
Его голос становился все тише и тише по мере того, как он говорил. Он крепко сжал кулаки, его ладони были полны пота.
Фу
Юаньчжэн тоже был сбит с толку. Он оперся локтями о стол, подперев
подбородок. -Я тоже нахожу это странным. Скажите, как вы думаете, этот
скелет действительно принадлежит го Хэ? Я не думаю, что они похожи. В
конце концов, это всего лишь портрет, кто знает, может быть, она
написала его по прихоти.»
— Портрет?»
—
Верно, по-видимому, из его останков можно составить портрет покойного. В
результате получилась картина. Честно говоря, это действительно похоже
на го Хэ. Но не имеет значения, он это или нет, потому что учитель так
считает. Мы ничего не можем с этим поделать.»
«Вчера
вечером, когда мы соревновались в живописи, ее навыки рисования были
ниже, чем у трехлетнего ребенка. Как она вообще может писать портрет?-
Линь Шу сомневался в этом. Кто поверит, что кто-то, кто мог только рисовать беспорядочные линии, может рисовать портреты?
Столкнувшись
с его вопросами, Фу Юаньчжэн наклонился вперед. — Лин шу, я не лгу. —
Это правда. Она рисовала прямо на глазах у всех. Хотя он не совсем похож
на го Хэ, портрет передал его манеру; хотя картина не была полностью
точной из-за скорости, с которой она была нарисована, мастерство
очевидно!»
Линь Шу подумал: «Неужели этот человек намеренно уступил ему прошлой ночью?
Черт возьми! Однако
его беспокоила не картина Цзи Юншу, а скорее останки скелета из
колодца. Он схватился за Фу Юаньчжэн и спросил: «Вы уверены, что
останки-это го он? Тогда есть ли какие-нибудь зацепки к убийце?»
-В данный момент их нет!»
-Тогда что еще сказал человек по имени Джи?»
-Она
ничего не сказала и велела нам уйти первыми, чтобы она могла все
выяснить. Но на мой взгляд, расследование, скорее всего, будет
напрасным. И все же лучше дождаться прихода чиновников.»
Линь Шу почувствовал, как от этих слов спертая грудь немного расслабилась.
Фу
Юаньчжэн почувствовал, что его реакция была чрезмерной, поэтому он
осторожно спросил: «Лин шу, о го он смерть… вы случайно не знаете что-то
об этом?»
Он вдруг упрекнул ее: «что за вздор!
Почему я должен что-то знать об этом, когда мы до сих пор даже не знаем,
принадлежат ли останки го Хэ?»
-О, вы совершенно правы.»
— Ладно, ладно, ты уже сказал мне все, что нужно было сказать. Поторопись, я хочу еще немного отдохнуть.»
Приказ выворачивать посетителя наизнанку!
Фу
Юаньшэн похлопал себя по одежде и приподнялся. — Ладно, ты тоже хорошо
отдохни. — Я уже ухожу.- Когда он обернулся, то столкнулся с двумя
имперскими стражниками. Их лица были бесчувственны, ястребиные брови
напоминали острые мечи, а волосы были собраны в безжалостный пучок. Непрошеные гости!
— Что ты… — фу Юаньчжэн не закончил говорить, когда два имперских стражника прошли мимо него, столкнувшись плечами.
Рассеянный
Лин шу огляделся вокруг и внезапно насторожился. Он отступил на
несколько шагов. — Что ты пытаешься сделать? — он был вне себя от
изумления. Императорская стража удержала его за обе руки, не обращая
внимания на последствия.
-Что ты там делаешь? Отпусти меня, отпусти меня… — он вырывался и кричал.
Имперские гвардейцы с железной кровью были безжалостны. Они с грохотом швырнули его на стол. Чайник тоже задрожал на столе.
-Какого черта ты тут делаешь? Отпусти меня!- Его борьба бесплодна!
Пока
один из имперских гвардейцев подтягивал рукав на левой руке, другой
выхватил из-за пояса кинжал и безжалостно, не колеблясь, полоснул его по
руке.
— А!- Раздался громкий крик.
Когда из раны на его руке хлынула свежая кровь, имперский гвардеец собрал ее в маленькую бутылочку.
— Отпусти меня! Ты пытаешься убить меня! Я хочу доложить о вас властям!»
—
Заткнись!- Императорский гвардеец предупредил, и на его лбу появилась
еще одна складка. -Это всего лишь порез, он тебя не убьет. О чем ты там
кричишь? Если ты еще раз закричишь,я перережу тебе шею.»
—
Эх!- Линь Шу ничем не отличался от других, когда ему грозила неминуемая
смерть. Угроза была достаточно эффективной, чтобы напугать его и
заставить сотрудничать с ними, когда он неподвижно лежал на столе.
Впоследствии,
Фу Юаньчжэн, казалось, был напуган немым поворотом событий, что он был
глупо укоренен на месте. Он не знал, что делать, и мог только наблюдать,
как все разворачивалось перед ним.
Возможно, из-за
того, что порез был слишком мал и кровь текла слишком медленно,
Имперская гвардия снова нанесла тот же самый удар.
— А!- Раздался еще один крик.
После
того, как бутылка была полна, два имперских охранника отпустили Линь
шу. Они оставили после себя маленькую бутылочку с лекарством и уверенно
удалились. С самого начала и до конца это было просто жестоко.
Линь
Шу соскользнул на пол и быстро нажал на кровоточащую руку. К счастью,
эта императорская гвардия была гораздо более снисходительна, уменьшая
чрезмерную кровопотерю.
Фу Юаньчжэн ворвался в комнату и помог ему подняться. — Лин шу, как поживаешь?»
-А ты как думаешь?»
Он
уже был ранен плетью, когда его укусила змея, и теперь вынужден был
пустить кровь. Губы его были бледны и бесцветны. Когда он поднялся с
пола, то яростно ударил рукой по столу.
Хлоп!
-Этот вопрос еще не решен.- Он серьезно заявил. -Пойдем поищем учительницу.»
-А зачем ты ищешь учителя?
— Чтобы добиться справедливости.»
Брат, разве ты не ведешь себя как ребенок из начальной школы, идущий к своему учителю жаловаться? Итак, Фу Юаньчжэн поддержал его, чтобы найти учителя Ю.
В
то же время учитель Юй сидел, скрестив ноги, на плетеной циновке,
положив одну руку на низкий столик в своей комнате. Стоя перед ним, МО
Руо проверил его пульс.
В другом конце комнаты
находился Тан Си, которого притащил Ши Зиран. Она сидела, широко
расставив ноги,и смотрела на дверь. Ши Зиран не ушел, а остался стоять
снаружи двора. Ши Зиран не хотел наблюдать за ней со стороны, но он
боялся, что она может вызвать еще одно несчастье и повлиять на ход
расследования дела Цзи Юншу. Его хозяин никогда не отпустит его, если
это случится. Кроме того, он знал, что Тан Си хочет убить его.
«Незаконнорожденный.-
Тан Си стиснула зубы и яростно прокляла его. Затем обе ее руки сжали
маленький череп на ее талии, и она продолжала щелкать языком. Все ее
тело излучало злые намерения, как раскаленный добела ореол пламени. В
нем не было и намека на скромный женский темперамент!
С
тех пор как Ши Зиран притащил ее сюда, МО Руо казалось, что его голова
вот-вот расколется пополам. Он начал винить в этом Цзин Жуна. И что же он собирается делать? Из всех мест, почему этот сопляк должен был доставить эту девушку сюда? Он мысленно покачал головой. Он не обратил на это внимания и позволил Тан Си сесть рядом.
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    Пощупав пульс, МО Руо убрал руку с запястья учителя Юя.
«С
учителем нет ничего серьезного. Такой пожилой человек, как вы,
естественно более хрупок и будет чувствовать себя усталым после долгого
стояния. Тем не менее, ваше тело все еще хорошо и будет
восстанавливаться до тех пор, пока вы хорошо отдохнете.»
— Спасибо, мастер МО, — сказал Учитель Ю.
— Всегда пожалуйста. Я напишу рецепт; просто пусть ваш ученик получит лекарство и примет его вовремя.»
Учитель Юй кивнул в ответ.
МО
Руо взял чернила и ручку и уже собирался выписать рецепт, когда услышал
вздох с противоположной стороны. Он взглянул на печальное лицо с
тяжелыми морщинами и понял, для чего этот вздох был нужен.
МО Жо отложил ручку и спросил: «Учитель, должно быть, грустит о го Хэ?»
— Угу, — кивнул Учитель Юй и глубоко вздохнул. Его белые брови нахмурились, показывая немного вины.
-Я
думала, что ребенок просто уехал год назад, но все еще был жив и
здоров. Я никогда не думал, что он был мертв и даже умер в Академии.
Никто даже не знал об этом в течение года. Хотя он был непослушным и
упрямым, он не плохой по своей природе. В конце концов, он все еще был
моим учеником, который вырос рядом со мной, и я также частично
ответственен за его смерть.»
МО Руо утешил его: «учитель не должен
так говорить. Это дело не имеет к тебе никакого отношения.
Жизнь,смерть, несчастные случаи и катастрофы-все это предопределено. Го
он смерть, вероятно, была его судьбой, и никто не может предсказать,
что. Учитель не должен винить себя.»
«Хотя это и правда, в конце
концов, учитель на один день сродни отцу на всю жизнь.- Он испустил
долгий вздох, узкие глаза были полны слез.
Го он был сиротой,
брошенным у входа в академию в холодный зимний день. Учитель Юй не мог
вынести расставания с ним, поэтому малыша держали в Академии, относились
к нему так, словно он был наполовину ребенком учителя Юй. Го он был
очень умен и с детства проявлял исключительный талант. У него была
хорошая память, и он продолжал накапливать знания. Иногда даже госпожа Ю
была не так хороша, как он. Но поскольку он постоянно находился в
Академии, его привычки и занятия были строго регламентированы и
ограничены. И вот с годами у него развился бунтарский характер, он стал
упрямым, как мул, и часто устраивал неприятности в академии со своими
друзьями.
Несколько лет назад несколько преподавателей,
приглашенных академией, уехали из-за Го Хэ. Однажды они чуть не сожгли
всю библиотеку, потому что опрокинули несколько свечей, когда пили в
библиотеке. Они стали настолько беспокойными, что учитель Юй часто был
настолько зол, что он болел в течение нескольких дней. Хотя учитель Юй
много раз читал ему лекции, он все еще не мог вернуть его на правильный
путь. Го он стал еще больше настроен против всей академии.
Наконец он ушел, оставив записку.
Но теперь его нашли мертвым в колодце!
При этой мысли Учитель Юй рухнул и покачал головой. Он вздохнул, поднял руку и вытер слезу.
В
этот момент Тан Си, который сидел там обиженно, внезапно фыркнул и
холодно сказал: «Этот парень мертв, о чем печалиться? Вы, ребята из
центральных равнин, всегда говорите, что если человек умирает, другие
люди не должны слишком печалиться об этом, и они должны двигаться
дальше. Более того, этот человек уже год как мертв, а ты все еще здесь и
думаешь об этом. Вы, ученые, все болтаете и ничего не делаете. Это все
еще Мы бродячие боевые артисты, которые свободны и легки; мы не будем
сентиментальными. Когда человек умирает, это не имеет значения.
Восемнадцать лет спустя он снова стал героем.» [1]
Тан Си держала
ее подбородок в лихой позе. Она всегда смотрела свысока на тех, кто
напускал на себя культурный и утонченный вид, поэтому пользовалась любой
возможностью, чтобы выразить им свое неудовольствие. Это был также
идеальный шанс для нее выпустить пар.
Учитель Юй посмотрел на нее.
Даже если он проигнорировал то, что она только что сказала, он
чувствовал боль в своей голове, просто глядя на ее сидячее положение. Он
сказал: «внешность человека формируется через его мысли; у него нет
никаких добродетелей, только недостатки.»
Что?
— Старик, о чем ты говоришь?- Она встала и как будто собиралась затеять с ним драку.
Хотя
она не могла понять, что только что сказала учительница Юй, она знала,
что ничего хорошего в этом не было. Поэтому у нее не было никаких
сомнений в том, что она будет сопротивляться.
— Будьте вежливы, —
укоризненно произнес МО Руо, — Учитель Юй-великий ученый, как вы можете
быть таким грубым? Если ты попробуешь еще раз, я брошу тебя в этот
колодец.»
-Как ты смеешь?!»
-Вы можете попробовать меня.»
«Вы…-
Тан Си потерпела поражение, зная, что она не так сильна, как он, и что
Ши Зиран все еще охраняет ее снаружи. Если она поднимет шум, то окажется
в большой беде.
Она могла только проглотить свое негодование и снова сесть на прежнее место.
Учитель
Юй покачал головой. Он был действительно безмолвен перед такой дикой
женщиной, поэтому он просто проигнорировал это. Он встал и некоторое
время молча шел в свою внутреннюю комнату. Когда он вышел, в руках у
него было пожелтевшее письмо.
Он вытащил бумагу, которая была очень плотно прижата внутри, и осторожно развернул ее, мало-помалу.
Там было несколько простых строчек аккуратного и аккуратного письма.
Руки учителя Юя дрожали, когда он смотрел на знакомый почерк. Он нахмурился, и на глаза его снова навернулись слезы.
Он
сказал: «Это письмо, которое он оставил после себя. За прошедший год я
прочитал его несколько десятков раз. Я думала, что однажды он вернется. Я
не ожидал, что буду ждать целый год только для того, чтобы найти
мертвое тело.»
МО Руо было любопытно. — Можно мне взглянуть на письмо?»
Учитель Юй великодушно протянул ему листок, и МО Руо посмотрел на написанные на нем строки.
Я
не могу отплатить вам за ваше учение; Мое сердце не принадлежит этому
месту. Я надеюсь вернуться в свой родной город, прощайте и спасибо вам.
Конечно
же, это было правильно сказать, что го он талант в Академии. Даже
прощальное письмо было написано так хорошо,что вы не могли найти ничего
плохого в этом письме.
Тан Си всегда был любопытен. Она быстро забыла о том, что только что произошло, и подошла взглянуть.
-И что же он написал? Дай-ка мне взглянуть.»
-Ты этого не поймешь!- Прямо ответил МО Руо.
-Как
же я могу не понимать? Разве это не просто несколько слов? Как можно
было не понимать этого? — Она снова фыркнула. -А мне наплевать!»
В этот момент из-за двери внезапно послышался голос Линь Шу:
— Сэр!- Голос у него был несчастный. Было очевидно, что он пришел сюда, чтобы подать жалобу.
Он
вошел, но не забыл о хороших манерах. Он сложил ладони рупором и
поприветствовал учителя Юя, затем опустился на колени у его ног.
Одна его рука лежала на низком письменном столе, другая-на земле.
— Сэр, на этот раз, несмотря ни на что, вы должны помочь мне добиться справедливости.»
Учитель Юй был сбит с толку. -Что случилось? — Что с тобой случилось? Почему ты такой бледный?»
-Это
все они.- Он указал на МО Жо и Тан Си. -Они не только ударили меня
вчера, но и заставили меня быть укушенным змеей. Только что они пришли в
мою комнату и чуть не убили меня!»
Он закатал рукав и показал рану на своей руке. Его одежда была в пятнах крови, но, к счастью, он перестал кровоточить
[1] Здесь подразумевается, что они будут реинкарнированы, когда они умрут.
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    Увидев порез, Учитель Юй был ошеломлен. -Что это такое?..»
Линь
Шу ответил: «Это их вина. Они сделали это со мной.»В этот момент
учитель Юй все еще был ошеломлен, не понимая, что происходит.
Учитель Юй был не один. Так же, как и он, МО Жо и Тан Си, которые были обвинены, были одинаково смущены. Мы пытаемся его убить? Это утверждение совершенно беспочвенно! Очевидно, что нас оклеветали!
Учитель Юй сделал ей выговор: «ты ведешь себя грубо, Лин шу.»
— Клянусь, что я не лгу. Учитель, вы можете проверить с Yuansheng, если вы мне не верите.»
Фу
Юаньчжэн серьезно кивнул. — Учитель, Лин шу говорит правду. Именно их
охранники ворвались в комнату Линь Шу, пригвоздили его к столу и
порезали руку. Они взяли полную бутылку его крови, прежде чем скрыться с
места преступления. Очевидно, они пытались лишить его жизни, — фу
Юаньчжэн быстро поддержал Линь Шу.
Они взяли бутылку крови Лин шу? Как интересно! Просто
слушая его разглагольствования, МО Руо мог сделать хорошее
предположение о том, что на самом деле произошло. — Он усмехнулся.
Учитель
Юй был весьма огорчен порезом на руке Линь Шу. Однако, как он мог
осмелиться усомниться в действиях людей Цзин Жуна? Все происходит не
просто так. Они не станут бесцельно нападать на Линь Шу. Учитель Юй
перевел взгляд на МО Руо, надеясь услышать ответ. Однако МО Руо лишь
покачал головой, давая понять, что ничего не знает.
Вместо этого
он спросил Линь Шу: «Молодой Мастер Линь, Мисс Тан была наказана за то,
что ударила вас плетью. Она провела всю свою ночь на коленях в
Мемориальном зале. Из-за змеиного укуса, о котором вы сейчас говорите, Я
думаю, что вы знаете всю ситуацию лучше, чем кто-либо другой. Кроме
того, вы утверждали, что кто-то вломился в вашу комнату и порезал вам
руку, чтобы принести бутылку крови. Но если они планировали смертельную
атаку, чтобы убить тебя, тогда… как бы это сказать? Ваша рана выглядит
довольно незначительной, а не такой, которая может привести к смерти.
Вам даже не нужно перевязывать свою рану, так как она заживет в
кратчайшие сроки.- Какие небрежные замечания!
— Лин шу
яростно защищался, — тебе легко говорить. Мне нужно сломать руку, прежде
чем это будет считаться серьезным? С тех пор как эта группа прибыла,
вся академия была в смятении. Я сейчас в таком ужасном состоянии только
благодаря тебе. Как ты смеешь говорить так, как будто ты прав и
отрицаешь всю ответственность? Как однажды сказал Конфуций, Варвары
никогда не смогут отличить добро от зла.- К этому времени он значительно
повысил голос и почти выкрикнул последнюю фразу.
Когда он
закончил свою фразу, громкий шлепок разнесся по всей комнате. Его
безжалостно шлепнули по затылку. Он закричал от боли, массируя затылок.
Затем он повернулся и увидел, что Тан Си наблюдает за ним, положив одну
руку на талию.
Указывая на него, она выругалась: «ты такой
бесстыдный. Как ты можешь винить нас за укус змеи? Очевидно, это что-то
сделанное вами самим; ваш план мести провалился, в результате чего вас
укусила змея. Кроме того, мне кажется, что вчера я был слишком
милосерден. Мои ресницы должны были быть более безжалостными, чтобы я
мог сломать тебе ноги. Вы утверждали, что кто-то порезал вам руку и взял
вашу кровь. Я благодарен этим героям, которые восстанавливали
справедливость. Тем не менее, они должны были отрезать ваши руки и
позволить крови медленно капать, пока она не останется.- Тан си
представила себе графическую сцену, когда говорила, чувствуя себя
полностью удовлетворенной.
Лин шу сердито встал и крикнул ей: «не думай, что ты такая великая только потому, что знаешь боевые искусства.»
-Я
сделаю все, что пожелаю. А что ты можешь сделать? Если ты еще раз
осмелишься оскорбить меня, я отрежу тебе язык и зажарю его в кипящем
масле, чтобы ты больше никогда в жизни не заговорил.»
— Небеса наблюдают за нами. Вы получите свои справедливые десерты рано или поздно.»
— Ты… — слова замерли в горле Тан Си, когда ее прервал кто-то у двери.
-Я
думаю, что ты будешь первым, кто получит по заслугам.- Это был Джинг
Ронг, который говорил. Услышав его голос, все в комнате обернулись,
чтобы увидеть, как Цзи Юншу И Цзин Жун вошли в комнату с торжественным
выражением лица.
Они сложили руки рупором и поклонились учителю Юю, даже в этот момент не забыв о хороших манерах.
Озадаченный Учитель Юй спросил: «Молодой Мастер Цзин, что вы имеете в виду?»
Пристальный
взгляд Цзин Жуна остановился на Лин шу, когда он надел презрительную,
но слабую улыбку: «Академия Миншань всегда была счастливым местом,
которое питает многих талантливых молодых людей. Ваши студенты
обеспечили себе два из трех лучших мест во время национального экзамена,
который проводится один раз в три года. И все же я с удивлением слышу в
этой академии одну драму за другой. А теперь мне посчастливилось самому
стать свидетелем одного из них.»
Линь Шу знал, что Цзин Жун
обращается к нему. Он был виноват и напуган, так как мог понять смысл
бессвязного заявления Цзин Жуна. Он отшатнулся назад, поджав губы и
продолжая молчать.
Цзин Жун спросил: «Линь Шу, разве ты не сказал уверенно, что небеса наблюдают? — Я согласен с тобой.»
-Что… что ты имеешь в виду?- Он запнулся.
-Я хвалю учителя Ю за то, что он воспитал такого хорошего ученика, как ты.- Это было довольно странное заявление!
Учитель
Юй всегда считал, что у него хорошее понимание. И все же он не понимал
слов Цзин Жуна. Он ответил: «молодой господин Цзин говорит, что…»
Учитель
Юй был грубо прерван, когда Цзин Жун сказал: «Учитель, я говорю о го,
он убивает.- Взволнованный Учитель Юй широко раскрыл глаза и спросил: —
Вы нашли убийцу? — Кто же это?»
Я не говорю тебе, я позволю тебе немного повиснуть в неизвестности.
Чжи
Юншу шагнул вперед. Как И Цзин Жун, ее взгляд упал на дрожащего Линь
Шу. В конце концов, ее красные губы приоткрылись, и она заговорила: «Ты
убийца!»
— Что??
Бесстрастно, она сказала это
безразличным и неизменным тоном. Через несколько секунд все вокруг
погрузилось в полную тишину. Глаза Лин шу расширились от страха. Не
обращая внимания на свои раны, он яростно взмахнул рукавом и громко
возразил: Я никогда никого не убивал.»
-У нас есть доказательства вашей вины.»
«Штраф. Покажи мне доказательства.»
Цзи Юньшу спокойно положил каштановую бусинку на ее ладонь и передал ее Линь Шу: «это принадлежит тебе, верно?»
Увидев
бусину, Линь Шу инстинктивно спрятал руки за спину и плотно сжал губы.
Однако его неприметный поступок был подхвачен Цзи Юньшу. -Тебе не нужно
прятать свой браслет. Этот каштановый шарик вышел из браслета на твоем
запястье.»
-Нет, это не так.»
— Тогда покажи нам свои руки.»
С
его колеблющимся взглядом, Лин шу ответил уверенно: «должна ли
Каштановая бусина быть моей? Каждый может иметь каштановый шарик. Как ты
можешь быть так уверен, что он мой?- Он все еще пытался защищаться.
Цзи Юншу привык видеть такое поведение. Ни один преступник не стал бы активно сдаваться в плен.
Чжи Юншу изобразил слабую улыбку и заговорил с явной уверенностью. -Ты
совершенно прав. Многие люди владеют каштановыми бусами. Однако ты
единственный во всей академии, у кого есть браслет с Восточным каштаном.
Обычно полный комплект браслета из Восточного каштана состоит из
двадцати двух бусин. Я думаю, что тот, что у тебя на запястье, имеет
только двадцать один. И пропавший по случайному совпадению тот, что
сейчас у меня в руке, тот, что я вытащил со дна винной бутылки. Так чья
же это была винная бутылка? И как твоя Каштановая бусина оказалась в
бутылке? Обычно мне кажется, что это не сможет доказать твою
причастность к смерти го Хе. Однако я нашел кровь двух разных людей, а
именно го Хэ и тебя, на бутылке вина. Это значит, что ты присутствовал,
когда го умер. Возможно, вы были вовлечены в драку на задворках горы; во
время ссоры ваша Каштановая бусина была сломана винной бутылкой в руке
го, и бусины были разбросаны по всему месту. Тем временем, ваша рука
была порезана, и ваша кровь запятнала бутылку вина. После инцидента вы
бросили бутылку вместе с его телом в колодец.»
Безупречная история! Было так тихо, что можно было услышать, как падает булавка.
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    Глаза Лин шу расширились от шока. Он был испуган и взволнован.
Чем больше кто-то хочет спрятаться, тем более очевидным это становится. В это время многие студенты пришли посмотреть; они все слышали объявление Цзи Юншу.
Линь Шу убил го Хэ? Как
эпидемия, она немедленно распространилась вокруг. Студенты со стороны
начали оживленную дискуссию. Все виды спекуляций начали летать по
воздуху.
Резкие дискуссии были услышаны Линь Шу. Его руки
сжались в кулаки, а лоб и спина покрылись холодным потом. Его сердце еще
долго нервно трепетало, прежде чем он указал на Цзи Юншу. -Это всего
лишь ваше слепое предположение.»
— Предположение?- Как это ново! Она
не спешила придираться к его словам, скорее спокойно опровергла:
«Хорошо, тогда объясни мне. Почему ты и го он-кровь на винной бутылке?
Как бы бусина от вашего Восточного каштанового браслета оказалась в
бутылке вина?»
— Я… — пробормотал он, заикаясь.
Учитель Юй
стал более уверенным, что он был убийцей, видя, что он был в недоумении
от слов. -Ты кого-нибудь убил? Это вы его убили?- Он произнес эти слова,
дрожа от глубокой тоски.
Линь Шу, казалось, задохнулся в этот
момент, прежде чем выдохнуть. Он отрицательно покачал головой: «Нет,
Учитель. Я не убивал го Хе. Они все подставляют меня.»
— Учитель
Джи сказал, что доказательства неоспоримы. Когда она спросила Вас, Вы не
смогли опровергнуть ее. Как я могу тебе верить?»
Он ухватился за
край одежды учителя Юя. — Учитель, вы должны мне поверить. Я не держал
зла на го Хэ. С чего бы мне хотеть его убить? Обычно мы с ним дружим, и я
тоже опечален его смертью!»
-Тогда вам лучше объяснить ситуацию
ясно и доказать свою невиновность. Как твоя Восточная бусина каштана
попала в бутылку вина? Почему на нем была твоя и его кровь? Учитель Юй
почувствовал, что задыхается, и прижал руку к своей вздымающейся груди.
Он говорил так убедительно, что переутомился и пошатнулся. К счастью, МО
Руо был позади и поймал его прежде, чем он успел упасть.
— Учитель Юй, будьте осторожны.- Он выровнял свои шаги.
Слова линь Шу застряли у него в горле на долгое время.
По
крайней мере, он хлопнул себя по бедру и ответил: — Да,
Восточно-Каштановая бусина принадлежит этому студенту. Я также признаю,
что кровь на бутылке вина моя, но я не убийца. Однажды я отправился на
задворки горы. Несколько веток порезали мне руку и порвали нить на
браслете из Восточного каштана. Кровь из этой царапины затем капала на
бутылку вина, лежащую на земле. Восточный каштановый браслет был
оставлен моим отцом перед смертью, поэтому я разозлилась и бросила его
на бутылку вина, когда нить порвалась. В приступе ярости я бросил
бутылку, и она упала в колодец. Это действительно так, Учитель. Вы
должны верить своему ученику.»
Для Линь Шу Учитель Юй был
последней каплей. Только ухватившись за него, он не упадет. Он дрожал с
головы до ног; холодный пот на его лбу превратился в горячий пот.
Учитель
Юй хорошо понимал его темперамент. Линь Шу был очень похож на го Хэ; их
природа была простой и прямой, но довольно озорной. Но темное дело
убийства и поджога было выше его сил. Учитель Юй вздохнул. -Я знаю твой
характер, но твои слова только таковы…..»
«Студент невиновен.»
«…»
«Учитель…»
Учитель Юй покачал головой. Он не знал, что сказать в этот момент.
С
другой стороны, выражение лица Цзин ринга было холодным. — Лин шу,
доказательства неоспоримы. Даже если вы категорически отрицаете это, это
бесполезно.»
Глаза Лин шу были красными. — Я уже ясно объяснил,
что не убивал этого человека, — прорычал он в ответ. Не пытайтесь
обвинить меня в убийстве только из-за этой бесполезной улики. Я уже
сказал правду; это абсолютно не ложь. Вы лично не были свидетелем этого,
но хотите использовать восточную бусину каштана и разбитую бутылку
вина, чтобы утверждать, что я убил го Хэ. Это просто огромная шутка. Я
никого не убивал, я не признаю этого, даже если ты забьешь меня до
смерти.»
Очень взволнован! Короче говоря, он не собирался брать вину на себя. Но в самой гуще возбуждения присутствовала еще и нервозность.
Он
чрезвычайно взволнован, он не кажется убийцей. Но почему он нервничает?
Похоже, у него нечистая совесть. Две противоположные эмоции, смешанные
вместе, делают его трудным для чтения.
Цзин Ронг и Цзи Юнши переглянулись. Это было совершенно очевидно.
—
Лин шу, — начал Цзи Юньшу, — это дело непростое. Вы искажаете факты,
искажаете слова и навязываете логику. Должен ли го он призрак появиться
прежде, чем ты признаешься?»
— Повторяю, я никого не убивал.- Он
заскрежетал зубами. — Не отвечай на доброту враждебностью. Только из-за
того, что произошло вчера вечером в школе, ты используешь общественный
пост, чтобы отомстить за личные обиды и настаиваешь, что я убил
человека.»
В этот момент выражение лица Джи Юнши упало. Она
торжественно заявила: «Это серьезный вопрос, который касается
человеческой жизни, и все же вы говорите об использовании
государственной службы, чтобы отомстить за личные обиды. Если ты никого
не убивал, я не стану тебя подставлять. Однако, если ты действительно
убил кого-то, даже если ты уйдешь, я позабочусь, чтобы ты был наказан. В
настоящее время у нас есть достаточно доказательств. Хотя вы и
отрицаете это, но это не значит, что все сказанное вами-правда.»
-Значит, все, что вы говорите, правда? Вы были тому свидетелем? Короче говоря, я не убивал человека; я никого не убивал.»
Фу Юньшэн, стоявший в стороне, поддержал его: «Да, это не может быть Линь Шу. Хотя у него есть характер, он не убийца.»
Внезапно
Линь шу что-то вспомнил. Его глаза внезапно заблестели, и он поспешно
выпалил: «Разве ты не говорил го, что он умер в прошлом году 13 июня? В
тот день меня не было в Академии.»
Что?
-В тот
день у моей матери была тяжелая болезнь. Я вернулся домой, чтобы побыть
рядом с матерью. Все в округе могут засвидетельствовать это. Студенты
Академии тоже могут свидетельствовать за меня, — наконец он выпрямился и
уверенно возразил.
Учитель Ю. также подтвердил это. — Да, тринадцатого числа того же месяца он вернулся домой. Он вернулся через три дня.»
—
Это не он? Это действительно похоже на то, что он сказал, что это была
просто его рука, поцарапанная ветвями, и кровь капала в бутылку вина?
Если так, то почему он так беспокоится? Но 13 — го числа его уже не было
в Академии! Это … разум Джи Юнши снова погрузился в густой туман!
Цзин Жун спросил Учителя Юя: «Учитель, Вы уверены, что не ошиблись?»
—
Скорее всего, нет. Когда студенты покинут Академию, они будут записаны.
Мы можем проверить записи, чтобы знать наверняка.»В результате учитель
Юй приказал маленькому ребенку покопаться во всех записях прошлого года и
нашел время, когда Линь Шу вернулся домой, чтобы увидеть свою мать. Это
было ясно написано…
Это было ровно 13 июня, утром!
Дата возвращения-16 июня, утром!
Линь
Шу прижал книгу к груди. Он начал с Цзи Юншу, яростно критикуя: «вы все
видели? Прямо сейчас можно доказать, что я не убивал этого человека,
верно? Вы используете государственную службу, чтобы отомстить за личные
обиды, полагаясь на доверие учителя к вам, чтобы ошибочно обвинить меня.
Предположим, если бы Вы были правительственным чиновником, разве я не
умер бы от преследования?»
Какое высокомерие! — Нет! Чжи Юншу чувствовал, что что-то все еще не так!
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    Она чувствовала, что слова Линь Шу были полны лазеек. Однако теперь,
когда у него было алиби, она не могла точно определить, что было не так,
и не могла заключить, что он был убийцей.
Линь Шу все еще был
агрессивен. -Вы причинили мне зло. Теперь, когда я доказал, что не
являюсь убийцей, разве ты не хочешь мне что-то сказать?»
Скажи это своей головой! Убийца!
-Вы должны дать мне честное объяснение!»
Объясни мою задницу!
Теперь у него был «пуленепробиваемый» защитный талисман.
Внезапно Тан Си схватил записную книжку, которую держал в руке. -Это же мусор.»
После
того, как она разорвала книгу записей, она разбросала ее в воздухе.
Затем она пожала плечами и развела руками. -Ну, теперь у нас нет никаких
доказательств. А что ты теперь делаешь? Если а-Джи сказал, что ты
убийца, то ты и есть убийца. Я верю в нашу Ах-Джи.»
Пффф! И это все? Она же сумасшедшая!
Линь Шу был в ярости. -Ах ты блядь!»
—
Попробуй еще раз, и я убью тебя прямо сейчас. Это самый простой способ
положить этому конец.- Она уже протянула руку к хлысту на поясе, когда
Джи Юншу остановил ее.
— Мисс Тан, сейчас не время для вас возиться.»
— Ах Джи, я же тебе помогаю. Должно быть, он и есть убийца. Так называемое объяснение-это не более чем софистика.»
Цзи Юншу лишился дара речи.
В этот момент Ши Зиран ворвался внутрь и сразу же вытащил Тан Си, ничего не сказав.
-Что ты там делаешь? Отпусти меня, я хочу помочь а-Джи.- Ее пронзительный голос медленно затих вдали.
Линь
Шу посмотрел на разорванную бумагу на полу и так разозлился, что вены
на его висках начали пульсировать. — Сумасшедшая девчонка.»
Затем
он сказал Цзин Жуну и другим властным тоном: «хотя книга порвана, это
не значит, что доказательства исчезли. В любом случае, вы должны дать
мне честное объяснение.»
Однако у Цзин Жуна был плохой характер, и
все это знали. В его глазах безмолвно разгоралось пламя. С этим словом
«ярмарка» Линь Шу огонь становился все больше и больше. В конце концов,
он превратился в огненный шар с острыми зубами, который полетел к Лин
шу.
Не обращая никакого внимания на поведение принца, он схватил Линь шу за воротник и с силой притянул его к себе.
Он
грубо сказал: «Послушай. Не думайте, что обнаружение этих так
называемых записей сделает вас невиновным и докажет, что вы не убийца.
Если мы найдем хоть малейшую улику, доказывающую обратное, я спущу с
тебя шкуру живьем.»
Небрежно взмахнув рукой, Линь шу упал на
землю. Затем Цзин Жун вышел из комнаты вместе с Цзи Юньшу. У кого, черт
возьми, не было таких моментов, когда они забывали о своем социальном
статусе и выходили из себя?
Линь Шу был в жалком состоянии перед морем любопытных взглядов. Эти несколько дней определенно были его несчастливыми днями.
МО
Жо помог учителю Юю сесть на стул, а затем вручил рецепт, который он
ранее написал ученику.»Получите лекарство в соответствии с этим и
помогите учителю принять их вовремя.»
«Да.»
Сделав свое
дело, он перешагнул через Линь Шу, который все еще сидел на земле, и
вышел прямо. Он поспешил догнать Цзин Жуна и Цзи Юншу, спрашивая: «что
именно происходит?»
Эти двое остановились. Видя, что в Академии
Миншань нет учеников, они объяснили все это МО Руо. Тут его осенило: —
А, понятно. Но разве у него не было также объяснения и доказательства в
записной книжке, что он не был убийцей?»
Но Цзи Юншу так не думал.
-Если он действительно не убийца, то почему объяснил только, что
восточно-Каштановая бусина попала в бутылку только после долгих
расспросов? По выражению его лица было также ясно, что он очень
нервничал и чувствовал себя виноватым.»
-Может быть, он просто
нервничает. Любой, кого обвиняют в убийстве, будет выглядеть примерно
так же. Может быть, ты слишком много думаешь?- МО Руо сомневался.
— Она покачала головой. — Даже не знаю. Если он действительно не убийца, то он должен знать что-то еще, чтобы выглядеть так.»
-Вы хотите сказать, что он, скорее всего, знает, кто убийца?»
-Это только предварительный вывод.»
Это-расследование, установление гипотез, проверка гипотез, выводов и опровержение этих выводов.
Только одно слово, чтобы описать это: утомительно!
Но
Цзин Жун сказал: «Поскольку вы уже взяли на себя это дело, нет никаких
причин отпускать его. Похоже, нам все же придется остаться в академии
еще на один день. Я действительно хотел бы посмотреть, что скрывает Линь
Шу.»
Конечно, это был первый раз, когда он был так обеспокоен случаем.
Конечно, в основном это было вызвано любопытством. Он хотел посмотреть, кто был убийцей среди студентов Академии.
МО
Руо вдруг обнаружил, что в его рукаве есть что-то еще. Когда он вынул
его, то обнаружил, что это было письмо, оставленное го Хэ. — Он ударил
себя по лбу.
— Посмотри на мою забывчивость. Я только что взял его
у учителя Юя, чтобы посмотреть, но был так ошеломлен Лин шу, что я
подсознательно положил его в рукав и забыл о нем. Я должен вернуться и
вернуть ему письмо.»
Как только он собрался уходить, его остановил Джи Юншу. — Подожди, дай мне взглянуть на письмо.»
МО
Руо дал ей это письмо. Она развернула его и увидела, что тонкие линии
почерка выглядели так, как будто это была скорее женщина, чем мужчина. В
этом нет ничего особенно странного.
Она передала письмо обратно
МО Руо. — Отнесите это учителю Ю. Это может быть единственное, что го он
оставил ему, так что не теряйте его.»
«Да, я вернусь и не потеряю
его», — добавил он. -Но если ты планируешь остаться еще на один день,
чтобы решить дело кости в колодце, тогда я должен оставаться за
кулисами, ожидая, когда убийца выйдет наружу.- Он ушел.
У Цзи Юншу
не было ни минуты отдыха с самого утра. Цзин Жун велел ей вернуться в
комнату, чтобы отдохнуть, прежде чем продолжить расследование.
Покорно вернувшись в комнату, она повернула больную шею и подошла к окну. Затем она встала там и начала думать о деле.
С
самого начала, когда они спасли скелет, до Книги рекордов. Она
обдумывала каждую деталь, бормоча себе под нос: «Где же все пошло не
так?»
Если убийцей действительно был Лин шу, то он явно не был в Академии 13-го числа! Затем…
Ее глаза внезапно расширились. — Значит, если там что-то не так, то это будет ошибкой во времени!»
Однако,
что плохого во времени? Она хотела продолжать копать глубже, но ее
голова все кричала и кричала. она покачала головой, заставляя себя на
время перестать думать об этом и убрать ее. Она уже собиралась протянуть
руку и закрыть окно, но когда она подняла руки, то вдруг вспомнила о
письме, которое Вэй И дал ей!
Она перестала закрывать окно и
достала письмо от Вэй И. Это был плоский листок бумаги, аккуратно
сложенный тем глупым мальчишкой. Она развернула его, чтобы показать
плотно упакованную страницу слов.
Самыми привлекательными словами были также два аккуратно написанных слова: Shu’ER.
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    Вей-и, несомненно, стал более разумным. В прошлом он едва мог
написать символ без дополнительного или пропущенного штриха. Теперь,
глядя на ее аккуратно написанное имя, Цзи Юньшу был довольно горд Вэй И,
поскольку она продолжала внимательно читать письмо.
Несмотря на
слегка беспорядочные знаки, большинство слов были написаны правильно и
узнаваемы. Все письмо было в основном Вэй и напоминая ей, чтобы
заботиться о себе, есть здоровую пищу, пить больше воды и получать
удовольствие.
Кроме того, Вэй И также кратко упомянул Цзин Жуна,
но ничего из того, что он сказал, не было положительным. В конце письма
он написал: «Шу-Эр, я жду того дня, когда ты вернешься и заберешь меня!-
Прочитав это, глаза Цзи Юншу наполнились слезами, когда она рефлекторно
сжала кулак.
Честно говоря, она все еще сомневалась, стоит ли
привозить его обратно в столицу, хотя уже была уверена в личности Вэй
И. В конце концов, он был единственным оставшимся в живых наследником
императорского герцога.
Однако столица была так же опасна, как
Логово тигра. Она не хотела подвергать опасности жизнь Вей-и. Если бы
император Цичжэнь не был вдохновителем дела Линь Кэпитал, когда его
личность как младшего сына Императорского герцога была раскрыта, Вэй и
мог бы стать частью королевской семьи и получить титул, и таким образом
прожить остаток своей жизни мирно и счастливо. Однако, если бы дело Лин
Кэпитал действительно было делом рук императора Цичжэнь, Вэй и
определенно не был бы пощажен. В конце концов, всегда следует удалять
каждый последний корень, когда вырывают сорняки, чтобы предотвратить его
повторное процветание в будущем.
Было только два возможных результата. Вэй И будет либо жить в процветании и радости жизни или перед лицом смертного приговора.
Она
не осмеливалась рисковать жизнью Вей-и на кону. Поэтому она могла
только скрывать и защищать его личность, надеясь, что Вэй И никогда не
узнает правду о его семейном происхождении. Думая об этом, подавляющая
забота и привязанность, которые были явно выражены в письме, чувствовали
себя тяжелым жерновым камнем, давящим на нее. Однако, глядя на это с
другой стороны, она могла просто слишком много думать и волноваться
напрасно.
Она мягко покачала головой, прежде чем снова
сосредоточилась на письме, которое держала в руках. Она усмехнулась,
вспомнив, как очаровательно Вэй-И всегда писал левой рукой.
Как
раз когда она собиралась убрать письмо, ее палец скользнул мимо
определенного знака, написанного на краю листа, и она почувствовала
холодок по спине.
Она очень долго смотрела на письмо, а потом перед ее мысленным взором вспыхнуло письмо, оставленное го. Внезапно ее осенило.
— Вот именно! Сроки не совпадают!
Внезапно все ее сомнения и вопросы были разрешены. Она аккуратно сложила письмо и вышла из комнаты.
Тем
временем Ши Зиран вытащил протестующего Тан Си из комнаты учителя Юя.
Разъяренный Тан Си яростно толкнул Ши Зирана. -Разве ты еще не закончил?
Почему ты все еще ходишь за мной, как какой-то подхалим?»
Ши
Зиран скрестил руки на груди. -Разве мне пришлось бы повсюду следовать
за тобой, если бы ты не был таким упрямым и неразумным? Более того, я
делаю это под командованием принца. Это также для того, чтобы вы не
создавали больше проблем и истерик.»
— Это у тебя истерика, а не у меня.»
— Посмотри на себя сейчас. Разве ты не похожа на истеричку?- Он осуждающе указал на нее подбородком.
Тан
Си пристально посмотрел на Ши Зирана, желая огрызнуться в ответ. Однако
она закатила глаза и резко презрительно рассмеялась. Затем она села на
табурет сбоку и задразнила Ши Зирана провокационным тоном. -Как бы я ни
впадал в истерику, по крайней мере, я не похож на каких-нибудь
лизоблюдов-лизоблюдов, которых я знаю, которые всегда подобострастно
следуют за нашим Высочеством и рабски выполняют все приказания принца.
Когда принц велит ему встать, у него не хватит смелости присесть на
корточки. Этот трус даже заикается, когда говорит с принцем, боясь, что
принц может обезглавить его за то, что он произнес неверную фразу. Быть
истериком, в конце концов, лучше, чем быть подхалимом, живущим с
поджатым хвостом.»
-Что ты такое говоришь?- Ши Зиран был в ярости.
—
Эй, эй, эй. Почему вы вызваны? Я говорю не о тебе. Так ты говоришь, что
ты тот лизоблюд, который постоянно следует за нашим Высочеством?- Ее
саркастические слова были похожи на бесчисленные крошечные шипы,
уколовшие Ши Зирана. Он так крепко сжал меч в руке, что вены на его лбу
вздулись, когда он попытался обуздать свой гнев.
Однако Тан Си
была смелой девушкой, которая любила дергать тигров за усы. Увидев
налитые кровью и разъяренные глаза Ши Зирана, Тан си Еще больше
порадовался исходу своего трюка. Она играла с красным поясом вокруг
талии, расхаживая взад и вперед, прежде чем приблизиться к Ши Зирану и
продолжила: Кто-то, кажется, в ярости. Почему ты так злишься? Это всего
лишь пара причинных утверждений-разве я сказал, что это был ты? Почему
ты так злишься? Действительно, Вы, люди центральных равнин, так легко
раздражаетесь из-за каждой мелочи, в отличие от смелых и великодушных
людей Хоу Ляо. В Хоу Ляо у нас есть поговорка — Не тратьте свою слюну,
если вы можете двигать кулаками.»
Она едва успела произнести свой последний слог, как … рииинг!
Ши Зиран уже вытащил свой меч.
Тан Си уже давно ждал этого момента. Почти одновременно она вытащила серебряный хлыст, который был обернут вокруг ее талии.
— Дикое отродье, похоже, ты еще не усвоила свой урок. Раз уж ты просишь об этом, я дам тебе знать, каково это-быть избитым.»
Тан
си ответил: «Тогда перестань нести чушь. Если вы способны, мы скоро
узнаем, кто настоящий победитель.- Вскоре эти двое подрались.
Хотя
Тан Си прекрасно владела своим серебряным хлыстом, Ши Зиран тоже был
искусным бойцом. Звук лязга и хлыста резонировал по всему двору,
производя такой шум, что казалось, будто кто-то играет с петардами во
дворе.
МО Руо услышал щелканье хлыста после того, как доставил
письмо учителю Ю. Поэтому он сделал крюк по коридору, чтобы узнать, что
происходит, но увидел, что Тан Си и Ши Зиран яростно дерутся. Однако Тан
Си была явно в невыгодном положении, потому что ее физическая сила была
абсолютно не на уровне Ши Зирана.
Они продолжали сражаться
довольно долго: один атаковал, другой оборонялся. В конце концов, Ши
Зиран решил прекратить бой, когда он схватил серебряный кнут одной рукой
и потянул его с напряженным усилием. Поэтому Тан Си потеряла равновесие
и упала вперед, когда Ши Зиран безжалостно ткнул рукоятью своего меча
ей в грудь.
Она отшатнулась назад.
Будучи добрым, МО Руо поймал ее сзади.
—
Ой!- воскликнула она, ошеломленная болью, вырвавшейся из ее груди. Она
поняла, что лежит в объятиях МО Руо, и тут же оттолкнула его. -Как ты
смеешь прикасаться ко мне?»
Я только пытаюсь помочь ей, а она совсем не благодарна!
МО Руо был взволнован. Да, я ошибаюсь. Я не должен был помогать тебе и должен был позволить тебе упасть на землю!
Удивительно,
но девушка все еще не была готова признать свое поражение. Она
закричала на Ши Зирана: «это нечестно! Давай сделаем это снова!- Она
схватила свой серебряный хлыст и приготовилась ударить снова.
Однако
Ши Зиран холодно сказал: «Я не заинтересован в реванше. Я никогда не
соревнуюсь во второй раз с теми, кого уже победил, особенно с такими,
как ты.- Затем он повернулся к МО Руо. -Молодой господин МО, Его
Высочество велел вам держать свою госпожу под контролем. Так что я
сейчас же передам ее вам обратно.- Затем он ушел с мечом в руках.
Ух! Она же не моя леди!
—
Эй, не уходи еще!- Закричал Тан Си, намереваясь догнать его. Но когда
она увидела, что Мо Руо идет в противоположном направлении, Тан си
решила последовать за ним.
— Подожди меня!»
МО Руо не обратил на нее внимания. Он все еще лелеял обиду на ее «обвинение» после того, как попытался помочь ей.
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    Когда он вернулся в свою комнату с переднего двора, чья-то рука
ударила в дверной косяк как раз в тот момент, когда Мо Руо собирался
закрыть свою дверь. Полузакрытую дверь нельзя было сдвинуть с места.
Тан
Си сразу же протянула руку, а затем использовала половину своего тела,
чтобы подпереть открытую дверь. Ее улыбающееся лицо заполнило все поле
зрения МО Руо. Какая соблазнительная улыбка!
-А чего ты хочешь?»
—
Да ничего особенного. Я просто хочу поговорить с тобой.- С этими
словами она повернулась, проскользнула в дверь, бесцеремонно уселась и
налила себе чашку чая, как будто имела полное право находиться здесь.
— Женщина, ты в чем-то ошибаешься?»
-Я ни в чем не ошибаюсь. Я просто хочу поговорить с тобой.»
-Я не хочу с тобой разговаривать. Выйти.»
-Почему
ты такой мелочный?!- Тан Си с тяжелым стуком поставила чашку на стол и
повернулась, чтобы посмотреть на МО Руо. Он все еще стоял в дверях,
глядя на нее с презрением. Затем она встала и спросила его: «я все еще
не рассчиталась с тобой, почему ты так ко мне относишься? Ты даже
воспользовался мной прямо сейчас.»
Чушь собачья! Не могли бы вы широко открыть глаза и взглянуть на правду под рукой?
—
Моя дорогая Мисс Тан, с вашей головой что-то не так? Если вы
действительно больны, я не против поставить вам диагноз. Только что я
помог тебе по доброте душевной. Если бы не я, ты бы упала плашмя на
землю. Это нормально, если ты не поблагодаришь меня, но ты даже хочешь
обвинить меня в том, что я держу тебя? Пожалуйста, посмотрите хорошенько
в зеркало. Я, МО Руо, может быть, и люблю выпить, но я никогда не хотел
бы пить вино, как ты. Кроме того, разве прилично такой девице, как ты,
вот так врываться в комнату к мужчине? Грандиозная лекция!
— Я… — Тан Си потерял дар речи.
-Я сейчас очень устала и хочу спать. Пожалуйста, выходите сами.- МО Руо еще шире распахнул дверь.
Она
сердито посмотрела на него в ответ. -Ты слишком хорошо умеешь
превращать черное в белое. Разве я только что не пнул тебя в экипаже? Ты
все время усложнял мне жизнь в отместку.»
В этот момент МО Руо
очень хотелось плакать. Он положил тыльную сторону ладони на лоб Тан Си,
чтобы проверить температуру. -У тебя жар, что ли? Я все усложняю для
тебя? Месть? Вчера я был тем, кто помог вам, когда вы были наказаны,
чтобы очистить учебный зал и даже поймали ваше падение только сейчас.
Кто же сейчас делает все это трудным для кого-то?- Сестренка, это ты, хорошо?
БАМ! Тан Си отбросил ее руку от своего лба. — Ты и твоя логика. Разве теперь это моя вина? Это ведь ты заболел!»
МО
Руо действительно не хотел продолжать разговор с ней. — Ладно, Пошли
отсюда. Я хочу немного тишины и покоя сейчас. У меня нет свободного
времени, чтобы спорить с тобой.»
— Хорошо, я пойду.- Она резко
повернулась и зашагала прочь, задрав нос, не обращая внимания, куда
ступает, и нечаянно обо что-то споткнулась.
БАМ! Все ее тело накренилось вперед и тяжело приземлилось на землю после некоторого отчаянного размахивания руками.
Пффф! МО
Руо даже не пытался скрыть улыбку. Затем он неторопливо подошел к столу
и налил себе чашку чая. Он сделал глоток и сказал: «поделом тебе, что
ты не смотришь.»
Распластавшись на полу, лицо Тан Си стало
грозным. Ее лицо было испачкано грязью. Она вскочила на ноги и снова
вытащила из-за пояса свой серебряный хлыст, чтобы безжалостно метнуть
его в сторону МО Руо.
Однако хлыст был пойман в воздухе. МО Руо
держал хлыст и дважды взмахнул им со злой улыбкой на лице. — Мисс Тан,
когда же вы избавитесь от своей дурной привычки бить людей? Я не могу
гарантировать, что однажды не сожгу этот твой серебряный хлыст, если
буду в плохом настроении.»
-Да как ты смеешь!- Она попыталась выдернуть хлыст, но он не поддавался, как она ни старалась.
Напротив,
МО Руо подражал тому, что Ши Зиран делал раньше, желая заставить Тан Си
споткнуться вперед с рывком. Неожиданно он ошибся и слишком сильно
дернул меня за волосы.
Все тело Тан Си дернулось в его сторону.
МО Руо совсем не ожидал этого и поспешно поднял обе руки, чтобы оттолкнуть ее, но его реакция вызвала целый ряд других проблем.
Обе его руки приземлились прямо на два холмика на груди Тан Си. Они были полностью прикрыты.
Они
были очень близко друг к другу, так близко, что чувствовали дыхание
друг друга на своих лицах. Подавленные вздохи стали торопливыми, затем
тяжелыми и тяжелыми.
Поначалу Тан Си чувствовал себя неловко, но постепенно это переросло в огромную ярость.
— Ай!!- Тан Си громко вскрикнула и с силой опустила руку. Он приземлился прямо на застывшее лицо МО Руо с громким шлепком. Для него все было кончено.
Тан
Си отскочила с рукой на груди, потрясенно глядя на это «животное». С
другой стороны, хотя он и был слегка ошарашен, эта пощечина вывела его
из задумчивости. В следующий момент он действительно улыбнулся и хмуро
посмотрел на грудь Тан Си.
В те годы, когда он путешествовал с
севера на юг, свободный, как птица, с какой женщиной он не встречался?
Пухленькие или стройные, надменные или страстные, культурные или
одухотворенные-он видел их тысячи. Перед ним стояла одна из самых
обычных женщин, которых он когда-либо встречал. Возможно, она даже самая
маленькая.
Таким образом, его бойкий ответ был: «разве это не просто два холмика плоти? — О чем ты беспокоишься?»
Два холмика плоти? Просто … два холмика плоти? Что же это за реакция такая?!
Было
неясно, был ли румянец на лице Тан Си вызван гневом или застенчивостью.
— Она ткнула пальцем в его сторону, словно собираясь что-то сказать.
-Ах ты … негодяй, скотина! Я..Я должен убить тебя сегодня же!»
С
этими словами она снова подняла кнут. Но на этот раз, прежде чем она
успела выбросить его, МО Руо снова схватил ее за запястье и притянул
прямо в свои объятия.
Все тело Тан Си сотрясала дрожь. Сегодня мужчина не только впервые коснулся ее груди, но и впервые держал ее так крепко.
Каким-то
непостижимым образом эта жгучая ярость в ее сердце полностью исчезла.
Вместо этого ее сердце бешено колотилось в бешеном ритме. Да что с ней такое?
Когда она встретилась взглядом с Мо Руо, все ее лицо мгновенно стало красным, как помидор.
МО
Руо ухмыльнулся. — Мисс Тан, то, что произошло сейчас, было несчастным
случаем, и я приношу свои извинения. Но теперь я позволю тебе
посмотреть, что произойдет, если ты случайно ударишь людей своим хлыстом
снова.- Рука на ее талии сильно сжалась. Тело Тан Си снова дернулось
вперед.
— Ты… ты отпустил меня, — пробормотала она.
-Я могу
отпустить тебя, но ты должна быть хорошей девочкой. В противном случае,
мне придется свести с тобой счеты, включая проценты.- Счеты с моей задницей!
Не
дожидаясь ее ответа, МО Руо отпустил стоявшую перед ним женщину,
холодно вытолкнул ее из комнаты и решительно захлопнул дверь. Ни одной
мысли не было пощадой для ее чувств вообще.
МО Руо не чувствовал ни малейшего противоречия в своих действиях. — Он провел рукой по щеке. У этой маленькой соплячки в руках достаточно силы!
Он погладил подбородок и снова улыбнулся. Приятно кого-то наказывать! Наконец, месть за его бедное колено.
В
дверях Тан Си, казалось, был решительно отвергнут. Она долго стояла
так, потом покачала головой и глубоко вздохнула. Она вообще-то не
сердилась сейчас, но она действительно… скорее наслаждалась этим? Нет-нет, как это может быть наслаждением?
……
Должно
быть, она сошла с ума. Этот зверь явно воспользовался ею и явно должен
был быть убит тысячью порезов, а затем разорван в клочья. Подумав об этом, она подняла ногу, чтобы как следует пнуть дверь, и громко сказала:
— МО Руо, рано или поздно я убью тебя своими двумя руками!»
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    Джи Юнши отправился на поиски учителя Юя! Между тем, ситуация,
которая произошла, вызвала беспокойство учителя Юя, и он отпустил
учеников. После того, как Мо Руо вернул письмо, в комнате остался только
учитель Юй. Книга рекордов, которая была разорвана Тан Си, все еще
валялась на земле! Никто его не убирал.
Джи Юншу стоял снаружи;
она не вошла. Она увидела учителя Юя, который сидел на краю парты,
опустив голову, положив руку на лоб, седые волосы и борода закрывали его
лицо.
Должно быть, ему очень больно. Она подняла руку и тихонько дважды постучала в дверь. Долгое время ответа не было, но она упрямо продолжала стучать.
Учитель
Юй медленно поднял голову и посмотрел на маленького ученого, стоящего у
двери. — Учитель Джи, что-то случилось?- Этот голос нес в себе бессилие
перед превратностями судьбы и невыразимую печаль.
Цзи Юншу шагнул
вперед и поклонился. После этого она заявила: «Этот человек знает, что
учитель грустит о го, что он мертв. Я не собираюсь продолжать тыкать в
больные места учителя, но я все еще хотел бы понять больше о ситуации.»
Учитель Юй, казалось, смирился. -Пока настоящий убийца не найден, вы можете спрашивать о чем угодно.»
-Я хочу одолжить у вас экземпляр го, который он написал перед смертью.»
— За что?»
— Чтобы решить вопросы в моем сердце.»
Поскольку
она уже все объяснила, Учитель Юй не стал спрашивать дальше. Он встал и
пошел во внутреннюю комнату. Когда он вышел, то держал в руке Гоу-это
его сочинения. Он передал их Джи Юншу. -Это еще не все. Если хочешь, я
принесу остальное.»
-Сейчас они мне не нужны. Я просто хочу взглянуть.»
Она
развернула толстую пачку бумаг. Она пробежала глазами по страницам, как
сканер, быстро пролистывая стопку. Когда она повернулась к странице, ее
движение остановилось, и она тихо подняла голову. Затем она снова
повернулась и остановилась на одной из страниц. Снова и снова, в течение
короткого времени, она пролистывала оставшиеся страницы. Атмосфера
внезапно стала более спокойной.
— Благодарю вас, учитель.- Она вернула мне записи.
Учитель Юй был ошеломлен и растерян. Он подумал:
«А что за лекарство из змеиного масла продает Учитель Джи? Если она
хочет расследовать, то расследуй. Если она хочет читать книги, она может
пойти в конфуцианский зал. Зачем ей понадобилось перелистывать такие
обычные тетради? Поэтому он спросил: «есть ли что-нибудь, связанное с Го Хэ в писаниях?»
—
Да, — кивнула она. -У меня есть общая идея, но есть кое-что, что я хочу
знать. Может ли учитель, пожалуйста, сказать мне, когда го он был жив,
он использовал свою левую руку, чтобы писать? Или его право?»
— Хм? Почему ты спрашиваешь об этом?»
— Это касается его смерти.»
Учитель Юй быстро ответил: «правая рука.»
«Тогда возможно ли, что он может использовать свою левую руку, чтобы писать, но учитель не знает?»
-Я
никогда не видел, чтобы он писал левой рукой. Но это невозможно. Я
видел, как он растет. Если бы он писал левой рукой, почему бы мне не
знать об этом?»
Учитель Джи вернулся снова сразу после ухода. Хотя
это для случая, как он мог задать такой бессмысленный вопрос, прочитав
го, который он пишет? Поистине непостижимо!
После этого она продолжала спрашивать: «тогда, в Академии, кто-нибудь использует свою левую руку, чтобы писать?»
«Никто.»
— А ты уверен?! Сердце Цзи Юншу, казалось, нашло ответ. В уголках ее губ застыла загадочная, непостижимая улыбка.
Учитель Юй сделал небольшой шаг вперед и спросил: «почему учитель Цзи вдруг спросил об этом?»
-Это
не внезапно!- ответила она. -Потому что это касается го, что он-смерть.
Поэтому с моей стороны есть некоторое упрямство. Надеюсь, учитель не
обидится.»
-А как разница между письмом левой и правой рукой связана с его смертью?»
Она
подняла свои ясные, бездонные глаза, слегка наморщила тонкий лоб и
объяснила: «потому что я чувствую, что письмо, оставленное го Хэ перед
смертью, на самом деле было написано не им.»
— А? Откуда взялось такое понятие? Учитель
Юй побледнел от явного потрясения. Губы под белой бородой на мгновение
дрогнули, и он спросил: «Это не он написал? Но почерк явно принадлежит
ему. Это не может быть неправильно.»
-А это не может быть
неправильно?- Ее глубоко позабавили его слова, и она беззвучно
рассмеялась. — Учитель Юй слышал об этих трех фразах? Хаос мечтает быть
шелком, чтобы беззвучно приземлиться, смешавшись с дождем [1].»
Грубо
говоря, это говорит о том, что когда тонкие нити шелка смешиваются с
дождевой водой, стекающей с небес сверху, не будет стука дождевых
капель, падающих на землю; другими словами, это дым и зеркала [2]; проще
говоря, это означает использование лжи, чтобы запутать истину и
обмануть аудиторию.
Учитель Юй наморщил лоб еще больше, когда торжественно произнес: «Вы можете сказать это прямо.»
— Я бы хотел, чтобы учитель показал мне письмо го,которое он оставил.»
Он без колебаний поднял его и передал мне.
Чжи Юншу осторожно развернул письмо. Те несколько слов, что были написаны на бумаге, сразу бросились ей в глаза.:
Благосклонность
моего образования не может быть вознаграждена. Мое сердце не
принадлежит Академии и хочет улететь обратно домой. Прощание.
Ее глаза остановились на одном из слов — «назад».
«Даже
если человек, написавший это письмо, имитирует почерк, он в конечном
итоге покажет свои недостатки», — сказала она. Улыбка в уголках ее губ
стала еще шире.
Учитель Юй не нашел разгадки и подумал, что письмо
было оставлено го Хэ. — В письме нет ничего ненормального. Я наблюдаю,
как он пишет, по крайней мере, десять лет. Я не могу ошибиться. Даже
если кто-то другой написал Это, кто способен писать так же, как и он?»
Она
не торопилась с ответом. — Она оглядела комнату. Наконец ее взгляд упал
на каллиграфическую картину, висящую на стене. Она подошла ближе,
встала под картиной и посмотрела вверх.
«Это «Бамбуковый лес» Чжан
Жижана, настоящая работа собрана в Императорском дворце, и это, хотя
это репродукция, более реалистично, чем настоящая работа. Бамбук также
выглядит менее высокомерным и высокомерным, чем в реальной работе, что
более приятно для глаз.- Ее взгляд упал на печать на краю картины. Она
не могла удержаться, чтобы не воскликнуть в восхищении: «этот гениальный
переписчик каллиграфии, молодой мастер Шан, действительно заставляет
людей восхищаться им. Эта картина» сто птиц перед Фениксом», а также эта
картина » Бамбуковый лес; в его руках практически нет никаких ошибок
или огрехов. Совершенно бодрящий.»
Она искренне восхищалась Шан Чжуо. Способность человека копировать можно сравнить с современным копировальным аппаратом.
Даже
ксерокс был не так хорош, как он. В конце концов, если бы был
какой-либо недостаток или утечка чернил, печатная каллиграфическая
картина либо отсутствовала бы, либо посторонние биты.
Однако, почему
она упомянула картины Шан Чжуо без какой-либо рифмы или причины? Можем
ли мы вернуться к главному вопросу? Мы говорим о го, что он-смерть.
Но
ее слова внезапно разбудили старую спутанную голову учителя Юя. Он
вздрогнул от неожиданности. -Ты хочешь сказать … Шан Чжуо?»
[1] Кто-нибудь заметил, что мне удалось сделать это хайку? xDD Original text was: 乱物幻成丝，以雨而滂混，着落却无声
[2] первоначально идиома, поэтому попытался сохранить это качество. 混淆视听


    Том 1 Глава 533

    Значит, это означает, что Шан Чжуо был фальшивомонетчиком? Этот случай стал действительно сложным!
— Письмо было написано Шан Чжуо?- Учитель Юй все еще не мог прийти в себя. «Невозможный.- Он отказывался в это верить.
Хотя
Шан Чжуо был талантлив в копировании картин, он не мог подделать почерк
го, чтобы написать такое письмо. Какой у него мог быть мотив?
Цзи
Юншу отошел от картины и начал объяснять: «понятно, что учитель Юй мне
не верит. Однако единственный человек, который мог бы так точно
воспроизвести чужой почерк, — это Шан Чжуо.»
-Только на основании этого?»
«Не
совсем. Учитель может не знать, что почерк левой руки человека
полностью отличается от того, что написано правой рукой. Как бы хорошо
ни была сделана подделка почерка, несовершенства будут всегда. Эти
несовершенства не имеют ничего общего с качеством подделки, а все дело в
привычках человека.»
— А?
«Учитель может сравнить
символ для «возвращения», «回», между буквой го, которую он оставил
позади, и одним из своей тетради, чтобы увидеть разницу.»
Что?! Учитель
Юй начал переключаться между двумя документами, сравнивая символ
«回»между буквой и тетрадью. Даже если бы он сложил их вместе, не было бы
никаких различий. Независимо от того, был ли это вес мазков кисти или
размах в конце каждого штриха, все это, казалось, исходило из одной и
той же руки. Если бы кто-то придирался к мелочам, единственное различие
было бы размером символов, но это было совершенно разумно, учитывая
разницу в расположении слов и типе бумаги.
Он долго смотрел на
него, прищурившись, но так и не смог найти никакой разницы. Таким
образом, он поднял оба документа в своей руке и заявил: «в этом» 回 » нет
ничего особенного. Это, конечно, го он пишет от руки, я ясно, как это
выглядит!- Без сомнения! Он был в этом уверен!
Чжи Юншу
слегка нахмурился. «Да, нет никакой заметной разницы между этими двумя
персонажами, но учитель, вы заметили что-нибудь другое в пространстве вокруг этих двух персонажей?»
Вопрос, ответ; один-как учитель, другой-как ученик. Это было почти так же, как если бы она задавала экзаменационные вопросы.
Учитель
Юй последовал ее указаниям и продолжал смотреть на два иероглифа.
Наконец-то он нашел его! Подняв голову, он сказал: «У одного из
персонажей есть точка рядом с ним, но у другого ее нет.»
— Вот именно! В этом-то все и дело.»
А в чем дело с этой точкой? -И что это может объяснить?- Спросил Учитель Юй.
«Как
я уже упоминал ранее, каким бы искусным ни был художник-репродуктор,
как бы ярко ни воспроизводились штрихи, художник все равно не сможет
изменить свои личные привычки письма. Это особенно верно для тех, кто
обычно использует свою левую руку, чтобы писать. В этом мире есть
чрезвычайно мало людей, которые обычно добавляют светлую точку, когда
они пишут символ » 回 » своей левой рукой. Это бессознательная привычка,
которую невозможно изменить. У меня есть друг, который делает именно
это. Конечно, учитель Юй мог бы сказать, что это просто совпадение и что
это чепуха, но это правда.» Друг, о котором она говорила, был, естественно, Вей и!
Ее маленькая речь не совсем убедила учителя Ю. Конечно, то, что она сказала, не было сфабриковано или безосновательно.
В
наше время она однажды помогала полиции в расследовании дела, в котором
кто-то писал левой рукой. Преступник имитировал почерк погибшего, чтобы
подделать предсмертное письмо. С помощью анализа почерка, сравнения
знака » 回 «в письме и экспертов по анализу почерка, свидетельствующих о
том, что крайне немногие левши добавляли бы точку рядом с символом «回»,
полиция пришла к выводу, что это письмо не было написано покойным.
Впоследствии,
после нескольких дней полицейского расследования, последовавшего за
подсказкой о виновнике-левше, они, наконец, сделали прорыв и обнаружили
свою цель.
Убийца действительно был левшой!
Однако в этот
момент ее объяснение учителю Ю. несомненно оказалось сугубо
теоретическим! Такой образованный человек, как он, мог бы понять
принципы, которые были бы непонятны непрофессионалу, но может и не
знать, как работает современная наука. Даже если бы он доверял Джи Юншу,
он не обязательно полностью поверил бы ему.
Цзи Юншу откровенно
сказал: «Я знаю, что учитель Юй все еще имеет некоторые оговорки по
этому поводу, но каждое слово, которое я только что сказал, является
правдой, и картина Шан Чжуо» сто птиц, стоящих перед Фениксом » имеет
доказательства, подтверждающие мою точку зрения.»
— А? Картина «сотня птиц», например?
«Учитель
Юй должен также знать, что в нижней части картины есть две строчки
стихотворения: улетающие птицы не возвращаются в лес; встречают Феникса
на другой ветке. Эти строки также включают символ «回», а также эту
дополнительную точку рядом с ним.»
Так ли это?
Учитель
Юй ломал голову, пытаясь вспомнить. Хотя эта картина всегда висела в
его кабинете, его внимание всегда было сосредоточено на картине, а не на
стихотворении. Он знал и ценил это стихотворение, но никогда не обращал
особого внимания на направление и изменения в этих строках.
Естественно, в этот момент он ничего не мог вспомнить.
«Если бы это письмо действительно было написано им, тогда …» был бы убийцей Шан Чжуо?
Учитель Юй не осмелился продолжить эту мысль.
Неожиданно
Цзи Юньшу сказал: «автор этого письма может и не быть убийцей. Я не
стал расследовать это письмо, чтобы найти убийцу.»
-Тогда зачем это было нужно?»
«Это
было, чтобы выяснить, что именно произошло в го он время смерти.
Доказательства, которые я нашел относительно бусин и пятен крови на
бутылке вина, были аннулированы тем фактом, что у Лин шу было алиби на
13-е число.- Так вот оно что!
Если бы только го он время
смерти можно было бы поместить до 13 — го, то доказательства, которые
она нашла, можно было бы подтвердить. Однако учитель Юй сказал: «Если
это письмо не было написано Шан Чжуо, то…»
— Это письмо
действительно было написано мной.»Следуя по направлению этого голоса,
они обнаружили, что Шан Чжуо действительно появился в дверном проеме!
Когда
он переступил порог, выражение его лица было спокойным, без тени
страха. — Это письмо было написано моей левой рукой в подражание почерку
го Хе, и стихотворение На картине «Сто птиц» тоже было написано моей
левой рукой. Кроме того, я левша, но всегда писал своей правой рукой
перед другими людьми, поэтому никто никогда не знал об этой привычке.»
Такая честность и откровенность! Он говорил со сверхъестественным спокойствием, как будто описывал что-то совершенно не связанное с ним самим.
Цзи
Юншу уже давно догадался, что это так, и ничуть не был шокирован его
признанием. Однако учитель Юй был уже немолод и на мгновение задохнулся
от удивления при этих словах. — Он протянул дрожащую руку. — Похоже,
Учитель Джи был прав, но зачем ты написал это письмо? Сделал…ты
кого-нибудь убил?»
Совершенно неутешительно!
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    Го он был самым умным учеником, который когда-либо был у Юя. Он был в
состоянии превзойти все экзамены, которые он сдавал. Между тем, Шан
Чжуо был его самым талантливым и воспитанным учеником. Они оба были его
любимыми учениками. А теперь, го он был мертв. Если Шан Чжуо
действительно был убийцей, он должен был заплатить за совершенное
преступление. Для обоих его любимых учеников быть увезенными таким
образом было равносильно вырезанию собственного сердца.
В отличие
от Линь Шу, который пришел в ярость, когда его обвинили в убийстве, Шан
Чжо оставался спокойным, как обычно. Он пошел вперед, чтобы помочь
поддержать учителя Юя, который дрожал, и он объяснил: «учитель, я не
убивал го Хэ. Тем не менее, я признаю, что был тем, кто написал письмо
го, которое он оставил с моей левой рукой.»
Учитель Юй наклонился
вперед и прокричал хриплым голосом: «Зачем ты подделал письмо, если не
был убийцей? Скажите, это вы столкнули его в колодец, а потом подделали
фальшивое письмо? Вы солгали, сказав всем, что го он покинул академию,
чтобы скрыть свою смерть в течение последнего года?»
-Я бы никогда так не поступил, — повторил Шан Чжуо, на этот раз мрачно. Он говорил уверенно и решительно.
Однако
учитель Юй резко оттолкнул руку Шан Чжуо. -Ты все еще не признаешь
этого? Как бы то ни было, ясно, что вы солгали о письме. Вы написали
письмо и лично вручили его мне, утверждая, что оно было от ГО Хэ. Зачем
ты это сделал, если не был убийцей?- Он потерял равновесие, когда
закончил говорить, и отступил на несколько шагов. К счастью, Джи Юншу
стоял позади него и поймал его.
Цзи Юншу уже сформировала свое мнение, но решила сдержаться и послушать, что скажет Шан Чжуо.
Мягко
нахмурив брови, Шан Чжуо поморщился, ломая свое спокойное выражение
лица. Он глубоко вздохнул, прежде чем сказать: — я вовсе не лгал тебе.
Хотя я подделал письмо, го он, конечно же, передал мне письмо перед
уходом. То, что я только что сказал-правда. Я надеюсь, что учитель
сможет мне поверить.»
— Привет, брат. Знаете ли вы, как
противоречиво сейчас звучат ваши слова? Вы говорите нам, что написали
письмо, но го он передал его вам перед отъездом? Это какой-то
паранормальный случай?
У учителя Юя был очень насыщенный
день, и он не смог выдержать еще один удар. Более того, его здоровье
было совсем не в порядке. В этот момент он был очень близок к обмороку.
Цзи
Юншу быстро сказал: «Учитель, пожалуйста, сохраняйте спокойствие. Этот
скромный человек сказал, что письмо-недостаточная улика, чтобы опознать
убийцу. Простое письмо еще не доказывает, что он убийца.»
«Затем… — тогда что же?»
-Пожалуйста, сначала присядьте, Учитель.- Она помогла ему сесть.
Цзи
Юньшу повернулся, чтобы спросить Шан Чжо: «Молодой Мастер Шан, по вашим
словам, вы написали письмо, но го он передал его вам перед уходом. Этот
скромный человек интересуется тем, что именно произошло год назад. Я
надеюсь, что вы можете рассказать мне каждую деталь, так как это очень
важно, чтобы определить время смерти го он.»
Шан Чжуо был сбит с толку. -Это письмо действительно связано со смертью го Хе?»
— Вполне возможно!- Несмотря на неуверенность в своих словах, она говорила довольно уверенно.
Шан
Чжуо бросил обеспокоенный взгляд на учителя Юя, наблюдая за выражением
его лица, прежде чем он опустил голову и сказал слабым и мягким тоном:
«честно говоря, поскольку я делил комнату с Го Хэ, мы были очень близки,
и он часто делился со мной своими личными проблемами. В прошлом году
был период, когда он часто говорил мне о своем нежелании учиться. Он не
хотел быть стесненным рамками академии и намеревался покинуть это место.
И не только это, он уже все спланировал.
«Это было в июне, когда
все соревнования проходили в Академии. Вместе с приближающимся
августовским осенним экзаменом все были заняты их пересмотром. В это
время учитель был менее строг к нам и не следил за нами так пристально,
как обычно. Таким образом, го он намеревался покинуть академию в течение
этого периода времени и неоднократно упоминал об этом мне. Я изо всех
сил пытался остановить его, но безрезультатно.
— Я отчетливо
помню эту дату. За день до отъезда, то есть 12 июня, он передал мне
письмо и сообщил, что покинет академию 13-го числа. Ему нужна была моя
помощь, чтобы передать письмо учителю. Я намеревался доставить письмо
учителю 13-го числа, сразу после его ухода. Однако я случайно пролил
немного воды на букву [1], и в результате слова были размазаны. У меня
не было другого выбора, кроме как подделать его почерк и написать новую
копию. Оригинал письма до сих пор хранится в моей комнате. Я могу
показать вам, если вы еще не убеждены. То, что я сказал, Совершенно
верно. Ни одно из этих слов не является ложным.»
Он определенно не выглядел так, как будто лгал. Более того, оригинал письма го Хе был конкретным доказательством.
Он
продолжил: «Я должен был остановить его и немедленно сообщить учителю.
Тогда, вероятно, он не попал бы в трагедию.»Шан Чжуо казался довольно
виноватым.
Учитель Юй почувствовал себя легко после того, как выслушал объяснение Шан Чжуо. -Значит, ты не убийца?»
—
Учитель может наказать меня как угодно, если этот скромный ученик
сказал какую-нибудь ложь.»Учитель Юй почувствовал себя увереннее, глядя
на уверенность Шан Чжуо, и он постепенно взял себя в руки.
Размышляя
над словами Шан Чжуо, Цзи Юньшу спросил: «Молодой Мастер Шан, по вашим
словам, он передал вам письмо только за день до своего отъезда. — Это
правда?»
«Да. Я помню это очень живо.»
-Насколько вы уверены, что он уехал не 12-го, а 13-го числа?»
Шан
Чжуо попытался вспомнить тот день, когда он говорил: «он передал мне
письмо рано утром 12-го. Когда я вернулся в свою комнату позже той же
ночью, я увидел го Хэ. Он был пьян, и в комнате повсюду валялись бутылки
с вином. После моей короткой попытки убедить его передумать, он лег
спать, чтобы отдохнуть. Он быстро провалился в глубокий сон. Обычно он
просыпался только в полдень следующего дня, если был пьян.
-Поскольку
мне тоже было нехорошо, я тоже лег спать раньше обычного. Когда я
проснулся в полдень следующего дня, го его уже не было в комнате. Я
искал его по всей академии, но так и не нашел. Думая, что он ушел, как и
планировал, я решила отправить письмо учительнице. К сожалению, мне
пришлось переписать новое письмо, потому что письмо было размазано.»
-Это значит, что вы не можете точно сказать, уехал ли он вечером двенадцатого или тринадцатого.»
-Но в ту ночь он был совершенно пьян и не мог уйти в таком состоянии.»
— Даже если так, невозможное тоже может быть возможным.»
Ее слова смутили Шан Чжуо. -А почему учитель так говорит?»
Чжи
Юншу нахмурила свои красивые брови, пытаясь сложить головоломку вместе.
Она сделала несколько шагов вперед, анализируя: «12-го го он мог
проснуться после того, как ты заснул. Поскольку у него уже было
намерение покинуть академию, это был один из лучших шансов для него
сделать это. Хотя он был едва трезв, но все же воспользовался случаем и
вышел из комнаты. Вряд ли он ожидал, что столкнется с Лин шу на склоне
горы. Оба они впоследствии попали в драку и го он был случайно убит.
Затем Линь Шу выбросил тело го вместе с бутылкой вина в колодец. Если
моя теория верна, то все доказательства теперь имеют смысл.»
Дело о Каштановой бусинке и пятне крови на винной бутылке теперь имеет разумное объяснение.
Однако…
«Почему учитель так уверен, что он уехал вечером 12-го числа?- Спросил Шан Чжуо.
[1]
я на самом деле довольно раздражен автором этой детали. Китайские
чернила / индийские чернила, которые являются типом, который они
использовали бы, являются водонепроницаемыми, как только он высыхает.
По-видимому, он не сдвинется с места, даже если вы замочите его в воде в
течение нескольких недель. Почему письмо не может быть разорвано вместо
того, чтобы затуманить эту деталь, любой, кто когда-либо использовал
чернила для рисования или каллиграфии, сразу бы это понял? Блэр.
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    На самом деле, она не была уверена. -Но, по крайней мере, есть два
возможных времени. Если го он умер в ночь на 12-е, то линь Шу лжет.
Доказательства этого вполне конкретны. Даже если он не был убийцей, он
был там наверняка. Так что он определенно имеет какое-то отношение к
этому делу. Но если го он умер после раннего утра 13-го, то объяснение
Линь Шу не имеет смысла. Он явно нервничает и чувствует себя виноватым,
так как определенно что-то скрывает.»
В комнату вошел ученик, держа в руках чашу с лекарством. Он поклонился учителю Юю, прежде чем поставить чашу на боковой столик.
—
Учитель, вам пора принимать лекарство. Это лекарство было просто
приготовлено по рецепту молодого мастера МО. Не хотите ли выпить его,
пока он еще теплый?»
Учитель Юй махнул рукой в знак отказа. Он был не в том настроении.
-Но если ты его не выпьешь … …»
«Унести.»
Какой упрямый старичок!
Ученик
продолжал терпеливо убеждать его: «учитель, пожалуйста, прими свое
лекарство. Я знаю, что вы беспокоитесь о го он случай, но вы все равно
должны принять свое лекарство.»
Учитель Юй кашлянул несколько раз, — сказала я, убери его.»
Шан
Чжуо шагнул вперед и нервно сказал: «Учитель, вы должны принять
лекарство. Так как вы не очень хорошо себя чувствуете, пожалуйста,
отдохните после приема лекарства.»
Цзи Юншу также сказал:
«Учитель, так как ты доверяешь мне, я буду исследовать все, пока не
откроется истина. Но теперь, ваше здоровье имеет приоритет. Рецепт МО
Руо-это не просто какой-то обычный рецепт. Вы должны отдохнуть после его
принятия. «
Они все пытались убедить его! Учителю Юю не
оставалось ничего другого, как принять лекарство. Затем ученик помог ему
добраться до спальни.
Когда ученик вышел из комнаты, он вздохнул.
Он сморщился и негодующе сказал: «Черт возьми. Несмотря на внимательное
наставление учителя Юя, ученики здесь так разочаровывают. Го он был
воспитан учителем, но он становился все более непослушным и упрямым,
поэтому учитель был очень разочарован. Из-за него академия часто
наполнялась запахом алкоголя. Он и меня втянул в неприятности. Мне
всегда приходилось помогать ему избавиться от запаха алкоголя, чтобы
учитель не узнал. Теперь я понял, что был действительно глуп. Я должен
был сказать учителю раньше, чтобы он не слишком увлекся алкоголем и не
стал таким диким, тогда, возможно, он не стал бы сам…» убит!
Ученик
сказал Шан Чжуо: «только ты оправдываешь ожидания. Хотя вы не так умны,
как Го Хэ, вы уважительно относитесь к учителю и хорошо рисуете. Но
посмотрите на Линь Шу. Го он сбил его с пути истинного. После того, как
го он ушел, мы все еще получили Лин шу, хотя Лин шу был более умным в
сокрытии своих проступков. В академии он пил не открыто, а тайно.
Вечером, когда го уехал, я столкнулся с Линь Шу в монастыре на заднем
дворе. От него воняло спиртным, а лицо было таким красным. Разве такой
ученик не заставил учителя потерять лицо?- Он был зол и расстроен. После
того, как он покачал головой, он уже собирался уходить.
Но—
—
Подожди!- Чжи Юншу остановил его. -Значит, в тот вечер, когда го уехал,
ты столкнулся с Линь Шу в монастыре, и он весь пропах спиртным?»
«Да. Должно быть, он пил тайком.»
-Тогда вы не знаете, какое вино он пил?»
—
Даже не знаю. Я никогда раньше не пил вина.- Поджав губы, ученик на
мгновение задумался,затем его глаза засияли. -Хотя я и не знаю этот тип,
я помню его запах. Это было то самое вино, которое го тайно пил в
библиотеке, потому что каждый раз, когда я приходил убирать библиотеку, я
всегда чувствовал его запах. Это было похоже… вкус сосновых цветов.
Линь Шу тоже пил это вино в тот вечер. Слушай, а ты не думаешь, что линь
Шу был сбит с пути го Хэ?»
Джи Юн Шу внезапно просветлел, когда
ученик упомянул «Сосновый цветок». — Линь Шу вообще не пьет, и он даже
ненавидит запах вина.»
Что? Ученик не понял: «как это может быть? Я
отчетливо помню, что от него пахло алкоголем, когда я на него
наткнулась. Должно быть, он пил тайком.»
-Но ведь только один раз, верно?»
«Хорошо…всего
один раз, но, может быть, он тайком пил и где-нибудь еще. Может быть,
он просто лучше скрывал это.- Ученик настаивал на своем собственном
мнении. Однако Джи Юншу уже нашел ответ.
Шан Чжуо, который был
рядом с ней, не знал, почему она снова и снова спрашивает о выпивке,
поэтому он спросил: «Учитель, ты что-то придумал?»
-Я думаю… — ее слова еще не были закончены. —
-Похоже, что этот парень, Лин шу, и есть убийца!»
— Кто же это?
Несколько
человек, одетых в официальную униформу, внезапно появились за дверью.
Каждый из них был высокого роста, с холодным выражением лица и острым
взглядом. Их бронзовые лица и короткие бороды делали их такими же
безжалостными и свирепыми, как призрачные стражи ада. У них также были
широкие плоские ятаганы в руках, выглядевшие чрезвычайно мощными!
На
их недружелюбных лицах практически были написаны слова «не подходить», и
было очевидно, что это чиновники, которых простые люди не могут себе
позволить обидеть.
Такие холодные и равнодушные чиновники! У
их предводителя было серьезное выражение лица, а его черные глаза
казались пропитанными ядом. Люди становились немного холодными, когда
эти глаза смотрели на них.
Примерно через некоторое время, чтобы
сжечь палку Джоса, все студенты Академии собрались на заднем дворе, где
были помещены кости. Но Цзин Жуна там не было! Было странно, что он
отсутствовал в таком огромном шуме.
Чиновники властно стояли перед толпой.
Линь
Шу был схвачен двумя из них, и он не мог двигаться вообще. — Отпустите
меня, на каком основании вы меня арестовываете?- Он был так зол.
Свирепого
вида ведущий чиновник шагнул вперед к Лин шу. Не говоря ни слова, он
использовал рукоятку своего меча, чтобы ударить линь шу в живот.
— А! Лицо линь Шу было искажено, а шея покраснела от боли. Ему казалось, что его сейчас стошнит желчью.
Человек
сморщился и яростно сказал: «Почему мы вас арестовываем? А ты как
думаешь? Теперь, когда вы кого-то убили, вы теперь преступник. Конечно,
вас надо арестовать. Вам просто нужно подождать, чтобы вернуться с нами в
йамен и быть там судимым. Однако я полагаю, что вам лучше признаться в
этом самому, чтобы избежать пыток.»
Ух ты, разве это не по сути вынужденное признание!
У Линь Шу долго болел живот, прежде чем он смог снова заговорить. — Я…никого не убивал!»
-Есть доказательства, что ты убийца. Парень, как ты посмел не признаться в преступлении?»
Мужчина снова резко ударил себя в живот рукоятью меча.
Боль
была такой сильной, что из глаз Лин шу потекли слезы. Толпа чувствовала
себя крайне виноватой, но никто не осмеливался сделать шаг вперед.
Все
знали, что чиновники из династии Бинцзин Ямен были в основном
реинкарнациями короля ямы из ада. Они были жестокими и холодными. Даже
окружной судья боялся их. В частности, лидер Лу Ху печально известен
своим ужасным характером.
Лу Ху сказал насмешливым тоном: «Я знаю,
что вы все студенты Академии Миншань. Вы все, безусловно, станете
высокопоставленными чиновниками в будущем. Но теперь вы просто кучка
маленьких детей. Если вы допустили ошибку, вы должны быть наказаны. Если
вы недовольны этим, тогда подождите, пока вы не станете официальными
лицами в будущем, чтобы вы могли вернуться и преподать мне урок.»
Как это смело! Тогда в таком случае, когда мы станем официальными лицами, мы должны будем содрать с вас кожу?
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    Прямолинейный темперамент Лу Ху был хорошо известен. Тот факт, что он
осмелился произнести такие слова, означал, что он, естественно, не
боялся возмездия со стороны других.
Тем временем ученые были
запуганы и замолчали. В конце концов, они даже не были достаточно
сильны, чтобы связать курицу. Кроме того, поскольку мастер Юй
отсутствовал, это было бы все равно что пытаться разбить камень яйцами,
если бы они попытались спасти Линь Шу.
В животе Лин шу
пульсировала боль. Его глаза были налиты кровью, а пот стекал по голове.
Поскольку он уже был ранен, У Линь Шу не было сил даже на борьбу.
Он только сердито посмотрел на Лу Ху и сердито потребовал: «Отпусти меня.»
-Вас разыскивают за убийство. Судья Хуан лично допросит вас, когда мы вернемся на Ямен.»
-Я никого не убивал, го, он был убит не мной.»
-Есть определенные доказательства, которые говорят об обратном.»
«Я уже объяснил и доказал, что не был в институте 13-го числа.»
Лу Ху впился взглядом в Линь Шу: «это правда, что тебя не было там 13-го. Однако жертва была убита 12-го числа.»
Эх!
«Внутримышечно…это
невозможно!- Лин шу заикался, ошеломленный до глубины души. Неприятное
чувство, исходившее из его груди, поднялось к горлу. Несколько капель
холодного пота выступили у него между бровей.
Лу Ху не был
приятным человеком. Оскалив зубы, Лу Ху высоко поднял подбородок и
пригрозил: «ты все еще не собираешься признаться? Тогда у меня не будет
выбора, я хотел бы посмотреть, что сильнее: твое упрямство или их
кулаки.»
Говоря это, он бросил острый взгляд на констеблей.
Приставшие к Линь шу констебли кивнули, сжав кулаки и направив их в сторону Линь шу.
— Это вы убили жертву? Ты собираешься выплюнуть это или нет?- Заставить его признаться!
Несмотря на невероятную боль, Лин шу все еще терпел ее и отказывался подчиняться.
Побои
от этих двоих становились все интенсивнее, нанося еще два удара по его
телу. Когда глухие удары двух кулаков стали громче, улыбка Лу Ху стала
еще более зловещей, даже садистской!
— Прекрати это!- Вмешался
Джи Юншу, не в силах больше этого выносить. -Бинцзин Ямен всегда
проводит свои расследования таким образом?»
Ее тон требовал объяснений.
Лу Ху бросил косой взгляд, его густые темные брови нахмурились, когда он окинул взглядом Цзи Юншу.
Этот
человек завязывал их волосы светло-серой лентой, которая спускалась к
его талии, чуть выше кулона. На нем был простой бледно-зеленый халат,
рукава которого слегка болтались по бокам. Он был элегантным человеком с
тонкими чертами лица. Его зрачки, в частности, казалось, уменьшили его
мужественность и вызвали намек на женскую мягкость.
В то же самое время, Джи Юншу делал то же самое!
Человек
перед ней имел жестокое выражение лица с кровожадным видом и выполнял
свои задачи с холодной эффективностью. Судя по его словам и поступкам,
Лу Ху был очень находчивым человеком, хотя он был ненормально тщеславен и
воинствен.
Темные потрескавшиеся губы Лу Ху зашевелились. -Вы недовольны методами йамена?»
Его слова были одновременно вызовом и пренебрежением к ней.
Чжи
Юншу ответил с невозмутимым лицом. «Бинцзин находится далеко от
столицы, это место, куда труднее протянуть руки закона. Однако, судя по
словам и действиям констебля Лу, вы только что взяли закон в свои руки.
Мне просто интересно, с каких пор констеблям этого Ямена разрешено
пытать подозреваемых, когда дело еще не закрыто? Вы же не пытаетесь
добиться принудительного признания, не так ли?»
Это было серьезное обвинение!
Лу
Ху щелкнул языком, и две его похожие на лезвия брови, казалось,
напряглись. -Вы были тем, кто собрал останки и собрал доказательства.
Кроме того, я подслушал, что вы говорили тогда в здании. Поскольку
жертва умерла 12-го числа, он должен быть убийцей. Если это так, то что
плохого в том, что Ямен заставляет его признаться, если он отказывается
признать свои проступки?- Он говорил угрожающим тоном. Это рассуждение
было действительно чем-то другим!
Цзи Юншу встретил упрямый взгляд Лу Ху. Она тоже не уступает ни единого дюйма!
Цзи
Юньшу ответил: «хотя есть многочисленные свидетельства, указывающие на
Линь Шу как на убийцу, нередки случаи упущений во время расследования.
Хотя доказательства существуют, они статичны; только истина жива, и
прежде чем все прояснится, все это остается неизвестным. Даже я не
уверен, что сказал тогда именно то, что сделал Линь Шу. Ты хочешь
сказать, что констебль Лу так сильно верит в меня?»
-Вы хотите сказать, что убийца-не Линь Шу?»
-Только при тщательном расследовании мы сможем доказать, действительно ли он убийца.»
-Это
именно то, что я хотел бы видеть; как вы собираетесь это расследовать?-
Хмыкнул Лу Ху, подавая сигнал констеблям освободить Линь Шу.
Двое его соотечественников тут же подошли, чтобы помочь ему встать. — Лин шу, ты в порядке?»
Я уже был избит до такой степени, как вы думаете, ребята?
Цзи
Юньшу вздохнул и посмотрел на Линь Шу, который был избит до синяков и
даже нуждался в помощи, чтобы встать прямо. — Лин шу, хотя ты и не был в
институте 13-го числа. Го он передал письмо Шан Чжуо 12-го числа. Так
как он лег рано из-за плохой погоды, было неясно, го он умер в ночь с
12-го на 13-е после того, как вы ушли из Института. В ночь на 12-е Сяо
Тун столкнулся с вами и почувствовал запах алкоголя, так что вы должны
были пить. Однако, если я правильно помню, запах алкоголя пропитал весь
павильон. Ваше выражение лица и действия в то время ясно выражали ваше
презрение к запаху. Поскольку вам не нравился запах алкоголя, зачем вам
было пить? А поскольку ты не пил спиртного, то почему в ту ночь от тебя
шел запах алкоголя? Кроме того, запах этого алкоголя был вино Songhua,
которое просто так случилось, что го он любимый напиток. Поэтому, если
мои выводы были верны, вы столкнулись с Го Хэ в ночь на 12-е число.
Что-то должно было случиться между вами двумя, что заставило вас так
нервничать.»
Тяжело дыша от боли, глаза Линь Шу блуждали, когда он
опустил голову. — короче говоря, я не убийца. Более того, в ту ночь… я
никогда его не видел..»
-Ты все еще не хочешь говорить правду на
этой стадии? Линь Шу, Учитель Юй сказал, что у тебя хороший характер и
ты веришь, что не будешь убивать людей. Вы сказали, что невиновны, но
улики против вас сильно завалены. Если вы действительно невиновны, тогда
просто будьте честны и расскажите нам, что именно произошло в ту ночь?»
-Честно говоря, я не знаю…»
—
Если ты не скажешь нам, — вмешался Цзи Юньшу, — то ямену придется
забрать тебя отсюда. В этот момент никто не сможет вам помочь. Даже если
вы скажете, что не являетесь убийцей и готовы сотрудничать, говоря
правду, все это будет падать на глухие уши.»
— Вот именно! В
тот момент, когда его заберут, он будет отправлен в тюрьму. Это было бы
сродни тому, чтобы отправить его в логово тигра; он бы наверняка
закончил.
Даже если бы его подставили, учитывая слова и поступки
Лу Ху прямо сейчас, этот человек определенно жестоко мучил бы его. Он
мог бы придерживаться своих показаний и отрицать их до конца, но у Лу Ху
определенно был бы способ вытянуть из него признание.
Осознав
свое нынешнее положение, Линь Шу не мог не испугаться. После короткой
внутренней борьбы он встретился взглядом с Цзи Юньшу, поджал губы и
стиснул зубы.
— Хорошо, я поговорю.»
Все вокруг мгновенно успокоилось. Все ждали от него отчета о том, что именно произошло в ту ночь.


    Том 1 Глава 537

    Наконец Линь Шу решил опустить камень, который так тяжело давил ему на сердце.
Мягко
вздохнув, он сказал: «Да. Я столкнулся с Го Хэ вечером 12-го числа. Мы
столкнулись друг с другом не у задней горы, а в коридоре западного
двора. Я возвращался из туалета и столкнулся с Го Хэ, который пил в
одиночестве в коридоре. Несмотря на наши довольно близкие отношения, я
не присоединился к нему, потому что никогда не любил выпить и ненавидел
его запах. Однако он заметил меня и безжалостно заставил выпить вместе с
ним. Я отказалась и подтолкнула его. Все знают его дурной характер, и
он ухудшился под воздействием алкоголя. Он яростно набросился на меня с
бутылкой вина и пролил все вино на меня.
«Тем временем, мой
каштановый браслет из бисера случайно зацепился за разбитую бутылку
вина. Затем моя рука была порезана отколотой винной бутылкой, в
результате чего моя кровь испачкала ее. Мало того, он унизил меня и
попытался бросить мне вызов, сказав, что я ему не ровня. Он также
сказал, что я определенно проиграю ему на предстоящем экзамене. Его
слова привели меня в ярость. Не в силах сдержать свой гнев, я несколько
раз ударил его кулаком и, конечно же, сильно ранил, заставив его лежать
на земле, покрытого кровью. Тем не менее, я очень уверен, что он был в
порядке, так как он сел позже. Поэтому я взяла свои каштановые бусы и
ушла с места преступления. Именно это и произошло. Но я не соврал. Он
был еще жив, когда я оставил его позади.- Он говорил все более
взволнованно.
Похоже, он говорил правду.
-Я не
хотела говорить правду, потому что… я действительно ударила его. Я
боялся, что если признаюсь, то вы решите, что я убийца, и отошлете меня к
яменам, так как моя кровь была обнаружена на каштановых бусах и винной
бутылке. Тогда я больше не смогу защищаться. Опасаясь такой возможности,
я решил промолчать.- Он посмотрел на Цзи Юншу и продолжил: — Учитель
Цзи, все, что я сейчас сказал, было чистой правдой. Вы должны мне
поверить.»
Цзи Юншу спросил: «у тебя есть какие-нибудь доказательства?»
—
Он покачал головой. — Все занимались в учебном зале. Мы были
единственными в коридоре. Кроме того, я никому не рассказывал об этом
инциденте.»
Это означает, что у него нет ни алиби, ни каких-либо материальных доказательств, подтверждающих его заявление! В этот момент Цзи Юншу колебался, верить ли его словам.
Прислушавшись к его колебаниям, Лу Ху остался настроен враждебно. — Лин шу, как ты смеешь продолжать лгать!»
—
Я и не пытаюсь защищаться. Я ведь говорил правду. Я только напал на го
Хе, но не убил его. Когда я уходил от него, он был еще жив и пытался
подняться. Я думал, что он вернется в свою комнату, как только
протрезвеет.»
— Мы, естественно, узнаем правду, когда прибудем на
Ямен.- Лу Ху был полон решимости доставить Линь Шу к ямену для допроса.
Он приказал: «приведи его к ямену вместе с костями.»
Двое
бегунов-яменов откликнулись на приказ, схватили Линь Шу за руки и
оттащили его от своих товарищей. Тем временем другой подошел к куче
костей и снял белую ткань, которая покрывала ее.
В тот момент, когда он открыл кости, он был ошеломлен зловонием скелета, и его лоб сморщился от отвращения. -Это так плохо пахнет!- Он зажал нос и приготовился поднять кости с помощью тряпки. Однако его внезапно остановил Джи Юншу.
Она шагнула вперед и сказала: «Есть еще много сомнений относительно этого дела. Никто не должен прикасаться к костям.»
—
Убирайся отсюда!- Мужчина оттолкнул ее. У нее никогда не было большой
силы, и поэтому она не могла сопротивляться силе. Она тут же потеряла
равновесие и чуть не упала на землю.
Мускулистые чиновники
яростно разобрали разложенный скелет и завернули его в ткань, как будто
это были люди, посланные городским советом, чтобы конфисковать товары у
незаконных торговцев. Их действия были жесткими, но эффективными.
Кости
были сложены беспорядочно. Используя тряпку, государственный служащий
связал кости, чтобы легко их транспортировать. Однако из-за того, что он
связал его слишком свободно, череп выпал и с громким стуком упал на
пол.
Череп покатился по полу и остановился у ног Цзи Юншу. Так
совпало, что он остановился в том месте, где затылочная кость была
обращена вверх. Джи Юншу опустила глаза и быстро заметила небольшую
вмятину на затылке.
Ее глаза сузились от удивления.
Чиновник намеревался забрать череп. К сожалению, Цзи Юншу был на шаг впереди него.
Она
подняла череп и осмотрела его. Изучая рану на черепе, она чувствовала
себя озадаченной. Она уже раньше заметила вмятину на черепе и
заинтересовалась ее причиной.
Однако в тот момент все ее сомнения
были разрешены! Все ответы медленно заполнили ее разум, и в конце
концов, внезапное осознание сильно ударило ее.
— Отдай его мне!- Чиновник протянул руку, прося дать ему череп.
Тем
не менее, Цзи Юншу отказался отпустить череп. С серьезным видом она
подошла к Лин шу, держа в руках череп. — Когда вы дрались с ним, вы
ударили его по голове? — спросила она его. — это было очень жестоко. Или
он ударился головой о какой-нибудь твердый предмет?»
Хм?
Линь
Шу был озадачен ее вопросом. Однако, зная, что он застрял в критический
момент, он проигнорировал все свои личные эмоции и обиды, прежде чем
попытался изо всех сил вспомнить. Расстроенный, он нахмурился, покачал
головой и ответил: «Нет. Я не ударил его по голове, и я уверен, что он
не ударился головой. Я помню, что только ударил его кулаком в грудь и
ударил по плечу и лицу. Хотя он и упал из-за этого, его голова не
ударилась о землю.»
Цзи Юншу кивнула, слушая рассказ Линь Шу. —
Если вы не ударили его по голове, а он не упал на нее, то что же вызвало
такую вмятину на его черепе?- Ее голос был очень мягким.
Она продолжала изучать впадину на черепе, пока ломала голову.
Внезапно
в ее глазах промелькнуло волнение, и она воскликнула: «я знаю, что
случилось!- Неся череп с собой, она немедленно побежала к задней горе.
Все зрители были озадачены.
— Что происходит?
Лу
Ху быстро привел своих людей и последовал за Цзи Юншу вплотную. Не
желая оставаться в стороне, ученые поспешно последовали за ним.
……
Тем
временем Лан по почтительно и почтительно стоял снаружи комнаты. Он
бросил взгляд на Цзин Жуна, который смаковал свой чай, прежде чем
сообщить ему об инциденте, произошедшем на заднем дворе, не упустив ни
одной детали. Цзин Жун молча слушал Ланг По, когда тот неторопливо делал
еще один глоток из своей чашки, и иногда признавал Ланг по несколькими
кивками то здесь, то там.
— Ваше Высочество, Учитель Джи
отправился на заднюю гору с черепом. Я понятия не имею, что она
задумала, но она, кажется, торопится. Может быть, Ваше Высочество хочет
отправиться на заднюю гору?»
Тем не менее, Цзин Жун проигнорировал
предложение Ланг по, поскольку он говорил небрежно: «чай в Академии
Миншань хорош. Тем не менее, чай Лю Цинпина намного превосходит.»
«Царевич…»
«Штраф. Этот принц понимает, что ты говоришь.»
-Значит,
Ваше Высочество действительно не хочет помочь учителю Джи? Чиновники из
Бинцзин-Ямен кажутся крайне враждебными. Этот скромный человек
беспокоится, что учитель Джи, возможно, не сможет справиться с ними.»
Она не может с ними справиться?
Цзин Ронг усмехнулся. — Другие, возможно, и не смогли бы справиться с этими мужчинами, но она может.»
Это имеет смысл.
Лэнг по поджал губы и решил больше не спорить.
Цзин Жун допил чашку чая, прежде чем встать и выйти из комнаты, положив руки на спину.
-Кстати, а где Мисс Тан?»
— Зиран сказал, что передал ее молодому господину МО.»
—
Скажите ему, чтобы он внимательно следил за Мисс Тан. Не позволяйте ей
снова бежать к задней горе и создавать еще больше проблем.»
«Да.»
Цзин
Жун скривил губы и сказал:» Пойдем посмотрим, как наша маленькая
девочка собирается поймать убийцу», прежде чем он направился в сторону
задней горы.
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    Тем временем, Цзи Юншу стоял рядом с колодцем, глядя на круглые
выступы вокруг края колодца. Ее яркие миндалевидные глаза потемнели,
когда она подвинула маленькую впадинку на черепе, которую держала в
руках, к круглым выступам на краю колодца и осторожно их подобрала.
— А, понятно.- Она наконец-то догадалась!
Когда толпа бросилась вперед, они увидели, что она что-то невнятно бормочет, держа череп в руках.
Группа Лу Ху тупо смотрела на нее, в то время как линь шу, которого удерживали, смотрел на нее с бледным лицом.
Теперь
он был подобен мясу на разделочной доске, которое в любой момент можно
было нарезать мясной пастой. Независимо от того, насколько сильно он
ненавидел и ненавидел Цзи Юншу, в этот момент у него не было выбора,
кроме как возложить на нее все свои надежды.
Неся череп с собой,
Цзи Юньшу подошел к нему и серьезно спросил:»Ты помнишь, как долго ты
выходил той ночью? Подумай хорошенько и ответь мне точно.»
Хотя
Линь Шу ничего не понимал, он был похож на муравья, зажаренного на
раскаленной сковороде. Только при самом тесном сотрудничестве с ним
можно было предотвратить его «сожжение заживо». Он подумал об этом изо
всех сил и сделал кое-какие расчеты.
«Должна быть … не больше, чем на чашку чая.
-А ты уверен?
-Не сомневаюсь.»
Как
сказал его одноклассник Фу Юаньчжэн: «я сидел с ним в это время, и он
вышел в туалет. Он действительно нашел время выпить чашку чая, чтобы
выйти и вернуться.»
— Да, я помню, что в то время мы с ним что-то обсуждали. Ему действительно потребовалось время на чашку чая, чтобы вернуться.»
Цзи Юншу кивнул. Она чувствовала, что все правильно поняла.
В
больших глазах Лу Ху блеснул луч света, и его лицо стало таким же
свирепым, как у адского чиновника. Он не мог вынести непослушания других
людей, и Цзи Юншу постоянно останавливал и прерывал его. Он уже потерял
всякое терпение.
Рука, обхватившая рукоять ножа, втайне напряглась.
-Какого черта ты тут делаешь?
— Расследование ведется!»
—
Дело закрыто, и вам больше не придется тратить время на поиски улик.
Когда я вернусь, я честно скажу судье Хуан, что вы помогли яменам
раскрыть это дело. В это время он определенно вознаградит вас. Но если
ты продолжишь мешать яменам делать свою работу, то даже награда вместо
этого станет наказанием.»
Награда или наказание? Да кого это волнует! Иначе
она бы уже давно разбогатела. — Офицер Лу, я только что сказала, что не
все предметы могут быть использованы в качестве улик. Иногда
доказательства мертвы, но истина жива. Будь то каштановые бусины или
кровь на бутылке, или время, чтобы написать письмо, мы можем только
сказать, что эти предметы являются уликами, которые могут привести нас к
убийце, но настоящая правда должна быть выведена из этого.»
-Тогда какова же настоящая правда?»
—
Правда в том, что хотя найденные мной улики показывают, что убийцей был
Лин шу, я всегда ошибался относительно направления движения. Он же не
убийца.»
Последние пять слов были громкими и твердыми.
Ух ты! Группа была потрясена. Убийцей был не Линь Шу?
Лицо
линь Шу, хоть и покрытое пылью, снова просветлело, как будто он был в
бездне, и вдруг кто-то бросил ему спасительную веревку.
Но Лу Ху
одарил ее холодным взглядом и заговорил тяжелым голосом: «Учитель Цзи,
насколько я знаю, раньше вы говорили, что он был убийцей. Теперь вы
говорите, что он не убийца. Вы хотите сказать, что через некоторое время
вы снова передумаете и скажете, что умерший умер из-за падения?»
— Да, покойный умер от падения.- Она была уверена.
Что? Все были удивлены.
Чжи
Юншу подняла череп, который держала в руке, и начала объяснять ясно,
слово за словом: «у покойного есть пять ранений, но эта рана на задней
части мозга отличается от остальных четырех. Рана глубиной в дюйм похожа
на рану, нанесенную кулаком. Однако явных трещин нет, а вмятина
представляет собой полный и правильный круг. Очевидно, что травма была
вызвана ударом головы по круглому выступу на краю этого колодца. Это
была смертельная рана, и он был немедленно убит! — Она распахнула рукава
и указала на колодец.
Толпа переводила взгляд с колодца на череп в ее руках и обратно. То, что она сказала, казалось вполне правдоподобным.
Лу Ху тоже посмотрел туда-сюда; он все еще был полон вопросов.
Цзи
Юншу обошел вокруг колодца и продолжил: «ситуация в тот день должна
быть такой же. После того, как линь Шу ударил го Хэ и ушел, го он
поднялся с земли, держа половину бутылки вина, оставленной на земле, и
пошатнулся здесь. Я помню, что 11-го числа 6-го месяца прошлого года
дождь шел всю ночь на севере и прекратился рано утром 12-го. Задняя гора
была грязной, а дорога скользкой. В то время го он был пьян. Кроме
того, ночью он вообще не видел дороги, поэтому его ноги соскользнули, и
он упал назад полностью. Его затылок с большой силой ударился о круглый
выступ в устье колодца. Он умер сразу же, и все его тело упало прямо в
колодец. «
Собравшиеся были шокированы, но почувствовали
облегчение. Лу Ху вообще не поверил ее словам и даже подумал, что это
очень смешно. Он усмехнулся: «чепуха, почему бы тебе не сказать, что Лин
шу столкнул его вниз.»
-Это невозможно!»Она сказала:» чиновник
Лу, почему бы тебе не посчитать это, или ты пойдешь и попробуешь пройти
от Академии до колодца на задней горе и обратно. Сколько времени это
займет?- Лу Ху чувствовал себя неуверенно.
Она правильно
рассчитала время. «Для человека, который ходит очень быстро или даже
бежит, маршрут займет по крайней мере время для двух чашек чая. Как линь
Шу успел сделать это за одну чашку чая?»
Лу Ху был не в состоянии
опровергнуть ее слова. — Он свирепо посмотрел на нее, — мне все равно,
какое предложение ты сказала-Правда или ложь. Несмотря ни на что, я
должен забрать его отсюда. Когда он прибудет в государственный суд в
ямене, судья Хуан сам определит, является ли он убийцей.»
Конечно же, он уже принял решение! Он приказал: «Уведите его.- Чиновники собирались увезти Линь Шу.
-Разве мы только что не доказали, что я не убийца? Почему ты все еще хочешь меня арестовать? Отпусти меня.»
— Заткнись!»
-Вы, люди в Ямене, просто переворачиваете черное в белое и искажаете правду, я никого не убивал…- Этим чиновникам вообще наплевать!
Цзи Юньшу шагнул вперед и остановил их: «он не убийца, поэтому вы не можете забрать его.»
— Убирайся с дороги.»
—
Офицер Лу, то, как вы и ваша команда действуете, буквально следует
правилам слишком слепо. Если вы действительно заберете Линь Шу, его либо
замучают до смерти, либо заставят подписать фальшивое признание. Во
всяком случае, вы не можете его забрать.»
Выражение ее лица было
серьезным, а пристальный взгляд пылал так же горячо, как вулканическая
лава, почти как если бы она зажгла огонь на чиновниках.
Студенты
Академии также стояли позади Цзи Юншу в плотном узле, как палочки для
еды, связанные вместе, и каждый из них стоял с достоинством.
-Ты не можешь забрать Линь Шу. Он никого не убивал.»
— Да, поскольку уже доказано, что он не был убийцей, мы не позволим вам забрать его.»
— Освободите Линь Шу…»
Все они вместе были готовы оказать давление на чиновников и дать отпор.
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    Линь Шу не ожидал, что его сверстники помогут ему. Он был так тронут,
что на глазах у него выступили слезы. Он подумал про себя, что если его
освободят, то надо будет как следует отблагодарить их.
Лу Ху
посмотрел на человеческую баррикаду перед собой и взмахнул саблей. —
Поторопись и уйди с дороги. Если вы препятствуете яменам выполнять наши
обязанности, вы также совершите преступление.»
-Но Линь Шу никого
не убивал, так что ты не можешь его забрать. Учитель Джи прав. С такими
чиновниками, как вы, Линь Шу наверняка подвергнется пыткам, если его
посадят в тюрьму. В свое время ты вынудишь его признаться под пытками, и
мертвые будут описаны как живые.»
-Несмотря ни на что, вы не сможете забрать Линь Шу, если не пройдете через наши мертвые тела.»
— Вот именно.»
Лу
Ху был констеблем уже лет десять или два. Он уже не в первый раз
сталкивался с подобной ситуацией. Он пригрозил: «тебе лучше убраться с
дороги, а то…»
В этот момент несколько офицеров выступили вперед с яростными и убийственными аурами.
Внезапно раздался зловещий протяжный голос.
— Как живо!»
Эти студенты развернулись и разбежались в стороны, когда они повернулись, чтобы увидеть Цзин Жуна, идущего к ним.
Лу
Ху осмотрел этого человека. Он был красив, с необычной осанкой, и одет в
роскошную парчовую одежду, которая придавала ему изящный и теплый вид.
Но резкая дикость, отразившаяся в его бровях, и надменность в тонко
изогнутых губах заставили Лу Ху насторожиться.
Цзин Ронг выпрямился во весь рост и окинул взглядом Лу Ху. — Констебль Лу из Бинцзин-Ямена?»
-А ты кто такой?»
Он
улыбнулся, не отвечая, и посмотрел на Цзи Юншу. «Поскольку учитель Цзи
уже объяснил истину этого дела и доказал, что го упал в колодец и умер,
Линь Шу невиновен. В таком случае ему незачем идти к ямену.»
Это был не комментарий, а приказ! Лу Ху прищурился. -А ты кто такой?»
— Бездельник!- последовал ответ.
— Раз уж ты такой бездельник, не лезь слишком далеко.»
— Это более праздная работа-вмешиваться в праздные дела.»
Эти двое смотрели друг на друга.
Лу
Ху знал, что этот человек не может быть простым. Он напустил на себя
кровожадное выражение, которое напоминало безжалостного шакала. -Если вы
осмелитесь преградить нам путь, не обвиняйте правительство в грубости.»
Тем не менее, его слова заставили Цзин Жуна рассмеяться и холодно парировать: «мы посмотрим, есть ли у вас такая возможность.»
Явно
разъяренный Лу Ху крепко сжал рукоять своей сабли и вытащил сверкающий
серебряный клинок из ножен. Но не успел он пройти и полпути, как Цзин
Жун поднял ногу и подошвой вернул нож обратно.
У него были быстрые ноги! Лу
Ху даже не успел среагировать, как его саблю снова вложили в ножны, и
удар отбросил его на несколько шагов назад. Его ноги прочертили в земле
две глубокие борозды. В этот момент брови Цзин Жуна отражали кровожадную
ауру того, кто провел годы, сражаясь со своей жизнью на линии фронта.
-Кто
же тебе приказал? Как яменский чиновник, как вы можете безрассудно
вытащить свой нож?- Его голос звучал как чистый колокол, пронзающий Лу
Ху.
Лу Ху твердо стоял на ногах. Его ладони все еще онемели от
удара предыдущего пинка. Он прекрасно понимал, что ему не справиться с
тем, кто шел впереди, и он наверняка проиграет, если они будут драться.
-Когда вы мешаете ямену вести дела, вы идете против императорского
двора. Можете ли вы вынести последствия такого обвинения?»
— Императорский двор?- Усмехнулся Цзин Жун. Это была самая интересная шутка, которую он слышал за долгое время. —
Он поднял брови. — Хуан Шусань имеет хорошую репутацию при
императорском дворе. Полгода назад секретарь Министерства кадров
намеренно помог ему стать главным офицером и перевел его в столицу. Я
изначально думал, что его можно считать хорошим чиновником, справедливым
и принципиальным. Кто же знал, что это его подчиненные были так
беззаконны и высокомерны.»
Лу Ху прищурил глаза, в которых плескалась жажда убийства. Он подумал, знает
ли этот человек мастера Хуана? Он даже использовал свое полное имя и
знал о том, как Министерство кадров передало эту должность. Предыстория
этого человека не так проста. Может быть, он сын столичного чиновника?
Или чиновник министерства?
Лу Ху не импульсивен и не
безрассуден, но, напротив, чрезвычайно хитер. Он шагнул вперед и
спросил: «Вы знаете не только мастера Хуана, но и вопросы Министерства
кадров. Могу я спросить, кто вы такой?»
Хотя его слова больше не были такими агрессивными, высокомерие в его тоне не уменьшилось.
Если я скажу тебе, кто я такой, то ты испугаешься до смерти! Цзин Жун указал на лан по. Тот кивнул, вытащил из-за пояса изящно вырезанный жетон и показал его Лу Ху.
Лу Ху был ошеломлен . Какой сын чиновника-он же явно Будда! Он
тут же упал на колени и склонил голову. — Приветствую Вас, Ваше
Высочество. Этот скромный человек не знал, что Ваше Высочество прибыли, и
вел себя неуважительно. Ваше Высочество, пожалуйста, простите меня.»
……
— Ваше Высочество! Студенты в шоке широко раскрыли глаза и были напуганы до полусмерти этими быстрыми переменами.
«Он…он ведь принц?»
— Неудивительно, что учитель позволил им остаться в Академии.»
Чиновники рядом с Лу Ху тоже отпустили Линь Шу и опустились на колени.
Ноги линь Шу стали мягкими, а его глаза расширились от шока и страха. Как он может быть принцем!Будет ли он мстить ему?
В
конце концов, они оба были в конфликте с самого начала, когда
встретились в павильоне, ища укрытия от дождя. Он также неоднократно
оскорблял людей, окружавших его высочество. Он определенно пропал. Его губы дрожали, не в силах вымолвить ни слова.
Цзин Жун нахмурился, глядя на Лу Ху, стоящего на коленях на земле. «Вставать.»
—
Благодарю Вас, Ваше Высочество.- Он встал и отбросил свое высокомерное
отношение. Он не поднимал глаз от земли, боясь смотреть прямо на
человека, стоящего перед ним.
— Учитель Цзи уже ясно и логично
объяснил весь этот инцидент, — начал Цзин Жун. Этот человек упал в
колодец случайно. Этот принц понимает, что у констебля Лу все еще есть
некоторые сомнения, но этот принц верит в учителя Цзи. Таким образом,
дело закончено. Нет никакой необходимости продолжать расследование.»
— Ну да!- Лу Ху был так послушен, что казался совершенно другим человеком.
-Уже
поздно, а йамен пробыл здесь уже целый день. Констебль Лу, пожалуйста,
быстро приведите своих людей и напишите рапорт для судьи Хуана.
Убедитесь, что четко детализировать все. Кстати, передайте магистрату
Хуан: если у него будет возможность отправиться в столицу в качестве
чиновника, пусть он нанесет визит этому принцу.»
— Навестить?И что это должно значить?
Лу Ху сохранил свое самообладание. — Ну да! Этот смиренный передаст послание дальше.»
-Тогда убирайся отсюда.- Лицо Цзин Жуна потемнело.
Лу Ху украдкой взглянул на него, и его губы дрогнули. Он не осмелился сказать что-либо еще и немедленно увел своих людей.
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    Хотя йаменские стражи порядка уже ушли, все еще были начеку. В конце
концов, те, кто остался, были всего лишь чиновниками, и здесь все еще
был принц.
Они затаили дыхание и не смели пошевелить ни единым
мускулом, опасаясь, что чрезмерно громкое дыхание или преувеличенные
движения вызовут недовольство этой ценой. А что, если они потеряют
голову из-за этого?
Цзин Жун подумал про себя: «Эй, неужели я действительно такой страшный?
Колени Лин шу подогнулись, и он соскользнул на пол, бескровные губы дрожали от страха. — Принц? Вы…ты ведь принц?»
Цзин Жун посмотрел на него. -Разве я не похож на него?»
—
Нет… — пробормотал он и опустился на колени. -Я тот, кто слеп и не мог
видеть, что ты принц. Ваше Высочество, пожалуйста, простите меня за мои
неуважительные действия по отношению к вам!»
Куда делось все его
высокомерие и хвастовство? Разве он не был бескомпромиссно упрям?
Кажется, он наконец понял, что такое страх!
Цзин Жун не стал
усложнять ему жизнь. -Если бы все вели себя так же, как ты, стоя на
коленях и прося прощения за каждую мелочь, разве этот принц не устал бы
до смерти? Линь Шу, этот принц сказал, что если бы нашлась хоть малейшая
улика, доказывающая, что ты убийца, я бы снял с тебя шкуру живьем.
Однако то, что учитель Джи нашел, было доказательством того, что вы не
виноваты. В таком случае этот принц, естественно, не позволит другим
оклеветать вас и затащить в тюрьму, чтобы заставить признаться. Этот
принц не станет игнорировать тех, кто нуждается в помощи.»
-Большое спасибо Вашему Высочеству! Спасибо, Ваше Высочество и учитель Джи! Я запомню это одолжение!»
—
Линь Шу, тебе лучше понять, что этот принц помог тебе только потому,
что улики доказали твою невиновность. Однако это не означает, что ваши
прошлые действия будут забыты просто так.»
Напоминание!
—
Да, это была моя вина! Я не буду отрицать или отклонять его, и
подчиняться вашему наказанию. После этого я обязательно изменю свои
вредные привычки.- Полная искренности. Его глаза блестели от слез.
Цзин Жун позволил ему остаться на коленях и посмотрел в сторону Цзи Юншу. -А ты как думаешь?»
— А?
С каким неожиданным вопросом она пришла, она все еще держала этот череп, неспособная реагировать.
Каким
бы плохим ни было ее впечатление от Линь Шу, ее сердце смягчилось при
виде мальчика, стоящего на коленях на земле, покрытого ранами. Она на
мгновение поджала губы, прежде чем ответить Цзин Жуну. «Он определенно
был неправ; его поступки были дерзкими и импульсивными, а характер
непреклонно высокомерным и упрямым. Однако, как и сказал Учитель Юй, его
низменная природа не плоха и очень умна. При должном обучении он сможет
исправить свои недостатки и восполнить их. Кроме того, у каждого есть
свои глупые моменты, когда им нужно исправить свой курс и вернуться на
правильный путь.»
Цзин Жун понял, что она имела в виду. -И вы не преследуете эту цель?»
— Да, — кивнула она.
-В
таком случае все в порядке.- Он махнул рукой в сторону Лин шу. — Ладно,
вставай сейчас же. Не стой больше на коленях. Вы уже покрыты
ранами-пусть это будет вашим уроком. После этого вам лучше хорошенько
запомнить этот урок.»
— Эт…- благодарю Вас, Ваше Высочество! Спасибо, Учитель Джи!- Двое его одноклассников быстро помогли ему подняться.
Цзин Жун искоса взглянул на Цзи Юншу. Полностью игнорируя всех остальных, он потянул ее за собой, когда они уходили.
Толпа,
оставшаяся позади, была одновременно потрясена и обеспокоена; они были
потрясены тем, что принц на самом деле оставался в академии, и
обеспокоены тем, почему принц появится здесь. Еще страннее было то…
Зачем принцу слушать то, что говорит Этот учитель Джи? Может ли этот человек быть даже более впечатляющей личностью, чем принц?
Толпа могла только держать свое недоумение при себе.
Известие
об этом происшествии быстро дошло до учителя Ю. Он был переполнен
сложным клубком эмоций. Поднявшись с кровати, он молча сел на стул,
опустив голову и положив руки на колени. Неподвижный.
Сяо Тун на
цыпочках вошел в комнату, чтобы принести вечернюю дозу своего лекарства.
Он поставил миску на низкий столик и собрался уходить, но передумал и
решил задать вопрос. — Учитель, теперь, когда этот инцидент исчерпан и
останки го Хэ все еще лежат на заднем дворе. Интересно… как нам с этим
справиться?»
Нет ответа.
— Учитель?»
Черт, только не говори мне, что он мертв? Эта ужасная мысль всплыла в голове Сяо Туна. Его сердце забилось быстрее.
Он прошаркал вперед и тихо позвал учителя Юй прямо на ухо. — Учитель?»
Ответа по-прежнему не было.
Затем Сяо Тун протянул руку и потянул учителя Юя за рукав.
В
тот момент, когда он сжал этот кусок ткани, Учитель Юй внезапно отвел
свой рукав в сторону по широкой дуге, поднял голову и произнес: «я еще
не мертв.» [1]
«…»Сяо Тун был так поражен, что упал на землю.
Уголок его рта дернулся, когда все слова застряли у него в горле, и
ничего не вырвалось, кроме нескольких гортанных звуков.
Он мог
только смотреть, как учитель Юй послушно поднял чашу с лекарством и
медленно проглотил ее, а затем отставил пустую чашу в сторону. -Ты
можешь идти.»
Сяо Тун собрал свои рассеянные мысли и встал. Он тупо взял миску в руки и выскочил из комнаты, как будто увидел привидение.
Однако, как только он достиг двери, он столкнулся с кем-то.
— А!- Закричал Сяо Тун, вне себя от ужаса.
Когда
он поднял голову и увидел Цзин Жуна, стоящего перед ним, он поднял свой
рукав, чтобы вытереть пот, который собрался на его лбу. -А, это Ваше
Высочество.»
Цзин Жун нахмурил брови. -А вдруг это будет призрак?»
— Ну и что? N…no-да.»
— Иди и принеси шахматы.»
— А?»
-Разве ты не понимаешь человеческой речи?»
—
Ну и что? N…no — я сразу же приступлю к делу!»Сяо Тун покачал головой
так сильно, что его две щеки задрожали и побежали прочь, как будто он
действительно видел призрака.
Цзин Жун посмотрел на себя и не нашел ничего подозрительного. Озадаченно покачав головой, он вошел в комнату.
Увидев его входящим, Учитель Юй приготовился встать со своего места и поклониться.
—
Здесь нет посторонних. Цзин Жун отговорил его от приветствия и сел
напротив учителя Юя, пока тот говорил. — Учитель Юй чувствует себя
лучше? Я попрошу МО Руо взглянуть на тебя позже.- Озабоченно спросил он.
-Нет
нужды беспокоить этого молодого господина МО. Я и так уже был слишком
большой обузой для Вашего Высочества и учителя Джи в эти два дня.»
-Никаких
проблем вообще. Честно говоря, даже если бы этого не случилось в эти
несколько дней, это случилось бы рано или поздно. Такие вещи лучше
решать как можно раньше. Учитель также не должен слишком сильно
горевать; его жизнь управляется только судьбой и не может быть возложена
на других.»Цзин Жун утешал учителя Ю.
Учитель Юй кивнул и вздохнул. — Только Небеса могут решать. Те, кто должен остаться, останутся; те, кто должен уйти, уйдут.»
Эти
слова прозвучали так, словно с его плеч свалилась тяжелая ноша, но го
смерть все еще давила на его старческое сердце — ей было суждено стать
самым большим сожалением за всю оставшуюся жизнь.
В этот момент
Сяо Тун вернулся с чайником чая и шахматным набором. Он налил две чашки
чая и поставил их на расстоянии вытянутой руки от двух человек, затем
установил шахматную доску. Пока он работал, учитель Юй наставлял его:
«Передай мое слово кремировать останки го, а затем помести его прах в
конфуцианский зал.»
— А?»Сяо Тун был проблемой. «Учитель, те, кого поминают в конфуцианском зале-это все … мудрые учителя и предки!
Он был отрезан от мира.
— Просто делай, как я говорю. Нет нужды придираться.»
— Ладно, ладно. Пока ты счастлива. -Да, я еще дойду до этого.- Сяо Тун согласился и поспешно вышел.
Учитель Юй посмотрел на аккуратно разложенную перед ними шахматную доску. -Ваше Высочество, это…?»
«Я
давно слышал, что Мастерство учителя в шахматах превосходно. Этот принц
хотел бы иметь несколько раундов, чтобы получить некоторые указатели от
учителя. Как говорят люди, шахматы — это три части мастерства, семь
частей фокуса. Возьмите его, как этот принц помогает учителю Yu
скоротать время.»
«В порядке.- Он согласился.
Учитель Юй играл белыми, а Цзин Жун-черными.
Они играли в течение трех раундов подряд; Учитель Юй выиграл каждый из них.
[1] версия Ару: «О
нет, это учитель дед? НООООО TEACHERRRR ВЫ ОСТАВИЛИ НАС СЛИШКОМ
SOOOOON!»*хлопает рукавом от досады*»…Я же не мертвый ты придурок.»
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    Небо быстро потемнело, и пошел дождь. Чжи Юншу попросил кого-нибудь
зажечь еще один фонарь. Она помассировала свою больную шею и
приготовилась ко сну.
— Ах Джи.- По голосу она сразу поняла, кто это. Она подняла брови и бессознательно наморщила их.
Тан Си вошла внутрь с хмурым выражением лица и села за стол. Затем она прижала ладонь ко лбу и вздохнула.
Айя! Может, у нее была пересадка личности? Джи Юншу оглядел ее с головы до ног. А что случилось с этой девушкой?
— Мисс Тан, что-то случилось?»
— Да ничего!»
-Тогда в чем же дело? Ты еще совсем недавно болтал-почему же ты сейчас такой тихий?»
Тан
Си вздохнул. Она на мгновение нервно сжала губы, прежде чем сесть
прямо. Пара ищущих глаз смотрела прямо на Цзи Юншу. Она глубоко
вздохнула и начала: «Ах Джи, я хочу задать тебе вопрос.»
На камнях расцвел цветок! Цзи Юншу улыбнулся: «хорошо, продолжай.»
Когда Тан Си собирался заговорить —
Тук-тук! Кто-то постучал в дверь.
Они
посмотрели на звук и увидели Линь шу, стоящего снаружи. Угрюмое лицо
сменилось выражением вины. Как только Тан Си увидела его, она отбросила
свое прежнее пристальное выражение лица и холодно посмотрела на Линь Шу.
-Почему ты здесь?»
— Мисс Тан, Я… Я здесь, чтобы извиниться перед вами. Я также хочу поблагодарить учителя Джи.»
— Это ты? Извиняешься передо мной? Ты что, заболел?- Фыркнул Тан Си.
— Быстро уходи, тебе здесь не рады.»
Цзи
Юншу испугался, что она может причинить неприятности, и поспешно
оттащил ее назад. Затем она сказала Лин шу, который был рядом с дверью:
«дело закончено, не нужно меня благодарить.»
— Учитель Джи, я
знаю, что ты хороший человек и не станешь суетиться по пустякам. Но если
бы не ты, я был бы сейчас в тюрьме, так что, пожалуйста, прими мою
благодарность.- э глубоко поклонился, когда закончил говорить.
У него действительно была пересадка личности! Выражение лица Цзи Юншу оставалось холодным. — Хорошо, я принимаю твою благодарность.»
Линь Шу облегченно вздохнул.
Но
мгновение спустя, Джи Юншу заговорил снова. — После этого случая, я
надеюсь, вы действительно понимаете, что приближаются июльские весенние
экзамены и последующие королевские экзамены. Вы должны приложить все
усилия, чтобы подготовиться, и я надеюсь, что мы увидим, что вы получите
одну из трех лучших позиций в этом году. «
— Да, я сделаю все возможное, чтобы попасть в первую тройку и не подвести учителя и спасительную благодать Его Высочества.»
Цзи Юншу кивнул.
Линь
Шу снова посмотрел на Тан Си, сложив ладони рупором и виновато
поклонившись. — Мисс Тан, это я виноват, что рассердил вас своими
дерзкими замечаниями. Я прошу прощения.»
Ха-ха! Тан Си
увидел, что его сердце изменилось, и его искреннее отношение. Даже если
она может быть своевольной, она была одной из тех, кто отвечает
взаимностью на то, как другие обращаются с ней; сила будет встречена
силой и дипломатией, также. Поэтому пламя в ее сердце тоже смягчилось в
этот момент. Она махнула рукой: «забудь об этом. Поскольку вы искренни,
эта мисс не будет столь мелочной, чтобы суетиться из-за того, что вы
делали раньше.»
-Большое спасибо, Мисс Тан.- Другой камень, давивший ему на сердце, тоже был поднят. Он попрощался с ними и ушел.
Тан
Си пробормотал: «этот человек действительно интересен. Ему потребовался
всего один день, чтобы полностью превратиться в другого человека.
Конечно же, некоторые люди должны быть напуганы, чтобы вспомнить свой
урок.»
— Ладно, все прошло. Так что давай больше не будем этим
заниматься. Кстати, разве ты не хотел задать мне один вопрос?
Продолжайте, если я знаю, я, естественно, расскажу вам.»
— Я… — она поджала губы, прикусила их и сглотнула. — Забудь об этом, я больше не буду спрашивать.»
Джи
Юншу был не из тех людей, которые настаивают на том, чтобы добраться до
сути вещей. -Поскольку тебе не о чем спрашивать, возвращайся поскорее.
Завтра утром мы должны отправляться в путь.- Приказываю гостю убираться! Тан Си некоторое время ерзала на своем стуле, но в конце концов ушла.
На следующий день .
Хотя
Цзин Жун всю ночь играл в шахматы с учителем Юем, его настроение было
лучше, чем когда-либо. Он приказал людям сложить вещи в экипажи и
приготовился к отъезду. Хотя учитель Юй и не отпустил их, ученики встали
рано и побежали к воротам академии, чтобы вежливо поприветствовать их.
Чжи
Юншу сел в карету. Тан Си был готов последовать за ней, но Мо Руо
вместо этого затащил ее в свой экипаж. — Она пристально посмотрела на
него. -Разве ты всегда не хотела избегать поездок со мной? Зачем ты меня
сюда притащил?»
МО Руо усмехнулся: «я бы лучше поехал с тобой, чем с Цзин Роном.»
«Вы…»
— Ну и что же? Ты меня не любишь?»
Тан
Си глубоко вздохнул и невольно подумал о вчерашней сцене. Вспомнив, как
на нее напал мужчина, стоявший перед ней, она почувствовала гнев и…
необъяснимую робость. Она просто отстранилась и проигнорировала его.
После
того, как Цзин Жун попрощался со студентами, он сел в экипаж и приказал
им уехать. Экипажи и лошади тронулись с места. Колеса в горном лесу
издавали резкие звуки.
Сидя в карете впереди, Цзин Жун закрыл глаза, положил руки на колени и выпрямился.
Цзи
Юншу знал, что он всю ночь играл в шахматы с учителем Юем и, должно
быть, устал, поэтому она не стала его беспокоить. Она раздвинула
занавеску и выглянула наружу. Свежий запах земли и бамбука все еще витал
вокруг ее носа. Внезапно с улицы подул легкий ветерок, и несколько
капель дождя упали ей на губы. От этого ледяного ощущения по ее телу
пробежала дрожь.
Она быстро отдернула руку, и занавески упали. Как
только она выпрямилась, Цзин Жун наклонился к ней. Она инстинктивно
отстранилась, и прежде чем она успела отреагировать, Цзин Ронг уже
положил голову ей на бедро.
«Вы…»
-Не двигайся, дай мне немного поспать!- Он закрыл глаза и уткнулся лицом ей в бедро.
Совсем как котенок!
Чжи Юншу послушно села, как будто подчиняясь приказу. Она затаила
дыхание и не смела пошевелить ногами, позволив ему Вот так уснуть. Через
некоторое время Цзин Жун, казалось, действительно заснул, и она,
наконец, посмотрела на него. Его бдительные и острые брови, казалось,
распустились в легкие и тонкие бамбуковые листья. Его длинные и густые
ресницы слегка дрожали на ветру, а высокие и тонкие, холодные губы были
так же четко очерчены, как резной мраморный бюст, испуская атмосферу
беззаботности и элегантности gentleman.It был совершенно не похож на
обычного саркастичного и безжалостного принца! Немного теплее и
изысканнее.
Джи Юншу не удержалась и, подняв руку, легонько
коснулась его лба своими чистыми белыми пальцами. Она нежно провела
рукой по его лбу до кончиков бровей, затем опустилась, чтобы слегка
коснуться его длинных и густых ресниц. В этот момент чья-то рука
обхватила ее пять пальцев.
ОУ! Ее сердце внезапно сжалось, и в глазах промелькнуло чувство вины, как будто она сделала что-то не так.
К
счастью, глаза Цзин Жуна все еще были закрыты, поэтому он не видел ее
панического выражения. Цзин Жун крепко сжала ее руку и еще глубже
уткнулась носом в ее бедра, тихо бормоча: «этот принц наконец понял,
почему Вэй и любит отдыхать на тебе.»
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    Она опустила голову и посмотрела на него своими прекрасными глазами, немного смущенная.
-С сегодняшнего дня ты будешь нужна этому принцу, моя подушка, чтобы хорошо спать каждую ночь.»
-Я же … подушка?- Она усмехнулась.
Цзин
Жун усмехнулся, глядя на нее глубокими и непонятными глазами: «женщина,
ты необычайно умна, когда работаешь над делом. Однако ты такой болван,
когда этот принц хочет быть романтичным с тобой.»
Цзи Юншу был взволнован и не знал, как ответить ему.
«Юншу, я надеюсь, что отныне ты будешь рядом со мной каждый раз, когда я открою глаза.»
-Я
всегда буду рядом с тобой, — ответил Джи Юншу. Когда они страстно
смотрели друг на друга, ее светлые пальцы переплелись с пальцами Цзин
Жуна. наконец, Цзин Жуну удалось спокойно заснуть.
В горах колеса жужжали, когда экипажи катили по дороге.
В столице Верховный Суд получил потрясающую новость.
Убийца,
устроивший засаду на принца Ронга, умер необъяснимой смертью, и его
тело растворилось в воздухе. Кто-то посыпал его тело растворяющим кости
порошком, полностью превратив его в ничто. Многие из них уже умерли в
тюрьме Верховного суда, но это был первый раз, когда они столкнулись с
чем-то подобным.
Как сообщается, тюремный охранник стал свидетелем
того, как тело преступника превратилось в кипящие пузыри, прежде чем
оно полностью исчезло, не оставив после себя никаких следов. Там и тогда
тюремный охранник был до смерти напуган этой сценой.
На следующий
день вице-канцлер Верховного Суда Лорд Юй подготовил документ и
поспешил во дворец, чтобы представить его императору. Однако он был
остановлен канцлером прямо перед тем, как покинуть Верховный суд.
— Господин Юй, куда вы идете?»
Вице-канцлер
Юй инстинктивно спрятал документ в рукаве, прежде чем склонил голову и
почтительно ответил: «убийца, устроивший засаду принцу Ронгу, скончался в
тюрьме. Я уже еду во дворец.»
-В этом нет необходимости.»
Хм? Вице-канцлер Юй уставился на канцлера так, словно тот почуял неладное.
Канцлер
Верховного Суда всегда работал на Цзин-и, как и убийца. Если
вице-канцлер Юй случайно выдаст секрет, когда он сообщит об инциденте
императору Цичжэнь, это привлечет ненужное внимание к принцу и, и ему
будет трудно объяснить ситуацию.
Поэтому канцлер решил: «я лично представлю этот документ императору. Тебе нет нужды идти во дворец.»
— Но этот скромный человек всегда отвечал за все это. Кроме того, разве мой господин не любит посещать дворец?»
—
Мне определенно не нравится бывать во дворце. Однако сегодня я довольно
свободен, и в Верховном суде есть несколько приостановленных дел,
которые я должен передать в Королевский суд. Так как я собираюсь
представить эти документы, я могу сделать вам одолжение и избавить вас
от некоторых проблем.»
Ух ты, такая внимательная! Вице-канцлер Юй больше не настаивал на своем пути.
Канцлер Верховного суда подготовил новый документ, прежде чем запрыгнуть в карету и уехать во дворец.
С
ничего не выражающим лицом вице-канцлер Юй уставился на удаляющуюся
карету. Наконец он взял себя в руки, когда судья Юй подошел к нему и
спросил: «Отец, ты действительно отпускаешь канцлера во дворец?»
Судья
Ю, Сын вице-канцлера Ю, был молодым человеком. Два месяца назад судья
Юй получил место в Королевском суде с помощью связей вице-канцлера Юя.
Вице-канцлер
смотрел, как карета медленно исчезает вдали, а потом ухмыльнулся и
сказал: «Мы должны посмотреть, кто прибудет во дворец первым.»
-Что ты имеешь в виду?»
— Немедленно приготовьте мою лошадь.»
Хотя
судья Юй был озадачен, он быстро приказал своим подчиненным подогнать
его экипаж. Отец посадил его в карету, и они поспешно отправились в
императорский дворец.
По пути к императорскому дворцу обе кареты
одновременно двинулись вперед, одна впереди, а другая сзади. Их
разделяло лишь небольшое расстояние.
В этот момент канцлер Верховного суда спокойно сидел в карете, не подозревая о приближающейся опасности.
Карета уже ехала по центру города, когда вдруг раздалось ржание. Карета сильно затряслась и остановилась.
Верхняя
часть тела ченселора врезалась в стену кареты, заставив его скривиться в
агонии. К счастью, карета была стабильной, и лошади не испугались. В
противном случае канцлер был бы выброшен из кареты.
Он помассировал ушибленное плечо и раздраженно спросил у входной занавески: «что случилось?»
— Милорд, колеса сломаны.»
— Колеса сломаны?»
Канцлер
задернул занавеску и высунулся наружу, чтобы посмотреть на своего
телохранителя, который вышел из кареты, чтобы проверить колеса. Когда он
повернулся, чтобы посмотреть на левое колесо, он увидел толстую
веревку, которая была опутана вокруг колеса и оси. Это заклинило колесо и
заставило его застрять в том же самом месте.
Охранник изо всех сил тянул за веревку, но она безнадежно запуталась и туго обмоталась вокруг Акселя.
-А в чем проблема?- Канцлер нахмурился.
-Милорд, держу пари, что эта веревка была намотана с дороги.»
-А когда это будет исправлено?»
-Мы сделаем это быстро.- Кучер начал изо всех сил дергать веревку.
Канцлер с некоторым беспокойством посмотрел на небо и не заметил, как мимо него проехала карета.
Юй
Шаоцин тайком приподнял занавески и выглянул наружу, чтобы убедиться,
что карета канцлера по-прежнему стоит на месте. Он улыбнулся и позволил
занавескам снова опуститься.
Судья Юй тоже выглянул наружу и с
любопытством спросил: «Отец, что происходит? Почему возникла проблема с
каретой канцлера? Только не говори мне … …»
— Вот именно. Я заранее об этом позаботился.»
— А?»
—
Все это было в пределах ожиданий принца Ронга. Его Высочество знал, что
если убийца умрет в тюрьме, то канцлер, несомненно, лично попросит
аудиенции у императора и скажет, что преступник умер самоубийством, а
затем найдет способ скрыть эту новость. Поэтому он велел мне заранее
подготовиться к тому, чтобы помешать канцлеру войти во дворец, и лично
доложить императору правду, причем сделать это как можно более
серьезно.»
Судья Юй внезапно осознал это и встревоженно спросил:
«путешествие принца Ронга в ЮФУ — хотя он исследует средства на
ликвидацию последствий стихийных бедствий на поверхности, весь
императорский двор ясно знает, что это изгнание является последней
стратегией императора, чтобы помешать принцу Ронгу быть пойманным в
ловушку борьбы между фракциями и закончить, как наследный принц. Столица
теперь уже полностью находится в руках принца И. Теперь отец решил
встать на сторону принца Ронга; если что-то пойдет не так и свергнет
принца Жуна, а принц и взойдет на трон, тогда отец… — он не осмелился
продолжить.
Дело было не в том, что Ю Шаоцин никогда не думал об
этой возможности с тех пор, как он решил поддержать Цзин Жуна, но
императорский двор всегда был таким; нет никакого способа отступить,
сделав шаг вперед. Есть только два возможных конца: жизнь или смерть.
Когда
его отец промолчал, судья Юй встревоженно напомнил ему тихим голосом:
«отец, еще есть время вернуться. В конце концов, принц И.—»
Юй
Шаоцин прервал его с улыбкой: «Вэй’Эр, когда в последний раз твой отец
ошибался в своих суждениях? Не судите просто по тому, как принц Ронг
теперь вынужден покинуть столицу, а принц и в настоящее время является
самым видным в императорском дворе. Драконы всегда рождали драконов,а
тигры всегда рождали тигров. Флаг принца Ронга еще не свергнут.»
В тот день, когда принц Ронг вернется, чтобы штурмовать столицу, он, Ю Шаоцин, превратится в восходящую звезду.
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    Карета подъехала к воротам дворца в мгновение ока.
Парочка
вышла из кареты и оглянулась туда, откуда они приехали. Кареты канцлера
все еще не было видно. Возможно, он все еще пытается вытащить эту
веревку.
Как раз в тот момент, когда судья Юй собирался войти во дворец со своим отцом…
Вице-канцлер Юй сказал: «Вы не должны следовать за мной.»
— Отец мой?»
«Остаться
здесь. Когда прибудет канцлер, вы должны использовать все, что вы
можете придумать, чтобы помешать ему войти во дворец. Если вы не можете
предотвратить это, тогда задержите его. Чем дольше, тем лучше, вы должны
задержать его, пока я не закончу свой доклад императору.»
Хотя
судья Юй чувствовал, что это трудная задача, он все же кивнул головой в
знак согласия. — Да, я сделаю все, что в моих силах, чтобы удержать его.
Но, отец, ты должен поторопиться. В конце концов, я всего лишь судья.
[1] с точки зрения придворного ранга, я не имею права препятствовать
канцлеру.»
— Я все понимаю. Однако планы принца Ронга не должны быть разрушены моей рукой.- Вице-канцлер Юй мысленно взял себя в руки.
После этого он поспешно вошел во дворец с документом в руке.
Чжоянский Дворец
Император цичжэнь был в самом разгаре изучения представленных мемориалов, один из которых был разложен на столе перед ним.
В тот же миг, как он закончил читать—
БАМ! Она была плотно закрыта.
Император цичжэнь положил свои сжатые кулаки на стол с яростным выражением лица.
Евнух
Чжан, Чжан Цюань, увидел это со стороны и заговорил, слегка
поклонившись: «Ваше Величество, пожалуйста, не причиняйте себе вреда от
гнева. Может быть, ваш слуга распорядится на королевской кухне
приготовить миску супа из женьшеня, чтобы согреть ваш желудок? Вы можете
продолжить чтение после короткого отдыха.»
Грохот!
Евнух Чжан едва успел договорить, когда император Цичжэнь смел многочисленные памятники на землю.
Чжан
Цюань привыкла к подобным ситуациям. Он спокойно продолжал стоять в
легком поклоне, глядя на мемориал, представленный Министерством кадров.
-Ваше Величество, это из-за принца Ронга?»
—
Сердито ответил Император цичжэнь. «В последнее время большинство
представленных мемориалов были посвящены Цзин Жуну, вмешивающемуся в
дела Министерства кадров. Во-первых, он удалил Чжан Хуаньпина с его
должности в уезде Шаньхуай, а затем он сделал то же самое с Лю Чжилянем
уезда Аньфу. Этот мемориал посвящен насильственному смещению нынешнего
магистрата округа Цзиньцзян и восстановлению прежнего, Лю Цинпина, на
его месте. Это же безумие. Кадровые перестановки в министерстве и
цензура чиновников происходят раз в полгода, но он просто обязан был
сделать это своим делом. Министерству пришлось снова пересмотреть
каждого чиновника и организовать назначение новых чиновников из-за
причиненных им неприятностей. Я хотел, чтобы он расследовал пропажу
средств на ликвидацию последствий стихийных бедствий, а не проверял
чиновников.»
Взмахнув рукавом, широкая ладонь императора тяжело опустилась на стол.
Во
время поездки Цзин Жуна в ЮФУ он провел расследование в отношении
многочисленных официальных лиц. Расследуемые чиновники были либо
некомпетентными чумой для округа, либо коррумпированными и
злоупотребляющими своей властью. Из-за его действий у Министерства
кадров было много неприятностей, как будто все министерство было
захвачено князем без реальной власти!
Что еще более важно, он был захвачен князем, который впал в немилость у императора и был «изгнан».
Естественно,
Пэн Юаньхай, глава Министерства кадров, не мог смириться с этим и
выразил свое недовольство, неоднократно представляя мемориал за
мемориалом.
Как говорится, шум, вызванный сыном, должен быть доведен до сведения отца!
Причина,
по которой император Цичжэнь был в ярости, заключалась в том, что он
послал Цзин Жуна расследовать дело о катастрофических фондах с
намерением заставить его держаться подальше от двора и его политических
раздоров. Однако Цзин Жун просто не мог оставаться без дела во время
своего путешествия. Во-первых, он одолжил армию Маркиза кана, чтобы
подавить бандитов в округе Шаньхуай, вызвав огромное количество пролитой
крови. В конце концов, золотые вышитые доспехи были даны маркизу в
качестве компенсации за этот инцидент. Как раз тогда, когда император
Цичжэнь решил, что это конец, он получил известие о том, что Цзин Жун
пошел в загул, удалив придворных чиновников, даже сунув свой нос в дела
Министерства кадров.
В настоящее время, в период, когда положение
наследного принца еще не определено, один из принцев открыто вмешивался в
дела шести министерств. Что бы подумал об этом обычно параноидальный
император?
Естественно, он слишком много думал!
Однако Чжан
Цюань вмешался: «Ваше Величество, хотя принц Жун не имел права
использовать свое положение, чтобы действовать против чиновников, это
правда, что чиновники пренебрегли своими обязанностями. Хотя
Министерство по кадрам отвечает за это, оно не в состоянии
контролировать все. Кроме того, дворяне находятся далеко от столицы, где
правит Ваше Величество. Если местные чиновники причиняют вред и принц
Ронг устраняет это зло. По правде говоря, он действительно делает добро
для императорского двора.»
-Ты говоришь от имени Цзин Жуна?»
— Этот смиренный слуга не посмеет. Я прошу прощения у Вашего Величества за то, что говорю не к месту.»
-Значит, по-твоему. Как мне решить этот вопрос?»
—
У Вашего Величества, естественно, есть подходящий способ справиться с
этим. Я всего лишь скромный слуга и не смею говорить без разрешения.»
Краем
глаза император Цичжэнь взглянул на Чжан Цюань, которая все еще
почтительно стояла там, прежде чем вернуться к тому, что сказал старый
евнух.
Он на мгновение задумался, глядя на мемориалы, которые смел
на землю. Теория медленно формировалась, и он сказал, нахмурившись:
«есть какая-то логика в ваших рассуждениях, но я помню…что мемориалы
были представлены на рассмотрение после их проверки Управлением передач.
Кроме того, почти все мемориалы, представленные в последние несколько
дней, были жалобами на Цзин Жуна. Значит ли это, что они просто хотят,
чтобы я обратил внимание на эти инциденты?»
Он опять слишком много думает.
Чжан
Цюань служила императору уже много лет и, казалось, понимала, что он
имел в виду. Евнух Чжан подошел к письменному столу со своей мухобойкой в
руке и опустился на колени, чтобы поднять разбросанные мемориалы,
отвечая с опущенной головой: «Ваше Величество имеет в виду, что вы
подозреваете…что управление передачи намеренно передает вам все
документы, имеющие отношение к принцу Ронгу?»
Он попал в самую точку!
Кулаки императора цижэнь сжались, бормоча себе под нос, пока он размышлял: «управление передачи, управление передачи…»
Внезапно
император Цичжэнь отдал приказ Чжан Цюань с серьезным выражением лица:
«идите и тайно расследуйте, не было ли в последнее время кого-нибудь,
кто был исключительно близок к Министерству кадров и управлению
передачи. Выясните, есть ли что-нибудь между этими двумя департаментами в
отношении мемориалов о Цзин Жуне.»
— Да, этот слуга так и сделает.»
Когда Чжан Цюань ответил императору, он уже поднял все мемориалы, которые были сметены на землю, и положил их на стол.
В этот момент вошел евнух и пал ниц перед императором.
— Ваше Величество, вице-канцлер Верховного суда просит аудиенции, — доложил он.
Вице-Канцлер Ю.? Верховный суд должен быть здесь по поводу убийства Цзин Жуна. — Подумал император цичжэнь.
Он махнул рукой: «пусть войдет.»
«Да.»
Евнух удалился из комнаты. Через некоторое время вошел вице-канцлер Ю.
Он с мольбой опустился на колени. — Эта тема приветствует Ваше Величество.»
-Вы можете встать.»
— Благодарю Вас, Ваше Величество.- Вице-канцлер Юй встал.
— Войдя во дворец в это время, может ли вице-канцлер Юй доложить что-нибудь?»
Он спрашивает очевидное!
В
ответ вице-канцлер Юй спокойно забрал документ, который хранился в его
рукаве, и передал его Чжан Цюань, который затем представил его
императору.
— Ваше Величество, ваш покорный слуга прибыл сюда, чтобы доложить об убийстве принца Ронга.»
Император
цичжэнь имел вытянутое лицо, когда он читал только что представленный
доклад. Когда он перечитал его еще раз, его брови нахмурились еще
сильнее.
Затем он, наконец, закрыл этот документ с щелчком.
— Убийца мертв?»Император цичжэнь допросил вице-канцлера Ю.
Вице-канцлер Юй опустил голову, » это верно.»
БАМ! Император цичжэнь снова хлопнул ладонью по столу.
— Но как же Верховный суд выполняет свои обязанности, если вы не можете даже присмотреть за одним убийцей?»
Вице-канцлер
Юй немедленно простерся НИЦ: «я прошу у Вашего Величества прощения.
Этот инцидент был совершенно неожиданным. Я не ожидал, что убийца будет
мертв только один день после того, как его отправили в тюрьму.»
Император цичжэнь скрестил пальцы и постучал ими по отчету.
-Тогда что вы имели в виду в своем рапорте, когда сказали, что от трупа убийцы не осталось ни единого следа?»
[1] Aru Edit: я, в конце концов, один адский дворецкий. (бонусные очки для тех, кто признает это)
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    Совершенно прекрасный убийца внезапно исчез, без следа ни трупа, ни костей, после того, как вошел в тюрьму Верховного Суда?
Император цичжэнь был немного озадачен тем, что означали эти слова. Если он мертв, то он мертв! Что ты имеешь в виду, говоря «без следа трупа или костей»?
Он
еще раз взглянул на лежащий перед ним документ. Он был переполнен
словами, описывающими этот инцидент во всех подробностях; в нем
отмечалось, что преступник был доставлен в Верховный суд, когда он был
без сознания, и даже записал дату, когда убийца был заключен в тюрьму, а
также кто еще был в тюрьме.
Ведь этот документ был кропотливо написан ю Шаоцином!
-В
ответ на ваше величество я допросил тюремщика, который охранял этого
убийцу. По его словам, это выглядело так, как будто убийца был полностью
сожжен большим огнем, который не оставил ни кожи, ни костей. Однако я
понимаю, что убийца определенно не был отравлен; вместо этого его тело
было забрызгано зловещим веществом из Цзянху, называется труп
исчезающий порох. Как только эта субстанция коснется тела, все тело
распадется на ничто, как если бы оно было сожжено. Однако у этого убийцы
не было ничего подобного с собой, прежде чем он был заперт в тюрьме.
Поэтому это должно быть не самоубийство, а преднамеренная казнь.»
ОУ!
Император цичжэнь прищурился. — Юй Шаоцин, ты хочешь сказать, что кто-то заставил его замолчать, чтобы скрыть следы убийства?»
-Это
именно мое предположение. Однако, поскольку это касается безопасности
принца Ронга, последствия будут далеко идущими. Тот факт, что убийца
умер менее чем через день после того, как был заперт в тюрьме, является
важной уликой; если целью действительно было заставить его замолчать, то
я боюсь, что есть очень мало людей, которые могут проникнуть в
Верховный суд, чтобы убить кого-то. Другими словами, число людей,
способных проникнуть в Верховный суд, никого не предупредив, ничтожно
мало, я не смею расследовать свои подозрения дальше, опасаясь перегнуть
палку и спровоцировать ненужные неприятности. Таким образом, я быстро
составил этот документ и вошел во дворец, чтобы сообщить о нем и
попросить совета у Вашего Величества.»
Ю Шаоцин был очень умен. Он
не стал говорить прямо или откровенно рассказывать императору Цичжэню о
своих подозрениях и догадках относительно преступника, а вместо этого
бросил ему дымящуюся бомбу и позволил императору медленно сделать свои
собственные выводы.
Выслушав его речь, император Цичжэнь начал понимать, что происходит.
Кто-то
пытался убить Цзин Жуна! Затем кто-то убил убийцу после того, как он
вошел в тюрьму Верховного суда с исчезающим порошком костей, гарантируя,
что даже труп или кости не могут быть оставлены позади.
Так
совпало, что все ходатайства, поданные Министерством кадров в последнее
время, были обвинительными для Цзин Жуна, и ни одно из них не было
отфильтровано управлением передачи.
Все эти инциденты были неблагоприятны для Цзин Жуна!
Сначала
наследный принц, а теперь И Цзин Жун; казалось, что кто-то дергает за
веревочки на заднем плане. Нож безостановочно двигался вперед, устраняя
все препятствия на своем пути.
Естественно, император Цичжэнь имел
в виду какое — то имя-как же он не мог видеть сквозь подсказки? Его
пара острых, как лазер, глаз холодно блеснула.
Он внезапно сменил тему разговора. «Ю Шаоцин, мы спрашиваем вас-вы знакомы с Янь Вэйем?»
— А? Разве мы не говорили об убийце? Почему он вдруг спросил о давно умершем Ян Вэйи?
Однако
Юй Шаоцин не был удивлен. Цзин Жун давно подготовил его к этому. Он
знал, что когда Ю Шаоцин войдет во дворец, чтобы встретиться с
императором, он, скорее всего, спросит его о Янь Вэйе или бывшем
наследном принце, и подготовил сценарий для него, чтобы следовать. Все
было в пределах его ожиданий.
Он правдиво ответил: «Этот человек
был ранее литературным чиновником Министерства общественных работ, но
был отстранен от должности из-за растраты во время его пребывания на
этом посту. После этого он держался в тени, и о нем было очень мало
новостей. Его сын Янь Сюй был частью Министерства юстиции, но позже был
арестован за хранение частных запасов военной техники. Я помню, что этот
инцидент также расследовал принц Ронг.»
Император цичжэнь
вспоминал этот инцидент, слушая его и слегка кивая. — Мм, Теперь мы
вспомнили. Затем мы назначили Цзин Хуа специальным надзирателем, чтобы
наблюдать за его казнью в полдень.»
Хорошо, что ты все еще помнишь!
Он сделал паузу на мгновение, прежде чем спросить: «тогда у Янь Вэйи был какой-либо контакт с Цзин Хуа?»
-Ваш
субъект ничего не знает. Однако Ваше Величество упомянули, что первый
принц был назначен надзирателем за его приговором — потеря ребенка была
бы глубоко травмирующей, поэтому Янь Вэйй и первый принц, скорее всего,
не имели никакого контакта.»
Для него не было ничего странного в
том, что он называл Цзин Хуа первым принцем, а не наследным принцем. В
конце концов, его лишили статуса наследного принца еще до того, как он
умер.
Его слова рассеяли вопрос, который беспокоил императора
Цичжэнь, но он ничего не мог сделать, чтобы распутать сложный узел
мыслей в его сердце. Его брови надолго нахмурились, прежде чем он
скомандовал: «ю Шаоцин, прекратите все расследования этого дела и
отложите его на данный момент. Ни одна вещь не должна быть открыта для
общественности. Если кто-то из Верховного суда не будет держать язык за
зубами и сливать какую-то информацию, мы ему голову оторвем.»
— Ваш подданный получает указ.- Он поклонился.
— Ладно, можешь идти. Мы позовем тебя во дворец, если там будет что-нибудь еще.»
-Ваш подопытный уходит.»
Юй
Шаоцин поклонился на прощание и украдкой взглянул на императора
Цичжэнь, когда тот поднял свой пристальный взгляд. Он был очень спокоен.
Все непредвиденные обстоятельства были заранее спланированы Цзин Роном.
После
того, как он ушел, выражение лица императора Цичжэнь быстро потемнело и
стало злым. Он оперся локтями на стол и долго молча прижимал их к
вискам.
Внезапно он повернулся к Чжан цюань и заговорил с ней.
«Ты все еще помнишь ту ночь, когда Цзин Хуа впервые осадил дворец И Цзин
и пришел, чтобы спасти нас, он сказал, что Янь Вэйи убил Цзин Рона по
приказу Цзин Хуа? Даже та чаша с лекарством, которую Цзин Хуа хотел,
чтобы мы выпили, включала яд Шибана [1], который культивировал Янь Вэйй.
Таким образом, он пришел к выводу, что эти двое работают вместе.»
Чжан
Цюань ответил: «этот слуга помнит. Принц и представил доказательства
сговора первого принца и Янь Вэйи в очень логичной манере.»
«Но…тут
что-то не совсем так. Император цичжэнь задумчиво покачал головой,
выражение его лица было серьезным. «Мы приказали убить сына Янь Вэйи, а
Цзин Хуа был надзирающим офицером — как они могли иметь личные связи?
Кроме того, мы знаем характер Цзин Хуа лучше всего — как у него хватило
бы мужества осадить дворец и совершить цареубийство? Должно быть, на
него кто-то повлиял. Впоследствии этот советник Пан рядом с ним остался
цел и невредим, но вместо этого упал со скалы и умер, покинув столицу.
Это почти как если бы … .. все, кто был связан с осадой дворца Цзин Хуа,
погибли. Теперь убийца был убит в тюрьме Верховного суда, и даже
Министерство персонала направляло ходатайства, обвиняющие Цзин Жуна. Как
это может быть совпадением?!»
Чжан Цюань поняла, что он имел в
виду. Он наклонился и наклонился вперед. -Итак, когда Ваше Величество
приказали ю Шаоцин прекратить расследование этого дела, я не
беспокоился.…»
Он больше ничего не говорил.
……
Пылающий
взор Императора Ци-Чжэнь уперся в лежащие перед ним петиции и постучал
пальцем по столу. «Этот инцидент не может быть обнародован. Это могло
быть связано не только с осадой дворца Цзин Хуа, но и с шестью
департаментами… и Казначейством. Таким образом, сначала расследуют
Министерство кадров и управление передачи.»
-Да, ваш слуга все понимает.»
-Теперь ты можешь идти. Мы хотели бы отдохнуть.»
-Тогда
ваш слуга сначала отправится на императорскую кухню, чтобы приготовить
суп из женьшеня; Ваше Величество должны позаботиться о своем теле.»
— А?»
[1] напоминание: это часть основного сюжета всего пути от начала романа, Ч. 36
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    Судья Юй нетерпеливо ждал за воротами дворца, чувствуя, как сердце
застревает у него в горле. Он посмотрел через дворцовые ворота, затем
повернулся к аллее, ведущей ко входу во дворец, и снова повернул назад.
Его
отец уже пробыл в доме столько, сколько требовалось для того, чтобы
зажечь благовонную палочку, так что канцлеру Верховного Суда пора было
уже собираться.
Пока он волновался, он увидел вдалеке
приближающуюся карету. С первого взгляда было ясно, что этот экипаж
принадлежит канцлеру. Сердце судьи Юя внезапно сжалось от осознания
этого факта.
Карета остановилась у ворот дворца. Канцлер
отдернул занавеску и вышел из кареты, держа в руке готовый документ. Он
собирался войти во дворец, чтобы встретиться с императором.
— Сэр!»
Хм? Он оглянулся и увидел, что судья Юй приближается к нему со стороны с теплой и приветливой улыбкой на лице.
— Судья Ю.? — Почему ты здесь?- А разве он не должен быть в Верховном суде? Когда же он пришел сюда?
Судья
Юй подошел к нему, стараясь сохранять спокойствие на лице, и
поклонился. «Как только я закончил рассмотрение дела в провинции Линь, я
пришел во дворец, чтобы доложить императору, и просто вышел. Могу ли я
спросить, что заставило моего господина так поспешно войти во дворец?»
— Небольшая проблема!- Небрежно сказал канцлер.
Он и не собирался говорить! Но
судья Юй посмотрел на предложение, которое он держал в руках, и
выражение его лица стало торжественным. Канцлер тут же заметил его
взгляд, быстро спрятал предложение за спину и отряхнул рукава. -Раз уж
вы закончили, то поспешите обратно в Верховный суд. В последнее время
таких случаев было много. Как судья, вы должны работать над большим
количеством дел без промедления. «
— Ну да!- Он был очень
почтителен. Канцлер не хотел больше оставаться и уже собирался войти во
дворец. Однако не успел он сделать и двух шагов, как судья Юй снова
окликнул его:
— Сэр, пожалуйста, подождите.»
— Судья ю все еще хочет что-то сказать?»
Судья
Юй виновато посмотрел на дворцовые ворота, недоумевая, почему его отец
до сих пор не вышел. Он никогда раньше не делал ничего подобного. Кроме
того, на этот раз надо было остановить канцлера, его главного
начальника.
-Ну, дело вот в чем. Ваш подчиненный ранее посетил
вас, желая обсудить дело, представленное округом Гушуй. Заявительницей
была женщина, которая пыталась подать в суд на богатого бизнесмена, г-на
линя за оккупацию ее родовых земель, а затем избила своих родителей до
смерти после того, как судебный процесс провалился. Однако дело было
решено бессистемно, потому что не было никаких доказательств. Этот
случай, казалось бы, был простым, но в ходе обзора было установлено, что
г-н линь часто помогал бедным в местном районе. Жители уезда Гушуй
говорили, что он хороший человек, так что это вопрос… «
Он не
закончил говорить, просто вытащил длинную записку, а затем тайком
взглянул на канцлера, чтобы оценить его реакцию. Канцлер только промычал
и сказал: «Мы обсудим это позже, этот чиновник должен немедленно войти
во дворец.»
— Но, сэр…»
-Мы можем поговорить об этом позже, так что возвращайся сейчас.- Канцлер направился к Дворцовым воротам.
Но
у судьи Юя была миссия, которую он должен был выполнить, поэтому он не
мог просто отпустить ее. Он шагнул вперед и снова остановил его.
В этот момент канцлер был немного недоволен и нахмурился, глядя на него.
— Судья Юй, в чем именно дело?»
Он
сказал: «Когда этот смиренный вышел, император сказал, что он немного
устал и хочет отдохнуть. Поэтому, возможно, Вам не стоит входить во
дворец в это время. Если это не срочно, может быть … почему бы не
отправиться завтра?»
-Это касается убийцы, совершившего самоубийство в тюрьме, вам не кажется, что это срочно?- Конечно, это срочно! Это более срочно, чем рожать твою жену!
Канцлер
употребил слово «самоубийство»! Не «убит», как сказал бы вице-канцлер
Юй! Было ясно, что он уже давно готов скрывать это дело.
Судья Юй нарочно изобразил шокированный вид и слегка наклонил голову. -Тогда, конечно, это срочно.»
-Тогда,
если у вас больше ничего нет, мы можем обсудить это позже в Верховном
суде. Если император действительно отдыхает, этот чиновник будет ждать
снаружи. С этими словами он прямо обошел судью Ю. и двинулся вперед.
Тем не менее, этот кусок липкой жвачки все еще прилипал к нему. — Сэр!»
Короче
говоря, судью Ю это больше не волновало. Поскольку все уже сделано, он
должен был быть достаточно храбрым, чтобы продолжать сражаться. Таким
образом, он остановил канцлера в третий раз.
Канцлер был
совершенно взбешен. — Судья Юй, вы уже трижды подряд не давали этому
чиновнику войти во дворец. — Что ты хочешь этим сказать?»
Судья Юй опустил голову. — Этот скромный человек просто хотел знать, что вы собираетесь сообщить императору об убийце.»
-Это
ведь не ты должен говорить мне, как делать мою работу, не так ли? Вы
просто судья, так что не забывайте просто выполнять свои обязанности. Вы
сейчас неоднократно блокируете этого чиновника. Если вы будете
продолжать откладывать важные вопросы, этот чиновник привлечет вас к
ответственности. Убирайся с дороги. — Он резко упрекнул его.
Пальцы
судьи Юя дрожали. Он знал, что больше не сможет его остановить, поэтому
ему пришлось отойти в сторону и смотреть, как канцлер входит во дворец.
Он сильно потел, стоя там, и не знал, когда выйдет его отец.
Обеспокоенный, он увидел, как из дворца выходит вице-канцлер Юй.
— Отец, как это было?- Он поспешно поздоровался с ним.
Выражение лица вице-канцлера Юя было очень расслабленным, и он улыбнулся. — Будьте спокойны.»
-Я просто остановил канцлера изо всех сил. Я беспокоюсь, что он был подозрительным.»
-Нет проблем, давай сначала вернемся.- Вице-канцлер Юй, казалось, совсем не возражал.
После
того как эти двое сели в экипаж и вернулись в Верховный суд,
вице-канцлер Юй отослал судью Юя, а сам отправился в зал заседаний
Верховного Суда. Он сел, велел кому-то заварить чай и стал медленно
пить. Как будто он кого-то ждал.
Примерно через час канцлер
Верховного Суда вернулся из дворца, плотно сдвинув брови, и его лицо
потемнело от гнева и разочарования. Выйдя из кареты, он сразу же
направился в актовый зал. У входа он толкнул уже открытую дверь.
Последовал громкий хлопок.
Услышав это, вице-канцлер Юй остался
спокоен, попивая свой чай. Он бросил взгляд на дверь и увидел, что к
нему со злобным выражением лица направляется канцлер Верховного Суда. —
Он яростно швырнул предложение на стол. — Вице-канцлер Юй, как вы это
объясните?- Спросил он.
Он сделал вид, что ничего не знает: «что вы хотите, чтобы я объяснил, сэр?»
-Ты
ведь планировал это с самого начала, не так ли? Вы намеренно обвязали
веревкой колеса моей кареты, чтобы я не мог попасть во дворец. Вы играли
роль Иволги, поджидающей богомола, занятого охотой на цикаду, и
воспользовались ЭТОЙ возможностью, чтобы представить свой доклад
императору.»
-Ах, так вот оно что!- Неожиданно беззаботно сказал
вице-канцлер Юй. — Сэр, вы, должно быть, неправильно меня поняли. О
какой веревке ты говоришь? Этот подчиненный ничего не понимает. Я просто
подумал, что тот факт, что убийца внезапно умер в тюрьме Верховного
суда, был серьезной проблемой, поэтому я планировал догнать вас и войти
во дворец вместе. По дороге мне попался неподвижный экипаж, но я никогда
не думал, что он может быть вашим. Я понял это только после того, как
доложил об этом императору. «
Все говорили, что вице-канцлер Юй
достаточно красноречив, чтобы уметь переворачивать черное и белое,
превращать ложь в правду. В противном случае, как он мог подняться на
такую высокую должность за такой короткий промежуток времени, и даже
канцлер должен был оказывать ему уважение.
Канцлер не был дураком;
он знал, что тот определенно лжет. Обычно он не обращал на это слишком
много внимания, но этот вопрос касался принца Йи и даже его собственной
карьеры, поэтому он не мог просто игнорировать его.
-Ты сказал
императору, что другие заставили убийцу замолчать. Известно ли вам, что
император будет думать, что мы, Верховный суд, не смогли должным образом
охранять заключенного? И ты, и я будем во всем виноваты. Кроме того,
когда император увидел мое предложение, заявив, что убийца совершил
самоубийство, он бросил отчет и обвинил этого чиновника во лжи и попытке
скрыть правду. Он даже заподозрил, что этот чиновник работает на
убийцу, и чуть не приговорил меня к обезглавливанию в полдень!»
Ну и что? Ты собираешься обвинить в этом меня?
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    Отвечая на вопрос канцлера, вице-канцлер Юй напустил на себя
безразличное выражение и улыбнулся. — Милорд, что-то здесь не так? Когда
убийцу заперли в тюрьме, у него не было с собой ни одной исчезающей
кости. Очевидно, что кто — то пытался заставить его замолчать, и не
только у кого-то есть возможность убить кого-то в тюрьме, не будучи
обнаруженным-у преступника должен быть кто-то впечатляющий позади него.»
-Тогда подумай о последствиях. Если император будет настаивать на этом, мы оба окажемся замешанными.»
—
Ваш подчиненный получает жалованье от императорского двора и верен
императору. Естественно, я должен доложить правду. Если я буду искажать
правду, боясь обвинить Верховный Суд, чем это будет отличаться от
действий предателя?»
— А! Мат. Вице-канцлер Юй однозначно выиграл эту конфронтацию с канцлером.
— Судя по тому, что вы сказали, Вы намекаете, что именно этот чиновник трусит и намеренно скрывает правду?»
-Твой
подчиненный не посмеет. Я имею в виду только то, что каждый должен
выполнять свои служебные обязанности. Как вице-канцлер, я должен
сообщать правду, не считаясь ни с позицией, ни с политикой. Даже если у
Милорда есть другие причины скрывать правду, ваш подчиненный не намерен
их выяснять. Если чьи-то действия справедливы и манеры правильны, тогда
им не нужно бояться демонов быков или духов змей, преследующих их.» [1]
— Ты… — он в гневе стиснул зубы.
Вице-канцлер
Юй остался невозмутимым, подняв бровь и уколов его: «в любом случае,
император приказал, чтобы не было необходимости проводить расследование,
и не должно быть ни единого слова об этом деле. Поскольку это так, весь
Верховный Суд также не будет вовлечен, и личные интересы Милорда… могут
быть заверены.»
Надо сказать, что этот вице-канцлер Юй был весьма талантлив в том, чтобы раздражать других.
Лицо
канцлера было ужасно искажено, а глаза так выпучились, что чуть не
выскочили из орбит. — Он хлопнул ладонью по столу. — Вице-канцлер Юй,
вам лучше понять, что мой официальный ранг выше, а также моя должность. У
тебя никогда не будет шанса взять надо мной верх. Не думайте, что я вас
отпущу по поводу сегодняшнего дела.»
Выплюнув это заявление, он схватил документ, который бросил на стол, и в бешенстве вышел.
Позади него вице-канцлер Юй все еще мирно сидел на своем месте, потягивая чай.
Он не испугался бы, даже если бы небо рухнуло. Это были Цзин и канцлер, которые должны были испугаться.
Через минуту вошел судья Ю. — Отец, о чем вы говорили с канцлером? Я просто видел, как он уходил в гневе.»
Почему бы тебе не догадаться!
Вице-канцлер Юй улыбнулся и покрутил чашку в руке. «Этот ход можно считать завершающим в расположении шахматной доски.»
-Ваш сын немного растерян.»
«Просто ждать. Нам предстоит хорошее шоу.»
……
После того как канцлер ушел, он направился к поместью принца И.
Цзин
и упражнялся со своим мечом во дворе. Длинный меч в его руках был похож
на белую змею, шипящую, когда она рассекала воздух; он танцевал, как
дракон вокруг его зеленой придворной мантии. Его шаги были легкими, но
мощными, поднимаясь в унисон с его мечом так же элегантно, как ласточки,
мигрирующие на юг. В воздухе мимолетно, один за другим, были начертаны
извилистые дуги.
Меч сорвал листья с ветвей, отправляя их
дрейфовать на землю, прежде чем закрутить их снова, когда его фигура
подпрыгнула в воздух.
Канцлер четко описал все происходящее, а затем отошел в сторону, ожидая, когда Цзин и закончит свою рутинную работу.
Он
взял тряпку у охранника, который следил за ним, и начистил этот острый,
как бритва, меч, вытирая каждую пылинку, которую тот поднял, пока она
не обнаружила свой первоначальный блеск. Только после этого он с
удовлетворением вложил меч обратно в ножны и передал его своему
подчиненному.
Затем он небрежно махнул рукой. -Все вы свободны.- Все охранники во дворе ушли.
Цзин и вошел в павильон и поднял свою мантию, чтобы сесть. Он поднял чайник, чтобы налить себе чашку чая, и сделал глоток.
Канцлер
последовал за ним в павильон, но только покорно стоял в стороне, не
говоря ни слова. Однако пот заливал ему спину, а страх впивался в
сердце-в конце концов, он не выполнил того, что поручил ему Принц И.
Через мгновение Цзин и взглянул на него. — А кто-нибудь знал, когда вы приехали?
— Нет, ваш подчиненный был очень осторожен.»
— Хм!»
—
Ваше Высочество, вице-канцлер Юй намеренно повредил карету, на которой я
въезжал во дворец, чтобы встретить императора раньше меня, и сообщил,
что убийца был убит кем-то другим. Когда я заговорил, чтобы сказать, что
убийца умер от самоубийства вместо этого, было уже трудно объяснить
разницу в наших счетах. Император тогда тоже был подозрителен и чуть не
обвинил меня в пособничестве преступнику, поэтому я больше ничего не мог
сказать.»
Лицо Цзин и оставалось невозмутимым. — Вице-Канцлер Ю.?
Я не ожидал, что он уже был личностью Цзин Жуна. Еще более неожиданно
то, что Цзин Жун одержал верх над этим принцем.»
— Однако
император сказал, что нет необходимости в дальнейших расследованиях, и
запретил разглашать это публично. Я считаю, что здесь не должно быть
никаких проблем.»
БАМ! Чашка в руке Цзин-и грохнулась на
стол. Выражение его лица было пугающе холодным, а глаза, казалось,
излучали пронизывающий холод, но оно оставалось удручающе непроницаемым.
Канцлер
взглянул на него и вздрогнул. Он не мог удержаться, чтобы не сделать
шаг назад и не опустить голову, избегая этого взгляда.
Пальцы вокруг чашки напряглись, когда Цзин и легко спросил: «Императорский отец прекратил расследование?»
Странный. Это было слишком странно!
Он подумал о чем-то и спросил канцлера: «что еще сказал отец императора, когда вы были там?»
Канцлер
порылся в своей памяти. -Когда я вошел, настроение императора было
ужасным. Я поспрашивал вокруг после того, как вышел и обнаружил, что
перед тем, как вице-канцлер Юй вошел, Министерство персонала отправило
несколько петиций, все они осуждали принца Рона за вмешательство в их
дела.»
— Министерство кадров осудило принца Ронга?- Он был удивлен.
-Насколько я понял, так оно и было.»
— В Министерстве кадров недавно появился новый министр, его звали Пэн Юаньхай?»
— Да, он вступил в должность полмесяца назад и сменил на этом посту бывшего министра Цяо.»
«К какой фракции принадлежит Пэн Юаньхай?- Продолжал спрашивать Цзин И.
— Даже не знаю. Он только что назначен.- Канцлер не понял, в чем суть вопроса.
Цзин-и
задумался вслух. — Императорский отец-подозрительный человек. Убийство
Цзин Жуна-это серьезное дело, и этот вице-канцлер Юй перевернул всю мою
шахматную доску. В это время Министерству по кадрам просто нужно было
просунуть свою ногу. Существует не так много людей, которые могут убить
кого-то, не будучи обнаруженными в тюрьмах Верховного суда, поэтому
Императорский отец наверняка заподозрит, что этот принц стоит за
убийством, и заставил его замолчать, прежде чем подтолкнуть Министерство
кадров к осуждению принца Ронга. В общем, это невыгодно для этого
принца.»
— А? Канцлер нахмурил брови. -Но Его Величество приказал прекратить расследование.»
-Именно
потому, что Императорский отец сказал прекратить расследование, это
пугает. Министерство кадров явно намерено использовать этот вопрос,
чтобы навлечь беду на этого принца. Всего за полмесяца именно Пэн
Юаньхай смог заменить бывшего министра Цяо. Может быть, тот, кто стоит
за ним, и есть Цзин Жун?- Брови Цзин и сошлись вместе, когда он
забеспокоился.
Может Ли Пэн Юаньхай быть одним из людей Цзин
Жуна, который пошел на риск, осуждая Цзин Жуна, и использовал это, чтобы
направить стрелу на самого Цзин и?
В следующее мгновение он
покачал головой. «Невозможный. У Цзин Жуна нет такой возможности. Его
руки недостаточно длинны, чтобы обхватить все Министерство кадров. Но
тогда кто же это мог быть еще?- И снова он погрузился в глубокое
раздумье.
Казалось, канцлер наконец-то понял, что происходит.
Цзин
и махнул рукой в его сторону. — Хватит, сначала возвращайся. Что же
касается этого вице-канцлера Ю., то избавьтесь от него, когда это будет
необходимо.»
-Да, ваш подчиненный все понимает.- Он ушел.
После
этого Цзин и вызвал своего личного охранника Доу Куана и приказал:
«идите расследуйте этого Пэн Юаньхая. Этот принц хотел бы посмотреть,
кто именно саботировал этого принца.»
— Ну да!- ДОУ Куан согласился.
Цзин-и продолжал: «тогда пошли несколько человек во дворец, чтобы сообщить императрице-матери о необходимых приготовлениях.»
— Ну да!»
[1] демоны-быки охраняют врата ада, в то время как змеиные духи обычно считаются злом.
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    В личном дворце принцессы изнутри раздавались звуки
разбивающихся вдребезги тел и грохот ударов. Все служанки и евнухи
стояли на коленях внутри комнат.
Цзин Сюань поднял изящную вазу и разбил ее о землю. Еще один сломан!
Цай’Эр,
ее личная горничная, умоляла ее в слезах: «Принцесса, пожалуйста,
перестаньте разбивать вазы. Эти жалкие слуги умоляют тебя перестать
причинять себе боль.»
— Убирайся отсюда!- отругала она, — все вы, вон отсюда!»
«Княгиня…»
-Я же сказал, убирайся!- Цзин Сюань поднял еще одну хрустальную чашу и тяжело бросил ее на землю.
Она
просто разваливалась на части. С тех пор как ей запретили выходить из
дома, она почти каждый день крушила все подряд. Когда те вещи, которые
она разбила, были заменены, она разбила их снова!
За эти несколько дней она не давала себе ни минуты покоя!
Среди
ночи из покоев принцессы доносились грохот и непрерывные звуки дроби,
но ни евнухи, ни служанки не осмеливались заговорить. Они могли только
терпеть гневливую принцессу снова и снова.
Но сегодня все было по-другому. Они никогда раньше не видели Цзин Сюаня таким злым.
А в чем причина? Потому что она выйдет замуж за третьего принца страны Хуэйи.
Услышав
эту новость, она смяла нефритовый браслет в своих руках. Цзин Сюань
хотела пойти и найти свою императорскую мать, но вместо этого ей
сказали, что она под домашним арестом и не имеет права покидать свои
покои.
Поэтому она снова вспылила.
Что
же касается ее брака, то в последние дни наложница Сяо неоднократно
умоляла императора одобрить его. Позавчера император наконец сдался,
решив, что его дочери самое время выйти замуж.
Таким
образом, наложница Сяо начала устраивать приданое своей дочери. Она
приготовила так много, что вся комната была заполнена до краев.
Когда
Цзин Сюань впервые услышала разговор между ее Императорским братом и
императорской матерью, она хотела пожаловаться своему Императорскому
отцу. Она не ожидала, что ее мать будет настолько бессердечной, чтобы
запереть ее. Она почти не могла покинуть свои личные покои, только
несколько горничных были рядом для компании.
Она уже
была полна огня от того, что была заперта, но теперь еще хуже знать, что
ее семья просто приказала ей выйти замуж, независимо от того, чего она
хотела. Более того, ее будущий муж был даже не из Великой линь, а из
Хуэйи.
Это же так далеко! Это
также означало, что она не сможет вернуться до конца своей жизни и
никогда не будет иметь возможности раскрыть махинации своего имперского
брата и императорской матери. Как она могла оставаться спокойной?
……
Все служанки были изгнаны ею, и она с грохотом захлопнула дверь.
— Принцесса, пожалуйста, откройте дверь.»
— Принцесса, пожалуйста, не сердись больше, а вдруг ты поранишься?»
-Этот скромный слуга просит Вас, пожалуйста, открыть дверь.»
…
Цзин
Сюань прислонился к двери и посмотрел на беспорядочную внутреннюю
комнату. Ее тело дрожало, а по щекам текли слезы. Она может быть и
высокомерная принцесса, но она не сделала ничего плохого. Что заставило мать-императрицу так поступить с ней? Как она могла оставаться спокойной? Она крепко сжала оба рукава и с несчастным выражением лица прикусила губу.
В этот момент она приняла безжалостное решение.
Евнухи и служанки снаружи долго стучали в дверь, но не получили никакого ответа.
В этот момент появилась наложница Сяо. Глядя на толпу за дверью, она почувствовала недовольство и тихо кашлянула.
Толпа обернулась и увидела строгое и недовольное выражение лица наложницы Сяо, которая тут же опустилась на колени.
— Приветствую Вас, Ваше Высочество.- Все они поклонились.
-А что случилось потом?»
Личная горничная Цзин Сюаня ответила: «Ваше Высочество, принцесса была в ярости и только что выгнала нас и заперла дверь.»
Хм? Наложница Сяо посмотрела на закрытую дверь. -Почему принцесса снова закатила истерику?»
«Потому что …- Пробормотала Дворцовая служанка.
«Сказать это.- Ее тон был суров.
Кай’Эр испугался и сразу же ответил: «принцесса вела себя так, потому что знала, что ее собираются выдать замуж.»
— Чепуха какая-то!»Наложница Сяо была в ярости и посмотрела на Сан Лана, который стоял рядом с ней,» откройте дверь.»
«Да.»
Санг Лан шагнул вперед и толкнул дверь. Дверь нельзя было открыть, и она постучала в нее.
— Принцесса, пожалуйста, откройте дверь, наложница Сяо хочет вас видеть.»
«…»
— Принцесса?- Внутри было тихо. Санг Лан обернулся, » Ваше Высочество … это…»
Прежде чем она успела договорить, в комнате внезапно раздался громкий шум.
Наложница Сяо была шокирована. Она шагнула вперед и тут же скомандовала: «Открой мне дверь.- Ее голос был очень громким и ясным.
Служанки и евнухи поняли, что произошло, и все встали и бросились к двери. Наконец дверь с грохотом распахнулась.
Дрожащее
тело Цзин Сюаня качнулось в воздухе. Она обвязала шею белой тряпкой и
повесилась на балках своей комнаты. Ее ноги все еще двигались, болтаясь в
воздухе.
— Сюань ЕР!- Закричала наложница Сяо. Она
была в панике и готова упасть в обморок от волнения. К счастью, Санг Лан
поймал ее и поддержал. Служанки и евнухи быстро отпустили Цзин Сюаня. К
счастью, она была все еще жива, просто без сознания.
Они немедленно вызвали императорского врача.
Врач
осмотрел пульс Цзин Сюаня и прописал ему какое-то лекарство. -Ваше
Высочество, с принцессой все в порядке, не беспокойтесь.»
Наложница
Сяо кивнула и бросилась к кровати. Цзин Сюань все еще был без сознания.
Все ее лицо было очень бледным. Наложница Сяо была обеспокоена. Ее
слезы упали вниз, и она сжала тонкие руки Цзин Сюаня.
—
Сюань Эр, почему ты такой глупый? Императорская мать на самом деле
делала это для твоего же блага!- Наложница Сяо задохнулась. У нее было
такое чувство, будто ее сердце пронзили ножом. Она молча стояла у
кровати и отказывалась уходить.
Вскоре вошел евнух и поклонился: «Ваше Высочество …»
Наложница
Сяо вытерла слезы с лица и посмотрела на евнуха. Затем она отпустила
всех из комнаты, оставив только свою служанку Сан Лан рядом с ней.
— Ваше Высочество, Принц Йи прислал известие.»
«Сказать мне.- Евнух все объяснил.
Ее
лицо помрачнело, а сердце едва не выпрыгнуло из груди. Министерство
кадров целенаправленно пыталось подставить ее сына за свои действия
против принца Ронга. — Как чудесно .
Она должна докопаться до сути этого; если это был Цзин Жун, который
сумел взять под контроль Министерство кадров и работал с недавно
назначенным Пэн Юаньхаем, чтобы создать эту контратаку… или если есть
кто-то еще, кто поддерживает этого человека.
Как раз в тот момент, когда она планировала провести расследование, Цзин Сюань проснулся.
Она на мгновение откладывает этот вопрос в сторону, и поспешно заботится о своей дочери: «Сюаньэр, как ты себя чувствуешь?»
Цзин
Сюань слабо посмотрел на нее. Ее нос чесался от горечи, а на глазах
выступили слезы. Она поспешно отдернула свою руку от руки наложницы Сяо.
-Почему ты не дал мне умереть?- Ее голос был бледным и слабым, но наполненным болью.
— Сюань Эр, как ты мог сделать такую глупость? Если ты умрешь, как же я буду жить без тебя?»
-Ты когда-нибудь заботился обо мне?»
-Как же я могу не заботиться о тебе? Ты же моя дочь. Разве я не сделал все это для твоего же блага?»
Ха-ха! —
Усмехнулся Цзин Сюань.-Ты предпочел бы принести меня в жертву ради
брата-императора и выдать замуж за Хойи. Это моя великая Императорская
мать. С самого начала моя великая Императорская мать обманывала меня.»
— Сюань ЕР …»
Она была в бешенстве, когда посмотрела на свою «добрую» мать рядом с кроватью.
-Если
бы не ты, сестра Юй не вошла бы во дворец, и она была бы все еще жива.
Ты был тем, кто убил ее, и оба ты и Имперский брат были теми, кто вызвал
смерть первого Брата!»
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    Смерть Конг Ю была узлом в сердце Цзин Сюаня, от которого она никогда не могла избавиться.
Цзин
Сюань знала, что она должна уважать и любить наложницу Сяо, так как это
была ее Императорская мать, которая очень беспокоилась о ней. Однако
даже злобный тигр не стал бы есть своих детенышей. Ради Цзин и ее мать
не только убила кого-то, но и без колебаний заточила свою собственную
дочь во дворце. Чтобы помешать ей сказать правду императору, ее мать
могла даже выдать ее замуж за далекого Хуэя.
Как она могла уважать и любить такую мать?
Наложница
Сяо снова сжала холодную руку Цзин Сюаня на кровати и сказала со
слезами на глазах: «Сюаньэр, Императорская мать знает, что ты расстроен,
но ты должен понять, что Конг Юй покончил с собой и других нельзя
винить. То, что сделала Императорская мать, было сделано не только ради
вашего брата-императора, но и ради вас самих. Этот третий принц глубоко
любим королем Хуэйи и наверняка унаследует трон как законный наследник. В
это время ты будешь императрицей Хуэйи.»
Ба! Это были слова, которые могли сказать только лицемеры.
— Императрица? Да ладно, она даже не была достаточно заинтересована, чтобы еще раз взглянуть на положение королевы-матери.
Холодная и жуткая улыбка медленно появилась на бледных губах Цзин Сюаня, когда она приподнялась.
Наложница Сяо уже собиралась протянуть руки, чтобы помочь ей подняться, когда Цзин Сюань стряхнул их.
— Сюань ЕР?- Наложница Сяо была поражена.
-Ты
действительно думаешь, что я ничего не знаю? Неужели ты принимаешь меня
за дурака? Может быть, я с юных лет была непослушной и своенравной, и в
глазах других кажусь бесполезной и безмозглой принцессой, но это не
значит, что я ничего не понимаю. Ты выдал меня замуж за Хуэйи, чтобы
держать на расстоянии, чтобы никто никогда не узнал тайн тебя и
брата-императора. «
Цзин Сюань видел все это насквозь!
Наложница Сяо озабоченно объяснила: «Сюань’Эр, как ты могла так думать?»
-Тогда
что же мне думать? Факты есть факты, разве не так думает
императрица-мать в твоем сердце? — В глазах Цзин Сюаня была
враждебность.
Конечно, это так .
— Сюань Эр, что императрица-мать может сделать с … «
Цзин
Сюань фыркнул, прежде чем закончить говорить: «Вы сделали все
возможное, чтобы сестра Ю вышла замуж за первого Брата только для того,
чтобы убить их. Вы просто слишком ужасны.»
А ч! Ее последняя фраза была практически криком.
Как могла наложница Сяо не горевать, слыша слова, исходящие от ее дочери?
Ее сердце практически истекало кровью!
-Почему
ты такой бесчувственный? Ты всегда будешь моей дочерью. Ради твоего
будущего и будущего твоего брата я готов на все. Теперь, когда твой
старший имперский брат мертв, твой имперский брат однажды станет
следующим императором Великого линя. Если ты выйдешь замуж за Хуэйи, то
станешь императрицей. Пока ты и твой брат живете хорошо, я могу спокойно
умереть.»
Цзин Сюань встретила пристальный взгляд
своей матери и сказала запинаясь со слезами на глазах: «даже сейчас,
Императорская мать все еще не хочет сказать мне ни слова правды.»
Поначалу Цзин Сюань питала небольшую надежду в отношении своей императорской матери, но теперь она была в глубоком отчаянии.
Ее
Императорская мать, которая обожала ее с юных лет, оказалась сущим
дьяволом, способным добиться своих целей всеми правдами и неправдами.
Наложница Сяо поджала губы, но не смогла произнести ни единого слова в ответ.
Цзин
Сюань, казалось, вздохнул с облегчением и усмехнулся: «разве ты не
хочешь избавиться от меня? Хорошо, я обещаю тебе, что выйду замуж за
Хуэйи и никогда больше не вернусь. Даже если я умру, я не умру перед
тобой.»
Ее сердце было совершенно разбито.
Голос Цзин Сюаня эхом разнесся по всей внутренней комнате и прокатился в уши наложницы Сяо.
Две пары глаз встретились, один был полон беспомощности, а другой-ненависти.
После того, как наложница Сяо вышла из внутренней комнаты, все ее поведение было довольно безутешным.
Санг Лан поддержал ее. — Миледи, с вами все в порядке?»
Ответа не последовало.
— Миледи, вам не следует принимать близко к сердцу то, что сказала принцесса. Рано или поздно она поймет твои добрые намерения.»
— Вот именно! Она действительно хотела как лучше.
Наложница
Сяо остановилась и стояла на галерее внутри дворцовой стены, пристально
глядя на дорожку, простирающуюся перед ней, ее глаза постепенно
сужались.Затем она стиснула зубы и сказала: «Пока это для Йи’Эр, я могу делать все, что угодно.»
Она даже готова была умереть за него.
— Миледи, означает ли то, что евнух Ли сказал, что принц и попал в беду?»
—
У императора есть только подозрения, но он не уверен. Кроме того,
учитывая положение Йи’эра в столице и императорском дворе, даже если бы
Император знал, ему все равно пришлось бы дважды подумать, но…-
Наложница Сяо нахмурилась, — а что именно не так с Министерством
кадров?»
Она была в полном замешательстве.
Министерство
кадров представило петицию, в которой принц Ронг был осужден. Если
прошение не было сделано хорошо, в результате может произойти фатальная
катастрофа! Мог Ли Пэн Юаньхай, недавно назначенный министром кадров, действительно быть таким смелым?
Он должен был либо быть подстрекаемым, либо иметь поддержку кого-то могущественного. Или, возможно, это был на самом деле преднамеренный шаг Цзин Жуна, чтобы выиграть битву, отступив в угол? —
Она покачала головой. — Нет, в данный момент никаких несчастных случаев
не допускается. Похоже, что некоторые планы должны быть выдвинуты
вперед.»
Санг Лан не понял: «Миледи, что вы имеете в виду?»
Глаза наложницы Сяо исказились в зловещем выражении…
На следующий день, в Фуян-холле.
Чжан Цюань поклонилась и вошла в комнату. «ваше величество.»
Император
Ци Чжэнь отдыхал, положив голову на одну руку. Услышав этот звук, он
что-то пробормотал в ответ и махнул рукой, отпуская всех людей,
находившихся в зале.
Он остался сидеть неподвижно и спросил: «как это?»
Чжан
Цюань ответил: «министр Пэн, который только что вступил в должность, не
имеет никаких контактов с посланником управления передачи. Между
Министерством кадров и Управлением по передаче информации отсутствует
какая-либо связь.»
-А что же еще?»
«Однако,
когда Цяо Чжэн, бывший министр Министерства кадров, был в офисе, он был
в частном порядке связан с поместьем принца и, А Лорд Пэн ранее работал
на Лорда Цяо, так что…возможно… Министерство по кадрам связано с
поместьем принца И. Что касается Лорда Ку, Посланника управления
передачи, то он получил свою должность благодаря рекомендательному
письму, представленному принцем и три года назад.»
То есть управление передачи тоже было связано с поместьем принца и?
Услышав
это, император Ци Чжэнь открыл глаза и уставился на дымящуюся
курильницу на столе. Белый туман спиралью поднялся вверх и достиг его
носа. Его запах должен был быть приятным, но теперь он казался едким…
Император Ци Чжэнь нахмурился и вытянул длинное лицо, прежде чем его легкий кулак ударил по столу.
-В это время чего еще он мог бояться?»
— А? — Кто же это? Чжан
Цюань поднял глаза и увидел, что император Ци Чжэнь медленно встает,
поэтому он быстро шагнул вперед, чтобы помочь ему, но был оттеснен
широким рукавом императора.
С его спиной согнутой, Ци Чжэнь император напряженно шагнул к стойке меча. На нем лежал длинный черный меч.
Император
Ци Чжэнь забрал меч у короля ли тридцать лет назад, а затем завещал его
Цзин Хуа, но он никогда не ожидал, что Цзин Хуа использует его, чтобы
убить его в ту ночь, когда он устроил засаду во дворце.
Он
опустил меч и сжал рукоять, его глаза выражали печаль и разочарование.
Он вздохнул: «Цзин Хуа мертв, Цзин Сянь некомпетентен, и мы изгнали Цзин
Жуна из столицы с помощью меня. Может быть, мы ошиблись? Или мы совсем
запутались? «
— Ваше Величество?»
— Предыдущий император был прав. Он сказал, что пока существует великая Линь, существует и конфликт…никогда не остановиться.- Он вытащил меч, когда закончил говорить.
Внезапно
появилась внушительная вспышка серебристого света. Это было так же, как
если бы была привязана сильная лошадь. Как только он освободится от
своих веревок, последствия могут быть только смерть или увечье.


    Том 1 Глава 549

    В то же время поместье принца и тоже завершило расследование.
—
Ваше Высочество, расследование показывает, что Пэн Юаньхай, глава
Министерства кадров, не имел никаких контактов с принцем Ронгом вообще.
Таким образом, мемориалы министерства не были проинструктированы принцем
Ронгом. Тем не менее, Юаньхай действительно работает на Цяо Чжэн,
который был в частном контакте с вашим Высочеством. Этот подчиненный
опасается, что император подумает, что именно Ваше Высочество намеренно
подстрекает Министерство кадров подать петицию с жалобой на принца
Ронга.»
— Именно это и беспокоит нашего принца.- Цзин
и задумался над этим вопросом и сказал: «Поскольку все прошения должны
быть проверены службой передачи перед подачей, нет никакого способа,
чтобы Лорд Ку, глава Службы передачи, передал прошение, осуждающее
принца. То, что сделал Ку, имеет смысл только тогда, когда он вступил в
должность по рекомендации этого принца три года назад. Все улики
указывают на то, что этот принц тайно вступил в сговор с Министерством
кадров и Управлением передачи, чтобы объявить импичмент Цзин Жуну и
уничтожить его.»
-Тогда что же нам теперь делать, Ваше Высочество?»
-В
это время отец императора, должно быть, уже получил результаты
расследования, о котором мы говорим. Вот мой следующий ход…это немного
сложно.- Смиренно ответил он, нахмурив брови.
— Если принц Ронг не имеет никакого отношения к этому делу, то кто же это может быть?»
Цзин
и покачал головой в ответ. На данный момент ни чиновники императорского
двора, ни оставшиеся союзники бывшего наследного принца не имели
возможности командовать Министерством кадров и Службой передачи.
Даже такой принц, как он, не мог контролировать эти два департамента.
Манипулятор, стоящий за министерством и офисом, знал, как убить двух зайцев одним выстрелом. Кто бы это мог быть?
Цзин и понизил голос: «мы должны подготовить наш следующий план как можно скорее.»
В случае смены наследного принца, а точнее, смены престола.
……
Пять дней спустя Цзо Яо, магистрат округа ЮФУ, прибыл к воротам округа ЮФУ вместе со своими подчиненными намного раньше.
Большую часть дня здесь, под палящим солнцем, с трепетом ожидали слуги Ямена. Они вспотели как свиньи, истощенные как физически, так и умственно.
Цзо
Яо был так встревожен и взволнован, что ходил взад и вперед на одном и
том же месте, нервно потирая руки. Он поискал глазами карету принца
Ронга, вздохнул и пробормотал: «уже так поздно. Почему он до сих пор не
приехал?»
Наконец, констебль Чжоу больше не мог
выносить жару. Он вытер жемчужный пот со лба и пошел вперед, чтобы
спросить Цзо Яо: «ваш судья, может быть, мы вернемся? Это мучительно-так
долго ждать.- Больше никакого ожидания. Я больше не буду ждать, что бы ты ни говорил.
Цзо
Яо пристально посмотрел на него: «вернешься? Что, если принц Ронг
приедет и увидит, что мы здесь не для того, чтобы приветствовать его?
Принц Ронг получил приказ императора расследовать пропажу фондов помощи
при бедствиях в нашем графстве; и этот учитель Цзи, который был послан
Верховным судом для расследования дела Ye’ER от нескольких лет назад.
Оба они являются важными фигурами и не должны пренебрегать ими, иначе
даже наша жизнь не будет достаточной компенсацией.»
-А
как насчет того, чтобы подождать в более прохладном месте? Посмотри,
как сильно светит солнце. Если мы продолжим стоять под ним, то
обязательно упадем в обморок.»
-У тебя действительно много глупостей.»
-Ваш Магистрат…»
«Заткнуться.- Цзо Яо получил выговор.
Констебль
Чжоу еще раз вытер пот после того, как получил нагоняй, и смирился с
ожиданием. В конце концов, его начальник всегда был робок, как мышь.
Чжоу неохотно отступил назад. Он взглянул на солнце над головой и почти ослеп от яркого света.
Что
же касается других молодых стражников йаменов, то их головы
раскачивались из-за жары, и они были почти обожжены. Если они будут
продолжать в том же духе, то наверняка перенесут тепловой удар!
Однако судья Цзо был достаточно настойчив, чтобы продолжать шагать взад и вперед по одному и тому же короткому отрезку дороги.
Внезапно послышался цокот лошадиных копыт. Это был телохранитель принца Ронга, величественно скачущий к ним на лошади.
-Он уже идет!»
Услышав
это, все мгновенно повеселели. Цзо Яо немедленно поправил сложенную
официальную мантию, встрепенулся и почтительно посмотрел, как лошадь
остановилась перед ним.
Телохранитель натянул поводья и заговорил напыщенным тоном: «это судья Цзо?»
-Да, этот скромный чиновник здесь.»
—
Судья Цзо, принц Жун послал меня предупредить вас, чтобы вы не выходили
ему навстречу. Пожалуйста, возвращайтесь к ямену. Принца Ронга не будет
здесь до вечера.»
-До вечера?»
Цзо Яо был так же потрясен, как если бы его ударила молния. Значит ли это, что он простоял здесь так долго, вообще ни за что?
К
несчастью, поскольку в его обязанности входило уведомлять их, а не
утешать, телохранитель натянул поводья и ушел, пнув лошадь в живот.
Увы! Цзо Яо тяжело вздохнул.
Констебль
Чжоу нетерпеливо подошел к нему и воспользовался случаем. -Ваш судья,
что я сказал? Возвращайся первым. Мы стояли здесь все утро как дураки,
только чтобы знать, что принц Ронг приедет только вечером.»
-С каких это пор ты стал таким разговорчивым?»
-Я просто говорю правду.»
-Ладно,
давай тогда поторопимся и вернемся.- Цзо Яо мог только смириться с
судьбой. Когда его напряженные нервы наконец расслабились, колени тоже
подогнулись, почти опрокинув его на землю.
Сукин сын, здесь жарко как в аду. Он вытер пот с лица и быстро вошел в ворота. О-Теры поспешили последовать за ним. В конце концов, они сбежали от того, чтобы быть жареным молочным поросенком.
……
Недалеко
от округа ЮФУ медленно двигалась группа экипажей. Телохранители на
лошадях были почти полностью сожжены солнцем. Если внимательно
принюхаться, то можно было даже уловить слабый запах шипящего мяса.
Вкусный и пикантный шашлык!
Даже человеку, сделанному из железа, приходилось сдаваться под палящим солнцем.
В эти дни седьмого месяца всегда так душно и жарко! До смешного жарко!
Внутри
вагона душный воздух и постоянная толкотня медленно убивали их, и
именно по этой причине Цзин Жун приказал идти медленно. Чтобы избежать
ненужных неприятностей из-за спешки, Цзин Жун послал охранника в округ
ЮФУ, чтобы уведомить судью о его позднем прибытии.
Тело Цзи Юншу обычно было холодным, и она редко чувствовала тепло, но теперь даже она была немного ошеломлена жарой.
Губы
Цзин Жуна изогнулись в соблазнительной ухмылке, «если вы не возражаете,
вы можете снять свою одежду, чтобы вас не тошнило от жары. Не волнуйся,
этот принц не будет смотреть.- Ну что ж, этот принц обязательно посмотрит. Только один.
Джи Юншу пристально посмотрел на него. -Мне совсем не жарко.»
-Ты
не знаешь, а я знаю. Когда он закончил говорить, принц Ронг сделал
жест, как будто он действительно собирался снять свою одежду, когда Цзи
Юншу остановил его.
-Что ты там делаешь?»
Цзин
Жун сделал невинное выражение лица, когда он вернул вопрос. -А что
плохого в том, что этот принц снимает с меня одежду, когда ему жарко?»
Это было действительно разумно. В наше время можно даже раздеться до пояса, оставив только трусы.
Но…
Видя, что она некоторое время молчит, нахмурив брови, Цзин Жун снова спросил: «Что? Разве я не могу раздеться?»
Ну конечно же можно! Цзи Юншу мог только отвести назад руку, которая остановила его. Это просто … …
После того, как Цзин Жун достал свою верхнюю одежду, он снова поднял руки, готовясь снять свою внутреннюю одежду.
— Подожди!- Чжи Юншу снова остановил его. -Достаточно только верхней одежды. Если вам действительно жарко, раздвиньте шторы.»
— Раздвинуть шторы не получится, я лучше сама разденусь. По крайней мере, я буду чувствовать себя намного лучше.»
Как кто-то из древних времен, разве вы не должны быть более консервативны? Лицо
Цзи Юншу потемнело от смелых слов Цзин Жуна.-Ты сейчас в карете, а не в
комнате. Если бы вы сняли здесь всю свою одежду, было бы неловко, если
бы люди снаружи увидели вас.»
Ей бы не понравилось, если бы ее приняли за гомосексуалиста.
Услышав
это, злая усмешка расплылась по лицу Цзин Жуна, когда он наклонился к
ней. -По этой логике, если бы мы были в помещении за закрытыми дверями,
тогда мы могли бы снять все это?»
— Фу!- Она попала в ловушку Цзин Жуна!
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    Очаровательные глаза Цзин Жуна горели от нахлынувшего желания.
Его тело надавило вниз, ближе к Джи Юншу, пока ее спина не ударилась о
стенки кареты.
Теперь эти две фигуры находились всего лишь на расстоянии вытянутой руки друг от друга.
Регулярные всплески тяжелого дыхания Цзин Жуна мягко атаковали переносицу Цзи Юншу, когда она инстинктивно отпрянула назад.
Тлеющая атмосфера резко накалилась.
От
жара в груди Цзи Юншу стало немного не по себе. Она положила обе руки
ему на грудь, чтобы остановить его, но вместо этого Цзин Жун схватил их
одной рукой и прижал к стене кареты позади нее. Она была крепко связана.
«Вы…»
-А
чего ты боишься? Ты уже не в первый раз видишь тело этого принца, ты
даже прикасался к нему раньше. Что плохого в том, чтобы увидеть его еще
раз? Этот принц не возражает.»
-Но я возражаю!»
-Здесь ты не единственный, кто проигрывает.»
— Я боюсь, что у меня в глазу вырастет дырка.»
Стай? Да что же это такое?
Цзин Жун наморщил лоб и задумался вслух. -Если бы ты действительно вырастил стая, этот принц заставил бы Мо Руо вылечить тебя.»
— Это неизлечимо.»
— Нет никакого вреда в том, чтобы попытаться.»
— А? Рука
Цзин Жуна потянулась к завязке его внутренней мантии и неторопливо
обернула палец вокруг шнурка. — Этот принц хотел бы посмотреть, сможет
ли Мо Руо вылечить его, если ты отрастишь себе на глазу бородавку после
того, как посмотришь на тело этого принца.»
—
Перестань валять дурака. Мы все еще в карете.- Как только она закончила
говорить, карету внезапно тряхнуло. Болезненный удар в спину толкнул ее
вперед и бросил в ожидающие руки Цзин Жуна.
Цзи Юньшу
понял, насколько неприлично было ее положение, только когда карета
стабилизировалась. Она растянулась на хорошо сложенной голой груди Цзин
Жуна, и ее руки были положены прямо на эти две небольшие выпуклости
спереди. Ее ладони словно горели.
Когда она подняла голову, то встретила улыбающийся взгляд Цзин Жуна. В его самодовольной улыбке был след победы.
-Больше не можешь ждать?»
Ты же хочешь! Она тут же вскочила с его груди и отпрыгнула в сторону.
Она слегка кашлянула, глядя в сторону с низко опущенной головой. — Надень свою одежду.»
-А
зачем мне его надевать? Лучше всего снять все это в такой жаркий день,
как этот.- Цзин Жун действительно начал снимать свою внутреннюю одежду.
Этот образ был действительно слишком ослепительным и почти мог считаться эротической картиной.
— Нет! Если быть точным, это изображение «красавицы, выходящей из ванны».
Цзи Юншу покраснел, подумав: «он делает это нарочно.
И
тут кто-то внезапно заговорил снаружи: -Ваше Высочество, прямо перед
нами есть лес, который должен быть очень прохладным. Может нам стоит
сделать перерыв там?»
Несвоевременное вмешательство Лан по прервало продолжающуюся сцену «красавицы, выходящей из ванной» внутри.
Рука
Цзин Жуна замерла, и все его тело застыло на месте. Мгновение спустя он
прямо ответил в сторону занавески, отделявшей карету от внешнего мира.
-Тогда мы сделаем перерыв в лесу.»
— Его тон был чрезвычайно уродливым.
Похоже, он хотел содрать с Лэнг по шкуру живьем!
Несмотря на то, что занавес и стены кареты были раздвинуты, Лан по дрожал под палящим солнцем. Боже, это было пронзительно холодно!
Он сглотнул и радостно ответил: «Да!»
Цзи Юншу хотел засмеяться, но с трудом подавил смех.
Как бы мне это описать…не удалось украсть курицу и потерять вместо этого горсть риса? [1]
Хм, это тоже звучит неправильно. Забудь это.
Как только карета остановилась, Цзи Юньшу поспешил вниз. [4]
Цзин Жун остался сидеть в карете, его лицо было чрезвычайно мрачным. [2]
Цзи
Юншу нашел большой камень, сел на него и откупорил бутылку, чтобы
сделать глоток воды. Она посмотрела на всех стражников с горячей кровью,
занятых обустройством лошадей. Все они так сильно вспотели, что полы их
одеяний промокли насквозь, а кожа потемнела и обветрилась от палящего
солнца.
Это было слишком тяжело! Даже свидетельствование этого было душераздирающим.
Когда
Цзин Жун вышел из кареты, вся его одежда была на месте, аккуратная, как
булавка. Его проницательный взгляд скользнул по лесу. Окружающие
деревья вздымались высоко в небо, пышная листва покрывала всю дорогу, а в
лесу свистел холодный ветер. Сопровождаемый нежным шелестом листьев
деревьев, он создавал очень успокаивающую атмосферу.
Цзин
Жун тайком взглянул на Цзи Юншу и увидел, что все ее лицо покраснело, а
лоб покрылся сверкающими каплями пота от жары. Многодневное путешествие
было невыносимо даже для мужчин, не говоря уже о такой женщине, как
она.
Он на мгновение задумался, прежде чем отдать приказ. -Сделайте здесь перерыв на данный момент. Мы уедем после захода солнца.»
—
Удивился Лэнг по. — После захода солнца? Но Ваше Высочество, наш
маршрут уже задерживается. Если мы подождем после захода солнца, чтобы
продолжить путь, то доберемся до ЮФУ уже глубокой ночью.»
Цзин Жун бросил на него быстрый взгляд. — Да будет так. Что, ты боишься увидеть призраков?»
-Конечно, нет.»
-Тогда
все в порядке. Это уже не первый раз, когда мы путешествовали ночью.
Кроме того, вы, ребята, приехали из столицы с этим принцем; я не мог
позволить вам сгореть до хрустящей корочки под этим палящим солнцем, а
не быть убитым врагами, не так ли?»
«…»
Брат, а ты хоть раз не можешь говорить по-хорошему? Неужели ты хочешь выпустить на волю свой ядовитый язык? Джи Юншу покачала головой, услышав этот обмен репликами. [3]
Лан по давно привык к его манере говорить и покорно согласился без дальнейших расспросов.
Однако
Цзин Жун отвел его в сторону и начал что-то тихо обсуждать. Вероятно,
это было что-то о фондах помощи в случае стихийных бедствий. В конце
концов, они скоро доберутся до ЮФУ.
Цзи Юншу отвел от них взгляд и испустил несколько вздохов облегчения.
В
лесу было очень прохладно. Случайный ветерок сдувал с ее тела тепло и
усталость. Та гладкая скала, на которой она стояла, тоже была холодной
на ощупь; казалось, что ее купают в воде, и даже холодок пробежал по
телу, заставляя ее дрожать.
В этот момент Тан Си
выпрыгнула из своей кареты и начала энергично обмахиваться рукой,
жалуясь: «эта проклятая погода может убить кого-то из-за жары.»
Она
направилась прямиком к Джи Юншу и плюхнулась рядом с ней, затем прямо
взяла бутылку с водой из ее руки и наклонила голову, чтобы начать пить. Эта девушка действительно не стоит на церемониях.
Цзи
Юньшу посмотрел на этот экипаж и спросил Тан Си: «где МО Руо? Он ведь
не мог спать в карете после того, как слишком много выпил, не так ли?»
Но Тан Си отвернулся и проворчал: «какое это имеет отношение ко мне?»
О боже!
-Я не видел, чтобы вы много разговаривали в последние дни. — Ты что, подрался?»
— Да какая разница.- Она закатила глаза и виновато поджала губы, потом вернула бутылку с водой.
Последние
несколько дней мне казалось, что Тан Си намеренно избегает МО Руо.
Когда Мо Руо заговаривал с ней, она отвечала небрежно, склонив голову,
не поднимая шума и не ругаясь. Все это было очень дружно.
Другим казалось, что они стали неуклюжими после драки, но как женщина, Джи Юншу, казалось, обнаружила что-то еще.
Все не так просто, как кажется! Она улыбнулась про себя и перестала спрашивать.
Через некоторое время Мо Руо вышел из кареты с кувшином вина в руке и начал ковылять взад и вперед к большому камню.
Когда Тан Си увидела его, она немедленно встала и подошла к большому дереву, прислонившись к нему и скрестив руки на груди. Было очевидно, что она избегает его! Похоже, она была чем-то недовольна.
[1] идиома, которая означает, что вы пытаетесь воспользоваться кем-то / чем-то, но вместо этого теряете.
[2] Кто-нибудь спасите нашего бедного младшего от его страданий, пожалуйста.
[3]
мне пришлось добавить этот бит к оригинальному тексту (если кто-то
потрудился проверить RAW) bc кажется, что автор так взволнован, что они
ошиблись именами и забыли должным образом изменить POV. >.>
Чья-то
рука схватила ее за запястье, заставив остановиться. Рывком она упала в
обжигающие объятия. Она подняла руки, чтобы сохранить равновесие, но
тут же наткнулась на твердую обнаженную грудь, покрытую блестящим потом,
и ее удивленный крик был заглушен парой губ…
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    Тело МО Руо покачивалось, когда он шел, и оба глаза сузились в
тонкую линию. Он сел на гладкий большой камень и откинулся всем телом
назад, чтобы лечь на него.
— А! Это так удобно.- Он протащил последнюю строчку своего предложения и выглядел расслабленным.
Цзи
Юньшу иногда думал, что, поскольку МО Жо пил почти постоянно, никогда
не появляясь без вина в руке, никогда нельзя было сказать, спит ли он
или находится в пьяном оцепенении.
Считалось, что
употребление алкоголя вредно для организма, но вместо того, чтобы
заболеть, МО Руо был жестким и здоровым. Это как если бы его тело имело
железную Конституцию!
Внезапно МО Руо повернулся и спросил Цзи Юншу: «о чем вы, девочки, думаете?»
-Почему ты спрашиваешь об этом?- Она ничего не поняла. Почему он задал этот вопрос из ниоткуда?
МО Жо открыл свои прищуренные глаза и намеренно посмотрел вдаль на Тан Си.
ОУ! Она
все поняла. Легкая улыбка Цзи Юншу заиграла в уголках ее губ. Затем она
подняла сухую ветку, ткнула ею в разбитые камни на земле. Поднялся
пыльный след. -Это я должен просить об этом молодого господина МО. Вы
путешествовали далеко и широко на протяжении многих лет. Число женщин,
которых вы встречали и знали, должно исчисляться десятками, если не
сотнями. Как ты мог не понимать женского сердца и вместо этого прийти ко
мне и спросить об этом?»
— Да, я понимаю сердце
женщины, но … ..- Он снова посмотрел в сторону Тан Си, и все его тело
содрогнулось. Он усмехнулся: «она что, женщина?»
— Неудивительно, что Мисс Тан настроена против тебя.- Ты это заслужил!
-Я
что-то не так сказала?- МО Руо сел прямо, согнув ноги и упершись
локтями в колени. Он выглядел так, словно готовился к долгой лекции или
энергичному спору. — Учитель Джи, разве это не странно? Тебе не кажется,
что у меня хороший характер? Я никогда ни с кем не ссорюсь и всегда
очень добр к дамам. Но скажи мне, неужели я обязан ей жизнью только
потому, что она однажды спасла меня? Даже если бы я был ей должен, я
страдал в полном молчании всю дорогу сюда. Даже сейчас синяки на моих
коленях не зажили.
— Кроме того, она причинила так
много неприятностей в Академии Миншан. Если бы я не помог ей, она бы все
еще убирала за собой там. Даже если бы я был обязан ей жизнью, она уже
давно должна была бы расплатиться со мной. Но посмотрите на нее — она
все время делает вид, что не видит меня, и постоянно строит длинное
лицо, чтобы все видели. А ты не думаешь, что я страдаю? — Долгая литания жалоб!
Вместо этого, Цзи Юншу позабавило то, что он сказал. — Она улыбнулась. Неужели этот человек так глуп? Как это Мисс Тан умудряется строить такое вытянутое лицо? Это же очевидно… хе-хе.
—
Ну же, учитель Цзи, даже если вы мне не сочувствуете, не смейтесь надо
мной. Я мучительно страдал, прося ее разделить со мной ту же карету
только для того, чтобы у Вас было больше шансов провести время с Цзин
Ронгом. Я жертвовал собой, чтобы помочь вам, ребята, так что вы должны
хотя бы сказать мне несколько слов утешения!»
Ух ты, какой же ты самоотверженный! Но
Цзи Юншу это не понравилось. Вместо того чтобы поддаться соблазну Цзин
Жуна, она предпочла бы ехать с Тан Си. Болтать с ней по дороге было бы
гораздо веселее.
— Молодой господин МО, неужели вы
не поняли, что Мисс Тан вовсе не собиралась игнорировать вас, а просто у
нее были другие мысли?»
-У нее были другие мысли?»
—
Твоя голова сделана из вяза!- Позвольте спросить вас, — сказала она,
глядя ему прямо в глаза, — вы сделали ей что-нибудь такое, что заставило
ее покраснеть?»
«Хорошо …- МО Руо задумался на
некоторое время, склонив голову в поисках ответа. -Что-то было, но это
был пустяк.- Он был совершенно спокоен.
Разве он только что не коснулся двух холмиков плоти на ней? Они были у каждой женщины!
Цзи
Юншу не хотел говорить это слишком ясно, и она не хотела спрашивать
слишком много. — Молодой господин МО, вы должны подумать об этом сами.»
Он не хотел даже думать об этом! — Как бы то ни было, — махнул он рукой, — мы отошлем ее, когда прибудем в ЮФУ.»
Затем он снова откинулся назад, лежа на Большом Камне. Это действительно было удобно.
Чжи Юншу все еще тыкал веткой в землю, пока Цзин Жун не подошел и не сел рядом с ней.
— Разве это весело?»
«Да.»
-Ну тогда продолжай играть сам.- Ну и ладно!
Тогда
Цзин Жун тоже откинулся назад и лег на большой камень рядом с Мо Руо,
как будто он не был принцем. Они были похожи на двух соленых рыбок,
которые могут перевернуться сами.
Группа отправилась
только на закате солнца. После долгого путешествия, когда они наконец
прибыли в округ ЮФУ, была уже глубокая ночь.
Округ
ЮФУ не был богатым округом, так как он был расположен в самой северной
части страны. На самом деле он часто страдал от стихийных бедствий и был
одним из самых бедных округов в Грейт-Лине. Вот почему королевский двор
часто присылал средства на ликвидацию последствий стихийных бедствий.
По
обеим сторонам этой не очень широкой улицы они иногда видели фонари,
висящие за дверями некоторых домов. Свет от фонарей не был ни ярким, ни
ровным, с фонарями, качающимися на ветру. Там было даже несколько
разбитых фонарей, упавших на землю. Их пламя погасло, и они покатились
по улице на ветру. Так как это было в середине ночи, эта сцена выглядела
чрезвычайно жуткой.
На первый взгляд казалось, что
город пришел в упадок. Улицы были пустынны, и лишь изредка можно было
увидеть одного-двух старых ночных сторожей.
Когда он
увидел, что ночью в город въезжают кареты и лошади, старые ночные
сторожа остановились и с любопытством посмотрели на них.
Эта
группа людей была очень хорошо одета. Карета впереди выглядела очень
роскошно. В глазах старика он казался таким же величественным, как и
одна из инспекционных поездок императора. Конечно, он не видел сцены
инспекционной поездки императора и слышал о них только от рассказчиков.
Однако зачем кому-то входить в город посреди ночи?
Обычно пустынная страна ЮФУ не была ни большой, ни маленькой. Тем не менее, здесь редко появлялись посторонние. Кто же эти люди?
Старик почесал в затылке, но ничего не понял. Поэтому он просто ударил в гонг в своей руке и продолжил свой патруль.
Впереди
ехал Лан по. Он огляделся вокруг, а затем поднял руки, чтобы остановить
группу. Он подъехал к экипажу Цзин Жуна и сказал: «Ваше Высочество, Вы
хотите остановиться в гостинице или пойти в Ямен сейчас?»
Через некоторое время из кареты донесся холодный голос Цзин Жуна: «иди к ямену, иначе судья Цзо не сможет спать всю ночь.»
— Да, Сэр!»
Лан
по вел группу до самого Ямена. В отличие от пустынной и жуткой
атмосферы на улицах, ворота Ямена были ярко освещены. У ворот, присев на
корточки, храпел бегун-йамен, а другой прислонился к дверному косяку с
закрытыми глазами, тоже отдыхая.
«Ю ~»
Стук копыт разбудил двух яменских бегунов.
-А что это такое?»
Эти
двое были очень бдительны, и первое, что они сделали, открыв глаза, это
приготовились вытащить свое оружие. Когда они увидели группу людей за
воротами, они внезапно поняли это.
«Свой…Его Высочество здесь?»
Один из них ткнул пальцем в другого и прошептал: «поторопись и сообщи судье.»
-О да, конечно…- Этот парень отшатнулся.
Цзин Жун и другие слез с лошадей. Было действительно холодно в середине ночи!
— Он огляделся вокруг. Ямен округа ЮФУ был довольно впечатляющим.
Слуга поспешно поприветствовал его и поклонился: «приветствую принца Ронга.»
Он поднял руку: «не нужно быть вежливым, где судья Цзо?»
— Таков и магистрат…»
Прежде
чем они успели закончить свое предложение, с другой стороны ворот
раздался голос: «этот скромный чиновник приветствует принца Ронга.»
Они услышали голос еще до того, как увидели человека.
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    Внезапный голос донесся от Ямена к внешней стороне его ворот.
Цзо Яо поклонился с довольно жесткой манерой и поднял перед своего
официального одеяния, когда он поспешил вперед.
Хотя
ночью становилось холодно, он сильно вспотел. Подойдя к Цзин Жуну, он с
глухим стуком упал на колени. Слуги позади него тоже поспешили
преклонить колени и не осмелились заговорить.
— Принц
Ронг, этот чиновник должен был бы встретить вас у городских ворот.
Пожалуйста, прости меня.- Он опустился на колени и задрожал.
—
Ответил Цзин Жун, глядя на него. — Судья Цзо, это был тот самый принц,
который не хотел, чтобы вы меня приветствовали. Это не твоя вина,
вставай.»
— Благодарю Вас, Ваше Высочество.- Толпа
людей медленно поднялась с земли. Цзо Яо посмотрел на группу людей,
стоявших перед ним. Внутренне он был в панике, но все еще сохранял
спокойное выражение лица. — Ваше Высочество только что прибыли из
столицы и, должно быть, устали после такого долгого путешествия. Этот
чиновник уже подготовил помещение в заднем дворе. Ваше Высочество может
спокойно отдохнуть сегодня вечером.»
Цзин Жун ответил только коротким «МММ», и ничего больше.
Цзо
Яо почтительно приветствовал их внутри, а затем приказал своим людям
расставить лошадей и экипажи. По дороге он несколько раз тайком
поглядывал на МО Руо. Он обратил внимание на свою простую одежду, на
свою приятную фигуру и на то, что вокруг него витала какая-то вялость,
особенно в его слегка опущенных глазах. Он казался слабым и совсем не
похожим на умного человека. Он подумал: Неужели это учитель Джи?
Наконец он обратил свое внимание на спокойного, грациозного ученого.
У
этого ученого была худая и хрупкая фигура, но спина его была прямой,
как шомпол. Напротив, его лицо было белым и чистым, почти женственным.
Если смотреть на него слишком долго, он действительно может завлечь твое
сердце. Более того, в его глазах определенно мелькнула
проницательность. Этим человеком должен быть учитель Цзи, посланный
Верховным судом для расследования дела дочери тети Се.
Цзо Яо медленно наклонился вперед и тихо спросил: «Это Учитель Цзи?»
Бросив
на него случайный взгляд, Джи Юнши полностью понял его характер. У него
было подвижное лицо с острым ртом и подбородком таким же острым, как у
обезьяны. если смотреть достаточно долго, они могли видеть, что у него
было сходство с Цзин Чжаоин в его бровях. [1]
Она ответила с улыбкой: «У вашего судьи острый глаз.»
Он был прав!
—
Имя учителя Джи хорошо известно в столице. Этот чиновник уже слышал об
этом. Я восхищался умением учителя справляться с делами. Этот случай с
дочерью тети СЕ будет решаться по инициативе учителя.»
Чжи
Юн Ши продолжал идти и улыбаться, но улыбка не коснулась ее глаз. —
Судья Цзо говорит очень интересно. Вы судили это дело два года назад,и
вы также судили его? Теперь я здесь, но мне еще предстоит либо увидеть
это дело, либо услышать о нем. Вы говорите, что дело будет раскрыто?
Итак, ваш Судья, Вы признаете, что неверно судили по этому делу?»
А! Цзо Яо был ошеломлен. Он смутился и пробормотал, «Конечно же, нет, я просто говорил, просто говорил небрежно.»
«О.»
— Господин Джи, интересно, что ты думаешь об этом деле? Как вы собираетесь с этим бороться?- Он снова начал прощупывать почву.
Она вежливо взглянула на него. -Уже довольно поздно. Ваш судья хочет обсудить это дело в настоящее время?»
Цзо
Яо лишился дара речи от этого взгляда. — Нет, день уже поздний.
Естественно, я подожду, пока учитель Джи отдохнет в течение ночи, прежде
чем обсуждать это дело.»
-В таком случае, почему ваш судья вообще заговорил об этом?»
Очень неудобно!
Цзин Жун, который шел впереди них, подслушал их разговор и подумал про себя: «эта девушка действительно красноречива — ее острый язычок заставил замолчать этого старого парня Цзо Яо».
Это уже становится очень интересно!
—
Северный Двор.
Внутренний
двор был большим, элегантным и тихим. Судя по всему, это был
одноместный жилой двор. Двор был замысловато украшен несколькими
маленькими деревьями, посаженными вокруг него. Под каждым деревом был
круг из гладких яйцевидных камней. Двор был разделен на переднюю и
заднюю части. Передняя была холлом, а задняя-отдельными комнатами. Там
было семь-восемь комнат разных размеров, но они были чистыми и хорошо
оборудованными.
Хотя он и был несравним с двором
принца Ронга, но все же вполне приличен. Вероятно, господин Цзо Яо уже
подготовил его к встрече с этим принцем. В тот момент, когда Тан Си
вошел, она начала громко жаловаться на тяжелое путешествие и как сильно
все ее тело болело. Затем служанка отвела ее в комнату, где она могла
отдохнуть. После того, как все было улажено, Цзо Яо сложил руки рупором.
— Принц, это место вполне удовлетворяет вашим требованиям?»
Цзин Жун был ребенком, который вырос на грубой пище и даже спал в гробнице. Естественно, он был очень доволен этим местом.
— Судья Цзо, уже очень поздно. Иди отдохни немного. Завтра мы поговорим о других вещах.»
-Да, если у Вашего Высочества есть какие-то другие требования, пожалуйста, дайте мне знать в любое время.»
-Ты можешь идти.»
Цзо Яо отступил с поклоном и заискивающей улыбкой.
Но как только он вышел со двора, то сразу же позвал управляющего. -Вы должны позаботиться о них. Не обижайте принца внутри.»
Стюард ответил: «Не беспокойся, господин. Я останусь на дежурстве.»
— Самое главное — это присматривать за принцем и учителем Джи. Если там вообще что-то есть, вы должны немедленно сообщить мне.»
«Да.»
Цзо Яо оглянулся на внутренний двор. Он выдохнул и ушел, взмахнув руками.
—
Внутри двора.
Цзи
Юньшу долго стоял под маленькими деревьями, затем наклонился, чтобы
подобрать несколько маленьких и гладких камешков. Она взвесила их на
ладони, и уголки ее рта приподнялись с довольной улыбкой, прежде чем она
вошла в зал.
МО Руо сидел на каменных ступеньках у
стены, вертя в руках бутылку вина. Его неторопливые манеры наводили на
мысль о поэте ли Бае.
Цзи Юншу уже собирался обойти его и войти, когда он вдруг поднял руку и потянул ее за халат. Хм? Она посмотрела на него сверху вниз.
В
то же время Мо Руо поднял на нее глаза. — Учитель Джи, почему бы вам не
выпить?- Он поднял бутылку вина, которую держал в руке.
-Ты же знаешь, что я не пью, это создает проблемы.»
-Сейчас же середина ночи, что тогда будет?
— Большие проблемы могут случиться!- Она протянула руку и показала несколько камешков на ладони.
МО Руо взял один из них у нее из рук и посмотрел на него. -Это всего лишь камень. Может ли он повелевать облаками и дождем?»
«Естественно.- Она взяла камешек обратно в ладонь и вышла в холл.
В то же время горничная принесла во двор несколько чашек чая и отсалютовала принцу Ронгу, который сидел за столом.
-Ваше
Высочество, пожалуйста, выпейте горячего чая, чтобы согреться.- Голос
хорошенькой маленькой горничной был очень приятным. Ее волосы были
заплетены в две косы, которые свисали на грудь, и ее прозрачные глаза
были особенно привлекательны.
Цзин Жун слегка
улыбнулся служанке, и ее лицо тут же покраснело. Она опустила голову и
опустила глаза, но в уголках ее рта застенчиво и кокетливо блеснула
улыбка. После этого она быстро ретировалась и ушла. Глядя на фигуру
убегающей горничной, он улыбнулся и отхлебнул чаю.
Джи Юнши сел рядом с ним и засмеялся: «Ого, ты даже маленькую девочку не отпустишь.»
— Эта служанка даже не совершеннолетняя. Она еще совсем маленький ребенок. Не думай так много об этом.»
-Я этого не делал. Это ты слишком много думал.» [2]
[1] Не уверен, относится ли это к современному актеру или древнему чиновнику. Если у кого-то есть идея, дайте мне знать.
[2] внутренние голоса:
ДЖЫС: ты гигантский флирт, что ты сейчас пытаешься сделать.
МЛАДШИЙ: ДА! Уксусная банка успешно открылась. Хорошо, теперь постарайтесь быть беспечным.
Джис: будь ты проклят. Как ты смеешь смотреть на других девушек? Только ты подожди.
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    Улыбка на лице Цзин Жуна стала шире, когда он осторожно
подвинул чашку чая к Джи Юншу. — Выпей чаю и считай, что на сегодня
хватит.»
— Я обойдусь без чая. Я получу задержку воды, если выпью перед сном.»
— Удержание воды?- Ты что, какой-то труп, плавающий в воде?
Цзи
Юньшу не мог потрудиться объяснить это Цзин Жуну, поскольку это
потребует длительной лекции и потребует огромного количества
специализированных знаний. Была уже поздняя ночь, и она слишком устала,
чтобы участвовать в таком разговоре.
Когда она уже собиралась идти в свою комнату, Цзин Жун заметил камешки в ее руке.
-Почему
ты держишь камни в своей руке? Вы должны взять большой камень, если вам
нужен инструмент самообороны. Эти маленькие камни не собираются
навредить вашему противнику.- Цзин Жун был озадачен.
Неужели вы не можете сделать такое саркастическое замечание?
Она
пожала плечами и ответила: «и большие камни, и маленькие камни имеют
свои преимущества; они просто отличаются с точки зрения целей.»»
-А что ты собираешься делать с этими камушками?»
— Завтра ты все узнаешь.- Чжи Юншу вышел из комнаты.
Когда она вошла в свою комнату, следом за ней вошли две горничные с ведром воды.
— Учитель Джи, этот скромный человек принес тебе ведро воды, чтобы ты умылся. Пожалуйста, отдохните пораньше.»
Из
вежливости Чжи Юншу ответила с улыбкой, глядя на двух горничных с
тонкими чертами лица. Внезапно она мягко спросила: «Как вас зовут?»
Цзи
Юншу родился с красивым лицом. Даже сейчас, одетая в мужской костюм,
она выглядела необычайно очаровательной и красивой. Две служанки
пристально смотрели в ее очаровательные глаза, слушая ее нежные и теплые
слова. В животе у них немедленно запорхали бабочки, а щеки покраснели.
Одна из девушек тревожно потянула ее за рукав, когда она ответила: «этого скромного зовут Цяоэр, а моего друга-Чжуан’ЕР.»
-А сколько тебе лет?»
— Нам обоим по четырнадцать лет.»
-Как давно ты здесь находишься?»
— Мы здесь уже три года.»
Глядя на послушных и кротких девушек, Цзи Юншу был весьма доволен.
Занятый
делами, связанными с дочерью тети СЕ и фондами помощи в случае
стихийных бедствий, Цзи Юньшу рассчитывал, что она останется в этом
месте на некоторое время. Как чужак в незнакомой стране, было бы полезно
иметь рядом двух дам, которые были знакомы с ЮФУ. По крайней мере, она
могла обратиться к ним, когда у нее возникнут какие-то вопросы. Поэтому
она с радостью приняла двух служанок, присланных ей Цзо Яо.
— Мисс Цяо’Эр и Мисс Чжуан’Эр, я вам не учитель. Поэтому вы не должны называть себя смиренными передо мной.»
-Мы не осмеливаемся подчиниться.»
-Не
имеет значения, осмелишься ты это сделать или нет. Я не привык, чтобы
со мной так обращались, так что вы можете просто называть себя по
именам. Я чувствую себя неловко, если вы продолжаете называть себя
скромными людьми.»
Две служанки обменялись взглядами, прежде чем кивнуть.
— Ладно, ты тоже иди отдохни. Сейчас мне не нужна никакая помощь.»
«Если учитель нуждается в помощи, пожалуйста, позвоните нам в любое время.»
-Конечно, — ответил Джи Юншу, и она кивнула в знак согласия.
После того, как они покинули комнату Цзи Юншу, две служанки тайком хихикнули.
Она
смотрела, как две девушки исчезли вдали, прежде чем позвать Ши Цицзинь.
Сразу же, как только она вышла из темноты, возник силуэт Ши Цзыцзиня.
— Учитель, каковы ваши приказания?»
Цзи
Юншу объяснил с мрачным выражением лица: «расспросите вокруг и выясните
места, где обычно бывает молодой хозяин семьи Цяо, и с кем он всегда
смешивается. В общем, не спускайте с него глаз и докладывайте мне обо
всем.»
«Да.- Ши Цзыцзинь никогда не подвергал сомнению приказы, всегда исполняя их послушно.
Когда
она ушла, Джи Юншу закрыл дверь. Затем она нашла красиво сшитый кошелек
с деньгами, чтобы хранить гальку. Она быстро взвесила мешочек в руке.
Для того, кто не знал, это было похоже на несколько серебряных слитков
внутри.
На следующий день Цзо Яо приготовил полный
стол вкусной еды. Здесь было огромное разнообразие еды, начиная от кур,
уток и заканчивая рыбой. Не было никаких сомнений, что он сэкономил
изрядную сумму денег. Выражение лица Цзин Жуна слегка потемнело.
Думая,
что на этот раз он определенно попал в милость Цзин Жуна, Цзо Яо втайне
похвалил себя и гордо добавил: «Эти блюда лично готовит Мастер-Шеф
башни желтого Журавля. Этот скромный чиновник понимает, что еда простых
людей определенно не соответствует вкусам принца, и поэтому приготовил
эти специальные блюда, чтобы приветствовать приезд Вашего Высочества.»
Хвала мне сейчас же! А еще лучше, если ты вознаградишь меня какой-нибудь мелочью на карманные расходы.
Однако Цзо Яо ошибался.
Цзин
Жун нахмурил брови и пристально посмотрел на него. «В округе ЮФУ есть
много жертв стихийных бедствий. Они почти не едят, и многие из них
умерли от голода. Тем не менее, господин Цзо приготовил здесь такой пир.
Вы пытаетесь отнять годы из жизни этого принца?» [1]
Ошибаться…
«Твой…- Ваше Высочество?»
—
Господин Цзо, этот принц здесь не для того, чтобы отдыхать или
наслаждаться местными деликатесами. Если вы сможете обойтись без этого
стола с посудой для бедных людей, вы можете спасти одну или две жизни.»
— Ваше Высочество неправильно меня поняли.»
-Ты не должна пытаться угодить мне. Не думайте, что этот принц не может видеть сквозь ваши мелкие мысли.»
Цзо
Яо дрожал от страха. Принц, который вчера был довольно любезен,
превратился в такого безжалостного человека. Это была всего лишь трапеза
— конечно же, принц не должен был быть таким суровым.
Даже Цзи Юншу тоже думал, что Цзин Рон не должен был заходить так далеко.
Она
изобразила усмешку, прежде чем сказала: «Господин Цзо-такой заботливый
хозяин. Вы приготовили для нас так много еды рано утром. Спасибо тебе за
эту мысль. Этот скромный человек голоден и не может дождаться, чтобы
попробовать блюда, приготовленные шеф-поваром башни желтого крана. Я
думаю, что это должно быть очень вкусно!- С этими словами она уселась за
стол, схватила палочки и принялась за еду.
«Хм. Это
же вкусно!- Чжи Юншу сделал мне комплимент. Затем она продолжила
приглашать Тан Си к столу. — Мисс Тан, разве вы не голодны? Поторопись и
садись. Не позволяйте усилиям господина Цзо идти напрасно.»
Не
обращая ни на кого внимания, Тан Си тут же села и похлопала себя по
плоскому животу. -Да, я действительно немного проголодался.»Затем она
начала поглощать еду, как будто это был бесплатный шведский стол
Хайдилао.
Цзин Жун озадаченно наблюдал за происходящим сбоку. Что эта женщина пытается сделать?
Цзи
Юньшу поднялась на ноги, прежде чем потащить Цзин Жуна и сесть рядом с
ней. -У Вашего Высочества острый язычок. Я полагаю, что эти блюда должны
очень хорошо подходить вашему вкусу.»
Цзин Жун нахмурил брови, затем наклонился вперед и приглушенно спросил: «Что ты делаешь?»
-Я же ем!»
Затем Цзи Юньшу положил куриную ножку в свою миску, заставив Цзин Жуна нахмуриться.
В этот момент появился МО Руо. Увидев продолжающийся пир, он быстро присоединился к столу, тоже усевшись, и смаковал все блюда.
Вчера
Цзо Яо узнал о любви МО Руо к алкоголю и приказал своим подчиненным
приготовить кувшин превосходного вина и доставить его МО Руо.
МО Руо открыл крышку и с удовольствием понюхал вино. «Хм. Судья Цзо, это ваше вино кажется довольно хорошим.»
-С удовольствием, пока молодой господин МО любит вино.»
-Конечно, мне это нравится! Затем он начал пить прямо из бутылки.
Цзин Жун потерял аппетит и, казалось, совсем не наслаждался едой.
После
того, как они закончили трапезу, Цзо Яо принес все свитки, которые были
связаны с пропавшими фондами помощи, и передал их Цзин Жуну.
— Принц, вся информация была записана на этих свитках. Пожалуйста, взгляните.»
Там было несколько толстых книг.
С серьезным лицом Цзин Жун начал просматривать документы.
Затем
Цзо Яо принес документы по делу, связанному с дочерью тети СЕ, и
передал их Цзи Юньшу. — Учитель, подробности этого дела также были
записаны здесь.»
Чжи Юншу осторожно отодвинул документы. -Я пока не буду на него смотреть.»
-Разве ты не собираешься его прочесть?»
— Просто оставь его здесь.»
— Но… — Цзо Яо смутился.
Чжи
Юншу добавил: «Нет никакой спешки. Кроме того, я слышал, что, хотя ЮФУ
не так уж и велик, у него есть некоторые красивые пейзажи, чтобы
предложить. Этот скромный человек намерен сначала объехать округ, прежде
чем я начну расследование этого дела. А что думает ваш судья?»
У нее была теплая улыбка на лице, но казалось, что за этой улыбкой скрывалось что-то острое.
[1]
считается, что долгая жизнь связана с кармической удачей. Так что по
этой логике, если вы заставите кого-то сделать что-то плохое, их жизнь
будет сокращена.
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    Совершите экскурсию по округу и осмотрите достопримечательности? Конечно, они должны это сделать!
Хотя
ЮФУ был бедным графством, там были красивые пейзажи. В наше время это,
безусловно, будет одним из лучших туристических направлений, которые
могут продать больше билетов, чем запретный Дворец.
Но Цзо Яо подумал про себя. Говорят,
что учитель Джи посвятил себя расследованию и никогда не будет
откладывать его. По логике вещей, он должен был потребовать, чтобы
материалы дела были доставлены сразу же после того, как они поступили
вчера вечером. Вместо этого, когда он принес ему сегодня файлы, он не хотел даже взглянуть на них.
Может быть, это ненастоящий Учитель Джи? Он
ничего не понял, но продолжал улыбаться. — Учитель Джи проделал долгий и
утомительный путь и должен хорошо отдохнуть. В ЮФУ есть много мест с
исключительными пейзажами.»
-Тогда есть ли у господина Цзо какие-нибудь рекомендации?»
—
Рядом с восточными городскими воротами есть пустое поле, окруженное
горами и озером, на котором даже есть высокие деревья, дающие тень.»
Цзи Юншу удовлетворенно кивнул. -Это звучит довольно хорошо. Мы пойдем и посмотрим позже.»
-Зайдешь попозже? А потом это дело … » вы не расследуете?
— Оставь это пока. Я разберусь, когда закончу веселиться.»
Цзо Яо не смог ничего сказать в ответ. На лбу у него выступили бисеринки холодного пота. Образ мыслей этого учителя Джи был действительно странным!
Цзи
Юньшу подошел к Цзин Жуну и заглянул в папки с делами, касающимися
фондов помощи жертвам стихийных бедствий. -Ваше Высочество, этот человек
отправится в путешествие позже; вы можете спокойно просмотреть свои
дела.»
Цзин Жун нахмурил брови. -Куда это ты собрался?»
-В то место, о котором только что упомянул господин Цзо.»
На
самом деле, Цзин Жун уже чувствовал, что что-то было не так. Он
прищурился и со стуком захлопнул папку, которую держал в руках.
«Своевременность. Этот принц тоже немного скучает. Вопрос о средствах на
ликвидацию последствий стихийных бедствий так и не был решен после всех
этих лет расследования. Еще немного задержки не будет иметь значения.
Этот принц будет сопровождать учителя Джи.»
-Это неуместно.»
-Это вполне уместно.»
Он
отбросил в сторону папку с делом, которую держал в руках, и сказал:
«господин Цзо, вопрос о средствах на помощь будет отложен на данный
момент. Пусть кто-нибудь принесет документы в комнаты этого принца. Я
буду хорошо смотреть, когда вернусь.»
Цзо Яо был ошеломлен. А что с этими двумя лордами? Они
проделали долгий, трудный путь сюда из столицы, преодолевая
бесчисленные трудности. Теперь, когда они были здесь, они фактически
сказали, что временно прекращают расследование. Это что, шутка такая?
Цзо
Яо мог лишь бессильно согласиться на их требования. -Да, но если Ваше
Высочество и учитель Джи оба уходят, то пусть этот чиновник пошлет
несколько человек, чтобы защитить вас.»
«Нет необходимости. У этого принца есть свой народ.- Все вокруг были удивлены.
Челюсть
Цзо Яо дернулась несколько раз, но он не продолжил говорить. Он мог
только смотреть, как Цзин Ронг вышел с Цзи Юньшу на буксире.
Как
только они ушли, констебль Чжоу отошел от того места, где он молча
стоял. Он осторожно выглянул наружу, чтобы убедиться, что они
действительно ушли, прежде чем заговорил шепотом: — ваш судья, этот
принц и учитель Джи действительно здесь для расследования? Почему же
тогда они все еще думают о том, чтобы повеселиться в это время? Может
быть… мы приняли не тех людей? Этот человек выглядит довольно достойно и
даже имеет легкий героический вид вокруг него, но кто может сказать,
если он на самом деле не принц?»
С достоинством? Интересно!
Констебль
Чжоу также придумал небольшую игру в своем уме; может быть, кто-то убил
настоящего принца, а затем пришел, чтобы выдать себя за него?
Цзо
Яо пристально посмотрел на него и вздохнул. Он сел на тот же стул, что И
Цзин Жун, взял нетронутую чашку чая и сделал глоток.
Затем он положил его с громким стуком. «Было бы хорошо, если бы мы приняли не тех людей.»
Он снова глубоко вздохнул.
……
После
того, как Цзин Ронг вытащил Цзи Юншу наружу, он огляделся вокруг, чтобы
убедиться, что вокруг никого нет, прежде чем допросить ее прямо. —
Выкладывай это. — Что ты задумал?»
— Повеселимся!- это было то самое восклицание, которое вырвалось у нее.
-А что это за веселье?»
-Ваше Высочество действительно хочет знать?- она слегка приподняла обе брови.
Выражение лица Цзин Жуна было серьезным. — Быстро скажи мне правду. Иначе, как этот принц может договориться с тобой?»
Да, координация.
В этом случае она тоже перестала дразнить его и улыбнулась. -Я полагаю, вы слышали все, что мне сказал судья Цзо?»
«Мм.»
«То,
что он сказал, было полно лазеек, и он явно знал, что это было
неправомерное решение по ложному обвинению. Если госпожа Се была права,
то семья Цяо наверняка подкупила коронера и того магистрата Цзо, чтобы
они пришли к выводу, что смерть ее дочери была вызвана самоубийством. В
этом случае должна быть какая-то документация, и я ожидал бы, что
господин Цзо уже давно сделал соответствующие приготовления. Таким
образом, та папка с делом, которую он заставил меня просмотреть, была
ничем иным, как кучей обрывков бумаги, смоченных в чернилах; не имело
никакого значения, смотрел ли я на них или нет. Было бы лучше, если бы я
провел собственное расследование, но для этого мне, естественно,
придется уйти от пристального внимания судьи Цзо.»
А, так вот оно что. Цзин Жун кивнул. -И где же вы собираетесь начать расследование?»
-У
меня есть свои методы ведения этого расследования. Самое главное для
Вашего Высочества-это четко узнать о средствах, выделяемых на ликвидацию
последствий стихийных бедствий, — торжественно ответила она.
-Прошло
уже так много времени, что еще два дня ничего бы не изменили. Кроме
того, я уже сказал господину Цзо, что пойду с вами, чтобы осмотреть
достопримечательности и полюбоваться пейзажем. Как же я теперь могу
вернуться?»
Что ж, это было правдой. Цзи
Юншу кивнул и моргнул. -В таком случае стоит хорошенько прогуляться по
этому уезду ЮФУ. Ваше Высочество может пойти со мной, если вам это
интересно.- Она повернулась и пошла прочь.
-А куда мы едем?»
«Бордель.»
— А? — В бордель? — Опять?!
…
Пятнадцать минут спустя они вдвоем уже были за пределами Ямена и на улицах.
Хотя
округ ЮФУ был беден, вся улица была совершенно не похожа на мрачную и
мрачную атмосферу предыдущего вечера. Казалось, что за ночь он
превратился в исключительно оживленную улицу. Лоточники выстроились по
обеим сторонам улицы, продвигая свои товары, пешеходы переходили туда и
обратно, женщины и дети прогуливались мимо, и восторженные раскаты
детского смеха звенели в воздухе.
Эта длинная старинная улица теперь имела некоторое сходство с улицей в Цзиньцзяне.
Они
вдвоем шли впереди, в то время как Лан ПО и несколько других охранников
следовали позади, чтобы защитить их, не беспокоя их. Наконец они
остановились у дверей борделя.
Две фигуры, одна высокая, другая низкая, стояли бок о бок, прямо напротив парадных дверей.
Они почти выглядели … как дети, которые впервые вошли в город, чтобы расширить свой кругозор.
Чжи
Юншу бросил взгляд на вывеску над дверями борделя. На доске были
написаны три слова, выполненные впечатляюще сверкающими золотыми
штрихами: «Жичунский Дворец».
Навыки золотого скольжения древних времен были бесспорно впечатляющими.
Цзин Жун уже бывал с ней в Чанъань-Плейс и даже устроил показательный «аукцион», в результате которого его обманом выманили из большого куска денег. Только не говори мне, что мы делаем это снова?
На этот раз, у него нет достаточно денег на него!
-Это имеет какое-то отношение к делу?- Он повернул голову и спросил.
«Возможно.»
-Тогда пошли в дом.- Это уже не в первый раз, он уже знает свое дело.
Цзин Жун нетерпеливо двинулся вперед, готовясь войти, но был остановлен звонком.
-Я не говорил, что мы туда пойдем.»
-Тогда ты готов присесть на корточки у дверей? Помогать этим дамам вытаскивать клиентов?»
Черт возьми! Брат, не мог бы ты говорить хоть немного прилично?
Чжи Юншу указал на чайный домик напротив борделя. -Мы пойдем туда и выпьем чаю, пока будем ждать.»
Я уже потерял свое достоинство. [1] вы хотите, чтобы я… пошел пить чай?
Хорошо. Тогда мы пойдем пить чай. [2]
[1]
фраза, используемая здесь, была 脱了裤子, снятая с моих штанов. Это,
вероятно, какой-то сленг, который я не могу понять, так что…достоинство
это есть.
[2] внутренний младший: ты не позволяешь
мне прикасаться к тебе, не позволяешь мне улыбаться другим девушкам… Я
был готов пожертвовать собой, чтобы пойти с тобой в бордель, а ты даже
отрицаешь это… Этот чай лучше того стоит.
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    Цзин Ронг и Цзи Юньшу поднялись на второй этаж чайного домика
напротив борделя и сели в маленькой отдельной комнате. Это место имеет
хороший пейзаж и было приятно прохладно.
Самое
главное, что они могли видеть второй этаж борделя напротив, через
открытые окна комнаты. В борделе было много народу, хотя на улице стоял
самый разгар дня.
Внутри девушки, одетые так же
красиво, как цветущие цветы, кружились вокруг этих развратных мужчин,
дразня их взмахами своих носовых платков. В свою очередь, мужчины
радостно ухмылялись, совершенно забыв о том, что дома их ждут жены.
Цзи Юншу ухмыльнулся этой сцене и отвернулся, когда официант подал чай.
Официант спросил: «Вы, два молодых господина, кажетесь мне незнакомыми, вы из-за пределов графства?»
— Да, мы приехали сюда навестить родственников.- Ответил Джи Юншу.
-Я
так и знал. Аутсайдеры в нашем уезде ЮФУ встречаются редко. Большинство
здешних жителей-местные жители, и я знаю их всех, — самодовольно
заметил он.
Цзин Жун ничего не говорил, но тихо напевал с серьезным лицом.
Однако
Цзи Юньшу на мгновение задумался, прежде чем дружелюбно спросить
официанта: «этот маленький брат, не обманывай меня. Вы сказали, что
знаете здесь всех? Как это вообще возможно?»
Официант поспешно ответил: «я вас не обманул. Когда речь заходит о местных жителях в нашем уезде ЮФУ, я знаю каждого из них.»
— Держу пари, ты хвастаешься.- Чжи Юншу бросил ей вызов, втайне пряча улыбку, как будто ожидая, что рыба клюнет на ее приманку.
Цзин Жун, сидевший напротив нее, начал проявлять любопытство, когда, наконец, понял ее намерения. А что у этой женщины сейчас в рукавах?
Официант
разволновался, когда Чжи Юншу сказал, что он хвастается. — Молодой
господин, если вы мне не верите, то просто выберите кого-нибудь наугад.
Кого бы вы ни выбрали, я уверен, что смогу рассказать вам что-нибудь об
этом человеке..»
Он проглотил наживку. — Неужели?»
«Конечно.»
Цзи
Юньшу сделал вид, что задумался на некоторое время, прежде чем
спросить: «я слышал, что в округе ЮФУ есть знаменитый молодой мастер
Цяо. Расскажите мне о нем, чтобы я мог сказать, правы вы или нет.»
Официант на мгновение остолбенел, а потом невольно взглянул на бордель напротив. Он пошевелил губами, но ничего не сказал.
Видя
это, Джи Юншу подтолкнул его: «как я уже сказал, Ты просто хвастаешься,
но это не так уж и важно, даже если ты ничего не можешь сказать. В
конце концов, в округе ЮФУ так много людей.»
— Эй!
-Конечно,
я знаю о молодом Мастере Цяо. Все его знают!- Официант окинул взглядом
окрестности, прежде чем наклонился и начал украдкой раздавать сплетни, —
Цяо-это влиятельная семья в округе ЮФУ. Цяо Чжэн, который был назначен
министром Министерства кадров несколько лет назад, принадлежит к этой
семье Цяо. В последнее время он, похоже, ушел в отставку и готовится
вернуться в качестве губернатора штата. Поколения семьи Цяо произвели на
свет много высокопоставленных чиновников, поэтому они очень хорошо
известны в уезде ЮФУ и никто не смеет их обидеть.
—
Однако молодой хозяин семьи Цяо довольно некомпетентен. Он распутник без
должного ремесла или навыка, который часто предается пьянству и
разврату и становится диким после того, как напьется. По какой-то
причине семья Цяо совсем его не сдерживает. В конце концов, он
единственный ребенок мужского пола в семье. В любом случае, он не может
подавить свою низменную природу, несмотря на то, что женился на куче жен
и наложниц. Кстати, он был замешан в деле об убийстве певицы, которая
умерла в своей комнате в борделе напротив три года назад. В то время
говорили, что молодой мастер Цяо убил ее, но в конце концов выяснилось,
что покойный покончил с собой.»
Чжи Юншу внимательно
слушал, мурлыча в знак признательности. «Я слышал об этом случае, но
бордель напротив называется «Жичун Хаус». Разве певица не умерла в доме
Ичунь?»
-Ах, вы не должны были знать, что бордель
пришлось закрыть на целый год из-за убийства. Когда он вновь открылся
два года назад, он изменил свое название на дом Жичун.»
— А, понятно.»
«Но
смерть певицы была поистине трагичной. Она оставила после себя сына и
свою старую мать. Ее мать ходила в особняк Цяо каждый день, чтобы
устроить беспорядки и даже отравила их колодец, утверждая, что молодой
мастер Цяо убил ее дочь. Хотя молодой мастер Цяо любил выпить, я думаю,
что у него нет того, что нужно, чтобы убить кого-то, потому что он
родился робким.»
-Он такой робкий?»
—
Да, робкий, как мышонок. Все это знают, поэтому никто не верит, что он
кого-то убил, и кроме того, Ямен подтвердил свою невиновность. Прошло
уже три года с тех пор, как произошло убийство, и мало кто об этом
говорит. Семья Цяо подавила все, что касалось этого дела. Если бы не тот
факт, что вы иностранцы, я бы вам ничего не сказал. Однако, пожалуйста,
не говорите никому, что я это сказал; Если это выйдет наружу, я буду в
большой беде.»
Человек может потерять свою жизнь, если семья Цяо решит заняться этим вопросом.
Цзи
Юншу достал из кармана осколок серебра и протянул его официанту. — Ну
хорошо, вы сказали так много, что я не уверен, правда это или нет.
Будьте уверены, мы ничего не скажем.»
Официант
получил чаевые, и его лицо сразу же озарилось радостью. — Спасибо,
молодой господин, я принесу вам еще один чайник хорошего чая. С этими
словами он счастливо удалился.
Теперь Цзин Жун
полностью понял первоначальное намерение Юншу. Держа чашку, он сказал:
«Вы давно знали, что человек по фамилии Цяо пойдет в бордель напротив,
поэтому вы намеренно пришли сюда, чтобы узнать.»
-Что-то
вроде этого. На самом деле, я уже отправил Цзыцзинь исследовать прошлой
ночью и выяснил, что любимым местом господина Цяо является бордель
напротив, поэтому я пришел, чтобы ждать, когда наша добыча доставит себя
и, возможно, найдет некоторые вещи, связанные с этим делом.»
— А? Цзин Жун снова смутился: «этот принц не понял, что ты имеешь в виду.»
-Ваше высочество, вы все еще помните дело об убийстве Мисс Чжоу?»
-Да, это так. Какова связь между этими двумя случаями?»
-Как
я уже сказал, Если вы хотите знать, кто убийца, вам нужно знать, почему
была убита жертва, и наоборот. Когда убийца уже опознан, вы должны
понять все привычки убийцы и причину, по которой он убивает.»
-Почему бы тебе просто не открыть гроб для вскрытия? Может быть, улики придут быстрее.»
«Я думал об этом, но это не лучшее время, пока я не узнаю, что за человек молодой мастер Цяо.»
Цзин Жун начал понимать, откуда она пришла.
Пока они говорили, снизу донесся чей-то голос. — А, мастер Цяо прибыл.»
Это был чарующий женский голос!
Услышав
это, они посмотрели вниз на бордель напротив. Они увидели высокого
мужчину, одетого в чернильный халат с блаженной улыбкой на лице,
которого тащила в бордель девушка.
Этот человек, должно быть, молодой мастер Цяо.
Цзин Жун повернулся к ней и сказал: «Разве ты не хочешь узнать о нем больше? Только будучи ближе, мы можем узнать больше.»
Прежде
чем Цзи Юньшу успел среагировать, ее остановили. Цзин Жун достал слиток
серебра и положил его на стол, затем обхватил рукой талию Юншу. С
некоторыми легкими шагами, две фигуры спрыгнули вниз через окно и твердо
приземлились на землю!
Пешеходы, которые шли внизу, испугались.
Цзи Юншу только успел поставить ее на ноги, когда Цзин Жун потащил ее в бордель.
Сильно накрашенные и напудренные девушки немедленно бросились к ним.
«Это первый раз, когда к вам приезжают два молодых мастера?»
— Посмотри на этого маленького брата, он такой красивый.»
«Молодой мастер, это один имеет отличную технику и, безусловно, удовлетворит вас.»
……
Цзи Юншу был уверен, что это было возмездие Цзин Жуна за то, что она сделала с ним в доме безмятежности в прошлый раз. [2]
Холодный
взгляд Цзин Жуна отпугнул всех девушек, которые собирались подойти к
нему. Он протянул руку и притянул осажденного Цзи Юншу к своей груди.
Цзин Жун обхватил пальцем подбородок Цзи Юншу и злобно ухмыльнулся. — Мой маленький муженек не любит женщин.» [1]
[1] не позволено любить никого, кроме меня. Ты тоже не можешь прикоснуться.
Также JR: Kyaaaaa наконец-то повод назвать ее моей на публике! Даже если бы мне пришлось притвориться, что я срезанный рукав.
JYS: E V I L BRUTE! Ты просто подожди! А кто твой муженек? Ах, как неловко!!
[2] дорогуша… что идет кругом, то и приходит кругом!
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    Мой маленький муженек? Не любит женщин？
Цзи
Юншу был уверен, что она правильно его расслышала. Она напряглась и
посмотрела на него, затем резко отдернула подбородок от его руки.
Но
рука Цзин Жуна крепче сжала ее плечи, и улыбка на его лице стала еще
более зловещей. Встретив ее пристальный взгляд, он спросил: «В чем дело,
мой маленький муженек, я не прав?»
Она потеряла дар речи.
— Веди себя хорошо, ты же знаешь, что не можешь до них дотронуться.»
Уголки ее рта дрогнули.
Девочки
уже были удивлены, увидев, как они крепко обнимают друг друга.
Прислушавшись к разговору, они осторожно прижали носовые платки к
кончикам носов, и их взгляды стали презрительными. Так эти двое с обрезанными рукавами! [1]
— Какая гадость. А что они здесь делают, если не ради удовольствия?»
-Это такая жалость. Эти молодые мастера довольно красивы.»
— Вот именно. Любой из них был бы таким удовольствием, если бы у них не было этой умственной проблемы.»
— Почему все красивые мужчины в мире страдают этим психическим расстройством?»
Одна за другой девушки оплакивали свою «потерю» с оттенком презрения. Посплетничав немного, они почувствовали скуку и ушли.
Но Цзин Жуну было все равно. Напротив, втайне он был этому рад.
Чжи
Юншу быстро подняла свой локоть и яростно ткнула его в живот, когда она
отстранилась и сделала два шага назад, пытаясь увеличить расстояние
между ними. -Как ты можешь говорить такие глупости?»
-Разве я говорю неправду?»
— Теперь мы мужчины.»
— Ну и что?»
Ладно, ей нечего было противопоставить этому.
В
следующее мгновение большая рука крепко обхватила ее тонкую талию и
притянула обратно к себе. Глядя в ее миндалевидные глаза, он сказал: «Ты
принадлежишь этому принцу. Даже если вы хотите испытать новый вкус, это
блюдо должно быть этим принцем. «
— Сначала отпусти меня.»
-Если ты хочешь спокойно исследовать этого молодого мастера Цяо, то тебе лучше вести себя прилично.»
-Но ваше оправдание слишком неловко.»
—
Неловко получилось?- Цзин Жун нахмурился. -Слова, которые ты произнес,
были достаточно свежи, чтобы этот принц не понял. В любом случае, мы с
тобой теперь пара, так что нам нужно сотрудничать, чтобы не привлекать
слишком много девушек.»
Действительно, после того, как он произнес эту фразу, девочки просто пустили слух, что в доме есть два обрезанных рукава.
Естественно, к ним больше не приходили девушки, и они обрели покой и тишину.
В борделе их встретил слуга. -Какой чай хотели бы выпить два молодых хозяина?»
-Чай высокого качества.»
-Конечно, молодые господа. Пожалуйста, подождите на втором этаже, мы подадим вам чай немедленно.»
Они
вдвоем поднялись наверх и сели за пустой столик. По сравнению с первым
этажом, второй этаж был более просторным. Это было место,
предназначенное для питья вина и чая. Десятки столов были расставлены
аккуратными рядами, разделенными изящными складными ширмами. И эти дамы в
основном были на втором этаже, либо подтягивая мужчин на третий этаж,
чтобы замутить, либо сидя на коленях у мужчин и флиртуя с ними.
Две
девушки уговаривали молодого господина Цяо, который только что вошел,
выпить. Его лицо вспыхнуло, и он уже был немного взволнован.
Джи Юншу уже заметил его, когда она подошла, и усмехнулся. — Такой алкоголик.»
Цзин
Жун тоже оглянулся. Молодой мастер Цяо действительно знал, как получить
удовольствие «так? Вам удалось что-нибудь обнаружить??»
Она покачала головой и продолжала наблюдать.
В этот момент юного мастера Цяо потащили на третий этаж две девушки, просто проходя мимо них двоих. Неожиданно Цзин Жун выплеснул на него свою чашку чая. Обе девушки закричали так, словно прикоснулись к яду, и дико замахали платками, зажатыми в пальцах.
Цяо
Цзихуа замер, глядя на большое мокрое пятно на груди, куда упал чай.
Казалось, он тут же протрезвел. Он был из тех, кто очень тщательно
следил за чистотой, поэтому, глядя на его одежду, запачканную чаем, его
брови и глаза мгновенно сморщились.
Цзи Юншу тоже был озадачен. Что за зло замышляет сейчас этот принц? Полный
комплект шелковой одежды молодого мастера Цяо должен быть дорогим. На
этот раз им придется выплатить крупную компенсацию..
Цяо Цзихуа пристально посмотрел на него и повысил голос: -Что ты там делаешь?»
Цзин Жун улыбнулся, глядя на него сверху вниз с презрением, а затем выплюнул три слова: «моя рука соскользнула.»
—
Поскользнулся? Я думаю, ты сделал это нарочно.»Даже при том, что он был
зол, Цяо Цзихуа не взорвался яростью, как другие. В его тоне даже
чувствовалась некоторая хрупкость.
Цзин Жун был
спокоен. После того, как он снова наполнил чашку чаем, он поднял ее
вверх. Затем он снова плеснул его в сторону первоклассного халата Цяо
Цзихуа.
Любой бы пришел в ярость, если бы его
обрызгал две чашки чая одна за другой незнакомец, верно? Однако, похоже,
что молодой мастер Цяо еще не достиг своей критической точки. Вместо
этого он указал на него пальцем и пробормотал:..»
Цзин Жун повертел в руках пустую белую чашку и бросил на него острый взгляд. «Вы молодой мастер Цяо?»
«Это
верно, я молодой мастер Цяо. Хорошо, что ты это знаешь.. А вы знаете,
сколько стоит моя одежда? Вы можете позволить себе такую компенсацию?»
Цзин Жун улыбнулся. Его собственная одежда тоже не была дешевой!
В
следующий момент он намеренно снял с пояса кинжал, поиграл им некоторое
время, а затем положил его прямо на стол. Затем он бросил пронзительный
взгляд на Цяо Цзихуа.
Цяо Цзихуа был ошеломлен этим взглядом. Он отступил назад и испуганно сглотнул слюну, а затем, казалось, сжался в комок.
— Молодой господин Цяо действительно робок, как мышь.»
-Но это же чепуха.»
—
Чепуха какая-то?- Цзин Жун улыбнулся и потянулся за другой чашкой чая,
затем положил ее в свои руки. — Давай, вылей на меня этот чай. Думай об
этом как о моем извинении перед тобой.»
— А! Этот
кинжал все еще был там. Осмелится ли Цяо Цзихуа вообще что-нибудь
предпринять? Он дрожал с чашкой чая в руке и время от времени поглядывал
на кинжал , не решаясь налить себе чаю. Кроме того, человек перед ним
был настолько внушительным, что он должен был быть опытным в боевых
искусствах. Он не смел ничего сделать. А что, если его избили и сделали инвалидом?
Но две девушки вокруг него настаивали: «молодой господин Цяо, чего вы боитесь? Просто плесни на него.»
—
Да, просто плесни на него. Посмотри на этого человека, ясно, что он
специально пришел, чтобы задеть тебя. Вы-молодой господин Цяо, а ваш
дядя-глава Министерства кадров. Чего же ты боишься?»
— Просто налей!- Хватит бездельничать! Ну и трус.
Цзин Жун стоял прямо перед ним, ожидая, что он сейчас упадет, но … ..
Он тяжело поставил чашку с чаем на стол, притворяясь жестким: «я не собираюсь с тобой спорить.»
Вы не можете быть обеспокоены? Ты действительно бесполезный ни на что не годный человек..
Хотя Цзин Жун слышал от официанта, что он был робок, степень робости была немного … слишком.
Глаза
Цяо Цзихуа нервно бегали по сторонам в очевидном страхе, но он надул
губы и попытался сказать что-то жесткое: «просто подождите, вы окажетесь
в серьезной беде.- Затем он покинул второй этаж и убежал, как мышь,
увидевшая кошку.
Это было так странно! Неужели он бежит к кому-то за помощью? Может быть, он просил своего дядю приехать сюда?
[1]
Обрезанные Рукава = Голубые. Оставил этот chinglish, потому что я люблю
поэзию в нем (также это достаточно распространено, я думаю, что многие
из вас были бы знакомы). Это относится к истории об императоре, который
решил отрезать свой рукав, чтобы не беспокоить своего любовника-мужчину,
который спал на нем.
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    — Такая испуганная кошка.»
Эта дама фыркнула. -Если бы не его богатая внешность, я бы даже не беспокоился о нем.»
-А разве это не так?»
Я же тебе говорил!
Обе дамы тоже ушли вместе. Эта маленькая пьеска была совершенно бессмысленна!
Увидев это, Джи Юншу ошеломленно посмотрела на нее.
Цзин Жун просто не мог сдержать своего смеха. Он положил Кинжал на стол и спросил Цзи Юншу: «теперь ты понимаешь?»
— Она снова покачала головой.
«Только
посмотрите на этого молодого мастера Цяо-у него практически нет
никакого характера-на самом деле, он удивительно робок. Может ли кто-то
из них действительно совершить убийство?»
— А! Очевидно, все, что он сейчас делал, было сделано для того, чтобы привести Цяо Цзихуа в бешенство. Цзи Юншу задумался над той сценой, когда Цяо Цзихуа бежал в панике. Может ли такой человек убить другого?
Но…
-Не
забывайте, что он часто приходит сюда выпить. Под воздействием алкоголя
люди часто совершают поступки, на которые обычно никогда не
осмеливаются. Таким образом, все еще можно было предположить, что он
убил кого-то после того, как напился.»
-Тогда почему бы нам … не продолжить слежку за ним.»
— Ну и что же?- Цзин Жун поднял ее на ноги и вывел из борделя, торопясь догнать убегающего Цяо Цзихуа.
На
улице Цяо Цзихуа суетился над своими пропитанными чаем одеждами, когда
он шел, хлопая ими, как будто для того, чтобы высушить их. Он
определенно был из тех, кто любит чистоту.
Был полдень, и улицы
были полны народа. Цяо Цзихуа либо не смотрел, куда идет, либо торопился
куда-то, когда наткнулся на старика, несущего корзину с курами.
«Ку-ку-ку…» корзина распахнулась, и цыплята в ней разбежались во все стороны.
Некоторые
из них бежали прямо в толпу пешеходов, в то время как другие взлетали и
прыгали на прилавки соседних разносчиков и уничтожали товар каждым
взмахом своих крыльев. Все вокруг погрузилось в хаос.
Старик сидел на земле, шлепая по грязи обеими руками и громко причитая: «мои цыплята, мои цыплята!…»
Они
были его спасательным кругом! Он старательно вырастил несколько цыплят и
принес их на рынок, чтобы продать, но они просто убежали вот так. С
таким же успехом он мог бы расстаться и со своей жизнью.
В
тот момент, когда цыплята сбежали из двух корзин, Цяо Цзихуа выглядел
так, словно увидел привидение. Он издал яростный крик и сжал голову и
плечи в комок, глаза его стали большими и круглыми, когда он посмотрел
на сцену, полную кур, бегающих и летающих вокруг. Цяо Цзихуа, казалось,
был напуган до смерти. Его ноги еще долго дрожали, прежде чем он, весь
дрожа, бросился в толпу и исчез.
Старик смотрел, как преступник
бежал, а сам он все еще не мог встать после того, как его сбили с ног, и
начал кричать во весь голос. — Айя, он бежал! Мои цыплята, вознаградите
меня за моих цыплят!»
Дюжина цыплят уже успела посеять хаос в этом районе.
Чистые
рулоны ткани на продажу были растоптаны и запачканы курами, в то время
как лапшевник, который был прямо рядом с продавцом ткани, был заполнен
летающими перьями…
Увидев это, Цзи Юншу потянул за руку Цзин Жуна. — Быстро, помогите поймать кур.»
— Ну и что же?- Он повернул голову, но она уже засучила рукава, чтобы ловить кур.
Цзин
Жун беспомощно смотрел на хаотичную сцену перед ним, и мог только
последовать его примеру. Он засучил рукава и присоединился к команде по
ловле цыплят.
В течение 15 минут все до последней курицы были отбиты и положены обратно в свои корзины. Фу!
Старик рассыпался в благодарностях.
Их
одежда была невероятно грязной, покрытой следами когтей и покрытой
перьями с головы до ног. Даже их лица были испачканы грязью.
Пффф! Цзи Юншу не могла удержаться от смеха, глядя на Цзин Жуна в таком состоянии.
С
другой стороны, Цзин Жун был совершенно спокоен. Он мог бы это вынести.
В конце концов, что он не сделал после встречи с этой женщиной? [1]
В этот момент из соседнего ларька в ярости выбежали хозяева, все они требовали от старика выкуп.
— Посмотри, что твои цыплята сделали с моим товаром. Быстро оплатите нанесенный ущерб.»
— Все мои фонари разорваны в клочья, и их больше нельзя продать.»
-А мои ткани-посмотри, какими грязными они стали!»
— Моя лапша тоже была склевана твоими цыплятами. Кто бы сейчас осмелился здесь есть?»
— Быстро плати!»
— Компенсируй нам это!»
……
Кредиторы нас догнали!
Старик
сгорбился, лицо его исказилось от отчаяния и отчаяния, когда он
умоляюще протянул к нему руки. — Благородные молодые господа,
пожалуйста, проявите милосердие и сжальтесь надо мной-у меня нет денег.»
— Хватит нести чепуху. Если вы не можете добыть деньги, чтобы компенсировать нам, мы просто заберем этих ваших цыплят.»
«Нет-нет.
Моя семья зависит от этих цыплят на жизнь. Моя старая жена все еще
нуждается во мне, чтобы продать этих цыплят, чтобы купить лекарства для
нее.»
-Мы тоже должны зарабатывать на жизнь!- Пока они говорили, те люди направились к клеткам, чтобы схватить кур.
«Ждать.-
Цзин Жун достал мешочек с серебряными таэлями, вытащил несколько
слитков и бросил их в одного из них. -И этого достаточно?»
— Хватит уже! Этого достаточно!
Этот человек баюкал тэлы, улыбаясь до ушей, и поспешил раздать их.
Затем Цзин Жун сунул остатки серебряных таэлей старику. — Считай, что эти цыплята куплены. Отправь их к яменам.»
Кто-то из племени Ямен? Старик
с минуту молча смотрел на него. Он быстро пришел в себя и воскликнул:
«Вы мой великий благодетель!- Его глаза наполнились слезами, и он начал
благодарно опускаться на колени, но был быстро остановлен.
«Нет необходимости. Быстро отправьте цыплят к ямену и получите лекарство.»
-Да, конечно. Большое спасибо этим двум джентльменам! Старик снова взвалил на плечи свой товар и направился к ямену.
Только
тогда Цзин Жун повернулся к Цзи Юншу, у которого была дьявольская
ухмылка, и бросил на нее суровый взгляд. -Ты ничем не лучше этого
принца. Хорошо, давайте быстро вернемся назад.- С этими словами он
зашагал прочь.
Она поспешила за ним.
Когда они подошли к
ямену, Цзин Жун повел ее к задней двери и одним прыжком перенес через
стену. Было бы вредно для их имиджа, если бы они столкнулись с кем-то,
находясь в этом состоянии. Но на обратном пути к Северному двору им
просто пришлось столкнуться с Цзо Яо.
При виде этих двоих в грязной одежде и спутанных волосах, покрытых куриными перьями, Цзо Яо остолбенел. — Значит, вы двое…?»
Цзин
Жун сохранял строгое и холодное выражение лица, когда он выдвинул
вперед все свое королевское достоинство и убрал руку за спину. — Ну и
что же? Судья Цзо больше не может узнать этого принца только через
несколько часов?» [2]
Несмотря на то, что его одежда и волосы были
грязными и нечесаными, его внушающая благоговейный трепет осанка и
царственные манеры оставались совершенно неизменными.
Цзо Яо
вздрогнул и быстро сложил руки рупором в знак приветствия. -Так это и
есть ваше высочество. Этот чиновник слеп и не знал, что Ваше Высочество
вернулись. Прошу прощения.»
— Этот принц и учитель Джи устал и вернулся.»
-Но, Ваше Высочество, это же…?- Он оглядел его с головы до ног.
-Тебе нет нужды это знать. — Вы свободны.»
«Да.- Цзо Яо не осмелился сказать слишком много и быстро ушел.
Чжи
Юншу спрятал улыбку и подошел к нему. -У Вашего Высочества
действительно есть то, что нужно, чтобы поймать цыплят, по одному для
каждого захвата.»
Эти слова были явно комплиментами, но вместо них
он услышал внутри насмешку. Цзин Жун хотел что-то сказать в ответ, но
эта гибкая фигура уже ушла вперед него. Он подавил вздох и позвал: «Лан
по.»
Лан по вышел из тени и подошел к нему.
-А ты где был?»
-Я всегда был с вашим Высочеством.- Лэнг по подмигнул ему с невинным и серьезным выражением лица.
Пффф. Цзин
Жун почувствовал, что его вот-вот стошнит кровью, и пристально
посмотрел на него. -Если вы следили за нами, то почему не вышли помочь
поймать кур?»
— Ваше Высочество … я невиновен! — Ваше
Высочество сказали, что мы выйдем только в том случае, если вы и учитель
Джи столкнетесь с опасностью. В противном случае … мы не должны вас
беспокоить.» [3]
Он вырыл эту яму для себя, и должен спрыгнуть вниз, даже если это убьет его!
[1] Aru: Да, вы двое уже вошли в бордель вместе, что еще вы не сделаете, Цзин Жун?
[2] младший (в его голове): это еффинг Цзо! Почему ты должен появиться именно сейчас, когда тебя меньше всего хотят видеть??
[3] это называется экспериментальная дата, которую нельзя купить за деньги ОК!
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    Это был первый раз, когда Цзин Жун был настолько разъярен Лан ПО, что он был на грани того, чтобы сплюнуть кровь.
Однако
Цзин Жуну некого было винить, кроме самого себя, поскольку он был тем,
кто отдал приказ в первую очередь. Чувствуя себя побежденным, он
поспешил за Цзи Юншу.
Лан по, который остался стоять там, был ошеломлен. -Я что-то не так сказала?- Он уже начал сомневаться в своем существовании!
Лэнг по дважды щелкнул языком, потом покачал головой и поджал губы. — В ловле кур нет ничего опасного, верно?»
Сопляк, как ты смеешь говорить такое Его Высочеству? Поверь мне, он разорвет тебя на куски!
После
того, как Цзин Ронг догнал Цзи Юншу, они оба направились к северным
садам. Эти двое были грязны с головы до ног. Когда они шли, перья даже
можно было видеть, плавающие от их одежды. Это создавало довольно
комичный образ.
В приступе неудачи дуэт столкнулся с Мо Руо как
раз в тот момент, когда они вошли в Северный сад. Его челюсть чуть не
упала на пол от удивления, когда он уставился на эти две
биззары…существа с подозрительным взглядом. -Это сделали вы оба…упасть в
курятник? Или за вами гнались куры?»
Ух! Цзин Жун бросил на него леденящий взгляд. — Заткнись!
Джи Юншу, напротив, беззаботно пожал плечами. — Делаю одно доброе дело в день.»
— А?
Она больше ничего не объяснила и ушла.
МО Руо поднял подбородок с земли и посмотрел на ее удаляющуюся фигуру, прежде чем прокомментировать сказанное. — Какой талант!»
С
этими словами он подошел к Цзин Жуну. Когда он подошел ближе, вонь в
воздухе заставила его сморщить нос. МО Руо непроизвольно прикрыл нос
рукой, одарив Цзин Жуна презрительным взглядом. -От тебя очень плохо
пахнет.»
— А ты не хочешь сказать? Я весь в курином помете, неужели ты думаешь, что от меня будет пахнуть розами? Лицо Цзин Жуна потемнело, когда его губы сжались в тонкую линию и испустили внушительный вид.
МО
Руо продолжал: «разве вы двое не ходили на экскурсию? Как вы оба
оказались в таком положении? Вы действительно ввязались в драку с
курами?»
— Несчастный случай!»
-Не слишком ли это совпадение?»
Цзин Жун искоса взглянул на него. -Никто не подумает, что ты немой, если ты не будешь говорить.»
-Я просто беспокоюсь за вас двоих.»
— Нет, нет, нет.- Ты просто любопытный прохожий, которому будет все равно, если все выйдет из-под контроля. Цзин
Жун швырнул свой рукав в лицо МО Руо, стряхивая несколько мягких
перьев, которые все еще прилипали. Это ощущение щекотало нос МО Руо,
заставляя его чихнуть. — Цзин Жун, ты ведь делаешь это нарочно, верно?»
«Да.- Выплюнул Цзин Жун.
Это было сделано специально. Ну и что с того? С этими словами он с важным видом удалился, оставив МО Руо позади, все еще разглагольствующего…
После того как Цзи Юньшу вернулся в свою комнату, она велела Чжуан’ЕР и Цяо’ЕР приготовить горячую воду для ее ванны.
Две
девушки были ошеломлены, когда увидели состояние Цзи Юншу, но как
слуги, они не имели права задавать вопросы. Оба послушно принялись
готовить ванну.
После того, как приготовления были закончены, » Учитель Джи, давайте служить вам.»
— В этом нет необходимости, вы оба можете уйти.»
«Бушель…»
-Вы обе женщины, как вы можете быть рядом, когда мужчина купается?»
И это правда! -Тогда, пожалуйста, позвоните нам, когда закончите с ванной.- Обе девушки вышли из комнаты и закрыли за собой дверь.
Только
после того, как Цзи Юньшу закрыл дверь с ее стороны, она почувствовала,
что это было достаточно безопасно для нее, чтобы раздеться. Когда слои
одежды были убраны, ее бледные, белые плечи и спина были медленно
открыты. Ее кожа была прозрачной, как хрусталь, и такой нежной, что
могла треснуть при малейшем прикосновении.
Она вытянула похожие
на нефрит кончики своих ног, чтобы проверить температуру воды, прежде
чем медленно скользнуть в деревянную ванну, погружая свою изящную фигуру
в чистую, теплую воду. Пар от горячей воды медленно поднимался вверх,
вступая в контакт с ее изящными чертами лица.
Ванна была очень удобной.
Прошло уже много времени с тех пор, как у нее была возможность правильно помыться подобным образом. Как же я скучаю по своей многофункциональной ванне.
Чжи
Юншу наклонила голову и прислонилась к краю ванны. Когда теплая вода
коснулась ее тела, она почувствовала, как на нее накатила волна
усталости. Сдавшись, она закрыла глаза и задремала, пока горячая вода не
остыла.
Цзи Юньшу протянул руку и схватил внутренние одежды, которые висели на экране, и надел их, прежде чем обойти вокруг экрана.
Но
чего она никак не ожидала, так это того, что Цзин Жун уже переоделся в
чистую одежду и сидел в ее комнате… читал. Вот именно, он небрежно читал
книгу! [1]
-Ну что, выспались досыта?- Спросил он, увидев, как Джи Юншу выходит из машины.
Как он узнал, что я сплю в ванне? Значит ли это… как подумала про себя Джи Юншу, ее руки инстинктивно прикрыли свободное белое нижнее белье. -Как ты сюда попал?»
Цзин Жун ответил Как ни в чем не бывало: — В окно, конечно.»
Эх ! «Затем…как давно ты здесь находишься?»
-Я здесь уже довольно давно. Однако я пришел уже после того, как ты уснула.»
-А ты видел?»
«Да.- Он был безжалостно честен.
«Бесстыдный.- Чжи Юншу выругался.
У
Цзин Жуна была злая, самодовольная усмешка на лице. Отложив книгу в
руке, он подошел прямо к Цзи Юншу и посмотрел прямо на ее смущенное и
разъяренное лицо.
Поскольку она только что закончила мыться, ее
лицо все еще носило слабый румянец, который вызвал бы уровень
тестостерона у любого вокруг нее, чтобы экспоненциально увеличиться.
След желания мелькнул в глубине глаз Цзин Жуна. Он снова сократил
расстояние между женщиной, стоящей перед ним. -А как насчет этого?..»
Пока он говорил, кто-то громко постучал в дверь. Бах! Бах!
Совершенно прервав то, что он хотел сказать.
— Ах Джи.- За дверью послышался голос Тан Си.
— А! Чжи
Юншу напрягся. Если бы Тан Си увидела или узнала о том, что произошло в
этой комнате, она бы ни за что не смогла ничего объяснить. Это все еще
было объяснимо, если это было только между мужчиной и женщиной, но между
ними…двое мужчин, это все усложняет.
Хотя Цзин Жун все еще злился
от того, что его прервали, он, казалось, что-то придумал. Скривив губы в
улыбке, он прошептал Джи Юншу: -Я сейчас открою вам дверь.»
Цзи
Юншу поспешно схватил его и встал на его пути. — Посмотри на мое
нынешнее состояние. Если она сейчас узнает, что комната заперта, то
там…»
-Если она увидит нас, то пусть увидит.»
— Нет!»
— Снова раздался голос Тан Си. -Ах Джи, я знаю, что ты внутри, открой, мне нужно с тобой кое о чем поговорить.»
Бах-бах-бах! Стук в дверь продолжался.
Как
раз в этот момент Цзин Ронг схватил Цзи Юншу за запястье, потянув ее в
свою сторону и прямо в свои мускулистые руки. Прежде чем она успела
среагировать, она почувствовала силу на своей талии и затылке,
заставившую ее поднять голову. Цзин Жун опустил голову: «будь послушным,
если не хочешь, чтобы она узнала.»
Сказав это, он поцеловал тонкие, алые губы Цзи Юншу.
Это был легкий поцелуй, нежный, но страстный.
Это также было умопомрачительно.
Чжи
Юншу застыл на месте с широко раскрытыми глазами. Глядя на такое
красивое лицо вблизи, ее длинные ресницы задрожали, когда они коснулись
его лица.
Цзин Жун не был жадным и вскоре ослабил свою хватку на
ней, а его лоб все еще слегка покоился на ее лбу. -Тебе лучше запечатать
мои губы по своей воле, если ты хочешь сохранить в тайне наше
совместное пребывание. Иначе…- Хе-хе!
Цзи Юншу помолчал
несколько секунд. Эта часть работы определенно пойдет и откроет дверь,
это будет конец, если это произойдет. Она собралась с духом и быстро
встала на цыпочки, чтобы поцеловать его.
Да, Цзин Жун был доволен.
Только их губы соприкасались, но ему казалось, что все его тело
парализовано. Они продолжали страстно целоваться в крепких объятиях.
Наконец, Тан Си отошел от двери.
Только тогда Чжи Юншу открыла глаза и откинулась назад, отделив их губы друг от друга.
Однако
ее тело все еще было надежно сковано Цзин Роном, и она не могла
освободиться. Его длинные пальцы коснулись ее губ с затаенным желанием.
Его завораживающие глаза по-прежнему были прикованы к ней. -Я очень рад,
но…..Меня это не устраивает.» [2]
[1] О мой младший ты нахальный ублюдок! Вы определенно не приняли ничего из той книги, которую вы «читали», не так ли?
[2] =.= ничто не удовлетворит вас, кроме нескольких раундов ppp eh.
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    Да, он не удовлетворен!
Он опустил
голову и наклонился вперед, намереваясь запечатлеть еще один поцелуй на
ее губах. Однако она протянула руку и нежно прижала кончик пальца к его
губам.
— Нехорошо злоупотреблять алкоголем.»
— Этот принц хочет только побаловать тебя.»
«Лучшие
выдержанные вина лучше всего ценятся в небольших глотках.- Пока она
говорила, Цзи Юншу оттолкнул Цзин Жуна и отвернулся от него.
Цзин
Жун продолжал пристально смотреть на нее, все еще желая большего. Он
облизнул губы и приблизил свой рот к ее ушам. — Рано или поздно ты
будешь моей.- Затем он схватил свою книгу и открыл дверь, чтобы выйти из
комнаты.
Цзи Юншу вздохнул с облегчением, когда она
поспешно надела свою верхнюю одежду. Эта пара губ, которые все еще
хранили затаенное тепло от встречи, растянулась в улыбке. Это была
застенчивая улыбка, которая была так же прекрасна, как бутон цветка,
ожидающий своего расцвета.
…
В
течение следующих нескольких дней, Цзи Юньшу продолжал оставаться во
дворе без единой заботы о случае тети Се. Чем дольше эта ситуация
сохранялась, тем больше росло беспокойство Цзо Яо. На самом деле, он
даже начал чувствовать себя немного виноватым.
Однажды он наконец набрался смелости посетить Цзи Юншу, вооружившись документами по этому делу.
Во
дворе Цзи Юншу играл с кошкой. Это был крошечный котенок с черно-белыми
полосами на теле и парой круглых сверкающих глаз. Она держала моток
веревки, подпрыгивая им вверх и вниз, когда дразнила котенка.
— Мяу~ это была довольно приятная сцена.
Чжуан
Эр и Цяоэр, стоявшие сбоку, смотрели на Цзи Юншу глазами, полными
восхищения. Проведя несколько дней с Цзи Юньшу, они начали восхищаться
не только красотой Цзи Юньшу, но и ее мягкостью и добротой по отношению к
другим. Для девушек было вполне естественно влюбиться в такого
«джентльмена». Для них сцена игры Цзи Юншу с котенком была просто
завораживающей.
Увы, их мечтания были прерваны Цзо
Яо. Он ворвался на сцену с документами по делу в руках, склонив свое
тело в крошечном поклоне в сторону Джи Юншу. — Играешь с кошками,
Учитель Джи?- Как будто они были просто соседями, случайно столкнувшимися друг с другом во время вечерней прогулки.
Чжи Юншу улыбнулся. -Разве это не очевидно, ваш судья?»
-Конечно, это так.»
— Но почему же? Что-то случилось?»
-Я хотел сказать, что … …»
— Эй!- Чжи Юншу резко вскрикнул, прерывая свою речь.
Она
уставилась на котенка, лежащего на земле. Его коготь застрял в клубке
веревки. Цзи Юншу тут же наклонился, чтобы поднять его, прежде чем она
осторожно выпутала шарик из его когтей. — Малышка, ты навредишь себе,
если сделаешь это.»
«Мяу~»
— Хороший мальчик.»
«Мяу~»
Цзо Яо неловко стоял в стороне. — Учитель Джи, ты … …»
— Судья Цзо, вы все еще здесь?»
«Да. Я был здесь все это время.- Ответил он с широкой улыбкой.
Цзи Юньшу погладила котенка в своих руках, прежде чем передать его Чжуан’ЕР. «Кормить его.»
«Конечно.- Две служанки ушли со двора.
Цзи Юньшу посерьезнел и бросил взгляд на документы, зажатые под мышкой у Цзо Яо. Она спросила: «Это документы для дела тети Се?»
Наконец-то он перешел к делу. Цзо
Яо немедленно ответил: «Учитель Цзи, уже прошло несколько дней.
Верховный суд направил сюда учителя для расследования этого дела… нельзя
же откладывать это на неопределенный срок, не так ли?.»
— Это дело не является срочным.»
«Но…»
— В таком случае, вы можете оставить документы здесь, — раздраженно сказал Цзи Юньшу.»
«Конечно.- Цзо Яо быстро положил документы и покинул двор.
За
пределами двора его ждал констебль Чжоу. Как только он увидел Цзо Яо,
он пошел вперед и спросил: «ваш судья, он принял это дело?»
-Я тоже так думаю.»
-Но,
ваш судья, почему вы настаивали, чтобы он вел это дело? Если он
откажется расследовать это дело, это избавит нас от многих
неприятностей. Кроме того, он был так ленив в последние несколько дней,
проводя все свое время загорать и играть с котом. Я думаю, что он здесь
скорее для отдыха, чем для расследования этого дела.»
После краткого размышления Цзо Яо ответил: «Я думаю, что учитель Цзи имеет скрытые глубины.»
-Почему ты так говоришь?»
—
Человек, столь известный в столице, как учитель Джи, определенно не
может быть таким простым. Должно быть, он нашел улики по делу, которое
произошло три года назад. Поэтому он намеренно усложняет мне жизнь. Если
бы я действительно подыгрывал ему и делал вид, что не обращаю внимания
на это дело, то мог бы показаться, что у меня нечистая совесть. Мне
лучше настоять на том, чтобы послать ему документы, чтобы он считал меня
хорошим чиновником.»
Ты напрасно беспокоишься.
Констебль Чжоу кивнул. — Ваш судья так мудр.»
— В любом случае, ты должен внимательно следить за ними.»
«Да.»
В
этот момент Ши Зиран сидел на крыше соседнего здания. Он только что
вернулся из столицы и случайно подслушал их разговор. Он тут же спрыгнул
с крыши и пошел искать Цзин Жуна.
В течение
последних нескольких дней Цзин Жун читал документы, касающиеся пропавших
без вести фондов помощи. Информация о документах соответствовала его
пониманию в отношении этого дела.
Деньги были
отправлены из столицы в сундуке, который никогда не открывался во время
путешествия. Однако, когда он прибыл в округ ЮФУ, серебро в сундуке
превратилось в камни. На протяжении многих лет должностные лица, которые
ранее отвечали за это дело, неоднократно допрашивали людей, которые
отвечали за транспорт и ретрансляционную станцию. По их словам, сундук с
серебром никогда не покидал их поля зрения. Никто, кроме
соответствующих должностных лиц, также не подходил близко к сундуку с
серебром. Короче говоря, серебро исчезло без всякой причины!
Еще
более странным было то, что чиновники, которым было поручено
расследовать пропажу денег, пропали на обратном пути в столицу. Когда их
наконец нашли, они уже не дышали.
Он свернул бумаги и налил себе чашку чая. Ши Зиран подошел и приветственно похлопал его по руке: «Ваше Высочество.»
«Мм.»
— В столице сейчас неспокойно.»
Цзин Жун сделал глоток из своей чашки, и его глаза потемнели. «Разрабатывать.»
—
Согласно вашим приказам, вице-канцлер Верховного Суда Юй посетил дворец
и представил документы императору, правдиво сообщив об убийстве. Кроме
того, недавно назначенный министр кадров Пэн Юаньхай неоднократно
подавал жалобы на то, как Ваше Высочество вмешивались в дела его
министерства. По какой-то странной причине управление передачи разрешило
представить императору все эти жалобы. И наоборот, это вызвало
подозрения императора.
«В то время как убийство
убийцы в Верховном суде остается необъясненным, отставной министр кадров
и Лорд ЦУ из Управления передачи имели дело с имуществом принца И.
Таким образом, все эти ключи указывают на принца Yi. Император, похоже,
понял это и предположил, что принц и был вдохновителем убийства Вашего
Высочества и Министерства персонала и управления передачи порицания.
Поэтому император приказал вице-канцлеру Юю прекратить расследование
этого убийства.»
— В Министерстве по кадрам?
Управление передачи информации?- Цзин Жун нахмурил брови, прежде чем
покачать головой. «Невозможный. Сейчас решающий момент, прежде чем новый
наследный принц будет установлен. Цзин и не стал бы совершать таких
неосторожных ошибок в этот момент. Цзин-и ясно, что мой Императорский
отец всегда с подозрением относился к другим. Это лишь подчеркнет его
связи с шестью министерствами и тремя ведомствами.»
— Значит, Министерство кадров действовало самостоятельно?»
-Это
тоже не логично, — не согласился Цзин Жун с Ши Зираном. -Даже если
Министерство по личному составу сдаст отчет, Лорд ку из бюро передач не
дурак. Для него нет никакого смысла бросаться в огонь. Очевидно, что
Министерство кадров и бюро передач вступили в сговор друг с другом. Даже
если бы они этого не сделали, за всем этим наверняка стоит какой-то
выдающийся ум, достаточно могущественный, чтобы приказать двум
департаментам выполнить эту задачу, несмотря на риск быть заподозренными
императором.»
Ши Зиран был озадачен. -Если этот человек не принц Йи, то кто же тогда? Очевидно, что этот человек помогает Вашему Высочеству!»
— Помочь?
Цзин
Жун усмехнулся: «на поле битвы при императорском дворе никогда не было
такой вещи, как «помощь» кому-то. Вместо этого правильнее будет сказать,
что у нас один и тот же враг.»
Хм! Если это так, то хочет ли вдохновитель Jing Yi тоже выйти из игры? — А кто он такой? Цзин Жун погрузился в свои мысли.
В этот момент Ши Зиран добавил: — Ваше Высочество, есть еще одно дело.»
-А что это такое?»
-Это
касается принцессы. Не так давно император издал указ, предписывающий
принцессе уехать в Хуйи и выйти замуж за третьего принца.»
-Она собирается в Хуйи?»
«Да.»
После
короткой паузы Цзин Жун ответил меланхоличным тоном: «эта девушка рано
или поздно должна выйти замуж. Возможно, это не так уж и плохо-выйти
замуж за человека из племени Хуэйи. По крайней мере, она будет в
безопасности, если в будущем разразится война.»
По крайней мере, она не будет вовлечена, если наложница Сяо И Цзин и впадут в немилость.
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    Цзин Жун не знал подробностей брака Цзин Сюаня, но для него свадьба Цзин Сюаня была определенно чем-то достойным празднования!
Ей давно пора выйти замуж за мужчину и обуздать свой нрав.
—
Ваше Высочество, — смело заговорил Ши Зиран, — поскольку все улики
указывают на принца Y, почему бы вам не воспользоваться этой
возможностью и не уничтожить его?- Сейчас самое подходящее время, чтобы убить Цзин И.
Цзин Жун мягко покачал головой: «еще не самое подходящее время.»
-Ваше
Высочество уже не в первый раз это говорит, но сейчас, очевидно, самое
подходящее время для нас действовать! Император также начинает
подозревать принца Yi. Ваше Высочество должны воспользоваться этой
возможностью, чтобы удалить принца Yi!- Как говорится, евнух впадает в
бешенство Еще до того, как император начинает беспокоиться! Цзин Жун не
спешил устранять Цзин и и имел в виду другие соображения.
«Действия
нельзя предпринимать в спешке. Хотя ситуация, похоже, не в пользу
Цзин-и, мой Императорский отец приказал нам прекратить расследование,
что означает, что у него уже есть свои собственные планы. Если я
воспользуюсь этой возможностью, чтобы напасть на Цзин-и, как вы думаете,
как отреагирует мой Императорский отец?- Мой Императорский отец наверняка подумает, что я саботирую его!
Ши
Зиран наконец-то начал понимать ситуацию, но он все еще был встревожен.
-Тогда, Ваше Высочество, когда же нам лучше всего будет действовать?»
Цзин
Жун снова открыл документ и начал листать его снова. По мере того как
страницы переворачивались, выражение лица Цзин Жуна становилось все
более серьезным. «Мы будем ждать… того дня, когда будет раскрыто дело о
пропаже средств помощи.- Когда этот день настанет, он вернется в столицу
вместе со всеми своими людьми.
Закончив говорить, он
поднялся на ноги и вышел из комнаты. Был полдень, и солнце ярко
светило. Под палящим солнцем земля блестела, как брюхо перевернутой
рыбы. Любой, кто должен был стоять под этим солнцем в течение нескольких
часов, определенно был бы сожжен до хрустящей корочки.
— Лэнг По, — вдруг выкрикнул он.»
Лан по, стоявший рядом во дворе, вышел вперед. -Я могу вам чем-нибудь помочь, Ваше Высочество?»
-А что делает учитель Джи?»
Проснувшись,
она немного посидела на пороге, греясь на солнышке, играя с котом и
непринужденно болтая с двумя слугами. Затем судья Цзо посетил ее и,
наконец, дал ей соответствующие документы.»
— А потом?»
— Учитель Джи сейчас читает документы по этому делу.»
— Он снова кивнул. После стольких дней бездействия эта девушка наконец-то начнет расследование.
Когда
он уже собирался направиться в другой конец коридора, к нему подбежал
посыльный из Ямена и передал ему сообщение: «Ваше Высочество, магистрату
сейчас нужен учитель Цзи, чтобы посетить общественный суд.»
-Что случилось?»
— Кто-то сеет хаос в ямене.»
Он
недовольно нахмурился. — Судья Цзо должен сам позаботиться об этом.
Почему он спрашивает об учителе Джи? Должен ли я сделать его должность
магистрата излишней?»
Бегун-йамен слегка вздрогнул от этого вопроса. -Ваше Высочество, речь идет о… деле, случившемся три года назад.»
-Это все из-за дочери тети Се?»
— Здесь семья Цяо.- Как и ожидалось, они постучались.
Он быстро обдумал ситуацию, прежде чем махнул рукой и отпустил гонца-Ямена. «В порядке. Вы можете идти вперед в первую очередь.»
-Да, Ваше Высочество.- Яменский гонец ушел.
Ши
Зиран что-то вспомнил и сразу же подошел к Цзин Жуну. -Ваше Высочество,
этот скромный слуга случайно подслушал разговор между господином Цзо и
констеблем Чжоу. Похоже, они боятся, что дело будет раскрыто. Кроме
того, они также послали кого-то следить за нами.»
— Наблюдение?.»
— Боюсь, что так.»
Намек
на безжалостность мелькнул в глазах Цзин Жуна. Он усмехнулся: «Передай
учителю Джи, что в публичном дворе Ямена есть свирепый тигр. Спроси, не
хочет ли она посмотреть это шоу.»
Что? Ши Зиран больше ни о чем не спрашивал, прежде чем отправиться за Цзи Юншу.
-Пошли отсюда. Этот принц очень рад посмотреть хорошее шоу.»
Это будет большой сплетней. Он направился к общественному двору вместе с Лэнг ПО на буксире.
В
центре общественного двора стояла властная семья Цяо. Там было трое
мужчин и три женщины, а именно старый мастер Цяо — Цяо и, Мадам Цяо,
первый молодой мастер Цяо, две горничные и один дворецкий.
—
Господин Цзо, за последние несколько лет эта женщина из семьи Се
слишком часто тревожила наш дом. Мы никогда не обвиняли ее в том, что
она потеряла свою дочь из сострадания. Однако теперь она уехала в
столицу и обвинила моего сына в убийстве своей дочери. Дело было закрыто
три года назад с доказательствами того, что ее дочь покончила жизнь
самоубийством. И вот теперь даже столичные чиновники прибыли в наш
округ, настаивая на возобновлении дела. Вы собираетесь тянуть это дело
до тех пор, пока мой сын не будет доказан виновным?- Яростно спросил
старый мастер Цяо, крайне расстроенный.
Как
магистрат, Цзо Яо был обязан заботиться о благосостоянии людей. Он не
мог отказать в рассмотрении жалоб от любого, кто появлялся в суде, не
говоря уже о хорошо связанной семье Цяо. Вторым хозяином семьи Цяо был
министр кадров, высокопоставленный чиновник. Хотя он и ушел в отставку
со своего поста, но все еще пользовался значительным влиянием и был не
из тех людей, с которыми мог бы шутить уездный судья низшего ранга.
Естественно,
Цзо Яо запаниковал. Он заботливо объяснил: «старый мастер Цяо, это дело
теперь находится на попечении Верховного Суда. Они прислали сюда своих
представителей, и это дело должно быть расследовано еще раз. Если
молодой мастер Цяо невиновен, мы позаботимся о том, чтобы правосудие
свершилось в его случае.»
«Поскольку Верховный суд
послал своих людей, чтобы возобновить это дело, посторонние наверняка
поверят в необоснованное обвинение женщины Се. Они будут подозревать
семью Цяо в подкупе коронера и изменении фактов. Как вы думаете, моя
семья Цяо перенесет это унижение?- Он явно пытался напугать магистрата своей властью и репутацией!
Между
тем, мадам Цяо казалась более разумным человеком. Она потянула старого
мастера Цяо за рукав, убеждая: «старый мастер, ты не должен сердиться.
Невозможно, чтобы Зихуа кого-то убил. Ну и что, если Верховный суд
отправил сюда своих людей? Как они могли расследовать это дело, если эта
дама уже три года как мертва? Даже если они возобновят расследование,
это просто докажет невиновность нашего Зихуа, и женщина из семьи Се
никогда больше не потревожит нас.»
Цзо Яо добавил: «мадам Цяо права. Старый мастер Цяо, пожалуйста, идите домой и ждите новостей.»
-Нет,
не буду.- Он помахал мне рукой, когда говорил. — Господин Цзо, я также
слышал, что этим делом занимается некий учитель Цзи. Не могли бы вы,
пожалуйста, вызвать его? Этот скромный человек хочет знать, почему
Верховный суд взял на себя это дело, которое уже давно было закрыто.»
«Это …» — Цзо Яо оказался в очень сложной ситуации.
Цяо Цзихуа, который все это время молчал, также умолял: «отец, пойдем домой!»
—
Ничтожество!- Закричал старый мастер Цяо, глядя на своего сына, который
никогда не оправдывал его ожиданий. «Если бы вы не были таким
разочарованием, нашей семье Цяо не пришлось бы терпеть людей, говорящих
за нашими спинами. Все, что вы делаете, это проводите свои дни, утопая в
алкоголе. Тогда ты должен был запутаться в этом деле! Вы полностью
разрушили репутацию семьи Цяо.»
Чувствуя себя запуганным и испуганным, Цяо Цзихуа опустил голову и сгорбил плечи, съежившись от ругани.
Такой же робкий, как мышь! Глядя на своего сына, гнев старого мастера Цяо продолжал расти, как снежный ком. Когда он пьет, он всемогущ и неприкасаем, но помимо этого? Такой же робкий, как новорожденный котенок! Если
бы Цяо Цзихуа не был его сыном, старый мастер Цяо уже задушил бы его
насмерть. Он предпочел бы не иметь потомков для продолжения рода, чем
иметь такого бесполезного сына, который постоянно приносит неприятности
его семье.
Цзо Яо был пойман в этой неловкой
атмосфере, поскольку он неоднократно изучал дуэт отца и сына. — Старый
мастер Цяо, пожалуйста, пока идите домой. Мы будем расследовать это дело
соответствующим образом. Не волнуйся, если бы твой молодой хозяин
никого не убил, мы бы никогда не причинили ему вреда.»
Цяо
и ответил угрожающе: «господин Цзо, этот скромный человек хочет только
встретиться с учителем Цзи. Неужели он слишком велик, чтобы встречаться с
простолюдинами вроде нас?»
В этот момент кто-то
заговорил от двери. «Учитель Джи получает некоторый отдых среди его
напряженного графика. Может ли этот принц сделать что-нибудь, чтобы
помочь старому мастеру Цяо?»
Все присутствующие в зале повернулись и посмотрели на Цзин Жуна.
Цзин Жун вошел в холл элегантным шагом.
В
глазах Цяо и мелькнул страх. Он слышал, что принц Ронг прибыл в ЮФУ,
чтобы расследовать дело о пропавших серебряных реликвиях. — Это тот самый человек…Принц Ронг?
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    Цзо Яо взял на себя инициативу и отсалютовал ему сложенными ладонями: «Ваше Высочество.»
Это было одновременно и напоминанием Цяо и подтверждением того, что это был, как он и предполагал, принц.
Вдруг
кто-то пробормотал, полный изумления: «Вы … вы-принц?- Цяо Цзихуа был
потрясен, на его лице появилось испуганное и паническое выражение. Перед
ним стоял тот самый человек, который издевался над ним в борделе.
-Вы узнаете меня?- Цзин Жун притворился, что не знает его.
— Я… ты…- Цяо Цзихуа указал на него. [1]
В
следующий момент Цяо и сильно ударил его по руке: «ты ублюдок, у тебя
хватает наглости обращаться к принцу, как будто вы равны?»
Он спрятал свою больную руку в рукав и не осмелился даже пискнуть.
Цяо
и немедленно поклонился Цзин Жуну: «я понятия не имел, что Ваше
Высочество здесь, Пожалуйста, простите поведение моего сына.»
— Поскольку это неумышленно, этот принц не примет это всерьез.»
— Благодарю Вас, Ваше Высочество.»
-Я
слышал все, что мастер Цяо только что сказал снаружи. Когда ваш младший
брат Цяо Чжэн, министр Цяо, работал чиновником, этот принц несколько
раз беседовал с ним. Он упомянул о своем старшем брате, назвав его
надежным и скромным образцом для подражания. Я не ожидал, что мастер Цяо
сейчас будет допрашивать Ямена. Почему? Что-нибудь не так с судебным
расследованием? — Его тон был пронизывающе холодным, и хотя он улыбался,
это было ужасно для всех присутствующих.
Цяо и поспешно сказал:
«Ваше Высочество неправильно поняли. Этот человек по имени Цяо хотел
только встретиться с учителем Цзи и получить объяснение. В конце концов,
дело было закрыто уже три года назад, почему оно должно быть вновь
открыто?»
«В деле есть нестыковки, повторный суд неизбежен.»
«Но…»
-Вот
именно. Поскольку Верховный суд уже разрешил повторное рассмотрение
этого дела, вам было бы бессмысленно его опровергать. На твоем месте я
бы просто вернулся домой и стал ждать. Как говорится, вы не будете
бояться призраков, стучащих в дверь, если вы не сделали ничего плохого.»
Цяо и был обруган и не знал, как продолжать.
В
Северном дворе Цзи Юншу пролистал документы, которые Цзо Яо прислал ему
в комнату. Она уже знала все, что было написано на них. Поэтому они так
же хороши, как макулатура.
Ши Зиран долго ждал и дважды убеждал: «Учитель Цзи, ты действительно не идешь?»
Она улыбнулась, отложила документы и позвала Цяоэра, чтобы тот принес кота.
— Кошка уже поела?»
-Да, это так.»
Она
взяла котенка на руки и коснулась его головы своими белыми пальцами. —
Дружок, пойдем посмотрим, как выглядит тигр. Потом она взяла котенка на
руки и ушла в хорошем настроении.
Как только она прибыла в публичный суд, она увидела, что семья Цяо только что была «отослана» Цзин Жуном.
Увидев входящего элегантного молодого ученого, Цяо и остановился и внимательно посмотрел на него.
Этот
человек выглядел опрятно и имел хорошие черты лица. В частности, его
глаза были очень ясными и блестящими от ума, но без лукавства. Он был
великолепен своей гордой и непреклонной осанкой.
Однако … было в нем и что-то странное. Почему такой мужественный мужчина держит на руках кошку?
Цзо
Яо немедленно прибегнул к своему первоначальному плану и быстро
напомнил: «мастер Цяо, это учитель Цзи, тот, кого Верховный суд послал
расследовать это дело.»
— Спросил пораженный Цяо и. — Значит, ты и есть учитель Джи.»
Цзи Юншу тихо сказал: «Я слышал, что мастер Цяо ищет этого скромного человека.»
Цяо
и, естественно, не осмелился действовать так импульсивно, как раньше, и
заговорил более сдержанно: «Я слышал, что Верховный суд собирается
возобновить дело и послал вас на расследование. Таким образом, я пришел к
Ямену, чтобы спросить о ситуации.»
-Итак, вы пришли сюда, чтобы
обсудить это.- У этого дела были некоторые особенности, и поэтому,
естественно, оно должно быть пересмотрено.»
— Особенности?- Цяо и
не понял. — Три года назад были получены неопровержимые доказательства
того, что эта женщина покончила с собой. Как в этом может быть что-то
особенное?»
Цзи Юншу не воспринял его вопрос всерьез и не
ответил. Она взглянула на Цяо Цзихуа, который съежился в сторонке, и
подошла к нему с котом на руках.
Когда он увидел кошку в ее руках,
Цяо Цзыхуа внезапно вскрикнул, и мурашки побежали по его телу. Его
пальцы и лицо исказились. — А! Уберите его!- Он прикрыл голову и
энергично замахал рукавом, тут же прячась за спину госпожи Цяо. [2]
Мадам
Цяо была немного смущена. Она схватила сына за руку и успокоила его.
Затем она тихо прошептала Цзи Юншу:» Учитель Цзи, Цихуа никогда не любил
таких пушистых животных с детства, поэтому кошка в твоих руках… » она
не закончила свои слова.
Цзи Юншу сделала вид, что внезапно все поняла, и быстро опустила кота на землю, погладив его по голове.
— Послушайте, вы напугали людей.»
«Мяу ~»
— Иди, ищи Цяо’эра.»
Котенок, казалось, понял ее. — Мяу! — и он выбежал на своих коротких ножках. Это было очень мило.
Затем
она посмотрела на Цяо Цзихуа позади госпожи Цяо: «я не знала, что
молодой господин Цяо боится кошек. Если вы только что испугались, этот
скромный человек извиняется перед вами.»
Цяо Цзихуа был весь в
поту и поднял рукава, чтобы вытереть пот с лица. Увидев, что кот уже
ушел, он просто смущенно привел в порядок свою одежду и решительно
вернул себе нормальное выражение лица. — Я ни за что не стал бы бояться
кота, — резко сказал он.- Он посмотрел на Цзи Юншу, потом на Цзин Жуна.
Эти
двое, очевидно, были теми же самыми людьми, которых он встретил в
борделе несколько дней назад. Теперь они вели себя так, словно не знали
его. Но если подумать, то принц, появившийся в борделе и встретивший
его, действительно ничем не мог похвастаться. В конце концов, как принц
может посещать бордель? Он подумал, что лучше заткнуться.
Цзи Юншу
улыбнулся и повернулся к Цяо и: «мастер Цяо, я описал этот случай как
необычный по какой-то причине. Что касается того, совершил ли молодой
мастер Цяо убийство или нет, все прояснится, когда мы узнаем правду.
Если ваш сын действительно убил этого человека, его наверняка арестуют.
Если нет, то с этого момента невиновность вашего сына будет доказана.
Жители ЮФУ больше не будут сплетничать об этом. Репутация семьи Цяо
будет очищена. Мастер Цяо, вы удовлетворены этим ответом? «
Доволен! Что еще он мог сказать? Но Цяо и сказал: «этот человек мертв уже три года, как же нам расследовать это дело?»
Она
слегка улыбнулась, медленно выплюнув несколько слов: «откройте гроб и
проведите вскрытие.- Ее слова прозвучали в общественном суде и потрясли
всех так громко, как будто она позвонила в огромный колокол перед ними.
Цяо
и прищурился и спросил: «через три года труп уже превратился в скелет.
Как же тогда можно проводить вскрытие?- Совершенно нелепо!
-Не беспокойтесь об этом, мастер Цяо.»
«Затем…
Поскольку учитель Джи так сказал, мне больше нечего сказать, а теперь я
извиняюсь.- Он поклонился Цзин Жуну, — Ваше Высочество, прошу меня
извинить.»
Цзин Жун кивнул.
Хотя Цяо и не был удовлетворен, в конце концов он все же взял своих людей и ушел. С этими словами Ямен наконец успокоился.
Цзо Яо шагнул вперед. — Учитель Джи, поскольку вы собираетесь расследовать это дело, с чего вы начнете расследование?»
— Мастер Цзо, разве я только что не сказала этого? Выбери удачный день и открой гроб для вскрытия.»
Цзо
Яо был ошеломлен, глядя на нее с открытым от удивления ртом, прежде чем
он слегка отступил назад и посмотрел вниз. «Да.- Его голос был лишен
силы.
[1] абсолютно беспомощный против нашего бесстыдного младшего. * патпат*
[2] кошка должна быть важной после всех этих предзнаменований.
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    Не желая больше откладывать это, Цзо Яо немедленно последовал приказу
Цзи Юншу и приказал своим людям пригласить мастера фэншуй, чтобы
выбрать хорошую дату, чтобы они могли вскрыть гроб как можно скорее.

Снова в Северном дворе.

Цзин
Жун задумался на мгновение, прежде чем спросить Цзи Юншу: “ты уже знал,
что молодой мастер Цяо боится пушистых животных, не так ли?”

Она
кивнула и спросила его в свою очередь: “вы помните сцену несколько дней
назад, когда молодой мастер Цяо был напуган цыплятами, бегущими по
улице, до такой степени, что он стоял как вкопанный?”

“Да, я помню.”

—
Мне было интересно, боится ли молодой мастер Цяо пушистых зверей,
поэтому я послал Цзыцзиня тайно последовать за ним, и оказалось, что моя
догадка верна.”

“Но какое отношение его страх имеет к этому делу?”

Выражение
лица Цзи Юншу стало серьезным, когда она опустила глаза и серьезно
заговорила: «Мисс Йер была не единственной, кто умер в комнате дома
Ичунь три года назад.”

Ах! Значит ли это, что погибли два человека? Цзин Жун смутился и нахмурился, ожидая ее объяснений.

Цзи Юншу продолжал: «в то время в той комнате тоже была мертвая кошка.”

Кошка?

—
Наши наблюдения за последние несколько дней показали, что старший сын
семейства Цяо действительно робок, как мышь. Не говоря уже о том, чтобы
убить кого-то, он даже не осмелился бы резать фрукты ножом. Кроме того,
он боится пушистых зверей, и все же кошка была задушена на месте
преступления. Если бы он был убийцей, зачем ему было душить кошку,
которую он боялся, до или после убийства Мисс Йер?”

Мертвая кошка была ключом к разгадке.

Цзин Жун сказал: «Из-за этого вы не думаете, что молодой мастер Цяо был убийцей.”

Цзи Юншу покачала головой: «я не уверена, но вероятность того, что он совершит убийство, очень мала.”

— Правда, несомненно, откроется после того, как вы откроете гроб.”

“Ты
мне настолько доверяешь? А что, если я ошибаюсь? В конце концов, это
дело произошло три года назад, и хотя отчет о деле, представленный
судьей Цзо, является подробным, он наполнен ерундой, а не
соответствующей информацией.”

— Говоря об этом судье Цзо, ты должен быть осторожен с ним.”

—
Я знаю. Последние несколько дней я избегал обсуждать с ним это дело и
отказывался от отчетов, которые он неоднократно передавал. Он явно очень
нервничает, даже чувствует себя виноватым и, кажется, знает, что я
намеренно мучаю его. Кроме того, он, должно быть, был причастен к
внезапному прибытию семьи Цяо в ямень.- Ответил Цзи Юншу.

То, что
люди из семьи Цяо прибыли в это время, очевидно, было попыткой запугать
ее, используя имя высокопоставленного чиновника в их семье, чтобы она
закрыла глаза на это расследование и закрыла его небрежно.

Однако они не ожидали встретить принца Жуна и внушающего благоговейный трепет праведного учителя Цзи.

Их план полностью провалился. Они могли только уныло уйти, как немой, молча глотая свое горькое лекарство.

Цзин
Жун, естественно, пришел к тем же выводам, что и Цзи Юншу о незваном
визите Цяо, хотя и не указал на это. Он заметил: «сговор между
гражданскими бизнесменами и чиновниками для защиты не является чем-то
новым. Рано или поздно я обязательно разберусь с этим старым судьей Цзо.
Что касается семьи Цяо, то они должны понести наказание, если их уличат
в причастности к этому делу, потому что этот принц не отпустит их.”

Если бы Цяо Цзихуа был убийцей, он бы вдавил Цяо в сушеную хурму!

Цзи
Юншу облегченно вздохнул: «я уверен, что справлюсь с этим делом; вам не
нужно беспокоиться обо мне. Пришло время разобраться с фондами помощи
пострадавшим.”

Он вдруг улыбнулся, лукаво глядя на Цзи Юншу “ » ты беспокоишься, что этот принц не сможет решить эту проблему?”

“Я
мало что знаю о делах, связанных с королевским двором, поэтому не могу
предложить вам большой помощи. Я не беспокоюсь, что вы не можете
раскрыть это дело, но я беспокоюсь, что дело может сойти с рельсов и вы
будете вовлечены. Все чиновники, которые расследовали пропажу средств на
ликвидацию последствий стихийных бедствий, исчезли и умерли. Я не верю,
что здесь замешано что-то сверхъестественное, я только боюсь, что за
этим кто-то стоит. Теперь, когда вы здесь, чтобы исследовать его, если…”

“Нет
никакого «если»!- Юншу, этот принц покинул столицу ради тебя, и мы оба
должны вернуться в столицу вместе, как Луан и Феникс, летящие в одном
направлении. Вам не нужно беспокоиться обо мне, просто сосредоточьтесь
на своем собственном деле. ”

Уголки ее губ слегка приподнялись,
когда она склонила голову. Глаза Цзин Жуна и Цзи Юншу встретились, когда
они посмотрели друг на друга, полные теплой, нежной привязанности.

В
этот момент их разговор прервал кот, выбежавший из зала суда. Он
подошел к Цзи Юншу и потерся своим маленьким телом о ее ноги. “Мяу ~”

Цзи Юншу присела на корточки и обняла кота обеими руками. — Маленькая кошечка, ты здесь, чтобы мучить меня?”

” Мяу ~ » Цзин Жун принес ей эту кошку несколько дней назад, чтобы она могла развлечься и убить время, когда ей будет скучно.

—
А кошка послушная?- Отеческая любовь захлестнула Цзин Жуна, когда он
потянулся погладить кошку по голове. Нежное прикосновение. [1]

“Очень похоже.”

“Тебе нравится?”

— Не могу с ним расстаться.- Слова из ее уст были довольно сладкими.

Цзин Жун был в восторге: «тогда этот принц купит тебе еще один через пару дней и удвоит твое удовольствие.”

Цзи Юншу поспешно отказался: «забудь об этом, этот малыш достаточно непослушен.”

“Но
в конце концов тебе придется к этому привыкнуть.- Слова Цзин Жуна были
полны смысла. Край его тонких, холодных губ мягко приподнялся. “В
будущем у нас с тобой будет много детей.”

Эти слова заставили Цзи Юншу опустить голову с застенчивой улыбкой, протестуя:”

“Это
не шутка. Рождение детей-это добродетель. Как сказал один мудрец,
дети-это дары с небес, одного далеко не достаточно, троих тоже
недостаточно.” [2]

Пффф! Если бы сейчас у нее была плевательница, она бы выплюнула в нее кровь. Ты думаешь, я свинья?!

Как
раз в этот момент подошел Лан ПО и доложил: “Ваше Высочество, этот
подчиненный выполнил ваши указания и нашел подходящий двор. Он очень
аккуратный и просторный, и был тщательно убран. Ваше Высочество может
войти во двор в любое время.”

Цзин Жун был недоволен
вмешательством Лан ПО, но все еще постукивал пальцами, высчитывая
благоприятную дату. — Тогда … мы переезжаем завтра.”

— Да, этот подчиненный сделает необходимые приготовления.”

“Ждать.-
Остановил его Цзин Жун. “Не забудь взять цыплят, посланных в Ямен
несколько дней назад. Оставьте одну или две для судьи Цзо. В конце
концов, это были деньги этого принца, и я не позволю этому старику
извлечь из них слишком большую выгоду.”

Ты такой скупой! Лан ПО в
глубине души посмеялся над Принцем Жунем, потом опустил голову и
поклонился, прежде чем уйти. “Понятно.”

Цзи Юншу спросил Цзин Жуна: «мы переезжаем?”

— Ямен-это не то место, где можно остановиться надолго.”

“Это правда.”

Цзин Жун снова спросил ее: «тебе нравятся две служанки, которых я тебе послал?”

Она кивнула: «один умный, а другой разумный.”

—
Хорошо, когда мы завтра двинемся в путь, не забудь взять их с собой.
Вам нужны слуги, чтобы заботиться о вас. Она молча согласилась.

Когда Цзо Яо узнал, что Цзин Жун хочет уехать, он пришел в ужас при мысли, что принц Жун недоволен им.

Сжимая
в руках свою официальную мантию, он поспешил к Цзин Жуну и спросил:
«Ваше Высочество, Вы недовольны условиями проживания? Просто скажите
мне, чего вам не хватает, и этот скромный чиновник немедленно пошлет
кого-нибудь за ними.”

— Нет!”

“Так это пища, которая вам не
нравится, Ваше Высочество? Если это так, то этот скромный чиновник
наймет лучшего повара в ЮФУ, он наверняка приготовит блюда, которые Ваше
Высочество сочтет удовлетворительными.”

— Нет!”

— Это
потому, что Ваше Высочество плохо спит? Это вина этого скромного
чиновника. Это может быть шумно жить рядом с главной улицей. Этот
скромный чиновник немедленно предоставит вам новое жилье.”

“Дело не в этом!”

[1] они-пешки!! 
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    С Цзин Жуна было достаточно! — Кто знает, сколько времени займет наше
расследование, судья Цзо? Вы ожидали, что мы и дальше будем жить здесь,
в вашем ямене? Как магистрат, ваши двери должны оставаться открытыми
для нуждающихся — как вы сможете выполнять свои обязанности с этим
принцем здесь? Даже если ты сможешь преодолеть свой страх и перестанешь
ходить на цыпочках вокруг этого принца, кто сказал, что принцу нравится
это место? Давайте сделаем нам обоим одолжение, судья Цзо!”
У Цзо Яо не было слов, и поэтому они начали свой «переезд» уже на следующий день.
Их
новым «домом» был комплекс на западе города, особняк, выделенный
правительством ЮФУ для гостей округа летом. Его первоначальный владелец
был вне себя от восторга, что у него наконец-то появилось какое-то дело
после того, как особняк пустовал много лет, и пыльный особняк был так же
хорош, как новый в мгновение ока.
Сломанный стул? Исправлено!
Рваные занавески? Выброшено!
Пропали столовые приборы? Добавлено!
К тому времени, как прибыла группа Цзин Жуна, особняк был безупречен.
Тан
Си сразу же прониклась симпатией к этому месту; оно было просторным и
чистым, как она и хотела, и она уже начала планировать строительство
площадки для своих тренировок на заднем дворе. МО Руо был полной
противоположностью ему; он прислонился к колонне во дворе, как только
вошел, наслаждаясь солнечным светом — для него не имело значения, где
они были, главное, чтобы у него было немного вина!
Держа в руках две сандаловые шкатулки, Цзи Юншу повернулась лицом к Цзин Жуну всего в нескольких шагах от особняка.”
— Мм, это было недешево.”
“Мы не такая уж большая компания.”
— М-м-м, так удобнее.”
“Здесь должно быть много комнат, не так ли?”
“Их
довольно много” — Цзин Жун мог видеть прямо сквозь ее тонко
завуалированные намерения, — просто говори, что думаешь-тебе не нужно
ходить вокруг да около со мной.”
Цзи Юншу был откровенен “ » я
попросил Цзыцзиня проверить тетю Се сегодня. Она жила в доме с
протекающей крышей. Раз уж мы расследуем дело ее дочери, почему бы не
привезти ее сюда? Вам не кажется, что такой хрупкой даме, как она, не
подобает жить в таких условиях без присмотра? Более того, если бы мне
нужно было что-то прояснить с ней, я мог бы сделать это прямо сейчас, и у
нее также был бы кто-то, кто заботился бы о ее нуждах.”
— Этот принц придерживался того же мнения.”
“Это что, «да»?”
Цзин Жун не торопился, растягивая слова: “этот принц уже давно послал за ней — она сейчас на заднем дворе.”
Цзи Юншу усмехнулся. Хурхур, ты, должно быть, паразит, раз так хорошо меня знаешь!
“Неужели
ты думал, что твои мелкие намерения могут ускользнуть от глаз этого
принца?- Цзин Жун надменно удалился, но все, что Цзи Юншу смог
разглядеть, это его снисходительные замечания о ее интеллекте или
отсутствии такового.
Ши Зиран последовал за Цзин Жуном во двор, но
волосы у него на затылке встали дыбом, как только он вошел. Он бросил
резкий взгляд на крышу слева от себя, и маленький камешек вылетел из его
пальцев, резко рассекая воздух. Как только этот камешек исчез из виду, с
крыши спрыгнула фигура, легко поймав камешек Ши Зирана. Ши Цзыцзинь
беззвучно приземлился, с отвращением отбросив камешек. Она выглядела
так, будто почти не использовала силу, но этот камешек прочно воткнулся в
ближайшую колонну.
Ши Цзыцзинь был холоден как камень: «я тебе не враг.”
— Говори за себя, — попросил Ши Зиран, — почему ты все еще настаиваешь на том, чтобы прятаться в тени?”
“Я к этому привык.”
—
Тогда тебе придется изменить эту свою привычку. Тебе повезло, что у
меня не было кинжала, иначе ты бы умер раньше, чем успел моргнуть.- Ши
Зиран не стеснялся в выражениях.
Ши Цзыцзинь бросила свой клинок через плечо, фыркнув, прежде чем уйти, “Ты слишком высоко ценишь свои навыки.”
—
Твоя личность становится все хуже и хуже, — неохотно пробормотал Ши
Зиран. Мы не виделись полгода-сначала ты со мной не здороваешься, а
теперь еще и со своими насмешками. Ты все еще принимаешь меня за своего
старшего брата?”
“Нет.- Ши Цзыцзинь фыркнул.
Что за …  Ши
Зиран никогда не был слишком привязан к своей младшей сестре, не потому
что ненавидел ее, а потому что эта его сестра была намного жестче, чем
он когда-либо будет. Вишенкой на торте была ее столь же холодная и
отстраненная личность.
Лан по усмехнулся, сочувственно похлопав Ши
Зирана по плечу: “почему вы всегда пытаетесь убить друг друга при
каждой встрече? Вы оба-люди Его Высочества , и если бы кто-нибудь не
знал, то подумал бы, что вы заклятые враги!”
Хм! На ши Зирана это
не произвело никакого впечатления, и Лан по последовал за ним:“ты
действительно никогда не забываешь, что ты человек Его Высочества.”
Лан По был озадачен: «я ошибаюсь? Мы принадлежим Его Высочеству!”
Джи
Юншу было щекотно; иногда она задавалась вопросом, не переселилась ли
она не в то измерение. Истории всегда говорили о холодных и надменных
королевских особах, но этот принц в ее жизни был не только
противоположностью, но и обладал довольно ядовитым языком. Даже у его
слуг были такие же уникальные характеры, как у него самого, как у Лан ПО
или ши Зирана! Или даже те, кто живет во Дворце.
Как только все
ее дела были в порядке, Цзи Юншу отправилась на поиски тети Се. Цзин Жун
был хорошо подготовлен — он не только привел ее сюда, но и организовал
двух служанок, чтобы присматривать за тетей Се.
Как только тетя Се
увидела Цзи Юншу, ей захотелось встать на колени в знак благодарности.
Цзи Юншу быстро поднял ее, прежде чем она успела это сделать, и усадил
за стол: “твое здоровье не самое лучшее, пожалуйста, не делай таких
вещей, как мой старший.”
— Учитель Джи, я … я не знаю, как вас отблагодарить.”
“Ты
и так уже поблагодарил меня более чем достаточно за нашу поездку сюда.-
Тетя Се была искренне благодарна. — Я просто хотел сказать вам, что мы
должны открыть гроб вашей дочери для нашего расследования. Я привезу
останки вашей дочери сюда, так что …”
— Пока я могу помочь своей дочери, учитель Джи может делать все, что нужно.”
“Не
волнуйся, я сделаю все, что в моих силах.- Джи Юншу утешил ее, прежде
чем она вернулась в свой двор, но тут же испугалась волана,
приземлившегося к ее ногам с противоположной стороны стены.
Хм?
Кто будет играть в такой час? Цзи Юншу взяла волан и внимательно
осмотрела его в своих руках. Это был Волан, сделанный из гусиных перьев;
он был не самого лучшего качества, но вполне годился для этой цели. [1]
— Старший брат, это мой, — послышался тоненький детский голосок из-за стены.
Цзи
Юншу обернулся и увидел молодую девушку, которая изо всех сил пыталась
удержаться на выступе стены, выглядывая наружу. Она выглядела лет на
десять или около того, ее щеки пылали от напряжения, когда она с
любопытством смотрела на Цзи Юншу.
Цзи Юншу поднял Волан: “это твой?”
— Да, это мое!”
“Конечно, я передам его тебе, — пообещала Цзи Юншу.
Девочка засмеялась: «спасибо, старший брат.”
— Не за что.”
Девочка
спустилась со стены обратно в свой двор. Цзи Юншу была приятно
удивлена-она не ожидала увидеть соседа. Она позвала Цяоэра и спросила:
«Ты знаешь, кто живет по соседству?”
Цяо Эр ответил: «по соседству есть традиционная красильня, которая работает уже много лет.”
“Там живет маленькая девочка?”
—
Да, молодой хозяйке там десять лет. Ее зовут Сю, и она известна как
очаровательная и умная — говорят, что она красноречива, искусна в
искусстве и дружелюбна ко всем. Все в ЮФУ просто обожают ее.”
— А? Так ли это?- Джи Юншу улыбнулся.
Это
не бадминтонный Волан, а волан с четырьмя перьями на утяжеленном круге,
предназначенный для того, чтобы его пинали вверх прямо ногой.
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    Новая резиденция была довольно удобной для проживания. Это было
далеко от главной улицы и очень тихо, что делало его намного лучше, чем
Ямен!
Вечером Цзи Юншу стало скучно, и она вышла во двор, решив
скоротать время за чтением книг, которые позаимствовала у ямэнов. Однако
еще до того, как она открыла книгу, в воздухе раздался зов. — Старший
Брат!”
Старший Брат? Голос был чистым и мелодичным, переходящим почти в скулеж.
Ух,
все волоски на моих руках встали дыбом. Цзи Юншу огляделась вокруг, но
не увидела ничего, кроме пустоты, даже тени в поле зрения. Дрожь
пробежала по ее спине. Она не боялась, просто с подозрением наблюдала за
странными событиями.
“старший брат.” Вот оно опять! Звук, казалось, почти обволакивал ее уши, но Джи Юншу просто не могла понять, откуда он исходит.
Как
раз в этот момент мимо прошел Цяоэр с тазом воды и увидел, что она
озадаченно озирается по сторонам. — Учитель Джи, вы что-то ищете?-
Спросила она.
Цзи Юншу покачала головой и спросила: “Ты слышишь голос?”
—
Голос? Цяоэр приложила ладони к ушам и внимательно прислушалась,
осматривая окрестности. Кроме огней в дверях и во дворе, везде была
кромешная тьма — ничего не было видно. — Она покачала головой. “Я ничего
не слышу. Учитель Джи, пожалуйста, не пугайте меня.- Собственные слова
цяоэр напугали ее настолько, что голова онемела. Она робко подкралась
ближе к Цзи Юншу, настороженно вглядываясь в окружающую обстановку. Была
уже поздняя ночь — лучше бы это была не просто шутка!
Цзи Юншу позволила Цяо’Эр встать рядом с ней, но услышала еще один тихий зов. — Старший брат, я здесь.”
Где ты? Я тебя не вижу!
После
недолгого раздумья Цзи Юншу снял висящую лампу с подставки рядом с ней и
медленно повел ее вокруг них по широкой дуге. Когда слабый свет
медленно переместился к левой стене, внезапно появилось мерцающее лицо
размером с ладонь.
Бах! Когда она увидела это, Цяоэр подпрыгнула
от испуга, и все ее лицо побледнело. Она ослабила хватку на тазике с
водой и с громким стуком уронила его на землю. «Г…призрак!- Она отчаянно
попятилась.
С другой стороны, Цзи Юншу уже был готов к чему-то
подобному. Она любила смотреть фильмы ужасов; будь то американские или
тайские, она видела их все и хорошо разбиралась во всех тропах, которые
призраки в фильмах обычно использовали, чтобы напугать своих жертв.
Более того, она видела множество мертвых людей и прикасалась к
бесчисленным скелетам. Хотя она никогда не видела бесформенного
«призрака», она, естественно, не была напугана так глупо, как Цяоэр.
Цзи
Юншу храбро поднял лампу повыше и пошел вперед, чтобы получше
рассмотреть это «привидение». У него были тонкие черты лица и большие
водянистые глаза, которые казались особенно круглыми в оранжевом свете,
покрытые слоем густых ресниц. Его щеки все еще были круглыми от детского
жира и имели вид детской наивности.
Так это была та маленькая девочка Сю с полудня! Цзи Юншу наконец понял. “Это ты?”
На лице Сю расцвела ослепительная улыбка. — Старший брат, это я! Я не призрак! Девушка растянулась на стене, слегка задыхаясь.
“Что ты здесь делаешь, когда уже так поздно?”
— Мне скучно.”
“А где твои родители?”
— Они никогда не заботились обо мне.- Тон маленькой Сю был безразличным, как будто она давно привыкла к этому.
Как
только Цяоэр поняла, что это был человек, она вздохнула с огромным
облегчением и похлопала себя по груди. “Я была напугана до смерти. Я
подумал, что это действительно призрак.”
Цзи Юншу заметил, что
тело маленькой Сю слишком сильно наклонилось назад. Если так будет
продолжаться, она наверняка упадет. “Там наверху опасно, быстро
спускайся.”
Маленькая Сю покачала головой. “Нет. Я хочу поиграть со старшим братом.”
— Тогда спускайся.”
Она
была немного напугана. — Стена в твоем дворе слишком высокая. С моей
стороны стоит большая коробка, на которую я могу встать.- Этот детский
голос был так же чист и приятен для слуха, как звон колокольчиков!
Цзи Юншу улыбнулся. “Не волнуйся и прыгай вниз. Я тебя поймаю.”
“Ты можешь поймать меня?”
“Доверять мне.”
— Ладно!- Ярко и ясно.
Все
тело маленькой Сю напряглось от напряжения, когда она вскарабкалась на
корточки на верх стены. Она нерешительно посмотрела вниз. Стена была на
несколько голов выше ее. Что, если она упадет и разобьется насмерть?
Даже если она не умрет, то останется калекой на всю оставшуюся жизнь.
Эта пара пытливых глаз снова искала утешения У Цзи Юншу. “Вы
действительно поймаете меня?”
Цзи Юншу передал лампу Цяоэру,
который все еще приходил в себя от шока. Она натянула рукава и встала
под стеной, раскинув руки. Хотя она и не была самым сильным человеком в
округе, она все равно смогла бы поймать ребенка без проблем. — Спускайся
вниз.”
— Мм … — тело маленькой Сю на мгновение покачнулось, прежде чем она прыгнула.
Маленькое тельце приземлилось прямо в теплые объятия рук Цзи Юншу.
Хотя
Цзи Юншу немного побаливал от удара, ребенок был очень легким. Она
опустила ее на землю и встряхнула руками, Прежде чем протянуть руку,
чтобы нежно погладить малышку по голове.
— Старший брат такой классный! Сю с восхищением посмотрела на нее.
Она тепло улыбнулась, когда маленькая девочка покраснела.
Цяо’Эр
поспешил к нему и отругал. “Сю, ты только что была такой страшной. Мы
слышали только голос, но не могли понять, откуда он доносится. Мне
показалось, что я вижу привидение! Вы не можете пугать других так в
будущем-кто-то может быть напуган до смерти!”
Маленькая Сю
виновато надулась “ » сестра Цяоэр, я действительно не хотела тебя
пугать! Не волнуйся, в этом мире нет никаких призраков. Мой отец
говорит, что призраки существуют только в сердцах людей.”
Мм, твой отец прав.
Цяо’Эр озадаченно склонила голову набок. “Откуда ты знаешь, что я Цяоэр?”
— Разве старший брат не называл тебя так только что?”
— О!” Это правда.
Между ними было четыре года разницы, но оба казались ровесниками. Их беседа была чрезвычайно очаровательна.
— Ладно, давай не будем стоять сложа руки. Подойди и сядь.- Цзи Юншу потащил маленькую Сю в маленький павильон.
Когда
она увидела книги на каменном столе, глаза маленькой Сю загорелись, и
она схватила одну из книг. Она пролистала ее и торжествующе воскликнула:
«Это моя любимая книга!”
— А? Ты читаешь такие книги?”
“Ну
конечно! Впервые я прочел ее два года назад. Я нашел эту книгу в
кабинете отца и тайком одолжил ее на несколько дней, пока не дочитал до
конца. Содержимое внутри действительно интересно. В своем возбуждении
маленькая пара рук пролистала книгу и начала жадно перечитывать ее.
Гибкая фигура действительно выглядела как маленькая взрослая, когда она наклонила голову, чтобы читать.
Книга, которую она держала в руках, называлась «сто летописей».
Это
была книга, которую Цзи Юншу вчера позаимствовал у ямэня. Она
документировала события более чем столетней войны и сражений. Если в
«Искусстве войны Сунь-Цзы» было тридцать шесть стратагем, то в «ста
анналах» -семьдесят девять блестящих стратагем. Она уже читала его
однажды в кабинете Лю Цинпина, но одолжила, чтобы перечитать от скуки.
Цзи
Юншу никогда бы не подумал, что малышка Сю действительно захочет читать
такие книги. Цяоэр сказал, что она умна и хорошо разбирается в шести
искусствах-оглядываясь назад, не удивительно, что ей нравятся такие
книги.
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    “Тебе не хочется что-нибудь съесть?- Спросил Цзи Юншу.
Взгляд
маленькой Сю не отрывался от книги в ее руках, но она кивнула: “Да,
пожалуйста.- Цяо’Эр вскоре отправилась за вкусными лакомствами.
Просмотрев
несколько страниц, Сю наконец поднял глаза на Цзи Юншу и спросил:
“брат, ты можешь одолжить мне эту книгу? Я живу совсем рядом. Я верну
его тебе, как только закончу с ним. Кабинет моего отца всегда заперт, и
все, включая меня, не могут войти в него, так что я не читал это так
давно.”
“Конечно, можешь.”
“Тогда, когда я закончу с
этим, можно мне взять и эти книги?- Сю указала на другие книги на столе
Цзи Юншу, ее глаза были почти умоляющими.
Цзи Юншу усмехнулся:
«Если они тебе так нравятся, ты можешь взять их в любое время. Если вы
закончили, то одолжите еще немного. Дайте мне знать, если у вас есть
другие, которые вы хотите просмотреть, или даже лучше, составьте список,
и я попрошу кого-нибудь раздобыть их для вас.”
— Спасибо тебе,
брат! Улыбка Сю засияла от уха до уха, нежно поглаживая «сто Анналов»
перед собой. Хотя Цзи Юншу видела Сю лишь дважды, она не совсем
понимала, почему ей так нравится эта девушка. Каким — то образом Сю
напомнила ей саму себя-маленькая девочка вела себя точно так же, как она
вела себя, когда ей было десять лет.
Сю также имела свое
собственное мнение о Цзи Юншу; этот молодой человек был бесспорно
красив, и его нежные глаза заставили ее покраснеть. — Ты будешь жить
здесь вечно, брат?”
“Скорее всего … нет.”
Сю был разочарован
“ » этот особняк теперь наконец-то видит какую-то жизнь после того, как
его оставляли пустым в течение стольких лет, а старший брат даже такой
добрый и красивый! Почему ты должен уйти? Ты не можешь остаться?”
“Мы здесь только временно.”
— Ох … — Сю надеялась на другой ответ.
Цзи Юншу взъерошила ей волосы “ » у тебя нет друзей для игр?”
Сю
жалостливо покачала головой: «Я не такая.Все любят меня и говорят, что я
умная, но… они не любят играть со мной, даже в школе.”
Цзи Юншу не мог не посочувствовать молодой девушке: “не стесняйтесь приходить, когда вам будет скучно. Я все равно свободен.”
— По-настоящему?”
“Разве тебе не нравилось пинать воланы? И я тоже!”
“Ты мне очень нравишься, старший брат. Сю ухмыльнулся.
Это
признание определенно застало Цзи Юншу врасплох, когда она сдерживала
смех; неужели эта маленькая девочка флиртует с ней? Как мило!
Недалеко
от двора Цяоэр пробиралась во двор, но не успела она перехватить Тан
Си, как ее закуски очень быстро унесли прочь. — Мисс Тан?”
— Это
для А Джи, верно? Я приведу их от вашего имени.- Провозгласил Тан Си,
входя и видя, как Цзи Юншу гладит Сю по голове. Она быстро отложила
закуски в сторону, ее взгляд был прикован к очаровательной Сю перед ней.
Тан Си грубо ущипнул Сю за щеки, обращаясь к ней, как к врагу: “кто ты,
маленькая девчонка?”
Щеки маленькой Сю были почти в синяках, и
она осторожно потерла их. Она нахмурилась, разглядывая незнакомую даму
перед собой, и ответила: “Меня зовут Сю.”
— Сю? Какое красивое имя, но откуда ты взялся?”
“Я твой сосед!”
“Тогда что ты здесь делаешь?”
“Я искал старшего брата, чтобы поиграть с ним.”
Их болтовня взад-вперед напоминала сцену допроса.
Цзи Юншу поспешно отвел Тан Си в сторону, усадив ее: «не пугай эту бедную девушку.”
“Когда
это я успел ее напугать? Эта маленькая девочка очень умна, я думаю, она
мне очень нравится. Тан Си снова потянулась, чтобы ущипнуть ее за щеки;
на этот раз маленькая Сю позволила ей делать все, что ей
заблагорассудится, а Тан си еще сильнее сжала ее очаровательные щеки.
В
последующие дни маленькая Сю приняла предложение Цзи Юншу — она
навещала его ежедневно, но каждый раз становилась жертвой безжалостных
рук Тан Си. Маленькая Сю выучила свой урок, и на третий день даже ее
тень не была видна. С другой стороны, Цзо Яо принес известие, что он
хочет открыть гробы на следующий день. Цзи Юншу коротко поприветствовал
посланца, прежде чем отправить его восвояси.
На следующий день.
Цзо
Яо прибыл в их резиденцию рано утром в сопровождении многочисленной
свиты, намереваясь привести их вместе к месту захоронения. Он уже
сообщил об этом Цзин Жуну, но тот был занят другими делами. Только один
человек ждал там перед Цзо Яо — тетя Се. Она не могла сомкнуть глаз
прошлой ночью, после того как узнала, что они откроют гроб, и настояла
на том, чтобы пойти с ними.
Когда они добрались до кладбища,
йаменские бегуны начали рыть землю под собой, рубя ее. Зная, что учитель
Джи наблюдает за ними, они стали копать с еще большим энтузиазмом, все в
надежде привлечь ее внимание. Кто знает, может быть, она замолвит за
них словечко перед Его Высочеством, и они получат в награду несколько
серебряных таэлей!
Пока они трудились, тетя Се тихо всхлипывала.
Цзи Юншу осторожно успокаивал ее, но она все еще не спускала глаз с
бегунов-яменов. Как только они выкопали примерно половину, она
проинструктировала: “пожалуйста, будьте осторожны, потратьте столько
времени, сколько вам нужно. Самое главное-сохранить то, что лежит внутри
этих гробов, чтобы вы не проявили неуважения к тем, кто уже пал.”
Кто-то
из толпы поднял голову: “не волнуйтесь, Учитель Джи. Мы знаем, что
делать — мы все профессионалы. Конечно, мы ничего не повредим.”
Профессионал?
Вы приняли себя за археологическую команду? Цзи Юншу кивнула, оставив
свои ехидные комментарии при себе. Все это заняло не более сорока пяти
минут, и гроб быстро откопали.
Это был гроб, сделанный из
прочного, но дешевого дерева. Он не был ни водонепроницаемым, ни
предотвращающим гниение — любой труп полностью сгнил бы в течение
месяца. Цзи Юншу это прекрасно понимала; она не питала никаких надежд на
то, что труп останется нетронутым, и уже была готова обнаружить, что
даже кости пострадали.
Цзо Яо вышел вперед: «Учитель, нам открыть его здесь или принести обратно?”
Цзи Юншу присмотрелся повнимательнее “ » принеси его обратно.”
“Тогда мы должны отнести его в похоронное бюро или в Ямен?”
— В мою резиденцию.”
—
Это… — Цзо Яо весь вспотел, — как насчет того, чтобы оставить его в
ямене? Было бы неуместно возвращать гроб туда, где остановились Его
Высочество и учитель Джи.”
— Просто делай, что тебе говорят.- Цзи Юншу был тверд.
Цзо Яо мог только повиноваться, и его люди уверенно двинулись назад, подняв гроб на плечи.
Они
принесли гроб во двор Цзи Юншу. Она посыпала его ризомой и приказала:
«открой его.- Люди Цзо Яо распутали веревки, которыми был закреплен
гроб, и несколько человек вместе оттолкнули крышку.
Как только
крышка упала, по двору разнесся едкий, отвратительный запах. Эти люди
тут же отпрянули с отвращением. Цзи Юншу протянула несколько ломтиков
сырого имбиря, которые она приготовила для них, чтобы держать во рту, и
запах стал гораздо более терпимым.
Цзи Юншу надела перчатки и
заглянула в гроб. Труп уже распался на влажные комки гниющей плоти и
костей. Однако эти останки не были обычными-вместо обычного цвета они
были серыми, почти черными!
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    предупреждение: несмотря на название, вы действительно не хотите есть, пока читаете это… по крайней мере, часть с Джис.
С какой стати эти останки были черными? Все присутствующие были ошеломлены этим.
Джи Юншу небрежно бросила ответ, глядя на беспорядочную груду костей: «яд!”
Было
только две причины, по которым кости человека становились черными после
смерти: они были либо отравлены, либо потребляли большое количество
анальгетиков непосредственно перед смертью. Однако ты была здоровой
молодой леди, которая никогда не нуждалась в обезболивающих. Более того,
если бы она действительно это сделала, ее кости не были бы так
однородно затемнены — следовательно, было очевидно, что она была
отравлена.
Тетя Се тут же рухнула рядом с гробом дочери,
истерически вопя: “нет, этого не может быть. Моя дочь никогда бы не
покончила с собой. Учитель Джи, пожалуйста, умоляю Вас-пожалуйста,
найдите убийцу моей дочери!”
— Пожалуйста, встаньте первой, тетя
Се.- Цзи Юншу помог ей подняться на ноги, утешая ее “ — Ты действительно
умерла от яда, но правда остается скрытой. Тебе нужно позаботиться о
себе, пока мы не выясним, что произошло.- Цзи Юншу приказал кому-то
проводить рыдающую тетушку СЕ в ее покои, заверив ее, что она будет
предупреждена, как только появятся новости.
Цзо Яо воспользовался случаем, чтобы удовлетворить свое любопытство “ » Учитель Цзи, покойный действительно умер от яда?”
— Она кивнула.
“Тогда не означает ли это, что она покончила с собой?”
“…”
“Если так, то нам больше нечего расследовать, не так ли?”
Цзи
Юншу ответил со стоическим выражением лица: «судья Цзо, не могли бы вы
воспользоваться своим здравым смыслом? Даже если ты действительно умерла
от яда, это не обязательно означает, что она покончила с собой.”
“Конечно, конечно, конечно.”
—
Мне нужно собрать останки воедино для нашего расследования. Судья Цзо,
пожалуйста, держитесь подальше, чтобы не запачкать свои одежды.’
“Меня это не беспокоит. Цзо Яо изобразил улыбку, но медленно отодвинулся от гроба.
Цзи
Юншу это не волновало; она приказала нескольким мужчинам перенести
длинный стол, а сама начала собирать скелет обратно. Поскольку кладбище
располагалось на дне долины, оно было идеально приспособлено для сбора
излишков дождевой воды, стекающей с лесов. За последние три года дерево
гроба уже набухло водой до такой степени, что готово было лопнуть.
Естественно, останки внутри тоже не пощадили. Труп превратился в
беспорядочную кучу липкого месива. Некоторые кости были покрыты мелкой
грязью, а другие блестели от влаги…
Они почти напомнили Цзи Юншу
роскошную тарелку сладких и кислых ребрышек! [1] этот гроб действительно
продемонстрировал, какую разницу делает хорошее (и дрянное) дерево
гроба!
На Ретрансляционной Станции ЮФУ.
Цзин Жун царственно
восседал в центре комнаты, излучая ошеломляющее присутствие. Он был
суров и неподвижен, губы его сжались в тонкую линию. Воздух вокруг него
был таким же холодным, как чашка несвежего чая рядом с ним. За его
спиной Лан по носил такую же холодную маску, хотя она никогда не могла
превзойти настоящую. Несколько дрожащих чиновников выстроились перед
Цзин Жуном, их руки были скованы за спиной, и они испуганно смотрели
вниз. Весь зал был практически в минусе!
Прошло много времени,
прежде чем Цзин Жун окинул комнату своим орлиным взглядом, прежде чем
спросить чиновника: “чиновник Линь, вы должны знать, что этот принц был
послан расследовать пропажу фондов помощи?”
— Этот чиновник в курсе, — осторожно начал он.
“Согласно
этим свиткам, сундуки, в которых хранились фонды помощи, никогда не
открывались. Более того, по словам сопровождающих чиновников, эти
сундуки ни разу не исчезли из виду, пока их не отправили на
ретрансляционную станцию ЮФУ.”
“Совершенно верно.
Благотворительные фонды всегда отправлялись прямо из столицы на
ретрансляционную станцию ЮФУ, а затем переводились на ямэнь, ни разу не
открывая сундуков. Только после того, как они добрались до Ямена, мы
обнаружили, что вместо фондов помощи… в этих сундуках были камни… — он
замолчал. Что он может сделать, если принц Ронг обвинит его в этой
катастрофе?
Цзин Жун не был впечатлен: «чиновник Линь, этот принц
здесь не для того, чтобы найти козла отпущения, а для того, чтобы вы
добросовестно занялись этим делом. Если вы не были вовлечены, тогда вам
не нужно бояться.”
— Понятно, Ваше Высочество.”
“Хороший.
Пусть этот принц спросит вас еще раз-кто контактировал с
благотворительными фондами после того, как их доставили на станцию?”
“Кроме тех, кто работал на министерство, никто больше не трогал эти деньги.”
“Тогда сколько времени потребовалось, чтобы он достиг Ямена?”
— Это заняло один день.”
“Тогда где же в это время хранились благотворительные фонды?”
— Они хранились на охраняемом складе.”
— Кто-нибудь входил?”
“После
того, как благотворительные фонды были перемещены внутрь, ворота были
заперты. Никто не может войти в этот период.- Официальный Лин был чист!
Цзин Жун нахмурился. Он отряхнул мантию и встал, командуя: «приведите этого принца на указанный склад.”
Чиновник Линь поклонился с величайшим почтением “ — понятно.- Он быстро повел нас вперед.
Склад
находился в строго охраняемом Северном квартале ретрансляционной
станции. Это была плотно закрытая кубическая структура, очень похожая на
современный сейф, расположенный среди других складов для товаров. У
каждого склада стояли на страже по два стражника!
— Открой дверь, — сказал Цзин Жун. Чиновник Линь махнул рукой, и его подчиненные очень быстро открыли двери, как было приказано.
Когда
они вошли, их встретили стальные стены вокруг — не было ни окон, ни
щелей, и даже малейший луч света не мог просочиться внутрь после того,
как двери были закрыты. Даже муха не могла бы прогрызть себе путь в это
место; если бы она это сделала, то, вероятно, умерла бы от удушья! Даже
самые отъявленные воры не смогли бы осуществить свое ограбление, если бы
деньги хранились в таком месте, как это. Чиновник Линь объяснил: «это
склад, специально построенный для размещения фондов помощи; никто не
может войти, и снаружи всегда стоят охранники. Ключи хранятся у меня, и я
использую их только ежегодно для этой единственной цели.”
Цзин Жун спросил: «В то время кто занимался переводом фондов помощи, чиновник Линь?”
—
Столичные чиновники были ответственны за то, чтобы доставить сюда
деньги. Впоследствии именно мои люди перенесли серебро внутрь.”
“А между ними были какие-нибудь неприятности? Цзин Жун бросил на него холодный взгляд.
Чиновник
Линь напрягся; он знал, что Цзин Жун подозревает, поэтому он
встрепенулся: “Ваше Высочество, этот чиновник всегда был дотошен. Мои
люди никогда не допустят подобных ошибок — более того, этот чиновник
руководил всей операцией. Там никогда не могло быть места для
какого-нибудь Хэнки панки!- Чиновник Лин был абсолютно уверен! Неужели
Его Высочество действительно хочет повесить это на него? Ни за что!
Цзин
Жун обошел комнату, постукивая по стенам и расхаживая взад-вперед. Они
казались крепкими и хорошо сложенными. Он задумался на мгновение, прежде
чем обратиться к чиновнику Линь “ » если не было никаких несчастных
случаев, когда средства переводились в эту комнату, то что-то должно
было произойти, когда они переводились в Ямен.”
“Но … но все
прошло гладко.»Чиновник Линь практически пытался убедить себя, он
клялся, что не видел ничего подозрительного во время всего путешествия!
[1]
Эй, эй, Джис. У твоего титанового желудка должен быть предел, да? Хуже
всего то, что я прекрасно представляю себе, как они будут выглядеть.
Что, если кто-то читал это во время еды?!
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    Цзин Жун покосился на чиновника линя и спросил более серьезным тоном:”
Чиновник
Линь опустил взгляд в землю, его глаза лихорадочно метались туда-сюда.
После долгого мгновения паники и чувства вины он решительно ответил: «Я
абсолютно уверен, что во время транспортировки ничего не произошло.”
Если так, то след обрывается здесь!
Цзин
Жун вышел из склада и огляделся. — Чиновник Лин, выясните, какие еще
товары были доставлены на ретрансляционную станцию в тот же день, что и
серебро для помощи при бедствиях за последние несколько лет.”
“Ваше Высочество, зачем вам это нужно?”
— Просто найди их для меня. После этого пришлите мне списки во внутренний двор Анчанга на западе города как можно скорее.”
Чиновник Линь согласился: «Да.”
Цзин
Жун не собирался задерживаться надолго, поэтому он покинул
ретрансляционную станцию вместе со своими подчиненными. Проводив Цзин
Жуна, чиновник Линь вздохнул с облегчением.
На обратном пути.
Цзин Жун спросил Лан по: «Что сейчас делает учитель Цзи?”
— Рано утром она пошла открывать гроб вместе с судьей Цзо, — ответил Лан ПО, — а потом велела отправить его обратно во двор.”
— Ладно, пойдем посмотрим.”
……
Через
некоторое время Цзи Юншу закончил собирать останки. Все кости были
аккуратно уложены, от крупных костей, таких как череп и ребра, до мелких
костей, таких как фаланги и лобок!
Все, кто стоял в стороне, были ошарашены, наблюдая, как она с легкостью передвигает кости. Она потрясающая.
На
костях не было ни ран, ни вмятин. На данный момент по костям нельзя
было найти никаких других улик, кроме следов яда. Цзи Юншу нашел кусок
белой ткани и накрыл собравшиеся останки. Затем она сказала Цзо Яо:
«господин Цзо, ты сегодня много работал. Теперь вы можете вернуться на
Ямен вместе со своими подчиненными. Я пришлю кого-нибудь, чтобы сообщить
вам о прогрессе.”
“А как насчет останков?”
“Я оставлю его себе.”
—
Хорошо, тогда этот чиновник уйдет и будет ждать Вашего сообщения. Цзо
Яо склонил руки и ушел со своими людьми, после того как Цзин Жун пришел к
Цзи Юншу.
Цзин Жун только что вошел во двор, когда увидел, что
Цзи Юншу моет руки. Он взглянул на скелет, покрытый белой тканью, и
спросил Цзи Юншу, подходя к ней: Вам удалось что-нибудь найти?”
Цзи Юншу потерла руки в воде и ответила ему: «покойный умер от яда.”
— Самоубийство?”
“Пока не могу сказать точно.”
— Может быть, яд был влит ей в горло после смерти?”
“Это
невозможно.- Цзи Юншу решительно отверг это предложение. Она изящно
подняла руки из воды, позволив хрустальным капелькам скатиться по ее
тонким пальцам к кончикам пальцев. С небрежным щелчком капли воды упали с
ее рук на землю и одежду.
Видя, что Цзин Жун все еще в
замешательстве, Цзи Юншу объяснил: “останки умершей показали, что она
была отравлена перед смертью, а гортань показала, что яд прошел через
горло. Однако, как говорится в отчете по делу, покойная была обнаружена
полуобнаженной на кровати, с разорванной одеждой. Если бы она покончила с
собой после того, как ее изнасиловали, то никогда бы не сделала этого,
будучи еще растрепанной и полуголой. В конце концов, никто не захочет,
чтобы его нашли в таком состоянии. Единственная возможность состоит в
том, что убийца насильно отравил ее, пока они насиловали ее до смерти.”
Цзин Жун сказал: «Поскольку это было убийство, подозрение на молодого мастера Цяо все еще не может быть снято.”
Цзи Юншу усмехнулась и сказала, направляясь к своей комнате: “Даже если бы убийца был, это не обязательно был бы он.- О!
Цзин Жун последовал за ней: “ты пристрастна к нему.”
—
Когда это я был предвзят? Не оборачиваясь, Цзи Юншу направилась прямо в
свою комнату, налила чашку воды и сделала глоток. Она посмотрела на
ревнивое лицо Цзин Жуна и сказала: «Мы так долго наблюдали за ним. Он
робок от природы и боится пушистых животных. Не имеет смысла, чтобы
такой человек убил кого-то, даже если он был пьян, не говоря уже о том,
чтобы задушить кошку, которая тоже умерла в комнате.”
Это звучит
разумно. Цзин Жун сел и несколько раз легонько постучал пальцем по
столу. “И как же вы собираетесь продолжать расследование?”
Она не
ответила, но вместо этого спросила его: Вы сегодня ездили на
ретрансляционную станцию; были ли там какие-нибудь зацепки для пропавших
фондов помощи при бедствиях?”
При упоминании о своем деле Цзин
Жун нахмурился и налил себе воды из чайника. После того, как он выпил
две чашки, он сказал: “пока нет никаких улик.”
“В чем дело?”
“Мне
интересно, существует ли в этом мире техника невидимости, которая
позволяет кому-то либо менять вещи на глазах у всех, либо на строго
охраняемом складе?- Он никогда не верил в суеверия и сверхъестественное.
Цзи Юншу задумался за него: «не было ли каких-нибудь несчастий в пути?”
—
На протяжении всего путешествия сундуки с серебром для оказания помощи
пострадавшим не покидали поля зрения этих чиновников, за исключением
одной ночи, когда они хранились на складе после транспортировки на
ретрансляционную станцию. Все остальное время они находились под
пристальным наблюдением.”
“Тогда вы спрашивали, были ли еще
какие-нибудь товары, привезенные с ретрансляционной станции в день
прибытия сундуков? Это может быть ключевым моментом в деле.”
Цзин Жун уставился на Цзи Юншу, когда она закончила говорить. Что?
На мгновение она испугалась: «почему ты так на меня смотришь?”
— Великие умы думают одинаково. Похоже, что ваш мозг не только хорош для решения дел.” [2]
— Спасибо за комплимент.”
В этот момент со двора донесся голос: “брат.- Цзи Юншу сразу понял, что это идет малышка Сю.
Держа
в руках большую коробку с едой, Сю радостно вбежала и поставила коробку
на стол. Однако она была ошеломлена, когда заметила, что в комнате был
еще один мужчина, кроме Цзи Юншу, особенно когда “другой человек” был
холодным, свирепым и источал опустошенный вид. Маленькая Сю инстинктивно
отступила на несколько шагов. Этот человек выглядит довольно свирепо,
подумала она.
Цзин Жун намеренно уставился на маленькую Сю, показывая взгляд, который, казалось, говорил: «Я хочу съесть тебя».
Братан, разве это нормально-так пугать ребенка?
— Маленькая девочка, ты Сю?- Спросил он низким голосом, как будто был голодным волком.
Маленькая Сю молча кивнула.
Увидев это, Цзи Юншу указал на коробку с едой на столе и спросил ее: “что это?”
Маленькая
Сю набралась храбрости и сказала: «Брат, это сладкие османтусовые
лепешки, приготовленные моей матерью. Она знает, что я беспокоил тебя
все эти дни, поэтому велела принести тебе пирожных.” [1]
— Неужели?- Она с улыбкой открыла коробку. Пирожные были изысканно приготовлены; они выглядели и пахли восхитительно.
— Сю, Пожалуйста, передай мою благодарность твоей матери.”
—
Всегда пожалуйста. Мой отец хочет пригласить брата в наш дом Сегодня
вечером. Он уже приготовил прекрасные напитки и блюда, чтобы угостить
вас. Брат, ты придешь?”
“Он пригласил меня?”
“Право.”
— Малышка Сю, я сейчас занята, так что, может, и нет…”
Она
еще не закончила говорить, когда вмешался Цзин Жун: “возвращайся и
скажи своему отцу, что брат будет присутствовать вместе со своими
друзьями. Попросите его приготовить достаточное количество напитков и
блюд.”
Маленькая Сю уставилась на него, склонив голову набок: “Кто…ты?”
“Я … семья твоего брата.- Он подошел к маленькой Сю со злой улыбкой на лице.
“Но мой отец не приглашал тебя.”
“Все,
кто приезжает издалека, — это гости, а для гостей визит-элементарная
вежливость. Твой отец не будет возражать. Будь умницей, а теперь поспеши
к отцу и сообщи ему.- Он протянул свою широкую ладонь и нежно погладил
маленькую Сю по голове.
Маленькая Сю вытянула шею и уставилась на
него, как на ненормального. Она наклонилась к Цзи Юншу и подняла голову,
чтобы спросить ее: «брат, ты придешь?”
Ей не хочется уходить. Но…
— Хорошо, я буду присутствовать.”
Маленькая Сю была в восторге и поскакала домой.
Цзи Юншу сердито посмотрел на Цзин Жуна: “Почему ты принял приглашение для меня?”
“Мы соседи. Нет ничего плохого в том, чтобы навестить соседа.” [3]
Черт возьми!
Это
маленькие пирожные, приготовленные из цветов османтуса, сахара и
рисовой муки. Современные версии включают в себя те, которые сделаны с
различными крахмалами и желе.
https://en.wikipedia.org/wiki/Osmanthus_cake
[2] внутренний JR: * сердечные глаза*
[3]
внутренний младший: Да. Я должен проверить конкуренцию за время и
внимание моего ДЖИСА. *кислый запах уксуса доносится снаружи*
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    Вечером Цзи Юншу И Цзин Жун нарядились и решили навестить своего
соседа. Согласно обычаю, посетители всегда должны приносить подарок Цзин
Жун приказал своим подчиненным приготовить небольшой подарок от его
имени, который не был ни слишком дорогим, ни слишком дешевым.
Однако,
прежде чем выйти из резиденции, МО Руо догнал их. -Почему ты не позвал
меня, когда будет отличное вино?- Он жаловался, как ребенок.
Цзин
Жун бросил на него полный отвращения взгляд. -Я не какой-нибудь сыновний
сын, отправляющийся в дом своей матери, где мне приходится приводить с
собой детей, так что тебе лучше остаться здесь. Я прикажу кому-нибудь
принести вам несколько кувшинов вина, чтобы вы могли насладиться им на
досуге.»
— Я отказываюсь. Вина, которые вы выбираете, не очень вкусные. Вино других людей вкуснее твоего.»
«Вы…»
-Я
ни за что не пропущу какое-нибудь изысканное вино! Ты пойдешь пить без
меня. Это так эгоистично. Я ухожу, несмотря ни на что.- Упрямый, как
мул!
Цзин Жун почувствовал, что у него болит голова, и решил просто позволить МО Руо сопровождать их.
Поскольку
МО Руо шел с ними, Тан Си, естественно, тоже захотел пойти. Она
подскочила к Цзи Юншу и схватила ее за руку, раскачиваясь из стороны в
сторону, пока она скулила и умоляла. — Ах Джи, позволь мне тоже пойти с
тобой. Если вы все уйдете, то я останусь дома один и буду скучать до
смерти! Кроме того, я тоже знаю маленькую Сю. — Два лишних мешка!
В
конце концов, они могли только взять их с собой. После того, как они
вышли из дома, им просто нужно было завернуть за угол, прежде чем они
приедут. Это было так близко.
Этот красильный дом имел очень элегантное название и назывался «семейный текстиль Вэнь».
Ходили
слухи, что у этой семьи Вэнь были предки, которые были
правительственными чиновниками в течение многих поколений. По какой-то
причине семья отказалась, и им никогда не удавалось подняться снова.
Таким образом, у них не было другого выбора, кроме как начать свой
текстильной бизнес.
Как говорится, если небеса закрыли перед вами
дверь, они также откроют окно возможностей в другом месте. Клан Вэнь не
мог преуспеть в политической области, но имел гладкий путь в деловом
мире и вырезал себе нишу.
Ткани из тканей семьи Вэнь были окрашены
равномерно, и цвета никогда не выцветали. Мало того, их
высококачественные ткани были гладкими и сделаны из тонкого шелка.
Поэтому их ткани всегда были частью королевской Дани. Большое количество
сукна регулярно доставлялось в столицу для пошива одежды для чиновников
и членов их семей, а также членов королевской семьи. И королевская
власть, и столичная знать очень любили их. Было бы неудивительно, если
бы одежда, которую носил Цзин Жун, была из этого магазина.
Когда
они вчетвером подошли ко входу в магазин тканей семьи Вэнь, экономка уже
ждала их там. Они приветствовали друг друга, сложив ладони чашечкой.
Маленький Сю тоже бежал издалека, очень интимно держа Цзи Юншу за руку:
«Большой Брат, ты здесь!» Очень волноваться.
Цзи Юншу погладил ее по голове и тепло улыбнулся.
Маленькая
Сю увидела трех других людей рядом с ней, и ее маленькие тонкие брови
нахмурились. Цзин Жун зарычал, как «голодный волк», уже предвкушая, как
будет дразнить ребенка. Напротив, МО Руо вытянул шею, пытаясь заглянуть
внутрь,как наркоман, уже предвкушающий свою следующую дозу. Тан Си
держался рядом с Цзи Юншу и почти дотянулся, чтобы снова ущипнуть
маленькую Сю за лицо. Эта группа действительно странная!
Маленький
Сю не был мелочным человеком. В конце концов, в доме все еще было много
еды. Решив не обращать внимания на то, что она увидела, она быстро
впустила всех внутрь.
Старый мастер Вэнь и его жена уже сидели в
зале. Увидев приближающуюся группу, они быстро встали и поздоровались с
ними. Эти двое выглядели дружелюбно, без каких-либо признаков манер и
планов, которые были типичны для таких состоятельных семей.
Мистер Вэнь сложил руки рупором и поклонился Цзин Жуну. «ваше Высочество.»
Неудивительно,
что он уже знал, что Цзин Жун-принц. В конце концов, дом пустовал уже
много лет, прежде чем они внезапно переехали сюда. Естественно, они бы
поспрашивали о новостях. Шокирующий факт, что это принц, также не мог
оставаться в тайне.
Затем этот принц даже появился в их дверях без
приглашения. Кто осмелится пренебречь или быть невежливым с такой
высокой персоной?
Цзин Жун с улыбкой кивнул: «мастер Вэнь не
обязан быть вежливым. Мы сейчас не в столице, так что никаких
формальностей не требуется.»
— Этот должен был навестить Ваше
Высочество, но я боялся нарушить ваш покой. Сегодня вечером я не ожидал,
что Ваше Высочество снизойдет до визита в наш дом. Это была моя вина,
что мы не были готовы принять вас раньше. Однако на его лице не было
ничего, что выражало бы чувство вины.
— Мастер Вэнь, этот принц
прибыл без приглашения, как я могу винить вас? Просто обращайся со мной,
как с любым другим гостем.- Он протянул мне подарок, который держал в
руке. — Если вы не возражаете, вот вам небольшой подарок, мастер Вэнь.»
-Я не заслуживаю такой чести.- Мастер Вэнь быстро приказал людям принять подарок.
Маленькая
Сю взволнованно потянула Цзи Юншу за руки и сделала два шага вперед:
«Папа, мама. Это старший брат Джи, которого я навещал в последние дни.
Старший брат очень добр ко мне и часто угощает меня пирожными.»
Ее
родители посмотрели на Цзи Юншу. В этот момент их глаза внезапно
расширились от удивления. Они явно были чем-то взволнованы, и в их
глазах даже блестели слезы. Однако это проявление эмоций исчезло так же
быстро, как и появилось.
Миссис вен, казалось, очень любила ее и
потянула за запястье. — Учитель Цзи, Сю, должно быть, сильно беспокоила
вас в последние дни. Она может быть совсем незрелой, поэтому прошу
простить ее поведение.»
Цзи Юншу покачала головой и улыбнулась. — Госпожа Вэнь слишком добра. Наш двор гораздо оживленнее с маленькой девочкой вокруг.”
— Ты пробовал сладкие пироги с османтусом, которые мы прислали на днях?»
— Да, это было восхитительно.»
-Это
хорошо. Когда ты вернешься, я найду кого-нибудь, кто приготовит тебе
еще еды, чтобы принести домой. Если вы хотите больше в будущем, просто
скажите Сю, и я сделаю это для вас.»
Цзи Юншу был несколько смущен, но вынужден был сказать: «спасибо, госпожа Вэнь.»
«Мое
удовольствие. Пока тебе это нравится.- Мадам Вэнь была в полном
восторге. В ее взгляде, казалось, был даже намек на материнскую любовь и
снисходительность. Такой энтузиазм по отношению к фактически
незнакомому человеку был совершенно необоснованным; хотя Цзи Юншу
заботился о маленькой Сю в течение нескольких дней, у нее не было
никаких причин относиться к Цзи Юншу так хорошо. Это было совершенно
чересчур.
Мастер Вэнь, казалось, понял, что что-то не так, и
быстро оттащил свою жену назад. — Хорошо, наши гости, должно быть, уже
довольно долго стоят, мы должны позволить им занять свои места.»
Мадам
Вэнь наконец отреагировала. — Да, да, старый мастер прав. Это моя вина,
что я так много болтаю, не обращая внимания ни на что другое.
Проходите, пожалуйста, присаживайтесь.»
Наконец все уселись на
свои стулья. Цзин Жун и старый мастер Вэнь сидели во главе стола, а
госпожа Вэнь и маленькая Сю сели справа от старого мастера Вэня. С
другой стороны, справа от Цзин Жуна, стояли МО Руо Цзи Юншу и Тан Си.
Согласно
общественным нормам, маленькая Сю не должна присутствовать на этом
банкете, так как ей еще нет пятнадцати лет и она все еще считается
ребенком. Но поскольку старый мастер Вэнь и госпожа Вэнь ничего не
сказали, настаивать было неуместно. Похоже, что семья Вэнь не столь
консервативна, как другие.
Маленькая Сю внезапно встала и села
рядом с Цзи Юншу. Палочки ее маленького поклонника были заняты отбором
самых отборных кусочков пищи, чтобы положить их в миску Цзи Юншу.
Тан
Си, сидевший рядом с Цзи Юньшу, обычно был полон гнева и ревности по
отношению к маленькой девочке. Однако ее взгляд невольно снова и снова
возвращался к МО Руо. С тех пор как он сел напротив нее, этот пьяница
только и делал, что пил одну чашу вина за другой. Он был в своем
счастливом месте и мог думать только о вине и еще раз о вине.
Тан
Си слегка постучала палочками по столу, чувствуя себя немного
несчастной. Она и сама не понимала, из-за чего злится. Была ли она
раздражена тем, что все, о чем он заботился, это пил свой алкоголь и не
бросал на нее ни единого взгляда? Или она злилась на себя за то, что
влюбилась в своего врага?
Погоди, она что, влюбилась в него?
Эта возможность была слишком ужасающей. Вместо этого она решила сделать очень большой глоток вина.
Тем временем МО Руо понятия не имел, что только что произошло.
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    Старый мастер Вэнь произнес несколько тостов за Цзин Жуна, когда они
обменялись обычной светской беседой, а затем начал расспрашивать о Цзи
Юншу. “Я слышал, что учитель Цзи из Цзиньцзяна?”
“Совершенно верно.”
“Зачем ты поехал в столицу?”
“Совпадение.”
“Тогда интересно, каким учителем работал Цзи, когда он еще учился в Цзиньцзяне? Кто еще есть в вашей семье?”
Он
пытается выяснить мое прошлое! Цзи Юншу терпеливо отвечал на шквал
вопросов. — Этот раньше работал в Цзиньцзян-ямене. Что касается моей
семьи… больше никого нет.” Ага, там буквально никого не осталось, потому
что они все мертвы!
Ее уже выгнали из семьи Цзи, так что,
естественно, она не могла сказать, что принадлежит к этой семье. Проще
говоря, она была просто человеком, чье имя было вычеркнуто из
генеалогических записей клана Цзи. Сирота без отца и матери.
Старый
мастер Вэнь выглядел довольно печальным, когда услышал это. “Если
учитель Джи не возражает, он будет сердечно приветствовать вас, чтобы вы
часто посещали нашу резиденцию в будущем.”
— Спасибо за
приглашение, старый мастер Вэнь. Я приеду к вам, когда у меня будет
такая возможность.- Джи Юншу уже заметил что-то странное в их
взаимодействии. Во-первых, была чрезмерно восторженная забота мадам Вэнь
о себе, а затем старый мастер Вэнь продолжил эти вопросы о себе. Все
это было слишком странно!
Выпив несколько чашек чая, она
воспользовалась предлогом, что ей нужно в туалет, чтобы выйти ненадолго,
с Сяо Си в качестве гида.
Резиденция Вэнь была огромной и
элегантно обставленной. Задний двор имел открытый участок, заполненный
чанами с краской различных форм и размеров, выложенными аккуратными
рядами. Разноцветные краски сверкали в тусклом, холодном свете луны. По
другую сторону коридора был еще один большой открытый участок,
заполненный настоящим лесом высоких бамбуковых вешалок, увешанных
длинными кусками ткани, окрашенными во все цвета радуги.
Возвращаясь
из туалета, Цзи Юншу прошел мимо комнаты, запертой на два больших
висячих замка. Эти висячие замки выглядели очень качественными и никогда
не открывались без парных ключей. Любопытствуя, она спросила Сяо Си:
«Почему в этой комнате два замка?”
— Это кабинет старого мастера. Он начал запирать ее несколько лет назад и не позволяет никому войти.”
— А? Может быть, внутри хранится что-то важное?”
“Откуда мне знать. Старый мастер никогда никого не впускает, даже если это пыль и чистота.”
Цзи
Юншу кивнула и перестала спрашивать, но ее любовь к сплетням снова
пробудилась. Маленькая Сю сказала, что ее отец начал запирать свой
кабинет после того, как она “нашла” и “одолжила” несколько книг для
чтения. Старый мастер Вэнь не казался мелочным человеком, как и не
казался тем, кто коллекционирует и дорожит книгами. Тогда почему он
запер кабинет без всякой причины? Если не…там что-то было спрятано.
Какая-то невыразимая тайна?
Размышляя, она вышла из столовой и молча скользнула обратно на свое место.
После
трех бокалов вина группа перешла к другой теме. — Интересно, какое дело
привело Ваше Высочество в ЮФУ? — спросил старый мастер Вэнь.”
Цзин Жун сделал глоток вина. — Гастролирую и наслаждаюсь пейзажем.”
— Ваше Высочество действительно умеет получать удовольствие.”
“Не
так сильно, как старый мастер Вэнь. Чтобы иметь возможность скоротать
свои дни, умирая и суша тряпки — этот принц завидует таким неспешным
дням!” [1]
Умирающая и сохнущая ткань? Неторопливые дни?
Почему
бы тебе самому не попробовать? Приходится красить и сушить ткань каждый
божий день, невзирая на палящую летнюю жару или холодную глубину зимы.
Вы бы назвали это неторопливостью?!
Как легко ты это говоришь!
Конечно,
старый мастер Вэнь никогда бы не осмелился сказать это вслух и вместо
этого изобразил улыбку. — Ваше Высочество хорошо шутит.”
При этих словах Цзин Жун действительно рассмеялся.
Мгновение
спустя МО Руо, который молча пил, поднялся из-за стола и заковылял к
двери с кувшином вина в руке. Он сел на каменные ступени и, запрокинув
голову, стал пить, глядя на Луну.
Вскоре после этого Тан Си последовал за ним и сел рядом с ним, точно так же с кувшином вина в руке.
МО Руо посмотрел на нее краем глаза и пожаловался:”
“А кто сказал, что я за тобой слежу? Бесстыдный.”
— Тогда быстро возвращайся.”
—
Это место не принадлежит тебе. Почему я не могу остаться?- Тан Си
выстрелила в него в ответ, а затем начала беспечно пить свое вино.
МО
Руо не удосужился переехать куда-нибудь еще. Он наклонил кувшин ко рту,
чтобы взять еще вина, но не нашел ни капли. Вздох, какое разочарование.
Он
не хотел возвращаться в комнату за новым вином, поэтому вместо этого
стал смотреть на кувшин Тан Си. Он ловкими руками выхватил банку и начал
глотать ее, не говоря ни слова. В конце концов, что вы можете сделать
после того, как я уже выпил его?
“Ты… — Тан Си сердито сверкнул
глазами. Как ни странно, ее гнев рассеялся через мгновение. Вместо этого
на ее губах появился намек на улыбку, когда она молча посмотрела на
них.
МО Руо вернул ей кувшин с вином.
Держа кувшин, она
великодушно объявила: «забудь об этом, эта леди не настолько мелочная. Я
прощу тебя за то, что случилось раньше. Но ты все еще должен мне
жизнь.” [2]
МО Руо покосился на нее. “ Не волнуйся. Когда этот день настанет, я обязательно верну тебе жизнь.- Он продолжал пить.
В
этот момент сердце Тан Си содрогнулось от неописуемого волнения. Ее
чувства к этому мужчине лишь немного сильнее укоренились в ее сердце.
Вскоре после этого трапеза закончилась. Старый мастер Вэнь и Мадам Вэнь проводили их до двери вместе.
— Спасибо, что проводил нас.”
— Пожалуйста, будьте осторожны, Ваше Высочество, Учитель Джи.” [4]
Цзин Жун улыбнулся и кивнул, а Цзи Юншу ответил: “Спасибо, старый мастер Вэнь.”
Маленькая Сю также потянула Цзи Юншу за рукав, чтобы попрощаться, прежде чем группа, наконец, ушла.
После
того, как удаляющиеся фигуры померкли вдали, старый мастер Вэнь и
госпожа Вэнь вернулись в банкетный зал. Там их уже ждал один человек.
Этим человеком был не кто иной, как Чжао Хуай.
Да, это Чжао Хуай. Хотя он и потерял руку, вид у него был не менее свирепый. [3]
Слабая
улыбка на лице старого мастера Вэня исчезла, и его лицо стало
серьезным, когда он подошел к Чжао Хуаю и вздохнул. “Я не ожидал, что
маленький принц, которого оставил Его Высочество, уже так вырос.”
Чжао
Хуай кивнул. “Я не ожидала, что маленький принц все еще жив. Перед
смертью мой отец настоял, чтобы Маленького принца нашли во что бы то ни
стало. Сегодня мы наконец-то сделали это.”
— Небеса милостивы и не позволят Его Высочеству и его семье умереть напрасно, не исправив своих ошибок.”
Мадам
Вэнь заплакала, расстроенная и обиженная. — Этот ребенок такой жалкий.
Как бы он расстроился, если бы узнал, что вся его семья погибла за одну
ночь? Выражение его глаз сейчас было так похоже на Его Высочество.
Небеса действительно делают из нас дураков!”
— Дорогая моя, не
расстраивайся. Теперь, когда мы нашли маленького принца, мы скоро сможем
исправить несправедливость, от которой пострадало Его Высочество.”
“Да.- Она шмыгнула носом в носовой платок.
Чжао
Хуай был мрачен. — Дядя Вэнь, сейчас не время. Тот факт, что маленький
принц все еще жив, не может быть раскрыт из страха, что этот проклятый
император избавится от него, как только узнает об этом.”
— Я знаю.
Сейчас самая важная задача-быстро разослать письма повсюду, чтобы
собрать 100 000 рассеянных войск. Мы ждали четырнадцать лет. Наконец-то
этот день настал.”
“Все это произошло благодаря
предусмотрительности Его Высочества, который тогда разделил нашу
100-тысячную армию и заставил ее скрываться под видом горных бандитов по
всей стране. Только сражаясь и грабя на протяжении многих лет, мы могли
сохранить навыки и иметь возможность поддерживать войска и Голгофу.-
Сказал Чжао Хуай.
Старый мастер Вэнь снова вздохнул. — Жаль, что из 100 тысяч солдат один батальон, посланный на север, был расформирован.”
“Ты имеешь в виду банду Лю?”
“Совершенно верно.”
— Мой отец говорил мне об этом. Позже Маленький принц тоже расспрашивал меня об этой банде, когда расследовал одно дело.”
“Он спрашивал тебя об этом?”
“Да. Он показал мне татуированную схему и спросил о ней. Я не скрывал ничего, кроме того, что они прошли военную подготовку.”
Как оказалось, семь братьев тоже были частью этой многотысячной армии.
[1] Эй, младший, твой внутренний тролль показывается.
[2] ТС: да… Я хочу, чтобы ты отплатил мне тем, что проведешь остаток своей жизни рядом со мной.
[3] напоминание: этот Чжао Хуай-главный хончо бандитов, банды Гаошань, примерно из ch338.
[4]
P.S. здесь было какое-то нелепое заполнение слов, где они провели 8+
строк диалога, прощаясь, которые я любезно удалил для вас, ребята.
Пожалуйста.
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    Кто мог знать, что Великая армия в 100 000 человек, оставленная
имперским герцогом, разделилась и скрылась как разбойники? Эта изящная
тактика успешно избежала слежки императора Цичжэня и Императорского
Двора.
Что еще более удивительно, так это то, что секта Лю,
возглавляемая семью братьями, на самом деле была частью великой армии.
Если бы не было того конфликта между семеркой, который привел к роспуску
секты, армия также не потеряла бы опору силы.
Заговорил Чжао
Хуай. — Северная армия уже распалась, и в моей крепости осталось не так
уж много людей. Однако я немедленно вспомню всех своих братьев, когда
придет время. Мы будем сражаться до последнего человека.”
Энергичное заявление! Как будто он решил поставить на кон все, что у него было.
В тот день расформирование его товарищей в крепости было всего лишь уловкой.
В
конце концов, этот инцидент уже привлек внимание императорского двора.
Они были бы легкой добычей и отданы на милость других, если бы он не
распустил их тут же!
Старый мастер Вэнь вздохнул. “В те дни, когда
я сражался с твоим отцом, ты был совсем маленьким мальчиком. Но теперь
ты уже вырос и даже унаследовал отцовскую страсть. Если бы твой покойный
отец увидел тебя сейчас, он бы тобой гордился.”
— Мой отец больше
десяти лет искал Маленького принца, чтобы отомстить за Императорского
герцога. Как его сын, я обязан помочь ему исполнить его последнюю волю.”
“Ты
определенно добьешься успеха.- Старый мастер Вэнь был уверен. Через
мгновение на его лице появилось озабоченное выражение. Он медленно вышел
из зала и посмотрел на круглую Луну, висящую в небе. — Однако сейчас
меня больше всего беспокоит то, как мы откроем все это маленькому принцу
и позволим ему использовать командный знак, оставленный Его
Высочеством, чтобы штурмовать столицу с армией.”
Услышав это, Чжао
Хуай шагнул вперед. — Дядя Вэнь, мы должны дождаться подходящего
момента, прежде чем сказать Маленькому принцу правду. Мы не должны
торопиться, мы уже ждали четырнадцать лет, что значит еще несколько дней
по сравнению с этим?” Вот именно!
Однако мадам Вэнь все еще
волновалась. — Спросила она со слезами на глазах. “Если он рано или
поздно узнает об этом, почему бы не рассказать ему все прямо сейчас?
Маленький принц, кажется, близок к этому принцу Ронгу. Чем дольше мы
будем медлить, тем хуже будет.”
Ее беспокойство не было
беспочвенным. Если это был император Цичжэнь, который приказал поджечь
людей Императорского герцога, то, как его сын, Цзин Жун также будет
нести тот же долг и станет врагом Маленького принца.
Тем не менее,
учитывая, насколько близкими казались отношения между ними, мадам Вэнь
беспокоилась, что, когда дело дойдет до толчка, Маленький принц пощадит
Цзин Жуна и поставит под угрозу весь их план.
Старый мастер Вэнь понял, что беспокоит его жену, и вздохнул. — Давай подождем еще немного.”
……
Когда они наконец вернулись в поместье Анчанг, было уже темно.
МО Руо и Тан Си почувствовали на себе действие алкоголя, и они, спотыкаясь, побрели в свои комнаты.
С другой стороны, Цзин Жун проводил Цзи Юншу во внутренний двор.
Останки
все еще лежали на открытом месте. Несмотря на то, что он был покрыт
куском белой ткани, все равно было бы страшно, если бы они случайно
взглянули на них посреди ночи.
Заговорил Цзи Юншу.“Тебе лучше вернуться и отдохнуть.”
Цзин Жун бесстыдно ответил: «я все еще чувствую воздействие алкоголя, я не могу спать.”
— Иди отдохни немного во дворе, а я попрошу Цяоэра приготовить тебе похмельный суп.”
“В порядке.”
Довольный
тем, что добился своего, Цзин Жун злобно усмехнулся и послушно сел на
каменную скамью во дворе, а Цзи Юншу велел Цяоэру принести миску
похмельного супа. [1]
При свете луны и легком ночном ветерке они
сидели во дворе и смотрели на Луну. Мгновение спустя Цзин Жун медленно
перевел взгляд на изящные черты лица Юншу. Эта женщина действительно
прекрасна. Даже когда она была одета в мужскую одежду, ее завораживающее
присутствие было трудно скрыть. Уголки губ Цзин Жуна изогнулись, когда
он улыбнулся ей.
Цзи Юншу встретилась с ним взглядом, когда она отвела глаза от Луны. “На что ты смотришь?”
“Я смотрю на тебя.”
“А на что тут смотреть?”
— Все, конечно.- Слова этого человека были так сладки, словно их намазали медом.
Цзи Юншу отвернулась, отказываясь отвечать.
С
другой стороны, Цзин Жун прекрасно проводил время. — Лениво
прокомментировал он. “Если бы не это дело. Уезд ЮФУ-это действительно
место, которое стоит посетить.”
Это действительно стоит посетить.
С прекрасным пением птиц и ароматными цветами!
С извилистыми реками и туманными горами!
Безмятежность! Какая элегантность!
Одна-единственная
фраза Цзи Юншу окатила его энтузиазм ведром холодной воды. —
Пожалуйста, больше думайте о фондах помощи при бедствиях и перестаньте
думать о ерунде.” [2]
— У этого принца свои планы.- Уверенно
ответил Цзин Жун. Его взгляд задержался на останках, лежащих сбоку, и он
дернул подбородком в ту сторону. “А как насчет тебя? Ты же не позволишь
этой штуке сидеть здесь вечно, верно?”
Эта штука? Братан, ты не боишься, что я навещу тебя во сне?
— Ответил Цзи Юншу. — Завтра я отправлюсь в поместье Цяо.”
“Тогда пусть Зиран идет за тобой.”
—
Я передам тебе это, ты же знаешь, что он не в хороших отношениях с
Зилингом. Велика вероятность, что там будет какой-то шум, если они будут
вместе. Это будет пустой тратой времени, если мне придется играть роль
миротворца вдобавок ко всему.”
То, что она сказала, было правдой.
Цзин Жун задумался на некоторое время. “Тогда вам следует взять с собой
Мисс Тан. С ее боевыми искусствами она сможет помочь вам, если вы
столкнетесь с неприятностями.”
Цзи Юншу закатила глаза. “Я здесь для того, чтобы вести дело, а не драться.- Она сделала ударение на слове «вести дело».
Однако Цзин Жун уже решил передать ей эту дымящуюся горячую картошку. — Просто возьми ее с собой, на всякий случай.”
Беспомощный, Цзи Юншу мог только уступить.
Вскоре
после этого Цяо’Эр принесла требуемую миску похмельного супа и молча
извинилась. Цзин Жун взял чашу и сделал несколько глотков, прежде чем
прокомментировать. “Эта девушка, несомненно, послушна.”
Действие
алкоголя, казалось, немного уменьшилось, так как его глаза казались
более живыми, чем раньше. Внезапно он что-то вспомнил и спросил Цзи
Юншу. — Этот старый Мастер и госпожа Вэнь…похоже, вы ему очень
нравитесь.”
Ах! — Ответил Цзи Юншу. “Ты заметил?”
“Это было
так очевидно, как я мог не знать? Только не говори мне, что они хотят
попросить тебя об одолжении. Или у них есть другие скрытые мотивы?”
“Не
думаю, что им нужна какая-то услуга.- Она задумчиво покачала головой. —
Старый мастер Вэнь и госпожа Вэнь, кажется, не беспокоятся. Есть что-то
еще, только я не знаю что. Они не могли быть так гостеприимны ко мне
только потому, что я позаботился о Сяо Сю, верно?” Конечно, нет!
—
Напомнил ей Цзин Жун. — В любом случае, там может быть что-то
подозрительное, вы должны быть осторожны. Если этого принца нет
поблизости, вам не разрешается туда ходить. В конце концов, все равно
надо остерегаться других.”
“Я понимаю.”
……
На следующий день.
— А!-Из комнаты Тан Си донесся оглушительный вопль.
В
этот момент Тан Си сидел на грязной кровати, обхватив обеими руками
сверток одеял. Она посмотрела на Му Руо, которого только что столкнула с
кровати, со смешанным выражением ярости и шока.
МО Руо нахмурился, поднимаясь с земли и потирая ушибленный зад.
— Зверь!”
А?
Кого ты называешь зверем? МО Руо потряс головой, пытаясь привести мысли
в порядок, и только тогда понял, что кто-то только что столкнул его с
кровати. Только кто был достаточно самоуверен, чтобы сделать такое?
Осмелиться даже пнуть божественного лекаря?
МО Руо обернулся,
чтобы найти преступника, но увидел, что Тан Си сидит на кровати с
покрасневшими глазами, сжимая одеяло в попытке прикрыть свое тело. На ее
лице было явное обвинение в его адрес-извращенец!
[1]
Ару-Примечание: был так близок к тому, чтобы сделать его «просто по
кэйкаку» в качестве шутливой ссылки на этот мем!
https://knowyourmeme.com/memes/just-according-to-keikaku
[2] TLN: Джис, может быть, ты не будешь такой практичной и позволишь нам немного погреться в романтике?
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    Извращенец? В порыве вдохновения МО Руо понял, что речь идет об очень
серьезном деле. “Почему я сплю в твоей комнате?- Спросил он небрежно.
Ба,Неужели
это серьезно? С этими словами он подобрал ботинки, беспорядочно
валявшиеся на полу, и почесал в затылке, готовый прикинуться дурачком и
уйти.
Тан Си, которая все еще лежала на кровати, была вне себя от ярости, когда она взревела. — МО Руо! Я разорву тебя на куски!”
Она
сбросила одеяло и спрыгнула с кровати. Вытащив из-за пояса серебряный
хлыст, Тан Си, не теряя времени, ударила им по полу, прежде чем
замахнуться на Му Руо. Ее цель была верна, и она приземлилась прямо на
его плечо!
Ах! Фигура МО Руо накренилась, когда он с громким
стуком врезался в дверь. Он стиснул зубы от острой боли и резко
сплюнул.“Ты что, с ума сошел?!”
У Тан Си, напротив, слезы
навернулись на глаза, когда она посмотрела на него с обиженным
выражением. “Ты так подло поступил со мной, а теперь пытаешься сбежать
после того, как позволил себе вольности? Я собираюсь содрать с тебя кожу
живьем! Она снова взмахнула хлыстом, Но Му Руо крепко поймал его.
“А
разве это не ты ошибаешься? Кого ты называешь презренным? Кто позволил
себе такую вольность? Мы оба слишком много выпили прошлой ночью, кто
может вспомнить, что произошло прошлой ночью? Посмотри хорошенько на нас
с тобой — нет ли там какой-нибудь одежды, которую мы сняли?”
А?
Придя в себя, Тан Си сразу же посмотрела вниз и обнаружила, что она
действительно одета с головы до ног, хотя и в помятой одежде. Она
посмотрела на МО Руо и увидела, что он находится в такой же ситуации. Не
было ни единого признака того, что с него сняли какую-то одежду.
В одно мгновение она потеряла дар речи.
МО
Руо отпустил хлыст и потер ушибленное плечо. “Не могли бы вы лучше
понять ситуацию, прежде чем бить людей в следующий раз? Даже если бы я
был пьян до потери сознания … ты? Я бы не стал…” Хе-хе!
Тан Си закусила губу. “Даже если мы не сделали этого прошлой ночью, это не значит, что ты не сделал мне ничего другого.”
— Что-то с тобой делает? Невозможно.- Ответ МО Руо был тверд.
— Почему это невозможно?”
Он
оглядел женщину с головы до ног, Прежде чем ответить с презрением. “Это
просто невозможно.” Ему вообще не нравились такие женщины, ясно?
Повернувшись, МО Руо распахнул дверь и быстро вышел, как будто ничего не
произошло.
Тан Си в гневе топнула ногой и разразилась целой серией проклятий. Как она и думала, у нее не должно быть чувств к таким людям!
Во
время завтрака Тан Си рассеянно стучала палочками по столу. Цзи Юншу
заметила это мрачное поведение, когда пришла искать Тан Си. Она села,
постучала костяшками пальцев по столу перед Тан Си и спросила: “Что
случилось?”
Услышав чей-то голос, Тан Си бросил косой взгляд и увидел, что Цзи Юншу уже прибыл.
Тан Си поняла, что Цзи Юншу уже здесь, только когда услышала ее голос. Она встряхнулась и ответила: “Ничего страшного.”
В отличие от ее слов, в ее голосе кипела ярость.
Цзи Юншу не стал настаивать на ответе. — Раз все в порядке, ты хочешь пойти со мной?”
— Выйти на улицу? — Куда это?”
— Поместье Цяо.”
Стиснув зубы, она резко встала и закатала рукава. — Пошли отсюда.” Она собирается выпустить пар!
Вскоре парочка удалилась.
Всю дорогу Тан Си молчал.
Цзи
Юншу не мог не смотреть на нее время от времени. Что случилось с этой
девушкой? Она все еще была очень взволнована, когда они вчера вечером
посетили соседей. Что же случилось вчера вечером, что заставило ее так
подавить себя сегодня? Как странно!
Когда они приехали, дверь в поместье Цяо была закрыта.
Цзи
Юншу воспользовался железным молотком на двери и осторожно постучал
несколько раз. Они долго ждали, но никто не подошел к двери.
Импульсивный Тан Си направился прямо к двери и сильно пнул ее. “Что это
за дерьмовое место, почему их дверь закрыта в середине дня? Неужели они
думают, что внутри у них сокровища? Ну, даже если они и есть, кому какое
дело.”
Цзи Юншу снова поднял железный молоток и постучал еще
несколько раз, прежде чем внутри послышалось какое-то движение. Дверь
приоткрылась, и из нее выглянула пара черных глаз, не открывая лица. —
Кто это?”
— Вежливо ответил Цзи Юншу. — Моя фамилия Джи, я здесь,
чтобы расследовать дело, которое произошло три года назад по приказу
Верховного Суда. Мне придется побеспокоить вас, чтобы вы открыли дверь,
так как у меня есть несколько вопросов к вашему молодому господину Цяо.”
Однако
человек отпрянул назад и с грохотом захлопнул дверь как раз в тот
момент, когда Цзи Юншу закончил говорить. Захлопнуть дверь у нее перед
носом! Цзи Юншу на мгновение остолбенел.
“Какие черти.- Тан Си
была расстроена, обрушив шквал пинков на дверь, когда она закричала. —
Немедленно откройте дверь для вашей бабушки, или я ворвусь и дам вам
всем по несколько ударов кнутом! Открывай!”
Несмотря на ее Пинки и проклятия, внутри не было заметно никаких признаков движения.
Цяо практически добивались смерти, осмеливаясь вмешиваться в дела двора!
Тан
Си все еще кипел гневом из-за недавней ссоры с Мо Руо. Теперь же она
выплескивала его на дверь дома Цяо. — А-Джи, я перепрыгну через эту
стену и открою тебе дверь. Давайте ворвемся сюда и перевернем это
поместье Цяо вверх дном!” Она действительно хотела бы!
Цзи Юншу
удалось остановить ее, когда она уже приготовилась к прыжку. — Забудь об
этом, они не пускают нас, потому что у них нечистая совесть. Если вы
перепрыгнете через стену, они найдут способ исказить слова, чтобы они
звучали так, как будто мы преступники.”
“Неужели мы так и оставим все как есть? Неужели мы просто вернемся с пустыми руками?”
—
Успокойся, у меня есть ордер с печатью Верховного Суда, даже судья Цзо
должен подчиниться моему допросу. Излишне говорить, что Цяо не имеют
права возражать. Они могут отказаться открыть дверь и сотрудничать
сегодня, но когда они пострадают от последствий, им, естественно,
придется пригласить внутрь со всей помпезностью седана из восьми
человек.”
“Вы в этом уверены?”
Цзи Юншу рассмеялся и позвал: — Зилинг.”
Ши Цзилинь появился Бог знает откуда и прибыл раньше нее. — Учитель, ваши инструкции?”
— Оставайся здесь и следи за поместьем Цяо. Вы должны убедиться,что они тайно не увезут Цяо Цзихуа.”
“Понятно. Получив приказ, Зилинг вскоре исчез.
Цзи Юншу и Тан Си тоже ушли с пустыми руками.
Внутри поместья.
Старый мастер Цяо велел своему пажу проверить, нет ли посторонних движений, и тот доложил. — Милорд, они уже ушли.”
Он вздохнул с облегчением.
Почти
все члены семьи Цяо собрались в Большом зале. — Обеспокоенно спросила
мадам Цяо. — Милорд, что же нам теперь делать? Зихуа не может быть
втянут ни в какие неприятности, он наш единственный сын.”
“Мне не
нужен твой вклад, чтобы понять это. Неважно, насколько он бесполезен, он
все еще мой сын, как я могу просто сидеть сложа руки, пока он попадает в
беду. ”
“Тогда ты должен что-то придумать, мы не можем прятаться
вечно. Этот учитель Джи был послан Верховным Судом, и мы пошли бы против
них, если бы хотели избежать их еще больше.”
— Ладно, ладно.
Старый мастер Цяо вздохнул, глядя на Цяо Цзихуа, который свернулся
калачиком в своем кресле, и в отчаянии отбросил рукав в сторону. — Ты
разочаровываешь меня, сопляк, как ты попал в такую беду?!”
Цяо Цзихуа опустил голову и с горечью ответил: — Отец, я действительно никого не убивал, ты должен мне поверить.”
“Есть ли смысл мне верить в тебя? Вы должны заставить других людей поверить в вас.”
“В
тот день меня действительно кто-то сбил с ног. Когда я пришел в себя,
Мисс Йер уже была убита, на самом деле это был не я.- Цяо Цзихуа говорил
совершенно искренне.
Старый мастер Цяо вздохнул. — Хватит, больше
ничего не говори. В настоящее время доказано, что погибший был жертвой
убийства, а не самоубийства. Этот учитель Джи-не обычный человек.
Поскольку мы не можем перекупить его на нашу сторону, как тот коронер в
прошлом, если дело дойдет до толчка, мы можем только отослать вас. ”
Отослать его прочь? Дочь семьи Цяо, вмешалась Цяо Сяо. — Отец, куда ты собираешься отправить старшего брата?”
“Все вы не должны беспокоиться об этом, это только для худшего сценария.”
В этот момент в зал торопливо вбежал еще один паж. — Старый Мастер, второй мастер вернулся из столицы.”
Вторым мастером, о котором он говорил, был Цяо Чжэн, предыдущий министр Министерства кадров.
Наконец-то он вернулся! Семья Цяо, казалось, снова обрела надежду.
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    Появление Цяо Чжэна было сродни свету в конце туннеля, который принес надежду семье Цяо.
Ведь
он был предыдущим министром Министерства кадров. Даже если бы Цяо Чжэн
подал в отставку, на разбитом корабле все равно осталось бы три тысячи
гвоздей. У него все еще было много власти и связей, так что,
естественно, он определенно сможет как-то помочь.
Цяо и поспешно приказал пажу: — Пойдем, поприветствуем второго мастера.”
“Да.”
Все встали и торопливо побежали к выходу.
Перед
входом в поместье Цяо остановился темно-серый седан. Служитель
раздвинул занавеску снаружи, в то время как человек внутри вышел и
шагнул к входу.
Цяо Чжэн был одет в черную как смоль мантию, его
свободные рукава трепал ветер. Вышитые на рукавах птицы и цветы
покачивались на ветру, делая их еще более живыми.
Его брови
нахмурились, а морщины в уголках глаз стали глубже, когда он посмотрел
на членов семьи Цяо, которые спешили к нему. В этой паре непостижимо
глубоких глаз, казалось, таился намек на гнев.
“Второй брат.- Голос Цяо и звучал звонко, как колокол.
Цяо
Чжэня тут же окружили родственники, и на каждом из них была улыбка,
выражавшая одновременно уважение и страх. Помпезность всего этого была
почти театральной!
Выражение лица Цяо Чжэна было суровым, когда он коротко ответил: — Давай поговорим внутри.”
“В порядке. Все поспешно вернулись в усадьбу, и дверь снова с грохотом захлопнулась.
Не
слишком далеко, вся эта серия событий была засвидетельствована Цзи
Юншу. Верно, она уже предсказала приезд Цяо Чжэня, основываясь на
маршруте, который он выбрал после того, как покинул столицу.
Тан
Си все еще не понимала, почему Цзи Юншу сначала сказала, что они
возвращаются, но решила передумать и остановиться здесь, чтобы издали
понаблюдать за поместьем Цяо.
Точнее, она как будто чего-то ждала.
Что
еще больше смутило Тан Си, так это… “а Чжи, кто этот парень? Почему Цяо
отказались открыть дверь, когда мы приехали, но все они вышли, чтобы
приветствовать его с распростертыми объятиями, когда появился этот
парень? Он что, нефритовый император или что-то в этом роде?”
“Это их спаситель!- Мягко ответил Цзи Юншу.
— Их спаситель?”
— Совершенно верно, Спаситель поместья Цяо.”
Вместо этого Тан си обнаружила, что еще больше запуталась, поэтому она просто выглянула и посмотрела в направлении поместья.
Однако, поскольку все уже вошли внутрь, дверь, естественно, тоже была закрыта.
Уголки рта Цзи Юншу слегка изогнулись, как будто все шло по ее плану.
— Пойдем, нам пора возвращаться.- С этими словами она повернулась и ушла.
Тан Си поспешно последовал за ней.
В холле поместья Цяо.
Цяо Чжэн сидел в главном кресле, все с тем же серьезным выражением лица, излучая властный вид.
Молодая служанка принесла чайник с чаем и как раз ставила его рядом с ним, когда он холодно заявил:”
Горничная
была поражена. Потом она опустила голову и поспешно унесла чай. С таким
сильным напряжением в воздухе, она должна была действовать осторожно.
Никто
не осмеливался первым нарушить гнетущую атмосферу в зале. Они могли
только сосредоточить свое внимание на Цяо Чжэне, ожидая, что он
заговорит первым.
Через некоторое время Цяо Чжэн наконец открыл
рот, чтобы заговорить. «Это дело было возобновлено Верховным судом.
Поэтому даже я не могу помочь.”
Надежды семьи на то, что он придет и спасет их, были разбиты одним-единственным холодным предложением!
Цяо
и был встревожен, когда его тело наклонилось вперед. — Второй брат,
Зихуа никого не убивал. Если вы не поможете ему, то никто не сможет ему
помочь!”
— Старший брат, ты всегда был остроумен. Как ты могла быть такой растерянной на этот раз?”
“Что ты хочешь этим сказать?”
Цяо
Чжэн ответил: «Разве вы не понимаете принцип, лежащий в основе
поговорки: «триста таэлей здесь не похоронены»? Даже если бы Зихуа был
невиновен, действия нашей семьи вызвали бы у него подозрения.” [1]
Понимание осенило Цяо и. — Тогда, второй брат, что нам теперь делать?”
—
Будьте спокойны. Пока он никого не убил, я могу гарантировать, что
никто не сможет его арестовать. Более того, тот, кого послали
расследовать это дело, — учитель Джи, чьи способности известны в
столице. У него есть талант к раскрытию дел, он отлично справляется со
своей работой и очень умен. Если это он ведет дело, вы можете быть
уверены, что он найдет истину и докажет невиновность Зихуа.”
— Второй брат, после твоих слов я чувствую себя гораздо спокойнее.  Семья Цяо вздохнула с облегчением.
Однако
… » только что ты поступил очень глупо, отказавшись встретиться с
учителем Джи и заперев дверь. Он не только был послан Верховным судом
для расследования этого дела, но и является тем, кто пользуется доверием
и поддержкой принца Ронга. Оскорбить его — значит оскорбить принца
Ронга, а оскорбить принца равносильно противостоянию императору. Даже
мне придется проявить уважение к учителю Джи.”
При напоминании Цяо Чжэня семья снова впала в панику.
Заговорил
Цяо Сяо. — Второй дядя, я уже встречался с учителем Джи, когда искал
тебя в столице. С этим человеком шутки плохи, но мы уже надрали осиное
гнездо. Что делать, если он разгневался и прямо пришел к выводу, что
старший брат-убийца?”
Цяо Чжэн задумался на некоторое время,
сжимая руки в рукавах, прежде чем посмотреть на дрожащего Цяо Цзихуа.
“Ты идешь со мной прямо сейчас.”
“Куда ты, второй дядя?”
— Найти учителя Джи и лично извиниться.”
На мгновение семья Цяо лишилась дара речи.
……
Некоторое время спустя.
Цзи Юншу во дворе играла с котом, используя тонкую полоску бамбука. Это было лучшее время в ее жизни.
Обрадованный
котенок подпрыгивал на месте, вытягивая свои короткие передние лапы и
изо всех сил стараясь поймать этот тонкий кусок бамбука. “Мяу~”
Когда его когти приблизились, она немного приподняла полоску. Кот сходил с ума от ее поддразниваний. “Мяу~”
Вскоре
явился один из охранников резиденции, чтобы доложить о случившемся. —
Учитель Цзи, здесь люди из семьи Цяо, они хотят встретиться с вами.”
Однако Цзи Юншу продолжала играть с котенком, как будто ничего не слышала.
Охранник
еще раз повторил свой рапорт, но ответа тоже не последовало. Ему
оставалось только неловко стоять в углу и смотреть, как она играет с
котом.
Она уже предсказала, что Цяо Чжэн лично привезет Цяо Цзихуа
в гости. Зилинг уже сообщил ей об их прибытии. Логически говоря, у нее
не было причин отказывать кому-то, кто пришел навестить ее.
Однако
несколько часов назад Цяо захлопнули дверь у нее перед носом. Цзи Юншу
собирался дать им попробовать их собственное лекарство.
Она уйдет, когда ей надоест играть с котом.
Вскоре об этом пронюхал И Цзин Жун.
Цяо
Чжэн здесь? Кроме того, Цзин Жун хотел понять, почему Министерство
кадров написало петицию против него. Таким образом, он позволил Цяо
Чжэню войти.
Встретив Цзин Жуна, Цяо Чжэн почтительно сложил руки и
поприветствовал его. — Этот скромный министр Цяо Чжэн выражает свое
почтение принцу Жуну.”
Цзин Жун холодно прищурился. — Господин Цяо, вы только что вернулись из столицы?”
“Совершенно верно.”
“Тогда почему ты здесь, а не отдыхаешь дома после путешествия?”
Цяо
Чжэн опустил голову и поклонился. “Причина, по которой этот скромный
чиновник прибыл сюда с таким уведомлением, на самом деле заключается в
поручении моего племянника Зихуа.- Сразу к делу.
Цзин Жун бросил
взгляд на Цяо Цзихуа, который все это время смотрел вниз, прежде чем
снова переключить свое внимание на Цяо Чжэня. Он холодно усмехнулся. — В
прошлый раз твой старший брат ворвался в Ямен с ним на буксире. Сегодня
ты приведешь его сюда сразу после возвращения домой. Вы, Цяо,
действительно странные люди.”
Ямен был территорией магистрата Цзо и
находился вне его юрисдикции. Однако, если бы Цяо устроили здесь
беспорядки, Цзин Жун в мгновение ока содрал бы с них кожу заживо. Все
было очень просто.
Это относится к небольшой басне, где группа
бандитов пыталась спрятать свою добычу и отвлечь внимание, повесив
табличку с надписью «триста таэлей здесь не зарыты» прямо над тем
местом, где были зарыты деньги. Вы можете себе представить, как хорошо
это сработало, лол.
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    Услышав слова Цзин Жуна, Цяо Чжэн поспешно ответил: — Старший брат
этого чиновника был груб, и поэтому я хочу просить прощения у Вашего
Высочества. Я взял с собой Зихуа, потому что сегодня утром привратник не
знал ничего лучшего и забыл сообщить нам, что учитель Цзи приехал в
наше поместье. Таким образом, учитель Цзи не смог войти. Когда этот
чиновник узнал об этом, я немедленно привел Зихуа, чтобы мы могли
передать наши самые искренние извинения, а также позволить Зихуа
прояснить, что произошло во время инцидента, и помочь учителю Цзи в его
расследовании.”
Ух ты, какой ты хороший человек!
Однако
Цзин Жун нахмурился. Только тогда он понял, что Цзи Юншу обошелся с ним
холодно. Чувствуя себя недовольным, он постукивал пальцами по столу, и
выражение его лица становилось все мрачнее и холоднее. Неудивительно,
что девушка до сих пор не появилась!
“Тогда вам двоим следует
подождать здесь учителя Джи. Если ты не можешь ждать, тогда уходи.-
Резко оборвал его Цзин Жун и больше ничего не сказал.
У Цяо Чжэня и Цяо Цзихуа не было другого выбора, кроме как продолжать стоять.
С
другой стороны, Цзин Жун наслаждался своим чаем. После того, как время,
необходимое для того, чтобы сжечь палку Джосса, прошло, Цзи Юншу
неторопливо подошел. Этот очаровательный котенок все еще был у нее на
руках.
Когда она вошла, Цяо Цзихуа заметно отстранился и опустил
голову, не смея даже взглянуть на кошку. Цзи Юншу хихикнула про себя,
прежде чем положить кота на руки, позволив ему свободно разгуливать.
Цяо Чжэн немедленно окликнул его очень вежливо. — Учитель Джи.”
Цзи
Юншу изобразил на лице удивление. “Это действительно Лорд Цяо. Я думал,
что они сыграли со мной злую шутку раньше, вот почему я не торопился
прийти. Пожалуйста, не принимайте это слишком близко к сердцу, господин
Цяо.”
“Не беспокоиться.”
Она подошла к Цзин Жуну. В
присутствии посторонних она все еще должна была соблюдать правила
вежливости. — Приветствую Вас, Ваше Высочество.”
“Садиться.- Цзин Жун указал на стул рядом с собой.
Только после того, как Цзи Юншу сел, Цзин Жун пригласил Цяо Чжэня сделать то же самое, приказав слугам подать чай и закуски.
Время медленно тянулось, но они все еще не приступали к делу.
Цяо
Чжэн был встревожен. Он посмотрел на Цзи Юншу, пытаясь извлечь какую-то
информацию из выражения ее лица, но пришел только с пустыми руками. —
Учитель Цзи, причина, по которой я привел сюда Зихуа, — это дело об
убийстве. Можете допрашивать его сколько угодно — он ничего не скроет.”
— О, нет никакой необходимости спешить.- Произнесла Цзи Юншу, беря пирожное и с аппетитом поедая его.
Цяо Чжэн не осмеливался давить на нее и мог только молча ждать.
Цзин Жун усмехнулся про себя. Когда дело доходит до общения с людьми, эта девушка почти так же хороша, как и он!
Наконец,
Цзи Юншу наелась досыта, прежде чем она обратила свои проницательные
глаза на Цяо Цзыхуа и спросила: “Как много Молодой Мастер Цяо помнит о
событиях, произошедших три года назад?”
Цяо Цзихуа немедленно встал, отряхнул рукава и ответил со всей серьезностью: “Я все помню.”
— Какая у тебя замечательная память. Лично я не могу точно вспомнить, что я делал три года назад.- Она вздохнула.
И
это все? Цяо Чжэн изначально думал, что она будет задавать больше
вопросов, так почему же она остановилась на этом? Его сердце чуть не
выскочило из груди, но он знал, что это был способ учителя Джи отомстить
им за то, что они пренебрежительно отнеслись к нему раньше.
Через
некоторое время Цзи Юншу налила себе чашку чая и сделала глоток. Затем
она, наконец, решила перейти к делу. — Молодой господин Цяо, я хочу
задать вам несколько вопросов. Пожалуйста, подумайте, прежде чем
отвечать. Если ваше утверждение будет каким-либо образом неясным или
неверным, оно может быть использовано против вас. Надеюсь, вы меня
поймете.”
— Я понимаю,спрашивайте. Если это что-то, что я знаю, я расскажу вам все.” Он был чрезвычайно сговорчив!
“Какие у вас были отношения с Мисс Йер?”
Цяо
Цзыхуа на мгновение заколебался, прежде чем ответить, стиснув зубы.
“Между нами ничего не было. Три года назад я пришел в дом Весны и
случайно услышал, как она поет. У нее был прекрасный голос. С тех пор я
стал чаще навещать ее, чтобы поддержать, и мы лучше узнали друг друга.
Она была хорошим человеком, и я постепенно начал влюбляться в нее, но
она всегда отвергала мои ухаживания. После этого я несколько раз видел
ее с другим мужчиной и думал, что она нашла кого-то, кто ей понравился.
Поэтому я перестал ходить к ней, чтобы не потревожить ее.”
В конце своих воспоминаний Цяо Цзыхуа казался немного разочарованным, даже сентиментальным!
Цзи Юншу продолжал настаивать. — После этого? Почему вы оба оказались в той комнате? Что именно произошло тогда?”
—
Ответил Цяо Цзихуа. — Честно говоря, я уже от нее отказался. Однако
однажды она неожиданно пришла искать меня и в панике затащила в комнату.
Я заметил, что она очень напугана и встревожена, поэтому спросил ее,
что происходит. Она сказала мне, что хочет сообщить мне что-то важное и
после этого сообщит об этом властям. Но как раз в тот момент, когда она
собиралась заговорить, кто-то оглушил меня. Не знаю, как долго я был без
сознания, но когда пришел в себя, Мисс Йер была уже… мертва. Мне стало
страшно, и я тут же выбежала из комнаты. Вскоре после этого власти
прислали людей сообщить о случившемся.”
“Итак, ваш отец подкупил
коронера и лорда Цзо, чтобы они сказали, что покойный покончил жизнь
самоубийством, используя яд, чтобы скрыть инцидент как можно больше, до
такой степени, что едва ли было проведено расследование”
— Верно,
это правда, что мой отец подкупил коронера и судью Цзо. Это потому, что я
был последним, кто видел Мисс Йер живой. Мой отец сделал это, чтобы
защитить репутацию клана Цяо.”
Какой у тебя замечательный отец!
Лицо Цзи Юншу потемнело. “Ради репутации твоей семьи Цяо ты использовал
деньги, чтобы скрыть правду.”
Цяо Цзихуа был взволнован. — Это неправда, я действительно никого не убивал.- Он никогда не был силен в словах.
Цяо
Чжэн немедленно последовал за ним. — Ваше Высочество, Учитель Джи, мой
старший брат действительно был неправ, когда давал взятки; мы не станем
протестовать, если нас накажут за это. Однако сейчас самое главное-найти
настоящего убийцу.”
Мне не нужно, чтобы ты напоминал мне об этом.
Цзи Юншу еще раз спросил Цяо Цзихуа. “Вы упомянули, что Мисс Йер была с
другим мужчиной, вы знаете, кто этот человек?”
Зихуа покачал головой. — Я не видел его лица, только спину.”
“У него есть какие-нибудь особые приметы?”
—
Он был высок, строен и прилично одет. Да, он носил на поясе флейту,
украшенную нефритовой подвеской на одном конце. Этот кусок нефрита имел
форму рыбы. Это все, что я знаю.”
— Нефритовый кулон в форме рыбы?- Размышляла про себя Цзи Юншу. Это может быть важной уликой.
“Я спрошу вас еще раз, когда Мисс Йер втащила вас в комнату, вы видели кошку?”
Уверенно
покачав головой, Цяо Цзихуа ответил: — Нет, никакой кошки внутри не
было. Я ужасно боюсь кошек. Если бы кто-то был в комнате, я бы точно
знала.”
“Тогда ты помнишь, какой была комната, когда ты пришел в себя? Подумайте хорошенько, ничего не упускайте.”
По
подсказке Цзи Юншу Цяо Цзыхуа начал медленно вспоминать тот инцидент.
Временами он закрывал глаза, временами оглядывался по сторонам, прежде
чем в его расфокусированные глаза возвращалась сила.
— Ответил Цяо
Цзихуа. — Помню, когда я проснулся, закрытое окно было открыто, а ширма
рядом со стеной упала. Мисс Йер лежала на кровати, ее одежда была
распахнута, а голова свешивалась с кровати, касаясь пола. Чашка у
кровати была разбита вдребезги. Рядом с разбитой чашкой лежала мертвая
кошка. В тот момент я был крайне расстроен и немедленно выбежал на
улицу. Больше я ничего не заметил.”
— Добавил он. — Все говорили,
что я убил Мисс Йер, перебрав спиртного. Но в тот день я встретил ее
сразу после того, как приехал в дом весны, так что у меня не было
возможности выпить ни капли.”
Он говорил серьезно и серьезно; Казалось, он вовсе не лгал.
Чжи Юншу пробормотала про себя: «открытое окно, упавшая ширма и разбитая чашка… И кошку задушили?” Какая связь между всем этим?
—
Вы сказали, что Мисс Йер была в панике, когда она втащила вас в комнату
и собиралась что-то сказать. Эта информация была настолько важна, что
она собиралась сообщить ее властям после того, как расскажет вам.”
— Верно, но я потерял сознание еще до того, как она закончила говорить.”
“Тогда
почему она хотела поговорить с вами, вместо того чтобы самой обратиться
к властям? Разве это не странно?- Действительно, странно!
Однако … — я тоже не знаю.”
“Правду
ты говоришь или нет, но у меня есть свои способы выяснить это. На
сегодня я задал достаточно вопросов, можете идти.- Она отослала их
прочь.
Цзин Жун, однако, смотрел прямо на Цяо Чжэня. — Подождите минутку, господин Цяо. Этот принц хочет поговорить с тобой. ”
Эти слова были очень зловещими.
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    Цзин Жун и Цяо Чжэн задержались в зале после того, как остальные ушли, чтобы предаться воспоминаниям о прошлом.
Хотя
оба они несколько раз беседовали в столице, у них не было близких
отношений. Не говоря уже о том, что Цяо Чжэн тесно общался с резиденцией
принца и, их положение и личность сами по себе были достаточной
причиной для того, чтобы не вести длительных бесед вместе в качестве
меры предосторожности против ненужных сплетен. Если бы кто-то сказал,
что принц связан с одним из шести министерств, то наверняка последовало
бы обвинение в государственной измене.
Если это произойдет, даже
если император Цичжэнь не отрубит ему голову, он, несомненно, будет
лишен своих обязанностей, будет держаться на расстоянии и столкнется с
препятствиями во всех направлениях..
В этот момент никто не разговаривал.
Цяо
Чжэн посмотрел на Цзин Жуна, прежде чем поспешно перевести взгляд в
другое место. Это было не от чувства вины, а скорее от таинственного
панического чувства, которое охватило его при одном взгляде на холодное и
отстраненное лицо Цзин Жуна.
С другой стороны, Цзин Жун зажал
крышку своей чашки между пальцами, лениво постукивая ею по краю чашки.
Он издал четкий звенящий звук, который не был ни слишком громким, ни
слишком мягким.
Тем не менее, этот звук заставил Цяо Чжэня
почувствовать онемение во всем теле. Наконец он собрался с духом и
поднял глаза. “Вашему Высочеству есть что обсудить?”
Услышав это,
поджатые губы Цзин Жуна скривились, и на его лице появилось
отсутствующее выражение. — Этот принц до сих пор помнит, что много лет
назад, на глазах у всех, Императорский отец однажды сравнил великую
династию Линь с острым мечом, а Лорда Цяо-с нефритовым украшением,
висящим на этом мече. Кулон подчеркивает край острого лезвия, как факел,
делая его еще более страшным. Ясно, что отец высоко ценит тебя. Лорд
Цяо все эти годы делал все возможное, чтобы сохранить свое положение во
имя династии.”
“Это то, что должен делать этот чиновник.”
—
Лорд Цяо-министр Министерства кадров, а это высокопоставленная должность
при дворе. На эту должность не может быть назначен ни один простак, тем
более сейчас, когда двор отчаянно нуждается в таланте. И все же, почему
вы решили уйти в отставку и вернуться домой в такое время?”
Так
вот о чем он хотел поговорить! Цяо Чжэн помолчал, собираясь с мыслями,
прежде чем ответить. “Честно говоря, Ваше Высочество, этот чиновник
стареет и скучает по идиллическому сельскому образу жизни. Кроме того,
столица полна талантливых и способных людей, ожидающих своего открытия.
Этот чиновник предпочитает уйти со своего поста, чтобы у молодого
поколения была возможность продвинуться вперед. Быть старшим
провинциальным чиновником в ЮФУ означает, что я все еще буду служить
династии, будучи ближе к своей семье.”
Цзин Жун не мог найти ничего плохого в этом оправдании. Однако это не было его действительным намерением!
Затем
он выстрелил еще одним вопросом. — Недавно назначенный министр
Министерства кадров Пэн Юаньхай. Я слышал, что он твой протеже, господин
Цяо?”
Цзин Жун, наконец, добрался до сути.
Цяо Чжэн был
проницательным человеком, легко догадался, что имел в виду Цзин Жун, и
ответил: “Честно говоря, он не совсем мой протеже. Просто в свободное
время я кое-чему его научил. Он быстро учится, поэтому впитал все, чему я
его учил. Когда этот чиновник ушел в отставку, я ожидал, что он будет
назначен новым министром кадров. ”
“Тогда кто же такой этот Пэн Юаньхай? Этот принц стал любопытным, в конце концов, я не слышал о нем до сих пор.”
—
Этот человек-ученик учителя Ю. Он был бангианцем (занявшим второе место
на национальных гражданских экзаменах), который первоначально работал в
Академии Ханьлинь. Этот чиновник заметил его дотошность в выполнении
заданий и привел его в Министерство кадров в качестве помощника
министра.”
— Из Академии Миншань?”
“Совершенно верно.”
Теперь
все становится интересным. Цзин Жун улыбнулся, потягивая чай. — Значит,
он ученик учителя Юя. Неудивительно, что он осмелился обратиться ко мне
с прошением.”
“Ваше Высочество, Вы имеете в виду петицию Министерства кадров?”
— А? Я думал, что Лорд Цяо не будет знать о внешних делах после отставки. Кажется, что ваши уши все еще напряженно работают.”
— Этот чиновник слышал только кое-что здесь и там.”
“Это значит, что новость об инциденте уже распространилась по всей столице?”
—
Ваше Высочество слишком много волнуется. Хотя Ваше Высочество
освободили многих чиновников от занимаемых ими должностей во время его
поездки в ЮФУ по вашему собственному усмотрению, это было сделано для
того, чтобы устранить отбросы династии, и это должно быть отпраздновано.
Более того, Его Величество знает об этом и определенно не будет держать
на вас зла.- Трудно было понять, говорит Ли Цяо Чжэн правду или просто
льстит ему ради этого.
Цзин Жун почувствовал, что вот-вот поймает
на крючок эту большую рыбу по имени Цяо Чжэн. “Тогда, по мнению лорда
Цяо, откуда у этого Пэн Юаньхая взялось мужество обратиться с прошением к
этому принцу? Он прекрасно знает, что Императорский отец не стал бы
меня допрашивать, так почему же он все-таки это сделал? Что еще более
странно, так это то, что управление передачи, которое должно было
просеять и отобрать документы, в тот день не выполнило свою работу и
представило все Императорскому отцу. Только не говори мне, что между
ними есть связь.”
Цяо Чжэн сразу понял, что этот принц устроил ему
ловушку. Тем не менее, он уже был на крючке и не имел больше вариантов
для отступления. Он мог только ответить. — Пэн Юаньхай, ходатайствующий
перед вашим Высочеством, должен быть просто … .. просто уловка недавно
назначенного чиновника.”
“Тогда как вы объясните действия Управления передачи?”
“Этот…»Цяо Чжэн потерял дар речи“, — этот чиновник об этом не знает.”
—
Основываясь на понимании этого принца. По предложению принца и был
назначен лорд ЦУ из Управления передачи. Кроме того, лорд Цяо также был
тесно связан с семьей принца И. Как только Лорд Цяо подал в отставку,
этот Пэн Юаньхай немедленно начал подавать прошения против этого принца.
Не говори мне этого… человек, который действительно хотел обратиться к
этому принцу, был Вы, господин Цяо. И все же ты боялся, что тебя впутают
в это дело, поэтому поспешно смирился и бросил дымящийся горячий батат
Пэн Юаньхаю, своему протеже. Этот принц задается вопросом, верно ли его
предположение?”
Ах!
Другими словами, Цзин Жун говорил, что,
поскольку этот инцидент имел какое-то отношение к принцу и, это также
означало, что Цяо Чжэн тоже был вовлечен.
Цяо Чжэн задрожал и
вскочил на ноги. — Ваше Высочество должны быть беспристрастны, у этого
чиновника нет таких намерений. Хотя я был тесно связан с семьей принца
и, я бы никогда не сделал ничего подобного. Этот чиновник также никогда
не был близок с Пэн Юаньхаем.- Он был очень напуган и пытался провести
четкую грань между собой и ними.
Цзин Жун нахмурился. Его глаза были твердо устремлены на Цяо Чжэня.
Тем
временем Цяо Цзихуа, который ждал снаружи, не осмеливался бродить
вокруг. Так он тупо стоял в маленьком дворике, ожидая, когда выйдет его
второй дядя. Было уже поздно. Конечно, их обсуждение должно быть
закончено в ближайшее время? Он должен скоро выйти.
В этот момент Кожаный мяч с силой ударил Цяо Цзихуа по голове. Его тело качнулось от силы удара, и он чуть не упал на землю. [1]
Сумев
восстановить равновесие после нескольких спотыкающихся шагов, Цяо
Цзихуа посмотрел на подошедшую к нему девушку и нахмурился. “Почему ты
ударил меня?”
Тан Си подошел к нему, оглядел сверху донизу и спросил недружелюбным тоном: “Вы Цяо Цзихуа?”
— Так и есть.”
“Тогда я тебя ударю.” Да, я не ошибся с парнем!
Цяо Цзихуа был озадачен. “Когда это я тебя провоцировал?”
“Конечно,
ты это сделал. Почему ты не открыл дверь, когда мы пришли в поместье
Цяо сегодня утром? Это был первый раз, когда дверь захлопнулась у меня
перед носом, конечно, я должен отомстить за это унижение.”
“Этот…” А я-то тут при чем?
Тан
Си вытянула ногу и бросила мяч с земли прямо ей в руку. Она подбросила
мяч высоко вверх со злой улыбкой. Не говоря больше ни слова, она изо
всех сил пнула его ногой.
Шар, казалось, был объят пламенем, когда он упал на лицо Цяо Цзихуа.
Раздался громкий удар.
Большая фигура рухнула на пол навзничь. Его позвоночник издал хруст, как будто что-то сломалось.
— А!- Боль заставила Цяо Цзихуа громко заплакать.
У него болело лицо!
У него болел зад!
У него болела поясница!
Его сердце тоже болело!
Пары рук было просто недостаточно, чтобы защитить себя.
[1] в частности, Куджу , кожаный шар, наполненный рисовой шелухой. Самая ранняя форма футбола, начиная с 300-200 годов до н. э.
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    Цяо Цзихуа лежал на полу в позе эмбриона и стонал от боли.
Тан
Си, напротив, громко смеялась, уперев руки в бока. Она отомстила за то,
что ее закрыли, и выплеснула часть своего гнева на МО Руо.
Нос Цяо
Цзихуа защипало от боли, и он почувствовал, как что-то вытекает. Он
поспешно вытер ее рукавом, но тут же понял, что это носовое
кровотечение. Его лицо побледнело, а глаза расширились от шока. —
Б…кровь…- Его голос дрожал.
Тан Си искоса взглянул на него,
прежде чем презрительно прокомментировать: — Взрослый мужчина скулит,
как девчонка. Разве это не просто носовое кровотечение? Не похоже, что
ты можешь умереть от этого, какая слабость.”
“Вы…”
— Что?
Твоя бабушка ударила тебя, потому что ты этого заслуживаешь. В противном
случае, я бы даже не хотел смотреть на тебя.- Она насильно поставила
себя на правую сторону. [1]
Цяо Цзихуа почувствовал себя
обиженным, когда посмотрел в сторону зала. Он надеялся, что его второй
дядя поспешит наружу и спасет его — он не хотел оставаться здесь ни на
минуту дольше.
Тан Си подняла слегка потертый кожаный мяч и
взвесила его в руках. Уголки ее рта приподнялись в легкой усмешке, когда
она снова подошла к нему с недобрыми намерениями. Она еще не закончила
издеваться над ним!
Внезапно перед ней возникла фигура, преграждая
ей путь. МО Руо не сказал ни слова и протянул руку, чтобы помочь Цяо
Цзихуа подняться. Однако оказалось, что его позвоночник действительно
сломан, когда он застонал от боли, когда ему помогли подняться на ноги.
“Ай…Кажется, у меня сломана талия.”
— Это твой позвоночник, а не талия.- Необразованные люди действительно иногда бывают очень пугающими.
Цяо
Цзихуа не смел делать лишних движений, боясь, что действительно
разобьется на две половинки. Он смог доковылять до каменного стола
только после того, как позаимствовал руку МО Руо в качестве опоры.
“Залечь.”
— А?”
“Я говорю тебе лечь на живот. МО Руо нахмурился.
Хотя
Зихуа и был сбит с толку, он все же последовал указаниям МО Руо. Все
его тело распростерлось лицом вниз на каменном столе, точно еда, которая
только и ждет, чтобы ее съели.
Тан Си подошел и потянул МО Руо за
руку. — Эй, ты что, специально пытаешься встать у меня на пути? Это
дело между нами еще не закончено, но ты опять вмешиваешься. Вы делаете
это намеренно, не так ли?”
— Наше дело? По какому делу?”
“Так ты отрицаешь это?”
“Почему я должен признаваться в том, чего не делал?”
“Вы…-
Ее грудь болела от гнева. — Прекрасно, у нас есть все время в мире,
чтобы решить наши дела. Сейчас ты не имеешь права помогать ему, он это
заслужил.”
МО Руо потерял дар речи. На лбу у него появились черные
морщины. — Мисс Тан, на карту поставлена ваша жизнь. Знаете ли вы, что
травма позвоночника сродни тому, что одна нога находится в зале Йамы? Я
не собираюсь останавливать вас, если вы преподаете ему урок, но если
кто-то умрет, это втянет нас всех в неприятности.”
Это так
серьезно? Тан Си знал, что всему свое время и место. Она на мгновение
заколебалась и несколько раз топнула ногой, прежде чем сесть на одно из
каменных сидений.
— Ладно, ладно, поторопись и вылечи его. Я побью его, как только ты закончишь.”
Цяо Цзихуа хотел бы выразить свое разочарование! Он буквально и фигурально-сидячая утка!
МО
Руо начал давить на позвоночник Зихуа в нескольких разных местах. Хотя
его применение силы было немного чрезмерным, его техника была хорошо
отработана.
С несколькими трескучими и хлопающими звуками слегка смещенные позвонки Цяо Цзыхуа были возвращены в исходное положение.
— Встань и попробуй пошевелиться.”
Цяо
Цзихуа пошевелил задом и осторожно выпрямился. Он повернул свою талию
влево и вправо и обнаружил, что больше не чувствует боли. Он расплылся в
улыбке. “Теперь я действительно в порядке, боли больше нет. Вы
действительно искусны.”
— Хорошо, что ты больше не чувствуешь боли.”
— Благодарю вас, сэр, могу я узнать ваше имя?”
МО Руо чувствовал, что этот парень довольно интересен. Не было никакой связи между этим человеком и психопатом-убийцей вообще.
Тан Си свирепо посмотрела на Цяо Цзихуа, вскочив на ноги и приготовившись избить его еще раз.
Цяо
Цзихуа, с другой стороны, сжался позади МО Руо. — Мисс, у нас нет
вражды друг к другу, я извинюсь, если обидел вас раньше. Ты уже бил и
ругал меня раньше, неужели твой гнев еще не утих?”
Она издала рев. — Черт возьми, нет!”
Мгновение
спустя она подняла руку и запустила ладонь в воздух. Однако вместо Цяо
Цзихуа целью ее удара ладонью на самом деле была грудь МО Руо.
К
счастью, МО Руо обладал быстрой реакцией и вовремя уклонился от удара.
Когда она промахнулась, сила, которую она вложила в ладонь, безвредно
рассеялась в воздухе.
Тан Си не сдавался и вместо этого
воспользовался возможностью продолжить драку с Мо Руо. Они вдвоем
сражались взад и вперед в течение нескольких раундов, без каких-либо
признаков того, что кто-то выходит сверху. В конце концов драка
прекратилась после того, как они оба выбились из сил.
Измученный Тан Си сердито посмотрел на МО Руо. “Это еще не конец.”
“Я
больше не собираюсь с тобой драться, это становится скучным.- МО Руо
развернулся и ушел, а Тан Си бросился за ним по горячим следам.
В конце концов, только Цяо Цзихуа остался стоять там в полном оцепенении, как будто ничего не произошло.
МО
Руо быстрым шагом направился к заднему двору. Тан Си погнался за ним,
что-то бормоча ему на ухо. — Ты чудовище, это был первый раз, когда эта
мисс спала на одной кровати с мужчиной. Не думайте, что ничего не
произошло только потому, что наша одежда осталась нетронутой.”
Он не обратил на нее внимания.
— Ты что, глухой? Я же с тобой разговариваю!”
Он по-прежнему не обращал на нее внимания.
—
МО Руо, твоя бабушка собирается начать вражду. Если ты не дашь мне
объяснений, я буду преследовать тебя вечно, как насчет этого?”
Внезапно
он остановился и повернулся к ней лицом, слегка наклонив голову к
женщине, которая в данный момент пыхтела от гнева. — Мисс Тан, сначала
это было что-то незначительное, но если вы будете продолжать
бессмысленно жаловаться на это, вероятно, все узнают, что мы провели
ночь вместе. К тому времени бесполезно будет доказывать нашу
невиновность. Единственное, что здесь может быть испорчено, — это ваша
репутация. Как мужчина, для меня это не имеет значения.”
Слова, слетевшие с его губ, прозвучали так, словно ему было все равно.
Лицо
Тан Си было ярко-красным, когда она настороженно огляделась вокруг. Она
понизила голос и заговорила, стиснув зубы: “Если бы это был Хоу Ляо, я
гарантирую, что ты был бы уже мертв.”
“Но это же великий линь, а не Хоу Ляо!”
“Вы… Тан Си в гневе сжала кулаки, когда Мо Руо снова ушел.
В то же время Цзи Юньшу сидел во дворе возле останков скелета, размышляя о более ранних показаниях Цяо Цзихуа.
Открытое окно, упавшая ширма, разбитая чашка на полу и задушенная кошка…
Среди всех этих подсказок было что-то, чего она не могла понять.
Если
Цяо Цзихуа кто-то сбил с ног, значит, убийца все это время прятался в
комнате. Открытое окно с другой стороны доказывало, что преступник
сбежал, выпрыгнув наружу. Если это так, то как кот появился в комнате,
если он пришел за Цяо Цзыхуа?
Ключевой уликой был этот кот!
— Подумала она про себя. Похоже, завтра мне придется съездить в этот бордель, чтобы найти еще какие-нибудь улики.
У
входа во двор появилась мадам Се. Ее руки все еще держали серый
сверток, который начал желтеть от старости, когда она, спотыкаясь, вошла
внутрь, не сводя глаз с останков скелета, лежащих под белой тканью.
Слезы
навернулись на ее глаза, когда она попыталась приблизиться. — Да, твоя
мать хочет тебя видеть. Она открыла свой узелок, чтобы вынуть куклу,
которая была внутри, и осторожно положила ее на белую ткань дрожащими
руками. Она говорила, всхлипывая. — Мама знает, что ты очень любил эту
куклу, и я сожгу ее для тебя, как только правда выйдет наружу.”
— Госпожа Се, пожалуйста, не расстраивайтесь.”
— Вытирая слезы, спросила госпожа Се. — Учитель, Цяо здесь?”
“Да”
“Что сказал Этот зверь?”
“Не торопись, я обязательно добьюсь справедливости, которой Мисс Йер заслуживает.”
— Можно мне остаться здесь? Я хотел бы проводить с ней больше времени?”
“Конечно, можешь.- Цзи Юншу не хотела мешать и, извинившись, ушла в свою комнату.
За дверью все еще слышались слабые всхлипывания.
[1] ТС, называющая себя бабушкой,-это гангстерский способ называть себя кем-то, кого он должен уважать и подчиняться.




    Том 1 Глава 576


    Том 1 Глава 576

    Внутри зала.
Цзин Жун просто проверял воду, но Цяо Чжэн уже
провел четкую линию в своих отношениях с Пэн Юаньхаем. Вместо того чтобы
прояснить ситуацию, его действия вызывали подозрительное чувство ‘ »
здесь нечего смотреть!- и подчеркнул свою готовность бросить других,
когда возникнут трудности.
Как чиновник, служивший много лет, он,
естественно, научился быть хитрым. Цяо Чжэн знал, что инцидент с
участием Министерства кадров выходит из-под контроля. Это касалось не
только принца Ронга, но и Министерства, департамента и даже королевской
семьи. Поэтому он предпочел уклониться от любой ответственности, с
которой мог справиться.
В этой бездне лежали бесчисленные
колючие ловушки. Если он сделает хоть шаг внутрь, есть шанс, что вся его
семья будет казнена, и все закончится плачевно. Среди всех придворных
чиновников, вероятно, было очень мало таких проницательных, как он.
Цзин
Жун не поверил словам Цяо Чжэня. Этого старого лиса нельзя
недооценивать. Прищурив свои глубокие темные глаза, Цзин Жун сурово
изучал этого человека с плотно сжатыми губами. — Господин Цяо, вы умный
человек, поэтому должны понимать смысл слов этого принца.”
— Прошу вас, просветите меня, Ваше Высочество.- Цяо Чжэн продолжал валять дурака.
—
Этот принц поверит твоему заявлению, что у тебя не было близких
отношений с Пэн Юаньхаем. Но в таком случае, как бы вы объяснили, что
кто-то без какого-либо покровителя, как он, имел наглость подать
прошение этому принцу сразу же после вашей отставки? Как ему удалось
заручиться поддержкой всего отдела передачи? Этот инцидент не так прост,
как кажется! Интересно, сумеет ли господин Цяо дать этому принцу
разумное объяснение?”
Лицо Цяо Чжэна застыло. Он поспешно поднял
руки и склонился в поклоне. “Это абсолютно не имеет никакого отношения к
этому чиновнику. Я понятия не имел, что такое вообще может случиться!.
Если бы я мог предвидеть это, я бы отдал все силы, чтобы остановить Пэн
Юаньхая.”
— Хорошо, тогда позволь этому принцу спросить тебя вот о
чем. Если этот инцидент не имеет к тебе никакого отношения… тогда как
насчет принца Йи?” Вы с ним связаны? Говоря прямо, вы сговорились с Цзин
и? Цзин Жун посмотрел на Цяо Чжэня горящими глазами. Несмотря ни на
что, сегодня он должен получить ответы на свои вопросы.
В глубине
души Цяо Чжэн знал, что он уже на крючке, такой же уязвимый, как кусок
мяса, свисающий с вешалки. Он действительно сожалел, что приехал. Почему
он должен был охотно проглотить наживку? Разве это не просто поиск
смерти? Теперь он был просто великолепен. Застрял, как кусок рыбьей
кости, в горле, не имея пути ни вперед, ни назад.
Заметив сложное
выражение лица Цяо Чжэня и его потрясенный дух, Цзин Жун продолжил
исследование. “Вы должны знать, что хочет знать и слышать этот принц, не
так ли? Если вы сможете дать ответы, которые хочет этот принц, я
определенно не поставлю вас в затруднительное положение и позволю вам
уйти отсюда в целости и сохранности.- Это была явная угроза.
Цяо Чжэн знал, что он не сможет уехать сегодня, если не даст Цзин Жуну какую-нибудь полезную информацию. Он тоже мог бы…
Цяо
Чжэн стиснул зубы и наконец ответил: «Я прошу вашего беспристрастного
суждения, Ваше Высочество. До этого Пэн Юаньхай работал в Министерстве
кадров под моим руководством, он был всего лишь гражданским чиновником в
Академии Ханьлинь. В то время у него уже были хорошие отношения со
своим бывшим школьным товарищем, Лордом Ку, который позже работал в
управлении передачи. После этого Лорд Цу был назначен посланником в
канцелярии по рекомендации принца и, А Пэн Юаньхай вошел в Министерство
кадров под моим руководством. С тех пор у них больше не было никаких
контактов, и мало кто знал об их прошлых отношениях. Я никогда бы не
подумал, что прошения Министерства кадров против Вашего Высочества были
тайно выполнены с помощью лорда ку из Управления передачи. Его поступки
тоже для меня загадка.”
Цзин Жун просто ответил:- Это было не то, что хотел услышать принц.”
Цяо Чжэн мог только сделать глубокий вдох и опустить голову еще ниже. — Ку Цзян и Пэн Юаньхай … люди наследного принца.”
А? Уже покойный наследный принц?! Теперь загадка была решена.
Как и следовало ожидать, получить от него такую информацию, не оказав на него некоторого давления, было невозможно.
Цзин
Жун подытожил откровения Цяо Чжэня. “Это значит, что Лорд Пэн и Лорд Ку
были людьми наследного принца еще до того, как заняли свои нынешние
посты. Чтобы привлечь Лорда ку на свою сторону, Принц и лично
рекомендовал его в Управление передачи. Получив такую огромную милость,
Лорд Ку спрыгнул с корабля и перебежал в лагерь принца И. С другой
стороны, вы привели Пэн Юаньхая в Министерство кадров с тем же
намерением склонить его к союзу с принцем И. Однако ему было наплевать
на ваши намерения, и поэтому они расстались. Так ли это на самом деле? ”
— Да!”
“Значит,
чтобы отомстить за наследного принца, Пэн Юаньхай начал подавать
прошения, чтобы повесить на принца и виновника покушения на этого
принца?”
— Да!”
“Значит, вы ушли со своего поста, потому что знали о его намерениях и не хотели вмешиваться?”
— Да!” По крайней мере, его ответы кажутся искренними.
Однако
Цзин Жун все еще сомневался. “Разве господин ку уже не поклялся в
верности принцу и? Почему он предал его сейчас? Ты также один из людей
принца И. Когда вы знали, что Пэн Юаньхай намеревался сделать это,
почему вы не сообщили об этом принцу и?”
“Этот чиновник…- Пробормотал Цяо Чжэн.
—
Раз уж вы уже так много раскрыли, не трудитесь ничего скрывать и просто
говорите все. Власть Императорского дворца не распространяется на мои
владения. Все, что вы здесь скажете, останется при мне, как только вы
выйдете отсюда, и ни одно слово, которое вы скажете, не выйдет отсюда.”
Этот принц был действительно жадным. Похоже, он не сдастся до тех пор, пока все его секреты не станут ему известны.
Цяо
Чжэн стиснул зубы. Поскольку я уже ступил в логово тигра, то поставлю
на кон все, что у меня есть. — На самом деле, с тех пор как Ваше
Высочество покинули столицу, стража внутри и вокруг столицы была тайно
заменена людьми принца И. Как опытный чиновник, я могу читать
политические движения и предвидеть их последствия. В прошлом этот
чиновник был учеником старого мастера Ло Чонъяна и, естественно,
кое-чему научился. Принц Йи изначально был в одном шаге от того, чтобы
занять трон, но он просто слишком поспешен. Император правит уже
двадцать лет и знает это лучше, чем кто-либо другой. У этого чиновника
все еще есть родители и дети, о которых нужно заботиться, поэтому я
решил уйти в отставку и вернуться домой до того, как Принц и сможет
укрепить свою власть. Я также беспокоюсь о том, что произойдет…когда
правда вышла наружу.”
Правда вышла наружу! Было очевидно, что этот
старый лис вовсе не верит в то, что принц и займет трон. Цяо Чжэн
сказал правду, Цзин и был слишком поспешен!
— Продолжал Цяо Чжэн.
“Я думаю, что Лорд Ку думал о том же, о чем и я, вот почему…- Он предал
принца и И снова объединился с Пэн Юаньхаем.
Что это опять за поговорка? Истинная победа на самом деле не может быть победоносной.
Цзин-и-А,
Цзин-и-А, никогда, даже в самых смелых мечтах, вы не подумали бы, что
пешка, которую вы так бережно хранили, будет сидеть на заборе! Цзин Жун
был очень доволен ответом Цяо Чжэня. Уголки его губ приподнялись, когда
он заговорил. “Вы умный человек, господин Цяо.”
Цяо Чжэн молчал.
“Вы
можете терпеливо ждать в своей резиденции. Будьте уверены, этот принц
ничего не скажет о сегодняшнем разговоре. Этот принц тоже не забудет
этой милости.”
— Большое спасибо, Ваше Высочество.”
— Вместо этого принц должен поблагодарить тебя.”
— Этот чиновник не смеет.”
—
Уже поздно, ты должен привести молодого мастера Цяо домой. Тем не
менее, я рассчитываю на сотрудничество Лорда Цяо, если что-то, связанное
с этим делом, всплывет.”
“Да. Цяо Чжэн послушно согласился и с
поклоном вышел. Выйдя на улицу, он глубоко вздохнул. Его глаза казались
налитыми кровью из-за пережитого стресса.
Он поднял рукав, чтобы
вытереть пот со лба, его сердце все еще колотилось. В прошлом он считал
Цзин Жуна человеком немногословным, которым легко манипулировать.
Во-первых, у него было мало власти. Во-вторых, у него не было
последователей. Цзин Жун ничем не отличался от этого болезненного принца
Сианя.
Однако в этот день он наконец-то испытал на себе
подавляющую и неумолимую личность Цзин Жуна, которая постепенно
заставила его раскрыть всю правду. Похоже, положение следующего
императора великого линя еще не высечено в камне!




    Том 1 Глава 577


    Том 1 Глава 577

    Выжидающий Цяо Цзихуа поспешил вперед “ » второй дядя.”
Цяо Чжэн бросил на него быстрый неодобрительный взгляд: «что с тобой? Что случилось? Почему здесь так много грязи и крови?”
—
Ничего страшного, я случайно упала. Ци Цихуа нервно рассмеялся, пряча
окровавленный рукав за спину. Как было бы неловко, если бы другие
узнали, что его избили!
У Цяо Чжэна не было сил слишком сильно
беспокоиться о таких незначительных проблемах, и он быстро отпустил его
взмахом рукава. “Пора уходить.- Цяо Цзихуа побежал следом за Цяо
Чжэном.
Войдя в зал, Цзин Жун глубоко задумался. — Он повернулся к Лан по: — Ты все слышал?”
— Да, Ваше Высочество!”
“О чем ты думаешь?”
Лэнг
по задумался. — Лорд Цяо утверждал, что Лорд Пэн впутал принца и только
для того, чтобы отомстить за наследного принца, и что Лорд ку … он
объединился с Лордом Пенгом только для того, чтобы сдержать амбиции
принца И. Все это кажется разумным, но …”
“Выплевывать.”
— В
отличие от этого слуги, Лорд Пэн и Лорд Цу выросли, выдерживая бури
политического мира — они понимают обман и интриги лучше, чем кто-либо
другой, но даже они не осмелились бы открыто выступить против принца и
без чьей-либо тайной поддержки.- Лэнг по рассуждал осторожно.
Цзин
Жун принял к сведению слова Лан ПО и, постучав пальцем по бедру,
пробормотал: «Пэн Юаньхай? Ку Цзян? Академия Миншань? Учитель Юй?” Что у
них было общего? Кто был их тайным сторонником? Наконец Цзин Жун
приказал Лан по: «сообщите Лу Цзяну, чтобы он разыскал Лорда Пенга и
лорда Ку. Кроме того, обязательно выясните, сколько нынешних чиновников
являются … выпускниками Академии Миншань.”
— Понял!- Лан по как раз собирался уходить, когда прибыл дежурный со станции.
“Ваше
Высочество, эти записи были организованы дежурным Лином. Вот записи обо
всех товарах, поступивших на станцию и покинувших ее в день прибытия
благотворительных фондов.- Он протянул мне стопку бумаг. Они
действительно были весьма эффективны!
Цзин Жун кивнул: «сообщите своему начальнику — он будет вызван, если возникнут другие проблемы.”
“Понятно.”
Цзин
Жун пролистал толстую стопку бумаг в своих руках; он ожидал, что чтение
будет тяжелым, особенно учитывая, что станция была занята круглый год.
На каждой странице подробно описывались ежедневные сделки-в такой-то
день и в такое-то время поступали пожертвования на помощь, потом были
подношения риса от семьи Джу, другие товары, привезенные из такого-то,
чтобы быть доставленными другим. Записи были добросовестными — даже
время, затраченное на доставку, и ее маршрут были тщательно записаны.
Здесь были фарфоровые изделия из города и, зонтики из Северного Ляна,
нефрит из семьи Шэнь в Лучжоу …
Цзин Жун вздохнул и отложил бумаги. Он почувствовал пульсирующую головную боль и помассировал виски.
—
Ваше Высочество, этот слуга может просмотреть их от вашего имени и
немедленно предупредить вас, если возникнет что-то подозрительное.”
“В
этом нет необходимости. Этому принцу просто нужно немного вздремнуть.
Ты можешь идти первым-иди и дай Лу Цзяну мои инструкции.”
— Да, Ваше Высочество!”
Ранним утром.
Душный
день внезапно ознаменовался громом и молнией, а небо затянули темные
тучи. Деревья шелестели и гнулись под порывами ветра, резко
раскачиваясь, когда дождь усиливался.
Дождь хлынул так внезапно,
что Цзи Юншу был застигнут врасплох. Она поспешно попросила слуг
перенести останки со двора в укрытие, но они все еще были мокрыми. Вода с
белой скатерти стекала по краю стола на землю, заливая большую площадь.
Госпожа Се использовала свою собственную одежду, чтобы вытереть остатки насухо, снова и снова, пока слезы текли по ее щекам.
Цзи
Юншу вспомнила только о тряпичной кукле, которая лежала на белой ткани,
когда она выглянула и обнаружила ее лежащей у горшка с растением и
промокшей под дождем. Она выбежала из комнаты, не сказав ни слова, чтобы
забрать его.
— Учитель Джи? Чжуан-Эр поспешно взял зонтик, догнал Цзи Юншу и открыл его для нее.
Цзи
Юншу поднял куклу с земли. Грубая ткань была еще грязнее, чем прежде, и
отяжелела, так как хлопок внутри впитывал холодный дождь. Она сжала
руки, намереваясь выжать его досуха, но что-то внутри куклы помешало ей.
— Что случилось, Учитель?”
“Кажется, внутри куклы что-то есть.”
Чжуан Эр был удивлен: «что может быть в этой кукле?”
Цзи
Юншу нахмурился и ущипнул куклу, ощупывая предмет. Внутри клубка хлопка
действительно было что-то спрятано, что-то маленькое, но твердое. Его
форма была приблизительно овальной, но он также, казалось, заканчивался
треугольником, точно так же… рыба!
Да, он был в форме рыбы.
Она
вдруг вспомнила, что раньше говорил Цяо Цзихуа. У тебя были связи с
человеком с нефритовым кулоном в форме рыбы. Был ли он рыбообразным
существом внутри куклы, его нефритовым кулоном?
Она хотела снова
ущипнуть куклу, чтобы подтвердить свою догадку, но госпожа Се внезапно
выскочила, схватила куклу и в панике посмотрела на Цзи Юншу.
— Учитель Джи, эта кукла… в этом нет ничего интересного.- Ее голос слегка дрожал.
Цзи
Юньшу ничего не сказала, но передвинула зонтик над головой в сторону
госпожи Се. “Давай вернемся в комнату, прежде чем говорить.”
Войдя,
Цзи Юншу велел Цяо’Эр приготовить две миски имбирного супа. Она не
спешила переходить прямо к делу.- Мадам Се, выпейте чашку имбирного
супа.”
Госпожа Се кивнула, но не отпустила куклу.
После
того, как она закончила пить, Цзи Юншу сказал: “кукла промокла насквозь.
Ты можешь отдать его Цяо’Эр и дать ей высушить его у плиты.”
Услышав
это, Цяо поспешил вперед, но госпожа Се внезапно увернулась и спрятала
куклу за собой. Она опустила глаза. — в этом нет необходимости..”
“Все в порядке, никаких проблем. Плита вон там.- Цяо’Эр вышел вперед, чтобы забрать его.
Но она этого не ожидала…
— Я сказал-Нет.- Госпожа Се сказала более резко.
Цяоэр
была ошеломлена словами атмадам Се, ее руки застыли в воздухе. Она
никак не могла решить, протянуть ей руку или убрать ее. Она могла только
умоляюще смотреть на Цзи Юншу, прося о помощи.
Цзи Юншу махнула рукой. “Я разрешаю вам двоим удалиться.”
Цяо-Эр и Чжуан-Эр переглянулись и вышли с мисками имбирного супа.
После
того, как они ушли, Цзи Юншу сосредоточился на кукле в руках госпожи
Се, медленно говоря: “эта штука в кукле… кому она принадлежит?”




    Том 1 Глава 578


    Том 1 Глава 578

    — Эта штука внутри куклы … кому она принадлежит?”
Госпожа Се
вздрогнула и попыталась спрятать куклу за спину. Пара глаз, которые
внезапно изменились, обнаружила след скрытой вины, когда она ответила
дрожащим голосом: «Что сказал Учитель? Как могло что-то быть в этой
кукле?”
Цзи Юншу только улыбнулся, вместо того чтобы
немедленно разоблачить ее ложь. Она слегка прищурилась и задумалась
вслух: “эта штука должна быть кусочком нефрита. Он не слишком велик и не
слишком мал, и уж точно не имеет круглой или прямоугольной формы.
Скорее, он чувствует себя гладким, плоским и должен быть овальной формы.
Веерообразный треугольный хвост и слегка приподнятая голова, а? На что
это похоже? Как … рыба.- Ее глаза заблестели от осознания.
Когда
она услышала это, руки госпожи Се задрожали, и тряпичная кукла
выскользнула из ее дрожащих пальцев, упав на землю. Влажная ткань
соприкоснулась с пылью на земле и стала довольно серой и грязной.
Госпожа Се поспешно выхватила его обратно и отчаянно потерла куклу
своими лоскутными рукавами в попытке стереть пыль, когда она тихо
пропела: “здесь ничего нет, никакой рыбы…” ее действия явно
демонстрировали потерю самообладания.
Выражение лица Цзи Юншу
слегка потемнело, и ее красивые брови сошлись вместе. Она встала и
подошла к Мадам Се, чтобы взять ее за руки, не давая ей вытереть куклу.
Затем она медленно присела перед ней на корточки. — Госпожа се, почему
вы все эти три года шли пешком из ЮФУ в столицу? Разве все это не для
того, чтобы найти истинного виновника и воздать тебе по заслугам? Прямо
сейчас все, что связано с тобой, может быть ключом к разгадке,
независимо от того, что это такое. Если вы что-то знаете, вам не следует
это скрывать. Я не знаю, почему эта штука внутри куклы привела тебя в
такое бешенство, но ты можешь сказать мне, если можешь доверять мне.”
— Я не стану тебя принуждать. Но я надеюсь, что мое первоначальное решение помочь вам не было ошибочным.”
Когда
госпожа Се услышала это, она вспомнила о доброте, которую Цзи Юншу уже
оказал ей. Без его помощи дело ее дочери не было бы возобновлено. После
секундного колебания она наконец заговорила: “Это самое дорогое, что у
тебя есть.”
“В чем дело?”
— Нефритовый кулон.”
— Можно мне взглянуть?”
Госпожа
Се поджала сухие, потрескавшиеся губы и кивнула. Она перевернула куклу и
нашла спрятанную свободную нить. — После того, как ты умер, я зашила
нефритовый кулон в эту тряпичную куклу. Я намеревался положить куклу и
нефритовый кулон в ее гроб после того, как убийца предстанет перед
судом.”
В таком случае этот нефритовый кулон был чрезвычайно важен!
Нить
медленно выдернули, обнажив хлопчатобумажные внутренности. Госпожа Се
просунула руку внутрь и некоторое время внимательно осматривалась,
прежде чем вытащить какой-то предмет. Как она и думала! Это был
нефритовый кулон в форме рыбы.
Она передала его Цзи Юншу. “В
прошлом ты проводил много времени, держа этот нефритовый кулон и
безудержно рыдая. Она рассказала мне эту историю только после того, как я
спросил ее об этом бесчисленное количество раз. Кулон на самом деле был
подарен ей человеком, от которого она забеременела. Она всегда бережно
хранила его и никому не позволяла прикасаться к нему. Как жалко! Что
именно сделал мой Йе не так, чтобы быть разрушенным вот так?”
Пара
мать-дочь пережила много сплетен и оскорблений из-за беременности Йер
вне брака. Всякий раз, когда об этом упоминалось, на глаза
наворачивались слезы.
Цзи Юншу внимательно посмотрела на
нефритовый кулон, который теперь лежал у нее на ладони. Это была
бледно-красная рыба без каких-либо узоров, вырезанных на ней.
Поверхность была гладкой и блестящей с чистой отделкой, но мастерство
было изысканным. Хотя нефрит был мутным и не мог считаться
высококачественным, его было удобно держать в руках, и он был изящно
обработан.
Она перевернула нефрит и обнаружила, что он гладкий и
плоский, как будто его разрезали пополам. Похоже, что другая половина
была с любовником Еэра, который, должно быть, носил Дизи, который видел
Цяо Цзыхуа. Закончив осмотр, она вернула нефритовый кулон госпоже Се.
Вскоре дождь прекратился, и она велела Цяо’Эр проводить госпожу Се обратно в ее собственный двор.
Цзи
Юншу воспроизвел его внешний вид и форму на листе бумаги и подумал о
том, чтобы спросить, знает ли кто-нибудь, кто владел второй половиной.
На
следующий день Цзи Юншу вместе с Ши Зираном отправился в дом целебного
источника. В отличие от своего предыдущего визита инкогнито к Цзин Жуну,
она сразу же спросила госпожу дома целебного источника.
Взгляд
мадам, казалось, взвесил Цзи Юншу, когда она вошла. Одежда этого
человека была хорошего качества и отличалась хорошим нравом, но он не
казался ни богатым, ни высокопоставленным чиновником. Она презрительно
прищурилась и нетерпеливо замахала веером. “Откуда этот маленький
молодой господин? Спрашиваешь меня, Яньян, как только приедешь? Эта
старая мадам, конечно, бесподобно элегантна, но вы… » я бы не соизволил
служить! Она презрительно фыркнула.
Цзи Юншу это нисколько не обеспокоило, и он просто сказал беззаботно: “я здесь, чтобы расследовать одно дело.”
—
Дело?- Госпожа Ян была озадачена. — Молодой человек, вы действительно
любите шутить. Мой дом целебного источника-это место, где работают дамы.
Это не место для безденежного мальчишки, чтобы играть в расследование.
Если вы хотите расследовать дело, отправляйтесь в Ямен! Зачем ты пришел
сюда?- Она махнула веером в знак прощания.
Цзи Юншу продолжал: «три года назад мисс Йе умерла здесь, не так ли?”
Выражение
лица госпожи Ян внезапно изменилось на потрясенное. Собравшись с
мыслями, она украдкой огляделась и посмотрела на Цзи Юншу. Нежно прижав
веер к алым губам, она прошипела: — что за чушь ты несешь? Вы здесь,
чтобы создавать проблемы?”
“Это будет зависеть от того, будете ли вы сотрудничать с нами.”
“Что вы имеете в виду?”
Цзи
Юншу достала из рукава жетон и небрежно помахала им перед госпожой Янь.
Это был знак Яменского командования судьи Цзо, данный ей для помощи в
расследовании. “Вы узнаете это?”
“Я … я узнаю его!- Высокомерное и свирепое поведение госпожи Ян исчезло, как только она поняла, откуда взялся командный знак.
Цзи
Юншу наклонился к ней и прошептал прямо у ее уха: — Это касается не
только вашего бизнеса, но и человеческой жизни. Поговорим об этом здесь,
или ты предпочитаешь подняться наверх?”
Уголок рта госпожи Ян
дернулся, когда она заставила себя улыбнуться и произнесла жеманное
приглашение: «молодой господин, пожалуйста, поднимитесь наверх.”
Госпожа
Янь провела Цзи Юншу и Ши Зирана в чистую и просторную комнату на
третьем этаже. После того, как они сели, она обслужила их с безупречным
гостеприимством, в комплекте с чаем и закусками. — Офицер, почему вы не
послали весточку до вашего прибытия? Мы чуть не совершили ошибку,
оказавшись негостеприимными. Госпожа Ян продолжала нагромождать улыбки и
лесть.
Внимание Цзи Юншу было полностью сосредоточено на наблюдении за их текущей комнатой. Она ничего не ответила.
“Чиновник…”
“Меня зовут Джи.”
—
Лорд Джи.- Интимно позвала мадам Ян. Она сглотнула и облизнула губы,
прежде чем снова попыталась прощупать почву. — Господин Джи, инцидент с
тобой три года назад… разве он уже не в прошлом? Зачем тебе сегодня
снова заниматься расследованием?”
“В какой комнате вы находились, когда произошел инцидент?- Джи Юншу сразу перешел к делу.
Госпожа Ян была так встревожена этим неожиданным вопросом, что подпрыгнула и широко раскрыла глаза.
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    Через некоторое время Яньнян пришла в себя. -Почему учитель Джи спрашивает об этом? С тех пор мы отремонтировали это место.»
-Но структура не изменилась?»
«Что… ничего не изменилось.»
Цзи Юншу просто сказал: «приведи меня туда.»
«Н… а теперь?- Яньнян была так удивлена, что даже заикнулась.
Однако Цзи Юншу уже стоял на ногах. — Дело срочное, пожалуйста, ведите нас.»
Хотя
Яньнян и сопротивлялась, она не осмелилась отказать, так как У Цзи Юншу
был командный знак Ямена. Она могла только привести туда Цзи Юншу,
полного ужаса.
Комната находилась в конце коридора на третьем этаже. На двери было два замка: один старый и ржавый,а другой явно новый!
-Вот оно.- Сказала яньнян.
«Открыть дверь.»
— Учитель Джи, внутри ничего нет. Он просто используется как кладовая для беспорядка.»
— Просто открой дверь.»
Яньнян
вздохнула и смогла только достать ключ, чтобы открыть дверь. В тот
момент, когда дверь открылась, в нос ударил холодный воздух и запах
гнилого дерева. Если не считать солнечного света, проникавшего через
дверной проем и падавшего на землю, внутри было совершенно темно. Был
день, но ни один лучик света не проникал внутрь. Окна были надежно
закрыты деревянными досками без единого зазора между ними. Даже комары
не могли прилететь.
В этот момент Ши Цзыцзинь достал из-за пояса
зажигалку. Он нашел где-то в доме подсвечник и быстро зажег его. Комната
медленно светлела, открывая взору буквально кладовую, заполненную
беспорядочными грудами всего и вся.
Цзи Юншу посмотрел на Яньнян. — Твои старые вещи все еще здесь?»
«Да.
Некоторые вещи, сваленные в этой комнате, принадлежали ей. Кровать,
столы, стулья, вешалки и перегородки все еще здесь. Я не осмеливался
выбросить их. Знаете, ее смерть была такой трагической, что я боялся,
как бы не случилось чего-нибудь странного, если бы ее старые вещи
выбросили или сожгли. Если бы это случилось, Мой бизнес был бы разрушен.
Я не мог позволить этой комнате повлиять на бизнес, поэтому я запечатал
комнату и превратил ее в кладовую. К счастью, она была певицей, а не
девушкой, которая развлекала гостей, так что комната, приготовленная для
нее, тоже была в стороне. Этот угол не сильно влияет на бизнес,но для
душевного спокойствия мы все равно заколачиваем окна и запираем дверь.»
Слушая,
Цзи Юншу взял подсвечник из рук Ши Цзыцзиня и сделал несколько шагов
вперед. Она собрала подсвечник перед грудой обломков и понемногу
подвинула его к кровати из красного дерева.
Кровать была полна
разных вещей, и большинство из них были сломаны или старые. Она снова
передвинула лампу в сторону и осветила перегородку, украшенную изящными
узорами. Один угол на перегородке был изношен, открывая вид на сломанное
дерево в красной краске, и рядом с ним было несколько царапин. Было
неясно, было ли повреждение вызвано чем-то, что давило на него, или
из-за того, что он был небрежно перемещен.
Цзи Юншу поднес свечу
поближе, чтобы рассмотреть получше, и дотронулся до угла, где был разбит
перегородочный экран. Только тогда она обнаружила, что это был
треугольный угол, который был приспособлен и мог быть удален
непосредственно. Она сняла его и несколько раз повертела в руках, чтобы
получше разглядеть царапину. Она не выглядела так, как будто ее оставили
чьи-то пальцы, а скорее как будто ее поцарапали острые когти.
— А раньше у вас здесь были кошки?»
Яньнян кивнула: «у нас было несколько. Девочкам они нравятся.»
-В то время кто был хозяином кошки, которая умерла в твоей комнате?»
—
Она принадлежала шуй лиан. Когда кот умер, она долго плакала. Скажи
мне, почему ты должен был задушить кошку, даже если она хотела покончить
с собой?- Она вздохнула.
Цзи Юншу не сказал Яньнян, что ты не
совершал самоубийства. Она отдала угол Ши Цзыцзину, затем подошла к
забитым гвоздями окнам и постучала по доске рукой. Затем она потрясла
доски руками. — Пусть кто-нибудь уберет доски.»
— Убрать их?-
Учитель Цзи, — быстро сказала яньнян, — я занимаюсь бизнесом. Что-то
случилось в комнате, поэтому я намеренно позволил людям прибить гвоздями
окно. Если вы хотите удалить их… Из-за этого у меня будут
неприятности!»
— Просто снимите его и дайте мне взглянуть. После расследования вы можете просто заколотить его снова.»
-Тогда мы можем сделать это вместо него»
Яньнян
почувствовала облегчение и поспешно позвала нескольких человек, чтобы
разобрать окно. Поскольку доски были прибиты слишком надежно,
потребовалось много усилий, чтобы разобрать его. Наконец в комнате
появился свет.
Цзи Юншу встала перед окном, высунула голову и
выглянула в переулок. Поскольку эта комната располагалась на третьем
этаже здания Чжичунь, она находилась довольно далеко. Если смотреть
сверху вниз, то на задней стене не было никаких опор для рук или ног.
Нужно было знать боевые искусства и цингун, чтобы спуститься отсюда. Но…
где же кот?
В голове у нее крутились разные мысли, но все они сводились к вопросу о кошке.
Если
убийца не был Цяо Цзихуа, то преступник должен был спрятаться в комнате
заранее. Когда он бежал, это было через окно, что объясняет, почему
окно, которое должно было быть закрыто, было открыто к тому времени,
когда Цяо Цзыхуа проснулся. Так откуда же взялся кот? Если только кто-то
не вошел сразу после того, как человек, который сбил Цяо Цзыхуа с ног,
ушел и впустил кошку вместе с ними.
Она обернулась и спросила Яньнян: «могу я встретиться с шуй Лянь?»
«Конечно.»
Яньнян
быстро согласилась и нашла кого-то, чтобы позвонить шуй лиан. Шуй Лянь
грациозно выпрямила свое гибкое тело и встала в дверях, держа на руках
черную кошку. Она фыркнула и отказалась войти. -Моя последняя кошка
умерла в этой комнате, я не хочу туда заходить.»
Ладно, если ты не
войдешь, я выйду? Цзи Юншу подошел к ней и спросил: «Ты помнишь, почему
твоя кошка появилась в этой комнате в тот день, когда ты умерла три
года назад?»
-Откуда мне знать? Дела в тот день шли хорошо. У меня
было несколько гостей, и я запер кошку на заднем дворе. Откуда мне было
знать, что он появится в твоей комнате? Прелестная кошка, которую я
долго держал, умерла точно так же.- Шуй Лиань зудела от гнева, думая о
смерти своей любимой кошки.
Цзи Юншу обдумал ее слова, не продолжая расспрашивать.
-Я
уйду, если больше ничего не будет. Там ждут гости.- Шуй Лянь взяла
кошку на руки и пошла прочь, но кошка вдруг спрыгнула с ее рук.
Маленькое тельце беспорядочно извивалось у ног толпы.
Вдруг кто-то протянул руку и поднял кота за шкирку, подняв его одной рукой.
— Мяу! — взвыл от боли кот,потрясая всеми четырьмя лапами.
Увидев
это, шуй Лянь шагнула вперед и выхватила свою любимую кошку из рук
мужчины, а затем яростно отругала его. — Проклятый калека. Я убью тебя,
если ты посмеешь обидеть мою кошку.»
Человек, которого называли
«калекой», был маленьким учеником в здании Чжичунь. Ему было за
тридцать, и ноги у него были разной длины. На нем была шляпа слуги, но
слева виднелась большая часть его волос. подвергнутый. Его лицо было
наполовину закрыто, открывая глаза, похожие на кошачьи. Эти глаза были
такими пронзительными, что заставляли людей дрожать, если человек
смотрел на них слишком долго.
Мужчина мрачно поклонился в знак приветствия и ушел, ничего не сказав.
Цзи
Юншу случайно увидел эту сцену и уставился на удаляющуюся спину
мужчины. Затем ее взгляд упал на несколько вещей, спрятанных в его
правом рукаве. Это были маленькие мерцающие штуковины, похожие на
серебряные иглы.
Но они также выглядели намного толще серебряных игл.
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    Слуга медленно заковылял вниз по лестнице, выглядя отчужденным и мрачным. Затем Цзи Юншу отвела взгляд.
Шуй
Лянь ласкала кошку на руках, успокаивая ее боль. Она подошла к Яньян и
запротестовала: «Яньян, этот калека постоянно издевается над нашей
кошкой. Почему ты все еще позволяешь ему оставаться здесь? Поторопись и
вышвырни его отсюда!- Она казалась недовольной присутствием слуги.
Прищурившись, Яньнян бросила взгляд на калеку и помахала веером. “Он просто калека. Почему ты так суетишься?”
“Я не поднимаю шума. Однако никто из присутствующих здесь дам не рад его присутствию.”
—
Ты только посмотри, какой он жалкий. У него не только искалечены ноги,
но и сломаны руки. Если я выгоню его сейчас, он, вероятно, умрет на
улице, — продолжал Яньян. — я, Яньян, славлюсь тем, что я один из самых
добрых людей в ЮФУ. Я не из тех, кто рискует своей жизнью.- Ее последняя
фраза, похоже, предназначалась для Цзи Юншу.
Прекрасно, я знаю, что ты добрый человек! Поэтому все дамы, которые работают на вас, тоже должны быть добрыми!
Расстроенная,
шуй Лянь развернулась и заскулила: «этот надоедливый калека. Даже если
он не умрет на улице, то рано или поздно умрет здесь. Какая гнилая
удача!- Она сердито удалилась.
Яньнян тут же попыталась сгладить ситуацию. — Учитель Джи, пожалуйста, не обращайте на нее внимания.”
—
Конечно, не буду, — она слабо улыбнулась, прежде чем добавить, — но кто
этот мужчина из прошлого? Почему все здешние дамы его ненавидят?”
“Они не просто ненавидят его, они его ненавидят.”
— А? Но почему?”
Яньнян
тяжело вздохнула. “Его зовут Лян да. Раньше он был вполне порядочным и
красивым человеком. Однако все изменилось, когда его жена сбежала со
своим любовником. Вдобавок ко всему, одна из его ног была искалечена. С
тех пор он превратился в совершенно другого человека. Мне было жаль его,
поэтому я держал его рядом, как бегуна на случайную работу. Он также
помогает на кухне во дворе. Когда будут гости, дамы оставят кошек на
заднем дворе. Однако Лян да ненавидит кошек и всегда щиплет их. Время
шло, и дамы невзлюбили его. Они часто приходят ко мне, чтобы
пожаловаться на это.”
Цзи Юншу спросил: «почему он ненавидит кошек?”
—
Учитель Джи, должно быть, не слышал об этом тогда. Несколько лет назад,
когда он работал на кухне, кошка опрокинула подсвечник и сожгла дом.
Его руки и лицо были обожжены. С этого дня он ненавидит кошек. В общем,
Бог был очень несправедлив к нему. Сочувствуя Лян Да, она тяжело
вздохнула.
Хотя Цзи Юншу тоже пожалела этого человека, она не
забыла о своем долге. Она прошлась по комнате, прежде чем снова спросить
Яньнян: “была ли у Мисс Е’Эр близкая связь с каким-либо мужчиной до ее
смерти?”
“Я… я так не думаю. Яньнян ненадолго задумалась над этим
вопросом, прежде чем покачать головой. “У тебя были очень высокие
стандарты. Она никогда не интересовалась ни одним из богатых молодых
людей, и я никогда не видел, чтобы она вступала в интимные отношения с
каким-либо мужчиной вообще. Более того, она была очень скрытным
человеком и никогда не раскрывала нам свою личную жизнь. Она легко
расстраивалась, когда мы начинали совать нос в чужие дела.- Яньнян была
очень правдива, когда рассказала Цзи Юншу все, что знала о тебе. После
того, как она наконец отослала Цзи Юншу, она вздохнула с облегчением.
Во дворе Аньчан Цзин Жун провел весь день, читая документы с ретрансляционной станции.
Он
скрупулезно перечитывал толстые книги и к концу чувствовал, что вот-вот
ослепнет от плотно набитых страниц. К счастью, у него была
фотографическая память от Юнга, что избавляло его от необходимости
делать заметки на бумаге и чернилах.
Все это время Лан По спокойно
стоял рядом с ним, время от времени приказывая служанкам принести
горячего чая. Никто не знал, как долго Цзин Жун читал. Его преданность
своей работе была почти так же велика, как и У Цзи Юншу, поскольку он
продолжал работать круглосуточно.
После захода солнца он, наконец, закрыл книги. Он отпил глоток чая, давая своему мозгу отдохнуть.
Лэнг по подошел к нему. “Ваше Высочество, Вы что-нибудь нашли?”
Цзин
Жун ответил: «рельефное серебро прибудет в ЮФУ четвертого сентября
каждого года. В тот день в ЮФУ шло много товаров транзитом. Даже ночью
бесчисленные товары постоянно прибывали и отбывали отовсюду.”
“Как ты думаешь, кто-то мог воспользоваться этой возможностью и поменять сундуки местами?- Он сделал смелое предположение.
Цзин
Жун покачал головой. “Я не думаю, что это возможно. Рельефное серебро
было помещено в уединенный склад, защищенный бетонными стенами. Мало
того, склад постоянно охранял какой-то человек, так что проникнуть туда
было очень трудно, не говоря уже о том, чтобы вывезти серебро
контрабандой.”
Если только преступник не обладал способностью превращения Сунь Укуна, украсть что-либо со склада было невозможно.
Он на мгновение задумался, прежде чем сказать Лан по: “принеси мне листок бумаги.”
— Да, Ваше Высочество. Лэнг по быстро принес бумагу и чернила.
Цзин Жун записал имена нескольких бизнесменов на бумаге в соответствии с тем, что он прочитал.
Среди
этих имен были Чжэн из Наньцзи, которые посылали соль в столицу, Лю из
города Шан, которые посылали драгоценные камни в Шуйу на юге, Лю из
Ляньчжоу, которые доставляли превосходное сандаловое дерево в город
Ючжоу, и последнее, но не менее важное, сис, которые перевозили ткани
непосредственно из уезда ЮФУ в столицу.
Он передал бумагу Лан ПО и
сказал: “это купцы, которые вывезли свои товары с ретрансляционной
станции в тот день, когда на станцию прибыло рельефное серебро. Они
также являются единственными четырьмя торговцами, чьи товары прибывают в
ЮФУ в тот же день, что и рельефное серебро, год за годом. Исследуйте их
прошлое. Я хочу знать, нет ли в них чего-нибудь подозрительного. Если
вы обнаружите что-то неладное, немедленно доложите мне.”
Лэнг по прочел газету и кивнул.
Цзин Жун глубоко вздохнул, прежде чем выглянуть в окно. — Учитель Джи еще не вернулся?”
— Да, она недавно вернулась.”
Цзин Жун поднялся на ноги и сказал Лан по: “принеси мой обед учителю Цзи. Я поужинаю с ней.”
— Конечно, Ваше Высочество.”
— Скажи на кухне, чтобы приготовили несколько блюд, которые любит Учитель Джи.”
“Да.”
Затем Цзин Жун вышел из комнаты.
В
этот момент Цзи Юншу только что вернулся из Чжичунского двора. Она
уселась во дворе и принялась изучать осколок, который достала из угла
ширмы. Рукой она несколько раз ощупывала колючую часть куска.
Это, должно быть, след, оставленный при падении на пол. Тогда … как насчет трех следов когтей?
Он
определенно выглядит так, как будто его поцарапали чем-то острым, но
это не похоже на следы, оставленные человеческими ногтями. Если тебя
что-то поцарапало, когда она умерла, то, судя по ситуации, может быть,
виновником была кошка, которую задушили до смерти?
Пока она была погружена в свои мысли, во двор вошел Цзин Жун, за которым быстро последовала посуда.
“Вы пришли сюда за бесплатной едой?- Это была первая мысль Цзи Юншу.
Цзин
Жун закатил глаза на пренебрежительное замечание Цзи Юншу, глядя на
тарелки, которые он принес с собой. Он вздернул подбородок, словно
подчеркивая свое утверждение. “Я здесь, чтобы принести тебе еще тарелок.
Затем, действуя как хозяин дома, он сел. Цзи Юншу не стал его упрекать.
После
того, как он сел, он увидел кусок в руке Цзи Юншу и спросил: “Это то,
что вы получили сегодня в суде Чжичунь? Это ключ к разгадке?”
— Вполне возможно.- Она не осмелилась сделать определенного заявления.
Цзин
Жун ответил: «В любом случае, положи это и сначала поужинай. Посмотри,
какая ты тощая. Это заставляет тебя выглядеть скучным.”
Это ты тощий! У меня стройная фигура!
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    Цзин Жун положила ей в тарелку кусочек курицы. — Попробуй!- Угощайтесь, пожалуйста.
Цзи
Юншу пришлось отложить уголок экрана в сторону и взять палочки для еды,
чтобы откусить несколько кусочков. Затем она о чем-то задумалась и
посмотрела на Цзин Жуна: “я слышала, что вчера с ретрансляционной
станции прислали записи. Вы просматривали их весь день, как идут дела?
Вы пришли к какому-нибудь выводу?”
— Как ты и сказал, Может быть, — беспечно ответил Цзин Жун.” Он хвастается тем, чему научился у нее.
В этот момент кошка вошла на своих коротких лапах и беспрестанно лапала ногу Цзи Юншу. “Мяу~”
Цзи Юншу взглянул на кошку: «маленькая кошечка, ты голодна?”
“Мяу~”
Она поставила посуду, взяла кошку и взяла кусок сушеной рыбы, чтобы покормить ее.
Однако
кот вскочил на стол, а затем поспешно приземлился на землю. Угол
экрана, который был первоначально помещен на стол, также был сметен на
землю. Эта маленькая кошка действительно дикая!
“Мяу～”
Цзи
Юншу тут же подняла с земли уголок, потом снова взяла кошку на руки и
сделала ей выговор: “Почему ты такая непослушная? Неожиданно котенок
дернулся и повернулся, выпрямляя лапы в попытке убежать.
“Мяу～”
“Да что с тобой такое?”
В
тот момент, когда она нечаянно приблизилась к кошке с угловым кусочком
экрана в руке, кошка напрягла все свои силы, чтобы убежать в
противоположном направлении. Затем он наконец спрыгнул на землю и
мгновенно убежал, как будто увидел привидение.
Ошеломленный тем, что только что произошло, Цзин Жун с любопытством спросил: Почему он вел себя так, будто увидел врага?”
Цзи Юншу немного поразмыслила, а затем подняла верхний угол в руке: “может быть… из-за этого?”
А?
—
Эта штука была верхним угловым кусочком, снятым с экрана в комнате
Йера. Я увидел на нем несколько царапин и подумал, что это может быть
связано с делом, поэтому я принес его обратно.”
“Что такого
странного в этой штуке, что заставило кота так остро отреагировать?- Он
взял уголок, слегка нахмурился, потом приложил его к носу и несколько
раз понюхал. “Почему он пахнет сушеной апельсиновой кожурой?”
А? Цзи Юншу выглядел удивленным.
— Здесь пахнет сушеной апельсиновой кожурой?”
—
Этот принц просыпался по ночам, когда я была ребенком, и моя нянька
клала мне в сандаловую подушку сушеную апельсиновую корку, чтобы я лучше
спала. Поэтому этот принц может распознать запах, даже если он очень
слабый.”
Вот почему! — Кошки больше всего ненавидят запахи лимонов
и апельсинов. Неудивительно, что он так бурно отреагировал именно
сейчас.”
“Однако…- Цзин Жун приложил верхний уголок к носу и снова
понюхал. — Запах сушеной апельсиновой корки исходит не от этого куска
дерева, а… от того места, где он был поцарапан.”
— От царапин?”
— Вот именно!”
Она взяла верхний угол, коснулась царапин пальцем и поднесла его к носу, чтобы понюхать. Цзин Жун был прав!
—
Этот запах должен остаться после того, что вызвало эти царапины. Этот
уголок сделан из дерева Наньчжан, поэтому любой запах останется в
древесине, как только она будет окрашена. Я думал, что царапины остались
от кошки, которая умерла в комнате, но кошки ненавидят запах
апельсинов. Они убегают при малейшем запахе апельсинов, так как же это
возможно, чтобы кошка оставила запах апельсинов от своих лап? Мы можем
сделать вывод, что эти царапины были сделаны кем-то, кто, вероятно, был
связан со смертью Йера.”
“Откуда вы знаете, что царапины связаны с делом? Может быть, ты сама их сделала.”
“Я не уверена, но не хочу упустить ни единой зацепки.- Какая самоотверженность!
Цзин
Жун окинул взглядом комнату внутри: «когда вы планируете вынести
останки из комнаты, чтобы похоронить их?- Слова Цзин Жуна отвлекли мысли
Цзи Юншу от уголка экрана. Она ответила: «еще не время.”
— Разве вы не закончили вскрытие?”
“Не совсем, я все еще жду.”
— Чего ждешь?”
“Ты все еще помнишь несколько камешков, которые я подобрал во дворе в первый день?”
“Да, я помню.”
—
Если камешки десять дней вымачивать в соевом соусе и заворачивать в
тряпку, чтобы растереть остатки, то кости почернеют, если их сжать перед
смертью. Если вы умерли от изнасилования, она должна была
сопротивляться, пока была жива, и ее руки и тело должны были быть
связаны и сжаты. В этом случае следы перевязки не видны на костях, но
галька и соевый соус могут помочь обнаружить следы давления. В это время
мы можем получить ключ к разгадке убийцы.”
Ладно, Цзин Жун вынужден был признать, что он снова кое-чему научился. — Твой мозг полон знаний.”
— Спасибо за комплимент.- Она вовсе не была скромной.
В это время вошел Лан ПО и доложил: “здесь судья Цзо.”
Уже темнеет, что он здесь делает?
Цзин Жун поднял свои острые глаза “ » у него все еще есть наглость прийти.”
Судья
Цзо уладил дело, как только получил взятку от Цяо. У Цзин Жуна еще не
было времени осудить его, но этот парень был достаточно добр, чтобы
послать себя к двери Цзин Жуна.
В вестибюле они нашли Цзо Яо,
который стоял на коленях, положив руки на пол и закинув их за голову.
Перед ним лежал длинный прут. Предлагая жезл, чтобы вымолить прощение?
Интересно!
Хотя Цзо Яо опустил голову, он напряженно слушал с
открытыми ушами! Услышав приближающиеся шаги, он опустился так низко,
что почти лежал ничком на земле, как будто хотел проделать в земле дыру,
чтобы казаться более искренним.
Цзин Жун был потрясен этой комичной сценой, когда он прибыл. Боже мой, что это за чертовщина?
—
Этот скромный чиновник проявляет уважение к принцу Ронгу.- Раздался
голос Цзо Яо, такой же громкий, как голос евнуха, объявившего о начале
инспекционной поездки императора.
— Судья Цзо, что вы хотите этим сказать?”
—
Этот ничтожный чиновник знает, что совершил тяжкое преступление.
Однажды в минуту жадности я принял взятку от семьи Цяо. Теперь, когда я
вспоминаю об этом, я очень сожалею о своих действиях. Ваше Высочество,
пожалуйста, накажите меня за мою ошибку.- Сказал он со слезами на
глазах.
— А? Оказывается, судья Цзо действительно брал взятки.”
“Это… правильно.”
Цзин
Жун сел на свое место и усмехнулся: «тогда этот принц спросит тебя,
если бы Цяо Цзихуа не сказал мне о взятке, ты бы продолжал скрывать это
от меня?”
“Конечно, нет. Этот скромный чиновник уже давно жалеет,
что принял эти серебряные монеты. На самом деле я собирался сообщить
Вашему Высочеству еще до вашего приезда, но Ваше Высочество были слишком
заняты. Я промолчал, потому что боялся потревожить Ваше Высочество.”
Лицо Цзин Жуна мгновенно потемнело. “Ты жалуешься, что этот принц не дал тебе времени поговорить?”
Цзо
Яо понял, что сказал что-то не то. Он начал дрожать, и его грудь почти
касалась земли. — Речь этого скромного чиновника была слишком неуклюжей,
и он сказал какую-то глупость, Ваше Высочество, пожалуйста, простите
меня.”
Бах! Цзин Жун с ледяным выражением лица хлопнул ладонью по
столу. — Простить тебя? Как чиновник округа ЮФУ, вы брали взятки ради
собственной выгоды и закрыли запутанное дело без надлежащего
расследования. Это просто абсурд! Если этот чиновник не отстранит вас от
должности и не проведет расследование, как я должен объяснить это
народу?”
“Ваше Высочество, хотя этот скромный чиновник и принял
взятку, я сразу же пожалел об этом и действительно хотел вернуть деньги
семье Цяо. Хотя коронер также получил деньги Цяо, результат вскрытия не
был ошибочным. В то время причиной смерти покойного действительно был
яд.”
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    Триггерное предупреждение: жестокое обращение с животными и
запекшаяся кровь в этой дуге начинаются в конце этой главы. Как вы
можете догадаться из названия…:/
БАМ! Поднявшись на ноги, Цзин Жун
снова стукнул кулаком по столу. — Цзо Яо, даже до сегодняшнего дня ты
все еще придумываешь оправдания!”
— Простите меня, Ваше Высочество! Он поднял обе руки и бросился на землю, все время содрогаясь всем телом.
—
Речь идет о человеческой жизни. Как ты смеешь просить прощения?- К нему
подошел Цзин Жун. Его глаза горели злобой, он опустил взгляд и
уставился на коррумпированного чиновника. — Тот, кто совершил ошибку,
должен быть наказан. Разве вы не были счастливы получить это серебро?
Поскольку вы приняли его двумя руками, наказание должно быть получено
той же самой парой рук.- Его тон был пронизан оттенком злобы.
Цзо
Яо не понимал скрытого смысла слов Цзин Жуна. Когда он поднял голову,
то увидел, что Цзин Жун наступил на деревянный прут, пнул его и поймал
рукой. Он изучил жезл, прежде чем прокомментировать: «поскольку судья
Цзо принес этот деревянный жезл, я полагаю, что вы предлагаете наказать
его, чтобы получить прощение. К тому же мне не придется утруждать своих
людей поисками другого орудия для твоего наказания.”
“ваше Высочество…”
— Но почему? Судья Цзо, вы боитесь?”
«Н… нет… » конечно, он боится! Он так напуган, что дрожит всем телом!
Цзин Жун послал ему острую, как бритва, улыбку, прежде чем бросил жезл Лан ПО и проинструктировал: “пятьдесят ударов по ладони.”
—
Не волнуйтесь, ваше высочество, — ответил Лан по, поигрывая деревянным
прутом. Ваш подчиненный будет следить за тем, чтобы он получал каждый
удар.- Работа по дому, вроде исполнения наказаний, была его сильной
стороной.
Два охранника выволокли Цзо Яо из комнаты и привязали к
скамье. Его руки были подняты над головой, ладони открыты и обращены
вверх, что делало его похожим на проткнутую рыбу.
Цзо Яо обливался
холодным потом, глядя на деревянный прут полными страха глазами. Его
губы еще долго дрожали, прежде чем он позвал Цзин Жуна: “Ваше
Высочество, этот скромный чиновник признает свою ошибку. Я не вынесу
этих пятидесяти ударов! Тем временем Цзин Жун неторопливо потягивал чай
из своей чашки.
— Пощечина!- Лан по не проявил милосердия, когда
проводил порку. Деревянный прут продолжал бить его по ладоням. После
всего лишь дюжины ударов кожа на его ладонях уже была разорвана и
покрыта кровью. Это выглядело ужасно.
Двое охранников, которые
связали Цзо Яо, радостно наблюдали за происходящим со всех сторон. Для
таких людей, как они, давно привыкших к еще более страшным сценам, эти
несколько капель крови были сущим пустяком.
— Стражник Лэнг, бей
сильнее! — крикнул один из охранников. Если вы продолжите применять
только это количество силы, то потребуется два дня, чтобы исцелиться от
пятидесяти ударов. Как это может быть настоящим наказанием?”
— Да, — согласился его коллега. Тебе нужно ударить его сильнее. Иначе он никогда не выучит свой урок!”
Лан
по свирепо посмотрел на двух охранников и передал им деревянный прут.
“Если у вас такое твердое мнение на этот счет, то вам двоим следует
взять инициативу в свои руки.”
“Это прекрасно. Его Высочество
приказал это сделать вам, а не нам.- Они не были настолько глупы, чтобы
взять на себя такую хлопотную работу.
“Тогда почему ты комментируешь то, как я работаю?”
”Мы просто делали случайные замечания. Охранник Лэнг, не обращайте на нас внимания и продолжайте наказание.”
Как они были вежливы! Задумывались ли они когда-нибудь о том, что чувствовал Цзо Яо, слушая этот разговор?
Лоб
Цзо Яо был мокрым от пота, а губы бледными от мучительной боли. Почти
теряя сознание, он прислонился лбом к скамейке. Жгучая жгучая боль,
которая сначала пронзила его ладони, сменилась полным онемением.
На
самом деле, Лан по не пытался быть с ним легким. Вместо этого он был
намного умнее двух охранников и понимал, что принц на самом деле не
хотел калечить руки Цзо Яо, иначе принц приказал бы ему отрубить эти
руки. Было очевидно, что принц просто хотел преподать Цзо Яо урок, а не
по-настоящему помешать ему.
Поэтому он поднял жезл и снова ударил
им по ладоням Цзо ЯО, но сохранил больше половины своей силы. Перед
тридцатым ударом они услышали приказ. — Этого достаточно.”
Цзин
Жун вышел из зала и подошел к Цзо Яо. Он бросил холодный взгляд на
сильно поврежденные руки Цзо Яо. — Судья Цзо,вы можете выдержать
остальные удары?”
Цзо Яо лежал неподвижно. Через некоторое время
он наконец поднял голову и взмолился: “Ваше Высочество…пожалуйста,
пощадите мою жизнь.”
— В конце концов, судья Цзо не так упрям, как я думал.”
— Вот этот скромный…я никогда не повторю своей ошибки.”
Однако
он добавил: «Вы должны всегда помнить то, что узнали сегодня. Вспомните
все взятки, которые вы получили, и все нераскрытые или неправильно
расследованные дела. Если ты и дальше будешь совершать подобные ошибки, я
не только лишу тебя официального поста, но и лишу тебя жизни в качестве
наказания. Однако, если вы хотите искупить свои преступления, вы должны
сделать так, как я говорю, и сотрудничать в раскрытии дела о пропавшем
спасательном серебре.”
— Понятно, — послушно ответил Цзо Яо.
Цзин
Жун подозвал двух охранников и приказал им развязать руки Цзо Яо. Когда
они подняли его обмякшее тело со скамьи, его окровавленные руки
болтались по бокам, и ему было трудно даже стоять прямо. Он
действительно представлял собой жалкое зрелище!»
— Отправь судью Цзо обратно в Ямен.”
“Да.- Стражники утащили его.
Лан по подошел к Цзин Жуну и спросил: “Ваше Высочество, Вы собираетесь отпустить его просто так?”
Цзин
Жун ответил: «ситуация при императорском дворе не была стабильной, но
Министерство кадров все же решило подать прошения против меня.
Первопричиной этого были многочисленные чиновники, которых я сверг во
время своего путешествия. Если я буду настаивать на увольнении и
магистрата округа ЮФУ, они могут переключить свое внимание с Принца и на
меня. Кроме того, Цзо Яо уже много лет является мировым судьей округа
ЮФУ, и он знает дело о пропавшем серебре лучше, чем кто-либо другой.
Возможно, это совсем не плохо-держать его рядом.”
“ Значит, Ваше Высочество уже все спланировали.”
“Он,
наверное, выучил свой урок сегодня,-сказал Цзин Жун, искоса взглянув на
лан по. “Как продвигается расследование в отношении торговцев?”
“Я приказал Зирану поработать над этим. Я уверен, что Ваше Высочество очень скоро услышит о нем.”
Прежде чем вернуться в зал, Цзин Жун издал одобрительный гул.
……
Цзи
Юньшу послал Ши Цзыциня в суд Чжичуня, чтобы выяснить возможное
происхождение слабого запаха высушенной апельсиновой корки в царапинах
на разбитых уголках экрана.
Ши Цзыцинь вернулась только на второй
день после того, как закончила свою работу. — Учитель Цзи, во дворе
Чжичуня действительно имеется значительное количество сушеных
апельсиновых корок. Они используются дамами для удаления запаха их тела,
и их можно найти почти в каждой комнате. Однако он несет только очень
слабый запах.”
“Она есть у всех?”
“Да.”
Джи Юншу
посмотрела в небо, погрузившись в свои мысли. Затем она вынула сломанный
уголок, чтобы снова изучить его. — Это не похоже на царапины,
оставленные человеческими ногтями, — пробормотала она. Тогда откуда
взялись эти царапины? Мисс Йер была певицей, и вряд ли от нее исходил
такой сильный запах апельсиновой корки. Это не должны быть и другие дамы
тоже.”
Мгновение спустя она, казалось, что-то обнаружила, когда
спросила Ши Цзыциня: “кто чаще всего соприкасается с сушеной
апельсиновой кожурой? ”
— Калека!”
— Лян Да?”
“Да. Он готовит сушеную апельсиновую кожуру для всех дам при дворе Чжичунь.”
Это…интересно!
В этот момент появился Цяоэр. Она тяжело вздохнула и сказала: “Так или иначе, еще одна кошка умерла.”
Цзи Юншу положил уголок и спросил ее: «что ты имеешь в виду, говоря, что умерла еще одна кошка? Часто ли здесь умирают кошки?”
“Да.
У многих девушек в этом городе есть домашние кошки. Однако примерно
каждые несколько дней пропадает кошка. Когда их кошки, наконец, найдены,
они все уже умерли ужасной смертью.”
— Расскажи мне об этом поподробнее.”
Цяоэр
нахмурила брови и, казалось, немного боялась говорить. — Когда кошек
обнаружили, они все были убиты крысиным ядом и покрыты кровью. Как будто
какое-то животное вспороло им брюхо и вырвало кишки. Это было очень
кроваво.”
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    Цяо’Эр сгорбила плечи и сжалась, когда закончила говорить. — Все
говорили, что кошка по ошибке съела крысиный яд, а потом собака укусила
ее до смерти. Учитель Джи, вы должны внимательно следить за своей кошкой
и никогда не выводить ее на улицу. Иначе было бы ужасно, если бы он
случайно съел крысиный яд!»
Кошка? Опять кошка!
Цяо Цзихуа боится кошек, дамы при дворе Чжичунь любят кошек, а этот калека ненавидит кошек!
Когда ты умер, в комнате была кошка. И кошки постоянно умирали в городе Сиань.
Ах!
Цзи Юншу внезапно подняла голову и взяла папку с делом, которую дал ей
Цзо РАО. Она снова просмотрела его и перелистнула на страницу о смерти
Йера. Файл четко фиксировал состояние, в котором она была найдена: рот,
наполненный белой пеной, пузыри липкой жидкости кровавого цвета,
вытекающие из ноздрей, раздутый живот. Это был явно люданский яд.
Помимо яда Людана, эти симптомы также можно отнести к типу … крысиного яда!
— Учитель, в чем дело? Теперь вы знаете, кто убийца?- В отчаянии спросил Ши Цзыцзинь.
Она задумчиво прищурилась. — Подожди еще немного!»
Ждать? Нужно ли ждать, чтобы исследовать? Ши Цзыцзинь не совсем понял, что она имела в виду.
Два дня спустя.
Цзи
Юншу достала мешочек с камешками, которые она вымочила в соевом соусе.
Она отослала всех служанок из комнаты, оставив только Ши Цзыцзинь.
Она тщательно завернула камешки в льняную ткань и осторожно потерла ими кости Йе’эра.
Примерно
через 15 минут на первоначально темно-серых костях запястья и скулах
внезапно появилось несколько явных черных отметин. Эти черные отметины
казались длинными и тонкими, не похожими ни на что, что могло быть
нанесено руками человека.
Вместо этого, казалось, что длинные и тонкие следы были оставлены костлявой рукой, давящей на запястье и обе щеки Йера.
Наконец-то все ее вопросы и сомнения рассеялись!
Открытое окно, упавшая ширма, чашка у кровати и дохлая кошка.
Ее
губы изогнулись вверх. -Итак, теперь мы знаем, что там были не только
ты, Цяо Цзихуа и человек, который сбежал из окна. Когда-то в этой
комнате был четвертый человек.»
Четвертый человек?
Она проинструктировала Ши Цзыцзиня: «теперь, если ты выполнишь это задание для меня, мы… решим дело.»
……
В
суде Чжичунь Лян да только что положил сверток на кухне и собирался
пойти отдохнуть, когда повар подошел и толкнул его. Затем он рявкнул на
него: «Лян да, быстро иди к мяснику Жуну и принеси корзину свинины.
Кухня отсутствует на складе, так что возвращайтесь скорее.”
Лян да
молча кивнул. Он взял маленькую корзинку и поставил ее себе на спину,
прежде чем выйти через заднюю дверь. Он хромал и ковылял по улице, пока
не добрался до ларька мясника Ронга.
— Собираю свинину!- Коротко бросил он.
Плечи
мясника Ронга были обнажены, обнажая толстые и крепкие мускулы по всей
верхней части тела. Его руки умело орудовали зловеще острым тесаком,
точно разрезая мясо для своих клиентов. Он явно не слышал, что сказал
Лян да. Мясник Жун повернулся к Лян да только после того, как двое
посетителей ушли.
“Чего ты хочешь?”
— Собираю свинину для Чжичунского двора, — тихо сказал Лян да.”
— Что?- Крикнул мясник Ронг. Говори громче! Я тебя не слышу!
Лян
да внезапно поднял голову, и его челка раздвинулась, открыв пару глаз,
настолько темных, что вокруг зрачков почти не было видно белков. В
белках его глаз виднелась густая сеть темных разорванных кровеносных
сосудов. Это выглядело так ужасно, что по спине пробегали мурашки.
Рука мясника Ронга с ножом задрожала, совершенно сбитая с толку этим выражением лица.
— Да. It…it-это для суда Жичуня?”
Лян да кивнул и снова склонил голову, пряча эти ужасные глаза под завесой волос.
Мясник Ронг сглотнул и быстро вытащил кусок свежей свинины, который заказал суд Чжичунь.
С
этими словами Лян да взвалил на плечо корзину с мясом и ушел. Он
пользовался только одной рукой; его правая рука была повреждена огнем и
висела на боку, неподвижная и ленивая.
Позади него Мясник Ронг все
еще пребывал в легком страхе. Он смог успокоиться только тогда, когда к
нему подошел следующий клиент.
На обратном пути ко двору Чжичунь
было полно народу. Лян да шел, опустив голову, и случайно на кого-то
наткнулся. Он потерял равновесие и упал на землю вместе с корзиной мяса в
руках.
— Раздался пронзительный и тонкий голос молодой леди. “Ты
что, не смотришь, куда идешь? Проклятый калека, ты испачкал одежду этой
леди! Можете ли вы позволить себе заплатить за это?”
Лян Да не
обратил на нее никакого внимания и только присел на корточки, чтобы
собрать разбросанные куски мяса и положить обратно в корзину.
Женщина
покраснела от гнева, когда поняла, что ее игнорируют. Она потянула за
грязный угол своей одежды. “Разве ты не слышал, что я сказал? Поистине
низменное существование.”
Как только она закончила говорить, кот внезапно завыл.
Руки
Лян да застыли там, где они все еще собирали мясо. Он медленно поднял
голову, чтобы посмотреть на разъяренную женщину, стоящую перед ним,
затем перевел взгляд на белоснежную кошку в ее руках. Выражение его лица
в мгновение ока стало свирепым.
Женщина была потрясена и
побледнела, увидев узловатые шрамы, которые были выжжены на его лице. От
неожиданности она ослабила хватку, и кот испуганно спрыгнул вниз,
исчезнув в мгновение ока.
Лян да снова наклонился, чтобы продолжить собирать мясо.
Женщина тоже потеряла всякое желание суетиться и задрала юбки, чтобы поскорее уйти. Это лицо напугало ее до полусмерти.
Покончив с приготовлением мяса, Лян да взвалил корзину на плечо и направился ко двору Чжичуня.
Через
15 минут начался легкий моросящий дождь. Неровные шаги эхом отдавались в
уединенном маленьком переулке. В этом маленьком пространстве
чередующиеся тяжелые и легкие удары казались предвестниками смерти.
Тощая
фигура в соломенной дождевике и большой бамбуковой шляпе ковыляла по
аллее. В его руках была белая кошка, отчаянно пытавшаяся вырваться из
его хватки.
Наконец Лян да остановился на углу. Он использовал
веревку, чтобы связать четыре конечности кота вместе, а затем швырнул
его на землю. БАМ!
— Мяу … — блестящие круглые глаза кота со страхом уставились на жестокую морду перед ним.
“Не бойся, все будет быстро.”
Белая кошка снова закричала, потому что хотела убежать, но ее ноги были крепко связаны.
Лян
да достал пакет и грубо сунул его в рот коту. Затем он протянул правую
руку, которая всегда была спрятана в рукавах, но … вместо руки у него
был протез из стали!
Вместо пальцев были стальные когти,
заточенные до тонкого острого края. Они выглядели точь-в-точь как
девятизубые грабли Чжу Бацзе! [1]
Сначала он использовал свою
обычную левую руку, чтобы грубо задушить кошку вокруг ее шеи. Затем он
протянул свою фальшивую руку и приготовился ударить его в живот. Он
хотел разрезать ее, пока она еще была жива!
В последний момент Ши
Цзыцзинь спрыгнул вниз и яростно ударил ногой в голову Лян да. Он упал
навзничь и тяжело приземлился на землю. Он ослабил хватку на кошке, и
его Бамбуковая шляпа тоже упала, открыв лицо.
Ши Цзыцзинь поднял ногу и наступил ему на грудь. — Бессердечный и садистский негодяй!”
Дождь
падал на это отвратительное лицо. Цзи Юншу взял зонтик и вышел в
переулок. Ее одежда промокла насквозь из-за мелкого моросящего дождя.
Она шла впереди Лян да, и глаза ее были полны отвращения. — Зачем ты это
сделал?”
Распластавшись на земле, Лян да наконец понял. Он
улыбнулся и сказал низким, хриплым и усталым голосом: «Вы все
заслуживаете смерти.”
[1] Он же Пигси из «путешествия на Запад»,
хорошо известная история. Это гуманоидная свинья, известная своей
жадностью, и у нее есть железные грабли с девятью зубьями.
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    Крошечные капли дождя упали на ужасное лицо Лян да. Казалось, дождь
не прекратится до тех пор, пока не исчезнут багровые и смятые следы
ожогов на его лице.
Рука Цзи Юншу сжалась, сжимая ручку бумажного
зонтика. Она опустила глаза и посмотрела на Лян Да, который лежал на
земле. Ши Цзыцзинь наступил на него с холодным взглядом: «никто в этом
мире не заслуживает смерти.»
Услышав это, глубокие глаза Лян
да немного приподнялись, и он засмеялся, глядя на нее, обнажив свои
черные, острые и страшные зубы, как у волка. Столкнувшись с этой парой
черных глаз, Цзи Юншу почувствовала холодок на затылке. Она не могла
дотронуться до него пальцем, но почувствовала странный толчок в сердце.
Вскоре
после этого подозреваемый был доставлен в ЮФУ Ямен. Услышав эту
новость, Цзин Жун быстро подбежал к нему. Как он мог не прийти
посмотреть хорошее шоу?
Окружной судья Цзо Яо немедленно созвал заседание суда и торжественно воссел во главе его в своей официальной форме.
За
последние несколько дней он ни разу не покидал Ямен. Его ладони были
сильно повреждены наказанием Цзин Жуна, и он должен был отдохнуть в
течение нескольких дней. Он также пригласил много врачей, и они
прописали много лекарств. Сегодня ему наконец стало лучше.
Он все
еще смутно видел следы крови сквозь толстую марлю, обернутую вокруг его
ладоней. Как говорят люди, после того, как тебя укусила змея, ты будешь
прыгать на веревках в течение следующих десяти лет. Бросив взгляд на
Цзин Жуна, он ясно представил себе, как его бьют, и почувствовал, как
снова вспыхнула боль в ладони. Он не забудет этого еще долго. Он
вздрогнул, быстро отвел глаза от Цзин Жуна и потянулся за молотком,
лежавшим рядом. Но когда он коснулся ледяного, твердого, прямоугольного
молотка, то вспомнил, что у него все еще была травма руки, и немедленно
отдернул ее.
Цзин Жун случайно стал свидетелем этого забавного
момента. Хотя ему хотелось рассмеяться, он вспомнил, что находится в
суде, что идет слушание, и ему нужно быть серьезным. Поэтому он сохранил
хладнокровие и попросил кого-нибудь принести стул, чтобы ему было
удобно сидеть и слушать старое дело трехлетней давности. Жаль, что под
рукой не было закусок.
Цзо Яо бросил молоток и посмотрел на Лян Да, который стоял на коленях посреди зала: «Лян Да, ты убил ее?»
Ши
Цзыцзинь сильно пнул его, так что Лян Да все еще чувствовал боль в
груди. Он стоял на коленях, опустив голову, и все его лицо было скрыто
под спутанными мокрыми волосами. Он холодно посмотрел на землю перед
собой и мрачно улыбнулся: «Да, я убил ее.»
Он признал это слишком
быстро! Цзо Яо впервые столкнулся с таким послушным убийцей. Однако это
экономило время каждого. -Теперь, когда ты признался, скажи нам, почему
ты убил его? Как ты ее убил? Расскажите нам все, и вы не должны скрывать
никаких фактов.»
Лян да внезапно поднял голову и посмотрел на Цзи
Юншу, стоявшего рядом с ним. Он зловеще ухмыльнулся ей, открыв свои
ужасные глаза и половину отвратительного лица. -Разве ты не очень умный?
В таком случае, разве вы не должны знать, как умерла Леди Йе? Поскольку
ты все это знаешь, пожалуйста, скажи это за меня, и я просто выслушаю.»
Цзи Юншу посмотрел ему в глаза: «на самом деле, я не знаю, почему ты убил ее.- Она не лгала!
-Ты
не знаешь.- Лян да был немного удивлен. -Если ты не знаешь, зачем ты
пришел за мной? Как вы узнали, что я был в том переулке? Я подумал, что
ты о чем-то догадываешься, и пошел за мной.»
Брови Цзи Юншу
слегка нахмурились. — Я действительно не знаю, почему ты хотел убить ее,
— медленно проговорила она с удивлением в глазах. Я знал только, что вы
вошли в эту комнату, чтобы убить кошку! «
А? — Ее тон был мягким.
Но, похоже, в нем все еще что-то скрывалось. Неужели Лян да убил
кого-нибудь? Когда он вошел в комнату, намеревался ли он убить кошку или
Леди Йер? Он когда-нибудь насиловал эту девушку?
Лян да
презрительно усмехнулся и легонько похлопал себя левой рукой по бедру. —
Получается, что ваши навыки-это просто так. Я думал, что вы очень умны и
что-то догадались.»
Цзи Юншу это не раздражало. В конце концов,
она никогда не признавала, что она лучше или умнее других. Она слабо
улыбнулась и ничего не сказала.
Цзо Яо сказал: «Учитель Цзи, вы
сказали, что девушка была убита им, затем расскажите нам процесс или
предоставьте доказательства, чтобы доказать, что человек был убит им.
Таким образом, этот чиновник может вынести решение!- Все при дворе
хотели посмотреть, насколько умна эта знаменитая учительница Цзи, и
понять, заслужила ли она свою славу.
— Конечно! Я расскажу вам
все, что знаю, но с чего начать?  Цзи Юншу опустила глаза и на некоторое
время задумалась: «Ну, начнем с жены Лян да. Это было семейное дело, о
котором не следует упоминать в суде и которое, по-видимому, не имеет
никакого отношения к делу, но я хотел бы поговорить об этом. «
Она
посмотрела на Лян Да, который вежливо стоял на коленях. — твоя жена
сбежала с кем-то другим. Как мужчина, Вы потеряли самоуважение, и ваша
нога также была сломана другими. В глубине души вы, вероятно, были
достаточно злы, чтобы думать об убийстве людей и поджоге. Хозяйка
Жичунского двора пожалела тебя, посочувствовала и предложила поработать
прислугой на заднем дворе.
— В тот день кошка сбила подсвечник, и
огонь опалил кухню, когда ты еще был в ней, уничтожив твои руки и лицо. С
тех пор ваше сердце становилось все более и более искаженным… хм,
точнее, ты стал чрезвычайно мстительным. Ты начал убивать кошек, чтобы
излить свою ненависть. Конечно, для этого были свои причины. Если я
правильно угадал, у вашей жены тоже должна быть кошка? Эта кошка тоже
должна была сбежать с тем человеком, так что ты ненавидишь кошек.
—
Однажды шуй Лянь вывел кота на задний двор и попросил нескольких
учеников присмотреть за ним. В то время вы решили убить его. Вы
приготовили стакан воды с крысиным ядом и хотели принести его коту, но
кот вдруг взбежал на третий этаж, и вы гнались за ним до конца коридора.
Однако вокруг были люди, и несколько девушек поднимались наверх. Ты
боялся, что кто-нибудь узнает, поэтому схватил кошку и побежал в комнату
Йера. Вы не ожидали, что окажетесь внутри. Ее одежда была в беспорядке,
а волосы в беспорядке. Кроме того, Цяо Цзихуа потерял сознание и лежал
на земле.
-В тот момент ты был немного ошеломлен, да и напуган
тоже. Она сказала, что не имеет никакого отношения к Цяо Цзихуа, который
упал и потерял сознание. Она сказала, что тебе не позволено говорить о
ней глупости, и даже спросила, почему ты вломился в ее комнату, не так
ли? Ты не мог объяснить, поэтому она яростно отругала тебя. Вероятно,
это было похоже на те слова, которые ваша жена часто говорила вам. В
своем гневе ты забыл обо всем остальном, прижал ее к кровати, влил ей в
рот крысиный яд, который держал в руке, и отравил ее. Этот мотив
убийства был только моей догадкой. Однако вы действительно влили ей в
рот яд, и вы действительно были ее убийцей. — Она была уверена в этом.
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    Триггерное предупреждение: упоминание об изнасиловании, жестоком обращении с животными и запекшейся крови.
Слова
Цзи Юншу разнеслись по всему двору. Стражники потрясенно переглянулись,
прежде чем их взгляды наконец остановились на бессердечном садисте Лян
да. Как бы им хотелось забить этого негодяя до смерти собственными
руками!
Лян да был спокоен, как будто все это случилось с незнакомцем, и слушал, полностью погрузившись в рассказ.
Цзо Яо заерзал на стуле “» а потом? Что случилось с этим котом?”
Цзи
Юншу сделал два шага к Лян да, глядя на него сверху вниз, и она
продолжила: “а потом… он бросил свою чашку на землю и пошел вытаскивать
кота из угла комнаты. Почувствовав на ладонях запах сушеной апельсиновой
корки, кот забегал взад-вперед по комнате, стараясь не попадаться ему
на глаза. Когда Лян да погнался за ним, он случайно опрокинул экран,
оставив после себя три царапины по краю экрана. Задушив кошку до смерти,
он тихо вышел из комнаты, свалив всю вину на все еще лежащего на полу
без сознания Цяо Цзихуа.”
Кажется, она закрыта. Тогда пришло время предъявить веские доказательства.
Цзо Яо посмотрел на Лян Да: «учитель Цзи прав?”
—
Как смеет простая певица вроде нее соблазнять других мужчин? Только не
говори мне, что она не заслуживала смерти. Я действительно сожалею об
этом — я должен был затащить ее на кухню, отрезать кусочек за кусочком
ее плоти и выставить их на продажу на рынке у мясника Ронга. — он
возбужденно захихикал, демонстрируя свою крайнюю извращенность! Он был
леденящим до глубины души.
Лян да ухмыльнулся Цзи Юншу “ » у тебя есть доказательства?”
Конечно
же, она знала! Взгляд Цзи Юншу остановился на его длинном правом
рукаве: “улика лежит в протезе твоей руки, спрятанном в рукаве.”
Протез руки? О чем это она говорит?
Цзо
Яо бросил взгляд на стоявших рядом мужчин, и двое из них быстро
закатали правый рукав Лян да, обнажив под ним стальной протез. Его
длинные металлические пальцы холодно поблескивали, как будто они были
готовы вырвать их сердца без предупреждения.
Лян Да не пытался
сопротивляться и даже восхищенно поднял вверх пальцы, медленно облизывая
их один за другим. Ржавый привкус застарелой крови хлынул ему в горло,
заставляя дрожать от возбуждения.
С Цзин Жуна было достаточно —
этот человек был просто отвратителен. Ему захотелось швырнуть свою чашку
через всю комнату в это отвратительное существо, но он передумал, так
как не хотел портить мрачное настроение в зале суда.
Цзо Яо
неосознанно сглотнул от страха, отвернулся от Лян да и обратился к Цзи
Юншу: “как этот протез может быть доказательством, Учитель Цзи?”
Цзи
Юншу медленно убрала угол, который держала в рукаве, указывая на три
царапины на нем: “эти царапины были нанесены не человеческой рукой, а
стальной рукой Лян да. Придворные дамы Чжичуня часто используют сушеную
апельсиновую кожуру, чтобы избавиться от всех видов нежелательных
запахов, и ответственность за их приготовление легла на плечи Лян да.
Перед тем как загнать кота на третий этаж, он, должно быть, работал на
кухне с сушеной апельсиновой кожурой, отчего его металлические пальцы
были испачканы ее запахом. Когда он постучал по экрану и случайно
поцарапал этот уголок, он оставил после себя три царапины и запах
сушеной апельсиновой корки.”
Яменский бегун принес угловой для
Цзо Яо, который осторожно принюхался. Как странно, она действительно
пахла сушеной апельсиновой кожурой!
Цзи Юншу продолжил: «Это
только первое доказательство, которое у меня есть. Вторая улика — это не
что иное, как останки Йера. Когда я использовал смесь булыжника и
соевого соуса и нанес ее на них, несколько тонких, длинных отметин
открылись на ее скулах и запястьях. Они выглядели так, словно были
следами удушения, но у кого в мире могут быть такие странные пальцы?
Только протез Лян да мог нанести такой урон.”
Что?! Это дело наконец обрело смысл.
Лян
Да было наплевать на то, что говорил Цзи Юншу; он продолжал лизать свою
правую руку, лаская языком каждый дюйм этой холодной, твердой стали.
Какая гадость!
Однако у Цзо Яо были свои сомнения: «разве Мисс Е’Эр не была осквернена им?”
“Он
этого не делал! На самом деле в тот день в ее комнату вошли четверо
мужчин — человек, который осквернил тебя или… возможно, по обоюдному
согласию переспал с тобой, уже сбежал из окна после того, как Цяо Цзихуа
упала в обморок, и до прибытия Лян да.”
— Понятно… но разве мисс
Йе не была отравлена людским ядом? Если то, что вы сказали, правда, то
не следовало ли вместо этого отравить ее крысиным ядом? Вот что
использовал Лян да.”
Цзо Яо копал себе могилу.
— Если бы ваш
официальный коронер выполнил свою работу должным образом и исследовал
чашку у ее кровати, то он не написал бы в своем отчете яд Людана!”
Даже
дурак понимал, на что намекает Цзи Юньшу — коронер, должно быть, был
подкуплен семьей Цяо и, должно быть, завершил дело без какого-либо
надлежащего расследования. Цзо Яо застенчиво взглянул на Цзин Жуна, но
быстро отвел взгляд, вместо этого задав вопрос Лян да: “доказательства
убедительны — у вас есть что-нибудь еще сказать?”
Лян да пожал
плечами, небрежно убирая с лица несколько выбившихся прядей протезной
рукой, открывая свое грубое лицо. Вместо этого его охватило чувство
облегчения, и он больше не протестовал: “я планировал убить этого кота,
но в итоге убил и тебя — мне больше нечего сказать. Посадите меня в
тюрьму, как вам угодно, а еще лучше-просто возьмите мою голову. Я так
давно хотела умереть — и теперь наконец-то могу исполнить свои желания.
Это благословение для меня!- Ну же, дай мне умереть!
Цзо Яо
приказал привести Лян да, так как он изо всех сил стучал молотком, терпя
боль в руках“, — признался преступник Лян да. Бросьте его на время в
тюрьму и сообщите об этом в Министерство юстиции. Мы будем ждать их
решения.”
Как только Цзо Яо закончил, маниакальный смех Лян да
эхом разнесся по двору. Он внезапно повернулся к Цзи Юншу: “если бы я не
знал лучше, я бы подумал, что вы были в той комнате в то время. Как еще
вы могли бы объяснить все это так подробно?”
— Как бы мне
хотелось быть там.” Если так, то она могла видеть, кто был тот человек,
который сбежал из окна! Кто был тот человек, который осквернил тебя?
После
того как Лян да был взят под стражу, Цзо Яо встал со скамьи и учтиво
поклонился Цзин Жуну и Цзи Юншу: “это дело наконец закрыто благодаря
Вашему Высочеству и учителю Цзи.”
Цзи Юншу был не так доволен, как он.
— Учитель Джи, разве вы не должны быть счастливы теперь, когда истина открылась?”
Как
она может быть удовлетворена? Она размышляла: «прежде чем Мисс Йер
скончалась, она срочно разыскала Цяо Цзихуа и хотела, чтобы он сделал
доклад от ее имени. Но прежде чем она успела это сделать, Цяо Цзихуа уже
был в нокауте. Что она хотела этим сказать? Если это не вопрос жизни и
смерти, то зачем ей понадобилось, чтобы кто-то другой подал рапорт от ее
имени? Почему она не может сделать это сама?”
Хотя дело было
раскрыто, У Цзи Юншу возникло неприятное ощущение, что есть что-то еще.
Этот случай только вызвал еще больше вопросов к столу, как будто она
путешествовала сквозь густой туман, который никогда не рассеется.
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    Хотя дело было раскрыто, оставалось еще несколько неприятных
моментов, которые нужно было прояснить. Цзи Юншу все еще не имел ни
малейшего понятия о другой невыразимой тайне, которую ты скрывал.
Цзо Яо не был глупцом. Он знал, что Цзи Юншу имела в виду под ее словами—она хотела продолжить расследование этого дела.
Цзин
Жун встал с цветущего грушевого стула и подошел к Цзи Юншу, нахмурив
суровое лицо. У него были те же дурные предчувствия в сердце, что и У
Цзи Юншу, но все же он сказал ей: “теперь, когда убийца Йе был опознан,
любое дальнейшее расследование следует отложить на будущее. Затем он
сказал Цзо Яо: “судья Цзо, поскольку дело раскрыто, вы должны как можно
скорее подготовить отчет по делу в Министерство по борьбе с
преступностью, чтобы Верховный суд мог его урегулировать.”
“Понятно. Этот скромный чиновник справится с этим без промедления.”
“Но не празднуйте только потому, что дело раскрыто. Пока еще неясно, сможете ли вы сохранить свое положение или свою жизнь.”
Конечно,
он знал! Его избитые ладони распухли и окровавились, и он не скоро
забудет этот урок. Он поклонился: «этот скромный чиновник запомнит это и
сделает все возможное, чтобы расследовать пропажу фондов помощи в
случае стихийных бедствий.- Как почтительно и искренне он говорил! Но,
говоря прямо, он всего лишь пытался спасти свою жизнь.
Цзи Юншу
написал отчет по делу и оставил его в ямене в качестве дополнительного
отчета, который был гораздо более подробным, чем отчет подкупленного
коронера. Вскоре после этого Цзин Жун потащил ее прочь.
Проводив
обоих, Цзо Яо вернулся в зал суда. Он в отчаянии вздохнул и замахал
руками, хлопая себя по бедрам, но случайно ударился ранеными ладонями,
отчего поморщился от боли. Черт, это действительно больно!
Констебль Чжан подошел к нему и спросил: «Милорд, с вашими руками все в порядке?”
Он поднял обмотанные марлей руки. — Голова болит сильнее, чем руки.- У него действительно болела голова.
— Милорд, о чем вы беспокоитесь?”
“Хотя
дело трехлетней давности было улажено и принц еще не осудил меня, для
такого окружного судьи, как я, я могу быть приговорен к смертной казни
за получение взяток. Если я не смогу внести свой вклад в поиск серебра
для помощи при бедствиях, я определенно потеряю свою шляпу чиновника и
свою жизнь. После этих слов он тяжело вздохнул.
Вскоре новость о
раскрытом деле распространилась по всему уезду ЮФУ, глубоко поразив
людей. Они не ожидали, что убийцей окажется Лян Да, который считался
робким и слабым из-за своей обычной сгорбленной позы и
неразговорчивости. Никто не думал, что он совершит убийство и будет
извращен до такой степени, что отравит и убьет кошек в городе. Такие
люди должны отправляться в ад. Они заслуживают смерти и должны вытерпеть
тысячи ударов ножом, прежде чем умрут! С другой стороны, люди также
восхваляли таинственного учителя Цзи как человека всеведущего. Дело
трехлетней давности было ясно объяснено ее заявлением, как будто она
была на месте преступления, когда это произошло. Они жалели, что не
пришли на публичный суд в ямене!
Со дня вынесения приговора тетя
Се плакала два дня и две ночи, лежа рядом с останками дочери, пока ее
глаза почти не ослепли. На третий день останки были окончательно
похоронены. Люди из семьи Цяо также присутствовали на похоронах. Они
даже заказали гроб из первоклассного дерева, вырезали надгробие и
послали мастера фэншуй решить, где похоронить его. Они делали все
возможное, чтобы показать свою благосклонность.
Цзи Юншу, однако,
не присутствовал. Вернее, она сидела у себя во дворе, глубоко
задумавшись. Что ты пытался сказать Цяо Цзихуа? Зачем ей понадобилось
уведомлять об этом чиновников? Цзи Юншу достал листок бумаги, на котором
был нарисован нефритовый кулон, и внимательно посмотрел на него,
размышляя о том, кто же мог быть его владельцем. Она сидела и
размышляла, пока Цяо’Эр не принес ей чайник чая и не поставил его на
каменный стол.
Цяо’Эр взглянул на фотографию нефритового кулона
на бумаге. — Учитель Джи, что это за картинка на бумаге? Это нефрит или
какой-то узор?”
Цзи Юншу сузила глаза и не ответила на ее вопрос: “Цяо Эр, ты знаешь, кто обычно носит с собой Дизи в уезде ЮФУ?” [1]
А? Цяо Эр немного подумал: «я не помню, чтобы видел кого-то подобного. Почему учитель вдруг задал такой вопрос?”
“Ничего.”
“О.-
Цяоэр уже собиралась уходить, когда вдруг остановилась, ее глаза
заблестели, когда она что-то вспомнила. — Учитель, Я не видела никого с
Дизи, но слышала, как кто-то играл на нем раньше. Это считается?”
— Кто это?- Спросила она слегка встревоженно.
— Он шел от соседа, но я слышал его только дважды, и оба раза поздно ночью, когда люди спали.”
От
их соседа? Цзи Юншу посмотрел на разделяющую их стену. Она переехала
сюда на несколько дней, почему же она не слышала этого звука? Может
быть, это галлюцинация Цяо эра?
Ши Цзыцзинь случайно вошел в это
время и сказал ей, что тетя Се вернулась, но она обмякла от слишком
сильного плача, и ее поддержали во дворе. Цзи Юншу на мгновение отложил
звук Дизи и побежал во двор, где была тетя Се.
Увидев ее, тетя Се
тяжело опустилась на колени и сделала несколько громких поклонов. —
Учитель Джи, благодарю вас за то, что вы восстановили справедливость в
отношении моей дочери. Ты мой благодетель. Я не смогу отплатить тебе,
даже если перевоплощусь в корову или лошадь, чтобы служить тебе.- Она
дрожала, стоя на коленях.
Цзи Юншу быстро помог ей подняться. “Мне
не нужно, чтобы ты была моей коровой или лошадью. Очень важно, чтобы вы
заботились о своем теле.”
Тетя Се смахнула слезы с покрасневших
глаз и сказала: «зверь заслуживает смерти от тысячи порезов за то, что
таким образом лишил жизни мою дочь.- Она заскрежетала зубами от
ненависти.
Цзи Юншу пришлось несколько раз утешать ее, и он
добавил: “Вы можете забрать своего внука Нань эра через несколько дней, и
вы двое будете жить хорошо в будущем.”
Цзи Юншу расспрашивал о
сыне Еэра и узнал, что он был светловолосым и пухленьким мальчиком.
Когда тетя Се приехала в столицу, чтобы подать апелляцию, она послала
его в дом своего родственника и планировала забрать его, когда дело
будет раскрыто. Семья Цяо предложила тете Се большую сумму денег и даже
дом, чтобы разместить ее и внука. Таким образом, семья Цяо простила и
забыла предыдущее несчастье между ними, вместо этого демонстрируя
доброжелательность и великодушие. Таким образом, обе семьи в конце
концов оставили прошлое в прошлом.
После того, как тетя Се успокоилась, Цзи Юншу спросил: “Тетя се, Я хочу спросить тебя кое о чем.”
“Не стесняйтесь спрашивать. Я расскажу вам все, что знаю..”
“Речь идет о тряпичной кукле.”
— Тряпичная кукла?”
— Кукла вышита узором, похожим на иероглиф, но в то же время похожим на цветок. Я хочу знать, что это такое.”
Услышав
это, тетя Се достала из сумки тряпичную куклу и потерла пальцем узор.
Затем она покачала головой. “Даже не знаю. Я почти ничего не спрашивал,
когда отец тебя вышивал. Есть ли за этим какой-то смысл?- Она тоже была в
замешательстве.
— Честно говоря, эта модель очень много значит для меня.”
Тетя
Се была озадачена. Какое отношение имеет эта тряпичная кукла, которую
ее дочь хранила более десяти лет, к этому учителю Цзи?
Цзи Юншу: «не могли бы вы рассказать мне об отце Йера? Или что он делал до того, как ты вышла за него замуж?”
“Он
был кузнецом. При жизни он был довольно известен в уезде ЮФУ. До того,
как я вышла за него замуж, он был один, без всякой другой семьи. Я также
спрашивал его о его семье раньше, но он только сказал, что они все
умерли от голода, когда он был ребенком. Он был таким трудолюбивым
человеком и так хорошо ко мне относился. И…”
Короче говоря, она
сказала очень много! Но Цзи Юншу не понял, что она хотела узнать.
Вернее, она не получила никакой информации о деревянной табличке,
оставленной ее матерью. После того, как тетя Се закончила вспоминать
свое прошлое, она снова спросила: «отец Йе оставил что-нибудь после
своей смерти?”
“Только несколько порванных вещей, пара обуви,
инструменты для изготовления железа и несколько ящиков с железными
изделиями.” Вот и все!
Значит ли это, что она снова вернулась к своему обычному делу без каких-либо подсказок?
[1]черная
марлевая шляпа: чиновники в Древнем Китае носили черную марлевую шляпу.
«Потерять свою черную марлевую шляпу» означает быть снятым с должности.
[1] Дизи-это китайская поперечная флейта, она же флейта, удерживаемая сбоку, обычно изготовленная из бамбука.
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    Цзи Юншу молчал, погруженный в свои мысли.
Госпожа Се прикусила губу и осторожно спросила: «Учитель Цзи, было ли то, что я сказала, вам совсем не полезно?»
Цзи Юншу улыбнулся. -Это полезно. Я просто … должна подумать об этом.»
-Тогда это хорошо. Если вы хотите что-то спросить, я отвечу вам, насколько это в моих силах.»
«Большое спасибо.- Она продолжала: — уже поздно. Я попрошу кого-нибудь принести вам ужин. Хорошо отдохните после еды.»
Госпожа Се вздохнула и слегка кивнула, опустив свои красные и опухшие глаза.
Цзи Юншу тоже не задержался надолго и ушел, сказав еще несколько слов утешения.
На следующий день госпожа Се покинула двор Аньчан.
С
того дня Цзи Юншу тоже проводила дни, размышляя во дворе. Цяо-Эр и
Шуан-Эр уже привыкли к этому, привычно поставили чашку горячего чая
рядом с ее рукой и молча ушли, не потревожив ее.
Через некоторое время стена, молчавшая много дней, вдруг зазвенела звонком. — Старший Брат!»
Голос был очень мягким и высоким. Он явно принадлежал маленькой Сю.
Оторвавшись
от своих мыслей, Цзи Юншу обернулась и увидела, что малышка Сю
распростерлась на стене с широкой, веселой улыбкой. Она протянула руки к
Цзи Юншу.
— Старший брат, Поймай меня!»
Цзи Юньшу подошел,
чтобы помочь ей спуститься,затем подвел ее к павильону и усадил. -Почему
ты не навещал меня последние несколько дней?»
Маленькая Сю
подперла рукой подбородок и поджала губы. — В последнее время мы были
очень заняты дома. Был большой заказ на несколько рулонов ткани, поэтому
отец, мать и рабочие спешили выполнить его. Они были заняты тем, что
умирали и сушили ткань каждый день, и я тоже помогал им. Вчера мы
наконец-то закончили заказ, так что сегодня я пришел поиграть со старшим
братом.»
— Твои родители знают, что ты здесь?»
-Если меня не будет ни в мастерской, ни в моей комнате, они поймут, что я пришел искать тебя, и не будут волноваться.»
-Тогда все в порядке.- Цзи Юншу налил ей чашку воды и велел Цяо приготовить что-нибудь перекусить.
Маленькая
Сю, казалось, была голодна, когда она схватила несколько закусок и
начала есть с удовольствием. Жуя, она похвалила: «закуски от старшего
брата все еще самые вкусные!»
— Но закуски, которые готовит твоя мама, тоже очень вкусные.- Это правда, она была не просто вежлива!
Маленькая Сю надула полные щеки и спросила, прищурившись: «а старшему брату нравятся закуски, которые готовит моя мама?»
— Она кивнула.
-Тогда я попрошу маму приготовить что-нибудь и принесу тебе.»
-Не стоит ее беспокоить.»
-Конечно,
есть! Маме это не доставит хлопот, если старшему брату понравится.- Она
приподняла уголок губ и продолжила: — как и в прошлый раз, когда ты был
у меня дома, отец и мать никогда не относились так хорошо ни к кому
другому и никогда не выражали такого беспокойства. Это показывает, как
сильно они любят старшего брата.»
Цзи Юншу легонько похлопал ее по
лбу. — Ах ты, маленький чертенок! Человек, который больше всего
нравится вашим родителям, — это вы! Я всего лишь посторонний, поэтому
они были вежливы.»
Это не было больно, но маленькая Сю смущенно потерла лоб тыльной стороной ладони и мило улыбнулась.
После
того, как она покончила со своими закусками, Цзи Юншу попросил Цяо’Эр
принести ей вымыть руки, прежде чем она побежала в комнаты. Сю пошла по
знакомой тропинке к письменному столу и с радостью увидела разложенные
на нем книги. Любовь к чтению-хорошая привычка для развития!
Она
взяла одну из книг. — О, я знаю эту книгу. Это Чэнь Сюньцзы «Лю Шуан
путешествует по стране». Я прочитал только начало, прежде чем мне
пришлось отложить его, и оно исчезло, когда я в следующий раз отправился
его искать. Должно быть, кто-то другой забрал его раньше меня.»
Цяоэр тепло улыбнулся: «маленькая Сю, у нашего учителя Цзи много хороших книг. Приходите почаще, если вам нравится их читать.»
—
Ладно! Она с энтузиазмом кивнула и с удвоенной энергией принялась
листать книгу, которую держала в руках. Вскоре она плюхнулась в кресло и
принялась жадно читать.
Цяо Эр вышел из комнаты и сказал Цзи Юншу: «малыш Сю читает одну из книг, которые ты оставил на столе.»
-Мы давно знаем, как эта девушка любит читать. Оставь ее в покое.»
Но вдруг в комнате раздался громкий возглас. -Разве это не принадлежит моему старшему брату?»
Цзи
Юншу озадаченно оглядел комнату и решил войти. Она увидела маленькую
Сю, стоящую у книжной полки с листком бумаги в руках. Подойдя ближе, она
поняла, что это был рисунок нефритового кулона. -Вы узнаете эту штуку?»
“Это нефритовый кулон моего старшего брата.”
-Твой старший брат?»
Девушка кивнула. — Обычно она висит у него на конце Дизи. Он никогда не позволит мне прикоснуться к нему, даже если я попрошу.»
Ах! Цзи Юншу был потрясен.
Маленький
Сю продолжал: «моя мать сделала это специально для него, так что это
единственный в своем роде. Он всегда вешал его на конец своего Дизи, но
позже я заметил, что половина его отсутствовала. Он сказал, что вторая
половина была повреждена, поэтому он попросил мастера по нефриту
отрезать ее.- Она подняла листок бумаги. -Но, старший брат,зачем тебе
этот нефритовый кулон?»
Значит, Цяоэр ничего не слышал! Звуки музыки Дизи, должно быть, исходили от брата маленькой Сю!
Вместо ответа Цзи Юншу задал еще один вопрос: «почему я не видел его в последний раз, когда был у тебя дома?»
-Он
уже несколько лет не живет дома и навещает нас лишь изредка. Я тоже не
знаю, чем он занимался, но мама говорит, что он открыл магазин тканей и
шелка.»
Магазин шелка?
С другой стороны.
После
нескольких дней расследования Лан по получил подробную информацию о
четырех торговцах и сообщил о своих находках Цзин Жуну. -Ваше
Высочество, я завершил расследование происхождения четырех купцов. Для
троих из них не было ничего необычного, но есть что-то странное в
рулонах ткани, присланных в столицу семьей Си.»
Цзин Жун,
нахмурившись, пролистал отчеты. Этим торговцем был шелковый магазин под
названием Si Family Silks. Он был учрежден в тот самый год, когда
императорский двор начал посылать серебро в ЮФУ для оказания помощи
пострадавшим.
И хотя он назывался шелковым магазином, никто никогда не видел ничего похожего на единственную витрину!
Шелковый
магазин располагался в небольшом дворике на окраине города ЮФУ. Там не
было ничего плохого; это был шелковый магазин с полным спектром услуг,
который делал все, начиная от ткачества, умирания и доставки ткани.
—
Их магазин перевозит шелк только раз в год, и только в столицу, —
продолжал Лан ПО, — что четко зафиксировано на каждой ретрансляционной
станции. Однако неясно, куда доставляется шелк после того, как он
попадает в столицу. Ваш подчиненный наблюдал за магазином в течение
нескольких дней и вчера видел, как в магазин доставили несколько тележек
с тканями. По логике вещей, как шелковый магазин, они должны были бы
посылать ткань из магазина, а не получать ее. Таким образом, ваш
подчиненный пробрался внутрь прошлой ночью, чтобы провести
расследование. Ваше Высочество, угадайте, что ваш подчиненный обнаружил
внутри?”
Угадай? Ты что, ударился своей тупой головой о дверь? Как
ты смеешь играть в угадайку с этим принцем?! Цзин Жун бросил на него
предостерегающий взгляд.
Лан по понял, что снова сунул ногу в рот,
и поспешно ответил на свой собственный вопрос: “партия ткани, которая
была отправлена, на самом деле была точно такой же, как и из тканей
семьи Вэнь!”
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    — Ткань из тканей семьи Вэнь? Цзин Жун закрыл документ в своих руках.
—
Совершенно верно, — ответил Лан по. Ткань — от Венов. Я исследовал эти
две семьи, но не нашел никакого другого взаимодействия вообще, кроме
бизнеса тканей. Даже владелец Шелкового дома семьи Си неизвестен. Все,
что я нашел, — это то, что шелковым домом управляет старик, который
также отвечает за прием товаров. Кроме того, семья Си никогда не
продавала эти ткани широкой публике. Они только отправляют свои товары в
столицу в тот же день, когда фонды помощи бедствиям прибывают в округ
ЮФУ, год за годом. Ваше Высочество, должно быть, происходит что-то
подозрительное.”
“Это не просто выглядит подозрительно.- Его
взгляд стал серьезным, когда он продолжил, — что если… они связаны с
пропавшими фондами помощи?”
— Значит, наши соседи, венцы, тоже связаны с благотворительными фондами?”
“Если то, что ты сказал, правда, они должны быть глубоко вовлечены в это.”
“Ваше
Высочество, Вы хотите, чтобы я… — встревоженный Цзин Жун прервал Лан
по, не дав ему закончить фразу. — Прежде чем предпринимать какие-либо
действия, убедитесь, что вы провели тщательное расследование, чтобы не
насторожить змею в траве. Скажи своим людям, чтобы они тоже оставались
бдительными и осторожными.”
— Ваш подчиненный все понимает.”
—
Кроме того, семья Вэнь… они кажутся очень дружелюбными и приветливыми,
но их действия также были довольно странными. Я сомневаюсь, что они
вообще невиновны. Если они действительно причастны к исчезновению фондов
помощи, то это дело, скорее всего, станет чрезвычайно сложным в
управлении.- Он сжал руку в кулак, и мягкий удар пришелся по столу.
Затем он поднялся на ноги и медленно подошел к двери, которая выходила
на резиденцию Вэнь. Глаза сузились, он приоткрыл губы “ — семья Вэнь?
Пропавшие рельефные серебряные монеты? Юншу?- Его голос был таким тихим,
что слова едва вырывались из горла.
Лан по пропустил мимо ушей слова Цзин Жуна. Он шагнул вперед и спросил: “Ваше Высочество, как мы должны справиться с этим?”
Цзин
Жун перестал смотреть на резиденцию. Его красивое лицо было спокойно,
когда он на мгновение задумался над ситуацией. — Пошлите несколько
человек, чтобы они присмотрели за резиденцией Си. Прокрасться внутрь для
тщательного обыска, если это необходимо. Раскопайте все до последней
детали о них и не оставляйте ни одного камня на камне. Будьте особенно
осторожны с этими товарами и попытайтесь выяснить, есть ли какая-нибудь
скрытая камера в их резиденции, которая, возможно, скрывает все эти
пропавшие фонды помощи! А пока пошлите кого-нибудь понаблюдать за семьей
Вэнь. Если они сделают что-нибудь подозрительное, немедленно доложите
мне.”
— Да, Ваше Высочество!”
— Кроме того, отправляйся в
ямень и попроси Цзо Яо составить список всех купцов, которые проезжали
через уезд ЮФУ за последние несколько лет. Я не верю, что
благотворительные фонды могут раствориться в воздухе.- Он не верил ни в
сверхъестественные явления, ни в то, что серебро может уйти само по
себе.
Лан по выполнил приказ Цзин Жуна и немедленно послал своих
людей к ямену. Сразу после этого Цзин Жун направился во внутренний двор
Цзи Юншу.
Цзи Юншу только что отослал маленькую Сю. Когда они
встретились, оба были одинаково обеспокоены своими делами. Они заняли
свои места во внутреннем дворике и потягивали чай, не произнося ни
слова.
После того, как они допили весь чайник чая, Цзи Юншу
спросил: “у вас есть какие-нибудь зацепки по делу о пропавших фондах
помощи?”
Цзин Жун не ответил.
“Это очень сложно?”
На этот раз он кивнул.
“Это должно быть сложно, иначе чиновники, которые ранее отвечали за это дело, не умерли бы.”
Цзин
Жун бросил на нее короткий взгляд, прежде чем беззвучно изогнуть губы.
Затем он взял на себя роль следователя и начал допрашивать ее: “можете
ли вы объяснить, почему эти чиновники были убиты на обратном пути в
столицу, несмотря на то, что они ничего не обнаружили и были готовы
вернуться в столицу?”
— Хм… — она слегка наклонила голову,
обдумывая вопрос. — Чиновники могли заполучить какие-то улики или улики,
даже не подозревая об этом. Чтобы предотвратить утечку любой
информации, неблагоприятной для преступников, воры, похитившие средства
помощи, решили убить этих чиновников. Или, может быть… у убийцы есть
другой мотив.”
“А какой у него мотив?”
— Она на мгновение
замолчала, а потом недовольно поморщилась. — Ваше Высочество уже
разгадали загадку. Почему ты испытываешь меня сейчас?” Я не собираюсь
сдавать вступительные экзамены в колледж!
После того, как эта
женщина раскрыла его планы, Цзин Жун издал неловкий смешок. Однако он
быстро взял себя в руки. “Я действительно проанализировал это дело и
выяснил мотив убийцы. Придворные чиновники решили вернуться в столицу
только потому, что ничего не обнаружили. Однако они исчезли, когда
возвращались в столицу. Что же на самом деле произошло с ними, когда они
пропали? Убийцы могли убить их прямо на месте. Почему убийцы должны
были сначала похитить их? Единственная причина, которая пришла мне в
голову… они пытались настроить их против королевского двора.- Они были
похожи на неонационалистическую и протекционистскую молодежь наших дней.
[1]
Но…
“Почему ты так думаешь?- Спросил Цзи Юншу.
“Это
только мое предположение, — заявил Цзин Жун. — Эти люди, вероятно,
хотели получить какую-то информацию от чиновников. Вот почему они
похитили чиновников, а не убили их немедленно. После того как убийцы
получили то, что хотели знать, они заставили их замолчать. Они все равно
убьют чиновников, даже если не смогут получить информацию. Поскольку
речь идет о чиновниках императорского двора, это должно быть как-то
связано с императорским двором. С этими словами Я сделал это смелое
предположение.”
О! Цзи Юншу не рассматривал этот вопрос так подробно.
В ответ Цзин Жун спросил Цзи Юншу: «тебя тоже что-то беспокоит?”
“Я думаю о нефритовой подвеске.”
— Расскажи мне об этом.”
Нахмурив
брови, она пояснила: — нефритовый кулон изначально был сделан целиком.
Позже он был разделен пополам. У мисс Йер есть одна половинка, и она
носила ее еще до того, как родила ребенка. Цяо Цзихуа утверждал, что
видел ее вместе с мужчиной, который нес Дизи. Я думаю, что этот человек,
скорее всего, отец твоего ребенка. Когда Лян да вошел в комнату, у нее
только что были отношения с кем-то, и это объясняло, почему она не была
одета должным образом.
— Однако она не звала на помощь и не
плакала. Вместо этого она сосредоточилась только на том, чтобы
расспросить Лян да и расспросить его о кошках. Ни одно из ее действий не
говорило о том, что ее только что изнасиловали. Похоже, что у нее были
взаимные физические отношения, несмотря на некоторую возможную неохоту.
На самом деле, Мисс Йер очень бдительная леди. Единственный мужчина, с
которым она была бы согласна, — это мужчина, который носит нефритовый
кулон, соответствующий ее.”
“Значит, вы знаете, кто этот человек?”
Она подумала, прежде чем кивнула и ответила: “Это может быть… наш сосед, молодой хозяин семьи Вэнь.”
— Семья Вэнь?” Это опять семья Вэнь?
Цзи
Юньшу продолжал: «Если молодой мастер Вэнь действительно тот, кто
ударил Цяо Цзыхуа без сознания, то вы угрожали сообщить об этом суду…
тоже связан с молодым мастером Вэнем?- Она высказала предположение.
Выслушав
объяснения Цзи Юншу, Цзин Жун тоже задумался над этим случаем. Он
поднял чашку и поднес ее ко рту, чтобы сделать глоток, как вдруг
почувствовал что-то неладное. Он резко сосредоточился на своих ушах и
услышал шорох с крыши.
В следующее мгновение с крыши свалился
силуэт и с силой ударился о землю, громкий стук эхом разнесся по всему
поместью. Тут же на полу образовалась свежая лужа крови. Казалось, мозги
этого человека вытекают из черепа.
Цзин Жун проворно вскочил со стула и загородил Цзи Юншу своим телом. Он посмотрел на мертвеца в черном, лежащего на земле.
— А!- Цяоэр был в ужасе от этой сцены. Ее лицо побледнело, и она уронила тарелку в руки, разбив ее вдребезги.
Ши
Цзыцзинь воспользовалась возможностью спрыгнуть с крыши, прежде чем
бросила угрожающий взгляд на человека в черном, которого только что
убила. Она держала в руке длинный меч, и кровь капала с острого лезвия
на пол. В лунном свете малиновый цвет казался особенно ярким.
[1]
это точный используемый термин. ИМО — это довольно случайный современный
комментарий, который на самом деле не имеет значения для истории.
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    Что здесь происходит? Прежде чем они смогли продолжить расследование,
более дюжины людей в масках внезапно выскочили из окрестных крыш,
каждый из них держал в руках меч. Они окружили весь двор.
Лидер группы громко крикнул: «Убейте его!- Десятки клинков были направлены на Цзин Жуна.
Беспорядки
были так велики, что Лан ПО и Ши Зиран немедленно подняли тревогу и
ворвались вместе с охраной. Обе стороны начали сражаться, повсюду
сверкали мечи.
Эти люди в черном, казалось, были полны
решимости преуспеть или умереть. Их кровожадные глаза были сосредоточены
только на Цзин Жуне, как будто они видели в нем только движущуюся
мишень. Хотя они были превосходными бойцами, их боевые навыки и тактика
явно отличались от секретных охранников Цзин И.
Цзин Жун выхватил
меч из рук убийцы, двигаясь, чтобы заслонить собой Цзи Юншу. Двор был
переполнен десятками людей, что создавало впечатляющую сцену боя.
Цзин
Жун внезапно подхватил Цзи Юншу и, ударив ногой по стене, прыгнул на
нее, спасаясь в соседнем доме семьи Вэнь. Те люди в черном, с которыми
они сражались, немедленно погнались за ними. В темноте появилось еще
больше дюжины мужчин, не давая стражникам Цзин Жуна последовать за ними.
Первая группа людей в черном продолжала пытаться убить Цзин Жуна.
Каждый
удар Цзин Жуна был смертельным, унося жизни нескольких одетых в Черное
людей. Кровь этих людей брызнула на лицо Цзи Юншу. Все, что она могла
чувствовать, это теплую и скользкую человеческую кровь, прилипшую к ее
щекам.
Во дворе висевшие высоко тюки ткани были либо сорваны, либо
разорваны надвое мечами. Бамбуковые шесты, поддерживавшие их, также
были сломаны в серии острых трещин. Во дворе царил полный хаос!
Несмотря
на то, что Цзин Жун был чрезвычайно искусен в боевых искусствах, ему
было трудно отбиться от дюжины или около того искусных убийц в одиночку.
Он также должен был заботиться о Цзи Юншу, и не мог показать свою
полную доблесть. Одетые в Черное люди быстро окружили их.
«Попасть
в ад.- Человек в черном поднял меч и нацелился в сердце Цзин Жуна. Цзин
Жун использовал окровавленный меч в своей руке, чтобы отразить удар и
ударил в шею человека. Она была аккуратно разрезана, и человек тут же
умер.
Другие люди в черном продолжали атаковать его. Цзин Жуну пришлось оттолкнуть Цзи Юншу назад. «Бежать.»
Как она могла убежать? Это вопрос жизни и смерти!
— Или мы пойдем вместе, или умрем вместе!- Крикнула она во весь голос.
— Просто уходи! Цзин Жун снова толкнул ее, и она упала на колени.
Цзин
Жун снова начал сражаться с ассасинами. Как ни странно, эти люди в
черном не пытались убить Цзи Юншу, который вообще не владел боевыми
искусствами.
Внезапно она увидела меч, направленный в спину Цзин
Жуна. — Берегись!- Крича, Цзи Юншу поднялась с земли, тут же бросилась к
Цзин Жуну, крепко прижалась к его спине и протянула руки, чтобы принять
удар на себя.
Она широко раскрыла глаза. Без малейшего страха в
глазах она пристально посмотрела в глаза человеку в черном. Глаза убийцы
были полны кровожадного желания убить, но когда он увидел ее, мужчина
заметно съежился и отдернул руку, как будто намереваясь убрать меч.
Однако
импульс был слишком велик, и меч двигался слишком быстро. Даже если бы
он хотел отвести лезвие меча, было уже слишком поздно.
В самый
последний момент в воздухе внезапно появился Дизи и отразил удар меча.
Убийца только почувствовал острую боль в запястье, когда его хватка
ослабла и меч упал на землю.
В следующее мгновение Цзин Жун
развернулся и быстро притянул Цзи Юншу к себе, а затем вонзил нож прямо в
сердце человека в черном. Он скончался на месте.
Эта таинственная
фигура поймала его собственный Дизи после того, как использовала его,
чтобы отбросить меч. Он был одет в длинную лавандовую мантию, волосы
стянуты в высокий пучок, лента на голове слегка покачивалась на
ветру-портрет элегантного и красивого молодого человека. Его тонкие
глаза посмотрели на Цзин Жуна и Цзи Юншу, прежде чем он отвернулся и
начал сражаться с людьми в черном.
В это время привычно пьяный МО
Руо также бросился к текстилю семьи Вэнь, чтобы принять участие в
кровавой битве. За ним по пятам шел Тан Си. Ее серебряный хлыст хлестал в
воздухе, оставляя бесчисленные смертоносные серебряные полосы. -Эта
леди не убивала вас тогда, ребята, так что теперь я убью вас всех!»
Вскоре
эти люди в Черном были разбиты и побеждены, не оставив никого в живых!
Во дворе Вэнь несколько больших красильных Чанов были разбиты вдребезги и
опустошены водой. Красная, пурпурная и синяя умирающая жидкость
смешались в одно месиво. Там, где вода встречалась с мертвыми и
окровавленными убийцами, краска закручивалась и смешивалась с кровью,
создавая ужасающую картину.
-Все в порядке, Ваше Высочество?- Лэнг по подпрыгнул.
Цзин Жун повернулся к одетому в пурпур молодому человеку:»
Человек
в пурпурном приколол свой Дизи к поясу и поклонился ему. — Для меня
большая честь рисковать жизнью ради Вашего Высочества.»
-Кто вы такой, мистер?»
-Я молодой владелец этого семейного текстиля Вэнь Сянь.»
Эх! Он сын Мистера вэна?
Пока он говорил, семья Вэнь поспешила к нему. Глядя на эту сцену во дворе, мастер Вэнь и Мадам Вэнь запаниковали. — Это … ……»
Цзин
Жун объяснил: «мастер Вэнь, эти люди нацелились на меня. Я не собирался
втягивать ваш двор в это безобразие, но все же они не пощадили его.
Этот принц попросит кого-нибудь привести его в порядок.»
— Нацелился На Ваше Высочество?- Мастер Вэнь был очень удивлен, — кто на земле осмелился бы убить ваше высочество?»
Ответить
на этот вопрос было нелегко. Цзин Жун просто сказал: «этот принц
побывал во многих местах и нажил много врагов. Мастер Вэнь не должен
удивляться.»
-Они причинили вам боль, Ваше Высочество?- Мастер Вэнь был обеспокоен.
-Я в порядке.»
Лан
по велел стражникам сорвать все маски с лиц одетых в Черное людей и
некоторое время обыскивал их тела, прежде чем доложить: «ваше
высочество, ничего не найдено.»
— Быстро приберись здесь.»
— Да, Ваше Высочество.»
Они
не задержались надолго и ничего больше не объяснили. Вернувшись во
внутренний двор Анчанга, все собрались в зале. Атмосфера была
напряженной!
Тан Си, которая не могла понять, что происходит,
обернула хлыст вокруг своей руки и сердито сказала: Почему люди всегда
пытаются убить тебя в этом путешествии? Эта девушка может спасти вас
один или два раза, но, возможно, не сможет спасти вас в третий раз. Если
бы это был я, я бы нашел того, кто хочет убить меня, а затем разрезал
бы его на тысячу кусков и поджарил на своей сковороде.- Она снова
посмотрела на Цзин Жуна в отчаянии, — ну, разве ты не принц? Кто посмеет
убить императора сына великого линя?- Она говорила без умолку.
Толпа
погрузилась в задумчивое молчание. Внезапно Цзин Жун сказал: «Эти люди
были посланы не Цзин И.- Это было не подозрение, а уверенность. -Ни
стиль их боевых искусств, ни тактика не похожи на столичные.»
—
Тогда кто же это будет? — спросил Лан по. Поскольку они были посланы не
от принца ИИ и не из столицы, кто мог их послать? Все эти люди были
мастерами боевых искусств.»
Однако Цзи Юншу сказал: «На самом деле
у них была только одна цель.- Она посмотрела на Цзин Жуна, — и это ты.
Когда я блокировал меч для тебя, тот человек в черном явно намеревался
вытащить свой меч. Похоже, он не хотел меня убивать. Их целью был ты, и
поэтому они должны были убить любого, кто посмел бы помешать им. Так
почему же они пытались пощадить меня?»
[1] опять же, Дизи-это бамбуковая поперечная флейта.
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    Вот именно! Почему? Целью явно был Цзин Жун, так почему бы им просто
не убить того, кто встанет на их пути? Почему люди в черном не убили ее
тоже, когда она попыталась блокировать удар, а вместо этого отвели свой
клинок от нее?
Атмосфера в зале стала тяжелой и напряженной от подозрительности при словах Цзи Юншу
-Они
хотят убить этого принца, но отказываются причинить тебе вред-кто бы
это мог быть?- Цзин Жун не мог думать ни о ком, кроме Цзин и, как бы
сильно он ни ломал голову.
-Да, это довольно странно. Эти люди
довольно искусны в боевых искусствах, но их боевые стили, похоже, не
принадлежат к какой-то определенной секте. Очевидно, что они не
подчиняются принцу Йи и не из столицы. Более того, эти люди пришли с
твердым намерением преуспеть или умереть и, естественно, не оставили
после себя никаких следов, за которыми мы могли бы последовать.
Дальнейшее расследование будет затруднено, так как они уже мертвы.
Цзянху слишком велик.- МО Руо закончил свой анализ, сделав ударение на
последней фразе.
Услышав его анализ, по спокойному лицу Цзин Жуна
пробежала рябь, и его рука сжалась в такой крепкий кулак на колене, что
сухожилия на тыльной стороне ладони резко выделились. Все его поведение
напоминало поведение разъяренного льва, свернувшегося клубком и
готового выпрыгнуть из клетки.
Цзин Жун резко взглянул на лан по. —
Передайте приказ принца: зачинщик этого нападения должен быть пойман и
наказан расчленением на пять лошадей. Ни один камень не должен быть
перевернут!» [1]
Каждое слово, слетавшее с его губ, сочилось
мстительной жаждой крови. Необъяснимая дрожь пробежала по позвоночникам
присутствующих.
Лан по немедленно поклонился, подтверждая приказ.
В этот момент в комнату ворвался охранник и доложил: «Ваше Высочество, один человек все еще жив.- Какой приятный сюрприз!
—
Значит, кто-то еще жив! Превосходно! Быстро допросите его, чтобы
выяснить, кто стоит за этим нападением! Если он откажется говорить,
жестоко бейте его, пока он не заговорит!- Громко воскликнул Тан Си,
стиснув зубы.
Но в следующее мгновение охранник нахмурился и
опустил голову, продолжая тихо: «этот человек может быть жив, но он
серьезно ранен, и я боюсь… долго не протянет.- Это дополнение обрушилось
на них, как брызги холодной воды.
Цзин Жун нахмурился. Он долго не протянет?
МО Руо внезапно встал. — Веди меня туда.»
— Да!»
Толпа тоже последовала за ними.
Человек в черном лежал ничком на земле, его пальцы все еще подергивались.
МО
Руо присел на корточки и осторожно перевернул мужчину. На его груди
была глубокая рана от меча, которая кровоточила по всей Земле, окрашивая
ее в темно-красный цвет. Он потерял слишком много крови!
— Он не должен умереть.- Холодно спросил Цзин Жун.
-Он
не умрет со мной рядом.- МО Руо достал таблетку и скормил ее мужчине,
затем постучал по нескольким акупунктурным точкам на его груди. —
Отнесите его в мою комнату.»
Двое охранников осторожно подняли мужчину, как было приказано.
МО Руо отряхнул руки, встал и сказал Цзин Жуну: «я могу спасти ему жизнь, но не могу помешать ему совершить самоубийство.»
Убийцы,
твердо решившие добиться успеха или умереть, не колеблясь, покончат с
собой, если их схватят живыми. В конце концов, к тому времени они уже
были мертвы!
— Все равно спаси его.- Подтвердил Цзин Жун.
МО Руо кивнул и вышел, Тан Си последовал его примеру.
Тела убийц были убраны только около часа спустя. Однако весь двор по-прежнему был густо покрыт тошнотворным запахом крови.
Цзи Юншу тоже перешла во двор Цзин Жуна, обнимая свои любимые сандаловые шкатулки. — К счастью, они не были сломаны.”
Почему
вы все еще беспокоитесь о простых коробках в такой ситуации?! “Ты хоть
представляешь, как это было опасно?- Сурово отчитал ее Цзин Жун.
— Я знаю.”
“Если ты знал, то почему использовал свое тело, чтобы защитить этого принца? Вы подумали о последствиях?”
“Конечно.
Она поставила коробки и серьезно посмотрела ему в глаза. “Если бы я не
блокировал этот удар, ты бы умерла. Если бы я блокировал этот удар, мы
бы умерли вместе.- Она улыбнулась. [2]
— Юншу.- Он сжал ее ледяные
пальцы. — Слушай сюда. Если что-то подобное случится снова, ты должен
уйти, когда этот принц прикажет тебе это сделать, понял?”
“Нет…”
“Вы не имеете права отказываться. Это приказ.- Настаивал он, сурово нахмурившись.
Она
долго молчала. Но в конце концов она поняла, что не сможет перехитрить
этого упрямого человека, и только кивнула в знак согласия. Когда
приготовления были закончены, Цзин Жун прокомментировал: «на самом деле,
на этот раз мы должны поблагодарить молодого мастера Вэня.”
При
упоминании о юноше занятые руки Цзи Юншу перестали двигаться. “ Верно,
мы должны его поблагодарить. Но я всегда чувствовал, что он совсем не
прост, особенно с его участием в деле Мисс Йер. Этот человек, кажется,
полон скрытых тайн.- Если бы только можно было препарировать мозг
человека. Ей бы очень хотелось увидеть то, что он спрятал. Цзи Юншу
покачала головой, отгоняя от себя излишние мысли.
Цзин Жун согласился. — Вся семья Вэнь довольно странная.”
Цзи Юншу согласно кивнул. “Я действительно надеюсь … что мы просто параноики.”
……
Посреди ночи, в тайной комнате Вэнь текстиля.
Густые
черные брови старого мастера Вэня были плотно сдвинуты, глаза слегка
прищурены, а губы сжаты в одну линию. Каждая черта его лица была полна
ярости.
Вэнь Сянь сел на стул рядом с ним. Выражение его лица было
холодным и спокойным, не выражая ни единой эмоции. Как всегда, его Дизи
была с ним, сопровождая нефритовый кулон в одной руке. Он не отпускал
ее ни на секунду.
Хотя он был молод и красив с завораживающими глазами, его лицо было немного бледнее обычного, как будто он был болен.
Вэнь
Сянь с самого детства регулярно принимал пригоршни таблеток. Поэтому
его отправили в горы изучать боевые искусства еще до того, как ему
исполнилось десять лет. За пять лет его здоровье значительно улучшилось,
но менее чем через год после возвращения домой он внезапно серьезно
заболел.
С тех пор его здоровье продолжало колебаться, независимо
от того, со сколькими врачами он консультировался. Пять или шесть лет
назад его состояние ухудшилось, и он чуть не лишился жизни. До сих пор
он так и не оправился полностью от этой болезни.
Также из-за своего болезненного телосложения он никогда не был женат и остается одиноким и беззаботным. Какая жалость!
Он
озабоченно посмотрел на дверь потайной комнаты, потом повернулся к
отцу. — Отец, мы не можем полностью винить в этом вице-генерала линя.
Хотя его слова казались мягкими и теплыми, тон был холодным и
решительным.
Старый мастер Вэнь был совершенно невозмутим.
Его полное имя было Вэнь Паньши, и сейчас его лицо было таким же каменным и неподвижным, как и его имя. Он был явно взбешен. [3]
Внезапно
его рука тяжело опустилась на стол с громким хлопком. -Как
вице-капитан, как мы могли легко отпустить его за то, что он тайно отдал
приказ об убийстве?»
«Отец…»
— Ты заткнись.- Резко возразил он.
Брови Вэнь Сяня опустились вниз, когда он проглотил литанию, которую собирался выпустить изо рта.
В
этот момент в коридоре за дверью потайной комнаты раздался стук сапог
на железных каблуках по каменным плитам. Шаги были уверенными и держали
ровный ритм, звучащий почти как удары барабана.
Высокая и
внушительная тень упала на пол и поползла вперед перед таинственным
человеком. Тень постепенно удлинялась по мере приближения человека,
пока, наконец, нога не наступила на чернильный силуэт, когда человек
вошел в потайную комнату.
[1] это метод пытки + казни, который
включает в себя веревки, прикрепленные к четырем конечностям и голове
преступника, где каждая веревка привязана к лошади, которая убегает от
преступника. Кровавая штука.
[2] я не могу взять эту ужасную сладость, где находится цундере.
[3] и Пан, и Ши в имени этого парня-это слова, которые означают камень/валун и т. д.
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    Этого таинственного человека, который только что вошел в потайную
комнату, звали Лин Фенг. Это был дородный мужчина с крепким
телосложением и властным видом генерала. Его бородатое лицо было
довольно серьезным, демонстрируя прямоту и достоинство воина. Несмотря
на загорелую кожу, шрам, пересекавший его лоб, был отчетливо виден, и
это добавляло ему дикости. Его черные как смоль глаза тоже светились
злобой.
Поклонившись Вэнь Паньши, он держал меч, который редко покидал его бок. “Генеральный.- Но он не получил никакого ответа.
Вэнь Паньши был недоволен с тех пор, как вошел. — Вице-генерал Линь, знаете ли вы, что вы сделали не так?”
— Этот подчиненный ничего не знает.”
“Кто дал вам приказ убить принца Ронга?- Его голос был глубоким и сильным, хотя и слегка приглушенным.
“Никто.”
БАМ!
Вэнь Паньши хлопнул по столу и шагнул вперед, чтобы быстро вытащить меч
из рук Лин Фенга. Серебряная вспышка прорезала воздух. В мгновение ока
острие меча указало на шею Лин Фенга. Лин Фенг был всего лишь на волосок
от того, чтобы получить удар ножом в горло.
— Отец! Вэнь Сянь
мгновенно поднялся, чтобы остановить его, но увидел, что Вэнь Паньши все
еще держит меч у шеи Линь Фэна, не имея ни малейшего намерения убирать
его. Он повернул запястье вверх, и меч двинулся вместе с ним. Эта сцена
вызвала бы у любого холодный пот.
— Ты понимаешь свою ошибку?- Взревел Вэнь Паньши.
Лин
Фенг не собирался избегать обвинений. Скорее, он вздернул подбородок “ »
этот подчиненный совершил ошибку и готов понести наказание. Генерал
может убить меня, если пожелает.- Твердая и непреклонная!
“Хотя я видел, как ты росла, и обещал твоему отцу, что буду заботиться о тебе, ошибка есть ошибка, и ее нельзя терпеть.”
“Тогда как насчет собаки, которую мы называем императором? Свободен ли он от вины?”
“Вы…”
— Он убил моего отца. Сын обязан платить долги отца. Я хочу, чтобы он тоже ощутил боль утраты!”
В
следующее мгновение Вэнь Паньши поднял меч и безжалостно ударил Линь
Фэна в бедро. Кожа и плоть были разрезаны, кровь текла свободно. От боли
он упал на одно колено и встал на колени перед Вэнь Паньши.
“Ты
единственный, кто остался в семье Линь. Твой отец держал меня за руку
перед смертью и просил вырастить тебя, чтобы ты мог служить нашему
господину в будущем. Однако вы чуть не разрушили весь план из-за личной
обиды. Знаете ли вы, что вы несете ответственность не только за свою
собственную жизнь, но и за жизнь наших 100 000 солдат? Как мог бы твой
отец покоиться с миром, если бы знал, что ты сделал?”
Хотя он делал выговор Лин Фенгу, У Вэнь Паньши были слезы на глазах. Лин Фенг опустил голову и не сказал ни слова.
“Ничего
страшного, если ты сегодня просто убил этого проклятого императорского
сына, но твои люди чуть не лишили жизни маленького наследника!”
Что?! Он вдруг поднял голову: «это невозможно. Я отдал приказ, чтобы маленькому наследнику вообще не причиняли вреда.”
—
Кровавые сражения хаотичны и не оставляют места для торга. Вы не можете
контролировать, кто живет или умирает. Если маленький наследник умер,
то и нам незачем оставаться в живых. Вы меня понимаете?”
Лин Фенг
был ошеломлен. Он ударил кулаком по земле и сказал: “генерал, это вина
этого подчиненного. Я обещаю, что это больше никогда не повторится.
Пожалуйста, накажи меня.”
Гнев Вэнь Паньши уже рассеялся. — К
счастью, к счастью, маленький наследник жив и здоров.- Он снова тяжело
вздохнул. Через некоторое время он бросил меч обратно Лин Фенгу:
“Встань.”
Лин Фенг поднял голову, упрямство в его глазах, наконец,
немного уменьшилось. Он протянул руку и взял меч, затем ткнул им в
землю, чтобы подняться, прежде чем вложить меч обратно в ножны.
Вэнь
Паньши откинулся на спинку стула и сказал: “Вы причинили столько
беспокойства, что принц Ронг наверняка начал расследовать это убийство.
Вы должны обращаться с ним чисто, и не можете оставить им ни единой
зацепки.”
“Понятно.”
— Ладно, тебе пора идти, и не привлекай внимания.”
Лин
Фенг поклонился ему и вышел. Однако вскоре после того, как он вышел,
Вэнь Сянь догнал его. “Ты и впрямь был сегодня немного безрассуден. Я
знаю, ты всегда хотела отомстить за отца, но нельзя торопить события. Мы
ждали уже столько лет. Теперь, когда маленький наследник найден, мы
приближаемся к завершению нашего большого плана. Здесь не должно быть
никаких ошибок.”
Не глядя на Вэнь Сяня, Линь Фэн продолжал идти
вперед по секретному туннелю: “тебе лучше сначала позаботиться о себе. В
последние годы вы ведете себя как марионетка.”
Вэнь Сянь внезапно остановился.
Почувствовав
отсутствие ответа, Лин Фенг понял, что сказал что-то не то. — Он
повернулся к Вэнь Сяню, у которого было обиженное выражение лица, — не
принимай всерьез то, что я только что сказал, Я не имел этого в виду.”
— Ничего страшного, все равно прошло столько лет.”
— Да, тебе тоже следует отпустить его.”
Он слабо улыбнулся “ » Кто не совершил в своей жизни несколько подлых поступков?”
Лин Фенг похлопал его по плечу. — Ладно, не надо меня больше провожать, я ухожу.- Потом он ушел.
Вэнь
Сянь остался на месте. Тусклый туннель освещался только свечами,
расставленными через каждые несколько метров. Слабый свет свечей
отражался на лице Вэнь Сяня, открывая внешне мягкого и элегантного
мужчину. С тех пор как это случилось три года назад, он пребывал в
меланхолии. Давно уже никто не слышал его искреннего смеха.
Он
погладил Дизи в своей руке, а затем медленно погладил нефритовый кулон,
висевший на флейте в течение долгого времени. По мере того как он это
делал, выражение его лица становилось все тяжелее и тяжелее.
……
Рано
утром следующего дня Цзо Яо поспешил в Аньчан-корт. Когда он услышал,
что произошло прошлой ночью, его сердце чуть не подпрыгнуло к горлу. Он
нервничал всю дорогу, потому что боялся, что Будда Цзин Жун будет ранен.
В конце концов, его положение и его жизнь все еще висели на волоске.
Если что-то случится с Цзин Жуном, императорский двор начнет
расследование, и он точно умрет. Как он мог не запаниковать?
Поэтому,
когда он увидел, что Цзин Жун все еще жив и брыкается, его сердце
наконец успокоилось. “Ваше Высочество, этот ничтожный чиновник пошлет
больше людей, чтобы найти убийц. Это вина этого ничтожного чиновника,
что принца чуть не убили.- Его голос дрожал.
Цзин Жун возился с
несколькими бамбуковыми палками, которые он только что срубил во дворе.
Он взял нож, чтобы соскрести тонкие волоски с бамбука и отполировать их,
пока они не станут гладкими. Он продолжал скрести его ножом, пока не
убедился, что у него больше нет острых краев.
Он взглянул на Цзо
Яо, который стоял рядом с ним: “судья Цзо, вы не должны брать всю вину
на себя. Это дело не имеет никакого отношения к вашему ЮФУ ямену. Этот
принц сам разберется с этим, так что просто сосредоточься на
расследовании дела о помощи при бедствиях.”
— Да, и еще… Ваше
Высочество попросили этого скромного чиновника найти записи о купцах,
которые проходили через ЮФУ в последние годы, и этот скромный человек
разобрал их за одну ночь.- Он протянул мне записную книжку, которую
держал в рукаве, пока говорил.
Цзин Жун взял его и просмотрел,
прежде чем снова закрыть, — теперь ты можешь вернуться первым. Если
что-то случится, этот принц сообщит вам. Не дав ему возможности
заговорить, Цзин Жун отошел, повернувшись к нему спиной.
Он пошел
навестить Цзи Юншу и дал ей бамбуковую палку, которую разгладил. “Я
попрошу Зиджина научить тебя некоторым приемам самообороны в ближайшие
дни. Используйте эту бамбуковую палку как меч и хорошо тренируйтесь.”
—
Я не могу, — тут же отказалась она, — это нормально, если ты хочешь,
чтобы я взяла нож, чтобы вскрыть живот, но мне немного трудно заниматься
боевыми искусствами.”
Во-первых, у нее не было такого потенциала!
Во-вторых, ее суставы были слишком негибкими для боевых искусств!
Другими словами, она не может этого сделать.
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    Цзин Жун не настаивал на том, чтобы Цзи Юншу практиковался в
несравненных боевых искусствах. Он беспокоился, что не сможет все время
быть рядом с ней, и надеялся, что она сможет научиться немного
самообороне, чтобы иметь возможность убежать, если столкнется с
неприятностями.
Чтобы убедить ее, он привел ей пример: «научиться
боевым искусствам не так уж трудно. Лорд Цинь начал изучать боевые
искусства в преклонном возрасте. Он был ниже тебя ростом, менее гибок и
на много лет старше. Однако позже он стал учителем боевых искусств для
принца и даже получил благодарность от предыдущего императора. Так
почему же ты не можешь заниматься боевыми искусствами?”
“Я женщина.- Выпалила она. Эта причина действительно была неопровержима.
Губы
Цзин Жуна дважды дрогнули, и он почувствовал легкое разочарование. Он
посмотрел на бамбуковую палку,которую старательно разгладил. Она
олицетворяла его любящую заботу, но эта женщина совсем не ценила ее. Как
грустно!
Цзи Юншу понял, о чем он думает. Она слегка приподняла
уголки глаз, затем взяла бамбуковую палку и несколько раз слегка
взмахнула ею в воздухе, делая очень быстрые и громкие взмахи. — Эта
штука не так уж плоха.”
— Теперь планируешь заниматься боевыми искусствами?”
— Нет, — покачала она головой.”
“Тогда почему ты сказал, что это неплохо?”
Хм?
Она искоса взглянула на него и слегка нахмурила свои красивые брови, — я
сказала, что это не плохо, но я не хочу практиковаться. Лучше попроси
Цяо’эра и Чжуан’эра выучить несколько ударов вместо этого.”
Лицо
Цзин Жуна застыло при этих словах, но Цзи Юншу радостно играла
бамбуковой палкой в своей руке. Хотя бамбуковая палка Цзин Жун была
далека от элегантности, она должна была признать, что ее работа была
изысканной. Размахивание бамбуковой палкой казалось довольно хорошим
способом убить время. Пока она играла с ним, Тан Си внезапно появился
снаружи.
— Ах Джи, что ты делаешь?- Она с любопытством подбежала к Цзи Юншу.
— Хвастался ей Цзи Юншу. — Послушайте, разве эта бамбуковая палка не сделана очень изящно?”
Посмотрев на него, Тан Си кивнул: “довольно хорошо.”
— Принц Ронг сделал его специально, чтобы помочь в обучении боевым искусствам.- Она намеренно повысила голос.
Услышав
это, Тан Си удивленно посмотрела на Цзин Жуна, не скрывая своего
презрения, и беззастенчиво рассмеялась. Она чуть не сломала ребро от
смеха!
“Этот… эта штука используется для занятий боевыми искусствами? Даже трехлетнего ребенка это не обманет.”
Чье-то выражение лица стало чрезвычайно уродливым! [1]
Тан
Си продолжал смеяться, говоря: «в нашем Хуляо трехлетний ребенок держал
в руке либо нож, либо хлыст. Как можно научиться боевым искусствам с
бамбуковой палкой в качестве оружия?”
Долгий раскат смеха разнесся по всему двору.
Выражение лица этого человека было теперь не только уродливым, но и чрезвычайно холодным.
Цзи
Юншу тоже хихикнул. Она смеялась не над бамбуковой палкой, которую Цзин
Жун сделал для нее в качестве тренировочного оружия, а над его
восхитительными действиями. Такой же милый, как Вэй И!
Внезапно смех оборвался.
Цзин
Жун быстро выхватил бамбуковую палку из рук Цзи Юншу и приставил ее
сбоку к шее Тан Си с такой скоростью, что ее нельзя было заметить.
Тан
Си на мгновение остолбенела, но тут же отреагировала. Она положила руку
на талию, собираясь с силой выхватить хлыст, но Цзин Жун опередил ее.
Он ударил ее бамбуковой палкой по тыльной стороне ладони. Хотя сила была
невелика, она все же громко вскрикнула от боли, и ей пришлось ослабить
хватку на хлысте.
“Вы…- Она была в ярости.
Цзин Жун
самодовольно скривил свои холодные губы “ » девочка, послушай, этот
принц дает тебе сегодня урок. Острые предметы не обязательно являются
единственными, пригодными для использования в качестве оружия. Даже
самый обычный комок грязи может быть использован, чтобы забить кого-то
до смерти. Было бы мудро с вашей стороны не недооценивать эту маленькую
бамбуковую палочку, потому что если вы сделаете ее несчастной, она может
убить вас в любой момент.”
Этот урок был слишком дорогим. Тан Си обменял приступ унижения на этот ценный опыт. Оно того не стоило!
С
недовольством в глазах она стиснула зубы и, подняв подбородок, яростно
сказала: «Если ты действительно способен победить меня, позволь мне
вытащить свой хлыст и снова спарринговать со мной.”
“У меня нет на
это времени. Цзин Жун холодно сплюнул и отодвинул бамбуковую палку в
сторону. Тан Си воспользовалась случаем и тут же вытащила хлыст. Однако,
как только она собралась поднять хлыст, Цзин Жун ударил ее по плечу
бамбуковой палкой, заставив опустить поднятую руку.
“Ты … ты задира!- Тан Си указал на него.
— Этот принц преподает тебе урок.”
Ба!
Только у тебя хватило бы бесстыдства сказать такое! Тан Си сжала свою
избитую руку, подошла к Цзи Юншу и пожаловалась: «Ах Цзи, посмотри на
него. Он явно издевается надо мной. Ты должен помочь мне справиться с
ним.- Укусите его до смерти! Забей его до смерти!
— Я?- Джи Юншу указала на себя, — я не могу победить его.”
Если
он в ярости швырнет ее на кровать, она окажется в невыгодном положении.
Она не станет рисковать! Так что нет ничего плохого в том, чтобы
признать ее неспособность, когда это необходимо.
Лицо Тан Си вспыхнуло. Гнев клокотал в ее груди, как масса магмы, которая готова была взорваться в любой момент.
Цзи
Юншу улыбнулся и успокоил ее: «не сердись на него. Вы только что
посмеялись над ним, так что теперь вы квиты.” Что, ты считаешь это
равным обменом?
Тан Си фыркнул. Поскольку она не могла победить
этого парня,что еще она могла сделать, кроме как проглотить эту горечь?
Она села и принялась растирать ушибленную руку.
“Кстати, разве ты не был с Мо Руо? Что привело тебя сюда?- Спросил Цзи Юншу.
—
Ага!- Тан Си вскочила, широко раскрыв глаза. — Я почти забыла, зачем
приехала сюда, — она с силой похлопала себя по лбу. МО Руо сказал, что
убийца уже проснулся, поэтому он послал меня сообщить вам.”
“Он проснулся?”
—
Да, он тоже может говорить. Как только он проснулся, он продолжал
кричать, требуя воды, как будто он никогда не пил воду раньше в своей
предыдущей жизни. Вы не видели его глаз. Они были такими темными и
страшными, и….. Она хотела продолжить разговор, но Цзин Жун и Цзи Юншу
уже прошли мимо нее, направляясь во двор МО Руо.
— Эй, эй, эй,
подожди меня!- Крикнула она сзади и поспешила за ними. В мгновение ока
она уже забыла обо всем, что только что произошло.
Хотя она
родилась в Хоу Ляо, обладала несколько более диким характером, чем
обычный человек, и легко впадала в ярость, когда падала шляпа, она легко
показывала свои истинные чувства. Она была прямолинейна и прямолинейна,
каждое ее слово было искренним, без лукавства и обмана. Ей просто не
хватало такта и она была слишком импульсивна. Такая женщина была
поистине редкой находкой!
Во дворе дома МО Руо врач только что отошел от кровати и вытирал руки носовым платком.
Когда
Цзин Жун и Цзи Юншу поспешили к нему, они увидели, что Мо Руо, похоже,
только что завершил крупную операцию. Он стирал кровь с рук, и на лбу у
него все еще блестел пот. Первоначально бледно-серое постельное белье на
большой кровати позади него было покрыто кровью и окрашено в
кроваво-красный цвет.
Сцена была ужасающей.
С бледным лицом человек в черном, лежа на кровати, смотрел прямо на занавеску над головой, совершенно неподвижно.
[1] О Боже, наш младший не может выносить, когда его дразнят.
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    На лице МО Руо отразилось беспомощное смирение, и он глубоко вздохнул.
Когда
Цзин Жун и Цзи Юншу вошли, он небрежно заметил: «он действительно
отказывается слушать. В тот момент, когда он проснулся, он потребовал
воды, и после того, как он получил эту воду, он продолжил пытаться
закончить свою собственную жизнь, как киска. Никакие уговоры ничего не
меняли, поэтому я мог только запечатать его акупунктурные точки, чтобы
держать его послушным.” [1]
Он продолжал жаловаться: «разве я не
говорил тебе, что такие люди наверняка будут искать смерти, даже если
мне удастся спасти их? Теперь ты мне веришь? Отлично, теперь вся моя
комната наполнена зловонием крови, и даже постельное белье, которое я
лично вышел купить, было уничтожено. В самом деле, где, по-твоему, я
буду спать сегодня ночью?”
МО Руо был явно очень расстроен. Он
сел за стол и налил себе две чашки чая, а затем выпил их одним глотком,
как будто пил вино. Однако он не получил никакого ответа на жалобы,
которые только что высказал.
Цзин Жун сурово посмотрел на мужчину на кровати и нахмурился. “В каком он состоянии?”
“О чем ты так беспокоишься? Я уже сказал, что он не умрет.”
“Мы можем его допросить?”
“Ты
можешь, но если ты отпустишь его акупунктурные точки, он попытается
прикусить язык, чтобы покончить с собой. В этот момент он может быть уже
мертв, прежде чем вы закончите задавать свой вопрос. Я спрашиваю,
почему люди больше не умеют ценить усилия других? Я трудился всю ночь и с
большим трудом вернул его с края смерти. Хорошо, если он не
поблагодарит меня, но он только хочет искать смерти. Это практически
сокрушает всю мою тяжелую работу на куски!” Разве ты не согласна?
Цзин
Жун проигнорировал его жалобы и вместо этого подошел к кровати, чтобы
получше рассмотреть этого человека. Хотя он не мог пошевелить ни единым
мускулом и его лицо было бледным, в этих блестящих черных глазах
светилась решимость искать смерти.
Внезапно Цзи Юншу сказал:
«Позволь мне поговорить с ним наедине.- Верно, она хотела «поболтать», а
не «расспросить» или «допросить».
Цзин Жун и МО Руо были весьма удивлены. — Один?”
“Минута.
Она кивнула и подошла. Когда она опустила глаза, чтобы посмотреть на
этого человека, их взгляды случайно встретились. Необъяснимо, но
выражение лица этого человека, казалось, стало теплее, сдерживая
некоторое волнение и … печаль? Сомнений не было!
Цзин Жун тоже
заметил перемену в выражении его лица. Первоначально он был довольно
нерешителен, беспокоясь, что что-то пойдет не так, когда Цзи Юншу
останется наедине с этим человеком. Теперь эта мысль совершенно вылетела
у него из головы. Он поднял руку, держа указательный и средний пальцы
высоко, и постучал по груди этого человека, чтобы открыть его
акупунктурные точки. Затем он сказал Цзи Юншу: «этот принц будет прямо
снаружи.”
Она кивнула, и Цзин Жун вышел из комнаты, увлекая за собой всех остальных.
МО
Руо не мог понять, что произошло, и бросил встревоженный взгляд назад. —
Учитель Джи не знает боевых искусств!- Просто напоминание! — Чтобы
оставить их в покое… позвольте мне сказать вам, что хотя этот человек
был тяжело ранен, он намного лучше после того, как я его вылечил. Это
так же просто, как поднять палец, чтобы убить кого-то, у кого даже нет
сил связать курицу!” [2]
Напротив, Цзин Жун был гораздо спокойнее и только сказал: “Я доверяю ей.- Больше ничего не нужно было говорить.
Все беспокойство и тревога МО Руо были отброшены назад, но безрезультатно.
Тан
Си прижалась к дверному косяку, вытянув шею, чтобы заглянуть в комнату,
и навострив уши, чтобы прислушаться к разговору внутри. В следующее
мгновение ее схватили за шиворот, как непослушного цыпленка, и швырнули
прямо во двор.
Внутри помещения.
Акупунктурные точки этого человека были освобождены, но он не пытался покончить с собой.
Цзи Юншу принес табурет и сел у кровати. — У вас есть что-нибудь, что вы хотели бы мне сказать?”
“Все
в порядке, даже если ты молчишь. Я не стану останавливать тебя, если ты
тоже захочешь умереть, но прежде я хочу задать тебе несколько вопросов.
Прежде всего, позвольте мне догадаться, что вы за люди.- Она продолжала
говорить мягко, не показывая своих эмоций.
Этот человек ничего не говорил. Вместо этого он оперся на руку, чтобы сесть прямо на кровати, не сводя глаз с ее лица.
Теперь
Цзи Юншу тоже мог хорошенько рассмотреть этого человека. На вид ему
было лет тридцать, кожа грубая, загорелая, и он привык сражаться
клинками. Его кожу пересекали многочисленные крошечные шрамы: одни были
ножевыми ранами, другие-порезами от меча, третьи-царапинами. Все это,
казалось, было накоплено из всех видов обучения, которые он получил за
эти годы, от молодых.
В этих глазах была стальная решимость и
мрачное бесстрашие человека, не боящегося смерти. Кто-то вроде этого,
похоже, не был стражником-самоубийцей, а нес на себе бремя кровавой
мести.
Цзи Юншу закончила свой анализ, когда одна сторона ее рта
приподнялась в кривой улыбке. “Полагаю, вам очень интересно то, что я
хочу сказать, поэтому я буду откровенен.
“Вы не люди принца Йи, и
вы не из столицы, следовательно, вы не связаны с императорским двором.
Кроме того, вы не похожи на людей Цзянху, но больше похожи на…
организацию с правилами и дисциплиной, которая должна пройти годы
обучения и совершенствования с клинками. Другими словами … армия.” [3]
Ее тон был таким же спокойным и неизменным, как всегда, но слова прозвучали как гром среди ясного неба.
“Может
быть, это немного притянуто за уши. Давай поговорим о чем-нибудь
поближе к дому.- Цзи Юньшу задумался на минуту, а затем задумчиво
спросил: — Что могло побудить организацию, не принадлежащую к
императорскому двору, сформировать такое убийственное намерение, убить
принца, который не имел к вам никакого отношения? И прийти с решимостью
добиться успеха или умереть. Может быть, есть кто-то, кто назначил
щедрую награду, и вы прибыли, чтобы выполнить убийство, приняв деньги?
Хм… это кажется неправильным! Тогда, может быть, это из-за какой-то
личной обиды? Это … я тоже не могу понять.- Она отбросила свои
собственные мысли, произнося их вслух.
“Ничего из этого!- Наконец он заговорил.
Цзи Юншу улыбнулся ему. “А я уж было подумал, что ты немая!”
После этого он сразу же замолчал.
“Раз уж ты заговорил, давай поболтаем.”
Он не ответил, и она восприняла молчание как согласие.
Таким
образом, Цзи Юншу спросил: “ваша цель была очень ясна. Тот, кто встанет
на пути, будет убит. Но, как ни странно, вы меня не убили. Может быть,
ваш начальник специально подчеркнул, что принц Ронг должен быть убит, а я
не могу пострадать? Ваш начальник-хороший человек, который так хорошо
ко мне относится, но кто бы это мог быть?- Может, это Лю Цинпин? Это был
единственный человек, о котором она могла думать. Но даже если бы Вы
дали ему шанс, у Лю Цинпина никогда не хватило бы смелости сделать
что-то подобное.
“В этом мире число людей, которых знает этот
человек, чрезвычайно мало. Больше всего я вижу трупы и кости. Так что я
действительно не могу думать о том, кто бы это мог быть. Не могли бы вы
рассказать мне об этом? Если представится возможность, я должен лично
навестить его и поблагодарить за то, что он сохранил мне жизнь.”
Ее отношение было серьезным и очень искренним. Но вместо этого выражение глаз этого человека потемнело.
[1]
Большинство из вас знакомы с акупунктурными точками, но если нет,
напомню: постукивание по акупунктурным точкам-это псевдо-навык, который
замораживает/парализует человека, но он осознает, слышит и, как правило,
все еще может моргать и двигать глазами.
[2] Эй, мистер, это нечестно. У нее действительно есть сила! смотрите c. 557-Chicken-catching team для доказательства
Также мне интересно, пытается ли мистер быть смешным bc Ji = chicken
[3]
напоминание: Цзянху = люди, которые практикуют боевые искусства. Вроде
бы действует как преступная мафия, но открыто сосуществует с
правительством.
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    Цзи юншу склонила голову набок. -ну, если ты не хочешь отвечать, я не
буду тебя заставлять. просто притворись, что я ничего не говорил, и ты
ничего не слышал. а теперь, если ты все еще хочешь умереть, тебе
придется поторопиться. хотя я и не стану тебя останавливать, тебе
следует поторопиться, пока те люди снаружи не вошли. как только они это
сделают, я боюсь, что ваши акупунктурные точки снова будут запечатаны. в
это время, если вы почувствуете зуд где-то на своем теле, неспособность
почесать его будет хуже, чем быть заколотым. «
ну, она уже испытывала это раньше! это было просто ужасно.
мужчина
нахмурился, и в его холодных суровых глазах промелькнуло удивление. он
подумал про себя, что у этого человека, несомненно, странное отношение и
манера говорить.
разве не логичнее приставить нож к его шее и
допросить его? разве он не должен попытаться помешать ему покончить с
собой, а потом пытать его до смерти? или оставить его в живых как
приманку для своих соотечественников? но как получилось, что после того,
как он задал много вопросов и так много говорил на эту тему, он в
конечном итоге сказал что-то вроде: «притворитесь, что я никогда ничего
не говорил» и «вы никогда ничего не слышали». он даже странным образом
подтолкнул его к самоубийству? и сделать это быстро?! какой странный
человек.
чтобы выразить искренность того, что она сказала, Цзи
юншу действительно повернулась к ней спиной. -я присмотрю за дверью,
тебе лучше поторопиться, но … .. не брызгайте кровью на мою одежду, я
бедный ученый, у меня есть только один или два приличных комплекта
одежды, если они испачкаются и их нельзя будет смыть, мне придется
избавиться от них и купить новые. конечно, вы также знаете, что у такого
бедняка, как я, естественно, не так много серебра под рукой, поэтому я
получаю ежедневную еду из соленых огурцов и моркови, кроме того, я…- она
будет продолжать говорить!
но ее прервал мужчина, стоявший позади нее. -это приказ!»
внезапно
воцарилась тишина. в этот момент Цзи юншу тоже замолчал. довольная
улыбка появилась в уголках ее алых губ. удивительно, но она оказалась
права, использовав прием «игры в кошки-мышки». повернувшись, чтобы
посмотреть на человека на кровати, она отбросила свое прежнее
беззаботное выражение и выпрямилась. -тебе приказали убить принца?»
хех.
мужчина улыбнулся, его бледное лицо исказилось в яростной гримасе, а
жуткие глаза были полны жестоких, убийственных намерений. — этот принц
заслуживает смерти.»
— почему он заслуживает смерти?»
— он просто заслуживает смерти. я бы посоветовал вам не подходить к нему слишком близко.»
— но почему?»
— чтобы не случилось в будущем…»
-а как насчет будущего?»
после
этой серии вопросов мужчина замолчал. он вдруг понял, что его обманули,
и открыл то, чего не должен был делать. — в любом случае, меня уже
схватили, и я все равно умру, так что если вы хотите что-то узнать,
выясните это сами.»
Цзи юншу не мог удержаться от смеха и вздоха: «ты действительно упрямый.»
— слово «упрямый» ничего не значит для того, кто даже не боится умереть.»
-совершенно верно.»
мужчина ничего не ответил.
Цзи юншу вдруг что-то вспомнил: «Эй, если ты действительно хочешь умереть, то можешь попробовать дозу лекарства для меня.»
а?
она
достала маленькую бутылочку, повертела ее в руках и бросила на
окровавленную простыню. -это яд, который я разработал. я не знаю,
работает это или нет. раз уж ты хочешь умереть, почему бы тебе не
попробовать сделать это для меня? если это сработает, ты умрешь так, как
хотел, и я сожгу тебе бумажные деньги в следующем году. если это не
сработает, нет ничего плохого в том, чтобы найти другой способ умереть.-
смерть, судя по тому, как она говорила об этом, была легким,
повседневным делом. не парься!
человек сказал: «яд?»
-ты не посмеешь?»
—
а почему бы и нет? мужчина взял бутылку и посмотрел на Цзи юншу. он
улыбнулся, тут же открутил пробку и выпил весь яд, который был внутри!
не осталось ни капли.
лекарство подействовало быстро, в течение
нескольких секунд. мужчина выплюнул полный рот крови. и без того
окровавленные простыни были теперь в еще более жалком состоянии. он
прикрыл свою грудь и упал на бок, слабо подняв глаза, чтобы посмотреть
на Цзи юншу, который стоял рядом с кроватью. -чтобы иметь возможность
умереть у вас на руках, я не жалуюсь и уйду без сожалений! когда он
закончил говорить, его глаза закатились и он больше не дышал. он был
мертв.
его тело накренилось вбок и покатилось по земле. Бах!
услышав
громкий шум, Цзин Жун немедленно ворвался внутрь. когда он увидел сцену
перед собой, его глаза сузились. он подошел к парню, чтобы проверить
его дыхание, и обнаружил, что тот действительно мертв. — что случилось?»
— он хотел умереть, и я помог ему.- мне показалось, что в его тоне прозвучало доброе намерение.
Цзин Жун же, напротив, не мог вымолвить ни слова.
МО
РУО вошел сразу после этого и увидел человека, лежащего на земле с
полным ртом крови. он пощупал пульс, чтобы убедиться, что действительно
мертв. какая жалость! он нахмурился. -я потратил целую ночь, спасая
жизнь этого человека. это было нелегко, и он все равно умер вот так.»
он
снова стиснул зубы и резко сказал: «С этого момента я никогда никого не
спасу случайно. моя репутация высококвалифицированного врача была
разрушена. яростно взмахнув широкими рукавами, он вышел за дверь.
Цзин Жун позвал двух охранников и приказал: «бросьте этого человека в братскую могилу, и пусть его съедят дикие собаки.»
только
после того, как парня утащили, Цзи юншу убрала свой непринужденный вид.
с серьезным лицом она спросила Цзин Жуна в сторону: «это был не
настоящий яд, верно?»
Цзин Жун поджал губы и улыбнулся:
«лекарство, которое делает МО РУО, всегда странно, но если он говорит,
что оно не ядовито, то это определенно не яд.»
-тогда как же ты собираешься вести расследование дальше?»
— подожди, пока этот парень не вернется к жизни в братской могиле.»
……
глубоко
в ночи, под холмами на западной стороне ЮФУ, была грязная дорога,
заросшая сорняками. прохладный ветерок гулял по долине,шелестя
верхушками деревьев и высокой травой. звук распространился до самой
лощины за холмом. это была огромная яма, вырытая людьми. издали это не
казалось странным, но при ближайшем рассмотрении у любого бы мурашки
побежали по коже.
в этом углублении один гниющий труп за другим
громоздились друг на друга. некоторые из них превратились в груду
костей, другие были в крови, а третьи были полны личинок.
и еще кое-что….похоже, они прошли через гигантский блендер. это выглядело отвратительно.
большинство
из этих тел были людьми, умершими от голода, и анонимными людьми, на
которых никто не претендовал. поскольку они не могли позволить себе быть
похороненными, или люди были слишком ленивы, чтобы выкопать землю и
воздвигнуть памятник, их прямо бросили в эту братскую могилу.
человек,
которого Цзин Жун приказал бросить в братскую могилу, проснулся от
гнилостного запаха разложения. прежде чем он открыл глаза, его горло
отреагировало первым. он поперхнулся и закашлялся, выплюнув весь яд,
который выпил до этого, и его бледное лицо покраснело.
когда он
увидел, где находится, его охватило удивление. он посмотрел вниз и
увидел труп женщины с гноящимся лицом и выколотыми глазами. — фу!-
несмотря на то, что ему пришлось столкнуться с бесчисленными убийствами и
смертями, он все еще был напуган открывшейся перед ним сценой.
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    этот человек долго сидел в оцепенении, прежде чем собрался с мыслями и
с трудом выбрался из груды мертвых тел. он тяжело опустился на грязную
желтую землю, все еще чувствуя себя неуютно.
разве он уже не умер?
неужели я во дворце царя ямы? не похоже на это! [1]
внезапно
несколько ворон, круживших над грудой трупов, захлопали крыльями и
издали несколько карканий. затем они приземлились на гниющие трупы и
начали клевать и царапать обнаженную плоть.
только тогда он понял,
что находится в братской могиле. он еще не умер. он слабо поднялся и
некоторое время покачивался, прежде чем смог твердо стоять на ногах.
в
бледном свете луны он оглядел окрестности и быстро сориентировался. как
только он определил направление, в котором ему следует двигаться, он
обхватил свое раненое тело и поплелся прочь от этого мрачного места.
он так и не заметил пять силуэтов, следовавших за ним.
через
час этот человек подошел к задней двери особняка в пригороде. прежде
чем постучать в дверь, он осторожно огляделся, чтобы убедиться, что за
ним никто не следит. мгновение спустя из-за двери раздался голос: —
покупаешь ткань? или ты хочешь покрасить ткань?”
— доставляю ткань.”
скрип! дверь открылась. в щель выглянул старик. увидев, кто пришел, он был потрясен. — се Цинь?”
колени се Циня подогнулись, и он тяжело оперся на дверной косяк.
“разве ты уже не … мертв? старик не закончил свой вопрос.
се Цинь ответил: «Давай поговорим внутри.”
старик быстро кивнул и помог ему встать. он закрыл дверь только после того, как убедился, что за ними никто не наблюдает.
Лан
по выскочил из тени и спрятался в углу стены у задней двери. он был
поражен. двор, в который только что вошел се Цинь, был не чем иным, как
двором Шелков семьи Си!
и этот старик был тем же самым человеком,который получил ту партию ткани от семьи Вэнь.
хотя
он был потрясен, это открытие также стало приятным сюрпризом для Лан
по. этот неожиданный поворот событий придал ему бодрости и
воодушевления. он пролежал в засаде столько дней, не услышав ни единого
писка из резиденции Си. сегодня его усилия наконец принесли свои плоды,
позволив ему взглянуть на свою жертву. кто бы не был так же взволнован?
— возвращайся и доложи принцу ронгу, — приказал он стоявшему рядом стражнику.»
— да!- получив приказ, стражник отступил в тень, А Лан по проник в резиденцию Си.
после того как СЕ Цинь ввели в дом, старик быстро запер дверь.
в
комнате, казалось, горели два подсвечника. один из них внезапно погас, а
другой был кем-то подобран. свет от этой свечи тускнел по мере того,
как человек медленно удалялся, пока его не стало совсем не видно,
оставляя комнату в кромешной тьме.
судя по тому, как двигался
свет, человек, державший подсвечник, уходил все дальше и дальше. но
насколько велика эта комната? он был не больше 50 квадратных метров.
как этот человек мог медленно уходить вдаль?
Лан по украдкой вскочил на крышу этой комнаты и отодвинул черепицу, чтобы заглянуть внутрь.
комната была завалена коробками всех размеров, но в ней не было ничего, кроме коробок. даже … се Цинь и тот старик исчезли.
может быть, здесь есть потайная комната? невозможно! Лэнг по отбросил свою догадку.
ранее
он уже пробирался в эту комнату и проверял каждый угол, но не обнаружил
никаких признаков потайного хода или механизма. тогда как же эти люди
исчезли без всякой причины?
пока он ломал над этим голову,
откуда-то издалека вдруг вылетел маленький камешек и безошибочно
направился ему в голову. к счастью, он уже заметил его и увернулся от
него, прежде чем спрыгнуть с крыши. при свете окружающих фонарей он ясно
разглядел человека, бросившего в него камень.
Вэнь Сянь!
Вэнь
Сянь был аккуратно одет в чернильно-черную мантию, его Дизи, как
всегда, висел на поясе. он с удивлением оглядел Лэнг ПО с головы до ног.
— значит, это личная охрана принца Ронга. почему ты здесь так поздно
ночью?”
Лан по строго посмотрел на него, прищурившись. — молодой господин Вэнь? почему ты здесь?”
он улыбнулся и шагнул вперед. “это мое место. не странно ли, что я здесь появился?”
“у тебя дома?- Лэнг По был потрясен. он так долго наблюдал за этим местом, но никогда не видел, как появляется Вэнь Сянь.
затем
Вэнь Сянь неторопливо начал объяснять: “я всегда управлял семейными
шелками си, Но поскольку бизнес не очень хорош, он просто томился здесь и
полностью управлялся другими людьми. я возвращаюсь в гости, когда я
свободен, но никогда не ожидал, что, когда я вернусь сегодня, я случайно
наткнусь на кого-то, кто шпионит за моей крышей во время моей бессонной
ночной прогулки. таким образом, я бросил камень в этого человека, не
ожидая, что это будет охрана принца Ронга. пожалуйста, простите меня за
мою обиду.”
“ничего не взяли!”
— однако … вы не ответили на
мой вопрос. что ты здесь делаешь так поздно ночью? и ты даже забрался на
крышу. последняя фраза прозвучала так же пронзительно и резко, как звук
острого ножа, скользящего по металлической пластине.
хотя Лан По
был необразованным парнем, когда дело доходило до серьезной работы, он
не был похож на тех младших охранников, которые впадали в панику при
малейшем препятствии. — молодой господин Вэнь, пожалуйста, поймите меня
правильно. этот пришел сюда только в погоне за вором. этот вор украл
что-то важное у нашего принца.”
— вор? Вэнь Сянь огляделся вокруг.
“если вор украл что-то у принца Ронга, мы должны тщательно его
обыскать. однако интересно, куда этот вор убежал?”
— прямо в комнату позади меня.”
— а?- Вэнь Сянь был озадачен. — эта комната-всего лишь кладовая для одежды, в ней вообще никого не спрячешь.”
скрип! дверь позади него внезапно открылась.
старик
вышел, держа в одной руке потухший подсвечник, а другой прижимая руку к
кровоточащему лбу. заметив людей во дворе, он поспешил к ним и,
поклонившись, спросил: — молодой господин? почему ты не отдыхаешь так
поздно ночью?”
вместо этого Вэнь Сянь спросил его: “дядя Ван, этот
джентльмен сказал, что видел, как вор вошел в склад тканей. ты
что-нибудь видел?”
“там был вор? я ничего не видел. я только что
был внутри, проверяя, сколько ткани мы запасли. я случайно опрокинул
подсвечник и чуть не разбил себе голову при падении!”
его лоб все еще кровоточил. он поспешно продолжил: “я был внутри один и никогда не видел, чтобы кто-то еще входил.”
Лан
по уставился на дядю Вана, естественно, не веря ему. он схватил свой
подсвечник и достал свой собственный поджигатель, чтобы зажечь его,
затем повернулся, чтобы войти в кладовую. кладовая была прямоугольной и
завалена ящиками всех размеров. он тщательно осмотрел комнату, не забыв
даже о маленьких коробочках, в которых лежали рулоны ткани.
однако он ничего не нашел, даже потайного хода.
Вэнь
Сянь вошел внутрь. он даже не нахмурился, когда увидел открытые и
разграбленные коробки, только заметил: в этой комнате нет ничего, кроме
одежды. здесь негде спрятаться. может быть, вы ошиблись и позволили вору
уйти по ошибке.”
оказавшись лицом к лицу с пустой комнатой, лицо
Лан по почернело, а рука, сжимавшая подсвечник, напряглась. наконец, он
смог только сложить руки чашечкой и извиниться перед Вэнь Сянем с
поклоном. “прошу прощения, что побеспокоил вас, молодой господин Вэнь.
может быть … я действительно видел неправильно. поскольку вора здесь
нет, я попрощаюсь с вами.”
“тогда я тебя не провожу!”
как только Лан по вышел, он тут же исчез одним прыжком.
когда
он убедился, что Лан по действительно ушел, спокойное выражение лица
Вэнь Сяня, наконец, немного потемнело, когда он спросил дядю Вана: “где
он?”
“не беспокойтесь, молодой господин. се Цинь в порядке.”
[1] царь яма-правитель ада.
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    Вэнь Сянь вздохнул с облегчением, когда услышал, что СЕ Цинь цел и
невредим. но вскоре он снова начал беспокоиться. “похоже, мы недооценили
принца. после всего, что произошло, ему действительно удалось начать
контратаку.”
— мы были так близки к тому, чтобы попасться, —
согласился дядя Ван. если бы молодой господин не пришел вовремя, я не
смог бы спрятать вход в секретный туннель, притворился бы, что упал, и
одурачил бы этого охранника. при воспоминании об этом инциденте его
прошиб холодный пот.
сузив глаза, Вэнь Сянь уставился в темное
небо. “теперь, когда мы возбудили их подозрения, нам нужно быть более
осторожными и не допустить, чтобы какой-нибудь несчастный случай
разрушил наш генеральный план.”
однако дядя Ван предупредил: «молодой господин, на самом деле, я думаю, что… кто-то наблюдал за нами последние несколько дней.”
— кто-то следит за нами?”
“это
всего лишь предчувствие. я в этом не уверен. я попытался обратить
особое внимание на свое окружение, но так ничего и не нашел. возможно, я
просто параноик, но человек, который наблюдает за нами, также может
быть экспертом по маскировке. вот почему я до сих пор не нашел их
следов.”
хм! — эксперт?»Вэнь Сянь подумал про себя. “ты думаешь, они уже положили на нас глаз еще до убийства?”
дядя Ван был ошеломлен. — молодой господин, это случилось из-за вас?…”
однако,
прежде чем дядя Ван успел закончить свои слова, его прервал Вэнь Сянь.
“давай не будем отвлекаться и разрушать наш собственный план. если бы у
них было достаточно улик, они бы уже арестовали нас всех. ему незачем
тайно следить за нами. в общем, помните, что у нас есть Шелковый
магазин, и это место, где мы осуществляем легальную торговлю. наша
парадная дверь всегда открыта, и мы ведем только честный бизнес. и
последнее, но не менее важное: мы также не более чем лицензированные
торговцы.- хотя Вэнь Сянь был так же взволнован, его тон оставался
спокойным.
— Да, сэр, — пробормотал дядя Ван.”
— кроме того, тебе придется хорошо заботиться о се Цине. вы должны держать его в безопасности и прятать до поры до времени.”
— а что, если…”
“никаких «Если» или «но». им нужны доказательства, верно? давайте посмотрим, как они могут получить какие-либо доказательства.”
……
во
дворе анчанга вернулся охранник и доложил обо всем, что видел. он
подробно рассказал о том, как СЕ Цинь очнулся в братской могиле и что
произошло в резиденции Си. Цзин Жун, Цзи юншу, МО РУО и Тан Си стояли в
зале и слушали его речь.
— этот скромный человек видел, как он
прошептал секретный код, прежде чем войти в резиденцию. между тем,
человек, который принял его, был стариком, который взял на себя заботу о
шелках семьи Си. вот тогда-то стражник Лэнг и отправил этого смиренника
доложить о случившемся Вашему Высочеству.”
взгляд Цзин Жуна стал холодным, когда он пробормотал: «шелка семьи Си. это снова шелка семьи Си!”
он осторожно постучал пальцами по столу, обдумывая ситуацию.
семейные шелка Си? кто они такие? что с выражением лица Цзин Жуна?
Цзи
юншу обменялся взглядами с МО РУО, который сидел прямо напротив нее.
они оба поняли, что что-то не так, когда Цзин Жун сказал: “это снова
шелка семьи Си! разделяя молчаливое понимание, они хранили молчание.
однако
Тан Си оставался самым странным в группе. ей не терпелось подраться.
“по-моему, именно семья Си послала к вам убийцу. вы все такие трусы.
если бы я был на твоем месте, я бы уже привел своих людей, чтобы
обчистить их место и найти человека, которого бросили в братскую могилу.
они не смогут отрицать свои преступления, когда у нас будут все
доказательства.- как человек, не знавший всей важности дела, она,
естественно, отнеслась к нему довольно небрежно.
МО РУО бросил на нее свирепый взгляд и упрекнул: «либо ты сидишь здесь с закрытым ртом, либо убирайся отсюда.”
“я всего лишь высказываю предположение.”
“нам не нужны ваши предложения!”
— ты … — недовольно произнесла она и тихонько присела сбоку.
тем временем Цзи юншу спросил: “шелка семьи Си? что это за место? почему ты так реагируешь?”
Цзин Жун ответил: «я узнал о шелках семьи Си, когда расследовал пропажу фондов помощи.”
— значит, семья Си имеет какое-то отношение к благотворительным фондам?- Цзи юншу был потрясен.
Цзин Жун кивнул, прежде чем добавить: “это слишком большое совпадение, что семья си тоже связана с убийством.”
разве
это не странно? МО РУО никак не мог понять, в чем дело. “это что,
ловушка?- эта семья становилась все более подозрительной.
Тан Си
совершенно растерялась и начала терять терпение, прислушиваясь к их
разговору. взглянув на них, она изобразила на лице снисходительное
выражение. вы, ребята, должно быть, идиоты.
наконец она поднялась
на ноги. — вы что, ребята, совсем тупые? разве это не очевидно? должно
быть, они украли рельефное серебро. они послали убийцу, чтобы убить вас,
потому что они беспокоятся, что вы можете обнаружить, что они сделали. я
в этом уверен. сейчас самое подходящее время, чтобы послать своих людей
на поиски их жилища. вы можете найти не только рельефное серебро, но и
этого человека. со всеми доказательствами этого достаточно, чтобы
приговорить их к смерти.”
“такая широкая, — прокомментировал МО РУО.
“что вы имеете в виду?”
“я называю тебя бабой, — почти бесстрастно произнес МО РУО. — скотина-это самец, а скотина-самка.” [1]
это хорошее слово!
Тан
Си сердито посмотрел на МО РУО. “я просто даю тебе совет. возможно, вы
этого не оцените, но не стоит оскорблять мои добрые намерения. я лучше
буду бабой, чем пустоголовым дураком вроде тебя. вы напрасно рассуждали
здесь, не добившись никакого прогресса.”
закончив, она повернулась
и вышла из комнаты. оказавшись во дворе, она начала яростно срывать
листья с дерева, как будто вымещала свой гнев на невинном дереве.
если бы все было так просто, как она думала!
зал
был наполнен торжественной атмосферой. необычайно трезвый МО РУО
посмотрел на Цзин Жуна, который казался обеспокоенным, и спросил:”
Цзин
Жун ответил: «Если семья Си действительно связана с этими двумя
случаями, они должны были вовлечь и многих других участников. после
того, как они украли благотворительные фонды, они смогли открыто
управлять своим шелковым магазином в ЮФУ в течение стольких лет, не
сталкиваясь ни с какими проблемами вообще. кроме того, нет ничего
простого в простом торговце, который может мобилизовать так много
преданных опытных бойцов.” мне еще предстояло ответить на множество
вопросов.
вскоре прибыл Лан ПО и доложил им обо всем, что произошло в шелковом магазине.
“Вэнь Сянь?”
— да!”
узнав, что Вэнь Сянь был владельцем Шелкового магазина, все были поражены.
—
на самом деле, — продолжал Цзин Жун, — мы узнали, что ткани принадлежат
семье Вэнь, когда расследовали дело о пропаже фондов помощи. теперь все
имеет смысл. однако я никак не ожидал, что шелка семьи Си будут
принадлежать Вэнь Сяню.”
— этот случай… возможно, связан с тканями семьи Вэнь, — вмешался Цзи юншу.”
“я в этом не сомневаюсь.”
“но он спас нас во время покушения.”
“но
нет никаких сомнений, что человек, которого бросили в братскую могилу,
проник в резиденцию Си. затем Вэнь Сянь появился в резиденции по
грандиозному совпадению, которое также отрезало все наши зацепки в
расследовании. разве это не странно?”
У Цзи юншу не было ответа на все эти вопросы.
в ответ Цзин Жун спросил Лан по: «Вы уверены, что тщательно обыскали эту комнату?”
“да,
но я ничего не нашел. этот скромный человек определенно видел человека,
входящего в резиденцию, своими собственными глазами.”
“в доме должен быть потайной ход, который вы пропустили.”
“что же нам теперь делать, ваше высочество?”
“если
наш анализ верен, нам нужно получить как улики, так и преступника. к
сожалению, мы не нашли ни фондов помощи, ни человека, стоящего за всем
этим. кроме того, в этом деле есть еще много деталей, которые мы не
прояснили. как они умудрились тайком вывезти серебро? какой у них был
мотив для кражи благотворительных фондов? почему они пытались убить
меня, но вместо этого попытались спасти учителя Джи? осталось слишком
много незакрепленных концов.” разве это не так?
Это не совсем
точное определение, но почему-то нет английского слова для неуклюжей,
грубой женщины. почему-то все отрицательные термины для женщин
подразумевают промискуитет *закатывает глаза*. поэтому я позаимствовал
слово «широкий», которое теперь редко используется для обозначения
женщины, но, по крайней мере, предполагает широкую неуклюжесть.
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    Теперь, когда у них нет никаких доказательств, они были просто как
обезглавленный цыпленок. Им оставалось только тихо ждать. Цзин Жун
приказал продолжать тайное наблюдение за резиденциями Си и Вэнь.
На
следующее утро Цзин Жун переоделся в грубую одежду и старую соломенную
шляпу. Пока маскировка продолжалась, эта красивая и энергичная фигура
растворилась в воздухе, превратившись в настоящего, обычного гражданина.
Как только он собрался выйти на улицу, перед ним внезапно возникла
фигура. “Мы пойдем вместе.”
А? Он повернул голову и увидел Цзи
Юншу, одетую в одежду из грубой пеньки, с двумя маленькими прядями
волос, торчащими над ее ртом, густо подведенными бровями и большой
черной родинкой на левой стороне лица… с единственным волосом, торчащим
из нее.
Если бы не ее тонкое строение лица, это лицо действительно выглядело довольно отвратительно!
“Что ты делаешь?”
“Я иду с тобой.”
“Ты знаешь, куда направляется этот принц?”
—
В тень Вэнь Сяня.- Резко ответила она. “Вы хотите исследовать фонды
помощи пострадавшим, а я хочу выяснить, не связано ли то, о чем Мисс Йер
хотела сообщить властям, с ее любовником Вэнь Сянем. Таким образом, у
нас обоих одна и та же цель, поэтому мы должны путешествовать вместе.”
Одна и та же цель для двух разных расследований! Они действительно должны идти тем же путем.
Таким образом, Цзин Жун мог только согласиться. — Пошли отсюда.”
Но, сделав всего два шага, он обернулся, чтобы еще раз взглянуть на эту женщину. — Разве можно быть уродливее?”
— МН … я могу. Она молча достала еще одну черную родинку и прилепила ее себе на подбородок.
Таким образом, она даже могла сойти за сваху.
Цзин
Жун тупо уставился на нее. Действительно, не было ничего, что эта
женщина не могла бы сделать, только то, что он не мог себе представить.
Подумать только, она так хорошо умела маскироваться под кого-то
уродливее ее! Он восхищенно покачал головой.
С этими словами они
вышли и направились к дому летающего Журавля. Они поднялись на второй
этаж и сели у окна. Затем они заказали чайник чая, тарелку арахиса,
несколько блюд и две миски риса.
Цзин Жун постукивал палочками по
тарелкам, издавая высокий, чистый, звенящий звук. Он выглядел
чрезвычайно ленивым и неторопливым.
“А он будет здесь?- Спросил Цзи Юншу.
—
Вэнь Сянь приходит посидеть в доме летающего Журавля два часа через
день, и он всегда сидит на этом месте.- Он указал на стол рядом с ними и
продолжил: — он просто сидит там, ничего не делая. После того как он
уйдет, он пойдет в аптеку напротив, чтобы купить лекарство, а затем
вернется в свой собственный двор. Но меньше чем через час он снова
выходил и несколько часов сидел у озера за городом, возвращаясь только с
наступлением темноты. Его распорядок дня чрезвычайно регулярен.
Конечно, за исключением тех дней, когда он возвращается к тканям семьи
Вэнь или шелкам семьи Си.”
Пока Цзи Юншу слушала, она смотрела
вниз на улицу. Она все еще сомневалась. “Вы уверены, что он придет в
этот критический момент?”
“Он не дурак. Он должен знать, что люди
этого принца следят за его шелковым магазином. Если он не придет в это
время, разве это не говорит о его собственной нечистой совести? Если он
придет, то сможет притвориться невежественным и отвлечь от себя
подозрения.”
— Поскольку он знает, что кто-то наблюдает за ним, он просто будет делать то, ради чего на самом деле пришел сюда.”
—
Как умный человек, он, естественно, ожидал, что за этим принцем кто-то
следит. Но теперь этот принц решил прийти лично, чтобы поближе взглянуть
на то, что он делает весь день.”
Цзи Юншу посмотрел на него и улыбнулся.
Как только он закончил говорить, Цзин Жун дернул подбородком в сторону улицы внизу. “Он здесь.”
Цзи Юншу тоже посмотрел вниз. Вэнь Сянь действительно прибыл!
Он
был одет в своем обычном щегольском стиле, сопровождаемый, как всегда,
Дизи, заткнутым за пояс. Официанты в «летающем журавле» сразу узнали
его. Увидев его, они приветствовали его улыбкой и отряхивали руки белым
полотенцем на плече. — Молодой господин Вэнь, стол наверху
зарезервирован для вас.”
“Минута.”
“Вы будете есть свои обычные блюда?”
“Минута.”
—
Ладно!- Официант провел его наверх и усадил за пустой столик. Он
наклонился и вытер полотенцем поверхность стола, прежде чем уйти.
Переодевания
Цзин Жуна и Цзи Юншу были настолько удачными, что Вэнь Сянь вообще не
обращал внимания на их столик. Он сидел здесь, слегка повернув голову,
чтобы посмотреть в окно, на пеструю суету толпы на улице. А потом … он
просто продолжал сидеть там.
Вскоре официант уже накрыл полный
стол, но так и не откусил ни кусочка. Он продолжал смотреть на улицу, но
было трудно сказать, на что именно он смотрел. За все это время он ни
разу ни с кем не разговаривал и ни с кем не общался. Он даже не сделал
ни одного лишнего движения. Не было ничего, что могло бы показаться
подозрительным.
Цзи Юншу И Цзин Жун обменялись взглядами. Как они и думали.
Внезапно с лестницы второго этажа донесся громкий мужской голос: — Все, подойдите и посмотрите!”
Толпа
из пяти или шести человек протиснулась вверх по лестнице, один из них
обнимал грубо отесанный блестящий камень. Он положил камень на стол,
быстро привлекая внимание людей на втором этаже. Однако все они,
казалось, настолько привыкли к этому странному зрелищу, что больше
никакой реакции не последовало.
Это … игральные камни?
Дородный мужчина, принесший камень, обратился к окружавшей его толпе: “Кто хочет подать заявку на этот камень?”
— Старина Чжао, за сколько ты продаешь этот камень?”
— Сто таэлей. Это очень дешево, дешевле, чем когда-либо прежде.”
“Ни один камень, который я купил за последние пару месяцев, не был настоящим. После того, как камень вскрыт, вообще ничего нет.”
Старый
Чжао встревожился. — Эй, тебе не следует так говорить. Разве та
старушка из соседней семьи Ши не разбогатела, купив у меня камень? А в
первой половине года разве младший из семьи Лю тоже не сколотил свое
состояние на камне? Азартные игры на камнях — это все-таки азартные
игры. Порез может быть бедным, но другой может показать богатство, вы
должны понять.”
Несколько стариков, занятых этим ремеслом,
внимательно осмотрели камень, потирая ладонями его края и царапая
поверхность ногтем. Все виды странных движений были обнаружены, когда
они выполняли то, что инсайдеры назвали бы «испытанием камня»!
Один из них заметил: «сто таэлей-это дорого. Это не гарантирует, что внутри этого камня будет высококачественный нефрит.”
Старый
Чжао успокоил его: «говорю тебе, этот камень отличается от тех, что
были раньше. Посмотрите на эту форму и этот блеск! Есть восемьдесят
процентов вероятности, что это окажется правдой.”
“Ты всегда так говоришь.”
Толпа начала окружать камень, чтобы осмотреть его.
Вэнь Сянь, который всегда смотрел в окно, внезапно встал и подошел. “Мне нужен этот камень.”
— А, это молодой господин Вэнь. Ты уверен, что тебе нужен этот камень?- Спросил старый Чжао, сверкнув глазами.
Вэнь Сянь достал сотню серебряных таэлей и молча положил их на стол. — Принесите камень в мою резиденцию.”
— Ладно!- Старый Чжао радостно принялся считать таэлей.
Кто-то попытался отговорить его: “молодой мастер Вэнь, этот камень действительно не так уж велик. Не тратьте зря свои деньги.”
“Совершенно верно, вы не специалист. Не позволяйте себя обмануть.”
Вэнь Сянь не ответил ни на один из них.
……
С другой стороны, Цзин Жун внезапно спросил Цзи Юншу. — Сделай предположение. Неужели в этом камне действительно есть нефрит?”
“Нет!- Она ответила прямо.
“Откуда ты знаешь, что этого не случится?”
—
Она улыбнулась. Может, она и не занимается торговлей игорными камнями,
но все равно ее можно считать наполовину археологом, после того как она
провела столько времени с экспертами в этой области. По пути она
приобрела довольно много знаний. Азартные игры на камнях действительно
затрагивают немного археологии, так что она определенно знает кое-что.
«Азартные
камни считаются таковыми, потому что нефрит закладывается в камень до
того, как его добывают. Только после того, как камень будет огранен,
можно будет подтвердить наличие и качество нефрита. Судя по окраске
поверхности и крошечным трещинам на этом камне, маловероятно, что внутри
есть нефрит.”
“Ты даже это знаешь.”
“Это всего лишь базовые знания!”
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    Только основы? Вы хотите сказать, что можете сказать, был ли нефрит в
камне невооруженным глазом, несмотря на то, что знаете только основы?
Ты даже лучше, чем эксперт! Цзин Жун посмотрел на нее с удивлением и
обожанием. В самом деле, что эта женщина держит в голове?
Там,
Вэнь Сянь даже не заботился о том, что эти эксперты были там, чтобы
обескуражить его. Как бы то ни было, он уже заплатил, поэтому велел
старому Чжао доставить камень в его резиденцию перед отъездом. Да, он
купил паршивый камень и просто так ушел!
Эти эксперты все еще тыкали пальцами ему за спину, говоря, что старый Чжао обманом заставил его купить чистый камень.
……
— Молодой господин Вэнь потратил столько денег на простой камень.»
-Совершенно верно.»
— Сто таэлей серебра, какая несправедливость.»
Пока
толпа сплетничала. Старый Чжао смеялся и издевался над этими людьми,
говоря, что это они не могут распознать качество, и говорил, что камень
должен быть первоклассным жадеитом.
Толпа посмотрела на него сверху вниз, затем они разошлись.
Увидев, что все ушли, Цзи Юншу спросил Цзин Жуна: — Может, нам все-таки последовать за ним?»
Он молчал и смотрел на улицу. Увидев, что Вэнь Сянь выходит из дома летающего Журавля, он встал и сказал: «Конечно.»
Собираясь
спуститься вниз, они наткнулись на старого Чжао, который держал камень и
тоже направлялся к лестнице. Все трое налетели друг на друга.
— Дорогу, дорогу!- Громко крикнул старый Чжао. Затем он протиснулся вниз по лестнице впереди них двоих с камнем в руках.
Джи Юншу ударили в плечо, но она не пострадала..
-Ты ранен?- Она покачала головой. Они вдвоем спустились по лестнице, тихо следуя за Вэнь Сянем.
Вэнь
Сянь действительно следил за своим распорядком дня. Выйдя из дома
летающего Журавля, он свернул в переулок и зашел в аптеку. Когда он
вошел, аптекарь поприветствовал его и вежливо улыбнулся. — Молодой
господин Вэнь, вы, как обычно, пришли за лекарством?- Он говорил так,
словно они были старыми знакомыми.
Вэнь Сянь кивнул и подошел к
аптечке. Этот высокий шкаф был разделен на множество маленьких ящиков
для лекарств, в которых хранились различные травы. Там были дорогие
травы, обычные травы и экзотические травы. У них было все, что только
можно было найти!
Он вытянул палец, несколько раз постучал им по столешнице и сказал ученику: «на этот раз дай мне двойную дозу.»
—
Хорошо, Молодой Мастер Вэнь, пожалуйста, подождите минутку, я
приготовлю вам рецепт. Не читая рецепта, ученик проворно собрал
различные травы, перевязал два пакета с лекарством тонкой бечевкой и
передал их Вэнь Сяню.
Вэнь Сянь достал несколько монет и протянул ему.
— Берегите себя, молодой господин Вэнь.»
Он
просто кивнул с невозмутимым видом и ушел. В течение последних
нескольких лет Вэнь Сянь приходил в аптеку через день, независимо от
погоды. Каждый раз он принимал только одну дозу лекарства. Однако
сегодня он купил вдвое больше, чем обычно.
Выйдя оттуда, он сразу же вернулся в свою резиденцию.
Цзи
Юншу хотела войти и спросить, какое лекарство он купил, но Цзин Жун
удержал ее: «мы оба сейчас переодеты, не могли бы вы привлечь
нежелательное внимание, спросив? Кроме того, существует негласное
правило для аптек никогда не раскрывать рецепты пациентов. Даже если вы
спросите, они не скажут вам.- Он знал это, потому что в павильоне Юхуа
МО Руо тоже было такое правило!
Выслушав эту логику, она решила отказаться от расспросов, и они продолжили следовать за ним.
Резиденция
Вэнь Сяня была не большой и не маленькой, но очень элегантной. Все было
построено из дерева и бамбука. Он располагался в тихом месте, рядом с
небольшой речкой с чистой водой, окруженной с трех сторон горами. На
берегу реки стоял небольшой павильон. Это было действительно хорошее
место! Она была даже более подходящей для физического и умственного
развития, чем Академия Миншань учителя Юя.
После того, как Вэнь
Сянь вошел и положил купленное лекарство, он снова вышел с кувшином
вина, и сразу же пошел к озеру за городом, и сел на тот Большой Камень,
попивая, глядя на рябь воды вдалеке.
Этот человек действительно
странный! Во-первых, несмотря на то, что он купец, он не управляет своим
собственным бизнесом. Во-вторых, если считать его праздным
джентльменом, он не играл свою роль, оставаясь в своем элегантном
внутреннем дворике. Вместо этого он решил провести весь день либо в
чайном домике, либо просидеть здесь весь день у озера. Действительно,
странно!
Цзин Жун и Цзи Юншу следили за ним целый день, но не
нашли ничего подозрительного в его поведении. Они вдвоем спрятались в
ближайшем бамбуковом лесу, издали наблюдая за одиноким силуэтом.
-Неужели он ждет кого-то, когда сидит вот так каждый день? Или он культивирует моральные чувства? — Пробормотал Цзин Жун.
Цзи
Юншу молча наблюдал и начал анализировать: «его поведенческие паттерны и
рутины почти все повторяются. Такой человек, с психологической точки
зрения, должен был быть задет или раздражен чем-то в прошлом. Этот
инцидент, вероятно, вызвал у него затяжное сожаление и чувство вины,
которое он не мог облегчить все эти годы.»
Что это за
«психология»? Есть ли такая вещь? Цзин Жун не мог понять, что это было,
но понял смысл ее слов и проанализировал их в своем уме. В конце концов,
был сделан вывод. — Инцидент с тобой!»
-Совершенно верно.- Цзи
Юншу был уверен, — от начала и до конца он носил эту флейту повсюду,
время от времени защищая ее нефритовым кулоном в своей ладони. Эта
Нефритовая подвеска идеально подходит к той, что была у Мисс Йер. Так
что, если моя догадка верна, причина, по которой он приходил сюда через
день, скорее всего, в тебе, хм… то есть он скучает по ней.»
— Какой одурманенный дурак.»
-Не
обязательно, но если он действительно одурманенный дурак, почему он
ничего не сделал после того, как ты забеременела и родила? И он отпустил
тебя, чтобы ты стала певицей? Я думаю, что он мог это сделать… он
чувствовал себя виноватым из-за смерти Йера, и это превратилось в шрам
на его сердце.- Говоря об этом, я почувствовал к нему некоторую жалость.
Самая болезненная вещь в мире-это любовь.
Цзин Жун внезапно
подумал о чем-то, его глаза расширились и сузились: «есть одна вещь,
которую я не мог понять раньше, но теперь, это начинает иметь некоторый
смысл.»
Хм? Цзи Юншу повернулся и посмотрел на него: «что ты имеешь в виду?»
-Разве
вы не сказали, что это он сбежал через окно на месте смерти Мисс Йер?
Если это действительно был он, подумайте об этом, почему Вэнь Сянь
нокаутировал Цяо Цзихуа, когда вы собирались что-то сказать Цяо Цзихуа?
Может ли быть, что вопрос, который вы собирались сказать, может быть
связан с Вэнь Сянем?»
«…»
— И единственное, что связано с Вэнь Сянем, — продолжал Цзин Жун, — это фонды помощи пострадавшим.»
В
этот момент Цзи Юншу был слегка шокирован. Ее красивые брови были
слегка нахмурены, а мысли потемнели: «Итак, ты говоришь, что, возможно,
раскрыл его тайну и собирался доложить йамену. Однако по какой-то
причине она не смогла этого сделать, и именно поэтому она подумала о Цяо
Цзихуа? Она хотела рассказать ему о проблеме, чтобы он мог сообщить об
этом властям.»
— Вполне возможно.»
— Вообще-то, тетя се уже
говорила, что однажды ты пришел домой очень поздно и очень грустно
плакал, так что, может быть, это было… это?»
Цзин Жун скривил губы: «Если это так, то эти вещи можно связать вместе.»
Но…
-Если
это так, то почему он украл средства на ликвидацию последствий
катастрофы? И как были украдены эти деньги? И почему он хотел убить
офицеров и убить вас?- Все эти вопросы остались без ответа!
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    Как раз в тот момент, когда они оба ломали голову над этой проблемой, они услышали звук Дизи, который нес ветер.
Скорбный
звук Дизи был то медленным и мягким, то торопливым. Он достигал как
высоких, чистых нот, так и низких, торжественных тонов. Музыка звучала
как ярость, смешанная с тонами восхищения и умоляющими криками.
Любой, кто услышит его, откликнется на богато описанную печаль внутри.
Кто
бы мог подумать, что такой элегантный и талантливый человек будет
связан с ворами, которые украли средства на ликвидацию последствий
стихийных бедствий?
Музыка Дизи продолжалась еще долго, и Вэнь Сянь ушел только после того, как небо начало темнеть.
Цзин Жун и Цзи Юншу также вернулись в Аньчан-корт.
После
целого дня наблюдения они не получили ничего полезного, кроме этого. В
ту ночь Лан По также проник в резиденцию Си, используя покровы темноты,
чтобы обыскать комнату за комнатой, но безрезультатно.
В течение
следующих нескольких дней Цзи Юншу И Цзин Жун продолжали следить за Вэнь
Сянем. Этот парень рано утром отправлялся в чайхану «летящий журавль»,
потом забирал рецепт в аптеке, шел домой, потом к озеру… и повторял.
Однажды
они вдвоем следовали за Вэнь Сянем в умеренном темпе, когда он выходил
из аптеки. Внезапно группа детей выбежала из ниоткуда в направлении Вэнь
Сяня, столкнувшись с ним, когда они пробегали мимо. Веревка на
пакетиках с травами в его руке развязалась, когда они упали и
рассыпались по земле.
Вэнь Сянь не выглядел встревоженным. Он
просто наклонился, чтобы поднять пакеты, оставив грязные травы там, где
они лежали, а затем небрежно ушел.
Когда она увидела разбросанные и грязные травы, Цзи Юншу остановилась и собрала их в носовой платок, надежно завернув его.
“Зачем ты собрал эти травы?”
“Я принесу его МО Руо, чтобы он посмотрел, какое лекарство настолько важно, что он должен собирать его ежедневно.- А!
Когда они вернулись, Цзи Юншу принес травы МО Руо. “Что это за лекарство?”
МО
Руо бездельничал во дворе, плетя что-то из полосок бамбука. Он взглянул
на пакет с травами. “Ты принес это обратно после того, как преследовал
этого парня столько дней? Это просто пучок обычных трав.- Его презрение
было очевидным.
— Обычные травы? Для чего они используются?”
— Чтобы питать и лелеять тело.”
— Просто питать?”
МО
Руо нахмурился, и его руки перестали двигаться. Он лукаво воскликнул:
«я могу сказать, что это за травы, даже с закрытыми глазами! Для чего
они используются? Просто питает тело! В этом нет никаких сомнений.”
Цзи Юншу потерял дар речи.
— Вообще-то, тебе тоже не о чем беспокоиться, — продолжал МО Руо. Это лекарство должно быть для личного пользования Вэнь Сяня.”
“Для себя?”
“Когда
я увидела его в ночь покушения, то заметила, что цвет лица у него не
очень хороший. Очевидно, у него есть внутреннее состояние, с которым он,
вероятно, родился. Кто-то вроде этого будет иметь хрупкое тело и будет
склонен к слабости с рождения, поэтому следует ожидать длительного
использования питательных трав.”
— А!” Другими словами,
единственный проблеск ключа, который они нашли, был бесполезен? Она
действительно зря потратила эти несколько дней наблюдения. Они не нашли
ни малейшего намека на разгадку!
Лан По также вернулся, чтобы
доложить о своих находках за последние несколько дней. “Я обыскал каждый
квадратный дюйм резиденции Си, но не нашел никаких следов тайного хода.
После того как этот человек в черном вошел, он так и не вышел. Это как
если бы он просто испарился из существования.”
К этому времени Лан
По тоже начал сомневаться в себе. Неужели он и в самом деле ошибся?
Иначе как бы весь живой человек исчез Вот так просто?
Цзин Жун на
мгновение задумался. “В резиденции Си должен быть какой-то скрытый
механизм, о котором мы не знаем. Поскольку они смогли без единого следа
вывезти средства на ликвидацию последствий стихийного бедствия из
кладовой с металлическими стенами, спрятать человека в самой обычной
комнате было бы для них несложным делом.”
“Значит ли это, что семья Си обладает какой-то таинственной способностью к бегству?”
У
Цзин Жуна все еще было неприятное чувство, что происходит что-то
странное, но он не мог точно определить, где это было. Мгновение спустя
он хлопнул ладонью по столу. “Может быть, проблема со складом на
ретрансляционной станции?”
“Но разве Ваше Высочество не заметили,
что стены кладовой сделаны из металла? Там нет ни входа, ни выхода,
кроме этой двери. Даже комар не смог бы проникнуть внутрь.”
Цзин Жун встал, его глаза блестели от возбуждения. — На ретрансляционную станцию.”
……
На ретрансляционной станции.
Когда офицер Линь увидел прибывших людей, он невольно вздрогнул, прежде чем подойти к ним. “Ваше Высочество, зачем вы пришли?”
Цзин
Жун повел свою группу прямо через станцию, не отвечая, и направился в
кладовую, где он приказал открыть двери. Когда они открылись,
металлический запах железа и ржавчины ударил им в нос. Он вошел и обошел
комнату, несколько раз постучав в железные стены. Нет такой вещи, как
магия!
— Разберите эту кладовую.”
Ах! Услышав приказ, офицер
Линь быстро заговорил: «Ваше Высочество, Вы не можете этого сделать!
Эта кладовая специально отведена для хранения средств на ликвидацию
последствий стихийных бедствий, выделенных императорским двором! Если бы
его демонтировали…”
— Фонды помощи при бедствиях? Цзин Жун бросил
на него холодный взгляд. “Вы видели хоть одного таэля из фондов помощи
пострадавшим за последние несколько лет?”
— Это … — он, конечно, не сделал этого!
“Зачем ты держишь бесполезную комнату?”
Офицер Лин ничего не мог сказать в ответ. Он нервно прикусил губу, но не стал больше ей мешать.
Цзин Жун выкрикнул приказ: «начинайте!”
Таким
образом, Лан по призвал своих людей и вместе с персоналом
ретрансляционной станции приступил к процессу демонтажа. Они
использовали все инструменты, какие только могли найти: цепи, ломы,
молотки и лопаты.
К счастью, в зданиях в древние времена не было
металлических укреплений, поэтому разорвать помещение на части было
относительно легко и не заняло много времени под скоординированной
«атакой» такого количества людей. Вскоре осталась только одна стена.
— Ваше Высочество!- В этой стене есть потайной отсек, — крикнул Лэнг по.”
Цзин
Жун пошел посмотреть и обнаружил, что какой-то механизм, должно быть,
сработал, чтобы открыть большое квадратное отверстие, которое выглядело
почти как окно. А по другую сторону стены находилась обычная комната, в
которой размещались купеческие товары. — Как я и думал. Там
действительно есть потайной ход.”
Лан По был потрясен. “Кто был
тем, кто спроектировал этот секретный отсек? Со стены его не было видно,
и мы не знаем, как работает открывающий механизм.”
— Спросил Цзин Жун офицера линя. “Что происходит?”
—
Этот скромный офицер понятия не имеет.- Он был ошеломлен этим
открытием. Все его тело начало дрожать, когда он посмотрел на отверстие,
которое только что появилось на металлической стене.
— Похоже, именно так воры похитили средства на ликвидацию последствий стихийных бедствий.”
“Ваше
Высочество, это действительно не имеет никакого отношения к этому
офицеру!- В отчаянии воскликнул офицер Лин. “Я умоляю Ваше Высочество
провести тщательное расследование!”
“Тогда как бы вы объяснили, почему в этой стене есть потайное отделение?”
«Это…»
— лихорадочно думал он. — Эта кладовая была построена лучшими мастерами
ЮФУ. Я действительно не знаю, как могло быть скрытое отделение в этой
металлической стене. Этот ничтожный офицер никогда бы не осмелился на
такое, даже если бы у меня было десять лишних голов.- Он был так
напуган, что у него тряслись руки и ноги.
Цзин Жун посмотрел на
него, сжав руку в кулак. “А кто эти люди, которые все это построили?
Соберите их всех вместе.” Это был приказ!
Мастера и рабочие,
построившие эту кладовую, были быстро собраны. Когда они увидели, что на
металлической стене действительно есть квадратное потайное отделение,
над которым они работали много лет назад, они потрясенно посмотрели друг
на друга.
Офицер Линь представил их: «Ваше Высочество, поскольку
эта кладовая предназначалась для хранения серебра для помощи при
бедствиях, мастера, которых мы наняли, чтобы работать над этим, являются
лучшими в своей области, с чистым прошлым.”
Цзин Жун
проигнорировал его и посмотрел на этих мастеров. “Вы были теми, кто
построил эту кладовую много лет назад. Неужели никто не может сказать
этому принцу, кто был тем, кто спроектировал этот потайной отсек?”
Никто не издал ни единого звука.
— Это дело касается фондов помощи пострадавшим и императорского двора. Ты не собираешься говорить?!”
Все они в испуге быстро опустились на колени.
Один
из них поднял голову и сказал: “Ваше Высочество, мы определенно не
несем ответственности за создание этого потайного отделения. Мы
действительно ничего не знаем!”
Лэнг по шагнул вперед. “Тебе лучше
быть честным. В противном случае, вы не сможете сохранить свои жизни,
как только мы найдем доказательства.”
“Это несправедливо! Мы честно построили эту кладовую и понятия не имеем, как появился этот потайной отсек!”
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    Заявления о невиновности были услышаны от всех! Судя по тому, что они говорили, они не лгали.
Цзин
Жун взглянул на коленопреклоненных мастеров, прежде чем шагнуть к
железной стене. Он использовал свои руки, чтобы физически исследовать
края скрытого прохода. Он был похож на ящик без боковин. Спусковой
механизм тоже был загадкой; как он был открыт?
Цзин Жун спросил: «Кто был тем, кто изначально отвечал за эту железную стену?”
“Это был мастер Сяо!”
“Он здесь?”
“Он уже довольно давно скончался. Он умер от болезни.”
“Он мертв?- Цзин Жун был слегка подавлен. Неужели ему так не повезло?
Как
будто ему было мало того, что он столкнулся с таинственным инцидентом
во время своего расследования. Теперь даже ключ, который он потратил
столько усилий, чтобы раскопать, единственный человек, который был
непосредственно вовлечен в это дело, тоже мертв. Как он будет продолжать
расследование?
Офицер Линь уловил задумчивое настроение Цзин Жуна
и осторожно шагнул вперед. “Ваше Высочество, возможно, этот потайной
ход был проложен уже после возведения стены.”
“Это невозможно!-
Мгновенный отказ. «Так как это сделано из стали и железа, нелегко
создать скрытый проход, как только строительство будет закончено. Есть
только одна возможность-что он был построен рядом с самой стеной.”
Эх!
Офицеру линю нечего было сказать после того, как его предположения были
опровергнуты. Он мог только смотреть на коленопреклоненных мастеров и
хлопать себя по коленям, восклицая: «всем вам лучше говорить правду! Что
случилось с этим потайным ходом на стене?”
— Лорд Лин, мы тоже
пребываем в неведении. Мастер Сяо был единственным, кто отвечал за эту
стену. Теперь, когда он умер, даже если вы бросите нас в окружную
тюрьму, мы все равно ничего не сможем вам сказать.”
“Этот…- Как тревожно! Лицо Лина побледнело, он несколько раз открыл и закрыл рот, а потом и вовсе замолчал.
Цзин
Жун, с другой стороны, продолжил свое исследование этого скрытого
прохода, убедившись, что еще раз внимательно изучил окружающую стену и
пол.
Здесь не было ни кнопок, ни подвижных частей, ни выступов, ни впадин вообще!
В
заключение можно сказать, что не было никакой подсказки относительно
того, как был сделан потайной ход, чтобы открыть его. Может быть,
потому, что он на что-то наткнулся во время удаления? Цзин Жун не был
знаком с работой таких механизмов. Даже если бы он начал расследование,
то не смог бы обнаружить ничего полезного за короткое время.
Тогда забудь об этом! Взгляд Цзин Жуна потемнел, когда он спросил: “Что за человек мастер Сяо?”
Один из коленопреклоненных мастеров ответил: «он очень опытный мастер с талантливыми руками.”
“Разрабатывать.”
—
Мастер Сяо сначала работал плотником в другом месте. Когда он впервые
прибыл в ЮФУ, он услышал, что ретрансляционная станция будет
использоваться для хранения средств помощи, и поэтому присоединился к
нашей команде мастеров. Строительство этой стены всегда было под его
наблюдением, так что мы не знаем… был ли это он, кто установил этот
проход в стене. Так как он мертв, теперь нет никакой возможности узнать
это.”
“Значит, он не из ЮФУ?”
“Это не так!”
— Когда он скончался?”
— Он умер через месяц после завершения строительства склада.”
“А как насчет его родственников?”
“По-моему, у него их нет, он всегда был один.”
На
каждый вопрос можно было найти ответ. Все эти люди были напуганы до
смерти, как они вообще посмели солгать в такой ситуации? Каждый из них
опустил голову, не смея взглянуть в лицо суровому принцу.
Цзин Жун не смог собрать никакой полезной информации, подумав про себя, он махнул рукой и отослал мастеров прочь.
— Поскольку этот человек уже мертв, что нам теперь делать, Ваше Высочество?” Осталось ли вообще что-нибудь для расследования??
“Вы можете быть свободны.”
— А?”
“Отстраненный.- Тон Цзин Жуна был холоден.
Офицер Линь сглотнул и остановился, прежде чем уйти со своими людьми на буксире.
Цзин Жун с серьезным видом уставился на железную стену.
Лан по понял причину, по которой принц отослал всех прочь, и спросил: “Ваше Высочество, у вас есть какие-нибудь инструкции?”
— Используй все возможные средства, чтобы выяснить, кто именно этот мастер Сяо. Чем скорее, тем лучше.”
— Понял!- Лэнг по немедленно отправился на разведку.
Цзин
Жун не покидал ретрансляционную станцию. Вместо этого он приказал
кому-то принести стул и сел прямо во дворе, ожидая отчета Лан По о
расследовании.
Этот принц действительно странный!
Поскольку
Цзин Жун продолжал сидеть во дворе, все в ретрансляционной станции были
на крючках. В конце концов, потайной ход, который только что был
обнаружен в хранилище, скорее всего, был тем, как были украдены средства
для оказания чрезвычайной помощи. Таким образом, все присутствующие на
ретрансляционной станции были подозреваемыми.
Если бы вы увидели
кого-то столь же авторитетного, как Цзин Жун, величественно сидящего во
дворе, разве это не заставило бы вас задрожать?
Конечно, были люди, которые этого не понимали. Только почему он сидит там, во дворе?
“Только
не говорите мне, что Его Высочество не уедет, пока не будет найден
человек, ответственный за строительство этого прохода.”
“Разве он не ведет себя неразумно? Мастер Сяо уже мертв, кого же он будет искать?”
“Тогда почему ты думаешь, что принц Ронг сидит здесь?”
“Даже
не знаю. Может быть … ему нравятся просторы нашей ретрансляционной
станции?- Все, кто собрался посмотреть, яростно спорили.
…
Офицер
Линь отдал приказ приготовить хороший обед и накрыть стол в вестибюле,
прежде чем подбежать к Цзин Жуну. “Ваше высочество, вы сидите здесь уже
довольно долго и, должно быть, проголодались. Я велел слугам приготовить
для вас еду. Не хотите ли попробовать?”
Цзин Жун бросил на него быстрый взгляд. Ни слова не было сказано!
—
Ваше Высочество? Вы, должно быть, устали после долгого сидения здесь.
Если вы не собираетесь есть, то пусть этот чиновник устроит вам комнату
для отдыха.”
— Не надо!”
“Затем…”
“Я уже сказал, чтобы вас отпустили.”
“Но…”
Лицо
Цзин Жуна потемнело, его терпение истощилось. — Офицер Лин, этот принц
не любит повторяться. Поскольку вы понятия не имеете, как похищаются
средства на ликвидацию последствий стихийных бедствий, этот принц
займется этим делом. Вам больше не нужно вмешиваться в мое
расследование.”
Губы офицера линя застыли в полуулыбке, когда он
проглотил все, что хотел сказать. Прежде чем уйти, он в замешательстве
прищелкнул языком. Он просто не мог понять, если это божество собиралось
расследовать дело, почему он просто сидит и не рассматривает его
должным образом?
Удалось ли ему установить личность человека,
который украл средства на ликвидацию последствий стихийных бедствий, а
также найти потайной ход, просто взглянув на Луну и звезды? Этот принц
действительно странный!
Цзин Жун проигнорировал недоверчивые
взгляды толпы и остался сидеть во дворе. Когда небо потемнело, он начал
пить чай, любуясь круглой Луной, висевшей в черном, как смоль, небе.
После того, как прошел неизвестный период времени…
Внезапно из-за черепицы на соседних крышах послышались слабые звуки. Судя по звукам, там было больше десяти человек.
Цзин
Жун тайно ухмыльнулся. Наконец-то они здесь! Его пальцы напряглись на
чайной чашке, которую он держал, а взгляд стал холодным и острым. В
следующее мгновение чашка полетела в сторону одной из крыш.
В ответ из темноты выхватили меч и раскололи чашу надвое, когда она упала на землю. Он был разбит вдребезги с громким треском.
В
одно мгновение дюжина людей в черном спрыгнула со стропил. Как и в ту
ночь, их клинки были нацелены на Цзин Жуна, когда они прыгнули на него. В
глазах мужчин отчетливо читалось намерение убить.
Цзин Жун
вскочил на ноги и вытащил меч из спинки изящно вырезанного кресла
грушевого дерева, прежде чем бросить его в мужчин. Удар убийц расколол
кресло надвое и с грохотом упал на пол. Цзин Жун использовал свой гибкий
меч, чтобы вступить в бой с мечами убийц и силой отбил нападавших на
несколько шагов назад. Затем он воспользовался случаем, чтобы переплести
несколько мечей со своими собственными, повертел их своим клинком и
вернул группе в черном.
Несколько убийц были убиты на месте!
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    Когда появились убийцы, вперед вышли стражники и смотрители
ретрансляционной станции с обнаженными клинками. Лязгнуло оружие, и
сверкание клинков смешалось со звуком лязгающей стали.
Группа
нападавших в черном не смогла одержать верх. Однако один из нападавших
направился к полуразрушенному складу. Когда Цзин Жун заметил это, он
немедленно бросился в погоню.
Двое мужчин обменялись ударами.
После
нескольких раундов человек в черном начал колебаться, И Цзин Жун
воспользовался возможностью ударить его ногой в грудь. Нападавший с
силой ударился спиной о стену. Цзин Жун убил его не сразу. — Этот принц
знал, что вы придете.”
А? Мужчина недоверчиво выпучил глаза, но не произнес ни единого слова.
Цзин
Жун посмотрел на металлическую стену и указал мечом на потайной ход. —
Вы, ребята…он должен быть здесь, чтобы уничтожить этот проход.” Без
малейшего сомнения!
Мужчина продолжал хранить молчание. Вместо этого он схватился за грудь и начал кашлять кровью.
Цзин
Жун подошел ближе к убийце. “Ваша группа уже выступила против
императорского двора, похитив средства на ликвидацию последствий
стихийного бедствия. С этим покушением на убийство, это еще одно
преступление в списке. Теперь вы планируете уничтожить этот проход,
чтобы скрыть свои преступные действия. Сегодня этот принц хотел бы
посмотреть, насколько ваша группа действительно способна. ”
Меч Цзин Жуна уже лежал на шее мужчины. — Говорите, кто вы такие на самом деле?”
“Только мертвые могут это знать.”
А?
Этот голос показался мне знакомым. Глаза Цзин Жуна смотрели на левую
руку этого человека, там, где был рукав, была только ткань и пустой
воздух. У него только одна рука?! А этот человек-да…Чжао Хуай?
“Вы Чжао Хуай?- Цзин Жун немедленно сорвал маску убийцы.
Лицо,
скрытое под маской, с бородой и грубыми чертами говорило о
превратностях судьбы, через которые прошел этот человек, и о том опыте,
который он накопил за эти годы. Это действительно был Чжао Хуай!
Рот
Чжао Хуая был полон свежей крови. Несмотря на то, что у Чжао Хуая был
клинок поперек шеи, он не выказал ни малейшего страха, холодно улыбаясь
Цзин Жуну в ответ. “Если ты хочешь убить меня, сделай это!”
“Почему это ты? Как вы связаны с исчезновением фондов помощи?”
“Ты же знаешь, что я не боюсь смерти.Вы никак не можете получить от меня нужную вам информацию.”
“Не
думай, что я сохраню тебе жизнь, как тогда в Гаошане, — меч Цзин Жуна
слегка взметнулся вверх, открыв небольшую рану на шее Чжао Хуая.
Чжао Хуай рассмеялся окровавленным ртом. “Тебе лучше сделать это, или я определенно убью тебя в будущем.”
Мужчины
посмотрели друг другу в глаза. В глазах Чжао Хуая не было страха,
только чистая ненависть и намерение убить. Но почему он это чувствует?
Запястье Цзин Жуна напряглось с намерением убить. Однако он не смог нанести завершающий удар.
В
этот момент из ниоткуда метнулась тень, быстро отбросив меч, который
был прижат к шее Чжао Хуая. Затем он взял Чжао Хуая и выбежал наружу,
прежде чем прыгнуть на крышу и исчезнуть.
Люди в черном снаружи
тоже увидели это и убежали. Стражники намеревались пуститься в погоню,
но тут раздался приказ. — Перестань их преследовать.”
Стражники остановились как вкопанные.
Некоторое время Цзин Жун стоял неподвижно. Некоторое время он молча смотрел на трупы, разбросанные по двору.
Офицер
Линь поспешно пробрался туда и был до смерти напуган видом двора. Он
подбежал к Цзин Жуну и спросил: “Ваше Высочество, А…с тобой все в
порядке?”
Он не ответил.
“Кто вообще осмелился убить ваше высочество?- Офицер Лин был напуган до смерти. Неужели моя жизнь будет потеряна здесь!?
Во-первых,
речь шла о потайном проходе в стене, а теперь еще и о покушении на
убийство. Похоже, он недолго продержится на своем посту! И теперь есть
даже шанс, что он может потерять свою жизнь вместе с работой из-за
этого. При этой мысли у офицера линя свело живот.
В этот момент вернулся Лан по. Глядя на хаотичное состояние двора, он начал спрашивать: “ваше высочество, что?..”
Его тут же прервал Цзин Жун. “Вы что-нибудь нашли?”
— Доложил Лэнг по. “Я кое-что нашел.”
— Говори!”
—
Мастер Сяо приехал в ЮФУ из Шаньхуая. Никто не знал, чем он занимался
раньше. Так как у него не было родственников, то не было и похорон, и не
было никого, кто помогал бы ему в погребении. Его труп был немедленно
доставлен в морг. Когда я пришел туда, чтобы расспросить, дежурный
сказал, что он закопал труп. Но когда я раскопал могилу, то обнаружил,
что внутри ничего нет. Этот человек, очевидно, инсценировал свою
смерть.”
“Он не умер?”
“По словам человека, охранявшего морг, у мастера Сяо был шрам на руке.”
“Хм?”
— Так совпало, что я лично заметил шрам на руке старика, который был в резиденции Си.”
Резиденция Си! Похоже, случай с пропавшими фондами помощи был не таким уж простым делом.
Цзин
Жун задумался и пришел к выводу. “А это значит, что семья Си
подготовилась еще до того, как были утверждены фонды помощи. Они
договорились, что их люди будут участвовать в строительстве стены, где
был построен потайной ход. Отправляя свои товары на ретрансляционную
станцию, они пользовались возможностью каждый год красть средства помощи
через проход. Более того, человек, который исчез из резиденции Си,
сделал это, используя аналогичный механизм.”
«Этот вопрос определенно вызван семьей Си. Ваше Высочество, мы должны послать стражу, чтобы взять их под стражу.”
—
Этот принц уже говорил, что, чтобы поймать вора, нужно сначала найти
добычу!” Как он может произвести арест без каких-либо доказательств?
— Ответил Лан по. “Но мы понятия не имеем, где хранятся эти деньги.”
—
Прямо внутри секретного механизма резиденции Си!- Ответил Цзин Жун. “До
тех пор, пока мы сможем выяснить, как его открыть, все будет ясно.”
“Но как именно это срабатывает? На этой голой стене вообще нет выключателя.”
Вот именно! Невозможно, чтобы проход открылся сам по себе.
Цзин
Жун вернулся в комнату с Лан ПО на буксире. Он снова стоял перед
стеной. — С тех пор, как они послали людей разрушить эту стену. Ясно,
что внутри этой стены должен быть какой-то механизм.”
Лан По начал
давить и стучать в стену возле потайного хода, но ничего не смог
обнаружить. — Какого черта? Старик, который придумал это, должно быть,
обладал божественным мастерством, он даже лучше того человека, который
придумал все эти ловушки в Гаошань-Шаньчжае.”
Эх! — Вспомнил Лэнг
по. «Судя по теням, я мог только сказать, что старик задул одну из
свечей, прежде чем взять одну из свечей и пройти дальше внутрь. Свет не
исчез внезапно, он просто становился все тусклее и тусклее, как будто…
он все еще шел. Однако дом действительно маленький, свет и тени не могут
исчезнуть, как бы вы ни шли. ”
— Свет?”
Цзин Жун снова подумал, прежде чем спросить. “Когда этим людям поручили разрушить стену, они сделали что-нибудь еще?”
“Они
не сделали ничего необычного. Они только что приготовили свои кувалды,
чтобы снести стену, но потайной ход открылся сам собой еще до того, как
они начали на него замахиваться.”
“Что-то здесь не так!- Брови Цзин Жуна сошлись в одну линию.
“Ваше Высочество, что случилось?”
Ничего
не объясняя, Цзин Жун прыгнул в потайной ход и направился в комнату с
другой стороны. Лан по поспешно последовал за ним и обнаружил, что Цзин
Жун роется в комнате.
Однако ничего необычного обнаружено не было.
Все, что можно было сдвинуть с места, было потрогано, но не было ни
одного предмета, который мог бы открыть потайной ход.
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    Во всей комнате не было ничего странного! Большие шкафы, стоявшие у
стены, предназначались для хранения товаров. Среди шкафов только в одном
стоял единственный подсвечник. Упавший подсвечник!
Цзин Жун подошел и пробормотал одну-единственную строчку. — Это опять подсвечник!”
Он
уже собирался протянуть руку и схватить его, когда его рука замерла в
воздухе. Взгляд Цзин Жуна упал на видимые отпечатки пальцев, которые
были также и на подсвечнике…
В этот момент его брови непроизвольно нахмурились!
Офицер Лин, который только что вошел в дверь, не осмелился вмешаться и предпочел стоять в стороне, наблюдая и молча ожидая.
Цзин
Жун искоса посмотрел на офицера линя, и его взгляд упал на его руки и
рукава. Его одежда должна была быть чистой и безупречной. И все же
уголок его рукава был запачкан пылью. Он был явно испачкан не так давно.
Глаза Цзин Жуна сузились, как будто он что-то понял! — Офицер Лин.”
“Я здесь.”
“Этот склад долгое время оставался пустым?”
—
Да, крыша была починена много раз из-за протечек воды от дождя. В конце
концов, мы больше не могли беспокоиться о его ремонте, и комната
осталась пустой просто так, и мы больше не используем ее для хранения
какой-либо логистики.”
Цзин Жун понимающе вздохнул. — Неудивительно, что на этом шкафу так много пыли.”
Затем
он поправил опрокинувшийся подсвечник. Как только он это сделал,
открытый проход снова медленно закрылся. Прямо как двери поезда метро!
Только
никакого шума не было. Оказывается, выключатель находился не в
металлической стене склада, а в подсвечнике, который находился в
соседней комнате.
Офицер Лин был ошарашен. Он уставился на нее с открытым от изумления ртом. — Чт…в чем тут дело?”
Лицо Цзин Жуна ничего не выражало, неизвестно, было ли его нынешнее настроение выражением беспокойства или удивления.
В
ответ он вернул подсвечник в то положение, в котором он его нашел.
Когда круглый выступ подсвечника уперся в деревянные доски, на этом
месте неожиданно появилось круглое углубление. Совсем как пуговица.
В ответ проход снова открылся!
— Это ключ к открытию потайного хода.- Таков был его вердикт!
Лэнг
по увидел это и быстро понял. — Похоже, что подсвечник случайно упал на
выключатель из-за вибрации, возникшей во время разрушения склада. Я
наконец понял, почему не смог найти проход, когда впервые вошел в
здание, потому что тот старик забрал подсвечник, который использовался
для запуска механизма.”
Только сам Цзин Жун знал, что кто-то намеренно заставил подсвечник упасть, но не из-за вибрации.
“Lang Po.”
“Я здесь.”
Цзин
Жун бросил подсвечник Лан по. — Настоящим Я приказываю вам проникнуть в
резиденцию Си и использовать этот подсвечник, чтобы открыть скрытые
механизмы внутри.”
“Понятно.”
Лан по получил подсвечник от Цзин Жуна и сразу же ушел в приподнятом настроении.
Офицер
Лин, все еще стоявший в оцепенении, подошел и спросил: “Ваше
Высочество, это дело связано с семьей Си? Может быть, фонды помощи уже
есть…”
Он еще не успел закончить фразу, как Цзин Жун уже покинул
дом! Офицер Лин был ошеломлен, но ему ничего не оставалось, как
последовать за ним.
Двор был усеян трупами и кровью. За такой короткий промежуток времени действительно произошло много смертей!
Цзин
Жун наклонил голову, посмотрел на Линь холодным взглядом и приказал: —
Прибери здесь все. Убедитесь, что сегодняшние события не просочились
наружу.”
— Да!- Немедленный ответ.
Цзин Жун, напротив, увел
своих людей прочь. Он только что отошел от ретрансляционной станции,
когда позвал Ши Зирана. Этот парень появился из ниоткуда и послушно
встал рядом с Цзин Жуном. — Ваше Высочество?”
“Вы выполнили задание, которое я вам поручил?”
“Все было именно так, как предсказывало Ваше Высочество, благотворительные фонды были уже отобраны.”
“Хм, давайте…придерживайтесь плана.”
— Да!”
…
В Анчанг-Корт.
Было
уже поздно. Цзи Юншу сидел во дворе, ожидая возвращения Цзин Жуна.
Цяоэр подошел и спросил: — Учитель, уже так поздно. Почему бы тебе не
лечь и не отдохнуть?”
— Она покачала головой.
“Тогда, может быть, ты подождешь меня в доме?”
— Она покачала головой.
В этот момент подошел Ши Цзыцзинь и доложил: — Учитель, Его Высочество вернулся.”
Цзи Юншу вскочила на ноги и подошла к нему.
Цзин
Жун сидел в зале с суровым лицом. МО Руо и Тан Си тоже присутствовали.
Даже Цзо Яо присутствовал;однако он стоял там с поклоном. В конце
концов, он все еще виновен в преступлении.
— Ну и что?- Спросил Цзи Юншу.
В ответ Цзин Жун начал рассказывать ей обо всем, что произошло на ретрансляционной станции.
— Чжао Хуай?- Чжи Юншу был сбит с толку. “Как это может быть он?” Он был родственником семьи Си?
—
Дело о тайном проходе и дело о пропавших фондах помощи связаны с семьей
Си. Попытка Чжао Хуая разрушить проход была очевидна: он знал, что
замышляла семья Си. Он даже может быть одним из них.- Подытожил Цзин
Жун.
Красивые глаза Цзи Юншу слегка закрылись, когда она,
казалось, что-то поняла. Что-то…это беспокоило ее уже давно. Она тихо
пробормотала себе под нос: «банда Гаошань? Секретные механизмы? Семья
Си? Убийцы? Императорский Герцог?- Ее голос был очень тихим, до такой
степени, что он был едва слышен людям рядом с ней.
МО Руо
прислонился спиной к колонне в зале и спокойно слушал рассказ о
событиях. — Этот Чжао Хуай, когда я впервые спросил его об этом, сказал,
что приехал в ЮФУ искать старого знакомого. Но я никогда не знал, что
его знакомым будет кто-то из семьи Си. Теперь все становится
интереснее.- Его тон был таким неторопливым!
— Поспешно добавил
Цзо Яо, стоявший рядом с ним. “Ваше Высочество, поскольку мы уже знаем,
кто подменил фонды помощи, позвольте мне привести несколько человек в
резиденцию Си и поймать их.- Я добровольно это сделаю!
Цзин Жун бросил на него быстрый взгляд: “судья Цзо не должен торопиться, мне скоро понадобится ваша помощь.”
“Что вы хотите этим сказать, Ваше Высочество?”
—
Этот принц уже послал Лан по вперед, в резиденцию Си. До тех пор, пока
мы можем подтвердить, что есть скрытые проходы, это нормально, чтобы
арестовать их там.”
О! Цзо Яо кивнул. “Да, Ваше Высочество действительно основательны.”
Цзин Жун спокойно смотрел вдаль, словно чего-то ожидая.
На следующий день Лан по все еще не вернулся. Однако вместо него появился посетитель мужского пола.
“Ваше Высочество, кое-кто хочет вас встретить.- Доложил охранник.
Уголок рта Цзин Жуна слегка приподнялся, когда он издал утвердительный звук.
Посетитель
не казался простым слугой из обычного дома, судя по одежде, он больше
походил на тренированного солдата. — Принц Ронг, хозяин моего дома
просит вашего присутствия.”
— Молодой Господин Вэнь?”
“Да.”
То,
что должно было прийти, наконец-то пришло. Цзин Жун встал, взмахнул
халатом и тихо прошептал МО Руо, проходя мимо. — Обещай мне, что будешь
присматривать за учителем Джи.”
— Будьте уверены.”
Цзин Жун
взглянул на Цзи Юншу и улыбнулся. “Я скоро вернусь. Пришло время, чтобы
дело о пропавших фондах помощи подошло к концу.”
С другой стороны, Цзи Юншу отрицательно покачала головой. “А ты не прыгнешь прямо в ловушку, если пойдешь?”
— Прыгнуть прямо в ловушку? Ты недооцениваешь этого принца!”
“Но…”
— Лан По-мой подчиненный. Даже если он нуждается в спасении, Я должен быть тем, кто сделает это.- Как решительно!
Рука,
которой Цзи Юншу держал руку Цзин Жуна, медленно ослабла, когда она
поняла, что не в силах остановить его. Ее глаза наполнились слезами,
когда она посмотрела на удаляющуюся фигуру Цзин Жуна. Ее сердце словно
сжалось в тиски.
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    В шелках семьи Си.
В сопровождении Ши Зирана и нескольких
охранников Цзин Жун последовал за мужчиной в направлении заднего двора
резиденции Си. Они прошли мимо двора, который использовался для крашения
и сушки тканей, прежде чем, наконец, прибыли в чистый и просторный
двор, где Вэнь Сяо сидел внутри, ожидая.
Заметив гостей, Вэнь Сяо немедленно встал и поздоровался с ним. — Мое почтение Вашему Высочеству.”
Цзин
Жун махнул рукой и отпустил своих людей. Войдя в здание, он заметил две
чашки чая, которые стояли на столе. — Он прищурился.
“Ваше Высочество, пожалуйста, присаживайтесь.”
Цзин Жун скрестил ноги и сел.
Вэнь
Сянь смахнул халат и сел напротив него по другую сторону стола. “Я
давно хотел пригласить Ваше Высочество в свою резиденцию. Жаль, что мы
смогли встретиться только сейчас из-за того, как занято было Ваше
Высочество.”
Цзин Жун просто сделал глоток чая и улыбнулся. “Я должен поблагодарить молодого мастера Вэня за вашу помощь в прошлый раз.”
“Для меня большая честь спасти ваше высочество.- Как скромно!
Цзин Жун не издал ни звука.
Вэнь Сянь снова наполнил свою чашку и спросил: “Я слышал, что Ваше Высочество потеряли что-то ценное?”
— Да, это очень важно для меня.”
“В чем дело? Если Ваше Высочество не возражает, я мог бы помочь вам найти его.”
“Это человек.”
Вэнь Сянь усмехнулся “ » человек? — Кто?”
Цзин Жун поднял на него почти неуловимый свирепый взгляд.
Вэнь Сянь прикинулся дурачком. “Я не знаю этого человека, о котором говорит Ваше Высочество.”
“Раз этот принц уже здесь, почему ты все еще ходишь вокруг да около? Давайте будем прямолинейны и перейдем к делу.”
Ha
ha ha! Бледнолицый человек вдруг расхохотался, скромность и
почтительность, которые он постепенно утратил, превратились в кривую
усмешку.
“Ваше Высочество, этот имперский телохранитель ворвался в
мою резиденцию в полном одиночестве. Я решил, что он вор, и велел его
задержать.”
“Где же он?”
— Снова спросил Цзин Жун.
“Он весь в крови. Возможно … ему недолго осталось жить.”
Пальцы Цзин Жуна крепче сжали чашку.
Заговорил
Вэнь Сянь. — Ваше Высочество, не стоит так беспокоиться из-за простого
охранника. В конце концов, незваные гости, осмелившиеся ворваться в
потайные ходы моей резиденции, заслуживают смерти. То, что я сохранил
его скромную жизнь, уже большая милость для Вашего Высочества.”
Ух ты! Как великодушно! Цзин Жун ответил: «А что, если этот принц скажет, что едет со мной домой?” [1]
“Тогда мы должны посмотреть, есть ли у Вашего Высочества такая возможность.”
Внезапно…
Шорох,
шорох, шорох! В этот момент на соседних крышах появились многочисленные
люди в доспехах, вооруженные луками с острыми наконечниками стрел,
нацеленными на Цзин Жуна, а также на Ши Зирана и других, кто был снаружи
двора.
В ответ Ши Зиран обнажил меч и приготовился к предстоящей битве.
Внутри Вэнь Сянь смеялся над своей уверенной победой.
“Поскольку Ваше Высочество уже здесь, боюсь … вы больше не можете уехать.”
Сидевший
напротив Цзин Жун продолжал невозмутимо пить чай и лишь мельком
взглянул на то, что происходило за дверью, прежде чем снова посмотреть
на него. Он спокойно ответил: “Поскольку ты уже приготовил Хунмэньский
пир для этого принца, ты, должно быть, отдал им приказ убивать. Если это
так, давайте будем честны, хорошо? Этот принц просто хочет знать … к
чему ты стремишься?” [2]
— Великая Империя Лин!- Эти четыре слова вырвались из уст Вэнь Сяня.
—
Великая Империя Лин?- Как смешно! — Планы, которые вы тщательно
разрабатывали, начиная с бегства из фондов помощи пострадавшим,
заканчивая убийством придворных чиновников и посылкой убийц за этим
принцем. Вы думаете, что сделав это, вы могли бы получить великую
империю Линь?- Жирная Надежда!
“Конечно, нет.- Честно ответил Вэнь
Сянь. «Однако планы должны быть выполнены шаг за шагом. Нынешний
великий император Линь-деспот, пожинающий жизни невинных и даже своих
собственных братьев и сестер, чтобы обеспечить себе собственное
положение. Я хотел бы спросить, как мы можем позволить такому императору
править великой империей Линь? Мы ждали этого дня много лет, дня, когда
Империя вернется к своему законному владельцу. Мало того, что мы,
семьдесят с лишним вассалов из дворца Императорского герцога, сможем
очистить свои имена, Великая империя Линь также войдет в новую
династию.”
О! Цзин Жун наконец понял. — Значит, вы все были из дворца Императорского герцога.” [3]
— Ваше Высочество очень мудры.”
“Тогда кто же тот так называемый законный владелец, о котором вы говорите?”
— Кто-то, о ком вы никогда бы не догадались.”
…
Тем
временем при дворе Аньчан Цзи Юншу чувствовал себя не в своей тарелке с
тех пор, как ушел Цзин Жун, и с нетерпением ждал его. Однако в этот
момент ее соседка мадам Вэнь нанесла ей визит вместе с несколькими
коробками османтусовых пирожных. — Учитель Цзи, я вспомнил, что в
прошлом месяце Сю сказала мне, как вам понравились мои пироги с
османтусом. Поэтому я специально приготовил для вас несколько коробок,
чтобы вы могли поесть.- Она протянула ей один из тортов.
Сейчас у
нее вообще не было настроения что-либо есть. Взглянув на добрую мадам
Вэнь, она слабо улыбнулась и отложила угощение в сторону. — Госпожа
Вэнь, у этого сейчас просто нет аппетита.”
— Они только что
испечены и очень вкусные. Если вы оставите их там слишком долго, они
потеряют свой вкус.- Мадам Вэнь настояла на том, чтобы отдать ей торт.
В это время внезапно выбежала кошка Цзи Юншу и принялась лапать ее одежду.
— Мяу!- Цзи Юншу, увидев кота, решил скормить ему кусок пирога. Она отломила маленький кусочек и накормила его.
— Учитель Джи, этот кот не может съесть торт.”
— Кот этого бедняги-обжора, поэтому он съест почти все. Затем Цзи Юншу продолжил кормить его.
Кошка лизнула лакомство на руке Цзи Юншу, ее мягкий язык дал ей щекотливое, но успокаивающее ощущение. Однако…
— Мяу … — кот вдруг задрожал всем телом и без предупреждения рухнул на пол. Он лежал неподвижно, как мертвый. [4]
Цзи Юншу это не удивило. Ее рука крепко сжалась в кулак, а взгляд стал еще холоднее. — Но почему?- Спросила она тихим голосом.
Госпожа
Вэнь тоже сняла свою благожелательную маску и посмотрела на нее
глазами, в которых виднелись шрамы прошедших лет, и невысказанная боль
текла сквозь них. Наконец она заговорила: — Это твоя судьба.”
Моя судьба? Чжи Юншу холодно фыркнула, поднялась и направилась к двери. Позади нее мадам Вэнь крикнула: «слишком поздно!”
Цзи
Юншу остановилась как вкопанная и спросила, повернувшись к ней спиной:
“действительно ли необходимо убивать невинных, чтобы достичь своих
целей?”
— Мы ждали сорок лет. Мы не можем больше ждать.”
Цзи Юншу снова фыркнул и вышел за дверь. Однако госпожа Вэнь вдруг закричала: «остановите ее!”
Более
дюжины человек внезапно ворвались во двор, чтобы преградить ей путь. —
Двор анчанг уже под нашим контролем, а твои друзья захвачены. Однако мы
не станем убивать их, потому что нам нужна… жизнь этого принца.”
Цзи Юншу крепко сжала кулаки и стиснула зубы. Ее глаза покраснели.
В
следующее мгновение из тени выскочил Ши Цзыцзинь. Под взглядом мадам
Вэнь эти люди бросились к ней и начали драться. Приложив немало усилий,
Ши Цзыцзинь сумел пробить брешь в рядах охранников. — Учитель, уходи
первым!”
Как только Цзи Юншу собрался покинуть двор, госпожа Вэнь преградила ему путь.
— Дорогу!”
Мадам Вэнь не обратила на нее внимания.
Она
должна спасти Цзин Жуна! Маленькая Сю внезапно выскочила из ниоткуда и
обняла госпожу Вэнь. Она крикнула Цзи Юншу: «старший брат, уходи первым.
За дверью стоит лошадь.”
Все тело Цзи Юншу дрожало, а глаза налились кровью.
Маленькая Сю крикнула: «Иди, быстро!”
Цзи
Юншу сделала несколько шагов назад, прежде чем повернулась и выбежала
из Анчангского двора. Она вскочила на лошадь, которую приготовила
маленькая Сю, и поскакала к шелкам семьи Си.
[1] можем ли мы просто воспользоваться моментом, чтобы оценить всю эту дерзость?
[2]
банкет Хунмэнь относится к предательскому историческому событию в конце
династии Цинь с участием Лю Бана и Сян Юя. В основном, последний
пригласил первого на пир у ворот Хун (он же Хунмэнь), где он должен был
убить первого. Но он был нерешителен, и Лю Банг сумел убежать прежде,
чем он или его советники, наконец, решили нанести удар.
https://en.wikipedia.org/wiki/Feast_at_Swan_Goose_Gate
[3] Яссс, наконец-то нити сплетаются вместе! * потирает руки в ликовании*
[4] Почему кошки умирают повсюду? Автор у вас есть что-то против них?
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    Двор анчанга был окружен со всех сторон. После того, как Цзи Юншу
сбежал, Цяо-Эр, Чжуан-Эр и даже Ши-Цзыцзинь были схвачены. Госпожа Вэнь
также немедленно послала людей в погоню.
Когда маленькая Сю
поняла, что Цзи Юншу благополучно ушел, она наконец ослабила хватку. Она
посмотрела на мать покрасневшими глазами. Она не могла поверить в то,
что только что произошло!
— Мама, разве ты не говорила, что тебе очень нравится старший брат? Почему ты хочешь убить его?- Она задохнулась, всхлипывая.
Однако госпожа Вэнь продолжала игнорировать ее.
— Но почему? Старший брат хорошо ко мне относится. Он хороший человек. Мама, почему ты хочешь убить его? Почему?”
Пощечина! Неожиданно мадам Вэнь ударила ее по маленькому белому лицу. “Ты все испортил!- Она ругалась.
Это
был первый раз, когда маленькая Сю получила пощечину в своей жизни.
Каждый палец руки, отпечатавшийся на ее лице, был отчетливо виден. Она
понюхала и накрыла знак ладонью. Ее большие глаза наполнились слезами
удивления и потрясения. Она посмотрела на мать, которая стояла прямо
перед ней. Она не чувствовала грусти, скорее, ей казалось, что она
смотрит на незнакомца. Она никогда раньше не видела эту сторону своей
матери!
— И Конфуций, и Менций утверждают, что мудрецы и
добродетельные люди считают сыновнее благочестие приоритетом. Однако
«ранняя классика» утверждает, что добродетель не делает различий между
людьми разного статуса и не должна руководствоваться сыновним
благочестием. Старший брат не сделал ничего плохого, но мать хочет убить
его. Разве эта дочь не права, почитая «раннюю классику»?’”
Эта
молодая девушка, Сю из семьи Вэнь, была известна своим умом и остроумием
и прочла десятки тысяч книг. В том, что она произнесла эти слова, не
было ничего удивительного!
Мадам Вэнь была шокирована своими
действиями. Рука, которой она шлепала ее, все еще дрожала. Она закрыла
глаза и смягчила свое свирепое выражение. “Сю … — она говорила легко,
исполненная безмерного раскаяния, — мама сделала это не нарочно. Вы не
сможете понять, почему, но мать не хочет его убивать, а вместо этого
защищает его.”
“Ты врешь!”
— Мама тебе не лгала.- Она хотела
протянуть руку к маленькой СЮ, но та посмотрела на нее так, словно
увидела демона. Она закричала высоким голосом: «Ты плохой человек!-
Потом она убежала, закрыв лицо руками.
Мадам Вэнь была
раздосадована этим! Но сейчас не время для того, чтобы она чувствовала
себя виноватой. Она подошла к пленному Ши Цзыцзину и сказала: “Не
волнуйся, я не убью тебя. Вы тайно защищали учителя Джи. У меня не было
времени поблагодарить тебя.”
Ши Цзыцзинь метнула кинжалы в
Госпожу Вэнь, глядя так, как будто она хотела, чтобы ее глаза могли
стрелять в нее лезвиями, покрытыми самым смертоносным ядом.
“Не
надо на меня так смотреть. С вашим молодым хозяином все будет в порядке.
Кроме того, если кто-то осмелится убить его, я буду первым, кто убьет
этого человека.”
Кто она такая, черт возьми? Подозрение всплыло в
сердце Ши Цзыцзиня. Она оставалась холодной и молчаливой, продолжая
пристально смотреть на женщину перед собой.
Госпожа Вэнь
уклонилась от ее взгляда и подошла к Цяоэру и Чжуанэру, которые были
напуганы до смерти. Они дрожали всем телом, и их лбы были покрыты
холодным потом, а глаза испуганно округлились. Кто бы не боялся смерти?
Затем госпожа Вэнь приказала людям, которые их удерживали. “Не делай им больно.”
— Да!”
А? Цяо-Эр и Чжуан-Эр переглянулись. Их страх уменьшился наполовину.
Прямо
перед ними Цзо Яо захватил всех в суде Аньчана вместе с чиновниками
правительства его округа и группой военных экспертов, которых он вызвал
из ниоткуда. О стражниках не стоило и упоминать, они все были связаны
вместе. Среди них был и Тан Си. МО Руо нигде не было видно.
Никто
не ожидал, что Цзо Яо перейдет на другую сторону после того, как Цзин
Жун уйдет со своими людьми. Они захватили всех, кто был с Цзин Жуном. К
счастью, они их не убили.
— Ты, говенный чиновник, лучше не оставляй эту бабушку в живых, иначе я точно заберу твою собачью жизнь.- Завопил Тан Си.
Обычное
облизывание сапог, льстивое и предательское лицо Цзо Яо теперь было
гораздо оживленнее. Он проигнорировал Тан Си, посмотрел на группу людей,
связанных на земле, и спросил:” Он спрашивал о Мо Руо.
Никто не ответил.
—
У этого чиновника нет… — он не успел сказать последнее слово,”
терпение», когда Тан Си насмехался над ним. — Какой чиновник? Ты вор
собачьего дерьма. Этого недостаточно, чтобы расчленить тебя на пять
частей.”
“У тебя еще хватает смелости отвечать?”
— Па! Эта
бабушка говорит правду. Слушайте внимательно, поскольку вы решили
вступить в сговор с бандой воров, чтобы украсть деньги помощи от
императорского двора, у вас нет никакой квалификации, чтобы быть
придворным чиновником! Только подождите, вы, ребята, умрете с позором!”
Цзо
Яо яростно заскрежетал зубами. По его глубоко посаженным глазам было
видно, что в нем бушует гнев. — Мисс Тан, вы не принадлежите к числу
великих линь, так что вам не следовало вмешиваться в этот спор. Я дам
тебе шанс сказать мне, где этот парень по имени Мо. Если ты мне скажешь,
Я тебя отпущу.”
Тан Си закатила глаза, потом улыбнулась. — Ладно, иди сюда. Я скажу тебе, если ты придешь сюда.”
Как и ожидалось, Цзо Яо подошел ближе.
“Ближе.”
Он придвинулся ближе.
“Чуть ближе.”
Он
придвинулся еще ближе. Затем Тан Си энергично плюнул ему в лицо и
рассмеялся. Цзо Яо был в ярости, вытирая рукавом слюну с лица.
— Ты ищешь смерти!- Он поднял руку, чтобы ударить ее, но снова опустил. Лицо его побагровело от гнева.
Тан
Си сказал с презрением: «собачий чиновник, это правильно, что я даю
тебе шанс. Если ты отпустишь нас сейчас, будет еще не поздно. Когда
принц вернется сюда со своими людьми, у тебя еще будет шанс выжить.
Иначе я разорву тебя на куски и сброшу с гор на корм волкам!”
— Принц?- Он усмехнулся. — Кто знает, сможет ли он вернуться живым.”
…
Джи
Юнши действительно не умел ездить верхом. В прошлом Цзи Пэй просто
несколько раз приводил ее кататься верхом, но, к счастью, ее тело все
еще помнило, что нужно делать. После побега она отправилась прямиком в
пригород, к семейным шелкам Си.
Теперь она была уже за воротами.
Его тщательно охраняли. Стражники были одеты в абсолютно черные доспехи с
головой тигра, украшенной на левой стороне груди, и поднятыми
наплечниками. У них также была красная ткань, обернутая вокруг шеи и
головы, и они держали длинный меч. С острыми, как иглы, бровями
стражники выглядели строгими, красивыми и энергичными. Но эта форма не
принадлежала ни великим Лин-генералам и солдатам, ни пограничным
офицерам.
Джи Юнши крепко держала поводья, заставляя лошадь
двигаться быстрее. Она чуть не упала со спины лошади на ухабистой
дороге. Она была измучена. В животе у нее тоже все переворачивалось, а
лицо было бледным. Она чувствовала себя так, словно ее укачивало.
Солдаты
тут же направили на нее свои острые мечи, но не убили сразу. Цзи Юнши
поджала бледные губы и сжала кулаки. Она огляделась, прежде чем вытащить
из рукава какой-то предмет и крепко сжать его в ладони. Она подняла
руку, держа ее на одном уровне с плечами!
Она посмотрела вниз холодными решительными глазами и приказала:”
Эти
люди не убрали свои мечи и отказались впустить ее. Цзи Юнши знал, что
если она сделает еще один шаг вперед, мечи пронзят ее тысячу раз. Она
сдвинула свои длинные тонкие брови. В последний момент ее сжатый кулак
разжался. Кроваво-оранжевый нефритовый кулон выпал из ее ладони,
удерживаемый от падения на землю кисточкой, зацепившейся за ее пальцы.
Она позволила Нефритовому кулону мягко покачаться в воздухе под ее
ладонью.
На оранжевом нефритовом кулоне с одной стороны был
вырезан тигр, а с другой — «Сюй». Когда эти люди увидели нефритовый
кулон, их меч несколько раз дрогнул. Они невольно отступили на несколько
шагов и посмотрели друг на друга. Как будто они увидели горного тигра!
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    Мужчины явно боялись двигаться вперед. Когда они увидели нефритовый кулон, у них отвисла челюсть.
Цзи
Юншу не выказала даже намека на страх или потрясение, даже когда на нее
было направлено так много острых мечей. Она прибыла сюда с твердым
намерением добиться успеха или умереть. Конечно, она играла в азартные
игры. Она поставила свою жизнь на то, что они не убьют ее, когда она
покажет нефритовый кулон. Очевидно, она действительно выиграла эту игру.
Она
крепко держала в руке нефритовый кулон. С пристальным взглядом, она
высоко подняла голову и выпятила грудь, когда прошла через главные
ворота резиденции Си. В то же время мужчины автоматически отошли в
сторону и расступились перед ней.
Стук металлических сапог по
полу, лязг доспехов, когда они касались друг друга, и свист мечей в
воздухе сопровождали Цзи Юншу, когда она вошла в просторный двор
резиденции Си.
В центре двора стояли трое мужчин, а именно Вэнь Паньши, Лин Фенг и нежданно-негаданно… Чжао Хуай!
Стоя в центре двора, она изучала троих мужчин, прежде чем ее взгляд наконец встретился с Вэнь Паньши.
У
Вэнь Паньши было каменное выражение лица, совсем не похожее на
дружелюбного старика, которого она встретила в резиденции Вэнь. Он
взглянул на нефритовый кулон в руке Цзи Юншу, и в его глазах мелькнул
намек на ужас. Затем он посмотрел на солдат, которые направляли свои
мечи на Цзи Юншу, и приказал: “опустите свои мечи!”
Услышав приказ, солдаты немедленно убрали мечи в ножны и отступили на несколько шагов.
Вэнь
Паньши подошел к Цзи Юншу и остановился перед ней. В одно мгновение
ярость в его глазах исчезла. Он сложил руки рупором и низко поклонился. —
Этот скромный человек приветствует маленького наследника.”
Чжао
Хуай и Линь Фэн немедленно последовали его примеру, поклонившись: «этот
скромный человек приветствует маленького наследника.”
Все
присутствующие опустились на колени и эхом повторили: “этот смиренный
приветствует ваше высочество. Их голоса резонировали по всему залу,
звеня так же громко, как большой колокол.
Цзи Юншу уставился на
этих людей. Она не испытывала ни малейшей радости от того, что ей
оказали честь быть их правителем и повелителем. Вместо этого ее сердце
сжалось от боли. Она завернула нефритовый кулон в ладонь и бросила его
Вэнь Паньши. — Стоит ли ради этого жертвовать столькими людьми?- Ее
голос дрожал.
С непоколебимым взглядом Вэнь Паньши ответил: «Да!- Его ответ был кратким, а позиция твердой.
Цзи Юншу снисходительно усмехнулась, прежде чем с горечью спросила: “Так вот почему ты хочешь убить его?”
— Он должен умереть.”
Он должен это сделать? Это же абсурд!
Стиснув зубы, она сделала глубокий вдох. — Отпустите его!- приказала она, не позволяя торговаться.
— Ни за что!- Вэнь Паньши отказался.
— Прекрасно! Сузив глаза, Цзи Юншу достала Кинжал и приставила его к своей шее.
— Маленький Наследник!- Вэнь Паньши побледнел, потрясенный увиденным. Все остальные мужчины вокруг них были так же ошеломлены.
Чжи Юншу вздернула подбородок: «я повторю это снова. Освободить его.”
Лин
Фенг шагнул вперед “ » Ваше Высочество, этот деспотичный император
заставил многих людей умереть в резиденции Императорского герцога. Вот
почему его сын должен умереть, и вы не должны его жалеть.”
— Каков бы ни был твой план, если он умрет, я тоже умру.”
— Маленький Наследник…”
“Так ты собираешься отпустить его или нет?”
Вэнь Паньши молчал.
Цзи
Юншу приложил немного силы и сильнее прижал Кинжал к ее коже. Тут же на
ее шее открылся порез, и оттуда начала капать кровь. Вэнь Паньши пришел
в ужас и явно начал смягчаться.
В этот момент Цзи Юншу отступила
на шаг и убрала Кинжал. Затем она побежала на задний двор. Остальные
мужчины быстро последовали за ней.
Цзин Жун спокойно сидел на
заднем дворе. На его лице появилась непостижимая улыбка, как будто он
давно ожидал, что в зале начнется суматоха.
Вэнь Сянь, сидевший
напротив Цзин Жуна, поднялся на ноги и с силой взмахнул руками.“Ваше
Высочество, Вы не можете винить нас за то, что мы не проявили к вам
милосердия. Мы ждали этого дня уже четырнадцать лет.”
—
Резиденция Императорского герцога была сожжена четырнадцать лет назад, и
никто не знал, что на самом деле произошло той ночью. Почему вы так
уверены, что император приказал устроить поджог? У вас есть
доказательства?”
— Во-первых, покойный император жестоко убил
Маркиза Чао, своего биологического брата, чтобы обеспечить себе трон.
Затем император Ци Чжэнь последовал его примеру и тоже убил своего
брата. Это факты, которые вы не можете отрицать.”
— Это просто
смешно. Цзин Жун яростно стукнул по столу чашкой с чаем, которую держал в
руке. Он встал, оглядел осажденный двор и усмехнулся. “Никто не знает,
что на самом деле произошло тогда. Поскольку вы работали на покойного
Императорского герцога, вам следует провести тщательное расследование,
чтобы выяснить правду, а не полагаться на поспешное обобщение. Более
того, обращение господина Цинь Шию в Императорский суд с просьбой
возобновить дело было одобрено императором. Разве вы не знаете, что
кому-то уже поручено расследовать это дело?”
“Конечно, мы это
знаем!” Мы также знаем, что учитель Джи, человек, который отвечает за
это дело, является маленьким наследником императорского герцога!
Цзин
Жун продолжал: «поскольку вы уже узнали об этом, вы должны понять, что
мы не так уж далеки от истины. Вы потратили четырнадцать лет, ожидая
мести, это не должно быть проблемой для вас, чтобы подождать еще пару
дней, не так ли?”
— В расследовании нет необходимости. Очевидно,
что император Ци Чжэнь, ваш Императорский отец, приказал уничтожить всех
людей, которые работали на Императорского герцога. Он-глупый
правитель!”
Цзин Жун слегка вздохнул, понимая, что нет смысла рассуждать логически с такими людьми.
—
Проклятый император думал, что сможет защитить свой трон после того,
как убьет Императорского герцога, — продолжал Вэнь Сянь. Мечтай дальше!
Он никогда не знал, что двадцать лет назад армия из ста тысяч человек,
присягнувших на верность Императорскому герцогу, уже была тайно спрятана
по всему Великому линю, скрывая свою личность.  Он также не мог себе
представить, что новорожденного маленького наследника императорского
герцога тайно вывезли из резиденции. Это был план на случай
непредвиденных обстоятельств, так что, если что-то случится с
Императорским герцогом, мы все еще сможем найти его наследника и
получить военную печать тигра. Тогда мы сможем собрать войска, взять
штурмом столицу и убить проклятого императора, чтобы отомстить за смерть
Императорского герцога.- Его слова резки и полны убийственных
намерений. .
Цзин Жун был ошеломлен. — Наследник императорского герцога?” Почему я не знал, что у Императорского герцога есть сын?
Ах!
— Третья Мадам? Затем осознание поразило Цзин Жуна, и его брови
разгладились. “Значит, вы нашли наследника императорского герцога?”
“Совершенно верно.”
“Кто он такой?”
Вэнь Сянь усмехнулся.
Прежде
чем он успел ответить на вопрос Цзин Жуна, в коридоре раздался
неожиданный шум шагов. Во двор протиснулась большая группа мужчин.
Впереди них стоял не кто иной, как Цзи Юншу.
Да, она вошла, не
получив никаких повреждений. Мужчины позади нее даже не осмеливались
подойти к ней слишком близко. Когда Цзин Жун обменялся взглядами с Цзи
Юншу, он сразу же понял ситуацию. Он вышел из комнаты и направился к
ней. Он знал, что она определенно не была наследницей Императорского
герцога. Но … она наверняка что-то знала об этом!
Может, это как-то связано со старым генералом Ли? Этот нефритовый кулон?
Сколько еще секретов она скрывает от меня?
— Отпусти его, — сказал Цзи Юншу Вэнь Паньши.
Вэнь Паньши ответил: «я должен убить его.”
Затем
она достала тот же кинжал и поднесла его к своей шее, угрожая:
“повторяю, если ты не отпустишь его, мой труп будет лежать рядом с его
телом.”
К ее великому удивлению, кто-то потянулся сзади и ударил
ее по руке, прежде чем Кинжал снова коснулся ее шеи. Острая боль
схватила ее за локоть и ослабила хватку на кинжале, уронив его на землю.
Кто-то также схватил ее сзади и потянул назад. Она была полностью
инвалидом.
В этот момент Вэнь Паньши поднял руку и махнул ею вперед. Он приказал: «убейте их!”
Лучники на крыше натянули тетивы, целясь в Цзин Жуна, Ши Зирана и остальных членов их группы.
Цзи
Юншу широко раскрыла глаза и уставилась на Цзин Жуна, который смотрел
на нее без всякого намерения сражаться. Когда лучники уже собирались
спустить тетивы, Цзи Юншу в отчаянии закричал: «Нет!”
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    — Нет!- Джи Юншу закричала от страха и отчаяния, которых никогда раньше не испытывала.
Как
будто ее утащили в пропасть. Ее окружение, казалось, становилось все
более и более иллюзорным, в то время как фигура Цзин Жуна, казалось,
удалялась все дальше и дальше. Слезы наполнили ее глаза, зрение
затуманилось и защипало, как будто кто-то бросил ей в глаза порошок
чили.
Когда она вскрикнула раньше, ее мозг гудел бесконечно.
Бесчисленные сцены ее отношений с Цзин Жуном проносились в ее голове.
Все то время, что они провели вместе, от Цзиньцзяна до столицы, потом до
ЮФУ, одно за другим проносилось в ее голове. Она не могла развеять их,
как ни старалась.
В этот момент единственной мыслью в ее сердце было то, что она не может потерять Цзин Жуна. Однако,
этот
человек все еще спокойно стоял там, его одежда мягко развевалась на
ветру. Его точеное лицо излучало врожденную грацию и манеру держаться
королевской особы. Эти острые брови лежали ровно вокруг пары глаз,
которые были совершенно лишены страха и смотрели прямо на нее
непроницаемым взглядом. Он был слишком спокоен!
Луки согнулись, готовясь выпустить острые, холодные стрелы. Как только тетивы будут спущены, все люди во дворе точно умрут.
Воздух,
казалось, был заморожен, практически видимое напряжение в атмосфере
натянуто так же туго, как натянутые и заряженные тетивы луков. Внезапно
половина лучников выхватила свои кинжалы и ударила лучников прямо рядом с
ними. Один удар ножом до смерти! Более дюжины тел упали с крыши вместе с
луками и стрелами. Это была ужасная сцена.
Безжалостно убив своих
товарищей-лучников на крыше, оставшаяся половина быстро подняла луки,
чтобы прицелиться в людей во дворе. Однако их стрелы были нацелены на
людей Вэнь Паньши. Готов и ждет приказов Цзин Жуна
Не слишком ли быстро изменилась эта ситуация?
В
тот же миг стражники Вэнь Паньши тоже обнажили мечи, окружив Цзин Жуна и
других, словно защитным щитом. Воздух был наполнен убийственным
намерением.
Вэнь Паньши, Вэнь Сянь и Чжао Хуай были потрясены. Что
же происходит? Почему люди Цзин Жуна смешались с их собственными
лучниками? Их челюсти были готовы упасть на пол.
Увидев эту сцену,
глаза Цзи Юншу расширились. Ощущение того, что ее внезапно вырвали из
когтей смерти, на какое-то время лишило ее способности реагировать. Она
была в таком оцепенении, что не могла понять, шокирована она или
счастлива.
Вэнь Паньши посмотрел на Цзин Жуна, его губы дрожали.»
В
ответ Цзин Жун изобразил безразличие, как будто ничего не произошло.
Затем он внезапно шагнул вперед, прищурив свои острые глаза, и
величественно направился к этим людям.
В следующее мгновение он
быстро вырвал Цзи Юншу из рук этих людей. Она тяжело упала в его
объятия, и ее талия была надежно обернута. Он посмотрел на красноглазую
женщину в своих объятиях и нахмурился: «слушай внимательно, в будущем,
без приказа этого принца, тебе никогда не позволят рисковать своей
жизнью, чтобы прийти и спасти этого принца. Этот принц скажет это только
один раз. Если ты сделаешь это еще раз, я переломаю тебе ноги.- Его
голос строго подчеркивал каждое слово. Несмотря на его резкий тон, в
конце концов, он беспокоился о том, что Цзи Юншу может пострадать. Если с
ней что-нибудь случится, он не сможет жить. [1]
Цзи Юншу поджала
губы и встретилась с ним взглядом. Она все еще не могла сдержать слез.
Как она могла сказать ему, что в тот момент, когда она узнала, что он в
опасности, единственное, о чем она думала, — это спасти его, и что если
он не сможет спастись, она будет сопровождать его в смерти? Но
независимо от того, сколько всего она должна была сказать, она едва
могла говорить.
После этого Цзин Жун подтолкнул ее к Ши Зирану. — Позаботься о ней.»
— Да, Ваше Высочество.»
Затем
острые глаза Цзин Жуна метнулись вверх, чтобы посмотреть на Вэнь
Паньши: «генерал Вэнь, если вы не хотите, чтобы еще больше людей погибли
напрасно, вам лучше уйти с дороги.- Да, он называл его генерал Вэнь!
Вэнь
Паньши не мог в это поверить: «как?.. вы знали об этом? — Он не
понимал, как Цзин Жун узнал о расставленной им ловушке. Как Цзин Жуну
удалось внедрить своих людей в подчиненных?
Цзин Жун сделал два
шага ближе к нему, подняв глаза и слегка приподняв подбородок. — ты
действительно думал, что твой план был идеальным?- Смешно!
-Я с нетерпением жду, что ты скажешь.»
—
Хорошо, тогда этот принц расскажет тебе все как следует.- На самом
деле, ваш план уже начался с того момента, как чиновник Линь передал мне
информацию о товарах, поступающих и покидающих ретрансляционную станцию
в течение последних нескольких лет. Вы хотели, чтобы этот принц изучил
семью Си, а затем послал за нами убийц, убедившись, что один из них
останется в живых, чтобы заманить нас сюда. В результате мы в конце
концов найдем тайную комнату, спрятанную в доме, и вы ожидали, что этот
принц отправится на ретрансляционную станцию, чтобы продолжить
расследование. Независимо от того, была ли комната разрушена или нет, вы
хотели, чтобы принц обнаружил секретное отделение, а также подсвечник.
—
Тогда Чжао Хуай также внезапно пришел, чтобы убить этого принца в то
время, намереваясь уничтожить это секретное отделение. Цель состояла в
том, чтобы сказать этому принцу, что механизм, открывающий секретную
комнату резиденции Си, также является этим подсвечником, чтобы вы могли
заманить нас в секретную комнату. Если быть точным, вы хотели заманить
этого принца в тайную комнату, а затем убить нас всех сразу. Но вы бы не
догадались, что человек, который начал этот план, чиновник Лин, был
также тем самым человеком, который раскрыл этот план.»
-А как вы узнали?»
-Я
должен поблагодарить пыль в комнате. Это комната, полная пыли, будь то
на шкафу или на земле. Все они были покрыты серой пылью. Однако на
упавшем подсвечнике было несколько четких отпечатков пальцев. В то время
этот принц увидел пыль на рукавах чиновника линя, и я заключил, что он
толкнул подсвечник в преднамеренной попытке заставить этого принца
обнаружить его, позволив вашему плану начаться гладко. [2]
— Этот
план казался безупречным и безупречным. Ты мог бы привести этого принца и
моих людей в тайную комнату, а потом тайно убить нас всех. Но на самом
деле ваш план полон ошибок и лазеек. Я также разыграл с вами хорошее шоу
от начала до конца, не потому, что нет никаких доказательств, чтобы
арестовать вас, а скорее, я хотел знать, как вы перевозили средства
помощи из тщательно охраняемого склада. Куда он делся? Почему вы украли
благотворительные фонды и почему следователи, приехавшие сюда из
столицы, исчезли на некоторое время, прежде чем умереть? Я хочу понять,
почему ты хотел убить этого принца, не причинив вреда учителю Джи?
“Я
хотел получить ответ на все эти вопросы. Итак, этот принц добровольно
прыгнул в расставленную вами ловушку. Я позволил Лэнг по прокрасться по
тайной тропе и быть пойманным тобой. Конечно, вы не можете убить его,
потому что вам нужно было, чтобы я пришел сюда добровольно. Теперь я
получил ответы, которые хотел. Я просто не ожидал, что все вы… из семьи
Императорского герцога.»
Фу! Кто бы мог подумать, что Цзин Жун знал все с самого начала? Не так-то просто поддерживать этот акт все это время.
Несмотря
на то, что его план был раскрыт, Вэнь Паньши не паниковал. -Ты
действительно такой же хитрый и коварный, как и твой отец. Было неясно,
было ли это оскорблением или комплиментом.
— Дело не в том, что этот принц хитер и коварен, а в том, что вы, генерал Вэнь, недооценили этого принца.»
Лицо Вэнь Панши почернело, и он замолчал.
[1] Да, вы угадали. Именно эта сцена вдохновила камею.
[2] кто заметил эту подсказку, когда она впервые появилась?
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    Веселье Цзин Жуна росло, когда он смотрел на выражение лица Вэнь
Паньши. Пара острых хищных глаз потемнела. — Этот принц хотел бы сказать
вам еще кое-что. Вы давным-давно перевели средства на помощь
пострадавшим.”
Что?! Лицо Вэнь Паньши исказила нелепая гримаса.
“На самом деле это то, что мне рассказал молодой мастер Вэнь.”
Вэнь
Сянь, который слушал сбоку, застыл от удивления. Я ему сказала?
Клянусь, я определенно этого не делал! Не вздумай ворошить это дерьмо.
Ты заставишь людей умирать! Я действительно хотел бы знать, когда именно
я сказал вам это!
Цзин Жун неторопливо протянул: «я хотел бы спросить, почему молодой мастер Вэнь купил камень без веской причины?”
Услышав это, Вэнь Сянь все понял. — Я… — он был совершенно сбит с толку.
Цзин
Жун посмотрел на него. — Таким образом, я уже давно тайно захватил
старого Чжао для допроса, когда он направлялся доставить этот камень в
вашу резиденцию. Он сказал, что этот камень упал с повозки каких-то
людей, которые перевозили камень. Он решил, что это игральный камень,
поэтому поднял его и принес домой.
“Но на самом деле эта повозка
была вашей тайной перевозкой серебра, а в камне хранились недостающие
средства для оказания помощи пострадавшим. Поскольку вы обнаружили это,
вы потратили деньги, чтобы купить этот камень. Однако вы не хотели
привлекать к себе внимания, поэтому попросили старого Чжао доставить его
в вашу резиденцию. Та партия серебра из фонда помощи пострадавшим,
которая была на телеге, уже была найдена сотрудниками этого принца. Они
были спрятаны в пещере, но эта партия серебра уже на обратном пути.”
— Что? Лоб Вэнь Сяня покрылся холодным потом. Вэнь Паньши тоже потерял дар речи.
Цзин
Жун перевел взгляд на Вэнь Паньши. “Тебе лучше думать трезво. Нас
окружают лучшие лучники этого принца. Как только я отдам приказ, ты и
все твои люди умрете.”
“…”
“Сейчас у тебя есть последний
шанс сдаться. Нет никакой необходимости причинять смерть и увечья
бесчисленным другим людям. Никому не хотелось бы видеть такую кровавую и
кровавую сцену.”
Вэнь Паньши огляделся по сторонам. Прямо сейчас
огромная армия из десяти тысяч человек еще не собралась, и у него было
не так много людей, которых он мог бы мобилизовать прямо сейчас. Даже
если он выложит все, что у него есть, они не смогут победить. Кроме
того, лучники Цзин Жуна были готовы и ждали на крышах. Они умрут по
одному его приказу. Вэнь Паньши волновался, как муравей на раскаленной
сковороде. Цзин Жун мог напасть на них в любой момент!
Стоя
сбоку, Лин Фенг понял, что Вэнь Паньши встревожен и, вероятно, отдаст
приказ отступить в любой момент. Он шагнул вперед и поднял меч, все еще
не желая сдаваться. Он стиснул зубы, его глаза были полны убийственного
намерения, и он выплюнул: «никто из вас не должен даже думать об уходе.-
Он свирепо посмотрел на Цзин Жуна. — Мой отец погиб от руки этого
императорского деспота. Поскольку ты его сын, ты должен умереть.”
Цзин Жун пренебрежительно посмотрел на него: “ты уверен, что у тебя есть такая возможность?”
Лин
Фенг вытащил свисток. “Я уже приказал людям закопать взрывчатку в
потайном проходе прямо под нами. Как только я дам свисток, никто из нас
не покинет это место живым.”
— Что?- Вэнь Паньши был ошеломлен. Он закричал “ » Лин Фенг! Ты сошел с ума!”
“Мой
отец был убит этим деспотичным императором. Каждый солдат здесь
проливал кровь, чтобы выжить. Даже если бы нам пришлось умереть вместе
сегодня, я не могу отпустить его.”
“Ты хочешь убить даже маленького наследника?”
Лин
Фенг на мгновение замер и крепко сжал свисток. Наконец, он смягчил
враждебность в своих глазах и повернулся к Цзи Юншу: “наследник, ты
должен быстро уйти.”
Но как она могла уйти?! “Я уже говорил, что
вопрос о резиденции Императорского герцога еще не был тщательно
расследован. Почему ты такой упрямый?”
— В расследовании нет необходимости. Это вина этого деспотичного императора.”
“Если ты все еще думаешь, что это так, тогда очень хорошо, ты можешь просто убить и меня тоже.”
“Наследник…”
“Я не уйду.”
Лин
Фенг нахмурился и крепче сжал свисток. “Тогда давай считать, что я, Лин
Фенг, буду обязан тебе в этой жизни. Несмотря ни на что, я должен
отомстить за смерть отца. В своей следующей жизни я готов служить
господину, Императорскому герцогу, а также возродиться в качестве
вьючного животного для тебя, маленький наследник.”
Как только он закончил говорить, раздался пронзительный звук свистка. У Вэнь Паньши не было ни малейшего шанса остановить его.
Затем…
Прошло много времени, но все еще не было никаких признаков взрыва.
Лин Фенг напряженно огляделся и снова дунул в свисток.
Как и прежде, ничего не произошло.
Цзин Жун сказал: «Вы очень удивлены?”
Действительно,
очень удивлен! Лин Фенг, казалось, пришел к пониманию и уставился
широко раскрытыми глазами на Цзин Жуна, ожидая объяснений.
— Взрывчатку, которую вы закопали, люди этого принца уже давно убрали.”
— Это невозможно!” [1]
“Это
действительно кажется вам невозможным, потому что люди, которых этот
принц послал проникнуть в тайный ход, были захвачены вами. Поскольку
после этого никто не входил в потайной ход, как можно было извлечь
взрывчатку? Однако вы забыли, что есть не только один вход в потайной
ход, но и два. Один вход находится в вашей резиденции Си, в то время как
другой вход… — он посмотрел в сторону Вэнь Паньши, — находится прямо в
кабинете генерала Вэнь.- Тот кабинет, который был заперт на два висячих
замка. [2]
Вэнь Паньши не нашелся, что ответить.
Именно в этот момент…
— Это вино очень хорошее.”
Следуя за голосом, он подошел к МО Руо, который сидел на крыше с кувшином вина в руке. Никто не знал, как долго он там пробыл.
Он
сделал большой глоток и махнул кувшином с вином в сторону Вэнь Паньши. —
Генерал Вэнь, вино, которое вы спрятали в потайном проходе,
действительно очень хорошее. Надеюсь, вы не возражаете, что я достал
несколько горшков. [3]должен сказать, что два висячих замка, которые у
вас есть за пределами вашего кабинета, довольно бесполезны. Они
открылись после того, как я просто небрежно поиграл с ними. В следующий
раз, когда вы захотите что-то запереть, не используйте этот тип замка.
Вместо этого поищи меня, и я сделаю для тебя несколько хороших замков,
которые, я гарантирую, никто не сможет открыть.”
Теперь все взгляды были устремлены на него.
МО
Руо влил в рот еще одну струю вина. Следующей целью его жалоб был Лин
Фенг. — Послушайте, великий генерал Линь, — презрительно сказал он, — вы
действительно непрофессионально зарыли взрывчатку. Как вы могли просто
поместить их в самое очевидное место? Но ты действительно вложил так
много, что мне потребовалось так много времени, чтобы уничтожить эти
проклятые вещи. Позвольте мне посоветовать вам не пытаться
присоединиться к веселью; эти вещи предназначены для детей, чтобы играть
с ними в Новый год.- Просто доброе напоминание тебе!
Вот так их планы были полностью разрушены.
Выражение
лица Лин Фенга потемнело, и его лицо стало бледным, как пепел, а
свисток в его руке упал на землю. Он проиграл. Он проиграл полностью!
МО
Руо улыбнулся и снова начал насмехаться над Вэнь Паньши: “и ты,
действительно, как ты мог позволить этому идиоту Цзо Яо помочь тебе
контролировать двор Аньчан? Он никогда не носит с собой свои мозги! Он
все еще счастливо думает, что совершил нечто важное, с нетерпением
ожидая вашей похвалы, не зная, что половина ваших лучников вместе со
всеми его людьми были заменены другими! Прямо сейчас он должен стоять на
коленях и молить о пощаде!” Это довольно забавно, если подумать! [4]
Все планы Вэнь Паньши были сорваны.
—
Этот принц уже дал тебе шанс. Поскольку вы не хотели спасаться и пришли
сюда с намерением успеха или смерти, этот принц исполнит ваше желание.
Этот принц хотел бы посмотреть, какую грандиозную сцену создадут реки
крови.”
Вэнь Паньши горько и бесстрашно рассмеялся. “Даже если ты
убьешь нас, ты не сможешь убить всех, кто был из дворца Императорского
герцога.”
“Тогда я буду убивать тебя медленно. Цзин Жун медленно поднял руку.
Лучники на крыше тоже затаили дыхание, ожидая сигнала к началу бойни.
Неожиданно
пара белых рук схватила его широкую ладонь. Когда Цзин Жун повернулся,
чтобы посмотреть, он увидел, что Цзи Юншу умоляюще смотрит на него.
“Больше никого не убивайте.”
[1] Представьте себе лицо «Impossibru» здесь xD
[2] Да! Еще одна блестяще настроенная подсказка автора tyvm
[3] ТСК-ТСК неисправимый пьяница мистер но стиль указывает на вас.
[4] Кто еще наслаждается этим болезненным ожогом? Мистер просто идеальный тролль.
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    Не убивайте больше никого! Чжи Юншу говорил холодно, голос его был слегка хриплым.
Холодные,
кровожадные глаза Цзин Жун встретились с ее полными слез и мольбы
глазами. Когда он хотел убивать людей? Когда это ему хотелось толкать
людей на отчаянные меры? Все, что он делал, было вынуждено
обстоятельствами.
— Отпусти их.- Снова взмолился Цзи Юншу с красными глазами и дрожащими губами.
Цзин Жун безжалостно нахмурился. “Ты понимаешь, что говоришь?”
—
Люди, замешанные в деле Имперского герцога, многочисленны. Многие люди
уже умерли из-за этого, так зачем добавлять еще несколько холодных тел к
числу погибших?”
— Ну и что?”
“Даже если вы убьете эти
несколько сотен человек сейчас, есть гораздо больше людей, которые все
еще верны Императорскому герцогу. Вы не можете убить их всех.”
Ты не можешь убить их всех! Это предложение приземлилось так же тяжело, как тонна кирпичей.
Цзи
Юншу положила свои тонкие руки на ладони Цзин Жуна и потянула сильнее,
пытаясь опустить руку, которая собиралась отдать приказ.
— Ты
хочешь, чтобы принц освободил их, но это то же самое, что вернуть тигра
обратно в горы. Это приведет к бесконечным неприятностям.”
Она отчаянно замотала головой. — уверяю вас, этого не случится.”
“Откуда такая уверенность?”
— Она помолчала немного и с твердым взглядом достала нефритовый кулон. — клянусь тебе.”
В этот момент жесткое отношение Цзин Жуна и его решимость убивать медленно исчезли. Он тоже опустил руку.
Цзи
Юншу наконец глубоко вздохнул. Она сделала несколько шагов вперед и
посмотрела на всех присутствующих: “Вы считаете меня маленькой
наследницей из-за нефритовой подвески; если вы действительно признаете
мое положение маленькой наследницы, вы должны слушать мои приказы.”
Эти
люди были практически жирным мясом, шипящим на сковороде, без шансов на
выживание. Они посмотрели друг на друга, прежде чем сфокусироваться на
ней.
Она перевела взгляд на Вэнь Паньши: “император передал дело о
резиденции Императорского герцога принцу Ронгу и мне.когда я вернусь в
столицу, я сделаю все возможное, чтобы раскрыть правду, стоящую за этим
делом. Было ли это действительно связано с битвой между драконами и
тиграми императорской семьи? Или за этим кроются другие секреты? Все
будет обнародовано в тот день, когда откроется истина, и 70 с лишним
человек, погибших в резиденции, несомненно, будут оправданы. Однако вы
были твердо убеждены, что император убил их, чтобы стабилизировать свое
положение. Вы также чувствовали, что заключение забыто, поэтому вы без
колебаний послали так много людей на смерть.
“Даже если бы ты был
прав, ну и что? Императорский двор насчитывает сотни тысяч солдат.
Можете ли вы победить их? Столица также сильно охраняется, а это значит,
что вы не можете легко проникнуть туда. Даже если вы решите напасть,
это приведет лишь к ненужному кровопролитию и гибели людей в столице.
Династия, которую ты покорил, не будет опираться ни на что, кроме груды
остывших трупов.”
— Маленький Наследник…”
“Я прошу вас
отступить. Не заставляйте больше людей умирать напрасно из-за того, что
еще не выяснено. Я обязательно узнаю правду о деле Лин Кэпитал. Если
император действительно убил Императорского герцога только для того,
чтобы стабилизировать его положение, тогда вам нет необходимости
бунтовать, потому что гражданские, скорее всего, сделают эту работу за
вас.”
Ах! Щеки Вэнь Паньши слегка задрожали, и он опустил глаза.
Это лицо, испещренное морщинами, внезапно стало старше на десятки лет.
Он долго молчал.
Затем Цзи Юншу повернулся к Цзин Жуну: “отпусти их.- Она снова взмолилась.
Цзин
Жун смотрел горящими глазами на солдат в доспехах вокруг них, которые
были готовы отдать свои жизни. — вы все мятежники и воры, которые
замышляли свергнуть династию. То, что вы сделали, — это серьезное
преступление. Если новости дойдут до столицы,ваши жизни будут потеряны.
Этот принц также должен просто казнить всех вас, чтобы избежать будущих
неприятностей и служить императорскому двору, удаляя вас, нарушителей
спокойствия. Но…”
— Императорский герцог, или, скорее,
Императорский дядя, был человеком, которого этот принц уважал больше
всего. Когда я был ребенком, он однажды сказал две фразы этому принцу.
Одна фраза звучит так: «небеса помогают тем, кто желает этого, а не тем,
кто желает хаоса.»Даже если бы я столкнулся со смертью, я бы защитил
свои войска и своих генералов.’
— Этот принц может только вздыхать
от восхищения перед тем, кто так великодушен и дальновиден. Вы восстали
ради Императорского герцога и были готовы умереть за него, и даже
кто-то умолял о помиловании для всех вас. Хорошо, этот принц обещает
сохранить вам жизнь, но я не отпущу вас на свободу. Вы будете задержаны в
тюрьме, чтобы дождаться решения этого принца.”
Лин Фенг
встревожился, услышав эти слова. Он не был готов согласиться с таким
выводом. — Убей нас, если сможешь. Ты можешь мечтать о том, как мы
сдадимся тебе.”
“Значит, ты просишь смерти?”
“Даже если меня убьют стрелами, я никогда не склонюсь перед тобой.”
“Заткнуться.-
Ты чуть не убил маленького наследника из-за своих эгоистичных желаний, —
резко крикнул Вэнь Паньши. Твой отец хотел, чтобы ты не мстил за него.
Он хотел, чтобы вы помогли маленькому наследнику!- Ты ублюдок.
Лин Фенг потерял дар речи, но его лицо было полно враждебности.
В это время Цзин Жун снова поднял руку: “этот принц уже дал тебе шанс, но ты, похоже, в нем не нуждаешься…”
Увидев это, лучники на крыше немедленно приготовили свои луки и стрелы, ожидая его сигнала.
Вэнь
Паньши внезапно заговорил и приказал: “опустите оружие. Солдаты в
доспехах с грохотом бросили свои длинные мечи на землю, холодно сверкнув
острыми лезвиями.
Цзин Жун скривил губы, холодно усмехнулся и опустил руку. Лучники тоже убрали все свои стрелы.
Однако
Лин Фенг держал свой меч в руке. Его глаза покраснели, челюсти были
плотно сжаты, а вены на лбу и висках резко выделялись. Он не хотел
признавать свое поражение!
Он поднял меч и с ненавистью посмотрел
на Цзин Жуна: “ты вор собачий, я должен убить тебя. Он стиснул зубы и
молниеносно ударил мечом в сторону Цзин Жуна.
Цзин Жун не стал уворачиваться и смотрел, как меч вонзается в него.
Все
затаили дыхание и зашипели от страха, но не за Цзин Жуна, а за Линь
Фэна. Они знали, что он просто посылает себя на верную смерть!
Неожиданно
Кинжал достиг Лин Фенга быстрее, чем лучники на крыше. Этот кинжал
обвился вокруг шеи Лин Фенга полукругом и сделал аккуратный удар
поперек. Открылась рана, и свежая кровь хлынула с шеи на холодную броню.
Убийца
был не кто иной, как Чжао Хуай! Он воспользовался кинжалом, который
оставил ему отец. Меч в руке Лин Фенга упал на землю, а его тело
опрокинулось назад.
— Лин Фенг!- Закричал Вэнь Сянь. Он подбежал, чтобы поддержать Лин Фенга, и положил его на землю.
—
Лин … Фенг?- Его губы задрожали. Он сильно надавил на разрез на шее
одной рукой и закричал “ » Лин Фенг, ты не можешь умереть, пожалуйста,
не умирай!”
“Ух…ух…”
— Лин Фенг…”
“Ух…”
Глаза
Лин Фенга закатились, все его тело дергалось, а изо рта постоянно текла
кровь. Он отчаянно протянул руки, чтобы схватить Вэнь Сяня за рукава, и
крепко сжал их, сжимая в комок. Прежде чем он смог сделать еще один
вдох, он задохнулся, и его тело напряглось. Он умер прямо там, с широко
открытыми глазами.
Вэнь Сянь остался там, совершенно потерянный.
Только через некоторое время он наконец поднял руку, чтобы закрыть глаза
Лин Фенга. Затем он поднял окровавленный меч и встал, свирепо глядя на
виновника, Чжао Хуая. Его глаза были полны убийственной решимости. Он
поднял меч и направил его на Чжао Хуая.
— Но почему? Почему?- Громко спросил он его.
Чжао Хуай выглядел безразличным и сказал: “Те, кто осмелился причинить боль маленькому наследнику, заслуживают смерти.”
“Вы…- Он уже собирался поднять меч, чтобы убить Чжао Хуая, когда Вэнь Паньши остановил его. “Остановить его.”
“Но он убил Лин Фенга!- Прошипел Вэнь Сянь дрожащим голосом, и слезы потекли по его щекам.
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    Однако ответ на мольбу Вэнь Сяня был таков…
— Чжао Хуай
прав. Он заслуживает смерти.- Глаза Вэнь Паньши были мрачными и
красными. Он стиснул зубы, подавляя боль в сердце. — Те, кто причинил
боль маленькому наследнику, кто бы они ни были, должны встретить такой
конец.” Он видел, как Лин Фенг рос, и относился к нему как к сыну. Как
он мог не расстроиться?
Выражение лица Вэнь Сяня было полно
мучительной боли. Его меч упал на землю, а рука, казалось, потеряла свою
силу. Он упал на землю перед Лин Фенгом и разрыдался душераздирающе.
Толпа молчала. Воздух вокруг них казался тяжелым.
Когда Цзи Юншу посмотрела на все мертвые тела, ее глаза непроизвольно покраснели. Весь двор был залит кровью …
В
конце концов Цзин Жун приказал опечатать резиденции Си и Вэнь и скрыть
правду. Все мужчины, связанные с этим инцидентом, должны были быть
заключены в тюрьму ЮФУ Ямен по подозрению в контрабанде тканей. Очень
быстро десятки людей набились в тюрьму, как сардины в банку!
Однако
Цзо Яо, магистрат уезда ЮФУ, был избавлен от этой участи. Цзин Жун не
собирался отпускать его, но из-за его положения наверняка возникнут
сплетни и волнения, если он тоже окажется в тюрьме. Если весть о его
заточении дойдет до столицы, то весть о маленьком наследнике и остатках
резиденции Императорского герцога тоже дойдет.
При дворе Аньчан дерзкий Тан Си наказывал Цзо Яо кнутом! Кто велел ему связать ее? Ему повезло, что его не забили до смерти!
Однако
Цзин Жун сказал, что пощадит его жизнь. Он позволит ему занять
должность окружного судьи на некоторое время. Хотя Тан Си этого не
понимала, она не могла пойти против этого. Однако она ухватилась за
возможность наказать его. Крики Цзо Яо были такими же громкими и
резкими, как у свиньи, которую разделывают во дворе.
Напротив, в
комнате стояла мертвая тишина. Цзин Жун стоял перед открытым окном с
левой стороны дома. Он долго смотрел на маленькую лужицу на земле.
Легкий ветерок пробежал по его поверхности, и она покрылась мелкой
рябью. “Говорить.- Его тон был настолько спокоен, что нельзя было
различить никаких эмоций.
На этом этапе Цзи Юншу больше не нужно
было держать это в секрете. Она снова достала нефритовый кулон и начала:
— этот нефрит-один из двух тигровых амулетов Императорского герцога.
Как только оба амулета тигра будут собраны вместе, стотысячная армия,
скрытая Императорским герцогом, может быть мобилизована.”
— Сто
тысяч?- Глаза МО Руо чуть не выскочили из орбит. — Неудивительно, что
эти люди ничего не боялись. Значит, их поддерживает такая большая
армия?! Но любая личная армия, превышающая пять тысяч, должна быть
доложена суду. Как можно спрятать сто тысяч солдат и лошадей?”
— Рассредоточив войска!”
—
Рассредоточив войска? МО Руо задумался над этими четырьмя словами. Его
мозг быстро соображал. “Вы хотите сказать, что все сто тысяч солдат
разбросаны повсюду как бандиты? Вот почему здесь появился Чжао Хуай.
Значит ли это, что банда Гаошаня была частью стотысячного войска?- Какое
безумие!
Цзи Юншу кивнул. — Войска были подготовлены
Императорским герцогом для маленького наследника в качестве меры
предосторожности. В случае «несчастного случая» маленький наследник все
равно сможет мобилизовать значительную армию.”
“Но ты не маленькая наследница, ты женщина. Так как же вы объясните этот нефритовый кулон?”
“Он принадлежит Вэй И.”
—
Что?- МО Руо был поражен. Холодный пот покрыл его тело. Его глаза
расширились. — Вэй И … это маленький наследник императорского герцога?
Он резко поднялся со стула, и его рука наткнулась на кувшин с вином.
Она с громким треском разбилась о землю.
Ситуация
становилась все более запутанной. Это определенно была самая интересная
и шокирующая вещь, которую он слышал за долгие годы своих путешествий.
Цзин
Жун, который ничего не сказал, внезапно закашлялся. Он закрыл перед
собой окно. Он медленно повернулся, глядя на Цзи Юншу. Он все еще вел
себя холодно, чрезвычайно холодно. “Откуда ты знаешь?”
Цзи Юншу поджала губы. — Старый Генерал Ли.”
—
Старый Генерал Ли?- Он нахмурился. “Так вот что сказал вам старый
генерал Ли, Когда вы остановили его за городом? Вот почему ты его
отпустил.”
“Да.- Она ответила. “В то время, когда группа фонарей
загорелась и сожгла Тонгрен-Холл, его мотивом было не убийство
императора, а возложение вины на вас, чтобы вы попали в тюрьму. Это была
попытка помешать вам расследовать дело Лин Кэпитал. Он беспокоился, что
когда откроют могилы Императорского герцога, то обнаружат, что гробница
с третьей госпожой, умершей от тяжелых родов двадцать лет назад, пуста.
Тогда вы обнаружите, что маленький наследник все еще жив.- Она открыла
все на одном дыхании.
Цзин Жун не выказал никакого выражения, продолжая спрашивать: «Так какую сделку вы заключили с ним? Почему вы его отпустили?”
“Он
пообещал мне, что если я узнаю, что император ни при чем, он заберет
другой амулет тигра и распустит армию после того, как найдет маленького
наследника, и никогда больше не будет угрожать Великому Лину.”
“Это то, что ты так неохотно говоришь?”
“Да.”
“И вы давно знаете, что Вэй И-маленький наследник императорского герцога?”
— Да!”
“Если это случилось не сегодня, ты собираешься это скрыть?”
— Да!”
“Тогда откуда ты знаешь, что нефритовый кулон-это амулет тигра? Откуда ты знаешь… что Вэй И-маленький наследник?”
—
Дядя Фу!- Ответила она. — Вполне естественно,что именно он тайно
отослал маленького наследника. Третья госпожа умерла по дороге из
столицы, и он отдал маленького наследника на усыновление семейной паре
Вэй. Я открыл эту тайну во время нашего пребывания в Цзиньцзяне.”
Цзин Жун безразлично посмотрел на нее, как будто совсем не удивился. В конце концов, они только что пережили кровавую бурю.
Спустя долгое время он продолжил: “Тогда они не могут остаться.- Его тон был полон убийственных намерений.
— Но почему?- Спросил Цзи Юншу.
—
Цель Великой армии, оставленной Императорским герцогом, конечно, не так
проста, как защита маленького наследника. Какой бы ни была
окончательная истина, они не остановятся.”
“Этого не может быть.”
“Не
может быть? Цзин Жун улыбнулся. “Даже если бы речь не шла о «убийстве с
целью стабилизации положения», вы никогда не сможете по-настоящему
идентифицировать тех, кто действительно питает определенные амбиции.
Цзин Жун опустил глаза и снова подошел к закрытому окну. Долгое время он
молча смотрел вдаль.
…
В ту ночь Цзи Юншу не могла заснуть,
сколько бы она ни ворочалась на кровати. Наконец она заснула. Открыв
глаза, она обнаружила, что стоит во дворе резиденции Си, окруженная
множеством людей.
Все они были… мертвыми людьми. Она стояла на
месте, голова у нее шла кругом. Внезапно лежащие на земле трупы открыли
глаза и посмотрели на нее. Кровь текла из их глаз, носов, ртов и ушей.
Все вокруг нее было залито блестящей свежей кровью.
Когда она
сделала шаг назад, ее ноги дико заскользили по крови, и она упала назад,
только для того, чтобы лужа крови поглотила ее полностью! Лицо Цзи Юншу
превратилось в маску ужаса. Ее руки могли сжаться в кулаки, но они были
совершенно бесполезны, чтобы схватить что-нибудь полезное, чтобы спасти
ее.
Джи Юншу казалось, что она слышит свой собственный голос. — С
незапамятных времен история о сыновьях императора, сражающихся за трон,
не может не повториться.”
Затем она, казалось, услышала, что
сказал ей Конг ю перед смертью. “Если однажды а Ронг вступит в эту
бесконечную битву, я надеюсь, ты сможешь помочь ему и заставить его
повернуть назад.”
Следующий Цзин и! Следующий Цзин и! Звук отдался эхом в отдалении и стал неразличимым.
— Фу!- Цзи Юншу вдруг сел в постели, весь в поту.
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    В комнате горела только одна лампа. Она резко очнулась от сна и села
на кровать, тяжело дыша, пот стекал со лба по щекам и шее, образуя
мокрое пятно на одежде. Вдалеке тусклый оранжеватый свет свечи освещал
ее испуганное бледное лицо сквозь газовые занавески.
— Фу… —
она схватила свою одежду спереди, скомкав ее в мятое месиво. Не потому,
что то, что она увидела, было пугающим, а из-за… всей этой смерти.
Слишком много людей погибло.
Кроме того…Следующий Цзин и! Эти четыре слова все еще крутились у нее в голове, заставляя ее чувствовать себя очень неловко.
Скрип
— дверь распахнулась снаружи. Цяоэр услышал шум и ворвался внутрь,
быстро подойдя к кровати. Она увидела Цзи Юншу, покрытого потом, и
обеспокоенно спросила: «Учитель Цзи, с тобой все в порядке?»
Ответа не последовало.
— Учитель, вам приснился кошмар?»
Эти
вопросы вырвали Цзи Юншу из ее мыслей. Пара глаз, ошеломленно
смотревших на занавески, начала перефокусироваться. Она глубоко
вздохнула, и ее гладкие белые пальцы слегка ослабили хватку на груде
одежды на ее груди, и потянулись, чтобы медленно поднять газовые
занавески перед ней. Она перевела взгляд на встревоженного Цяоэра и
приоткрыла слегка бледные губы. -Я в порядке.»
-Не хотите ли стакан воды?»
Она
не ответила. Через некоторое время она встала с постели, надела верхнюю
одежду и вышла за дверь. Была глубокая ночь. Снаружи холодный ветерок
нежно ласкал ее лицо. Цзи Юншу поплотнее закуталась в свою одежду и села
на каменный стул во дворе.
Цяо’Эр беспокоилась, что худая и
хрупкая Цзи Юншу будет болеть много дней, если она простудится, поэтому
она побежала в дом и достала горшок с водой, который держался теплым на
плите. Она налила чашку и поставила ее рядом с рукой Цзи Юншу.
Однако
раздался грохот. Небрежно взмахнув рукой, Цзи Юншу ударилась о чашку и
швырнула ее на землю. Осколки фарфора были разбросаны по всему полу! Она
быстро наклонилась, чтобы поднять их. — А!- Ее палец коснулся края
осколка и был разрезан. Из раны сочилась кровь.
— О нет!- Цяо Эр
быстро достал носовой платок, чтобы тщательно перевязать ее, — учитель
Цзи, просто оставьте эти вещи для этой Служанки.»
-Я в порядке.»
-Пойду поищу молодого мастера МО.»
-В
этом действительно нет необходимости.- Джи Юншу поспешно остановил ее, —
это маленькая рана, и сейчас середина ночи. Не стоит его беспокоить.-
Люди спят в своих постелях!
Цяо эру пришлось отказаться от этой
идеи. Она пошла в комнату, чтобы найти какое-нибудь лекарство и
позаботиться о Цзи Юншу, затем убрала пол и принесла грелку для рук,
чтобы положить ее в руки Цзи Юншу.
— Иди и отдохни.»
«Но…»
-Я посижу здесь немного. Тебе не нужно беспокоиться обо мне. Иди вперед и отдохни.»
Цяо’Эр могла только кивнуть головой и принести еще один фонарь, чтобы повесить снаружи, прежде чем она отправится отдыхать.
Цзи
Юншу посмотрела на свой поврежденный палец и не смогла удержаться от
Горького смеха. На Земле все еще оставалась капля ярко-красной крови.
Красный цвет, казалось, заполнил ее зрение и постепенно затуманил его. В
то время на небе не было ни звезд, ни луны, что придавало атмосфере
невыразимое чувство одиночества.
На следующее утро она вернулась в
комнату, переоделась в чистое, освежилась и вышла за дверь. Однако она
никого не предупредила, в том числе и Цяо эра.
От Анчанг-корта до
тюрьмы ЮФУ был почти час ходьбы. Снаружи тюрьмы стояли четыре охранника,
все они были тайными охранниками Цзин Жуна. Увидев ее, стражники
несколько мгновений смотрели друг на друга. Все, кто присутствовал при
этой сцене, прекрасно знали, что этот человек был маленьким наследником
императорского герцога, но Цзин Жун приказал, чтобы это не было открыто
общественности.
Один из них выступил вперед и поклонился в знак приветствия своим длинным мечом. — Учитель Джи, что вы здесь делаете?»
-Я бы хотел зайти и посмотреть.»
—
Войти внутрь? Человек вздрогнул, оглянулся на тюрьму и осторожно
сказал: «Учитель Джи, тюрьма грязная и битком набита людьми. Будет
лучше, если вы туда не войдете.»
— Просто веди меня, я скоро выйду. Это ни на что не повлияет.»
«Что…»
«Пожалуйста.- Она говорила очень вежливо.
Несмотря
на то, что она была одета как мужчина, ее манеры вежливого ученого и
теплого тона было достаточно, чтобы растопить сердца этих грубых мужчин.
Они поджали губы и встретились с ней взглядом. Наконец, словно
одержимые, они послушно ввели ее внутрь.
В тюрьме было очень
темно, и запах сырости, ударивший ей в нос, был настолько неприятен, что
она невольно нахмурилась. Запах пота и зловония становился все сильнее
по мере того, как она углублялась внутрь.
Однако и здесь было
очень тихо.Люди, запертые в своих камерах, жались друг к другу,
прислонившись к стене аккуратным рядком, не поднимая шума, хотя и были
покрыты грязью и пылью. Когда они смотрели, как Цзи Юншу проходит мимо
них, они все встали, их спины были выпрямлены, а глаза медленно
поворачивались в том направлении, куда она двигалась. Сцена была похожа
на военный парад.
Она остановилась у одной из камер. Заглянув
внутрь сквозь массивные деревянные прутья, она увидела Вэнь Паньши,
который сидел, скрестив ноги, положив руки на колени, лицом к стене,
спиной к ней. В камере больше никого не было.
— Открой его!- Приказал Цзи Юншу.
Тайный
стражник послушно снял цепи и открыл дверь. Затем он тут же напомнил
ей: «учитель Джи, вам следует поторопиться. Принц сказал, что никого
сюда не пустит. Я подожду снаружи, если вам что-нибудь понадобится,
пожалуйста, позвоните мне.»
“Минута.»
Она вошла в просторную
и чистую камеру и встала позади Вэнь Паньши, не издавая ни звука. Она
долго ждала, прежде чем неподвижный Вэнь Паньши открыл глаза, тихонько
кашлянул, затем повернул голову и посмотрел на пару туфель Цзи Юншу из
грубой ткани. Его брови сморщились в глубокие складки. -У Вашего
Высочества, должно быть, есть какие-то дела, которые нужно обсудить,
чтобы посетить нас в это время.»
Ну конечно же! Иначе зачем бы она приехала? — Генерал Вэнь, я здесь, чтобы дать вам совет.»
—
Посоветовать мне?- Я слушал тебя и был посажен сюда, чтобы не принести в
жертву больше людей, но ты прекрасно знаешь, что в доме Императорского
герцога гораздо больше людей, чем здесь.»
— Я знаю.»
-Если ты знал, то почему пришел сюда, чтобы дать мне совет?»
-Вы действительно думаете, что нынешний император виновен в пожаре в доме Императорского герцога четырнадцать лет назад?»
Положив
одну руку на колено, а другую на землю, Вэнь Паньши попытался встать и
повернулся, чтобы встретить ее спокойный взгляд. — Теперь пути назад
нет.»
— Да, вы не можете повернуть назад, но это не значит, что
нет никакого способа спасти ситуацию. Принц Ронг не убил вас, но запер
вас всех здесь, и даже заблокировал Новости во внешнем мире.
Естественно, до столицы новость не дойдет. Надеюсь, ты сможешь
остановиться здесь и не дать всему выйти из-под контроля. Более того,
как я уже сказал, истина до сих пор неизвестна. Не стоит жертвовать
таким количеством людей. — Она изо всех сил пыталась отговорить его.
Вэнь Паньши тяжело вздохнул. Он сделал два шага, демонстрируя некоторое достоинство и самообладание генерала.
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    После долгого молчания Вэнь Паньши заговорил: «в течение многих лет
все мы ждали, готовясь к тому дню, когда мы наконец сможем штурмовать
столицу. Пока мы тайно искали тебя, маленький наследник, мы готовили
средства для армии, вступив в сговор с чиновником линем и судьей Цзо,
чтобы тайно вывезти серебряные монеты, выделенные королевским двором для
округа ЮФУ. Все, что нам нужно сейчас сделать, это собрать сто тысяч
солдат, и у нас будет все, что нужно, чтобы убить этого проклятого
императора.
— Однако … я обдумал ваш разговор с принцем, и он
меня очень беспокоит. Правда, наша стотысячная армия уже давно
разделена. Даже если мы сможем набрать новых солдат, они будут слишком
слабы, чтобы сражаться против сотен тысяч солдат королевского двора. Мы
приняли во внимание все, что вы сказали. Но после того, как проклятый
император взошел на трон, он убил много невинных людей без всяких
ограничений. Он не только казнил всех чиновников и генералов, которые
были против него, но и уничтожил всех их непорочных родственников. Как
мы можем оставить все как есть, когда столько невинных людей осиротели и
овдовели? Мы ждали четырнадцать лет в надежде найти маленького
наследника и наконец свергнуть проклятого императора!”
Речь Вэнь
Паньши была страстной, тон-решительным, и даже глаза его покраснели от
волнения. Когда Цзи Юншу слушала, ей казалось, что она может представить
себе бойню, устроенную императором Цичжэнем после того, как он взошел
на трон.
Однако … разве не так поступают все новоиспеченные императоры? Они делают из одних людей пример, чтобы предостеречь других.
Вэнь
Паньши поперхнулся, когда заговорил: «я воспитывал Линь Фэна с тех пор,
как он был ребенком. Его отец был высокопоставленным чиновником,
возглавлявшим Имперскую Гвардию. Однажды он просто заговорил с
императором при императорском дворе, и император приказал казнить его
через несколько дней. Как ни упрям был его отец, он сказал, что скорее
покончит с собой, чем будет убит и впоследствии отравлен. Перед смертью
он взял меня за руку и сказал, чтобы я хорошо заботился о Лин Фенге. Он
также велел мне всегда быть полезным маленькому наследнику. Однако я
никак не ожидал, что все обернется так, как сегодня!”
Лин Фенг умер, и это глубоко мучило его.
Цзи Юншу сочувственно вздохнул. — Генерал Вэнь, раз вы нашли меня, значит ли это, что… вы будете выполнять все мои приказы?”
“Конечно.”
“Штраф.
Тогда, прежде чем мы раскроем «дело Лин Кэпитал», никому из вас не
позволено действовать импульсивно и убивать одного человека.”
— Но, Маленький Наследник…”
“Раз
уж ты так уверен, что я наследник императорского герцога, и потратил
столько лет на мои поиски, ты должен меня выслушать. Без моей половины
командного жетона ты тоже не сможешь мобилизовать солдат. Единственное,
что вы можете сейчас сделать, — это подождать.”
— Подожди?”
“Совершенно верно. Вы должны ждать того дня, когда истина раскроется, — сказал Цзи Юншу торжественным и твердым тоном.
Взгляд Вэнь Паньши стал серьезным. После долгих раздумий он наконец кивнул.
— Хорошо, я повинуюсь Вашему Высочеству.”
Услышав ответ Вэнь Паньши, Цзи Юншу вздохнул с облегчением.
Как
раз перед тем, как она вышла из тюрьмы, Вэнь Паньши остановил ее. —
Этот скромный человек должен напомнить маленькому наследнику, что если
это возможно, то нет никакой необходимости оставаться слишком близко к
этому принцу.”
Ее взгляд слегка дрогнул, но она, не говоря ни слова, ушла.
Однако
она не сразу покинула тюрьму. Вместо этого она посетила камеру Чжао
Хуая. Чжао Хуай был заперт вместе со многими другими мужчинами. В этот
момент он сидел дальше всех от двери камеры, в позе, похожей на позу
Вэнь Паньши.
Цзи Юншу достала принесенную бутылку и поставила ее
на пол. Затем она сказала одному из охранников: «в тюрьме очень влажно, и
рана на его руке может заразиться. Передайте ему это лекарство, чтобы
он мог наложить его на свою рану.”
— Конечно, — ответил охранник.
Она немного постояла у входа в камеру, прежде чем отправиться в Ямен ЮФУ.
Когда
она подошла к ямену, то услышала мужские крики еще до того, как вошла в
зал. Цзо Яо полулежал на этом цветущем грушами стуле. Кто-то закатал
ему рукав до плеча, и на руке остались следы от хлыста. Среди отметин
были ярко-красные, коричневато-красные и пурпурные. Тан Си явно не
проявлял милосердия,когда она била его.
Старик накладывал ему
лекарство на раны. — Милорд, пожалуйста, перестаньте орать. Это
секретный рецепт, переданный нам нашими предками. Ты почувствуешь себя
лучше всего через несколько часов.”
— Больно же!”
“Если это не больно, тогда это не будет эффективно.”
— Будь нежен!”
—
Да, господин,но, пожалуйста, потерпи немного. Старик замедлил шаг и
начал наносить мазь более осторожно. Однако Цзо Яо не переставал кричать
от боли.
Наблюдая за этой сценой, Цзи Юншу подумала, что Цзо Яо, безусловно, заслуживает порки, но в то же время ей было жаль его.
Поняв,
что здесь кто-то есть, Цзо Яо быстро опустил оба рукава. Его глаза были
полны ужаса, когда он поспешно встал, как будто кто-то раскрыл его
величайшую тайну. К своему большому удивлению, он увидел приближающегося
спокойного Цзи Юншу. — Маленький он … учитель Джи, почему ты здесь?-
Его голос дрожал.
Цзи Юншу бросила на него быстрый взгляд, прежде
чем внимательно изучить обстановку. В ямене было необычайно тихо.
Вокруг не было ни одного стражника, и даже главные ворота остались без
охраны. Это место казалось таким же жалким, как и нынешнее состояние Цзо
Яо.
“А где маленькая Сю?”
“Она … на заднем дворе.”
—
Хм, — ответила она с легким жужжанием в качестве подтверждения. Затем
она направилась к заднему двору и вдруг резко остановилась. Она достала
из рукава пузырек с лекарством и протянула его старику. — Эта мазь
действует лучше, чем твоя.”
Старик взял пузырек и открыл крышку, чтобы понюхать мазь. Нахмурив брови, он сказал: «Это действительно хорошее лекарство.”
Цзи
Юншу ответил с улыбкой, прежде чем бросить еще один взгляд на Цзо Яо. —
Судья Цзо, поскольку вы все еще носите одежду вашего чиновника, вы
должны продолжать выполнять свои обязанности должным образом.”
“Да, сэр, — искренне ответил он.
Затем Цзи Юншу направился на задний двор.
На заднем дворе длинные волосы Сю ниспадали ей на спину и руки. Она была такой длинной, что почти касалась пола.
Услышав
шум прибывающих людей, она подняла голову с выжидающим выражением на
лице. Однако, увидев приближающегося мужчину, она снова опустила глаза.
Чжи Юншу сел рядом с ней и нежно взъерошил ей волосы.
“Брат.
Маленькая Сю уставилась на Цзи Юншу своими большими круглыми глазами.
Вид у нее был крайне жалкий. Это было душераздирающее зрелище — видеть
несколько отпечатков пальцев, которые остались на ее маленьком лице.
Цзи Юншу погладила маленькую Сю по лицу, а затем нахмурила свои прекрасные брови. — Тебе больно?”
—
Нет, это не так, — покачала головой маленькая Сю. — Мама сделала это не
нарочно. По правде говоря, я ее нисколько не виню. Брат, ты можешь
освободить их? У моих родителей никогда не было намерения причинить тебе
боль.”
— Я знаю.”
“Тогда почему вы их заперли?”
— Потому что … они слишком упрямы.- После долгого раздумья это был ее единственный ответ.
Маленькая
Сю читала много книг, но она не могла поверить словам Цзи Юншу. Она
слегка склонила голову набок и спросила: “тогда, когда ты сможешь их
отпустить?”
“Очень скоро. Цзи Юншу погладил ее по голове, а потом она спросила: “малышка Сю, тебе нравится это место?”
Маленькая Сю энергично замотала головой. — Нет, мне не нравится это место.”
“Тогда не хочешь ли ты последовать за мной домой?- Цзи Юншу протянула руку маленькой Сю.
Маленькая
Сю моргнула и долго смотрела на Цзи Юншу. Затем она потянулась, чтобы
взять руку Цзи Юншу, позволив последнему взять ее крошечную ручку.
Тем
временем Цзин Жун и МО Руо сидели в комнате при дворе Аньчан. У обоих
было торжественное выражение лица, и никто из них не произнес ни слова.
“Что ты собираешься делать?- Спросил МО Руо.
“Пока не знаю.”
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    Цзин Жун действительно понятия не имел, что делать дальше. В тот
момент он все еще колебался; если быть точным, у него были
противоречивые приоритеты. С одной стороны, в этом деле участвовали
имперский герцог и стотысячная армия. С другой стороны, если бы он
сообщил об этом королевскому двору, то мог бы обвинить Вэй И и даже Цзи
Юншу. Тогда императорский двор наверняка отправит своих солдат, и в
столице прольются реки крови. Кто захочет, чтобы это произошло?
МО
Руо был его другом много лет, и они росли вместе. Естественно, он
понимал беспокойство Цзин Жуна. В отличие от своего обычного праздного
“я», МО Руо серьезно сказал: «Я знаю, о чем ты беспокоишься; это
неизбежная дилемма. С одной стороны, ты-принц, и твой долг-защитить
Великого линя, сообщив об этом деле императорскому двору. С другой
стороны, на карту поставлены жизни простолюдинов. Вы не хотите видеть
многочисленные смерти, которые будут результатом. Слишком много сторон
вовлечено в этот вопрос. Все окажутся перед одной и той же дилеммой,
если окажутся на вашем месте.”
Цзин Жун уставился на МО Жо: «Ну, что ты думаешь?”
—
Я?- МО Руо указал на себя. Он был так же смущен, как И Цзин Жун. Он не
только не играл никакой роли в этом деле, но и никогда не интересовался
делами императорского двора. Разве задавать МО Руо этот вопрос не то же
самое, что разговаривать со стеной?
Какой абсурд! МО Руо не смог удержаться от смешка.
МО
Жо встал и подошел к Цзин Жуну, затем протянул руку и похлопал его по
плечу. — На твоем месте я бы ничего не делал и… подождал, — сказал он
серьезным тоном.”
— Подожди?- Цзин Жун был ошарашен.
“Да. Я
подожду, — повторил МО Руо. — Это лучшее решение для большинства
проблем. Вам нужно только дождаться, пока кто-то даст вам ответ, и в
течение наилучшего времени, чтобы выполнить наиболее эффективный план.”
Несмотря
на интеллект Цзин Жуна, он не мог поверить словам МО Руо. “Переходите
прямо к делу, — сказал Цзин Жун, на этот раз более серьезным тоном.
МО Руо глубоко вздохнул “ » вы спросили мое мнение, и я сказал вам подождать.”
Что
именно вы имеете в виду? Я не понимаю! Цзин Жун посмотрел на МО Руо. Он
уже был глубоко обеспокоен случившимся, и все же этот придурок нес ему
такую чушь.
И чего мне теперь ждать? Однако в этот момент его наконец осенило.
Без дальнейших церемоний он вызвал Лан по. Он выглянул в окно и спросил: “где учитель Джи?”
— Он вышел.”
— Куда он делся?”
Лан по поджал губы, прежде чем неуверенно ответил:”
—
В тюрьму?- Цзин Жун нахмурился. Эта женщина стала такой непослушной!
Как она смеет посещать тюрьму в такой щекотливой ситуации?
Пока
Цзин Жун сердился на Цзи Юншу, появился Ши Зиран. Он подбежал к Цзин
Жуну и нервно сказал: “Ваше Высочество, Учитель Цзи вернулся. После
того, как она отправилась в тюрьму, она посетила йамен и привела эту
маленькую девочку домой. Теперь она вернулась в свой двор.”
Услышав это, Цзин Жун немедленно направился во двор Цзи Юншу.
На заднем дворе маленькая Сю надулась и уставилась своими большими круглыми глазами на тарелку с восхитительными закусками.
Цяо
Эр взял один из кусочков и положил его на руку маленькой Сю. — Малышка
Сю, тебе это не нравится? Есть больше. Я принесу еще, если тебе этого
мало.”
Однако маленькая Сю отодвинула тарелку с закусками своей
крошечной рукой. Она подняла глаза и посмотрела на Цяо’эра своими
водянистыми глазами. Она надула свои красные губы и жалобно посмотрела
на Цяо’эра. — Сестра Цяо’Эр, ты можешь поговорить со старшим братом? Я
хочу найти своих родителей и остаться с ними. Кроме того, я хочу найти
своего старшего брата. Я хочу знать, все ли у них в порядке.”
—
Но… — Цяоэр оказался в очень трудном положении. Она ненавидела видеть,
как кто-то плачет, не говоря уже об этой миниатюрной и очаровательной
девушке. В этот момент ее большие глаза наполнились слезами, и они
заблестели. Это было душераздирающее зрелище.
Цяо’Эр протянула
руку, чтобы взъерошить ее волосы, когда она успокаивала маленькую Сю
мягким голосом: «маленькая Сю, это… не то, что я могу сказать. Твои
родители совершили ошибку, и теперь они заперты в тюрьме. Даже учитель
Джи не может тебе помочь.”
— Но почему?”
— Потому что … — слова застряли у Цяоэра в горле.
Маленькая
Сю схватила Цяо за руку и взмахнула ею, умоляя: “пожалуйста, поговори
со старшим братом. Мои родители-неплохие люди. Клянусь, у них и в мыслях
не было никого убивать!”
В этот момент во дворе раздался свирепый
голос: “Твои родители возглавили восстание, украли серебряные монеты и
убили многих чиновников, которых послали в ЮФУ расследовать это дело.
Этих обвинений более чем достаточно, чтобы тысячу раз приговаривать их к
смертной казни. Как вы можете утверждать, что они не собирались никого
убивать? Неужели мы кажемся вам слепыми?”
Хм! Заговорил Тан Си:
Она свернула серебряный хлыст в руке и вошла во двор. Весь подавленный
гнев, накопившийся из-за того, что Цзо Яо связал его, был направлен на
маленького Сю через злобный взгляд.
Тан Си всегда был заклятым
врагом маленькой Сю. Всякий раз, когда они встречались, Тан Си щипал ее
за щеки, пока они не начинали краснеть. Теперь она даже проклинала своих
родителей и говорила, что они заслуживают смерти. Как могла маленькая
Сю позволить этому случиться?
Внезапно маленькая Сю собрала всю
свою энергию в свое крошечное тело. Она резко встала и указала на Тан Си
мизинцем. — Чепуха! Мои родители никогда никого не убьют и не украдут
серебряные монеты. Ты их злословишь!- Ее тон был полон угрозы.
—
Злокачественный?- Тан Си усмехнулся, — малышка Сю, все говорят о том,
что к трем годам ты можешь распознать тысячу слов и знать классику как
свои пять пальцев. И все же ты такая упрямая девочка. Ты видел это
собственными глазами, когда твоя мать пришла захватить нас со своими
людьми. Вы также знаете, что ваш отец приказал своим людям окружить
резиденцию Си, чтобы захватить принца Ронга и его людей. Как вы можете
ссылаться на невежество, зная все это?”
Вот именно! Она знала все это лучше, чем кто-либо другой.
“Но
они все равно моя семья, — тон маленькой Сю уже не был таким
решительным, как раньше. Вместо этого, ее заявление было пронизано
оттенком печали, когда она всхлипнула. В отчаянии она бессильно
плюхнулась на стул.
Глядя на то, как маленькая Сю медленно
опустила голову, Тан Си начала жалеть девочку. Она поняла, что ведет
себя слишком подло с маленькой Сю. В конце концов, они не играли никакой
роли в этих преступлениях. Она чувствовала себя такой виноватой, что
чуть не дала себе пощечину!
Она сразу же успокоила маленькую Сю:
«Девочка, тебе не нужно грустить. Все, о чем я только что говорил, не
имеет к тебе никакого отношения. Ты же знаешь, как я прямолинеен и
всегда все преувеличиваю. Пожалуйста, простите меня за грубость.”
Ответа от маленькой Сю не последовало.
— Малышка, я правда…” но Тан Си не успела закончить фразу…
—
ГМ!- Джи Юншу пару раз кашлянула, когда вышла из комнаты и вошла во
двор. Ее глаза потемнели, когда она услышала слова тан Си.
Обеспокоенная, она бросила взгляд на печальную маленькую Сю, прежде чем
сердито уставиться на несимпатичного Тан Си.
Она потянула Тан Си в сторону и сказала: “Почему ты должен говорить такие вещи? Это не имеет к ней никакого отношения.”
— Я знаю.…”
— Кроме того, пока она будет жить с нами. Поэтому вам нужно следить за своим ртом.”
—
А?- Воскликнула Тан Си, прежде чем быстро прикрыла рот рукой. Она
сглотнула и недоверчиво уставилась на Цзи Юншу. “Эта девушка собирается
жить здесь? Ты собираешься растить ее? Ты хочешь быть ее матерью?”
Птуи! Юная леди, вы можете говорить как нормальный человек?
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    -Что за чушь ты несешь?»
— Что? Очевидно, ты сам только
что сказал, что позволишь ей остаться здесь,так что разве это не то же
самое, что растить ее? В конце концов, ее родители умрут, и она
останется единственной в семье Вэнь. Так что, если ты позволишь ей
остаться здесь, разве ты не станешь ее матерью?»
Эта логика
действительно бессмысленна! Цзи Юншу действительно не утруждал себя
общением с ней, но, думая, что маленькая Сю будет здесь все это время,
она должна была терпеливо напомнить ей об этом. -Я просто позабочусь о
ней некоторое время. Когда ее родители будут освобождены, они заберут ее
обратно.»
— А?- Снова воскликнул Тан Си. На этот раз, однако, она не прикрыла рот рукой.
—
Ах Джи, ты что-то не так понял? Ее отец окружил тебя лучниками и
охраной и чуть не убил. Это же бунт! Если новость дойдет до столицы,
маленькая Сю не сможет жить, А вы все еще ждете, когда ее родители
благополучно выйдут из тюрьмы? Разве это не шутка?! Если бы это
случилось в Хуляо, то это был бы не просто вопрос смерти всей семейной
линии, это была бы смерть всего клана.- Я говорю это не только для того,
чтобы напугать тебя! В Хуляо, если кто-то взбунтуется, весь их клан
будет предан смерти!
Цзи Юншу глубоко вздохнул и сказал: «Хорошо,
перестань быть таким паникером, говорить какую-то ерунду ребенку и
пугать ее. Кроме того, с ее родителями все будет в порядке.»
— А!-
На этот раз она не кричала. — Ее голос был полон замешательства. — Эти
люди почти преуспели в своем восстании, и ты говоришь, что с ними все
будет в порядке? Ты что, издеваешься надо мной?»
Цзи Юньшу
перестал обращать на нее внимание и повернулся, чтобы сесть рядом с
маленькой Сю, глядя на ее обиженное и расстроенное личико. — Маленькая
Сю.- Тихо позвала она.
Девушка никак не отреагировала. Она явно была напугана тем, что только что сказал Тан Си.
-Не волнуйся, твои родители вернутся целыми и невредимыми.»
Хм? Вялые глаза маленькой Сю открылись ясным светом. Она посмотрела на нее с надеждой. — Неужели?»
-Конечно, это правда.»
— С моими родителями все будет в порядке?»
«Да.»
-А с моим братом все будет в порядке?»
«Да.»
-Все будут в порядке?»
«Да.»
Она
твердо кивала головой на каждый вопрос. Уголки изначально опущенных губ
маленькой Сю слегка приподнялись, открывая ее обычную, ясную, яркую
улыбку. Ее улыбка была такой невинной.
Но Тан Си подошел к нему,
свирепо глядя и фыркая: «я действительно не понимаю вас, люди, и что
происходит в ваших головах. — Ваши головы, конечно, не полны знаний, но
это чушь собачья!
Звонкий смех маленькой Сю эхом разнесся по двору.
Внезапно
к ним быстро подошли Цзин Жун и МО Руо. В то же время смех внезапно
прекратился. Маленькая Сю инстинктивно отступила на несколько шагов и
спряталась за Цзи Юншу, крепко держась за ее одежду. Со страхом в черных
глазах она смотрела на чрезвычайно страшного человека перед ней.
Цзин
Жун излучал величественную, холодную и смелую ауру, почти как острый
край длинного меча. Простое прикосновение к нему убьет человека и зальет
его кровью.
Цзи Юншу вздрогнула, но через мгновение взяла себя в
руки. Она немедленно приказала Цяо’Эр привести маленькую Сю в дом, а
затем встретила пристальный взгляд Цзин Жуна.
МО Руо был разумным
человеком. Он потянул Тан Си: «Пойдем, я просто случайно нашел несколько
новых книг. Ты пойдешь со мной, чтобы забрать их и хорошенько
рассмотреть.»
— Я сейчас не в настроении читать.»
-Ты все еще хочешь изучать медицину?»
«Да.»
— Тогда пошли.»
Братан, веселье еще не закончилось, ты можешь подождать минутку? МО Руо бесцеремонно оттащил ее в сторону.
Они
остались вдвоем во дворе. Но они долго стояли друг против друга, не
говоря ни слова. Напряженный момент наконец прервался, когда на крыше
чирикнула птица.
У Цзин Жуна было холодное выражение лица, очевидно, довольно несчастное: «ты ходил в тюрьму?»
Она
поджала губы и кивнула головой: «я знаю, что они действительно виновны в
подготовке восстания. Даже умереть тысячу или десять тысяч раз
недостаточно, чтобы исправить свои ошибки. Но поскольку вы обещали мне
отпустить их и ввели новостное эмбарго, это означает, что вы также не
хотите видеть бесчисленные смерти и ранения, которые возникнут в
результате столкновения двух армий.»
— МО Руо предложил мне
подождать. Я думаю, что результатом моего ожидания является то, что вы
надеетесь, что я отпущу их, верно?- Это был не вопрос, а утверждение.
Цзи
Юншу анализировал вместе с ним: «они действительно убили много людей и
почти убили нас, но в конце концов, это все еще было ради Императорского
герцога. Они были верны ему и оставили свою рациональность позади.
Таких генералов и солдат в мире очень мало. Я знаю, что вы, вероятно,
думаете, что я эмоциональна, но вы знаете плюсы и минусы лучше, чем
кто-либо другой. Я убедил генерала Вэня. Он пообещал отложить это дело
до того дня, когда станет известна правда о пожаре в резиденции
Императорского герцога. А пока он ничего не предпримет.»
— Ты ему доверяешь?»
— Да, в свете нынешних обстоятельств я могу доверять только ему.»
—
Этот принц понимает, что ты имеешь в виду.- Сначала я все еще колебался
и волновался, — прямо сказал Цзин Жун. Теперь, независимо от того,
каков будет исход, я буду на вашей стороне. Вместо того чтобы позволить
императорскому двору послать войска, чтобы уничтожить многотысячную
армию генерала Вэня и в конечном итоге вызвать кровопролитие, лучше
превратить большие вещи в маленькие, а маленькие-в ничто. Профилактика
лучше, чем лечение.- Он безоговорочно согласился.
Цзи Юншу был доволен и сказал: «Однако у меня есть еще одна забота.»
-Вы
обеспокоены тем, что Императорский отец первоначально послал этого
принца в ЮФУ, чтобы исследовать фонды помощи бедствиям, но если я решу
отпустить их, тогда все, что связано с фондами помощи бедствиям, также
должно быть подавлено.»
Вот именно! Если он хочет вернуться в
столицу, ему придется решить вопрос с фондами помощи пострадавшим.
Однако дело о средствах на ликвидацию последствий стихийных бедствий
было связано с резиденцией Императорского герцога. Как только о нем
доложат, он, естественно, будет разоблачен, и десятитысячная армия
соберется вместе, чтобы сражаться против императорского двора. Однако,
если бы он скрыл это, его бы назвали некомпетентным. С этого момента он
будет навсегда сослан в ЮФУ и, возможно, никогда не сможет вернуться в
столицу. Тогда он действительно станет беззаботным принцем. Если он
выберет одно, ему придется нести ответственность за последствия другого.
Выхода не было.
Цзин Жун глубоко вздохнул: «пожертвовать чем-то
маленьким ради общей картины-это то, что не каждый может сделать. На
этот раз этот принц хотел бы попробовать.- Его тон был тверд. Он принял
решение скрыть инцидент с фондами помощи при бедствиях, а также скрыть
весь инцидент с подчиненными, служащими бывшему Императорскому герцогу и
многотысячной армии. — Надеюсь, что и на этот раз… этот принц принял
правильное решение.»
Теплые глаза Цзи Юншу стали спокойными, когда она посмотрела на его яркий и чистый профиль.
В
комнате МО Руо Тан Си сидела за столом с толстой медицинской книгой,
разложенной перед ней. Это была книга, которую МО Руо небрежно снял с
полки и бросил ей наугад.
МО Руо усадил ее за стол, и она была
вынуждена прочитать несколько страниц, но это было так скучно. Поэтому
она закрыла книгу, взяла себя за подбородок и нетерпеливо посмотрела на
МО Руо: «ты делаешь это нарочно? Заставить меня читать книгу в такое
время?»
Есть ли с этим какие-то проблемы? МО Руо сидел поодаль и … медленно заваривал чай.
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    Он действительно готовит чай? Тан Си чувствовал, что это слишком
несправедливо. Она усердно читала, а этот мальчишка неторопливо
заваривал чай. Ее гнев мгновенно вскипел. — Эй ты, я с тобой
разговариваю! Ты что, оглох или нарочно игнорируешь меня?”
МО Руо не ответил.
— Эй!- Тан Си в гневе вскочил. “Если ты все еще отказываешься говорить со мной, я пойду искать а Джи.”
МО
Руо продолжал спокойно сидеть. Он поднял чайник и налил себе чашку чая.
В комнате стоял освежающий аромат чая. — В самом деле, почему ты не
можешь быть более благоразумной?- саркастически протянул он.
Подошел Тан Си. — Как же я могу быть неразумной?”
Вздох.
Он слишком устал, чтобы объяснять, и просто махнул рукой. “Тебе следует
вернуться к чтению. Книги-это источник знаний и мудрости. Если вы
будете читать больше этих медицинских книг, вы не только научитесь
исцелять травмы и спасать жизни, но и регулировать свой поток Ци.-
Терпеливо советовал ей.
— А что тут регулировать? Эта дама сейчас в ярости.”
— В ярости из-за чего?”
—
Насчет этого долбаного чиновника!- Она выпятила грудь и топнула ногой.
“Никто в этом мире никогда не осмеливался связать эту леди. Хуже того,
он буквально повалил меня на землю и ударил! Неужели он думает, что эту
бабушку так легко запугать?- Эта бедная девочка скоро умрет от гнева!
МО
Руо улыбнулся. — Слушай, а чего тут злиться? Разве вы не были просто
связаны на некоторое время и у вас осталось несколько неглубоких следов
на запястьях? Судья Цзо был избит до полусмерти вашим хлыстом, и вы едва
оставили целым и невредимым хоть один дюйм кожи. Если бы Цзин Жун не
приказал тебе остановиться, я думаю, ты бы с него живьем содрал кожу.
Скажи мне, на что именно ты злишься? Как ты думаешь, тебе стало хуже в
этом обмене?” [1]
“Как можно было воспользоваться этой дамой?”
“Тогда почему ты все еще злишься? Быстро иди читай, а не болтай чепуху.”
“Я… — она не находила слов.
В
следующее мгновение она широко раскрыла глаза и наклонила голову,
словно о чем-то задумавшись. Она плюхнулась рядом с Мо Руо и потянулась
за чашкой чая.
Тьфу! МО Руо бесцеремонно хлопнул ее по руке.
Она вздрогнула и отдернула руку, свирепо глядя на МО Руо. “Это действительно больно.”
“Если бы ты знал, что это будет больно, зачем бы ты все еще прикасался к чужому чаю?”
Тан
Си потерял дар речи. Она не стала спорить, а пристально посмотрела на
него своими большими глазами, словно что-то прикидывая.
МО Руо
сосредоточился на заваривании чая и только сейчас заметил ее пристальный
взгляд. Он повернул голову, чтобы встретиться с ней взглядом, и
нахмурился. “Почему ты так на меня смотришь? У меня что-то на лице?”
“Нет.”
“Тогда почему ты смотришь на меня?”
Она
прикусила губу, придвинулась к нему ближе и выставила напоказ свою
болтливую сторону: «позволь спросить, Тебе когда-нибудь нравилась
девушка?”
“Ну конечно!”
— А!- Ее лицо вытянулось. — Кто же это?- У нее был вид императрицы, проводящей допрос.
МО
Руо немедленно начал: «их много. Например, Мисс Линь из дворца Шаншань,
Мисс Цзян из павильона сокровищ и Мисс Лу Юн из Уотерфлоу-Плейс в
западном городе. У нее прекрасный голос, и пение ее приятно, как у
Иволги. Конечно, моя любимая все еще Мисс Куэр из павильона южного
города. Ее цитра играет превосходно. Просто смотреть на то, как она
играет на цитре, так трогательно, что потом долго смакуешь ее.- Его
глаза блестели от удовольствия, когда он предавался воспоминаниям.
Говоря
это, Тан Си все больше расстраивался. Она подняла кулак, стукнула им по
столу и сердито посмотрела на него. — А что такого хорошего в этих
женщинах? — громко спросила она. Они просто грязные проститутки.”
МО Руо нисколько не обиделся, а вместо этого улыбнулся и сказал: “Те, кто не может есть виноград, говорят, что виноград кислый.”
—
Эта леди не опустится до такого уровня! Ну и что с того, что они умеют
играть на цитре? Эта леди знает боевые искусства! Эти бесполезные твари
еще не испытали на себе силу моего хлыста! Я даже однажды спас тебе
жизнь своим хлыстом; могли ли эти люди сделать то же самое со своим
пением и музыкой?- Проворчал Тан Си. Конечно, нет!
Однако МО Руо
находил все это забавным. Он украдкой взглянул на нее. Лицо этой женщины
было полно ярости, как будто … она ревновала. Может быть, у него что-то
не в порядке с глазами? Его сердце забилось сильнее. Затем он
подтолкнул к ней чашку чая, которую Тан Си До этого целил в нее. — Ну
же, погаси свою ярость этим!” [2]
Пффф! “Это ты должен погасить свою ярость.”
МО Руо вздохнул и покачал головой.
Тан
Си был недоволен. В груди было душно и тесно, вдобавок к гневу, который
уже бурлил в ее животе. Она вытянула ногу и резко пнула МО Руо коленом
под столом.
— Ой!”
Эта пронзительная боль в сердце!
Затем
преступник убежал к столу и открыл медицинскую книгу, чтобы посмотреть
на плотно упакованные слова, как будто ничего не произошло. Лицо,
скрытое за медицинской книгой, казалось довольно недовольным.
На
самом деле, сама Тан Си не могла понять, о чем именно она думает. Она
никак не могла решить, любит она МО Руо или ненавидит. Это чувство
мучило ее так сильно, что она начала ненавидеть себя.
МО Руо
просто должен был быть настолько бессердечным, чтобы вообще не суметь
распознать внутренние мысли Тан Си. Он просто подумал, что она снова его
раздражает, поэтому мог только стиснуть зубы от боли и не обращать на
нее внимания.
Они оба сидели вот так, не произнося больше ни слова.
Один
был полностью занят тем, что помешивал чай в своей чашке, другой
ошеломленно смотрел на медицинские книги, не понимая ни единого слова.
……
На следующий день Цзин Жун приказал привести к нему Вэнь Паньши.
Прошло
всего два дня, но его энергичные и элегантные черты теперь превратились
в лицо, покрытое грязной щетиной, с разбитыми вялыми глазами и впалыми
щеками. Как будто он потерял свою душу.
Цзин Жун сидел и
внимательно рассматривал его. Он вдруг приятно улыбнулся и спросил:
“генерал Вэнь, вам удобно в вашей тюремной камере?”
— Конечно, не хватает змей, мышей, Жуков и муравьев.”
“Не хотите ли вернуться?”
“Ваше Высочество, зачем вам ходить вокруг да около? Просто скажи, что ты хочешь сказать.- Лицо Вэнь Паньши застыло, как камень.
Цзин
Жун не мог не ухмыльнуться, увидев выражение его лица. Он поднял чашку и
сделал маленький глоток чая. “Если бы этот принц не знал о твоем плане,
ты бы действительно убил этого принца?”
— Да!- Никаких колебаний не было.
Ha! “Тогда ты думаешь, что этот принц убил бы тебя, если бы Учитель Джи не остановил меня тогда?”
“Да.- Прямо ответил Вэнь Паньши.
“Совершенно верно. Вы и ваши солдаты были бы уже мертвы, если бы не учитель Джи.”
Однако
Вэнь Паньши продолжал упрямиться. — Просто убей нас, если хочешь.” Ты
можешь забрать мою жизнь или голову, как пожелаешь. В ту минуту, когда
он принял решение отомстить за Императорского герцога четырнадцать лет
назад, он уже был готов пожертвовать своей жизнью в любой момент.
“Ты что, издеваешься?”
“Твой
Императорский отец мог бы убить всех под небом за свой трон. Как его
сын, почему ты так заботишься об убийстве нескольких человек ради своих
собственных интересов?” Ha!
[1] чувак, она ведет себя так, чтобы
привлечь твое внимание, сама того не зная, и с этого бедняги содрали
кожу, потому что она была так расстроена тобой.
[2] ты наконец понял, что она ревнует после всех тех раз, когда она вела себя мило и пыталась привлечь твое внимание??
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    Когда это он производил такое гнусное впечатление? Если кто-то
стремится получить преимущество, разве нет другого пути, кроме убийства?
—
Мой дорогой генерал Вэнь, — сказал Цзин Жун, — не все проблемы можно
решить убийством. Этот принц никогда не пожертвует жизнью другого
человека ради моей собственной выгоды, если только они не захотят убить
меня.”
Вэнь Паньши не ответил.
Цзин Жун встал и подошел к
нему. “Неужели ты думал, что сможешь исправить несправедливость
Императорского герцога, убивая и штурмуя столицу? Это просто способ
безмозглого животного. После многих лет следования за императорским
герцогом, когда он вел войну повсюду, вы, конечно, узнали больше
навыков, чем просто как убивать на поле боя? Одни мускулы и никаких
мозгов. Подумайте немного: что бы сделал Императорский герцог, окажись
он на вашем месте?”
Хм? Вэнь Паньши бросил на него любопытный
взгляд. Этот принц действительно что-то другое. Он уже давно слышал о
четырех сыновьях императора. Один только знал, как следовать за своим
Императорским отцом, надеясь, что он высрал немного золота для него, в
то время как следующего редко видели, так как он был болен и оставался
глубоко во дворце, лопая таблетки весь день. Другой был нормальным, но
слишком умным, настолько похожим на императора Цичжэнь, что сам
император должен был охранять его от этого сына; и последним был принц
Жун, который стоял прямо перед ним.
Он слышал, что этот человек не
был воспитан близко к императору или во дворце. Он был замешан в том,
что его мать-супруга совершила ошибку и была изгнана за пределы дворца,
получив право вернуться и титул принца только после того, как он достиг
совершеннолетия. Вот почему при императорском дворе с ним всегда
обращались как с пустым местом и не допускали к участию в принятии
важных решений. Однако, если возникала острая проблема, вроде «дела Лин
Кэпитал» и этого «пропавшего Фонда помощи ЮФУ», мяч неизбежно бросали на
его поле. Проще говоря, у него не было того статуса, который обычно
имел бы принц. Вопреки ожиданиям, он все это время терпел такое
обращение, не поднимая шума, демонстрируя примерное поведение.
Принц
вроде этого не был ни таким слабым, как тот принц, принимающий
таблетки, ни таким могущественным, как этот умный принц. Но чем больше
он незаметно играл свою роль, тем более непостижимым становился.
Насколько он был способен на это на самом деле? Умен ли он? Он что-то
скрывает?
Благодаря этому инциденту Вэнь Паньши, наконец, сумел
получить четкое представление о нем. Это был человек, который спрятался
чрезвычайно глубоко! Чрезвычайно умный человек.
После долгого
молчания Вэнь Паньши Цзин Жун продолжал говорить: «поскольку ты не
можешь ответить, тогда этот принц скажет тебе. Если бы Императорский
герцог был на вашем месте, он не тронул бы своих солдат, но использовал
бы все возможные средства, чтобы выяснить правду о пожаре в резиденции
Императорского герцога. Если это действительно был результат поджога, он
найдет подходящую возможность собрать войска и отомстить. Он не стал бы
действовать так, как действовали вы, решительно продвигаясь вперед, не
выяснив правды, и даже не был бы готов убивать людей, чтобы достичь
своих целей.
“Все вы когда-то были солдатами, служившими под
началом Императорского герцога. Даже если бы вы не были умны, разве вы
не должны были узнать, как он действует спокойно и логично? Вы должны
знать, что импульсивность иногда может привести к смерти, в то время как
ожидание и терпение-это не то, что угнетает или трУсит, а желательный
образ действий.” Как будто … он говорил о себе.
Вэнь Паньши понял,
что он имел в виду, и тщательно обдумал его слова. «Мы сопровождали
Императорского герцога, чтобы убивать врагов на поле боя, завоевывать
города, побеждать варваров, очищая всех врагов и истощая все наши
ресурсы на службе Великой Империи Линь. Предыдущий император
первоначально намеревался передать свой трон Императорскому герцогу, но
наш господин посчитал, что восьмой принц более подходит для этой
должности, поэтому он уступил его ему. Тогда восьмой принц был точно
таким же, как принц Ронг сейчас, тем, кто не сражался и не жаждал
власти, беззаботным, как облака и дикие журавли.
— Однако, когда
восьмой принц взошел на трон, он начал убивать без разбора. Наш хозяин
знал, что рано или поздно настанет его черед, поэтому он уже давно начал
готовиться, выслав маленького наследника из столицы и рассеяв
стотысячное войско, которое он контролировал. Разве время не доказало,
что то, чего он боялся, в конце концов сбылось? Единственное, чего никто
не ожидал, так это того, что все закончится большим пожаром. Мы все
грубые, необразованные люди и боремся за то, чтобы восстановить
справедливость для нашего учителя на наших последних вздохах. Вы
ожидаете, что мы будем ждать и выжидать? Как мы можем? Мы ждали уже
сорок лет.” Мы уже старые и седые!
Отряд молодых парней,
сопровождавший Императорского герцога, когда он завоевывал земли с
севера на юг, теперь состоял из мужчин средних лет. Вэнь Паньши глубоко
вздохнул. — Но маленький наследник уже отдал приказ. Пока «дело Лин
Кэпитал» не будет завершено и не откроется истина, мы не сделаем ни
одного опрометчивого шага. Это приказ, и мы его выполним. Вы можете
убить нас, если хотите, но после того, как вы убьете нас, и если
император будет обнаружен за большим пожаром в резиденции Императорского
герцога, армия в сто тысяч человек разрушит столицу. Мы не пожалеем,
даже если прольются реки крови.”
Ха-ха! Цзин Жун снова улыбнулся,
но не потому, что был высокомерен, а потому, что этот человек был
действительно упрям, как мул. Он действительно был великим полководцем,
способным поддержать небеса, и прошел через бесчисленные испытания жизни
и смерти вместе с Императорским Герцогом в прошлом. Такой характер был
поистине восхитителен!
Как только Цзин Жун собрался ответить, в комнату ворвалась крошечная фигурка.
— Отец!- Малышка Сю громко закричала.
—
Отец!- В ту же минуту, как она вбежала, она нырнула в объятия Вэнь
Паньши. Она подняла голову и посмотрела на него большими водянистыми
глазами, задыхаясь: «отец!- Ее крики растопили бы сердце любого.
Вэнь Паньши был поражен. Почему его дочь появилась здесь? “Сю, почему ты здесь?”
— Старший брат привез меня домой с Ямена. Он попросил меня подождать здесь, пока вы с мамой вернетесь.”
—
Глупая девчонка.- Он погладил маленькое личико дочери. Эта суровая и
внушительная фигура не могла не растаять, чтобы не выдать манеры
любящего отца, когда он сталкивался со своей драгоценной дочерью. “Сю,
отец подвел тебя.”
— Отец, старший брат сказал, что с тобой ничего
не случится, так что ты точно будешь в порядке.- Конечно, старший брат,
о котором она говорила, был не Вэнь Сянь, а Цзи Юньшу.
Вэнь
Паньши плотно сжал губы, не в силах вымолвить ни слова. Его поймали с
поличным, когда он устроил засаду и убил принца. Даже если его не
казнят, он все равно останется в тюрьме.
Кто мог бы разорвать их
на части, став свидетелем такой трогательной сцены? Цзин Жун шел впереди
маленькой Сю, и выражение его лица никак не выдавало его намерений.
Когда девочка увидела его, ее маленькая фигурка слегка съежилась. По
какой-то причине маленькая Сю просто боялась его.
Неожиданно Цзин Жун протянул руку и нежно положил ее на голову маленькой Сю. — Возвращайся домой с отцом.”
А?
Маленькая Сю смотрела на него мгновение, прежде чем на ее лице расцвела
ослепительная улыбка, а глаза заблестели. “А как же моя мать?”
“Она очень скоро выйдет.”
“А как же мой брат?”
“С ним тоже все будет в порядке.”
— Неужели?”
Суровое
лицо Цзин Жуна выражало теплую снисходительность, когда он продолжал
гладить ее маленькую головку. — Этот принц никогда не лжет.”
— Фантастика!- Малышка Сю была в таком восторге, что чуть не подпрыгнула, крепко вцепившись в одежду отца.
Однако
Вэнь Паньши был совершенно ошеломлен. Значит ли это, что он отпускает
его? Он вообще не собирается нас убивать? Он собрался с мыслями и
приоткрыл сухие потрескавшиеся губы. “Ты хочешь сказать, что отпускаешь
нас всех?”
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    На самом деле, Вэнь Паньши спрашивал от имени всех своих людей.
Цзин Жун спросил: «почему? Вы хотите, чтобы я убил вас всех?”
Вэнь Паньши лишился дара речи.
“Я
не возражаю, если ты хочешь испачкать мне руки своей кровью. Однако
учитель Джи умолял о снисхождении к тебе, а также заверил меня, что ты
не повторишь своей ошибки. Я задумался над его словами и подумал: если я
убью тебя, твоя стотысячная армия обязательно взбунтуется. Если это
произойдет, потери перевесят выгоды. Вот почему я решил освободить тебя.
Тогда ты окажешь мне услугу, и мы решим, что делать после того, как
дело будет раскрыто.”
Вэнь Паньши был немного шокирован заявлением
Цзин Жуна и в то же время благодарен ему за доброту. Он был генералом и
всегда уважал таких благородных людей, как Цзин Жун.
После короткого молчания он сложил руки рупором и поклонился.
—
Этот скромный человек запомнит доброту принца Ронга на всю жизнь.
Надеюсь, Ваше Высочество простит мне то, что я сделал раньше. Если в
будущем мы станем заклятыми врагами, этот смиренный поклянется не
причинять тебе вреда.”
— Я надеюсь, что … этот день никогда не наступит.”
Да, если этот день настанет и они будут вынуждены взяться за оружие, то больше всего пострадают простолюдины.
Вэнь Паньши сохранял торжественное выражение лица и молчал.
Позже в тот же день Цзин Жун приказал всех отпустить. Тесная тюрьма наконец-то вернулась в свое обычное состояние.
То
же самое было и с яменами. Все йаменские бегуны вернулись на свои
позиции. Те, кто поддерживал порядок при дворе, возвращались во двор;
те, кто охранял главные ворота, возвращались к главным воротам; те, кто
должен был патрулировать, отправлялись на патрулирование… все в ЮФУ
вернулось в свое первоначальное состояние. Жители ЮФУ ничего не
говорили, и у них не было ни малейшего представления о том, что
произошло.
Однако резиденции Си и Вэнь по-прежнему были опечатаны.
Вэнь Паньши временно распустил всю охрану и войска, которыми он лично
руководил, а затем перевел госпожу Вэнь и маленького Сю в отдельную
резиденцию, которую содержал его сын Вэнь Сянь. Они жили в радости и
согласии.
Пропавшее серебро было найдено в горной пещере и
доставлено обратно на ретрансляционную станцию. На этот раз их надежно
охраняли люди Цзин Жуна, и больше никому не позволялось приближаться. Но
что они должны были делать с этими деньгами?
После того, как Лан
по благополучно проследил за транспортировкой серебра, он поспешно
доложил Цзин Жуну: “Ваше Высочество, теперь, когда средства на
ликвидацию последствий стихийных бедствий были возвращены, следует ли их
распределить среди людей? Или его следует использовать, чтобы что-то
купить?”
В тот день Лан по действительно был ранен, когда его
поймали в тайном проходе резиденции Си. Его несколько раз ударили по
лицу, и он все еще был покрыт пестрым лоскутом синяков. К счастью, эти
люди намеревались использовать его в качестве приманки для Цзин Жуна,
поэтому они не убили его, а вместо этого связали в тайном проходе. Когда
Мо Руо отправился за взрывчаткой, он спас и Ланг по. После того как его
освободили, он был занят делом о спасательном серебре.
Цзин Жун
нахмурил брови, слушая свой доклад и размышляя вслух: “тот факт, что
средства на ликвидацию последствий стихийных бедствий были найдены, не
может быть обнародован, но также нецелесообразно продолжать хранить
серебро на ретрансляционной станции. Как только серебро будет роздано
публике, императорский двор непременно услышит об этом.”
“Тогда что же нам делать с серебром?”
Что
же нам делать? Цзин Жун снова начал беспокоиться об этом. Он расхаживал
взад-вперед, быстро соображая, как бы найти хорошее решение. — А!- Он
поднял голову, — у этого принца есть хорошая идея.”
“В чем дело?”
—
Подожди, пока стемнеет, и приведи людей, чтобы они тайно доставили
серебро этим обнищавшим горожанам. Помните, что вы не можете оставить
никаких следов, действовать быстро и не попадаться никому на глаза.” [1]
Доставить
серебро каждой семье по одному? Этот план сработает! Но разве это не
означает, что они будут делать добрые дела анонимно?
— Ваше Высочество, — похвалил его Лан по, — Вы, несомненно, блестящи.”
— Ладно, иди и сделай это как можно быстрее.”
— Да!- Он уже собрался уходить, но обернулся и серьезно спросил: — Ваше Высочество, этот подчиненный хочет еще кое-что сказать.”
“Говорить.”
—
Ваше Высочество прибыли сюда, чтобы расследовать пропажу средств на
ликвидацию последствий стихийных бедствий, но теперь, даже если мы четко
завершили расследование, мы не можем ни объявить об этом, ни доложить
императорскому двору. Если мы будем продолжать скрывать правду об этом
деле, то означает ли это, что… Ваше Высочество никогда не сможет
вернуться в столицу?”
Услышав эти слова, Цзин Жун помрачнел. После долгой паузы он ответил: «Поскольку это уже решено, я, естественно, не передумаю.”
“Ваше Высочество … — снова попытался убедить его Лан по.
“Достаточно.
Нет необходимости говорить что-то еще. Этот принц отправит официальный
рапорт в столицу, чтобы четко доложить Императорскому отцу, что нет
никакого способа прорваться через дело о спасательном серебре.”
Лан
по тихо вздохнул. Ему нечего было сказать в ответ на это. Если принц
сообщит правду, император отдаст приказ и позволит ему вернуться в
столицу. Но теперь, когда принц решил скрыть это, дорога обратно в
столицу чрезвычайно опасна. Однако Цзин Жун сохранял решимость
пожертвовать своей собственной выгодой ради общего блага. Действительно,
талант.
В тот же день Цзин Жун немедленно написал официальный
рапорт и отправил его в столицу верхом на гонце. Лан По также тайно
велел своим людям доставить серебро в каждый дом.
В мгновение ока
весь округ ЮФУ наполнился слухами о великодушном небесном существе,
которое сжалилось над ними и принесло им спасительное серебро. Одни
говорили, что это Бог удачи снизошел, чтобы раздавать деньги; другие
говорили, что это был воинственный герой, который грабил богатых, чтобы
помочь бедным; третьи утверждали, что это была богатая семья, которая
подарила им деньги. Были мириады различных историй, которые
распространялись как лесной пожар, будь то в тавернах, чайных, игорных
домах или борделях… люди повсюду говорили об этом. [2]
Рассказчики
из чайного домика сделали эту историю еще более фантастической. Он
раскрыл свой складной веер и схватил горсть арахиса, жуя их, когда начал
плести свою историю с театральным грохотом “ » как говорится, был
сильный человек, который проснулся посреди ночи. В ту же минуту, как он
открыл глаза, он увидел луч света, пробившийся из-за окна. Этот луч был
ослепительно ярким и содержал в себе мириады танцующих цветов.
Со
свистом из окна появилась фигура в белом одеянии и остроносых сапогах.
Пряди тонких волос ниспадали на тонкую талию; вместе с парой
миндалевидных глаз, вишнево-красными губами, тонкими бровями и острым
носом они составляли несравненно соблазнительное сочетание. Тот человек
протянул руку, на кончике пальца появилось слабое свечение, и множество
сверкающих серебряных слитков упало в руки этого человека. Это было
проявление живого бодхисаттвы, пришедшего спасти народ ЮФУ.”
Хлоп-хлоп-хлоп~
громовые аплодисменты раздались от слушателей. — Я тоже их видел, —
сказал кто-то. Это действительно была женщина-бодхисатва.”
“Совершенно
верно. Я действительно тоже их видел. В тот вечер я работал допоздна.
Когда я вернулся домой и открыл дверь, то увидел мелькнувшую тень,
оставившую на столе мешочек с серебром.”
— Так чудесно?”
“Разве это не так? Я говорю, что это небеса сжалились над нами и дали серебро, чтобы спасти нас. Все закивали головами.
Однако
кто-то вздохнул и сказал: “Как вы думаете, что произошло с таинственным
исчезновением серебра для помощи при бедствиях, выпущенного
императорским двором за последние несколько лет?”
— Кто знает? Так
или иначе, я слышал, что когда они добрались до Ямена, сундуки были
заполнены только камнями, без единого серебряного таэля. Я бы сказал,
что где-то там был легкопалый вор.”
Как только он закончил
говорить, складной веер резко ударил его по голове. Рассказчик сказал:
«Ты болтливый болван. Есть ли вопрос о том, было ли потеряно серебро
императорского двора или был ли вор, что-то, что вы, простолюдины,
достойны обсуждать? Тебе лучше не болтать здесь всякую чепуху, а то тебя
поймают и отправят на Ямен за хорошей греблей.”
[1] СЕРЬЕЗНО, ЭТО
ТВОЯ ЛУЧШАЯ ИДЕЯ?? Но разве кто-нибудь узнает, что это был ты?
>.> Кто-нибудь еще думает, что это катастрофа в процессе
становления?
[2] Он же Робин Гуд, Санта-Клаус или фея хм…
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    Человек прикрыл голову от боли и сказал горько и нервно: «я просто говорю это небрежно.- Его голос был пронизан страхом.
Рассказчик
сказал: «Хорошо, давайте продолжим говорить об этом живом бодхисаттве.
Он продолжал живо рассказывать свою историю. Он понятия не имел, что
Цзин Жун и Цзи Юншу тоже слушают его «чепуху» в этом чайном домике.
Услышав эти слова, Цзин Жун вовсе не стал скромничать. — Этот принц не просто живой бодхисатва, я великий бог.» [1]
Цзи
Юншу только отхлебнул чаю и чуть не выплюнул его. — Бодхисаттва-это
обычно женщина. Вы женщина? С миндалевидными глазами, вишневым ртом,
ивовыми бровями и выдающимся носом? Скорее, я думаю, что у вас густые
брови и большие глаза.»
-Ты хочешь сказать, что этот принц уродлив?»
-Говорят, что сыновья императоров обычно красивее среднего человека, так как же ты можешь быть уродлив?»
Цзин Жун улыбнулся и продолжал слушать рассказчика, который нес какую-то чушь.
Цзи Юншу спросил его: «инцидент с фондами помощи при бедствиях подошел к концу. Что ты собираешься делать дальше?»
«Воспользуйтесь
этим временем, чтобы расслабиться и весело провести время, не делая
ничего важного.- Он говорил лениво и сделал глоток чая.
Сидевший
напротив него Цзи Юншу сохранял торжественную позу. — Тогда вопрос о
вашем возвращении в столицу, — неуверенно спросила она…»
Говоря об
этом, Цзин Жун на мгновение замолчал и сказал: «в настоящее время
невозможно вернуться в столицу. Если Императорский отец получит этот
отчет и узнает, что дело не может быть раскрыто, он может приказать
этому принцу остаться в ЮФУ навсегда. Если вы решите вернуться в
столицу, чтобы расследовать «дело Лин Кэпитал», этот принц пошлет Лан ПО
и других, чтобы защитить вас и остаться рядом с вами. Они также смогут
позаботиться о тебе для этого принца.»
“Разве ты не говорил мне с
самого начала, что мы вместе вернемся в столицу? Я ни за что не уйду
первым. Кроме того, указ императора еще не прибыл. Все неизвестно.»
— А что, если…..»
-Нет никакого «а что, если», ты вернешься в столицу.- Она была очень уверена в этом.
Цзин Жун улыбнулся и ничего не ответил.
Они вышли из чайного домика и бродили по улице, когда увидели, что кто-то продает фонари. Цзин Жун тут же подтащил ее к стойлу.
-А что бы хотели эти два молодых господина?»
-Вы продаете фонари для Конгминга?» [2]
-Ну конечно! У нас их столько, сколько ты захочешь. «
-Я куплю один.»
«Окей.
Продавец поспешно вынул фонарь, аккуратно упаковал его и протянул ему
со словами: «молодой господин, это будет стоить тридцать медных монет.»
Цзин Жун достал деньги и отдал ему. Цзи Юншу был озадачен: «Зачем ты это покупаешь?»
-А что мне еще делать с фонарем, кроме как зажечь его?- В этом нет ничего плохого!
Он
сказал с многозначительной улыбкой: «Вэй И сказал мне, что, когда вы
были в Цзиньцзяне, вы запустили с ним фонарь Kongming, поэтому этот
принц хочет запустить его с вами.»
О! Так вот оно что. Цзи Юншу опустила глаза и улыбнулась. Этот парень снова втайне ревновал.
И вот вечером они вдвоем зажгли во дворе фонарь.
Маленькая
Сю тоже подошла. Она шла по двору с фонарем в руке. Когда она увидела
Цяоэра и Чжуанэра, выходящих с кистями для письма и чернилами, она
быстро подбежала и схватила кисть, чтобы начать рисовать и писать на
своем фонаре. Она была очень сосредоточена.
Чжуан-Эр с улыбкой спросил: «малышка Сю, твой фонарь не сможет взлететь в небо. Какой смысл писать на нем?»
-Я отдам его своему старшему брату.- Она опустила голову и продолжала писать и рисовать. Насколько интересный.
Чжуан
Эр больше не спрашивал и стоял рядом с ней, наблюдая, как она пишет.
Цяо Эр принес кисти и чернила Цзи Юншу И Цзин Жуну: «Ваше Высочество,
Учитель Цзи, вот кисти и чернила, которые вы хотели.»
Они вдвоем только что установили фонарь для Конгминга. Он был огромен и изысканно сделан.
-Что вы написали на фонаре Конгминга, когда выпускали его в последний раз?- Цзин Жун слегка повернул голову, чтобы спросить ее.
Она
взяла перо и обмакнула его в чернила: «если я скажу тебе, желание не
сбудется, не так ли? В любом случае, ты напишешь свою, а я напишу свою.
Никому из нас не позволено подглядывать.- Она начала писать на фонаре
Конгминга.
Цзин Жун улыбнулся и покачал головой. С глазами, полными теплого снисхождения, он поднял кисть, чтобы тоже писать.
Через
некоторое время они оба были готовы. Что именно было написано на
фонаре, никто больше не спрашивал. После того как они зажгли фитиль в
фонаре, оба встали лицом друг к другу, держа между собой этот большой
фонарь-Конгмин.
— Юншу.- Он тихо позвал ее.
— Да?- Она не могла видеть его, не говоря уже о лице. В ярком свете фонаря она видела только тень на противоположной стороне.
Прошло некоторое время, прежде чем его голос зазвучал снова. — Ничего, просто зову тебя.»
«О.- Она не смогла сдержать смешок.
Затем
фонарь-Конгмин медленно отделился от их рук, понемногу поднимаясь
вверх. Он плыл в чернильном небе, яркий свет становился все меньше и
меньше.
На одной стороне фонаря были написаны слова: «вместе в
жизни; неразделимы в смерти». На другой стороне, написанной современными
китайскими иероглифами, было написано: «сопровождающий моего Господа
повсюду; покоящийся вечно в одной могиле». В общей сложности пятнадцать
иероглифов были красиво написаны; оба предложения также имели сходные
значения.
В тот момент, когда фонарь был выпущен, Цзин Жун не мог
дождаться, чтобы увидеть, что она написала, но он вообще не мог понять
эти современные китайские иероглифы. Его брови несколько раз глубоко
нахмурились. -Это что, персонажи? Или рисунки?» [3]
Цзи Юншу улыбнулся: «рисунки.»
— Рисунки?- Она смутила Цзин Жуна. Затем он резко наклонил голову и вытянул шею, чтобы посмотреть на нее.
Цзи
Юншу рассмеялась про себя и подошла к маленькой Сю. Она все еще писала и
рисовала на фонаре кистью. Ее почерк был очень четким и аккуратным, но
рисунки были немного кривыми и неровными.
-Что ты пишешь?”
-Я
хочу сделать фонарь для своего старшего брата. Раньше он любил фонари.
Раньше их было так много в доме и во дворе. Однако несколько лет назад
он внезапно выбросил их все и больше никогда не зажигал в комнате ни
одного фонаря, поэтому я собираюсь сделать для него фонарь.»
-А раньше он очень любил фонари?»
-Да,
это так. Каждый раз, когда он возвращался, он держал в руке фонарь и
вешал его в своей комнате. Он любил их так сильно, что никому не
позволял дотрагиваться до них и всегда зажигал сам.»
Итак, Вэнь Сянь был человеком больших чувств.
Маленькая
Сю закончила рисовать и подняла фонарь. — Этот рисунок был самым
любимым у моего брата, — радостно сказала она. На каждом фонаре, который
он приносил с собой, был такой цветок.»
На фонаре была надпись: «предан этому джентльмену, которым я восхищаюсь».
Рядом
с надписью стояли два прозрачных цветка Зисанга. Хотя форма была
искривлена и искривлена, было очевидно, что они должны были быть. Цветок
Зисанг был цветком, олицетворяющим любовь. [4]
Если Цзи Юншу
правильно помнила, она когда-то была частью большой команды, которая
открыла гробницу в маленьком уезде Чжанчжоу. В гробу этой могилы они
нашли семена давно вымершего цветка Зисанга. Все присутствующие были
очень взволнованы и немедленно отправили семена в
научно-исследовательский институт. Говорили, что семена расцвели через
месяц. Эти цветы выглядели точь-в-точь как те два, что сейчас нарисовал
на фонаре маленький Сю. [5]
Лепестки цветка были великолепного цвета: белые переплетались с красными, розовые-с белыми.
К сожалению, Цзи Юншу видел его только один раз.
Поскольку все фонари Вэнь Сяня были украшены цветами Цзысан. Это должна быть Мисс Еэр, которая обычно давала их Вэнь Сянь.
[1] Омг, как ты высокомерен…?
[2]
они также называются небесными фонарями, часто выпускаемыми во время
Фестиваля середины осени, который приходится на 1 октября этого года!
https://en.wikipedia.org/wiki/Sky_lantern
[3] Здравствуйте, автор,
современный китайский язык не так уж отличается от древнего, что они
неузнаваемы как слова ok.
https://en.wikipedia.org/wiki/Chinese_characters#:~:text=The%20earliest%20confirmed%20evidence%20of,dated%20to%20around%201200%20BC.
[4]
автор, вероятно, черпал вдохновение из цветов Гесанг, которые
представляют собой «тот, кто перед вами, гораздо лучше, чем девушка
вашей мечты».
http://www.china.org.cn/travel/2011-10/26/content_23727620.htm
[5]
не слишком ли это удобно? Экспедиции по набегам на гробницы-это просто
твое любимое оправдание для того, чтобы знать случайные мелочи, а?
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    Надо сказать, что Мисс Еэр была исключительно предана Вэнь Сяню. И
чтобы Вэнь Сянь никогда не зажигал фонарь в своей комнате в память о ее
смерти? К тому же одурманенный дурак.
Маленькая Сю несла свой фонарь и танцевала круги внутри комнаты.
Во
дворе царили полная радость и гармония. Фонари Конгминга уже поднялись
высоко в небо и исчезли из виду, но Цзин Жун все еще удивлялся. И что же
написала эта женщина?
МО Руо тоже появился на крыше некоторое
неопределенное время назад. Он посмотрел на Луну и произнес нараспев:
«как ярко светит луна, мое сердце тоже горит ярко. Когда он закончил, он
начал хвалить себя: “МН, это стихотворение не так уж плохо.”
Пфф, как бесстыдно. Цзин Жун закатил глаза. “Вы ясно это видели?”
“Ты имеешь в виду слова на фонаре Конгминга?”
“Минута.”
“Я видел это.”
— Что это было?”
МО Руо на мгновение задумался: «казалось, что они вместе в жизни, неразлучны в смерти.”
Цзин Жун потерял дар речи. “Именно это я и написал.”
Пффф. МО Руо чуть не вырвало кровью, и он осуждающе посмотрел на него:”
Люди
могут смеяться над ним за то, что он тошнотворно мил, но он, в свою
очередь, будет презирать их за то, что они не знают любви. Сделав шаг,
Цзин Жун вскочил на крышу и сел рядом с Мо Руо. Он огляделся по сторонам
и удивленно спросил:”
— Сегодня редкий хороший вечер. Я не пью, а любуюсь лунным светом.”
— Какое чудо!”
— Что? Разве ты не уговаривал меня пить поменьше? Разве ты не должна радоваться, что я сегодня не пью?”
—
Этот принц никогда никого не заставляет делать то, чего он не хочет. Вы
можете пить, если хотите, но это не годится, если вы выпьете слишком
много и умрете на глазах у этого принца. Я не буду настолько любезен,
чтобы приготовить вам гроб. Цзин Жун ухмыльнулся. Его легендарный
ядовитый язык снова поражает!
МО Руо давно к этому привык. Он
наклонил голову и откинулся на черепицу, выглядя точь-в-точь как соленая
рыба, сушащаяся на крыше брюхом вверх. — Цзин Жун, не волнуйся. Даже
если я когда-нибудь умру, то не на твоих глазах. Так что вам не придется
готовить для меня гроб.”
“Конечно, ты не умрешь у меня на глазах. Потому что если бы кто-то еще хотел убить тебя, я бы убил его первым.”
“Тогда … что, если бы ты хотел убить меня?- Их окружение внезапно затихло. МО Руо тоже не знал, почему он вдруг сказал такое.
Цзин
Жун тоже на мгновение лишился дара речи. Его брови глубоко нахмурились,
когда он искренне ответил: «Ты никогда не потеряешь свою жизнь под моим
клинком. Две пары глаз встретились в упор. Это было братство. [1]
Через
мгновение МО Руо снова улыбнулся. Он заложил обе руки за голову,
скрестил одно колено на другом и посмотрел на полную луну. “Мы никогда
не станем врагами, и никогда не наступит день, когда мы направим наши
мечи друг на друга.”
МО Жо, безусловно, один из многих людей,
которые были готовы умереть за Цзин Жуна, и точно так же Цзин Жун был
готов умереть за Мо Жо. С того дня, как умерла мать-супруга Цзин Жуна и
он был изгнан из дворца, его детские воспоминания были наполнены МО Руо и
Конг Юй. Он уже давно считал их своей семьей, ради которой готов был
нырнуть в кипящую воду или пройти по огню. Даже если бы ему пришлось
пожертвовать собственной жизнью, он не повредил бы ни единого волоска на
их головах.
Вскоре после этого донесся голос Тан Си,
жаловавшейся, что они не попросили ее присоединиться к выпуску фонарей
Конгминга. Этот голос действительно был слишком высоким и пронзительным.
МО
Руо инстинктивно заткнул уши пальцами и усмехнулся: “тот, кто женится
на такой женщине, наверняка уже восемь раз терпел неудачу.”
Однако Цзин Жун загадочно бросил: «я надеюсь, что этим несчастным человеком не будешь ты.”
“Конечно,
это буду не я! Кто бы это ни был, это точно буду не я.” Ты что, шутишь?
Понравилась бы мне такая женщина? Я не сделаю этого, даже если ты
забьешь меня до смерти.
Они стояли спиной ко двору, один сидел,
другой лежал. Это создавало прекрасную картину. Если бы одна из них
переоделась в женскую одежду, картина была бы еще красивее. [2]
На
следующий день Цзи Юншу проснулся рано и поливал растения во дворе
ковшом из тыквы. Она разбросала семена для этих цветов на второй день
после того, как они переехали. Некоторые из них только начали
прорастать, в то время как другие уже начали цвести. Она потратила
некоторое время на цветы, позавтракала, а затем попросила Ши Цзыцзиня
приготовить экипаж для поездки в особняк Вэнь Сяня.
Однако едва
она вошла, как ее встретила сцена ожесточенной драки. Вэнь Сянь и Чжао
Хуай боролись с этим. Один из них был уже слаб и болезнен, а другой
потерял руку и не имел сил. Таким образом, оба они были одинаково равны и
застряли в тупике.
Они оба не заметили появления Цзи Юншу, но
Вэнь Паньши, наблюдавший за ними сбоку, заметил. — Маленький наследник,
зачем ты пришел?- Он был озадачен.
— Генерал Вэнь, этот человек пришел искать молодого мастера Вэня.”
“Они…”
—
Я знаю, пусть дерутся.- Хотя она была противником бессмысленного
насилия, она не возражала против того, чтобы выплескивать эмоции через
драку. Правильно, вентиляция.
Чжао Хуай убил Линь Фэна. Вэнь Сянь,
естественно, не мог смириться с потерей своего лучшего друга лежа.
Ужасное чувство, что кто-то, кого он считал своим братом, умирает у него
на глазах, мучило Вэнь Сяня с того момента, как он был заперт в тюрьме,
и до сих пор. Это также было причиной, по которой они начали ссориться.
Кто она такая, чтобы препятствовать этому? Просто дайте им побороться!
Однако бой затянулся. Ни один из них, казалось, не выигрывал и не проигрывал. Их аудитория начала волноваться.
Примерно
через то же время, что потребовалось, чтобы выпить чашку чая,
болезненное, хрупкое тело Вэнь Сяня, наконец, начало дрожать. Затем Чжао
Хуай воспользовался моментом, чтобы взять верх, и использовал свое
преимущество, чтобы упереться мечом в шею Вэнь Сяня. Острие меча
пронзило кожу, оставив крошечную рану на шее Вэнь Сяня. Яркая карминовая
кровь сочилась и окрашивала блестящее лезвие. — Вэнь Сянь, меч не
делает различий между другом и врагом. Не вини меня, если тебе будет
больно.”
Вэнь Сянь сердито посмотрел на него: “если ты можешь убить даже линь Фэна, почему ты не смеешь убить и меня?”
“Тогда
Вы тоже видели ситуацию. Он был так одержим своими собственными
мотивами, что без колебаний пожертвовал жизнью маленького наследника.
Если это случилось однажды, то может случиться и снова, так что у меня
не было выбора, кроме как сделать это.”
“Значит ли это, что тебе
пришлось лишить его жизни? Лин Фенг просто хотел отомстить за своего
отца. Он не хотел обидеть маленького наследника.”
“Так ты и думал.
Короче говоря, любой, кто угрожает жизни маленького наследника, должен
быть убит.- Голос Чжао Хуая был стальным и решительным. Его доводы были
неоспоримы.
Вэнь Сянь вызывающе вздернул подбородок и усмехнулся: “даже если так, его преступление не заслуживало смерти.”
“…”
“Почему бы тебе не убить и меня сегодня? Иначе я обязательно отомщу тебе.”
Чжао
Хуай прищурился и тяжело вздохнул. Затем он вытащил меч и вложил его
обратно в ножны. “Вэнь Сянь, я знаю, что ты вырос вместе с Лин Фенгом. Я
также знаю, что его низменный характер хорош, и что он был импульсивен
только потому, что еще не отомстил за своего отца. Однако он был слишком
готов игнорировать все остальное, чтобы достичь своих целей. А потом
настанет день, когда он будет настолько ослеплен своим гневом, что
возжелает жизни маленького наследника или даже всех нас. Именно по этой
причине я не мог оставить его в живых.”
Какое справедливое
рассуждение! Вэнь Сянь не понимала ни его методов, ни его рассуждений.
Он снова усмехнулся и с резким лязгом швырнул свой меч на землю.
[1] кашель. Это приквел к бл.
[2] АВТОР ОПРЕДЕЛЕННО ОТПРАВЛЯЕТ ИХ. Мой мысленный образ здесь.
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    Когда Вэнь Сянь швырнул меч на землю, его полные ненависти глаза
горели яростным огнем. Он сделал несколько шагов назад и побежал к
главному входу. Однако, как только он увидел Цзи Юншу, он на мгновение
остановился, а затем ушел, не сказав ни единого слова.

Цзи
Юньшу намеревалась искать Вэнь Сяня, но с тем, как он только что ушел,
было неуместно сразу же преследовать его. Так она и осталась во дворе.

Вэнь
Паньши начинал как воин и вырос в армейских лагерях, поэтому он всегда
придерживался чрезвычайно строгого отношения к соблюдению правил. Таким
образом, он был довольно зол, когда увидел, как Вэнь Сянь грубо ушел,
увидев маленького наследника, но было неуместно выражать свой гнев перед
Цзи Юншу. — Маленький наследник, пожалуйста, прости его грубость.”

— О чем вы говорите, генерал Вэнь? Я очень восхищаюсь характером молодого мастера Вэня.”

Вэнь Паньши не мог сказать, были ли эти слова похвалой или осуждением.

Чжао
Хуай поднял меч, который Вэнь Сянь бросил на землю, затем подошел к ним
и поклонился Цзи Юншу. — Приветствую Тебя, Маленький Наследник.”

“Я не ожидал, что главой банды Гаошан с тех пор станет кто-то с такой глубоко похороненной личностью.”

— Маленький наследник только и делает, что хвалит меня.”

—
Вообще-то ты должен был знать обо мне с тех пор, как увидел нефритовый
кулон. Вот почему ты продолжал преследовать меня после того, как я
покинул горную крепость.”

“Совершенно верно. Я даже помню, что однажды сказал маленькому наследнику: «нефрит представляет своего владельца».” [1]

“Ты
также сказал, что когда-нибудь кто-нибудь расскажет мне все. Я полагаю,
что этот «кто-то», о котором вы говорили, — генерал Вэнь?”

“Совершенно верно.”

Интересно! Есть только некоторые вещи, которые судьба привела в движение давным-давно.

Цзи
Юншу глубоко вздохнул. — Вообще-то мне давно следовало об этом
подумать. Деревня Гаошань была так надежно охранена хитроумными
секретными механизмами; как мог ее построить простой горный разбойник?
Кроме того, конструкция тайного хода внутри склада ретрансляционной
станции была вырезана из той же формы, что и механизмы в деревне
Гаошань.

“Я просто не понимал, как вы могли быть связаны с «делом
Лин Кэпитал», когда вы были всего лишь ребенком четырнадцать лет назад.
Только теперь я понимаю, что «дело Лин Кэпитал» было связано не с тобой,
а с твоим отцом. Кто-то, кто был способен создавать такие сложные и
изысканные механизмы, должно быть, был кем-то, кто следовал за
императорским герцогом.- Логическая цепочка была четко обозначена.

Чжао
Хуай ответил: «Совершенно верно. Мой отец был подчиненным
Императорского герцога и специализировался на проектировании секретных
ходов и механизмов. Двадцать лет назад Императорский герцог решил
рассеять и спрятать свою стотысячную армию, поэтому мой отец привел
взвод солдат в уезд Шаньхуай, построил деревню Гаошань и начал
заниматься сбраживанием вина. Однако после смерти моего отца у нас с
Чжао Цином возникло недоразумение, из-за которого вся банда Гаошаня
оказалась в таком жалком положении, как банда бандитов. Однако именно
поэтому мы и нашли маленького наследника, так что оно того стоило.-
Действительно стоит такой боли!

Чувства Цзи Юншу были связаны в
сложный узел. С одной стороны, она должна была похвалить Императорского
герцога за то, что у него есть подчиненные, готовые жить и умереть за
него, но с другой стороны, смерть Императорского герцога затронула так
много людей и вызвала смерть так много других. Действительно ли оно того
стоило? В конце концов она решила ничего не говорить.

Выйдя, она
села в экипаж и направилась к озеру на окраине города. Как она и
ожидала, Вэнь Сянь был там. Он сидел на Большом Камне и играл на своем
Дизи.

Ровные тона мелодии Дизи несли в себе унылую красоту, от
которой щемило сердце. Если бы это было в современном мире, эта мелодия,
несомненно, попала бы на вершину чартов.

Цзи Юньшу сидел в карете
и смотрел на одинокий силуэт Вэнь Сяня в окне. Сначала он потерял
любимую женщину, а потом и лучшего друга. Такая боль не была чем-то, что
большинство людей были бы в состоянии понять. Должно быть, его
теперешнее настроение было таким же унылым, как и мелодия, которую он
играл.

Цзи Юншу вышел из кареты только после того, как мелодия закончилась. Она проинструктировала Ши Цзыцзиня: «Подожди меня здесь.”

“Да.”

Вэнь
Сянь услышал шум и, повернув голову, увидел Цзи Юншу, идущего к озеру.
Враждебность и отвращение, которые она видела раньше, исчезли из его
глаз, сменившись легкой грустью. Хотя его лицо было раскрашено печалью,
это не умаляло его изящных черт.

Цзи Юншу стоял рядом с ним и смотрел на спокойную гладь озера. “Вы часто приходили сюда с Мисс Йер?”

При
звуке имени Е’Эр брови Вэнь Сяня плотно сошлись на переносице. Ты
остался зияющей дырой в его сердце, которую просто невозможно было
заполнить. Каждый раз, когда ее имя упоминалось, он чувствовал, как нож
царапает его грудину, и ему было больно, как будто его сердце и легкие
были разорваны заново. Вот почему он никогда не упоминал и не пытался
думать о ней все эти годы. Даже его лучший друг Лин Фенг не упомянул бы
ее при нем. Это была мина, на которую никто не хотел наступать.

“Значит, маленький наследник знает обо всем этом?”

— Может быть, около половины.”

“Почему ты вдруг упомянул о себе?”

“Это не внезапно. Я здесь, чтобы искать вас, особенно из-за Мисс Йер.”

— Пожалуйста, говорите.”

Цзи
Юншу прямо встретил его взгляд. “Хотя я не знаю, что произошло между
вами, или что вы пережили вместе, я знаю две вещи: во-первых, что вы
взаимно любили и заботились друг о друге, и во-вторых, что перед смертью
она однажды хотела рассказать молодому мастеру Цяо, что на самом деле
было о фондах помощи бедствиям.”

“А когда вы его обнаружили?”

“Это
потому, что в тот день, когда ты умер, ты тоже присутствовал на месте
преступления. Ты вырубил молодого мастера Цяо, потому что боялся, что
она раскроет правду о фондах помощи пострадавшим. Но чего ты не ожидал,
так это того, что она умрет после твоего ухода. Хотя яменский коронер
принял взятку семьи Цяо, заключение о том, что она покончила жизнь
самоубийством с помощью яда, было реальным. Вы думали, что ее смерть
была вашей виной, поэтому вы винили себя и были погружены в сожаление
эти несколько лет.”

Вэнь Сянь горько рассмеялся. Его больное место
было точно нацелено и ткнуто. Его ясные глаза потемнели, когда он
откровенно сказал: «Это не просто самобичевание и сожаление. Я бы с
удовольствием покончил с собой и отправился вместе с ней в ад.” Было
много Ночей, когда он внезапно просыпался среди ночи. Каждый раз, когда
он просыпался, ему хотелось покончить с собой, но он терпел, пока этот
порыв не прошел. Он продолжал: «я не боюсь смерти, скорее, я боюсь, что
когда я наконец умру, я больше не смогу чувствовать боль и буду
действительно освобожден. Только продолжая терпеть эту боль, я могу
постоянно напоминать себе о том, что я должен ей, что я буду должен ей
всю свою жизнь.”

Его глаза покраснели и блестели от непролитых
слез, но он заставил себя опустить их. Была такая же любовь-не боящаяся
боли, не боящаяся жить в раскаянии и самобичевании. Он боялся только,
что если это чувство будет утрачено, они никогда больше не узнают, как
это прекрасно-любить кого-то; это было бы в сто раз мучительнее смерти.
Он был готов скорее жить мучительной жизнью, чем погрузиться в милость
вечного сна.

Глаза Цзи Юншу тоже покраснели. Она сделала глубокий
вдох, чтобы справиться с собственными эмоциями. Через некоторое время
она вытащила нефритовый кулон Е’Эр, который был вшит в тряпичную куклу, и
подала его Вэнь Сянь на своей перевернутой ладони. — Мисс Йер всегда
носила этот нефритовый кулон с собой и тщательно его оберегала. Я думаю,
что она никогда об этом не жалела.”

Вэнь Сянь некоторое время
смотрел на него, прежде чем принять его дрожащими руками. Затем он
сложил этот кусочек нефрита вместе с кулоном, висящим на его Дизи, чтобы
сформировать соответствующее целое. Наконец, он не смог сдержать слез, и
они одна за другой упали на эту Дизи.

[1] Для тех, кто следит за
этими вещами… это было еще в Ch405. Первоначальный TL был другим, но
теперь он был изменен теперь, когда контекст ясен. 
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    Вэнь Сянь нежно погладил пару нефритовых подвесок, которые были
собраны вместе, как будто он воображал, что ласкает лицо Е’Эр. Это было
так знакомо.
Он проговорил сквозь слезы, и уголки его губ
медленно расплылись в горько-сладкой улыбке: «я все еще помню это, когда
впервые увидел тебя. На ней было голубое платье, расшитое прекрасными
цветами жасмина. Ее волосы были заплетены в две игривые косы, которые
раскачивались взад и вперед перед грудью, а на освежающем лице играла
легкая улыбка. Одним взглядом я определила, что я, Вэнь Сянь, буду
только с ней в этой жизни.
— Небеса были добры и позволили нашим
судьбам переплестись. Она сказала, что ей нравится этот нефритовый
кулон, поэтому я разрезал его на две части и отдал одну половину ей. Я
никогда не забуду, как счастливо она улыбалась, держа в руках этот
нефритовый кулон. Тогда я поклялся заботиться о ней всю жизнь, но в
конце концов… я не смог дать ей эту жизнь.- Его улыбка медленно стала
натянутой.
Цзи Юншу спросил: «Что же тогда случилось, что заставило тебя покинуть ее?”
Он
горько рассмеялся и крепко сжал пальцами нефритовую подвеску. В это
время поднялся ветер, и спокойная поверхность озера покрылась мелкой
рябью. — С юных лет я всегда полагался на лекарства, чтобы поддерживать
свое здоровье. Если я перестану их принимать, то могу умереть в любой
момент.”
— Когда ты сказала мне, что она беременна, я был
счастлив, как никто другой. Однако врач внезапно сказал мне, что я не
смогу прожить дольше года. Вот почему я решил уйти. Я бы предпочел,
чтобы она ненавидела меня всю жизнь, чем провести это время, скучая по
мне. Я не ожидал, что через два года моя болезнь внезапно изменится к
лучшему. Сначала я не мог найти в себе мужества вернуться и поискать ее.
Я долго колебался и раздумывал, прежде чем наконец решился встретиться с
ней. Я никогда не ожидал, что она решит простить меня, и я хотел
провести остаток своей жизни, заглаживая вину перед ней и нашим
ребенком.
— К сожалению, небеса делают из нас дураков. Однажды она
действительно узнала о секрете фондов помощи пострадавшим от стихийных
бедствий. Как я ни пытался объяснить ей это, она отказывалась слушать. Я
помню, что в тот день шел дождь из кошек и собак; она не обратила на
это никакого внимания и убежала, промокшая до нитки. Я просто не мог
ничего сделать, чтобы остановить ее. На следующий день я отправился на
ее поиски. Ожидая в комнате, я услышал, как она вошла с каким-то
мужчиной, и спрятался. Я не ожидал, что она захочет рассказать этому
человеку о фондах помощи пострадавшим. Прежде чем она успела это
сказать, Я оглушил этого человека. Полагаю, вы знаете, что произошло
дальше.” Все это дело действительно было запутанным!
Цзи Юншу молчал.
Вэнь
Сянь винил себя: «если бы я тогда не ушел, она бы не умерла. Я так
сильно обидел ее. Я думал, что смогу любить ее и заботиться о ней всю
жизнь, но вместо этого я должен ей всю жизнь.”
“Я верю, что ты не будешь ненавидеть себя.”
“Почему ты так говоришь?”
—
Преданность этому джентльмену, которым я восхищаюсь” — процитировала
она строчку из стихотворения. — Это стихотворение было написано на
фонарях, которые ты подарил мне. Как она сказала, «преданный этому
джентльмену, которым я восхищаюсь», посвятить все своему любимому
человеку, никогда не заботиться только о поверхностных тонкостях. Пока
ты здесь, она будет любить тебя. Я думаю, что причина, по которой она
хотела сообщить об этом йамену, не в том, что она не любила тебя или
разочаровалась в тебе; именно потому, что она любила тебя, она не
хотела, чтобы ты снова и снова совершал ошибки.” [1]
Глаза Вэнь
Сяня были насквозь красными, и казалось, что тысячи муравьев грызут его
внутренние органы. Он не чувствовал ничего, кроме боли.
Цзи Юншу
продолжал: «любовь Мисс Йер к тебе ни на йоту не уменьшилась. Если бы
она увидела ваше нынешнее состояние с небес, она бы действительно
расстроилась.”
После долгого молчания Вэнь Сянь ответил: «Большое
спасибо, Учитель Цзи. Этот упрямый узел, который так долго держался в
его сердце, казалось, постепенно ослабевал и освобождался. Казалось, он
наконец-то опустил гигантский валун.
“Почему бы тебе не забрать
ребенка к себе? Я слышал, что этот ребенок восхитительно белый и пухлый.
Поскольку его матери больше нет рядом, как и его отца, вы не должны
бросать и его.” [2]
— МН, я так и сделаю, но не сейчас. Он решительно кивнул. Они посмотрели друг на друга и улыбнулись.
На
берегу этого тихого озерца, окруженного горами, стояли две фигуры. По
мере того как солнце медленно опускалось за горизонт, их две тени тоже
медленно удлинялись…
В тот вечер Вэнь Сянь сидел у себя во дворе,
слева от него стоял Дизи, а справа-кувшин с вином. Он долго сидел и пил в
одиночестве, пока в этом кувшине не осталось ни капли вина. Он все еще
не наелся вина и хотел позвать слугу, чтобы тот принес еще вина. Прежде
чем он успел открыть рот, на стол упали два кувшина с вином.
Он
поднял голову, чтобы взглянуть, и увидел перед собой Чжао Хуая. Чжао
Хуай плюхнулся на стул рядом с ним, снял колпачки и пододвинул один из
горшков к Вэнь Сяню. Вэнь Сянь посмотрел на него прищуренными глазами,
его руки непроизвольно сжались в кулаки. Когда он увидел это, Чжао Хуай
прокомментировал громким, грубым голосом: “Если вы чувствуете, что
недостаточно сражались, мы можем продолжить.” Да он его и так не боится!
И
наоборот, его слова заставили Вэнь Сяня разжать кулаки. Он на мгновение
впился взглядом в Чжао Хуая, затем поднял перед собой котелок и снова
начал пить. Когда вино заскользило по горлу, все его тело начало
расслабляться. Он сказал Чжао Хуаю: «не думай, что наша вражда между
нами закончилась. В конце концов я отомщу за Лин Фенга, но не сегодня…”
— Хорошо, я подожду.- Они чокнулись чашками в тосте.
Мужчины
именно таковы: в ту минуту, когда они заканчивают драться, они могут
даже сесть и продолжить пить. Не заметив этого, оба кувшина с вином
быстро опустели.
“Старший брат.- Голос маленькой Сю донесся со двора. В руке она держала фонарь, украшенный цветами Зисанга.
Когда Вэнь Сянь увидел это, он замер на мгновение, прежде чем сузить свои мутные глаза и спросить: “Сю, что это за фонарь?”
“Я
сделал это для старшего брата! Старший брат, у тебя в комнате уже очень
давно не было фонарей. Разве тебе не всегда нравились такие фонари?
Вчера я сделал один и специально принес его для вас!”
Он повернул
голову, чтобы посмотреть на свою комнату. Он пожал плечами и горько
улыбнулся: “верно, у меня так давно не было зажженного фонаря в моей
комнате, что я почти забыл, какие вещи находятся в моей комнате.”
Маленькая
Сю продолжала смотреть на него широко раскрытыми глазами. Он
поддерживал свое раскачивающееся тело одной рукой и взял фонарь из рук
маленькой Сю. Затем он направился в свою кромешно-черную комнату. Он
вынул свечу из фонаря и медленно зажег все свечи в своей комнате, одну
за другой.
Комната, которая оставалась темной в течение нескольких
лет, наконец, снова осветилась, свет свечей ярко сиял повсюду. Он встал
посреди комнаты и сделал небольшой круг вокруг нее. Он посмотрел на
разноцветные фонари с яркими цветами Зисанга на них, почти
распустившимися к жизни. Это было настолько реально, что он чувствовал
себя точно так же, как в первый раз, когда он увидел освежающую улыбку
Йе эра.
Теперь он наконец-то отпустил ее. Да, если действительно
есть следующая жизнь, клянусь, даже если бы мне осталось жить всего один
день, я бы предпочел провести его вместе с тобой, до самого последнего
вздоха.
[1] я не плачу, это снова ниндзя.
[2] Ару: теперь ты наконец вспомнил о ребенке!
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    С этого дня Вэнь Сянь и Чжао Хуай договорились о перемирии. Оба они
получили приказ тайно защищать Цзи Юншу, и поэтому были вынуждены
держаться вместе днем и ночью.
С той самой ночи, когда они
вместе пили вино, их отношения улучшились к лучшему. Они больше не
вцеплялись друг другу в глотки, и их единственной общей обязанностью
было обеспечить безопасность Цзи Юншу.
Они и не подозревали, что Цзи Юншу не нуждается в их защите. Там уже было более чем достаточно экспертов, защищающих ее.
После
представления документа императорскому двору Цзин Жун решил просто
позволить природе идти своим чередом и наслаждаться свободным временем.
Что
мне делать в это время? Конечно, я попробую все, чего не пробовал
раньше! В конце концов, мне все равно теперь нечего делать.
В
последнее время Цзин Жун увлекся кулинарией. Очень рано утром, когда
солнце еще даже не взошло, он пошел на кухню и попросил повара научить
его готовить. Шеф-повар был крайне раздражен. “Ваше высочество, вы
благородный человек, и вам следует оставить всю эту грязную работу нам.”
—
Просто обращайся со мной, как со своим учеником, и не позволяй моей
личности принца препятствовать нашему прогрессу в обучении. Научи меня
хорошенько, и этот принц будет усердно учиться.”
— Мой ученик?-
Голос повара дрогнул, когда он махнул рукой. “Ваше Высочество,
пожалуйста, сжальтесь надо мной. Этот скромный человек-робкий человек, и
он не может вынести этого испуга.”
— Ты собираешься учить меня или нет? Цзин Жун сердито посмотрел на повара.
Этот
человек более настойчив и многословен, чем монахи в храме. Это так
раздражает. Испугавшись Цзин Жуна, шеф-повару ничего не оставалось, как
согласиться:- Его ответ был лаконичен.
Цзин Жун удовлетворенно кивнул.
Затем
шеф-повар начал учить Цзин Жуна с помощью пары дрожащих рук. С другой
стороны, Цзин Жун усердно учился у шеф-повара и неукоснительно следовал
его указаниям.
— Нагрейте масло, пока оно не начнет дымиться.”
Цзин Жун подождал, пока масло начнет дымиться.
— Добавьте чайную ложку соли.- Он добавил чайную ложку соли.
— Добавьте пол чайной ложки сахара.- Потом он добавил сахар.
— Быстро клади мясо!- Цзин Жун быстро бросил мясо.
…
— Еда готова.- Наконец-то подали острую жареную свинину!
Они
непреднамеренно приготовили достаточно блюд, чтобы заполнить большой
стол, но, к сожалению, блюда выглядели отвратительно. Некоторые были
обожжены, а другие выглядели неряшливо. Еда была либо переварена, либо
недоварена. Короче говоря, это выглядело как конечный результат
катастрофы, где ни одно из блюд не выглядело аппетитно.
С лопаточкой в руке Цзин Жун стоял перед блюдом,которое он не мог назвать. Он нахмурил брови, указал на блюдо и спросил повара:”
— Жареные сезонные овощи.”
— Вот это?”
— Кисло-сладкие свиные ребрышки.”
“А как насчет этого?”
—
Это … — шеф прищелкнул языком, не понимая, из чего сделана тарелка с
почерневшей едой. Через некоторое время он, наконец, узнал блюдо. — Это
тушеная рыба.”
Тьфу… Кто-нибудь, дайте мне ведро, большое! Забавно было наблюдать, как двое мужчин разбирают посуду.
— Ваше Высочество, — спросил шеф-повар, — это вы приготовили. Почему ты спрашиваешь у меня названия этих блюд?”
—
Потому что … этот принц забыл имена. Я принесу блокнот, чтобы записать
его на следующем уроке.- Похоже, Цзин Жун очень хотел учиться. Он указал
на подгоревшую рыбу и сказал: “подавай все остальные блюда, кроме
этого.”
— А? Шеф-повар был ошарашен. — Ваше Высочество, Вы должны сказать всем, что сделали это.”
“Конечно, я их сделала!” Как ты смеешь пытаться украсть мой кредит? Ты такой бесстыдный.
Шеф-повар лишился дара речи.
Вскоре
все блюда были поданы. Когда остальные увидели блюда, они все были
сбиты с толку, не только потому, что принц действительно вошел в кухню и
приготовил, но и из-за того, как “аппетитно” выглядели блюда.
МО Руо сглотнул, подумав про себя: в конце концов, это первый опыт принца на кухне, и я не должен критиковать его.
Палочками
для еды он откусил один кусочек. Затем он выдавил из себя улыбку и
похвалил: Это очень вкусно. На самом деле, это уже хорошо мариновано.
Интересно, что еще вы добавляете в блюдо? Может быть, в этом есть
немного чеснока … — он что-то выдумывал, и его слова не имели смысла.
— Я только хочу знать, каково оно на вкус, — возразил Цзин Жун.”
—
Он очень вкусный. Это приемлемо. — МО Руо отложил палочки и сказал: —
Кроме того… я завариваю лекарство в своей комнате. Мне нужно пойти
посмотреть. Вам, ребята, нравится ваша еда, и не нужно ничего
приберегать для меня.- В мгновение ока он исчез из поля их зрения. Он
сбежал!
“Неужели все так плохо?- Тан Си было любопытно, насколько
плохими могут быть блюда. Она прищелкнула языком, глядя на стол,
заставленный тарелками. — Некоторые блюда выглядят не очень хорошо, но
на вкус они хороши. Когда я жил в Хуляо, мы ели все, включая змей,
насекомых и крыс. Несмотря на то, что они уродливы, они восхитительны на
вкус.- Говоря это, она взяла с тарелки какой-то непонятный кусок и
положила его в рот. С огромным усилием она попыталась разжевывать его на
мелкие кусочки, но безрезультатно. В конце концов она сдалась.
Она
сглотнула, одарила счастливого Цзин Жуна неловким взглядом, затем
указала на свои зубы и сказала: “У меня были некоторые проблемы с
зубами. Мне нужно пойти поискать МО Руо и попросить его проверить мои
зубы. Вы все наслаждаетесь едой. Не нужно ждать, пока я вернусь.- Она
быстро убежала. Еще один человек вышел из-за стола.
В отличие от
МО Руо и Тан Си, Цзи Юншу вел себя относительно спокойно. Она выбрала
какой-то непонятный кусочек и попробовала его. Ничего не выражая, она
отложила палочки, кивнула и сказала:”
Чтобы доказать, что еда
действительно неплохая, и остаться верной своему слову, она сделала еще
несколько глотков. В конце концов, ей нужно было чем-то наполнить
желудок.
Цзин Жун был чрезвычайно доволен, и он продолжал накладывать еще больше еды в ее миску.
“Есть больше. Этот принц будет готовить больше, если этого будет недостаточно.”
Цзи Юншу не знал, что ответить.
“Есть
больше. Это очень мило. Посмотри, какой ты тощий. Вы должны есть
больше, чтобы быть здоровыми и рожать больше детей в будущем.”
Цзи
Юншу лишился дара речи. Это было последствие, которое она должна была
вынести за ложь. Несмотря на свое нежелание, она должна была закончить
начатое. В результате Цзи Юншу загнала всю чашу себе в глотку…
В ту ночь У Цзи Юншу было расстройство желудка, и она ходила в туалет более десяти раз, пока не упала в постель.
В
одной руке цяоэр держал подсвечник, а в другой-чашу с теплой водой. Она
встала у кровати Цзи Юншу и спросила: «Учитель Цзи, хочешь немного
теплой воды?”
Цзи Юншу не двинулся с места.
— Учитель Джи?”
И все же Цзи Юншу хранил молчание.
Цяоэр
подумал, что Цзи Юншу уснул. Когда она уже собиралась уходить, человек
на кровати сказал: «Помоги мне встать… и отведи меня в туалет.”
Это
урок, чтобы научить всех не лгать. Мы никогда не должны говорить против
своей совести, иначе нам придется заплатить за ложь, которую мы
говорим. Однако, поскольку она сказала Цзин Жуну, что блюда, которые он
готовил, были неплохими, уверенность Цзин Жуна возросла, и он снова
пошел к шеф-повару в предрассветные часы утра.
Брат, пожалуйста, пощади меня!
Блюда,
которые он приготовил на этот раз, выглядели лучше и, по крайней мере,
были приготовлены правильно. Однако вкус блюд все равно был каким-то
“непостижимым”.
Как и вчера, МО Руо неохотно откусил несколько
кусочков, прежде чем без особого энтузиазма похвалил кулинарные
способности Цзин Жуна. А потом … он снова выбежал из столовой.
Тан Си последовал его примеру!
И
снова большая ответственность за окончание приготовления блюд легла на
Цзи Юншу. Естественно, она провела еще одну ночь, страдая от диареи.
О, Боже мой! Наконец они не выдержали и начали бунтовать против Цзин Жуна.
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    Неизбежно, что первым человеком, который «восстал» и «возглавил революцию», был Тан Си.
Она
швырнула палочки на стол. “Неужели ты не можешь просто сжалиться над
нами? Прошло уже несколько дней с тех пор, как мы могли нормально
поесть. Разве ты не знаешь, как ужасны на вкус твои блюда? Нет, их
нельзя назвать ужасными, они практически несъедобны!”
Что? Цзин
Жун был потрясен. Разве они не хвалили его до этого? Теперь они
действительно использовали слова «ужасный» и «несъедобный», чтобы
описать его блюда. Как обидно!
Следующим был МО Руо. Он не
закатывал такой большой истерики, как Тан Си. Он просто аккуратно
положил палочки на стол, встал и улыбнулся: “МН… я пойду закажу
несколько блюд в ресторане. Тогда мы сядем и как следует поедим.”
Ешь
свою голову! Лицо Цзин Жуна начало чернеть, а морщины на его лбу стали
глубже. — Разве блюда, которые готовил этот принц, не хороши на вкус?-
Он тоже начал что-то бормотать себе под нос.
“Я уже говорил, что дело не в том, насколько они хороши или ужасны на вкус… а в том, съедобны они или нет.”
Цзин Жун потерял дар речи.
МО Руо похлопал его по плечу: «брат, только не будь таким упрямым. Ваши руки не предназначены для приготовления пищи.”
Цзин
Жун не хотел больше ничего говорить. Но почему он проснулся так рано?
Разве все это не было сделано для того, чтобы он мог приготовить горячий
стол с горячими блюдами для всех? В конце концов, результатом оценки
стало ведро холодной воды, выплеснутое на него. Все его тело, казалось,
было покрыто толстым слоем льда, который был достаточно холодным, чтобы
испускать облака конденсата.
В конце концов, МО Руо и Тан Си
радостно выскочили из особняка в ресторан. За обеденным столом остался
только Цзи Юншу. После двух дней диареи она сильно похудела, ее ясные и
одухотворенные глаза стали тусклыми и тусклыми, а лицо бледным и белым,
как простыня. Она послала Цзин Жуну умоляющий взгляд, как бы говоря:
«брат, пожалуйста, отпусти меня!
Тем не менее, то, что вышло из ее
рта, было: “на самом деле, блюда действительно не так уж плохи. Они
просто немного не отполированы и будут в порядке с большей практикой.”
О нет! Цзи Юншу пожалела о своих словах в ту же минуту, как они слетели с ее губ.
Цзин
Жун был сбит с толку. Неужели его стряпня действительно так ужасна? Он
посмотрел на состояние, в котором находился Цзи Юншу, и наконец понял.
Он вздохнул, затем взял Цзи Юншу на руки и пошел к ее двору. — Пусть
кто-нибудь приготовит миску каши и принесет ее сюда.”
Гибкое тело
Цзи Юншу было прижато к твердой груди, которая излучала тлеющий жар
вместе с сильными и равномерными ударами его сердца. Ее тело медленно
согревалось, пока она нежилась в его объятиях. Она жаждала именно таких
объятий! Она чувствовала себя так же надежно, как и прочная стена,
которая окружала ее полностью и тщательно защищала, гарантируя, что
ничто не сможет причинить ей вред. Она также знала, что ей никогда не
будет больно, пока рядом будет Цзин Жун. [1]
Цзин Жун опустил
глаза и заметил застенчивый взгляд, который она пыталась скрыть. Он
тайком улыбнулся и, крепче прижав ее к себе, понес обратно в комнату.
“Почему ты такой глупый? Просто скажите, что вы не будете есть, если это
не вкусно. Почему ты наказываешь себя?”
Она прислонилась к
кровати и нежно улыбнулась, не сводя глаз с красивых бровей мужчины
перед ней. “Как это я себя наказываю? Я не могу быть счастливее, что ты
готовишь для нас.”
— Но почему?”
— Потому что там, откуда я родом, мужчины, умеющие готовить, самые очаровательные и могут привлечь внимание многих девушек.”
“Откуда
вы пришли?- Цзинь Жун был озадачен. — Этот принц тоже некоторое время
жил в Цзиньцзяне. Почему я никогда об этом не слышал?” [2]
— Может быть, ты просто не в курсе происходящего.”
Цзин
Жун посмотрел на ее самодовольное выражение лица и также гордо сказал:
“Хорошо, поскольку вы сказали, что многим девушкам нравятся мужчины,
которые умеют готовить, тогда этот принц решил научиться готовить
правильно. Возможно, ты никогда не узнаешь, что в будущем у меня будет
полный дом наложниц.”
Цзи Юншу слегка поперхнулась, услышав это, и выражение ее лица слегка изменилось: “пока Ваше Высочество счастливы.”
Однако
Цзин Жун внезапно потянул ее за длинные пальцы и одухотворенно
посмотрел на нее: “этот принц нуждается только в тебе в этой жизни. В
сердце этого принца нет места ни для одной женщины, кроме тебя.”
Сердце
Цзи Юншу сжалось, когда ее сердцебиение начало ускоряться, а щеки
начали гореть. Она прикусила губу, и уголки ее рта растянулись в
блаженной улыбке. В следующее мгновение Цзин Жун заключил ее в объятия.
— Гм, гм… — неловко кашлянул Лан по, не зная, что сказать. Почему это всегда был он?
Цзин Жун отпустил женщину из своих объятий и повернулся, свирепо глядя на него.
“Ваше
Высочество, ваш подчиненный должен доставить кашу.- Лэнг по передал ему
чашу. “Ваше Высочество, тогда … ваш подчиненный уйдет.”
“Не уходи. Стоять там.”
— А?”
“Ха, что ха? Просто стой там, как я сказал.”
Это не очень уместно, не так ли? Лан по не осмеливался высказать свои мысли вслух и только послушно делал то, что ему говорили.
Цзин Жун взял миску с кашей и сказал Цзи Юншу:” этот принц накормит тебя», — и продолжал подносить ложку за ложкой к ее рту.
Цзи Юншу открыла рот, чтобы поесть, но почувствовала себя крайне неловко рядом с Лан по.
Конечно,
Лан по чувствовал себя еще более неловко. Наконец-то он понял, почему
Его Высочество приказал ему остаться. Он стоял, выпрямив спину, отводя
глаза и не смея взглянуть на эту сцену, на лбу у него выступили капельки
пота. Другими словами, это была пытка для одинокой собаки! [3]
…
С
другой стороны, МО Руо привел Тан Си поесть, но вместо чайного домика
это был бордель. Как только они вошли, дамы ринулись вперед, чтобы
подлизаться и посмеяться над ними. МО Руо уже был довольно красив, так
что неудивительно, что все дамы были счастливы держаться за него, и
многие не колеблясь накинулись на него всем телом. Однако МО Руо также
любил флиртовать и провоцировать дам, что делало их еще более
восторженными.
Тан Си был переполнен и оттеснен далеко-далеко
толпой дам. Прежде чем они вошли, она все еще недоумевала, что это за
место. Теперь ей было совершенно ясно, что это дом с дурной репутацией.
Она
тут же пришла в ярость и протолкалась сквозь толпу дам, чтобы показать
МО Руо в центре. С силой дернув его за воротник, она притянула его к
себе. Эти дамы были сбиты с толку и стояли там, перешептываясь и бормоча
что-то друг другу за носовыми платками и веерами.
Тан Си стиснула зубы и прошипела МО Руо: “это то место, где ты сказал, что мы будем есть?”
МО Руо пожал плечами. — Еда здесь очень ароматная.”
— Действительно, ароматный, это все запах румян, конечно, ароматный.”
— Мисс Тан, Я пригласил вас поужинать, и нет ничего плохого в том, что я выбрал это место.”
Тан
Си свирепо посмотрел на него и пробормотал: “я скажу тебе, что тебе
лучше поскорее увести меня отсюда, или я позволю всем дамам попробовать
то, что называется взбитым мясом.” Это была явная угроза!
Голова
МО Руо раскалывалась от боли. Он придал лицу унылое и разочарованное
выражение и дернул подбородком в сторону руки Тан Си, которая все еще
крепко сжимала его мантию. — Сначала отпусти, это слишком неловко.”
“Тогда ты уходишь?”
“Конечно, что еще ты хочешь от меня?”
Наконец,
Тан Си разжала кулак и отряхнула руки, — тогда пошли, — и потащила его
прочь из борделя. Дамы немного погнались за ними, но остановились,
опасаясь, что Тан Си ударит их.
[1]О боже, что это за внезапный прилив крови? У меня мурашки по коже бегают.
[2] Хм… это 2 — е число? время в последних главах автор уже упоминал Новое время. Джис скоро сознается?
[3]
«одинокая собака» — это сленг для грустного одиночки, который хочет
партнера, но не может его найти. Соответственно, пары, которые
выставляют напоказ свои отношения, «разбрасывают собачью еду».
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    Тан Си привел МО Руо в придорожный ларек с лапшой. — Видишь, вот как надо есть. Разве это не намного удобнее?- Сказал Тан Си.
МО
Руо поморщился, глядя на Тан Си с крайне презрительным выражением лица.
Затем он взял пару палочек для еды из бамбукового держателя, прежде чем
сердито ткнуть их на стол. Он пробормотал: «я, МО Руо, всегда был
денди. Никогда в жизни я бы не подумал, что буду есть лапшу в таком
месте с диким отродьем. Из всех мест ты должен был выбрать это стойло.”
Как
только он закончил свои слова, тан Си, сидевший перед ним, яростно
ударил его по голове. “Что не так с этим местом? Это такое замечательное
место. Мы можем поглощать пищу, как нам заблагорассудится. Я не такой,
как вы, кто ходит в такие места, чтобы поесть. Разве ты не боишься, что
задохнешься от запаха всех этих румян в воздухе?”
“По крайней мере, когда я ем, рядом со мной есть красавицы, и еда, естественно, будет очень вкусной.”
“Что такого хорошего в этих женщинах?- Спросила она, хлопнув по столу.
— Они хороши во всех отношениях. По крайней мере, они не такие жестокие, как вы.”
— Как я могу быть жестокой?”
“Кроме того, они, по крайней мере, не такие, как ты, и не будут так громко кричать на людях. МО Руо в сотый раз закатил глаза.
Тан
Си терпеть не могла, когда ее сравнивали с другими людьми. Она
вздернула подбородок и выпятила грудь. — Посмотри на меня внимательно.
Чем они лучше меня? Какая часть меня не так хороша, как они? Разве эта
дама не так красива, как они?- Она повысила тон и сразу же привлекла
внимание всех, кто проходил мимо, вызвав бурчание и комментарии в ее
адрес.
МО Руо почувствовал себя крайне неловко. Он закрыл лицо руками и спросил Тан Си: «Почему ты так злишься?”
“Почему
ты думаешь, что я в ярости?- Она резко встала и добавила: — Ты такой
тупой. Тебе действительно нужно, чтобы я все тебе объяснил?”
А? Прежде чем МО Руо успел понять ее слова, тан Си умчался прочь. Что происходит?
В этот момент повар подал ему две миски лапши. — Молодой господин, ваша лапша здесь.”
МО
Руо кивнул в знак признательности повару, а затем уставился на две
миски. Внезапно его осенило. Что? Он воскликнул: «Это не может быть
правдой!”
Это правда! Тан Си влюблен в тебя, маленький сопляк!
Дрожь пробежала по его спине. Он быстро достал серебряную монету,
положил ее на стол и направился обратно в бордель. Он не был таким уж
неразборчивым в связях, просто предпочитал проводить время с красивыми
людьми, но не желал их.
С этого дня Тан Си не смел смотреть МО
Руо в лицо. Она всегда опускала голову, когда сталкивалась с ним,
чувствуя себя крайне застенчивой. На самом деле она с нетерпением ждала
ответа от МО Руо. Однако мальчишка сделал вид, что не знает ее истинных
намерений, и продолжал прятать голову в песок.
С другой стороны,
Цзин Жун решил отказаться от обучения кулинарии с того самого дня, как
критики разорвали его на части. Затем он занялся новым
хобби-выращиванием цыплят.
Он освободил целый двор, чтобы
вырастить курицу, и теперь его любимое занятие-наблюдать за курицей. Он
искренне надеялся, что она вырастет больше, поэтому старательно кормил
курицу каждый день. Это продолжалось до тех пор, пока однажды он не
подумал, что курице может быть одиноко и скучно. Поэтому он отправился
на прогулку и в конце концов вернулся домой с петухом. Поначалу он
хотел, чтобы куриная парочка составила друг другу компанию. Однако, как
все и ожидали, две курицы быстро превратились в стаю кур, которые
свободно бегали по двору.
Сначала Цзин Жун подумал, что ему
приятно слушать кудахтанье кур. Однако вскоре ему это надоело, и он был
раздражен шумом. Когда он наконец не выдержал, то решил поручить
выращивание цыплят Лан по.
Это должно быть возмездие за то время,
когда он случайно прервал принца. Он всего лишь пытался угостить его
своей кашей, а теперь ему приходится туго. Лан по сидел на Большом Камне
и лениво тыкал бамбуковой палкой в землю. — Вот тебе и выращивание
цыплят, — пробормотал он. Это он их купил, так что пусть сам о себе
заботится.”
Лан по мог только жаловаться втайне, потому что у него
не хватило духу сказать эти слова в лицо Цзин Жуну. Иначе его точно
расчленили бы.
” Бэк, бэк, бэк~ » цыплята шли в линию, следуя за своей матерью-наседкой и небрежно прогуливаясь мимо Лан по.
— Прекрати кудахтать, или Я убью тебя.”
— Бэк, бэк, бэк … — ведущая наседка и ее цыплята окружили его ноги, не переставая кудахтать.
Когда
дело дошло до обращения с цыплятами, Лан По был на пределе своих
способностей. Он не осмеливался убить их, иначе его похоронили бы вместе
с цыплятами.
Тем временем хозяин кур беспокоил Цзи Юншу, чтобы
тот научил его рисовать. У него был красивый почерк, но в рисовании он
был полным дилетантом.
Цзи Юншу, которая сначала отдыхала в своей
комнате, вытащила из постели Цзин Жун. Не имея выбора, Цзи Юншу научил
его рисовать самую простую вещь — бамбук. К счастью, Цзин Жун был очень
прилежным учеником. Он не только был настойчив, но и очень хотел
учиться.
Бамбук, который он сначала нарисовал, напоминал палочку
для еды, но к концу урока он стал похож на бамбук. Гордый собой, он
объявил, что хочет написать портрет.
Впервые в жизни Цзи Юншу она
стала моделью. Она стояла неподвижно. Примерно через некоторое время,
чтобы сжечь палочку Джосса, Цзин Жун сказал: “и это сделано!- Портрет
был закончен.
Довольный, он принес портрет и показал его Цзи Юншу. Однако, когда Цзи Юншу увидела портрет, она была чрезвычайно поражена.
На
портрете явно был изображен человек. Черты лица были правильно
изображены: у человека были глаза, нос, брови и уши на своих местах. Но
все черты лица, вместе взятые, совсем не походили на нее; хуже того,
лицо на картине выглядело отвратительно.
— Кто это? Она долго
смотрела на фотографию, но никак не могла узнать человека на портрете. В
конце концов, Цзи Юншу была красивой девушкой, которая обладала легким,
естественным и скромным очарованием. Не желая разрушать его
уверенность, Цзи Юншу блеснул слабой улыбкой и сказал: “по крайней мере,
вы использовали очень хорошие цвета для этой картины.”
Цзин Жун
понял смысл ее слов. И снова его энтузиазм был подавлен. Он отбросил
кисть в сторону и поклялся себе: «Назови меня собакой, если я
когда-нибудь снова начну рисовать!»
После этих нескольких приступов икоты он решил успокоиться и перестал отвлекаться на все эти бессмысленные усилия.
В
этот день с прекрасной погодой он пригласил Цзи Юншу на старомодное
свидание на лодке. Когда они оба сидели в лодке на безмятежном озере,
это было довольно живописное зрелище.
Это должно было быть
свидание для Цзин Жуна и Цзи Юншу. Однако, когда Мо Руо услышал, что они
собираются покататься на лодке, он быстро последовал за парой к озеру.
Естественно, Тан Си тоже настоял на том, чтобы последовать за Мо Руо.
В
лодке было тесно. Лодочник направил лодку вниз по течению. Цзин Жун
сидел на корме лодки с кувшином вина в руке, а Мо Руо сидел на другом
конце лодки. Точно так же он держал в руке кувшин с вином.
Тем временем Цзи Юншу и Тан Си сидели между двумя мужчинами.
“Какой это невероятно красивый пейзаж!- МО Руо сделал резкое заявление.
“Кроме
некоторых нежеланных и забывчивых людей” — сказал Цзин Жун с другого
конца лодки, подразумевая, что посторонние «третьи колеса» МО Руо и Тан
Си разрушили этот прекрасный пейзаж.
Услышав, что сказал Цзин Жун,
МО Руо рассмеялся. Он сделал еще один глоток вина и больше ничего не
ответил, В то время как Цзин Жун заметно нахмурился.
Конечно, Цзи
Юншу понимал, что происходит между двумя мужчинами, но в отличие от Цзи
Юншу, Тан Си сидела неподвижно, уставившись в пространство. Что
происходит? Она покачала головой и решила не думать об этих двух парнях.
Тем
не менее, она была в восторге от этой прогулки. Она была чрезвычайно
взволнована каждый раз, когда приходила в место с водой. Когда она жила в
Хуляо, там не было ничего, кроме бесплодных полей. Возможность играть с
водой взбодрила ее больше, чем вкусная еда.
Она сняла туфли и
искупала босые ноги в реке. Время от времени она пинала воду ногой и
плескала ее на МО Руо, который постоянно пил вино. Хотя его лицо и спина
были мокрыми, МО Руо это нисколько не беспокоило. Вместо этого он
сосредоточился только на том, чтобы пить вино, как будто он был всего
лишь роботом, пьющим вино.
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    Тан Си мог только тупо смотреть на него. Она задумалась на
мгновение, затем наклонилась к Цзи Юншу и спросила шепотом: «Ах Цзи, я
спрашиваю тебя, этот болван уже пострадал от женщины?”
С ее
обычным громким тоном, как бы она ни старалась понизить голос, ей все
равно не удавалось уменьшить его громкость. Ее вопрос услышал Цзин Жун,
стоявший на корме лодки. Он бросил на нее быстрый взгляд и ответил
Прежде, чем Цзи Юншу успела открыть рот. “Он пострадал не только от
женщины, но и от мужчины.”
— А?- Тан Си удивленно прижала руку ко рту, а ее глаза расширились от изумления “ — тебя обидел мужчина? Кто это сделал?”
“Этот
князь.- Он небрежно отбросил эти два оберега, глядя на кристально
чистую и спокойную поверхность озера. — Тогда у этого принца тоже было
лицо благородного ученого. Во-первых, молодой мастер Мо так долго
гонялся за этим принцем, но этот принц был довольно забывчивым парнем,
который просто игнорировал его усилия. Вот почему он начал тонуть в
алкоголе весь день напролет, выпивая, чтобы забыть о своих горестях. Вот
так у него и появилась эта ужасная привычка к выпивке. Держу пари, что
если этот принц не согласится в ближайшее время, то рано или поздно
умрет в своем вине.- Это действительно был друг детства! Совершенно
безжалостные, как только они начали оскорблять друг друга. [1]
В
следующее мгновение винный горшок полетел в сторону Цзин Жуна с носа на
корму лодки, но он легко поймал его. МО Руо стиснул зубы и рявкнул:”
— Все, что говорил этот принц, было чистой правдой. Молодой господин МО, вы отрицаете, что всегда гонялись за этим принцем?”
Ладно,
придурок, ты всегда прав! Счастлива? У МО Руо не было никакой
возможности опровергнуть его; в конце концов, то, что он сказал, было
действительно правдой.
С юных лет он всегда бегал за Цзин Жуном.
Куда бы ни пошел Цзин Жун, он будет следовать за ним; что бы он ни
делал, он будет копировать. Они были так же неразлучны, как человек и
его тень. Однажды Цзин Жун, наконец, не выдержал и резко отругал его. МО
Руо был глубоко обижен и безутешен; с того дня он никогда не
привязывался к Цзин Жуну так близко, а вместо этого часто искал общения в
вине, пил, как рыба.
Был особенно памятный случай, когда Мо Руо
совершенно напился и настоял на том, чтобы снять с себя всю одежду,
чтобы обнять спящего Цзин Жуна. Это привело Цзин Жуна в такую ярость,
что он тут же нанес ему несколько ударов. Вот почему Цзин Жун так
ненавидел, когда Мо Руо пил.
Что их дружба, которая может длиться до сих пор, определенно заслуживает ярлыка «изменяющей жизнь» дружбы.
На этом их словесная перепалка закончилась, и мир был восстановлен.
Однако Тан Си продолжал приставать к Цзи Юншу. — Ах Джи, скажи мне.”
— Сказать тебе что?”
— Она дернула подбородком в сторону МО Руо. — Ему кто-нибудь когда-нибудь нравился?”
Вздох… как ей это объяснить? Никто не осмеливался упоминать о Конг Ю в его присутствии. “Если хочешь знать, спроси его сам.”
“Он, конечно, тоже не сказал бы мне.”
“Если он отказался рассказать тебе, что может сказать такой посторонний, как я?- Чжи Юншу пожал плечами.
Тан
Си могла только сдаться, потерпев неудачу в своих поисках
дополнительной информации. Она продолжала болтать босыми ногами в воде,
лениво плескаясь, чтобы развлечься.
В конце их прогулки на лодке
некоторые из них поймали несколько рыб, поэтому они развели небольшой
костер на берегу озера и начали жарить рыбу. Не замечая этого, небо тоже
постепенно темнело. Тан си, мо Руо и Цзи Юншу сидели вокруг костра,
пока рыба жарилась, и аромат готовящейся рыбы распространялся во все
стороны. Вид и запах этой сцены были особенно соблазнительны под черным,
как смоль, ночным небом.
В тени стражники Цзин Жуна уже умирали
от голода; с добавлением мучений от жареной рыбы их голод становился все
более невыносимым. — Какой аромат!- Один из них облизнул губы.
— Да, если бы мы тоже могли перекусить.”
“Я действительно завидую стражу Лангу.”
А?
Один из них был озадачен. — Чему тут завидовать? Прямо сейчас стражник
Лэнг должен каждый день заботиться о цыплятах Его Высочества. Все его
тело воняет птичьим дерьмом.”
Другой усмехнулся над ним: «вот тут
ты ошибаешься. Подумай об этом, по крайней мере, у него есть еда. По
сравнению с нами, которым приходится бегать с Его Высочеством, а мы даже
не едим. По сравнению с этим я бы предпочел ходить на ферму кур в любой
день.”
Все закивали, соглашаясь с его доводами. “Это правда.
Однако у них не было другого выбора, кроме как облизать губы и бессильно
смотреть, как Цзин Жун передает свежеобжаренную рыбу Цзи Юншу.
Она поднесла рыбу к носу, чтобы понюхать, она довольно ароматная!
— Это было приготовлено по секретному рецепту этого принца. Попробовать это.”
После
долгого дня, проведенного на лодке, она была так голодна, что решила
просто вытерпеть и съесть рыбу, даже если она была ужасной на вкус.
Неожиданно, это было восхитительно! — МН, это не так уж плохо.”
“На
этот раз ты действительно считаешь, что все не так уж плохо? Цзин Жун
посмотрел на нее с нетерпением ребенка, ожидающего подтверждения.
“Это лучшая жареная рыба, которую я когда-либо пробовал.”
“Значит ли это, что вы уже ели другую жареную рыбу?”
Она кивнула и откровенно ответила: «Цзи Пэй уже приводил меня на берег реки и жарил рыбу точно так же.”
Чжи
Пей! Когда она упоминала о Цзи пее, на ее губах всегда появлялась
легкая улыбка. Годы, проведенные с ним, были самой счастливой частью ее
жизни.
Цзин Жун почувствовал себя немного неловко, глядя на
выражение лица Цзи Юншу, когда она упомянула Цзи Пея. Он даже немного
расстроился, глядя на ярко горящий костер. После долгой паузы он с
горечью заметил: «этот принц просто не может сравниться в твоем сердце с
Цзи Пеем и Вэй И. Каждый раз, когда вы упоминаете о них, вы всегда так
счастливо улыбаетесь.”
А? Он ревнует? Цзи Юншу украдкой взглянул
на его лицо. Еще мгновение назад это лицо было таким самодовольным из-за
того, насколько вкусной была его жареная рыба, но теперь он вытянул
такое длинное лицо, что его подбородок практически касался земли!
“Почему ты так думаешь?”
“Это не то, что я думаю, это факт. Будь
то Цзи Пэй или Вэй И, ваши воспоминания с ними всегда хороши и
счастливы. Но когда вы вместе с этим принцем, то сталкиваетесь либо с
беспорядками императорского двора, либо с драками и убийствами.- На
самом деле он не ревновал, а просто чувствовал себя довольно беспомощным
и грустным.
Теперь, когда она подумала об этом, в его словах была
доля правды. С тех пор как Цзи Юншу познакомился с ним, они вместе
занимались либо расследованием дел, либо политическими интригами при
императорском дворе. Это было не так неспешно, как время, которое она
провела с Цзи Пеем, и не так беззаботно, как когда она была с Вэй И. Тем
не менее … — она приподняла уголок губ, — но ты тот, кто рядом со мной.
Будь то сейчас или в будущем, это то, что не может заменить ни один
другой человек.”
Сердце Цзин Жуна трепетало от любви. Сначала он
подумал, что эта женщина бесчувственна, как кусок дерева, который
блестяще изучает трупы и раскрывает дела, но безнадежен с чувствами. Кто
знал, что она может быть более гладкой кокеткой, чем он, когда она
пыталась?
В мгновение ока удручающий «туман», окутавший его сердце, был сметен начисто. Цзин Жун удивленно посмотрел на нее. — Неужели?”
“Конечно.”
Ощущение
было такое, как будто кто-то внезапно сунул в рот Цзин Жуну глоток
сахарной воды. Сладость разлилась по его рту, горлу, сердцу и всему
телу. Как ребенок, он держал ледяные руки Цзи Юншу и проникновенно
смотрел на нее. [2]
По стечению обстоятельств Тан Си, сидевший по
другую сторону костра, случайно взглянул на них, как только они взялись
за руки. Она была ошеломлена. Шквал проклятий пронесся у нее в голове.
[3] черт возьми! Вы что, двое сорванцов?!
Она так испугалась, что вертел с жареной рыбой в ее руке упал на землю, когда она нервно сглотнула.
[1] +1 младший-это маленькое дерьмо и хороший братан В то же время +1 повестка дня бл. хлоп хлоп хорошо сыграно
[2] Ура! Хватит уже этого шквала собачьего корма! У меня мурашки бегут по коже, когда я это пишу.<
[3]
очень буквальный ТЛ, который я искушался написать вместо этого: тысяча
травянистых грязевых лошадей скакала по равнинам ее сердца. Вы
понимаете, что я имею в виду?
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    Как раз в тот момент, когда Тан Си приходила в себя после удара
молнии, МО Руо тоже посмотрел в том же направлении. Ха-ха! “На что ты
смотришь? Неужели это так странно? Даже твоя рыба упала на пол.”
Она
собралась с мыслями и тут же подняла упавший на землю вертел. Она
сделала еще один большой глоток и слегка наклонила голову, чтобы
посмотреть на невозмутимого МО Руо. “Что… что происходит с ними обоими?”
— Какая ситуация?”
“Разве
ты этого не видел? Их руки… их руки были сцеплены вместе!- Лицо Тан Си
практически сморщилось, превратившись в большое морщинистое месиво.
МО Руо посмотрел на нее в ответ и небрежно заметил: Что в этом такого странного?”
“Конечно,
это странно! Разве не странно, что двое взрослых мужчин держатся за
руки?!- Она была ненормально взволнована. — Она снова понизила голос и
прищурилась, — скажи мне правду, они могут быть …  [1]
“Что за
чушь ты несешь?- МО Руо мягко пожурил ее “ — мне действительно
интересно, что происходит в твоей голове весь день, держу пари, что там
должно быть беспорядок!”
Тан Си не был удовлетворен. Она вздернула
подбородок и неожиданно схватила МО Руо за руку. “Конечно, мужчине не
пристало держать в объятиях другую женщину. Но если бы мы были вдвоем,
все было бы хорошо.- Она сама не знала, что побудило ее сделать такой
смелый шаг. Возможно, она просто хотела выразить свои намерения своими
действиями.
Однако МО Руо замер, увидев эту руку на своей. У него возникло ощущение дежавю.
Несколько
лет назад Конг Юй также однажды держал его за руки точно так же и
сказал ему: «МО Руо, я собираюсь пойти в горы для медитативного ретрита с
моей матерью и, возможно, не вернусь в течение нескольких лет. Вы
должны хорошо заботиться о себе; пейте меньше алкоголя, так как он
вредит организму. Когда меня не будет рядом, ты тоже должен помогать
присматривать за а Ронгом. Я буду молиться за вас обоих в храме.»
Погруженный
в свои воспоминания, Голос Конг ю, казалось, звенел у него в ушах. Он
посмотрел на руку, коснувшуюся его, глаза медленно поднялись вверх,
прежде чем остановиться на лице Тан Си. Он как-то заметил, что эта
женщина чем-то похожа на Конг ю; продолжая смотреть, он слегка оторопел,
хотя было ясно, что это не Конг ю. Однако всякий раз, когда он вот так
сосредоточивал на ней свое внимание, его сердце таинственным образом
успокаивалось. Это ощущение было чрезвычайно комфортным.
Как
получатель этого пристального взгляда, Тан Си был несколько озадачен.
Этот взгляд… это выражение … заставило ее желудок наполниться бабочками и
завязаться узлом. Она тут же застенчиво отдернула руку и продолжала
жарить рыбу с застенчивой улыбкой: “почему… почему ты так на меня
смотришь?”
МО Руо рывком вернулся в сознание, слегка испугавшись
собственных действий. Его брови непроизвольно сошлись на переносице.
“Это… ерунда. Я просто случайно посмотрел.”
“О.- Тан Си улыбнулся, как распустившийся цветок.
Впервые
сердце МО Руо тоже подпрыгнуло к горлу и забилось быстрее. Он быстро
поднял кувшин с вином и сделал большой глоток. Чтобы успокоить его
нервы! Он подумал про себя: «неужели у меня действительно… не могли
возникнуть чувства к этому избалованному мальчишке?
Пух, это невозможно. Определенно, это невозможно.
Грохот … треск … вспышка молнии и раскат грома внезапно раскололи воздух. Казалось, что небо вот-вот начнет лить дождь.
Все
четверо одновременно посмотрели на небо. Чернильное ночное небо,
очевидно, все еще было заполнено яркими мерцающими звездами, как же
молния появилась из ниоткуда? В одно мгновение небеса, казалось,
разверзлись, чтобы начать падать занавес дождя.
— А! Тан Си вскрикнула и отбросила в сторону свою наполовину зажаренную рыбу, поспешно подняв руки над головой.
МО
Руо потянул ее за руку и побежал к экипажу. В этот момент Тан Си был
ошеломлен и просто последовал за ним в экипаж. За ними следовали Цзин
Жун и Цзи Юншу.
“Что же это за чертовщина такая, что ты вдруг
решил начать дождь без всякого предупреждения?- Пожаловалась Тан Си,
вытирая с лица дождевую воду.
Цзи Юншу прокомментировал: «это называется тропическим шквалом (?); все закончится очень скоро.”
— Тропический шквал? Что такое тропический шквал?”
—
Это… — пожал плечами Цзи Юншу. Она не знала, как объяснить, ведь она, в
конце концов, не специалист по погоде. Ее тело всегда было хрупким,
поэтому она сразу же почувствовала озноб, как только промокла под
дождем. — Кхе-кхе…”
Не говоря ни слова, Цзин Жун немедленно снял
верхнюю одежду и накинул ее ей на плечи, а затем крепко обнял ее. Он не
обратил внимания на выпученные глаза Тан Си. Просто смотрите столько,
сколько вам нравится. Цзи Юншу тоже не избежала его объятий; кашляя, она
еще крепче прижалась к нему. Короче говоря, они выставляли напоказ свои
отношения и мучили одиноких Собак в экипаже.
Тан Си подняла
подбородок с земли и подумала про себя: если двое взрослых мужчин могут
быть так чувствительны друг к другу, то почему этот парень, сидящий
напротив, не проявляет ни малейшего интереса? Не слишком ли резок
контраст?
Тот парень, что сидел напротив нее, естественно, имел в
виду МО Руо. Она несколько раз сделала вид, что кашляет, но он
по-прежнему никак не отреагировал. В порыве гнева она подняла ногу и
яростно пнула МО Руо в колено. — А!- Из кареты донесся трагический
вопль. Рано или поздно колено МО Руо навсегда пострадает от ее ударов.
Когда
они вернулись в резиденцию, для них был приготовлен чайник с имбирным
чаем. Благоразумный Ши Зиран велел подать на кухню четыре чашки
имбирного чая. Затем он намеренно поставил два из них перед Его
Высочеством, а два других-перед МО Руо.
Цзин Жун понял, что он
имел в виду, и выпил чашу, прежде чем принести другую Цзи Юншу. Однако
после того, как Мо Руо допил свою чашку чая, он отодвинул другую чашку в
сторону. “Я не могу прикончить две миски.”
Услышав это, Ши Зиран чуть не потерял сознание. “Кто сказал, что вторая чаша была для тебя?”
“Тогда зачем ты положил его передо мной, если это не для меня?!”
“Это вы должны принести Мисс Тан.- Ты дурак! Эмоциональный запор! [2]
МО Руо несколько раз открыл и закрыл рот, разинув рот: “какое… какое это имеет отношение ко мне?”
— Ах, поскольку это не имеет к тебе никакого отношения, я попрошу кого-нибудь еще прислать чашку имбирного чая.”
“Ждать.”
— Что?- Ши Зиран показал злую ухмылку.
“Я
пойду сам.- МО Руо держал чашку с имбирным чаем, не забыв оставить
саркастическую реплику, — Ты точно такой же, как этот твой принц, такой
надоедливый.”
Сказав это, он все же взял чашку с имбирным чаем и
принес ее Тан Си, поджав хвост. Ха-ха-ха! Это был самый громкий смех Ши
Зирана в его жизни. Он подумал про себя: «мужчины все такие; какими бы
холодными и отчужденными они ни казались, стоит им встретить женщину, и
даже кроткая рыба кои превратится в свирепого дракона».
В комнате Цзи Юншу.
Цзи
Юншу только что переоделась в чистую одежду, но ее волосы все еще были
довольно влажными. Вошел Цзин Жун и осторожно положил ей в руки имбирный
чай. — Быстро пей, не простудишься.”
Она послушно осушила полстакана одним глотком. “Уже так поздно. Вам лучше поскорее вернуться к отдыху.”
“Ты прогоняешь этого принца?”
“Нет, я просто … …”
“Тогда
это хорошо. Этот принц посидит еще немного. Его властный взгляд
остановился на бледном, покрасневшем лице Цзи Юншу. Черты ее лица были
изящны, с тонкими, изящно изогнутыми бровями, маленькими алыми губками…
как она хороша!
В комнате было очень тихо. В мягко мерцающем свете свечи тени двух людей внутри слились и сплелись воедино.
[1]
я всегда думал, что ТС знает, что Джис была девушкой… либо я
неправильно запомнил, либо это гигантская дыра в сюжете. Помнит ли
кто-нибудь из читателей?
[2] Ару: tfw Ши Зиран, парень, который
ненавидит свою маленькую сестру, все еще знает, как угодить девушке
лучше, чем МО Руо. ТСК ТСК МО Руо
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    Цзин Жун не мог оторвать от нее взгляда. Ему хотелось бы хоть раз в
жизни взглянуть на эту женщину. Каждый раз, когда он смотрел на нее, ему
казалось, что сладость переполняет его сердце.
Чжи Юншу
почувствовал себя несколько взволнованным его теплым и нежным взглядом.
Ее голова опускалась все ниже, чтобы скрыть смущение.
— Этот принц очень устал. Я отдохну в твоей комнате.”
А?
Не дожидаясь ее согласия, он уже лег на кровать. Казалось, он
действительно устал, так как не пошевелился, как только лег, как будто
уже заснул.
Цзи Юншу давно привык к тому, что он ведет себя как
преступник, и просто оставил его в покое. Она зажгла новую свечу и
поставила ее на стол. На столе все еще лежал ее рисунок, сделанный ранее
Цзин Жунем; она не выбросила его, да и не могла этого вынести. Она
надежно хранила его в коробке, которую всегда носила с собой.
Затем
она положила на стол новый лист бумаги и открыла сандаловую шкатулку с
красками и кистями. Она выбрала несколько цветов и кисть, затем начала
рисовать на этом листе бумаги. Она была чрезвычайно осторожна с каждой
кистью и каждым штрихом.
Цзи Юншу была одета в бледно-серую
длинную мантию,ее волосы были высоко завязаны. Ленты ее волос мягко
лежали на плечах, обрамляя маленькое, нежное личико. В свете свечей ее
гладкая и чистая кожа блестела, когда она сосредоточилась на своем
рисунке, опустив глаза. Ее пальцы обхватили кисть и скользнули по
странице так же плавно, как струящаяся вода.
Такие люди излучали чувство красоты, просто существуя.
Спустя
неопределенное время человек на кровати проснулся от этой самой сцены.
Его сердце бешено заколотилось, когда он вскочил с кровати и подошел к
ней. Как раз в этот момент Цзи Юншу тоже закончил рисовать.
Когда
она увидела его приближение, ей захотелось перевернуть картину, но она
была на шаг медленнее, чем Цзин Жун. Он стоял позади нее, обеими руками
обнимая ее за талию, чтобы прижаться к картине, и одновременно удерживая
ее в своих объятиях. На рисунке был изображен не кто иной, как Цзин
Жун.
Фигура была четко очерчена теплыми и глубокими глазами. Он
был наполнен достоинством и осанкой Императорского клана, внушительными
манерами властного принца, а также глубокими чувствами, которые он
выражал, когда смотрел на Цзи Юншу. Такой человек, как он, несомненно,
совершенен. Это был также Цзин Жун в ее сердце!
Когда он увидел
свое собственное изображение, живо воспроизведенное на бумаге Цзи Юншу,
губы Цзин Жуна изогнулись в соблазнительной ухмылке и приблизились к
ушам этой женщины в его объятиях. — Принцу очень нравится этот рисунок.”
Когда
порывы его теплого дыхания коснулись ее ушей, Цзи Юншу откинула голову
назад, как будто ее тайна была раскрыта. “Я просто небрежно рисовала.”
—
Он улыбнулся. В мгновение ока его руки крепко обхватили ее тонкую
талию, и он повернул ее всем телом прямо в свои объятия, оставив ее
спину прижатой к краю стола. Теперь их разделяло всего несколько
сантиметров, и ее руки бесполезно прижимались к его груди.
На
губах Цзин Жуна появилась злая ухмылка. “Если ты хотела этого принца, то
он твой. Зачем нужно томиться над бумажным рисунком? В будущем этот
принц всегда будет рядом с тобой, и ты сможешь смотреть на меня, когда
захочешь.”
Она посмотрела на него широко раскрытыми слезящимися
глазами и обеспокоенно поджала губы. “Когда … когда я сказал, что хочу
тебя?”
— Значит, ты нужен этому принцу.”
Ах! Она вздрогнула,
но прежде чем успела отреагировать, губы Цзин Жуна уже прижались к ее
губам. Губы и зубы сцепились и боролись несколько секунд. Первоначальная
борьба Цзи Юншу также постепенно ослабла в гостеприимном объятии.
Через
некоторое время Цзин Жун наконец отпустил Цзи Юншу, который был близок к
удушью. Ее губы были распухшими и красными от укусов. Она посмотрела на
властного мужчину перед собой, слегка задыхаясь, когда он протянул руку
к ее голове. Она опустила голову, когда Цзин Жун взял ее за волосы и
освободил их из высокого пучка. Три тысячи нитей тонкого шелка медленно
распутались и соскользнули вниз, приземлившись на ее спину, плечи и
лицо…
Очарование ученого-книжника сменилось мягким, элегантным очарованием женщины.
Цзин
Жун заправила волосы, закрывающие ее глаза, за уши, а затем нежно
обняла ее лицо размером с ладонь. Когда две пары глаз смотрели друг на
друга, их сердца горели и медленно сливались воедино.
Цзин Жун
поднял Цзи Юншу на руки и осторожно положил ее на кровать, а затем
прижался к ней всем телом. — Юншу, в этой жизни ты можешь быть только
женщиной этого принца.”
Взгляд женщины слегка дрогнул, но она не стала возражать.
Газовые занавески опускались одна за другой.
Когда порыв ветра погасил пламя свечи в комнате, два силуэта смутно слились воедино. [1]
……
С другой стороны, МО Руо пошел отнести Тан Си имбирный чай.
Он
стоял у ее двери и стучал снова и снова, но ответа не было. Эта девушка
не могла уже заснуть, верно? Уже собираясь уходить, он обнаружил, что
дверь вовсе не заперта, толкнул ее и вошел.
Кто мог знать, что
Тан Си только что купался в этой комнате? Она увидела входящую тень и
испугалась. — А!- Закричала она, сидя в деревянной ванне.
В тот же миг имбирный чай в руках МО Руо разлетелся на мелкие кусочки.
—
Хулиган! В прошлый раз ты спала со мной, а теперь подглядываешь, как я
купаюсь. Я собираюсь убить тебя!- Она выругалась на него, все еще сидя в
деревянной ванне.
Вместо этого МО Руо все еще смотрел на нее
широко раскрытыми от шока глазами. Он не пытался воспользоваться ею, его
глаза были открыты только из-за шока!
“Ты все еще ищешь?!”
Наконец
он среагировал и быстро обернулся. Кто-то снаружи услышал крик и
побежал к ним, поэтому МО Руо быстро закрыл дверь. Снаружи раздался
голос: «мисс Тан, с вами все в порядке?”
Если бы другие люди
узнали, что Мо Руо видел ее обнаженное тело, она бы никогда этого не
пережила. Тан Си быстро успокоилась и повысила голос: «я в порядке! Я
просто … увидел крысу. Ты можешь идти.”
“А, так это крыса? Я думала, что-то случилось с Мисс Тан.”
“Ничего страшного! Вы можете идти быстро.- Люди снаружи разошлись.
МО
Руо тоже вздохнул с облегчением. Он не осмеливался взглянуть в глубь
комнаты, объясняя: «это недоразумение! Я действительно не знала, что ты
купаешься.”
“Ты что, не умеешь стучать?”
“Я уже полдня стучал в дверь и не получал ответа. Дверь была открыта, и я вошел.”
Тан Си свирепо посмотрел на него: “тогда почему ты пришел сюда так поздно ночью?”
“Я хотела принести тебе имбирного чая. Разве ты не промокла под дождем?” У меня были добрые намерения!
Она посмотрела на пол и поняла, что это действительно была чашка с имбирным чаем. Ее гнев был значительно смягчен.
Видя,
что люди снаружи уже ушли, и беспокоясь, что Тан Си достанет свой
хлыст, чтобы ударить его, МО Руо быстро продолжил: То, что произошло
сейчас, было просто несчастным случаем! Совершенно случайно…”
— Эй, ты… — прежде чем Тан Си успел остановить его, он выскользнул и закрыл дверь.
Тан
Си откинулась на спинку деревянной ванны и посмотрела на убегающий
силуэт, потом на разбитую чашку с имбирным чаем, когда счастье расцвело в
ее сердце. Сначала он коснулся ее груди, потом они проспали вместе
целую ночь, а теперь … …
Когда ее мысли дошли до этой точки, Тан Си начал беспокоиться о ее губах. “Вонючка, ты легко отделался.- Хе-хе!
После
того как Мо Руо выбежал из комнаты, он выглядел так, словно только что
сбежал из ада. Он тяжело дышал, на лбу выступил пот. Проклятый, должно
быть, он был проклят!
[1] ЭТО СЛУЧИЛОСЬ! ПОСЛЕ 600 + ГЛАВ УСТЬ, ЕСТЬ СНУСНУ!
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    ЮФУ в этот момент был наполнен спокойствием и радостной гармонией. Однако в тот же миг столицу накрыли зловещие темные тучи.
За это время в столице произошло два важных события.
Во-первых, закончился Императорский экзамен, проводившийся в седьмой лунный месяц года.
Список
имен трех лучших кандидатов и их экзаменационные работы были отправлены
непосредственно императору Цичжэнь переписчиками Академии Ханьлинь. Он
открыл список, и на нем были напечатаны три имени: Линь Шу, Шан Чжо и
Цзян Хуайсин. Все трое были отнесены к первому классу.
Чиновник
Линь Си, переписчик Академии Ханьлинь, стоял и ждал. Читая список, он
украдкой поглядывал на императора. Поскольку он также был учеником
учителя Юя в Академии Миншань, он, естественно, заинтересовался,
поскольку его младшие ученики, Шан Чжо и линь Шу, были перечислены.
Император должен был сравнить и решить, как ранжировать этих троих.
Император
цичжэнь раскрыл бумаги, написанные тремя мужчинами, и прочитал их одну
за другой. Три очерка были недолгими, но ему потребовалось почти
полчаса, чтобы прочитать их. Точнее, он прочитал их в деталях.
Чиновник
Линь спросил: «Ваше Величество, вы определили лучшего бомбардира,
чжуанъюаня, на этих национальных гражданских экзаменах?» [1]
Император
цичжэнь наморщил лоб. Было трудно принять решение. После долгого
времени он выбрал только третье место, таньхуа. Он прямо передал линь Си
контрольную работу Цзян Хуайсина: «этот человек пишет традиционно, и у
него хороший талант. Но с точки зрения поэтической философии есть еще
некоторые недостатки по сравнению с двумя другими. Он станет таньхуа и
получит должность помощника секретаря в Академии Ханьлинь.»
— Да! Чиновник Линь взял контрольные работы и снова спросил: «А как же чжуанъюань и бангянь?»
Император
цичжэнь все еще размышлял: «ученики, которым учит учитель Юй,
действительно необыкновенны. Два студента из Академии Миншань каждый год
сдают Императорские экзамены. Даже официальная Лин из этой академии.”
— Учитель Юй обучал бесчисленное множество учеников. Для меня большая честь быть его учеником.- Какой серебряный язык!
Однако
император Цичжэнь просто бросил ему эту проблему и сказал: «Шан Чжо и
линь Шу сравнимы. Эти шесть теорий хорошо объяснены. Они также хорошо
отвечали на вопросы, которые я задавал. Чиновник Линь, Вы тоже читали их
сочинения, скажите мне, кто лучше всего подошел бы на должность
секретаря Академии Ханьлинь?»
С древних времен чжуанъюань был
секретарем в Академии Ханьлинь, в то время как следующие два места,
баньян и таньхуа, были помощниками секретаря в Академии Ханьлинь. [3]
Через
полгода секретарь мог занять официальную должность при императорском
дворе, которая была ниже третьего класса и выше пятого класса, в то
время как помощник секретаря мог сделать это только через два года.
После этого они будут распределены по различным провинциям и Штатам в
качестве местных чиновников или займут официальные должности при
императорском дворе ниже шестого класса.
Что же касается других
лиц, занявших первые места в рейтинге, то им будут предоставлены
должности в соответствии с их рейтингом: Почетный ученый, супервайзер,
писец, аудитор, придворный академик или судья префектуры … [2]
Император
цичжэнь бросил ему эту проблему. Линь Си задумался на мгновение и
поклонился: «Чжуанъюань всегда решает император. Прочитав эссе Шан Чжо и
линь Шу, я думаю, что они оба хороши. Если мы действительно хотим
сравнить их, это действительно немного сложно.»
-А что думает Академия Ханьлинь?»
— Мы ждем решения Вашего Величества.»
Император
цичжэнь тоже был обеспокоен. Он взял два очерка и перечитал их снова.
На этот раз он читал их около часа. Он действительно обдумывал их слово
за словом.
Линь Си стоял так долго, что у него онемели ноги. В конце…
— Ладно, можешь идти, я подумаю.»
Линь Си поклонился: «да, этот чиновник возьмет мой отпуск.- Он вышел.
На
самом деле, не имело значения, кто был чжуанъюань между Шан Чжо и линь
Шу. Они оба были учениками академии Миншань, и старшеклассники Академии
позаботились бы о них в официальном суде.
Вторым важным событием стал брак Цзин И.
После
заключения брака своей дочери наложница Сяо также предложила императору
Цичжэнь, чтобы ее сын женился на его официальной жене. Ее первым
кандидатом на эту должность, естественно, будет Цзи муцин.
Император
цичжэнь первоначально сказал, что он подумает об этом, но в то время
были более неотложные дела: был тот убийца, который таинственно умер в
тюрьме Верховного суда, а также вопрос о Министерстве кадров. В
результате брак Цзин и был отложен в сторону и больше никогда не
упоминался.
Тогда наложница Сяо поняла, что время было
неподходящим, но теперь, когда буря прошла, она снова упомянула об этом
во время ужина. -Каково мнение Вашего Величества о браке Йи’Эр?»
Уголки рта императора Цичжэнь тут же опустились, но он ничего не сказал. У него больше не было настроения есть.
Перед
сном наложница Сяо заговорила, помогая императору Цичжэнь раздеться:
«Ваше Величество, теперь, когда брак Сюань Эр был улажен, она отправится
к Ху и, когда все будет улажено. У меня только одна дочь. Я
действительно не могу видеть, как она уходит.»
-В то время именно вы выдвинули это предложение, и я согласился. Вы также должны быть готовы.»
—
Да, Сюань Эр вышла замуж за Ху и, хотя как мать я этого не вынесу, ради
нее я готова на все. Вся моя жизнь была посвящена Вашему Величеству и
моим детям. Теперь, когда у Сюань Эр есть дом, я очень беспокоюсь о
формальном браке Йи Эр. Ваше Величество, что вы думаете?»
Однако император Цичжэнь не ответил ей.
— Ваше Величество?»
— Хорошо, я подумаю об этом хорошенько, так что не говори больше об этом.- Он говорил серьезно.
Руки наложницы Сяо замерли, и еще одна поверхностная улыбка появилась в уголках ее рта, «да, как желает ваше величество.»
Несмотря на эти слова, наложница Сяо все еще не была удовлетворена. Вы еще не решили? Как долго мне придется ждать?
Хотя
она больше не упоминала об этом в тот вечер, на следующий день она
продолжала беспокоиться по этому поводу с мягкой и жесткой тактикой,
такой же цепкой, как Бессмертный таракан.
Когда император Цичжэнь
закончил читать свои памятные записки и вышел прогуляться по
императорскому саду, появилась наложница Сяо и последовала за ним, как
тень. Немного погуляв, они сели в павильоне императорского сада.
Чего
он не ожидал, так это того, что вместо того, чтобы снова поднять этот
вопрос, она просто привела к нему заинтересованного человека. Цзи муцин
прибыл в Императорский сад как раз вовремя.
Во время отбора
супруги наследного принца ее выгнали из дворца, потому что она заболела.
Она жила в особняке генерала и с тех пор никуда не выходила.
Естественно,
это не было совпадением, что она появилась здесь сегодня, а скорее тем,
что рано утром наложница Сяо послала кого-то, чтобы вызвать ее во
дворец, просто ожидая этого хорошего шоу.
В отличие от своего
обычного наряда с густым макияжем, на этот раз Цзи муцин почти не
пользовалась косметикой. На ней был пурпурно-красный жилет, расшитый
прекрасными цветами пионов и нарциссов. Легкая газовая ткань мягко
танцевала на ветру.
Ее лицо также не было так густо покрыто белым
макияжем, как раньше, и вместо этого было лишь слегка припудрено. Ее
глаза были слегка изогнуты, а брови казались тонкими, как ивовые листья.
Вместе с острым носом и алыми губами она выглядела так, словно только
что сошла с картинки. На мгновение она стала похожа на Цзи Ваньсинь, но
ей не хватало болезненной красоты последней.
Грациозными шагами
она подошла к павильону и сделала вежливый реверанс. Она не осмеливалась
смотреть прямо на императора, когда говорила: «этот смиренный
приветствует Ваше Величество и наложницу Сяо.- Ее голос был мелодичен,
как песня.
Брови и глаза императора цичжэнь слегка нахмурились.
Наложница
Сяо немедленно объяснила: «Ваше Величество, эта наложница знает, что
госпожа Цзи находится в столице одна. Кроме старшего брата и второго
брата, у нее больше нет родственников. Поэтому я решил прогуляться с ней
по дворцу и поболтать с этой наложницей.»
Ты что, издеваешься
надо мной? Она пришла во дворец не для того, чтобы проводить время с
тобой, но она не в твоем дворце, а пришла сюда случайно?
[1] эти
экзамены были большим делом, в основном единственным путем к официозу и
лучшей жизни для многих. Его современный эквивалент гаокао также
является источником головной боли всех молодых людей. Ура меритократии.
[2]
названия приблизительны, но я не могу найти официальных переводов. Для
тех, кто заинтересован, ряды здесь: 庶吉士、主事、中书、行人、评事、博士、推官
[3]
Академия Ханьлинь на самом деле не школа, а скорее что-то вроде школы…
может быть, братство? В некоторых династиях все чиновники должны занять
там должность, прежде чем они получат возможность занять официальную
должность.
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    Даже если она создавала случайные встречи, наложница Сяо знала, что с
императором Цичжэнь нелегко иметь дело. В конце концов, она много лет
делила с ним постель.
Цзи муцин стоял там, сохраняя неизменную улыбку. [1]
“Непринужденно.- Сказал Император цичжэнь.
Дворцовые
слуги быстро принесли ей стул. Как только она села, наложница Сяо уже
потянула ее за руку и интимно спросила: «Как ты себя чувствуешь в
последнее время?”
— Этот простолюдин очень здоров. Дома мои братья тоже души во мне не чают.”
“Если тебе когда-нибудь станет скучно, не стесняйся приходить во дворец в любое время, чтобы сопровождать эту наложницу.”
— Да, этому простолюдину повезло, что он может сопровождать наложницу Сяо.”
— Такая разумная девушка.”
Черт
возьми! Неужели ты не можешь говорить в такой отвратительной манере?
Император цичжэнь взглянул на них и отпил глоток чая. Он понятия не
имел, о чем говорить, поэтому небрежно спросил: “здоровье Мисс Джи
улучшилось в эти дни?”
— Большое спасибо за заботу Вашего
Величества, — мягко ответил Цзи муцин. Здоровье этого простолюдина
намного лучше, без серьезных проблем.”
“Это хорошо. Если вам скучно в особняке генерала, мы разрешаем вам войти во дворец в любое время.”
— Благодарю Вас, Ваше Величество.- Услышав это, Цзи муцин пришла в восторг.
Когда
наложница Сяо услышала, что император Цичжэнь сказал это, она
воспользовалась возможностью поднять этот вопрос. — Ваше Величество,
Мисс Джи добродетельна и добродетельна, и она выросла в образцовую
молодую леди, которая является примером поведения, которое должно быть у
одного из членов императорской семьи.”
“Минута.”
— Эта
наложница думает, что … — не успела она договорить, как император
Цичжэнь внезапно встал. Наложница Сяо быстро спросила: «Ваше Величество?
Этот…”
“Мы довольно устали и скоро вернемся. Наложница Сяо должна хорошо заботиться о госпоже Цзи.”
Наложница Сяо напряглась, но могла только согласиться.
Когда
император ушел, Цзи муцин с тревогой спросил: «Ваше Высочество,
император недоволен мной? А как насчет того, что случилось с принцем Йи и
мной?”
— Муцин, это место уже сказало, что я найду способ выдать
тебя замуж за И’эра. Ты-Принцесса-Консорт, которую выбрало это место;
никто другой не подойдет.- Наложница Сяо взяла ее за руку и успокаивающе
погладила.
При этих словах глаза Цзи муцин заблестели, как будто
она подняла большой мешок с сокровищами. В глубине души она твердо
решила, что раз уж она не может быть наследным принцем-консортом, то
должна стать супругой принца И. Когда Принц и станет наследным принцем, а
позже императором, тогда она может стать императрицей. При этой мысли
ее сердце наполнилось радостью.
Цзи муцин понятия не имел, что
сердце наложницы Сяо медленно опускается. Она только что заметила
малейшую перемену в выражении лица императора и знала, что он намеренно
избегает этого вопроса.
Все знали, что, женившись на Цзи муцин,
Принц и получит поддержку всей семьи Цзи, включая Цзи Ли и Цзи Хуань,
которые занимали важные посты в армии. Как только Цзин и женится на ней,
его положение наследного принца будет практически обеспечено;
соответственно, трон будет для него на расстоянии вытянутой руки. К тому
времени не будет никого, кто мог бы уравновесить силу и влияние Цзин и!
Однако наложница Сяо не могла понять, каковы были взгляды императора Цичжэнь на этот счет.
Цзи
муцин не думала об этом так глубоко; насколько она была обеспокоена,
наложница Сяо уже запланировала для нее вкусную еду, и все, что ей нужно
было сделать, это открыть рот, чтобы съесть ее. Кого волнуют
подробности?
“Ваше Высочество, я слышал, что принцесса скоро выйдет замуж?”
“Совершенно верно.”
“Ее
Высочеству повезло, что она может выйти замуж за третьего принца Хуэйи.
Когда Третий принц унаследует трон в качестве короля Хуэйи, принцесса
станет королевой.”
Наложница Сяо была в восторге от ее слов.
“После того как ты выйдешь замуж за Йи’эра и станешь его супругой, ты
тоже станешь матерью страны.- Мать страны, увенчанная славой!
Глаза
Цзи муцина были полны жажды власти. Она положила глаз на положение
императрицы. Проведя еще немного времени с наложницей Сяо, она покинула
дворец, чтобы отправиться домой, так как было уже поздно.
Однако,
как только она добралась до дома, ее вызвали Цзи Ли и Цзи Хуань. Они
вдвоем торжественно сидели в зале, глядя на стоявшую между ними Цзи
муцин, словно ее допрашивали. Когда он оглядел ее наряд, выражение лица
Цзи ли стало еще более мрачным. “Вы ходили во дворец?”
Цзи муцин не заметил ни малейшего намека на неприятности и радостно ответил: Наложница Сяо вызвала меня во дворец.”
“Что она тебе сказала?”
“А что еще она могла сказать? Мы просто разговаривали на бытовые темы и небрежно расспрашивали о семье.”
Глухой удар! Цзи ли с яростью ударил кулаком по столу.
Цзи
муцин испуганно подскочила и отступила на шаг, с тревогой глядя на
своего дорогого брата. Ее губы слегка дрожали “ » старший брат, что …
что случилось?”
“Ты все еще не хочешь сказать мне правду?”
— Я … — она прикусила губу, нервно оглядываясь по сторонам. Правда? Какой великой истины ты хочешь?
Учитывая,
насколько яростным и требовательным был Цзи ли, конечно же, Цзи Хуан
должен был играть роль «хорошего полицейского». — Муцин, здесь нет
посторонних, — мягко спросил он, понизив голос. Просто скажи правду. Что
ты сделал с наложницей Сяо, когда она позвала тебя во дворец?
“…”
“Говорить.”
Совершенно
запуганная, она долго колебалась, прежде чем ответить: “наложница Сяо
сказала, что она… уже предложила императору, чтобы принц и женился на
мне как на своей супруге.”
Что?! Цзи Ли и Цзи Хуань были поражены.
Они посмотрели друг на друга. “Вы сказали, что наложница Сяо попросила
Его Величество позволить вам стать супругой принца и?”
Она кивнула, не решаясь заговорить.
Выражение
лица Цзи ли стало чрезвычайно уродливым, когда он, казалось, что-то
вспомнил. Он встал и подошел к ней, пристально глядя на ее опущенные
веки, и спросил: Что же произошло тогда, когда вы отправились во дворец,
чтобы принять участие в отборе наследного принца-консорта? Вы столько
лет готовились к отбору, как же вы могли так неосторожно заболеть? И
после того, как вы поспешили домой, Вы тоже не подняли шума. Скажи мне,
есть ли что-то, что ты скрываешь от старшего брата?”
“Я… я этого не делал!- Она явно колебалась.
“Ты все еще не хочешь говорить? Что скрывать теперь, когда наследный принц уже мертв?”
Она не осмелилась поднять голову и попятилась назад.
Цзи Ли продолжал давить на нее. “Почему ты не хочешь мне сказать?”
Ее
загнали в тупик. Она упрямо вздернула подбородок и ответила: За эти
несколько дней вообще ничего не произошло. Было также неизбежно, что я
потерял возможность участвовать в отборе после того, как заболел.
Неужели я должна была плакать и угрожать повеситься? Кроме того, как мой
старший брат, разве ты не должен быть счастлив за меня, что наложница
Сяо любит меня и имеет достаточно хорошее мнение обо мне и нашей семье
Цзи, чтобы она хотела, чтобы я была супругой принца и? Если я стану
супругой принца Йи, то стану императрицей и матерью страны, когда принц
Йи станет императором.”
— Ты… — Цзи ли поднял руку, собираясь дать
пощечину, но был остановлен Цзи Хуанем. — Старший брат, не будь слишком
импульсивным, — уговаривал он.
Глядя на руку, застывшую в
воздухе, глаза Цзи муцина мгновенно покраснели. Она недоверчиво
повернулась к брату: Что же я сделал не так? С тех пор как я был
маленьким, отец и бабушка всегда говорили мне, что они отправят меня в
столицу, когда я вырасту. Я стану наследным принцем-консортом, а потом
императрицей. Однако бесполезный наследный принц теперь мертв. Мне
повезло, что я не вышла за него замуж. Теперь, когда принц Йи набирает
силу, если я выйду за него замуж как супруга принца Йи, я все равно
стану наследным принцем-консортом и императрицей! Это нормально, если ты
не рад за меня, но ты даже хочешь ударить меня?- Она была так
расстроена, что слезы катились по ее щекам, как капли дождя по цветкам
груши.
Цзи ли сдержал свою ярость и мрачно сказал ей: “Ты можешь быть наследным принцем-консортом кого угодно, только не принца И.”
[1] напоминание: это сестра ДЖИСА.
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    Предупреждение о содержании: физическое насилие
Ты можешь
быть наследным принцем-консортом кого угодно, только не принца Йи.
Каждое слово врезалось в Цзи муцина с почти слышимым глухим стуком. Ее
глаза расширились, и она застыла в шоке. — Но почему?”
Только
почему? На каком основании было принято такое решение? Как только она
станет супругой принца и, она станет матерью страны; соответственно,
семья Цзи будет известна, и они получат и славу, и богатство. О чем
только думал этот упрямый парень Цзи ли?
Цзи ли фыркнул и вырвал
свое запястье из хватки Цзи Хуаня, когда он снова предупредил: “короче
говоря, тебе не разрешается этого делать.- Его позиция была крайне
непреклонной, не оставлявшей места для переговоров.
Глаза Цзи
муцина покраснели. “Ты не имеешь права принимать решение о моем браке.
Мне нужно только согласие императорской наложницы Сяо И императорский
указ, и я стану супругой принца И. Даже отец не сможет остановить его,
если ты не хочешь, чтобы всю нашу семью убили за нарушение
императорского указа.”
“Вы…”
“В любом случае, я решила, что хочу стать супругой принца И.”
“Ты понимаешь, что именно говоришь?”
“Конечно,
я знаю! В любом случае, нет смысла пытаться помешать этому. Если бы
отец был здесь сегодня, он определенно не пытался бы помешать мне, как
вы двое!”
Вот именно! Кто такой Цзи Шухань? Самый снобистский
человек за тысячу лет! Он не колебался бы быть беспринципным, чтобы
достичь своих целей; если бы его клан мог просто произвести императрицу,
он все еще был бы в состоянии ходить с высоко поднятой головой, даже
если бы он был изгнан в подземный мир.
Глаза Цзи ли, казалось,
превратились в пылающие огненные шары, которые яростно выстрелили в
сторону Цзи муцина, и вены на его лбу вспыхнули от ярости: “Цзи муцин,
тебе лучше слушать внимательно. Мне все равно, даже если бы отец был
здесь сегодня — тебе лучше послушно оставаться в особняке и никуда не
уходить, иначе я немедленно попрошу кого-нибудь отправить тебя обратно в
Цзиньцзян.”
— Ты смеешь!- Два брата и сестра столкнулись лицом к лицу.
Братья
и сестры действительно были сделаны из одного теста; их характеры были
точно такими же упрямыми, как и у других, и ни один из них не желал
уступать.
Глядя на них со стороны, Цзи Хуань чувствовал себя
немного неловко, но в этом вопросе он был полностью на стороне Цзи ли.
Он поспешил вперед, чтобы попытаться стать посредником между ними. —
Ладно, вы оба, хватит спорить.- Он повернулся к Цзи муцину: — старший
брат делает это только для твоего же блага.”
Ха! — Усмехнулся Цзи
муцин. “Для моего же блага? Если бы я действительно была тебе
небезразлична, ты бы не помешала мне выйти замуж за принца Йи, —
выплюнула она, прежде чем убежать.
Позади нее Цзи ли был так зол,
что его руки сжались в кулаки. С точки зрения логики, если бы Цзи муцин
женился на Цзин и стал императрицей, это было бы поводом для
празднования и честью для семьи Цзи, которой многие люди позавидовали
бы.
Однако … Цзи ли думал иначе. Его лицо пылало от ярости, которая еще не успела рассеяться.
Цзи Хэн, взявший на себя роль «хорошего полицейского», подошел к нему. — Старший брат, не сердись больше.”
Как
он мог не рассердиться? — Никто лучше нас не знает, что за человек Цзин
И. Мы изначально принадлежали к фракции первого принца; теперь, когда
он мертв, Цзин и явно хочет получить нашу поддержку в своей борьбе за
трон, женившись на муцин. Однако в ту минуту, когда он окажется у
власти, мы оба будем стоить меньше, чем горчичный стебель, который
небрежно выбросили.”
Его должность секретаря в Военном
министерстве действительно была не просто показухой. Он думал глубже и
видел яснее, чем другие.
Хотя Цзи Хуань был в основном неотесанным
парнем, он также не был глупым. Он понимал беспокойство старшего брата.
— Старший брат, муцин не поймет всего, что ты только что сказал. Более
того, теперь, когда наложница Сяо упомянула об этом, мы ничего не можем
сделать, кроме как следовать приказам, как только император согласится. В
противном случае, вы бы действительно поставили под угрозу жизнь всей
нашей семьи? Кроме того, император еще не прислал эдикт о заключении
брака, так что ничего не решено.”
“Будет слишком поздно, если мы подождем, пока император издаст указ о браке. Нет, я должен немедленно отправиться во дворец.”
Цзи
ли был блокирован Цзи Хуанем как раз в тот момент, когда он собирался
сделать шаг. — Старший брат, ты часто советуешь мне не быть слишком
импульсивным, но сейчас тебе трудно контролировать себя. Что, если
император с самого начала не согласится на этот брак? Если бы вы пошли к
нему сейчас, то вместо этого создали бы проблемы.”
Слова Цзи
Хуаня сразу же заставили Цзи ли протрезветь. Он подавил свою
импульсивную натуру и тщательно обдумал все еще раз. “Ты прав. Мне
действительно не следует встречаться с императором в это время.”
—
Просто ждите терпеливо, спокойно.»На самом деле, то, что мы предвидели,
было просто худшим сценарием развития событий. Мы оба знаем, что за
человек принц Йи; но поскольку мы знаем, мы, естественно, не попадемся
на его мелкие уловки.”
“Вы абсолютно правы, но мы все равно должны
подготовиться. Ни в коем случае мы не должны быть низведены до простой
шахматной фигуры в его руках.- Сердце Цзи ли, казалось, весило целую
тонну. Прошло уже очень много времени с тех пор, как он чувствовал себя
таким беспокойным и встревоженным. Он глубоко вздохнул и с серьезным
выражением лица отвернулся.
…
С другой стороны, Цзи муцин
бежала обратно в свой собственный двор, плача всю дорогу. Как только она
вернулась, она начала крушить вещи направо и налево. Практически все,
что можно было разбить в комнате, было поднято и разбито вдребезги.
Это
был не первый раз, когда она делала это; ее служанка Кейлан уже
привыкла к этому. Она просто молча стояла в стороне, не производя
никакого шума и не делая шагов вперед, чтобы не создавать себе лишних
проблем.
Разрушение закончилось только тогда, когда Цзи муцин устал крушить все подряд. — Кейлан!- Закричала она.
“Ваш слуга здесь. Кейлан шагнула вперед, дрожа, ее лицо было полно страха.
— Скажи мне, ты был болтуном и втайне что-то говорил моим братьям?”
— А? Ваш слуга этого не делал.”
“И
ты все еще смеешь утверждать, что это не так? Если это не ты сказал им
какую-то чушь, то почему старший брат вдруг так со мной обошелся?”
— Ваш… слуга не знает.”
Что
она могла знать? Откуда ей было знать, что произошло во время отбора
наследного принца-консорта? Если бы она знала, ее язык давно был бы
отрезан, и она не дожила бы до сегодняшнего дня!
Однако Цзи
муцин-крайне параноидальный человек. Она всегда чувствовала, что кто-то
хочет причинить ей вред. Выслушав лекцию Цзи ли, она, естественно,
выместила весь свой гнев на служанке. Она схватила Кайлан за волосы,
“ты, проклятое отродье, должно быть, сказал какую-то чушь перед старшим
братом. Смотри, Как я тебя сегодня дисциплинирую!”
Чмок! Пощечина упала на лицо Кейлан. Она тут же превратилась в красный отпечаток ладони.
—
Кто позволил тебе нести чушь?- Чмок! Это была еще одна пощечина. Кайлан
тоже не посмела увернуться, а просто стояла и позволяла Джи муцин бить
себя, когда ей заблагорассудится.
Через дюжину шлепков ее лицо
покраснело и распухло, а уголок губ раскололся и кровоточил. Кейлан
стояла на коленях на полу и безудержно рыдала.
Даже если другие
служанки во дворе видели и слышали, что происходит, никто из них не
осмеливался сделать шаг вперед, чтобы отговорить ее. Все они
притворялись глухими и слепыми, надеясь избежать следующей цели.
— Проваливай!- Цзи муцин ударил ее ногой в грудь.
Кейлан полулежала на земле, всхлипывая, и уползала прочь.
—
Проклятое отродье. Если ты еще раз посмеешь нести чушь, я немедленно
отрежу тебе язык! Посмотрим, не посмеешь ли ты снова устроить
неприятности.- Джи муцин убаюкала свою руку, которая немного онемела
после пощечины Кайлан, свирепо глядя, как та выползает.
Однако она
все еще не закончила выплескивать свой гнев. Поэтому она снова начала
крушить вещи в своей комнате. Одного звука разбивающихся предметов было
достаточно, чтобы по спине пробежал холодок. Естественно, никто больше
не осмеливался приблизиться к этой комнате.
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    Вечер, зал Фуян во Дворце.
Во время путешествия из
императорского сада в зал Фуян лицо императора Цичжэнь оставалось
напряженным. Когда Чжан Цюань последовал за ним, он не осмелился
заговорить и приказал кому-то принести курильницу, чтобы поставить ее
сбоку, надеясь, что это поднимет настроение императора.
Внезапно император позвал его. — Чжан Цюань.”
Чжан Цюань поспешил к нему, согнувшись в поклоне. — Ваше Величество?”
“Как ты думаешь, мы должны согласиться на брак Цзин и или нет?”
— Ваш слуга … не смеет комментировать.”
— Мы велели тебе говорить, так и скажи.”
Чжан
Цюань глубоко вздохнул, долго перекатывая слова во рту, прежде чем
ответить: “Ваше Величество, почему бы не согласиться с желаниями
наложницы Сяо?”
— Пойти навстречу ее желаниям?” Ты хочешь сказать, что мы должны позволить это!
“Ваше
Величество, пожалуйста, простите этого слугу за прямоту. Наложница Сяо
снова и снова просила принца и жениться на Госпоже Цзи. Это всего лишь
попытка склонить семью Цзи на свою сторону, теперь, когда влияние и
власть принца и при дворе резко возросли. Независимо от того, причастен
ли принц Йи к инциденту с убийством или инциденту с Министерством
кадров, основной мотив заключается в укреплении позиции принца Йи. Разве
изначально Ваше Величество не желали, чтобы наследный принц женился на
Мисс Цзи, чтобы обеспечить военную мощь двух братьев Цзи? Если принц и
рано или поздно станет наследным принцем, почему бы ему не жениться на
Мисс Джи, как он хочет, чтобы уладить свои сомнения?- Уладить его
неуверенность?
Когда Чжан Цюань закончил говорить, он поднял
голову, чтобы оценить реакцию императора Цичжэнь на его слова, и понял,
что его лицо стало серьезным. Чжан Цюань поспешно добавил: «Это всего
лишь мнение вашего слуги. Если Ваше Величество сочтет это неуместным,
пожалуйста, отнеситесь к этому так, как будто ваш слуга ничего не
сказал.”
Но слова, однажды произнесенные, подобны воде, которую
выплеснули — разве можно игнорировать их существование? Однако император
Цичжэнь не стал спорить с тем, что он только что сказал.
Конечно,
самым разумным решением сейчас было согласиться на просьбу наложницы
Сяо и позволить принцу и жениться на Мисс Цзи. С таким же успехом они
могли позволить принцу заручиться поддержкой семьи Цзи, чтобы уладить
его неуверенность и отговорить от создания таких же проблем. Принцу и
больше не придется беспокоиться о том, что его положение наследника
престола может пострадать, и в результате он не станет сеять смуту среди
придворных чиновников или тайно вредить другому своему конкуренту, Цзин
Жуну, который уже находился в далеком ЮФУ.
Из их четырех сыновей
один уже умер из-за борьбы между группировками; другой был слаб и
бесполезен, запутался в своей болезни, а последний был изгнан из столицы
своими собственными руками, практически лишенный всей своей власти.
Если
Цзин и действительно решил быть безжалостным в своей борьбе за трон и
убил Цзин Жуна, он не сможет быть спокойным, даже если умрет. Осажденные
сомнениями, они лежали на столе, сжав руки в кулаки. — В глубине души …
мы уже решили.”
Чжан Цюань не осмеливался говорить без необходимости, ожидая в стороне.
……
Рано
утром император Цичжэнь издал указ и дал три указания: Во-первых,
доставить его в резиденцию принца И. Во-вторых, доставить его в особняк
генерала. В-третьих, провозгласите это публично.
«Императорский
указ гласит: Цзи Мукин из рода Цзи талантлива и добродетельна,
выдающаяся внешность и манеры; Мы чрезвычайно довольны ею. Сегодня эта
красивая женщина специально обручена с принцем и в качестве его супруги.
Вся церемония должна быть организована Министерством ритуалов и
имперским клановым бюро. Благоприятный час будет выбран для свадьбы,
которая состоится через три дня. По указу самого императора. Когда евнух
закончил провозглашение Императорского эдикта, на его лице отразилось
ликование.
Цзи Ли, Цзи Хуань и Цзи муцин опустились перед ним на
колени. Евнух шагнул вперед с императорским указом в руках,
подобострастно улыбаясь, и поклонился: “супруга принца и, пожалуйста,
примите указ.”
Цзи муцин был ошеломлен обращением «супруга принца
и». Она застенчиво опустила голову и слегка приоткрыла красные губы,
принимая императорский указ. — Большое спасибо Его Величеству.”
Все встали.
— Поздравляю, супруга принца И. Евнух сказал: «Это радостный день для всех.”
Сердце
Цзи муцин было наполнено восторгом и волнением, когда она несла этот
императорский указ. День, которого она так долго ждала, наконец настал. —
Большое спасибо, гонг-гонг.” [1]
— Супруга принца и слишком
вежлива.- Евнух повернулся к Цзи Ли и Цзи Хуаню, — поздравляю военного
секретаря Цзи и Генерала Цзи. Семья Цзи произвела супруга для принца и, и
будет расти в чести и славе.- Слава твоей голове!
Лица Цзи Ли и
Цзи Хуаня потемнели от смятения. Они просто не были счастливы в браке,
дарованном императором. В частности, Цзи Ли выглядел так, словно
собирался откусить кому-то голову. Они не произнесли ни единого слова,
но атмосфера явно была довольно неловкой.
Евнух на мгновение
задумался, почему секретарь Цзи и генерал Цзи так расстроились из-за
столь важного повода для празднования? Может быть, в эдикте, который он
только что огласил, была какая-то ошибка?
Как раз в тот момент,
когда он обдумывал этот вопрос, Цзи муцин поспешно сунул ему в руки
немного серебра. Это было не меньше десяти серебряных таэлей. Это
равнялось нескольким месяцам его жалованья! Он обрадовался и быстро
сунул серебро в карман на поясе.
Цзи муцин расплылся в улыбке:
«большое спасибо, Гун-Гун. Это всего лишь знак признательности, которым,
как мы надеемся, гунгонг не пренебрежет.”
— Принц-консорт слишком
вежлив. Если есть что-нибудь, в чем этот слуга может помочь в будущем,
пожалуйста, не стесняйтесь обращаться ко мне.”
— Я так и сделаю.”
“Тогда
этот слуга вернется во дворец для выполнения моих обязанностей.
Дворцовый персонал, отвечающий за свадебную церемонию, скоро прибудет.”
“Минута.”
— Этот слуга уходит.- Евнух ушел со своей свитой.
Цзи
муцин прижала к груди императорский указ. Она была так взволнована, что
ее глаза покраснели, когда она застенчиво покусывала губы. Она была так
счастлива, что ей казалось, будто она может парить в облаках. Однако,
когда она увидела выражения лиц Цзи Ли и Цзи Хуаня, ее сердце снова
взорвалось яростью. Она гордо вздернула подбородок “ » теперь, когда
император издал указ о даровании брака, я стану законной супругой принца
и, когда мы поженимся через три дня. Никто не может остановить это.”
Эти слова она адресовала именно Цзи Ли и Цзи Хуаню.
Тем
не менее, Цзи ли вытянул длинное лицо, когда он посмотрел на нее,
выражение было темным, как уголь: “это был твой собственный выбор; не
сожалей об этом в будущем.”
— Старший брат, я не знаю, почему ты
должен мне мешать. Теперь, когда я стала супругой принца и, наша семья
Цзи тоже восстанет во славе. Кроме того, тебе и второму брату будет
гораздо легче выполнять свою работу при императорском дворе. Учитывая,
как я был внимателен к тебе, разве ты не можешь быть счастлива за меня?
После того, как евнух увидел ваши лица раньше, он наверняка будет
сплетничать, когда вернется во дворец.”
Так вот о чем она
беспокоилась! Цзи ли свирепо посмотрел на нее. Яростно взмахнув длинными
рукавами, он покинул особняк, не сказав, куда направляется.
Цзи
муцин тоже была в такой ярости, что ее лицо покраснело. Это должно было
быть радостное событие, но оно просто должно было обернуться такой
катастрофой. Она посмотрела на Цзи Хуаня “ » второй брат, я знаю, что у
тебя редко бывает много мнений, и ты всегда просто соглашался со старшим
братом. Однако, только на этот раз, вы должны знать, что хорошо или
плохо, не так ли? Старший брат не хочет, чтобы я была супругой принца
Йи, но ты должен понимать, что если я войду в императорскую семью, я не
единственная, кто получит славу.”
Ха! Цзи Хуань редко имеет свое
мнение? Женщина, ты меня обидела. Цзи Хуань также мрачно посмотрел на
Цзи муцина, удивляясь, откуда у него такая сестра? Хорошо еще, что у них
нет общей матери, а то бы он пришел в такую же ярость, как Цзи ли.
……
Он
ответил: «муцин, я просто человек, у которого нет особого мнения. Если
старший брат говорит, что это так, значит, так оно и есть. Вы не
поймете, какие сложные отношения между ними возникают.”
“А почему бы мне этого не понять?”
“Мне нечего тебе сказать.”
“Вы…”
Цзи Хуань щелкнул языком и тоже ушел. Он подумал про себя: «ты идиотка, а не супруга принца Йи!
[1] «гонг-Гун» — это термин, который относится к евнуху, который служит в императорском дворце.
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    Резиденция принца Йи.
После того, как евнух, который
доставил указ, ушел, Цзин и ухмыльнулся от уха до уха, держа в руках
императорский указ. Он достиг своей цели.
— Поздравляю, Ваше
Высочество, — похвалил его ДОУ Куан. Теперь вы на один шаг приблизились к
завершению вашего грандиозного плана.” [1]
Однако Цзин и,
прищурившись, посмотрел на него, слегка приподнял уголок губ и придал
своему лицу ошеломленное выражение: “Не говори ерунды. Этот принц
искренне хочет жениться на этой Мисс Джи.”
Ha! Здесь нет
посторонних, зачем ты притворяешься? ДОУ Куан подыграл ему и поклонился:
“да, поздравляю, Ваше Высочество, что вы взяли в жены прекрасную
женщину.”
Эти слова действительно были приятны для слуха. Цзин и
приказал: «немедленно доставьте обручальные подарки этого принца в
особняк генерала. Все дары должны быть драгоценными и редкими.”
ДОУ
Куан получил приказ и вышел. Цзин и также намеревался пойти в свои
покои, чтобы продолжить подготовку к своему грандиозному плану.
Шквал
мощных шагов приближался со зловещим видом. Он повернулся на звук и
увидел приближающегося Цзи ли с серьезным выражением лица.
Цзин и обменялся взглядом с Доу Куаном, стоявшим рядом. ДОУ Куан кивнул и удалился.
—
Военный министр Джи, почему вы здесь? Императорский указ тоже должен
был быть отправлен в вашу резиденцию, верно? Разве ты не должна сейчас
праздновать дома?”
Отпразднуй мою задницу! Было бы уже здорово,
если бы Цзи ли кого-нибудь не убил. — Ваше Высочество, почему бы вам не
перейти прямо к делу, — быстро заговорил он с яростным выражением лица.-
Прямо и прямолинейно!
— А? Этот принц не понимает, что вы имеете в виду?”
Притворяться
невежественным и притворяться невинным? Цзи Ли ответил: «Вопрос о
даровании брака-это приказ императора, и мы, как его подданные, можем
только следовать ему. Однако эта тема здесь сегодня, чтобы прояснить
один вопрос с вашим Высочеством. Его лицо ничего не выражало, не выдавая
ни малейшего намека на истинные чувства.
Ярость? Неудовлетворенность? Цзин и посмотрел на него и усмехнулся: “я весь внимание.”
Цзи
ли сразу перешел к делу. — Поскольку этот субъект осмелился опрометчиво
выступить вперед, я, естественно, не боюсь оскорбить Ваше Высочество. Я
буду откровенен в этих вопросах; Ваше Высочество планирует жениться на
муцин как на своей супруге и законной жене. На первый взгляд это кажется
поводом для торжества, но намерения вашего высочества, естественно,
ясны тем, кто в курсе; вы просто хотите заручиться поддержкой нашей
братской фракции, манипулировать военной властью, которой мы обладаем.
“Ваше
Высочество сейчас набирает силу, лояльность императорского двора всегда
падала там, где дует ветер, и этот субъект логически должен последовать
его примеру; однако с тех пор, как первый принц окружил Императорский
дворец, мы, два брата, больше не участвуем в войне между придворными
фракциями. Кто теперь получит мантию наследного принца и честь
наследовать трон? Этому субъекту нет никакого дела до подобных вещей.
Если Ваше Высочество думает, что, женившись на муцин, вы сможете
управлять нами двумя братьями, я должен убедить Ваше Высочество
отказаться от этой идеи.”
Какое смелое и резкое заявление! За всю
историю не было ни одного подданного, который осмелился бы сказать такие
слова принцу, но военный министр Джи осмелился! Как секретарь Военного
министерства, Цзи ли контролировал все военное министерство и отвечал за
безопасность Императорского дворца. Одним взмахом кисти тысячи солдат
подчинились бы его приказу. Цзи Хуань тоже был лично пожалован
императором генералом и также обладал военной властью.
Цзин и
также очень ясно дал понять, что Цзи ли был чрезвычайно умным человеком.
Он сделал два шага вперед и сказал Цзи ли: “этот принц действительно
ошеломлен словами военного секретаря Цзи. А сейчас давай просто
притворимся, что все сказанное тобой было правдой, что этот принц
намеревался жениться на твоей сестре, чтобы получить власть, которой
владеют оба твоих брата.”
— Власть, которой Ваше Высочество
обладает сегодня при дворе, уже не имеет себе равных. Единственный
другой возможный претендент, принц Ронг, также был изгнан в ЮФУ;
положение очевидного наследника уже почти гарантировано для вас. Этот
субъект уже сказал, что я никогда больше не буду участвовать в борьбе
между придворными фракциями после смерти первого принца; естественно, я
не буду препятствовать Вашему Высочеству — зачем вам делать ненужный
шаг, пытаясь запутать эту тему?”
“На всякий случай!- До тех пор,
пока принц Ронг все еще здесь, и до того, как этот принц сядет на
императорский трон, остается вероятность, что что-то изменится. Нет
ничего плохого в том, чтобы быть готовым! Если вы, два брата, тогда
могли служить первому принцу, почему бы не помочь этому принцу сейчас?
Что бы ни предложил тебе первый принц, я тоже могу предложить тебе то же
самое.”
— Пожалуйста, простите этого субъекта за то, что он не может служить вам.”
“Тогда это уже не зависит от Военного Министра Джи.”
“Что вы имеете в виду?”
—
Разве военный министр Цзи никогда не задавался вопросом, почему Мисс
Цзи заболела и покинула дворец в день выбора супруги наследного принца?
Вы никогда не задумывались, почему она так хочет выйти замуж за этого
принца?”
А? Цзи ли понятия не имел. Он спрашивал, но Цзи муцин
совершенно не желал открывать правду. Однако, поскольку Цзин и задал
этот вопрос, внутри него должна была скрываться какая-то невыразимая
тайна. Он посмотрел на широкую ухмылку Цзин и, прищурившись, стал ждать
ответа.
Цзин и нахмурился: «этот принц изначально хотел быть хорошим человеком и помочь Мисс Цзи, а также всей вашей семье Цзи.”
“…”
—
А военный министр Цзи знает, почему первоначальный приказ Мисс Цзи
войти во дворец не был доставлен в вашу резиденцию? Это ни в коей мере
не было ошибкой Имперского кланового бюро; напротив, это было сделано
заместителем директора Имперского кланового бюро Гао Бинцзе. Он жалел
Мисс Джи и намеренно не желал, чтобы она входила во дворец для участия в
выборе супруги наследного принца. Таким образом, он намеренно вычеркнул
ее имя из списка. Еще более неожиданно, прямо в те дни отбора во
дворце, вице-директор ГАО и Мисс Цзи на самом деле…”
ГМ! Он не сказал этого прямо.
Тем не менее, Цзи ли слышал его громко и ясно.
—
Если бы об этом стало известно императору, последствия были бы не
такими простыми, как приказ Мисс Цзи умереть; вся ваша семья Цзи была бы
замешана, возможно, даже все Девять ветвей семьи были бы приговорены к
смерти! [2]этот принц не мог допустить, чтобы это произошло, поэтому я
подавил эту новость. Поскольку Мисс Джи уже была вынуждена прийти в
такое состояние, я просто подумал, что найду способ спасти ей жизнь,
позволив покинуть дворец под предлогом болезни. Однако, как только
женщина теряет свое целомудрие, она считается позором и приносит
унижение своей семье. Этот принц также видел, что госпожа Цзи
привлекательна и очаровательна, и поэтому сжалился над ней и попросил
мою мать просить, чтобы Императорский отец даровал нам брак. Это
одновременно защитит Мисс Джи и удовлетворит восхищение принца ею.”
Черт возьми, как ты можешь быть бесстыдным?! Вы даже посмели бы изобразить на своем лице такое пылкое самовосхваление!
Однако
Цзи ли возразил: «невозможно!- Он в это не верил. Его сестра, возможно,
не самая добродетельная и добродетельная особа, но как она могла
сделать что-то подобное? Кроме того, Цзи муцин с юных лет обучалась
поведению и манерам наследного принца-консорта; она должна была четко
понимать, что следует делать, а что нет.
Цзин и серьезно
продолжал: «каждое слово, сказанное этим принцем, было правдой; здесь
нет ни единой лжи. Если военный министр Цзи все еще не верит мне, ты
всегда можешь посмотреть на запястье своей сестры, чтобы убедиться, что
киноварный знак целомудрия все еще существует.”
Лицо Цзи ли исказила уродливая гримаса, его пересохшие губы не могли произнести ни слова в ответ.
—
Хотя госпожа Цзи больше не целомудренна, этот принц искренне любит ее и
не заботится об этих пустяках. Для нее этот принц даже не колеблясь
убил вице-директора Гао, чтобы больше людей не узнали об этом деле. Если
бы военный министр Цзи не выступил сейчас, этот принц хранил бы эту
тайну вечно.”
Ах! Итак “ » затем заместитель директора Бюро имперских кланов Гао умер… из-за этого инцидента?- Джи Ли понял.
“Совершенно
верно.- Ради Мисс Цзи, — сказал Цзин и, — этот принц не колеблясь убил
ее. Только мертвецы не рассказывают сказок. Этот принц собирается
жениться на Мисс Джи как на моей супруге и законной супруге. В будущем,
если этот принц удостоится чести взойти на трон, она станет матерью
страны. Скажите, кому это больше всего выгодно?”
С тем, как вы описали это, конечно, это принесло бы больше пользы семье Цзи!
[1]
Изд. Примечание: Генеральный план! Цзин и: хочешь стать императором?
Просто, возьмите MasterCard сегодня и будьте императором везде, где вы
ходите по магазинам!
[2] казнь 9 ветвей-одно из самых суровых наказаний. Смотрите ссылку на сайт, чтобы узнать, кого именно убивают.
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    Цзи ли стоял неподвижно, но сердце его тайно трепетало. Эта новость … была слишком тяжела для него, чтобы переварить ее.
Цзин
и хихикнул, изучая выражение лица Цзи ли. Он намеревался
воспользоваться этой возможностью, чтобы осуществить свой план. —
Несмотря на риск, этот принц обратился за помощью к моей императорской
матери, чтобы попросить благословения Императорского отца на наш брак. Я
думал, что, сделав это, я смогу быть признан секретарем Цзи. Я не
ожидал, что это вызовет непонимание. Ну и что с того, что этот принц
хочет заручиться твоей поддержкой? Неужели помощь, которую я вам оказал,
недостаточна для того, чтобы вы поклялись мне в верности?”
Цзи ли лишился дара речи.
—
Секретарь Цзи, у вас нет другого выбора, кроме как встать на сторону
этого принца. Отныне, если этот принц победит, семья Цзи разделит мою
победу, но если этот принц потерпит неудачу, семья Цзи тоже падет.”
Если
этот принц победит, семья Цзи разделит мою победу, но если этот принц
потерпит неудачу, семья Цзи тоже падет. Слова Цзин и были выжжены в
мозгу Цзи ли. Он открыл рот, но слова застряли у него в горле.
Цзи ли снова очутился в военном ведомстве, не помня, как он туда попал.
Когда он вернулся, Цзи Хуань, который ждал его, быстро подошел к нему. — Старший брат, куда ты пошел?”
Цзи ли не ответил.
— Старший брат… — встревожился Цзи Хуань, увидев, как отвлекся Цзи ли. — Старший брат, ты ездил в … поместье принца Йи?”
Цзи Ли продолжал молчать.
“Что тебе сказал принц Йи? Что вы ему сказали?- Ответа не последовало. “старший брат…”
— Хватит, — перебил его Цзи ли, — хватит спрашивать.”
Наконец, Цзи Хуань сдался. Он знал, что что-то не так, но не осмеливался продолжать расспросы.
Затем Цзи ли направился во внутренний двор Цзи муцина.
Свадебные
подарки из императорского дворца прибыли и теперь занимали весь двор.
Свадьба принца и была грандиозным событием, и праздновать ее нужно было
торжественно. Все подарки были тщательно подобраны, каждый из них был
высшего качества и изысканно сделан.
Среди подарков были эмалевые
и нефритовые сосуды, шелковые плащи с вышитыми орхидеями кактусами,
нефритовые гребни, круглые зеркала из слоновой кости, нефритовые
подушки, палочка для волос из чистого золота сосны и журавля, свисающие
палочки для волос буяо, украшенные нефритовыми монетами, золотые
украшения, инкрустированные рубинами, серьги в форме ласточки в полете,
украшение Феникса из нефритовых бусин…
Сверкающие драгоценности простирались так далеко, насколько хватало глаз.
Евнухи,
которые присылали свадебные подарки из императорского дворца, сверяли
их с общим списком. “Они все здесь! Евнух поклонился Цзи муцину,
стоявшему в дверях. — Супруга принца и, все свадебные подарки уже
здесь.”
“Спасибо.- Взглянув на Цзи муцина, Кайлан достал несколько серебряных таэлей, чтобы дать на чай евнухам.
Получив серебро, евнухи ушли.
Цзи Ли вошел во двор и приказал всем остальным разойтись. Затем он потащил Цзи муцина в комнату.
—
Старший брат, хватит, — крикнул Цзи муцин. “А что еще ты хочешь
сделать? Император уже издал императорский указ и доставил нам свадебные
подарки. Если ты не убьешь меня, я обязательно выйду замуж за принца
Йи!- Она была непреклонна.
Цзи ли притянул ее за руку к себе и
задрал рукав, прежде чем она успела отреагировать. На ее красивой и
гладкой руке не было киноварного следа. Она была совершенно голая! [1]
Хотя он мысленно готовился к этому, Цзи ли был ошеломлен. — Принц Йи не лгал. Вы уже это сделали…”
Ha! В этот момент в ушах у него гудело, а мозг не мог думать.
Когда
Цзи ли схватил ее за рукав, глаза Цзи муцин чуть не выскочили из орбит.
Она боролась, пытаясь вырваться из его хватки, но у нее не было
достаточно сил, чтобы сделать это. Она беспомощно стояла, побледнев. —
Я… — слова застряли у нее в горле.
Ее постыдная тайна была
раскрыта. Она чувствовала себя настолько униженной, что хотела умереть.
Ее глаза покраснели, а по щекам покатились слезы.
“Как ты мог так поступить?- Цзи Ли сделал ей выговор.
—
Старший брат, я … я не хотел, чтобы это случилось.- Она вцепилась в
рукав Цзи Ли, и глаза ее наполнились слезами. “Я тоже понятия не имею,
как это случилось. Старший брат, пожалуйста, поверь мне.”
“Как я могу тебе верить, когда правда предстает перед нашими глазами?”
“Я
действительно не знаю, как это случилось. Я потерял сознание после
того, как меня ударили. А потом я проснулся и … старший брат,
пожалуйста, поверь мне. Я знаю, что должен и чего не должен делать. Я бы
никогда нарочно не сделал того, что поставит семью в позор! Это был тот
зверь, который сделал это!- В отчаянии она попыталась оправдаться.
Цзи ли оттолкнул ее.
Цзи
муцин с громким стуком упала на колени. Ее лицо было залито слезами. —
Старший брат, пожалуйста, держи это в секрете. Если кто-нибудь узнает об
этом, я буду обречен.”
“Ты наконец понял, насколько это серьезно?- Чжи ли уставился на нее налитыми кровью глазами.
“Конечно,
я знаю, насколько это серьезно. Я живу в страхе с того самого момента,
как проснулся на этой кровати. Я каждую ночь просыпаюсь от страха, что
кто-нибудь узнает об этом. Что мне делать, если это случится? Что будет с
семьей Цзи? К счастью, наложница Сяо обещала сохранить эту тайну для
меня. Вдобавок ко всему, принц Йи тоже хочет жениться на мне как на
своей супруге. Даже этот человек мертв! Никто не узнает об этом
инциденте. Старший брат, я твоя кровная сестра! Пожалуйста, подумайте о
моем положении и благословите меня! Пусть прошлое останется в прошлом.
Выйти замуж за принца и-это теперь мой единственный выход, — умоляла
она, всхлипывая.
Цзи ли тяжело вздохнул. Больше он ничего не мог сделать. Он мог только принять это. “Вставать.”
— Старший Брат?”
— Что случилось, то случилось. Ты сделал что-то неразрешимое.- Он поднял ее на ноги.
Покраснев, Цзи муцин жалобно взмолился: «старший брат, ты согласился на мой брак?”
“Что
еще я могу сделать, кроме как согласиться?- Джи Ли беспомощно сдался.
“Мне невыносимо видеть, как ты будешь жить с этим позором всю оставшуюся
жизнь. Дело не в том, что я отказываюсь благословить ваш брак. Однако
ваш брак предполагает не только вас двоих. Вы будете втянуты в
политическую борьбу между князьями. К сожалению, теперь, когда мы пришли
к такому состоянию, у меня нет другого выбора, кроме как позволить тебе
выйти замуж за принца И. Надеюсь, все будет лучше для вас, как только
вы переедете в поместье принца И.”
“Я тоже на это надеюсь.”
—
Перестань плакать.- Он снова тяжело вздохнул. “Готовиться. Отец и
Ваньсин уже на пути в столицу. Я сохраню твой секрет при себе.”
— Спасибо, Старший Брат.”
Затем Цзи ли вышел из комнаты.
Когда он подошел ко входу во двор, то столкнулся с Цзи Хуанем. — Старший брат, это ты…”
“Я
в порядке. Муцин выходит замуж. Вы должны помочь и приказать слугам
приготовить все необходимое для подготовки этой свадьбы. Убедитесь, что
все в порядке. Наша семья Цзи, в конце концов, уважаемая семья.- Он
закончил свои слова и зашагал прочь.
Что это за внезапная смена
позиции? Застигнутый врасплох заявлением Цзи Ли, Цзи Хуань словно
приклеился к Земле. Но это продолжалось недолго, и вскоре он снова
отправился на встречу с Цзи муцином.
Она только что закончила плакать, и ее глаза все еще были красными и опухшими. Она тихо сидела, вытирая слезы.
— Муцин, что случилось?”
Услышав Цзи Хуань, она быстро опустила голову, прежде чем покачать головой и ответить: «я в порядке.”
“О чем с тобой говорил старший брат? Почему он вдруг переменил позу?”
“Я … я не знаю. Возможно, старший брат наконец-то пришел в себя. Второй брат, пожалуйста, оставь меня в покое. Я очень устал.”
— Конечно, — сухо согласился он. Затем он вышел из комнаты, озадаченно почесывая затылок.
Какой бесчувственный грубиян! Он совершенно не замечал безрадостности Цзи муцина.
Цзи
муцин вытерла слезы, прежде чем посмотреть на свое отражение в зеркале.
Ее лицо побледнело. Услышав, что горничные приближаются к ее комнате,
она поспешно схватила румяна и нанесла их на лицо, надеясь, что это
придаст ей немного румянца.
Служанки снова принялись раскладывать свадебные подарки, и никто из них не заметил, что с ней что-то не так.
[1] TLN: напоминаю, что это полностью вымысел. Девственность. Является. A. Конструкция.
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    СОДЕРЖАНИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ЛЕГКАЯ ПЫТКА
Зал Чжанчжи
Наложница
Сяо была в ненормально хорошем настроении с тех пор, как утром был
объявлен императорский указ. Она велела служанкам принести несколько
видов цветов, а сама отправилась в свой маленький садик, чтобы посадить
их.
За цветами во дворе хорошо ухаживали. Некоторые из них уже
закончили свой сезон цветения, но все еще хранились там и любовно
ухаживали, в то время как некоторые ранние осенние цветы были в полном
цвету. Взявшись за растение и поместив его в почву, она заметила: “этот
сезон наиболее подходит для выращивания цветов; их цветение, несомненно,
будет великолепным.”
-Цветы, выращенные вашим Высочеством, самые красивые во всем дворце, — заметила стоявшая рядом с ней горничная.”
— А? Это правда?”
“Конечно. Ваше Высочество искусны, и под любовной опекой Вашего Высочества каждое растение расцветет великолепно.”
“Ах ты, девочка, какой у тебя сладкий язычок. Это место вознаградит тебя коробкой медового варенья.”
—
Большое спасибо, Ваше Высочество. Маленькая горничная ухмыльнулась от
уха до уха. Это была такая великая честь-получить награду от наложницы
Сяо; было много людей, которые не получили бы ее, даже если бы умоляли.
Маленькая
служанка, казалось, надеялась на большее вознаграждение. Она продолжала
говорить, полная улыбок “ » Ваше Высочество, должно быть, очень
довольны браком принца и? Эта госпожа Цзи, должно быть, где-то раздобыла
огромное состояние, чтобы выйти замуж за принца и в качестве его
супруги.”
— Удача?”
“Разве это не так? Этот слуга слышал, что у принца и много сторонников при императорском дворе.”
“От кого ты это слышал?”
— Много людей! Принц Йи очень умен и очень любим императором, так что Вашему Высочеству тоже повезло.”
“Как же повезло этому креслу?- Наложница Сяо все еще улыбалась, но эта улыбка становилась все более пугающей.
Другие
служанки вокруг них чувствовали что-то странное. Они выглядели
испуганными и встревоженными. Однако эта маленькая служанка не заметила
ничего предосудительного в атмосфере и продолжила свою лесть: “когда
принц Йи станет наследным принцем, Ваше Высочество также будет отражено в
его славе как его мать.- Отражается в его славе! То, что она сказала,
было абсолютно верно.
Наложница Сяо ущипнула это растение в своих
руках, которое она еще не успела полностью посадить в почву, и та
маленькая ветка сломалась с треском.
Эта маленькая служанка
наконец поняла, что сказала что-то не то. В одно мгновение ее лицо стало
белым как полотно. Она отступила на несколько шагов и, опустив голову,
сказала: “этот слуга… сказал что-то не то.”
Наложница Сяо показала кинжальную улыбку, » неправильно? Где ты ошибся?”
—
Неправильно… — она даже не представляла, где ошиблась. — Этот слуга был
слишком разговорчив и сделал Ваше Высочество несчастным. Это была вина
этого слуги.”
Ha. Наложница Сяо протянула руку, ущипнула служанку
за подбородок и дернула вверх. Взгляд служанки встретился с взглядом
наложницы Сяо, она тут же перевела взгляд и задрожала всем телом.
Однако красные губы наложницы Сяо все еще были изогнуты вверх. Она
поворачивала лицо служанки направо и налево, все еще держась за
подбородок, словно любуясь каким-то предметом. Ее улыбка стала
натянутой, а брови медленно сошлись на переносице.
— Ваше Высочество? Этот слуга…”
“Почему ты так нервничаешь? Это кресло не отрубит тебе голову.”
— Ах… — после того как наложница Сяо отпустила ее подбородок, служанка тут же опустила голову.
“Поднять голову.- Сурово приказала она.
Служанка снова подняла голову. Она была так напугана, что ее глаза расширились, а лоб покрылся холодным потом.
Наложница Сяо внезапно взяла ножницы, которые она отложила в сторону, и прижала их острый край к лицу служанки.
Ее пальцы надавили вниз.
Следуя за давлением ее рук, ножницы медленно скользнули вниз по лицу горничной и разрезали его. — А! ваше Высочество…”
— Не кричи. Тебе тоже нельзя двигаться.”
—
А!- Ножницы соскользнули вниз. Эта молодая, нежная щека была рассечена
точно так же. Свежая кровь хлынула из порезанной плоти и потекла по ее
шее, одежде и полу… полоска яркой, кроваво-красной крови.
Другие служанки вокруг них были так напуганы, что не осмеливались даже пикнуть.
Наложница Сяо закрыла ножничные лезвия и бросила их на землю. Другая служанка подала ей носовой платок, чтобы вытереть руки.
Эта
маленькая служанка стояла на коленях на полу, слабо опираясь на руки и
всхлипывая от боли: “я умоляю Ваше Высочество сохранить мне жизнь. Эта
служанка … эта служанка признает свою ошибку.- Ее слезы смешались с
кровью на лице.
Наложница Сяо снова спросила: «Где ты ошибся?”
Она
все еще не могла ответить. Но где же она ошиблась? Разве то, что она
сказала, не было правдой? Когда Принц и получит власть, разве наложница
Сяо не отразится в его славе? В конце концов, ее дрожащие губы все еще
не могли произнести ни единого слова.
Наложница Сяо сузила свои
глаза Феникса с леденящим душу взглядом на дрожащую служанку на полу. —
Это прекрасно-быть жадным, но ты не должен показывать свою жадность
слишком ясно, иначе ты навлек бы на себя беду.”
Жадность! Эта маленькая служанка наконец поняла.
—
Пусть сегодняшний день послужит тебе маленьким уроком. Брак принца
и-повод для торжества, так что это место не потребует твоей жизни.
Однако, если это произойдет снова, на этом месте кто-то оторвет вам
рот.”
— Этот слуга не посмеет … благодарю вас за вашу милость,
Ваше Высочество. Спасибо, что сохранили мне жизнь. Маленькая горничная
рыдала так сильно, что ее слова едва можно было разобрать.
Наложница Сяо изящно прикрыла нос рукой “ » как не повезло. Это должен был быть радостный день, но ты все испортил.”
Как
раз в этот момент появился Санг Лан. Увидев эту сцену, она на мгновение
застыла в изумлении, прежде чем немедленно доложить: “ваше высочество,
Министерство ритуалов завершило подготовку церемонии бракосочетания
принцессы. Они попросили вас просмотреть список.- Она протянула мне
буклет.
Наложница Сяо открыла ее. Перечисленные подарки были
чрезвычайно ценными, гораздо более ценными, чем те, которые император
послал этой женщине Цзи муцин. После нескольких взглядов она закрыла
счет подарков и спросила: “Как дела с принцессой?”
— Ваше Высочество, принцесса в последнее время очень молчалива. Она не поднимала шума.” Она стала благоразумной!
“Это
хорошо.- Она снова посмотрела на коленопреклоненную служанку,
прищурившись. — Отведи ее на перевязку. Не позволяйте крови загрязнить
помещение этого кресла.”
“Да.”
Покончив с инструкциями, наложница Сяо ушла вместе с Сан Лан.
Как
только они ушли, маленькая служанка рухнула на землю. Пол был залит
кровью и выглядел так, словно мог образовать целую реку. Несколько
других служанок поспешили помочь ей подняться. Один из них упрекнул его:
«право же, ты только что вошел во дворец и уже болтаешь без умолку.
Тебе очень повезло, что Ее Высочество не убила тебя.”
Она прижала к груди кровоточащую щеку и всхлипнула:”
“Разве
люди, отвечающие за прием, не сказали вам? Никогда не говори глупостей в
присутствии наложницы Сяо. Лучше ничего не говорить, ничего не слушать и
не жаждать награды, чем говорить слишком много.”
Откуда девушке, только что вошедшей во дворец, знать все это?!
“В следующий раз будь осторожнее. На этот раз Ее Высочество отпустила тебя только из-за женитьбы принца И.”
“Я … теперь я это знаю.”
—
Позже, когда пойдешь в аптеку, просто скажи, что сам упал. Вы никогда
не сможете сказать, что это было Ее Высочество, или вы можете забыть о
сохранении своей жизни.”
“Минута.- Она оперлась на руку другой горничной и направилась к императорской аптеке.
Все
говорили, что наложница Сяо была добродушна и очень хорошо обращалась с
людьми, а служанки во дворце получали множество наград. Она подумала,
что с ее сладким язычком она наверняка сможет получить еще больше
наград, если приедет. На самом деле, она просто сказала короткую фразу, и
наложница Сяо наградила ее коробкой медового варенья. Тогда она думала,
что выбрала правильного мастера.
Она и не подозревала, что у нее ядовитое сердце!
Эта маленькая басня также учит нас, что люди никогда не должны быть слишком жадными.
Доведенный до крайности, результат будет противоположен тому, что вы желаете. [1]
[1] для всех заинтересованных эта фраза звучит так: 物极必反. Фу. Мне потребовалось так много времени, чтобы понять, что это значит.
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    С тех пор как она попыталась повеситься, Цзин Сюань стала совсем
другим человеком. Она не суетилась и не сердилась. Когда дворцовые
служанки приказывали ей есть, она ела, а когда ей приказывали спать, она
спала. Она, казалось, была другим человеком, чем предыдущая Цзин Сюань,
которая только разбивала вещи весь день напролет.
Она сидела
перед зеркалом, широко раскрыв глаза и глядя на бронзовое зеркало перед
собой. В нем отражался человек, больше похожий на марионетку, отданную
на милость других, чем на живого человека.
Служанка Дуань Эр
помогала ей надеть одежду и аксессуары. — Принцесса, вы хотите, чтобы
эта служанка попросила кухню приготовить вам что-нибудь перекусить?»
Ответа не последовало.
— Принцесса?»
Ответа по-прежнему не было.
Дуань’Эр посмотрел на нее с отчаянием и продолжал помогать ей одеваться.
После долгого молчания Цзин Сюань медленно спросил: «свадебное платье готово?»
—
А? Дворцовая служанка была удивлена, что наконец заговорила. — Ее
Светлость приложила немало усилий для вашего свадебного платья. Она уже
сказала служителям обрядов, что они должны сшить для принцессы самое
лучшее свадебное платье.»
-А как насчет свадебных подарков?»
— Они тоже готовятся. Список подарков должен был прийти.»
— А что еще?»
—
А что еще? Дуань Эр подумала об этом, и ее глаза заблестели. -Да, Ее
Светлость также сказала, что за день до отъезда принцессы на свадьбу она
отвезет тебя в храм Лишань помолиться, чтобы после того, как ты
отправишься в Хуэй, ты был в безопасности и процветал.»
В безопасности и процветании? Цзин Сюань улыбнулась своему отражению в зеркале. — Дуань’Эр.- Тихо сказала она.
— Эта горничная здесь.- Дуань перестала помогать ей с волосами, отложила гребень и поклонилась. — что прикажет принцесса?»
-Я бы не отказался от овсянки. Идите вперед и дайте кухне приготовить его.»
— Да, эта служанка сейчас уйдет.- Дуань’Эр была в восторге от этой просьбы.
Дуань Эр только что покинула покои принцессы, когда столкнулась с наложницей Сяо. — Приветствую Вас, Ваша Светлость.»
-Куда это ты так торопишься?»
— Принцесса сказала, что хочет овсянки, и эта служанка пошла на кухню.»
Наложница Сяо махнула рукой: «иди скорее.»
«Да.- Дуань’Эр ушел.
Санг Лань помог наложнице Сяо пройти в личные покои Цзин Сюаня.
Девушка неподвижно сидела перед зеркалом, словно потеряв свою душу.
—
Сюаньэр.- Наложница Сяо подошла к ней и с улыбкой посмотрела на
отражение в зеркале. — сегодня ты выглядишь намного лучше. Погода в
последнее время меняется. Вы должны уделять больше внимания своему
здоровью.»
Цзин Сюань взглянула на нее без всякого выражения. — Императорская мать, благодарю вас за заботу, — безразлично произнесла она.»
— Для матери естественно заботиться о своей дочери. Нет нужды говорить вам спасибо.»
Хаха. Цзин Сюань молчал.
После попытки самоубийства она действительно изменилась. Она была хорошо воспитана и очень спокойна.
Она
больше не устраивала сцен из-за желания умереть. Хотя наложница Сяо
испытывала облегчение, она чувствовала, что все больше отдаляется от
своей дочери и уже не так близка, как раньше.
Она взяла дочь за
руку и нежно похлопала ее по тыльной стороне ладони: «Сюаньэр,
приближается день твоей свадьбы. Императорская мать действительно не
может позволить тебе уйти, но для твоего же блага Императорская мать
могла бы только отправить тебя в Хуйи. После того, как вы отправитесь
туда, вы должны хорошо заботиться о себе, и вы также должны помнить, что
вы принцесса Великого линя, и они подчиняются вам.Хуэйи должны
склониться перед нами из Великого линя, и нет никого, кто мог бы
запугать вас. Вы не должны легко доверять кому-либо; единственный
человек, которому вы можете доверять, — это вы сами. Понятно?»
Она
еще не ушла, а уже получает урок, как строить планы! Где ты найдешь
такую Императорскую мать?! Цзин Сюань сказал: «Это то же самое для
императорской матери? Вы тоже доверяете только себе?»
Ах!
Наложница Сяо резко остановилась. — Сюань Эр, Императорская мать готова
пройти через все ради тебя и твоего брата. Вы самые близкие мне люди.»
-Значит, я не могу доверять даже самым близким людям?- Снова спросила она.
На этот раз наложница Сяо наконец нахмурилась.
Увидев это, Цзин Сюань усмехнулся и не произнес ни слова.
Наложница
Сяо знала, что она прячет кинжалы за своими словами. Она могла только
сказать: «Сюаньэр, Императорская мать не хочет, чтобы ты ненавидела
меня. Рано или поздно ты поймешь добрые намерения императрицы-матери.»
-Да,
я знаю, что Третий принц Хуэйи-единственный человек, который может
стать королем Хуэйи, и я стану королевой в будущем, если выйду за него
замуж. Как могла Сюань Эр не знать о благих намерениях
императрицы-матери? После того, как я отправлюсь в Хуэй, я определенно
проживу остаток своей жизни в мире и не опозорю Великую императорскую
семью Линь.»
-Разве все это не в прошлом? Почему ты все еще упрямо держишься за это дело?»
—
Упрямый?- Это новое слово. Она горько рассмеялась: «как ваша дочь может
упрямо держаться, если она уже смирилась со своей судьбой? Если ты
запретишь мне делать глупости, я остановлюсь. Если ты скажешь мне
оставаться в моей спальне, я останусь там. Если ты хочешь, чтобы я вышла
за кого-то замуж, то я выйду за этого человека. И если ты не хочешь,
чтобы я рассказал отцу-императору о том, что сделали ты и мой
брат-император, я ничего не скажу. А теперь я сделаю все, что ты
захочешь, потому что разве я могу сопротивляться? Это мое тело в вашем
распоряжении. Я пойду куда угодно, если ты позволишь мне, я сделаю все,
если ты позволишь мне. Я не буду сопротивляться, даже если ты скажешь
мне умереть.»
Ее сердце давно умерло, и она наконец-то приняла
реальность всего происходящего. Она знала, что с самого рождения ее
единственной целью было стать шахматной фигурой матери. Она могла быть
выброшена, брошена по прихоти матери или уничтожена.
Наложница Сяо могла только вздохнуть, сдерживая слезы: «Не вини Императорскую мать.»
— Эта дочь устала и хочет отдохнуть.»
Наложница Сяо замолчала. Казалось, она хотела что-то сказать, но в конце концов промолчала.
Как
только она собралась уходить, Цзин Сюань внезапно сказал: «Пожалуйста,
передайте мои поздравления Императорскому брату. Я не буду
присутствовать на его свадебной церемонии, поэтому я попрошу Дуань’Эр
подготовить подарок.»
— Конечно, хорошо отдохни. Сообщите мне, если вам что-нибудь понадобится.»
Наложница Сяо ушла.
Когда
она ушла, глаза Цзин Сюань потемнели, но она все еще сидела неподвижно,
глядя на свое бледное лицо в бронзовом зеркале. Какая нелепость! Именно
эти два слова пришли ей в голову в тот момент.
Вскоре после этого Дуань’Эр принесла овсянку. — Принцесса, это твоя любимая каша из соевого творога.» [1]
Она взглянула на него и кивнула головой. Теперь вы можете идти.»
— Да, эта горничная будет ждать снаружи. Если принцессе что-нибудь понадобится, позовите меня.- Затем Дуань Эр вышел.
Но
как только она вышла, из комнаты донесся звук бьющегося фарфора. Она
быстро вошла и увидела Цзин Сюаня, стоящего посреди комнаты с миской
горячей каши, только что принесенной из кухни. Он упал на пол и
разлетелся на множество осколков.
— Принцесса, Что случилось?- Дуань Эр подбежала и спросила с большим беспокойством.
Цзин
Сюань стояла там со слезами на глазах, и она изо всех сил пыталась
подойти к окну. — Императорская семья? — пробормотала она. Семейная
привязанность? — Она снова рассмеялась, — с самого начала и до самого
конца речь всегда шла о власти и авторитете.- Ее смех звучал печально и
душераздирающе.
Дуань Эр не могла сдержать слез, глядя на свое раскачивающееся тело, стоящее перед окном. — Принцесса, не будь такой.»
-Даже если я жив, чем я отличаюсь от мертвеца?»
— Принцесса, не говорите глупостей.»
—
Дуань ЭР, в день моей свадьбы тебе больше не нужно следовать за мной в
Хуэй. Я вышлю тебя из дворца. Запомни мои слова. Если сможешь, никогда
больше не ступай во дворец.»
Дворец был в конечном счете жалким местом, которое не позволяло людям сохранять свою человечность.
[1]
смотрите здесь фотографии. По-видимому, он не существует на английском
языке или имеет другое название:
https://jingyan.baidu.com/article/00a07f38845e77c3d028dc82.html (кроме
того, я вроде как нахожу пикантный beancurd действительно трудным для
желудка, так что это просто заставило меня пойти фу.)
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    Весть о свадьбе принца и вскоре распространилась по всей столице, а
затем по всем префектурам и округам. Это стало темой многих оживленных
дискуссий о том, как семья Цзи произвела на свет очень счастливую дочь,
которая действительно имела шанс стать супругой принца И. Это была
редкая честь, которую мало кто мог получить. Она, должно быть, спасла
весь Млечный Путь в своей прошлой жизни!
За пределами столицы.
По
официальной дороге медленно прогромыхала запряженная лошадьми карета.
Внутри, положив руки на колени и закрыв глаза, сидел Цзи Шухан. Рядом с
ним молчала и Цзи Ваньсинь, боясь потревожить отца. Даже когда она пила
воду, то делала это очень осторожно.
Пара отец-дочь первоначально
направлялась в столицу, а Цзи Шухань лично сопровождал Цзи Ваньсинь для
ее брака с семьей Шэнь. Они не ожидали получить известие о том, что
император дарует им брак, находясь в пути. Его дочь будет выдана замуж
за принца и как его супруга!
Когда он впервые услышал эту новость,
Цзи Шухань был ошеломлен на долгое время. Он снова и снова проверял у
посыльного, правильно ли тот расслышал новость, прежде чем расслабился и
улыбнулся так широко, что его глаза превратились в щелочки. Я благодарю
небеса, богов и Будду за эту удачу!
Он думал, что после смерти
первого принца у семьи Цзи больше не будет надежды произвести на свет
наследного принца-консорта. Он не ожидал, что у него все еще будет шанс с
принцем Йи, и что император дарует ему брак!
Учитывая нынешнее
положение принца и при дворе, он наверняка станет наследным принцем.
Когда он станет императором в будущем, Цзи муцин будет императрицей.
Одна эта мысль вызвала у Цзи Шухана приступ ликования. [1]
По
сравнению с этим брак Цзи Ваньсиня казался крайне незначительным. Ей
тоже было все равно, и она даже надеялась, что ее помолвка будет
расторгнута.
После долгого, ухабистого пути они наконец
приблизились к столице. Цзи Ваньсинь протянула свои белые пальцы и
приподняла занавески, чтобы выглянуть наружу. Они уже достигли горы Лян,
расположенной неподалеку от столицы, и должны были добраться до
столичных ворот менее чем за два часа. После стольких событий она снова
вернулась в столицу.
“Где мы сейчас находимся?- Спросил Цзи Шухан, не открывая глаз.
“Мы достигли горы Лян.”
“Минута. Все в порядке, если мы успеем вовремя.”
— Мы так и сделаем. Старшая сестра выйдет замуж только завтра.”
Цзи
Шухань открыл глаза и весело улыбнулся: “после смерти наследного принца
я думал, что брак твоей старшей сестры ни к чему не приведет. Я не
ожидал, что император действительно выдаст замуж твою сестру и принца И.
Небеса, должно быть, помогают нашей семье Цзи, чтобы муцин стала
супругой принца И.”
“Я очень рада, что старшая сестра смогла найти хорошую семью.- Это благословение действительно искреннее или саркастическое?
Джи
Шухан не могла сказать, что она на самом деле чувствовала. “Ты тоже
должен быть осторожнее. Джи Шухан посмотрел на нее с беспокойством и
нахмурился. — Помолвка между тобой и семьей Шэнь была заключена
давным-давно, и никто из нас не может ее отвергнуть. Как бы вы ни были
недовольны министром Шэнем, это было высечено в камне. Вы должны
заботиться о своем здоровье и не выходить случайно на улицу, если вам
это не нужно. [2]Когда мы приедем в столицу, я найду для вас хорошего
врача, чтобы улучшить ваше здоровье, чтобы вы могли рожать детей в
будущем. Посмотрим, что еще скажет семья Шэнь.”
Как они снова заговорили о ней? Цзи Ваньсинь опустила глаза: «Твоя дочь все понимает.”
Цзи
Шухань рассердился, глядя на нее: “посмотри на себя! Ты всегда такой!
Каждый раз, когда я тебя отчитываю, ты только и знаешь, что опускать
голову. Кто будет рядом, чтобы помочь вам, если вы подвергнетесь
издевательствам после того, как выйдете замуж за семью Шэнь? Ты тоже
должен приложить больше усилий, понимаешь?”
— Да, Отец.”
Вздох. “Вы все одинаковые.- Все?
Естественно,
это заявление относилось и к Цзи Юншу. Каждый раз, когда он говорил
что-нибудь Цзи Юншу, она либо опускала голову, либо напевала в знак
согласия. Теперь Цзи Ваньсинь тоже была такой же, опустив голову и
произнеся меньше двух предложений.
Из четырех его дочерей только Цзи муцин была самой симпатичной; остальные три только создавали ему головную боль.
Цзи Ваньсинь почувствовала себя оскорбленной и расплакалась, но ничего не сказала отцу.
Через
час карета въехала в город и остановилась у дверей особняка генерала.
Два брата Цзи уже давно ждали у двери. — Отец, ты, должно быть, устал
после такого долгого путешествия. Пожалуйста, иди отдохни немного.”
“Нет необходимости.»Цзи Шухань быстро ответил:» Мукин скоро выйдет замуж. Быстро проинформируй меня о свадебных приготовлениях.”
“Да.”
Цзи
Ли привел их в дом и подробно описал свадебные приготовления, но Цзи
Шухань все еще не был удовлетворен. — Наша семья Цзи не может быть
скупой, когда выдают замуж наших дочерей. Хотя свадебные подарки от
императора и принца и драгоценны,мы не можем быть небрежными с приданым,
которое мы посылаем.”
Цзи Ли ответил: «отец, будь спокоен. У меня все готово.”
—
Твоя мать рано умерла, и твоя бабушка тоже умерла. Как ее отец, я
должен заботиться о гостях на свадьбе; как ее братья, вы также должны
быть более добросовестными и не совершать ошибок.”
“Понятно.”
—
Кроме того, отныне вы с Цзи Хуанем должны поддерживать принца и при
императорском дворе. Когда он обретает власть и статус, твоя сестра
тоже. Только тогда наша семья Цзи сможет прочно обосноваться в столице.-
Цзи Шухань тоже когда-то был чиновником в суде и понимал скрытые
подводные течения, хотя и не высказывал их ясно.
Цзи Ли также,
казалось, не собирался упоминать о том, что произошло во время отбора
наследного принца-консорта. Рядом с ним Цзи Хуань также держал рот на
замке, слушая, как его брат и отец обсуждают брак.
Цзи Ваньсинь,
которая тихо сидела в зале, решила молча уйти, так как она не могла
добавить что-то к разговору. Цзи Хуань последовал за ней и крикнул:
“Ваньсинь.”
— Второй Брат? Что-то случилось?”
“У тебя не очень хороший цвет лица. — Что случилось?”
По
правде говоря, только ее чистокровный брат Цзи Хуань все еще
беспокоился бы о ней. Она мягко улыбнулась и покачала головой. “Я в
порядке. Я просто немного устала с дороги.”
Цзи Хуань суетился:
«твое здоровье никогда не было очень хорошим, поэтому ты должен быть
более осторожен с собой. Я попрошу кого-нибудь прислать вам тонизирующие
средства для улучшения вашего здоровья. После того, как свадьба муцин
закончится, мы также должны начать готовиться к вашей.”
“Минута. Она кивнула в знак согласия.
Цзи
Хуань оглянулся на зал, Прежде чем понизить голос “ » на самом деле, я
могу сказать, что ты вообще не хочешь выходить замуж. Хотя мне очень не
нравится этот священник Шэнь, ничего не поделаешь, ты уже помолвлена, и
отец решил выдать тебя замуж за них. Просто потерпи немного; если
кто-нибудь из семьи Шэнь осмелится запугать тебя, скажи второму брату, и
я приведу эскадрон, чтобы избить их.- Смелое заявление.
Цзи Ваньсинь была так тронута и довольна, что ее глаза наполнились слезами. — Второй брат относится ко мне лучше всех.”
“Мы
кровные братья и сестры! Кто будет с тобой любезен, если не я?- Цзи
Хуань искренне сочувствовал ей. Она была больна с раннего детства и
часто не выходила из своего двора. Какая жалость, что у нее такое тело!
Иначе ее жизнь была бы не так уж плоха. “Вы, должно быть, устали, идите
отдохните.”
“Все в порядке, я навещу старшую сестру. Завтра она выходит замуж, и я должен как-то помочь ей.”
“Тебе лучше не уходить. Ты же знаешь характер своей старшей сестры, я боюсь, что она будет тебя запугивать.”
“Со мной все будет в порядке.- С этими словами она ушла.
Позади нее Цзи Хуань обеспокоенно посмотрел на нее и тяжело вздохнул.
[1] вздох. Вся эта семья любит считать цыплят перед тем, как они вылупятся.
[2] P.S. то же самое касается всех читателей еще в 2020 году COVID hell!
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    Комната Цзи муцина была полна подарков. Их прислали либо из дворца,
либо из поместья принца И. Там были все виды ценных и высококачественных
товаров. В комнате было много молодых служанок, которые вносили и
выносили вещи.
Они увидели Цзи Ваньсиня. — Вторая Юная Мисс?-
Кто-то спросил: «Почему ты здесь? Разве вы только что не приехали?
Почему бы тебе не пойти отдохнуть?»
Она тихонько кашлянула. -Я собираюсь навестить свою старшую сестру и посмотреть, смогу ли я чем-нибудь помочь.»
— Нет-нет, мы, горничные, сами справимся. Вторая Юная Мисс, пожалуйста, идите и отдохните.»
-Я в порядке.- Она слабо улыбнулась, и ее голос прозвучал очень мягко.
Джи
муцин, сидевший перед туалетным столиком, увидел ее в зеркале. Она
радостно встала и подошла к ней. — Ваньсин, когда ты приехал?- Цзи муцин
нежно взял ее за руку. Она была полна энтузиазма.
Цзи Ваньсин внезапно замер на мгновение. Пока она стояла в оцепенении, ее подтащили к комоду в комнате и заставили сесть.
-Почему ты не сказал мне, когда пришел? Я бы вышел поприветствовать тебя.»
— Старшая сестра, ты выйдешь замуж. Вы, должно быть, очень заняты, поэтому отец ничего вам не сказал.»
— А отец тоже здесь?»
-Он говорит о ваших брачных договоренностях в вестибюле.»
—
Серьезно, почему ты ничего не сказал, когда приехал? Старший брат тоже
должен был позвать меня, чтобы поприветствовать тебя и отца у ворот.-
Цзи муцин выглядел несчастным.
Цзи Ваньсин уставился на нее. Был
ли этот человек перед ней тем же самым Цзи муцином, который злобно
набрасывался на нее всякий раз, когда она видела ее? Неважно, как она
смотрела на нее, хотя ее лицо было точно таким же… ее личность была не
совсем такой же. Она вырвала свою руку из рук Цзи муцина: «я могу
чем-нибудь помочь тебе, сестра?»
— Посмотри на себя, Почему ты
обращаешься со мной как с чужаком? Мы сестры, сестры, связанные кровным
родством, — Цзи муцин намеренно повысила тон, словно боялась, что другие
не узнают.
Но У Цзи Ваньсинь по всему телу побежали мурашки. Она изобразила фальшивую улыбку.
Цзи
муцин ласково посмотрел на нее и снова взял за руку: «Ваньсинь, я знаю,
что между нами и раньше было много неприятностей, но все это в прошлом.
Отныне мы, сестры, должны хорошо ладить. Я всегда буду думать о тебе,
даже если стану супругой принца И. Если у вас есть что-то, с чем вам
нужна помощь, просто поговорите со мной, пока у меня есть горсть риса, я
никогда не позволю вам голодать. «
«старшая сестра…»
— Ах
да. Она вдруг принесла подарочную коробку и открыла ее .- это
тысячелетний женьшень, Императорская дань, дарованная императором. Ваше
здоровье всегда было плохим. Отец ранее писал, что ты скоро выйдешь
замуж за молодого мастера Шэня, и я думаю, что это тоже замечательный
повод отпраздновать. Но прежде чем жениться, очень важно позаботиться о
своем здоровье.- Она настояла на том, чтобы дать ей женьшень.
Цзи
Ваньсин неловко улыбнулся. Ей не подобало ни принимать, ни отвергать
этот дар, поэтому она просто отложила его в сторону. — Спасибо, старшая
сестра.»
«Мое удовольствие.- Джи муцин улыбнулась, держа ее за
руки, — я выхожу замуж завтра. Поскольку я спешу, я не могу решить,
какие украшения надеть, потому что их так много. У тебя всегда был
хороший вкус, приди и помоги мне выбрать, какой из них будет хорошо
смотреться в день моей свадьбы.»
На туалетном столике лежала
большая груда золотых и серебряных украшений в коробочках всех размеров.
Неудивительно, что у нее возникли трудности с выбором.
— Помоги мне взглянуть.»
«Конечно.-
Цзи Ваньсин действительно начал выбирать для нее с большой
осторожностью. Она огляделась и выбрала шпильку с сапфировым кулоном. —
Эта заколка подходит тебе. Свадебное платье красного цвета, поэтому с
голубой заколкой на голове вы выглядите более энергичной.»
-Это
очень заботливо с вашей стороны.- Цзи муцин надела его на голову и
посмотрела в зеркало. -Ну, это не так уж плохо, но…..- Она сняла заколку
и надела ее на голову Цзи Ваньсина. С благодарным взглядом в ее глазах,
она сказала, «Я думаю, что это будет выглядеть лучше на вас. В любом
случае, ты тоже выходишь замуж и тоже наденешь красное свадебное платье.
Я дам тебе эту заколку, чтобы ты могла надеть ее в день свадьбы.»
-Нет, я не могу этого вынести. Она быстро отказалась и сняла шпильку.
Ее
остановил Цзи муцин. -Что случилось? Мы же сестры. Как твоя старшая
сестра, ты не должна быть такой вежливой со мной, когда я тебе что-то
дарю. Возьми это.»
Цзи Ваньсинь не могла отказаться, но в глубине
души чувствовала тревогу. В прошлом Цзи муцин ненавидела ее так сильно,
что хотела убить. Так что же это за внезапная доброта к ней? Она такая
добрая, что это даже пугает.
В тот день Цзи муцин все время просил
ее собирать вещи,а потом щедро давал ей в руки. Даже горничные в
комнате извлекли из этого выгоду! Все говорили, что первая Юная мисс
была доброй. Но наедине они сказали, что Цзи муцин, должно быть, была
проклята за то, что стала такой доброй.
Свадьбой принца и
занимались одновременно Министерство ритуалов и Академия Хань. Когда
министр Лян из Имперского кланового бюро Академии Хань услышал эту
новость, он был удивлен и немедленно отправился к наложнице Сяо.
В
то время его дочь была доведена до смерти Цзи муцином. В отместку он
объединил усилия с наложницей Сяо, чтобы избавиться от положения Цзи
муцина как наследного принца-консорта. В то же время он убил Гао Бинцзе и
сделал его козлом отпущения. Наложница Сяо утверждала, что сожалеет о
смерти его дочери, но если так, то что она делает сейчас?
Он
всячески старался, чтобы Цзи муцин лишился титула наследного
принца-консорта, но теперь наложница Сяо просит императора выдать ее
замуж за принца И. В будущем, когда Принц и станет наследным принцем,
разве Цзи муцин не останется наследной принцессой в конце концов? Не
означает ли это, что все усилия исправить несправедливость по отношению к
его дочери были напрасны? Он не мог этого допустить и отказывался
принять!
Наложница Сяо знала, что он обязательно придет, поэтому
она уже приготовила хороший чай и ждала. — Принц и завтра женится, разве
Академия Хань и Министерство ритуалов не заняты подготовкой к свадьбе?
Как у министра Ляна все еще есть свободное время, чтобы навестить меня?-
Спросила она, хотя и знала ответ.
-Я не понимаю, почему Ваше
Высочество попросили императора выдать дочь семьи Цзи замуж за принца
И.- Спросил он. Конечно, он был зол.
Наложница Сяо спокойно сидела
там, держа в руке чашку чая, ее красные губы несколько раз дунули на
поверхность чая, и она сделала медленный глоток. — Министр Лян, я знаю,
что вы сердитесь. Когда Сюй Эр была убита госпожой Цзи, я тоже
почувствовал к ней жалость.»
-Если это так, то почему Ваше Высочество хочет, чтобы она стала супругой принца Йи?»
-У меня свои планы, так что не спрашивайте больше, министр Лян.»
-Я
не понимаю, Ваше Высочество, сначала вы сказали, что поможете дочери
этого чиновника, поэтому я пожертвовал Гао Бинцзе. Но теперь Ваше
Высочество предлагает ей стать супругой принца И. Если принц и взойдет
на трон, она станет матерью страны в будущем. Моя дочь умерла так
несправедливо, но эта женщина будет императрицей, как ты хочешь, чтобы я
это вытерпела?»
-Когда и где я сказал, что она, Цзи муцин, станет
императрицей в будущем?- Наложница Сяо приняла серьезный вид и
презрительно усмехнулась, подняв брови. — эта маленькая девочка из семьи
Цзи недостойна быть императрицей Великой Линь.»
Хм? Министр Лян ничего не понял.
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    Какими качествами должен обладать Цзи муцин, чтобы стать императрицей?
Такая
женщина просто не стоила внимания наложницы Сяо. “С самого начала это
место никогда не позволяло Цзи Мукину стать супругой принца И.”
Министр Лян спросил: «тогда Ваша Светлость намеревается…”
—
Министр Лян должен знать, что в семье Цзи есть Цзи Ли и Цзи Хэн,
которые обладают военной властью. Если они могут стать частью нашей базы
поддержки претендентов принца Йи на трон, то почему бы не позволить ей
стать супругой принца Йи? Но каким образом эта женщина может стать
императрицей? Она ничем не лучше обычной девушки с рынка.” Резкие слова.
У
этой женщины нет ни морали, ни навыков. Наложница Сяо была чрезвычайно
гордой и самодовольной женщиной; почему она должна была высоко ценить
такую женщину, как Цзи муцин? Тьфу! Она даже не квалифицирована, чтобы
быть ее горничной для мытья ног!
Когда министр Лян услышал ее
слова, он, наконец, понял их значение. — Итак, ваша светлость никогда не
собирались помогать моей дочери восстановить справедливость. Вместо
этого ваша конечная цель всегда состояла в том, чтобы женить Мисс Цзи на
Принце и, чтобы получить поддержку братьев Цзи для своей фракции.”
“Совершенно верно.”
Лицо
министра Ляна собралось в путаницу морщин. Ярость в его сердце
вспыхнула красным пламенем из его глаз. Его собственная дочь погибла
столь трагически; одно дело, когда преступник избегает судебного
преследования, но думать, что она даже станет супругой принца И. Одна
только мысль об этом заставляла его желать уничтожить всю семью Цзи.
Наложница
Сяо увидела нежелание на его лице. Она встала и подошла к нему,
неторопливо произнеся: “министр Лян, позвольте этому креслу закончить
говорить. Хотя она станет супругой принца Йи, но после того, как принц
Йи использовал братьев Цзи, чтобы получить трон, она потеряет всю свою
ценность и станет шахматной фигурой, которую можно будет выбросить по
своему желанию. Она может забыть о том, чтобы стать императрицей, потому
что к тому времени она либо будет изгнана в холодный дворец, либо умрет
трагической смертью. Только такая медленная, затяжная пытка могла быть
подходящей местью для Сюэра.- Пока она говорила, на ее лице появилась
зловещая улыбка.
— Более того, ее дни не будут такими легкими
после того, как она выйдет замуж за принца Йи. Кто знает, может быть,
она даже не доживет до того момента, когда Принц и взойдет на трон.- Ее
алые губы изогнулись вверх. — Это место слышит, что у министра Ляна есть
прекрасная племянница, которая очень похожа на Сюэра.”
А? “Ваша Светлость, почему вы упомянули Ло Ли?”
“А,
так ее зовут Ло Ли? Это имя звучит приятно, и человек звучит так же
прекрасно. Я также слышал, что она хорошо разбирается в четырех
искусствах, нежна и добродетельна, естественна и необузданна. Сейчас она
тоже ждет подходящей помолвки.”
Она намекает… министр Лян нахмурил брови, как будто понял, что она имеет в виду.
Наложница
Сяо продолжала: «такая девушка-редкая находка; именно такой должна быть
настоящая императрица. Как только придет время, это место гарантирует,
что ваша племянница Ло Ли будет моим первым выбором для будущей
императрицы.”
Ух ты, какая большая, вкусная морковка!
Ярость министра Ляна немного улеглась, но он все еще был настроен скептически. “Ваша Светлость это серьезно?” [1]
—
Это кресло говорит только правду. Министр Лян может быть спокоен. После
того, как семья Цзи поможет принцу и взойти на трон, семья Цзи будет
ничем иным, как бесполезной кучей мусора, которую можно выбросить. Когда
это время придет, принц и примет Ло Ли в свой дом и коронует ее своей
императрицей. Тогда ваша семья станет родственницей императора.”
Родственники императора! Эти четыре слова сильно ударили по министру Ляну, и у него закружилась голова.
Наложница Сяо воспользовалась случаем. “Это мое обещание тебе; я не нарушу своего слова.”
Министр
Лян некоторое время размышлял. Наконец он стиснул зубы и сдался. “В
порядке. Тогда этот субъект будет доверять вашей светлости.”
—
Мудрый человек подчиняется обстоятельствам. Министр Лян, вы не будете
разочарованы. Семья Лян, несомненно, воспарит в будущем.”
Что еще он мог сказать в ответ? Удар этой большой морковки уже полностью дезориентировал его.
Наложница
Сяо продолжала: «однако, что касается дела Гао Бинцзе, министр Лян
должен быть осторожен, чтобы не раскрыть правду. Иначе … могут
возникнуть ненужные неприятности.”
— Он сложил руки в поклоне. — Этот субъект никогда не выдаст ни единого слова.”
Наложница Сяо улыбнулась и вернулась на свое место. — День, когда Мисс Джи выйдет замуж, станет началом ее кошмара.”
По залу прокатилось эхо ее зловещего смеха. [2]
……
На следующий день свадьба принца И.
Вся
резиденция принца и была наполнена праздничным воздухом. Он был
заполнен красными рисунками, красными фонарями, красными свечами…
С
раннего утра парадные двери были практически выбиты; все имперские
чиновники, а также видные члены их семей в столице были на месте.
Доброжелатели прибывали нескончаемым потоком, сопровождаемые безостановочным треском петард.
Даже поздравительных подарков было достаточно, чтобы заполнить несколько комнат.
Свадебная процессия выехала из особняка рано утром и направлялась к особняку генерала, чтобы забрать невесту.
В
этот момент Цзи муцин все еще возилась в своей комнате с косметикой и
аксессуарами. На ней было ярко-красное свадебное платье, расшитое живыми
утками-мандаринами и множеством золотых украшений.
Она взяла кусочек губной помады и осторожно зажала его между губами. Огненно-малиновый цвет подходил к ее свадебному наряду.
Изысканный макияж, яркие миндалевидные глаза, тонкие брови с изяществом ивового листа… какая красота!
Заколки
для волос и нефритовые аксессуары также были исключительно
привлекательными, но вместо того, чтобы выглядеть чрезмерно, они делали
ее элегантной.
Она тихо сидела перед туалетным столиком, ожидая прибытия свадебной процессии.
По
какой-то причине Цзи муцин в последние два дня относился к Цзи Ваньсину
исключительно хорошо. Она подарила ей много подарков, которые были
подарены императором, и даже попросила ее помочь сделать макияж в день
ее свадьбы.
Цзи Ваньсинь воткнула последнюю шпильку в волосы Цзи
муцин, посмотрела в зеркало на изысканно одетую женщину и улыбнулась:
«старшая сестра сегодня выглядит прекрасно.»
Сестренка, неужели ты ни капельки не ревнуешь?
Цзи муцин застенчиво улыбнулась, затем нахмурилась. — Ваньсин, мне кажется, я немного нервничаю?”
— Потом за тобой присмотрит сваха. Вы просто должны следовать за ней.”
“Минута.”
И тут же раздался голос: «благоприятный час настал.”
К
нему подбежал слуга, тяжело дыша. — Мисс,прибыл паланкин из дома принца
И. Старый мастер велел мне сказать тебе, чтобы ты поскорее садился в
паланкин, чтобы не пропустить благоприятный час.”
С этими словами
полный дом горничных начал суетиться. Они быстро подняли невесту,
навалили на нее кучу тряпья и аксессуаров и сунули ей в руки красное
яблоко.
Наконец на ее голову набросили красную вуаль. Она выходит замуж!
У
главных ворот его ждали Цзи Шухань и остальные. Когда он увидел свою
дочь, одетую с ног до головы в свадебное красное платье, его глаза стали
водянисто-красными. — Как только ты войдешь в дом принца и, ты должен
быть осторожен.”
Цзи муцин кивнул. Невесте не разрешается говорить.
Цзи Шухань сдержал слезы и лично проводил дочь в паланкин. Он украдкой вытер слезы, глядя, как она удаляется от ворот.
Напротив, на лице Цзи ли не отразилось никакой радости. Вместо этого он был полон беспокойства и беспокойства.
Когда
Цзи Шухань заметил его, он упрекнул: “сегодня день свадьбы твоей
сестры. Как ее старший брат, как у тебя может быть такое унылое
выражение лица? Если бы кто-нибудь увидел тебя, то подумал бы, что с
нашей семьей Цзи случилась какая-то трагедия.”
Цзи Шухань был человеком, которого Цзи ли уважал больше всего. Он опустил голову: «твой ребенок все понимает.”
— Ладно, пошли в дом.- Они вернулись в особняк.
[1] чувак, насколько ты можешь быть доверчивым?
[2] реплика диснеевской мачехи злой смех.
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    Через час свадебная процессия достигла резиденции принца И.
Цзин и, одетый в ярко-красные свадебные одежды, стоял в дверях, ожидая их прибытия в приподнятом настроении.
Когда
паланкин был поставлен, он пнул ногой дверь и помог спуститься своей
невесте. Каждый из них держал между собой по одному концу красного
шелка.
Прикрытый красной вуалью, Цзи муцин ничего не видел и
слышал только звуки цимбал и барабанов. Она последовала за свахой,
переступила порог и вошла в дом принца Йи, сопровождаемая хором
поздравлений.
Церемония бракосочетания прошла как в тумане. Затем
Цзи муцин последовал за свахой в комнату для новобрачных, где ему было
велено сесть на кровать и ждать принца И. Ей не разрешалось ни
двигаться, ни снимать вуаль с головы. Она послушно кивнула.
Услышав
звук закрывающихся дверей, она наконец осталась одна в комнате. Цзи
муцин открыла глаза, но увидела только собственные ноги. Праздничная
музыка тоже на время затихла. Единственное, что было слышно, — это шум
ветра в скрипящих окнах. Полу-ритмичное покачивание и скрип звучали так
же, как воплощение ее текущих нервных ощущений.
Несмотря на то,
что сваха уже несколько раз говорила ей, что она должна делать в комнате
для новобрачных, в голове у нее была полная пустота, она не могла ни о
чем думать.
Чем больше она думала об этом, тем больше тревожилась. Ее сердце словно подпрыгнуло к горлу.
Снаружи
они начали запускать фейерверки. Фейерверк взорвался в небе, превратив
черное как смоль небо во множество ярких цветов. Как живо!
Помимо
резиденции принца и, даже весь дворец был наполнен празднеством. Он был
украшен фонарями и цветными знаменами, наполнен праздничными звуками
цимбал и барабанов и сопровождался небом, полным фейерверков.
Дворцовые
служанки и евнухи тоже были в восторге; все они побежали к пруду
полюбоваться фейерверком, даже рискуя получить выговор от своих хозяев.
Единственным ярким исключением из этой праздничной атмосферы был полуразрушенный зал Тонгрен.
Цзин
Сянь стоял во дворе с плащом на плечах и поднял голову, чтобы
посмотреть на взрывающийся фейерверк. Он уже забыл, сколько времени
прошло с тех пор, как он в последний раз видел фейерверк. Он даже не
помнил, когда в последний раз слышал праздничные звуки цимбал и
барабанов.
Когда фейерверки осветили небо, их блеск, казалось, тоже утонул в его бездонных темных глазах. Как ярко, как красиво.
Цзин
Сянь был, несомненно, красивым мужчиной; он выглядел даже лучше, чем
Цзин Жун, особенно с его теплыми, глубокими глазами. Хотя он был болен,
он не выглядел вялым. Вместо этого он был подобен теплым подводным
течениям глубокого пруда; если слишком долго смотреть ему в глаза, в
сердце появлялась рябь.
Бум! В ночном небе расцвел еще один фейерверк.
Губы
Цзин Сяня медленно растянулись в улыбке, но в то же время в нем
чувствовалась печаль. Его личный евнух Би Лу подошел и долго молча стоял
рядом с ним.
Цзин Сянь слегка улыбнулся и легко прокомментировал:
“свадьба принца и такая оживленная. Дороги снаружи должны быть покрыты
красным, и свадебная процессия должна растянуться на многие мили. Там
будут люди, несущие свадебный паланкин, свадебные подарки, играющие на
цимбалах и барабанах, а также люди, улыбающиеся и смеющиеся. Сваха вела
невесту прямо в резиденцию, чтобы совершить церемониальные три поклона, а
затем в комнату для новобрачных, украшенную декоративными свечами.
Он описывал эти сцены так, словно сам был их свидетелем.
Би
Лу ответил: «Да, снаружи действительно очень оживленно. Это не только
резиденция принца и, но даже дворец находится в ликующем настроении.
Многие дворцовые служанки и евнухи отправились к пруду полюбоваться
фейерверком; Императорский сад кипит от возбуждения. Не угодно ли Вашему
Высочеству пойти взглянуть?”
— Смотри? Как я могу уйти?- Цзин
Сянь начал издеваться над собой, — ты понесешь меня туда или толкнешь?
Если я упаду в обморок, любуясь фейерверком, разве мне не придется
утруждать других, чтобы они отнесли меня обратно? В то время я бы
испортил праздник для всех остальных, испортил атмосферу и потревожил
Императорского отца. Разве я не виноват тогда?- Он улыбнулся.
Зачем кому-то говорить такое о себе?
—
В последнее время здоровье Вашего Высочества значительно улучшилось, —
быстро добавила Би Лу. Вместе с лекарством молодого господина Мо я верю,
что Ваше Высочество скоро поправится.”
“Вы уже повторяли эти слова в течение последних четырнадцати лет.”
“Твой слуга…”
—
Хватит, не надо меня успокаивать. Мне ясно, в каком состоянии находится
мое тело. Вам нет нужды повторять эти бесполезные банальности. Если я
умру, даже бессмертные самого высокого уровня небес не смогут мне
помочь.- Беспечно сказал он.
Би Лу вздохнул, и его глаза наполнились сочувствием. Он замолчал и просто стоял, сопровождая его в восхищении фейерверком.
Вскоре
после этого ветер начал усиливаться. “Ваше Высочество, почему бы вам не
пойти в дом? Сейчас поздняя ночь и сильный ветер. Будет нехорошо, если
ты простудишься.”
“Все нормально.- Он покачал головой. — Прошло
так много времени с тех пор, как дворец в последний раз был таким
оживленным; я хочу посмотреть на него еще немного. Если я не
воспользуюсь возможностью посмотреть сейчас, то, возможно, у меня
никогда больше не будет такого шанса.- Кто знает, может, к тому времени,
как он закончит любоваться фейерверком, он уже будет мертв.
Во всяком случае, Цзин Сянь всегда придерживался такой позиции: еще один день, который он прожил, был еще одним выигранным днем.
— Да, этот слуга будет сопровождать вас.- Они стояли там вдвоем, один за другим.
— Теперь, когда Принц и женился на старшей дочери семьи Цзи, его будущее положение будет намного более стабильным.”
“Ваше высочество, вы что-то сказали?”
— Ничего особенного.”
Однако
Би Лу вздохнул: «Когда Ваше Высочество покинет дворец, Вы тоже сможете
выйти замуж. Когда это случится, у тебя тоже будет компаньон.”
Хаха.
Цзин Сянь рассмеялся. Он уже четырнадцать лет был заперт во дворце и
давно привык к Тихому одиночеству. Провести все это время в одиночестве
все равно было бы приятнее и беззаботнее, чем сражаться среди этих змей в
суде. — Я прожил здесь четырнадцать лет и привык к этому. Кем бы ни
были другие и что бы они ни получили, это совершенно не влияет на меня;
все равно, есть ли у меня компаньон или нет. В любом случае, если бы я
мог умереть в Тонгрен-холле, это было бы действительно хорошо!”
Услышав
это, Би Лу быстро сплюнул несколько раз, чтобы отогнать неудачу от этих
зловещих слов. “Ваше Высочество, пожалуйста, не говорите ерунды. Ваше
Высочество наверняка доживет до ста лет. Когда ваша болезнь пройдет, Его
Величество прикажет Вашему Высочеству покинуть дворец.”
“Теперь
уже не имеет значения, уйду я из дворца или нет. Он снова вздохнул и
посмотрел на фейерверк. Он повернулся и спросил Би ли: «осталось ли
что-нибудь хорошее в моих залах?”
“Что вы имеете в виду, Ваше Высочество?”
“За подарок.”
— Это… нет.”
Тонгрен-Холл
был, вероятно, самым бедным местом в Императорском дворце, даже более
бедным, чем холодный дворец. Единственное, в чем они не испытывали
недостатка, — это в угле, потому что много лет назад император приказал
лишить Тонгрен-Холл всего, кроме угля.
Однако, кроме угля, у них не было ничего лишнего.
Вэнь Сянь задумался. — Ладно, иди в мою комнату и заверни этот набор из «четырех литературных сокровищ».” [2]
— Ваше Высочество намеревается…?”
—
Отправь его в резиденцию принца и в качестве поздравительного подарка.
Как я мог не послать подарок на свадьбу моего Императорского брата?”
Би Лу был потрясен. — Этот набор из «четырех литературных сокровищ» — любимец Вашего Высочества! Этот…”
— Ну и что с того, что он мой любимый? Просто отправьте его туда. Это единственная достойная вещь, которую я могу дать.”
……
Вздох. Плечи Би Лу поникли. Ему оставалось только согласиться и пойти в комнату, чтобы упаковать подарок.
Цзин
Сянь плотнее закутался в плащ. Его и без того глубокие глаза потемнели
еще больше. — Цзин-и, о, Цзин-и! Ты слишком нетерпелива!”
…
Би
Лу послал кого-то доставить этот подарок в резиденцию принца И. После
того, как кто-то принял его, он был немедленно брошен в комнату,
используемую для хранения подарков. Поскольку внутри было слишком много
вещей, он быстро упал на пол и даже был наступлен.
Казалось, это никого не волнует.
[1] TLN: на самом деле он здесь не грубит. Это часть свадебного обычая-выбить дверь, прежде чем невеста спустится вниз.
[2] относится к кисти, чернилам, бумаге и чернильному камню.
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    Предупреждение о содержании: не ешьте во время чтения. Вульгарный язык.
В резиденцию принца и продолжали прибывать один за другим доброжелатели.
Подарки императора и наложницы Сяо прибыли уже давно.
После
того, как они выпили, Цзин и вернулся в свой внутренний двор, не
обращая внимания на шум снаружи. — Ваше высочество, вы не собираетесь в
супружескую спальню? — спросил ДОУ Куан.”
— А ну-ка открой голову!
Цзин и первоначально рассматривал Цзи муцина как просто кучу дерьма.
Теперь, когда он женился на ней, ему уже казалось, что он проглотил это
дерьмо. Ты ждешь, что я пойду исполнять супружеские обязанности? Разве
это не то же самое, что просить меня выблевать это дерьмо и проглотить
его снова?! Отвратительно! [1]
“Не идущий.”
— А?- ДОУ Куан был потрясен. “Ваше Высочество, это первая брачная ночь. Может, ты хотя бы поспишь там немного?”
Цзин
и оставался невозмутимым. Он вызвал маленькую служанку со двора Цзи
муцина и приказал: «скажите Ее Светлости, что уже поздно, и пусть она
отдохнет пораньше.”
А? Маленькая горничная была удивлена.
Отдохнуть пораньше? Вы хотите, чтобы принц-консорт отдыхал в комнате
один в первую брачную ночь?
У маленькой служанки было много
вопросов, но она не осмеливалась задать ни одного из них. Она опустила
голову и вышла, чтобы передать сообщение личной горничной Цзи муцина,
Кайлан.
Когда Кейлан получила сообщение, она быстро нажала на
кнопку для получения дополнительной информации. — Что? Ее Светлость уже
давно ждет.”
“Я тоже не знаю. Вот что сказал принц. Закончив говорить, она поспешно убежала.
Кейлан
был полон опасений. Как она должна была передать это сообщение? Если ее
госпожа услышит это, она наверняка снимет слой кожи с Кайлана, чтобы
дать выход своему гневу. Опухоль от пощечины, которую она получила, еще
не спала!
Наконец она собралась с духом и направилась в дом, дрожа с головы до ног.
Прямо
сейчас Цзи муцин все еще послушно сидел в супружеской комнате. Она
понятия не имела, как долго уже ждала, но этого было достаточно, чтобы
ее застенчивое беспокойство полностью исчезло. Почему он еще не пришел?
Не слишком ли много он выпил?
Наверное, было слишком много
гостей, желающих поздравить его. «Должно быть, он все еще занят тем, что
приветствует их одного за другим», — утешала себя Цзи муцин. Ее разум
был полон всевозможных возможностей.
Скрип! Кто-то распахнул
дверь. В этот момент разум Цзи муцина был совершенно пуст. Ее руки были
сжаты в кулаки, она кусала свои красные губы; даже ее дыхание начало
учащаться.
— Миледи?- Это был голос Кейлан.
А? Цзи муцин был сбит с толку. “Где Его Высочество?”
“Его Высочество … — запинаясь, пробормотала она.
Цзи
муцин почувствовал, что что-то не так. Ее сердце сжалось от
беспокойства. Она хотела снять вуаль с головы, но сдержалась, так как
сваха сказала, что принц Йи должен снять ее лично. — Я спрашиваю, где
Его Высочество?”
— Его Высочество … не приедет. Кейлан отпрянула назад.
— Что?- В голове У Цзи муцина был полный беспорядок.
— Его Высочество только что прислал сообщение, что он не придет, и попросил Вашу светлость… отдохнуть пораньше.”
Цзи
муцин подумал, что она ослышалась. — Повтори еще раз, — попросила она.
Что вы имеете в виду, говоря, что Его Высочество не приедет?”
—
Ваш слуга тоже не уверен. Может быть … Его Высочество слишком много
выпил и не может прийти.- Кейлан говорила очень тихо, боясь, что одно
неверное слово приведет к жестокой порке для нее самой.
Однако Цзи муцин настаивал: «он придет. Он обязательно придет. Вы идите, а я подожду здесь Его Высочество.”
“ваша светлость…”
— Проваливай!”
С этим криком Кейлан выбежала из комнаты и тихо прикрыла за собой дверь.
Под вуалью глаза Цзи муцин покраснели, пальцы крепко сжались. Ее ногти глубоко впились в кожу ладоней.
В тот вечер она просидела там всю ночь, одна в пустой комнате.
Она ждала до рассвета, но он все не приходил.
На
рассвете Кейлан принесла таз с чистой водой. Она подошла как раз
вовремя, чтобы увидеть, как Цзи муцин поднял руку и медленно опустил ее
красную вуаль. Кусок ткани медленно соскользнул с ее пальцев на пол.
Порыв ветра скомкал его в грязный комок.
Налитые кровью глаза Цзи муцина были усталыми и вялыми.
— Ваша Светлость?- Кейлан забеспокоилась.
Цзи муцин усмехнулась, и из ее глаз потекли две слезинки. — Зачем ты меня так унижаешь?”
“Ваша Светлость, пожалуйста, не расстраивайтесь так.”
—
В нашу первую брачную ночь ты оставил меня одну в пустой комнате. Что
плохого я сделала, что ты так унизил меня? Это был Цзин и, который
сказал, что хочет жениться на мне, но почему он тогда бросил меня вот
так?”
Цзи муцин внезапно встала, ее глаза покраснели. Она
выдернула из волос бисерные пряди и швырнула их на землю. Нитка,
удерживающая бусины вместе, порвалась, и бусины, рассыпаясь, загремели
по полу.
Точно так же, как ее сердце было разбито вдребезги.
Супруга
принца Йи! Какой славный титул! Это было положение, которому все
завидовали и которое она, Цзи муцин, получила! Но почему они дали ее
только для того, чтобы унизить?!
Кейлан опустилась на колени, не смея издать ни звука.
Цзи муцин выбежал из комнаты, намереваясь найти Цзин И. Однако еще до того, как она покинула свой двор, ее остановила женщина.
Эту
женщину звали Чэнь Сян, она была дочерью министра доходов и сборов.
Несколько лет назад она вышла замуж за Цзин и, став его супругой. Она
очень красивая женщина, кокетливая и обольстительная, как дух лисы; даже
ее глаза выглядели так, будто могли выдавить слезы по первому
требованию.
“Куда это младшая сестра собралась?- Голос Чэнь Сян был таким же застенчивым и нежным, как и ее лицо.
Младшая Сестра? Цзи муцин действительно слышал, что в доме принца и было несколько красавиц. “Кто ты такой?”
— Младшая сестра только что вошла в дом. Может быть, вы не знали, что у принца Йи есть побочная супруга?”
— Это ты?”
Чэнь
Сян хихикнула за носовым платком и посмотрела на нее: “младшая сестра
только что вышла замуж — почему ты бегаешь вокруг, все еще в свадебном
наряде? Разве ты не должна быть внутри и мыть посуду? Куда ты идешь?
Поместье такое большое — будьте осторожны, чтобы не заблудиться!”
Цзи муцин мгновенно воспламенился. — Кого это ты называешь младшей сестрой?”
— А? Что случилось, младшая сестра?”
—
Ах ты, бесстыжий кусок дерьма! Я законная супруга принца Йи. Как посмел
простой побочный консорт вроде тебя называть меня «младшей сестрой»?!”
До
Чэнь Сяна уже давно доходили слухи о том, что новый супруг чрезвычайно
вспыльчив, высокомерен и самодовольен. Однако теперь мне кажется, что
она просто клоун. Она не рассердилась, а просто ответила: “согласно
правилам поместья принца Йи, ты вошла в дом после меня, так что,
естественно, ты младшая сестра.” [2]
Какое оскорбление! Сначала
Цзи муцин пришлось провести свою первую брачную ночь в одиночестве, а
теперь появилась еще и эта женщина, которая все время называла ее
«младшей сестрой». Ее гнев мгновенно воспламенился, словно кто-то поднес
спичку к маслу. — Проваливай!- Она оттолкнула женщину, стоявшую перед
ней, и бросилась искать Цзин И.
Прямо сейчас Цзин и читал два списка имен, присланных Академией Ханьлинь. Это был список имен с последних имперских экзаменов.
—
Ваше Высочество, — заметил ДОУ Цюань, — император выбрал Таньхуа, но не
Чжуанъюань и не Баньян. Его Величество хотел сначала узнать мнение
Академии Ханьлинь.”
Он посмотрел на имена Шан Чжо и линь Шу. “Каково происхождение этих двух народов?”
“Они
оба студенты Академии Миншань. Тот, кого звали Шан Чжо, происходил из
бедной семьи и имел чистое происхождение, спокойный нрав и способность
воспроизводить все, что угодно под солнцем. Что касается Линь Шу, то он
более импульсивен. Он с кем-то поспорил и чуть не подрался в
экзаменационном зале в ночь перед судебными экзаменами. Его характер
довольно откровенен, но если бы мы хотели использовать его, я боюсь, что
он, скорее всего, создал бы проблемы.”
Цзин и улыбнулся и взял буклет с именем Линь Шу. — Тогда он. Ты пойди притяни его к себе, но будь осторожен.”
“Да.”
В
нынешней ситуации, даже несмотря на то, что Цзин и был в сильной
позиции, было все еще очень важно привязать новых чиновников к своей
фракции.
[1] Окей, шитталк над лол. Не ожидал, что у Джей будет такой… яркое описание экскрементов.
[2]
TLN: помните, что статус связан с возрастом и поколением. Вся эта ссора
из-за того, кто имеет больше власти в семье — тот, кто пришел первым
или тот, у кого есть титул.
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    ДОУ Куан как раз собирался идти выполнять приказ, когда услышал снаружи громкий женский крик. Что же это такое?
“В чем дело?- Спросил Цзин И.
ДОУ
Куан вытянул голову, чтобы взглянуть. Он увидел, как во двор вбежала
Цзи муцин в красном свадебном платье, волочившемся по земле, и с
растрепанными волосами. “Ваше Высочество, это Ее Светлость.”
Как только он услышал это, брови Цзин и резко сошлись вместе, и он скривился от отвращения. Как будто он съел кусок дерьма!
За спиной Цзи муцина стоял Чэнь Сян. В отличие от первого, второй шел неторопливо, когда они вошли в комнату.
Цзи
муцин ворвался в комнату и уставился покрасневшими глазами на спокойную
Цзин и, когда она громко спросила: «Ты явно женился на мне, так почему
же ты так со мной обращаешься?”
Цзин и пренебрежительно взглянул
на нее. — Обращаться с тобой подобным образом? Как этот принц обошелся с
тобой?- Притворяется невежественным!
— Вчера была наша брачная
ночь, но ты оставил меня одну в супружеской спальне на всю ночь. Такое
унижение … — она снова шмыгнула носом, и слезы навернулись ей на глаза.
—
Миледи, у этого принца были важные дела прошлой ночью, и поэтому он не
смог отпраздновать нашу свадьбу с вами. Этот принц был виноват, но
теперь, когда ты принц-консорт, тебе следует вести себя более подобающе
своему положению. Это пустяк, что вы пришли допрашивать этого принца
рано утром, не переодевшись; но только посмотрите на свою внешность —
разве это уместно для принца-консорта?- Пощечина в ответ! Цзин и
выигрывает матч!
Услышав этот упрек, Цзи муцин внезапно осознала,
насколько она сейчас потрепана; она выглядела в точности как типичная
землеройка. Она мгновенно потеряла дар речи и начала пятиться назад.
В
отличие от него, Чэн Сян был одет аккуратно со сдержанным видом,
который излучал благородство. Когда они стояли рядом, было очевидно, что
они диаметрально противоположны: одна выглядела так, как будто она
сбежала из специального выпуска National Geographic wildlife, а другая
выглядела так, как будто она вышла из документального фильма о еде
высокой кухни. [1]
Чэнь Сян хихикал с застенчивыми жалобами: «Ваше
Высочество, эта наложница только что сказала младшей сестре, что Ваше
Высочество занято важными делами и не может пойти. Однако младшая сестра
просто отказалась слушать и настояла на том, чтобы прийти. Никто не мог
остановить ее.”
Что?
Она снова принялась утешать Цзи
муцина “ » младшая сестра, впереди еще много дней; зачем так
беспокоиться о том, что случилось вчера? Теперь, когда вы так
опрометчиво примчались сюда, весь дом наверняка будет полон слухов о
ваших злодеяниях. Разве ты не поставишь себя в невыгодное положение?”
“Уходить.- Джи муцин резко толкнул ее.
Чэн
Сян отшатнулась назад и возмущенно опустила глаза: “Что случилось,
младшая сестра? Я просто пытаюсь дать вам совет; почему вы должны быть
так жестоки ко мне?”
“Не думай, что я не знаю, как ты радуешься моему несчастью.”
“Отныне
мы сестры, почему ты так говоришь? Чэнь Сян деликатно шмыгнула носом со
слезами на глазах. Она сделала несколько осторожных шагов к Цзин и,
присев рядом с ним, затем воспользовалась случаем, чтобы обхватить его
за плечи и жалобно заскулила: “Ваше Высочество, эта наложница знала, что
младшая сестра провела вчера одну в своей супружеской спальне и
наверняка будет чувствовать себя неловко, поэтому я хотела пойти
поговорить с младшей сестрой. Я не ожидал, что младшая сестра подумает,
что эта наложница пошла злонамеренно, чтобы поиздеваться над ней. Это
слишком несправедливо!”
Цзи муцин немедленно осудил его. — Перестань изображать из себя жертву.”
“Я действительно хотел навестить младшую сестру из-за беспокойства.”
“Достаточно.-
Цзин и оборвал их. Его глаза начали подергиваться от досады, когда он
несчастно посмотрел на Цзи муцина перед собой. — Моя супруга, этот принц
не посетил супружескую спальню, потому что я был занят другими делами и
слишком много выпил прошлой ночью. Не обращай на это внимания, у нас
еще много времени впереди. Отнеситесь к прошлой ночи как к недосмотру
этого принца за то, что он не учел ваших чувств; в будущем я буду более
осторожен.- У него болела голова.
Услышав примирительные слова и
тон Цзин и, Цзи муцин немного успокоился. Она поджала губы и со слезами
посмотрела на эту влюбленную «супружескую пару» перед собой, ей
показалось, что в ее сердце вонзились иглы. Цзи муцин с трудом подавила
свое негодование и ответила: “Ваше Высочество, пожалуйста, простите эту
наложницу за ее импульсивные действия.- Говоря это, она злобно
посмотрела на Чэнь Сяна.
Однако Чэнь Сян нисколько не испугался и вместо этого послал ей самодовольную улыбку.
Цзин
и махнул рукой в знак отказа: «мой супруг сделал это не нарочно. Просто
будьте более осознанны в своих действиях и поведении в будущем.”
— Эта наложница уходит.- Джи муцин взмахнула рукавами и в гневе умчалась прочь.
Позади
нее раздался звонкий и звонкий смех Чэнь Сяна. Она наклонилась к Цзин и
помассировала ему плечи. “Ваше Высочество, будут ли неприятности, если
братья Джи узнают, что вы пренебрегаете ею?”
— Он усмехнулся. —
Это поместье принца И. Это легко для некоторых новостей, чтобы
путешествовать в, но трудно для новостей, чтобы путешествовать вне.”
—
У этой женщины действительно нет чувства приличия. Ты принц, а она
всего лишь консорт, который думает, что только потому, что она может
положиться на своих двух братьев, чтобы поддержать ее, она может вести
себя так высокомерно со всеми, как ей заблагорассудится.”
“У нее
есть люди, чтобы поддержать ее, но у тебя их нет, так что лучше не
создавай никаких проблем, которые могли бы досадить этому принцу, иначе
этот принц не отпустит тебя.- Цзин и ущипнула себя за щеки.
Чэнь
Сян застенчиво улыбнулся и быстро ответил: “эта наложница была с вашим
Высочеством так много лет, разве вы не знаете, что это за человек? Зачем
мне создавать проблемы Вашему Высочеству?”
“Именно потому, что я
знаю, какая ты, я бы поверила, что ты пойдешь навестить принца-консорта
только для того, чтобы поиздеваться над ней.”
“Разве эта
наложница не сделала этого из страха, что Ваше Высочество забудет о
добродетелях стариков, когда встретит улыбки новых людей?- Она
преувеличенно хмыкнула, изогнув свои ивовые брови.
Цзин и взял ее
за руки. “Что за чушь ты несешь? Для этого принца она всего лишь
шахматная фигура. Если бы я не хотел позаимствовать мощь братьев Цзи,
этот принц даже не взглянул бы на нее во второй раз.”
“А как же я?”
Цзин
и опустил глаза, чтобы посмотреть на нее, и ухмыльнулся, ущипнув ее за
подбородок. — Это ты? Ты все еще недостаточно квалифицирован, чтобы быть
шахматной фигурой этого принца.”
Чэнь Сян улыбнулась и обхватила
рукой того, кто держал ее за подбородок. — Но эта наложница хочет быть
шахматной фигурой в руках Вашего Высочества; кто знает, может быть, я
даже помогу Вашему Высочеству взойти на трон раньше.”
Ха! Цзин и откинула подбородок в сторону. “Я уже сказал, что вы не квалифицированы.”
Чэнь
Сян был невозмутим. Она повернула голову и заметила вещи на столе.
Любопытствуя, она протянула руку, чтобы поднять его, и спросила: «Ваше
Высочество, что это?”
Прежде чем ее пальцы успели даже сжать его,
Цзин и заблокировал ее руку. Ухмылка на его лице сменилась суровым
взглядом. — Этот принц уже говорил тебе, что ты не можешь ни касаться
этих вещей, ни спрашивать о них. Неужели ты уже забыл?”
По телу Чэнь Сяна пробежала дрожь. Она быстро ответила: «эта наложница не забыла.”
“В порядке. У этого принца все еще есть важные дела, о которых нужно позаботиться. Оставить нас.”
Его
настроение изменилось быстрее, чем можно было перевернуть страницу!
Чэнь Сян был чрезвычайно послушен. Она не была такой упрямой, как Цзи
муцин, но зато знала, когда наступать, а когда отступать, читала
атмосферу и даже догадывалась о скрытых намерениях Цзин И.
Поэтому она встала и поклонилась: “эта наложница прощается.”
Когда она уходила, Цзин и внезапно напомнил ей: «это прекрасно, если ты поиграешь, но не заходи слишком далеко.”
Его слова подразумевали, что она может устроить Цзи муцину неприятности, но не должна поднимать большой шум.
“Не беспокойтесь, ваше высочество, эта наложница знает, что делать.- Она тайно ухмыльнулась, уходя.
[1] Да, это тоже странная аналогия для меня. Но автор так говорит…?




    Том 1 Глава 641


    Том 1 Глава 641

    На постоялом дворе.
Это была гостиница, специально
предназначенная для ученых, принимавших участие в императорских
экзаменах. После окончания дворцовых экзаменов некоторые ученые,
попавшие в золотой рейтинг, уезжали в свои родные города, чтобы сообщить
радостную новость, а те, кто не попал в рейтинг, спокойно паковали свои
вещи и возвращались туда, откуда пришли.
В настоящее время уже
объявлены лучшие бомбардиры дворцовых экзаменов, в том числе и Таньхуа.
Только чжуанъюань и банъянь все еще пребывали в нерешительности. [1]
Обычно
об этом было объявлено несколько дней назад, но в этом году произошло
несколько событий одновременно. Принц Йи тоже только что женился, так
что задержка затянулась на несколько дней.
Для постороннего это было довольно необычно.
В
гостинице все еще оставалось много людей, которым было любопытно, кто
же наконец займет первое место в чжуанъюане. Они хотели пока погреться в
праздничной атмосфере, а через три года вернуться, чтобы еще раз все
исправить.
Прямо сейчас все столпились вокруг столов, обсуждая,
кто же в конце концов окажется на вершине рейтинга. Кто-то сказал: “я
уверен, что это будет Шан Чжо.”
— Но почему?”
“Он способен! Я не спускаю с него глаз.”
—
Позволю себе не согласиться. Я думаю, что линь Шу победит. В прошлый
раз, когда мы соревновались в связывании стихов, он победил всех нас.”
—
Но экзаменационный вопрос на этот раз не имеет ничего общего с
сочинением стихов, так что у него может не быть преимущества. Кроме
того, учтите, что в предыдущие годы список из трех лучших был бы уже
опубликован. Таким образом, я ожидал бы, что решение заняло так много
времени именно потому, что оба ответа превосходны! Так что в это время
Министерство кадров и Академия Ханьлинь наверняка будут основывать свой
выбор на их характере, а затем давать свои рекомендации Его Величеству.
Однако, если мы рассмотрим это исходя из их характера, Шан Чжо наверняка
станет выбором для чжуанъюаня.”
Такого рода ситуация не была
беспрецедентной. Несколько лет назад император почувствовал, что два
лучших ученых равны, поэтому он основывал свое окончательное решение на
их характере. В этом году вполне может сложиться такая же ситуация.
Каждый
настаивал на своей точке зрения и разделился на два разных лагеря.
Однако они не осмеливались говорить об этом публично, опасаясь, что,
если чжуанъюань окажется не тем человеком, которого они себе
представляли, они оскорбят его и столкнутся с последствиями.
Кроме
того, эти люди, которые не попали в рейтинг, все еще намеревались
пересдать экзамены через три года. Если бы они могли выслужиться перед
чжуанъюанями сейчас, им было бы гораздо легче в следующий раз, когда они
будут сдавать экзамены.
Эти люди продолжали свои горячие споры в
течение нескольких дней, но были два человека, которые вели себя так,
как будто этот вопрос не имел к ним никакого отношения. Они ели, пили и
спали, как обычно, не делая ничего необычного.
Шан Чжо
позаимствовал подлинную редкую картину из антикварного магазина и был
занят созданием копии в своей комнате. Прошло много времени с тех пор,
как он писал в последний раз. Теперь, когда дворцовые экзамены
закончились и у него снова появилось свободное время, он снова начал
заниматься живописью.
Линь Шу толкнул дверь и вошел, бесцеремонно
усевшись рядом со столом, и начал жаловаться: «я говорю, Шан Чжо, ты
сидел взаперти последние несколько дней, занимаясь только рисованием;
неужели это действительно так интересно?”
— Но почему? Неужели я должен быть таким же, как ты, и бездельничать весь день напролет?”
— Каким глазом вы видели, как я бездельничал? За последние несколько дней я обошел всю столицу, ожидая объявления результатов.”
“Минута.”
“Вы не знаете, какая гора самая знаменитая в столице?”
“Даже не знаю.”
“Тогда не знаете ли вы, где самый большой павильон?”
“Нет.”
“Тогда ты знаешь, в каком ресторане подают лучшую пьяную утку?”
“А я нет.”
……
Линь Шу долго болтал, а Шан Чжо терпеливо отвечал на все его вопросы. В конце допроса он начал безмолвно улыбаться.
Линь
Шу задумался на мгновение, затем, казалось, у него появилась идея,
когда он наклонился вперед. «Все обсуждают, как мы будем оцениваться. А
ты как думаешь?”
Шан Чжо продолжал рисовать внимательно, не
обращая ни единого взгляда в его сторону, когда он легко ответил: “Это
уже большая честь быть частью первой тройки. Мы оба студенты Академии
Миншань, так что все равно, кто из нас чжуанъюань или бангянь.”
Можно
было сказать, что он искренне не заботился о результатах. Для него уже
большая честь быть в первой тройке. Он был рожден в бедной семье,
поэтому он уже принес бы честь своей семье, просто заняв должность в
суде.
Однако Линь Шу не согласился. — Как вы непредубежденны! Но я
так не думаю. Разве мы не учились так горько в течение многих лет,
чтобы однажды стать чжуанъюанем? Наша цель-в один прекрасный день
утвердиться при императорском дворе и помогать Императору; если бы вы
действительно были так равнодушны к славе и прибыли, вам даже не
пришлось бы участвовать в экзаменах. Не занимай место в рейтинге, если
не собираешься гадить.”
— Эта ваша фраза весьма освежает.”
“Я узнал об этом совсем недавно.”
—
Линь Шу, в будущем, когда ты станешь официальным лицом в суде, ты все
равно должен быть более осторожен со своей речью и поведением.- Напомнил
ему Шан Чжо.
Однако Линь Шу оставался невозмутимым и просто
небрежно ответил: “Я знаю. Тебе не нужно напоминать мне об этом. Он
снова глубоко вздохнул и подпер рукой подбородок. — Однако это долгое
ожидание довольно неприятно. Как вы думаете, о чем думает Его
Величество? Как же он не принял окончательного решения теперь, когда
свадьба принца Йи уже состоялась?”
— Спешить некуда, терпеливо
ждите. К тому времени, как я закончу тиражировать эту картину, я думаю,
что результат будет уже известен.- Мягко ответил Шан Чжо.
Линь Шу вытянул шею, чтобы получше рассмотреть картину. Едва ли половина из них была завершена. Сколько еще времени это займет?!
Внимание
линь Шу быстро переключилось на тему рейтингов, и он снова начал
бормотать: “теперь, когда Принц и является единственной властью,
оставшейся при императорском дворе, вы думаете, что принц Ронг никогда
не сможет вернуться?”
Рука Шан Чжо внезапно замерла. “Почему ты вдруг заговорил об этом?”
“Это
не внезапно. Я всегда об этом думал, с самого первого дня, как приехал в
столицу. Когда мы станем чиновниками в будущем и начнем работать в
Академии Ханьлинь, разве мы не должны будем быть такими же министрами и
поддерживать фракцию принца и?- Он нахмурил брови, как будто не очень
хотел этого делать.
Однако Шан Чжо не думал об этом так глубоко,
как он. — Линь Шу, кто сказал, что мы должны поддерживать определенную
фракцию, когда станем официальными лицами? Никто из нас еще не входил в
Императорский Двор в качестве официальных лиц; почему вы так
беспокоитесь об этом сейчас? Кроме того, даже если мы начнем работать в
Академии Ханьлинь, пройдет по меньшей мере полгода-год, прежде чем мы
сможем получить официальную должность чиновника. Посмотрите, кто такой
принц Йи — ему действительно нужна наша поддержка?”
Мечтай дальше!
Люди, которых Принц и хотел бы привлечь в эту фракцию, были такими же
крупными игроками, как Цзи Ли и Цзи Хуань. Эти двое были просто
неопытными новичками на арене, которая была императорским двором; почему
принц и хотел заручиться их поддержкой? Было бы уже милосердием, если
бы он просто не убил их.
Линь Шу поразмыслил над его словами и согласился с его доводами.
Позже
Шан Чжо снова напомнил ему: «ты от природы импульсивен, что не
идеально, и ты должен сдерживать себя. Когда мы уезжали из Академии в
столицу, Учитель снова и снова напоминал нам, что когда мы станем
чиновниками в будущем, мы должны быть осторожны в том, как мы делаем
вещи.
— Для некоторых вещей мы должны терпеть это как можно дольше
и никогда не позволять импульсивности управлять нами и создавать
проблемы. В конце концов, столица не похожа на Академию, где ошибки
прощаются после нескольких ударов дисциплинирующего правителя; вместо
этого столица коварна, как Логово тигра, где одна ошибка может иметь
такие серьезные последствия, как потеря головы.”
Когда Шан Чжо закончил говорить, Линь Шу обхватил себя рукой за шею и глубоко вздохнул. Фу! Он всегда боялся смерти.
[1] напоминание: 1-й = чжуанъюань 2-й = таньхуа 3-й = бангянь
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    Видя, что линь Шу ведет себя подобным образом, Шан Чжо с улыбкой
покачал головой. -О чем ты беспокоишься? Пока вы не совершаете ошибок,
не говорите и не действуете опрометчиво, вы не потеряете голову.»
Линь Шу взглянул на него: «я совсем не волнуюсь! Это чушь собачья. — Все такой же упрямый!
— В любом случае, ты должен помнить, что сказала учительница, а также то, что я только что сказал.»
Линь
Шу был зол и нетерпелив. -Я знаю, ты говорил это на протяжении всего
нашего путешествия. Даже если у тебя во рту не образовались язвы от
того, что ты так часто повторяешь эти слова, у меня мозолистые уши.»
-Я
боялся, что ты забудешь, и учитель тоже просил меня постоянно
напоминать тебе об этом. В конце концов, я должен следовать его
инструкциям.»
Слушайте все, это любимый вид ученика учителя! Поистине любимчик учителя.
Линь
Шу, принадлежавший к категории «неуспевающих», больше всего презирал
такого рода учеников. Он взглянул на Шан Чжо и сказал: «Хорошо, хорошо,
просто возвращайся к тому, что ты рисуешь.- Он махнул рукой и вышел.
Позади него Шан Чжо беспомощно покачал головой. Затем он взял кисть и продолжил рисовать свою копию.
Линь
Шу только что вернулся в свою комнату и обнаружил там мужчину. Он был
потрясен. -Кто ты такой? Почему ты стоишь здесь, не говоря ни слова? «
ДОУ Куан внимательно посмотрел на него: «вы Лорд Линь?»
Лорд?
Он еще не чиновник! Неожиданная лесть сильно ударила Линь Шу и
ошеломила его, но он не осмелился просто принять ее. — Моя фамилия Лин,
но я не являюсь официальным лицом. Меня зовут Шу, меня зовут Линь Шу.-
Вместо этого он умело избегал этого.
У Доу Куана не было времени играть с ним в словесные игры, поэтому он перешел к делу: — Принц и хочет тебя видеть.»
— Принц Йи?»
— Он приглашает чиновника линя в свое поместье.»
Линь
Шу был смущен, он только что говорил с Шан Чжо об этом принце. Почему
именно в тот момент, когда они закончили говорить об этом, принц пришел,
чтобы найти его?
Не успел он опомниться, как Доу Цюань уже
втолкнул его в карету и доставил в поместье принца И. Когда он вышел, он
все еще был немного ошеломлен и смущен, но он последовал за Доу Куаном в
поместье и направился в боковой зал на заднем дворе.
Цзин и уже приготовил чайник отличного чая и ждал его.
Линь
Шу растерялся,увидев Цзин И. Он вздрогнул на мгновение, а затем
поклонился. — Приветствую Тебя, Принц И.- В его голосе слышалась легкая
дрожь.
Цзин и был также очень вежлив с ним: «господин Линь, вы не
должны быть таким вежливым. Именно этот принц довольно грубо вызвал вас
сюда. Тебе не нужно нервничать. Я просто хочу выпить чаю с Лордом
Лином.- Кто бы в это поверил!
Линь Шу не был глуп, но все же ответил: «Конечно!»
— Лорд Лин, пожалуйста, сядьте.»
Линь Шу роботизированно сел напротив него, скрестив ноги в коленях.
— Давай, чиновник Линь, попробуй и дай мне знать, нравится ли тебе чай в резиденции этого принца.»
Он
с улыбкой кивнул, взял чашку с чаем, чтобы сделать глоток, и похвалил:
«чай из поместья Вашего Высочества очень хорош, очень хорош, очень
хорош.- Он сказал «очень хорошо» три раза подряд.
Цзин и налил ему еще чашку.
Он
сделал еще глоток. Просто так, он выпил три чашки подряд, чай,
казалось, разбавлял мудрость в его мозгу по пути. Чтобы больше не пить,
он искал тему для отвлечения внимания. -Этот человек по имени Лин еще не
поздравил Ваше Высочество со свадьбой.»
-В конце концов, это
всего лишь брак с моим супругом. Это не имеет большого значения.- В его
глазах стать наследным принцем и сесть на трон-это единственное событие,
которое действительно имело значение. Простой супруг — это всего лишь
шахматная фигура!
Линь Шу чувствовал себя неловко, эта тема была
явно исчерпана. Было действительно невозможно найти что-то еще, о чем
можно было бы поговорить.
Цзин и украдкой взглянул на него и
перешел к главной теме: «Император еще не определил Чжуанъюаня и Банъяна
для этого императорского экзамена. Что вы об этом думаете, Лорд Лин?”
Так вот о чем он хотел поговорить! Линь Шу уже думал об этом по дороге сюда.
Хотя
он только что прибыл в столицу и едва успел войти в императорский двор,
Он более или менее знал о том, что происходит при императорском дворе.
Иногда учитель Юй говорил об этом в классе, так что он тоже учился там.
Когда его спросили, он вспомнил, что Шан Чжо говорил ему раньше, поэтому
он не осмелился ничего сказать. Потратив некоторое время на то, чтобы
подобрать нужные слова, он сказал: «Этот человек не смеет иметь никаких
идей. Все должно решаться императором.»
— Разве чиновник Линь не хочет стать Чжуанъюанем?»
— Дело не в том, что я не хочу, а в том, что я не смею думать об этом.»
-Пока ты этого хочешь, она будет твоей.»
-Что вы имеете в виду, Ваше Высочество?- Удивился линь Шу.
Цзин
и многозначительно улыбнулся: «пока этот принц замолвит словечко за
лорда линя, карьера Лорда линя в будущем будет блестящей.»
Линь Шу
все понял. Этот парень пытался завербовать меня! Если он согласится,
ему придется работать на принца И. Хе-хе. Сначала он думал, что принц Йи
не будет заботиться о таком новичке, как он, но он не ожидал, что принц
Йи предложит ему оливковую ветвь так скоро.
— Ваше Высочество, как я могу, Лин, заслужить ваше признание? Я просто боюсь … что я не способен.- Тактичный предлог для отказа.
Цзин и сказал: «почему чиновник Линь так нервничает?»
-Нет… это не так.»
—
Этот принц спрашивает тебя, Зачем ты так усердно учился? С какой целью
вы приехали в столицу, чтобы сдать императорский экзамен??»
За … славу и признание. Линь Шу знал, что это была яма, которую Цзин и выкопал для него, поэтому, конечно, он не прыгнул вниз.
—
Одна из причин, по которой я тогда так усердно учился, заключалась в
том, чтобы, во-первых, закончить учебу и стать ученым, а во-вторых,
войти в императорский двор в качестве чиновника. Однако я не просто хочу
стать каким-то высокопоставленным чиновником или быстро подняться на
вершину. Скорее, я хотел бы исполнить свой долг в мире и служить
императорскому двору и народу.- Что ж, это была великолепная речь.
Братан, разве твое сердце не болит за меня?
Цзин и продолжал
бросать ему оливковую ветвь: «есть много учеников, которые
присоединились к императорскому двору с таким же отношением, как и вы,
но ситуация очень сложная. Даже для самого благородного человека, пока
он находится при императорском дворе, это будет путь без возврата. Люди
могли получить ранения или даже умереть при императорском дворе. Каждый
хочет подняться выше, и они готовы заплатить любую цену, чтобы достичь
своих целей. Некоторые даже поплатились за это жизнью. Этот процесс
гораздо опаснее, чем вы думаете! Это императорский двор, где каждый
может жить, но каждый может и умереть. Если вы хотите жить и
продвигаться по служебной лестнице, единственный способ твердо стоять на
ногах-это найти покровителя, на которого можно положиться.»
«…»
— Чиновник Линь, этот принц так ясно дал это понять. Ты все еще не хочешь взять мою оливковую ветвь?»
-Вот это, Ваше Высочество…»
”Если ты согласишься, тебе будет вручен титул Чжуанъюань. Этот принц искренне предлагает его вам»
Сердце линь Шу дрогнуло. Он участвовал в императорском экзамене только на должность Чжуанъюаня!
То,
что сказал Цзин и, было правильно. При императорском дворе, если кто-то
был один и не имел поддержки, то это то же самое, как если бы ему
отломали крылья, сковали руки цепями и оставили флисовать. Но теперь
Цзин и предложил ему оливковую ветвь, а также пообещал титул Чжуанъюань.
Как он мог отказаться, имея перед собой такую прекрасную возможность?
Если только он не идиот.
После долгого колебания Линь Шу наконец
кивнул, встал и поклонился: «в будущем, пока Ваше Высочество может
использовать меня где угодно, я без колебаний пройду через огонь или
нырну в кипящую воду для вас.»
Он дал свое обещание. Он выбрал свою фракцию.
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    После того как линь Шу покинул поместье принца И, Цзин и сделал глоток чая. Какая это была освежающая чашка чая!
ДОУ
Куан тоже шагнул вперед и спросил: «Ваше Высочество, этот подчиненный
не понимает. Теперь, когда большинство чиновников перешло на вашу
сторону, зачем вам связывать кого-то, кто только что вошел в
Императорский Двор?”
Вы меня не понимаете! Цзин и объяснил: «это
именно потому, что он неопытен и имеет чистый фон. Только такой человек
может быть использован в моих целях.”
“Но разве Ваше Высочество
не боится, что он передумает? Он новичок, и его наклонности еще не
определены. Ваш подчиненный обеспокоен…”
— ДОУ Куан.- Если вы
хотите повлиять на кого-то, вы должны понять, чего этот человек желает
больше всего. Если бы вы могли исполнить его заветное желание, он,
естественно, работал бы на вас. Этот линь Шу хочет занять должность
чжуанъюаня, так что этот принц попросит Академию Ханьлинь рекомендовать
его величеству.
“Он получит то, что хочет, и этот принц сможет
контролировать его. Академия Ханьлинь отвечает за составление записей и
историю страны; они контролируют подлинные хроники, ежедневные записи и
проекты законов. В будущем этот принц все еще нуждается в его помощи,
чтобы добавить еще несколько штрихов в ежедневные записи.” [1]
ДОУ Куан наконец понял. — Ваше Высочество очень добросовестны.”
Цзин и ухмыльнулся.
……
Когда Линь Шу вернулся в гостиницу, он все еще не совсем оправился от своей неожиданной встречи.
Вечером,
когда все обедали на первом этаже гостиницы, Шан Чжоу заметил, что
палочки Линь Шу вот-вот упадут на землю, и выглядел он так, словно
потерял свою душу. — Линь Шу, что с тобой? — мягко спросил он. — что
случилось?”
Линь Шу, казалось, не слышал его.
— Линь Шу?”
— А? Внезапно он поднял голову, и его взгляд сфокусировался.
“Да что с тобой такое? У тебя такой озабоченный вид.”
— Он покачал головой. — Ничего страшного. Затем он взял палочки для еды и небрежно взял кусок мяса.
Линь
Шу явно был чем-то озабочен. Шан Чжо наклонился вперед и продолжал
спрашивать: “Куда ты только что ходил? Ты такой с тех пор, как
вернулся.”
“Я просто вышла прогуляться.”
“Вы явно лжете.
Хотя вы можете обмануть других людей, заставив их думать, что все в
порядке, вы не можете обмануть меня. Скажи мне, что случилось?”
“Я
уже сказал, что все в порядке. Почему ты такой же надоедливый, как
учитель?- Он швырнул миску и палочки на пол, потом повернулся и пошел
наверх.
Этот парень даже устроил истерику! Шан Чжо был озадачен.
Несколько
ученых, находившихся поблизости, случайно услышали их разговор. Один из
них держал свою миску с рисом, когда он наклонился. — Шан Чжо, я только
что видел, как кто-то искал Линь Шу. Он сел в карету, и я не знаю, куда
он поехал.”
“А кто его искал?”
“Если я не ослышался, это был кто-то из домочадцев принца И.”
— Дом принца Йи?- Шан Чжо был потрясен.
Этот человек начал сплетничать. — Я спрашиваю, Как ты думаешь, принц И.…”
Прежде чем он закончил говорить, Шан Чжо перебил его: “у стен есть уши. Будьте внимательны к тому, что вы говорите.”
“О.- Этот человек быстро заткнул себе рот и неловко улыбнулся.
Шан
Чжо бросил взгляд в сторону их комнат, затем положил столовые приборы и
направился наверх. Он толкнул дверь Линь Шу, чтобы войти, затем плотно
закрыл ее.
Линь Шу лежал на кровати, погруженный в свои мысли. Он
не понял, что кто-то вошел в его комнату, пока фигура не пересекла его
поле зрения. Только тогда он сел и нахмурился “ » почему вы не шумели,
когда вошли?”
“Я уже давно был внутри.”
— А? О! Вы нашли себе какое-нибудь занятие?”
Шан Чжо вытащил его из постели и строго спросил: «Скажи мне, Ты ездил в поместье принца Йи и встречался с принцем Йи?”
“Ты просто хотел спросить об этом?- Он вырвался из хватки Шан Чжо. “Какое тебе дело, с кем я встречаюсь?”
“О чем с тобой говорил принц Йи?”
“А это тебя не касается?”
—
Линь Шу.- Шан Чжо разочарованно окликнул его, — ты уже забыл, о чем
учительница рассказывала нам перед тем, как мы приехали в столицу? После
того, как нас назначат чиновниками, мы не должны выискивать
благосклонность и связи. Мы должны добросовестно выполнять свои
обязанности, как нам и положено. В тот момент, когда мы вступим в мутные
воды фракционной политики, мы не сможем выбраться и в конечном итоге
встретим трагический конец.”
— Хватит, это не так страшно, как ты говоришь.- Он нетерпеливо фыркнул. “Тебе тоже не обязательно повторять мне слова Учителя.”
“Я просто хотел напомнить тебе.”
“Я
не нуждаюсь в твоих напоминаниях. Линь Шу отбросил в сторону рукава. “Я
не стану вас останавливать, если вы хотите быть послушным маленьким
чиновником, но вы не можете помешать мне, если я хочу подняться по
служебной лестнице, чтобы получить власть и богатство. Хотя мы
одноклассники из одной школы, есть некоторые вещи, где мы обязаны пойти
по другому пути. Вы не можете решить, что мой выбор неверен только
потому, что мы не согласны.”
Та же школа, другой путь! Эти четыре
слова болезненно пронзили его сердце. Личность Шан Чжо обычно была
спокойной и отчужденной, но теперь, услышав эти слова, он действительно
потерял дар речи.
После долгой паузы он сделал несколько шагов
назад. — Хорошо, я не буду тебя останавливать, если ты этого хочешь.
Однако у вас также должны быть некоторые планы относительно того, что вы
будете делать после этого. Не ждите, пока вас загонят в угол, прежде
чем придумывать запасной план.”
“Не волнуйся, ты не единственный
умный человек в этом мире. Я знаю, что мне делать. В конце концов, ты
все еще мой одноклассник; когда я добьюсь успеха в будущем, я тоже не
забуду тебя.”
Ха-ха! Шан Чжо рассмеялся. “Нет необходимости. Как
говорится, те, кто идет разными путями, не могут планировать вместе.
Поскольку вы уже выбрали принца Йи, я тоже не могу сказать ничего
другого. Я уже сказал все, что можно было сказать. Я желаю Вам удачи на
вашем собственном пути. Закончив говорить, он толкнул дверь и вышел.
Брови линь Шу сошлись на переносице, и он стукнул кулаком по столу.
Академия Ханьлинь.
Лорд
Янь, имперский секретарь Академии Ханьлинь, получил секретное послание
от принца И. В послании ясно говорилось, что он хотел бы, чтобы Академия
Ханьлинь рекомендовала Линь Шу в качестве Чжуанъюаня. С этими словами
Господин Янь не посмел ничего сделать, кроме как повиноваться, поэтому
он немедленно попросил аудиенции у императора Цичжэнь.
Теперь,
когда свадьба принца и закончилась, император также намеревался
окончательно определиться с кандидатом на чжуанъюань. В это время прибыл
Лорд Ян и сразу перешел к делу. — Ваше Величество, после обсуждения в
Академии Ханьлинь мы все согласились, что ученость Линь Шу превосходна,
как и его мудрость и способности; он был бы лучшим выбором, чем Шан
Чжо.”
Император цичжэнь посмотрел на имя, написанное на буклете
его рукой, и кивнул “ » эссе Шан Чжо было строгим и осторожным, в то
время как эссе Линь Шу было очень подробным. В обязанности Академии
Ханьлинь входит составление отчетов и текущих дел; это роль, которая
касается секретов Великого линя, и кандидаты должны быть тщательно
рассмотрены. Академия Ханьлинь рекомендовала Линь Шу, и мы также
согласны с тем, что он является хорошим выбором, после того как он
размышлял над этим решением в течение нескольких дней. Объявление о
проведении экзамена было отложено на долгое время, так что… так и
будет.”
Линь Шу был удостоен должности чжуанъюаня!
— Да, Ваше Величество, — поклонился лорд Ян.”
На следующий день.
Печать
была наложена на императорский указ и отправлена в гостиницу. При виде
толпы, сопровождаемой праздничной какофонией хлопушек и барабанов, Линь
Шу был объявлен чжуанъюанем, а Шан Чжо-баньянем.
Первый поступит в Ханьлиньскую Академию историком,а второй-составителем. [2]
Все
начали поздравлять друг друга, и ученые, которые задержались в
гостинице, тоже начали выслуживаться перед ними, каждая фраза была полна
лести. Линь Шу пришел в восторг и крикнул, что угостит всех вином.
Толпа
была полна радости, но Шан Чжо стоял в стороне, погруженный в
беспокойство. Он не был расстроен, потому что пришел вторым, но вместо
этого беспокоился, что линь Шу вошел во фракцию принца и не сможет
повернуть назад.
Когда он остановился на этой мысли, то смог
только снова вздохнуть. По правде говоря, он не мог просить, чтобы его
одноклассник тоже шел по этому пути.
[1] я не могу найти прямой
ссылки, но я полагаю, что эти исторические записи обычно запечатываются
до конца правления нынешнего императора и вскрываются после его смерти
(я думаю), чтобы использовать в качестве ссылки для последующих
императоров. ИДК, насколько это истинная история и насколько это канон
cdrama/kdrama. Поэтому, если кто-то изменяет то, что записано, он
буквально меняет историю. во всяком случае, так пишут победители.
[2] Ребята, я вытаскиваю эти названия из воздуха. Если вы знаете официальный TLs, дайте мне знать.
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    Императорские экзамены закончились. Брак принца и тоже был улажен.
Император
цичжэнь думал, что принц и будет чувствовать себя более уверенно в
своем положении теперь, когда он успешно присоединил братьев Цзи к своей
фракции, а затем спокойно успокоится на своем посту.
Однако как
раз в тот момент, когда он думал, что все успокоится, в столицу поспешно
послали документ из ЮФУ. Это сразу же вызвало огромный переполох в
суде.
Документ был красиво написан плотными буквами, занимавшими
несколько страниц. Однако он утверждал, что дело о пропаже фондов помощи
в случае стихийных бедствий в ЮФУ не может быть раскрыто. Эта горячая
картошка документа превратилась в живой фитиль в Имперской борьбе за
власть между фракциями.
Теперь, когда Цзин Жун не смог решить
вопрос с фондами помощи пострадавшим, он, возможно, никогда не сможет
вернуться в столицу. В результате чиновники, ожидавшие возвращения Цзин
Жуна, потеряли всякую надежду и были готовы покинуть корабль. Они
выстроились в один аккуратный ряд, чтобы перейти во фракцию Цзин И.
Для Цзин и это, несомненно, была неожиданная удача.
Во время судебного заседания.
На
утреннем судебном заседании присутствовали сто с лишним гражданских и
военных чиновников. Один из них представил памятную записку и сказал:
“Ваше Величество, фонды помощи в случае стихийных бедствий для ЮФУ не
могли исчезнуть в воздухе. Должно быть, здесь кроется нечто большее, чем
кажется на первый взгляд.”
“Что хочет сказать Лорд ли?”
—
Поскольку серебро было потеряно в ЮФУ, то и в ЮФУ его можно найти.
Вопрос только в том, сможет ли принц Ронг их вернуть. Более того, принц
Ронг добровольно согласился на это задание. Этот субъект считает, что
принц Ронг должен оставаться в ЮФУ, чтобы расследовать это дело, пока он
не обнаружит местонахождение пропавшего серебра; только тогда он должен
вернуться в столицу.”
Кто-то другой тут же выступил вперед, чтобы
согласиться. «Этот субъект полностью согласен с господином Ли. дело ЮФУ
расследуется уже много лет без разрешения, и многие чиновники также
умерли на обратном пути в столицу после расследования. Чтобы добраться
до сути дела и минимизировать бремя для императорского двора, этот
субъект также считает, что принц Ронг должен продолжать оставаться в
ЮФУ.”
— Этот субъект тоже так думает.- Несколько чиновников один за другим выступили вперед в знак согласия.
……
На
Драконьем троне выражение лица императора Цичжэнь было чрезвычайно
уродливым. Он осмотрел присутствующих чиновников одного за другим и
остановился, когда его взгляд упал на Цзин И. — Цзин и, что ты думаешь?”
Цзин
и поклонился и вышел вперед, чтобы встать посреди зала. — Прошло уже
несколько месяцев с тех пор, как Цзин Жун уехал в ЮФУ. Дело о помощи при
бедствии серебра не было никакого прогресса после многих лет
расследования; это понятно, даже если Цзин Жун не смог решить эту
проблему. Как бы то ни было, Цзин Жун-принц, и ему тоже не пристало
оставаться в ЮФУ навсегда.”
“Значит, вы хотите сказать, что мы должны издать указ, разрешающий ему вернуться?”
—
Этот субъект действительно так думает, но… — он сделал паузу на
мгновение, прежде чем продолжить, — то, что сказали официальные лица,
также не является неправильным; вопрос о фондах помощи бедствиям не
может быть отложен дальше, или это может повлиять на императорский двор.
Цзин Жун добровольно согласился на это назначение в ЮФУ. Этот субъект
также думает, что с его упрямым характером он не был бы удовлетворен,
если бы не смог решить этот вопрос; даже если бы Императорский отец
действительно вызвал его обратно в столицу, он может не захотеть.
—
Кроме того, в прошлом все чиновники, расследовавшие это дело, были
убиты на обратном пути в столицу; этот субъект также беспокоится о
безопасности Цзин Жуна на обратном пути в столицу. Почему бы вместо
этого не позволить ему остаться в ЮФУ? С одной стороны, он может
продолжать расследование этого дела, с другой стороны, Императорский
отец также знает, что Цзин Жун всегда предпочитал неторопливый образ
жизни; почему бы не исполнить его желание такой жизни? Я думаю, что это
будет именно так, как он хочет.”
Его намек был ясен. Цзин и
утверждал, что хотел бы, чтобы Цзин Жун вернулся, но его детальный
анализ настаивал на том, чтобы Цзин Жун остался в ЮФУ.
Император
Цичжэнь также ясно понимал его намеки. Он также понимал, что все
присутствующие сейчас в суде заставляют его издать указ, запрещающий
возвращение Цзин Жуна.
Чиновники, затаив дыхание, ждали решения
императора. Столкнувшись с давлением чиновников и явной
некомпетентностью Цзин Жуна, Император повернулся к Цзи Ли, который
стоял среди других чиновников. — Военный министр Джи, каково Ваше
мнение?”
О! Император обычно никогда не спрашивал мнения Цзи ли,
если это не касалось вопросов, связанных с передвижением войск или
безопасностью Императорского дворца. Во что он сейчас играет?
Цзи
ли украдкой взглянул на Цзин И. Он встретился с этим глубоким, зловещим
взглядом, в котором читалось предостережение. Родная сестра Цзи ли уже
вышла замуж за принца и, и если Цзин и расскажет о том, как была
уничтожена чистота Цзи муцина, вся семья Цзи будет уничтожена. У него не
было другого выбора, кроме как встать рядом с Цзин И.
Цзи Ли
выступил вперед и поклонился: “Ваше Величество, этот субъект считает,
что принцу Ронгу следует позволить остаться в ЮФУ до тех пор, пока он не
закончит расследование вопроса о фондах помощи пострадавшим.”
Если даже Цзи ли, обладавший военной властью, сказал бы что-то подобное, что еще мог сказать император?
Наконец,
он издал устный указ. — Передайте наш указ. Принц Ронг должен остаться в
ЮФУ и четко решить вопрос с фондами помощи пострадавшим, прежде чем он
сможет вернуться в столицу. Если он воспротивится указу, то будет
наказан по законам Великого линя.”
Это воззвание мощно прозвучало в зале.
Цзин и тайно улыбнулся. Миссия выполнена. Он подумал про себя: «Цзин Жун, ты можешь забыть о возвращении в столицу в этой жизни.
Когда они вышли из императорского двора, несколько министров начали роиться вокруг Цзин И.
—
Принц и, поскольку принц Ронг не сможет вернуться в столицу на этот
раз, я полагаю, что Ваше Высочество скоро будет объявлено наследником
престола.”
— Вашему Высочеству суждено стать наследником престола; вы также обладаете выправкой истинного дракона.”
“Совершенно верно. Эти подданные заранее поздравляют принца И.”
……
Эта банда подхалимов приклеила на лица полные лести, точно труппа клоунов.
Цзин
и втайне ликовал, но внешне не показывал своих чувств. Он улыбнулся
собравшейся вокруг него толпе. — Все, пожалуйста, не говорите так высоко
об этом принце; какой наследник, какой истинный дракон? Императорский
отец по-прежнему не намерен назначать своего наследника, поэтому
министры, пожалуйста, воздержитесь от слов, которые вы не должны
говорить.”
“В нынешней ситуации единственный человек, который может стать наследником престола, — это вы, принц И.”
“Совершенно
верно. Кроме того, принц и женился на старшей дочери семьи Цзи в
качестве своей супруги, так что братья Цзи должны стоять рядом с принцем
И. Восхождение на трон дракона произойдет рано или поздно.”
В
прошлом они все еще сдерживали свои слова, но теперь, когда заявка Цзин и
на трон обеспечена, они больше не испытывают таких угрызений совести.
Цзин
и тоже только улыбнулся, не выказывая никакого удовлетворения таким
развитием событий. Он заметил, что Цзи ли тоже вышел из зала, и быстро
отмахнулся от подхалимов, окликнув Цзи ли.
“Что-то случилось, Ваше Высочество?”
—
Только что при императорском дворе Императорский отец решил издать
эдикт именно из-за ответа военного секретаря Цзи. Единственный человек,
чье мнение имеет значение для Императорского отца, — это вы, военный
министр Цзи.”
— Ваше Высочество преувеличивает. Этот субъект просто говорил правду.”
Цзин
и улыбнулся. — То ли военный министр Джи просто сказал правду, то ли по
другим причинам, но вы помогли этому принцу.- Хе-хе.
Выражение лица Цзи ли было серьезным, его брови были плотно сдвинуты.
Глядя
на выражение его лица, Цзин и наклонился ближе к нему и сказал тихим
голосом: “этот принц уже говорил, что если этот принц преуспеет, ты тоже
добьешься успеха, если этот принц потерпит неудачу, ты тоже упадешь.”
Как только он сказал свою часть, Цзин и ушел.
Цзи
ли остался стоять, непроницаемые мысли мелькали в его глазах. Это не
было привычным стилем Цзи ли-сгибаться и быть сдержанным другими людьми.
Неподалеку министр кадров Пэн Юаньхай случайно стал свидетелем этой сцены. Он слегка прищурился и повернулся, чтобы уйти.
Вместо того чтобы направиться к Дворцовым воротам, чтобы выйти, он направился к залу Тунжэнь Цзин Сяня.
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    После того как Пэн Юаньхай покинул Большой зал, он направился прямо в Тунжэнь-Холл.
Тонгрен-Холл
был заброшен в течение четырнадцати лет, почти отрезан от остального
мира. По логике вещей, он не должен был иметь никаких связей с
чиновниками императорского двора; они не могли иметь дела с недавно
назначенным министром кадров Пэн Юаньхаем.
В таком случае, зачем ему ехать в Тонгрен-Холл? Что он собирался там делать?
Весь
зал Тунжэнь был укомплектован только одним евнухом, Би Лу. В этот
момент он был занят тем, что подметал опавшие листья во дворе. Би Лу
поднял голову и удивленно уставился на вошедшего Пэн Юаньхая. Он
отбросил метлу в сторону и поспешно поклонился в знак приветствия:”
— Принц Сиань внутри?”
“Так и есть. Его Высочество только что принял лекарство и заснул.”
—
Тогда этот чиновник немного подождет снаружи.- Пэн Юаньхай был из тех,
кто не склонен говорить или небрежно улыбаться. Его необычная осанка
проявлялась в его действиях и словах. Хотя ему было всего тридцать с
небольшим, он был стар душой и производил впечатление человека,
прошедшего через многое в жизни, казавшегося гораздо более зрелым и
уравновешенным, чем его ровесники.
Би Лу поднял голову и спросил: «интересно, по какому поводу Лорд Пэн пришел к Его Высочеству?”
—
Всего лишь несколько незначительных вопросов. Этот чиновник просто
подождет снаружи. Если Его Высочество проснется, я попрошу гонг-гонга
сообщить мне об этом.”
“Почему бы этому слуге не разбудить его высочество?”
“В этом нет необходимости. Его Высочество не в добром здравии и должен больше отдыхать.”
Би Лу опустил голову в знак согласия, но все же вошел в дом.
Как
только он вошел, Цзин Сянь проснулся. Он быстро снял довольно толстый
плащ, висевший на ширме, и накинул его на плечи Цзин Сяня, помогая ему
подняться с кровати, когда тот доложил: “Ваше Высочество, министр
кадров, Лорд Пэн снаружи.”
Цзин Сянь ответил гулом, но больше никак не отреагировал.
“Ваше Высочество,мне следует отослать Лорда Пенга?”
— Пойди завари мне черный чай.- Он сел на диван.
“Да.-
Би Лу больше не болтала и пошла за чаем. Когда он увидел, что Пэн
Юаньхай все еще стоит во дворе, он тоже не ответил ему, а просто
поспешил заварить чай.
Цзин Сянь бросил в жаровню несколько кусков
угля и поставил на нее две чашки. Только когда эти две чашки были
подогреты, он сказал Би Лу: “иди пригласи Лорда Пенга войти.”
“Да.- Би Лу поспешно вышла и быстро привела его внутрь.
“Ваше Высочество, этот слуга подождет снаружи.- Би Лу вышла.
В
комнате стоял аромат чая. Пэн Юаньхай сложил руки рупором и поклонился в
знак приветствия. — Этот субъект приветствует принца Сианя.”
Цзин Сянь был занят завариванием чая. Белый пар тепло обволакивал его лицо. — Лорд Пэн, Садитесь, пожалуйста.”
— Большое спасибо, Ваше Высочество.- Ответил он, усаживаясь напротив.
Цзин Сянь передала ему чашку свежезаваренного чая. — Лорд Пэн, попробуйте сами. Этот чай был лично высушен этим принцем.”
Как
только Пэн Юаньхай собрался взять чашку, Цзин Сянь напомнил ему: “чашка
очень горячая, господин Пэн, пожалуйста, будьте осторожны.- Это была
чашка, которую он только что разогрел на жаровне.
Пэн Юаньхай осторожно взял чашку и сделал глоток. — Он кивнул. — Этот чай очень ароматный.- Просто и прямо.
Когда
Цзин Сянь посмотрел на чашку чая, которую он поднял, он
многозначительно рассмеялся “ » хороший чай всегда держится в кипящих
горячих чашках; только когда человек терпит жару, он может выпить лучшую
чашку чая.”
— Ваше Высочество говорит мудро.- Он поставил чашку на стол.
Цзин
Сянь налила ему еще чашку чая. “Я впервые встречаюсь с Лордом Пенгом.
Лорд Пэн не совсем такой, каким его представлял себе этот принц.”
“Тогда как же Ваше Высочество отнеслись к этому вопросу?”
— Возможно… этот принц тоже не знает.- Он улыбнулся.
Это
был также первый раз, когда Пэн Юаньхай встретил этого принца. Видя,
что Цзин Сянь все еще отказывается переходить к главной теме, даже он
начал терять терпение и вместо этого заговорил сам. “Ваше Высочество,
министры императорского двора теперь почти все обратились к фракции
принца И. Его Величество также распорядился, чтобы принцу Ронгу не
разрешалось возвращаться во дворец. Дисбаланс власти внутри суда
чрезвычайно велик.”
— Лорд Пэн уже оценил чай по достоинству?”
“ваше Высочество…”
“Хотя
эти чайные листья не принадлежат к известному сорту, они просто
относятся к наиболее распространенному типу, выращенному во дворе этого
принца, и не могут сравниться с Лунцзином или пуэром, но чай, заваренный
из этих листьев, не уступает этим дорогим чаям. Цзин Сянь продолжал
говорить о своем чае, казалось, совершенно не заботясь обо всем, что
только что сказал Пэн Юаньхай.
Что за лекарство пытается сварить
этот принц? Цзин Сянь явно был болезненным и без единого следа жизненной
силы, но он также излучал ауру, которая была свирепой и полной
очарования.
Как раз когда он собирался снова поднять эту тему,
Цзин Сянь продолжил: “нынешняя ситуация при дворе, безусловно,
заставляет всех обращаться к фракции Цзин и; с Императорским отцом,
препятствующим Цзин Жуну вернуться во дворец, он подобен тигру, у
которого выросли крылья. Рано или поздно он станет наследным принцем.”
“Тогда каким должен быть следующий шаг?”
Цзин
Сянь выпрямился и, держа свою чашку, тяжело подошел к окну. Пока он
смотрел на падающие листья снаружи, его пальцы вращали чашку. «Если
кто-то хочет достичь своих целей и ценит хорошую чашку чая, он может
только терпеть боль и принимать кипящую горячую чашку. Если бы кто-то
смог принять чашку, он был бы вознагражден ароматным чаем, который
задерживается в горле; если бы он не смог принять его, он ужасно страдал
бы от обжига. Тот же принцип действует и в нынешней ситуации с Цзин И.”
Каким
бы умным ни был Пэн Юаньхай, он не мог разгадать мысли этого принца.
Он, казалось, понимал немного из того, что было сказано, но и не совсем.
Цзин Сянь повернулась, чтобы взглянуть на него, и поняла, что он не понял. — Лорд Пэн, подумайте хорошенько над моими словами.”
Пэн
Юаньхай встал и сказал: “Будь то чай или нынешняя ситуация; Ваше
Высочество сначала отправили письмо и поручили этому субъекту осудить
принца Жуна и направить стрелу в сторону принца и, Но дело закончилось
тем, что Его Величество подавил это дело. Неожиданно Его Величество
выдал замуж за принца и старшую дочь семьи Цзи. Только что в суде
военный министр Цзи, очевидно, был на его стороне; нынешняя ситуация
крайне неблагоприятна для Вашего Высочества.”
“Это неблагоприятно
для принца?- Голос Цзин Сяня звучал так, словно ему было все равно. Его
глаза даже изогнулись полумесяцами, как будто он находил это забавным.
Затем он со стуком поставил чашку на подоконник и спросил: “Лорд Пэн,
знаете ли вы, чего больше всего боится Императорский отец?”
“его величество…”
Он оборвал его: — Императорский отец крайне параноик. Больше всего он боится людей, использующих силу для принуждения.”
“Ваше Высочество, объясните, пожалуйста.”
—
Немедленно пошлите своих людей подстрекать министров. В течение двух
дней должна быть создана группа министров, которая направит прошение Его
Величеству, поддерживающее принца и как наследного принца.”
Ах!
Пэн Юаньхай на мгновение замер, его черные зрачки расширились от
удивления. Через некоторое время он, казалось, понял и сразу же склонил
голову. — Да, этот субъект теперь все понимает.”
“Минута. Цзин
Сянь кивнул. “Если у лорда Пенга нет других дел, пожалуйста,
возвращайтесь. В Тонгрен-холле этого принца не было посетителей дольше,
чем он помнит. Я уже не слишком привык к этому.”
— Тогда этот субъект должен удалиться.”
“Я тебя не провожу.”
Пэн Юаньхай сложил руки на прощание и ушел.
Никто
не знал, зачем высокомерному министру кадров следовать приказам принца,
лишенного реальной власти. Так что дело о том, что Министерство кадров
осудило Цзин Жуна, на самом деле было уловкой, организованной Цзин Сянь!
Но какие секреты он все еще скрывает?
Живя в глубине дворца в течение четырнадцати лет, кто же помогал ему в темноте? И даже помогала ему строить планы?
[1] Red Bull дает вам wiiiiings!! кашель.извините не удержался xD
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    На следующий день.
Цзин и никогда не ожидал, что это было
соглашение Цзин Сяня, которое привело к тому, что его медленно толкнули
на путь невозврата.
Буря кровопролития надвигалась на столицу.
Рано
утром бюро передач отправило императору десятки памятных знаков. Почти
все они обсуждали выбор наследника престола, и все они предлагали
сделать Цзин и наследным принцем. Теперь влияние Цзин и набирало силу,
как торнадо. Выражаясь вежливо, чиновники поддерживали его заявку на эту
должность; говоря прямо, чиновники создавали хаос.
Он, император
Цичжэнь, был еще жив. Кронпринц умер менее полугода назад, и эти
придворные заставили его назначить наследника престола. Неужели они все
еще считают его императором? Император пришел в ярость и смел все
памятные знаки со стола на пол.
Чжан Цюань не осмеливался поднять упавшие вещи.
Кулак злобно ударил по жесткому столу.
-Они только и говорят, что о наследном принце и наследном принце. Как мы можем держать таких неблагодарных ублюдков рядом?»
— Ваше Величество, пожалуйста, успокойтесь.»
— Все чиновники заставляют меня выбрать Цзин и наследным принцем.- Еще один кулак ударил по столу.
Теперь император напоминал тирана. Чжан Цюань открыл рот, но ничего не сказал.
Император
Цичжэнь сказал: «Сначала он женился на супруге, а потом захотел занять
пост наследного принца. Мой трон рано или поздно будет принадлежать ему,
так почему бы ему просто не подождать, пока я умру?- Он закончил
говорить и закашлялся. Он чуть не закашлялся кровью.
Когда Чжан
Цюань увидел это, он немедленно налил чашку чая и поставил ее рядом с
рукой Императора: «Ваше Величество, пожалуйста, обратите внимание на
свое здоровье.»
«Ублюдок. Император цичжэнь взмахнул рукой, отчего чаша упала на землю и разлетелась на множество осколков.
В
этот момент вошел евнух с императорским указом. -Ваше Величество, это
императорский указ, который должен быть отправлен в ЮФУ за принцем
Ронгом. Он ждет печати Вашего Величества.»
При этих словах выражение лица императора цичжэнь внезапно стало серьезным.»
Евнух протянул его мне.
Императорский
указ был открыт на столе, и то, что было написано на нем, было устным
распоряжением, данным им вчера в суде. Но вместо того, чтобы растоптать
его, он скомкал указ в комок.
Чжан Цюань, стоявший рядом с ним,
почувствовал, что что-то не так, и поклонился: «Ваше Величество, конечно
же, вы не думаете об этом …»
Император цичжэнь прищурился и
сказал: «выбор наследного принца еще не определен, и никто не может
заставить меня сделать что-либо.- Императорский указ в его руке был
разорван и отброшен в сторону.
Чжан Цюань понял, что он имеет в
виду, и немедленно принес новую бумагу и разложил ее на столе. Затем он
растер чернила и протянул кисть императору.
Император цичжэнь
переписал императорский указ и, наконец, скрепил его нефритовой печатью.
Затем он поместил императорский указ в желтую бамбуковую трубку и
передал ее евнуху: «немедленно, без промедления, отправьте его в ЮФУ. Вы
не должны никому рассказывать об изменении императорского указа.»
— Да, Ваше Величество!- Евнух получил секретный указ и покинул дворец.
Только император Цичжэнь и Чжан Цюань знали, что было написано в указе, посланном Цзин Жуну.
Вскоре принц и получил предложение министров стать наследным принцем. Вместо того чтобы быть счастливым, он был потрясен.
На
первый взгляд это было выгодно ему, но на самом деле это было то же
самое, что и в прошлый раз, когда Цзин Жун был представлен Министерством
кадров. Это не только не принесет ему никакой пользы, но и сбросит его в
пропасть, заставив подозрительного императора Цичжэня думать, что он
собирается превысить свою власть. Какое преступление-действовать не по
своей воле!
В конце концов, теперь он просто принц, если даже
вокруг него будет больше людей, готовых поддержать его, ну и что? Его
противником был император, старый стратег, сидевший на троне уже
двадцать лет. И его знания, и стратегия были лучше, чем у него. Более
того, это был его отец.
А вот чего он не понимал, так это чего…
— С чего бы вдруг министрам подавать такие прошения?»
Правильно,
почему так внезапно? Только вчера император приказал Цзин Жуну остаться
в ЮФУ, чтобы продолжить расследование этого дела, а сегодня министры
начали ходатайствовать о том, чтобы император назначил его наследным
принцем, не слишком ли это случайно?
Он позвал Доу Куана и спросил: «кто инициировал это дело?»
ДОУ
Куан покачал головой: «я не уверен. Возможно, эти министры думали, что
принц Ронг никогда больше не сможет вернуться в столицу, поэтому они
хотели бы поддержать Ваше Высочество и сделать его наследным принцем.»
— Боюсь, все не так просто.»
-Почему у Вашего Высочества могут быть дурные предчувствия по этому поводу?»
-Дело
не в этом, а скорее в том, что я беспокоюсь. Императорский отец
параноик, и ситуация очень неблагоприятна для этого принца, если
министры подадут прошение сейчас.»
-Тогда что же нам теперь делать?- Спросил ДОУ Куан.
Цзин
и, казалось, о чем-то задумался, его глаза расширились, и он спросил:
«императорский указ, который Императорский отец приказал отправить в ЮФУ
для Цзин Жуна, покинул столицу?»
— Он только что покинул столицу.»
— Немедленно пошлите кого-нибудь проверить этот указ, этот князь хочет знать, что именно на нем написано.»
……
ДОУ
Куан не совсем понял: «разве то, что было написано в указе, не должно
быть диктовкой императора, данной во время суда? Ваше Высочество
беспокоится об этом …»
Цзин и сузил свои мрачные глаза и кивнул головой.
ДОУ Куан внезапно все понял и немедленно отправился выполнять его указания.
Цзин
и сжал кулак и положил его на свое колено, его сердце горело, как
огонь. — Императорский отец, я очень надеюсь …… ты не сделаешь этого со
своим сыном.»
Императорский указ был доставлен курьером, который
ехал верхом и не смел медлить. После полудня езды верхом он решил
отдохнуть в чайном киоске в лесу, потому что слишком устал.
-Что бы вы хотели, сэр?»
— Дай мне чайник чаю.»
«Конечно.»
Официант
принес ему чай. Выпив большую чашку чая, он почувствовал себя
ослепленным. Он энергично замотал головой. Как будто его ударили
молотком. После того, как в голове у него долго гудело, голова с глухим
стуком тяжело упала на стол. Он потерял сознание.
ДОУ Куан вышел
из темноты и взял у почтальона императорский указ. Он открыл ее и был
очень удивлен тем, что увидел. Его рука напряглась. Он вернул указ и
одним прыжком исчез в лесу.
Официант быстро вынул что-то и сунул
под нос почтальону. Почувствовав этот запах, он тут же проснулся. Как
только он открыл глаза, мужчина тут же выхватил меч и ударил им
официанта. Он спросил: «Кто ты?»
— Сэр, пожалуйста, не будьте импульсивны. Я ничего не сделал. «
— Ты положила лекарство в чай. Скажи мне, кто тебя послал?»
Официант
опустился на колени, высоко поднял руки и сказал со слезами на глазах:
«я ошибся, сэр, я только что дал вам чайник чая, и вы упали, сделав
глоток. Я звонил тебе несколько раз, прежде чем ты проснулась. Я
действительно ничего не сделал.»
Почтальон был подозрителен. Он
убрал меч и проверил императорский указ. К счастью, он все еще был там.
Если указ будет утрачен, он потеряет свою жизнь. Не похоже, чтобы
официант лгал. Думая об этом, он, возможно, действительно слишком устал.
— Ладно, вставай.- Он достал деньги на чашку чая и бросил ее на стол. Затем он быстро забрал вещи и уехал.
В
конце концов, этот человек был всего лишь курьером и не отличался
особой бдительностью. Он не знал, что официант обманул его. За его
спиной поднялся официант и ухмыльнулся в сторону почтальона. Затем он
взял со стола несколько монет и положил их в карман на поясе.
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    Вскоре после этого Доу Цюань вернулся в столицу и доложил Цзин и о
содержании императорского указа. — Его Величество уже изменил эдикт; то,
что написано на нем, требует немедленного возвращения принца Ронга в
столицу.”
— Что?- Цзин и был ошеломлен. Вызвать Цзин Жуна обратно в столицу?
Это,
несомненно, было даже не самой большой угрозой. Он и представить себе
не мог, что император действительно издаст такой указ. Как и следовало
ожидать, инцидент, когда министры выдвинули его в качестве наследного
принца, действительно встревожил императора.
— Ваше Высочество, — спросил ДОУ Куан, — что нам теперь делать?”
Его
глаза были полны убийственного намерения, когда он безжалостно произнес
“ » Похоже… мы должны начать планировать сейчас. В любом случае, Цзин
Жуну нельзя позволить вернуться в столицу. Я остановлю его любыми
доступными мне средствами, и если это означает, что он должен быть убит,
этот принц тоже не будет колебаться.”
“Да.”
“Ждать.”
“У Вашего Высочества есть другие указания?”
— Этот идиот, который всегда был с учителем Джи … он ведь не ходил в ЮФУ, правда?”
“Совершенно верно. Сейчас он находится в Цзиньцзяне.”
Глаза
Цзин и внезапно сверкнули злым намерением, как будто он хотел свергнуть
небеса. — Пошлите кого-нибудь в Цзиньцзян и захватите этого идиота для
принца. Если мы не сможем помешать Цзин Жуну войти в столицу, мы сможем
использовать этого идиота как шахматную фигуру.- Какой блестящий ход!
После того, как Доу Куан получил приказ, он не посмел медлить и немедленно ушел.
В столице начали бурлить подводные течения, и постепенно началась невидимая война теней.
В Цзиньцзяне.
С
тех пор как Лю Цинпин был восстановлен в должности уездного судьи, во
всем уезде Цзиньцзян не было ни одного случая убийства. Здесь было так
мирно, что йамен затих, и даже бегуны йамена, обычно охранявшие дверь,
задремали.
Ван Сан и Вэй У сидели на пороге главных ворот Ямена и
глубоко вздыхали. “Мне так скучно. Это было так скучно в последнее
время.”
“Да. В любом случае, с тех пор как учитель Цзи ушел, не
только Ямен, но и весь Цзиньцзян стал таким холодным и унылым. В прошлом
мы всегда жаловались на занятость, бегали туда-сюда с учителем Джи.
Если бы здесь кто-то не умер, то труп нашли бы в другом месте. Но тогда,
по крайней мере, мы оба могли бы еще кое-чему научиться, следуя за
учителем Джи. Теперь, когда мы бездельничаем целый день и у нас много
свободного времени, нам кажется, что мы что-то упускаем.”
— И
здесь то же самое.- Вэй Ву сказал: “Когда я вчера проходил мимо комнаты
для вскрытия, я зашел туда, чтобы взглянуть. Знаете, внутри даже начала
расти паутина!”
— Хаиз … — они вдвоем каждый день стонали и стонали возле Ямена.
Внезапно
раздалось «Дон». Кто-то стучал в барабан! Их глаза тут же заблестели, и
они вскочили на ноги, радостно приветствуя гостя. Ха-ха, наконец-то
кто-то пришел ударить в барабан и высказать свои обиды!
Однако
человек, который пришел, был не тем, кто хотел исправить обиды, а Вэй И.
Он обнял барабанную палочку и встал перед большим барабаном. Эта сцена
была довольно знакомой.
Вэй и широко улыбнулся им. Эта улыбка была такой яркой и освежающей, словно солнце в конце лета.
— Молодой Господин Вэй? Зачем ты пришел?- Спросил Ван Сан.
Он изобразил глубокий поклон и ответил: “Я здесь, чтобы одолжить книги у судьи Лю.”
—
Одолжить книги?- Вэй Ву и Ван Сан переглянулись и усмехнулись, а затем
шутливо спросили: — молодой господин Вэй, я думал, вы не умеете читать?
Даже если бы вы пришли одолжить книги, смогли бы вы их понять?”
“Ты даже не знаешь «классику трех персонажей», не так ли?” [1]
—
Книги в кабинете нашего судьи Лю очень глубокие. В прошлом даже учителю
Джи было трудно их читать; я думаю, тебе лучше забыть об этом.”
“Хочешь, я найду для тебя несколько детских книжек?”
На самом деле они не собирались издеваться над ним.
Вэй
И подумал, что эти двое мужчин очень интересны. Ухмылка на его лице
стала шире, когда он проигнорировал их и направился прямо в Ямен.
Вэй
У и Ван Сан почесали затылки и переглянулись. Они пробормотали в
недоумении: «почему молодой господин Вэй кажется совершенно другим
человеком?”
“Я тоже так думаю.” Но что же на самом деле изменилось? Они не могли понять, что это такое.
Лю
Цинпин был одет в повседневную одежду, держа птичью клетку и дразня
птицу внутри. Эта птица, вероятно, рассердилась на его поддразнивания —
она продолжала сердито щебетать, стуча крыльями по прутьям клетки и
подпрыгивая вверх-вниз.
— Посмотри на себя, этот чиновник кормит тебя так много еды каждый день, почему бы тебе просто не растолстеть?”
— Чирик-чирик!”
“Из всех птиц только ты такая живая.”
— Чип-чирик!” Чем громче кричала птица, тем счастливее был Лю Цинпин — это означало, насколько здорова была птица.
— Судья Лю.- Вэй И вошел.
Лю Цинпин с удивлением опустил клетку. — Молодой господин Вэй, зачем вы пришли?”
Вэй
и вытащил из рукава заранее приготовленный листок бумаги и протянул
ему. “Я здесь, чтобы одолжить у вас книги. Вот список книг, которые я
хотел бы взять.”
— Одолжить книги?- На лице Лю Цинпина было точно
такое же выражение, как и у бегунов Ямена снаружи. Озадаченный, он
развернул листок бумаги, который держал в руке, и обнаружил список почти
из десяти книг. Глаза Лю Цинпина тут же расширились. — Молодой господин
вэй, это очень глубокие книги. Даже этот чиновник может не до конца
понять их. Вы уверены, что хотите взять именно эти книги?”
Вэй и
кивнул. — Все говорят, что в кабинете судьи Лю есть все книги, какие вам
только могут понадобиться, а поскольку судья Лю полон мудрости, вы,
должно быть, собрали немало хороших книг. Вот почему я пришел попытать
счастья, чтобы посмотреть, смогу ли я одолжить эти книги. Я тоже хочу
быть таким, как ты, прочитать тысячи книг и стать мудрым человеком.”
Комплименты Вэй и были, конечно, основательными. Они также были доставлены в ясной и неторопливой манере.
Лю
Цинпину всегда нравилось, когда люди хвалили его, особенно если это
была безудержная похвала. Он ухмыльнулся от уха до уха. “Ха-ха, молодой
господин Вэй, прошло всего несколько дней с тех пор, как я видел вас в
последний раз. Твой язык стал намного проворнее!”
Пффф. Пока ты счастлива. Вэй и улыбнулся, не отвечая.
“У меня есть все книги, которые вы ищете. Пойдем со мной в мой кабинет, и я найду их все для тебя.”
— Большое спасибо, судья Лю.”
Лю
Цинпин легкомысленно рассмеялся и наклонился вперед. — Ах, за что вы
меня благодарите? Вы с Юншу помолвлены, так что вы семья. Этот чиновник и
Юншу — тоже семья, так что мы все одна большая семья.”
Кто у вас в
семье? Как бесстыдно! Когда Вэй И услышал слова «помолвлена», его грудь
внезапно сжалась, но он не отразил этого на своем лице.
Они
вдвоем вошли в кабинет, и Лю Цинпин не пожалел сил, чтобы найти для него
книги. Он принес лестницу и с энтузиазмом стал карабкаться вверх и
вниз. — Верно, молодой господин Вэй, вы действительно собираетесь читать
эти книги сами?”
“Минута.”
“Почему у этого чиновника сложилось впечатление, что раньше вы не умели читать? Неужели этот чиновник все неправильно помнит?”
Говоря
это, Лю Цинпин перебирал и переворачивал книги на полке, но ответа от
Вэй И не получил. Он обернулся с несколькими книгами в руках и увидел,
что Вэй И стоит перед его столом, нежно глядя на открытую книгу на
столе.
На этой книжечке было аккуратно написано несколько слов.
«Рекорд юншу’
[1] это, возможно, тоже каламбур. «Классика трех символов» — это также сленг для ругательств lol.
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    Рекорд юншу? Юншу написал это?
Когда Лю Цинпин увидел эту
брошюру в его руках, он вздохнул и начал вспоминать. — Каждое слово в
этой книге было написано Юншу. В прошлом было также много персонажей,
которых она не узнавала, поэтому она записала все эти персонажи в этой
книге. Впрочем, были и такие персонажи, которых даже этот чиновник не
узнает.”
Когда он говорил о Цзи Юншу, его глаза начали краснеть.
Юншу, о Юншу, когда же ты вернешься? Он еще раз глубоко вздохнул, поднял
рукав, чтобы вытереть слезы в уголках глаз, и продолжил искать книги
Вэй И.
Вэй И поднял маленькую книжечку Цзи Юншу и осторожно
перевернул страницы. Слова на первой странице были скручены и
искривлены, неправильной толщины и формы. Некоторые из них были даже
настолько раздавлены, что характер был неузнаваем. Пока он листал книгу,
почерк постепенно становился более четким.
Почерк на последней
странице был еще больше похож на характер самого Цзи Юншу, чистый и
изящный. Это был, безусловно, идеальный пример букваря для начинающих!
Впрочем,
в этом тоже не было ничего странного. Как могла Цзи Юншу знать, как
писать кистью, когда она только приехала? Она даже не узнавала некоторые
символы, так что было уже довольно хорошо, что она могла практиковаться
в написании до этого уровня. [1]
Вэй и улыбнулся и спросил Лю Цинпина: «не могли бы вы дать мне эту брошюру?”
“Ну конечно! Когда Юншу вернется из ЮФУ, вы можете просто вернуть его ей.”
Он кивнул и надежно спрятал буклет в карман своей мантии.
После
того, как Лю Цинпину потребовалось время, чтобы сжечь палочку
благовоний, он наконец нашел все книги, которые Вэй И хотел одолжить.
Однако на книгах был толстый слой пыли, поэтому он несколько раз
похлопал по ним. В лицо им полетели тучи пыли.
Кхе-кхе! Они оба закашлялись и поперхнулись от густой пыли.
Лю
Цинпин неловко улыбнулся и извинился: “пожалуйста, простите меня,
молодой господин Вэй. Юншу всегда был тем, кто присматривал за этими
книгами. Теперь, когда ее нет рядом… » ха-ха.
Вэй и нисколько не
возражал и завернул все книги. “Если все в порядке, я могу приехать и
помочь тебе присмотреть за книгами.- Он добровольно предложил свои
услуги.
“Разве это не доставит хлопот молодому господину Вэю?”
“Это совсем не трудно. Я очень рад, что могу читать здесь.”
—
Хорошо, тогда приходи, когда освободишься. В ямене все равно так тихо,
так что, если ты придешь, там, по крайней мере, будет немного
оживленнее.” Конечно, было бы здорово иметь рядом этого глупого
маленького мальчика.
Лю Цинпин снова похлопал его по плечу. — Не
торопитесь читать эти книги. Если есть что-то, чего вы не понимаете, вы
можете прийти и спросить этого чиновника в любое время.”
— Большое
спасибо, Милорд. Сначала я принесу книги домой и верну их сразу же
после того, как закончу читать.- Вэй И был скромным и вежливым,
совершенно непохожим на свое глупое и простое » я » в прошлом.
— Спешить некуда. Вы можете вернуть их, когда закончите читать.”
Вэй и кивнул. “Тогда я уйду первым. Мой наставник все еще ждет меня дома.”
— Берегите себя, молодой господин Вэй.”
Вэй и обнял книги и ушел.
Лю
Цинпин ошеломленно смотрел ему вслед. Он почесал в затылке и задумался:
действительно ли этот человек дурак или только притворяется?
Вернувшись
из яменя в поместье Вэй, Вэй И сразу же нырнул в свой кабинет в
сопровождении учителя. Если там были какие-то незнакомые ему персонажи
или части, которых он не понимал, он просто спрашивал учителя.
Вэй
И тоже учился очень быстро. Иногда наставник заканчивал свое объяснение
только наполовину и уже понимал суть дела. Он также запоминал сложные
символы, увидев их всего один раз, и даже мог выписывать их с закрытыми
глазами.
Учитель сказал, что его мозг был дарован ему небесами, и
он, несомненно, будет необычайно умен и в будущем достигнет выдающихся
успехов. Короче говоря, он был позднецветущим гением.
В тот вечер
он читал допоздна, а его учитель дремал в соседнем кресле. Внезапный
порыв ветра ворвался в открытое окно и заставил его вздрогнуть, так что
он встал, чтобы закрыть ставни с книгой в руке.
Однако, как только он подошел к окну, снаружи метнулась тень.
— А! Человек в черном прикрыл рот рукой, чтобы заглушить крик.
Глаза Вэй И округлились от удивления, и он начал изо всех сил сопротивляться, когда книга в его руках упала на землю.
В
следующее мгновение кто-то сильно ударил его по затылку и тут же лишил
сознания. Его вытащили из окна. При этом его руку оцарапала острая рана в
окне, и кровь пролилась на подоконник и землю. Однако весь этот процесс
не вызвал особого ажиотажа.
Даже наставника это не беспокоило, и он продолжал дремать в кресле с цветущей грушей.
Через
некоторое время дядя Фу принес дымящуюся миску лапши, намереваясь
подать ужин своему молодому хозяину. Но Вэй И нигде не было видно.
Там была только книга, упавшая на пол, и пятна крови на подоконнике.
Миска с лапшой с громким стуком упала на пол.
Учитель
был потрясен, проснувшись от шума. В замешательстве он спросил
затуманенным голосом с полуоткрытыми глазами: «есть ли персонаж,
которого вы не узнаете? Что это такое?..”
Вместо этого был только дядя Фу, который в тревоге закричал: «вызовите стражу, скорее! Что-то случилось с молодым господином!”
В
мгновение ока все поместье было поднято, чтобы искать Вэй И. Каждый
дюйм поместья Вэй был обыскан, не осталось ни одного камня на камне.
Дядя
Фу также быстро послал кого-то доложить яменю, и Лю Цинпин поспешил
туда с группой бегунов Ямена. “И что же здесь произошло?”
— Наш
молодой хозяин исчез! На подоконнике тоже пятна крови. Милорд, вы должны
найти нашего молодого хозяина. Если с ним что-нибудь случится, как я
объясню это старому хозяину и госпоже?”
Лю Цинпин повел своих людей исследовать кабинет. На полу валялась книга, а на подоконнике виднелись пятна крови. Что?
Лю
Цинпин осмотрел комнату. Книги, которые Вэй и позаимствовал у него, все
еще лежали на столе. Он на мгновение задумался, затем приказал привести
учителя для допроса. “В момент происшествия в комнате находились только
вы и молодой господин Вэй. Скажи мне, что именно здесь произошло?”
Этому
наставнику было уже за восемьдесят, и он даже не мог полностью открыть
глаза. — Он покачал головой. “Я тоже не знаю. Хотя в это время в комнате
были только я и молодой господин Вэй, я вообще ничего не видел, потому
что отдыхал в кресле.”
— Старик, тебе лучше ничего не скрывать! Иначе этот чиновник не отпустит тебя так легко.- Это угроза!
—
Милорд, я уже так стара, и мои кости в таком состоянии. Как я мог
совершить такое преступление?! Когда учитель закончил говорить, он начал
кашлять.
Лю Цинпин быстро похлопал его по спине. В любом случае,
этот человек все еще был мудрым учителем и ученым. Он, естественно, не
был вовлечен ни в какие темные дела, которые могли бы навредить людям, и
Лю Цинпину тоже не следовало заставлять его говорить. Будут
неприятности, если этот старый учитель умрет у него на глазах!
Он
протянул руку, чтобы поддержать учителя: «Учитель, Не волнуйтесь слишком
сильно. Этот чиновник просто должен задать несколько вопросов в
соответствии с процедурой. Пожалуйста, сначала сядь.”
— Хейз…”
Дядя Фу шагнул вперед и спросил: «судья Лю, с нашим молодым господином все будет в порядке?”
«Этот
чиновник также очень обеспокоен тем, что что-то случилось с Вэй И. Не
волнуйтесь, этот чиновник немедленно отправит поисковую группу.-
Немедленно опечатайте городские ворота и пошлите в город поисковые
отряды. Молодой господин Вэй должен быть найден.”
— Да!»Город Цзиньцзин стал очень оживленным в одночасье. Они ходили искать Вэй И от двери к двери, создавая шум по всему городу.
[1]
вау вау вау что это такое? Кто-то не переселился со всеми навыками,
необходимыми ей для выживания, и на самом деле должен был работать над
этим?
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    Вскоре императорский указ достиг ЮФУ. Вернуться в столицу?
Вызов был очень срочным. Это указывало на то, насколько шатким было нынешнее положение императора Цичжэнь.
— Ваше Высочество, — спросил Лан по, — Теперь, когда император срочно вызвал нас обратно, мы отправимся немедленно?»
Цзин
Жун держался за императорский указ, немного сомневаясь в его мотивах.
По логике вещей, после того, как его собственный доклад был отправлен в
столицу, чиновники императорского двора должны были все стекаться во
фракцию Цзин И. В указе также должны содержаться приказы, запрещающие
ему возвращаться в столицу. Нынешний шаг императора был тревожным.
Когда
он долго не отвечал, Лан по продолжал спрашивать: “ваше высочество, о
чем еще вы думаете? Лучшего шанса, чем этот, не будет.”
Однако
Цзин Жун ответил: «Нет. Сейчас еще не самое лучшее время.- Он и раньше
высказывался подобным образом; он не колебался насчет принятия мер, но
подходящий момент еще не наступил.
Однако, по мнению Лан По,
сейчас было самое подходящее время для активных действий. Он не понимал,
чего ждет Его Высочество. Действительно, как говорится, император
никуда не спешит, но евнух вне себя от беспокойства.
Цзин Жун ясно
понимал, что Императорский Двор в настоящее время находится в полном
хаосе. Придворные все еще повиновались приказам императора на
поверхности, но все они втайне уже были связаны с фракцией Цзин и и уже
предвкушали продвижение по службе, когда он взойдет на трон. Таким
образом, все они рыскали вокруг, как голодные волки, поддерживая его
притязания на трон.
В результате они также вынудили императора
Цичжэня занять такое положение, при котором он должен был назначить
своего наследника. В такой ситуации единственным, кого император мог
придумать, чтобы помочь разрешить ситуацию, кроме этого бессильного и
болезненного Цзин Сяня, был бы Цзин Жун, которого он первоначально
изгнал из столицы.
Но чего же все-таки ждет Цзин Жун? Лэнг По
просто не мог угадать его мысли. После того, как его отпустили, он пошел
на задний двор, чтобы проверить цыплят, прежде чем отправиться в сарай,
чтобы нарубить дров. Рубя дрова, он размышлял о том, когда именно лучше
всего предпринять действия, упомянутые Цзин Жуном.
Глухой удар!
Топор в его руках приземлился прочно и аккуратно расколол дрова на две
части. Как раз в этот момент мимо прошел МО Руо и подошел, чтобы
спросить протяжно: “Ого, это такое чудо, что даже великий стражник Ланг
заботится о цыплятах; почему ты вообще начал рубить дрова?”
Лан по вздохнул и посмотрел на него, затем продолжил колоть дрова.
— Эй, я задаю тебе вопрос.” [1]
И снова ответа не последовало.
МО Жо был озадачен, поэтому он пошел искать Цзин Жуна, его неизменный кувшин с вином болтался в его пальцах.
Этот парень стоял под карнизом снаружи своей комнаты, заложив руки за спину и озабоченно нахмурившись.
МО
Руо подошел и спросил: «Что с твоим Ланг по? Он в полном одиночестве
колет дрова на заднем дворе, притворяясь глухим и не отвечая ни на какие
вопросы.”
Цзин Жун закатил глаза, не удостоив его ответом.
— Неужели вы оба, хозяин и слуга, оглохли?”
“…”
“Чудаки.”
Цзин Жун не стал утруждать себя разговорами и просто передал ему только что доставленный императорский указ.
— Императорский указ?”
“Минута.”
МО
Руо с любопытством взял его и открыл, чтобы взглянуть. Он был потрясен
прочитанным и закрыл книгу рукой. — Его Величество вызывает вас обратно в
столицу? Разве вы только что не отправили свой отчет в столицу? То, что
Его Величество не потребовал твоей головы, когда ты провалил свое
расследование с помощью серебра помощи бедствиям, уже очень милосердно;
зачем ему вызывать тебя обратно?”
— Из-за Цзин И.”
— Принц Йи?”
— Все придворные просили императора назначить Цзин и наследным принцем.”
О!
Теперь МО Руо все понял. “Я не ожидал, что принц Йи будет так
волноваться. Он явно держал его в сумке — зачем ему делать что-то
настолько ненужное и в конечном итоге делать беспорядок вместо этого?”
“Неужели ты думаешь, что Цзин и был бы настолько глуп?- Внезапно спросил его Цзин Жун.
Это
… МО Руо на мгновение задумался “ » придворные, посылающие прошение,
похоже, поддерживают принца и как наследного принца, но правда более
запутана. Истинный мотив для этого-не поддерживать его, а осуждать.”
Цзин
Жун кивнул. “Совершенно верно. Императорский отец-параноик, и дело
придворных, посылающих прошение о назначении наследника, на самом деле
пытается заставить его действовать.”
“В результате Его Величество
обеспокоен тем, что власть принца и неуклонно растет, и вызвал вас
обратно в столицу. Он хочет … использовать тебя для борьбы с принцем
Йи?”
“Правильный.”
“Тогда что ты собираешься делать?”
“Ждать.”
— Ждать чего?”
— Второй императорский указ.”
Второй? МО Руо никогда не вмешивался в дела императорского двора и не понимал их до конца.
Цзи
Юншу быстро узнал и об этом деле. Она не спрашивала об этом слишком
много, зная, что у Цзин Жуна были свои собственные планы. — Что бы вы ни
решили, это прекрасно. Я всегда буду рядом с тобой.”
Цзин Жун взял ее за руки и тепло улыбнулся.
Как
и ожидал Цзин Жун, вскоре из столицы прибыл второй императорский указ.
Опять же, это был конфиденциальный указ и срочный вызов.
— Время пришло.- Цзин Жун послал приказ о немедленном отъезде.
Вечером
накануне отъезда Цзи Юншу укладывала вещи в своей комнате, а Цяоэр и
Чжуан помогали ей. Когда они почти закончили укладывать вещи, обе
Девочки заплакали. — Учитель Джи, вы наверняка не вернетесь на этот раз,
когда будете уходить. Мы все не можем расстаться с тобой.”
— Верно, Учитель Джи, мы будем скучать по тебе.”
Глаза
Цзи Юншу тоже начали краснеть. В течение этого периода времени обе
девочки очень заботились о ней, и она также начала зависеть от них. Если
они действительно должны были расстаться, она действительно чувствовала
себя довольно неохотно. — Цяо’Эр, Чжуан’Эр, спасибо вам за вашу заботу в
течение этого периода времени.”
“Нам повезло, что мы можем
позаботиться об учителе, — сказал Цяоэр. — Учитель, почему бы вам не
взять нас с собой? Мы также можем продолжать заботиться о вас по дороге в
столицу.”
Взять их с собой? На самом деле, Цзи Юншу тоже
рассматривал такую возможность. Однако она не знала, что произойдет,
когда она вернется в столицу. Все, что было на дороге впереди, было
неизвестно! Более того, она тоже боялась. То, что случилось с Луан’Эр,
было еще свежо в ее памяти, и она не хотела, чтобы из-за нее пострадала
еще одна служанка. [2]
Чжуан-Эр быстро добавил: «Учитель, просто возьмите с собой Цяо-эра и меня. Мы не будем создавать вам проблем.”
“Я
знаю, что ты желаешь мне добра, но место, куда я направляюсь, — это
столица, и даже я сам должен быть там осторожен.- Цзи Юншу достала два
мешка, которые она приготовила раньше, и дала по одному Цяоэру и
Чжуанэру. “После того, как я уеду, тебе больше не придется возвращаться
на йамен. Это два мешка серебра; немного, но должно хватить, чтобы
послужить тебе приданым, когда ты найдешь себе хорошего мужа.”
— Учитель, это… как мы можем принять это?”
“Конечно,
можешь. Это свидетельствует о моем уважении к вам и благодарности за
вашу заботу и внимание в эти месяцы. Если вы отвергнете его, вы
отвергнете мои добрые намерения, и я не смогу уйти с моим сердцем
спокойно.”
Цяо-Эр и Чжуан-Эр посмотрели друг на друга и могли только принять это.
Цяоэр
говорила со слезами на глазах: «Учитель, ты должен хорошо заботиться о
себе. Я взял с собой лекарство от озноба — они уже хорошо просушены и
разделены на дозы. Вы должны помнить, чтобы заварить его в вашей воде,
так что вы можете пить его.”
“Минута.”
“Я также сшила пару перчаток, которые ты сможешь использовать, когда придет зима.”
“Минута.”
— Кроме того… — Цяо’Эр перечислил несколько наборов инструкций, которые Цзи Юншу тщательно записал.
“старший брат.- Маленькая Сю ворвалась в комнату и вцепилась ей в талию.
“Сю, зачем ты пришел?”
— Старший брат собирается уходить?”
“Минута.”
“Я хотел тебя проводить.- Она умоляюще захлопала глазами. — а старший брат еще вернется в будущем?”
Цзи Юншу улыбнулся и повел маленькую Сю во двор.
[1] Кто-нибудь еще слышит здесь голос Тан Си?
[2]
напоминание: это была служанка ДЖИСА в самом начале истории. 500 + глав
назад… Ее заставили стать козлом отпущения для Джиза, брата ДЖИСА.
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    Во дворе.
Вэнь Сянь и Чжао Хуай ждали там, стоя с прямыми, как шомпол, спинами.
— Маленький наследник, — поприветствовал его Вэнь Сянь.
Цзи
Юншу ответил: «Я думаю, будет лучше, если ты будешь называть меня
просто учитель Цзи. Я не привыкла, чтобы меня называли маленьким
наследником.”
— Конечно, — ответил Вэнь Сянь. — Чжао Хуай и я последуем за учителем Цзи на обратном пути в столицу.- Он сразу перешел к делу.
Они
хотят последовать за мной? Чжао Хуай преследовал и раздражал меня на
протяжении всего путешествия, а теперь появился еще один?
Видя,
как встревожен Цзи Юншу, Чжао Хуай быстро объяснил: “Вэнь Сянь и я не
будем путешествовать вместе с вами. Скорее, мы будем следить за вами,
чтобы защитить вас.”
О! — Она кивнула. “Не думаю, что это плохая
идея. После моего возвращения в столицу, если я добьюсь каких-либо
успехов в деле Линь Кэпитал, вы также можете немедленно доложить об этом
генералу Вэню.”
“Конечно. Двое мужчин кивнули.
Маленькая Сю подняла глаза, чтобы посмотреть на Цзи Юншу, и потянула его за рукав: «старший брат, у меня есть для тебя подарок.”
“В чем дело?”
Она
достала приготовленную квадратную коробку и протянула ее Цзи Юншу. — В
этой коробке моя любимая книга. Когда вы приедете в столицу, просто
взгляните на эту книгу, если вы скучаете по мне.- Невинно спросила
маленькая Сю.
Цзи Юншу открыл коробку. Это была книга под названием «отрывки из одиночных экспедиций».
Ух
ты! Это была книга, которую Цзи Юншу безуспешно искал в кабинете Лю
Цинпина много лет назад. «Отрывки из одиночных экспедиций» — это книга, в
которой записано много археологических загадок.
Ее профессор
упомянул об этой книге в первый же день учебы в университете. Однако в
то время книга якобы была куплена коллекционером антиквариата, и даже в
Национальном музее не было копии. Поначалу она думала, что сможет найти
его во всемогущем кабинете Лю Цинпина. Однако она обыскала каждый уголок
и ничего не нашла.
Поэтому, увидев книгу, она пришла в восторг. Видя, как сильно Цзи Юншу любит ее подарок, маленькая Сю тоже была в восторге.
В этот момент появился Цзин Жун. — Малышка, почему ты так широко улыбаешься?”
Маленькая
Сю посмотрела в направлении этого голоса, прежде чем быстро спрятаться
за спиной Цзи Юншу. Она все еще боялась Цзин Жуна.
Вдохновленный
ее очаровательной реакцией, Цзин Жун поддразнил ее, хихикая так же
злобно, как тот, кто собирается похитить ребенка. “Почему ты меня
боишься? Этот принц тебя не съест.” [1]
Окаменев, маленькая Сю сделала еще несколько шагов назад.
Не желая, чтобы она плакала, Цзин Жун решил прекратить дразнить ее.
Затем
его взгляд упал на Вэнь Сяня и Чжао Хуая. Его лицо сразу стало
серьезным, когда он поднялся на ноги, нахмурив брови. “Если вы не
хотите, чтобы кто-нибудь узнал о ваших планах от имени Императорского
герцога, этот принц советует вам оставаться здесь тихо. Столица-это не
то место, куда вам следует ехать.”
Он полон опасностей! Возможно, вы не сможете покинуть Логово тигра, как только войдете.
Вэнь
Сянь переглянулся с Чжао Хуаем. — Нам было нелегко найти маленького
наследника, — решительно заявили они. Мы не можем допустить, чтобы с ним
что-то случилось. Мы понимаем озабоченность вашего высочества, но
беспокоиться не о чем. Так как вы отпустили нас раньше, мы не будем
работать против вас. Мы следуем за маленьким наследником в столицу
исключительно для того, чтобы защитить его. Мы не будем действовать
опрометчиво, пока дело Лин Кэпитал не будет раскрыто.”
Видя,
насколько они искренни, Цзин Жун ответил: «Тебе лучше сдержать свое
слово и не пытаться что-то вытянуть из меня. Имейте в виду, этот принц
уже однажды поймал вас, и я определенно могу поймать вас снова.”
“Не
беспокойтесь, ваше высочество. Мы будем повиноваться маленькому
наследнику и неукоснительно следовать его приказам.- Эти двое были
людьми, которые будут чтить свои слова.
Цзин Жун все еще
колебался, глядя на них и не говоря ни слова. Он посмотрел на
болезненного Вэнь Сяня и снова забеспокоился: “этот принц советует тебе
не следовать за нами в столицу. Посмотри, какой ты слабый. А что, если
ты не сможешь взять его и выбросить из головы по дороге в столицу? Тогда
это будет действительно хлопотно.”
Вэнь Сянь принял торжественное выражение лица. “Если я не выдержу и умру по дороге в столицу, это все равно будет стоить того.”
—
Этот принц восхищается твоей решимостью.- Тем не менее, сердце Цзин
Жуна смягчилось. — Ты должна навестить МО Руо позже и попросить его
проверить твой пульс.”
МО Руо хотел бы возразить: «я занятой
человек! Почему ты должен поручать мне все эти хлопоты? Я думал, что
приехал в ЮФУ на каникулы! Где же тот живописный пейзаж, который мне
обещали? Могу ли я отказаться от роли легендарного врача?
Вэнь
Сянь знал и признавал мастерство МО Руо, потому что именно МО Руо
вылечил руку Чжао Хуая. Поначалу Вэнь Сянь намеревался посоветоваться с
Мо Жо, но из-за разногласий между ними не решился этого сделать. Теперь,
когда Цзин Жун сделал это предложение, ему стало легче.
— Спасибо!”
— Запишите это. Когда-нибудь в будущем этот принц захочет, чтобы вы вернули все это.”
Вэнь Сянь не ответил.
Когда солнце уже садилось, они вместе с маленькой Сю отправились готовиться к путешествию.
После
их ухода выражение лица Цзин Жуна стало более серьезным. Цзи Юншу
заметил изменение выражения лица Цзин Жуна и спросил: “что у тебя на
уме?”
“Я думаю о поездке в столицу.”
“Ты беспокоишься?”
Он
кивнул, тяжело вздохнул и ответил: “указ, который Императорский отец
послал из столицы, является секретным указом, о котором никто больше не
знает. Поэтому этот принц будет остановлен по прибытии в столичные
ворота. Я никак не могу попасть в столицу.”
“Тогда какой смысл в указе императора?”
—
Мой Императорский отец знал, что если он издаст публичный указ, то все
министры выразят свое несогласие с его решением. Поэтому он решил
послать секретный указ и начнет действовать только тогда, когда этот
принц прибудет в столицу.”
О! Цзи Юншу быстро оценил ситуацию. — Император действовал первым, прежде чем кто-либо мог осудить его решение!”
“Совершенно
верно. Когда настанет день, мы узнаем, как мой Императорский отец
сделает следующий шаг.- Цзин Жун пристально посмотрел на Цзи Юншу и
продолжил серьезным тоном: — Юншу, если это возможно, ты должен сначала
съездить в столицу. Никто не будет преграждать вам путь, и этот принц
тоже не будет вмешивать вас.”
Цзи Юншу держал Цзин Жуна за руку. Их пальцы переплелись.
Она ответила: «Цзин Жун, я уже говорила это раньше. Что бы ни случилось, я останусь с тобой. Мы живем вместе и умираем вместе.”
«Юншу…”
“Не
беспокойтесь. Император, должно быть, все спланировал заранее, если
позволил тебе вернуться в столицу. Даже если ситуация изменится, когда
мы приедем, я все равно буду верить в тебя.”
Цзин Жун притянул ее к
себе и крепко обнял. Он положил подбородок ей на макушку и сказал: “мне
все равно, что случится с миром, этот принц хочет только защитить тебя.
Когда этот принц велит тебе бежать, ты должен бежать.”
Цзи Юншу, не говоря ни слова, уткнулась в его объятия.
После
долгого молчания Цзин Жун, казалось, что-то вспомнил, когда спросил ее:
“ты узнала что-нибудь о деревянном кулоне, который оставила тебе мама?-
Это была резкая смена темы.
Цзи Юншу вздернула подбородок и покачала головой.
—
Она сняла деревянный кулон с шеи и добавила: — Я уже спрашивала об этом
тетю Се. Ее муж был тем, кто шил узор на тряпичной кукле, но он умер
давным-давно. Мы знаем только, что ее муж был кузнецом. Чем он занимался
до приезда в Цзиньцзян? Откуда он родом? Мы не смогли получить никаких
ответов на эти вопросы. Он испустил последний вздох много лет назад, и
никто ничего не знал о его прошлом. Будет очень трудно исследовать его
прошлое. Я думаю, мы зашли в тупик.”
— Она казалась разочарованной.
Это была одна из главных причин, побудивших ее посетить ЮФУ. Однако от этой поездки она ничего не выиграла.
—
Когда вы прибудете в столицу, нарисуйте узор на бумаге и передайте мне.
Этот принц прикажет моим людям разузнать побольше об этом узоре.”
“Конечно. Она кивнула в знак согласия, но на сердце у нее было тяжело.
[1] вы находите это чрезвычайно странным? Да и я тоже-автор, о чем ты только думал?!
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    С другой стороны.
Тан Си опустила голову на ладонь и задумалась. Теперь, когда они решили вернуться в столицу, что ей делать?
Прошло
уже очень много времени с тех пор, как она покинула Хуляо и приехала в
Великий Линь. Если она не вернется в ближайшее время, ее отец наверняка
пошлет людей искать ее, и когда они найдут ее, с нее точно снимут кожу
заживо.
Однако ей было невыносимо расставаться с Мо Руо! С
сердцем, скованным противоречивыми узлами, она решительно хлопнула
ладонью по столу и пошла искать МО Руо.
МО Руо сидел в павильоне
перед прудом и пил, читая стихи Луне. -От рассвета до заката, Силун при
лунном свете. Кувшин хорошего вина, полный нежной грации.»
Мин..
Хорошее стихотворение! Он сделал глоток вина и увидел, что Тан Си бежит в
его сторону. Его рука взметнулась вверх, и кувшин с вином чуть не
разбился о землю.
Реакция МО Руо была такой, словно он увидел привидение. С такой женщиной шутки плохи!
Однако, прежде чем он успел убежать, она преградила ему путь.
-Почему ты убежала, когда увидела меня?- Спросил Тан Си.
Он
сверкнул на нее поверхностной усмешкой: «Нет, я не видел, уже поздно, и
мы собираемся уехать завтра. Я просто собирался вернуться и отдохнуть.»
— Неужели? Я думал, что ты хочешь убежать только после того, как увидишь меня.»
-Конечно,
нет!- Он быстро отмахнулся от этого заявления, — если нет ничего
особенного, я уйду первым.- Он отдернул руку Тан Си, намереваясь
ускользнуть, спасаясь бегством.
«Ждать. Тан Си стоял перед ним, широко раскинув руки, чтобы преградить ему путь. -Я хочу кое о чем тебя спросить.»
-В чем дело?»
— Обещай мне сначала, что ты скажешь мне правду, не солгав.»
А?
МО Руо окинул ее взглядом с головы до ног. Во что этот сопляк играет?
Он кивнул и нетерпеливо сказал: «тогда спрашивай быстро, я скажу тебе,
если узнаю.”
Тан Си на мгновение замолчала и обеспокоенно
посмотрела на свои губы, затем пристально и искренне посмотрела на него и
медленно спросила: “Ты хочешь, чтобы я вернулась в столицу вместе с
тобой?”
Вы хотите, чтобы я вернулся в столицу вместе с вами? МО
Руо замер и подозрительно посмотрел на нее. “Что это за вопрос? Почему
ты спрашиваешь об этом?”
Тан Си закусила губу и собралась с духом.
“Знаешь, прошло уже много времени с тех пор, как я покинул Хуляо и
приехал в Великий Линь. Если я все еще не вернусь в Хуляо, мой отец
наверняка придет искать меня и притащит обратно. Итак … я хотел бы
спросить вас, Хотите ли вы, чтобы я вернулся, или вы предпочитаете,
чтобы я поехал с вами в столицу и рисковал быть преследуемым моим
отцом.”
“Конечно, ты должен вернуться. Вы из Хуляо — не хотите ли
вместо этого пустить корни в Великом Лине?- Ему даже не пришлось
обдумывать свой ответ. Иди скорее! Как можно быстрее!
Тан Си был расстроен и встревожен. “Значит, ты хочешь, чтобы я поехала домой?”
“Ну
конечно! Вы уже сказали, что ваш отец будет преследовать вас. Тогда
почему ты все еще бродишь снаружи? Тогда быстро иди домой.”
“Но …
что, если это не проблема? А что, если отец не погонится за мной до
самого Хуляо? Не хотите ли вы, чтобы я поехал с вами в столицу? Глаза
Тан Си заблестели, когда она с надеждой посмотрела на него.
МО Руо не находил слов от ее вопросов. Он икнул и ничего не ответил.
Сердце
Тан Си не могло успокоиться, если бы он четко не обозначил свою
позицию, поэтому она шагнула вперед, потянула его за рукав и начала
размахивать им взад и вперед, продолжая гоняться за ним в поисках
ответа. — Говори громче! Вы хотите, чтобы я вернулся в Хулао или поехал с
вами в столицу?”
“Чего ты медлишь? Я сосчитаю до трех, чтобы
решить. Если вы хотите, чтобы я поехал с вами в столицу, я поеду с вами,
независимо от того, кто попытается помешать этому. Но если ты не
хочешь, чтобы я уезжал, то завтра, когда ты уедешь в столицу, я вернусь в
Хуляо.- Похоже, она начала злиться.
МО Руо лишился дара речи,
услышав ее вопрос. Он занимался своими делами, пил вино и даже был в
настроении читать стихи. Но когда эта девушка приехала, его настроение
было полностью разрушено и полностью смущено ее вопросами.
Его голова, казалось, вот-вот взорвется.
Тан Си тоже начала обратный отсчет. — Один!”
Сердце
МО Руо рвалось в разные стороны. Эта женщина прижималась к нему, как
липкий леденец, и была очень раздражающей. Он часто жалел, что не может
выгнать ее и бросить собакам.
— Два!”
Но однажды она спасла
его и стала его благодетелем. На самом деле она тоже не была плохим
человеком, просто у нее был слишком острый язык, она была слишком шумной
и вела себя слишком безумно. И он, казалось, уже немного… МО Руо быстро
покачал головой.
— Три!”
Ответа не последовало.
Тан
Си долго и умоляюще смотрела на него, потом ее рука медленно
соскользнула с его рукава. Разочарованный. Она опустила голову, в глазах
блестели слезы, которые она упрямо смахивала. — Теперь я понимаю.”
А? МО Руо подумал про себя: «что она понимает?
Затем он увидел, как она уныло опустила голову и вяло отвернулась, собираясь уходить.
Когда
он увидел это, в голове МО Руо внезапно зазвенел колокольчик, и его рот
непроизвольно зашевелился. — Эх, ты быстро собирай свои вещи как
следует и ничего не оставляй. Если вы пожалуетесь, что забыли что-то
взять с собой на полпути, я вышвырну вас из экипажа.”
А? Тан Си
вскинула голову, ее глаза засверкали от радостного удивления, когда она
повернулась к нему лицом. “Что ты сказал? Повторите это еще раз.”
—
Повтори еще раз, ты не раздражаешь? Когда мы прибудем в столицу, я
должен тщательно осмотреть вас на предмет болезни, чтобы увидеть, где
именно вы повредили свой мозг.- Он махнул рукой, лицо его скривилось от
отвращения.
Он все еще вел себя так, словно был полон презрения к
ней. Но он имел в виду, что Тан Си должен отправиться в столицу вместе с
ним.
Улыбка медленно расползлась по лицу Тан Си, когда ее губы
сжались в злой усмешке. Ее изящная фигурка повернулась к МО Руо. “Что же
ты раньше не сказал! Я думал…”
Хаха. Такая радостная улыбка!
МО
Руо сморщил нос и отступил назад, указывая на небо. — Уже поздно.
Отдохни пораньше, так как завтра нам предстоит путешествие.”
— И еще… — прежде чем Тан Си успел договорить, он уже начал уходить.
Однако не успел он сделать и двух шагов, как кто-то вдруг крепко обнял его сзади. Дрожь пробежала по его спине.
Тан
Си тоже не знала, где она нашла в себе мужество просто обнять его. Она
прижалась лицом к его спине и закрыла глаза с застенчивой улыбкой на
губах.
В этот момент казалось, что время остановилось.
МО
Руо стоял молча, как будто кто-то наложил заклинание, чтобы заморозить
его на месте. Он только слегка повернул голову, чтобы посмотреть назад,
но не протянул руку, чтобы оттолкнуть женщину позади себя. Вместо этого
он позволил ей продолжать обнимать себя.
Время шло медленно.
Тан
Си открыла глаза и глубоко вздохнула, прежде чем выпустить его из
объятий. Затем она встала перед ним на цыпочки, подняла подбородок и
коснулась губами лица МО Руо в поцелуе. Легкая, как стрекоза, скользящая
по воде!
Сразу же после этого она бросилась прочь, как маленький ребенок, спасающийся после приступа озорства, и исчезла в мгновение ока.
Однако ее смех все еще был слышен издалека. Она действительно взяла с него большие вольности!
Но Мо Руо был совершенно ошарашен.
Да,
именно он попросил девушку вернуться в столицу вместе с ним, и он
действительно признался, что испытывает к ней эту маленькую дрожь
чувств. Но не слишком ли быстро это развивается?
Неужели вы не могли дать мне немного времени, чтобы подготовиться к этому?
Морщинка между его бровями стала глубже, когда он быстро вытер рукавом мокрое пятно, оставшееся на щеке.
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    На следующий день.
Цзи Юншу и все остальные были готовы
отправиться в столицу. Вэнь Паньши был там, чтобы попрощаться с ними. Он
поклонился Цзи Юншу. — Маленький наследник, мы будем ждать твоих
новостей.”
Как только вы узнаете, что император стоит за «делом
Лин Кэпитал», одним вашим словом мы приведем нашу великую армию, чтобы
уничтожить столицу. Мы сделаем все, чтобы достичь нашей цели, даже если
она превратится в кровавую баню.
Разумеется, он не высказал своих мыслей вслух.
Цзи Юншу ответил лишь молчаливым поклоном.
Мадам
Вэнь тоже пришла проводить их. Она вложила коробку со свежими пирожными
в руки Цзи Юншу и уставилась на него полными слез глазами. — Маленький
наследник, это твои любимые пирожные. Пожалуйста, наслаждайтесь ими в
вашем путешествии.”
“Спасибо.”
— Я надеюсь, что ты не будешь
держать зла за то, что случилось в прошлый раз. У меня были только
хорошие намерения, чтобы положить наркотики в выпечку.- Вина была
написана на лице мадам Вэнь.
Цзи Юншу никогда не беспокоил этот инцидент. — Я понимаю, почему мадам Вэнь так поступила.”
—
Маленький наследник, ты должен позаботиться о себе во время этой
поездки в столицу. Вэнь Сянь и Чжао Хуай последуют за вами и защитят вас
в вашем путешествии. Если что-то случится или вам понадобится помощь,
дайте им знать. Они отправят сообщение обратно в ЮФУ.”
“В порядке.- Они еще некоторое время обменивались любезностями.
В этот момент появился Цяо Чжэн. Он оттащил Цзин Жуна в сторону, прежде чем поприветствовать принца сложенными ладонями.
Цзин Жун был озадачен. — Лорд Цяо тоже здесь, чтобы отослать принца?”
— И да, и нет.- Цяо Чжэн перешел к делу и спросил: — Ваше Высочество, Вы возвращаетесь в столицу по приказу императора?”
“Да.”
— Секретный указ?”
Этот
старик был довольно сообразителен и угадал с первого раза. Цзин Жун
тоже не собирался лгать ему. “Поскольку господин Цяо уже узнал об этом,
почему ты спрашиваешь этого принца?”
— На самом деле этот скромный чиновник прибыл сюда, чтобы передать дружеское напоминание Вашему Высочеству.”
— Напоминание? Цзин Жун уставился на него, думая, как нелепо звучит Цяо Чжэн, “пожалуйста, просвети меня.”
С
серьезным выражением лица Цяо Чжэн объяснил: «Когда Ваше Высочество
прибудет в столицу, вы определенно будете втянуты в борьбу между
фракциями. Но поскольку все официальные лица на стороне принца Йи,
возвращение Вашего Высочества в столицу так же опасно, как вход в логово
тигра. Этот скромный чиновник здесь, чтобы напомнить Вашему Высочеству о
необходимости подготовиться заранее.”
— Пожалуйста, продолжайте.”
“Поскольку
Ваше Высочество решили вернуться в столицу,вы, естественно, решили
сражаться против принца И. Однако у принца и есть поддержка братьев Цзи и
их военная мощь, в то время как у Вашего Высочества нет ничего, кроме
вашей собственной гвардии”, — выразил свою озабоченность Цяо Чжэн.
Этот
совет не должен был исходить от такого отставного чиновника, как Цяо
Чжэн, но он больше не испытывал никаких угрызений совести по поводу
того, что следует или не следует говорить.
Цзин Жун не казался
удивленным. Он бросил на Цяо Чжэня холодный взгляд и ответил леденящим
душу тоном: “судя по словам Лорда Цяо, я полагаю, вы хотите
присоединиться к моей фракции?”
Цяо Чжэн снова поклонился. “Если
Ваше Высочество согласится работать со мной, этот скромный чиновник
поклянется в верности и не пожалеет сил для Вашего Высочества до самой
моей смерти.”
Ну, этот оппортунист работает довольно быстро! Цзин
Жуну это было безразлично. Он отвел взгляд от Цяо Чжэна и с вызовом
поднял подбородок. — прямо сейчас Принц и обладает большей властью, чем
этот принц. Не слишком ли рано Лорду Цяо принимать чью-то сторону?
Неужели ты не хочешь все обдумать?”
Цяо Чжэн ответил: «Точно так
же, как этот скромный чиновник ранее сказал, после многих лет работы при
королевском дворе, этот скромный человек понимает, как читать текущую
политическую ситуацию и насколько грозной может быть эта политика. Принц
Йи был просто слишком импульсивен, и ситуация рано или поздно обернется
против него. Этот скромный человек отказался от моего поста, чтобы не
быть втянутым в спор. Судя по нынешней ситуации, это доказывает, что
беспокойство этого скромного чиновника не было беспочвенным.
«Хотя
министры, кажется, поддерживают принца и как наследного принца, они
действительно заставляют императора действовать. Принц Ронг также должен
хорошо понимать характер императора. Император больше всего ненавидит,
когда кто-то действует вне его власти или на основании необоснованной
власти. Ну и что с того, что принц Йи был практически заменой на посту
наследного принца? Как только он пересечет эти две границы, император
наверняка накажет его тем или иным способом. Иначе император не прислал
бы секретного указа о срочном вызове Вашего Высочества в столицу.”
Действительно,
хитрая старая лиса! Ученики учителя Ло Чонъяна были, безусловно,
необыкновенными! Выражение лица Цзин Жуна застыло, прежде чем он тяжело
вздохнул. — Отставка лорда Цяо-это потеря для императорского двора.”
“Если Ваше Высочество решили сражаться с принцем Йи, то… вам придется действовать быстро.”
“Почему ты думаешь, что этот принц собирается драться с принцем Йи?”
— Иначе Ваше Высочество не вернется в столицу.”
Цзин Жун был ошарашен его заявлением.
Цяо
Чжэн был поистине хитрым стариком. Он прекрасно понимал политическую
ситуацию в суде изнутри и снаружи. Таким образом, он ушел со своего
поста и получил прекрасный повод остаться в стороне от политической
драмы. Как мастерски! Но с таким человеком шутки плохи.
Поскольку
он предложил свои услуги и добровольно присоединился к фракции Цзин
Жуна, Цзин Жун сверкнул улыбкой и сказал: “Хорошо. Этот принц примет
этот кубок вина.” Я позволю тебе стоять здесь, раз уж ты просишь об
этом.
Слова Цзин Жуна успокоили Цяо Чжэня. — Тогда каков же план Вашего Высочества?”
—
Господину Цяо не о чем беспокоиться.- Цзин Жун все еще не доверял Цяо
Чжэню полностью. — Этот принц даст знать Лорду Цяо, когда ты мне
понадобишься.”
“Конечно. Тогда этот скромный чиновник сделает все возможное, чтобы выполнить мою задачу.”
Он был воплощением верного слуги. Или скорее … предательский слуга!
Лан по подошел к Цзин Жуну и напомнил ему: «Ваше Высочество, нам пора уходить.”
Цзин Жун кивнул в знак согласия.
Цяо Чжэн поклонился. — Счастливого пути, Ваше Высочество.”
Затем группа запрыгнула в экипаж.
Когда
экипажи медленно двинулись вперед, Вэнь Сянь и Чжао Хуай последовали за
ними, держась на некотором расстоянии от остальных. Когда экипажи
ускорялись, они ускорялись; когда экипажи замедлялись, они тоже
замедлялись.
Вскоре они покинули округ ЮФУ.
С того момента,
как они сели в экипаж, она заметила, как напряжен и озабочен был Цзин
Жун. Хотя она не была любопытным человеком, она не могла не спросить:
“что господин Цяо сказал тебе?”
Цзин Жун ответил: «он дал мне несколько советов.”
—
Совет?- Чжи Юншу смутился и решил продолжить, — но я думаю, что тебя
беспокоит не это. У тебя ведь должны быть другие заботы, верно?”
Ух
ты! Цзин Жун был шокирован заявлением Цзи Юншу и невольно приподнял
уголок губ. “Я действительно ничего не могу от тебя скрыть.”
— Что случилось?”
Он помолчал немного, прежде чем ответить: “Я думаю о назначении принца Йи наследным принцем.”
“И это тебя беспокоит?”
Он
нахмурил брови. — Цзин и не дурак. Он только что женился на дочери
семьи Цзи и получил покровительство братьев Цзи. Он ни за что не убедит
министров выдвинуть его кандидатуру в такой спешке. Более того,
Министерство кадров осудило этого принца одновременно с тем, как убийцы
были отправлены в Верховный суд. Все улики указывали на Цзин И. Он умный
человек и уж точно не совершит такой глупой ошибки.
«По словам
Лорда Цяо, Пэн Юаньхай, министр кадров, подал порицание только для того,
чтобы отомстить за первого Императорского брата и заманить Цзин И. Но
если вдуматься, он всего лишь недавно назначенный министр. Где он
наберется смелости, чтобы осудить принца или заманить его в ловушку?
Этот инцидент еще больше подтверждает мои подозрения. Я уверен, что за
всем этим стоит вдохновитель, и этот человек достаточно силен, чтобы
влиять на решения как министерства кадров, так и императорского двора.”
Сомнения
Цзин Жуна росли, как снежный ком, пока он говорил. Он никак не мог
понять, кто за всем этим стоит. Кроме императора И Цзин и, у кого еще
была возможность создавать такие большие волны при дворе сейчас?
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    Когда Цзи Юншу услышала его слова, она тоже задумалась. Был только
один момент, который она не совсем понимала. — Порицание вас
Министерством кадров было невыгодно для принца И. Теперь, когда все
придворные прислали прошения, это также ставит принца и в невыгодное
положение, но в процессе также помогает вам вместо этого.”
Помочь?
Цзин Жун покачал головой, выражение его лица стало серьезным. У него
было противоположное мнение по отношению к Цзи Юншу. — Этот принц не
согласен с такой точкой зрения.”
“Но, по крайней мере,
конфиденциальный эдикт позволил тебе вернуться в столицу. Независимо от
того, кто был вдохновителем, он помогает вам.”
— Именно это и
беспокоит принца. Каковы мотивы этого человека? Очевидно, что человек,
которого он хочет уничтожить, — это Цзин и, но человек, которому он
хочет помочь, не обязательно должен быть этим принцем.”
“Почему ты так говоришь?”
— Когда Кулик и моллюск дерутся, рыбак этим пользуется.”
Глаза
Цзи Юншу расширились от удивления. Она не разбиралась ни в делах
императорского двора, ни в борьбе между фракциями, но слова Цзин Жуна и
особенно фраза «рыбак пользуется преимуществом» заставили ее похолодеть.
Таким образом, разговор резко оборвался.
После
того как карета свернула на официальное шоссе, дорога стала намного
ровнее. Недавняя погода, которую они испытали, также идеально подходила
для ускорения их путешествия.
— Уа!- Голова Тан Си выскочила из
кареты, как мини-взрыв, и повернулась лицом к Солнцу. Ее улыбка была
такой широкой, что обнажились все белоснежные зубы и даже десны.
Охранник,
ехавший рядом с экипажем, испугался ее, и даже его лошадь на мгновение
вздрогнула. — Эй, Мисс Тан, очень легко напугать других, если ты ведешь
себя так беспорядочно. Будет очень неприятно, если лошади испугаются.”
“Разве я только что не высунул голову из кареты? Как это может напугать тебя или твою лошадь?- Какой острый язычок!
Охранник сдался. — Мисс Тан, ведите себя так, будто я ничего не сказал.”
Хмпф!
Она собиралась продолжать ссору, но вдруг чья-то большая рука схватила
ее сзади за воротник и потащила обратно в карету. — А!- Раздался
трагический вопль, похожий на визг свиньи, которую режут.
МО Руо сидел внутри, пытаясь вздремнуть, но вместо этого его уши были осаждены шумом. “Не могли бы вы вести себя немного тише?”
“Минута.»Тан
Си, казалось, стал послушным и действительно перестал говорить. Она
прикусила губу и украдкой взглянула на МО Руо, затем прошаркала задом,
пока не оказалась рядом с ним. Затем она осторожно протянула два пальца и
осторожно потянула его за край мантии. — Ах, МО, ты хочешь съесть
немного винограда? Я принесла много.”
— Нет, спасибо.”
“Все в
порядке, тебе не нужно стесняться. Я принес его специально для тебя.
Посмотри на себя, у тебя так пересохли губы, бедняжка. Нежно воркуя над
ним, она протянула руку для быстрого прикосновения.
Блуждающая рука была быстро отбита ударом. МО Руо свирепо посмотрел на нее. “Не пытайся меня так трогать.”
“Я не прикасаюсь, я не прикасаюсь. Я просто хочу угостить тебя виноградом.”
“Я уже сказал, что не буду есть.”
“Почему
бы тебе просто не попробовать? Разве не было бы еще лучше, если бы тебе
это понравилось?- Тан Си была упряма и развернула виноград, который
достала из багажника кареты.
Черный виноград, который она
вытащила, был огромен. Она подняла гроздь винограда, сорвала одну и
зажала плотно сжатый рот МО Руо, чтобы попытаться засунуть ее внутрь. —
Открой рот!”
Его губы оставались плотно сжатыми.
“Ты собираешься его открыть или нет?”
Никогда.
Тан
Си пришел в ярость. Наконец она сбросила с себя ту грациозную и
застенчивую маску, которую нацепила, ущипнула его за обе щеки и
заставила открыть рот, чтобы бросить туда одну виноградину.
Последовал глоток.
Он
сдавил ему горло, едва не задушив МО Руо до смерти. Его лицо
покраснело, когда он сердито посмотрел на самодовольную женщину рядом с
ним. — Ты сумасшедшая, ты что, с ума сошла?”
“Совершенно верно.
Должно быть, я сошел с ума, когда вчера поздно вечером пошел собирать
виноград только потому, что он тебе понравился. С тех пор, как я принес
их с собой, ты должен закончить все до последнего, даже если они тебе не
нужны.”
— Ты… — как только он открыл рот, в него засунули еще одну пригоршню винограда.
Шум
и суматоха в вагоне заставляли его раскачиваться взад и вперед.
Охранники, наблюдавшие за происходящим снаружи, пришли в замешательство.
“Что там делают молодой господин Мо и Мисс Тан, если они подняли такой
шум?”
“Как ты думаешь, что ты можешь делать?”
— Хаиз, как это бесстыдно!- Они все косо посмотрели на этот экипаж. [1]
Через
несколько дней поезд с экипажами прибыл в Бинцзин, то самое место, где
располагалась Академия Миншань. Однако на этот раз Цзин Жун не стал их
беспокоить и приказал поторопиться, остановившись на постоялом дворе в
лесу.
К этому времени небо уже потемнело.
Как только экипажи
остановились,восторженный официант из гостиницы поспешил им навстречу.
Веселый крик официанта был слышен издалека. — Дорогие клиенты, вы
прибыли как раз вовремя! Группа людей только что покинула нашу
гостиницу, и у нас есть несколько пустых комнат.”
Он ухмыльнулся от уха до уха, как будто уже видел золото, сыплющееся сверху.
Так
совпало, что официант поклонился прямо рядом с Цзи Юншу. Когда она
взглянула на него, ее взгляд случайно упал на его запястье, и она
напряглась. В голове у нее смутно зазвенел тревожный звонок, но она не
придала этому особого значения.
Группа последовала за официантом и заказала несколько номеров, затем отвела экипажи и лошадей в конюшню на заднем дворе.
В
гостинице все еще было полно народу: кто-то ел, кто-то пил, а несколько
дюжих мужчин играли в угадайку по пальцам. Несколько других официантов
суетились вокруг, заботясь о своих клиентах.
Когда они вошли, все прекратили свои занятия и повернулись, чтобы посмотреть на них.
Цзи
Юншу почувствовала, как волосы на ее руках встали дыбом. Она намеренно
оглядела комнату, чтобы оценить ее обитателей. Кроме тех, кто ел и пил,
было несколько полных столов людей, у которых не было ни еды, ни вина;
все они сидели там с глубокими хмурыми лицами, уставившись на бамбуковый
держатель, полный палочек для еды на их столах. В отличие от
посетителей, эти люди даже не обернулись, чтобы взглянуть на них, хотя и
услышали шум.
По логике вещей, в это время все должны были обедать, но на этих столах не было ни единого чайника. Как странно!
Джи
Юншу начала быть настороже. Поднимаясь по лестнице, она случайно на
кого-то наткнулась. Тыльная сторона ее ладони ударилась обо что-то и
сильно заболела. Это было почти так же, как если бы… она ударилась о
кусок металла. Этот человек носил одежду из грубого льна и выглядел как
обычный прохожий. Он ушел, ничего не сказав после того, как столкнулся с
ней.
— Что случилось? — спросил Цзин Жун.”
— Она покачала головой. “Ничего.- И поднялась в свою комнату.
МО
Руо икал на протяжении всего их путешествия, и цвет его лица был
ужасен. Как только Цзин Жун ступил в свою комнату, он также быстро
проскользнул внутрь и поспешил закрыть дверь, как будто увидел
привидение.
— Эй, эй, эй, это моя комната.- Властно сказал Цзин Жун.
МО
Руо посмотрел сквозь прозрачную бумагу окна и только вздохнул с
облегчением, увидев, что Тан Си вошла в свою комнату. Расслабившись, он
снова икнул. Затем он плюхнулся на стол и начал пить несколько чашек
воды подряд.
“Да что с тобой такое?”
“Я сейчас умру.” Он все еще был травмирован.
Цзин Жун озадаченно посмотрел на него. Этот придурок одержим?
МО
Руо указал на свой собственный рот, затем потер живот и с горечью
объяснил: “Ты не знаешь, как я провел последние несколько дней. Я
понятия не имею, сколько виноградин эта проклятая женщина засунула мне в
глотку; я чувствую запах винограда, даже когда икну! Не знаю, откуда
она узнала, что я тоже люблю есть виноград. Скажите, вам не кажется, что
она сошла с ума?”
Казалось, он вот-вот расплачется.
[1] они явно дрались! Какие у вас грязные мозги, ТСК. И они так достойны друг друга, лол.
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    ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ О СОДЕРЖАНИИ: КРОВЬ И ЗАПЕКШАЯСЯ КРОВЬ
Глядя
на состояние МО Руо, Цзин Жун не мог удержаться от смеха. — Так тебе и
надо!” Кто просил тебя беспокоить чумного демона? Это ты виноват, что
спровоцировал эту женщину!
МО Руо выглядел совершенно опустошенным
и впился в него взглядом. “Я бы предпочел, чтобы ты меня раздражал, а
не этот сумасшедший мальчишка.”
Хе-хе. Цзин Жун фыркнул от смеха.
— У этого принца нет привычки гоняться за мужчинами. Кроме того, именно
вы пошли провоцировать эту женщину и, естественно, должны нести
ответственность за последствия.”
“Кто сказал, что я ее спровоцировал? Она явно привязалась ко мне сама!”
—
В любом случае, это не мое дело. Вам лучше поскорее убраться отсюда и
не мешать покою этого принца. Решайте свои проблемы самостоятельно.”
“Почему ты такой бессердечный? В конце концов, мы росли вместе. МО Руо жалобно заскулил.
Цзин Жуну все это было безразлично. Он поднял МО Руо, открыл дверь и вытолкнул его наружу. Дверь с грохотом захлопнулась.
— Цзин Жун, ты просто подожди. Рано или поздно я заставлю тебя умолять меня о помощи.- Как это бесит!
Цзин Жун только весело рассмеялся в ответ.
МО
Руо тоже не осмеливался поднимать слишком много шума, опасаясь, что он
снова привлечет внимание Тан Си, и она снова заставит его есть виноград.
Удрученный, он вернулся в свою комнату.
…
После того как
Цзи Юншу вошла в свою комнату и привела себя в порядок, кто-то постучал в
ее дверь. — Дорогой клиент, это чай, который вы заказали.”
Она открыла дверь. Официант принес чай и вскоре ушел.
Однако
чайник был слишком горячим, и она обожгла палец, едва коснувшись ручки.
В результате чайник упал на землю и с громким треском разлетелся на
куски.
— А!- Ее брови сошлись на переносице от боли, и она
убаюкала свою руку, когда выходила, намереваясь найти немного соевого
соуса. Случайно она столкнулась с официантом, который привел их в
гостиницу. В руках у него был чайник с чаем, но вместо прежней солнечной
улыбки лицо его было серьезным и необычайно нервным.
Чжи Юншу
заметил изменение в его поведении, когда она преградила ему путь. — Эй, я
могу попросить тебя принести мне немного соевого соуса с кухни?”
Соевый
соус? Когда официант увидел, что перед ним кто-то появился, он быстро
стер с лица серьезное выражение и изобразил на лице услужливую улыбку.
Но … он также, казалось, стал еще более нервным, как будто кто-то открыл
его великую тайну.
Он недоуменно спросил: «А зачем тебе соевый соус?”
Чжи Юншу вытянул палец, который был ошпарен красным от жара. “Я случайно разбил чайник и тоже ошпарился.”
“О.-
Странно, но в глазах официанта мелькнула тень вины. Он опустил голову в
знак согласия, затем снова посмотрел в сторону комнаты Цзин Жуна и
заговорил: “Мэм, если вы подождете немного, я отнесу этот чайник клиенту
в небесную комнату, а потом принесу вам соевый соус из кухни.”
Цзи Юншу тоже не хотела мешать ему делать свою работу, поэтому она кивнула и улыбнулась в ответ, когда официант принес ему чай.
Когда Цзи Юншу вернулась в свою комнату, она все еще чувствовала, что что-то не так.
Она
на мгновение задумалась, и ее вдруг осенило. Она выскочила из своей
комнаты и побежала к комнате Цзин Жуна, в тот же момент, когда увидела,
что официант вышел.
В комнате Цзин Жун только что налил себе чашку
чая и собирался ее выпить. Она оттолкнула официанта, когда тот выходил,
и бросилась внутрь с криком:” В тот же миг она с грохотом смахнула
чашку.
Цзин Жун был так удивлен, что даже не отреагировал. Когда
чашка с грохотом упала на пол, двери на первом этаже гостиницы внезапно
захлопнулись.
— Убить! Звуки резни раздавались во всех направлениях.
Большая
группа людей внезапно появилась из некогда спокойной гостиницы. Люди,
сидевшие внизу за пустыми столами, вытащили из-под столов большие сабли и
длинные мечи. С тех пор это было зрелище стрельбы рыбой в бочке.
Тот
официант, которого оттолкнул Цзи Юншу, яростно обернулся, глаза его
были полны убийственной решимости, когда он вытащил кинжал из-под тряпки
на плече и ударил им в сторону Цзи Юншу. Она не успела увернуться, как
кинжал вонзился ей в спину. — А!”
Кинжал был очень острым. Почти весь клинок был погружен в ее тело.
В
этот момент голова Цзи Юншу закружилась, и она бросилась вперед, прямо в
объятия Цзин Жуна. Ее спина быстро покраснела от свежей крови, вытекшей
из раны.
Цзин Жун был ошеломлен, но быстро протрезвел и отчаянно
заслонил Цзи Юншу своим телом, когда он схватил со стола палочку для еды
и грубо ткнул ею в лоб официанту, пока она не достигла его затылка.
Затем он поднял ногу и сильно пнул его.
Официанта вышвырнуло из
комнаты, и он ударился о перила снаружи, прежде чем они тоже
развалились, и он упал на первый этаж. Он приземлился, превратившись в
груду крови и плоти.
— Юншу! Он быстро заключил ее в объятия и
судорожно сжал ее бледное лицо. Другая его рука прижалась к ее спине и
тут же налилась кровью.
Цзи Юншу слабо ахнула и посмотрела на него
затуманенным взором, изобразив слабую улыбку на губах, окрашенных
кровью…Я в порядке.”
— Этот принц не позволит тебе пострадать. Ты
не имеешь права. Он обнял ее мягкое тело, его глаза покраснели, он был
на грани нервного срыва. Он выскочил наружу и закричал: “МО Руо!”
В это время только Мо Руо мог спасти ее.
Обстановка снаружи тоже погрузилась в хаос.
Люди Цзин Жуна и эти люди сражались в тесном бою. Вся гостиница была наполнена звуками лязга клинков и ломающейся мебели.
МО Руо и Тан Си вбежали в комнату одновременно и были ошеломлены открывшейся им сценой.
— Спасите ее! — взревел Цзин Жун. — спасите ее!” [1]
—
Отнеси ее на кровать, — быстро приказал МО Руо. Затем он повернулся к
Тан Си: “иди в мою комнату и принеси мою аптечку. Скорее!”
Тан Си уставился на окровавленного Цзи Юншу, застывшего как статуя.
“А ты разве не идешь?- Настаивал МО Руо. Только тогда она ответила и поспешно вышла.
Цзин
Жун отнес Цзи Юншу к кровати и положил ее на живот. В ее спину глубоко
вонзился Кинжал. — Этот принц не может допустить, чтобы с ней что-то
случилось. Ничего… — Цзин Жун был глубоко огорчен.
По сравнению с ним МО Руо был гораздо спокойнее. Он быстро постучал по нескольким акупунктурным точкам на спине Цзи Юншу.
В
этот момент несколько убийц бросились к комнате, но прежде чем они
успели войти, меч уже лишил их жизни. В дверях появились Вэнь Сянь и
Чжао Хуай.
— Спасение маленького наследника-это сейчас самое
главное! Оставьте то, что происходит снаружи, нам.- Вэнь Сянь стоял на
страже у двери, убивая любого, кто приближался. Чжао Хуай спрыгнул со
второго этажа и вступил в бой, помогая людям Цзин Жуна сражаться с этими
убийцами.
Вскоре после этого Тан Си вернулся, обнимая аптечку МО Руо. — Быстро… вот аптечка.- Крикнула она.
МО
Руо открыл сундук и достал маленькую белую бутылочку. Он вынул две
таблетки и положил их в рот Цзи Юншу, затем достал пакетик серебряных
игл. — Передай мне лампу!”
Цзин Жун поспешно передал ему лампу. Он
дрожал всем телом, лоб покрылся холодным потом, и не осмеливался даже
дышать слишком громко, неотрывно глядя на миниатюрную фигурку, лежащую
на кровати.
[1] немного извращенно, но мистер действительно заставил младшего умолять его, как он хотел раньше. Имсосорри.
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МО
Руо сейчас не слишком заботился о приличиях и просто разорвал верхнюю
одежду Цзи Юншу, обнажив ее залитую кровью спину. Кровь все еще
непрерывно текла из ее раны.
Он взял серебряную иглу, нагрел ее на
огне свечи и вонзил в затылок Цзи Юншу. Затем он положил еще несколько
иголок ей на голову, спину и рядом с ухом. …
Вскоре после этого рана перестала кровоточить.
МО Руо вдруг серьезно посмотрел на Цзин Жуна. — Теперь я должен вытащить кинжал, но … …”
“Она не может умереть.”
— Цзин Жун…”
Цзин Жун вдруг взвыл: «я сказал, она не может умереть! Этот принц не допустит, чтобы с ней что-то случилось, понимаешь?”
МО
Руо мог сопереживать его чувствам, поэтому не реагировал на его
взволнованный бред. Вместо этого он спокойно и ясно описал ситуацию. —
Цзин Жун, тебе также должно быть ясно, что когда Кинжал будет извлечен,
шансы на то, что она выживет или умрет, будут 50 на 50. Это не то, что я
могу контролировать. Если она сможет преодолеть это препятствие, ей
очень повезет.”
В голове у Цзин Жуна была полная пустота.
Внезапно Чжи Юншу негромко хмыкнул.
Цзин
Жун тут же оттолкнул МО Руо и прислонился к кровати, держа ее
бескровные руки. Она с трудом открыла глаза и пошевелила бледными
губами. — Ты выйдешь. Пусть … пусть он ее уберет.”
«Юншу…”
“Выходить.” Если она действительно не выдержала и умерла, то не хотела, чтобы он стал свидетелем ее смерти.
Цзин Жун посмотрел на нее, и по его щекам потекли слезы.
МО
Руо уговаривал его: «Ты выйдешь первым. Я гарантирую, что использую
все, что у меня есть, чтобы обеспечить ей жизнь.- Стойкий и решительный.
Это было обещание!
Цзин Жун протянула руку и убрала несколько
прядей волос, упавших ей на щеку. “Ты однажды сказал, что, что бы ни
случилось, ты останешься рядом с этим принцем. Этот принц хочет привезти
тебя на луга, чтобы ты катался на лошадях и стрелял из лука; я хочу
привезти тебя в заснеженные горы и пустыню Гоби. Вы сказали, что там
есть прекрасные цветы Гесанг, которые вы хотели бы увидеть, как только
откроете глаза. Этот принц обещает привести вас туда, но вы также должны
пообещать этому принцу, чтобы с вами ничего не случилось.” [1]
На ее губах появилась улыбка, но у нее не было сил ответить.
Цзин Жун отпустил ее руку и выпрямился, затем посмотрел на МО Руо. “Тогда я вас побеспокою.”
“Минута.- МО Руо никогда не был так серьезен.
Цзин
Жун вышел из комнаты с Тан Си на буксире. Покрасневшими глазами он
смотрел вниз на зрелище на первом этаже. Вся гостиница выглядела как
запечатанная бойня. Кроме тех, кто был занят борьбой, здесь были только
трупы, испачканные кровью.
Цзин И! Неужели ты действительно такой
безжалостный?! Его руки в рукавах были сжаты в кулаки. Он наклонил
голову, чтобы посмотреть на Вэнь Сяня, который все еще стоял на страже у
двери. — Позаботься о людях внутри.”
“Не волнуйся.”
В
следующее мгновение в глазах Цзин Жуна вспыхнула безжалостная жажда
убийства. Одним прыжком он спрыгнул на первый этаж, выхватил меч из
чьих-то рук и устроил кровавую бойню. Он безжалостно убивал любого, кто
подходил к нему.
Тан Си вытащила свой хлыст и последовала за ним.
“У тебя хватило наглости причинить боль а Джи, так что я хочу, чтобы вы
все умерли!- Взмахнув кнутом, она обвила чью-то шею и задушила его
насмерть. “Давно пора, чтобы мой хлыст попробовал немного крови.- Она
тоже начала бесконечную охоту за убийствами.
Войдя в комнату, МО Руо сказал Цзи Юншу: «Мисс Цзи, вы должны смириться с этим.”
“Вытащить его.”
“Я
уже запечатал твои акупунктурные точки, чтобы уменьшить боль. Тем не
менее, это все равно будет очень болезненно, и вы должны смириться с
этим самостоятельно.”
“Минута.” Она к этому готова!
МО Руо
скатал полотенце, чтобы она могла в него вцепиться. Эта женщина всегда
была очень слаба, и из-за какой-нибудь незначительной болезни ее на
несколько дней приковывали к постели, не говоря уже о воткнутом в спину
кинжале. Если бы она могла держаться, то осталась бы жива. Если нет, она
умрет!
МО Руо глубоко вздохнул, непривычно нервничая. Если бы
это был кто-то другой, он не стал бы так торопиться вытащить кинжал, но
это был Цзи Юншу, лежащий на кровати.
Если бы случилось какое-то
несчастье, Цзин Жун, скорее всего, тоже не выжил бы. Он крепко сжал
Кинжал и сосредоточился. Как только он собрался вытащить Кинжал, Цзи
Юншу обратился к нему с просьбой: — МО Руо, ты можешь мне кое-что
пообещать?”
“Говорить.”
Она несколько раз открывала и
закрывала рот и говорила с большим трудом. “Если … если я умру, ПЛ …
пожалуйста, скажи Цзин Жуну, что он должен… должен заботиться о Вэй И и
никогда… никогда не говорить ему о своем происхождении. Если бы это было
возможно… отошлите Вэй И прочь, даже если ему придется оставить
Великого линя.”
— Учитель Джи, не говорите больше ничего.”
—
Кроме того, ты должен сказать Цзин Жуну, сказать ему… чтобы он жил
хорошо и не делал глупостей. Кроме того, скажи ему, чтобы он кремировал
мой труп и… развеял мой прах в море.”
— Учитель Джи…”
“Обещать мне.”
—
Хорошо, я обещаю тебе. Но я не думаю, что у меня будет шанс помочь вам
передать это, потому что вы определенно будете в порядке, и я обещал
Цзин Жуну, что определенно не позволю, чтобы с вами что-нибудь
случилось.”
Цзи Юншу задохнулся, не в силах говорить дальше.
“Я собираюсь вытащить его. Потерпи немного.”
Цзи
Юншу положила полотенце обратно в рот и крепко прикусила его. Руки МО
Руо крепче сжали Кинжал, затем его руки потянулись вверх.
— А! Из комнаты донесся пронзительный крик.
Когда
Цзин Жун услышал крик во время своей резни, его кровь, казалось,
закипела еще сильнее. Меч в его руках, казалось, жаждал крови, как
кровожадный вампир, когда удар за ударом забирал кровь и жизни.
Свежая
кровь залила все его тело, даже лицо. Он был похож на дикого гепарда,
жаждущего еще крови. Никто никогда не видел его в таком состоянии.
Меньше
чем за то время, которое потребовалось, чтобы заварить чашку чая,
практически все убийцы в гостинице были устранены, и осталось только два
человека. Эти двое немедленно бросили свои мечи, сдаваясь. — Принц
Ронг, пожалуйста, пощадите нас! Мы только выполняли приказы.”
Цзин
Жун держал длинный меч, с которого все еще капала кровь. Его глаза были
кровожадными и полными бесконечного желания убивать, когда он холодно
смотрел на двух людей, стоящих на коленях на земле. Он поднял меч и
направил его на них. “Какова была причина такого приказа?”
Они оба заговорили в унисон: «чтобы помешать принцу сделать хоть один шаг в столицу.”
Как
только они закончили говорить, Цзин Жун выхватил меч и щелкнул
запястьем. Одним ударом им перерезали глотки. Они были мертвы! Он не дал
им ни единого шанса остаться в живых.
Свежая кровь забрызгала его одежду. С того бледно-голубого длинного одеяния теперь капала ярко-алая кровь.
— Ваше высочество, вы… — поспешно спросил Лан по.
Цзин
Жун холодно оглядел бесчисленные трупы, разбросанные по всей гостинице.
Металлическое зловоние крови густо окутало все вокруг.
Он
беззаботно швырнул окровавленный меч в лужу крови. Его глаза мрачно
сузились, когда он проинструктировал Лан по: “бросьте эти трупы в горы,
чтобы накормить Волков. Этот принц хочет, чтобы они умерли без единого
целого трупа и костей.”
Ах! Лан По был потрясен. Когда Его
Высочество стал таким жестоким? Как бы он ни был взбешен, он никогда не
бросил бы трупы в пустыню на съедение волкам.
— Да!- Хотя он и был удивлен, Лан по все же принял его приказ.
[1]
впервые упомянутые в 617 году, цветы, которые вы нарисовали для Вэнь
Сяня, были цветами цзысан, которые черпали вдохновение из цветов Гесан.
Возможно, автор перепутал себя. Опять же, цветы Гесанг означают «тот,
кто перед вами, намного лучше, чем девушка вашей мечты».
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    После этого Цзин Жун немедленно бросился на второй этаж и распахнул дверь. Густой металлический запах крови вырвался наружу.
МО Руо был занят тем, что накладывал лекарство и перевязывал рану Цзи Юншу.
Фу! Он поспешил вперед и спросил:”
МО
Руо тоже чувствовал себя гораздо спокойнее. Он продолжал лечить
бессознательного Цзи Юншу, говоря: «я должен сказать, что люди, которые
не похожи друг на друга, не могут жить вместе. [1] я уже знал, что ты
упрямая, но я не ожидал, что эта девушка будет такой же упрямой, как ты!
Она действительно прошла через боль; даже мужчина не смог бы сделать то
же самое.”
Единственное, что услышал Цзин Жун, было “ » она сделала это”!
“Значит, теперь с ней все в порядке?”
“Можно
и так сказать. За кого ты меня принимаешь?? Я-божественный доктор! Нет
никого, кого я не мог бы спасти.- Он был очень самодовольным. Ай-яй-яй,
чьи руки так сильно дрожали раньше, когда он вытаскивал Кинжал? Теперь
ты можешь быть дерзким!
После того, как он перевязал Цзи Юншу, МО
Руо встал, отряхнул одежду и сказал Цзин Жуну: “прежде чем я вытащил
кинжал, Учитель Цзи проинформировал меня о нескольких вещах. Не думаю,
что у меня будет возможность передать их ей.- Он самодовольно дернул
бровями и продолжил: — Ладно, пойду посмотрю, есть ли в этой гостинице
лекарство.- И он зашагал прочь.
Прежде чем подойти, он столкнулся с Тан Си и сказал ей: “ты останешься и поможешь учителю Цзи переодеться в чистую одежду.”
Что?
Она, помочь ему переодеться? — Я?- Тан Си указала пальцем на себя,
широко раскрыв глаза от удивления. — Я женщина, как же так… — МО Руо
ушел прежде, чем она закончила говорить.
Она удивленно посмотрела ему вслед. Что это было? Затем она вошла внутрь.
Чжао Хуай тоже поднялся наверх и спросил Вэнь Сяня: “как поживает маленький наследник?”
“Теперь он в порядке.”
“Тогда это хорошо. Если бы что-то случилось с маленьким наследником, я не знаю, как бы мы это объяснили.”
Вэнь Сянь посмотрел на людей внизу и громко спросил: «Кто же эти люди?”
Чжао
Хуай покачал головой. “Непонятный. Когда я путешествовал с Его
Высочеством и маленьким наследником по пути в ЮФУ, мы также встречались с
убийцами. Все они целились в Его Высочество.”
“Значит, есть еще кто-то, кому нужна жизнь Его Высочества?”
“Минута.”
Вэнь
Сянь не мог этого понять. Он повертел его в голове. Кроме них,
единственные люди, которые захотят убить Цзин Жуна, вероятно, будут
связаны с событиями при императорском дворе. Он больше не думал об этом.
Сейчас самое главное — это безопасность маленького наследника.
В
комнате у кровати сидел Цзин Жун. Когда он взглянул на бледное лицо этой
женщины, его сердце словно пронзили иголки. Причинить вред Цзи Юншу
было равносильно тому, чтобы пересечь его нижнюю границу. Цзин и, этот
принц клянется, что когда я вернусь в столицу, то разорву твой труп на
тысячу кусков.
Через некоторое время он наконец повернулся к Тан Си, который молча стоял в комнате. “Ты можешь выйти первым.”
— Выйти на улицу? Но а Мо попросил меня зайти и помочь а Джи переодеться.” Да, она и сама не могла в это поверить.
Вместо этого Цзин Жун сказал: “я сделаю это сам. Ты можешь идти.”
“О.-
Большего я и желать не могу. — Да, я чувствую, что эти люди просто
заслужили смерть. Бросать их в горы на растерзание волкам было слишком
мягко с их стороны. Если бы это был я, я бы сохранил им жизнь, а потом
медленно пытал бы их. Я сдирал с них кожу, вырывал сухожилия, медленно
отрезал кусок за куском плоть. Пусть они испытают судьбу хуже смерти.”
Черт возьми! Ты все еще самый порочный из всех.
Цзин
Жун уже был полностью поглощен своей заботой о Цзи Юншу, и у него не
было свободного времени, чтобы думать о таких вещах. Для него смерть
была самой страшной вещью.
Тан Си продолжала говорить, как будто
она уже не сказала Достаточно: “вам лучше найти Вдохновителя всего
этого, а затем пытать его в соответствии с тем, как я только что
описала. В противном случае, если а Джи испытает какие-либо затяжные
эффекты от этого в будущем, тогда… — она была прервана, прежде чем
смогла закончить говорить.
“Выйти.- Тон Цзин Жуна стал еще более суровым.
Ладно,
я пойду! Тан Си повернулась на каблуках и направилась к выходу.
Закрывая дверь, она еще раз взглянула на человека, лежащего на кровати.
Цзин Жун уже снял пропитанный кровью топ Цзи Юншу, обнажив нежные
бугорки на его груди… которые не были похожи на грудные мышцы; они явно
были грудями! Подожди, грудь?
Глаза Тан Си расширились от шока.
Женщина? Учитель Джи-женщина? Этого не может быть! Как она и думала, она
закрыла дверь и бросилась вниз, чтобы найти МО Руо на заднем дворе.
МО
Руо был в аптеке гостиницы, покупал какие-то травы. Увидев, как она в
бешенстве врывается в комнату, он спросил: Еще одна резня?”
— Какая резня?! Быстро скажите мне, вы уже знали об этом?”
Его
рука замерла на середине захвата пучка трав и посмотрела на
взволнованную женщину перед ним. — Но почему? Вы уже помогли ей
переодеться?”
— Переодеться в какую одежду? Цзин Жун мне не позволил. Он хотел сделать это сам.”
Когда
она это сказала, травы в его руке чуть не упали на пол. Его глаза
расширились и округлились от удивления, когда он указал вверх “ » Цзин
Жун лично переоделся для нее?”
“Минута.”
Челюсть МО Руо чуть не упала на землю. Цзин Жун, Ух ты, отличная работа!
Братан, если бы ты знал, что Цзин Жун и Цзи Юншу уже спали вместе, разве твоя челюсть не была бы навсегда воткнута в землю? [2]
Тан Си почувствовал, что они, возможно, немного отклонились от темы, и быстро спросил снова: “я спрашиваю тебя, а Чжи… женщина?”
“А ты как думаешь?”
“Я видел это.”
“И что же ты видел?”
— Просто … — ее грудь! Она нервно коснулась губ, но не смогла заставить себя произнести слово «грудь».
МО Руо продолжал собирать травы, но не противоречил ей, что считалось молчаливым признанием ее идеи.
Эта
мина в сердце Тан Си теперь действительно взорвалась. Человек, который
ей когда-то нравился, на самом деле был женщиной? Ей показалось, что
кто-то так сильно ударил ее по голове, что она едва не потеряла
сознание. Она собиралась продолжить расспросы, но у Мо Руо был такой
вид, словно он что-то задумал. “Почему у тебя такое выражение лица? О
чем ты беспокоишься теперь, когда а Джи в порядке?”
“Меня что-то беспокоило? А я нет!- Он быстро стер это выражение со своего лица.
Тан Си не поверил ему и продолжал пытливо смотреть на него. “Ты пытаешься мне солгать? Быстро скажи мне, что случилось?”
Наблюдательность
этой женщины была, безусловно, хороша! МО Руо вздохнул и серьезно
сказал ей: «Ты знаешь, что есть такой тип яда из Ханьцзяна, который
называется буфотоксин?” [3] [4]
— Буфотоксин? Тан Си порылась в
памяти и вдруг вспомнила: «я помню! Это было записано в одной из
медицинских книг, которые вы мне дали. Буфотоксин-это первый из пяти
ядов; его нельзя вылечить, но он и не отнимет у человека жизнь.”
— Вот именно!”
“Но
почему вы вдруг упомянули об этом?- Тан Си был озадачен. В следующее
мгновение ее осенило, и она открыла рот. “Ты имеешь в виду…”
“Заткнуться.-
МО Руо остановил ее. “Не открывай его первым. Учитель Джи не был
серьезно отравлен, и на данный момент он нейтрализован. Но мы узнаем о
ее состоянии только после того, как она проснется.”
На этот раз
настала очередь Тан Си опустить челюсть на землю. Взволнованная и
нервная, она спросила: «тогда… а Джи действительно в порядке или нет?”
—
Она, естественно, будет в порядке, пока я рядом. Но если яд проник в ее
внутренние органы, он не может лишить ее жизни, но причинит невыносимую
боль.- Выражение его лица было серьезным.
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    Новость была просто шокирующей. Некоторое время Тан Си пребывал в оцепенении.
—
Пожалуйста, держи это пока в секрете и никому не говори, особенно Цзин
Жуну. Я постараюсь сделать все возможное, чтобы найти решение на данный
момент.»
— Я знаю.- Тан Си заткнись. Она ничего не скажет, даже если ее забьют до смерти.
В
тот вечер, переодев Цзи Юншу и приняв ванну, Цзин Жун стоял на страже у
ее постели, отказываясь покидать ее дольше, чем на секунду.
На следующий день.
Из
ЮФУ пришло письмо от дяди Фу из семьи Вэй. — Это для учителя Цзи, и его
сначала послали в ЮФУ, но Цзо Яо знал, что мы уже уехали, и послал
кого-то, чтобы переслать письмо прямо сейчас.»
Цзин Жун взял
письмо и посмотрел на лежащего без сознания на кровати Цзи Юншу, прежде
чем выйти из комнаты, чтобы прочитать письмо. В письме была новость о
том, что Вэй И пропал без вести, и подробности о том, что произошло той
ночью.
Вэй И пропал? На подоконнике тоже была кровь. Письмо в его руке было скомкано, и он ударил кулаком по столу. — Вэй И пропал.»
Лан по удивился: «молодой господин Вэй пропал? Что происходит?»
Цзин Жун протянул ему письмо.
Лэнг
по взял его и разгладил смятое письмо. Только тогда он понял, что это
от дяди Фу, который сказал, что Вэй И пропал, и рассказал все, что видел
в комнате той ночью, вплоть до мельчайших деталей.
Сердце Лан по дрогнуло от беспокойства: «Ваше Высочество, молодой господин Вэй будет в порядке?»
-С ним все будет в порядке.- Он был в этом уверен.
-Ваше Высочество знает, кто похитил молодого господина Вэя?»
-А
кто же еще это может быть?- Глаза Цзин Жуна были глубоки, —
Императорский отец издал императорский указ, призывая этого принца в
столицу. Цзин и знает, что это неблагоприятно для него, и обязан сделать
все возможное, чтобы помешать этому принцу вернуться в столицу. Иначе
прошлой ночью не было бы так много убийц.»
О! Теперь Лэнг по все понял. -Ваше Высочество имеет в виду, что молодой господин Вэй был схвачен принцем И.»
—
Он кивнул. Определенно! В этом нет никаких сомнений. Вероятно, не было
ничего в этом мире, чего бы не сделал Цзин и, если бы это достигло его
цели. Ну и что с того?..
— Если он действительно попал в плен к
принцу и, — быстро сказал Лан по, — Разве это не было бы более опасно
для молодого господина Вэя? Принц Йи безжалостен. Молодой мастер Вэй не
знает боевых искусств,и он тоже не очень умен…»
Как бы то ни было,
Вэй И и дважды спали вместе в одной постели, так что даже если они не
слишком близки, их все равно можно считать знакомыми. Как он мог не
нервничать, когда узнал, что Вэй и попал в плен? Этот мальчик был просто
очарователен. Ему тоже очень нравится Вэй И!
В отличие от его
беспокойства, Цзин Жун был спокоен и имел другое мнение. — Вэй И будет в
порядке! Сейчас он временно является шахматной фигурой Цзин И.
Единственный способ угрожать этому принцу-сохранить ему жизнь, а это
последнее средство Цзин И.»
Последнее средство! Да, похищение Вэй
И, чтобы помешать ему войти в столицу, было действительно отчаянным
выбором,который не будет использован, если только в качестве последнего
средства.
-Ваше Высочество, почему бы вам не попросить этого
скромного человека сначала отправить кого-нибудь обратно в столицу или
сообщить Лу Цзяну, чтобы он мог пойти вперед и спасти молодого мастера
Вэя? Это все еще даст нам время, чтобы предотвратить кризис, если он еще
не прибыл в руки принца И.»
Это действительно хорошая идея! Цзин
Жун тоже согласился и кивнул: «давай, несмотря ни на что, мы должны
найти Вэй И и вернуть его в целости и сохранности.»
«Да.»
-Но не позволяй учителю Джи узнать об этом.»
«Да.»
«Тогда идти.- Лан по поспешил выполнить его указания.
Цзин
Жун вернулся в комнату как раз в тот момент, когда проснулся Цзи Юншу.
Она все еще была бледна после сна, и на щеках ее почти не было румянца.
Она несколько раз кашлянула.
-Ты не спишь?- Удивленный, Цзин Жун
бросился к кровати и крепко сжал ее руку. — тебе где-нибудь неудобно? У
тебя все еще болит спина? Скажи этому принцу.»
Она слабо подняла
веки, чтобы посмотреть на мужчину перед собой, чувствуя себя так, словно
ее вытащили из Врат Ада. Ее сухие, побелевшие губы приоткрылись.»
-Ты знаешь, как этот принц беспокоился за тебя?- В его глазах стояли слезы.
Она
протянула руку, коснувшись изможденного лица Цзин Жуна, покрытого
щетиной дневной давности, и слегка улыбнулась.-однажды ты сказал, что
возьмешь меня с собой в прерии и снежные горы. Я еще не был там, так что
даже если бы мне суждено было умереть, то только после того, как я
побывал в этих местах.»
-Ты не имеешь права говорить такие вещи.-
Он крепко держал ее за руку. — Юншу, я никогда не отпущу твои руки, и я
не позволю тебе снова пострадать.»
Она мягко улыбнулась. -Знаешь, мне только что приснился сон.»
-Что это за сон?»
—
Мне приснилось, что я нахожусь в очень, очень темном месте, где вокруг
меня ничего нет, и вдруг я увидел свет. Вокруг меня были призраки,
Король Ада яма восседал на своем троне, и меня тянуло к вратам Ада. Но
кто-то тянул меня за руку. Я оглянулся и увидел тебя. Ты сдерживал меня и
собирался снести весь дворец. Так что в конце концов король Ада
отпустил меня, опасаясь, что ты действительно разрушишь ад, и сказал,
что никогда больше не осмелится взять меня.»
— Глупая девчонка.-
Он смахнул с ее лба несколько выбившихся волосков. — Что бы ни
случилось, этот принц будет крепко держать тебя за руку и никогда не
отпустит.»
Она улыбнулась и мягко кивнула.
После этого МО
Руо пощупал ее пульс и сказал: «Самое худшее позади, тебе просто нужно
больше отдыхать. Мы остановимся в этой гостинице на несколько дней.»
— Нет, я знаю свои раны и свое здоровье. Нет никакой необходимости откладывать поездку для меня, я могу путешествовать.»
Цзин
Жун возразил: «Нет, ничто так не важно, как ты. Не думай слишком много и
отдыхай здесь спокойно. Когда ты почувствуешь себя лучше, мы уйдем.»
Она
знала, что не сможет убедить его в обратном, и чувствовала себя немного
виноватой. Она чувствовала себя ужасно из-за того, что их расписание
было отложено из-за ее травм.
Таким образом, группа пробыла здесь
несколько дней. С помощью превосходного лекарства МО Руо состояние Цзи
Юншу улучшилось, и ее рана постепенно зажила. Вздох, подумать только, у
нее всегда болит спина. Как жалко!
Однажды в ее комнату ворвался
Тан Си. — Ах Джи.- Она сказала так, словно сделала большое открытие,
наклонившись и хихикая: — Ах Джи, позволь мне спросить тебя кое о чем.»
— Да?»
-Я хочу увидеть твою грудь.»
Пффф!
Цзи Юншу чуть не вырвало кровью. Она положила тыльную сторону ладони на
лоб Тан Си и сказала: «но у тебя же нет температуры!»
Тан Си
откинулась назад и прикусила губу, глядя в эти круглые глаза: «не
скрывай от меня ничего, я видела все это на днях, когда тебе было
больно.»
-И что же ты видел?»
— Твои сиськи!- Она тоже указала пальцем, — я видела это собственными глазами.»
Цзи Юншу на мгновение замер.
Тан
Си продолжала наклоняться вперед, сузив глаза и странно улыбаясь: «я не
ожидала, что ты женщина.- Как будто она открыла какую-то великую тайну!
— Она хихикнула. Она несколько дней сдерживалась, прежде чем спросить.
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    Я думал, это что-то серьезное!
Цзи Юншу бросил на нее спокойный взгляд и кивнул. “Да, я женщина.”
—
Что?- Воскликнул Тан Си. Хотя она поняла это раньше, она все еще была
ошеломлена, услышав это от самой Цзи Юншу. — Она быстро добавила: — Это
просто удивительно!»
Ха-ха! Цзи Юншу поджала губы и сверкнула улыбкой.
Посмотрите, как она улыбается… как она могла не понимать, насколько женственной была Цзи Юншу до сегодняшнего дня?
Затем…
“О, боже мой! Подумать только, что я на самом деле … ..- был влюблен в тебя. Щеки Тан Си покраснели от смущения.
Увидев
восхитительную реакцию Тан Си, Цзи Юншу усмехнулся и легонько щелкнул
Тан Си по лбу. — Этого достаточно. Перестань уже так волноваться. В
конце концов, для тебя было бы неплохо узнать, что я женщина. Когда мы
прибудем в столицу, пусть никто об этом не узнает. Иначе у меня будут
большие неприятности. Вы меня понимаете?”
Тан Си серьезно кивнул.
“Можешь на меня положиться. За кого ты меня принимаешь? Я отлично умею
держать язык за зубами. Я обязательно унесу твою тайну в могилу.- Тан Си
снова захихикал.
В течение всего дня молодая леди была необычайно
возбуждена. Пока все ели, Тан Си держала миску в руках и набивала лицо,
все время хихикая и опустив голову.
МО Руо, сидевший напротив нее, бросил на нее смущенный взгляд. “Почему ты хихикаешь, как дура?”
Что
за чертовщина! Как ты смеешь называть меня дураком? Тан Си поставила
миску и палочки в ее руке. Затем она посмотрела на МО Руо и яростно
пнула его ногой из-под стола.
Раздался громкий стук, когда удар пришелся прямо в колено МО Руо.
МО Руо прикрыл рот рукой, подавляя крик. Он скорчил гримасу агонии, и глаза его наполнились слезами.
Перед ним Тан Си продолжал смеяться еще более весело.
Это
продолжалось недолго, так как Тан Си быстро почувствовал жалость к
страдающему МО Руо. Она встала со своего места, наклонилась вперед и
обеспокоенно спросила: Я сильно тебя обидел?”
“А ты как думаешь?- МО Руо говорил сквозь стиснутые зубы.
“Я… — заикаясь, пробормотала она. “Тебе не следовало дразнить меня. Дай-ка я посмотрю, насколько серьезна твоя рана.”
Говоря это, она подошла к другой стороне стола и потянулась за брюками МО Руо.
“Что ты делаешь?”
— Сними брюки и дай мне взглянуть на него.”
“Почему я должен снимать брюки? МО Руо недоверчиво уставился на нее.
“Как я могу сказать, насколько серьезна твоя рана, если ты не снимаешь штаны?”
— С моим коленом все в порядке.”
“У тебя был такой вид, будто ты испытываешь невыносимую боль!”
“Я просто играла.”
— Перестань нести чушь и сними штаны!»Они начали перетягивание каната, создав веселую сцену.
Охранники
вокруг них были удивлены тем, что они только что увидели, но также
пытались подавить свой смех. Легендарному доктору МО предстоит долгое
путешествие.
В гостинице кипела жизнь, все веселились в “радости и согласии”.
Тем
временем, выйдя из здания, Цзи Юншу, которая очень долго лежала на
своей кровати, села на ступеньках снаружи здания, чтобы насладиться
бризом. Цзин Жун был рядом с ней, составляя ей компанию.
Бесчисленные
сияющие звезды украшали ночное небо восьмого месяца. Накинув на плечи
толстый плащ, Цзи Юншу положила голову на плечо Цзин Жуна.
Когда они услышали ссору Тан Си и МО Руо, начался сеанс сплетен.“Если подумать, Тан Си-порядочная молодая леди.”
Цзин Жун усмехнулся, прежде чем спросить:”
—
МО Руо всегда хранил Мисс Конг Ю в своем сердце. Хотя он никогда ничего
не говорил, мы оба можем это сказать. Мисс Тан-полная противоположность
Мисс Конг Ю, но я думаю, что она очень хорошо подходит для МО Руо.”
— МО Руо не влюбится в такую девушку, как она.- Тут же заявил Цзин Жун.
Однако Цзи Юншу не согласился. “Хотя вы выросли вместе, я уверен, что мое суждение верно.- Ее тон был исключительно уверенным.
Цзин
Жун не стал с ней спорить. Вместо этого он притянул ее ближе в свои
любящие объятия. “Я не знаю, как Мо Руо относится к ней, но этот принц
знает, что моя любовь к тебе реальна и непобедима.”
Цзи Юншу подняла на него глаза и блаженно улыбнулась.
— О, да. МО Руо сказал, что вы просили его передать послание этому принцу. В чем же дело?- С любопытством спросил он.
Цзи Юншу покачала головой. — Это останется тайной. В конце концов, я все еще цел и невредим, не так ли?”
—
Ты прав. Цзин Жун не стал настаивать. Он знал, что это должны были быть
последние слова Цзи Юншу, обращенные к нему, и он тоже не хотел их
слышать. Вокруг них начал подниматься ветер. Обеспокоенный ее травмой,
Цзин Жун помог ей подняться в комнату.
Два дня спустя Цзи Юншу почти полностью исцелился. Без дальнейших церемоний они продолжили свой путь в столицу.
Сидя в карете, Цзин Жун смотрел в окно, на заднюю часть кавалькады. Затем он снова задернул занавеску.
Он
повернулся, чтобы посмотреть на Цзи Юншу, которая читала «отрывки из
одиночных экспедиций», подаренные ей маленькой Сю. Вчера вечером она
пролистала несколько страниц и влюбилась в него. Поскольку у нее было
много свободного времени во время путешествия, она решила почитать
книгу.
— А эта книга интересная?- Спросил Цзин Жун.
Цзи Юншу ответил кивком головы.
“У
нас также есть эта книга в библиотеке императорского дворца. Однажды
этот принц вернулся в императорский дворец, надеясь найти военную книгу.
Так совпало, что я увидел эту книгу и принес ее с собой. В конце концов
… — он сделал вид, будто вспомнил что-то важное, — я думаю, что
использовал его, чтобы подпереть шаткий стол.”
Пфф… лишившись дара
речи от заявления Цзин Жуна, Цзи Юншу сердито посмотрел на него. Как ты
смеешь использовать такую хорошую книгу, чтобы починить свой стол!
Цзин Жун схватила свою книгу и продолжила: “что такого интересного в этой книге? Не лучше ли взглянуть на этого принца?”
— Верни его мне.”
Цзин Жун ухмыльнулся. — Этот принц вернет его тебе в обмен на поцелуй.”
“Ты такой негодяй, — упрекнул его Цзи Юншу.
Удивительно,
но парень засмеялся еще радостнее. Он наклонился вперед, И Джи Юншу
была застигнута врасплох лицом, которое внезапно заполнило ее поле
зрения. Это действительно красивое лицо. Это действительно интереснее,
чем «отрывки из одиночных экспедиций».
Но … Цзи Юншу обернулась и
отвела взгляд. Затем она протянула руку и сказала: “прекрати дурачиться
со мной. Возвращайся на свое место и дай мне мою книгу.”
“Я же
сказал тебе, чтобы ты перестал читать и сосредоточился только на этом
принце. Будь хорошей девочкой. Он сунул книгу в рукав, и Цзи Юншу снова
потерял дар речи. Этот человек действительно иногда бывает слишком
неразумным.
Ответ Цзи Юншу расстроил Цзин Жуна. Он обхватил ее
одной рукой за талию и притянул к себе. Она потеряла равновесие и упала
прямо в его объятия.
Цзи Юншу поджала губы, и ее щеки покраснели.
Ритмичное дыхание мужчины ударило ей в нос, затем в щеки, оставляя
покалывание во всем теле. Почему-то она вспомнила, что случилось прошлой
ночью, когда они спали в одной постели. Ее щеки запылали еще сильнее.
Увидев
румяные щеки Цзи Юншу, Цзин Жун наконец-то обрадовался. Он отпустил ее,
достал «отрывки из одиночных экспедиций» и вернул ей.
“Штраф. Этот принц перестанет тебя беспокоить. Наслаждайся своей книгой.”
Цзин Жун снова сел, закрыл глаза и откинулся на спинку стула, чтобы вздремнуть. Злая улыбка осталась в уголках его губ.
Цзи
Юншу не знала, стоит ли ей расстраиваться или развлекаться.
Единственное, что она знала, это то, что она больше не могла
сосредоточиться на своей книге. Она едва прочла несколько страниц, но
ничего не переварила. В конце концов она перестала читать и отложила
книгу в сторону. Она раздвинула занавеску и выглянула в окно.
Если
они и дальше будут двигаться в таком темпе, то скоро прибудут в
Цзиньцзян. В этот момент ей стало интересно, как поживает Вэй И.
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    Капитал.
Вэй И был доставлен в столицу и отправлен прямо в
поместье принца И. К счастью, он не пострадал, если не считать
нескольких красновато-фиолетовых отметин на запястьях от того, что его
связали.
Несколько грубых мужчин только что подняли его и бросили на землю, предупреждая: “веди себя прилично.”
Руки
Вэй и были связаны за спиной, комок ткани засунут в рот, а глаза
прикрыты полоской ткани. Он не мог ни говорить, ни видеть. Он мог только
использовать свои уши и нос, чтобы определить, где он сейчас находится.
Земля
под его задницей была твердой, но очень гладкой. Вокруг него витал
слабый аромат сандалового дерева. Таким образом, он не был в тюрьме.
Он
также мог слышать отдаленные звуки других людей и их шаги, так что его,
вероятно, не держали в отдаленной комнате. Судя по эху, которое он
слышал, когда этот человек говорил раньше, он думал, что находится в
большой гостиной или приемном зале; и судя по длине Эха, эта гостиная
или зал должны быть необычайно просторными, не такими, как в обычном
доме.
Единственные возможности, о которых он мог думать, были
ничтожны. Кому понадобилось похищать его? И они тоже не причинили ему
вреда по дороге. Когда его просили, ему давали еду и питье. Они
заботились о нем, когда он хотел спать или идти в туалет.
Откуда
он мог знать, что эти люди должны хорошо заботиться о нем? В конце
концов, он был шахматной фигурой, которую Цзин и держал в резерве и
которая могла стать важной в будущем. Если с ним что-то случится, Цзин и
наверняка потребует головы этих людей.
Перед самым въездом в
столицу ему завязали глаза и заткнули рот кляпом. Он неподвижно сидел на
земле, и вскоре эти люди ушли, оставив его одного.
Внезапно к
нему приблизились чьи-то шаги. Цзин и Доу Цюань вошли в комнату и
посмотрели на связанного человека перед ними, затем усмехнулись и сели.
“Ваше высочество, как вы собираетесь поступить с этим дураком?- Спросил
ДОУ Куан.
На лице Цзин и появилось зловещее выражение: «сейчас еще
не время иметь с ним дело. Пока он остается в пределах досягаемости
этого принца, Цзин Жун должен будет повиноваться этому принцу, даже если
он сможет вернуться в столицу, особенно если он хочет спасти этого
дурака.”
“Но что, если принц Ронг и его люди придут, чтобы спасти его?”
— Спасти? Куда он пойдет? Как он мог спасти его, если этот принц просто хорошо его прячет?- Хе-хе.
“Где Ваше Высочество намеревается его спрятать?”
Цзин
и усмехнулся и сказал: “Самое опасное место-это и самое безопасное
место. Если бы он был спрятан в столице, Цзин Жун наверняка смог бы его
найти. Но если бы… его послали во дворец, Цзин Жун никогда бы не
подумал, что этот человек действительно находится во дворце, каким бы
умным он ни был.- Холодная улыбка появилась на его губах, когда он
закончил говорить, глаза уже сияли уверенностью в победе.
ДОУ Куан кивнул. — Да, этот подчиненный теперь знает, что делать.”
Цзин и дернул подбородком и приказал: «сними с него повязку.”
“Да.- ДОУ Куан сдернул полоску ткани, прикрывавшую глаза Вэй И.
Вэй
И не мог среагировать вовремя, его глаза не могли открыться от
внезапного нападения яркого света, и потребовалось некоторое время,
прежде чем он смог приспособиться. Когда он открыл глаза, то понял, что
находится в зале поместья принца И.
Перед ним сидел хитрый Цзин И.
Он
знал этого человека и слышал, как Цзи Юншу упоминал о нем раньше.
Зловещий и безжалостный! Бессовестный! Даже этих слов было недостаточно,
чтобы описать его; он был практически ничем не лучше животного.
Цзин
и посмотрел на него с некоторым удивлением. “Я действительно не ожидал,
что эта стрела не убьет тебя в тот раз. Для дурака ты просто
счастливчик.”
“Это был ты? Вэй и удивленно посмотрел на него. Его
глаза не были пустыми от непонимания, но вместо этого светились
некоторой проницательностью.
— Но почему? Разве это так удивительно?”
Вэй и втайне сжал кулаки.
— Этот принц потратил немало усилий, чтобы захватить вас из Цзиньцзяна в столицу.”
“Что ты собираешься делать?”
—
Что делать? Что такой дурак, как ты, мог позволить сделать этому
принцу?- Цзин и открыто насмехался над ним, — этот принц хотел бы
увидеть, насколько ты важен для Цзин Жуна и этого учителя Цзи.”
А? Вэй и слегка нахмурил брови и опустил взгляд: “значит ли это, что Шу-Эр скоро приедет в столицу?”
—
Шу-Эр?- Цзин и встал и подошел к нему спереди “ — этот принц слышал,
что вы с учительницей… нет, я должен называть ее Мисс Цзи, вы
помолвлены?”
Он не ответил.
— Неудивительно, что она так
заботится о тебе. Однако этому принцу кажется, что именно Цзин Жун ей
больше всего нравится. Иначе она не оставила бы тебя одного в Цзиньцзине
и не поехала бы в ЮФУ вместе с Цзин Жунем.- Он явно пытался вбить между
ними клин.
Вэй И поднял голову и свирепо посмотрел на него. — Шу-Эр оставил меня дома ради моего же блага.”
“Если
бы это было для твоего же блага, она взяла бы тебя с собой. Она
смотрела на тебя свысока за то, что ты доставляешь столько хлопот.- Ты
получил ранение от стрелы из-за нее, но она не оценила этого и даже
бросила тебя в Цзиньцзяне. [1]Теперь, когда этот принц привел тебя в
столицу, где же она?’
“Она придет.”
“Она согласится? Ты забегаешь вперед. Кто знает, может быть, она даже не сможет войти в ворота столицы до того, как… умрет.”
Ах! Глаза Вэй И округлились от шока, когда он уставился на него.
—
Дурочка, ты должна молиться, чтобы они не вернулись в столицу. Таким
образом, вы сможете безопасно вернуться в свой Цзиньцзян. Но если они
вернутся в столицу, этот принц не сможет гарантировать, что ты сохранишь
свою жизнь.”
Хе-хе. Амбиции Цзин и росли. На этот раз он,
несомненно, одним движением переломит ситуацию с Цзин Жуном и не
позволит ему стать камнем преткновения в процессе восхождения на трон.
Если
в конце концов им удастся вернуться, Вэй И станет шахматной фигурой в
его руках, которую можно будет использовать в качестве шантажа. Если
шантаж увенчается успехом, он будет жить, в противном случае-умрет.
Одна
только мысль о приближении этого дня наполняла его радостью. Затем Цзин
и приказал Доу Цюаню: «приведи этого дурака тайно во дворец.”
“Да.- Сказал ДОУ Куан.
В
тот же вечер Вэй и была укутана и отправлена в зал Чжанчжи наложницы
Сяо. Наложница Сяо выделила ему пустую комнату, и люди хорошо
позаботились о его диетических потребностях.
Так прошло три дня.
Он был заперт в комнате с единственной лампой для компании. Он сидел на
полу, прислонившись спиной к большой колонне, обхватив руками колени и
глубоко спрятав голову в ладонях.
Дверь открылась, и маленькая
Дворцовая служанка принесла несколько блюд. Эта горничная была той самой
девушкой, которой ножницами разрезали щеку, и ее зовут Суй-Эр. Это было
ее «служение» Вэй И в последние несколько дней.
Суи’Эр отложила
еду и посмотрела на человека, сидящего на земле. — Еда была поставлена
здесь. Ешьте их сами, а я вернусь за посудой.”
Как только она
собралась уходить, Вэй И поднял голову с того места, где он сидел на
корточках, и спросил ее:- Его голос был теплым, мягким и немного
притягательным.
Суи’Эр повернула голову и посмотрела на него, ее взгляд стал немного застенчивым. “Меня зовут Суи’Эр.”
“Что случилось с твоим лицом?”
Суи’Эр смущенно погладила забинтованную щеку и опустила голову. “У меня была небольшая травма.”
— Кто тебя обидел?”
— Я…Я поранился.- Она говорила очень тихо.
“О.- Вэй и больше не спрашивал.
Однако
любопытство Суи’Эр было подогрето. Она настороженно оглядела двор и
никого вокруг не обнаружила, поэтому подошла к Вэй и спросила: “Разве
принцесса однажды не привела тебя во дворец?”
“Минута.”
“Все говорят, что ты дурак, но я думаю… что ты не похож на дурака!”
[1] Эд / Н: Цзин и: ты получил стрелу в колено для нее, и все же она не оценила тебя! Вэй и: неправильная Вселенная, братан
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    Не дурак ли?
Суй-Эр посмотрела в глаза Вэй и, которые с самого
начала были холодными и ясными, и дважды покачала головой, передумывая:
«ты… наверное, не дурак?”
Вэй и посмотрел на эту маленькую
девочку, когда уголки его рта незаметно изогнулись вверх: “Все говорят,
что я глуп, и я действительно глуп, так что просто относитесь ко мне
так, как будто я действительно глуп.”
— Что?- Суи’Эр был поражен. —
Посмотри, как ловко ты переворачиваешь свои слова — в каком смысле ты
дурак? Они, должно быть, говорят чепуху только потому, что вас легко
запугать.”
“Неужели это так?” Ему было все равно!
Суи’Эр
всегда была разговорчивой девушкой. Теперь, когда ее любопытство
разгорелось, она стала еще более необузданной. Она просто присела на
корточки лицом к нему и спросила: “позволь спросить, почему наложница
Сяо заперла тебя здесь?”
— Он покачал головой.
“А ты не
знаешь? А почему бы и нет? Как ты мог даже не знать, почему тебя
схватили? Нет причин, почему бы тебе не знать. Разве вы не можете знать,
если вы сделали что-то, что сделало ее светлость несчастной?- Она
говорила совсем как магнитофон! Спрашивая почему бесчисленное количество
раз.
Хотя Суй-Эр действительно была кастрюлей, называющей чайник
черным. Раньше, когда наложница Сяо спрашивала ее, какую ошибку она
совершила, она точно так же не могла придумать ответа.
Хотя Вэй И тоже был болтуном, внезапный шквал вопросов ошеломил его. Он только сказал: «Я действительно не знаю.”
“Странный. Как может существовать кто-то, кто даже не знает, почему их схватили?”
Вэй
И тихо вздохнул и посмотрел на улицу своими кристально чистыми глазами.
Он немного посерьезнел и встретился с озадаченным взглядом Суи’Эр. —
Суи’Эр, не могли бы вы оказать мне услугу?”
— Что?”
“Не могли бы вы помочь мне найти несколько тонких полосок бамбука и белой бумаги, а также некоторые письменные принадлежности?”
“Зачем тебе это нужно?”
“Я
хочу сделать фонарь.- Его брови приподнялись в солнечной улыбке. Как
хорошо выглядит! Его глубокие глаза искрились крошечными искорками
света.
Суи’Эр повернулась немного ошеломленная, когда она
посмотрела на него, и ее глаза внезапно стали застенчивыми. Она подумала
про себя: «этот человек действительно красив!
После долгой паузы без ответа Вэй И снова подсказал:”
Суи’Эр
собралась с мыслями и немедленно кивнула. “Да, конечно, могу.- Она на
мгновение задумалась и продолжила: — Если ты хочешь сделать фонарь,
почему бы мне просто не добавить еще один в твою комнату? Тогда вы
можете избавить себя от необходимости делать его.”
Он мягко покачал головой и настаивал: «я хочу сделать его сам.”
Суи’Эр
больше ничего не сказал и настороженно оглянулся на двор. “Тогда я уйду
первым. Ты покорно останешься здесь, а я принесу тебе вещи, как только
соберу их все.”
“Минута.”
Прежде чем уйти, Вэй и
поблагодарила Суй Эр. Маленькая девочка была в приподнятом настроении.
Даже вернувшись в свою комнату, она все еще слабо улыбалась про себя.
Когда другие дворцовые служанки, которые остались с ней, увидели это,
они спросили ее: “Суи’Эр, что с тобой?”
“Ничего.”
“Смотреть на тебя. Может быть, это другой мастер одарил тебя даром?”
Услышав
это, Суи’Эр пришла в бешенство и быстро сказала: “Хватит нести чушь.-
Она прижала к груди раненую щеку. “Как же я посмею так экстравагантно
требовать награды? Как я мог не испугаться после того урока, который
получил раньше?!- Однажды укушенный змеей, человек будет избегать
веревок в течение следующих десяти лет.
“Тогда что с тобой?”
Она
встала, чтобы закрыть дверь, и опустила голову, когда притянула к себе
нескольких других девушек, чтобы спросить: “разве вы не сказали, что
человек, который был заперт, дурак?”
Некоторые из них кивнули.
“Совершенно верно. Конечно, он дурак, тебе вообще нужно спрашивать?
Принцесса уже привела его во дворец. Этот дурак действительно слишком
забавен. Он не хотел ни пирожных, которые мы ему предлагали, ни воды. Он
просто сидел во дворе, глядя в пустоту, и ждал. Он нас тогда так
позабавил!- Они начали смеяться и хихикать, вспоминая тот случай.
“Тогда почему принцесса хотела привести его во дворец?”
“Даже не знаю. Я думаю, это может быть из-за Учителя Джи.”
— Учитель Джи? Кто такой учитель Джи?- С любопытством спросила суи’Эр.
Несколько
девушек обменялись взглядами. “Ты даже не представляешь, какой
впечатляющий персонаж Этот учитель Джи. В прошлый раз, когда принцесса
привела этого дурака во дворец, я не знаю, что сказал Учитель Джи, но Ее
Высочество просто отпустила его. После этого Ее Высочество несколько
дней дулась.”
“Разве это не так? Я говорю, что учительница Джи выглядит такой чопорной и правильной, кто знает, может быть, принцесса…”
—
Ш-ш-ш!- Кто-то быстро толкнул ее локтем, — не говори ерунды. Если
принцесса услышит тебя, она отрубит тебе голову. Маленькая девочка была в
ужасе и быстро закрыла рот руками.
Суи’Эр только недавно вошла во
дворец и была из сельской местности. Естественно, она никогда не
слышала ни о каком учителе Джи. После минутного раздумья ее внимание
снова переключилось на Вэй И. Она снова притянула их к себе: “сестры,
что вы думаете? Почему наложница Сяо заперла его и не позволила нам
говорить об этом публично?”
“Откуда нам знать? Как бы то ни было,
мы просто обязаны выполнять все приказы Ее Светлости, и вам лучше не
говорить лишнего. Девочка, тебе лучше просто послушно позаботиться об
этом дураке и не создавать никаких проблем, на случай, если другая
сторона твоего лица тоже будет разрушена. Тогда тебе будет о чем
поплакать.”
Ах! Но они не просто пугали ее. Все знали о характере
наложницы Сяо. Она шлепала людей или обезглавливала их по малейшему
поводу; все евнухи и служанки в зале Чжанчжи жили в страхе каждый божий
день, боясь, что однажды потеряют голову.
Суи’Эр, конечно, тоже
этого боялась. Она отпрянула назад и обхватила ладонями свое лицо,
думая: «если другая половина моего лица тоже будет уничтожена, я тоже не
захочу продолжать жить».
Когда они все еще дрожали после предыдущего разговора, в дверь постучали. О нет!
“Почему
вы заперли дверь? Открывай!” Это оказалась горничная, которая жила с
ними в одной комнате. Все думали, что их подслушали, когда они
сплетничали за спиной своих хозяев, и были напуганы до смерти.
Они
поспешили открыть дверь. Это была личная горничная принцессы, Дуань Эр.
Ее лицо исказила гримаса, когда она оперлась одной рукой о дверной
косяк, а другой прижалась к ноющему животу. “Кто из вас может послать
принцессе еду вместо меня? У меня так болит живот, что я больше не могу
этого выносить.”
Ах! Все они сделали осторожный шаг назад, требуя
извинений. Принцесса в последнее время не в своем уме, поэтому мы не
осмеливаемся занять ваше место. В случае, если что-то пойдет не так и Ее
Светлость обвинит нас, ей понадобятся наши жизни.”
“Это просто
принести поднос с едой. Это не займет много времени. Я не собираюсь
больше говорить, мне нужно поспешить в аптеку и попросить Императорского
врача Ху взглянуть.- И она просто ушла.
Девочки начали подталкивать друг друга локтями, ни одна из них не хотела уходить. Ты иди! Нет, вам лучше уйти!
В конце концов, все они посмотрели на Суи’Эр и подняли ее с кровати. — Суи’Эр,тебе лучше уйти.”
“Ты самый разумный и послушный.”
“Правильно, ты-лучший выбор.- Они вытолкнули ее за дверь.
Прежде чем Суи’Эр успела возразить, это задание было насильно навязано ей. Это все потому, что она была новичком! — Но Я … …”
— Больше никаких «но».”
— Ее Светлость велела мне позаботиться об этом дураке.”
—
Дурак все равно никуда не убежит, а дверь заперта. Быстро иди, старшая
сестра Дуань Эр всегда относилась к тебе лучше всех. Теперь, когда она
плохо себя чувствует, вы не можете просто бросить ее в беде.”
— Продолжайте, продолжайте.- Они не стали дожидаться, что еще она скажет, и с грохотом захлопнули дверь.
Она
долго смотрела на дверь и вздохнула. Все знали, что принцесса была не в
лучшем состоянии. С тех пор как она безуспешно пыталась повеситься,
она, казалось, превратилась в совершенно другого человека. Весь день она
провела как в тумане, словно душа покинула ее тело. Одного взгляда на
нее было достаточно, чтобы человек забеспокоился и засомневался, не
сделает ли она однажды какую-нибудь глупость. Повеситься? Перерезать ей
вены? От одной мысли об этом людей бросало в холодный пот.
В
результате все служанки, сопровождавшие ее, были чрезвычайно осторожны и
не допускали в ее покои ничего острого. Они хотели избежать возможной
вины в случае, если что-то случится с принцессой.
Но теперь эта
горячая картофелина вопроса упала на колени Суи’Эр. Она тоже не могла
отказаться. В конце концов, она была новичком.
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    Суй Эр могла только собраться с силами и принести еду из императорской кухни принцессе.
Дойдя
до двери, она на мгновение остановилась. Сначала она высунула голову,
чтобы взглянуть, но никого не было видно, и в комнате было очень тихо.
Суй
Эр никогда раньше здесь не бывала и никогда не видела Цзин Сюаня. Таким
образом, она была неизбежно довольно любопытна и встревожена. Она
сделала несколько глубоких вдохов, прежде чем подобрала ноги и осторожно
вошла.
— Ваше Высочество?- Ее голос эхом разнесся по просторному дворцу.
Суи’Эр
никого не видела во внешних комнатах дворца, поэтому она отнесла еду
прямо во внутренние комнаты, как раз вовремя, чтобы увидеть, как Цзин
Сюань достает легкую накидку из верхней части складного экрана. “Ваше
Высочество, позвольте этому слуге помочь вам.”
Суй-Эр быстро
поставила поднос в ее руках и подошла, чтобы взять этот плащ, осторожно
положив его на плечи Цзин Сюаня. “Ваше высочество,вы уходите?”
Цзин Сюань никогда раньше не видел эту служанку. “Из какого ты дворца?”
— Этого слугу недавно перевели в зал Чжанчжи.”
“А где Дуань Эр?”
—
Старшая сестра Дуань’Эр плохо себя чувствует, поэтому она попросила
слугу прислать Вашему Высочеству еду.- Туда и обратно, ответ на каждый
вопрос.
Когда Цзин Сюань увидела еду, которая была поставлена на
стол, ее взгляд стал холодным, и она оттолкнула Суй Эр, которая была
занята тем, что помогала ей закрепить завязки ее плаща. Как только два
тонких белых галстука покинули ее руку, накидка немедленно соскользнула с
ее тела на землю, смявшись в мягкую кучу у ее ног.
Суй Эр
подумала, что она снова сказала что-то не то, и была так напугана, что
немедленно опустилась на колени, опустив голову: “эта служанка знает
свою ошибку. Ваше Высочество, пожалуйста, пощадите меня.»Независимо от
ошибки, никогда не было бы неправильно сначала признать ошибку.
Цзин Сюань закатила глаза. — Унесите эти вещи. Я не голоден.”
“ваше Высочество…”
“Почему ты так напугана? Вставать.”
“Да. Суи’Эр задрожала, когда встала, не смея полностью выпрямиться.
“Поднять его.- Голос Цзин Сюаня был одновременно очень холодным и очень слабым.
Суи’Эр
не осмелился говорить слишком много и быстро поднял плащ с земли. Она
похлопала по нему несколько раз, чтобы стряхнуть пыль, а затем осторожно
помогла Цзин Сюань надеть его снова.
Цзин Сюань заметил рану на ее лице и легко спросил: “Что случилось с твоим лицом?”
Суи’Эр на мгновение запаниковала, и ее глаза метнулись вокруг, когда она ответила: “этот слуга был неосторожен и упал.”
“Ты упал ничком?”
“Да.”
Хаха.
Цзин Сюань усмехнулась, в глубине души она ясно знала, что служанки из
зала Чжанчжи обычно даже не осмеливаются громко дышать. Все они очень
тщательно следили за тем, как ходят и выполняют свои обязанности; как
мог один из них вот так упасть? Она наклонила голову и, протянув руку к
щеке Суй Эр, холодно спросила: Или осколок керамики? А может быть, это
были ножницы?”
Ах! Суй Эр дрожала с головы до ног, ее глаза
расширились от страха. Цзин Сюань была похожа на демона, когда ее рука
медленно скользнула от повязки на щеке к подбородку. Затем она крепко
сжала подбородок и приподняла его, заставляя служанку посмотреть ей в
глаза. — Ваше Высочество?”
“Я думаю, что она просто ущипнула тебя
вот так, а потом взяла ножницы, которыми часто пользуется в саду, и
медленно разрезала твое лицо. Разве я не прав?! Голос этот звучал так,
словно доносился из глубины бездонной пропасти. Как будто она сама была
свидетелем этой сцены.
Суй Эр клялась, что она даже не чувствовала
такого ужаса, как сейчас, когда наложница Сяо впервые порезала ей щеку.
Неудивительно, что все отказывались служить этой принцессе.
Оказывается, она была сумасшедшей! Безумный и довольно извращенный.
Суй-Эр
не смела пошевелиться и смотрела на принцессу полными страха глазами,
пока Цзин Сюань не отпустил ее. “Ты что, боишься меня?”
“Н…нет.”
— Ха-ха, я не такая злая, как она. Мне не нужна твоя жизнь.”
— Эт…благодарю Вас, Ваше Высочество.”
Цзин
Сюань тепло улыбнулась. Эта улыбка, казалось, была наполнена шипами,
которые пронзили сотни дырок в теле маленькой служанки. “В порядке.
Быстро унесите эти вещи. Закончив говорить, она направилась в дальние
комнаты.
Суи’Эр застыла на месте еще на какое-то время, прежде
чем пришла в себя и быстро вынесла поднос. Она поклонилась на прощание и
собралась уходить. — Эта служанка уходит.”
“Ждать. Цзин Сюань остановил ее.
“У Вашего Высочества есть дальнейшие указания?”
— Поскольку Дуаньэр здесь нет, помоги мне причесаться.- Она сидела перед зеркалом.
Суи’Эр
нервничал. — Эта служанка… эта служанка никогда не помогала своим
хозяевам причесываться и беспокоится, что у нее ничего не получится.”
“Все нормально. Переходить.”
“Да.
Затем суи’Эр дрожащими руками помогла ей расчесать волосы. Она сделала
это осторожно, не осмеливаясь применить пренебрежительную силу.
Цзин
Сюань открыла парчовую шкатулку и достала оттуда драгоценность,
поигрывая ею в руке. Она посмотрела через зеркало на Суи’Эр и спросила:”
Суи’Эр кивнул.
Цзин Сюань протянула руку и воткнула шпильку в ее волосы. “Если хочешь, можешь забрать все драгоценности из этой шкатулки.”
— Этот слуга не посмеет.”
“Почему бы тебе не осмелиться? Это то, чего ты заслуживаешь.”
А? Заслужил? Суи’Эр не понял.
Цзин
Сюань продолжал: «Я боюсь, что эта рана на твоем лице останется с тобой
на всю оставшуюся жизнь. Императорская мать никогда не сможет вернуть
вам то, что она должна за всю свою жизнь.”
Ах! Так вот что она
имела в виду. Суи’Эр отчаянно замотала головой. — Это слуга сказал Не
то, что следовало, и вызвал неудовольствие Ее Светлости. Этот слуга
заслуживал наказания.”
В этот момент глаза Цзин Сюань потемнели, и
тонкая усмешка искривила ее губы. Ее глаза Феникса внезапно засияли
холодным блеском. — Ошибаешься? Что является неправильным, а что
действительно правильным? Все определяется ею. Ее ухмылка была холодной,
но глаза вновь обрели спокойствие. С чрезвычайно теплой улыбкой она
спросила Суй Эр: «кто еще есть в вашей семье?”
“Никто. Остался только этот слуга.”
“Тогда не хотите ли последовать за мной?”
— А?”
“Когда я выйду замуж, я привезу тебя в Хуи.”
— А!- Снова воскликнула она.
“Ты не хочешь идти со мной?”
— Нет, это честь для слуги-сопровождать ваше высочество. Просто … я пока не могу уйти.”
— Но почему?”
— Ее Светлость хочет, чтобы слуга позаботился об этом дураке.- Она сказала правду.
Этот дурак? Цзин Сюань с сомнением посмотрел на нее. — Какой дурак? Когда это во дворце был дурак?”
“Это
тот самый дурак, которого Ваше Высочество однажды привели во дворец. Ее
Светлость привезла его во дворец несколько дней назад, и он заперт в
той комнате в западной части, о нем заботится этот слуга.”
Вэй И? Цзин Сюань нахмурился. “Зачем императрица-мать привела его во дворец?”
—
Этот слуга этого не знает.- Она покачала головой и продолжила: — Он
попросил этого слугу найти для него бамбуковые полоски, бумагу и
канцелярские принадлежности, сказав, что хочет сделать фонарь.” До сих
пор остается загадкой, зачем этому дураку понадобилось делать фонарь.
Сердце
Цзин Сюаня было озадачено этим. Вэй И уже покинул столицу вместе с
принцем Жунем и Цзи Юншу несколько месяцев назад. Тогда почему Вэй И
сейчас находится в столице? И даже находиться в зале Чжанчжи?
Где
же Цзи Юншу и принц Жун? Чем больше она думала об этом, тем больше
чувствовала, что что-то не так. Она немного поразмыслила, прежде чем
приказать: “с сегодняшнего дня ты останешься со мной, но ты должен
продолжать заботиться об этом дураке, понял?”
“Да.”
“А разве ему не нужны были канцелярские принадлежности? Подготовьте их все для него.”
“Да.- Суи’Эр согласился. Эта принцесса на самом деле не так уж и страшна!
В
тот вечер Цзин Сюань выждала некоторое время, когда вокруг никого не
было, затем оделась и вышла из дворца с фонарем в руках. Через некоторое
время она вышла из комнаты, где был заперт Вэй И.
Снаружи никого
не было, только один замок на двери. Цзин Сюань достал откуда-то ключ и
открыл дверь. Внутри горел только один огонек. Когда дверь открылась,
легкий порыв ветра погасил свечу, оставив комнату в кромешной тьме.
К
счастью, у Цзин Сюань все еще был с собой фонарь. Она подвинула фонарь
вперед и увидела Вэй И, все еще сидящего на полу, скрестив ноги и подняв
голову, чтобы посмотреть на нее. Однако он инстинктивно отвернулся от
яркого света.
— Вэй И? Это действительно ты?”
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    В комнате Вэй И сидел на земле. Яркий луч света внезапно проник в
дверь, заставив его прищуриться. Через мгновение он наконец открыл свои
усталые глаза и увидел человека, который только что вошел в комнату.
Это неуправляемая Принцесса Цзин Сюань? Всякий раз, когда Вэй и встречался с принцессой, над ним постоянно издевались.
Держа
в руке фонарь, Цзин Сюань подошла к Вэй И и посмотрела ему в глаза.
Через несколько секунд она отвела взгляд и уставилась на бамбуковые
полоски, которые он плел. Она положила бумагу, чернила и кисть,
приготовленные Суи’Эром, рядом с ним.
“Почему ты здесь?- Спросил Цзин Сюань.
Вэй и опустил глаза, покачал головой и продолжал делать фонарь для Конгминга, все время делая вид, что Цзин Сюань не существует.
Если
бы это случилось тогда, Цзин Сюань определенно схватил бы то, что
держал в руках. Однако она уже не была такой безмозглой дурой, как
раньше.
Не получив ответа от Вэй И, она присела на корточки рядом с последним и поставила фонарь на землю. — Вэй И?”
Вэй и хранил молчание.
“Разве вы еще не уехали из столицы? Почему ты снова в столице? Что привело тебя сюда из всех мест?”
Вэй и сделал паузу и поднял глаза, чтобы посмотреть на нее. “Даже не знаю.”
“А ты не знаешь? А как же тогда учитель Джи? Где мой седьмой имперский брат?”
“Даже не знаю. Его взгляд ничуть не дрогнул. Он понятия не имел, где они находятся.
Вдобавок
ко всему он понимал, что никто из обитателей императорского дворца не
заслуживает его доверия, даже эта женщина, стоящая перед ним.
Цзин
Сюань остался барахтаться. Что же на самом деле произошло? Это имеет
какое-то отношение к Вэй И? Или моя Императорская мать?
Она
обдумала ситуацию и внезапно вздрогнула, как будто наконец поняла, что
происходит. Если Вэй и участвует в этом, это должно быть связано и с Цзи
Юншу. И если Цзи Юншу замешан в этом, то это должно быть как-то связано
с Цзин Жуном.
Точно так же, если в этом замешана моя Императорская мать, Цзин и тоже должна быть частью этого!
Единственное, что касалось Цзин Жуна И Цзин и … были придворные фракции.
Осознание этого сильно ударило ее.
Помимо шока, она испытывала отвращение к своей императорской матери и бесстыдным поступкам своего императорского брата.
Она успокоила Вэй И: «не бойся. Я вытащу тебя отсюда.”
“Куда же я тогда пойду?- Вэй и наклонил голову, когда он спросил.
ДА. Куда он может пойти?
—
Что бы ни случилось, я не позволю им использовать тебя в качестве
пешки. С моей стороны было неправильно запугивать тебя во время нашей
последней встречи, так что считай это моим извинением перед тобой.”
— Конечно, — согласился он, не раздумывая. Его взгляд, несмотря на усталость, больше не был бездумным, как раньше.
Цзин Сюань, казалось, что-то заметил. Ее лицо потемнело, когда она пробормотала: “ты…” слова так и не слетели с ее губ.
С другой стороны, Вэй и казался довольно равнодушным, когда он спросил: “Вы можете помочь мне сделать этот фонарь Kongming?”
Неожиданный вопрос вывел Цзин Сюань из задумчивости. Она просто кивнула и ответила: “Конечно, я помогу.”
Она словно вернулась в свое детство. Она села рядом с Вэй И и начала плести бамбуковые полоски и склеивать бумаги.
Прошло
очень много времени с тех пор, как она чувствовала себя так в последний
раз. Ей действительно хотелось заморозить этот момент.
Когда с
фонарем для Конгминга было покончено наполовину, Цзин Сюань поднялась на
ноги. “Мне пора идти. Я приду и снова помогу тебе завтра вечером.”
Вэй И был погружен в свою работу и ничего не ответил.
Цзин Сюань снова зажег свечу в комнате и поставил ее рядом с Вэй И.
Она
пробормотала еще несколько указаний Вэй И. Затем она вышла с фонарем в
руке. Прежде чем закрыть дверь, она коснулась холодного замка. После
долгих раздумий она наконец заперла за собой дверь и вышла.
На
следующий день Цзин Сюань позвала Суйэр в свою комнату и передала ей два
последних мешка. — В этих мешках фрукты. Один — для тебя,а другой — для
Вэй И. Они ему нравятся.”
Несмотря на то, что Суи’Эр не знал
причины, он быстро выполнил поручение. Когда она передала сумку Вэй И,
она сказала: «принцесса сказала мне передать это тебе.”
Вэй И даже не потрудился взглянуть на него.
“Тебе это не нравится?”
— Он покачал головой.
“Тебе это нравится?”
Он снова покачал головой.
Суи’Эр
был озадачен. — Принцесса очень добра к тебе. Кроме того, я не думаю,
что принцесса-злой человек! Но они сказали мне, что принцесса издевалась
над тобой.”
Хе-хе. Вэй и улыбнулся ей. “Она тебе так нравится?”
Суи’Эр
кивнул. “Да. Принцесса была очень мила со мной. Она сделала мне много
подарков. Посмотрите на эти плоды. Они тоже от принцессы. Она даже
сказала, что возьмет меня с собой в Хуэй, когда позже переедет в Хуэй,
чтобы выйти замуж. Будет гораздо лучше, если я стану ее приданым, чем
останусь здесь.- Какая глупая девчонка!
Вэй И был ошеломлен. “Она выходит замуж?”
“Да.
Она выходит замуж за третьего принца Хуэйи. Позже, когда на трон
взойдет третий принц, наша принцесса станет их императрицей. Это такая
честь-служить императрице.- Глаза суи’Эр блестели от возбуждения.
Вэй
и опустил глаза, чтобы посмотреть на фонарь для Конгминга, который Цзин
Сюань помогал делать вчера. Это было не только наполовину сделано, но и
отвратительно.
Видя, что Вэй И не отвечает, Суй Эр позвал его по имени. — Вэй И?”
Он поднял глаза и сказал: “мне не нравятся эти фрукты. Ты можешь взять его.”
— Но принцесса сказала, что тебе это нравится.”
— Больше нет.”
“Ты уверена? Это нормально для меня, чтобы сохранить это?”
“Да.”
Суи’Эр
держала в руках пакет с фруктами и радостно смеялась. Она вытащила
один, очистила его и сразу же запихнула весь фрукт в рот. “Это
восхитительно!”
Видя, как она довольна, Вэй И подумал, что принял
правильное решение оставить фрукты Суй Эр. Он улыбнулся про себя, но
Суи’ЕР заметила это. Какая красивая улыбка.
Суй Эр с мешком
фруктов в руках присела на корточки рядом с Вэй и спросила: “Вэй И, если
ты сможешь покинуть Императорский дворец, ты навестишь меня?- Суй Эр
продолжала смотреть на Вэй И, хотя ответа не получила.
Суи’Эр был несколько разочарован. Она взяла сумку с фруктами и пошла прочь.
Вэй
и остался в комнате один. Он уставился на колеблющийся свет свечи на
столе. Затем он закрыл глаза и прислонился к колонне позади себя.
Он не знал, сколько времени прошло, когда он снова открыл глаза. Он порылся в нагрудном кармане и вытащил маленькую книжечку.
На
обложке было написано: «пластинка Юншу». Это была книга, которую Цзи
Юншу оставил в Цзиньцзянском ямене. Он сжал книгу в руке, не
перелистывая ее. Затем он тихо вздохнул.
В тот вечер Цзин Сюань
снова пришел к нему со вчерашним фонарем. Как и прежде, она продолжала
помогать Вэй И в изготовлении его фонаря для Конгминга. Оба работали, не
произнося ни слова.
Через некоторое время Вэй и повернулся к ней.
Он спросил: «Суй-Эр сказал, что ты переезжаешь в Хуйи. Ты собираешься
стать их императрицей?”
“Да.”
“Ты когда-нибудь вернешься?”
“Нет.”
Вэй
И на мгновение застыл, но быстро взял себя в руки. С тех пор они не
произнесли ни слова и сосредоточились только на изготовлении фонаря для
Конгминга.
Примерно через час с фонарем для Конгминга было покончено. Хотя это и не было красиво, но форма была там.
“Могу я пойти и освободить этот фонарь для Конгминга?- Взмолился Вэй И.
Цзин
Сюань колебался. Она ускользнула, чтобы навестить Вэй И, когда вокруг
никого не было. Если она выведет Вэй И, чтобы освободить фонарь,
кто-нибудь обязательно их заметит. Однако она согласилась.
Они вынесли во двор лампу для Конгминга. Затем Вэй И написал на фонаре несколько слов и зажег его, позволив ему взлететь в небо.
Тем
временем Дуань Эр пришел в комнату Цзин Сюаня и никого не нашел в
постели. Она запаниковала и быстро собралась вокруг нескольких других
служанок. “А где же принцесса?”
Служанки покачали головами. Никто не знал, где находится принцесса.
“Почему ты все еще стоишь здесь? Поторопись и найди принцессу!”
Когда служанки уже собирались уходить, Дуань-Эр добавила: Не тревожьте пока Ее Светлость.”
“Да.”
Группа несла свои фонари, пока они обыскивали зал Чжанчжи. Некоторые из служанок проводили обыск за пределами зала.
Несмотря на поиски повсюду, они не смогли найти Цзин Сюаня.
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    Они не могли найти ее, хотя искали уже несколько раз.
Дуань Эр была на взводе и так волновалась, что топала ногами. Что же мне делать?
— Старшая сестра Дуань Эр, мы не можем найти принцессу.”
— Иди посмотри еще раз.”
“Может, с Ее Высочеством что-то случилось?”
“Только не сглазь. С Ее Высочеством все будет в порядке.”
— Но … — маленькая горничная была так взволнована, что готова была расплакаться.
Дуань Эр заставила себя успокоиться и хорошенько подумать. Она спросила ту девушку: «ты везде искала?”
— Везде!”
“А как насчет западного двора?”
Служанка на мгновение задумалась и покачала головой. “Мы приехали оттуда и не видели принцессу.”
“А это значит, что вы туда не заглядывали?”
— Она кивнула.
Дуань’Эр
свирепо посмотрел на нее и выхватил у нее фонарь, прежде чем она
поспешила туда. Когда группа прибыла в западный двор, они увидели Цзин
Сюаня во дворе вместе с Вэй И.
Оба они стояли, задрав головы, и
смотрели на фонарь, который только что начал подниматься в небо. Фонарь
плыл все выше и выше, все дальше и дальше.…
— Ваше Высочество,
наконец-то мы нашли вас! Служанки столпились вокруг нее, испустив общий
вздох облегчения. Если бы что-то действительно случилось с принцессой,
даже если бы у них было по десять голов, наложнице Сяо было бы
недостаточно голов, чтобы отрубить их.
Цзин Сюань прищурилась, глядя на собравшихся. “Почему ты так суетишься? Вы все свободны.”
Все
служанки отступили на несколько шагов, оставив Дуань’Эр идти впереди. —
Ваше Высочество, почему бы вам поскорее не вернуться во дворец? Если бы
Ее Светлость узнала, что вы с этим дураком, она пришла бы в ярость. В
конце концов, Ее Светлость уже приказала запереть его в комнате и никому
не позволяла его выпускать.” Это было напоминание!
Цзин Сюань был
явно недоволен. — Если она запретит людям выпускать его, тем более мне
захочется его выпустить.- Ее слова казались намеренно провокационными.
— Ваше Высочество, пожалуйста, выслушайте этого слугу. Тебе лучше… — Дуан’Эр забеспокоился.
Цзин
Сюань проигнорировал ее и вместо этого посмотрел на Вэй И. Этот парень
вел себя так, словно вокруг никого не было, и целеустремленно смотрел на
этот Конгминг-фонарь.
— Ваше высочество, пожалуйста, давайте вернемся, — в отчаянии взмолилась Дуань.”
“Я уже сказал тебе убираться!- Крикнул Цзин Сюань.
Вдруг кто-то воскликнул: “О нет! Этот фонарь-Конгмин упал!”
Все
подняли головы. Фонарь, который первоначально парил высоко, казалось,
порвался. Он внезапно загорелся и рухнул вниз. Несомый ветром, он плыл в
направлении каких-то дворцов.
Ах! Все запаниковали. Это была не
просто незначительная проблема, если кто-то играл с огнем в
императорском дворце, и он начинал гореть!
Через несколько секунд
после того, как фонарь упал на здание, раздался удар гонга. Дон! Дон!
Дон! Каждый удар был оглушительно громким. — Огонь, огонь!..”
Императорский
дворец был полностью построен из дерева, и это был сухой сезон 8-го
лунного месяца. От одной-единственной искры все могло вспыхнуть, как
трут.
Все служанки были в полном недоумении, их лица были полны
страха. С ними было покончено! Они не смогут компенсировать это, даже
если у каждого из них будет по десять жизней!
Однако Вэй и вовсе
не испугался. Он не возражал бы, даже если бы весь дворец сгорел дотла;
он только чувствовал, что это была пустая трата того фонаря, который он
сделал.
Цзин Сюань также чувствовал, что было очень жаль потерять
его. Она утешительно похлопала Вэй И: «не волнуйся, в следующий раз мы
сделаем фонарь получше.”
Вэй и кивнул.
Огонь поднялся к
небу, осветив половину черного как смоль ночного неба огненно-оранжевым
светом. Вскоре после этого на краю толпы возникла суматоха, и они
разделились пополам, чтобы открыть путь. — Приветствую Вас, Ваша
Светлость.”
Наложница Сяо подошла к ним, ее лицо было наполнено
яростью, а взгляд, казалось, мог убить. Когда она увидела свою
собственную дочь, спокойно стоящую рядом с Вэй и, крошечная нить страха в
ее глазах исчезла, и она сердито сжала кулаки.
……
Примерно
через то время, что потребовалось, чтобы выпить чашку чая, большой зал
зала Чжанчжи был заполнен коленопреклоненными людьми. Ни служанки, ни
евнухи не осмеливались даже пискнуть.
Наложница Сяо сидела в
главном кресле, а Цзин Сюань стоял в центре зала. Вокруг них была только
тишина, все ждали, затаив дыхание и дрожа от страха.
Наконец
маленький евнух поспешно вбежал и доложил: «Ваша Светлость, пожар
потушен. Тем не менее, Управление Службы проводит расследование повсюду и
опрашивает людей, чтобы выяснить, кто выпустил фонарь Конгминга. Через
некоторое время они, вероятно, придут сюда, чтобы задать вопросы.”
БАМ! Наложница Сяо тяжело хлопнула ладонью по подлокотнику кресла.
Все остальные в падении опустили головы и держали рты закрытыми.
Глаза наложницы Сяо сосредоточились на Цзин Сюане. “Зачем ты пошел к этому дураку?”
“…”
— Говори!”
Цзин
Сюань по-прежнему отказывалась открывать рот. Наложница Сяо яростно
встала и пошла впереди нее, разочарованная. “А теперь, когда ты устроил
такую беду, что ты хочешь, чтобы мама сделала с тобой?”
— Это
была исключительно моя вина.- Она прямо посмотрела на наложницу Сяо. —
Дворец загорелся, и Служба безопасности проводит расследование. Почему
бы маме просто не отдать меня? Дочь в любом случае несет за это
ответственность.”
“Не говори ничего и не бери на себя вину за этого дурака. Это кресло разберется с вами позже.”
— Что? Захочет ли мать отдать Вэй И вместо него?”
— Это он выпустил фонарь.”
—
Ха-ха. Цзин Сюань холодно рассмеялся. “Если бы вы не похитили его во
дворце, ничего этого не случилось бы. Мать делала все это для великого
дела Императорского брата и даже дурака не отпускала. Поведение матери
гораздо хуже, чем огонь от фонаря Конгминга.”
“Вы…”
“Я что-то не так сказал? Вы заперли Вэй И во дворце, чтобы использовать его для шантажа 7-го Императорского брата.”
—
Па!- На этот раз наложница Сяо не раздумывая дала ему пощечину. Цзин
Сюань тяжело упала на землю, ее ладони были исцарапаны до крови.
Никто вокруг не осмеливался сделать шаг вперед, чтобы остановить ее.
Наложница
Сяо стояла перед ней как демон, глядя на нее сверху вниз. — Это место
родило тебя, и ты всегда будешь моим ребенком. Я не рассчитываю, что ты
поможешь своему Императорскому брату или этому трону. Однако то, что вы
думаете только от имени других людей, действительно разочаровывает.”
Из
уголка рта Цзин Сюаня потекла струйка крови. Она не чувствовала боли,
просто была полностью разочарована. Она вытерла кровь с уголка рта и
посмотрела на багровое пятно на своей руке. В ее налитых кровью глазах
застыл пронизывающий до костей холод. — Небеса будут справедливы. Они не
позволят ни одному человеку всегда быть доминирующим, ни одному
человеку вечно быть подавленным.”
Ах! Наложницу Сяо внезапно пронзил приступ страха. Ей показалось, что что-то застряло у нее в горле и она не может говорить.
Смех
Цзин Сюаня эхом разнесся по всему залу. Какой ужас! Она медленно
подняла голову и встретилась взглядом с матерью. “Разве ты не хотел
использовать Вэй И для достижения великой цели брата-императора? Если вы
отдадите его, он наверняка будет забит камнями до смерти. Тогда твой
план провалится.”
Наложница Сяо глубоко вздохнула. “Ты
действительно так сильно хочешь защитить его? Хорошо, это место позволит
вам иметь ваше желание и не сдавать его. Однако кто-то все равно должен
взять на себя ответственность.”
“Что вы имеете в виду?”
— Тот, кто совершил ошибку, должен нести ответственность.”
А?
Наложница Сяо бросила на кого-то взгляд, и два евнуха втащили в комнату
худое и хрупкое тело. У этого человека половина тела волочилась по
земле, свежая кровь оставляла кровавый след там, где их ноги касались
земли. Их тело было испачкано кровью, кожа на ягодицах была явно
разорвана жестокими ударами. Какой ужас!
Суи’Эр был просто брошен
на землю и остался там лежать, не в силах пошевелиться и слабо дыша.
Этот человек был уже практически мертв!
Цзин Сюань смотрела на
него с недоверием, чувствуя себя так, словно получила жестокий удар в
сердце. Это было так больно, что слезы тут же брызнули из ее глаз.
Наложница
Сяо двинулась вперед и наступила ногой на тыльную сторону руки Суй Эр. —
Это место уже преподало тебе урок, но эта девушка все еще не может его
запомнить. Я просил тебя хорошенько позаботиться об этом дураке, но ты
позволил принцессе навестить его. Похоже, вы никогда не принимали близко
к сердцу слова этого места. В таком случае, зачем мне вас задерживать?”




    Том 1 Глава 664


    Том 1 Глава 664

    “Ваша Светлость … умоляю вас, пощадите меня!- Суи’Эр заскулил.
—
Пощадить тебя?- Наложница Сяо усмехнулась. “После того, как ты совершил
такую большую ошибку, ты все еще хочешь, чтобы это место пощадило
тебя?”
— Этот слуга … — она слабо опустила голову на землю и больше ничего не сказала.
Наложница
Сяо убрала ногу с ее руки. “Ты посмел выпустить в зал Чжанчжи этого
трона фонарь для Конгминга и даже спровоцировал пожар во дворце. Как,
по-твоему, его место пощадит тебя?- А! Козел отпущения!
Наложница Сяо приказала стоявшему рядом евнуху: «приведи эту девушку в офис Службы.”
— Да, — евнух шагнул вперед и оттащил ее окровавленное, обмякшее тело.
Суи’Эр
была избита так сильно, что едва приходила в сознание. Сейчас у нее все
еще был слабый шанс выжить, но если ее доставят в офис Службы, она
наверняка умрет.
Цзин Сюань мог только беспомощно смотреть, как
они тащат Суй Эр прочь. “Не надо!- Крикнула она громко, и глаза ее
наполнились слезами.
Наложница Сяо сказала ей: «это место хочет,
чтобы ты навсегда запомнила, что именно ты стала причиной ее смерти. С
сегодняшнего дня, если вы не будете вести себя так, как должны, это
кресло будет убивать одного из них каждый день перед вами.- Она
приказала: «уведите принцессу и присмотрите за ней. Не оставляйте ее без
присмотра ни на минуту.”
Несколько служанок поднялись с колен и
шагнули вперед, чтобы помочь Цзин Сюань встать. Однако она отрицательно
взмахнула руками, свирепо глядя на человека, стоявшего перед ней. Как
чужд этот человек! — Однажды ты получишь свои справедливые десерты.”
— Уведи ее, — упрекнула наложница Сяо.”
Цзин Сюань оттащили, ее лицо все еще было полно ненависти.
……
Вскоре
после этого пришло известие, что Суйер умер. Служанки, которые делили с
ней комнату, молча сидели в своей комнате. Через некоторое время кто-то
наконец заговорил. “Как она могла так просто умереть?”
“Какая жалость!”
— Хотя Суи’Эр была немного разговорчива, она не была слишком плохим человеком. Она сделает все, что мы ей скажем.”
“Вздыхать.
Теперь, когда она стала козлом отпущения,ты думаешь, она вернется и
будет преследовать нас? Тут же у всех волосы встали дыбом.
Кто-то тут же возразил: “Не говори ерунды. Призраков не существует.”
Кто-то
еще возразил: “кто сказал, что нет? В моем родном городе все говорят,
что люди вернутся из своих могил после того, как они умерли. Как ты
думаешь, Суи’Эр вернется? Они посмотрели друг на друга и прижались друг к
другу.
“Бам-бам! Вдруг кто-то постучал в дверь.
— А!- Все девочки в комнате испуганно закричали.
“Чего ты кричишь? Это я, открой дверь.- Это был Лю Момо из Чжанчжи-Холла.
Один из них открыл дверь. — Лю Момо, почему ты здесь?”
Лю
Момо был немного нетерпелив. — Разве Суи’Эр не умер? Я здесь, чтобы
сжечь ее вещи. Быстро прибери их для меня. Я очень занят.”
“Минута. Дай нам минутку.- Все поспешили собрать вещи Суи’Эр.
Что
может быть у Дворцовой служанки? Всего лишь матрас, постельное белье,
несколько смен одежды и несколько пар обуви. Они смогли быстро собрать
все необходимое. Когда они открыли шкаф Суи’Эр, они даже нашли мешок
несъеденных фруктов!
Служанка, которая первоначально отвечала за
сбор вещей, намеревалась принести их все Лю Момо, но другая служанка
остановила ее многозначительным взглядом. “Оставить те.”
“Минута.- Значит, она только передала матрас, постельное белье и одежду Лю Момо.
“Есть что-нибудь еще?- Лю Момо заглянула внутрь.
— Отвечаю Лю Момо, больше ничего нет. Суи’Эр прибыл совсем недавно, и у него не так уж много вещей.”
“Минута. Я говорю вам, девочки, что лучше не хранить вещи мертвых людей. Это нехорошо.”
“Получить его.- Послушно ответили служанки.
После
того как Лю Момо ушла, девочки собрались вместе и достали этот мешок с
фруктами. “Если бы не этот дурак, Суйер не умерла бы. Это то, что Суи’Эр
оставила после себя, когда умерла. Давай принесем его этому дураку и
напугаем его.”
Однако один из них был исключительно робок. —
Может, нам не стоит этого делать? Если Ее Светлость узнает, она
наверняка лишит нас жизни.”
— Посмотри на себя, ты всего боишься.”
— Это действительно разумно?”
“А что в этом плохого?- Она сунула пакет с фруктами робкой служанке. — Ты иди.”
— Я?”
“Продолжать.
Таким образом, точно так же, как Суи’Эр была вытолкнута за дверь, была
вытолкнута и эта робкая служанка. Эту служанку зовут Дэн Эр, она
хорошенькая, и глаза у нее яркие, как лампы.
Она схватила сумку с вещами и пошла в комнату, где был заперт Вэй И. Она долго колебалась, прежде чем, наконец, открыла дверь.
Однако в комнате не было ни единого проблеска света.
Она
вздрогнула на мгновение, и использовала отраженный свет снаружи, чтобы
нащупать подсвечник и зажечь его. Свет свечи медленно распространялся и
освещал комнату. Вэй И все еще сидел в той же позе, уткнувшись головой в
колени.
— Эй, дурак!- Крикнул Дэн Эр.
Ответа не последовало.
На
этот раз ее сердце сжалось еще сильнее от беспокойства, а сумка с
фруктами чуть не упала на пол. Неужели он действительно мертв? Она
поспешила проверить и ткнула его пальцем. Тело Вэй И было ледяным. Он
медленно поднял голову, чтобы посмотреть на нее, и спросил:”
Она мертва! И ты все еще ищешь ее. Дэн Эр облизнула губы. — Суи’Эр мертв.”
Вэй и вовсе не был шокирован. В его глазах лишь мелькнула печаль.
Дэн
Эр должна была бы напугать его, но, увидев выражение его глаз, она тут
же отбросила эту мысль. Она передала ему пакет с фруктами. — Это
принадлежало Суи’Эр. Мы не хотели отдавать его Лю Момо. Суи’Эр
упоминала, что именно ты дал ей это. Так как ты отдал его ей, мы вернем
его тебе. Все равно ее больше нет.”
Она действовала не по плану.
Они согласились прийти и напугать его. Ее наверняка будут ругать, когда
она вернется. Вэй И почувствовал вспышку горя, когда принял пакет с
фруктами, но не показал этого на своем лице.
Дэн Эр начала
выражать свое неудовольствие: «это все из-за того, что ты хотела
выпустить фонарь Конгмин, что ты стала причиной смерти Суй Эр. Ты
никогда не сможешь вернуть ей то, что должен в этой жизни.”
Взгляд
Вэй и дрогнул. Да, он был у нее в долгу. Он обязан ей жизнью! Он крепко
сжал фрукты в своей руке, и слезы выступили у него на глазах. Его
сознание было заполнено вспышками различных образов Суи’Эр: когда она
была удивлена, счастлива и обеспокоена. Хотя у Суи’Эр не было с ним
глубоких отношений, служанка относилась к нему очень хорошо.
“Ты
будешь скучать по мне, если покинешь дворец?- Спросила его тогда суи’Эр с
глазами, полными предвкушения. Однако она никогда не получит ответа на
этот вопрос.
Спустя долгое время Вэй и посмотрел на фрукты в своей
руке и очень тихо сказал: “Да, я буду скучать по тебе. Пожалуйста,
идите с миром. Я помогу тебе отомстить.”
Дэн’Эр не совсем расслышала, что он только что сказал, поэтому она медленно наклонилась вперед и спросила:”
Вэй И поднял голову и, пройдя мимо Дэн эра, вышел за дверь. О чем он только думает? Этого никто не знал.
Между тем…
С тех пор как она вышла замуж за принца Йи, дни Цзи муцина были совсем не легкими!
После
их первой брачной ночи она ни разу не видела Цзин И. Где же обещанное
«много времени в будущем»? А как насчет обещанной «переделки брачной
ночи»? Где же он был?!
Джи муцин не могла успокоиться, как бы она
об этом ни думала. Рано утром она вышла во двор и начала резать цветы
ножницами. Ее поведение очень напоминало поведение наложницы Сяо!
Кейлан
шагнула вперед. “Ваше Высочество, вам лучше перестать резать. Будьте
осторожны, чтобы не повредить свои собственные руки.”
“Заблудиться.”
“ваше Высочество…”
Она
просто отказывалась слушать и продолжала резать. С ее нежной заботой,
первоначально красочный и яркий двор, наполненный яркими цветами, был
уменьшен до беспорядочного беспорядка листьев. Кейлан не могла
остановить ее, как бы она ни старалась.
Наконец, после очередного щелчка ножниц, ее палец был испорчен порезом.
— А!- Джи муцин скорчила гримасу боли, ее лицо сильно сморщилось, когда она уронила ножницы.
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    “Ваше Высочество, с вами все в порядке?- Кейлан была так взволнована,
что ее лицо побледнело, когда она увидела это. Она быстро нашла
какое-то лекарство и завернула его для себя. Ее палец не сильно
кровоточил, и это было прекрасно после того, как она немного потерпела.
Однако У Цзи муцина появилась идея. Она притянула Кейлан ближе. — Быстро иди и скажи Его Высочеству, что этот консорт ранен.”
— А разве это не похоже на бурю в чайной чашке, если вы предупредили принца о таком крошечном порезе?
“Чего же ты ждешь? Разве ты не видел, как тяжело ранен этот супруг? Поторопись.”
Кейлан
была с ней столько лет. Она с первого взгляда поняла, что имел в виду
Цзи муцин. Как горничная она осмелится говорить слишком много? Цзи муцин
отвел ее в сторону и отдал ей несколько распоряжений на ухо. Лицо
Кайлан позеленело, но она могла только поспешить на поиски принца И.
К несчастью, Принц и был занят игрой в Го с Чэнь Сяном. Цзин и положил на стол черную монету. Вот так закончился еще один раунд.
Чэнь
Сян надул губы: «Ах, эта наложница снова проиграла. Неужели Ваше
Высочество не может позволить этой наложнице хоть раз победить?”
—
Игра в Го-это все равно что вести войска на битву. Как можно позволить
другому победить?»Эти слова были очень знакомы; Цзин Жун и МО Руо часто
говорили что-то подобное, когда они играли.
Чэнь Сян не желал
признавать свое поражение. Она подняла камни один за другим и положила
их обратно в кубки, сказав: “Нет, эта наложница не удовлетворена.
Давайте сыграем еще один раунд.”
— Ладно, еще один раунд.»По его тону было очевидно, что Цзин и сильно баловал и баловал этого супруга.
Когда
они уже были готовы продолжить игру, появилась Кейлан. — Ваше
Высочество, плохие новости!- Голос у нее был очень встревоженный.
В то же время ее приезд полностью испортил настроение для их игры.
Зная,
что она личная горничная Цзи муцина, Цзин и нахмурился, его лицо было
полно неудовольствия. Цзин и ненавидел все, что связано с Цзи муцином;
он даже немного ненавидел себя за это. Каждый раз, когда он опускал
голову, ему казалось, что он чувствует запах дерьма.
Когда Цзин и долго не отвечал, Чэнь Сян сказал: “Ваше Высочество, это горничная вашего супруга снаружи.- Просто напоминание.
Он презрительно фыркнул, прежде чем, наконец, кивнул в сторону двери.
— Ваше Высочество, плохие новости! — снова крикнул Кайлан.”
“В чем дело? Почему ты так волнуешься?”
— Ее Высочество ранена.”
— А?”
И
больше ничего? Просто » о’? — Ее Высочество очень хотела увидеть Ваше
Высочество и передать ей привет. Она не ожидала, что в спешке упадет.”
— Этот принц не врач и не имперский лекарь. Что толку рассказывать этому принцу о ее падении?”
Пффф.
Чэнь Сян хихикнул, затем быстро спрятал его и притворился
обеспокоенным: “Ваше Высочество, младшая сестра упала, потому что хотела
навестить вас. Тебе лучше пойти к ней.”
“Вы очень обеспокоены?”
“Это
младшая сестра этой наложницы! Она только что приехала в поместье и не
знакома ни с чем. Конечно, я должен быть обеспокоен!”
— Хорошо,
тогда иди к ней вместо этого принца и хорошенько позаботься о супруге.-
Его слова, казалось, имели более глубокий смысл.
Чэнь Сян,
естественно, не упустил бы такой большой возможности. Она встала и
поклонилась в знак приветствия. — Да, эта наложница сейчас же уйдет.”
Брови Цзин и снова незаметно наморщились, когда он махнул рукой: “тогда иди.”
Таким
образом, замок Цзи муцина в воздухе рухнул, просто так. Сначала она
хотела, чтобы Цзин и навестил ее, но вместо него пришел Чэнь Сян. По
дороге туда Чэнь Сян попросила свою личную горничную пригласить врача, а
затем внезапно притянула Кайлан ближе, чтобы спросить: “тебя зовут
Кайлан?”
Кейлан посмотрела на свою руку, зажатую в другой. Она
невольно вздрогнула, но позволила Чэнь Сяну держать ее так, как она
хотела. — Да, этого слугу зовут Кейлан.”
“Вы действительно очень умная и живая!”
— Большое спасибо, побочный консорт.” [1]
Это
обращение «побочный консорт» заставило желудок Чэнь Сян скривиться от
отвращения, но она не показала этого. Вместо этого он еще крепче сжал
дрожащую руку Кейлан и тепло улыбнулся: — Вы были с Ее Высочеством с
самого детства?”
“Совершенно верно.”
— Какая жалость, что такая хорошенькая девушка, как ты, должна служить чьей-то горничной.”
“Для меня большая честь служить Ее Высочеству.”
—
Какой серебряный язык. Чэнь Сян снова вздохнул. — Этому супругу очень
нравится, как ты выглядишь, и ты кажешься очень послушной. Мне бы очень
хотелось, чтобы ты была рядом со мной. К несчастью, Ее Высочеству
повезло больше, что у нее есть такая приятная служанка, как вы. Как
непохоже на тех немногих во дворе этого консорта, кто знает только еду и
питье, не имея ни капли здравого смысла.”
Закончив говорить, она
несколько раз похлопала Кейлан по руке, напугав ее так сильно, что на
мгновение все ее тело затряслось. “Ты боишься?”
“Нет.”
—
Тебе нечего бояться. Этот консорт тебя не съест. На самом деле, если вы
хотите, вы можете искать эту супругу в любое время. Если у вас есть
какие-либо проблемы или трудности, этот консорт обязательно поможет вам,
если вы попросите.”
Кейлан услышала, каким нежным был ее тон, и полностью утратила бдительность, даже начав улыбаться. — Спасибо, Побочный Консорт.”
Однако
Чэнь Сян внезапно сказал ей: «этому консорту не нравится термин
«побочный консорт». Это звучит лучше, если одним словом меньше.”
Услышав это, Кейлан сразу же все поняла и крикнула:- Хотя она сделала это очень осторожно, она говорила от всего сердца.
Чэнь Сян была так счастлива, что не могла перестать улыбаться.
Кейлан
также очень хотела, чтобы она могла сменить хозяина. Если она останется
рядом с Цзи муцином, ее рано или поздно забьют до смерти. Сцена, где ей
дали пощечину, все еще была жива в ее памяти. Каждый раз, когда она
думала об этом, она даже просыпалась среди ночи, вся в холодном поту.
Напротив,
эта сторона супруга с нежным голосом так понравилась ей. Если бы она
могла оставаться рядом с таким мастером, то наверняка жила бы спокойно и
счастливо. Они тихо болтали на ходу, пока не добрались до двора Цзи
муцина.
Когда они вошли в комнату, кто-то лежал на кровати. Похоже, она действительно неудачно упала!
Однако, когда Цзи муцин увидела, что это не Цзин и, а Чэнь Сян, она резко села.
Чэнь
Сян сел у ее кровати и с любопытством спросил: “Разве младшая сестра не
сильно упала? Как ты могла до сих пор сидеть одна? Глядя на тебя, я
вижу, что все не так уж серьезно.”
Джи муцин с ненавистью посмотрела на нее, затем повернула голову и спросила Кайлан: “где Его Высочество?”
“его Высочество…”
Прежде
чем она закончила говорить, Чэнь Сян продолжил за нее. — Его Высочество
только что сыграл со мной несколько раундов в го, так что он очень
устал и не может приехать навестить младшую сестру. Однако он велел мне
прийти и передать ему привет.”
“Кто хочет услышать от тебя привет? Уходи.”
— Почему младшая сестра так злится? Его Высочество тоже очень беспокоится о вас.”
— Не думай, что я не знаю, что ты просто притворяешься. Ты можешь перестать притворяться передо мной.”
Она
попыталась оттолкнуть Чэнь Сяна, но прежде чем ее рука успела
дотянуться до нее, Чэнь Сян схватил ее за руку и с силой толкнул назад.
Голова Цзи муцина едва не ударилась о спинку кровати.
Чэнь Сян нахмурилась и быстро сказала: «О нет, я не собиралась делать это специально. Младшая сестра, с тобой все в порядке?”
От
этого толчка в животе Цзи муцина внезапно вспыхнула ярость. Она
стиснула зубы и яростно прорычала: “Чэнь Сян, я законная супруга Его
Высочества. Ты всего лишь побочный консорт; как ты смеешь запугивать и
помыкать мной?!”
— Запугать тебя?- Чэнь Сян изобразил на лице
крайнее потрясение. “Я не понимаю, о чем говорит младшая сестра. Его
Высочество не смог приехать, потому что слишком устал, поэтому он
попросил меня навестить вас. Как ты мог такое сказать? Мы оба-люди Его
Высочества и должны жить в согласии. Я также считаю тебя своей родной
сестрой.”
Тьфу! Тебе не противно это говорить?
[1] TN: в CH
люди просто обращаются к своим титулам, но это обобщается на его/Ее
Высочество и т. д. в EN. Здесь я сохранил прямой TL просто для ясности в
разговоре.
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    Слова Чэнь Сяна привели Цзи Мукин в ярость, и в уголках ее глаз появились слезы гнева.
Ее
руки вцепились в одеяло. . Однако она знала, что гнев сейчас не
принесет ей никакой пользы. Ее логическая сторона взяла верх и подавила
ее импульсы. Теперь, когда она стала принцессой-консортом, каждое ее
действие было под пристальным вниманием, и многие люди ждали, чтобы
увидеть, как она выставит себя дурой, особенно эта женщина, стоящая
перед ней.
Нет! Я должен сохранять спокойствие! Она медленно
пыталась игнорировать и подавить свой гнев. Затем она заговорила
сдержанным тоном: — Вы видели, что с этой принцессой-консортом все в
порядке. Теперь ты можешь идти.”
Не слишком ли быстро ты меняешь свое отношение?
Чэнь
Сян, казалось, что-то замышляла, когда она сказала: “но Кайлан сказала
мне, что ты неудачно упала. Иногда падение может привести к очень
серьезным последствиям. Как бы то ни было, мы должны вызвать врача.”
“В этом нет необходимости.”
“Лучше посоветоваться с одним из них. А что если…”
“Я же сказал, Не надо!- Джи муцин повысила голос и указала на дверь. — А теперь уходи.”
—
Младшая сестра, почему ты такая упрямая? Вам не нужно смущаться только
потому, что вы упали. Не волнуйся, я не скажу ни Его Высочеству, ни
кому-либо еще, даже если ты поцарапаешь себе лицо во время падения.”
—
Перестань меня доставать!- Цзи муцин был крайне раздосадован. Она
откинула одеяло и встала с кровати, затем подошла к Чэнь Сяну и
рявкнула: Я в порядке!”
Увидев реакцию Цзи муцина, Чэнь Сян расхохотался. Эта женщина не годится на роль принцессы-консорта. Я намного лучше ее.
Нет, это еще мягко сказано . Она мне совершенно не ровня.
Она просто дура.
Она
подняла платок, чтобы скрыть улыбку, которая была вырезана на ее губах.
Затем она ответила: «пока младшая сестра чувствует себя хорошо.”
“Теперь ты можешь идти.”
“Если ты этого хочешь, я больше не буду тебя беспокоить.”
Цзи
муцин сердито посмотрела на Чэнь Сян, а затем решила снова лечь в
постель. Она никак не ожидала, что в тот момент, когда она ослабила свою
бдительность, Чэнь Сян тайно протянул ногу, чтобы подставить Цзи муцину
подножку.
— А-а-а!- Закричала Джи муцин, падая вперед. К
несчастью, вокруг не было ничего, за что она могла бы ухватиться, что
заставило бы ее упасть лицом вниз.
Они услышали громкий стук.
Голова Цзи муцин ударилась прямо о стойку кровати, прежде чем она упала
на колени, и вызвала еще один глухой удар.
Чэнь Сян, стоявший
ближе всех к ней, сделал вид, что помогает ей подняться. Но прежде чем
Цзи муцин смог обрести устойчивую опору, Чэнь Сян отпустил Цзи муцина.
С
этими словами Цзи муцин снова рухнул на землю. На этот раз ее плечо
ударилось об угол кровати, и остальные действительно услышали, как
хрустнули ее кости.
Даже не будучи свидетелем этой ужасной сцены, громкого удара было достаточно, чтобы напугать зрителей.
Все горничные в комнате были потрясены этой сценой. Они уставились на свою хозяйку, когда она дважды подряд упала.
— А!- Цзи муцин сидела на земле, и ее глаза покраснели от мучительной боли.
Когда
горничные, наконец, оправились от шока, они быстро пошли вперед, чтобы
осторожно помочь ей подняться. — Принцесса-Консорт, с тобой все в
порядке?”
После падения у нее закружилась голова, и она увидела
звезды и вспышки огней. Ее ноги ослабели, и она не могла стоять
самостоятельно.
Затем она упала и потеряла сознание.
Все служанки были в ужасе.
Однако Чэнь Сян втайне смеялся.
Вскоре
новость распространилась по всей резиденции. Несколько врачей поспешили
в палату Цзи муцина, чтобы проверить ее состояние. Ей прописали много
лекарств, и ее кормили из одной миски в другую.
Естественно,
новость дошла и до Цзин И. Поначалу он не собирался навещать Цзи муцина.
Однако, учитывая, что все в резиденции уже знали об этом инциденте,
было бы неуместно, если бы он не проявил никакого беспокойства. Не имея
выбора, он неторопливо направился в комнату Цзи муцина.
Войдя в
комнату, он увидел Чэнь Сяна у кровати Цзи муцина. Она казалась
обеспокоенной, когда смотрела на лежащего без сознания Джи муцина.
Как
только она увидела Цзин и, Чэнь Сян немедленно пошла вперед. “Ваше
Высочество, мне так жаль младшую сестру. Несмотря на то, что она уже
упала, она настояла на том, чтобы встать с кровати. Она не смогла
удержаться на ногах, и это случилось. К счастью, врач проверил ее
состояние и сказал, что с ней все в порядке. Иначе я бы не знал, что
делать!”
Цзин и бросил равнодушный взгляд на лежащую на кровати женщину. “Пока она жива, — холодно ответил он.
Конечно,
для него будет лучше, если она останется в живых. В противном случае он
не смог бы использовать силу братьев Цзи в будущем.
Чэнь Сян
схватил его за руку. “Ваше Высочество, почему бы вам не остаться?
Младшая сестра будет рада, если увидит тебя сразу после того, как
проснется.”
Он был здесь только для представления, и у него не
было свободного времени, чтобы составить компанию этой женщине. Когда он
уже собирался отказать ей, Джи муцин проснулся!
“Это так больно!-
Она нахмурила брови, затем протянула руку, чтобы коснуться своего лба.
Она почувствовала повязку на лбу и не могла пошевелить другой рукой.
Чэнь Сян быстро пошел вперед “ » младшая сестра, ты проснулась.”
—
Уходи… уходи!- Джи муцин выглядела так, словно только что увидела
своего заклятого врага. Она повернула голову и увидела Цзин и, который
стоял у ее кровати. В этот момент она почувствовала, что наконец-то
нашла спасительную веревку, чтобы выбраться из этой ситуации. “Ваше
Высочество, Вы должны помочь этой скромной наложнице!”
Она разрыдалась из-за несправедливости, которую терпела, пытаясь сесть прямо.
У Цзин и не было другого выбора, кроме как спросить: “Как ты себя чувствуешь, моя принцесса-консорт?”
“Ваше
Высочество, эта порочная женщина подставила мне подножку.- Она указала
пальцем прямо на Чэнь Сяна, который все еще сидел у ее кровати.
Чэнь
Сян был ошеломлен заявлением Цзи муцина. Она нахмурила свои тонкие и
длинные брови, как будто ее обидели. С удивленным видом она откинулась
назад и сказала: “младшая сестра, о чем ты говоришь? Зачем мне тебя
подставлять?”
“Это ты протянул ногу и подставил мне подножку.”
“Как ты можешь безосновательно обвинять меня? Когда ты упал, я даже схватил тебя, чтобы остановить падение.”
—
Ты схватил меня? Вы явно пытались причинить мне боль!- Она посмотрела
на Цзин и, прежде чем продолжить, — ваше высочество, эта скромная
наложница говорит правду. Пожалуйста, помогите мне!”
Чэнь Сян тоже
плакал. Она застенчиво всхлипнула, опустив голову, и вытерла слезы
носовым платком. В этот момент она была похожа на Си Ши, и один взгляд
на нее мог легко разбить сердце мужчины.
Однако Цзин и продолжал
сохранять невозмутимое выражение лица. Он не мог относиться предвзято ни
к одной из этих двух женщин, по крайней мере, когда на них смотрело
столько глаз.
Он спросил Цзи муцина: «ты можешь это доказать?”
—
Кейлан был свидетелем этого.- Она бросила взгляд на Кейлан, которая
стояла неподалеку. “Вы, должно быть, только что видели его. Расскажите
Его Высочеству, что вы видели. Именно эта женщина поставила мне
подножку.”
Кейлан не ожидала, что ее втянут в это дело.
Дрожащий
Кейлан шагнул вперед. С глазами, полными страха, она подняла глаза и
посмотрела на принцессу-консорта. Затем она повернулась и посмотрела на
плачущего Чэнь Сяна.
На долгое мгновение в воздухе повисла тяжелая тишина.
Цзи муцин был встревожен. — Говори! Скажите Его Высочеству, что вы видели, как она подставила мне подножку.”
Цзин и добавил: «Расскажи мне, что на самом деле произошло.”
— Этот скромный человек…”
В
этот момент в голове Кейлана промелькнуло несколько мыслей. В этот
момент она стояла очень близко к двум супругам. И действительно, она
видела, как Чэнь Сян пытается подставить подножку Цзи муцину. Однако,
если бы она сказала то, что действительно видела, то оскорбила бы
бокового консорта. Между тем, если бы она сказала, что ничего не видела,
то оскорбила бы принцессу-консорта.
Она не вынесет последствий, если обидит их обоих.
Затем
она подумала с другой точки зрения. Когда она шла сюда, Чэнь Сян держал
ее за руку, как будто они были близкими друзьями. Во всяком случае,
Чэнь Сян относился к ней гораздо лучше, чем Цзи муцин, который ударил ее
по лицу.
После долгих раздумий она проговорила сквозь стиснутые
зубы: “Ваше Высочество, этот скромный человек только что ничего не
видел.”
Что? Цзи муцин был ошеломлен. Она недоверчиво уставилась
на свою горничную. Кейлан выросла рядом с ней. Она не только взяла
Кайлан с собой, когда переехала из Цзиньцзяна в столицу, но и привезла
ее из особняка генерала в резиденцию принца И.
Эта девушка ищет неприятностей! — Кейлан, что ты только что сказала? Вы, конечно, видели, что произошло!”
—
Принцесса-Консорт, эта скромница ничего не видела. Я только знал, что
ты упал, и боковой консорт протянул руку, чтобы помочь тебе. Однако вы
оттолкнули ее и снова упали, — красноречиво ответила она. Она даже не
искала слов, как будто то, что она сказала, было только правдой.
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    Цзи муцин была так потрясена, что все ее тело стало нежным. Она
стиснула зубы “ » ты проклятая девчонка, чтобы думать, что ты на самом
деле говоришь глупости от имени других людей. Я действительно потратил
на тебя все свои ресурсы.”
“Ваше Высочество, этот слуга только что сказал правду!”
— Проклятая девчонка!…”
“Достаточно.-
У Цзин и разболелась голова от всех этих споров. Больше всего он
ненавидел подобные споры между женщинами. Он уже женился на Цзи муцин,
служа своему великому делу, и думал, что эта женщина успокоится после
того, как получит титул супруги. Он не ожидал, что у нее будут маленькие
проблемы каждый божий день или большие проблемы каждые три дня или
около того. Он действительно хотел немедленно стать императором, чтобы
немедленно убить эту женщину.
Цзи муцин угрюмо посмотрел на Цзин И. “Ваше Высочество, Вы должны мне поверить. Этот консорт не лгал.”
“Значит,
эта ваша служанка лжет? Эта горничная сопровождала вас сюда из особняка
генерала, так что, по логике вещей, она должна вам помочь. Почему она
сказала, что ничего не видела?”
— Этот консорт … …”
— Ладно,
неважно, какова правда в этом деле, все закончится здесь. В будущем в
поместье принца не должно произойти подобных инцидентов.- Приказал он с
выговором.
Тогда Цзи муцин заткнулся.
Цзин и искоса взглянул
на Чэнь Сяна. — Тебе также лучше перестать рыдать и рыдать. Вы все
свободны. Не тревожьте покой Ее Высочества. Закончив говорить, он
отряхнул рукава и вышел.
Чэнь Сян тоже встал в последний момент и ушел вместе с Цзин И. Большинство людей в комнате ушли. Там было просторнее и тише.
Однако Кейлан рыдала не переставая.
Взгляд Цзи муцина остановился на ней. “Идти сюда.”
Кейлан, волоча ноги, подошла к нему.
“Вставать на колени.- Рявкнула она.
Кейлан поспешно опустилась на колени. — Ваше Высочество, пощадите меня!”
Тьфу!
Цзи муцин подняла свою здоровую руку и яростно взмахнула ею. Эта
женщина определенно была первоклассным приматом. Даже несмотря на то,
что ее тело было изрешечено ранами, которые заставили ее стиснуть зубы
от боли, она все еще могла найти достаточно сил, чтобы отправить Кайлан
на землю.
Половина тела Кейлан лежала ничком на полу. Она быстро
вскарабкалась обратно и встала на колени. Когда она решилась произнести
эти слова, то уже думала о последствиях.
— Пощадить тебя? Теперь ты знаешь, что нужно молиться за свою жизнь?”
“Ваше Высочество, этот слуга действительно ничего не видел.”
“Ты
один из моих людей; ты должен говорить все, что я хочу, чтобы ты
сказал! Теперь Его Высочество думает, что я просто устроил сцену, и
думает, что я полон глупостей. Что вы ожидаете от меня в будущем? Сейчас
у этой женщины есть все преимущества.”
— Это все слуга виноват.
Этот слуга только что был слишком напуган, поэтому я так и сказал. Ваше
Высочество, пожалуйста, отпустите этого слугу.”
Цзи муцин свирепо посмотрел на нее, а затем крикнул: “проваливайте, вы все пропадете!”
Кто
останется в стороне, чтобы его избили? Как только она это сказала, все в
комнате действительно ушли, оставив ее одну на кровати. Ее лоб покрылся
потом от боли, и она беззвучно плакала. Это было хуже, чем провести
первую брачную ночь в одиночестве.
……
На обратном пути со
двора Цзи муцина Цзин и внезапно отослал всех вокруг, оставив позади
Чэнь Сяна, который только что закончил плакать. Как только они ушли, он
внезапно протянул руку и обнял Чэнь Сяна за тонкую шею. Затем он резко
прижал ее всем телом к большому дереву и прижал к нему.
Глаза Чэнь
Сян были полны страха, обе ее руки тянули за руку вокруг шеи. Она
умоляла, прерывисто дыша: «ты…твой привет…гхнесс … пощади… » ей не
хватало воздуха! Ее лицо покраснело от удушья.
— Этот принц
предупреждает тебя, ты можешь поиграть, но не заходи слишком далеко.
Неужели вы не поняли, что я сказал, или намеренно противоречили мне?-
Его глаза были полны ярости и горели, как шары раскаленного добела
пламени.
— Ах… — Чэнь Сян не могла отдышаться. Когда Цзин и увидел, что она вот-вот упадет в обморок, он наконец отпустил ее.
Все
ее тело онемело, когда она рухнула, а конечности ослабли и обмякли, не в
силах подняться, как бы она ни старалась. Она держалась за ушибленную
шею и кашляла.
Цзин и навис над ней, глядя вниз. — Слушай
внимательно. Прежде чем этот принц взойдет на трон, вам лучше не трогать
ее, иначе этот принц лишит вас жизни!»
Наконец Чэнь Сян перевела
дыхание. Она отчаянно вцепилась в одежду Цзин и, наклонив голову,
посмотрела на него. -Ваше Высочество, эта наложница … нет…ничего не
сделал. Вы должны мне поверить.»
Столкнувшись с таким заманчивым зрелищем, какой мужчина не будет тронут и не почувствует жалости?
Цзин
и был другим. Для него женщины были просто шахматными фигурами, которые
кладут на доску, когда хочется ими воспользоваться, и кладут обратно в
чашу, когда они бесполезны. При необходимости их можно было даже
уничтожить.
В данный момент Цзи муцин все еще имела ценность, так
что с ней ничего не могло случиться. Однако эта женщина перед ним была
просто очаровательным лицом, красивым цветком, который он держал рядом с
собой. Когда ему это надоедало, он мог в любой момент срубить его.
Он
отшвырнул эту женщину от своих ног и холодно посмотрел в ее заплаканные
глаза. — Все, что ты думаешь или хочешь сделать, ясно этому принцу.
Возможно, Вам удастся скрыть это от других, но не от меня. Если бы этот
принц не принял во внимание, сколько лет ты провел рядом со мной, я бы
уже приказал кому-нибудь отрубить тебе руки и ноги.»
Ее лицо побледнело, а круглые глаза, казалось, вот-вот выскочат из орбит.
-Если будет второй раз, я заберу твою жизнь. Цзин и с громким презрительным фырканьем распахнул рукава и вышел.
Чэнь
Сян остался сидеть на земле в жалком состоянии. Ее пальцы вжались в
землю и медленно сомкнулись вокруг горсти рыхлой земли. Она не хочет
смириться с этой потерей! Ее преимуществом было соблазнительное лицо, но
недостатком было то, что у нее не было отца с властью!
……
На
следующий день Цзин и послал кого-то искать Цзи Ли и сказал, что хочет
кое-что обсудить. Однако, когда Цзи Ли прибыл в поместье рано утром, он
сначала пошел не к Цзин и, а во двор Цзи муцина.
Когда он
появился, служанки во дворе были чрезвычайно взволнованы. Все знали, что
военный министр Цзи ли был непреклонным и серьезным человеком, который
не любил улыбаться, его глаза всегда были полны убийственных намерений,
которые заставляли людей слишком бояться приближаться. На этот раз у
всех была еще одна причина бояться. Ее Высочество вчера была ранена!
Джи
Ли вошла в комнату и случайно столкнулась с Кайлан, когда та принесла
чашу с лекарством. При его внезапном появлении руки Кейлан внезапно
задрожали, отчего пустая миска и поднос в ее руках тоже зазвенели.
Джи Ли непроизвольно нахмурился и посмотрел на нее, потом перевел взгляд на чашу с лекарством в ее руках. — Чье это лекарство?”
Братан, как ты думаешь, чье это лекарство? Конечно, это для твоей дорогой сестры! Она больна, и так сильно, что вот-вот умрет!
Кейлан опустила голову. “Это … это лекарство для Ее Высочества.”
“Что случилось с Ее Высочеством?”
“Ее Высочество … — прошептала она.
Цзи ли с тревогой вошел внутрь и увидел Цзи муцин, сидящую на кровати с бледным лицом и повязками на голове и плечах.
— Старший Брат?- Удивился Цзи муцин.
“Что с тобой случилось?- Обеспокоенно спросил Цзи ли.
Цзи
муцин была очень гордым человеком и, естественно, не хотела показывать,
что над ней издевались, поэтому она солгала: “я случайно упала, когда
проснулась прошлой ночью.- Ее лицо не покраснело, и сердцебиение тоже не
участилось, как будто то, что она сказала, было правдой.
Цзи ли оставался скептиком. “Как ты мог так сильно упасть?”
“Ничего не могу с собой поделать. Я просто упал и кончил вот так.”
“Значит, Его Высочество приезжал?”
Цзи
муцин помолчал немного, потом улыбнулся в ответ: Его Высочество
относится ко мне очень хорошо. Когда он узнал, что я ранен, он послал
мне много питательной, укрепляющей иммунитет пищи и даже сопровождал
меня некоторое время.”
Она была так убедительна, что Цзи ли
действительно поверил ей. В конце концов, эта его трудная сестра будет
только запугивать других и никогда не будет запугана сама.
Если с ней действительно что-то случится, она, естественно, расскажет ему.
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    Увидев, что Цзи ли долго молчит, Цзи муцин потянула его за рукав. —
Старший брат, ты не сказал мне, зачем приехал в поместье принца И.»
— Его Высочество попросил меня встретиться с ним, поэтому я сначала навестил вас.»
-Я
в порядке, не волнуйся. Врач сказал, что я поправлюсь после нескольких
дней отдыха, так что не беспокойтесь обо мне. Поскольку Его Высочество
ищет вас, вам лучше поторопиться.»
Цзи ли кивнул. — Хорошо, тогда
я пойду. Если у вас возникнут какие-то проблемы, пожалуйста, дайте мне
знать. Не держи это при себе.»
— Я знаю.»
Цзи ли тоже не задержался надолго и ушел.
Цзин и уже ждал его на заднем дворе. — Военный министр Джи отправился к принцессе-консорту?- Цзин и констатировал очевидное.
— Ее Высочество упала?»
-Совершенно
верно. Вчера она упала, когда встала посреди ночи. Этот принц крепко
спал и ничего не заметил. К счастью, обошлось без серьезных травм, и она
поправится после нескольких дней отдыха.»
-Это действительно было из-за падения?»
— А? Почему военный министр Джи спрашивает об этом? Разве консорт сказал, что она не упала?»
— Это не тот случай.»
Хе-хе.
Цзин и уже предсказала, что с личностью Цзи муцин она будет слишком
гордой и захочет казаться сильной. По правде говоря, кто-то другой
подставил ей подножку и унизил, оскорбив ее достоинство. В свете этого
она, естественно, предпочла бы солгать.
Цзи ли больше не стал
зацикливаться на этом вопросе и с любопытством спросил Цзин и: “почему
Ваше Высочество попросили меня прийти сегодня?- Прямо к сути дела.
Цзин и взял в руки чайник и налил ему чашку. — А военный министр Цзи знает, что принц Ронг собирается вернуться в столицу?”
Что?
Он был потрясен. “Как принц Ронг мог вернуться в столицу? Его
Величество уже издал указ, повелевающий принцу Ронгу решить дело о
пропавшем спасательном серебре, прежде чем ему будет позволено
вернуться.”
“Однако этот принц получил известие, что карета принца
Ронга скоро прибудет за городские ворота.- Он явно не упомянул о
пересмотренном указе императора.
Цзи ли задумался над этим вопросом. “Его Высочество имеет в виду, что принц Ронг возвращается без разрешения?”
“Совершенно
верно. Хотя этот принц не знает, почему он вдруг вернулся,
Императорский отец издал устный приказ и императорский указ, который
запрещает ему возвращаться. Сам его поступок явно противоречит указу.-
Это преступление, достойное обезглавливания, даже если бы он был
принцем!
Цзи ли насторожился. “Если это действительно так, то об этом следует немедленно сообщить в столицу.”
Однако Цзин и неторопливо отпил глоток чая. “Почему военный министр Джи так беспокоится?”
“Конечно, меня беспокоит вопрос о сопротивлении декрету!”
— Военный министр Джи,пожалуйста, позвольте мне закончить.”
Я весь внимание!
Цзин
и проанализировал этот вопрос. “Вы-секретарь Военного министерства, и
ваша обязанность-охранять Имперский город и его окрестности. Возвращение
принца Ронга в столицу вопреки приказу — серьезное преступление.
Преступник, вернувшийся в столицу, — это, естественно, то, что должно
быть сделано вами, но, несмотря ни на что, он все еще принц. Если об
этом деле доложат в суде, это вызовет большой переполох и разочарование
Его Величества. Так почему бы военному секретарю Цзи не послать людей,
чтобы блокировать принца Жуна и его окружение, заставить его отказаться
от идеи войти в столицу и просто вернуться в ЮФУ.”
Какое доброе
сердце! Но этот шахматный ход был действительно хорошо рассчитан. Даже
такой умный человек, как Цзи ли, не мог найти ничего, что могло бы ему
противостоять. Он также ясно понял скрытый смысл слов Цзин и! Цзин и
явно хотел, чтобы он сделал ход. В таком случае он мог только
согласиться.
Цзи Ли ответил: «Если принц Ронг действительно
возвращается в столицу без разрешения, я, несомненно, прерву его любой
ценой, выполняя свой долг военного секретаря.”
“Тогда пусть этим занимается Военный министр Джи.”
“Да. Цзи ли согласился и поспешно вернулся в имение генерала.
Цзи Хуань ждал его у двери. — Старший брат, о чем хотел поговорить с тобой принц Йи?”
Цзи ли затащил его в дом, отослал всех остальных, а затем рассказал ему все, что сказал Цзин И.
— Что? Принц Ронг возвращается? Это невозможно, не так ли?”
“Я считаю, что это должно быть правдой.”
“Но откуда принц Йи узнал эту новость?”
Цзи Ли сказал: «Ты все еще не понимаешь?”
Что
я должен понимать? Цзи Хуань был человеком мускулистым; он, несомненно,
был искусен в сражениях и командовании войсками, но все, что требовало
использования его мозгов, было трудным. — Он покачал головой. — Я не
знаю!
— Если принц и так точно знает, что принц Ронг возвращается в
столицу, это означает, что он тайно держит принца Ронга под наблюдением
с тех пор, как принц Ронг покинул столицу.”
О! Так вот почему.
Цзи Хуань все еще был поражен и придвинулся ближе, чтобы спросить:
“тогда, старший брат, неужели ты действительно не собираешься доложить
об этом Его Величеству и вместо этого вывести войска из столицы, чтобы
остановить его, не ища одобрения?”
“Не забывай, что мы уже сели в лодку принца Йи и не можем высадиться.”
— Что за чушь. Неужели мы, два брата, должны отдать ему свои жизни?”
Что
еще мы могли сделать? Пусть Цзин и расскажет всем и каждому об этом
отвратительном инциденте с Цзи муцином? Цзи ли не мог позволить себе
такого позора, да и семья Цзи тоже!
— Цзи Хуань,теперь мы можем
только слушать принца И. Не спрашивайте о причине, но позвольте мне
выполнить этот приказ и вывести войска на перехват принца Ронга. Ты не
должен быть втянут в эту историю.”
Цзи Хуань всегда следовал
примеру своего старшего брата. Если бы Цзи Ли сказал, что это так, то
это было бы сделано. “Минута. Понял. Затем он сменил тему разговора. —
Верно, ты ходил в гости к Мукину? Как она там?”
При упоминании о Цзи муцине лицо Цзи ли наполнилось тревогой. — Прошлой ночью она упала и ушибла голову и руку.”
— Ушибся?”
“Почему ты так громко кричишь? Она сама виновата в своей беспечности. Не говори отцу, чтобы он не волновался.”
— Я знаю.- Чжи муцин упал? Не слишком ли это странно? Цзи Хуань все равно не поверил.
Дон! Снаружи раздался стук.
“А это кто? Оба брата мгновенно насторожились.
Цзи
Ваньсинь вошла маленькими шажками и поклонилась в знак приветствия двум
своим старшим братьям. “Я слышал, что старший брат уехал в поместье
принца Йи, и подумал, что ты, должно быть, тоже видел старшую сестру.
Поэтому я подошел узнать, как поживает старшая сестра.”
Значит, это была только она. Цзи Ли ответил: «У нее все хорошо. Тебе не о чем беспокоиться.”
“Тогда это хорошо.- На ее лице появилась улыбка.
Цзи
Ли и Цзи Хуань больше не думали об этом и предположили, что она
действительно была здесь только для того, чтобы спросить о Цзи муцине.
Когда
она вышла из комнаты, Цзи Ваньсинь задумчиво оглянулась. На самом деле
она слышала все, что они говорили, когда стояла у двери. — Принц Ронг
возвращается в столицу?- Тихо пробормотала она себе под нос.
Он
сопротивляется императорскому указу! И принц Йи хочет послать людей,
чтобы блокировать их за пределами города? Цзи Ваньсинь стиснула руки,
казалось, она глубоко задумалась.
……
На официальном шоссе.
Прошло
уже несколько дней с тех пор, как они покинули Бинцзин, и они
собирались добраться до Цзиньцзяна. Последние несколько дней Цзи Юньшу
раздумывал, стоит ли им отправиться за Вэй И, когда они доберутся до
Цзиньцзяна.
Эта проблема занимала ее довольно долго, прежде чем
она наконец приняла решение. Она сказала Цзин Жуну, который сидел
напротив нее: «когда мы достигнем Цзиньцзяна, давайте остановимся на
некоторое время. Я бы хотел навестить Вэй И.”
Цзин Жун не сказал ей, что Вэй И был похищен и доставлен в столицу, поэтому, когда Цзи Юншу сказал это, он на мгновение замер.
“Что случилось?”
“Ничего.”
“Я сказал, что хотел бы навестить Вэй И.”
Цзин Жун кивнул, но попытался убедить ее в обратном. “Если бы вы отправились навестить его, то, естественно, взяли бы с собой.”
“Ну и что ты думаешь?- Джи Юншу бросил ему вопрос в ответ.
Цзин
Жун на мгновение задумался. “Когда мы впервые оставили его в
Цзиньцзяне, мы уже были готовы к тому, что ситуация будет обостряться.
Теперь, когда дело дошло до этого, вы все еще надеетесь, что Вэй И все
еще может быть с нами, как раньше? Этот принц предлагает нам вернуться
прямо в столицу.”
Она не ответила. Она смотрела сквозь колышущиеся
занавески на пейзаж за окном, и сердце ее перепуталось от волнения. — Я
просто хочу пойти и посмотреть на него, — неожиданно настаивала она.”
Цзин
Жун был поражен, и его глаза стали мрачными, когда он быстро ответил:
Этот принц беспокоится, что ты потеряешь свою решимость.”
— Не
буду, я просто немного беспокоюсь за него. Я обещал ему, что приведу
его, когда мы вернемся в столицу, и не хочу нарушать своего слова.”
— Юншу … — он торжественно произнес ее имя.
А?
Цзи Юншу взглянул на него и, казалось, понял намек по выражению его
лица. Она быстро спросила: «что-то случилось с Вэй И?- Женская интуиция
была именно такой острой.
Глаза Цзин Жуна нервно забегали по сторонам. — Вэй И сейчас не в Цзиньцзяне.”
А? “Что это значит? Почему он не в Цзиньцзяне?”
Наконец
он достал письмо дяди Фу, передал его Цзи Юншу и объяснил: «это письмо
дядя Фу послал ЮФУ. В то время мы уже уехали, и Цзо Яо приказал кому-то
переправить его к нам на максимальной скорости.- Это письмо было немного
помято из-за того, как крепко держал его Цзин Жун.
Цзи Юншу взял письмо и разгладил его, затем прочитал его содержание.
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    В письме говорилось, что Вэй И исчез.
Чжи Юншу просмотрел письмо, и ее сердце пропустило удар.
Когда
она закончила читать письмо, оно выскользнуло из ее пальцев и упало на
пол. Она сидела как вкопанная, уставившись в пространство. В этот момент
ее мозг был совершенно пуст, если не считать четырех слов, звенящих в
ушах: “Вэй И исчез”.
— Юншу. Обеспокоенный Цзин Жун взял ее
холодную руку и успокоил: «тебе не нужно беспокоиться о Вэй И. Этот
принц не допустит, чтобы с ним что-то случилось. Я приказал своим людям
отправиться в столицу заранее, а также велел Лу Цзяну найти его, чего бы
это ни стоило.”
Она медленно сфокусировала взгляд и посмотрела
Цзин Жуну прямо в глаза. “Значит ли это, что вы узнали об этом раньше и
знаете, кто его похитил?”
Цзин Жун кивнул.
— Это письмо
пришло на следующий день после того, как вы получили травму. Если
догадка принца верна, то именно Цзин и похитил Вэй И.”
— Цзин И?-
Когда она произносила это имя, то представляла его себе куском мяса во
рту. Все, что она хотела сделать, это укусить его и разорвать зубами на
куски.
Она недоверчиво уставилась на стоящего перед ней мужчину. “Если ты уже давно догадался, почему не сказал мне раньше?”
Цзин
Жун рассказал ей о своих оговорках. “Тогда ты был ранен. Если я
расскажу вам об этом, вы не только встревожитесь, но и захотите
немедленно уехать в столицу. В кои-то веки этот принц решил проявить
эгоизм и скрыть это от тебя. Я собирался рассказать вам об этом только
после того, как мы найдем Вэй И. Но…”
Но вы хотели поехать в
Цзиньцзян, чтобы повидаться с Вэй И, так что у меня нет другого выбора,
кроме как честно рассказать о том, что произошло.
Выражение лица
Цзи Юншу было полно огорчения и тревоги. Хотя ее грудь горела, она также
дрожала всем телом. Она покачала головой, но ее мучили только
собственные мысли. “А что, если с Вэй и случится что-то плохое? А что,
если это не принц Йи поймал его? Даже если это был принц Йи, что если…”
“Больше
не будет никаких «что-если»!- Цзин Жун отрицала все свои негативные
мысли. После недолгого молчания он продолжил: — с Вэй И ничего не
случится. Этот принц обязательно спасет его.- Его тон был полон
уверенности.
Она крепко прикусила губу, заставляя себя не думать
об этом, потому что все, что она могла себе представить, было наихудшим
сценарием.
В тот момент она верила только в этого человека,
стоявшего перед ней. Ее холодная рука была обернута вокруг ладони Цзин
Жуна, тепло его ладони излучалось и медленно просачивалось через ее
кровеносные сосуды, согревая все ее тело и успокаивая нервы.
Цзин
Жун притянул ее в свои объятия. Под его холодным взглядом скрывались
злоба и злоба. — Этот принц заберет жизнь того, кто посмеет причинить
вред Вэй И.”
С другой стороны, Цзи Юншу мог только усердно
молиться, надеясь, что небеса проявят милосердие к Вэй И и сохранят его в
целости и сохранности.
Вскоре после этого Цзин Жун приказал своим
людям поторопиться с возвращением в столицу, даже если это означало
путешествие ночью, так как он больше не хотел терять время.
Сидя в
другом экипаже,Тан Си не понимал, почему они вдруг ускорили шаг. — С
чего это мы вдруг так торопимся? — пожаловалась она.”
МО Руо проигнорировал ее, продолжая с серьезным выражением лица читать книгу, которую держал в руках.
“Что ты читаешь?”
Ты что, слепой? “Это книга.- Он равнодушно дал краткий ответ.
“Я
знаю, что это книга. Вы читаете эту книгу с самого начала нашего
путешествия. Ты ведь даже вина не пил. Это слишком странно для тебя.-
Когда она закончила говорить, то попыталась вырвать книгу из рук МО Руо.
Однако МО Руо убрал руки и увернулся от ее атаки.
— Хватит валять дурака, — укоризненно сказал он.
Тан Си мог только наклониться к МО Руо, чтобы взглянуть на книгу. “Что ты читаешь?”
“Я ищу лекарство.”
— Лекарство? Какое лекарство вы ищете?”
— Противоядие от Буфотоксина.”
Тан Си растерялась, и улыбка исчезла с ее лица. — Значит, а Джи действительно отравлен Буфотоксином?”
МО Руо проигнорировал ее и продолжал читать медицинскую книгу, которую держал в руке.
За
последние несколько дней он просмотрел множество медицинских книг.
Однако в книгах подробно описывались только свойства Буфотоксина и
ничего больше. Он даже прочитал книгу, которую оставил ему отец, ту
самую, которую всегда носил с собой, но безрезультатно.
Он закрыл книгу и тяжело вздохнул. — Вероятно, мне придется продолжить свои исследования в павильоне Юхуа.”
Тан
Си казалась обеспокоенной, когда она настаивала: «Ах МО, ты должен
найти противоядие, чтобы спасти а Чжи. Если ты не сможешь спасти ее, она
будет страдать всю оставшуюся жизнь.”
— Я знаю.”
— Кроме того, вы не собираетесь сообщить об этом Его Высочеству?”
“Как ты думаешь, как он отреагирует, если когда-нибудь узнает об этом?”
“Он
очень заботится об А Джи. Если он когда-нибудь узнает об этом, то точно
сойдет с ума. Вы не видели его в ту ночь, когда он убил всех, кто
пришел за нами. Он был весь в крови, и его глаза были такими красными,
что даже я испугалась его.- Тан Си все еще чувствовала страх, вспоминая
ту ночь.
МО Руо бросил взгляд на Тан Си и сказал: “Поскольку ты
знаешь, что он сойдет с ума, не думаешь ли ты, что он убьет всех в мире,
если я скажу ему правду?”
“Ты прав.”
Он снова тяжело
вздохнул. Хотя он был легендарным врачом, он не был всемогущим.
Буфотоксин был чем-то, что даже божество не могло вылечить.
Тем не менее…
— Я найду способ вылечить ее.”
В столице, в зале Чжанчжи.
С
тех пор как Суй’Эр умер, дверь в комнату Цзин Сюаня всегда была
закрыта. Дверь была заперта на несколько висячих замков, и отпиралась
она только тогда, когда ей приносили еду.
Дуань Эр, которая несла
поднос с едой, открыла дверь и на цыпочках вошла в комнату. Войдя в
комнату, она увидела Цзин Сюаня, сидящего на кровати. Последняя была
одета в белое платье, и ее длинные волосы ниспадали на спину. На ней не
было никаких аксессуаров, не говоря уже о макияже, ее лицо было белым
как полотно.
Цзин Сюань просто бездушно сидела на кровати, не двигаясь с места.
Дуань Эр поставил поднос и подошел к Цзин Сюаню. Обеспокоенная, она позвала: «принцесса?”
Ответа от Цзин Сюаня не последовало.
—
Этот скромный человек знает, как сейчас грустно принцессе. Однако не
стоит морить себя голодом. Ты уже два дня ничего не ел. Если так будет
продолжаться, вы заболеете. Принцесса, откуси всего один кусочек. Этот
смиренный просит вас поесть.”
Цзин Сюань молчал.
Дуань Эр
вытерла слезы, но продолжала всхлипывать: “Принцесса, почему ты так
поступаешь с собой? Вы подвергаете опасности свое здоровье, и смерть
Суи’Эр не имеет к вам никакого отношения. Ты должен перестать винить
себя. Этот смиренный просит вас поесть. Пожалуйста, съешь что-нибудь.”
Цзин Сюань по-прежнему не отвечал.
Дуань Эр упала на колени и взмолилась: «Принцесса, пожалуйста…”
У
Цзин Сюань было отсутствующее выражение лица, как будто она вообще
ничего не слышала. Последние два дня она ничего не ела и не спала. Она
ничего не делала, только сидела неподвижно. Если она будет продолжать в
том же духе, то либо умрет от голода, либо не выспится.
Дуань Эр
потеряла счет тому, сколько раз она пыталась убедить Цзин Сюань, всегда
входя в комнату, чтобы поговорить с ней, когда она приходила, чтобы
принести ей еду. К сожалению, все они закончились неудачей.
Долгое
время Дуань Эр продолжал стоять на коленях, пытаясь убедить Цзин Сюаня.
В конце концов, у нее не было другого выбора, кроме как покинуть это
место, вздыхая. Когда она закрыла дверь, Дуань’Эр больше не могла
сдерживать слез. Служанки, ожидавшие снаружи, подошли к ней, чтобы
успокоить. — Сестра Дуань Эр, не плачь.”
“Как же мне не грустно видеть, что принцесса ведет себя подобным образом?”
“Но
что мы можем сделать? Принцесса отказывается есть, пить и отдыхать. Она
сидит там всего несколько дней. Если так будет продолжаться и дальше,
она наверняка… — девушка не закончила фразу.
Дуань Эр вытерла слезы и резко сфокусировала взгляд. “Я пойду поищу ее светлость.”
Ха!? Прежде чем кто-либо оправился от изумления, она уже ушла в покои наложницы Сяо.
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    Между тем, наложница Сяо как раз вставала. Она сияла, была грациозна и великолепна, как обычно.
Санг
Лан расчесывала ей волосы. Но на полпути к расчесыванию рука Санг Лан
задрожала, и она тихо ахнула. Это не было большой реакцией, но все же
видно наложнице Сяо. Она спросила через медное зеркало перед собой: «что
случилось?»
Санг Лан пришла в себя и быстро покачала головой: «все в порядке.- Ее тон был неуверенным.
Не
веря своим глазам, наложница Сяо дотянулась до своего затылка и
повернула голову, чтобы посмотреть на волосы. Она увидела несколько
прядей седых волос и замерла. Седые волосы! Для наложницы это означало
их смерть! Большинство дам во дворце полагались на свою молодость, чтобы
выжить.
Видя, что выражение лица наложницы Сяо было довольно
странным, гребень Сан Лань несколько раз задрожал и упал на землю. Она
также быстро опустилась на колени, кланяясь: «Ваша Светлость,
пожалуйста, простите меня!- Она всегда заботилась о волосах наложницы
Сяо, И теперь, когда появилось несколько седых волосков, она определенно
не избежит наказания.
Неожиданно наложница Сяо посмотрела на
коленопреклоненную Сан лань, и служанка побледнела еще больше. — Неужели
это место такое страшное? Все вы продолжаете умолять, чтобы это место
сохранило вам жизнь.”
«Нет. Как Ваша Светлость может быть такой страшной? Это вина этого скромного слуги, что у вашей милости седые волосы.»
-Когда
люди стареют, их волосы естественным образом седеют, это не твоя вина.
Это место не тот, кто убивает, не моргнув глазом, я не буду убивать
людей легко. Только слуги, которые допустили ошибку, будут убиты этим
местом, но ты был рядом со мной так много лет и всегда заботился обо
мне, так как же это место хотело убить тебя?»
Сказав это, Сан Лан немного расслабился. — Благодарю Вас, Ваша Светлость.»
— Перестань стоять на коленях и встань, чтобы продолжать расчесывать волосы для этого сиденья.»
— Да, Ваша Светлость. Санг Лан подобрала гребень с земли, встала и продолжила очень тщательно расчесывать волосы.
Внезапно
наложница Сяо, казалось, что-то вспомнила и спросила, искоса взглянув:
«кстати, прошло немного времени с тех пор, как Принц и женился, так что
отнеси орден этого престола в его поместье и пусть консорт и побочный
консорт посетят дворец завтра. Скажите им, что это кресло хочет
поговорить с ними обоими.»
«Да.- Ответил Санг Лан.
В этот момент вошла Дуань и поклонилась: «Приветствую Вас, Ваша Светлость.»
Наложница Сяо взглянула на нее: «что ты здесь делаешь и не смотришь за принцессой?»
Дуань
тут же опустилась на колени и закричала, умоляя: «Ваша Светлость,
пожалуйста, спасите принцессу! Принцесса уже два дня ничего не ест и не
пьет. Если это продолжится, я боюсь, что тело принцессы не сможет
выдержать этого.»
Когда она услышала новости о Цзин Сюане, тонкие
брови наложницы Сяо сошлись вместе, и ее лицо потемнело. -А что сейчас
делает принцесса?»
-Она уже два дня сидит в этой комнате и не ест, даже когда я ее умоляю.»
Хм!
-Она сводит меня с ума!- Наложница Сяо была рассержена, но и
встревожена, — Послушай, ты должен позволить принцессе открыть рот,
чтобы поесть. Этому сиденью все равно, откроете ли вы ей рот или
насильно засунете его в рот, короче говоря, вы должны позволить ей
что-нибудь съесть. Если что-то случится с принцессой, и она не сможет
выйти замуж за Хуэя, как было запланировано, это место будет иметь ваши
головы.»
Оказывается, она беспокоится не о своей дочери, а о том,
жив ли этот человек… смогу выйти замуж по расписанию. Ha. Ha. Дуань Эр
был полностью разочарован.
До того, как она приехала сюда, она все
еще держалась за крошечный клочок надежды, что наложница Сяо в конце
концов не вынесет этого и сойдет со своего высокого трона и поговорит с
Цзин Сюанем, как нормальная мать. Вряд ли она ожидала, что у этой
женщины есть глаза только на власть.
Сердце Дуань Эр похолодело от
этого осознания, поэтому она собрала слезы, встала с земли и
поклонилась, уходя. Она вернулась в личный дворец Цзин Сюаня.
Эти дворцовые служанки поспешно спросили: «Как насчет этого, что сказала Ее Светлость?»
Она
не ответила и отперла дверь, проинструктировав их, прежде чем войти:
«никто из вас не должен входить или подслушивать. Я собираюсь поговорить
с принцессой.»
Все дружно закивали.
Дверь закрылась после
того, как вошел Дуань’Эр. Увидев, что Цзин Сюань все еще сидит там, она
подошла и опустилась на колени. — Принцесса, зачем беспокоиться?»
Да,
зачем беспокоиться? — Этот скромный слуга собирается сказать что-то
предательское. Если принцесса действительно имеет обиды и ненависть в
вашем сердце, то у вас есть больше причин жить хорошо. Только когда один
из них жив, у них есть шанс.»
Ах! После того, как она сказала это, расслабленные глаза Цзин Сюаня внезапно переместились.
Обнаружив,
что ее слова возымели действие, Дуань Эр продолжила: «принцесса раньше
говорила, что жить хуже, чем умереть! Если жизнь действительно хуже
смерти, то почему вы должны так плохо относиться к себе?»
Ее
слова заставили Цзин Сюаня прийти в себя. Рука, которую она положила на
бедро, медленно сжалась и сжала шелк в своей ладони. — Принцесса,
пожалуйста, проснись. Если вы будете продолжать в том же духе, то в
конце концов вы останетесь единственным, кто печалится и печалится.»
Прошло
много времени-ее глаза начали проясняться, и она встала, босиком ступая
по холодному полу, и подошла к зеркалу. Женщина в зеркале была одета в
длинное белое платье, длинные волосы обрамляли ее лицо. Ее лицо было
таким бледным, что под ним не было и следа крови. Особенно ее глаза,
совершенно запавшие и пустые, безжизненные, как у умирающего.
Неужели
это все тот же капризный и трудный Цзин Сюань, каким он был раньше? Ее
тело уже давно онемело. По мере того как холод растекался по ее ногам,
она постепенно приходила в себя.
После долгого молчания … она наконец открыла рот, чтобы заговорить: «принеси еду сюда.»
Дуань Эр была вне себя от радости: «Да, я попрошу кухню приготовить любимую еду принцессы.- Она была так счастлива.
Цзин Сюань кивнул.
Дуань Эр поднялся с земли и поспешил приказать людям идти на кухню, чтобы заказать еду. Вскоре был накрыт стол, полный яств.
Цзин
Сюань много ела, ее цвет лица значительно улучшился. После хорошего
ночного отдыха она проснулась на следующий день в приподнятом
настроении.
Все люди во дворце плакали от волнения.
-Я слышал, что во дворец придут гости. Это консорт и побочный консорт.- Дуань’Эр сказал ей.
Цзин Сюань посерьезнел и приказал: «помоги мне одеться.»
— Да, принцесса.»
Дуань
Эр делала макияж, но Цзин Сюань взяла красную губную бумагу и зажала ее
между губами. Ее губы теперь пылали красным в зеркале, отражая
таинственную, но очаровательную девушку. Она также выбрала ослепительную
бисерную заколку для волос и надела ее на голову.
— Принцесса, эта вышитая бисером заколка тебе не идет.»
-Мне так больше нравится.- Она одарила меня улыбкой, которая выглядела чрезвычайно невинной.
Покончив
с макияжем, она приподняла юбку и приготовилась идти навстречу двум
императорским невесткам, но ее остановили, как только она вышла из
комнаты.
— Принцесса, Ее Светлость сказала, что не позволит вам сделать и полшага из комнаты.»
-Я
собираюсь засвидетельствовать свое почтение моей императорской матери.
Вы хотите сказать, что это тоже запрещено?- У нее была улыбка на лице.
-Мы не осмелимся.»
-Тогда
не останавливай меня.- Сказав это, она оттолкнула нескольких человек,
которые одной рукой преграждали ей путь. Как будто вернулся прежний Цзин
Сюань.
В главном зале зала Чжанчжи.
Цзи муцин и Чэнь Сян
уже прибыли и сидели слева и справа соответственно. Одна была нежной и
добродетельной. Один был щедр и грациозен.
Наложница Сяо сидела на
главном сиденье. Ее красивые брови приподнялись, когда она нежно
посмотрела на Цзи муцина и спросила: «Это место услышало, что ты упал
несколько дней назад и ударился головой, теперь тебе лучше?»
Цзи
муцин коснулась синяка на лбу, который все еще был заметно обесцвечен, и
бросила самодовольный и показной взгляд на Чэнь Сяна через всю комнату,
прежде чем ответить: «муцин стала намного лучше, и принц заботился обо
мне в эти дни.»
-Это хорошо. Когда это место впервые услышало новость, я испугался. Ты такая хрупкая, я боялась, что случится что-то серьезное.»
-Как же Мукин может быть нездоров, когда Ваша Светлость заботится обо мне?»
—
Девочка, то, как ты говоришь, слишком мило.- Наложница Сяо от уха до
уха; если бы кто-нибудь увидел ее, то подумал бы, что она искренне любит
Цзи муцина.
Но Чэнь Сян был недоволен. Она посмотрела на
вызывающее выражение лица Цзи муцина и вспомнила предупреждение, которое
получила от Цзин И. Она ненавидела его так сильно, что ее сердце,
казалось, истекало кровью.
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    Наложница Сяо заметила выражение лица Чэнь Сяна.
В последний момент она также спросила Чэнь Сяна заботливым тоном: «как поживает боковая супруга в последнее время?”
Чэнь
Сян быстро изобразил улыбку. — Отвечая Вашей Светлости, Сян’Эр
чувствует себя очень хорошо. Спасибо за заботу Вашей Светлости.- Гораздо
вежливее.
“Теперь вы оба из одного дома и, следовательно, сестры.
Сестры должны помогать друг другу и не создавать проблем вместо этого.
Ты также должна хорошо заботиться о принце Йи и выполнять свои
обязанности жены и наложницы.”
Жена, о которой она говорила, Была
Цзи муцин, а наложница, естественно, Чэнь Сян. Оба они ответили в
унисон: “Да, мы сделаем это, Ваша Светлость.”
Наложница Сяо
удовлетворенно кивнула. — Верно, в этом кресле есть несколько
высококачественных золотых заколок для волос и драгоценностей,
приготовленных для вас двоих. Если вы хотите, вы можете выбрать один из
них.”
— Большое спасибо, Ваша Светлость.”
Санг Лан принес
приготовленные украшения. На Красном подносе лежала Нефритовая заколка в
форме Луана и браслет с изумрудно-зелеными краями. Оба они были самого
высокого качества.
Наложница Сяо сказала: «Вы двое можете выбирать сами.”
Пусть выбирают! Вероятно, только Чэнь Сян понимал скрытый смысл ее слов.
Они
встали и вышли на середину зала, теснясь друг к другу, чтобы
полюбоваться драгоценностями на подносе. Чэнь Сян улыбнулся и скромно
предложил: «Почему бы младшей сестре не сделать первый выбор? Кроме
того, младшая сестра-Принцесса-Консорт и должна идти первой.”
Хмпф.
— Тогда большое спасибо побочному консорту.- Цзи муцин намеренно сделал
сильный акцент на двух словах «побочный консорт» и тоже не отказался.
Она начала неторопливо любоваться драгоценностями.
Цзи муцин
сначала подняла браслет, чтобы взглянуть на него, украдкой наблюдая за
выражением лица Чэнь Сян. Когда она увидела, что та женщина, казалось,
втайне обрадовалась, она снова положила ее и вместо этого взяла шпильку.
Как только он оказался у нее в руке, брови Чэнь Сян слегка нахмурились.
Хе-хе. Ей нужна была эта заколка. “Ваша Светлость, с меня хватит выбора. Мне нужна эта заколка.”
“Минута. У супруги хороший вкус.- Похвалила наложница Сяо.
Цзи
муцин обрадовалась и передала эту шпильку стоявшей рядом служанке.
Поначалу она думала, что получила огромное преимущество перед Чэнь
Сяном, но не ожидала, что, повернув голову, увидит, как Чэнь Сян с
большим удовольствием берет этот браслет, очевидно, очень довольный тем,
что добился своего.
Чэнь Сян помахала этим браслетом в руке и
спросила: “Неужели Ваше Высочество никогда не слышали о ледяных шелковых
браслетах Наньцзяна?”
Какого черта? Что такое ледяные шелковые браслеты Наньцзяна? Никогда о них не слышал. “Что вы имеете в виду?”
Чэнь
Сян улыбнулся: «этот браслет из Наньцзяна, изготовлен лучшими
мастерами-ремесленниками Сучжоу. Посмотрите, какие тонкие эти края!-
Выставляешь это напоказ!
Цзи муцина снова обманули. Ее прежнее самодовольство было полностью стерто с лица, и она тупо уставилась на браслет.
Однако
как раз в тот момент, когда Чэнь Сян собиралась надеть браслет на свое
запястье, кто-то налетел на нее сзади, и браслет выскользнул из ее руки,
упав на землю с ярким и громким звоном.
Она аккуратно распалась на две половинки.
Чэнь
Сян был поражен этим. Отличный. В то время как она была занята
хвастовством, совершенно хороший браслет был продемонстрирован так
много, что он упал на землю. После нескольких секунд пристального
разглядывания, ярость в ее сердце внезапно вспыхнула, когда она
повернулась, чтобы посмотреть на преступника.
Однако, когда она обернулась, человек, которого она увидела, был Цзин Сюань! — Принцесса?”
На
этот раз она была по-настоящему ошеломлена. Как бы ни был дорог этот
браслет, она не могла требовать от принцессы, чтобы та возместила ей
потерю. Ее обиды можно было вынести только стиснув зубы и задушив
обратно в желудок.
Цзин Сюань наморщила брови, выглядя
раскаявшейся и виноватой. “Я так сожалею об этом. Я просто хотел подойти
поближе, чтобы посмотреть, что это за драгоценный предмет. Я не
ожидала, что моя неосторожность приведет к тому, что браслет
императорской невестки сломается. Интересно, Этот браслет был дорогим?
Почему бы мне не компенсировать это императорской невестке?”
Чэнь
Сян быстро ответил: «Это был всего лишь браслет, и к тому же подаренный
ее светлостью. Если он сломан, значит, сломан. Воспринимайте это как
разрыв с невезением.” [1]
“И как это можно сделать? Цзин Сюань
поднял две половинки браслета и сказал: “почему бы мне не попросить
кого-нибудь починить его, а затем отправить его императорской невестке. Я
гарантирую, что он будет как новенький.”
“Ваше Высочество, пожалуйста, не беспокойтесь.”
“Я
должен, я должен. Цзин Сюань передала браслет Дуань Эр, стоявшей рядом с
ней, и проинструктировала: “ты должна крепко держать его и не позволять
ему снова сломаться. Отправьте его в Управление имперских дел и
попросите их отремонтировать его, пока он не станет как новый, или даже
лучше.”
— Да, этот слуга так и сделает.- Дуань Эр осторожно держала браслет.
Чэнь Сян тоже больше ничего не мог сказать.
Однако
Цзин Сюань тут же заметила шпильку Цзи муцина и воскликнула, бормоча
про себя: «Ах! Эта заколка действительно выглядит хорошо, но почему-то
я, кажется, помню, что это была та, которая была испорчена? Значит, его
починили! Просто он уже не выглядит так красиво, как раньше.”
И тут же улыбка Цзи муцина тоже соскользнула с ее лица. Что? Это испорченная заколка для волос? Она ведь не ослышалась, правда?
Цзин
Сюань, казалось, пришла в себя и поспешно прикрыла рот рукой,
повернувшись к Цзи муцину, чей цвет лица стал уродливым. — Значит, эта
заколка была подарена императорской невестке императорской матерью! Я
оговорился, эта заколка может отличаться от той, что была испорчена.
Пожалуйста, не принимайте это близко к сердцу, Императорская невестка,
просто относитесь к этому так, как будто я говорю чепуху.”
Из-за
того, что Цзи муцин однажды сорвала букет цветов с растения, которое
выращивала Цзин Сюань, они когда-то были в ссоре, но теперь, когда они
стали семьей И Цзин Сюань отбросила былую вражду, назвав ее
императорской невесткой, Цзи муцин могла только ответить на это улыбкой.
— Принцесса действительно любит шутить.”
“Верно, я пошутил. Как
могла мать быть настолько мелочной, чтобы подарить императорской
невестке шпильку, которая когда-то была сломана?- Ее слова погрузили всю
атмосферу на несколько градусов ниже нуля.
Тем не менее, с тем,
как она обращалась к ним «Императорская невестка» сладко слева и справа,
как бы неловко ни чувствовали себя Цзи муцин и Чэнь Сян, они все равно
терпели это ради этих звонков «императорской невестки».
После
этого Цзин Сюань обратила свое внимание на наложницу Сяо, которая сидела
в главном кресле на возвышении над ними, поклонилась в знак приветствия
и позвала: “Императорская мать.”
Наложница Сяо была потрясена.
Вчера
она отказалась съесть хоть одно зернышко риса или выпить хоть глоток
воды. Но сейчас она стояла здесь и вела себя так энергично и оживленно.
Глядя на ее внешность, на ее прежние слова, на ее тон, казалось… как
будто это была та самая своенравная, своевольная и безрассудная дикая
девушка из прошлого.
Она казалась совершенно другим человеком, чем Цзин Сюань в тот вечер, когда умерла Суй Эр.
Цзин
Сюань прошла вперед, плюхнулась рядом с наложницей Сяо и интимно
потянула ее за руку: “Императорская мать, не сердись больше на дочь.
Дочь сделала это не нарочно прямо сейчас.”
Наложница Сяо внимательно осмотрела ее, не говоря ни слова.
“Что случилось? Почему Императорская мать так смотрит на дочь? У меня что-то на лице?- Она потерла лицо. “Там ничего нет!”
Ее поведение было невинным и безмятежным, без единого признака ее прошлого депрессивного настроения.
Наложница
Сяо подумала про себя, может быть, ребенок наконец-то стал разумным? —
Она улыбнулась. “Почему Императорская мать обвиняет тебя? Это всего лишь
мирская собственность. Если они сломаны, значит, они сломаны. Нет
никакой необходимости паниковать.”
— Императорская мать все еще лучшая.”
“Хорошая девушка.- Мать и дочь дружно болтали, а Цзи муцин и Чэнь Сян в отчаянии топтались внизу.
После
этого наложница Сяо устроила пир в своем дворце и пригласила их обоих
остаться на ужин, пока они говорили о домашних делах. Их отослали только
после того, как они закончили обедать.
[1] непереводимый каламбур
здесь. Break/shatter (碎 sui4) имеет то же произношение, что и (SU
sui4), что является частью поговорки, которая желает безопасности (平平安).
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    Когда они ушли, Цзин Сюань сказал наложнице Сяо с сокрушенным
выражением лица: «Императорская мать, дочь сделала это не нарочно. После
того, как браслет будет починен, я отправлю его императорской
невестке.”
“О чем ты только думала?”
А? — Что?”
— Раньше… разве ты не… — наложница Сяо не произнесла эти слова прямо.
Цзин
Сюань поджала губы и вздохнула. «После этих двух дней, дочь пришла к
осознанию. Только мы-семья. Несмотря ни на что, я должен быть с тобой;
как я могу помочь чужакам справиться с императорской матерью и
Императорским братом? В конце концов, это я буду страдать.”
“Теперь ты действительно понимаешь? Наложница Сяо посмотрела на нее.
Она
энергично закивала. “Ну конечно! Императорская мать относится ко мне
так хорошо, но вместо этого я во всем противопоставляю себя
императорской матери. Дочь теперь знает, что она была неправа и послушно
будет слушать Императорскую мать. Я буду заботиться о своем здоровье и
ждать, чтобы выйти замуж в Хуйи. В то время было бы трудно, если бы дочь
захотела даже увидеть Императорскую мать.
— Итак, я задаюсь
вопросом, есть ли еще время исправить отношения между нами, матерью и
дочерью, если я признаю свои ошибки сейчас? Дочь и раньше говорила много
такого, что задевало Императорскую мать, но я никогда ничего такого не
имела в виду. Я сама виновата, что была слишком предвзятой и приняла
благие намерения матери-императрицы за злобу. Подумав об этом, я
почувствовал, что действительно не должен был этого делать, и был очень
обеспокоен. Императорская мать, не могли бы вы простить Сюань Эр? Сюань
Эр берет назад все, что я сказал раньше.- Она казалась очень искренней, в
ее глазах блестели слезы.
Наложница Сяо погладила ее по лицу:
«хорошо, что ты понимаешь. Только после того, как ты перенесешь
несправедливость, ты поймешь, какие страдания причинила тебе
Императорская мать.”
«Дочь будет послушно слушать Императорскую мать в будущем.”
“Эта девушка.- Она легонько похлопала Цзин Сюаня по лбу. Мать и дочь наконец помирились.
Однако наложница Сяо снова напомнила ей: «Сюаньэр, ты больше не можешь навещать этого дурака, понимаешь?”
Она
быстро согласилась. “Я не пойду. Все равно он просто дурак, дочь больше
к нему не пойдет. Но дочь не понимает, зачем Императорская мать привела
этого дурака во дворец и заперла его.”
Наложница Сяо похлопала
ее по тыльной стороне ладони: “ты не должна слишком много спрашивать об
этом. Только не вздумай снова его искать.”
“Минута.- Чрезвычайно
послушный! Цзин Сюань прислонилась головой к предплечью матери “ »
Императорская мать, почему бы дочери не послужить тебе сегодня, когда ты
готовишься к отдыху?”
— Это ты?”
— Дочь уйдет после того,
как императорская мать уснет.- Она была так искренна, что у наложницы
Сяо не хватило духу сказать «нет», и она согласилась.
После того,
как они вернулись в ее спальню, Цзин Сюань думала о чем-то, помогая
наложнице Сяо снимать свои аксессуары для волос один за другим:
“Императорская мать, у дочери есть кусочек качественного ладана, который
может помочь императорской матери лучше спать, если его поместить в
курильницу.”
— А? Что это за благовония?”
“Это тот, который
дочь лично высушила на солнце некоторое время назад. Я давно собирался
отдать его императрице-матери, но все время забывал.”
— Принеси его сюда и дай мне понюхать.”
“В порядке.- Цзин Сюань велела кому-то принести несколько кусочков благовоний, которые она приготовила.
Наложница Сяо поднесла его к носу и глубоко вздохнула: “МН, он довольно ароматный.”
— Тогда дочь положит его в курильницу для благовоний.”
— Она кивнула.
Цзин
Сюань отрезал маленький кусочек и положил его в курильницу. После того,
как наложница Сяо легла на кровать, чтобы отдохнуть, она передвинула
курильницу на край кровати. Белые завитки дыма поднимались вверх из
щелей в курильнице, наполняя всю комнату неописуемым легким ароматом.
— Эта дочь не должна больше нарушать покой императрицы-матери.”
“Минута.”
Наложница Сяо заснула.
Цзин
Сюань тоже тихонько попятился из комнаты. Как только дверь закрылась,
это невинное и бесхитростное улыбающееся лицо медленно потемнело и стало
зловещим.
Она позвала служанку, которая должна была зажечь
благовония для наложницы Сяо, и передала ей оставшиеся кусочки
благовоний, наставляя ее: “Императорская мать сказала, что ей очень
нравится этот тип благовоний. В будущем зажигайте его для нее каждую
ночь и обязательно ставьте у кровати. Вы меня понимаете?”
Маленькая горничная кивнула:”
Цзин
Сюань повернулся, чтобы посмотреть на эту пару дверей. Ее взгляд,
казалось, проник сквозь лес и остановился прямо на наложнице Сяо,
которая лежала на своей кровати.
Через некоторое время она
повернулась, выпрямила спину и шаг за шагом пошла вперед. Ее глаза были
красными и блестели от слез. Она ненавидела ее! Как бы ей хотелось
немедленно лишить эту женщину жизни! Но спешить было некуда.
Медленно-медленно…
…
На обратном пути из дворца в поместье
принца и Чэнь Сян и Цзи муцин сидели в экипаже лицом к лицу. Ни один из
них не выглядел счастливым.
Он долго молчал, прежде чем Цзи муцин усмехнулся и сказал: “поделом тебе!”
“Что значит младшая сестра?”
“Ты
была так самодовольна, думая, что выбрала хороший браслет. К счастью,
зло получает плохую карму, и даже небеса не помогут вам. Поделом тебе,
что браслет упал и разбился.”
“Ты не намного лучше меня. Твоя шпилька тоже была испорчена.”
—
Ты… — Джи муцин подумал об этом с другой стороны. Сама она занимала
гораздо более высокое положение, чем та, что сидела напротив. Было бы
ниже ее достоинства делиться с ней своими мыслями. Поэтому она
улыбнулась и сказала: “этот супруг великодушен и не станет спорить с
такими людьми, как ты.”
Тьфу! Чэнь Сян почувствовал, что
задыхается. Ну и что с того, что у нее красивое лицо и она пользуется
благосклонностью принца? В конце концов, она была просто шахматной
фигурой, которая не имела большой ценности. Точно так же, как сказал
Цзин и, когда в ней не было необходимости, ее можно было принести в
жертву в любое время.
При этой мысли она снова начала злиться. Тем не менее, ее желудок внезапно почувствовал дискомфорт, и она начала сухо дышать.
Цзи
муцин тут же отскочил в сторону. “Да что с тобой такое? Я тебя не бил и
не ругал. Не пытайтесь обвинять меня перед Его Высочеством.”
Чэнь Сян не ответил ей, так как она продолжала тяжело дышать. Как будто она съела слишком много!
Цзи муцин презрительно усмехнулась, быстро раздвинула занавески и высунула голову в окно.
Через
некоторое время Чэнь Сян почувствовал себя немного лучше. Она надавила
на свою вздымающуюся грудь, пытаясь отдышаться. Неожиданно она
улыбнулась. Эта улыбка была ослепительной и ослепительной!
Когда она вернулась в поместье, кто-то вызвал врача.
После того как врач измерил ей пульс, он поспешно поздравил ее. — Поздравляю побочного консорта. Тебе повезло с ребенком!”
Глаза Чэнь Сяна расширились от удивления и удовольствия. — Доктор, это правда? Эта супруга действительно беременна?”
— Этот старик имеет многолетний опыт и не может ошибаться. Судя по пульсу супруги, это маленький наследник.” [1]
—
Маленький наследник?- Чэнь Сян была в восторге и баюкала свой живот,
который еще не начал проявляться. — Это маленький наследник, это
здорово.- Наконец-то у нее появился шанс сразиться и изменить свою
судьбу! Как только она родит этого ребенка, рано или поздно положение
супруги будет принадлежать ей. Положение императрицы также будет
принадлежать ей.
Все служанки в комнате опустились на колени. — Поздравляю побочную супругу с тем, что она благословлена маленьким наследником.”
Она приказала кому-то: «быстро идите и сообщите Его Высочеству.”
— Да! Маленькая горничная поспешила к нему.
Когда
Цзин и услышал, что Чэнь Сян беременна, он немедленно отбросил свои
книги в сторону и поспешил к ней. Войдя, он увидел, что Чэнь Сян встал.
Как только она собралась поклониться в знак приветствия, он шагнул
вперед и взял ее за руку, чтобы остановить. — Нет нужды церемониться.
Теперь, когда вы беременны, вы должны сидеть правильно.”
Волнение
Цзин и было трудно скрыть. Ребенок в ее животе станет его будущим
наследным принцем. Это был тот, кто носил имперскую родословную; ничто
не должно было случиться с ним.
[1] TLN: это не может произойти
IRL. Вы не можете сказать ни по форме, ни по пульсу. Tbh этот маленький
фактоид редок даже в сяньси, и сюжетное устройство тяготеет ко мне
больше каким-то магическим видом ультразвука, но ладно приостановка
веры.
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    “Ваше Высочество, эта наложница не так уж деликатна!”
— Осторожность не помешает.”
—
Врач сказал, что ребенку всего месяц, и эта наложница должна больше
двигаться.- Чэнь Сян начала действовать изящно, ее тело извивалось так
же бескостно, как у змеи, когда она прислонилась к объятиям Цзин И.
Цзин и широко улыбнулся “ » этот принц наконец-то примет моего первого маленького наследника!”
— Для этой наложницы большая честь родить первого маленького наследника Вашего Высочества.”
Цзин и крепко обнял ее, не желая выпускать из объятий.
Новость
о беременности Чэнь Сян быстро распространилась по всему поместью.
Естественно, Цзи муцин тоже слышал об этом. Только тогда она поняла, что
Чэнь Сян тяжело дышит в карете, потому что беременна. Оглядываясь
назад, я уверен, что это 20/20!
Все говорили, что матери
процветают благодаря своим детям; теперь, когда Чэнь Сян забеременела,
все поместье, вероятно, стало заискивать перед ней. Что же до нее,
супруги, оставленной охранять пустую комнату, с ней, естественно,
обращались как с простым украшением.
При этой мысли она пришла в
такую ярость, что из ее глаз посыпались искры. — Но почему?!- Крикнула
она в комнату, где ее ждали служанки. “В чем я уступаю ей? Почему Его
Высочество отказывается даже смотреть мне в глаза? Чэнь Сян, я еще не
закончил с тобой!”
В любом случае, я определенно начинаю вражду с
тобой! Разве ты не хочешь родить этого ребенка? Я просто не позволю тебе
идти своим путем! Цзи муцин, казалось, втайне принял безжалостное
решение. Она оглядела комнату и обнаружила, что Кейлан нет рядом, затем
спросила других служанок: “где эта проклятая девушка Кейлан?”
Они все смотрели друг на друга, хмыкали и хохотали, не говоря ни слова.
Она протянула руку и потянула одну из них вперед. “Говорить. Куда она убежала?”
— Отвечая Вашему Высочеству, Кайлан … она подошла к боковому консорту.”
— Что?”
—
Кейлан сказала, что боковой консорт приказал кому-то вызвать ее туда.
Она сказала, что Кейлан была внимательна и хорошо заботилась о других.
Теперь, когда супруга беременна, она вызвала ее к себе.”
“У нее хватило наглости украсть моих людей!- С этими словами она выскочила из комнаты.
“Ваше Высочество, куда вы направляетесь?- Служанки погнались за ней.
Цзи
муцин направился прямиком во двор Чэнь Сяна. Войдя, она увидела, что он
завален всевозможными подарками, присланными Цзин И. Когда она вошла в
комнату, Кайлан была занята массажем лица и ног Чэнь Сяна. Она ничем не
отличалась от обычной Дворцовой служанки.
Когда Кайлан увидела Цзи муцина, она поспешно остановилась, ее лицо было полно страха.
Однако Чэнь Сян приказал: «Почему ты остановился? Продолжать.”
Кейлан
оказалась зажатой между камнем и твердым местом. Одна из них была
принцессой-консортом и ее собственной любовницей; другая, возможно, была
просто побочной супругой, но она была беременна маленьким наследником и
пользовалась благосклонностью принца. Она на мгновение задумалась, но
все же решила продолжить массаж Чэнь Сяна.
— Вставай, проклятое
отродье.- Громко выговорила Джи муцин, шагнув вперед и потащив Кайлан
прочь, “ты что, забыл, кто твоя собственная госпожа? Или вы ослепли?”
— Ваше Высочество, этот слуга… …”
“Пойти со мной.- Цзи муцин схватил ее за одежду и хотел вытащить на улицу, но Чэнь Сян остановил его.
— Младшая сестра, почему ты так сердишься?”
“Уходить.”
“Это всего лишь горничная. Не надо так злиться.”
Горничная?
Цзи муцин усмехнулся: «раз ты говоришь, что это всего лишь горничная,
неужели ты собираешься украсть у меня маленькую горничную?”
“Зачем
мне красть у тебя служанку? Просто все говорят, что Кейлан очень
внимательна и внимательна. Младшая сестра также знает, что я теперь
беременна ребенком Его Высочества; если эти служанки не позаботятся
должным образом и не повлияют на развитие маленького наследника, это
будет ужасно. Однако Кейлан-совсем другое дело. Она очень осторожна, и я
нахожу ее очень милой, поэтому я попросил эту служанку у Его
Высочества. Теперь, когда даже Его Высочество согласился, разве младшая
сестра скажет «нет»?- Чэнь Сян великолепно продемонстрировала это,
самодовольно улыбаясь и поглаживая свой живот.
Глядя на живот
Кайлан, Цзи муцин испытывала одновременно ярость и боль. “Не думай, что
ты можешь поступать так, как тебе хочется, только потому, что беременна
от Его Высочества.”
— Ну и что? Если у вас есть такая способность, Вы тоже можете забеременеть!”
Издевается
над ней! Все домочадцы знали, что супруга не провела с Его Высочеством
ни одной ночи. Это было большим посмешищем, и если бы Цзин и не издала
приказ, запрещающий домашним сплетничать об этом, этот факт уже давно
распространился бы по всему свету, и Цзи муцин полностью потеряла бы
остатки достоинства.
Цзи муцин стиснула зубы от ярости, не в силах
опровергнуть насмешки Чэнь Сяна, и посмотрела на эту женщину глазами,
полными убийственного желания, требуя: Почему ты должен бороться со мной
за все?”
“Это ты со мной воюешь!- Лицо Чэнь Сяна стало злобным, —
твое положение супруги должно было быть моим; ты думаешь, Его
Высочество действительно хотел жениться на тебе? Если бы вы не родились в
хорошей семье с двумя могущественными и влиятельными братьями, Его
Высочество даже не взглянул бы на вас. Я боюсь, что в этой жизни ты не
сможешь даже забраться в постель к Его Высочеству!”
Ха! Ее голос
был громким и ясным. Все в комнате слышали ее слова. Некоторые из них
насмешливо посмотрели на нее, другие опустили головы, чтобы скрыть
улыбки, а остальные смотрели на нее с выражением злорадства на лицах.
……
В
этот момент Цзи муцин почувствовала себя так, словно ее несколько раз
сильно ударили перед большой аудиторией. Ей практически некуда было
спрятать свой стыд.
Чэнь Сян, казалось, решил, что этого еще
недостаточно, и продолжил: Достоин ли ты этого звания? Посмотри
хорошенько в зеркало. С твоим-то лицом? Пффф. Любой мужчина не захочет
смотреть на тебя.”
Наконец Цзи муцин не выдержал и сказал: Вся
ярость в ее сердце вытеснила все чувства, которые были у нее в голове.
[1] » я убью тебя.- Она протянула руки и злобно обвила ими нежную шею
Чэнь Сяна. — Я убью тебя, убью… — казалось, Цзи муцин сошел с ума. Ее
налитые кровью глаза уставились на Чэнь Сяна..
Все присутствующие горничные поспешили остановить ее. — Ваше Высочество, пожалуйста, остановитесь!”
— Боковой Консорт…”
— О нет, консорт собирается убить ее!- Когда все собрались, в комнате воцарился хаос.
……
Чэнь
Сян задыхалась так сильно, что едва могла дышать. Как она могла
вообразить, что эта женщина на самом деле настолько сильна, что даже
многочисленные служанки не в состоянии оттащить ее? Когда им наконец
удалось оторвать эту пару рук от шеи Чэнь Сяна, кто-то толкнул Чэнь Сяна
в самый разгар всей этой толкотни, заставив ее тяжело упасть на пол.
— А! Чэнь Сян издал страдальческий крик.
Окружающие
служанки были в ужасе. После того, как они ошеломленно смотрели на нее в
течение трех секунд, они снова окружили ее, чтобы помочь ей подняться,
но Чэнь Сян продолжала кричать от боли, когда она баюкала свой живот,
слезы текли по ее лицу. “Мой ребенок…”
— Скорее, скорее позовите врача!- Закричали служанки.
Они
помогли Чэнь Сян добраться до кровати, где она легла, все еще крича от
боли: “это так больно. Дитя мое, дитя мое… — лоб ее покрылся испариной.
Она посмотрела на служанок, которые удерживали Цзи муцина, и указала на
нее дрожащим пальцем. — Скажите Его Высочеству, что она… она толкнула
меня.”
Цзи муцин был ошеломлен.
Она потеряла всю свою прежнюю силу. Если бы кто-то не поддерживал ее, она бы уже упала на колени.
[1] Um. Есть ли у нее там вообще хоть капля здравого смысла?




    Том 1 Глава 674


    Том 1 Глава 674

    Было бы ложью, если бы Цзи муцин сказала, что она не боится.
Она была в ужасе. “Это был не я. Я не давил на тебя, не давил.…”
Однако Чэнь Сян посмотрел на нее с загадочным выражением, прежде чем она потеряла сознание от боли.
Вскоре после этого прибыли и врач, и Цзин И.
За
эти короткие несколько часов Цзин и пережил бурю эмоций. Сначала он
думал, что будет приветствовать маленького наследника, но никогда не
ожидал, что Чэнь Сян сейчас будет лежать на кровати, не зная, смогут ли
они сохранить ребенка. В своем теперешнем настроении Цзин и даже хотел
кого-нибудь убить.
Перед ним на коленях стояла комната, полная людей.
Цзи
муцин была впереди, а все служанки, которые были в комнате в то время,
позади нее. Брови Цзин и были высоко подняты, как пара острых как бритва
мечей, когда его яростный взгляд прошелся по всем присутствующим в
комнате. — Скажи мне, — потребовал он. Что именно здесь произошло?”
Служанки переглянулись, не решаясь заговорить.
— Говори громче! Его предостережение эхом разнеслось по комнате.
Маленькая
служанка, которая помогла Чэнь Сян добраться до ее постели, заговорила:
“Это было… это Ее Высочество толкнула супруга в бок.”
Когда Цзи
муцин услышала это с того места, где она рухнула на пол некоторое время
назад, она обернулась и злобно посмотрела на служанку. “Что за чушь ты
несешь? Я, очевидно, не давил на нее.”
— Этот слуга просто говорит правду.”
“Ты говоришь чепуху.”
Цзин и холодно спросил служанку: «говори правильно. И что же произошло?”
—
Отвечая Вашему Высочеству, консорт сошла с ума, потому что боковая
консорт вызвала Кайлан к себе и побежала требовать ее обратно. В
возникшей потасовке консорт упал на пол. Прежде чем упасть в обморок,
боковая консорт сказала сама, что это консорт толкнул ее.”
— Я не…
— Цзи муцин опустилась на колени и потянула за край одежды Цзин и,
подняв голову и блестя глазами от слез. “Ваше Высочество, Вы должны мне
поверить. На самом деле это не я толкнул ее. Я вовсе не давил на нее.
Она определенно лжет.- Плакала и умоляла.
Цзин и посмотрел на нее
с презрением. Эта женщина действительно слишком отвратительна! Как он
мог позволить кому-то, кто посмел причинить вред его собственному
ребенку, выйти сухим из воды?
Он поднял ногу и ударил Цзи муцин по
плечу, заставив ее отскочить на метр и тут же выплюнуть кровь. Ее
старые раны еще не зажили. С этой новой травмой она была почти на грани
смерти.
Цзин и посмотрел на нее сверху вниз и безжалостно сказал:
«этот принц уже был чрезвычайно доброжелателен к тебе, но моей
доброжелательности есть предел. Если ребенка нельзя спасти, этот принц
убьет тебя.”
В конце концов, самым главным был все-таки ребенок!
Неважно, умрет Чэнь Сян или нет, но нельзя допустить, чтобы с ребенком
что-то случилось.
Войдя в комнату, врач закончил осмотр, и Чэнь
Сян тоже проснулся. — Ваша супруга, — сказал врач, — можете быть
спокойны. С маленьким наследником проблем нет. Вы просто упали и
почувствуете себя лучше после нескольких дней отдыха.”
— Доктор, как это может быть без проблем?- Многозначительно произнес Чэнь Сян.
“На самом деле никаких проблем нет.”
— Нет, этот консорт не в порядке. Есть большая проблема с этим супругом.”
А? Врач ничего толком не понимал. Он практиковал уже много лет и ни разу не ошибся в диагнозе, и этот раз не стал исключением.
Чэнь
Сян села на кровати и посмотрела на улицу, прежде чем заговорить. —
Доктор, когда вы выйдете позже, скажите Его Высочеству, что ребенок этой
супруги находится в опасности и о нем нужно позаботиться очень
осторожно.”
— А? Этот…”
“Если вы скажете эту фразу Его Высочеству, этот супруг тоже не преминет оказать вам услугу.”
“Как
такое может быть? Побочный консорт, с тобой все в порядке. Если я
расскажу об этом Его Высочеству…” разве он не будет выглядеть
некомпетентным врачом?
Чэнь Сян бросил взгляд на стоявшую рядом
служанку. Она подошла к туалетному столику, достала из парчовой шкатулки
браслет и протянула его врачу.
Как только он увидел этот браслет,
врач потерял свою решимость. Он взял его в руки, чтобы рассмотреть
поближе. Этот браслет сделан из высококачественного нефрита!
Заметив
жадность в его глазах, Чэнь Сян воспользовалась моментом. “Ты должен
сказать только одно предложение. В будущем вас будет ждать не только
этот браслет, но и золото и другие сокровища.”
Глаза врача уже
светились предвкушением, когда он быстро согласился, не особенно
задумываясь. Он надежно спрятал браслет. Есть ли кто-нибудь на земле,
кто не любит деньги? Люди умирали из-за денег, как птицы из-за еды; это
было предопределено.
После того как врач вышел, он придал лицу
торжественное выражение, какое обычно бывает у врачей, когда им
приходится встречаться с родственниками пациента, находящегося в
опасности, и сказал Цзин и: “Ваше Высочество, этот скромный человек
сделал все, что мог. Боковая супруга упала очень плохо и сейчас в
порядке, но маленький наследник у нее в животе…”
Глаза Цзин и потемнели, когда он с тревогой спросил: «Скажи мне, как поживает маленький наследник?”
—
Пока с маленьким наследником все в порядке, но… если за ним не
ухаживать, он может не выжить.- Когда он говорил эту ложь, его лицо не
покраснело, а сердцебиение не участилось. Такие врачи заслуживают того,
чтобы их тащили на восемнадцатый уровень ада и жарили в котле с маслом.
“Бесполезный.”
Лекарь
поспешно опустился на колени и поклонился: Этот скромный человек
сделает все возможное, чтобы спасти жизнь маленького наследника в животе
боковой супруги!”
— Если что-то случится с маленьким наследником, забудь о сохранении своей жизни.”
— Да … этот скромный человек, безусловно, сделает все, что в его силах.”
— Проваливай.”
Врач поднялся с земли и поспешил за лекарством.
Маленький
наследник может не выжить? Этот приговор практически приговорил всю
комнату к рубке дров. Если маленький наследник умрет, они все умрут
вместе с ним.
Цзин и поспешил взглянуть на Чэнь Сяна. Она лежала
на кровати, болезненная и бледная. Когда она увидела его, то не смогла
сдержать слез и рыданий. “Ваше Высочество, во всем виновата эта
наложница. Если бы я не умоляла тебя позволить мне держать Кайлан рядом
со мной, консорт не был бы так зол, и наш ребенок не был бы в
опасности.”
Цзин и держал ее за руку, утешая: «Не волнуйся, с
нашим ребенком все будет хорошо. Врач сказал, что при должном уходе с
ребенком ничего не случится.”
“ваше Высочество…”
— Вы
хорошо отдохнули. Этот принц не будет просто стоять и ничего не делать,
пока вы страдаете от такой большой несправедливости.”
“Ваше Высочество, Вы не должны винить супруга. Она не хотела этого делать.”
“Тебе
не нужно так сильно беспокоиться об этом, просто отдохни как следует.
Цзин и погладил ее бледное лицо, и она слабо кивнула.
После того
как Цзин и повернулся, чтобы уйти, жалкое лицо Чэнь Сяна сразу же стало
ужасно зловещим. Она холодно рассмеялась “ » Цзи муцин, на этот раз ты
будешь страдать! Я хотел бы посмотреть, не сильнее ли твои два брата,
чем маленький наследник в моем животе.- Просто жди смерти!
Маленькая горничная рядом с ней шагнула вперед. — Заранее поздравляю принцессу-консорта.”
Да, она называла свою принцессу-консорта! Чэнь Сян засиял от удовольствия.
Выйдя
на улицу, Цзин и посмотрел на Джи муцина, которого отшвырнуло в
сторону, и попытался сдержать ярость, бушевавшую в его глазах. —
Стражники, тащите консорта в сарай для дров. Ее можно будет выпустить,
когда ребенок боковой супруги будет в безопасности.”
“Да.- Стражники шагнули вперед и подняли эту скомканную груду мяса на ноги.
— Ваше высочество, вы не можете так поступить со мной!- Громко крикнул Цзи муцин. “Я Принцесса-Консорт!”
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    Принцесса-Консорт? Хаха. Это просто смешно.
— Принцесса-Консорт?- Даже если ты Принцесса-Консорт, ты никогда не должна обижать сына этого принца.”
“Я никогда не делал ничего подобного! Эта женщина явно лжет. Пожалуйста, поверьте мне, Ваше Высочество.”
“Ты не заслуживаешь моего доверия.”
“Но
ты должен подумать и о моем старшем брате, и о втором тоже. У них есть
военная власть, и если со мной что-нибудь случится, они обязательно
придут за вашим Высочеством.”
Пытаешься угрожать мне?
Как
только она закончила свои слова, Цзин и резко схватил ее за обе щеки
одной рукой. “Внимательно слушать. Если ты еще раз посмеешь угрожать
мне, этот принц отрежет тебе язык, и ты не сможешь говорить до конца
своей жизни.”
— А … Отпусти меня.…”
Цзин и наклонился вперед
и прошептал ей на ухо: “такая нечистая женщина, как ты, не заслуживает
того, чтобы родить сына этого принца. Этот принц никогда не даст тебе
такой возможности.”
Сказав свое слово, он отшвырнул ее в сторону.
Глаза
Джи муцина расширились от шока. Ее властный вид полностью испарился. Я
не чистая женщина, и я нечистая. Такой надменный человек, как Цзин и,
конечно же, не влюбится в меня.
Как будто ее приговорили к смерти и она потеряла всякую надежду.
Позже,
когда стражники потащили ее в дровяной сарай, она уже не
сопротивлялась. Она никогда не была в таком месте, как дровяной сарай,
не говоря уже о том, чтобы сидеть там взаперти.
В комнате стоял влажный, затхлый запах.
Как
только ее заперли в сарае, она почувствовала зуд во всем теле. Она не
могла перестать чесаться и в конечном итоге оставила много следов на
своем лице и теле.
Она не осмеливалась пройти дальше в комнату и могла только стоять там, прислонившись спиной к двери. Как я здесь оказался?
Она
была погружена в свои мысли, когда ее спина скользнула вниз по двери.
Сама того не сознавая, она уже сидела на полу, обхватив руками колени.
Она
была старшей дочерью семьи Цзи и воспитывалась как супруга наследного
принца. Однако ее учили быть только нежной, самолюбивой и тщеславной
женщиной. Чего им не хватало, так это научить ее строить заговоры против
других и защищать себя, пока она жила в императорском дворце.
Она негодовала на них.
При
императорском дворе у каждого были свои планы и амбиции. Она и не
подозревала, что на горизонте тихо надвигается еще более грандиозный
заговор.
Кавалькада Цзин Жуна ускорила шаг, боясь потерять хотя бы немного времени.
Однако экипажи резко остановились.
Что происходит? Цзин Жун приподнял занавеску и выглянул в окно. Какой-то всадник преградил им путь.
Взяв с собой своих людей, Лан по выступил вперед и преградил ему путь.
Незнакомец слез с лошади и спросил: “Вы семья Цзин из ЮФУ?”
Семья Цзин родом из ЮФУ? После недолгого раздумья Лан по кивнул. — Да!”
Мужчина достал письмо и протянул его Лан по. — Одна молодая леди послала меня передать вам это.”
Молодая леди? Лан по быстро слез с лошади и получил письмо. — Кто эта леди? — спросил он.”
“Она
не назвала мне своего имени. Она только велела мне немедленно покинуть
столицу. Если я столкнусь с экипажем, который сопровождают люди,
вооруженные мечами, я должен спросить, не родом ли они из Цзиньцзяна и
не едут ли они из ЮФУ в столицу. Когда я нашел нужную группу людей, мне
сказали передать им письмо. Больше я ничего не знаю. Я уже передал вам
письмо, и теперь моя миссия выполнена.”
Он снова сел на лошадь и исчез вдали.
Озадаченный Лан по поднес письмо к окну кареты Цзин Жуна. — Ваше Высочество, кто-то доставил это письмо.”
Цзин Жун взял письмо и развернул его.
Это
было короткое письмо, в котором он сообщал, что люди Цзи ли охраняют
городские ворота, и просил его пока не возвращаться в столицу.
— Кто отправитель?- Цзин Жун был сбит с толку.
Цзи Юншу взглянул на письмо и был поражен. — Это почерк моей второй сестры.”
Цзи Ваньсин прислал это письмо! Цзин Жун был ошеломлен. “Но как она узнала о людях Цзи ли за пределами города?”
— Возможно … она что-то обнаружила.”
Подслушивание всегда было сильной стороной Джи Вансина.
Цзин
Жун ответил: «Похоже, Принц и сделал необходимые приготовления.
Убийство, которое он планировал против нас, не сработало, поэтому он
решил убедить Военного Министра Джи работать на него.”
“Я знаю
своего старшего брата лучше, чем кто-либо другой. Он сделает все, чтобы
достичь своей цели, и может быть более жестоким, чем принц Йи, если
захочет. Принц Йи женился на моей старшей сестре, так что мой старший
брат определенно присоединился к нему и будет помогать ему в борьбе за
трон. Поэтому он наверняка сделает все возможное, чтобы помешать вам
вернуться в столицу. Вы не сможете ступить в столицу, пока не будет
обнародован секретный указ императора, адресованный вам.- Джи Юншу был
обеспокоен. “Я боюсь, что он причинит вред Вэй И, чтобы помешать тебе
вернуться в столицу.”
Она превратилась в комок нервов.
В отличие от Цзи Юншу, Цзин Жун казался расслабленным.
Цзи Юншу спросил: «Что ты думаешь?”
Цзин
Жун ответил: «Юншу, то, что господин Цяо сказал мне перед тем, как мы
покинули ЮФУ, не было полностью беспочвенным. Даже Лорд Цяо предвидел
этот вопрос. Конечно, этот принц ожидал, что это произойдет, когда я
приму решение вернуться в столицу. Возвращение в столицу означает, что я
буду втянут в битву между фракциями при дворе. Этот принц не ступит в
столицу без достаточной подготовки.”
“Что вы имеете в виду?”
-Во
второй раз, когда император послал срочный вызов из столицы в ЮФУ, этот
принц спланировал его, отправив моих людей в столицу для Ичэна на
дальнем юго-западе. Я полагаю, что новость уже прибыла по назначению.”
— На крайнем юго-западе?”
Цзин Жун кивнул. Поскольку он не стал вдаваться в подробности, Цзи Юншу тоже не стал продолжать расспросы.
Что задумал этот человек?
Увидев, что солнце садится, Цзин Жун приказал своим людям разбить лагерь.
Хотя
их палатки стояли прямо у дороги, они все еще были в лесу. После захода
солнца они услышали волчий вой со всех сторон. Поэтому Цзин Жун
приказал своим подчиненным зажечь костры вокруг группы, в то время как
группа сидела вокруг костра.
Тан Си усмехнулся: «посмотри на себя.
Это всего лишь несколько волков. Я часто сталкивался с ними, когда был в
горах. На самом деле волки очень нежны. Они также являются благородными
животными. Пока вы не потревожите их, они не нападут на вас из
ниоткуда.”
— Госпожа Тан, мы сражались бок о бок с Его
Высочеством. Мы были свидетелями самых разных трудных ситуаций. Как
несколько волков могут напугать нас?”
“Именно. Если это не для
того, чтобы защитить учителя Джи и тебя, мы не будем тратить время на
охрану наших палаток и ляжем спать раньше.”
“Что ты хочешь этим сказать? Ты хочешь сказать, что мы с а Джи слабее тебя?- Расстроенный, Тан си спросил мужчину.
Стражники переглянулись и молча улыбнулись друг другу.
Тан
Си не была готова отпустить их, когда она продолжила: «Вы, ребята,
должны дать мне это понять. Навыки этой леди в боевых искусствах ничуть
не слабее твоих; я даже могу убить человека, просто щелкнув кнутом. Это
гораздо эффективнее, чем мечи в твоих руках.”
— Ладно, ладно. Мисс
Тан-лучший боец в мире. Если бы не ты, наш молодой мастер МО давно бы
уже расстался с жизнью. Стражники понимающе захихикали между собой.
Тан
Си вздернула подбородок, явно довольная этим комплиментом. “Конечно.
Если бы не я, он бы уже давно ушел. Закончив говорить, она толкнула
локтем МО Руо, который сидел рядом с ней.
МО Руо бросил на нее
быстрый взгляд и неохотно отодвинулся на несколько дюймов от Тан Си, все
это время пребывая в полной тишине.
В результате кто-то начал
поддразнивать: “молодой господин Мо, не надо так стесняться. Мисс Тан
смотрит только на тебя и даже решила последовать за тобой до самой
столицы. Думаю, тебе следует жениться на ней, когда мы прибудем в
столицу. Тогда мы обязательно подготовим для вас щедрый подарок.”
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    Щедрый подарок?
Ха-ха! Кто-то тут же добавил: “Нет никакой
необходимости готовить щедрый подарок. Мисс Тан — это уже лучший
подарок, который он когда-либо мог получить. Все, что мы можем послать,
никогда не сравнится.”
“Да, да, вы правы.- По мере разговора они все больше возбуждались.
……
Как
начальник стражи, Лан по, естественно, тоже должен был высказывать свое
мнение. Он сложил руки рупором и поклонился: “заранее поздравляю
молодого мастера МО. Я желаю, чтобы ваши залы были наполнены детьми и
внуками, живущими в радости и согласии.- Какими бы грубыми скотами они
ни были, даже их поздравления звучали так грубо.
Лицо МО Руо позеленело, когда он повернулся к Цзин Жуну. “А вы не собираетесь их наказывать?”
Цзин
Жун улыбнулся и решил взять палку, чтобы подтолкнуть огонь, посылая еще
больше искр. — Этот принц считает, что в том, что они говорят, нет
ничего плохого.- Он поднял бровь, — позвольте мне поздравить вас
заранее. Когда мы вернемся в столицу, этот принц подарит вам несколько
кувшинов хорошего вина, чтобы вы могли как следует опьянеть в первую
брачную ночь.”
Тьфу! МО Руо сердито посмотрел на него. Неужели они
все еще братья? Разве они не росли вместе с тех пор, как были еще в
пеленках?
Цзин Жун полностью проигнорировал свирепый взгляд МО Руо и продолжил разжигать огонь.
Затем МО Руо перевел взгляд на Цзи Юншу и спросил: “Разве ты не собираешься наказать этого человека?”
Ах,
ее даже застрелили, когда она лежала! Одна сторона губ Цзи Юншу слегка
изогнулась вверх, когда она пожала плечами “ » Прости этого человека за
то, что он был бессилен помочь.”
— А-а-а!- МО Руо был так взбешен, что готов был взорваться. Он прошаркал еще на расстояние вытянутой руки от них.
Однако
Тан Си, шаркая ногами, вернулся к нему. Все дразнили ее направо и
налево, пока все ее лицо не покраснело. Она застенчиво кусала губы,
сжимала руки и украдкой поглядывала на МО Руо краешком глаза. Однако,
когда все, что она услышала в ответ, было всего лишь повязкой на глазу,
ее застенчивое выражение мгновенно испарилось. Тан Си выхватил эту палку
из рук Цзин Жуна и бросил ее к ногам МО Руо.
— Хм! Она резко встала и зашагала в глубь леса.
Когда
пылающий факел приземлился у ног МО Руо, искры упали на концы его
одежды, и они загорелись. Ах! Он быстро поднялся на ноги и взмахнул
рукавами, чтобы потушить огонь. Большая дыра была прожжена насквозь
сквозь его одежду, а края опалены. Он был так потрясен, что даже
побледнел. Если бы он выжил, будучи убитым только для того, чтобы быть
сожженным заживо вот так, разве это не было бы слишком неблагородно?
Цзин
Жун посмотрел на него с жалостью. МО Руо думал, что он скажет
что-нибудь, чтобы утешить его, но вместо этого… “действительно, эта мисс
Тан. Вокруг так много дров, но она просто должна была схватить один из
них в руках этого принца. Взгляните на эту деревянную палочку-она
изначально была прямой, как карандаш, но теперь превратилась в пепел.
Это такая жалость.”
Тьфу! МО Руо чуть не выплюнул комок крови. Он
сердито посмотрел на людей вокруг него “ » вы, ребята, делаете это
нарочно? Все громко рассмеялись, даже не потрудившись это скрыть.
Однако
Цзи Юншу внезапно напомнил ему: «Тебе лучше пойти взглянуть на Мисс
Тан. Она побежала в лес одна — а вдруг с ней что-нибудь случится?”
“Я
никуда не поеду.- МО Руо плюхнулся обратно на задницу. “Разве она не
всегда говорит, что выросла в глуши? Она даже не боится волков — разве
она боится привидений?- Он отказался ехать. Еще лучше, если эта женщина
заблудится в лесу и несколько дней будет голодать.
Цзин Жун также
перестал дразнить его и вытянул ногу, чтобы слегка пнуть его, “быстро
идите за ней. Мы сейчас недалеко от столицы, так что вам лучше не
создавать никаких проблем.”
МО Руо держался за свою гордость и
упрямо оставался на месте еще некоторое время, прежде чем неохотно
поднялся, чтобы догнать ее. Прежде чем уйти, он поднял последнюю жалобу:
“что же это за чертова неудача у меня на самом деле!”
Все снова
засмеялись. — Эта мисс Тан действительно очень интересна. Хотя у нее
довольно дикий характер и она довольно вспыльчива, она действительно
хороший противовес молодому мастеру Мо, как вы думаете?”
“Они действительно идеально подходят друг другу, но молодой мастер МО действительно будет страдать всю оставшуюся жизнь.”
“Ты
не можешь так говорить. Женщины изменятся после того, как выйдут замуж.
К тому времени она будет так ласкова с молодым господином МО.”
—
Но женщины должны быть дисциплинированы должным образом, и их нельзя
оставлять на произвол судьбы. Затем, когда им иногда дают немного
сладости, они посвящают себя целиком и полностью.”
— Женщины, о
которых вы говорите, не похожи на Мисс Тан. Посмотри на нее — кто
посмеет ее обидеть? Даже если они поженятся, она не обязательно сможет
слушаться мужа и воспитывать их детей.”
Эта кучка мужчин, которым
еще только предстояло вступить в брак, рассуждала о жизни после брака
так, словно все, что они говорили, было фактом и каждый из них имел с
этим личный опыт.
— В любом случае, я держу пари, что в будущем, несомненно, проиграет Молодой Мастер МО.”
— Держу пари, что Мисс Тан проиграет.”
“На что мы ставим?”
— Ставлю на серебро.”
—
Идем, идем. Ставка сделана!»Таким образом, кто-то взял на себя роль
банкира, и все остальные вытащили свое серебро, чтобы сделать ставки в
суматохе. Эй, эй, ты обращаешься с Цзин Жуном так, как будто он мертв?
Однако
Цзин Жун нисколько не беспокоился и даже с интересом наблюдал, как все
делают ставки. “Кто выходит сильнее в этом противостоянии?”
Банкир быстро подсчитал и ответил: “ставки на Мисс Тан немного выше, чем на молодого господина МО.”
Цзин
Жун кивнул, молча вынул из своей одежды несколько серебряных осколков и
передал им. — Этот принц ставит на то, что Мо Руо победит Мисс Тан.”
Все были ошеломлены. Банкир взял серебро и снова спросил: “Ваше Высочество, Вы уверены?”
—
В конце концов, МО Руо вырос вместе с этим принцем. Я должен помочь ему
сохранить лицо и не дать ему слишком сильно проиграть.”
Извед.
Все чувствовали себя так, словно кто-то сильно ударил их по спине,
заставив выплюнуть свежую кровь. Быстро, принеси тазик, чтобы собрать
кровь. Язык этого принца действительно слишком ядовит!
Цзин Жун
оставался невозмутимым. Может, он и принц, но все же человек. Ну и что,
если он сделает ставку, если у него возникнет такое желание? Кто сказал,
что принцы не могут играть в азартные игры? Правда!
В следующее
мгновение Цзи Юншу тоже полезла в свою одежду и протянула банкиру
серебряный Таэль. Он спросил: «Учитель Джи,на кого ты ставишь?”
Она на мгновение задумалась. — Хм… ставлю на леопарда.”
Леопард? Все стражники тупо смотрели на него. Откуда взялся леопард? — Учитель Джи, здесь нет леопардов!”
“А почему бы и нет? Если я сказал, что есть, значит, так оно и будет.”
Они
никак не могли прийти в себя, и даже Цзин Жун озадаченно посмотрел на
нее. — Я готова поспорить, что если они действительно поженятся и будут
жить в мире и согласии, то все будет хорошо. Разве тогда они оба не
выиграют?” [1]
Ах, это правда! Все согласно закивали. Из-за этого
несколько человек поменяли свои ставки и последовали за ней, чтобы
сделать ставку на «леопарда». Это было чрезвычайно оживленно и
празднично.
Однако взгляд Цзин Жуна оставался прикованным к ней. Цзи Юншу спросил: «Почему ты так смотришь на меня?”
— Я давно не видел тебя такой счастливой.”
Она улыбнулась: «я просто беспокоюсь о Вэй И. Не волнуйся, я не позволю, чтобы с собой что-нибудь случилось.”
Цзин Жун кивнул.
…
В то же время Мо Руо был занят погоней за Тан Си.
Эта
девушка каким-то образом умудрилась исчезнуть, как облачко дыма. Он не
мог найти ее, где бы ни искал. Была уже глубокая ночь, и лес был
наполнен только свистом ветра и редким воем волков на расстоянии. Как
мастер боевых искусств, МО Руо был от природы легконог и не производил
большого шума.
Он держал в руках большой факел и освещал им все
вокруг, но не видел ничего, кроме больших деревьев и короткой травы. —
Куда же она пошла? Только не говори мне, что ее действительно съели
волки. Я просто сказал это мимоходом-лучше бы с ней ничего не
случилось.”
МО Руо забеспокоился еще больше и зашагал быстрее, ища ее.
[1] это (китайский?) азартный термин, который означает, что все три кости имеют одинаковое число, показывающее.
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    ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О СОДЕРЖАНИИ: КРОВЬ , ЗАПЕКШАЯСЯ КРОВЬ И ЖЕСТОКОЕ ОБРАЩЕНИЕ С ЖИВОТНЫМИ
Тан
Си топала вперед в праведном гневе, держа в руке деревянную ветку. На
ходу она энергично размахивала веткой, ударяя по растениям вокруг себя, и
сердито жаловалась: “проклятый МО Руо, вонючий МО Руо. Если бы ты не
понравилась этой гранд-даме, я бы точно содрал с тебя шкуру заживо! В
чем же я нехорош? Почему ты так презираешь меня?!”
Чем больше
она об этом думала, тем больше злилась. — Ты просто подожди. Рано или
поздно я заставлю тебя стоять на коленях перед этой великой дамой, рыдая
и умоляя принять тебя. Я просто не могу поверить, что не могу даже
иметь дело…” с тобой.
Прежде чем Тан Си смогла закончить свои
слова, она внезапно остановилась и перестала двигать руками. Ее уши
дернулись, и она наклонилась вперед, как будто услышала какое-то
движение. Повышенная боевая готовность! Тан Си отбросил ветку в сторону и
осторожно двинулся вперед.
Перед ней горел огонь в камине. Когда
она приблизилась, свет стал ярче, и звуки других людей тоже стали
громче. Раздавались леденящие кровь вопли, волчий вой и громкий смех
некоторых людей.
Инстинкт, накопленный за долгие годы путешествий
по горам, подсказывал ей, что это не может быть хорошо! Тан Си спрятался
за большим деревом и посмотрел в сторону небольшого ручья. Она была
мгновенно ошеломлена.
На берегу маленького ручья горел костер.
Вокруг него собралось около дюжины мускулистых мужчин в тигровых шкурах с
обнаженным плечом и покрытыми татуировками телами. Рядом с коренастым
толстяком с распущенными волосами стояла большая клетка, в которой
сидело больше дюжины белоснежных Волков. Волки выли и бились о
металлические прутья клетки, пока не покрылись ранами, а их белая шерсть
не покрылась пятнами крови.
— Отпустите их, умоляю вас… — отчаянно молили четыре человека, связанные веревками, их глаза были полны слез.
Однако
эти люди не обратили на них никакого внимания. Некоторые из них весело
подбрасывали дрова в костер, другие занимались тем, что набирали воду из
ручья.
Вместо этого некоторые из них вытащили волка из клетки,
достали Кинжал и вонзили его в живот волка, разрезав его, когда хлынула
свежая кровь. Это было крайне неприглядно.
Они убили несколько снежных волков точно так же, в быстрой последовательности.
У
парня, убивавшего Волков, обе руки были в крови. Он весело рассмеялся и
даже растопырил пять пальцев и засунул их в рот, чтобы слизать с них
кровь. Его действия были поистине тошнотворными.
Тан Си беспомощно
смотрела, прикрыв рот рукой, как с этих благородных снежных волков
живьем сдирают шкуру, а их окровавленные тела насаживают на деревянный
прут и кладут на огонь, чтобы поджарить. Глядя на эту сцену, она
несколько раз всхлипнула, и ее чуть не вырвало.
Люди, которых
связали, были вынуждены бессильно смотреть, как снежным волкам, которых
они подняли, живьем вспарывали животы и сдирали кожу. — Не убивайте их,
умоляю вас, отпустите моих Волков. Я дам тебе все, что ты захочешь,
умоляю тебя…”
Они кричали до хрипоты, но эти извращенцы
оставались равнодушными и вместо этого хохотали, обнажив полный рот
окровавленных зубов. Как странно и страшно.
Тан Си вырос на лугах и
хорошо знал, что Снежные волки-самые преданные животные. Когда она была
ребенком, у нее тоже был такой. Однако однажды, когда она привела
своего снежного волка в Тяньшань, они столкнулись с лавиной, и волк был
похоронен заживо, не в силах убежать. С того дня она больше никогда не
держала волка.
Поэтому, когда она увидела, что они делают, ее
охватили боль и ярость. Она стиснула зубы, стиснула руки и яростно
затопала по земле, случайно сломав ветку под ногой. Раздался резкий
треск.
У людей у ручья был очень острый слух. Когда они вдруг
услышали шум, все насторожились и посмотрели в ее сторону. К счастью,
Тан Си находился за большим деревом, вне света костра и в темноте.
Виднелась лишь смутная тень, и ничего нельзя было разглядеть отчетливо.
Тан
Си спряталась за деревом и затаила дыхание. Хотя она привыкла
выпендриваться, она не была безмозглой. Несмотря на то, что она считала
себя опытной в боевых искусствах, тот факт, что у нее не было численного
преимущества, означал, что вместо этого она наверняка понесет потери.
Кто-то крикнул: “Кто там?”
Ответа не последовало.
— Подойди и посмотри. Несколько мужчин вскинули на плечи свои огромные сабли и направились к ней с факелом в руке.
Тан
Си глубоко вздохнула и подумала про себя: «я точно не смогу убежать от
них». Почему бы не пойти ва-банк и не убить всех, кого смогу? Ее рука
скользнула к поясу и схватила хлыст, намереваясь укусить его и броситься
в драку.
Однако как раз в тот момент, когда она собиралась выйти
из-за дерева, сзади появилась рука и прикрыла ей рот. Затем человек
легко, как перышко, взмыл вверх и приземлился на ветвях дерева.
Таким образом, две фигуры были скрыты листьями деревьев.
Тан Си все еще сопротивлялась, когда рядом с ее ухом раздался голос: “перестань двигаться, если не хочешь умереть.”
Это
МО Руо! Она тут же успокоилась, и МО Руо прикрыл ей рот рукой. Она
обернулась и увидела лицо МО Руо всего в нескольких дюймах от своего
собственного. “Почему ты здесь?- Тихо спросила она.
МО Руо не ответил ей, напряженно глядя под ноги. Эти люди стояли там, размахивая факелами в поисках людей. “Здесь никого нет!”
— Может быть, это был ветер. Суетиться из-за пустяков.”
“Какая разница, был ли там кто-нибудь, давай сначала съедим волка!”
“Пойдем, быстро убьем Волков. Мужчины ослабили бдительность и вернулись к костру.
Сидя
на дереве, они оба тоже вздохнули с облегчением. Тан Си, наконец,
осознала, что он крепко обнимает ее сзади, и ее прежний гнев и
напряжение исчезли просто так. Она опустила голову и начала тайно
улыбаться.
“Ты все еще смеешь улыбаться? Знаете ли вы, в какой
опасности вы сейчас находились? Если бы я не пришел, тебя бы превратили в
гарнир для них!- Мягко упрекнул его МО Руо.
Она перестала улыбаться и надулась: «я тоже этого не хотела!”
— Ладно, давай быстро вернемся.”
—
Вернуться назад?- Она повернула голову и сердито указала на маленький
ручей. — разве ты не видел, как все эти люди убивали снежных волков? Это
действительно слишком извращенно и жестоко! Если мы просто отвернемся,
что будет с теми снежными волками и теми людьми, которые были связаны?
Если мы уйдем, они тоже могут быть убиты этими людьми.”
“Мы с
тобой ничего не можем поделать. Мы можем пойти и спасти их, но мы также
должны защитить себя. Если с нами что-то случится, как мы сможем спасти
других? Давайте вернемся и сначала обсудим это с Цзин Жуном, прежде чем
решим, что делать дальше.”
Это правда. Они вообще ничего не могли поделать вдвоем. Если они ворвутся сюда неподготовленными, то только умрут.
МО Руо снова крепко обнял ее и легко опустился на землю, прежде чем увести прочь.
Когда
они вернулись в лагерь, все еще болтали и лениво смеялись. Однако,
когда они увидели, что они спешат обратно с бледными лицами, атмосфера
сразу же стала серьезной.
— Что случилось?- Спросил Цзин Жун.
Тан
Си тяжело дышала и указала пальцем назад в лес: “Там… Там много людей
убивают волков, а может быть и людей тоже. Быстро, все вы быстро
следуйте за мной, или будет слишком поздно.”
Следовать за чем куда? Они ничего не понимали.
Цзин Жун повернулся к МО Руо. “И что же произошло?”
—
Там, у ручья, — спокойно ответил МО Руо, — куча людей. Судя по всему,
это люди, которые живут в лесу уже много лет. Они захватили несколько
человек и десятки снежных волков. Прямо сейчас они сдирают с них шкуру
одного за другим и поджаривают волков на костре. Специфика ситуации
неясна.”
Это на самом деле такое отвратительное дело!
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Следовать за чем куда? Они не совсем понимали.
Цзин Жун повернулся к МО Руо. “И что же произошло?”
—
Там, у ручья, — спокойно ответил МО Руо, — куча людей. Судя по всему,
это люди, которые живут в лесу уже много лет. Они поймали несколько
человек и несколько десятков снежных волков. Прямо сейчас они сдирают с
них шкуру одного за другим и поджаривают волков на костре. Специфика
ситуации неясна.”
Это на самом деле такое отвратительное дело!
Эти
стражники были довольно опытны в обычаях этого мира и видели все виды
убийств, но когда они услышали, как Мо Руо описывает эту сцену, они все
еще не могли удержаться от вкуса желчи, поднимающейся из их желудков.
Они практически могли представить себе эту сцену перед своими глазами!
Тан
Си убеждал их: «Давайте, быстро идите со мной и спасите этих людей и
волков! Если ты будешь продолжать дурачиться, они начнут убивать людей!”
Это срочно!
Тем не менее, они не могли просто идти вперед
безрассудно. Цзин Жун обдумал этот вопрос: «прямо сейчас мы все еще не
ясно понимаем ситуацию и не можем прыгнуть в голову. Сначала мы должны
его исследовать.”
“Почему ты все еще думаешь об этом сейчас? В
любом случае, самое главное-спасти этих людей. Если ты не пойдешь, то я
пойду один!- Как только Тан Си закончил говорить, она встала и ушла.
Но Мо Руо оттащил ее назад. — Сумасшедшая девочка, ты не могла бы быть немного тише? Если бы не я, ты бы уже умерла.”
Услышав это напоминание, она передумала и сдержала свои взволнованные эмоции. “Что же нам тогда делать?”
Цзин
Жун сказал: «Мы определенно должны спасти этих людей, а также снежных
волков. Он приказал Лан по: «приведи людей, чтобы они проследили за Мо
Руо и госпожой Тан. Если это возможно, немедленно спасите этих людей.”
— Да, — ответил Лан по.”
Цзи Юншу встревожился и сказал ему:”
— Этот принц останется и позаботится о тебе.”
“Со мной все будет в порядке. Это рядом с общественной дорогой, так что ничего не случится.”
Цзин
Жун на мгновение задумался, а затем приказал нескольким охранникам:
“позаботьтесь хорошенько об учителе Цзи. Пусть с ней ничего не
случится.”
“Не беспокойтесь, ваше высочество, мы позаботимся об учителе Джи.”
Таким образом, группа из них поспешила к нему.
Когда
они добрались до маленького ручья, эти люди уже убили пятерых снежных
волков и пожирали их. Оставшиеся в клетках Снежные волки безостановочно
выли, сопровождаемые криками связанных людей рядом с ними. Смешение этих
двух слов звучало крайне трагично.
Группа Цзин Жуна оставалась
скрытой в темноте, оценивая ситуацию. — Судя по их телосложению и
одежде, они, скорее всего, не люди Великой Лин. Цзин Жун наблюдал за
ними еще некоторое время, а затем спросил МО Жо: “Смотри, сабли в их
руках тоже не из центральных равнин, ты видишь?”
“Я не слепой. Я могу видеть.”
Пффф. Цзин Жун не хотел спорить с ним прямо сейчас.
МО
Руо хлопнул его по плечу. — Ну же, скажи, что нам теперь делать?
Прыгайте и начинайте убивать немедленно или наблюдайте еще некоторое
время?”
— Давайте еще немного понаблюдаем.”
Тан Си начал
беспокоиться. “А что тут можно наблюдать? Если бы вы спросили меня, мы
бы просто бросились и убили их всех, чтобы отомстить за этих снежных
волков.- Она кипела от ярости!
— Безмозглый, — рявкнул на нее МО Руо.”
“Ты безмозглый.”
Цзин Жун пристально посмотрел на них обоих. “Не могли бы вы успокоиться?”
Они оба заткнулись. Хм!
Прежде
чем он успел подумать дальше, оттуда раздался голос: “Если вы будете
продолжать вопить, поверьте мне, я вам сейчас же оторву головы!”
Хозяева
Волков не испугались и продолжали кричать: «вы звери, ничем не лучше
свиней или собак! Почему бы вам просто не убить нас ударом ваших ножей и
не съесть нашу плоть вместо этого? Мы вырастили этих снежных волков из
щенков; убить их — все равно что лишить нас жизни!”
Эти люди
захихикали и оторвали большой кусок жареного мяса снежного волка, а
затем подошли к людям, связанным на земле. “Мы не едим человеческое
мясо,только Волчье. Это волки, которых вы вырастили-неужели вы не можете
отказаться даже от того, чтобы дать ему таз?”
“Что ты собираешься делать?”
“А чего я хочу?- Конечно, я просто хочу, чтобы ты попробовал, хорошо ли это волчье мясо на вкус!”
Один из стариков выплюнул: «вы звери!”
Ха-ха!
Чем яростнее ругали их волкодавы, тем счастливее они смеялись. Они
наставляли: «пойдем, откроем им рты, и пусть они отведают вкусного
жареного волчьего мяса.”
Несколько человек закричали что-то в знак
согласия и подошли, чтобы открыть волкодавам рты. Человек, державший
кусок волчьего мяса, подошел к ним с кровожадным видом, затем оторвал
кусок волчьего мяса в своей руке и с силой запихнул их в глотки.
Богатство. Их рты были набиты мясом.
Тан
Си больше не мог этого выносить. Она схватила хлыст и оглядела всех
вокруг. — Все уже перешло в это состояние, чего же еще ты ждешь?”
Цзин Жун и его группа оставались неподвижными. Таким образом, Тан Си выбежала сама.
Услышав
шум, люди у ручья посмотрели в ее сторону. Тан Си выбросила кнут из
своей руки и злобно нацелила его на самых мускулистых мужчин из них
всех. Ее хлыст был чрезвычайно мощным и точно приземлился на голову
этого человека.
Однако этот человек казался неуязвимым. Удар
хлыста, казалось, не произвел никакого эффекта. Этот человек небрежно
вскинул голову и схватил хлыст, чтобы вытащить ее вперед, как раз когда
она собиралась отступить для второго удара.
Видя это, Цзин Жуну и
его группе ничего не оставалось, как тоже выйти. Десятки людей выбежали
из укрытия леса, все с мечами в руках.
В ответ эти люди быстро
вытащили из огня большие палки, в результате чего он потерял свою
структуру и стал посылать искры высоко в небо. Некоторые из них держали
факелы высоко, в то время как другие начали рубить их саблями. Это было
столкновение дюжины людей против дюжины других!
МО Руо сначала
оттолкнула того человека, которого ударила Тан Си, а потом высвободила
свой хлыст из его рук. “Ты ухаживаешь за смертью?- МО Руо громко отругал
ее.
Она растерялась, молча признав, что только что была немного импульсивна. — Я знаю, в следующий раз я этого не сделаю.”
“А следующий раз еще есть?”
“Этого не будет. Когда она закончила говорить, она отвела назад свой хлыст и продолжала швырять его в этих людей.
Две
фракции боролись друг с другом. Никто не был ранен или убит, но ни один
из них не имел преимущества. Таким образом, они разделились на две
стороны и остановились.
“Кто вы такие, люди?- Спросил предводитель мускулистых людей.
Прежде
чем Цзин Жун успел заговорить, Тан Си сказал: «Это вопрос, который мы
должны задать вам! Почему вы едите этих снежных волков и ловите людей?!”
Ха-ха!
Они запрокинули головы и захохотали. “Разве эти люди не разводили
Волков только для еды?- В этой логике нет ничего плохого.
“Но эти снежные волки вовсе не твои! А ваши методы слишком жестоки.”
— Это мы поймали снежных волков. Мы можем есть их, как захотим — кто ты такой, чтобы управлять тем, что мы можем сделать?”
Люди, которых связали, рыдали и говорили: «они украли этих снежных волков! Я умоляю вас спасти наших волков!”
Волки, запертые в клетках, тоже начали выть.
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    ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О СОДЕРЖАНИИ: КРОВЬ , ЗАПЕКШАЯСЯ КРОВЬ И ЖЕСТОКОЕ ОБРАЩЕНИЕ С ЖИВОТНЫМИ
Волки в клетках плакали и выли, как младенцы.
Чем
яростнее они выли, тем громче смеялись эти извращенцы. Все они были
высокими и крепкими, с грубыми и широкими чертами лица. По сравнению с
группой Цзин Жуна они выглядели просто как группа северян, столкнувшихся
с группой южан.
Среди них были те, кто нес на плечах большую
саблю, некоторые с большой палкой вместо факела, а другие все еще грызли
кусок волчьего мяса. Казалось, они не испытывали ни малейшего страха
перед этой внезапно появившейся группой людей. Их свирепый вид был
очевиден.
Их дородный предводитель внезапно указал саблей на Цзин
Жуна: «убирайся, если не хочешь умереть.- Его голос прозвучал громко и
отчетливо. Было очевидно, что он не испытывал никакого уважения к Цзин
Жуну.
Вы можете быть высокомерны сейчас, но позже вы будете
плакать. Гордые, орлиные брови Цзин Жуна высоко поднялись с убийственным
намерением. Тем не менее, он посмотрел на людей, которые были связаны, и
сделал знак охранникам, стоявшим рядом с ним. — Освободите этих людей.”
Стражники
повиновались и шагнули вперед, чтобы перерезать веревки на этих людях.
Однако, как только лезвия коснулись веревок, один из зверей шагнул
вперед и начал размахивать факелом, заставляя охранника отступить на два
метра.
В тот же миг Цзин Жун поднял меч и ударил по факелу этого
зверя, расколов его надвое. Горящий конец Факела упал на землю со
шквалом искр, напугав зверя. Он остался с бесполезной половинкой Факела и
свирепо уставился на Цзин Жуна.
Охранник воспользовался этим
моментом и немедленно перерезал веревки на этих людях. Они быстро
опустились на колени и поклонились в знак благодарности. — Спасибо всем
молодым мастерам.”
— Спасибо… — в их глазах стояли слезы.
Цзин Жун сказал: «быстро берите своих снежных волков и уходите.”
— Большое спасибо, молодой господин…”
Четверо
из них вскарабкались, чтобы открыть клетки и вывести оставшихся снежных
волков. Когда снежные волки были освобождены, они хотели прыгнуть к
банде животных, но вместо этого были быстро уведены волкодавами,
опасаясь еще одной неудачи.
Когда люди уводили снежных волков,
которых они поймали с большим трудом, звери пришли в ярость и хотели
погнаться за ними, но Мо Руо остановил их. Меч в его руках был направлен
прямо в горло одного из зверей. — Если хочешь остаться в живых, веди
себя прилично.”
Любой бы встревожился с мечом у горла. Это
животное оставалось неподвижным, но с ненавистью посмотрело на него и
сжало кулак с такой силой, что мышцы его рук вздулись.
Увидев это,
предводитель зверей сердито сплюнул на землю комок слюны и закричал:
“братья, пристегнитесь! Теперь мы идем ва-банк. Убейте их всех!”
В
ту же минуту, как был отдан приказ, люди позади него подняли свои сабли
и факелы, испустив серию улюлюканья и воя, которые звучали так же, как
вой волков. Затем они бросились к группе Цзин Жуна. Зрелище выходило
из-под контроля!
Цзин Жун поднял свой меч и пронзил горло зверя,
убив его одним ударом. “Вы, звери, которые хуже животных, осмеливаетесь
сражаться и убивать в нашем великом Лине?!”
Две группы начали
сражаться и убивать. Сцена была чрезвычайно кровавой. Воздух был
наполнен не только запахом крови волков, но и запахом людей.
…
Между
тем, Цзи Юншу был полон опасений. Она боялась, что они могут попасть в
беду, так как ее руки стали влажными от холодного пота.
Один из охранников заметил это и утешил ее: “учитель Джи, не волнуйся. С Его Высочеством все будет в порядке.”
“Но я не знаю, что с ними происходит.”
“Его
Высочество обладает впечатляющими навыками, и рядом с ним молодой
мастер МО, стражник Лан и Ши Зиран. Пожалуйста, будьте спокойны и
отдохните, если вы устали.”
— Она покачала головой. Она была
совсем не в настроении отдыхать. Она взяла кусок дров и начала ковырять в
огне точно так же, как это делал раньше Цзин Жун. — Она глубоко
вздохнула.
И Вдруг-Ах! Вспышка боли пронзила ее живот, как будто
нож разрезал ее плоть. Эта ветка тоже выпала из ее пальцев. Почему это
произошло?
Увидев это, охранник забеспокоился и шагнул вперед, чтобы рассмотреть поближе. — Учитель Джи, что случилось?”
Ее
губы побледнели, а все тело покрылось холодным потом. Ей оставалось
только обхватить колени руками и прижаться к животу, уткнувшись в него
головой.
— Учитель Джи? Все столпились вокруг нее.
Кто-то запаниковал. — Это … что же все-таки происходит?”
Чжи
Юншу просто сидела там неподвижно, ее бледное, бескровное лицо было
зажато между коленями, и она крепко стиснула зубы от боли.
Все охранники были встревожены и напуганы, постоянно спрашивая о ее состоянии.
Однако
Джи Юншу, казалось, медленно теряла осознание своего окружения. Ее
голова гудела от боли, вытягивая все, что говорили люди вокруг нее.
Только
после того, как прошло время выпить чашку чая, боль в животе постепенно
исчезла, и она медленно пришла в себя. Она глубоко вздохнула и медленно
подняла голову. Первое, что она увидела, были лица охранников вокруг
нее, которые позеленели от беспокойства. — Учитель Джи, что с тобой?”
— Она покачала головой. “Я в порядке.”
“Ты где-нибудь плохо себя чувствуешь?”
— Не беспокойся обо мне, я действительно в порядке. Может быть … мои кишки завязались узлом.”
А?
Кишки завязаны узлом? Они впервые услышали о том, что кишки завязывают
узлом. Еще мгновение они смотрели, все еще обеспокоенные. — Учитель Джи,
хорошо, что с тобой все в порядке.- Затем они вскипятили для нее
немного горячей воды.
Выпив воды, она действительно почувствовала себя намного лучше. Кто знает, может, мои кишки и вправду завязались узлом.
Все
снова расслабились, только когда увидели, что ей действительно стало
лучше. Кто-то шагнул вперед, чтобы спросить: “Учитель Джи, что такое
кишки, связанные узлом? Как можно завязать кишки людей в узел?”
Это … как ей объяснить? Ей лучше просто улыбнуться и ничего не говорить.
Однако, как только их сердца успокоились, их сердцебиение снова усилилось.
Внезапно
из леса выбежала группа людей в доспехах. Они держали в руках длинные
мечи, и выражение их лиц было торжественным и строгим, когда они
полностью окружили Цзи Юншу и стражу.
В ответ стражники тоже
встали и обнажили мечи, окружив Цзи Юншу защитным кольцом. Ши Цзыцзинь,
который тайно следил за ней, тоже появился.
Вэнь Сянь и Чжао Хуай
также следили за ситуацией в тени. Чжао Хуай был готов выпрыгнуть и
сесть на спасательный круг, но был остановлен Вэнь Сянем. — Зачем ты
притянул меня обратно? Разве ты не видел, что маленький наследник в
опасности?”
— Сначала понаблюдайте за ситуацией.”
— Какая ситуация?”
Вэнь Сянь спокойно посмотрел на него и сказал: У этих людей нет злого умысла.”
— А?- Чжао Хуай подавил свою собственную импульсивность и критически осмотрел ситуацию.
Одетые
в доспехи люди в панике разбежались в разные стороны, оставив открытый
путь, по которому вышел один человек. Этот человек выглядел добрым и,
казалось, не имел злого умысла.
Этот человек не только не имел
намерения причинить вред Цзи Юншу, но и вышел вперед с почтительным
поклоном. — Прошу прощения, что потревожил учителя Джи. Нам приказано
привести Вас, пожалуйста, следуйте за нами.”
По приказу? Цзи Юншу насторожился и отступил на несколько шагов. Она не знала, чьи это были приказы. У Цзин и? Или императора?
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    Охранники Цзин Жуна были бдительны и надежно охраняли крошечное тело
Цзи Юншу. Они громко требовали: «чьим приказам ты следуешь?»
Человек выпрямился и посмотрел на Цзи Юншу. — Учитель Джи, естественно, узнает, когда пойдет туда.- Все еще шутишь?
Цзи Юншу небрежно спросил: «Кто вы, ребята?»
— Не волнуйся, Учитель Джи, мы никогда не причиним тебе вреда и просто хотим, чтобы ты пошел с нами. Позже мы заберем и принца.»
Они
заберут Цзин Жуна? Цзи Юншу внимательно осмотрела мужчину, стоявшего
перед ней. В его глазах не было никакого убийственного умысла, скорее
они выражали уважение. Этот человек привел с собой по меньшей мере сотню
человек, значительно превосходя числом ее собственную группу. Если бы
им пришлось сражаться за свою жизнь, они определенно оказались бы в
невыгодном положении. Даже если им удастся прорваться сквозь кольцо
окружения, они все равно погибнут или будут ранены! После некоторого
раздумья, это действительно не стоит риска.
Поэтому Цзи Юншу сказал: «Хорошо, я пойду с тобой.»
Стражники были потрясены: «Учитель Цзи, Его Высочество приказал нам остаться и защитить вас. Если ты……»
-Я уверен, что они не причинят мне вреда, — твердо сказал Цзи Юншу.
Парень улыбнулся: «Учитель Джи, вы уважаемый гость, естественно, мы не причиним вам вреда, вы можете пойти с нами.»
Стражники
продолжали отговаривать ее, но Цзи Юншу уже принял решение. Она была
обеспокоена тем, что их было жалкое численное превосходство.
И все
знали темперамент Цзи Юншу, если бы она приняла решение, даже сотня
волов не смогла бы заставить ее изменить его. Прямо как Его Высочество!
Затем она привела охранников, которых оставил Цзин Жун, чтобы они позаботились о ней, и последовала за этими людьми.
Сев
в экипаж, они вскоре выехали на дорогу. Куда они направляются? Она села
в карету, пытаясь успокоить бешено колотящееся сердце, приподняла
пальцами занавеску и выглянула наружу. Экипаж все еще ехал через лес по
очень неровной дороге.
Дорога была неровной, но вскоре экипажи
выехали из леса и оказались на просторной дороге. Рядом с ним был
дорожный указатель с надписью Цзинчжоу!
Цзинчжоу? Да, их путь в
столицу изначально лежал рядом с Цзинчжоу. Кто же все-таки эти люди?
Зачем они привезли ее в Цзинчжоу и с кем она встретится?
Она
тщательно все обдумала. Цзинчжоу? Вот где был Маркиз Кан. Наконец-то она
поняла. В самом деле, только Маркиз Кан мог собрать здесь армию, и
только он мог это сделать.
В тот момент Цзин Жун понятия не имел!
Они были заняты напряженной, кровавой борьбой за свои жизни. Хотя каждый
из этих зверей был крепким, сильным и очень выносливым, когда они
встретились с Цзин Жуном и его командой, они все еще были бандитами,
встречающимися с солдатами в конце концов. Их единственной возможной
судьбой была потеря!
Первоначальная дюжина или около того зверей
была убита, пока не осталось только трое. У этих троих был невиданный
страх в глазах, они дрожали, когда отступили назад и дрожащим голосом
спросили их: «кто вы, черт возьми?»
Тан Си выступил вперед и сказал: «Эта великая леди здесь не боится назвать мое имя или фамилию, я Тан Си!»
Эй, эй, эй, они не спрашивали о тебе! Все трое смотрели на Цзин Жуна.
Взгляд Цзин Жуна был суровым и холодным: «лучше спросить короля ада после того, как ты умрешь.»
Все
трое были в ужасе, глядя на трупы, разбросанные по земле, как будто они
видели самих себя, понимая, что в конце концов они станут такими же,
как эти трупы. Повсюду была кровь!
Однако, несмотря на свой страх, они решили сделать последнюю попытку.
—
Если мне суждено умереть, я возьму тебя с собой!- Сказав это, этот
парень поднял саблю над головой и уже собирался рубануть ею, как вдруг
из глубины леса вылетела острая стрела, пронзив затылок этого человека и
выйдя из его лба.
Он был расстрелян с большой силой! Стрела,
пронзившая его голову насквозь, вонзилась в дерево, оставив в голове
человека дыру. Глаза остекленели, он упал на землю, мертвый.
Двое других замерли, их сабли замерли в воздухе.
В этот момент из глубины леса вылетели еще две стрелы, мгновенно убив и оставшихся двоих.
Что
происходит? Когда Цзин Жун оглянулся, из темного леса послышался шорох,
за которым последовали торопливые шаги. Факелы становились все ближе.
Из леса вышли почти сто человек. Каждый из них был полностью вооружен и
выглядел свирепо.
Прежде чем он успел сообразить, кто они такие,
вперед вышел серьезный парень и почтительно сжал кулак в сторону Цзин
Жуна. — Приветствую Ваше Высочество.»
-Кто ты такой?»
-Мы люди Маркиза Кана.»
Marquis
Kang? Какой сюрприз! Это было в пределах Цзинчжоу. Конечно, это была
территория Маркиза Кана, так что эти люди тоже должны были быть
солдатами поместья Маркиза Кана.
Цзин Жун нахмурился: «почему вы здесь, ребята?»
-Нам приказано арестовать этих беглецов.»
—
Беглецы?- Он посмотрел на трупы, разбросанные по земле, — это были
беглецы? На каждой руке были татуировки. У каждого преступника, который
попадал в тюрьму Цзинчжоу, были такие татуировки на теле. Ему следовало
подумать об этом раньше.
Цзин Жун не хотел иметь дело с людьми
Маркиза Кана. Кроме того, Цзи Юншу все еще ждал его в лагере, поэтому он
хотел вернуться пораньше, чтобы не беспокоить ее. — Поскольку беглецы
мертвы, вы можете вернуться и доложить обо всем.»
— Ваше Высочество, — окликнул его мужчина. — У этого смиренного слуги и остальных есть другая миссия.»
— Да?»
— Маркиз велел нам приехать и пригласить вас в его поместье.»
А?
Погоди … как этот старик узнал, что он в Цзинчжоу? Он был вызван в
столицу тайным указом, и разумно было бы сказать, что даже если слух об
этом распространится, то не так быстро, тем более до ушей Маркиза Кана,
который уже давно удалился от императорского двора! Где же все пошло не
так? Может быть, это Цяо Чжэн дал им наводку?
Он обдумал все
возможные варианты. Наконец он огляделся и спросил: «пригласить этого
принца в его поместье? Что? Может быть, Маркиз Кан уже знал, что принц
приедет?»
— Да, именно поэтому мы здесь, чтобы забрать ваше
высочество. Маркиз также сказал, что хотел бы поговорить с вашим
Высочеством о том, как он в прошлый раз одолжил принцу несколько тысяч
солдат и лошадей, чтобы напасть на банду Гаошан, и вся армия была
уничтожена.»
Поговорить? Срань господня! Этот старик! Что, черт
возьми, он задумал? Император уже подарил ему свои любимые золотые
доспехи в качестве компенсации, и он был так счастлив, что его передние
зубы вот-вот выпадут. Почему он все еще хочет свести старые счеты с этим
принцем?
Он серьезно сказал: «в этом нет необходимости. У этого
принца есть важные дела, и у него нет времени встретиться с Маркизом
Каном, так что вы можете ответить ему от моего имени. Если будет время
позже, я обязательно принесу лучшее вино, чтобы поговорить об этом с
Маркизом.- Он собирался уехать со своими людьми.
Человек, который
вышел вперед, все еще не сдавался и крикнул ему: «Ваше Высочество,
пожалуйста, подождите! Маркиз знает, что Ваше Высочество возвращается в
столицу, поэтому он сказал, что если Ваше Высочество отправится к нему,
вы определенно выиграете от этого.- Он на что-то намекал!
Преимущества? Цзин Жун задумался, что бы это значило.
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    Однако Цзин Жун не понимал, чего еще может хотеть от него Маркиз Кан, кроме объяснений.
Этот
человек также воспользовался возможностью продолжить разговор. “Ваше
Высочество, почему бы вам просто не поехать с нами? Это место недалеко
от поместья Маркиза, и уже так поздно. Ваше Высочество-благородный
человек, и вам не подобает ночевать в лесу, среди диких зверей. Было бы
ужасно, если бы что-то случилось.”
Когда Тан Си услышала это,
она поспешила вперед и слегка толкнула Цзин Жуна в плечо, мягко сказав:
“Почему бы нам просто не пойти с ними? В любом случае, здешние леса
тоже не мирные — они наполнены зловонием крови.- Она презрительно
прикрыла свой нос.
Цзин Жун немедленно увернулся от женщины,
которая внезапно появилась рядом с ним. Кроме Цзи Юншу, он отказывался
даже прикасаться к какой-либо другой женщине!
МО Руо
воспользовался этим моментом, чтобы притянуть Тан Си к себе. — У тебя
такой острый нос? Мы стоим лагерем рядом с общественной дорогой,
довольно далеко отсюда. Ты не чувствуешь его запаха.”
“Но я просто чувствую его запах.”
У этой девушки действительно потрясающий язык. МО Руо потерял дар речи и сказал Цзин Жуну: “решай сам.”
Решай мою задницу! Конечно, мы не поедем!
Когда
этот человек понял, что решимость Цзин Жуна непоколебима, он сказал:
“Ваше Высочество, вам не о чем беспокоиться. Этот подчиненный уже послал
людей за учителем Джи. В это время он уже должен был прибыть в поместье
Маркиза.”
Ха! Они действительно работали быстро! Это явно было
похищение. — Что ты с ней сделал? — в гневе взревел Цзин Жун. — что ты с
ней сделал?”
— Учитель Джи чувствует себя очень хорошо. Он-почетный гость Маркиза.- Он сделал ударение на слове «уважаемый гость».
Другими
словами, Маркиз Кан никогда не собирался добиваться его согласия,
потому что им нужно было только захватить Цзи Юншу, и у него не было
другого выбора, кроме как уйти. Маркиз Кан, какая проницательность!
В конце концов, Цзин Жун мог только согласиться. Он хотел бы посмотреть, какие еще фокусы припрятал в рукаве этот старик.
……
Когда
Цзи Юншу ехала в своем экипаже в город Цзинчжоу, она никого не видела
на улицах, так как была уже поздняя ночь. Вскоре они прибыли в
резиденцию Маркиза Кана.
Она вылезла из экипажа и окинула взглядом
ослепительное великолепие резиденции. Она не могла не вздохнуть с
сожалением. Этот маркиз Кан действительно богат. Он ведет еще более
роскошный образ жизни, чем Император!
Император работал до мозга
костей, заботясь о жизни всех простых людей, и даже должен был читать
бесчисленные прошения и мемориалы; ну и что с того, что все под небом
принадлежит ему? Он все равно не сможет жить так беззаботно, как маркиз
Кан!
Кроме того, у Маркиза были деньги, и он жил в большом
особняке. Ему не нужно было беспокоиться о еде или одежде, он был
влиятельным человеком и командовал несколькими тысячами домашних солдат.
Даже император не обращал на него внимания. Такому образу жизни можно
было только позавидовать!
Цзи Юншу не удержался и снова вздохнул. C’est la vie!
Однако,
когда она посмотрела на вывеску резиденции, то на мгновение
остановилась. На нем был кровавый отпечаток руки ребенка. А? Что же
происходит? Пока она размышляла об этом…
— Учитель Джи, сюда, пожалуйста. Экономка подошла к двери, чтобы поприветствовать ее, прервав ход ее мыслей.
Она кивнула в ответ.
— Наш маркиз долго ждал учителя Джи.”
Она
скривила губы и не ответила, ослабив бдительность. Несмотря ни на что,
Маркиз Кан однажды одолжил войска Цзин Жуна, чтобы напасть на банду
Гаошаня, так что он должен быть союзником, а не врагом. Она вошла вслед
за экономкой.
Войдя в парадные двери, она была ошеломлена. Резиденция этого маркиза Кана действительно была невероятно внушительной!
Будь
то мебель или декор; каждая плитка или керамика были изысканно
вырезаны. Если бы кто-то остался здесь на ночь, они также были бы
отполированы слоем золота, точно так же, как если бы они уехали в Европу
и вернулись.
Проходя мимо двора, она увидела несколько разных
причудливых деревьев. Это явно были деревья разных пород, но их ветви
были переплетены. Это не выглядело естественным, скорее они были
специально обучены такой форме.
Поместье Маркиза действительно
было странным! Сначала был кровавый отпечаток руки на вывеске, потом
дерево, сделанное из нескольких других, скрученных вместе.
Она не понимала развлечений богачей.
Когда
они добрались до главного зала, там тоже было все, что только можно
себе представить, сверкающее золотом, от чего-то большого, как колонна,
до чего-то маленького, как винный Кубок. Все они были изысканно
украшены.
Какая расточительность! Сколько же денег можно на это потратить?!
— Учитель Джи, пожалуйста, подождите минутку. Я пойду и сообщу Маркизу.»
«Минута.- Она кивнула.
Как
только экономка собралась уходить, они услышали взрыв смеха снаружи.
Этот смех был одновременно теплым и живым, точно так же, как Лю Цинпин
всегда смеялся, когда видел ее. Она подумала, что этот маркиз Кан,
вероятно, тоже был таким же толстым.
Когда он вышел, то выглядел именно так, как она и ожидала.
Ростом он был около 1,7 метра, весом около 180 фунтов. Пока он шел, половицы дрожали.
Увидев
в холле Цзи Юншу, он приветственно подскочил к нему. Он схватил ее за
руки и откровенно смерил взглядом с выражением полного предвкушения. —
Учитель Джи, наконец-то вы здесь. Все говорят, что вы необыкновенно умны
и можете решить любое дело, которое возьмете на себя. Для этого маркиза
большая честь познакомиться с вами.»
А? Почему он сказал что-то
подобное без всякой причины? Цзи Юншу посмотрела на свои руки, крепко
сжатые в его руке, и почувствовала, что они обжигающе горячие, заставляя
все ее тело согреться.
Говорили, что толстые люди имеют больше
жира и поэтому бегают горячее, чем другие; это казалось ему верным. Она
быстро отдернула руки, отступила на шаг и поклонилась, сложив ладони
рупором. — Приветствую Вас, Маркиз Кан.»
-Не надо так официально.- Он поманил ее к себе. Учитель Джи, пожалуйста, присядьте, — и он потянул ее к стулу.
Маркиз
Кан махнул своей большой рукой и сказал своей экономке: «быстро
приготовь на кухне несколько хороших блюд для учителя Цзи.»
— Подожди минутку. Братан, уже так поздно, что ближе к рассвету, чем к закату! Это что, полуночный перекус?
Цзи Юншу поспешно отказался от этого жеста. — Маркиз, в этом нет необходимости. Этот скромный человек уже поел.»
—
Каждый, кто приходит, — гость. Этот маркиз никогда не уклонялся от
долга гостеприимства. Кроме того, к такому уважаемому гостю, как учитель
Цзи, нужно относиться с особой заботой.- Действительно, очень теплый
прием.
Его приветствие было таким теплым, что Цзи Юншу почти
почувствовала, как ее лоб запылал от жара. Она дружелюбно улыбнулась: «в
этом действительно нет необходимости. Пожалуйста, не беспокойтесь,
Маркиз.»
Маркиз Кан мог только смириться с ее неоднократными
отказами. После этого он продолжал смотреть на Цзи Юншу, улыбаясь так
широко, что обнажились два его клыка. Это было восхитительно.
У
Цзи Юншу всегда было впечатление, что Маркиз Кан такой же сдержанный и
отчужденный, как и Император, человек, который должен быть мудрым и
знающим. Это … должно быть пиратская версия! — Она покачала головой.
Давайте пока оставим это без внимания.
Маркиз Кан спросил ее: «я слышал, что учитель Цзи из Цзиньцзяна?”
“Да.”
“Вы раньше работали в Цзиньцзян-ямене?”
“Да.”
“Я слышал, что принц Ронг очень высоко ценит тебя, привез в столицу и позволил тебе заняться ‘делом Линь Кэпитал»?”
“Да.”
“На этот раз вы отправились в ЮФУ, чтобы провести расследование по приказу Верховного Суда?”
“Да.”
……
Кто
знает, где этот старик нашел столько вопросов, спрашивая обо всем,
начиная с рождения Цзи Юншу и до сих пор. Однако Цзи Юншу всегда отвечал
ему: «без отца и матери, дитя дикой природы, полагающееся только на
себя.”
Ее слова просто заглушили все вопросы Маркиза Кана.
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    Цзи Юншу было довольно неловко от того, каким ненормально
восторженным и приветливым был Маркиз Кан. Кроме того, из его слов она
уловила кое-что, поэтому решила спросить его прямо: “Маркиз Кан,
пожалуйста, не стесняйтесь быть прямым, если у вас есть что сказать.”
Хе-хе!
Моя маленькая уловка была раскрыта! Маркиз Кан стер эту заискивающую
улыбку со своего лица, вместо этого одарив ее гораздо более естественной
улыбкой. — Совершенно верно, я ничего не могу скрыть от учителя Джи.”
— Маркиз, пожалуйста, говорите.”
— Спешить некуда. Мы можем поговорить об этом завтра.”
Пффф. Цзи Юншу захотелось вырвать кровь. Братан, ты не можешь просто так оставить все висеть в подвешенном состоянии!
Тем
временем Цзин Жун и его группа последовали за людьми Маркиза Кана в
город Цзинчжоу. На широких, просторных улицах не было практически
никого, кроме них. Внезапно они услышали, как кто-то ударил в гонг,
объявляя время.
Тан Си быстро высунула голову из кареты и увидела
проходящего мимо старика. По какой-то странной причине она вдруг
закричала вопрос ночному сторожу: “старый Мистер, почему ночью в вашем
городе Цзинчжоу никого нет? В других местах по-прежнему было бы много
людей поздно ночью. В вашем городе действительно слишком тихо.”
Ошеломленный сторож взглянул на нее и просто ответил: “Юная Мисс, уже поздно. Конечно, вокруг никого нет.”
“О.- Тан Си побарабанила пальцами по щеке.
Сторож
протер глаза и внимательно посмотрел на всадников Маркиза. Его фонарь
почти упал на землю, когда он взлетел на максимальной скорости.
Тан Си озадаченно почесала в затылке. Неужели она такая страшная?
МО
Руо протянул руку и потащил ее обратно в карету. “А ты не можешь быть
потише? Вы даже не даете ему отдохнуть поздно ночью. Почему вы пытались
поговорить с ночным сторожем? Он просто делал свою работу.”
“Я просто спрашиваю, Почему ты так взволнован?”
“У нас только что произошла кровавая стычка с людьми, неужели вы не можете просто сесть как следует?”
— Ладно, я заткнусь.- И она отказалась говорить дальше.
Напротив,
Цзин Жун сидел прямо с закрытыми глазами. На его одежде все еще
виднелись пятна крови, портившие первоначально нетронутую одежду и
выглядевшие исключительно неприглядно.
В этот момент Тан Си снова
начал шуметь. — Когда мы доберемся до поместья этого маркиза или еще
куда-нибудь, мне нужно будет хорошенько вымыться. Смотри, моя одежда вся
в крови. Однако ей никто не ответил.
МО Жо серьезно спросил Цзин Жуна: «что у этого маркиза Кана в рукаве?”
Цзин Жун открыл глаза и покачал головой. — Понятия не имею!”
Ну
и ладно! Когда они добрались до поместья, все сошли с экипажей и
лошадей. Как и Цзи Юншу, Цзин Жун и его группа были поражены роскошным
декором поместья. Это место, несомненно, производило впечатление.
Marquis Kang, oh Marquis Kang. Не слишком ли ты радуешься жизни?
Тан
Си немедленно ворвался внутрь, взволнованный, как исследователь, только
что открывший новый континент. Однако Цзин Жун и МО Руо заметили
отпечаток руки на вывеске поместья. Это было слишком очевидно! Они
обменялись взглядами, но ничего не сказали.
Навстречу им вышел тот
же стюард, что и раньше. — Приветствую Вас, Ваше Высочество. Маркиз уже
некоторое время ждет меня внутри.- Чрезвычайно почтительно!
Цзин Жун кивнул и направился внутрь.
Стюард
повел их в большой зал. Первое, что они увидели, войдя, было хмурое
лицо Цзи Юншу. Она была так расстроена незаконченными словами Маркиза,
что ее чуть не вырвало кровью.
Увидев их, Маркиз немедленно сошел с
главного сиденья и поспешил навстречу. Однако он не был так восторжен,
как когда приветствовал Цзи Юншу. Сотня с лишним фунтов плоти на его
теле задрожала, когда он сложил руки в знак приветствия Цзин Жуну, не
кланяясь. “Наконец-то я встретил Ваше Высочество после стольких лет.”
Как
один из представителей молодого поколения, Цзин Жун обычно должен
кланяться в знак приветствия. Он слегка наклонился, приветствуя Маркиза
Кана. Сразу после этого он обратил свое внимание на Цзи Юншу.
Она встала и подошла к нему. Цзин Жун спросил: «Как ты?”
Она покачала головой и ответила:”
Это хорошо. Наконец-то он почувствовал облегчение.
Маркиз
Кан посмотрел на кровавые пятна на группе Цзин Жуна и сказал:
“Позвольте мне попросить кого-нибудь немедленно приготовить комнаты,
чтобы Ваше Высочество и ваши друзья могли вымыться и отдохнуть. Завтра я
устрою пир, чтобы приветствовать вас.”
Цзин Жун все еще не понимал и спросил: “Интересно, как маркиз Кан узнал, что принц возвращается в столицу?”
“Мы поговорим завтра, мы поговорим завтра.”
Опять это! Эй, ты даже научился держать людей в напряжении? Ты заслуживаешь побоев!
Тан
Си бродил по залу, рассматривая все подряд, хватая по пути банан и
поедая его. — Послушайте, Маркиз. Твое место здесь довольно большое. Вы
очень богаты?”
Маркиз Кан взглянул на нее. “И эта молодая леди…?”
“Меня зовут Тан си, я из Хоуляо.”
—
Платье молодой леди явно не с центральных равнин.- Он улыбнулся и,
обратив свой взор к МО Руо, радостно заметил: — я полагаю, что это,
должно быть, божественный доктор павильона Юхуа, молодой господин МО
Руо!”
МО Руо немедленно сложил руки в знак приветствия. — Ты переоцениваешь.”
“Вы
стали божественным врачом в столь юном возрасте, это действительно
похвально. Кто знает, может быть, в будущем маркизу придется обратиться к
вам за помощью.”
Хех. МО Руо улыбнулся в ответ.
“Ваше Высочество, будьте спокойны сегодня вечером. Не беспокойтесь и о ваших охранниках, я позабочусь об их размещении.”
“Большое спасибо.- Итак, их увели отдыхать.
После
того как Цзин Жун принял ванну и переоделся, Маркиз Кан пригласил его
на чай одного. В зале они вдвоем заговорили об инциденте, когда Цзин Жун
ранее одолжил войска для осады банды Гаошаня. Цзин Жун поблагодарил его
“ » Большое спасибо Маркизу Кану за то, что он одолжил тогда ваши
войска.”
— Ваше Высочество, должно быть, шутит. Этот маркиз не
скупой человек, и я также обязан помогать императорскому двору
разбираться с бандитами. Кроме того, Ваше Высочество обещали дать мне
взамен золотые плетеные доспехи. Тебе нужны были войска, а мне-доспехи;
мы оба получили то, что хотели. Я просто никак не ожидал, что золотые
тканые доспехи, которые я так долго мечтал получить и не смог получить,
пока работал при императорском дворе, наконец-то станут моими после
того, как я вернусь в Цзинчжоу, благодаря Вашему Высочеству.” [1]
— Это всего лишь то, что заслужил Маркиз.”
Маркиз Кан усмехнулся.
Однако Цзин Жун снова спросил: «Маркиз, как вы узнали, что этот принц возвращается в столицу?”
— Давай пока не будем об этом говорить. Мы можем поговорить об этом завтра.- Он сменил тему разговора.
Завтра,
опять завтра! Этот человек действительно странный. Цзин Жун мог только
оставить все как есть. Тем не менее, он снова обдумал этот вопрос в
своей голове. Что задумал этот старикан?
Внезапно Маркиз Кан спросил его: «хорошо, ты хочешь взглянуть на мое сокровище?”
— Разве маркиз не очень заботится о вашем сокровище? Почему ты вдруг спросил об этом?”
—
Собранными сокровищами, естественно, нужно восхищаться вместе с другими
людьми! Как бессмысленно было бы смотреть на него в одиночестве!”
Цзин
Жун улыбнулся. “Если Маркиз Кан согласится, этот принц также хотел бы
расширить мой кругозор. Я слышал, что у маркиза обширная коллекция
сокровищ.”
Действительно, кто знает, сколько сокровищ собрал
Маркиз Кан? У многих людей не было бы даже шанса взглянуть, даже если бы
они захотели. Таким образом, не было причин отказываться от него, так
как он сам предложил.
Маркиз Кан тоже был искренен. — Пойдем, я приведу тебя посмотреть.”
Так они вдвоем отправились смотреть на сокровища.
[1] Это было примерно в Сн330-380.
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    Маркиз Кан хранил свои сокровища в специально отведенном, хорошо
охраняемом дворе. Дверь во двор была заперта на несколько висячих
замков.
Его сокровища были надежно защищены.
Как только
Маркиз Кан И Цзин Жун вышли во двор, они вошли в комнату, которую
маркиз Кан выбрал наугад. Они открыли дверь в комнату и тут же были
ослеплены блеском сокровищ.
Комната была заполнена множеством драгоценных предметов и драгоценностей.
Цзин
Жун всегда знал, что у Маркиза Кана была внушительная коллекция
сокровищ, еще до того, как он прибыл сюда. Однако Цзин Жун не ожидал,
что коллекция Маркиза Кана будет не просто внушительной, а практически
смехотворной по своим масштабам. У маркиза Кана было несметное
количество сокровищ, заполнявших каждый угол этой большой комнаты,
которая на самом деле была самой маленькой комнатой во всем дворе.
Цзин
Жун быстро изучил каждый предмет в комнате. Он знал имена некоторых, но
не знал других. В общем, здесь было полно всяких странных и
фантастических сокровищ.
Маркиз Кан снял с вешалки большой пурпурный козий рог.
—
Это был единственный пурпурный козий рог среди всех Даней, которые
западные области предлагали в тот год. Он был взят прямо с козла и
совершенно неповрежден. Есть прикосновение, его гребни очень отчетливы,
но чувствуют себя очень комфортно на ощупь.  Говоря это, он протянул
козий рог Цзин Жуну, призывая его прикоснуться к нему.
Не зная, как отклонить предложение Маркиза Кана, Цзин Жун слегка коснулся пальцем козьего рога.
— Как это?”
“Очень мило, — солгал Цзин Жун.
Маркиз
Кан был очень доволен реакцией Цзин Жуна. Он осторожно положил козий
рог на прежнее место и принялся вынимать из подставки кубический камень.
Он взял его в руки и спросил: “Угадай, что это?”
— Этот принц не знает, что это такое.”
“Это камень.”
Тьфу! Значит, это действительно просто камень! Цзин Жун пытался сдержать смех, терпеливо ожидая объяснений Маркиза Кана.
Маркиз
Кан объяснил: «я купил это у бизнесмена, который проезжал мимо
Цзинчжоу. Это естественно сформированная и сформированная скала. Вы
должны чувствовать, что это очень странно, но это правда. Посмотрите на
текстуру камня. Потребовались тысячи лет выветривания, прежде чем
поверхность скалы стала такой гладкой. Это очень ценный предмет
коллекционирования.”
“Да, действительно неплохо.”
“Конечно. Маркиз Кан улыбнулся и спросил:”
— МММ … — Маркиз Кан не дал Цзин Жуну шанса отказать ему и силой вложил камень в руки Цзин Жуна.
Цзин
Жун, который сначала казался неохотным, был поражен, когда камень был
помещен в его руки. Этот камень … очень легкий. Казалось, он вообще
ничего не несет.
Глаза Цзин Жуна расширились от шока. Сокровища маркиза Кана не так уж плохи!
“Почему здесь так светло?- Спросил Цзин Жун.
Маркиз
Кан самодовольно сказал ему: «вот почему я потратил такую высокую цену,
чтобы купить этот камень. Разве это не удивительно?”
Цзин Жун кивнул, на этот раз совершенно искренне.
Маркиз Кан провел его по комнате и познакомил с другими сокровищами Цзин Жуна.
Всего этого Цзин Жун никогда раньше не видел. Он чувствовал себя так, словно присутствовал на уроке и многому научился.
В конце концов, Маркиз Кан спросил: «Вы хотите увидеть Золотые тканые доспехи?”
Ах!
Лишь горстка людей удостоилась чести увидеть Золотые плетеные доспехи.
Один из двух комплектов доспехов был похоронен вместе с телом покойного
императора в императорской усыпальнице, а другой, принадлежавший Маркизу
Кану, хранился в сундуке в Императорском зале предков. Было так много
людей, которые когда-либо видели золотые тканые доспехи, и даже
император Цичжэнь видел их только один раз. Для Цзин Жуна было бы
большой честью, если бы он мог взглянуть на доспехи.
Цзин Жун
понятия не имел, что сделало Маркиза Кана таким щедрым сегодня. Он не
только показал Цзин Жуну многие из своих сокровищ, позволил Цзин Жуну
прикоснуться к ним и даже предложил показать Цзин Жуну золотые тканые
доспехи.
Его действия только заставили Цзин Жуна задаться вопросом, что с Маркизом Кангом?
Тем не менее, он кивнул и откровенно ответил: “увидеть Золотые плетеные доспехи хотя бы раз в жизни стоит того.”
Затем Маркиз Кан провел его в потайную комнату. В комнате совсем не было света, и им пришлось взять с собой фонарь.
Маркиз
Кан нажал на какую-то потайную кнопку и открыл дверь в потайную
комнату. Затем появился сундук, запертый на множество замков.
Он открывал замки один за другим. Отперев последнюю, он сказал: «погаси свечу.”
Цзин Жун погасил свечу, и все вокруг погрузилось в кромешную тьму.
Когда
он открыл сундук, предмет внутри него засиял через всю комнату,
мгновенно осветив темную комнату. Сияние было таким ярким, что их глаза
болели от яркого света.
Золотые плетеные доспехи считались самыми
прочными в мире, и их блеск мог осветить ночное небо на тысячу миль.
Действительно, его слава не была беспочвенной
Свет был настолько
сильным, что Цзин Жун едва мог открыть глаза. Через некоторое время,
когда его глаза наконец привыкли к свету, он проследил за взглядом
Маркиза Кана и заглянул в сундук.
Внутри сундука лежали аккуратно
сложенные золотые тканые доспехи. Золотые пластины были почти сложены
вместе, сплетены вместе самым мягким, самым крепким ледяным шелком.
Как мастерство, так и внешний вид доспехов были изысканны, как будто они были созданы небесами.
Однако никто не знал о происхождении золотых плетеных доспехов, даже Маркиз Кан.
После
того, как Цзин Жун, наконец, увидел великолепие золотых плетеных
доспехов, он неохотно покинул тайную комнату, и Маркиз Кан потащил Цзин
Жуна пить чай с ним.
Тем временем в ее комнату вошел Цзи Юншу.
Слуги поместья очень хорошо все для нее устроили и даже приготовили
чистую одежду и туалетные принадлежности.
Она отмокла в теплой ванне и постепенно заснула в середине ванны.
Внезапно окно со скрипом отворилось.
Услышав шум, Цзи Юншу открыла глаза и быстро повернулась к окну. Ранее закрытое окно теперь было открыто.
Она
вышла из ванной и оделась, прежде чем подойти к окну. Она выглянула в
окно, но ничего не увидела. Возможно, я просто параноик. Она протянула
руку, чтобы закрыть окно.
Однако все свечи в комнате внезапно
погасли, и она тут же погрузилась в темноту. С помощью лунного света,
проникавшего в окно, ей удалось найти подсвечник. Обычно богатые семьи
ставили зажигалку рядом с каждым подсвечником, но здесь ее не было. У
нее не было другого выбора, кроме как выйти из своей комнаты и попросить
о помощи, но никто не ответил ей даже после того, как она несколько раз
позвала его.
Уже поздняя ночь. Может быть, все уже спят?. Но это
тоже не имело никакого смысла! В конце концов, это было поместье
Маркиза. По крайней мере, одна или две горничные работали в ночную
смену.
Она взяла подсвечник с собой и направилась за помощью.
Однако поместье было слишком большим, и темнота ночи, конечно, не
помогала. Она продолжала ходить кругами и в конце концов сбилась с пути.
Выйдя
на задний двор, она обнаружила там сад камней. Большие валуны, которые
должны были стоять вертикально, теперь были опрокинуты. Некоторые из них
лежали на земле, другие упали в пруд, а остальные были разбиты
вдребезги.
Она была озадачена. Почему никто не убирает упавшие и
поврежденные камни? Она подошла ближе, чтобы рассмотреть осколки на
полу. Они, несомненно, были разбиты при ударе о землю.
Затем она
огляделась вокруг. Все валуны сада камней были прочно врыты в землю. С
таким количеством валунов весом в несколько тонн, чтобы их опрокинуть,
потребуется либо специальное оборудование, либо согласованные усилия
многих людей.
Но почему они не убрали за собой после того, как опрокинули валуны? Она все еще была сбита с толку.
Цзи Юншу продолжал расхаживать по комнате.
Через некоторое время она прибыла в родовой зал поместья, как будто ее маршрут был предопределен.
В
холле горели только два фонаря, но много палочек Джосса горело. Белые
завитки дыма благовоний заполнили зал, сопровождаемые густым запахом
благовоний, разносящимся в воздухе
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    Внутри зала предков.
Цзи Юншу ясно видел множество древних
табличек, расположенных в центре зала. В самом центре стояла небольшая
полка, на которой, похоже, раньше хранилось какое-то подношение, но
сейчас она была совершенно пуста.
Пока она размышляла,
внезапно налетевший сзади порыв ветра погасил две свечи в холле. Как не
повезло! После стольких лет она наконец нашла огонь, чтобы снова зажечь
подсвечники, но они снова погасли.
Как раз в тот момент, когда она
размышляла над этой проблемой, мимо нее внезапно промелькнула тень. Это
было так быстро, что она не смогла хорошенько разглядеть его, Хотя
сразу же повернула голову. Это было слишком странно!
Конечно, Цзи
Юншу был атеистом, который не верил ни в богов, ни в призраков. В мире
просто не было таких вещей, поэтому она тоже не верила в Будду. Пока она
размышляла над этим, перед ней внезапно появился человек, когда она
повернулась. Внезапно перед ней распахнулось уставшее от мира лицо!
— А!- Чжи Юншу испугался и невольно сделал несколько шагов назад.
—
Учитель, пожалуйста, не бойтесь.- Вошедшая была старуха лет
пятидесяти-шестидесяти, с сутулой спиной. Подсвечник в ее руке горел
слабым пламенем, которое слегка дрожало на ночном ветру, освещая ее
морщинистое лицо.
“Ты…?”
— Я бабуля Лин, которая
присматривает за домом предков. Я увидел, что свечи задули ветром, и
подошел, чтобы зажечь их снова. С этими словами она подошла к свечам и
зажгла их.
Цзи Юншу действительно был сильно напуган. Она не
верила ни в божества, ни в привидения, но люди действительно могли
напугать других людей до смерти! — Бабушка Лин, ты обычно одна в зале
предков?”
— Я здесь одна по ночам. Эти служанки не осмеливаются
оставаться в родовом зале на ночь, так что вместо этого я присматриваю
за ним. Только посмотрите, что может быть в этом зале предков?”
Вот именно! Что здесь может быть? Цзи Юншу спросил: «Хорошо, почему я вообще никого не видел по дороге сюда?”
Бабушка
Линь покончила со свечами и посмотрела в ее сторону. — В последнее
время в поместье неспокойно. Никто не осмеливается гулять по ночам,
поэтому все они рано разошлись по своим комнатам, чтобы отдохнуть.”
Так вот почему! — Не мирный?”
— Здесь бродит призрак.”
Цзи Юншу рассмеялся. — Как могут призраки существовать в этом мире?! Это просто мысли людей играют с самими собой.”
—
Учитель, вы можете так думать, но другие-нет, в сердцах людей всегда
есть тень, и этот призрак-тот, кого нельзя изгнать, несмотря ни на что. ”
— Призрак в сердце человека?”
“Может быть, у учителя нет ни единой темной тайны в твоем сердце?”
Ах, тени в ее сердце!
—
То, чего человек больше всего боится, — это призрак. У каждого есть
вещи, которых он боится, поэтому у каждого есть тень, хранящаяся в его
сердце.- Бабушка Линь провела много лет в зале предков и, должно быть,
очень давно усвоила эту концепцию.
Цзи Юншу кивнул. — Бабушка Лин права.”
Бабуля Линь прищурилась в улыбке. — Позвольте мне отослать учительницу обратно в вашу комнату.”
“В этом нет необходимости. Мне просто нужно одолжить фонарь. Уже лучше поздно, а бабушке надо раньше отдыхать.”
—
Все в порядке, хорошо бы этому старому мешку с костями немного
прогуляться. Поместье слишком большое, и я боюсь, что учитель
заблудится.”
Таким образом, бабушка Линь нашла фонарь и проводила
Цзи Юншу обратно в свою комнату. После того, как она помогла ей снова
зажечь свечи в комнате, она также оставила зажигалку. — Как только
стемнеет, особенно в конце ночи, свечи легко гасятся ветром. Учитель, не
забудьте закрыть окна как следует.”
“Большое спасибо.”
“Тогда я больше не буду беспокоить учителя.- Бабушка Лин ушла с фонарем.
Все поместье Маркиза было действительно довольно жутким. Цзи Юншу не стал больше зацикливаться на этом и пошел спать.
На
следующий день Маркиз Кан приказал своим людям приготовить банкет.
Столы ломились от рыбы, птицы и всякого мяса. Он действительно ни на чем
не экономил!
Однако Тан Си, которая обычно никогда не могла
сдержаться, когда видела вкусную еду, была в странном состоянии. Она
вяло села, глядя на еду перед собой, и в ее глазах не было жизни. Цзи
Юншу случайно сел рядом с ней и протянул руку, чтобы ткнуть ее,
спрашивая: “что с тобой не так?”
— Она тяжело вздохнула. — Я не сомкнула глаз прошлой ночью.”
— Но почему?”
— Кто-то продолжал стучать в дверь, но когда я подошел, чтобы открыть ее, там никого не было.- Ее голос был бесцветным и вялым.
Услышав это, Цзи Юншу нахмурилась. “Вы хотите сказать, что кто-то стучал в вашу дверь всю ночь?”
“Совершенно
верно. Я не знаю, что это было за озорное отродье; он начал стучать в
мою дверь, как только я легла на кровать. Если я не вставала, чтобы
открыть дверь, он продолжал стучать и хихикать. Скажите, почему ребенок
не спит и всю ночь стучится в чужие двери? С ним что-то не так? Я так
сыта этим по горло.- Она сжала кулак и слабо постучала по столу.
МО Руо уставился на нее из-за стола напротив. — Ешь как следует! Зачем ты устраиваешь истерику?»
—
Мисс Тан, — спросил маркиз Кан, — вам не нравятся эти блюда? Если тебе
это не нравится, я могу попросить их приготовить для тебя новые блюда.»
-Дело
не в этом!- Я спрашиваю, Маркиз Кан, почему дети в вашем поместье такие
озорные? Прошлой ночью они стучали в мою дверь не менее пятидесяти раз,
отчего я был близок к смерти от усталости! Каждый раз, когда я открывал
дверь, там не было даже призрака! Кто же это был? Лучше отдайте этого
ребенка прямо сейчас, и я преподам ему хороший урок!- Она заскрежетала
зубами от злости.
Маркиз Кан и окружающие его слуги одновременно вздрогнули.
А?
Что происходит? Цзин Жун, Цзи Юншу, МО Руо и Тан Си не понимали, что
только что произошло. Банкет внезапно принял торжественный вид из
ниоткуда.
Маркиз Кан тяжело вздохнул: «злые дела!”
А?
Сказав это, он внезапно повернулся к Цзи Юншу. — Учитель Джи, насчет этого … мне придется вас побеспокоить.”
А? Что ты имеешь в виду?
— Маркиз Кан, не могли бы вы объяснить это немного яснее? — спросил Цзин Жун.”
На
самом деле Маркиз Кан уже собирался рассказать им об этом деле. “По
правде говоря… — он снова вздохнул. — Вообще-то вчера я должен был
сказать, что пропало мое самое дорогое сокровище.”
Его самое
любимое сокровище? Разве не самое дорогое сокровище Маркиза Кана-золотые
тканые доспехи, подаренные императором? Цзин Жун был озадачен. “Разве
золотые тканые доспехи маркиза все еще там?”
“Это же пара туфель!”
Пффф!
Кто-то засмеялся. Это был Тан Си. — Пара туфель? Он сделан из золота?
Но, Маркиз, ваше поместье ослепительно покрыто золотом и нефритом; вы,
кажется, не испытываете недостатка в золоте.” Это правда.
МО Руо посмотрел на нее и мягко предупредил: «пусть Маркиз Кан закончит говорить. Не перебивай меня.”
“О.- Она ответила.
В
отличие от этого, Цзи Юншу держалась за свой профессиональный мейн и
спросила Маркиза Кана с серьезным лицом: «интересно, что это были за
туфли, чтобы Маркиз Кан так беспокоился из-за них? И какое это имеет
отношение к тому, кто стучал в дверь Мисс Тан?”
Маркиз Кан снова
подавленно вздохнул. Он трагически посмотрел на Цзи Юншу. “Если бы туфли
не пропали, я бы тоже не стал беспокоить учителя Джи, чтобы он пришел
сюда.”
А? — Я не понимаю, что имеет в виду Маркиз. Пожалуйста, не стесняйтесь говорить прямо.”
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    Маркиз Кан долго молчал, прежде чем ответить: “эта пара туфель действительно принадлежала моему ребенку.”
— Ребенок маркиза Кана?”
Маркиз
Кан кивнул, расстроенно нахмурившись. — Это может показаться очень
странным. Когда я женился на своей первой жене, она родила мне ребенка
через три года. Однако, когда ребенку было два года, он внезапно утонул в
бассейне, и моя жена тоже умерла от болезни. После этого я женился еще
на нескольких женщинах, но все они умерли меньше чем через год после
того, как я женился на них.
«Все говорили, что это был призрак,
поэтому я пригласил даосского священника, чтобы провести ритуал.
Священник сказал, что причиной беды был призрак моего первенца, и
попросил меня спрятать то, что принадлежало ребенку, в зале предков.
Таким образом, я предложил немного обуви, которые были моего ребенка.
однако, месяц назад, эти ботинки исчезли. Мы обыскали все поместье вдоль
и поперек.Слуги и горничные сказали, что ничего не видели, и я послал
людей обыскать поместье, но безрезультатно. Сначала я думал, что мы
забудем о нем, если он исчезнет, но… — тут Маркиз Кан сделал паузу.
Цзи
Юншу, казалось, понял, что он имел в виду. Он глубоко нахмурился,
приложив руку ко лбу, и она продолжила за него: — но с тех пор, как
исчезла эта пара туфель, в поместье стали происходить странные вещи одна
за другой, верно?”
Маркиз Кан вскинул голову, чтобы посмотреть на нее, и горячо закивал: Это слишком странно!”
—
Значит, кровавый отпечаток руки ребенка, который я видел вчера на
вывеске, когда входил в поместье, тоже один из странных инцидентов?”
“Совершенно
верно. Этот отпечаток руки появился на вывеске на второй день после
исчезновения обуви. Учитель тоже должен был видеть эти деревья во дворе
по дороге, верно? Сначала деревья были в полном порядке, но потом их
скрутили вместе. И этот сад камней тоже; по какой-то причине все они
рухнули на землю за одну ночь! Есть также много других странных событий,
которые учитель Джи не мог себе представить, заставляя всех в поместье
беспокоиться.”
Так вот почему! Похоже, странный опрокинутый
альпинарий тоже был делом рук предполагаемого «призрака, преследующего
призрака»? — Тогда почему Маркиз Кан не убрал эти вещи? — спросил Цзи
Юншу.”
— Я не смею их убирать. Что, если мы что-то нарушим, тогда… — он не осмелился продолжить.
Цзи Юншу на мгновение задумался. — Кто-нибудь умер в поместье?”
—
Никто не умер, но… около дюжины заболели. Они все прикованы к постели и
говорят, что у них все болит. Однако, когда врач пришел проверить их,
он не нашел никаких признаков болезни. Это слишком странно. Видите ли,
болезнь одного человека может быть объяснена, но несколько дюжин
заболели вдобавок ко многим странным событиям! Вот почему Маркиз
беспокоится, что в поместье бродит призрак моего ребенка.- Пока он
говорил, Маркиз Кан несколько раз вздрогнул.
Боишься собственного ребенка? Что же ты за отец такой?! Цзи Юншу никогда не верил в так называемых призраков.
Услышав
это, Цзин Жун спросил: “поскольку произошло так много странных вещей,
почему Маркиз Кан не послал людей на расследование?”
— Расследовать? Как же так? Как бы вы исследовали призрака, преследующего вас?” Это сбивает с толку!
— Маркиз, призраков просто не существует в этом мире.”
“Как
же этого не может быть? Если бы это было правдой, как бы вы объяснили
все те странные вещи, которые тогда произошли?- Маркиз Кан беспомощно
развел руками.
— Если Маркиз думает, что это призрак, причиняющий
зло, — сказал Цзи Юншу, — то почему вы хотите, чтобы этот скромный
человек расследовал это дело? Этот специализируется на поиске
преступников и людей, а не какой-нибудь даосский священник с горы Мао,
который может ловить призраков.”
Маркиз Кан был ошарашен ее вопросом.
— Это указывает на то, что Маркиз Кан действительно верит, что эти странные события-дело рук человека.”
Маркиз
Кан снова вздохнул и, раскинув рукава, похлопал себя по бедрам. “Ну и
что, если я думаю, что кто-то стоит за всем этим? Все, что произошло,
конечно, странно.”
— Маркиз, в этом мире нет никаких призраков. Даже если бы они и были, то это всего лишь люди, замаскированные под призраков.”
—
Люди?- Почему учитель так говорит? — спросил маркиз Кан. Если бы это
был человек, как бы они могли делать все это так, чтобы никто не видел
их насквозь?”
— Этот скромный человек еще не знает, но, Маркиз,
пожалуйста, поверьте, что каждый из этих инцидентов определенно не
является делом рук призраков.”
Даже несмотря на ее заверения,
Маркиз Кан все еще чувствовал себя довольно неловко, и его лицо
оставалось довольно уродливым. — Учитель Джи, я знаю, что вы искусны в
раскрытии дел. Почему бы тебе не помочь мне поймать призрака? Я
обязательно щедро вознагражу вас.”
Поймай призрака! Цзи Юншу
потерял дар речи. После всего, что она наговорила, почему этот упрямый
маркиз отказывается верить, что это не привидение?
Они как раз
подъезжали к столице, и Вэй И все еще ждал ее, но в такой ситуации
Маркиз Кан, очевидно, хотел задержать ее, чтобы она осталась и поймала
призрака. Она повернулась и посмотрела на Цзин Жуна, пытаясь узнать его
мнение.
Цзин Жун оставался спокойным и невозмутимым. — Маркиз Кан,
— сказал он, поймав ее взгляд, — у этого принца все еще есть неотложные
дела, и он не может оставаться здесь слишком долго.”
— Я знаю. Его Величество вызвал вас тайным указом, и вы должны вернуться в столицу.”
Ах!
Цзин Жун был потрясен. “Откуда Маркиз знает об этом?- Он думал, что
Маркиз Кан будет занят только едой и наслаждением своим безграничным
состоянием, не заботясь о текущих делах, но неожиданно он даже узнал о
таких вещах.
Маркиз Кан тоже не стал выпендриваться и просто
сказал: «На самом деле, я уже знал, когда все придворные подали прошение
об избрании принца и наследным принцем. Что Его Величество ненавидит
больше всего? Это точно люди, пытающиеся заставить его действовать. Даже
если он изначально намеревался дать вам что-то, чем больше вы пытаетесь
его подтолкнуть, тем меньше вероятность, что он даст вам это. С моим
пониманием Его Величества, он наверняка начнет менять свое мнение и
надеяться, что вы поспешите обратно в столицу, чтобы бороться против
власти и влияния принца И. Таким образом, я уже знал об этом в ту
минуту, когда вы прибыли в Цзинчжоу.”
Этот парень действительно впечатляет!
—
Те люди, с которыми ты столкнулся в лесу, на самом деле варвары,
которые убивали людей и раньше. Окружной судья хотел посадить их под
замок, но вместо этого они сбежали. Поэтому он потребовал, чтобы я
послал своих солдат из поместья, чтобы захватить их. Первоначально я
послал людей следить за дорогой в столицу в ожидании вашего высочества,
но эти два вопроса неожиданно столкнулись друг с другом. К счастью, Ваше
Высочество были просто поражены и не подвергались опасности, и им
удалось пригласить вас сюда.”
Да, он сказал «пригласить»!
Цзин
Жун улыбнулся. “Раз Маркиз Кан знает об этом, то тем более не стоит
откладывать путешествие принца. Вам лучше передать это дело кому-нибудь
другому.”
“Но Ваше Высочество, Вы можете вернуться в столицу?-
Серьезно спросил маркиз Кан. “Прямо сейчас военный министр Цзи в столице
уже развернул свои войска за пределами города. Вы не сможете войти. Его
Величество также никогда не обнародует свой секретный эдикт и не будет
противоречить самому себе, так что вы можете рассчитывать только на
себя, чтобы вернуться.”
Цзин Жун слегка нахмурился “ » Маркиз, если вы хотите что-то сказать, почему бы не прояснить это?”
Он
сразу перешел к делу. “Если учитель Джи поможет мне решить эту
проблему, Я помогу тебе вернуться в столицу. Секретный указ Его
Величества не нужно будет обнародовать, и Ваше Высочество сможет открыто
оставаться в столице, не возвращаясь снова в ЮФУ.- Он был полон
уверенности в себе!
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    — Удивился Цзин Жун. Как маркиз Кан сможет это сделать? Он давно
оставил свой пост при дворе и больше не имел никакого влияния в столице.
Где он возьмет возможность помочь Цзин Жуну безопасно войти в город?
Маркиз
Кан, казалось, заметил тревогу Цзин Жуна. Он встал и с серьезным
выражением лица направился к Цзин Жуну. — Я, Маркиз Кан, никогда не
отступлю от своего слова и никого не введу в заблуждение. Когда ты тогда
одолжил у меня несколько тысяч солдат в обмен на золотые плетеные
доспехи, я сдержал слово не жалеть об этом, даже если весь отряд будет
уничтожен.
— Теперь у нас обоих есть то, чего мы хотим: ты
хочешь вернуться в столицу, а я хочу, чтобы в моем поместье царил мир.
Вы просто должны найти источник этих странных событий в моем поместье, и
я Гарантирую Вам безопасное возвращение в столицу. Ни одно слово из
того, что я только что сказал, не является ложью.- БАМ!
Маркиз Кан
любит сокровища и больше всего на свете ищет удовольствий. Но все
знали, что его репутация всегда была безупречной, и он всегда держал
свое слово.
Цзин Жун не беспокоился о том, сдержит ли он свое
слово, а скорее беспокоился о том, что у него может не быть такой
возможности. — Маркиз Кан, солдат вашего поместья может быть и пять
тысяч, но солдат секретаря Цзи-десять тысяч. Это не так просто, как
купить сокровища, если вы хотите безопасно сопроводить этого принца в
город.”
“Вполне естественно, что вы боитесь, — прямо сказал Маркиз
Кан, — но раз уж я осмелился сегодня сказать это вслух, то уж точно не
собираюсь вас обманывать. Ты можешь верить в меня.”
“Я хотел бы услышать краткое резюме.”
— Учителю Джи просто нужно согласиться. Маркиз Кан повернулся и искренне посмотрел на Цзи Юншу.
Цзи
Юншу встала и посмотрела на недоверчивого Цзин Жуна, затем подняла
глаза и сказала Маркизу Кану: «если этот скромный человек согласится,
Маркиз Кан выполнит свое обещание?”
— Мое слово не хуже золота!”
— Хорошо, я согласен.”
Маркиз Кан обрадовался, облегченно вздохнул и даже поклонился ей.
Цзи Юншу поспешно поклонился в ответ “ » Пожалуйста, не надо!”
Цзин Жун был немного удивлен и посмотрел на нее краем глаза, молча спрашивая: «почему?»
Однако
она была полна решимости и уже приняла решение. Она посмотрела на МО
Руо и сказала: “молодой господин МО, возможно, нам придется побеспокоить
и вас.”
Ах! МО Руо был занят тем, что пил вино. Он знал, что имел в виду Цзи Юншу, поэтому вздохнул и повернулся к Маркизу Кану:”
— Дюжина из них остановилась на заднем дворе.”
МО Руо выпрямился и вышел из зала во двор, держа в руке кувшин с вином. — Я иду осматривать пациентов, — сказал он неторопливо.”
Цзи Юншу сказал Маркизу Кану: «этот посетит зал предков. Маркиз, пожалуйста, сначала следуйте за молодым господином МО.”
“Тогда я побеспокою учителя. Я приду позже.”
— Она кивнула. После того, как он ушел, она потащила Цзин Жуна в зал предков, ведомая маленькой служанкой.
Что
же касается Тан Си, то она все еще вяло сидела в холле с совершенно
пустыми глазами. Она почувствовала, как по спине пробежал холодок, и
поежилась, обхватив себя руками. Она сказала себе дрожащим голосом: «я
действительно… призрак стучался в мою дверь всю ночь?- Она была в ужасе!
Она нервно сглотнула, ее лицо было бескровным, а тяжелые мешки под
глазами давили на нее. В полной растерянности она начала расхаживать по
комнате.
На заднем дворе.
МО Руо толкнул дверь в комнату. На
приподнятой кровати лежал большой матрас, на котором спало около дюжины
человек. Все они хмурили брови, катались взад и вперед по кровати,
стонали от невыносимой боли. В то же время они не осмеливались
производить слишком много шума.
Когда дверь открылась, они увидели, что Маркиз Кан ведет в комнату мужчину, поэтому все сели и хором приветствовали его:”
“Все
вы, быстро ложитесь обратно. На лице маркиза Кана отразилось
беспокойство. Он указал на человека рядом с собой: «это молодой мастер
МО, божественный доктор. Этот маркиз пригласил его сюда, чтобы взглянуть
на ваше состояние.”
Все пациенты послушно лежали в своих
постелях, устремив умоляющие глаза, полные надежды, на безмятежного МО
Руо. Он неторопливо вошел в комнату и окинул их оценивающим взглядом,
затем выбрал для осмотра мужчину чуть помоложе. Этот человек протянул
руку и позволил ему делать все, что ему заблагорассудится. — Где это
болит?”
“По всему телу.”
— Где болит больше всего?”
“Моя голова.”
— Кроме этого?”
“Тогда это будет моя грудь. Она болит и кажется душной.”
МО Руо закрыл глаза и на мгновение задумался. — Вытяни свой язык.”
Этот малыш был очень послушным и высунул язык далеко изо рта, совсем как маленький щенок!
— Промурлыкал МО Руо.
Малыш
выдернул язык и сглотнул. Дрожа от боли в холодном поту, он спросил:
«Доктор, как я? Что же это за болезнь такая? Умру ли я, если так будет
продолжаться?”
“Не волнуйся. Ты не умрешь, это будет просто больно.”
— А!- Воскликнул парень, — тогда разве это не было бы мучительно?”
МО
Руо похлопал себя по одежде и встал, глядя в его полные страха глаза.
“В значительной степени. Если вы будете продолжать в том же духе, то
наверняка испытаете мучительную боль.”
“Тогда что же это за болезнь?”
“Внутренние болезни. Его нужно медленно контролировать.- Слова МО Руо были загадочными и непонятными.
Никто
не понимал, что он говорит. Что такое внутренняя болезнь? Как бы то ни
было, все они смутно понимали, что это означает… что они не умрут, но и
не выздоровеют.
В результате все присутствующие в зале завыли: «Маркиз, пожалуйста, просто прикончите меня ударом меча!”
“Если бы нам пришлось и дальше терпеть эту боль, это было бы хуже смерти! Маркиз, пожалуйста, убейте нас!”
Это было крайне трагично. Маркиз Кан беспомощно наблюдал, как его людей терзают боль и отчаяние.
МО
Руо счел это довольно болезненным для уха и вышел. Маркиз Кан
последовал за ним, спрашивая: “молодой господин Мо, не могли бы вы найти
причину? Неужели они действительно будут страдать всю оставшуюся
жизнь?”
— Маркиз, если вы так спрашиваете, я тоже не знаю.”
“Не знаешь?”
“Как бы это сказать? Если только они не подхватили какую-нибудь болезнь, о которой я не знаю, тогда… они вовсе не больны.”
— Не болен? Это невозможно!”
“Я
могу только сделать все возможное, чтобы исследовать эту болезнь. Но
если даже я не могу обнаружить никакой болезни, это только доказывает,
что они на самом деле вовсе не больны, а притворяются больными.- МО Руо
величественно прямолинейно. Он божественный доктор! Нет такой болезни,
которую он не смог бы диагностировать!
Маркиз Кан глубоко
задумался. Как они могли не заболеть? Им всем было очень больно. Но так
как божественный доктор сказал это, он мог только ответить: “тогда я
оставлю их вам.”
МО Руо кивнул.
Тем временем Цзи Юншу И Цзин Жун направлялись в зал предков. Он спросил: «Почему вы согласились?”
“Вы
также прочли письмо, которое прислала вторая сестра. Мой старший брат
лично ждет за городскими воротами, чтобы перехватить нас. Что, если мы
не сможем пройти через них?”
“Значит, вы решили довериться словам Маркиза Кана?”
Она
замедлила шаг и повернула к нему голову. “Вопрос не в том, Верю ли я
ему. Если Маркиз Кан действительно может помочь нам благополучно
вернуться в столицу, то вполне естественно, что мы поможем ему раскрыть
это дело. Если он не сможет … это дело все еще висит на волоске. Мы же
не можем отказаться от этого, не так ли? Это касается мира в семье.- Она
была полна решимости, и ее нельзя было сдвинуть с места.
Цзин Жун
тяжело вздохнул и тоже замедлил шаг. Он посмотрел вперед, на длинный
коридор впереди. — Секретный указ императорского отца — действительно
сложная проблема для этого принца! Я нарушу декрет, если не вернусь, но
пытаться вернуться так трудно! Под давлением придворных Императорский
отец сначала издал устный указ, запрещающий мне возвращаться в столицу,а
затем послал секретный указ, чтобы вызвать меня. Слова Сына Неба стоят
дороже золота; он никогда не обнародует тайный указ. В таком случае
принцу придется самому искать дорогу в столицу.”
Император цичжэнь, о император Цичжэнь! Ты действительно создал много проблем для своего сына.
Цзи Юншу спокойно держал его за руки. — Я надеюсь, что на этот раз Маркиз Кан сдержит свое обещание.”
Он загадочно улыбнулся, когда они вдвоем вошли в зал предков.
Цзи
Юншу наконец-то понял, какое подношение должно было лежать на этой
маленькой полочке, но пропало. Это была та самая пара туфель!
Так
как был день, две молодые служанки вместо этого наблюдали за родовым
залом. Цзи Юншу внимательно оглядел зал изнутри. В этом родовом зале
было всего три пары дверей. Они вошли через одну из них, в то время как
две другие располагались по обе стороны алтаря.
За дверью был
маленький дворик. Он не был ни большим, ни маленьким и был засажен
какими-то цветами и кустарниками. Напротив, два ряда дверей, обрамлявших
алтарь предков, вели в сад на заднем дворе, где располагался сад
камней.
Обычно только бабуля Линь дежурила ночью в зале предков, и
все три пары дверей были открыты. Было бы чрезвычайно легко для кого-то
украсть эту пару обуви. Цзи Юншу долго смотрел, но ничего странного не
заметил. Она позвала одну из служанок. “Кто следил за домом предков,
когда пропали эти туфли?”
— Бабушка Лин.”
“Где же она?”
“Даже не знаю. Бабушка Линь обычно приходит сюда только с наступлением темноты.”
Как
только она закончила говорить, в комнату в полной панике ворвалась еще
одна горничная. Она закричала: «Это … Это ужасно! Бабушка Лин, она … она
умерла!”
Что?!
……
В столице.
В последние
несколько дней наложница Сяо чувствовала себя усталой и по какой-то
таинственной причине стала больше спать. Она начинала кашлять без
остановки, как только просыпалась утром.
Санг Лан забеспокоился. “Ваша Светлость, с вами все в порядке?”
“Я в порядке.- Ее изящная рука сжала середину бровей. — Может быть … мое тело просто устало.”
— Этот слуга вызовет Императорского лекаря, чтобы тот Вас вылечил.”
“В
этом нет необходимости. Это кресло лучше всего знает мое собственное
тело. Нет никакой необходимости вызывать Императорского лекаря и
заставлять его волноваться, если он услышит об этом.”
“Но ваша светлость, ваше состояние … …”
“Я
уже сказала, что со мной все в порядке!- Она снова закашлялась, и цвет
ее лица стал еще хуже. Ее лицо было бескровным, а глаза-вялыми и
пустыми.
Санг Лан хмуро посмотрела на нее, но так как ее хозяин
запретил ей вызывать Императорского лекаря, она могла только ждать ее в
стороне.
В то утро, когда Цзин Сюань услышала, что ее
Императорская мать плохо себя чувствует, она попросила кого-то
приготовить суп из женьшеня и быстро принесла его. Она была так
взволнована, что ее глаза наполнились слезами. — Императорская мать, ты
не должна перенапрягаться и причинять вред своему телу. Дочь все еще
хочет, чтобы ты проводил меня, когда я выйду замуж.”
Наложница Сяо
пристально посмотрела на нее. — С императорской матерью все в порядке.
Тебе не о чем беспокоиться. Просто в последнее время у нас была плохая
погода, и я простудился.”
— Хорошо, что ты в порядке.- Она
передала миску с супом из женьшеня в руки наложницы Сяо. — Дочь
специально заказала для императорской кухни, чтобы сделать это.
Императорская мать, пожалуйста, выпей его, пока он горячий. Это будет
полезно для вашего тела.”
— Сюаньэр такая разумная.»Наложница Сяо
выпила половину чаши и почувствовала, что ей стало намного легче дышать.
Улыбка расплылась по ее лицу, и она потянула Цзин Сюаня к себе для
долгого разговора.
— Императорская мать, вам лучше хорошенько отдохнуть. Дочь больше не будет вас беспокоить.”
“Минута.”
Цзин Сюань поклонился на прощание и вышел.
После
того, как она ушла, она достала несколько блоков благовоний из своего
рукава и снова передала их служанке, которая всегда зажигала благовония
для наложницы Сяо, инструктируя: “после того, как благовония с прошлого
раза были израсходованы, начните использовать это. Никогда не
останавливайся.”
Маленькая горничная не придала этому особого
значения и просто согласилась. За последние несколько дней она ни на
секунду не переставала курить благовония. Наложница Сяо тоже очень
любила этот запах и очень крепко спала по ночам.
Однако, как только Цзин Сюань собрался уходить, из комнаты донесся голос Сан Лана:
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    “Ваша Светлость, что случилось?- Дворцовые служанки все бросились внутрь.
Цзин Сюань тоже остановилась и быстро обернулась.
Наложница
Сяо лежала на полу, ее одежда была в беспорядке, и несколько заколок
для волос также упали. Цзин Сюань поспешил вперед и приказал служанкам:
«почему вы все еще в таком оцепенении? Разве ты не собираешься вызвать
Императорского лекаря?”
— Да!»Некоторые из служанок побежали звать врача, в то время как другие помогли наложнице Сяо лечь на кровать.
Императорский
лекарь быстро прибыл. Цзин и тоже услышал эту новость и пришел. Что же
касается императора Цичжэня, то он лишь попросил кого-то посетить его с
несколькими заботливыми словами.
После того, как Императорский врач закончил осмотр наложницы Сяо, он покачал головой, затем кивнул, обдумывая симптомы.
Цзин и спросил: «императорский лекарь, как она?”
—
Ваше Высочество не должны слишком беспокоиться. Ее Светлость просто
упала в обморок, потому что она слишком слаба. Она поправится после
периода восстановления.”
“С ней действительно все в порядке?”
—
Этот субъект измерил пульс Ее Светлости. Хотя ее пульс немного ускорен,
это также глубокий пульс. Нет никаких серьезных проблем, и ей просто
нужно больше отдыхать. Этот субъект назначит несколько доз лекарства. Ее
Светлость просто обязана принимать их вовремя.”
Только тогда беспокойство Цзин и улеглось.
Наложница
Сяо проснулась после ухода Императорского врача. Прежде чем Цзин и
успел шагнуть вперед, Цзин Сюань уже подбежал и сел у кровати. Она
крепко держала руки наложницы Сяо со слезящимися глазами, задыхаясь от
беспокойства. — Императорская мать, ты действительно сильно напугала
Сюань’Эр только что.”
Видя, что ее собственная дочь плачет так
печально, легкая улыбка приподняла уголки мрачного лица наложницы Сяо. —
Императрица-мать в порядке, не волнуйся.”
“Как ты можешь быть в
порядке? Императорский врач сказал, что тело императорской матери было
слишком хрупким. Вы, должно быть, переутомились, чтобы это произошло.”
Наложница Сяо села на кровати и увидела перед собой Цзин И. Она удивилась: «Зачем ты пришел?”
“Я слышал, что императорская мать заболела. Этот сын был обеспокоен, поэтому я немедленно вошел во дворец, чтобы навестить его.”
— Какая девушка проболталась? Разве это кресло не велело не беспокоить принца и?”
Санг Лан быстро опустилась на колени и опустила голову. — Это все слуга виноват. Я попросил кое-кого сообщить принцу Йи.”
“Проклятая
горничная, что это кресло сказало тебе раньше?! Его Высочество очень
занят, и я просил вас не беспокоить его. Разве вы не приняли к сведению
мои инструкции?”
— Ваша Светлость, пощадите меня!”
— Пойдем!- Закричала наложница Сяо. Вошли несколько евнухов. — Вытащите эту служанку и дайте ей хорошую пощечину!”
“Ждать.-
Цзин и остановил их. — Императорская мать, пожалуйста, не сердитесь.
Почему вы должны вредить своему здоровью в гневе из-за маленькой
служанки? Кроме того, это правильно, что она сообщила об этом принцу.”
“Почему ты за нее заступаешься?”
— Императорская мать, забудь об этом.”
Наложница
Сяо вздохнула и посмотрела на лежащего на полу Сан Лана. — Его
Высочество, возможно, и вмешался бы сегодня, но если это случится снова,
то наказанием для вас будет не просто несколько пощечин.”
Санг Лан быстро поклонился, » да. — Благодарю Вас, Ваша Светлость.”
“А ты не собираешься убираться?”
Ну конечно же, да! Неужели я останусь здесь, чтобы ты меня наказал?
После
того, как Сан Лань ушла, наложница Сяо сказала Цзин Сюань: «Сюань, ты
тоже уходи. Императорской матери есть о чем поговорить с вашим
Императорским братом.”
Цзин Сюань послушно кивнула, наморщила
свои красивые брови и вышла. В комнате остались только наложница Сяо И
Цзин И. — Императорская мать, вы хотите мне что-то сказать?”
“Ты давно не был во дворце и не посылал никаких вестей. Императорская мать беспокоится о том, как продвигается это дело?”
—
Императорская мать, пожалуйста, успокойтесь. Теперь, когда военный
министр Цзи помогает, даже если бы Цзин Жун смог отрастить пару крыльев,
он, возможно, даже не смог бы долететь до столицы. Кроме того, этот
дурак до сих пор у нас как шахматная фигура. Все было хорошо
подготовлено, так что императрица-мать может быть спокойна.”
“Минута. В любом случае, мы не можем позволить Цзин Жуну войти в столицу.”
— Этот сын знает.”
Наложница
Сяо в отчаянии заметила: «я просто никогда не ожидала, что твой
Императорский отец действительно издаст секретный указ, чтобы вызвать
его обратно в столицу. Я действительно не могу догадаться о его
намерениях.”
— Императорская мать, пожалуйста, не беспокойтесь об
этом. Сейчас большинство придворных принадлежит к фракции этого сына, и
Императорский отец публично издал устный указ, запрещающий Цзин Жуну
возвращаться в столицу. Однако указ был изменен секретным указом. Цзин
Жун мог войти в город только в том случае, если Императорский отец
обнародовал секретный эдикт.
— Однако, как только это будет
обнародовано, репутация Императорского отца будет подорвана, и
придворные неизбежно станут беспокойными. В конце концов, это только
создаст трудности для Императорского отца. Таким образом, Императорский
отец будет отдавать приоритет уважению придворных и не сможет
обнародовать эдикт. Пока это остается правдой, военный министр Цзи
разместит свои войска, чтобы задержать Цзин Жуна за пределами города и
помешать ему войти.”
Эта шахматная композиция Цзин и была поистине мастерской.
Услышав это, наложница Сяо кивнула. “Ты должен быть осторожен.”
“Не беспокойся, Императорская мать.- Наложница Сяо выглядела усталой, поэтому Цзин и не стал ее больше беспокоить и ушел.
Выйдя
из комнаты, он увидел во дворе Цзин Сюаня. Она пинала цзяньцзы вместе с
несколькими другими служанками. Они пинали разноцветный утяжеленный
пучок перьев взад и вперед. Цзин Сюань весело смеялся и действительно
выглядел совершенно другим человеком. Нет, если быть точным, вернулась
его прежняя веселая сестра.
Когда Цзин Сюань увидела, что он вышел
и стоит там, просто глядя на нее, она потеряла концентрацию и не успела
поймать цзяньцзы до того, как он упал на землю. Она сжала губы и
подошла к нему, чтобы потребовать объяснений. — Императорский брат, это
все твоя вина! Если бы ты не пялился на меня, я бы наверняка попал в
него сто раз.”
“Ах ты, сопляк, ну почему ты такой озорной?”
—
Как же я могу быть озорной? Императорский брат говорит чепуху.- Она
заглянула внутрь и спросила: — Императорский брат, как поживает
Императорская мать? Она чувствует себя лучше?”
“С такой маленькой девочкой, как ты, поднявшей такой шум, может ли Императорская мать оправиться?”
— А? Тогда здоровье императрицы-матери… — она нахмурилась.
Цзин и улыбнулся с братской любовью и быстро успокоил ее: «не волнуйся. Императорская мать в порядке.”
Цзин
Сюань фыркнул и легонько ударил его кулаком в грудь. — В Самом Деле,
Императорский Брат. Ты всегда пытаешься меня напугать.”
— Посмотри на себя, ты уже взрослая. Почему ты все еще играешь с такими вещами?”
Она смущенно улыбнулась. — О! Вот именно, Императорский брат, подожди минутку.”
— Но почему?”
Цзин
Сюань повернула голову и приказала: «Дуань, быстро иди и принеси
браслет, который я сломала в прошлый раз, а также мой подарок.”
“Да.- Дуань’Эр быстро забрала их.
Цзин
Сюань передал их Цзин И. Она указала на одну из коробок: “это браслет,
который я сломала, а теперь починила. Императорский брат, пожалуйста,
помоги мне вернуть его императорской невестке.-Она указала на другую
коробку,-я чувствовала себя виноватой, что не присутствовала на свадьбе
Императорского брата, поэтому я также приготовила поздравительный
подарок для Императорского брата и императорской невестки.”
“Вы довольно добросовестны.”
“Ну конечно!- Она самодовольно подняла бровь.
Таким
образом, Цзин и принес два подарка домой и отдал этот браслет Чэнь
Сяну. Она сидела во дворе, греясь на солнышке. Увидев его, она встала,
чтобы поздороваться.
— Этот принц уже сказал, что тебе не нужно кланяться.”
—
Большое спасибо, Ваше Высочество. Чэнь Сян заметил коробки в его руке и
спросил: “Это подарок Вашего Высочества этой наложнице?”
— Нет,
это та девушка Цзин Сюань, которая попросила этого принца отдать ее
тебе. Она сказала, что уже починила браслет, который сломала, поэтому я
принес его вам.”
“О.- Она была немного разочарована. Она думала, что Цзин и делает ей подарок.
Поскольку Цзин и был занят другими делами, он не задержался надолго и ушел после нескольких озабоченных фраз.
Чэнь Сян долго стоял на месте, держа в руках коробку. Служанка рядом с ней спросила: «боковой консорт, что случилось?”
Тьфу!
Она отвесила служанке пощечину. “Разве ты не слышал, как я просила
обращаться ко мне «супруга», когда Его Высочества нет рядом?”
Служанка опустилась на колени и обхватила ладонью ее щеку. — Пощади меня, консорт.”
Произнеся одно-единственное обращение «супруга», Чэнь Сян снова стал покладистым. — Ладно, вставай.”
— Благодарю Вас, консорт.- Она встала.
Чэнь
Сян открыла коробку, которую держала в руках. В нем был браслет,
подаренный наложницей Сяо, прекрасно отремонтированный и снова целый.
Она вынула его и внимательно осмотрела. На нем не было ни единого
изъяна. Принцесса явно уделяла большое внимание ремонту.
Однако… —
То, что сломано, все еще сломано. Как бы хорошо его ни починили, в
конце концов он все равно сломается.- Она холодно ухмыльнулась со
зловещим выражением лица, словно что-то замышляла. — Пойдем, — вдруг
сказала она, — следуй за этим супругом, чтобы навестить сумасшедшую
женщину, запертую в дровяном сарае.”
Сумасшедшая женщина! Естественно, речь шла о Цзи муцине.
Чэнь Сян зашагал к охраняемому дровяному сараю.
— Приветствую Тебя, Боковой Консорт.”
“Открыть дверь.”
“Да.”
Когда
дверь открылась, оттуда сразу же повалил затхлый запах. Чэнь Сян
нахмурилась и прикрыла нос платком. Она с презрением заглянула внутрь,
но все же вошла.
У человека, сидевшего внутри, были растрепанные
волосы, жирное лицо и грязная одежда. Она уже давно утратила свою
прежнюю грациозность.
“Так, так, так. Разве это не высокомерная Принцесса-Консорт?- Громко прозвучал голос Чэнь Сяна.
Голова Цзи муцина поникла. Последние несколько дней показались ему долгими, как несколько лет. Это было невыносимо больно.
Не услышав ответа, Чэнь Сян ухмыльнулся: «что, ты умер?”
После
долгой паузы Цзи муцин наконец подняла голову и встретила самодовольный
взгляд Чэнь Сяна. Однако у нее больше не было прежнего властного вида, и
она просто сидела спокойно и молча.
Чэнь Сян усмехнулся:
«Принцесса-Консорт, о Принцесса-Консорт. Вы когда-нибудь представляли
себе, что окажетесь в таком состоянии? Из всех людей самая высокая и
могущественная старшая дочь семьи Цзи, защищаемая двумя своими братьями,
была вынуждена остаться в дровяном сарае. Это такая шутка! Если бы люди
снаружи знали об этом, как бы они издевались над тобой?- Хм!
“Мой
старший брат скоро узнает, как ты со мной обошелся. Когда придет время,
он пошлет людей, чтобы сравнять с землей все поместье.”
— Какое
великое хвастовство. Чэнь Сян присел на корточки, чтобы встретиться с
ней глазами на одном уровне. — Позволь тебе сказать, что твои старший и
второй братья никогда не узнают, потому что новость о том, что ты
заперт, не распространилась, и она не дойдет до ушей твоего старшего
брата. Кроме того, есть еще Кейлан! Если бы твой старший брат спросил о
чем-нибудь, одно предложение Кейлана решило бы все.”
— Ты…!- Она стиснула зубы.
—
Что? Ты снова хочешь меня задушить? Ладно, тогда тебе лучше задушить
меня до смерти. Если вы не добьетесь успеха и не причините вреда
маленькому наследнику, неужели вы думаете, что Его Высочество захочет
вашей жизни? Он разрежет тебя на тысячу крошечных кусочков.- Она зловеще
усмехнулась.
Однако на этот раз Цзи муцин не ответил ей. Она лишь
холодно смотрела на женщину, которая была вне себя от радости. И
наоборот, Чэнь Сян почувствовал себя немного неловко от ее пристального
взгляда. “Чему ты улыбаешься?”
“Ваша глупость.”
— Что? Чэнь Сян впился в нее взглядом. “Кто из нас самый глупый? Только глупые люди сидели бы здесь взаперти.”
— Я признаю, что я, Цзи муцин, дурак. Но ты еще глупее меня.”
А? Чэнь Сян не понял, что она имела в виду.
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    Улыбающееся лицо Цзи муцина было прекрасным, как картина,
представительным и бесхитростным. Однако свет в ее глазах мгновенно
потемнел, когда она сосредоточила свой взгляд на женщине перед ней. Ее
улыбка исчезла без следа.
Сердце Чэнь Сян сжалось, и она отступила на дюйм.
Джи муцин скривила губы. -А что будет с тобой, если принц и взойдет на трон в будущем?- Ее тон был мрачным и леденящим.
Зубы Чэнь Сян покалывало, когда она прикусила его. -Когда Принц и взойдет на трон, я стану императрицей.»
— Императрица?- Как смешно! Эта женщина была такой шуткой.
Цзи
муцин опустилась на колени, положив обе руки на влажное сено по бокам, и
поползла вперед. Ее глаза горели диким огнем, когда она пристально
смотрела на эту женщину.
-Каков ваш статус? Что дает вам право
сидеть на троне императрицы? Принц Йи хочет власти и упрочить свое
положение. Кандидатом в Императрицы будет дочь либо генерала, либо
влиятельного придворного. И ты окажешься в том же состоянии, что и я,
всего лишь шахматной фигурой, которую он держит рядом с собой. Нет, вы
будете считаться только половиной шахматной фигуры. Когда вы исчерпаете
свою полезность, вы также испытаете мою боль или испытаете еще большую
боль, чем я.- Цзи муцин выдавливал каждое слово, одно за другим, сквозь
стиснутые зубы.
Чэнь Сян пришел в ярость и схватил ее за плечи. —
Посмотри на себя, Какая гадость! Я отличаюсь от тебя, я ношу ребенка
принца и, будущего наследного принца. Но ты годишься только на то, чтобы
провести всю свою жизнь в таком месте, пока змеи и паразиты полностью
не изгрызут каждый клочок кожи и мускулов с твоего тела. Ты никогда не
сможешь сравниться со мной! Закончив говорить, она отшвырнула Цзи муцина
в сторону.
Джи муцин тяжело упала навзничь, с глухим стуком
ударившись спиной о стену. Однако она запрокинула голову и хихикнула,
этот звук эхом прокатился по сырому дровяному сараю и пронзил сердца
людей. Она повторяла: «Вы все получите ваши справедливые десерты, вы все
получите ваши справедливые десерты!»
Чэнь Сян встала и посмотрела
на обезумевшую женщину, затем в гневе отряхнула рукава и ушла. Жуткий
смех Цзи муцина все еще был слышен издалека…
Когда она вернулась во двор, Чэнь Сян все еще чувствовал себя неловко. Эти слова продолжали звенеть у нее в голове…
-Каков
ваш статус? Что дает вам право сидеть на троне императрицы? Принц Йи
хочет власти и упрочить свое положение. Кандидатом в Императрицы будет
дочь либо генерала, либо влиятельного придворного. И ты окажешься в том
же состоянии, что и я, всего лишь шахматной фигурой, которую он держит
рядом с собой. Нет, вы будете считаться только половиной шахматной
фигуры. Когда вы исчерпаете свою полезность, вы также испытаете мою боль
или испытаете еще большую боль, чем я.»
Да, она-шахматная фигура. Тот, который может быть выброшен в любое время после использования!
Кроме
того, тот, кто держал все части, был Цзин И. Она не была ни дочерью
генерала, ни влиятельным придворным. Она не сможет сидеть на троне
императрицы.
Когда мысли Чэнь Сян достигли этой точки, она с
опаской потерла свой все еще плоский живот. Она надеялась, что
беременность пройдет гладко и она сможет благополучно родить маленького
наследника, вновь переживая все свои опасения по поводу того, что все
может пойти не так.
Кроме того, она хотела бы, чтобы, будучи его матерью, она также преуспевала благодаря заслугам своего сына.
…
Тем
временем Цзин и получил известие. — Принц Жун и его группа внезапно
изменили направление на обратном пути в столицу и направились в поместье
Маркиза Кана в Цзинчжоу.”
“Marquis Kang?”
— Более того,
Маркиз Кан послал за ними людей и пригласил их в свое поместье. По
логике вещей, принц Жун должен был немедленно отправиться в столицу, а
не в Цзинчжоу.”
Этот … Цзин и ходил взад-вперед, бормоча что-то
себе под нос. — Они отправились к Маркизу Кану? Мало кто знает о
секретном указе. Откуда Маркизу Кану знать, что Цзин Жун вернулся в
столицу? Что задумал этот старик?”
“Ваше Высочество, почему бы этому подчиненному не послать кого-нибудь на разведку?”
“Нет.-
Он тут же все отрицал. — Цзинчжоу-территория Маркиза Кана. Не думайте,
что этот старик просто бездельничает весь день напролет; вместо этого
его глаза чрезвычайно проницательны. Он обнаружит нас, как только наши
люди войдут в город.”
“Что же нам теперь делать?”
— Этот
принц не верит, что Цзин Жун и Маркиз Кан могут придумать какой-нибудь
полезный трюк!- Человек, который давно потерял свое влияние при дворе,
бесчинствует в городе Цзинчжоу из-за влияния нескольких тысяч солдат
поместья и каких-то влиятельных связей; какие у него могут быть
способности?
Цзин и вовсе не чувствовал необходимости защищаться
от него! Внезапно ему в голову пришла мысль, которая заставила его
переключиться на другое дело. Должно было пройти уже три дня. Он
подозвал маленькую служанку и спросил: “Как поживает Принцесса-Консорт?”
Маленькая
горничная слегка съежилась. — В ответ на ваше высочество, консорт не
поднимал шума и не суетился последние несколько дней.”
Стала ли
она благоразумной? Цзин и задумался над этим вопросом. Чэнь Сян в
основном выздоровела, и его наследник в ее желудке не был серьезно
поврежден. Поэтому он приказал: «приведите сюда супругу.”
“Да.”
Вскоре
Цзи муцина притащили туда и небрежно бросили на землю. Ее тонкая, как
палка, фигура слабо прислонилась к холодному и твердому полу, костлявые
конечности болезненно ныли.
Невыразимое зловоние исходило от тела
этой женщины. Волосы ее были растрепаны, из них торчало несколько
пучков соломы. Ее роскошные одежды были совершенно грязными и
порванными. Она сама их порвала или дырки прогрызли мыши? Глаза Цзин и
были полны отвращения.
Спустя долгое время человек на Земле
наконец начал двигаться. Ее десять пальцев сжались и с силой уперлись в
землю, пока грязные ногти не побелели от напряжения. Цзи муцин подняла
голову и встретила взгляд, полный отвращения и желания убить.
Неужели
он действительно так сильно ненавидит ее? Хаха. Она ухмыльнулась,
показав белки зубов, и приподнялась на локте. — Ты собираешься убить
меня или отпустить?- Ее тон был спокоен.
— Этот принц не убьет тебя.”
“Тогда ты меня отпустишь?”
“Твой
старший брат работает на этого принца. Почему я должен относиться к
тебе несправедливо? Кроме того, ты теперь принцесса-консорт, кто-то с
почетным статусом.”
Ха-ха! Джи муцин рассмеялась в глубине души.
Ей очень хотелось встать и разорвать лицо этого человека, чтобы
заглянуть под его лицемерную кожу. Насколько велики были его желания и
эгоистичные мотивы, что они могли сделать человека таким извращенным?
Однако
она могла только ползти и подтягиваться, чтобы сесть прямо на землю и
зловеще улыбнуться Цзин И. “За эти три дня я наконец-то ясно подумал об
одном.- Ее лакированные ногти снова и снова скребли по земле, издавая
звук, от которого волосы вставали дыбом.
Цзин и сузил свои холодные и предательские глаза, не прерывая ее действий. Он хотел услышать, что еще она скажет.
—
В ту ночь во дворце я получила записку от наследного принца, в которой
он приглашал меня встретиться у боковой двери восточного дворца. Однако,
поскольку я уже будущая наследная принцесса, какой вред кронпринцу
ждать еще несколько дней?
“Это просто должно было быть таким
совпадением, что кто-то оглушил меня вскоре после того, как я вышел.
Когда я пришел в себя, то уже лежал в одной постели с этим человеком.
Еще более странно, что сразу после того, как я открыл глаза, в комнату
ворвалась кучка евнухов и привела меня к наложнице Сяо.- Почему в ту
ночь произошло так много совпадений?”
Конечно, это не было совпадением.
Она
самоуничижительно улыбнулась, и в ее глазах промелькнуло понимание. —
Как в этом мире могут быть такие совпадения?! На самом деле все это было
частью заговора, задуманного тобой и наложницей Сяо, чтобы заполучить
власть и влияние двух моих братьев. Вы сделали все возможное, чтобы я не
смогла участвовать в отборе наследной принцессы, чтобы выйти за вас
замуж и стать вашей шахматной фигурой!”
Последнюю фразу Цзи муцин прокричал: В ее налитых кровью глазах светились ненависть и жажда убийства.
Выслушав ее разглагольствования, Цзин и изящно приподнял бровь. “Тебе еще не поздно это понять.”
Не
поздно? Слишком поздно! Если бы она поняла это раньше, то не стала бы
играть на руку этому человеку и даже кланяться в знак благодарности за
то, что он согласился жениться на ее “нечистой” натуре.
Она могла только винить себя в прошлом за то, что была слишком глупа!
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    Женщина на земле совершенно обезумела.
Цзин и встал и подошел к
ней, опустив брови, его взгляд упал на две линии слез на ее лице.
Действительно, когда эта женщина сняла свою непослушную и капризную
оболочку и стала печальной, она выглядела немного трогательной. Если бы
она не была старшей дочерью семьи Цзи, возможно, в этот момент его
сердце действительно было бы тронуто. Конечно, он тут же прогнал эту
ужасную мысль.
-Сейчас ты и твои два брата похожи на трех
диких лошадей, которых поймал и оседлал этот принц. Вы все бесполезны,
кроме как в качестве инструмента для командования войсками. Пока я буду
набирать силу в будущем, твои два брата превратятся из диких лошадей в
муравьев, которые могут умереть от малейшего пожатия рук этого принца.»
-Ты
не будешь смеяться в последний раз. Что происходит, то и происходит. Вы
с наложницей Сяо рано или поздно потеряете головы.- Джи муцин поднял
голову и злобно сказал.
В следующее мгновение Цзин и поднял ногу и пнул ее в плечо. Ее тощее тело отбросило на целых три метра.
Боль
в плече заставила ее нахмурить брови, но ненависть в сердце скрывала
всю боль в теле. Она тайком сжала кулаки, ее ногти так глубоко впились в
плоть, что потекла кровь. Она поклялась, что убьет этого человека
собственными руками!
В этот момент кто-то подошел. Войдя в
комнату, слуга вздрогнул и вздрогнул, увидев эту сцену. Он поклонился и
доложил: — Ваше Высочество, консорт… сестра пришла навестить супруга и
ждет у ворот.»
Чжи Ваньсин? Такое неподходящее время! Цзин и
взглянул на женщину, лежащую на земле, подошел к ней, затем наклонился и
прошептал: «Если ты хочешь, чтобы семья Цзи была цела и невредима после
того, как этот принц взойдет на трон, тебе лучше разыграть для меня
хорошее представление. Если вы не сумеете продолжать эту уловку, я
обещаю, что ваш отец умрет первым.»
Фу! Цзи муцин втайне стиснула
зубы от гнева. Цзин и демонически улыбнулся и выпрямился. — Он дернул
подбородком в сторону слуги и приказал: — приведите супругу, пусть
освежится. Дайте ей все процедуры, которые должен получить супруг, и
ничего меньше.- Поскольку ее семья приехала в гости, они должны были
соблюдать приличия.
— Да, Ваше Высочество. Затем слуга потащил
женщину по земле прочь. Служанки во дворе поспешили привести ее в
порядок, одеть и накрасить. Но сколько бы пудры ни было использовано,
раны на ее лице все равно нельзя было скрыть.
Цзи Ваньсин долго
ждал за входной дверью, не получая ответа. Ее тело всегда было хрупким.
После столь долгого стояния на ее лбу выступили капельки пота.
Служанка
рядом с ней поддерживала ее. Увидев своего хозяина в таком состоянии,
она пробормотала: «как может поместье принца так обращаться со своими
гостями? Сколько времени требуется, чтобы отправить сообщение? Я думаю,
что первая Мисс опять намеренно усложняет тебе жизнь. Просто потому, что
она консорт, это не значит, что она может…»
Прежде чем она закончила говорить, Цзи Ваньсин быстро взглянул на нее сузившимися глазами: «не говори слишком много.»
Горничная могла только заткнуться и продолжать поддерживать ее.
После
некоторого ожидания слуга, который вошел, чтобы сообщить об их
прибытии, медленно подошел и поклонился: «Извините, что заставил молодую
леди ждать так долго, консорт отдыхал и теперь проснулся. Пожалуйста,
пойдемте со мной, я проведу вас туда.»
Ее брови мягко опустились, » спасибо.»
Поместье
принца было большим, и Цзи Ваньсин шел медленнее, чем большинство.
Потребовалось время, чтобы заварить две чашки чая, прежде чем они
наконец добрались до роскошного внутреннего дворика, предназначенного
для супруги. Во дворе служанки занимались своими делами, но, увидев
гостей, все повернулись к ним.
Девушка была необыкновенной
красоты. Она держалась с достоинством и выглядела так, словно на каждом
ее грациозном шаге распускались цветы. Люди будут привлечены к ее
элегантному и красивому лицу только одним взглядом. Красная родинка на
лбу особенно подчеркивала ее нежное лицо, повышая ее красоту на
несколько градусов. Хотя ее лицо было немного бледным, она все еще была
очень красива.
Кто-то поддерживал ее, и ее тело казалось хрупким.
По слухам, сестра консорта была больна. Чтобы разорвать свою давнюю
помолвку, семья Шэнь отправилась в Цзиньцзян, чтобы устроить сцену. В
конце концов, Цзи Шухан дал пощечину этому парню, и они вернулись в
столицу, вынужденные согласиться на брак. Что толку в ее красоте, если
она была так больна? Какая жалость!
Цзи Ваньсин давно привык к таким завистливым и жалостливым взглядам. Она проигнорировала их и вошла в комнату.
Цзи муцин лежала в шезлонге на боку, спиной к Цзи Ваньсину. Было неясно, спит ли она.
Цзи
Ваньсин подошел и поклонился: «Ваша Светлость.- Хотя это ее сестра, ей
все равно нужно быть вежливой с кем-то более высокого статуса!
Единственное,
что она услышала, было жужжание человека в шезлонге. Служанка рядом с
ней бросила немного благовоний в курильницу и принесла стул для Цзи
Ваньсиня, чтобы он сел.
Она посмотрела на Цзи муцина, который так и не обернулся, и спросила: «Ваша Светлость, вам где-то нехорошо?»
Цзи
муцин открыла глаза и смотрела в открытое окно. Она только холодно
ответила после долгого молчания:..- Она казалась несколько рассеянной.
—
Эта сестра приехала сюда в спешке, чтобы навестить принцессу-консорта
от имени отца и двух наших братьев. Я принесла кое-что для тебя. Цзи
Ваньсинь взяла парчовую шкатулку из рук своей служанки, подержала ее в
руке и сказала: «Это кусок белого нефрита слоновой кости, который отец
специально попросил меня доставить. Зная, что супруге это понравится,
отец, когда наткнулся на этот нефрит, приказал кому-то купить его и
прислать тебе.- Какой нежный, любящий отец!
Но … Цзи муцин даже не
взглянул на него и сказал: «положи его, а когда вернешься, пожалуйста,
поблагодари папу за меня.- Он все еще был таким холодным, что в его
голосе не слышалось никаких эмоций.
В это время Цзи Ваньсин тоже
почувствовал, что происходит что-то странное, и в замешательстве отложил
коробку в сторону: «Ваша Светлость, что вы такое?..»
-Я в
порядке.- Сестра, не обижайся, просто у меня сыпь на лице, и я не могу
сейчас ни с кем встречаться. Когда все наладится, я сам вернусь
навестить нашу семью. Если у вас больше ничего нет, вы можете уйти прямо
сейчас.»
«старшая сестра…»
-Когда вернешься, пожалуйста,
скажи только, что я здорова, и не говори папе о сыпи на моем лице, чтобы
он не волновался.- Она приказала своему гостю уйти!
Цзи Ваньсин больше ничего не сказал и только согласился. Она не стала суетиться и ушла, поклонившись на прощание.
Джи
муцин, наконец, отошла от того места, где она лежала в шезлонге после
ухода девушки. Она села и посмотрела на дверь, ее глаза наполнились
слезами, руки теребили одежду, которую она носила. Она скомкала лоскут
своего одеяния в комок. Слезы текли по ее лицу нескончаемым потоком.
Но
Цзи Ваньсин, который покинул поместье принца и сел в карету,
почувствовал, что что-то не так. Поразмыслив некоторое время, она
почувствовала, что все было не так, как казалось, от долгого ожидания до
ненормального поведения Цзи муцина… Все казалось очень странным.
И
… почему в комнате не было Цай Лань, служанки из приданого? Она была
чрезвычайно умным человеком, и если бы она подумала об этом дальше, то
наверняка обнаружила бы что-то подозрительное.
Старший брат был
послан принцем и, чтобы расположить войска за пределами города.
Достаточно было видеть, что, поскольку старшая сестра была супругой
принца Йи, старший брат теперь работал на принца Йи. Ненормальное
поведение старшей сестры было как-то связано с принцем и, но она знала
темперамент Цзи муцина. Если ее обидят, она никогда не будет молчать.
Если только принц и не воспользовался ее слабостью, и это как-то связано
со старшим братом? Или это было что-то другое?
Ах, сейчас она перестанет об этом думать!
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    Особняк маркиза Хоу.
Все в зале предков были потрясены известием о смерти бабушки Линь.
Лицо
служанки, принесшей эту новость, было белым, как бумага. Она вошла в
комнату в поисках бабушки Лин, но когда открыла дверь, то увидела
человека, лежащего лицом вниз на полу.
Она прошла вперед, чтобы
проверить, дышит ли она, и обнаружила ее мертвой. С недавним
преследованием, которое уже давило на их умы, внезапная смерть,
естественно, вызвала панику. Они боялись, что станут следующей жертвой
призрака.
Цзи Юншу была потрясена, но не испугалась.
Она
только вчера вечером видела бабушку Линь. Несмотря на тощую сутулую
спину, шаги старой леди были тверды. Она была совершенно здорова, так
почему же она умерла именно так?
— Как она умерла? Где вы ее нашли?- спросила она испуганную служанку.
—
Да. In…in ее комната. Я увидел, что она лежит на полу. Она не двигалась
с места.- Ответила горничная дрожащим голосом, и слезы навернулись на
ее полные страха глаза. “Я подошел к ней, чтобы проверить, как она, и
обнаружил, что она мертва. Это было так страшно!”
— Отведи меня в ее комнату.- сказал Цзи Юншу.
— А?”
“Разве я не ясно выразился? Кто-то умер, я хочу взглянуть.- Ее голос был тверд.
Разве Учитель Джи здесь не для того, чтобы исследовать призраков? Почему он ввязался в это сейчас? — Подумала горничная.
Несмотря на страх и сомнения, съежившаяся служанка отвела Цзи Юншу И Цзин Жуна в комнату бабушки Линь.
К тому времени маркиз Кан уже прибыл и вошел в комнату первым.
Уже собралась толпа и начала обсуждать смерть. — Может, это дело рук какого-нибудь злого духа?”
— Вполне возможно. Бабуля Линь провела в родовом зале всю ночь. Она могла привлечь внимание призрака или что-то в этом роде.”
“Ну, я говорю, что это дух молодого господина.”
— Ну же, не пугай меня так! Мужчина скрестил руки на груди и потер плечи, по спине пробежала дрожь.
Мускулистый
мужчина, стоявший рядом с ним, нахмурил брови: “видишь ли, с тех пор
как пропали башмаки молодого хозяина, в доме никогда не было покоя.
Вчера я опять слышал его смех! Я так испугалась, что даже не решилась
сходить в туалет.- Он явно сглотнул. Даже он не мог унять дрожь,
сотрясавшую его тело!
Цзи Юншу проигнорировал сплетничающую толпу и вошел в комнату со спокойным выражением лица.
Это
была маленькая, скудно обставленная комната, в которой стояли кровать,
шкаф, стол и стул, а также пара потертых диванов. В комнате не было
ничего особенного, но она была хорошо прибрана и убрана.
Обычная комната для прислуги.
Маркиз
Кан покачал головой и вздохнул, глядя на хрупкое тело, лежащее на
земле. — госпожа Линь была с моей семьей с тех пор, как мы переехали в
столицу из Цзинчжоу. С тех пор прошло уже десять лет, и она вот так вот
просто скончалась… Хаиз! Он опустил голову и вытер слезы.
Труп бабушки Лин лежал лицом к Земле. Ее голова была обращена к кровати, а ноги-к двери .
Рядом с ней на полу валялись поднос и несколько разбитых чашек.
На первый взгляд казалось, что она споткнулась, упала и умерла, ударившись лбом о землю.
Это было что-то очень обычное для пожилых людей.
Какая-то фигура проскользнула мимо толпы, прежде чем Цзи Юншу успел осмотреть труп, вызвав переполох.
Она
обернулась и увидела в дверях дородного мужчину лет сорока. Мужчина
уставился на бабушку Линь, которая лежала на земле с выражением шока, в
то время как окружающие смотрели на него с сочувствием.
Мужчина
долго стоял в оцепенении, прежде чем, наконец, вошел в комнату
нетвердыми шагами, несмотря на свое хорошо сложенное тело, и с громким
стуком опустился на колени рядом с трупом бабушки Линь . Раздался
душераздирающий вопль. — Мама!”
Мужчина держался за труп матери и рыдал в агонии. Даже сильный человек беспомощно рухнул бы, потеряв любимого человека.
— Мама, что с тобой случилось? Я только что вышел, а ты … — мужчина начал всхлипывать, как ребенок.
“Мои
глубочайшие соболезнования, Цай да.- Не печалься, — утешил его Маркиз
Кан. Твоя мать, должно быть, поскользнулась и упала. Не волнуйся, этот
маркиз устроит ей достойные похороны.”
Цай да проигнорировал его слова, продолжая плакать.
— Твоя мать уже немолода. Такие вещи неизбежно случаются.”
Его слова снова были проигнорированы!
—
Мадам Линь работает в этом доме уже много лет. Я отошлю ее с
подобающими обрядами. Я уверен, что она не хочет видеть тебя таким.”
Горестные рыдания мужчины продолжали раздаваться в комнате.
Цзин
Жун, не привыкший к подобным случаям, стоял в нескольких метрах от
входа, а слуги держались от него на почтительном расстоянии.
С
другой стороны, Цзи Юншу не сводил глаз с раны на лбу бабушки Линь с
самого приезда Цай да. Что-то здесь не так. Она прищурилась и опустилась
на колени рядом с трупом, чтобы осмотреть рану.
Но Цай да крепко держал его и не отпускал. — Можно мне взглянуть?- ее голос был нежным.
Цай да уставился на нее налитыми кровью глазами: «моя мать умерла! На что тут смотреть?”
— Эта считает, что причиной ее смерти могло быть что-то другое. И я хочу выяснить, что это такое.”
О!? Это вызвало шум среди людей, находившихся внутри и снаружи комнаты.
У бабушки Лин на голове рана, а по полу разбросаны тарелки и разбитые чашки. Очевидно, что она поскользнулась и упала.
Так почему же учитель Джи говорит так, будто за ее смертью стоит что-то еще?
“Как Вы пришли к такому выводу, Учитель Джи?- спросил озадаченный Маркиз Кан.
Цзи
Юншу встревожила их реакция. Я сказал, что это может быть что-то
другое. Почему они так на меня смотрят? Это просто возможность! Почему
они ведут себя так, будто я в этом уверен?
Правда! Черт возьми!
“Я просто хотела хорошенько рассмотреть рану на лбу бабушки Лин. Я не имею в виду ничего другого.- Она слегка нахмурилась.
“А как насчет раны?”
“У
меня еще не было возможности осмотреть рану, милорд. Я узнаю, если
посмотрю поближе, поскользнулась ли она и разбилась насмерть или … может
быть, это что-то другое.”
Маркиз Кан, не теряя времени, сказал: “Цай Да, отпусти свою мать. Пусть Учитель Джи посмотрит.”
Но Цай Да не отпускал его. Он все еще рыдал над своей матерью, держа ее труп, который уже начал впадать в трупное окоченение.
Это было нормальное проявление эмоций того, кто потерял свою мать.
Маркиз Кан приказал слугам утащить его прочь.
— Мама … — Цай да был вытащен из комнаты.
Цзи Юншу закатала рукава, повернула голову бабушки Линь к себе и начала осматривать рану на лбу.
Плоть
вокруг раны была разорвана ударом ее падения. Часть кожи была смята, а
свободная плоть свисала. Она почти видела свой череп сквозь кровавую
открытую рану. Кровь хлынула из раны на волосы, уши и глаза бабушки Лин…
На полу тоже была лужа крови. ground.It было очевидно, что она действительно умерла от падения.
Но…
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    Цзи Юншу покачала головой, отгоняя эту мысль. Она нахмурилась, когда
начала осматривать труп. Она закатала рукав трупа, обнажив мертвечину,
которая начала проступать под кожей. Она легонько надавила на кожу, и
голубовато-Пурпурное обесцвечивание слегка исчезло. Затем она приподняла
веки трупа.
С этими словами она смогла сделать вывод.
“Что
ты делаешь?!- воскликнул Цай да, наблюдавший за развитием событий, —
моя мать умерла! Почему ты до сих пор так оскверняешь ее тело?”
Цзи Юншу проигнорировал его слова.
— Стой!- Он снова закричал.
Продолжай
кричать. Никто не будет слушать вас, как бы громко вы ни были. Чжи Юншу
продолжила свой тщательный осмотр трупа, от головы до рук, где она
нашла очень важную подсказку.
Она нашла прядь волос под желтоватым
ногтем бабули Лин. Она была черной, довольно густой и не маслянистой.
Было очевидно, что волосы не упали с седовласой бабушки Лин и вполне
могли быть оставлены убийцей. Она обернула волосы шелковым платком и
продолжила осмотр.
Толпа вокруг нее была ошеломлена. Что случилось? На что смотрит Учитель Джи?
Цзин
Жун был единственным, кто оставался спокойным. Эта женщина, должно
быть, что-то нашла. Думаю, нам предстоит еще много работы.
В этот момент Цзи Юншу перевела взгляд на туфли бабушки Линь и нахмурилась.
Она
сняла с трупа грубые матерчатые башмаки, перевернула их и посмотрела на
подошвы. Она обнаружила тонкий слой светло-красной грязи, покрывающей
подошвы ботинок, а также что-то блестящее и грязное. Были также свежие
следы повреждений от трения на пятках. Удар был не слишком сильным, но
его хватило, чтобы открыть несколько небольших отверстий. Неровные края
маленьких отверстий тоже блестели маслянистым блеском. Цзи Юншу потерла
пальцем поверхность и поднесла его к кончику носа, слегка принюхиваясь.
Это сало. Моя догадка верна!
Маркиз Кан был сбит с толку, но он
также знал мастерство учителя Цзи в раскрытии дел. Ее действия,
вероятно, означали, что она нашла что-то подозрительное в трупе.
— Учитель Цзи, с трупом бабушки Линь что-то не так?- спросил он.
— Вот именно!”
“Она упала и разбилась насмерть?”
“Она так и сделала.”
— А?”
—
Она действительно умерла от падения, — медленно проговорил Цзи Юншу, —
но… — она указала на лоб бабушки Линь, — есть только два возможных типа
РАН, когда человеческий лоб разбивается о землю или какую-то другую
плоскую поверхность. Если удар не будет сильным, он не разорвет кожу, а
вместо этого оставит шишку на голове. Сильный удар расколет окружающую
кожу и плоть, но с более ровным рисунком. Однако рана на лбу бабушки
Линь неровная, и даже можно разглядеть кость посередине. Это означает,
что ее лоб упал на неровную и острую поверхность. Таким образом, эта
комната не является местом, где произошел инцидент.”
Толпа была смущена ее словами, но вытянула шеи, чтобы посмотреть, и обнаружила, что она сказала правду.
Так
значит ли это, что это действительно не та сцена, где произошел
инцидент? Неужели бабушка Линь действительно умерла где-то в другом
месте?
“Где же она тогда умерла, если не в своей комнате? Кроме
того, как она оказалась в комнате, если это случилось где-то еще? Кто же
убийца?”
Те же сомнения разделяла и толпа.
Цзи Юншу
медленно встала, с торжественным выражением на лице “ » судя по тому,
что начинала проявляться мертвечина, и по степени помутнения глаз,
бабушка Линь скончалась сегодня в час быка (1-3 часа ночи). Было уже
очень жарко, так зачем ей носить чашки в комнату или из нее? В любом
случае, ее положение весьма своеобразно. Если она входила в комнату, то
почему шла к своей кровати, когда ее столик стоит прямо у двери?
—
Может, она поставит чашки на кровать? Но я видел, как чиста ее комната.
Она не похожа на человека, который мог бы заварить такую кашу. И если
она выходит из комнаты со своими чашками, то ее голова должна быть
обращена к двери, а не к кровати! Таким образом, кто-то, очевидно,
уложил ее вот так, и тот, кто это сделал, совершил огромную ошибку. Он
или она упустили из виду направление, в котором должен был находиться
труп.”
— Тогда … кто же убийца?’
— Я еще не знаю, кто мог быть убийцей, но я знаю, где произошло преступление, глядя на это.”
Толпа
широко раскрыла глаза. Это всего лишь пара обычных туфель, сделанных из
грубой ткани! Ручная работа небрежна, и ее цвет тускл, но в них нет
ничего подозрительного!
— Подошва туфель бабушки Линь покрыта
слоем светло-красной земли, а на каблуках ее туфель видны следы износа.
Они также покрыты чем-то жирным, что я нашел, чтобы быть салом! Бабуля
Линь, должно быть, ударилась головой о камни и умерла, а потом убийца
затащил ее обратно в комнату, из-за чего обувь порвалась и покрылась
салом. Отсюда напрашивается вопрос: откуда в особняке взялись камни,
светло-красная почва и даже сало? Если мы сможем это выяснить, то это
приведет нас к месту убийства.”
Камни? Светло-красная почва? А сало?
Что это за место такое?
Люди в толпе были погружены в глубокие раздумья, пока один из них не крикнул:”
— Скажи мне!”
— Это же двор возле кухни!”
О!
Все
тут же согласились: “правильно! Это внутренний дворик рядом с кухней.
Там есть небольшой участок земли, который используется для выращивания
овощей, и почва светло-красная. А поскольку это кухня, то пол в ней
маслянистый. Площадь также украшена несколькими большими валунами.”
Цзи Юншу кивнул. — Веди меня туда.”
Маркиз
Кан приказал нескольким своим людям присматривать за телом бабушки Линь
и держать всех, включая Цай да, подальше, прежде чем уйти вместе с Цзи
Юншу во двор возле кухни.
И ожидаемо, камни, светло-красная почва и жирный от сала пол-все это было налицо.
Но что делала здесь бабушка Линь в час быка?
Цзи Юншу осмотрел декоративный валун, обнаружил следы крови.
“А кто дежурит ночью на кухне, Маркиз Кан?”
Богатые семьи часто выставляют ночные караулы на кухне, чтобы помешать ворам или даже их слугам украсть еду.
Маркиз Кан послал за своим управляющим и спросил его. Они смогли опознать двух молодых людей, которые помогали на кухне.
“Вы двое видели бабушку Линь в час быка?- спросил Цзи Юншу.
Парочка покачала головами.
“Тогда кто еще был здесь?”
Они снова покачали головами.
Цзи Юншу понял, что им есть что скрывать: “я хочу, чтобы ты сказал мне правду. Где вы были в час быка прошлой ночью?”
Ах! На этот раз они не покачали головами, а со страхом уставились друг на друга.
— Отвечай на вопрос!- взревел Маркиз Кан.
—
Мы были… в наших комнатах, Маркиз. Мы боялись всего того странного, что
происходило в особняке, и поэтому вернулись в свои комнаты в час
крысы.”
Они были так напуганы, что не осмеливались лгать.
BPC 700th Chapterversary Challenge!Закрыть
Ребята, ребята! Это обратный отсчет до 700-го Каптерсария!
Время летит, не так ли?
И
у меня есть для вас жаркое испытание! Вы когда-нибудь чувствовали
раздражение из-за персонажа BPC или из-за него? Поджарьте их с помощью
однострочного описания!
Вот пример::
МО Руо: бл любовный интерес, который мы никогда не знали, что нам нужен.
Лэнг по: сладкий банбун. Но также и боксерская груша младшего.
Как бы ты поджарил Цзин Жуна? Или Вэй И? Или наш милый Джи Юншу? Или даже император?
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    Поначалу маркиз Кан был вне себя от ярости, рассерженный тем, что слуги осмелились пренебречь своими обязанностями.
Однако
он считал, что люди, естественно, боятся, и в поместье в последнее
время не было спокойно. Было бы хорошо, если бы кто-то более смелый был
назначен охранять кухню до поздней ночи, но для кого-то, кто был более
робким, они наверняка промокли бы в холодном поту, даже если бы не были
напуганы до смерти.
А два маленьких человечка, которых попросили охранять кухню, явно были робкого десятка!
Таким
образом, ярость Маркиза Кана немного утихла. Он посмотрел на Цзи Юншу и
спросил: “Учитель Цзи, эти двое слуг никого не видели. Сможете ли вы
найти преступника по уликам на месте преступления или что-то в этом
роде?”
Это очень трудно! Но Цзи Юншу все равно кивнул и направился
к большому валуну, чтобы осмотреть его. На нем было несколько засохших
пятен крови, но кроме этого, не было абсолютно ничего необычного. Не
было найдено ни одного подозрительного предмета.
Затем она перевела взгляд на толпу и спросила: “Где вы все были в Чжоу Ши, между часом и тремя часами ночи?”
Один
за другим все докладывали, что они делают. Их ответы были практически
идентичны; они сказали, что из-за недавних преследований они вернулись в
свои комнаты, чтобы поспать, как только небо потемнело. Однако, кроме
четверых охранников, все остальные поручились друг за друга, подтвердив,
что никто не выходил во время Чоу ши, и они не ходили на задний двор
кухни.
Может быть, действительно существует призрак, причиняющий зло? Конечно же, Цзи Юншу в это не верил!
Но
все остальные начали строить догадки. “Мочь…может ли там действительно
быть привидение? Призрак вызвал смерть бабушки Лин, а потом притащил ее
труп в комнату?”
— Кто знает, может быть, это действительно так.”
“В поместье происходит так много странных вещей. Я думаю, что призрак собирается кого-то убить.”
— Айя, не пугай меня!”
“Кто тебя пугает?”
От
этого разговора у всех волосы встали дыбом, по спине струился холодный
пот. Некоторые из самых робких служанок были так напуганы, что жались
друг к другу, и слуги тоже выглядели довольно испуганными.
Острые
уши Цзи Юншу услышали все, что сказала трусливая толпа, и подняла
голову, чтобы сказать им: «как могут быть призраки в этом мире? Не пугай
себя. Если бабушку Линь действительно убил призрак, то почему он принес
ее обратно в комнату, а потом сделал вид, что она упала? Если
преступник-призрак, то почему он боится, что его поймают люди? Этого
было бы достаточно, чтобы убить ее. Не было никакой необходимости делать
лишний шаг по организации сцены. Таким образом, это убийство явно дело
рук человека. Вы, люди, не должны больше распространять ложь и просто
пугать себя.”
Тем не менее, кто-то в толпе сказал: “но… никто в поместье никогда не приходил сюда! Кто мог вызвать это, кроме призрака?”
“Это
может только доказать, что убийца очень хорошо спрятан и не оставил
никаких улик, но не то, что это был призрак, причиняющий вред.” Когда
она это сказала, никому больше нечего было сказать.
Итак, первое место преступления было найдено, но не было никаких улик, указывающих на преступника.
Однако,
подумала она про себя, зачем бабушке Линь быть здесь, в Чжоу Ши? Она
что-то искала или с кем-то встречалась? В противном случае, может быть,
она случайно стала свидетелем чего-то тайного, и поэтому ее заставили
замолчать?
Эти вопросы взрывались в ее голове один за другим, но
безрезультатно. В конце концов, она могла только позволить Маркизу Кану
уволить всех.
— Учитель Цзи, неужели смерть бабушки Линь никак не связана с призраком? Маркиза Кана все еще беспокоил этот вопрос.
Цзи
Юншу действительно не мог утруждать себя объяснениями снова, и бросил
на него быстрый взгляд. — Маркиз, этот ничтожный человек уже сказал, что
если вы настаиваете на том, что во всем виноват призрак, то в данном
случае он просто вмешивается.” Я не буду продолжать расследование!
“Я
не это имел в виду. Учитель, пожалуйста, не обижайтесь. Маркиз Кан
встревожился и сложил руки в знак приветствия. “Я все еще должен
беспокоить учителя из-за этого.»100% искренность! Идеальное отношение!
Цзи
Юншу-это не тот, кто пользуется чужой слабостью, а тот, кто знает
правила приличия. Она кивнула и согласилась. — Этот хотел бы заглянуть в
комнату бабушки Лин.”
“Право. Сюда, Учитель.”
Как раз в тот
момент, когда они собирались уходить, кто-то внезапно бросился на нее,
держа высоко поднятый мясницкий нож и дико размахивая им в ее сторону.
Однако,
прежде чем нож успел приземлиться, этот человек был отправлен в полет
одним ударом Цзин Жуна, который все еще был рядом с ней. Этот человек
упал на землю, нож со звоном упал у его ног. Он попытался встать, но тут
же был остановлен двумя только что прибывшими слугами. Хотя он отчаянно
боролся, он не мог сдвинуться с места.
Глаза Цзин Жуна пылали
яростью, когда он смотрел на стоящего перед ними Цай да. Он схватил его
за ворот мантии. — Как дерзко. Ты даже посмел прикоснуться к людям этого
принца?- Кулак ударил Цай да в живот, заставив его задохнуться и
выплюнуть свежую кровь.
По какой-то причине он был исключительно
настойчив и вместо этого впился взглядом в безмятежного Цзи Юншу. — Моя
мать уже мертва, но ты осмеливаешься осквернять ее тело. Я убью тебя!”
Цзин
Жун убрал руку с воротника и схватил его за шею одной рукой, поднимая
вверх. “Если ты еще раз осмелишься дерзить, этот принц оторвет тебе
голову!”
Как только он собрался применить силу, Цзи Юншу
остановил его. — Подожди! Она подошла к ним, внимательно глядя в глаза
Цай да. — Цай Да, этот не осквернял труп твоей матери! Вместо этого я
помогаю ей найти настоящего убийцу. Если бы я действительно хотел
осквернить его, то, боюсь, труп твоей матери уже давно был бы чисто
расчленен на части.” Это уже хорошо, что она не открыла бабушку Линь!
— Ты…!”
—
Этот человек знает, что ты расстроен трагической смертью своей матери.
Однако тебе не следует вымещать на мне свое разочарование. Несмотря ни
на что, этот человек помогает твоей матери найти ее убийцу, что также
помогает тебе. Вместо этого ты должен поблагодарить меня.”
Цай да потерял дар речи, но злобное выражение его глаз ничуть не изменилось.
Когда
Маркиз Кан увидел это, он поспешил вперед и сердито указал на Цай да,
ругая его: “Цай Да, ты действительно вышел из-под контроля. Этот маркиз
впустил вас в поместье только для того, чтобы вы работали, потому что
ваша мать проработала здесь несколько десятилетий. Но вместо этого вы
были безрассудны и импульсивны, создавая проблемы каждые несколько дней,
и теперь вы даже хотите навредить учителю Джи. Если бы хоть один
волосок на учителе Джи пострадал, мы с Его Высочеством потребовали бы за
твою жизнь компенсации!” Все, кто приходил в поместье, были гостями, не
говоря уже об учителе Джи, который помогал ему расследовать дело о
привидениях!
После того, как его отругали, Цай да потерял свое упрямство и стал послушным.
Затем
Маркиз Кан извинился перед Цзи Юншу. — Учитель Джи, пожалуйста, не
принимайте это близко к сердцу. Цай да-мясник в поместье, и у него
довольно импульсивный характер. Он так отреагировал только потому, что
вчера вечером ушел на работу и вернулся, чтобы увидеть свою собственную
мать мертвой. Пожалуйста, простите его, учитель.”
Цзи Юншу не пострадала, поэтому она сказала Цзин Жуну: “отпусти его.”
Увидев, что Цай да успокоился, Цзин Жун отпустил его руку, и двое слуг последовали его примеру.
Однако,
как только его отпустили, ярость в его глазах внезапно вспыхнула снова.
Он протянул руки и с силой толкнул Цзи Юншу в плечи.
Цзи Юншу был
застигнут врасплох и упал навзничь, тяжело приземлившись на землю. Ее
руки были исцарапаны, оставляя слабые следы крови.
В то же время
Цзин Жун схватил Цай да за запястья и надавил. Кость на его запястье
сломалась с резким треском, и Цай да с криком упал на землю. Он снова
был скован.
Затем Цзин Жун немедленно наклонился и поднял Цзи Юншу с земли.
Маркиз
Кан был ошеломлен. Он хотел было шагнуть вперед, но Цзин Жун рявкнул на
него: “уходи”, а затем просто ушел с Цзи Юншу на руках.
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    Пока Цзин Жун уносил Цзи Юншу, Маркиз Кан ошеломленно застыл на
месте. Он только снова отреагировал после долгой паузы и махнул рукой,
сердито глядя на Цай да: «отведи его в дровяной сарай. Если учитель Джи
действительно ранен, ты мертв.”
Цай да был привязан к земле и не сопротивлялся, когда его тащили прочь.
Цзин Жун отнес Цзи Юншу в его комнату и немедленно позвал МО Жо.
Руки
Цзи Юншу были раскинуты на столе, позволяя МО Руо угощать ее. Когда
лекарство было нанесено на ее ладони, она поморщилась от боли, но не
издала ни звука.
— Это больно?- МО Руо наслаждался небольшим
злорадством. — В самом деле, вы взялись за дело о привидениях, а потом
начали расследовать убийство. Это явно задача для магистрата префектуры
Цзинчжоу. Этот маркиз Кан действительно чересчур много пихает вам всего
лишь потому, что он мог бы спасти неприятности для себя.”
“Это всего лишь царапина.”
“Если бы этот нож ударил тебя, ты бы сказал то же самое?”
Это…! Тогда Цзи Юншу заткнулся.
Цзин
Жун со злостью и беспокойством посмотрела на свои изодранные ладони. Он
втайне сжал кулаки и нахмурился, спрашивая: «Вы все еще расследуете это
дело?”
Цзи Юншу посмотрел на него. “Да. Этот случай очень странный. Почему бы нам не провести расследование?”
“Ты все еще хочешь расследовать это своими руками?”
“Разве у нас до сих пор нет тебя?”
— Этот принц?- Тупо повторил Цзин Жун.
Цзи Юншу улыбнулся и сказал хитро, немного хвастаясь: «ты скоро узнаешь.”
Что, черт возьми, у этой женщины припрятано в рукаве?
После
того, как Мо Руо покончила с обертыванием, она посмотрела на свои
забинтованные руки, затем на бестолкового Цзин Жуна. Ее лицо слегка
дрогнуло, когда она посмотрела на Цзин Жуна.
……
Как только
стемнело, все поспешили по своим комнатам. Странная смерть бабушки Лин
заставила их вздрогнуть от страха, что в поместье действительно бродит
что-то нечистое.
Тан Си, у которой в дверь стучался призрак, тоже была очень напугана!
Она
целыми днями сидела в своей комнате в компании горничной. Это немного
странно. У нее смелый характер, она ничего не боится ни на небесах, ни
на земле. Она испытала все, начиная от жизни в лесу с волками в качестве
компаньонов, до охоты на дикую дичь и борьбы со свирепыми тиграми.
Обычно она держалась сурово и заявляла, что не боится привидений, но
стоило ей подумать о том, как призрачный “призрак” стучался в ее дверь
всю ночь напролет, как ее спина тут же покрывалась холодным потом,
затылок холодел, а волосы вставали дыбом. Тан Си не могла удержаться и
крепко обхватила себя руками!
Горничная, которая сопровождала ее
весь день, теперь, когда наступила ночь, тоже должна была вернуться в
свою комнату. — Мисс Тан, вам лучше поспешить отдохнуть. Теперь я должен
вернуться.”
“Ты уходишь? Посиди со мной еще немного.”
“Я бы
предпочел этого не делать. Уже так поздно. Если я не уйду сейчас, позже
… — она не осмелилась продолжить разговор и просто опустила голову,
бросив взгляд на улицу и нервно сглотнув.
Тан Си быстро встал и
потянул ее за руку. — Хорошая девочка, просто оставайся здесь и
сопровождай меня. Почему бы тебе не переспать со мной? Я обещаю, что не
стану выдавливать тебя из постели!”
Горничная была ошарашена. Это
был первый раз, когда она столкнулась с гостем, который хотел переспать с
ней. Она быстро сделала несколько шагов назад. — Мисс Тан, вы, должно
быть, шутите. Как может горничная вроде меня спать в одной постели с
тобой?”
“Конечно, можешь! Просто оставайся здесь.”
— Айя,
уже… так поздно. Мисс Тан следует поскорее лечь спать. Я … я
действительно не могу здесь оставаться, пожалуйста, не усложняй мне
жизнь. Горничная вырвала руку и повернулась, чтобы бежать. Если она
сейчас не вернется в свою комнату, кто знает, какие еще несчастья могут
случиться, когда станет немного темнее!
Тан Си выбежал за дверь на
несколько шагов, преследуя ее. Но горничная была как пролитая вода, и
вернуть ее было невозможно. Она ухватилась за дверной косяк и на
мгновение задумалась, затем продолжила бежать.
Однако она не погналась за горничной, а направилась в комнату МО Руо.
Тем
временем МО Руо пил чай и читал в своей комнате, с тех пор как вернулся
с лечения Цзи Юншу. Он был глубоко поглощен своей книгой, когда кто-то
внезапно ворвался в комнату, плюхнулся рядом с ним и бесцеремонно
отбросил книгу в сторону, не сказав ни слова. Пара больших глаз умоляюще
посмотрела на него: «сегодня я буду спать с тобой.”
Пффф. Большой
глоток чая, который только что выпил МО Руо, брызнул из его рта, и
каждая капля безошибочно упала на лицо Тан Си. — Он недоверчиво вытер
подбородок. — Ты… переспишь со мной?”
Тан Си скорчила гримасу,
увидев ее лицо, наполненное чаем, и лишь спустя долгое время снова
открыла глаза. Вытирая лицо, она подняла кулак и начала энергично бить
его, проклиная: «ты сделал это нарочно?!”
“А что именно нарочно?! Ты же делаешь это специально! Сказать мне что-то подобное… ты вообще женщина?”
“А что в этом плохого? Разве это не просто спать с тобой?”
— Это… — МО Руо действительно потерял дар речи.
Тан
Си снова стукнула кулаком по его руке. “О чем ты думаешь?! Я имею в
виду, что мы будем спать в одной комнате, но не на одной кровати.”
“Тогда
почему ты хочешь спать в одной комнате со мной? Я помню, что Маркиз Кан
предоставил вам светлую и просторную комнату. Почему бы тебе не
остаться там и не побеспокоить меня вместо этого?”
— Я… — она на мгновение запнулась и прикусила губу. “Я просто хочу сопровождать тебя.”
— Сопровождать меня?”
“Вот
именно! Видите ли, в последнее время в поместье Маркиза происходит так
много странных вещей. Я беспокоюсь, что ты испугаешься, поэтому я
пришел, чтобы сопровождать тебя. Я веду себя хорошо, а Мо. Ты же знаешь,
какая я милая.- Она показала ряд чистых белых зубов с яркой улыбкой.
МО
Руо вздрогнул, почувствовав какое-то зловещее чувство за этой улыбкой,
которая свернулась рядом с ним. Эта женщина сошла с ума?
Он
коснулся Ее лба тыльной стороной ладони. — У тебя нет температуры, так
почему ты говоришь такую чушь? Я даже несколько раз бывал в братских
могилах, не побеспокоюсь ли я о каком-нибудь призраке? Кроме того, Цзин
Жун и учитель Цзи оба говорили, что в этом мире нет призраков, просто
человеческие сердца играют сами с собой. Я думаю, что странные события в
поместье-дело рук людей.”
“Вы не можете быть в этом уверены! Хотя
я не видела эту бабушку Линь, но я слышала, как служанка сказала, что
даже Ах-Джи не смог найти причину, и она умерла без причины. А еще был
тот маленький ребенок, который стучал в мою дверь прошлой ночью. Как бы
вы объяснили, что это было такое?”
Когда она это сказала, МО Руо наконец понял. “Ах, так ты здесь вовсе не для того, чтобы сопровождать меня, но ты сам напуган.”
Хм!
Лицо Тан Си почернело, когда ее тайные мотивы были раскрыты, и она
неловко прикусила губу. — Да. So…so -что? Рано или поздно мы поженимся, и
что с того, что мы будем спать в одной комнате?”
Пффф! Брови МО Руо поднялись до самой линии волос. “Что за чушь ты несешь? Кто на тебе женится?”
Эй,
ты все еще собираешься нарушить свое обещание? Тан Си был расстроен и
начал перечислять происшествия, как займ. — Раньше в ЮФУ мы спали в
одной постели под одним одеялом, а потом ты увидел мое голое тело. Хотя
ничего и не случилось, но … в любом случае, я уже твоя. Кроме того,
именно ты попросила меня последовать за тобой в столицу, так что наш
брак уже заключен. Если бы мы были в Хуляо, мы бы уже поженились.”
— Моя великая госпожа, не могли бы вы не вспоминать этот случай?- Он потерял дар речи.




    Том 1 Глава 694


    Том 1 Глава 694

    МО Руо не был уверен в своих чувствах к Тан Си. Бывали моменты,
когда он чувствовал, что она раздражает и невыносима, но иногда она была
довольно милой и яростно преданной своим друзьям. Эта девушка много раз
спасала ему жизнь, не заботясь о своей собственной, когда они были в
опасности. Она обладала качеством, которого не хватало многим девушкам.
Тан Си не разделял его опасений. О, ты думаешь, что так легко от меня избавишься? Ни за что!
Сегодня я здесь, чтобы остаться!
—
Хорошо, я не буду говорить о том, что случилось в прошлом. Просто
притворись, что я действительно боюсь. Ты не можешь прогнать меня.- Она
была тверда и непреклонна.
Она даже легла на кровать МО Руо и натянула одеяло, не снимая одежды.
МО Руо был ошеломлен: «с каких это пор ты научился быть таким бесстыдным?- Он нахмурился.
Его слова не были услышаны.
“Вставать.”
Его слова по-прежнему игнорировались.
“Я вышвырну тебя вон, если ты не встанешь.”
И она продолжала игнорировать его слова.
МО
Руо был в полном отчаянии. Он с беспомощной яростью смотрел на кусок
мяса, который извивался на его кровати, но ничего не мог с этим
поделать. Он подошел к кровати и попытался откинуть одеяло. Но Тан Си
слишком крепко вцепился в одеяло. Она словно стала ее второй кожей.
“Я повторю это еще раз. Если ты не встанешь, я вышвырну тебя вон.”
— Нет, я не собираюсь вставать.- Раздался голос из-под одеяла.
И
МО Руо поднял Тан Си вместе с одеялом и направился прямо к двери.
Голова Тан Си высунулась из-под одеяла, глядя на мужчину, который держал
ее с удивленным выражением лица. “Что ты делаешь? Отпусти меня.”
“Ну, ты должен был слушать!- Резко ответил МО Руо.
— Отпусти меня!- Она извивалась и поворачивалась, крича.
Теперь настала ее очередь быть проигнорированной МО Руо.
Увидев,
что они уже почти подошли к двери, Тан Си немедленно обвила руками его
шею и крепко держалась за нее, чтобы ее не вышвырнули вон.
“Отпускать.- МО Руо был недоволен.
“Нет.”
Они смотрели друг другу в глаза.
Они крепко обнимали друг друга.
Между ними почти зажглась искра.
Сердце
МО Руо сжалось, и он немедленно отреагировал, взмахнув запястьем вверх,
бросив кусок мяса на пол, как будто он разбил арбуз.
— А-а-а! За этим последовал мучительный вопль.
К счастью, с одеялом, смягчающим ее падение, Тан Си не слишком сильно упала и разбрызгалась по земле, как арбуз.
МО Руо разгладил складки на своей одежде и с презрением посмотрел на лежащего на земле Тан Си.
Она
стиснула зубы. В этот момент она ненавидела МО Руо так же сильно, как
любила его. — МО Руо, я преподам тебе урок, который ты никогда не
забудешь!”
Неожиданно она споткнулась о одеяло и упала вперед. А?
МО Руо не успел среагировать, как она упала на него сверху. Они с глухим стуком приземлились на землю друг на друга.
Затылок
МО Руо ударился об пол, причинив ему мгновенную боль. Он поднял голову
как раз вовремя, чтобы губы Тан Си коснулись его губ.
Глаза Тан Си расширились, а ресницы затрепетали, когда они посмотрели друг другу в глаза .
Один!
Два!
Три!
Внезапно
Тан Си прижалась к крепкой груди МО Руо, оторвавшись от его губ. Она
встала и, покраснев, повернулась спиной к мужчине, который все еще лежал
на полу.
МО Руо лежал на земле, не двигаясь, и смотрел в потолок, как будто его акупунктурные точки были поражены.
Ему потребовалось много времени, чтобы окончательно прийти в себя.
Он сел и вытер рот рукавом. — Только что… — он уставился на Тан Си, которая стояла к нему спиной.
— Ничего не случилось.”
“Вы…”
“Вы должны взять на себя ответственность за это. Тан Си повернулась и застенчиво вздернула подбородок.
— А-а-а! По спине МО Руо побежал холодный пот.
“Чего
ты кричишь? Мы уже официально объявлены.- Она подняла одеяло и
направилась к кровати, — теперь, когда мы поцеловались, ты больше не
можешь меня прогнать.”
Затем она легла на кровать.
МО Руо,
теперь уже лишенный сил, не пытался стянуть одеяло с девушки, которая
снова лежала в его постели. Он сглотнул, закрыл дверь и сел за стол,
чтобы продолжить чтение книги.
Однако его мысли больше не были
сосредоточены на содержании книги. Он был в панике. Его сердце бешено
колотилось в груди, а глаза время от времени устремлялись на человека,
лежащего в его постели, но он всегда тут же виновато отводил взгляд,
опасаясь, что Тан Си поймает его пристальный взгляд.
Тан Си,
лежавшая на кровати спиной к МО Руо и натянувшая одеяло до ушей,
покраснела под одеялом. Она смотрела перед собой, кусая губы, и
улыбалась про себя.
И так они оба молча сидели в комнате, не разговаривая друг с другом.
…
Тем временем Цзи Юншу нашел фонарь и передал его Цзин Жуну.
“В чем дело?- спросил Цзин Жун, беря фонарь.
“Разве мы не должны расследовать это дело?”
“В середине ночи?”
— А разве здесь нет привидения? Поскольку это призрак, нам придется поймать его, когда никого не будет поблизости.”
На лице Цзин Жуна появилась легкая хмурость: «разве ты не говорил, что нет никакого призрака?”
“Следовать за мной. Чжи Юншу ответила улыбкой и вышла за дверь, мужчина следовал за ней по пятам.
Цзин Жун шел впереди с фонарем, а Цзи Юншу следовал за ним, пока они шли к комнате бабушки Линь.
Двое из телохранителей Цзин Жуна стояли на страже снаружи комнаты.
Это
должна была быть работа для слуг Маркиза Кана, но они были слишком
трусливы и боялись охранять тело, которое таинственно умерло. С другой
стороны, войскам маркиза было поручено патрулировать окрестности
особняка, и их редко пускали в сам особняк. Это означало, что
ответственность за охрану трупа легла на людей Цзин Жуна.
Телохранители немедленно поклонились, когда они приблизились: «Ваше Высочество, Учитель Джи.”
— Труп все еще внутри?”
“Да.”
И они вдвоем вошли в комнату.
Из-за холодной погоды запах трупа не был слишком сильным.
Цзи
Юншу зажег старый подсвечник в комнате и поднес его поближе к трупу,
который все еще лежал на том же месте, но был накрыт куском белой ткани.
Затем она повернулась и многозначительно посмотрела на Цзин Жуна.
Цзин Жун вздрогнул под ее пристальным взглядом. “Что у тебя на уме?”
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    Цзи Юншу достала из рукава пару перчаток и передала их Цзин Жуну. — Надень это.”
“Зачем ты даешь это принцу?”
“Я же сказал, что мне нужна твоя помощь.”
— Помочь?”
Цзи
Юншу не потрудился ответить и просто сунул пару перчаток в руки Цзин
Жуна. Затем она достала что-то маленькое и приказала: “Открой рот.”
— А?”
“Открыть рот.”
Цзин Жун был ошеломлен, но тем не менее послушно открыл рот. Она бросила предмет, который держала в руке, в рот Цзин Жуну.
Как
только он приземлился на язык, его вкусовые рецепторы сразу же онемели
от остроты. Прежде чем он успел прожевать его, Цзи Юншу поднял челюсть,
чтобы закрыть рот, и был вынужден проглотить неопознанный кусок.
“Чем ты только что накормила этого принца? Лицо Цзин Жуна побледнело.
— Имбирь, пропитанный кунжутным маслом.”
“Опять эта штука.”
Это
был не первый раз, когда Цзин Жун попробовал имбирь, пропитанный
кунжутным маслом. Впервые он попробовал его, когда увидел обгоревшие
трупы в Мемориальном зале города Цзиньцзян. Как и сейчас, Цзи Юншу без
всякого предупреждения запихнул имбирь себе в рот. Тогда он думал, что
Цзи Юншу пытается отравить его, и был напуган до полусмерти.
Услышав,
что его снова кормят тем же самым, он перестал протестовать. Однако он
чувствовал, что У Цзи Юншу были какие-то гнусные намерения. Не может
быть, чтобы Цзи Юншу вдруг предложил ему кусочек имбиря, который обычно
используется для маскировки трупного запаха без всякой причины. Этот
подарок был так же невинен, как ласка, приветствующая цыпленка.
После того, как ВКУС на его вкусовых рецепторах исчез, он спросил: “Что ты хочешь, чтобы этот принц сделал?”
Цзи Юншу не оставил Цзин Жуна в подвешенном состоянии. “Мне нужно, чтобы вы помогли проверить тело бабушки Лин.”
Что? Цзин Жун недоверчиво уставился на нее. Сестра, ты что, издеваешься надо мной?
Он сделал несколько глотков, прежде чем спросил: «Откуда этот принц знает, как осмотреть мертвое тело?”
“Я буду наблюдать за тобой сбоку и направлять тебя шаг за шагом. Вам не нужно беспокоиться об этом.”
“Почему бы тебе не сделать это самому?”
Она
подняла руку, чтобы показать свою ладонь, обернутую бинтом. “Я бы и сам
это сделал, если бы мог. К сожалению, я ранен, поэтому вынужден просить
Ваше Высочество оказать мне помощь.”
“Этот…”
— Уже поздно.
Поторопись. Я не прошу вас вскрывать тело. Я только хочу, чтобы вы его
осмотрели. Боюсь, что я мог что-то упустить раньше. Если мы не найдем
никаких следов на месте преступления, то сможем найти ключ к разгадке на
теле бабушки Лин или в ее комнате.”
Выслушав объяснения Цзи Юншу, Цзин Жуну ничего не оставалось, как взять на себя эту ответственность.
Однако у него было одно условие. “Я не стану этого делать, если мне придется снять с нее одежду.”
“Конечно, нет. Я только хочу, чтобы вы тщательно осмотрели открытые участки.”
—
Конечно, этот принц поможет тебе в этом. Но … ты должен отплатить мне
за эту услугу. Кривая улыбка искривила его губы, когда он поднял брови.
Не
желая терять больше времени, Цзи Юншу не стал торговаться с ним и
согласился: “Хорошо. После того, как вы закончите работу, я,
естественно, компенсирую вам это.”
Это здорово! Цзин Жун был в
восторге. Он надел перчатки, присел на корточки и приготовился к работе.
Цзи Юншу присела на корточки напротив Цзин Жуна со свечой в руке и
начала направлять его, как учитель.
— Отодвинь ее волосы в сторону и проверь, нет ли под ними раны или опухоли.”
Цзин Жун сделал именно то, что велел Цзи Юншу. Он откинул волосы бабушки Линь в сторону и ощупал кожу. “Здесь ничего нет.”
— Проверь за ушами, нет ли там царапин или каких-нибудь других следов.”
Он проверил за ушами, но безрезультатно. — Нет, ничего.”
…
Цзин Жун осмотрел тело от головы до шеи. Он не нашел ничего отличного от первоначального осмотра Цзи Юншу.
— А?- Внезапно воскликнул Цзин Жун.
Джи Юншу повернулась, чтобы посмотреть на него, и поднесла свой подсвечник ближе. Она спросила: «Что ты нашел?”
Цзин Жун потер пальцами одежду бабушки Линь. “Почему у нее такая жирная одежда?”
— Он маслянистый?”
— Только участки от живота до бедер.”
Глаза
Цзи Юншу сузились, как будто что-то пришло ей в голову. — Она быстро
добавила: — не могли бы вы проверить, не замаслена ли ткань у нее под
мышками?”
Цзин Жун проверил подмышки и ответил: “он только маслянистый под правой рукой.”
Ха! — Понюхай и скажи мне, что это за масло?”
Цзин Жун последовал ее указаниям. и ответил: «Я думаю, это сало.”
Она действительно упустила такую важную подсказку!
Цзин Жун заметил, как изменилось выражение ее лица, и спросил:”
Цзи
Юншу обдумывала ситуацию, не отрывая взгляда от подноса и нескольких
разбитых чашек. На этот раз она протянула руку, чтобы дотронуться до
них, вместо того чтобы попросить об этом Цзин Жуна, и обнаружила
масляные пятна на подносе. Сомнения, затуманившие ее разум, казалось,
рассеялись.
Она пробормотала: «зачем бабушке Лин посещать кухню на
заднем дворе в час быка (1-3 часа ночи)? Что она там делала? Она
кого-то искала или кто-то ждал ее там? “
С другой стороны, Цзин Жун не понял ни слова из того, что она сказала.
Цзи Юншу медленно поднялась на ноги. “Кажется, я выяснил, кто убийца.”
Что? Цзин Жун продолжал настаивать: «кто это?”
Двое
охранников, стоявших у двери, тоже услышали слова Цзи Юншу. Они
вытягивали шеи и прижимали ладони к ушам, пытаясь выяснить, кто же этот
“сверхъестественный” убийца.
Они только слышали, как Цзи Юншу сказал: «убийца-это тот, кто работал на кухне.”
— Шеф-повар?»
— Нет!»
— Паж или горничная, которая помогает повару?»
-И
они тоже.- Она повернулась к Цзин Жуну и продолжила: — разве Ваше
Высочество забыли, что когда Маркиз Кан допрашивал их, у всего персонала
кухни было алиби, чтобы доказать, что их не было на кухне, когда
произошло убийство?”
“Тогда кто же убийца?”
Выражение лица Цзи Юншу стало серьезным, прежде чем она ответила: “Цай да!”
Цзин
Жун был потрясен. Он был шокирован не утверждением, что Цай да был
убийцей, а тем, что бабушка Линь-мать Цай да. Он убил собственную мать?
Это кажется очень маловероятным. Он плакал навзрыд, когда увидел мертвое
тело своей матери. Он даже сошел с ума, когда Цзи Юншу коснулся тела, и
почти хотел разорвать Цзи Юншу на куски. Как может такой невероятно
сыновний сын, как он, быть убийцей?
Цзин Жун отказывался верить теории Цзи Юншу.
Цзи
Юншу продолжал объяснять: «Маркиз Кан однажды упомянул, что Цай да был
мясником в поместье. Каждый вечер он отправлялся покупать свиней,
разделывал их и приносил обратно. В таком случае его одежда должна быть
очень грязной или, по крайней мере, покрытой салом. Однако, когда я
увидел его, и его одежда, и его руки были очень чистыми. Как мясник,
вышедший разделывать свинью, может ли его одежда быть такой чистой?»
— Возможно, он пошел домой переодеться.»
—
Она покачала головой. «Невозможный.- Она добавила: — По словам других,
Цай Да пришел сюда сразу же после возвращения, так что у него не было
времени переодеться. На самом деле, если я не ошибаюсь, он тайно
вернулся между часом крысы (11 вечера — 1 час ночи). Охранник у входной
двери сказал, что Цай да вышел в час кабана (9-11 вечера), чтобы купить
свинью, и вернулся только после рассвета. Цай да прокрался обратно в час
крысы, но бабушка Линь каким-то образом узнала о его возвращении и
встретила его на заднем дворе. По какой-то причине они поссорились.
Когда они поссорились, он случайно толкнул бабушку Линь, в результате
чего она ударилась головой о камень и умерла на месте. »
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    Цзин Жун спокойно выслушал слова Цзи Юншу. Тем не менее, он также
очень хотел знать, что произошло дальше, и продолжал спрашивать: “тогда,
после того, как он убил их? Как это связано с его чистой одеждой?”
—
Конечно, есть связь!- Настаивал Цзи Юншу. — Когда он случайно убил
бабушку Линь, он был напуган и расстроен, но еще больше боялся, что его
будут допрашивать. Таким образом, он мог только затащить труп обратно в
комнату и создать иллюзию, что она поскользнулась и упала, а также
появление призрака, причиняющего вред. Когда он тащил мертвое тело,
каблуки туфель бабушки Лин были порваны от трения. Он также держал труп
вертикально, заставляя свиное сало на его теле переместиться к бабушке
Лин, вдоль всего ее туловища от правых рук до бедер. Точно так же одежда
Цай Да была испачкана кровью.
“Вот почему он переоделся
после того, как устроил фальшивую сцену смерти, и тайно вышел снова. Он
вернулся только после рассвета, приведя свиней, которых он убил до часа
крысы (11 вечера-1 час ночи). Таким образом, его одежда тогда была очень
чистой, без единого следа свиного сала. Чтобы убедиться в этом,
достаточно спросить Мясников, выходил ли он в час крысы, и правда
откроется. Конечно, это не исключает возможности того, что он уже
вступил в сговор с другими мясниками, чтобы скрыть правду, но не должно
быть никаких сомнений в том, что он убийца.”
Цзин Жун подумал про
себя: «что же у этой женщины в голове?! С ее умом, будь она мужчиной,
даже самый проницательный человек на земле не смог бы превзойти ее.
Кроме того, он все еще находил что-то странное и спросил: “Тогда почему он тайно вернулся в час крысы?”
“Это … я тоже не очень уверен.”
“Может быть, это как-то связано с привидениями в поместье?”
А?
Слова Цзин Жуна внезапно просветили ее. Цзи Юншу легко Шагал, и в его
ясных проницательных глазах горел загадочный огонек. — Люди в поместье
говорят, что Цай да всегда возвращается после рассвета, когда
отправляется на разделку свиней. В таком случае, откуда бабушке Линь
знать, что он вернется в час крысы? Они уже планировали встретиться? Но
так как они были матерью и сыном, то почему они должны были встретиться
именно в это время и в тайне?
— Значит, бабушке Лин следовало
нарочно подождать его на заднем дворе кухни. Это означало, что Цай да
часто появлялся на кухне в час крысы, и бабушка Линь была там, как и
планировала. Но он явно был снаружи и разделывал свиней, так зачем ему
возвращаться? Что они делают тайно? И почему на этот раз они начали
ссориться так сильно, что Цай да убьет ее случайно?”
Тайна, которая, очевидно, была разгадана всего несколько мгновений назад, мгновенно снова окутала ее разум.
После
того, как Цзин Жун услышал ее обеспокоенное бормотание и просто вызвал
двух охранников, которые слушали дело у дверей. — Вы двое, пригласите
Маркиза Кана и приведите сюда Цай да. Этот принц хочет открыть ему рот и
хорошенько допросить его, чтобы можно было выяснить причину всего
этого.”
Двое охранников подслушивали разговор и уже знали суть
дела. Они также не могли дождаться, чтобы узнать правду, и поспешно
ответили: «Да», прежде чем вылететь со двора, один, чтобы найти маркиза,
а другой, чтобы привести Цай да.
Цзи Юншу опустился на колени,
накрыл тело бабушки Линь белым саваном и вышел из комнаты. Когда она
почувствовала холодный ветер, она внезапно подумала о зале предков и
крикнула в воздух: “Цзыцзинь”.
В следующее мгновение Ши Цзыцзинь спустился с крыши и встал рядом с ней, готовый выслушать ее приказы.
— Подождите за дверью, пока не появится Маркиз.”
— Она кивнула.
Цзи
Юншу повернулся к Цзин Жуну. “Я хочу пойти в зал предков.” Ее
невысказанная просьба состояла в том, чтобы сопровождать меня туда?
Цзин Жун согласился и пошел с ней. Как и прежде, тот, что с фонарем, шел впереди, а другой-сразу за ним.
Вскоре
они вышли из странного зала предков. После смерти бабушки Линь более
смелому слуге было поручено охранять зал по ночам. Он сидел на корточках
в маленьком дворике зала предков, прислонившись спиной к большой
красной колонне, и смотрел в землю, погруженный в свои мысли.
Когда
он услышал, что кто-то вошел, дрожь пробежала по его телу, и он
испуганно вскинул голову. Когда он ясно увидел, кто пришел, то вздохнул с
облегчением и встал, чтобы поприветствовать их. — Ваше Высочество,
Учитель Джи. Почему ты пришел так поздно ночью?- Ликование в его голосе
было трудно скрыть. Наконец-то кто-то пришел, чтобы сопровождать меня!
Однако Цзин Жун лишь холодно взглянул на него и проигнорировал.
Цзи Юншу был гораздо вежливее и вежливо кивнул слуге. — Этот пришел, чтобы взглянуть вместе с Его Высочеством.”
— Взглянуть? Посмотри… » на что?
— В поместье водятся привидения, поэтому я здесь, чтобы поймать привидение.”
—
А!- Как бы ни был дерзок этот слуга, от ее слов волосы у него на
затылке мгновенно встали дыбом. Ему показалось, что кто-то стоит у него
за спиной, но когда он обернулся, то увидел только холодный и страшный
зал предков.
В зале белый дым от свечей и благовоний плавал и
кружился в воздухе, словно очерчивая фигуру человека. Слуге показалось,
что он увидел привидение, и он задрожал всем телом, крепко прижимая к
себе руки, когда поспешил туда, где сидел. Оказавшись спиной к колонне,
он почувствовал себя в большей безопасности.
Цзи Юншу И Цзин Жун
вошли в зал предков. Густой запах ладана окутал большой зал предков. На
алтаре ступенчатыми рядами стояли десятки древних табличек, перед
ними-ряд свечей, а вокруг-курильницы, полные ароматических палочек. В
комнату ворвался порыв ветра, заставив мерцать свечи и погасив одну из
них.
Цзи Юншу посмотрел на пустую полку, стоявшую на самом верху алтаря.
Стоявший
рядом с Ней цзин Жун поднял фонарь и проследил за ее взглядом. — Пока
бабушка Линь стояла на страже, башмачки девочки растворились в воздухе.
Кто знает, может быть, ее смерть действительно связана с призраками.”
“Возможно.
Пока она говорила, Цзи Юншу взял у него фонарь и наклонился к табличкам
предков. Она подняла фонарь повыше, чтобы осветить пустую полку, но как
ни всматривалась, ничего необычного не увидела.
Внезапно…
— Ха-ха-ха! Детский смех донесся из-за двери рядом с алтарем предков и зазвенел в зале. За ним последовал сильный порыв ветра.
Рука
Цзи Юншу застыла на месте, держа фонарь поднятым в воздухе. Она
оглянулась и встретилась взглядом с Цзин Жуном, оба молчали.
Когда
слуга снаружи услышал смех, он сразу же побледнел от страха и бросился в
зал предков, дрожа от ужаса и прячась за спиной Цзин Жуна. — Ваше
Высочество, Учитель Джи. Это … это молодой хозяин. Молодой господин
вернулся!”
Цзин Жун пристально посмотрел на него. — Призраков не существует.”
Слуга продолжал испуганно озираться по сторонам. “Но это очень похоже на молодого хозяина. Молодой хозяин вернулся…”
Детский смех продолжал звучать в зале предков, затихая и двигаясь дальше, звон за звоном…
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    Смех медленно затихал.…
Цзи Юншу сразу же погнался за ним через боковые двери, Цзин Жун следовал за ним вплотную.
Напротив, ноги слуги дрожали от страха, и он мог просто стоять на месте, дрожа от страха и беспомощности.
Две
двери по бокам алтаря вели в сад на заднем дворе. Но к тому времени,
когда они последовали за смехом, он уже исчез. Все, что осталось перед
их глазами, — это опрокинутые валуны, которые до сих пор не расчищены.
Некоторые из декоративных камней упали в пруд позади дома, а другие просто упали на землю, рассыпавшись на мелкие кусочки.
Цзин Жун огляделся по сторонам. Вокруг не было ни единого признака присутствия кого-либо еще.
— В поместье вообще нет детей.- Джи Юншу сказал ему.
— Тогда ты думаешь:…»
-В любом случае, это не призрак, а человек, причиняющий зло.»
—
Этот принц, естественно, тоже не верит в привидения, но если это
действительно был ребенок, который шутил, то невозможно, чтобы этот
принц не смог поймать их или хотя бы мельком увидеть.»
Учитывая
мастерство Цзин Жуна в боевых искусствах, было просто немыслимо, что он
не сможет догнать ребенка. Может ли этот ребенок иметь лучшие навыки,
чем он? Тогда это было бы слишком странно!
Цзи Юншу тоже был
озадачен. Затем ее взгляд упал на этот декоративный сад камней. Она
прошла немного вперед, чтобы осмотреть его, подняв фонарь, чтобы
осветить место, где валуны были беспорядочно “выкорчеваны” из почвы.
Сколько сил потребуется для такого действия?! Это было невозможно
сделать одному человеку.
Но если для того, чтобы свалить валун,
нужно было много людей, то почему их никто не замечал? Другими словами,
если многие люди работали над разрушением сада камней, то почему в
окрестностях не осталось никаких следов?
Внезапно Цзи Юншу
прищурилась и присела, чтобы получше рассмотреть дыры, оставшиеся после
того, как некоторые из валунов были выкорчеваны.
“Это и есть сад камней?- Спросил Цзин Жун.
“Минута.
Я проходил мимо вчера вечером, но не обратил на это особого внимания.
Маркиз Кан сказал, что это дело рук призрака, но посмотрите сюда… — она
указала на меньшие отверстия рядом с большой ямой.
Цзин Жун не понимал, на что он должен смотреть. Разве это не просто несколько больших и маленьких дыр в земле?
Собственно,
неудивительно, что он ничего не понял. — Теперь я знаю, как призраку
удалось опрокинуть валуны, — медленно объяснил Цзи Юншу. Должно быть, он
нашел длинный и прочный металлический прут, а затем положил рядом с
валуном небольшой камень. Он воткнул один конец стержня в землю, а
другой положил на небольшой камень, используя его как точку опоры. Когда
конец стержня в воздухе опускался вниз, конец стержня в почве
выталкивался вверх и приводил к тому, что валун «выкорчевывался».
Поэтому вокруг больших ям, где раньше были валуны, есть небольшие
отверстия. Человек, притворившийся призраком, оставил позади маленькие
отверстия, когда использовал свой маленький камень, чтобы поднять валуны
вверх. Если бы это действительно был призрак, то он явно был бы в
состоянии опрокинуть валуны без всяких усилий, так почему же они
потрудились использовать этот метод? Таким образом, это явно
преднамеренная работа человека.”
А? Как это работает? Проще говоря, это был принцип работы рычагов. Цзин Жун, естественно, ничего о них не знал.
Единственное,
что удивило Цзи Юншу, — это разум человека, стоящего за призраком, и
то, что он мог использовать рычаг, чтобы опрокидывать валуны.
“Кто же тогда этот человек?”
Цзи
Юншу начал анализировать его. “Вполне возможно, что кто-то мог бы
опрокинуть эти валуны глубокой ночью так, чтобы никто не заметил, но
оставить отпечаток детской руки на вывеске поместья, а также переплести
несколько деревьев вместе, как те, что у входа в поместье, не привлекая
внимания, невозможно. Кроме того, наружные двери поместья охраняются; не
слишком ли трудно будет кому-нибудь подшутить под носом у этих людей?”
“Какие у тебя есть идеи?”
“Я думал о том, что сказал Мо Руо.”
А?
—
Он сказал, что десятки или около того людей, которые были прокляты,
вовсе не были больны. Я бы не поверил, если бы это был обычный врач, но
это МО Руо, и я ему верю. Если они не были больны, то почему все они
притворялись больными?- Как странно!
Цзин Жун на мгновение
задумался. — Этот принц сделает предположение. Предположим, что все
сотрудники поместья находятся в сговоре, кто-то мог намеренно украсть
эту пару обуви, чтобы достичь какой-то скрытой цели. Если мы
предположим, что Цай да был тем, кто украл обувь тогда, а также тем, кто
координировал десятки людей, чтобы сделать шоу призраков, включая
охранников главной двери, тогда было бы легко произвести этот отпечаток
руки на вывеске.
“Чтобы другие поверили, что в поместье бродит
призрак, одни и те же люди притворяются больными и делают привидения еще
более таинственными. Однако бабка Линь, казалось, хотела отговорить Цай
Да, поэтому она остановила его, когда он вернулся в час быка, чтобы
продолжить создавать странные события. Таким образом, они вдвоем
поссорились, и Цай да случайно убил ее.”
Цзи Юншу внимательно
выслушал его гипотезу и кивнул, когда он закончил говорить. — Ваш анализ
логичен и оправдан. Но почему Цай да захотел сделать это? И как он
только что издал звук этого маленького ребенка?”
“Тогда нам придется спросить его об этом!” Все откроется после того, как Цай да будет допрошен.
Кар!
Внезапно из темноты вылетела ворона и приземлилась на один из упавших
валунов. Кар! Его чернильно-черная фигура надменно покоилась на валуне.
Он опустил голову и несколько раз клюнул камень, потом расправил крылья и
снова улетел. Кар! Он исчез в черном, как смоль, ночном небе.
Тем
временем охранники Цзин Жуна прибыли к месту, где был заключен Цай да.
Снаружи его охраняли два человека, они сидели на корточках и
разговаривали. Они поспешно встали, увидев, что кто-то вошел. В конце
концов, это кто-то из свиты принца Ронга, поэтому они были более
вежливы, чем обычно. — Брат, чем мы можем тебе помочь?”
— Его Высочество приказал нам привести Цай да.”
— Прямо сейчас?”
— Да, сейчас. Поторопись, не заставляй его высочество ждать.”
“Да,
да! Они оба быстро подчинились. Один из них нащупал связку ключей и
открыл дверь. Внутри не было света, и ничего нельзя было разглядеть
отчетливо. Он достал зажигалку и зажег внутри подсвечник, затем свет
медленно осветил средних размеров дровяной сарай.
Этот человек поднял подсвечник и поднес его вперед, когда он крикнул: «Цай да.”
В следующее мгновение он закричал:”
В
тот же миг его подсвечник с грохотом упал на пол, и в комнате снова
стало темно. Те двое, что ушли за несколько мгновений до этого,
выскочили обратно с широко раскрытыми от ужаса глазами. Двое из них
повалились на землю, указывая внутрь: “Цай Да, он… Он…” они не могли
закончить говорить.
Стражник заметил их беспокойство и сам вошел в комнату, поднял упавший подсвечник и снова зажег его.
Свет
медленно распространялся, освещая Цай Да, который сидел на земле,
прислонившись спиной к стене. Его голова была наклонена набок, глаза
закатились, а рот наполнился кровью. Откушенный кусок языка упал на пол,
блестя свежей кровью. Труп выглядел не слишком трагично, но уж точно
крайне отвратительно.
Увидев эту сцену, охранник вдруг почувствовал во рту привкус желчи, и его чуть не вырвало.
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    Вскоре все в поместье Маркиза Кана узнали о смерти Цай да.
В
этот момент МО Руо все еще читал в своей комнате. После небольшой
истерики Тан Си он был так взволнован, что даже не мог сосредоточиться
на чтении. Он постоянно отвлекался на человека на кровати, его глаза
часто блуждали по ней и тут же снова уносились прочь.
Хотя пора было ложиться спать, он не мог делить постель с Тан Си.
Мы
еще не женаты, так что же будет, если мы будем спать в одной постели?
Он прервал этот поток мыслей, тряхнув головой, и продолжил осматривать
комнату, пытаясь найти место, где можно было бы поспать. Однако, кроме
столов и стульев, он мог спать только на полу. Его спина никогда не была
в хорошем состоянии, и он определенно будет страдать, если ему придется
провести ночь на этих твердых и неподатливых поверхностях. Но он никак
не мог этого сделать!
Но если бы он провел ночь в другой комнате,
он боялся, что этот спящий комок испугается и тоже придет сюда! Таким
образом, он отказался и от этой идеи.
Пока он пытался сообразить, что делать, кто-то постучал в дверь.
Тук-тук-тук! Это звучало очень срочно.
“Кто там?”
— Молодой господин МО, Маркиз просил вас пойти в дровяной сарай.”
А?
Зачем я ему понадобилась в дровяном сарае посреди ночи? МО Руо отбросил
книгу в сторону и встал, чтобы открыть дверь. “Почему Маркиз хочет,
чтобы я пошла в дровяной сарай?”
Лоб слуги покрылся холодным потом. Он опустил голову и ответил дрожащим голосом: “молодой господин… вам лучше взглянуть самому.”
Как странно! МО Руо задумчиво посмотрел на пажа, потом кивнул и откинул рукава. — Пошли отсюда!”
Как только он вышел из комнаты, Тан Си потянул его за рукав. “Я пойду с тобой!”
Когда
она вышла? МО Руо посмотрел на руку Тан Си, вцепившуюся в его рукав,
затем медленно перевел взгляд на ее глаза. Женщина умоляюще смотрела на
него своими круглыми, полными жалости глазами, и вид у нее был довольно
невинный.
МО Руо, вероятно, никогда не избавится от этого кусочка липкой конфеты.
Он стряхнул хватку Тан си со своего рукава и раздраженно ответил: “не доставляй мне никаких хлопот.”
Тан Си улыбнулся и дал ей слово. — Я обещаю.”
Затем они вдвоем последовали за слугой, направляясь на задний двор.
Это было в середине ночи.
Все
служанки и слуги бросились к дровяному сараю, где содержался Цай да.
Они все дрожали там, где стояли. Некоторые из них хотели уйти, но также
боялись, что столкнутся с призраками, если вернутся в свои комнаты одни.
Поэтому они предпочли остаться с толпой.
Некоторые из них что-то шептали друг другу. — Зашли внутрь посмотреть? Как он умер?”
“Я не смею войти в комнату. Я слышал, что язык Цай да был отрезан, а потерянная часть покрыта кровью. Какая кровь!”
—
Ему отрезали язык? Как это случилось? Говоривший сгорбился и бросил
полный страха взгляд в сторону комнаты. — Он сглотнул и прошептал: —
Неужели это… действительно призрак, причиняющий зло?”
Другой
человек, услышавший это заявление, вздрогнул. — Перестань называть это
призраками. Учитель Джи сказал, что в этом мире нет привидений. Все это
работа людей, пугающих других.”
“Ты действительно веришь словам
Учителя Джи? Ты веришь, что никакого призрака нет только потому, что он
так сказал? Если бы это был не призрак, как бы вы объяснили все, что
произошло в поместье? Вдобавок ко всему, сегодня погибли два человека!
Как бы вы это объяснили?”
Ух! Мужчина вздрогнул, не зная, что ответить.
В
дровяном сарае Маркиз Кан нахмурился и потер нос, глядя на мертвого Цай
да, лежащего на полу. Его лицо было уродливо-зеленым, но не от страха, а
потому что ужасное состояние мертвого тела Цай да вызывало у него
тошноту.
Немного отдохнув и уже не чувствуя тошноты, он повернулся
к двум слугам, охранявшим Цай да. “Кто-нибудь заходил в сарай, пока он
там был?”
— Да. N…no.”
“Вы не заметили ничего необычного?”
“Нет.”
Маркиз Кан пришел в ярость. “Что ты там делал? Я же велел тебе охранять его! Как же он так внезапно умер?”
Слуги
быстро опустились на колени и в панике поклонились Маркизу Кану. —
Маркиз, мы действительно понятия не имеем, как это произошло.”
“Вы покинули свой пост и тайно вернулись в свою комнату?”
“Нет.
Мы действительно не вернулись в наши комнаты. Мы следовали инструкциям
Маркиза и все это время были на страже у дровяного сарая. Мы не смели
легкомысленно относиться к своей задаче и вообще не покидали своих
позиций.” Вы обидели нас!
Маркиз Кан успокоился и тяжело вздохнул. “Вставать.”
Слуги робко встали.
И снова Маркиз Кан спросил: «Вы сообщили об этом учителю Цзи и молодому мастеру МО?”
— Кто-то пошел за ними.”
Как раз в этот момент появились Цзи Юншу И Цзин Жун.
Первоначально
они ждали Маркиза Кана и Цай да, но быстро примчались, когда услышали о
неожиданной смерти Цай да . Их опасения действительно сбылись! После
смерти Цай Да они больше не могли узнать, что случилось в ту ночь, когда
была убита бабуля Линь.
Маркиз Кан нахмурился еще сильнее, когда
увидел, что они вдвоем приближаются. Он подошел поприветствовать их. —
Ваше Высочество, Учитель Цзи, взгляните на это…- Он посмотрел на мертвое
тело, лежащее на полу.
Они видели это!
Ужасное мертвое тело
Цай да лежало на земле. Кровь хлынула из его рта, половина языка упала
на землю, а глаза остались широко открытыми.
Чжи Юншу торжественно присел на корточки, чтобы осмотреть тело. Слуги и служанки ахнули в шоке от ее поступка.
Учитель
Джи такой храбрый! Он не только осмелился прикоснуться к мертвому телу
бабули Линь, но и без колебаний осмотрел тело Цай да! Он в принципе
бесстрашен!
Откуда им было знать, что Цзи Юншу видел много трупов и похуже этого?
Пока
Цзи Юншу осматривал тело, Цзин Жун допросил охранника, которому он
ранее приказал привести Цай да в его комнату: “когда он умер?”
—
Этот скромный человек обнаружил свое тело, Когда Ваше Высочество послали
меня сюда. Однако этот скромный человек не знает, как давно он умер.”
Цзин Жун кивнул и не стал настаивать.
Цзи
Юншу посмотрел в широко раскрытые глаза Цай да и понял, что они еще не
затуманились. Затем она начала манипулировать его конечностями,
обнаружив, что они еще не совсем окоченели. Прошло совсем немного
времени с тех пор, как он умер.
После этого она подняла свой
пристальный взгляд, чтобы посмотреть на Цзин Жуна и сказала: “Ваше
Высочество, этот смиренный нуждается в вашей помощи.”
Цзин Жун не
нуждался в дальнейших объяснениях со стороны Цзи Юньшу, чтобы узнать,
что она просит его помощи для вскрытия. В конце концов, ее руки все еще
были обмотаны бинтами.
Цзин Жун послушно присел рядом с ней. “Сказать мне. С чего мне начать?”
— Открой ему рот и дай мне посмотреть.”
“Что ты хочешь увидеть?”
“Его язык.- Чжи Юншу достал носовой платок и передал его Цзин Жуну. “Использовать это.”
Цзин
Жун глубоко вздохнул, прежде чем взять платок и положить его на ладонь.
Он осторожно надавил двумя пальцами на обе щеки Цай да, чтобы заставить
его открыть рот, и платок отделил его руку от кожи Цай да.
Когда щеки Цай Да были вскрыты, свернувшаяся кровь потекла из его рта, но, к счастью, была заблокирована носовым платком.
Цзи
Юншу вытянула шею, чтобы заглянуть в окровавленный рот. Желтые зубы Цай
Да были испачканы свернувшимися сгустками крови, как и остальная часть
его рта, а большой кусок языка отсутствовал. Это было жуткое зрелище.
Рана на его языке имела неровные края, очевидно указывая на то, что она
не была порезана острым предметом. Он наверняка откусил себе язык, чтобы
покончить с собой.
Таким образом, Цзи Юншу заключил: «он был мертв почти четыре часа, и он откусил себе язык, чтобы совершить самоубийство.»
Цзин Жун отпустил щеки Цай да и осторожно прикрыл ему веки. Затем Цзин Жун и Цзи Юншу медленно встали.
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    Цзи Юншу И Цзин Жун выглядели серьезными.
Маркиз Кан увидел
это и быстро спросил: «Учитель Цзи, что здесь происходит? Разве вы
только что не послали кого-нибудь пригласить меня к Мадам Лин?»
— Маркиз, я пришел к выводу, что бабушку Линь убил Цай Да, поэтому Его Высочество приказал кому-то сообщить вам.»
Толпа была в полном смятении! Цай да убил бабушку Линь? Как мог сын убить собственную мать?
Все
в поместье знали, что Цай да был сыновним сыном, который хорошо
заботился о своей матери, так как же он мог убить ее? Невозможно! Все
потрясенные глаза уставились на Цзи Юншу, желая услышать от нее, почему
именно она произнесла эти слова.
Маркиз Кан тоже был удивлен. Он
указал на мертвеца на земле и спросил: «Вы хотите сказать, что человек,
убивший госпожу Линь, был Цай да? Как это так?.. возможно?»
-Судя по уликам на месте преступления, я сказал правду: убийца-Цай да.»
-Тогда почему он убил собственную мать?»
-Я тоже не знаю, но … .. возможно, это как-то связано с недавним посещением поместья.»
Почему мы снова возвращаемся к призраку, преследующему нас? Маркиз Кан и толпа пришли в замешательство.
Затем
Цзи Юншу рассказала Маркизу Кану о вещественных доказательствах,
найденных на одежде бабушки Линь, и о ключах, найденных в Саду камней.
Услышав это, Маркиз Кан замолчал и, казалось, тщательно переваривал услышанное.
Цзи
Юньшу продолжил: «Первоначально я хотел привести Цай да и спросить его,
что на самом деле произошло с бабушкой Линь в то время и имеет ли он
какое-либо отношение к призраку, преследующему или нет. Но я не ожидал,
что он совершит самоубийство.»
На этот раз Маркиз Кан
отреагировал, и его глаза загорелись: «Итак, если Цай Да действительно
был ответственен за призрак, разве проблема не была бы решена теперь,
когда он мертв?»
— Маркиз, возможно, не совсем понял, что я
сказал. Цай Да, возможно, имеет какое-то отношение к преследованию, но
он умер около четырех часов назад. Но всего час назад мы с Маркизом
услышали детский смех в зале предков. Если в поместье был только один
нарушитель спокойствия, то откуда взялся детский смех? Кроме того,
слишком трудно оставить отпечаток руки на мемориальной доске своего
поместья и запутать деревья у входа, чтобы никто этого не заметил. «
— Учитель имеет в виду… что есть больше, чем один человек, который создает проблемы в поместье?»
— Может быть, потому что этого можно добиться, только покрывая друг друга.»
Маркиз
Кан все понял. Он тут же приказал: «немедленно приведите человека,
который охранял дверь в ту ночь, когда на вывеске появился отпечаток
руки.»
Несколько слуг быстро ушли. Как только они ушли, пришли МО
Жо и Тан Си. Когда она увидела мертвое тело в комнате, Тан Си сразу же
вышла из двери и почувствовала, как дрожь пробежала по ее телу снова.
МО Жо поклонился Маркизу Кану: «могу я узнать, почему Маркиз попросил меня прийти сюда?»
Маркиз
Кан почувствовал себя плохо :» я хотел попросить молодого мастера МО
прийти и спасти человека, но в этом больше нет необходимости, так как
человек мертв и не может быть спасен.- Вздох!
МО Руо взглянул на Цай Да, который был уже мертв. Затем он взглянул на Цзин Жуна, легонько толкнул его локтем и тихо спросил:»
Неожиданно Цзин Жун бросил многозначительный взгляд на Тан Си, стоявшего у двери, и спросил его в ответ: «что с тобой?»
-А что еще это может быть? Просто не повезло. «
-Похоже, сегодня повсюду разыгрывается драма.»
-Что ты хочешь этим сказать?»
«Ничего. Цзин Жун холодно ответил ему, когда они перешептывались.
Двое стражников у ворот быстро вошли и с громким «стуком»опустились на колени.
— Кто оставил кровавые отпечатки рук на мемориальной доске? — спросил маркиз Кан.»
— Маркиз, мы не знаем.»
-Вы
были теми, кто охранял ворота в ту ночь, как кто-то может оставить
кровавый отпечаток руки так, чтобы никто не заметил? Вы что, совсем
ослепли?»
— Мы действительно не знаем, Маркиз! Даже если вы дадите нам два кишечника размером с небеса, мы не осмелимся обмануть вас.»
Маркиз Кан был серьезен: «даже в это время, вы все еще не говорите правду?»
Те
двое, что стояли на коленях, дрожали от холода. Они вспотели, как будто
промокли под дождем, пот капал с их лбов и носов, но руки и ноги были
холодными. Двое мужчин опустили головы еще ниже. Они кричали во все
горло, что они невиновны и что они абсолютно не понимают, что
происходит.
Невозможно было привлечь их к суду без доказательств.
Маркиз Кан не знал, что теперь делать. Дело ведь не будет отложено в
долгий ящик? В конце концов, Цай Да, который, возможно, был замешан в
этом деле, был мертв. Не было никакого способа узнать, почему Цай да
вернется ночью или что происходит с призраками больше. Ясно было только
одно: Цай да убил бабушку Линь по ошибке и сам покончил с собой.
То
ли Цай да сговорился с другими слугами, чтобы устроить хорошее
представление, было всего лишь предположением Цзин Жуна и Цзи Юншу.
Поскольку у них нет веских доказательств, что они могут сделать, даже
если это правда?
В конце концов Маркизу Кану пришлось распустить
всех и приказать, чтобы тело Цай да вместе с телом бабушки Линь увезли в
и Чжуан. В знак признания многолетней службы бабушки Линь Маркиз Кан
приказал найти место с хорошим фэншуй и похоронить их должным образом.
—
Учитель Джи, этот вопрос действительно становится все более и более
неясным, и мне нужна ваша помощь, чтобы продолжить расследование.»
— Маркиз, не волнуйтесь, я сделаю все, что в моих силах.»
«Спасибо. Уже поздно, Учитель Джи должен отдохнуть пораньше.»
— Она кивнула.
Маркиз Кан повернулся к Цзин Жуну и сказал: «принц Жун, пожалуйста, тоже отдохните пораньше.»
«Конечно.»
Затем маркиз Кан ушел.
МО
Руо вывернул шею и почувствовал боль во всем теле. Его вызвали спасать
уже мертвого человека посреди ночи. Неужели его действительно считали
великим бессмертным Ло, который спасал умирающих и раненых? — Пошли
отсюда. Я устала за весь день. Он начал отступать, и Тан Си последовал
за ним, цепляясь за него, как липкая конфета.
Цзин Жун отослал Цзи
Юншу обратно во двор. -Не выходи больше, когда войдешь. Это поместье
странное, так что даже если там нет привидений, вы не должны свободно
разгуливать.»
Она послушно согласилась.
Только тогда Цзин Жун мог спокойно уйти.
Как только Цзи Юншу вернулся в комнату, снаружи послышалось карканье. Это была ворона.
Оглянувшись
на двор, она увидела, что ворона, сидевшая на валуне, теперь сидела на
фонаре, висевшем на низкой стене снаружи. Его черное тело зловеще
поблескивало в оранжевом свете свечей, яркие глаза смотрели прямо на
нее.
Кар! Он снова закричал. Она вышла и легко подошла к Ворону, глядя в его черные алмазные глаза.
Говорили,
что воронам не везет, и если вы встретите их, то только в том месте,
где погибнут люди. Когда они увидели ворону в Саду камней, Цай да умер.
Теперь она снова столкнулась с одним из них. Неужели кто-то снова умрет?
Цзи Юншу не поверил этому! По ее мнению, ворона — это всего лишь птица.
Кар! Ворона проворно шевельнула черной головой и огляделась.
-На что ты смотришь, малышка?»
Кар!
-Почему ты здесь?»
Еще Одно Карканье! было слышно. Затем он взмахнул крыльями и улетел. Темное тело исчезло в одно мгновение.
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    Ворон улетел вдаль, словно нырнул прямо в чернильно-черное ночное
небо и мгновенно слился с ним. Как ни напрягался глаз, не было видно ни
единого следа.
Цзи Юншу слегка откинула голову назад и глубоко вздохнула.
Погода
в последнее время стояла уже не такая жаркая, как раньше. Начало осени
предвещало медленную смену холодной погоды. Легкий ветерок ласково
коснулся ее лица, создавая ощущение комфорта. Ее ледяные руки были
засунуты в рукава. Она несколько раз помяла ладони и снова вздохнула.
Чжи
Юншу постояла немного в маленьком дворике, перебирая в уме все, что
знала о посещении особняка Маркиза Кана, от начала и до конца.
Кровавый отпечаток руки на вывеске?
Запутанные деревья во дворе прямо за дверями особняка?
Валуны из сада камней, которые были намеренно опрокинуты?
Кроме того, действительно ли самоубийство Цай Да было вызвано чувством вины за то, что он убил собственную мать чужими руками?
И
звук этого ребенка; если это действительно кто-то играл шутки, не было
никакой причины, почему Цзин Жун не мог ничего обнаружить, даже если он
был в зале предков в то время!
С другой стороны, сколько людей в семье были вовлечены в это?
Когда она закончила обдумывать все эти инциденты, Цзи Юншу крикнул в воздух: — Зиджин.”
Фигура Ши Цзыцзиня быстро приземлилась рядом с ней. — Учитель, каковы ваши инструкции?”
Несмотря на то, что она знала, что Цзи Юншу-женщина, она все еще обращалась к ней обычно «учитель».
Чжи
Юншу строго сказал ей: «позже тайно осмотри особняк Маркиза, чтобы
увидеть, есть ли какие-либо подозрительные люди или события. Как только
что-то случится, немедленно сообщи мне.”
“Да.- Она кивнула.
Как только она собралась уходить, Цзи Юншу снова позвал ее. — Зиджин.”
— У учителя есть другие инструкции?”
—
На самом деле тебе вовсе не обязательно быть рядом со мной каждую
минуту. Если нет ничего другого, вы должны позаботиться о том, чтобы
отдохнуть должным образом.”
— Учитель, пожалуйста, не беспокойтесь
обо мне. Для меня уже большая честь, что Его Высочество приказал мне
защищать учителя. Кроме того, его высочество сказал, что особняк Маркиза
не является мирным и должен постоянно находиться рядом с учителем в
качестве защиты.- Она отнеслась к этому очень серьезно.
Цзи Юншу
сказал ей: «это особняк Маркиза. Там есть войска поместья, которые
присматривают за ним, так что ничего не случится. Что делать, если вы
заболеете от переутомления, делая это слишком часто?”
“Но приказ Его Высочества не может быть нарушен. По сравнению с этим безопасность учителя важнее.”
“Почему
я раньше не замечал, что ты такая упрямая?- Поддразнил ее Цзи Юншу.
Мастера боевых искусств были просто непреклонны, не говоря уже о
сдержанном и молчаливом Ши Цзыцзине.
Ши Цзыцзинь не протестовал против ее слов, а просто молчал.
Ее
лицо явно принадлежало женщине, но ему недоставало мягкого
темперамента, и вместо этого в нем чувствовалось хладнокровие. Она была
вечно холодна и не любила ни говорить, ни улыбаться. В частности, в ее
глазах, когда они остынут, будет таиться убийственное намерение,
заставляя других бояться встретиться с ней взглядом. Возможно, это было
потому, что с юных лет она жила в сложной обстановке, где ей приходилось
бороться за свою жизнь, страдая от ран по всему телу, становясь
решительной и преданной личностью. Как мог Цзи Юншу не восхищаться таким
человеком?
Однако, как И Цзин Жун, она была более упрямой, чем большинство. Совсем как упрямый волчонок.
Цзи Юншу вздохнул и мог только согласиться. — Ладно, тогда иди разбирайся.”
“Да.- Ши Цзыцзинь сложила руки в знак приветствия и исчезла. Как и та ворона из прошлого, никаких следов ее найти не удалось.
— Железная леди.- Джи Юншу говорила в пустоту, кривая улыбка играла на ее губах, когда она вернулась в комнату.
Тем временем Цзин Жун только что вернулся в свой собственный двор.
Лан по торжественно передал ему письмо. — Это из города Йи.”
“Когда он прибыл?”
“Только что.”
Цзин
Жун поспешно взял письмо и вошел в комнату, прежде чем открыть его.
Страница была забита словами, написанными немного грубоватым почерком,
явно не от ученого человека.
Читая, Лан по сообщал: “после смерти
императрицы Сюаньшу семья Конг практически полностью покинула столицу.
Конг Ку, авангард Армии Юаньлинь, отправился в далекий северо-западный
город Ичэн. Несмотря на то, что он находится далеко от столицы, это
важнейший Оплот для торговли с Хуи. Теперь, когда Конг Ку стал хозяином
города, он может спокойно жить на северо-западе. Тогда, когда Конг Ку
был в столице, он был высокомерным человеком. На этот раз, если Ваше
Высочество пожелает одолжить свои войска, чтобы подготовиться к битве
против принца и, боюсь… это может быть немного затруднительно.”
Это
правда! С тех пор как императрица Сюаньшу скончалась, влияние семьи
Конг пошло на убыль. Те немногие, у кого еще оставались хоть какие-то
способности, покинули столицу. Конг Ку был своенравным и отчужденным
человеком, всегда предпочитавшим видеть истинные способности на поле
боя, а не в борьбе между фракциями в суде. Таким образом, после смерти
императрицы Сюаньшу он добровольно отправился в Ичэн и больше никогда не
делал ни одного шага в столицу. Он жил беззаботной жизнью на границе,
разводя лошадей, обучая войска и время от времени охотясь верхом. Кто
знает, насколько спокойными были его дни?!
Теперь, когда Цзин Жун
прислал секретное письмо с просьбой одолжить его войска, Конг Ку,
естественно, не согласился бы. Без официального приказа императорского
двора он вряд ли сдвинет с места хотя бы одного солдата.
Однако в письме, которое Цзин Жун отправил Конг ку, также упоминалась смерть наследного принца Цзин Хуа.
«Если
генерал Конг желает знать правду об осаде дворца и попытке цареубийства
со стороны наследного принца, то позвольте мне одолжить войска. Истина,
естественно, будет раскрыта.”
Цзин Жун не стал прямо говорить, что Цзин и тайно посылал людей подстрекать Цзин Хуа к мятежу.
Сам
Конг Ку знал, что наследный принц был немного идиотом и не стал бы
легко пытаться осаждать и убивать, но он также не стал бы слишком много
думать о последствиях и пропустил бы это мимо ушей. Однако, когда он
увидел это письмо от Цзин Жуна, он начал сомневаться.
С одной
стороны, он охранял пограничную крепость Ичэн, и он будет беззаботен,
пока Хуэйи ведут себя хорошо. У него не было ни малейшего желания
возвращаться к придворной политике столицы!
С другой стороны, он
действительно хотел знать правду об осаде дворца наследным принцем. В
конце концов, наследный принц был сыном императрицы Сюаньшу, его кровным
родственником.
Поэтому он долго ломал голову над этой загадкой.
Но
в конце концов он все-таки отказался, сославшись на то, что у него «нет
официального приказа». Его отказ был ясно написан в только что
полученном письме.
Закончив читать, Цзин Жун осторожно положил письмо на стол, приподняв уголок губ. — Как и ожидалось.”
Лан По был удивлен и наклонил голову, спрашивая: “означает ли это, что Ваше Высочество уже знали, что это произойдет?”
—
Этот принц попросил одолжить войска и упомянул о наследном принце,
просто чтобы напомнить Конг ку, чтобы он не был так ленив в Ичэне, что
заболеет только потому, что покинул столицу. Теперь, когда он увидел
письмо, он наверняка не сможет усидеть на месте.”
— Этот подчиненный не понимает, что имеет в виду Ваше Высочество.”
Цзин
Жун сделал несколько шагов вперед, заложив руки за спину, и остановился
перед дверью. — Наследный принц был сыном императрицы Сюаньшу, поэтому
вполне естественно, что семья Конг поддерживала наследного принца.
Однако наследный принц осадил дворец и предпринял попытку цареубийства, а
затем покончил с собой в Восточном Дворце. Хотя Конг Цюй-генерал, сам
факт, что он мог добровольно отправиться в Ичэн после смерти императрицы
Сюаньшу и успешно покинуть предательскую столицу, показывает, что он
умный человек.
“Раз он такой умный, как он мог не подумать о
последствиях осады кронпринца? Кроме того, с напоминанием о том, что
предлагалось в письме этого принца, он, несомненно, будет встревожен и
тщательно обдумает события и рассуждения, которые привели к этому
инциденту. Тогда он, как и отец императора, естественно, поймет, что
произошло. И поскольку он из семьи Конг, он никогда не будет
бездельничать в Ичэне, ясно зная, что что-то не так с осадой кронпринца.
—
Таким образом, письмо, которое прислал этот принц, было и напоминанием,
и крючком. Хотя он отказался, сославшись на «отсутствие официального
приказа», я боюсь, что он уже принял решение в своем сердце. Как только
он примет решение, он, естественно, пошлет войска за этим принцем.”
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    Цзин Жун закончил свой анализ.
Лан По тоже, наконец, понял, но
у него все еще оставались некоторые сомнения. “А что, если … Конг ку не
поймет? Или он думает, что Ваше Высочество намеренно использует дело
наследного принца, чтобы занять у него войска?”
Он не был
неправ, имея такие опасения, но Цзин Жун уверенно улыбнулся: “Конг
Ку-умный человек! Поскольку он такой умный, он, естественно, не сделает
ничего глупого. Этот принц сейчас бросает мне всю руку, чтобы поспорить,
что он одолжит войска.” Это азартная игра!
В этот момент в дверь
вошел Ши Зиран, измученный и покрытый пылью. Хотя в данный момент дождя
явно не было, его одежда была мокрой от капель дождя; должно быть, он
шел по маленьким тропинкам в лесу, а не по главной дороге, чтобы как
можно быстрее вернуться назад.
“ваше Высочество. Ши Зиран поклонился в знак приветствия.
— Как это?”
“Как
и было велено Вашему Высочеству, я отправился в Ханчжоу, чтобы
встретиться с Конг Шэньи, и ясно передал ему послание Вашего Высочества.
Он не согласился и не отверг просьбу, а просто сказал, что должен
подумать.”
Конг Шэньи-двоюродный брат императрицы Сюаньшу. После
того, как он ушел со своего поста и покинул столицу, он начал разводить
боевых коней в Ханчжоу. Император просто закрывал на это глаза от имени
покойной императрицы, позволяя ему наслаждаться своей отставкой.
Сообщение, которое Цзин Жун попросил передать Ши Зирану, было точно таким же, как и в письме, которое он отправил Конг Ку.
Цзин
Жун кивнул. Его цель уже была достигнута. “Если этот принц предсказал
правильно, Конг ку и Конг Шэньи уже должны были связаться друг с
другом.”
Однако Ши Зиран был обеспокоен. “Несмотря на то, что Ваше
Высочество упомянули о том, что наследный принц умолял дворец,
императрица Сюаньшу и наследный принц уже мертвы. Семья Конг уже пришла в
упадок, и они должны избегать столицы как можно больше, так почему бы
им не помочь Вашему Высочеству противостоять принцу Йи, особенно сейчас,
когда власть принца Йи находится в Зените.”
Его опасения были
оправданны. Те, кто имел власть в семье Конг, императрица Сюаньшу и
наследный принц, были мертвы. Им уже посчастливилось найти себе место за
пределами столицы, и они всегда могли держать свои войска при себе и
оставаться беззаботными.
Но если они одолжили войска, чтобы выяснить правду об осаде дворца наследным принцем…
Если
им повезет, они смогут оказать помощь и, наконец, узнать правду; если
же им не повезет, то с семьей Конг, несомненно, будет покончено. Не
слишком ли велик этот риск?
Тем не менее, Цзин Жун был полон
уверенности. С того момента, как он подумал о Конг ку и Конг Шэньи, он
уже ясно предсказал последующие события. — Генералы семьи Конг ценят
верность и справедливость. Если бы они поверили словам этого принца, то,
естественно, не стали бы тянуть время.”
……
На следующий день, в час кролика (5-7 часов утра), сразу после рассвета, в поместье Маркиза произошел крупный инцидент.
— А!- Крик разорвал воздух.
Он исходил не от горничных или слуг поместья, а от маркиза Кана. Звук доносился со двора, где он хранил свои сокровища.
Практически
все в поместье отправились посмотреть, все они плотно сгрудились вокруг
двора, вытягивая шеи, чтобы попытаться заглянуть внутрь. Цзи Юншу И
Цзин Жун тоже получили известие и немедленно отправились туда.
Войдя во двор, они увидели, что Маркиз Кан плачет и рыдает, яростно вытирая слезы и обнимая странного вида сокровище.
“Что происходит?- Спросил Цзин Жун у одного из слуг.
Слуга быстро ответил: «Ваше Высочество, это… Сокровище маркиза Кана было кем-то подменено.”
— Поменялись местами?” Может случиться что-то столь же интересное, как это?
Нужно
было понять, что любовь всей жизни маркиза Кана-это, несомненно, те
сокровища, которые он собрал. Для кого-то подменить их подделками, разве
это не так же плохо, как хотеть его жизни? Маркиз Кан был одновременно
взбешен и опечален, когда обнял фальшивку и заплакал.
Цзин Жун
оглядел комнату. Он уже видел здесь все сокровища, и Маркиз Кан позволил
ему прикоснуться к ним. Ему казалось, что между ними нет никакой
разницы. Он шагнул вперед, чтобы спросить: «Маркиз, что случилось?”
“Я не знаю, какая несчастная душа на самом деле подменила здесь все сокровища фальшивками!”
“Разве они все еще не здесь?”
“Но все это подделки.”
Подделки?
Цзин Жун небрежно взял одну из них и задумчиво взвесил в руке. Здесь
действительно было не так уютно, как раньше, когда Маркиз Кан впервые
показал ему свои сокровища. Он нахмурился “ » как это могло случиться?”
Маркиз
Кан печально вытер слезы и сказал: — я тоже не знаю. Я пришел сюда рано
утром, намереваясь быстро их вытереть, но когда я вошел, все здесь
превратилось в подделки. Все они были украдены в течение одной ночи,
даже оставив эти подделки на своем месте. Это явно целенаправленная
атака на мою репутацию.”
Закончив говорить, он швырнул на пол
фарфоровый сосуд, который держал в руках. С громким треском она
разлетелась на куски, разбрасывая осколки во все стороны. Никто вокруг
них не осмеливался пошевелиться, боясь навлечь на себя беду.
—
Разве снаружи этого двора не всегда есть стража? — спросил Цзин Жун. И
парадные двери, и комнаты заперты, а ключи хранятся у самого Маркиза.
Как мог сюда прокрасться мелкий воришка?”
“Совершенно верно. Ключи
у меня с собой. Когда я вчера пришел взглянуть, эти сокровища все еще
были в полном порядке. Но всего за одну ночь все поменялось местами! Как
они могли поменяться местами без какой-либо заметной активности?- Как
это бесит!
Цзин Жун посмотрел на дверь, осмотрел окна и спросил: “Маркиз допросил тех, кто охраняет двор?”
“Я
спрашивал их, но они ничего не слышали. Кроме того, при таком
количестве вещей, если бы это была работа какого-нибудь крупного
бандита, перемещающего вещи туда и обратно, было бы невозможно, чтобы
солдаты поместья ничего не заметили.”
Внезапно Джи Юншу заговорил: — Итак… настоящие сокровища все еще находятся в поместье.”
Маркиз Кан вздрогнул и посмотрел на нее блестящими глазами. — Учитель Джи имеет в виду, что вещи не были потеряны?”
— Эти вещи не только не потеряны, но даже находятся в поместье, целые и невредимые.”
— Где же они?- Ему не терпелось это выяснить.
Однако
Цзи Юншу сдержанно ответил: «Маркизу Кану не нужно беспокоиться. Так
как этот сказал, что вещи не потеряны, то они, конечно, в безопасности.
Но что касается того, где они сейчас находятся, нам придется попросить
человека, который действительно действовал в тени, найти их для нас. Кто
знает, может быть, теперь нам даже удастся поймать призрака,
причиняющего вред поместью.”
А? Маркиз Кан был потрясен. Толпа
тоже была поражена. Был ли призрак действительно ответственен за кражу
сокровищ? Все чувствовали себя одновременно виноватыми и любопытными.
Маркиз Кан продолжает спрашивать: «Учитель Цзи, пожалуйста, говорите прямо. Но кто же виновник?”
—
Это кто-то, кого никто из нас не мог себе представить. Более того, это
не просто один человек. Маркиз, пожалуйста, будьте уверены. Этот,
несомненно, поможет вам поймать этого призрака. Просто днем призрак не
появится, и ты поймешь, когда наступит ночь.”
— А? Маркиз Кан обдумал ее слова, и его сердце успокоилось, что его сокровища не пропали.
Пока
Цзин Жун слушал ее слова, он закончил осмотр всей комнаты и подошел к
ней. — Вы уверены в себе? — тихо спросил он. Двери и окна комнаты не
разбиты, и даже крыша не тронута вообще.”
Она слегка наклонила голову. — Ваше Высочество подозревает привидение?”
“Ты же знаешь, что этот принц не верит в подобные вещи.”
“Тогда
все правильно. Ваше Высочество, почему бы вам не подождать спокойно
вместе с Маркизом Каном? Мы поймаем призрака сегодня вечером.- Она была
полна уверенности в себе!
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    Толпа услышала, что Цзи Юншу собирается выследить призрака ночью, и все они обменялись смущенными взглядами друг с другом.
Между зеваками завязалась дискуссия. “Ты это слышал? Учитель Джи собирается выследить призрака сегодня вечером.”
“Да, я слышал это.”
“Разве
он не говорил, что в этом мире нет такого понятия, как призрак? Почему
он изменил свою позицию и сказал, что собирается выследить призрака
прямо сейчас?”
— Как бы то ни было, сейчас я чувствую себя очень
встревоженной. В последнее время в поместье произошло так много странных
происшествий. Я все еще чувствую здесь призрачное присутствие. Даже
если не считать того, что произошло за последние несколько дней, более
дюжины людей в особняке уже заболели, вопя от боли весь день напролет.
Однако ни один из многих врачей, с которыми консультировались, не смог
поставить окончательный диагноз. Я думаю, это должно быть дело рук
призрака. Иначе с чего бы им болеть без всякой причины? Мужчина поджал
губы, словно соглашаясь сам с собой.
Остальные, слушавшие его,
кивнули и согласились с его теорией. Однако они также напомнили ему:
«говори тише, на случай, если кто-то подслушивает. Затем все они
погрузились в молчание.
В комнате Маркиз Кан обдумывал слова Цзи
Юншу. — Учитель Джи, поскольку вы сказали, что мои сокровища все еще
находятся в этой резиденции, возможно, мне следует послать своих людей
на поиски. Если я найду свое сокровище в какой-нибудь из комнат, то
владелец комнаты должен быть тем призраком, за которым мы охотимся.”
Хотя предложение Маркиза Кана звучало как хорошая идея, для Цзи Юншу оно было бессмысленным.
—
Маркиз, поскольку ваши сокровища все еще находятся в этом поместье, вам
не следует спешить их искать. Более того, человек, укравший ваши
сокровища, не глуп. Он ведь не станет держать добычу в своей комнате и
ждать, когда Маркиз поймает его с поличным, верно? Подумайте об этом,
маркиз. У вас есть такая огромная коллекция сокровищ, каждое из которых
драгоценно и уникально.
«Однако все они были заменены подделками в
одночасье. Очевидно, вор все спланировал заранее, так как кража не была
запланирована в течение одного-двух дней. Естественно, после того, как
он заменил все ваши сокровища, он не будет держать их в любой комнате в
поместье. Он, должно быть, также решил, где хранить свою добычу, и я
уверен, что сокровища теперь хранятся в хорошо скрытом месте. Я думаю,
что маркизу не удастся так легко их найти.”
“Вы хотите сказать, что мои сокровища спрятаны в этом поместье, но я не смогу их найти?”
“Совершенно верно.”
“Затем…”
“Точно
так же, как этот скромный человек сказал ранее, как только солнце
сядет, мы сможем не только узнать, кто вор, но и выследить призрака,
который бродит по поместью. Маркиз, пожалуйста, наберитесь терпения.
Истина откроется, как только наступит ночь.- Тон Цзи Юншу был спокойным,
но решительным.
Маркиз Кан был вынужден отказаться от своей идеи
и терпеливо ждать наступления ночи, прежде чем он сможет поймать
призрака вместе с Цзи Юншу. Он обернулся и увидел, что его приветствует
целая комната фальшивок. Это действительно заставило его кровь закипеть.
Зачем
вам понадобилось подменять мои сокровища этими подделками? Ты что,
считаешь меня идиотом? Неужели они намерены жестоко ударить его по лицу
этим унижением?? Маркиз Кан пришел в ярость.
“Идти сюда. Разъяренный Маркиз Кан приказал: «выбросьте все это и уничтожьте. Всё.”
Ух! Стюард задумался, прежде чем подойти к Маркизу Кану и спросить: «Маркиз, вы действительно хотите сжечь их всех?”
— Просто сожги их, все до единого. Само их присутствие оскорбительно.”
Маркиз Кан закинул руки за спину и вышел из комнаты.
Стюард
тяжело вздохнул, глядя на все эти предметы, думая, что было бы
бесполезно выбрасывать их. Хотя они и были подделкой, непрофессионалы не
смогли бы отличить их от подлинных. Если бы он мог продать это, он мог
бы заработать немного денег. Было бы такой пустой тратой времени просто
уничтожить их всех. Возможно, мне следует продать их тайно.
Однако,
прежде чем он успел все обдумать, его разбудил Цзин Жун. — Маркиз уже
отдал приказ уничтожить их всех. Почему ты все еще стоишь здесь? Ты все
еще не идешь на работу?”
— Да, сейчас я их всех уничтожу.”
Управляющий
быстро собрал вокруг себя слуг и служанок, приказав им вынести все вещи
из комнаты. Они швыряли подделки на пол, наполняя двор непрерывными
громкими ударами. Они собрали все подделки, которые не смогли разобрать,
и зажгли их. Огонь горел неистово, подпитываемый фальшивками.
Зрители жалобно вздохнули. “Это такая пустая трата времени. Все это хорошие вещи.”
— Я знаю. Хотя это подделки, мы все равно можем обменять их на довольно большие деньги.”
Стюард явно был не одинок в подобных мыслях.
Однако
некоторые также говорили: «эти предметы были преследуемы. Лучше сжечь
их в пепел, прежде чем они принесут какие-либо неприятности.” В конце
концов, никто не может подтвердить, был ли это призрак или человек.
Цзин Жун и Цзи Юншу наблюдали, как предметы превращались в пепел.
Когда они возвращались в свою комнату, Цзин Жун с любопытством спросил: “Вы уже знаете, кто вор?”
Она покачала головой: «Нет, не знаю.”
“Ты еще не знаешь?”
“Да.”
“Как
ты смеешь давать такие смелые обещания? Если вам не удастся поймать
«призрака» сегодня вечером, Маркиз Кан превратит вас в призрака.”
Пффф.Цзи Юншу усмехнулся и повернулся к нему. “Я ничего не боюсь, пока ты со мной.”
Ее
слова могли легко тронуть Цзин Жуна. С трепещущим сердцем Цзин Жун
поднял подбородок и ответил: Пока этот принц рядом, никто не посмеет и
пальцем тронуть тебя. Но … — он прищурился и серьезно посмотрел на
женщину, стоявшую перед ним. — Даже если так, тебе не следовало давать
такое смелое обещание. Вы должны быть честны в том, что не знаете, кто
вор, и не должны были лгать Маркизу Кану. Это как если бы вы дали ему
конфету, только чтобы повернуться и дать ему пощечину.”
“Но я не говорил, что не верну его сокровища.- Цзи Юншу сделал невинное лицо.
“Вы сказали, что не знаете, кто этот вор.”
“Я действительно не знаю, кто вор, но мы выясним его личность после наступления ночи.”
Хм? Что же это за логика такая?
Цзи
Юншу поспешила во внутренний двор, как будто намеревалась остаться
двусмысленной. Поскольку он не мог понять, что она имела в виду, Цзин
Жун оставил попытки угадать. В конце концов, он поверит всему, что
скажет эта женщина.
С другой стороны, Маркиз Кан угрюмо вернулся в
свою комнату. Он плюхнулся всем своим толстым телом в кресло и тут же
услышал треск. Похоже, он сломал стул.
Он вскочил и пнул ногой стул.
Крэк! Стул развалился и рухнул на землю бесполезной грудой .
“Даже ты имеешь что-то против меня!- Он был в бешенстве.
Услышав
крик Маркиза Кана, в комнату ворвались двое слуг. Они увидели сломанный
стул и неловко переглянулись. — Маркиз, что случилось?”
— Убирайся отсюда!- Крикнул им маркиз Кан.
Зная,
что Маркиз Кан в дурном настроении и что приближаться к нему сейчас так
же опасно, как вырывать шерсть у тигра, слуги вышли из комнаты.
Как
только слуги ушли, в комнату вошел мужчина. Мужчина был примерно того
же возраста, что и Маркиз Кан, но выглядел более энергичным, чем тот.
Несмотря на торжественное выражение его лица, оно все еще выглядело
довольно мягким.
Это был тот самый человек, который привел Цзи Юншу из леса. Без доспехов он казался еще более дружелюбным, чем прежде.
— Чжоу Вэнь? Маркиз Кан пристально посмотрел на него.
Чжоу Вэнь поклонился. “ваше Высочество.”
“Чем я могу вам помочь?”
“Я только что узнал, что вор подменил сокровища Вашего Высочества фальшивками.”
А?
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    Маркиз Кан вздохнул, сел за стол и яростно ударил кулаком по столу. -Когда я найду преступника, я разрежу его на куски.»
Чжоу
Вэнь служил Маркизу Кану в течение многих лет, с тех пор как они были в
столице, пока они не переехали в Цзинчжоу. Прошло уже больше двадцати
лет. Поэтому, если бы кто-то назвал человека, которому Маркиз Кан
доверял больше всего, то это был бы не кто иной, как Чжоу Вэнь.
Видя,
что маркиз был в таком плохом настроении, Чжоу Вэнь быстро налил ему
стакан воды. — Маркиз, вы должны выпить немного воды, чтобы успокоиться.
Я найду кого-нибудь, кто займется расследованием этого дела, и мы
наверняка вернем сокровища Маркиза.”
Прошло некоторое время,
прежде чем Маркиз Кан поднял брови. Затем он поднес чашку ко рту, но тут
же поставил ее обратно, не сделав ни глотка. — Я думаю, что вам лучше
оставить своих людей на страже за пределами поместья. Если учитель Джи
прав, и сокровища все еще спрятаны в поместье, мы не можем дать им
никакой возможности убежать.”
“Да.”
“Я не верю, что вор
способен перевернуть вверх дном все мое состояние. Маркиз Кан снова
поднял чашку, но уже собирался сделать глоток из нее.…
Со двора донесся звук чего-то падающего на землю.
Маркиз Кан выглянул в окно и приказал:”
“Конечно. Чжоу Вэнь бросил небрежный взгляд на чашку Маркиза Кана, прежде чем покинуть комнату.
Чувствуя
досаду, Маркиз Кан поставил чашку на стол. Однако он случайно поставил
ее на край стола, так что чашка не выдержала и упала. Вода в чаше
плеснула на подол его одежды, пропитав часть вокруг бедра. Хотя она и не
ударилась о землю, вся вода, находившаяся внутри, была пролита на его
одежду.
Маркиз Кан был подавлен. Он взял пустую чашку и поставил
ее обратно на стол. Он даже не беспокоится о своей промокшей одежде.
“Мне так не повезло, что я даже не могу пить воду.”
В этот момент в комнату снова вошел Чжоу Вэнь. — Маркиз, это всего лишь горничная разбила тарелку.”
“В порядке. Теперь ты можешь идти. Хорошо охраняйте поместье.”
— Да, Маркиз.”
Маркиз
Кан очень долго сидел в своей комнате. После захода солнца он наконец
приказал своим людям принести два фонаря, чтобы он мог отправиться на
поиски Цзи Юншу и посмотреть, как она собирается поймать призрака.
В
поместье царило смятение. Кому-то было любопытно посмотреть, как пойдут
дела, кто-то скептически ждал, что Цзи Юншу поймает призрак, а кто-то
думал, что Цзи Юншу просто хвастается. Конечно, была также небольшая
группа людей, которые были обеспокоены, боясь, что они могут
действительно поймать настоящее привидение позже.
С другой
стороны, Цзи Юншу, казалось, только что закончил долгий разговор с Цзин
Жуном. Они вдвоем сидели в своей комнате, неторопливо потягивая чай.
Маркиз
Кан вошел в эту комнату и был озадачен их беззаботностью. Я думал, он
собирается поймать призрака. Почему он все еще здесь? — Учитель Джи, я
думал, вы собираетесь поймать призрака после захода солнца? Вы должны
помочь мне вернуть мои сокровища.- Он напомнил Цзи Юншу.
Цзи Юншу
изобразил слабую улыбку и поставил чашку с чаем. “Не беспокойтесь,
Маркиз. Этот смиренный дал обещание, и я останусь верен своему слову.”
“Но … ты все еще сидишь здесь. Ни воры, ни призрак не постучатся в вашу дверь.”
— Небо еще не совсем потемнело, не так ли? Почему Маркиз так нетерпелив?”
— Я… — Маркиз Кан выглянул в окно, и действительно, в небе еще оставалось немного света.
Цзин
Жун налил Маркизу Кану чашку чая и пододвинул ее к нему. — Маркиз, вы
должны попробовать этот чай. Это подарок от Ли Цинпина, магистрата
округа Цзиньцзян. Цзиньцзян славится своим чаем!”
Однако Маркиз Кан был не в том настроении, чтобы наслаждаться чаем. Его мысли были сосредоточены на поисках пропавших сокровищ.
Но,
опять же, кто такой учитель Джи? Он такой известный человек. Конечно,
он не стал бы лгать мне. Маркиз Кан поднял чашку и сделал глоток чая.
Таким образом, он сделал глоток чая, кивнул и похвалил его, продолжая
ждать.
Наконец небо полностью потемнело. — Учитель Джи, смотрите, небо уже потемнело.»
«Минута.»
Хм? -Мы собираемся найти призрака прямо сейчас?»
— Просто подожди еще немного.»
— Подождать еще немного? Чего же мы ждем?»
-Мы ждем прибытия Даоса.»
—
С Даосом? Маркиз Кан был озадачен, бросив тревожный взгляд в окно. —
Учитель Джи, скажите мне правду. Неужели в моем поместье действительно
что-то нечисто? Вы сказали, что в этом мире нет никакого призрака. Это
были просто слова утешения? Иначе зачем бы вы пригласили ко мне Даоса?»
Цзи
Юншу нахмурилась. — Маркиз, этот скромный человек обещал вернуть ваши
сокровища, и я обязательно сдержу свое слово. Но мы также должны поймать
призрака, который бродит по этому поместью. Поэтому я решил выполнить
обе задачи сразу. Кроме того, как мы можем не пригласить Даоса, если мы
собираемся выследить призрака?”
Маркиз Кан лишился дара речи. То, что сказал Цзи Юншу, имеет смысл.
Все продолжали ждать прибытия Даоса.
Вскоре … Карк!Они услышали крик вороны.
Они
повернулись на звук и увидели, что ворона приземлилась на том же самом
месте, что и вчера. Она захлопала крыльями и послушно остановилась.
Глаза
Цзи Юншу загорелись. Она встала и вышла из комнаты, направляясь к
Ворону. Маркиз Кан в сопровождении слуг и служанок, несших фонари,
быстро последовал за ними, стараясь ступать как можно тише.
Ворона,
похоже, не боялась людей. Он уставился на группу, которая приближалась к
нему, и в конце концов встретился глазами с Цзи Юншу.
Кар! Его зов прозвучал ярко и ясно, немного резковато для слуха. ,
Как и вчера, Цзи Юншу стоял перед вороной. Она протянула руку, чтобы коснуться головы ворона, но ее остановил Маркиз Кан.
— Учитель Джи, вороны-зловещие существа. Вы не должны прикасаться к нему!”
— Этот скромный человек пригласил к себе Даоса. Как это может быть зловещим?”
— Ворон — это даос?”
Ты что, спятил? Толпа была шокирована заявлением Цзи Юншу.
Цзи Юншу протянул руку и погладил ворону по голове. — Наконец-то ты здесь. Мы очень долго тебя ждали.”
Кар!Ворона позволила ей погладить себя по голове.
Маркиз Кан был ошеломлен, увидев, что произошло. Может ли учитель Джи говорить с воронами?
— Малыш, теперь ты даосский мастер, которого я пригласил. Если ты найдешь призрака, Я вознагражу тебя хорошей едой.”
Кар!
Затем
Цзи Юншу достала из кармана на поясе маленькую сумочку. Она открыла
мешочек и достала немного порошка, чтобы посыпать ворону. “Давай найдем
то, что ищем мы оба.”
Кар!Ворона улетела и приземлилась на крышу.
Обычно в темноте невозможно было разглядеть черную ворону, но сейчас она
светилась мягким зеленым светом.
“Почему ворона светится?- Воскликнул кто-то.
“Это тоже призрак?- Это вызвало переполох в толпе.
— Я посыпал ворону каким-то светящимся порошком, — быстро объяснил Цзи Юншу. Вот почему он светится зеленым.”
“А это еще зачем?- Спросил маркиз Кан.
— Следуй за вороной, и ты все узнаешь.”
В этот момент Ворона снова взмахнула крыльями и улетела.
Цзи Юншу поспешно выхватил у служанки фонарь, приподнял подол ее рубашки и последовал за вороной.
— Следуйте за ним!”
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    Поместье Маркиза.
Эта ворона, покрытая светящимся порошком,
спиралью взмыла в небо, все время каркая. Зеленое свечение быстро
замерцало. Толпа следовала за вороной, гоняясь за ней взад и вперед,
пока она кружила по двору. По мере того как число людей, наблюдавших за
происходящим, увеличивалось, они образовывали длинную извивающуюся
процессию. Цзи Юншу погналась за вороной, а те люди последовали за ней.
Это было грандиозное зрелище!
Ворона, казалось, намеренно
играла с этими людьми, иногда летая низко, а затем снова поднимаясь в
небо, но она просто отказывалась приземлиться.
У маркиза Кана
довольно пухлое и немного слабое тело, и обычно он начинал задыхаться
после небольшой ходьбы. Теперь, после того как он несколько раз бегал
взад и вперед за этой вороной, он уже давно устал. Он замедлил свои
неуклюжие шаги и тяжело задышал, лоб его покрылся испариной. Я больше не
гоняюсь! Хватит, что бы там ни говорили!
Если так пойдет и
дальше, кто-нибудь наверняка умрет! Он положил руку на бедро и яростно
вытер пот со лба. — Учитель, как же так…как долго еще? Если так пойдет и
дальше, я действительно … ..я действительно больше не могу бегать.”
Цзи
Юншу тоже остановилась и перевела взгляд с ворона на него. — Маркиз,
если вы хотите найти свои сокровища и поймать призрака, который бродит
по поместью, вам нужно немного потерпеть.”
По сравнению с измученным Маркизом Каном она явно чувствовала себя более непринужденно.
— Я…Я действительно больше не могу бегать.- Он махнул рукой в знак поражения. Он больше не гонится! Он действительно не может!
— Маркизу следует больше тренироваться. Легко заболеть, если у тебя слишком много жира.»
Ах! Маркиз Кан лишился дара речи. Он указал на ворону в небе и спросил: «сколько еще это будет продолжаться?»
Цзи Юншу взглянул на слабые завитки лунного света. — Лунные лучи, вероятно, не достигли определенного места.»
— Лунные лучи? Какое это имеет отношение к Луне?»
— Потому что вороны любят блестящие вещи.»
А? — Блестящие вещи?- Что это такое? — пробормотал маркиз Кан.- Он был озадачен.
Окружающие ее служанки и слуги также недоумевали над ее словами.
Кар! — Крикнула ворона.
Чжи
Юншу подняла голову, чтобы посмотреть и крепче сжала свой фонарь. —
Маркиз, нам лучше продолжить. Затем она одной рукой приподняла свою
мантию, а в другой зажгла фонарь и продолжила погоню за вороной.
Слуги последовали его примеру.
Поскольку
речь все еще шла о наследстве, у Маркиза Кана не было причин оставаться
на месте и бездельничать. Таким образом, он немного отдохнул, прежде
чем тоже зашагать за ними.
Вся эта толпа людей кружила по коридорам и дорожкам большого двора, туда-сюда, туда-сюда.
Между
тем, выражение лица Цзин Жуна было серьезным, когда он слегка поднял
голову, чтобы посмотреть на это зеленое свечение вдалеке. Он прыгал и
мерцал в чернильно-черном небе почти 15 минут.
Прислонившись к колонне, Лан по сжал в руке меч. -Ваше Высочество, не хотите взглянуть?»
— Бегать по двору за вороной? Цзин Жун выстрелил в него.
— Разве Учитель Цзи не говорил, что этот ворон-даос?»
Ха-ха!
Вы поверите даже в это? Цзин Жун улыбнулся, эта женщина слишком
очаровательна. — Даос? Боюсь, только она могла бы придумать такой новый
термин.”
Лан По был озадачен. “Ваше Высочество, почему учитель Джи
послал людей следить за войсками поместья? Разве мы не ловим призрака
внутри поместья? Может быть… с ними происходит что-то подозрительное?”
Утром,
когда они вернулись со двора сокровищ Маркиза, Цзи Юншу попросил Цзин
Жуна прислать кого-нибудь, чтобы следить за войсками в поместье. Они
должны были немедленно доложить, если сделают хоть один шаг.
Было ясно, что происходит что-то подозрительное, и это было что-то серьезное!
Но что, черт возьми, задумал Цзи Юншу? Этого никто не знал.
Цзин Жун покачал головой. — Этот принц тоже не знает. Просто ждите спокойно.- Подождите, чтобы увидеть хорошее шоу!
Вдалеке ворона все еще кружила в воздухе.
Как
раз в этот момент пришли МО Руо и Тан Си. У первого было торжественное
выражение лица, а у второго-очень беззаботное. Войдя во двор, МО Руо
поднялся по лестнице и подошел к Цзин Жуну, проследив за направлением
его взгляда.
В чернильной темноте зеленый сгусток света высветил ее и там. Он был немного похож на человека, немного на Светлячка.
— Я слышал, что мы ловим привидение? — спросил МО Руо.”
“Минута. Ловлю его прямо сейчас.”
“Полагаю, на этот раз мы поймаем призрака, который вовсе не призрак!- Его слова были полны смысла.
Цзин Жун искоса взглянул на него. “Что ты хочешь этим сказать?”
МО Руо на мгновение замолчал. — Эти люди вовсе не больны.”
— Притворяешься?”
“Минута.”
Цзин
Жун нашел это чрезвычайно забавным и прищелкнул языком, слегка
прищурившись “ » Итак, в поместье действительно бесчисленное множество
призраков. Тогда я боюсь, что эта даосская Ворона действительно будет
занята.”
— Даос? Учитель Джи пригласил его?- МО Руо было любопытно.
“Не пригласить. Он сам прилетел сюда.”
В этот момент Тан Си внезапно указала на небо со своего места во дворе и закричала: “Смотри! Ворона летит вниз!”
Действительно,
он спускался в небо. “Я тоже собираюсь взглянуть. Я поймаю призрака,
который стучался в мою дверь всю ночь, и не отпущу его!- Тан Си ушла,
как только она закончила говорить.
Сразу же после этого охранники
Цзин Жуна также поспешно вошли и доложили: “Ваше Высочество, мы только
что обнаружили нескольких солдат поместья, пробирающихся через заднюю
дверь, неся какие-то вещи.”
“Что они несут?”
— Это неясно.”
— Смотрите на них внимательно.”
“Да.- Охранник удалился.
Выражение лица Цзин Жуна было серьезным.
МО Руо заметил это и спросил: “Что случилось?”
—
Он покачал головой. — Это Юншу попросил принца, чтобы кто-нибудь
присмотрел за солдатами поместья. Я не ожидал, что они действительно
двинутся в путь.- Пока он говорил, он начал обдумывать этот вопрос.
“О чем ты думаешь?”
—
Солдаты поместья не имеют права входить туда без приказа Маркиза. Зачем
им проникать сюда с вещами? Пока он размышлял над этим, улыбка
искривила его губы. — А, понятно. Она пытается выманить змею из ее
логова.”
“Какое это имеет отношение к делу?”
“Разве ты не говорил, что в поместье живет не только один призрак? Пойдем, поймаем большое привидение.”
А?
Цзин Жун не стал дожидаться реакции МО Руо и, взмахнув рукавами, вышел из двора.
— Подожди меня!”
……
Ворона приземлилась на крышу и начала клевать черепицу своим острым клювом, издавая четкий и ясный звук.
Все
были озадачены, когда увидели это. Крыша, на которую приземлилась
ворона, была той же самой, на которой разместилась дюжина больных людей.
“Зачем ворона прилетела сюда?- Маркиз Кан был озадачен.
Цзи Юншу приподняла губы и слегка прищурилась. — Сокровища, которые потерял Маркиз, лежат прямо на балках этой комнаты.”
— Комната… балки?”
“Совершенно верно.- Она была уверена.
Маркиз Кан тупо уставился на нее, потом перевел взгляд на комнату. Он был сбит с толку.
В этот момент из комнаты внезапно вырвалось пламя.
— А!- Раздались крики. Сразу же после этого из щелей дверей повалил густой дым.
— А? Люди снаружи инстинктивно попятились, глядя друг на друга и не смея заговорить.
Внутри комнаты была масса испуганных силуэтов. Крики и вопли сливались в мрачную какофонию.
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    Эти странные происшествия можно было бы объяснить, но как насчет призрака, который стучался в двери?
У Цзи Юншу был ответ. Она посмотрела на дверь и крикнула:”
Ши
Цзыцзинь пробиралась сквозь толпу с холодным выражением лица, с мечом в
одной руке и большой черной сумкой в другой. — Они у меня здесь,
Учитель.”
Она высыпала содержимое сумки на землю, как только
получила сигнал от Цзи Юншу. Бамбуковые мегафоны с грохотом упали на
пол. Каждый кусок бамбука был соединен тонкими стальными проволоками,
которые были едва видны невооруженным глазом.
“Что это такое?- спросил Тан Си.
—
Это устройства, которые они использовали, чтобы имитировать звук
детского Голоса. Один из них можно найти почти в каждом углу особняка, и
они были спрятаны очень хорошо. Стальные провода хорошо передавали
звук, и именно поэтому голоса были слышны даже тогда, когда вокруг
никого не было.”
Любопытная Тан Си взяла два МегаФона, которые
были соединены вместе, и положила один возле уха, а другой у рта. Затем
она заговорила в мегафон:
“Это действительно работает!- Тан Си был
поражен. Она никогда в жизни не видела ничего подобного. По крайней
мере, когда она вернулась в свой родной город, — но я могла бы
поклясться, что слышала, как кто-то стучал в мою дверь прошлой ночью.”
—
Преступник мог легко снять его, привязав камешек к веревке, и вытащить
обратно после того, как он был брошен в дверь. Это вместе со смехом
ребенка создавало иллюзию, что в дверь стучится привидение.- Объяснил
Джи Юншу.
И вот наконец-то открылась истина! Чжоу Вэнь рассмеялся и
открыл налитые кровью глаза. Он пристально посмотрел на Цзи Юншу и тихо
сказал: “я недооценил тебя.”
— Нет, ты переоценил себя.”
—
Действительно, видел.- Он поднял глаза к потолку, — я принес эти
подделки в особняк около месяца назад. Я думал, что смогу поменять их на
настоящие, используя призраков как отвлекающий маневр, но Его
Высочество привел с собой тебя. Тогда я думал, что смогу продолжить свой
план, как только ты уйдешь, но Цай да и бабушка Линь просто должны были
умереть в такое время. Весь инцидент был раздут до предела их гибелью.
Вот почему я пошел на такой риск.”
“А что случилось с Цай да и бабушкой Линь?- спросил Цзи Юншу.
Чжоу
Вэнь усмехнулся: «он каждый день отправлялся на работу мясником и
возвращался только среди ночи. Он был ответственен за все странные
происшествия, которые произошли в этом упоминании, потому что он был
единственным, у кого было алиби, и не вызывал подозрений. Бабушка Линь
пыталась остановить его, когда узнала об этом, но Цай Да хотел получить
деньги, чтобы разбогатеть. В завязавшейся потасовке он случайно убил
свою мать. Он был сыновним сыном, поэтому покончил с собой из чувства
вины. Воистину идиот!- Он покачал головой с холодной усмешкой.
Для
зевак Чжоу Вэнь был просто слишком извращенным. Он организовал этот
инцидент ради сокровищ и стал причиной смерти Цай да и бабушки Линь. Он
даже сжег дюжину или около того участников, чтобы спасти свою шкуру. Он
был эгоистичным и извращенным человеком.
Через некоторое время
улыбка исчезла с его лица, и он пристально посмотрел на Цзи Юншу: “если
бы я знал, что это произойдет, я бы убил тебя по дороге сюда.- Ха-ха!
“Ты думаешь, что тебе это сойдет с рук, если ты убьешь меня?”
“По крайней мере, вы не сможете раскрыть это дело.”
Цзин
Жун заговорил без предупреждения: «тебя бы здесь не было, если бы ты
прикоснулся к ней. Я бы разорвал тебя на куски.- Те, кто осмелился
прикоснуться к его женщине, не заслуживали даже смерти с полным трупом.
Цзи Юншу втайне был счастлив. Она невольно полюбила властную сторону этого человека.
Но
у Вэйвэнь был трусливым человеком, который боялся смерти больше всего
на свете. Он опустился на колени и начал молить о пощаде, когда понял,
что исход уже предрешен: «пощадите, Маркиз! Это все Чжоу Вэнь виноват!
Он был тем, кто уговорил меня сделать это. Я согласился помочь ему,
потому что мое суждение было омрачено жадностью. Пожалуйста, простите
меня, Маркиз. Я служу тебе столько лет. Я хотел только денег, а не
убивать людей! Чжоу Вэнь был тем, кто устроил пожар. Это он хотел твоей
смерти! Я не имею к этому никакого отношения!- Он распростерся на земле,
беспрестанно кланяясь.
Маркиз Кан чувствовал себя так, словно его
сердце пронзили ножом. Он подошел к Чжоу Вэню, но у Вэйвэнь вдруг
вцепился ему в ногу и продолжал молить о пощаде: “Простите меня, Маркиз!
Я не имею к этому никакого отношения! Пожалуйста!- Он кричал и рыдал до
хрипоты.
Но Маркиз Кан не выказал даже намека на милосердие: «стража! Вытащи эту штуку и убей его.- Кровь должна быть оплачена кровью!
Несколько солдат маркиза немедленно уволокли Ву Вэйвэня.
— Маркиз! Маркиз! Мужчина продолжал вопить о пощаде, пока его голос не затих вдали.
Маркиз
Кан чувствовал глубокую боль в сердце, когда с недоверием смотрел на
Чжоу Вэня, который был его верным слугой в течение многих лет. Затем он
внезапно спросил: «Вы сделали это вовсе не из-за денег. Так скажи мне,
чего ты на самом деле добивался?”
А? Это стало для меня шоком. Он сделал это не ради денег? Даже Цзи Юншу был застигнут врасплох.
Это
было так, как если бы Чжоу Вэнь лежал голый на земле, “как и ожидалось,
Маркиз знает меня лучше.- Он уставился на Маркиза Кана.
— Вы
служили здесь десятилетиями. Я бы дал тебе денег, сколько бы ты ни
попросил. Вы ни за что не сделаете ничего подобного ради денег. Скажи
мне правду. Зачем ты это сделал?”
“Я хочу, чтобы ты умер!-
Убийственное намерение и ненависть появились в глазах Чжоу Вэня, когда
он сжал руки в кулаки. Он был похож на демона, который выкарабкался из
самых глубин ада с явным гневом и презрением во взгляде.
Даже
Маркиз Кан на мгновение заколебался. — Он покачал головой. Он не мог
понять, почему человек перед ним ненавидел его так сильно, что хотел его
смерти. “Я относился к тебе как к своей собственной, и ты единственная,
кому я могу доверять. Ты был рядом со мной с тех пор, как я приехала в
столицу. Что я тебе сделал? Почему ты хочешь моей смерти?”
— Ты
убил моего сына! Конечно, я хочу, чтобы ты умер!- Взревел Чжоу Вэнь в
гневе, его лицо превратилось в красную маску. Он встал и тут же был
окружен солдатами с обнаженными мечами.
Маркиз Кан был ошеломлен. Его сын?
Чжоу Вэнь, ты одинок. Вы не были женаты, несмотря на свой преклонный возраст. Как бы вы хотели иметь сына?
— Ты сын?- спросил Маркиз Кан дрожащим голосом.
— Молодой господин, которого вы столкнули в пруд, был моим сыном.- Чжоу Вэнь говорил сквозь стиснутые зубы.
Маркиз Кан почувствовал себя так, словно в него ударила молния. Он был шокирован,но удивление было относительно мягким “”
Значит ли это, что Маркиз Кан с самого начала знал, что погибший мальчик-не его сын? Зрители были ошеломлены.
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    Как мог Чжоу Вэнь поверить в это?!
Маркиз Кан сказал:
«Поскольку я с самого начала знал, что ребенок не мой, Если бы я
действительно был таким бессердечным, я бы позволил ребенку умереть в
утробе матери и не позволял ему жить до двух лет.”
— Невозможно… —
дневник в руках Чжоу Вэня упал на землю. Выражение его лица было
лихорадочно-ярким и ошеломленным. Эта неожиданная правда застала его
врасплох. Он никогда бы не подумал, что человек, убивший его сына, будет
его Вэньэр. Естественно, он не мог принять правду.
“Мне просто
нужно найти того же врача, который лечил мадам тогда, чтобы доказать,
что я сказал правду. Более того, ты теперь пленник, и мне нет нужды
лгать и обманывать тебя.”
— Но почему? Как такое могло случиться?
Почему? .. — Спрашивал он снова и снова, пока слезы капали вниз и
затуманивали его зрение. “Мой сын … действительно был убит собственными
руками Вэньэра?- Он безумно рассмеялся; Это был унылый звук.
В
следующее мгновение Чжоу Вэнь внезапно выхватил меч у одного из солдат
рядом с ним, прежде чем кто-либо успел отреагировать, и приставил его к
своей шее.
— Чжоу Вэнь! Маркиз Кан вскрикнул от неожиданности и попытался остановить его.
“Не приходи сюда.”
— Опусти меч!”
Чжоу
Вэнь рассмеялся. Он уже полностью скрылся за поворотом. — Независимо от
того, было ли то, что ты сказал, правдой или нет, я, несомненно, умру
сегодня. Тогда ты спас мне жизнь. Сегодня я верну его тебе. Я прожила
еще двадцать с лишним лет, и мне пора встретиться с Вэньером и моим
ребенком.”
— Нет… — он не успел его остановить.
Чжоу Вэнь действовал очень быстро. Обеими руками он крепко держал рукоять меча и нанес удар сбоку, открыв кровавый порез на шее.
Лязг! Меч выскользнул из его рук и со звоном упал на землю.
Свежая
кровь хлынула из шеи Чжоу Вэня, мгновенно пропитав все его тело. Его
тело наклонилось вперед, колени ударились о землю, а глаза потухли. Он
несколько раз вздрогнул, встав на колени, прежде чем его тело с тяжелым
стуком упало вперед и растянулось на земле. Он был мертв!
Толпа
ахнула, глядя на труп, лежащий в луже собственной крови. Некоторые из
них отводили глаза, не осмеливаясь взглянуть на него прямо, в то время
как другие просто молча вздыхали.
……
Маркиз Кан долго тупо смотрел на окровавленный труп Чжоу Вэня…
Он не произнес ни слова, но глаза его наполнились слезами.
МО
Руо шагнул вперед и сказал: “Маркиз, позвольте этому человеку измерить
ваш пульс и определить, какой яд был использован на вас.”
Маркиз Кан покачал головой. “Я не пил эту чашку воды. Затем он присел на корточки, поднял окровавленный дневник и вышел.
Хотя в тот вечер в поместье было не очень-то спокойно, оно, похоже, тоже стало спокойным.
После
того, как Цзи Юншу вернулась в свою комнату, она оставалась
меланхоличной. Она должна была быть счастлива, что раскрыла это дело, но
всякий раз, когда она думала о тех людях, которые заплатили за свою
жадность жизнью, или о мотивах Чжоу Вэня, она не могла быть веселой.
Когда Цзин Жун заметил выражение ее лица, он взял ее холодные руки. “Не думай так много.- Похоже, он понял, о чем она думает.
“Я не слишком много думаю, просто… — она не могла продолжать.
Цзин
Жун понимающе утешил ее: «ты должна думать позитивно. По крайней мере,
дело раскрыто, и в поместье снова воцарился мир. Независимо от того,
почему Чжоу Вэнь решил создать так много беспорядков, он убил людей и
должен заплатить за это своей жизнью. Он может быть жалок, но он также и
ненавистен.”
Его слова помогли ей успокоиться, и Цзи Юншу почувствовала себя намного лучше.
В
комнате МО Руо поджал губы и сказал: “Этот Чжоу Вэнь действительно
заслуживал смерти. Он убил так много людей. После того, как он попадает в
подземный мир, ему никогда не следует позволять перевоплощаться.”
Тан
Си не могла оставаться спокойной, когда услышала эти слова. Она
наклонилась к МО Руо и заявила: «Ты не можешь так говорить! Хотя он
заслуживал смерти, потому что убивал людей, в конце концов, он сделал
все это ради Вэньэр и своего ребенка. Если бы это был ты, а не Вэньэр, я
бы сделал то же самое.”
МО Руо закатил глаза. — Никто не подумает, что ты тупой, если ты не будешь говорить.”
“Заткнуться.”
Хм! Тан Си молча кипел от злости.
Цзи Юншу вдруг тихо заговорил, выглянув за дверь: “Мы должны подготовиться к завтрашнему возвращению в столицу.”
“Ты беспокоишься о Вэй И?- Спросил Цзин Жун.
“Я
не знаю, как он сейчас. Если Цзин и действительно захватил его, я
надеюсь, что с ним все в порядке.- Есть новости из столицы? — снова
спросила она.”
— Пока ничего. Но не волнуйся, Вэй И будет в порядке.- Они могли только надеяться, что это правда!
В
тот же вечер все причастные к инциденту были брошены в тюрьму округа
Цзинчжоу. Многие люди были вовлечены в это дело; кроме дюжины или около
того, которые были сожжены заживо, было еще двадцать с лишним человек.
Среди них были слуги, горничные, стражники у дверей и несколько солдат
из поместья.
Весь уезд Цзинчжоу начал сплетничать о том, что
произошло в поместье Маркиза. Некоторые из них говорили, что это связано
с пожаром в поместье той ночью, в то время как другие говорили, что это
было из-за призраков. Были даже такие, кто утверждал, что пожар устроил
маркиз Кан, потерявший рассудок!
Слухи распространились безудержно и превратились в дикие слухи.
……
Что же касается Маркиза Кана, то он уже заперся в своей комнате на целую ночь.
Сразу
после рассвета старый стюард принес еду в комнату и увидел, что Маркиз
Кан удрученно сидит, сжимая в руках окровавленный дневник. — Маркиз,
беспорядки в поместье разрешены. Тебе лучше что-нибудь съесть.”
Он не ответил.
— Маркиз, вам надо поесть.…”
“Выйти.-
Старый стюард забеспокоился, но смог выйти только по приказу. Выйдя из
машины, он столкнулся с Цзин Жуном. “ваше Высочество.”
“А где же маркиз?”
“Внутри.”
Цзин Жун кивнул и вошел. Маркиз Кан все еще сидел там, листая дневник в своих руках.
Когда
он увидел входящего Цзин Жуна, он сказал: “тогда я встретил мальчика в
Куньшане, на грани голодной смерти. Тогда ему было всего десять. Я
привез его обратно в поместье и назвал Чжоу Вэнь. Он был рядом со мной
эти несколько десятилетий, и я всегда относился к нему как к члену
семьи. Если бы он сказал мне, что они с женой любят друг друга, я бы
позволил им быть вместе, и ничего бы этого не случилось.- Он глубоко
вздохнул с сожалением.
Цзин Жун молча стоял посреди комнаты, прислушиваясь к его словам.
Маркиз
Кан снова шумно вздохнул. Он отложил окровавленный дневник и медленно
поднял голову. Затем он с трудом выпрямился и пошел впереди Цзин Жуна. —
Поскольку вопрос о моем поместье решен, я должен также выполнить свое
обещание помочь Вашему Высочеству вернуться в столицу.”
Цзин Жун спокойно ждал, когда он продолжит говорить.
“Вы помните тех людей в лесу до того, как Ваше Высочество приехали в Цзинчжоу?”
—
Я знаю. Разве не из-за них люди Маркиза тоже оказались в лесу?- Может
быть, возвращение принца в столицу связано с этими людьми? — задумчиво
спросил Цзин Жун.”
Маркиз Кан кивнул, молча вытащил из рукава желтый свиток и протянул ему. — Это указ, оставленный покойным императором.”
— Эдикт покойного императора?”
“Совершенно верно. Покойный император перед смертью оставил после себя эдикт.”
А?
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    Императорский эдикт был развернут.
Первое, что бросилось в глаза, был отпечаток Нефритовой печати, сделанной красными чернилами в нижнем левом углу страницы.
Восемь иероглифов были четко напечатаны: полученный мандат небес, Вечный Кристалл.
Это, несомненно, был эдикт, оставленный покойным императором!
Указ
гласил: 37-й год ханжи, 1-й день 9-го месяца. Варвары стоят у наших
границ уже более ста лет. Они предлагали дань в течение нескольких
десятилетий и поддерживали дружеские отношения. Если когда-нибудь в
будущем Варвары поднимутся с оружием в руках, затевая споры и вызывая
беспорядки, не считаясь с приятной внешностью, сто тысяч солдат будут
посланы к границам в поход против варваров, чтобы восстановить порядок.
По слову самого императора.
Это означало, что, если варвары в
будущем причинят неприятности, этот указ можно будет привести к границам
страны, чтобы развернуть отряд из десяти тысяч солдат и уничтожить
варваров.
Цзин Жун в изумлении сцепил пальцы. — Насколько мне известно, покойный император никогда не издавал подобного эдикта.»
-Вы,
конечно, не знаете об этом. Точнее, даже нынешний император об этом не
знает. Этот указ был дан мне покойным императором тайно.»
— А? Цзин Жун действительно не понимал и ждал его объяснений.
Маркиз
Кан мрачно нахмурил брови. Этот вопрос не давал ему покоя уже несколько
десятилетий. Этот посмертный эдикт был подобен призраку покойного
императора, преследующему его днем и ночью. Теперь, когда он был на
открытом месте, ему казалось, что он опустил огромный валун, который
лежал у него на плечах.
— На протяжении более чем ста лет Варвары
признавали нашего великого линя превосходящим и никогда не переставали
приносить ему дань. Однако около двух десятилетий назад среди варваров
произошли гражданские беспорядки, которые привели к смене руководства. С
тех пор варвары начали проявлять беспокойство на границах. Вот почему
покойный император издал этот указ. В том случае, если варвары поднимут
восстание, этот указ можно будет доставить к границам, чтобы развернуть
стотысячную армию, чтобы наказать и убить их.
— Но два десятилетия
назад умер покойный император, и на трон взошел новый император. Когда
Его Величество впервые взошел на престол, и императорский двор, и
простой народ были в состоянии смятения, и соседние народы начали
доставлять нам неприятности. Чтобы укрепить свои позиции, новый
император подписал двустороннее соглашение о прекращении конфликта,
которое длится тридцать лет! Последние два десятилетия Варвары были
довольно сговорчивы, но полгода назад они пережили гражданские волнения и
снова сменили лидеров. Таким образом, они начали беспрепятственно
доставлять неприятности на границах. Даже если бы Его Величество захотел
послать войска, Варвары технически не нарушили соглашение, поскольку
они не пересекли линию обороны и не атаковали войсками.
— Таким
образом, Великий линь тоже не может послать армию, чтобы напасть на них,
а только послать войска, чтобы подавить смутьянов. Двустороннее
соглашение, подписанное двадцать лет назад, несомненно, стало их
защитным талисманом. Однако указ покойного императора отменяет все без
исключения указы нынешнего императора. Как только этот указ будет
обнародован, «тридцатилетнее двустороннее соглашение» будет
аннулировано, и армия может быть развернута.
— Проблема в том, что
варвары каким-то образом узнали, что покойный император оставил мне
посмертный эдикт. Итак, несколько месяцев назад почти пятьдесят варваров
пробрались в Великий Линь и прибыли в Цзинчжоу в поисках этого указа.
Сначала их схватили и отправили в тюрьму, но около дюжины из них недавно
сбежали в этот лес. Это также было причиной, по которой я послал бы
войска поместья, чтобы преследовать и казнить их.”
Цзин Жун
наконец понял, что он имел в виду. Кто бы мог подумать, что
Императорский Дед приберег для себя такой трюк! Как блестяще! И прямо
сейчас этот весомый императорский указ был не только ключом, который
означал смерть варваров, но и разменной монетой, которая позволила бы
ему вернуться в столицу.
— Ваше Высочество умны и должны знать,
как лучше всего использовать этот императорский указ, — многозначительно
продолжал маркиз Кан.”
Цзин Жун, естественно, все понял. Он
сложил руки в знак благодарности, крепко сжимая посмертный указ. “Если я
смогу успешно использовать этот императорский указ, чтобы вернуться в
столицу, я, несомненно, сделаю все возможное, если Маркиз Кан окажется в
затруднительном положении в будущем.”
“Это я должен благодарить
Ваше Высочество и учителя Джи. Если бы не вы, вопрос о моем наследстве
не был бы решен, и меня бы вечно держали в неведении.- Он замолчал и
снова шумно вздохнул. — Я надеюсь, что Ваше Высочество добьется того,
чего вы хотите, когда вернетесь в столицу. В стране Великого линя
действительно есть способные люди.”
В стране Великого линя действительно есть способные люди!
Цзин Жун слегка кивнул.
Маркиз
Кан вернулся на прежнее место и продолжал листать окровавленный
дневник, не говоря больше ни слова. Каждое слово и предложение на бумаге
было написано изящным и изящным почерком.
Цзин Жун тоже спрятал указ в рукав и тихо вышел, не беспокоя его больше, а затем вернулся в свою комнату, чтобы подумать.
В
тот день все остальное поместье Маркиза было занято, как пчелиный улей.
Поскольку так много людей были вовлечены в «призраки», многие должности
были оставлены пустыми после того, как они были заключены в тюрьму.
Старому управляющему пришлось беспокоиться о плохом настроении своего
хозяина, спешить набрать новых людей в поместье и найти людей для
ремонта многих комнат, поврежденных пожаром.
Какое-то время в поместье Маркиза царило невероятное оживление. Он только немного успокоился ночью, когда все было сделано.
Что
же касается императорского указа, то Цзин Жун рассказал об этом Цзи
Юншу, когда тот успокоился в своей комнате. Когда она впервые услышала
об указе покойного императора, Цзи Юншу была слегка поражена и тщательно
обдумала его плюсы и минусы, прежде чем спросить:”
— Адаптируйся к ситуации.”
— Вы уверены в успехе?”
—
Эдикт покойного императора подлинный. Никто не посмеет помешать нам
вернуться в столицу. Я только беспокоюсь, что кто-то может нас предать,
поэтому мы можем только адаптироваться к ситуации.- Он на мгновение
задумался, затем взял руку Цзи Юншу. — Это я, а не ты хочу помешать Цзин
и вернуться. Поэтому, когда придет время, ты должен будешь войти в
столицу раньше меня.”
— Нет… — прервал ее Цзин Жун, прежде чем она
успела заговорить. “Слушать меня. Вы должны делать то, что я скажу. Я
могу быть спокоен только в том случае, если вы в безопасности.- Серьезно
сказал он.
Цзи Юншу долго кусала губы в раздумье, прежде чем наконец кивнула.
В
этот момент появился Лан ПО, но остановился в дверях и посмотрел на
двух людей, которые держались за руки и смотрели друг на друга. У него
было чувство, что если он прервется, это будет так же опасно, как
шагнуть в надвигающееся цунами. Почему я должен снова на это
наткнуться?!
Как ни странно, на этот раз Цзин Жун не посмотрел на
него и просто сказал Цзи Юншу: “мы отправимся завтра рано утром. Тебе
лучше пойти и подготовиться.”
“В порядке. Она покорно согласилась и
вышла за дверь. Лан по повернулся и отступил назад, пропуская ее
вперед. На мгновение Цзи Юньшу подозрительно оглянулась на Цзин Жуна,
чувствуя, что они намеренно собираются поговорить о чем-то за ее спиной.
В конце концов, она не стала зацикливаться на этом и ушла.
После ее ухода в комнату вошел Лан ПО и доложил: “Ваше Высочество, мы не смогли найти молодого мастера Вэя.”
Цзин Жун нахмурился. “Что значит, вы не смогли его найти?”
«Наши
люди искали по всей столице, а также в небольших городах вокруг
столицы, но безрезультатно. Лу Цзян даже послал людей следить за принцем
и и его доверенным помощником Доу Цюанем, но мы все еще не могли найти
молодого мастера Вэя.- Скептически размышлял Лан ПО, — может быть, принц
и не был виновником?”
“Невозможный.- Цзин Жун отрицал это.
“Но мы уже обыскали всю столицу и не нашли ни единого пальца.”
“А как насчет поместья принца и?”
“Мы
начали поиски из поместья, но молодого господина Вэя там не было. Лу
Цзян также подозревал, что в поместье может быть потайной ход, но
молодой господин Вэй был спрятан там, по крайней мере, должен был быть
кто-то, кто ходил туда за водой. Наши люди долго наблюдали за ним, но не
заметили никаких признаков движения в поместье принца И.”
Лан По
тоже начал беспокоиться. В конце концов, он мог считаться другом или, по
крайней мере, близким знакомым Вэй И, и они даже спали на одной
кровати.
Цзин Жун размышлял вслух, анализируя этот вопрос “ » с личностью Цзин и, где бы он спрятал Вэй И?”
Ни в его поместье, ни в столице, и даже не в окрестностях столицы!
Но кто-то не мог исчезнуть бесследно.
—
Продолжайте поиски. Мы должны найти Вэй И, даже если нам придется
перевернуть все до последнего камня в столице. С ним ничего не должно
случиться.”
“Да. Лан по принял его приказ и поспешил сообщить об этом Лу Цзяну.
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    Когда Лан по ушел, Цзин Жун еще раз вздохнул и вышел из комнаты, чтобы встать под карнизом .
Снаружи
кто-то повесил несколько красных фонарей . Красноватый свет падал на
его резко очерченный профиль, придавая ему легкий румянец и делая его
немного менее суровым и немного более ленивым .
Внезапно он поднял глаза и спросил в направлении крыши: “Как давно ты здесь?”
МО
Руо лениво развалился на крыше, держась одной рукой за выступающий
декоративный край крыши, а в другой руке у него болтался кувшин с вином .
Услышав
вопрос, он скривил губы и, сделав глоток вина, лениво ответил: — Я
здесь с тех пор, как вы заговорили об указе покойного императора . ”
Значит, он слышал, что сказал Лан По о том, что не нашел Вэй И. Цзин Жун прищурился . “Зачем ты пришел сюда?”
МО
Руо вздохнул . — В поместье Маркиза повсюду полно народу . Здесь так
шумно . Только твоя сторона спокойна, поэтому я пришел сюда, чтобы
спрятаться . ”
Цзин Жуну нечего было на это ответить, и он перестал спрашивать .
МО
Руо наслаждался вином . Он встряхнул свой кувшин с вином и направил
вопрос вниз . “Это выдержанное вино высшего качества из поместья Маркиза
. Хочешь немного? Это очень вкусно . ”
“Вы, наверное, украли его, не так ли?”
“Что значит украл? Хорошее вино идет к праздным людям . Я взял его, но не украл . Ты неправильно выразился . ”
— Простая софистика . ”
— Софистика? Мне тоже не нравится это слово . То, что я сказал, было философией древних; каждое слово подобно золоту . ”
Цзин
Жун криво усмехнулся . Хотя он не мог видеть самодовольного выражения
лица МО Руо, он ясно представлял себе, насколько это смешно и забавно .
Он беспомощно покачал головой и проигнорировал его слова .
Через
некоторое время Мо Руо допил вино и поставил кувшин на стол . Черепица
крыши перекрывала друг друга и изначально не была плоской, поэтому в тот
момент, когда бледно-голубой винный горшок покинул его руку, он начал
катиться вниз по глиняным плиткам крыши с серией звуков и лязгов .
Казалось,
что она разобьется о землю, но Цзин Жун протянул руку и поймал ее . Он
подбросил его несколько раз, затем осторожно положил на землю .
Над его головой раздался громкий смешок . “Это же смешно!”
Веселая
у тебя голова! Цзин Ронду очень хотелось швырнуть в пьяницу кувшин с
вином и разбить ему голову . Но, поразмыслив, он сдержал свой порыв .
Неожиданно на него обрушилась еще одна насмешка . — Как страшно, — он снова расхохотался .
Цзин
Жун продолжал терпеть это . Он был не в настроении выслушивать эту чушь
. Иначе этот пьяница наверху уже превратился бы в блин .
Смех МО
Руо продолжался довольно долго, прежде чем он, наконец, снова взял себя в
руки . После минутного молчания он откинулся на крышу со всей энергией
комка грязи . Цзин Жун подумал, что он заснул, но Мо Руо туманно задал
еще один вопрос . “Если с Вэй И действительно что-то случилось, как ты
объяснишь это учителю Цзи? В конце концов, он был затронут всем этим
только из-за борьбы между вами и принцем И. ”
Ах! Лицо Цзин Жуна потемнело . Он не ожидал, что Мо Руо вдруг скажет что-то подобное .
Ответа
не последовало . Он только тихо стоял под навесом, глядя своими
глубокими, бездонными глазами на раскачивающийся вдали фонарь .
МО
Жо И Цзин Жун оставались в таком положении довольно долго . Один на
крыше, другой внизу . Один в пьяном сне, другой в задумчивом молчании .
На
следующий день экипажи были готовы к отправлению на рассвете . Маркиза
Кана не было дома, чтобы проводить их, вероятно, он все еще был занят
чтением окровавленного дневника .
Старый управляющий поместьем
очень добросовестен и добавил в экипажи все, что они могли придумать, от
еды до напитков . — Ваше Высочество, будьте осторожны в пути . ”
“В
последнее время в поместье происходит так много событий, что, боюсь,
Маркиз не сможет справиться с ними должным образом . Позаботьтесь о нем
как следует . ”
— Да . Не беспокойтесь, ваше высочество . ”
Цзин Жун кивнул и сел в экипаж . И они ушли!
Процессия
карет покинула город Цзинчжоу и двинулась по неровной горной дороге .
Цзин Жун крепко обнял Цзи Юншу, боясь, что она потеряет равновесие и
ударится о стенки кареты . Когда карета, наконец, стала более
устойчивой, Цзин Жун двумя пальцами раздвинул занавески, чтобы
посмотреть . Они уже миновали лес и выехали на шоссе общего пользования .
“Судя по сегодняшней скорости, мы достигнем подножия горы Лян через три
дня, — они уже были недалеко от столицы.
Цзи Юншу тоже отодвинул занавески с другой стороны и заглянул за них .
Лан по заметил ее и подъехал, чтобы спросить: «Учитель Цзи, у вас есть инструкции для меня?”
“Вэнь Сянь и Чжао Хуай все еще следуют за нами?”
“Они все время следовали сзади, но держались на расстоянии . ”
Она что-то промурлыкала в ответ и втянула голову обратно, ничего не сказав .
Экипажи
продолжали двигаться по общественному шоссе до конца дня . Они уже
почти достигли подножия горы Лян, прямо за пределами столицы, когда
небеса решили не соглашаться с ними и начали дождь из кошек и собак .
Крупные
жемчужные капли дождя падали с небес, барабаня по крышам экипажей,
когда небеса, казалось, раскалывались от раскатов грома и яростных
потоков дождя, которые, казалось, только усиливались .
Всего через
несколько мгновений ясное голубое небо было окутано плотным одеялом
темных и мрачных серых облаков . В такую ужасную погоду им было трудно
продолжать путь . К счастью, храм Гуаньань находился неподалеку .
Поскольку он находился в горах, он не был знаменит, но все еще процветал
.
Поэтому Цзин Жун приказал процессии свернуть в сторону храма,
чтобы они могли укрыться от дождя и продолжить путь после того, как он
прекратится .
Грязная и промокшая компания добралась до храма, но обнаружила, что двери храма плотно закрыты .
Вывеска
храма Гуаньань представляла собой просто раскрашенный кусок дерева с
выжженными на нем тремя иероглифами «храм Гуаньань».
Лан по спешился и постучал в дверь .
После
долгого ожидания большие двери, выкрашенные в красный цвет, наконец,
медленно со скрипом открылись, но остановились после того, как
образовалась небольшая щель . Блестящие черные глаза маленького монаха
настороженно смотрели на лан по . Когда он взглянул на свое грозное лицо
и меч в руке, то вздрогнул и немного прикрыл щель в двери . — Этот
благодетель…?”
— Маленький монах, не бойся . Мы проходили мимо и
хотели укрыться в храме от проливного дождя снаружи . Мы уйдем, как
только прекратится дождь . ”
— Этот … — маленький монах не имел
права принимать решения . — Подожди здесь . Этот монах сообщит
настоятелю . — Он быстро закрыл дверь и убежал .
Лан По был сбит с
толку . Он повернулся к стражнику рядом с ним: “разве храмовые монахи
не должны обладать благосклонностью Бодхисаттвы? Разве они не должны
впустить нас немедленно, когда на улице такой ужасный ливень? Почему он
должен спрашивать разрешения? Если бы это было поле битвы, с вражескими
войсками на нашем хвосте, должен ли глава города одобрить, прежде чем
двери откроются, чтобы позволить войскам отступить в город? Если бы это
было так, я бы держал пари, что мы были бы мертвы . — Брат, твоя
аналогия немного притянута за уши .
Охранник улыбнулся и похлопал его по плечу . “Я думаю, что маленький монах был глупо напуган тобой . ”
“Разве я похож на того, кто ест людей?”
—
Охранник Лэнг, вам действительно следует хорошенько посмотреть в
зеркало .  После короткой перебранки язвительных словесных ударов между
ними, главные двери храма, наконец, открылись .
Маленький монах из
прошлого распахнул двери полностью. Он сложил ладони в знак приветствия
. — Амитаба, настоятель сказал, что мы все одна семья и должны делить
горе и горе . Все, пожалуйста, зайдите в храм, чтобы укрыться от дождя .
Этот дождь не прекратится в ближайшее время, поэтому мы организовали
несколько комнат для медитации для вас, благотворителей, чтобы провести
ночь . ”
Как любезен ваш аббат! Лэнг по приветственно сложил руки вокруг меча . — Большое спасибо, маленький монах . ”
— Амитаба . ”
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    Таким образом, грязная группа вошла в храм, в то время как экипажи
отправились, лошади были подведены к задней части храма, где находились
конюшни .
Когда они вошли в храм, слабый аромат ладана и жужжание священных писаний мягко окутали их .
Храм
гуаньань не мог сравниться с большими храмами с их обширными залами,
причудливыми позолоченными украшениями или их богатством . Она была
простой и аккуратной, просто украшенной обычными деревянными предметами .
Один
из них должен был прибыть в большой зал, если они войдут через ворота,
выходящие на горы . Это место называлось зал Небесного Царя . Два
длинных коридора, примыкающих к нему, должны были затем привести к залу
Лежащего Будды и залу великого героя . Если они продолжат кружить вокруг
него, то придут в комнаты для медитаций на заднем дворе .
На
Восточной, Западной и южной сторонах двора было много комнат для
медитации . Западные комнаты принадлежали настоятелю, на восточной
стороне располагался молитвенный зал и комнаты нескольких монахов, в то
время как южная сторона была предназначена для приема людей, которые
пришли в храм, чтобы помедитировать и остаться на некоторое время .
Маленький
монах был чрезвычайно добросовестен . Он провел их в комнаты на южной
стороне и велел монахам приготовить для них вегетарианские блюда .
Через некоторое время появился аббат, чтобы поболтать с ними .
Этот
аббат на самом деле был очаровательным стариком . Он даже почувствовал,
что Цзин Жун близок к буддизму, и настоял на том, чтобы затащить его в
молитвенный зал, сказав, что хочет обсудить истинную сущность
буддийского пути . Хотя Цзин Жун не верил в буддизм, его гостеприимство
было трудно отвергнуть, поэтому он мог только следовать за ним,
внутренне вздыхая .
Тем временем МО Руо сидел на перилах длинного
коридора рядом с комнатами для медитаций . Он отыскал где-то кусок
бамбука и принялся строгать его маленьким ножичком . Тан Си подошел и
сел на длинные скамьи напротив него . “Где ты нашел этот бамбук?”
“Они есть по всему храму . ”
“Что ты там высекаешь?”
— Просто провожу время . ”
Тан Си не понял и поспешил вперед . “Тебе очень скучно?”
МО
Руо замолчал и посмотрел на нее, размахивая бамбуком и отвечая на ее
вопрос другим: Нам нельзя есть мясо или пить вино . Ты думаешь, мне
скучно?»
Хе-хе . Это действительно довольно скучно .
Поэтому он снова принялся строгать бамбук, сбривая один конец до острого конца, как будто это была серебряная игла .
Тан
Си поджала губы и посмотрела на проливной дождь . Освещенные огнями
вокруг них, капли дождя сверкали и сияли крошечными проблесками света,
создавая ослепительную сцену . Пока она зачарованно смотрела на него, на
ее лице появилась непрошеная улыбка удивления .
Так совпало, что
Мо Руо взглянул на нее. В этот момент ему показалось, что эта женщина
светится изнутри, и он с трудом оторвал от нее взгляд . Его сердце
пропустило несколько ударов .
Однако он также беспокоился, что его обнаружат, и быстро отвел глаза, сосредоточившись на вырезании своего куска бамбука .
После того как Тан Си насытилась блестящими каплями дождя, она снова повернулась к нему . — А столица большая?»
— Очень большой . «
— Он процветает?»
— Очень процветает . «
— А волки есть?»
— Да, много . «
-А как выглядит твой павильон Юхуа?»
-Это всего лишь павильон . «
Ах… Тан Си закусила губу и продолжала спрашивать: «когда мы доберемся до столицы, ты выйдешь за меня замуж?» Ху …
МО
Руо застыл на месте . Этот вопрос пришел к нему так внезапно . Он не
мог не восхищаться внутренне, женщины Хоуляо действительно так
прямолинейны .
— Ответь мне, ты выходишь за меня замуж?»
МО Руо просто отказался отвечать и повернулся, продолжая резать бамбук спиной к этой женщине .
Однако Тан Си просто не сдавался . Она продолжала напевать ему на ухо:» жениться на мне или нет? » — снова и снова .
Наконец
МО Руо не выдержал и сказал: Наконец он беспомощно выплюнул: — жениться
. Я выхожу за тебя замуж . Я выйду за тебя замуж и буду баловать тебя
так сильно, что ты не сможешь этого вынести, хорошо?»
Тан Си ухмыльнулся от уха до уха, взволнованно схватив его за предплечье . Она положила голову ему на плечо и не отпускала его .
Этот маленький демон действительно утомляет . Но
кроме того, она была похожа на липкий леденец, которому суждено было беспокоить МО Руо всю оставшуюся жизнь .
Эта
сцена была засвидетельствована Цзи Юншу, когда она стояла за своей
дверью . Она улыбнулась про себя, зная, что эти два заклятых врага рано
или поздно окажутся вместе .
Она втайне завидовала Тан Си за ее
свободу и отсутствие забот . Она могла влюбиться и выразить это так, как
ей хотелось . Эта женщина с таким прямым и беззаботным характером может
быть немного слишком настойчивой и иметь слишком острый язык, но ее
несовершенство было частью ее очарования .
В этот момент налетел
порыв ветра, и она вздрогнула . Уже собираясь войти в дом, она заметила
голубя, пролетевшего сквозь дождь и приземлившегося на краю коридора .
Он взмахнул влажными крыльями, разбрасывая крошечные дождевые капли .
Не
было ничего странного в том, что голубь приземлился здесь в такой
сильный дождь, чтобы укрыться . Однако внимание Цзи Юншу привлекла
маленькая бамбуковая трубка, привязанная к его ножке .
Первое, что пришло на ум, был «курьерский голубь». Может быть, это послание для Цзин Жуна из столицы?
Она
уже собиралась подойти к нему, когда голубь захлопал крыльями и полетел
в сторону молитвенного зала . Она побежала по коридорам, преследуя его,
но голубь уже исчез, когда она добралась до молитвенного зала . У двери
стоял только монах, повернувшись к ней сгорбленной спиной .
Все
монахи были обриты наголо, но, как ни странно, у этого монаха под шапкой
еще оставались волосы . Она не стала зацикливаться на этом и вместо
этого двинулась вперед, намереваясь спросить, не видел ли он голубя .
Однако старый монах повернулся и вошел в молитвенный зал, хромая и
ковыляя с трудом . Таким образом, Цзи Юншу тоже вошел .
Около
дюжины монахов сидели внутри и медитировали . Тот старый монах, что был
раньше, прошел прямо вперед и сел, ни разу не обернувшись .
— Благодетель?» К ней подошел монах и спросил: «Ты хочешь петь священные писания?»
Она не соглашалась и не отрицала этого .
Таким
образом, маленький монах нашел для нее подушку, и ей оставалось только
сесть . Однако ее взгляд не отрывался от старого монаха, сидевшего
впереди .
Через некоторое время, которое потребовалось, чтобы
зажечь палочку благовоний, этот старый монах медленно повернулся, как
будто собирался обернуться .
Вместо этого рядом с ней внезапно
возник Цзин Жун, который отвел ее непоколебимое внимание от старого
монаха к мужчине рядом с ней . -Почему ты здесь?»
Цзин Жун ответил
ей вопросом на вопрос: «этот принц должен быть тем, кто спрашивает тебя
об этом . — Они разговаривали очень тихо .
— Это потому, что…»
Она повернулась, чтобы посмотреть в направлении старого монаха, но он
исчез! -Он только что был здесь, — тихо пробормотала она .
Вместо этого Цзин Жун вытащил ее наружу и спросил: «В чем дело?»
-Я видел голубя . «
-Это очень странно?»
— У голубя к лапке была привязана маленькая бамбуковая трубка .
— Письмо?» — Подозрительно спросил Цзин Жун .
Она
кивнула, потом покачала головой . -Я не уверен, поэтому погнался за ним
и последовал сюда . Я ясно видел, как он приземлился здесь, но когда
добрался, то не смог найти ни единого следа . Я видел только старого
монаха, которого нельзя назвать монахом, потому что он не брился . «
Цзин
Жун понял, что она имела в виду: «вы подозреваете, что письмо, которое
нес голубь, предназначалось этому принцу, но было спрятано тем монахом?»
-Я не могу быть уверен . «
Цзин Жун улыбнулся и уверенно сказал: «Будьте уверены, это письмо не для этого принца . «
— А почему бы и нет?»
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    Цзин Жун сказал: «хотя письма из столицы также отправляются с помощью
курьерских голубей, глаза Лан по гораздо острее, чем у вас . Он,
естественно, заметил бы, как только голубь прилетел — как он мог
позволить вам гоняться за ним повсюду? Таким образом, этот голубь не
доставляет что-то для этого принца . «
Брат, это так неловко!
Возможно, Цзи Юншу действительно слишком подозрителен, до паранойи и
воображает заговоры там, где их не было . Она покачала головой,
удивляясь самой себе . — Может быть, я слишком много думал . ”
Они
вдвоем вышли из молитвенного зала и направились обратно в комнаты для
медитаций . Цзи Юншу внезапно спросил его: «о чем настоятель говорил с
тобой?”
— Что-то об истинном значении буддизма . ”
—
Истинный смысл?” Губы Цзи Юншу слегка приоткрылись . — Истинный буддизм,
например: «стремиться к отсутствию намерения», «принять медитацию»,
«трудно отличить добродетель от зла» и «карма»?”
“Вы понимаете буддизм?”
— Она покачала головой . “А я нет . Я просто прочитал несколько книг и могу попугать несколько фраз . ”
Цзин
Жун взглянул на нее, благодарная улыбка вспыхнула на его лице, прежде
чем быстро исчезнуть снова, когда он нахмурился, сказав: “этот аббат
сказал мне только что фразу . Это не то, что вы упомянули о «различении
добродетели и зла» или «карме», но » если месть порождает месть, будет
ли она когда-нибудь закончена?». Как говорится, доброта начинается с
сердцевины, зло рождается в сердце . То, что он имел в виду, несомненно,
можно резюмировать так: ” отпусти нож мясника и достигни просветления!
Пока
он говорил, Цзи Юншу резко остановился и повернулся к нему лицом, глядя
прямо на него . “Похоже, для тебя это было очень интересно . ”
— Не просто наводит на размышления!”
— Эти слова очень ясны и совершенно непроницаемы . ”
“Но, как и ты, этот принц не верит в буддизм ” — серьезно сказал Цзин Жун .
Цзи
Юншу понял его невысказанный смысл . Он имел в виду, что узы и обиды
между ним и Цзин и не могут быть решены так просто, как «отпустить».
Когда один человек отступает, другой идет вперед . Это был бесконечный
цикл . Цзи Юншу молча смотрел на него .
Проливной дождь в ту ночь
не собирался прекращаться . Вся гора была окутана проливным дождем,
плотная пелена капель затуманивала вид . Сильные порывы ветра сотрясали
всю гору, принося с собой пронизывающий до костей холод . Бурная погода
погасила несколько фонарей, висевших внутри храма, создавая жуткую
атмосферу .
Цзи Юншу закрыла двери ,собираясь уходить. Ее широко
открытые окна раскачивались взад-вперед, громко скрипя . Ветер дул
мелкими дождевыми каплями, которые падали на ее подоконник и пол,
образуя лужу .
Она протянула руку, чтобы закрыть окна, но в тот
момент, когда ее руки коснулись деревянных ставен, рядом с ней внезапно
приземлился голубь . Это так потрясло ее, что она тут же отдернула руки
от окна и сделала два шага назад . Сейчас такая поздняя ночь, что это
напугало бы любого дурака!
Голубь гордо расхаживал по подоконнику,
приглаживая перья . Его гладкие перья промокли и с них капала дождевая
вода . Если Цзи Юншу не ошибся, этот голубь был точно таким же, как тот,
за которым она гналась до молитвенного зала . У этого голубя была очень
характерная черная отметина на левой стороне крыльев .
Однако бамбуковая трубка, которая была привязана к его ноге, была удалена .
Она
внимательно посмотрела на него и достала носовой платок, чтобы вытереть
мокрые перья голубя . Голубь не улетел, а с наслаждением потерся
головой о платок . Когда чистый белый носовой платок провел по
внутренней стороне крыльев, появилось красноватое пятно . Это кровь!
— Малыш, ты ранен?”
— Ку-ку . ”
Цзи
Юншу нахмурился и уже собрался отнести его внутрь, чтобы применить
какое-нибудь лекарство, но голубь захлопал крыльями и улетел . Однако,
поскольку его крылья были повреждены, он просто приземлился обратно на
землю, чтобы медленно ползти вдоль стены, после того как несколько раз
взмахнул крыльями .
Нужно довести доброе дело до конца . Поэтому Цзи Юншу поспешил за голубем .
Но
когда она подошла к окну с другой стороны, оно снова исчезло . Она
поискала его в коридоре и столкнулась с другим человеком, когда
поворачивала за угол . Этот человек был очень силен, и удар заставил ее
сделать несколько шагов назад . К счастью, этот человек схватил ее за
руку и поддержал . В противном случае она наверняка приземлилась бы на
задницу .
Когда к ней вернулось самообладание, первое, что она
увидела, была рука, тянущая ее за руку . Эта рука была тощей, как кусок
дерева, багрово-красной и покрытой густой сетью шрамов . Можно было даже
почти разглядеть кровеносные сосуды на тыльной стороне его ладони . Это
… шрамы от ожогов!
Этот человек быстро отдернул руку и сложил
ладони вместе . — Амитаба, этот старый монах сделал это не нарочно,
благодетель, пожалуйста, прости меня . ”
Цзи Юншу тоже быстро сложила ладони вместе и слегка поклонилась: ”
— Амитаба . ”
Цзи
Юншу подняла голову и внимательно посмотрела на монаха, стоявшего перед
ней . Разве это не тот самый небритый старый монах, с которым она
столкнулась перед молитвенным залом?
Из-за штормовой погоды
несколько фонарей вдоль коридора были потушены, оставив пространство
тусклым и темным . Однако ей все же удалось разглядеть лицо старого
монаха. Он был весь в морщинах и выглядел лет на пятьдесят .
Самое
ужасное, что половина его лица была покрыта ужасающими красноватыми
шрамами от ожогов и выглядела так, словно кто-то оторвал большой кусок
кожи . Другая половина его лица была скрыта в тени, его глаза с
закрытыми веками трудно было прочитать .
Цзи Юншу привычно провел
диагностическим глазом вдоль этих шрамов . Судя по степени сморщивания и
окраске рубцов, это должны быть раны, оставленные десятилетиями назад!
Старый
монах опустил голову и сказал: “благодетель, поздно ночью дует ветер .
Многие фонари погасли, и коридор погрузился в кромешную тьму . Сейчас не
самое подходящее время для прогулок, и благодетель должен скоро
вернуться на покой .  Он поднял глаза, чтобы взглянуть на нее, затем
быстро опустил их .
Однако именно этот взгляд произвел на Цзи Юншу
впечатление фамильярности, но она не могла объяснить, откуда взялась
эта фамильярность . Ей оставалось только отвести оценивающий взгляд,
слегка кивнуть и отойти в сторону . — Хозяин, пожалуйста, берегите себя .
”
Старый монах медленно заковылял прочь .
Глядя на
удаляющийся силуэт, Цзи Юншу на мгновение задумалась над этой загадкой,
но не смогла понять, что это такое, и решила вернуться . Не успела она
сделать и двух шагов, как почувствовала острую боль в животе . — А!” Она
уперлась одной рукой в боль, а другой в стену, слегка сгорбившись .
Боль усилилась . Она медленно начала опускаться на корточки, но вместо этого кто-то поднял ее .
Это был МО Руо! Он достал из рукава пузырек с таблетками, вытряхнул круглую таблетку и сунул ей . — Съешь это . ”
Она посмотрела на красную таблетку в его руке и спросила:”
— Лекарство для облегчения боли . ”
“Что за лекарство?”
— Сначала съешь его . ”
В
голове У Цзи Юншу зародилось подозрение . Покрытая холодным потом, она
могла только послушно проглотить пилюлю . Через некоторое время боль
медленно отступила .
МО Руо помог ей вернуться в комнату .
Внутри, бледная как полотно, сидела Цзи Юншу и смотрела на МО Руо . — Расскажи мне . Что же со мной случилось?”
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    МО Руо молчал .
-Ты не должна скрывать это от меня . Я испытал такую же боль, когда мы были в лесу, и она была такой же болезненной, как эта . «
Зная, что он больше не сможет скрывать это, МО Руо ответил: «Это буфотоксин». [1]
-Буфотоксин?»
МО
Руо придал своему лицу торжественное выражение . -Когда на тебя напали в
гостинице, кинжал вонзился тебе в спину.… его обработали Буфотоксином .
«
А! На короткое мгновение цзи Юншу была ошеломлена, пытаясь переварить то, что только что сказал Мо Руо .
— Тогда … есть ли противоядие?”
—
Нет никакого противоядия . Это не будет стоить тебе жизни, но будет так
больно, что ты скорее умрешь, чем выдержишь эту боль . Когда вы
испытываете вспышку, возникает мучительная боль в животе, и симптомы
могут длиться от трех до десяти дней . «
-И мне придется жить с этим всю оставшуюся жизнь?»
МО
Руо кивнул, но быстро добавил: — тебе не нужно об этом беспокоиться .
Нет ничего в этом мире, что я не могу вылечить . Я сделаю все возможное,
чтобы найти противоядие . «
Джи Юншу заставил себя улыбнуться .
После долгой паузы она ответила: «Не говори об этом цзин Жуну . «
Именно это МО Руо и планировал сделать изначально, но … …
— Я тоже не хотел сообщать тебе плохие новости . Но раз уж ты об этом узнал, то И Цзин Жун должен знать . «
-Ты
не можешь сказать ему, — настаивал Цзи юншу . — Прямо сейчас его
отношения с принцем Йи находятся на критическом этапе, поэтому я не
хочу, чтобы он был затронут моими делами . Более того, вы только что
обещали, что найдете противоядие, верно? Если я собираюсь в конце концов
вылечиться, ты можешь не сообщать ему . Я не хочу, чтобы он волновался .
«
-Но рано или поздно он об этом узнает . «
-Тогда мы сможем решить, когда он вернется в столицу . — Чжи Юншу твердо стоял на своем .
МО
Руо не смог убедить ее и был вынужден согласиться . Затем он поставил
пузырек с лекарством на стол и подтолкнул его к Джи Юншу .
— Пока
оставь себе лекарство . Вам не нужно есть его, если это не слишком
больно, и только принимать его, когда вы не можете принять боль . Хотя
эта медицина может сбросить боль, уничтожая слишком много из ее будет
вредна к вашему телу . «
— Спасибо . «
-Я найду противоядие для тебя, как только вернусь в павильон Юхуа . «
Цзи Юншу кивнул .
К тому времени небо уже потемнело .
Таким образом, МО Руо ушел, оставив еще несколько инструкций о лекарстве .
Цзи
Юншу все еще чувствовала некоторую боль в области живота . Она немного
посидела молча, прежде чем почувствовала себя более комфортно . Хотя она
тоже была напугана этим недугом, но что она могла поделать?
Как бы то ни было, Цзин Жун никогда не должен узнать об этом .
На следующий день сильный дождь прекратился, и показалось солнце .
Когда
вся компания собралась уходить, аббат пришел проводить их .
«Благотворители, горные дороги скользкие . Желаю вам счастливого пути . «
Цзин Жун ответил: «Спасибо, аббат, что позволил нам остаться на ночь . «
—
Амитабха . Во имя буддизма, мы все-семья . Более того, бенефактор
разделяет сродство с Буддой . Если есть когда-нибудь возможность для
благодетеля снова заглянуть, этот монах хочет еще раз изучить буддизм с
благодетелем . «
— Если будет на то воля судьбы . «
— Амитабха . «
Затем Цзин Жун и его люди сели в экипажи и отправились в столицу .
Перед
их отъездом Цзи Юньшу приподнял занавес, и ее взгляд прошелся по всем
монахам, стоявшим перед храмом Гуаньань . Она никак не могла найти
старого монаха-калеку с обожженным лицом .
— На что ты смотришь?» — Спросил Цзин Жун .
Она отпустила занавеску и снова посмотрела на него . Она покачала головой и ответила: «Ничего . «
-Ты выглядишь довольно бледной . Вы плохо себя чувствуете?»
-Я в порядке . Возможно, я немного замерзла от сильного ветра прошлой ночью . «
-Я попрошу МО Руо проверить тебя позже . «
—
Это всего лишь незначительная проблема, и нет никакой необходимости
беспокоить его .  Цзи Юншу добавил: «Тебе не нужно беспокоиться обо мне .
Еще два дня, и мы прибудем на гору Лян . Тебе лучше заняться
приготовлениями, — напомнила она ему .
Цзин Жун принял серьезное выражение лица и погрузился в свои мысли .
Флот
продолжил свой путь . Погода стала солнечной, и дорога больше не была
мокрой . Естественно, они двигались гораздо быстрее, чем раньше .
Два
дня спустя они наконец приблизились к горе Лян . Они выглядели так, как
будто находились почти у подножия горы Лян, а впереди их ждало
спокойное путешествие . Было так тихо, что ни одна травинка не была
потревожена ветром . Обычно дорога, приближающаяся к столице, как эта,
должна была бы иметь интенсивное движение, суетящееся с пешеходами и
экипажами, но вся дорога была потрясающе тихой .
Это было похоже на затишье перед бурей!
Лан
по натянул поводья, чтобы остановить лошадь, затем развернул ее и
поскакал к экипажу Цзин Рона . “Ваше Высочество, на дороге слишком тихо .
”
После долгой паузы из кареты донесся ответ . — Будь начеку . ”
— Возможно… — мы должны поспешить прямо в столицу .
Прежде чем он успел закончить свои слова, Цзин Жун прервал его: “мы должны замедлить ход и подождать, пока они покажутся . ”
Что? — Да, — лан по мог только принять его приказ . … Весь флот замедлил свой темп .
Затем Лэнг по сказал: «Будьте осторожны, все . Обратите внимание на окружающую обстановку . ”
Охранники оставались в полной боевой готовности и окружили обе кареты, тщательно охраняя друг друга .
Внутри кареты цзин Жун остался сидеть с прямой, как шомпол, спиной, неподвижный и строгий . Рядом с ним молчал и Цзи Юншу .
Они продолжили свой путь и вскоре достигли подножия горы Лян .
Внезапно
вокруг послышались приближающиеся шаги, сопровождаемые звоном оружия .
Несколько сотен человек в доспехах бросились к ним . Они выхватили мечи и
направили их на людей Цзин Жуна .
-Шипи!!» Лошади испуганно заржали и встали на дыбы . Стражники натянули поводья и крепко вцепились в лошадь, чтобы не упасть .
— Перестань . — Вагоны затряслись от резкой остановки .
После
того, как Цзин Жун убедился, что Цзи Юншу в безопасности, он слегка
раздвинул дверную занавеску перед собой, чтобы проверить, что происходит
.
Люди Цзи ли преграждали им путь .
Внезапно мужчины
отошли в сторону, освобождая дорогу Цзи Ли, который шел к Цзин Жуну .
Цзи ли поднял брови, и холодное выражение его лица наполнилось
убийственным намерением .
Лан по свирепо посмотрел на Цзи Ли и крепче сжал рукоять меча . “Военный министр Джи, что все это значит?”
—
Император издал устный указ в суде . До завершения расследования
пропажи рельефного серебра принцу Жуну запрещен въезд в столицу . Если
принц Жун будет настаивать на возвращении в столицу, это будет считаться
нарушением императорского указа . Как военный министр, я несу
ответственность за безопасность Императорского дворца и столицы, поэтому
я, естественно, должен буду приказать своим войскам остановить вас
здесь . «
-Вы хотите сказать, что Его Высочество угрожает безопасности столицы?»
—
Те, кто не подчиняется декрету, — мятежники . И ответственность
военного министерства состоит в том, чтобы не допустить мятежников в
столицу .  Цзи ли вздернул подбородок и бросил снисходительный взгляд на
лан по .
Лан по усмехнулся, окинув взглядом стоящих перед ним
людей . Его противник привел с собой много людей и определенно
превосходил его отряд численностью .
Однако он не боялся смерти .
Лан по поднял руку, давая знак своим охранникам приготовиться к
физическому бою . — Военный министр Джи, Его Высочество вернется в
столицу, что бы ни случилось сегодня . Если вы будете настаивать на том,
чтобы преградить нам путь, у нас не останется иного выбора, кроме как с
боем пробиться в столицу . «
Люди Лан по выхватили свои мечи . Теперь обе стороны противостояли друг другу .
Цзи
ли усмехнулся и крикнул экипажу: «Ваше Высочество, этот скромный
человек просто выполняет мои обязанности . Если император отдал приказ
не пускать вас в столицу, то почему вы настаиваете на этом?»
Цзин Жун скривил губы, но был остановлен Цзи Юншу, когда тот уже собирался выйти из кареты . — Будь осторожен . «
Цзин Жун кивнул в ответ .
Как только Цзин Жун вышел, он направился к Цзи ли . Лан ПО и остальные стражники тоже спешились .
Цзин Жун бросил косой взгляд на своих людей и приказал:  Стражники быстро вложили мечи обратно в ножны .
Сложив ладони рупором, Цзи ли поклонился Цзин Жуну . — Этот скромный человек приветствует принца Ронга . «
-Военный министр Джи очень хорошо информирован . Я думаю, ты ждешь меня здесь с тех пор, как этот принц покинул ЮФУ . «
— Ваше высочество, не надо быть параноиком . «
—
А что, если этот принц настоит на том, чтобы войти в столицу прямо
сейчас? Военный министр Джи собирается казнить меня на месте?»
—
Этот смиренный не посмеет ничего сделать Вашему Высочеству . Однако,
если Ваше Высочество согласится вернуться в ЮФУ, все останется мирным . «
Зловещая
усмешка появилась на губах Цзин Жуна, когда он бросил леденящий взгляд
на Цзи ли . Он сделал два шага вперед, медленно приближаясь к Цзи ли .
—
Военный министр Джи, помните, что этот принц уже предупредил вас .
Помните, когда вы с Цзи Хуанем в последний раз встали на пути этого
принца, этот принц сказал вам: правитель есть правитель, и подданный
должен вести себя как таковой . Несмотря на ваш большой вклад в развитие
страны, вы остаетесь ее субъектом. Если вы и дальше будете
препятствовать этому принцу войти в столицу, то вы действуете против
этого принца, и я боюсь, что вы не сможете выдержать последствия . «
Они встретились взглядами . Джи Ли был обескуражен взглядом Цзин Жуна .
[1]
яды жабы существуют IRL, но эффекты, описанные здесь, полностью
вымышлены . ИРЛ-буфотоксины могут воздействовать на сердце, вызывать
галлюцинации или раздражать глаза .




    Том 1 Глава 715


    Том 1 Глава 715

    Цзи Ли получил приказ от Цзин и остановить их!
Он
выпрямился и поднял брови . “Ваше Высочество, этот подчиненный прекрасно
понимает разницу между правителем и подданным . Однако я тоже должен
исполнить свой долг и не могу пропустить вас . Если ваше высочество
желает сегодня же въехать в столицу, вам нужен указ императора . Иначе
ваше высочество нарушили бы императорский эдикт . А те, кто идет против
эдикта, должны быть убиты .  Его слова громко и отчетливо прозвучали в
воздухе .
Когда Лан по услышал слово «убит», все его лицо
покраснело от ярости . Он тут же шагнул вперед и выхватил свой меч,
направив его на высокомерного Цзи ли . -Дерзко! Как смеет простой
военный министр произносить слово «убит» в адрес Его Высочества!»
В одно мгновение обе стороны обнажили мечи и приготовились ждать приказа своего лидера!
Однако
цзин Жун поднял руку, давая им знак не действовать опрометчиво . Нельзя
действовать против подавляющего числа людей; в этом-верная смерть!
Видя
это, Цзи Ли сказал: «Ваше Высочество-тот, кто рассматривает общую
картину . Если вы будете настаивать на вторжении, обе стороны в конечном
итоге понесут только тяжелые потери . Без разрешения Его Величества
этот чиновник тоже не отступит ни на шаг . «
Император Цичжэнь
издал свой устный указ только под давлением придворных . Если бы он
позволил Цзин Жуну сейчас вернуться в столицу, это было бы, во-первых,
пощечиной ему самому, а во-вторых, отказом от своего слова . Придворные
наверняка окажутся в оппозиции, и ситуация будет такой же плохой, как и
двадцать лет назад, когда он впервые взошел на трон . Затем
императорский герцог Юй подал в отставку в знак протеста и недовольства,
когда придворные поддержали его кандидатуру на трон, создав огромную
сцену и приведя императорский двор в состояние потрясения и приведя к
полной реорганизации .
Таким образом, не стоит рисковать тем, что это дело вновь вызовет переворот!
Учитывая
это, император Цичжэнь, естественно, не стал бы предавать огласке этот
секретный указ, призывающий Цзин Жуна обратно в столицу .
Цзи Ли также был уверен в этом, и поэтому согласился на просьбу Цзин и выслал войска за пределы города, чтобы задержать его .
Теперь
у Цзин Жуна было холодное выражение лица, но он также казался
неестественно спокойным . — Военный министр Джи, по пути сюда этот принц
даже подумывал оставить прошлое в прошлом, если вы отведете свои войска
и дадите нам пройти . Все гражданские и военные придворные говорят, что
вы обладаете четким пониманием политической ситуации, всегда очень
четко представляете себе плюсы и минусы каждого поступка, а также умеете
быстро находить суть проблем .
— В противном случае вы не смогли
бы оставаться на столь высоком посту секретаря военного министерства .
Однако сегодня, судя по тому, что видел этот принц, ты на самом деле
очень глупый человек . Тогда Маркиз Севера сказал, что ты “воющий волк”,
который ест людей целиком, не оставляя даже костей . Он был абсолютно
прав . ”
Воющие волки свирепы, но и немы тоже . Для Цзи ли не было более подходящего описания .
Хотя
тон Цзин Жуна был насмешливым, каждое слово было наполнено убийственным
намерением и приземлялось, как множество твердых шариков . Лицо Цзи ли
вспыхнуло красным и белым от ярости, когда он крепко сжал свой кулак
вокруг меча, лежащего рядом с ним .
Цзин Жун, казалось, намеренно
провоцировал его . — Военный секретарь Джи-умный человек и никогда не
поддается на интриги других членов императорского двора; даже когда
покойный наследный принц был еще жив, он не имел права голоса ни по
одному из ваших солдат . Но теперь, когда Принц и женился на старшей
дочери вашей семьи Цзи, военный секретарь Цзи подобен птице, лишенной
свободы и посаженной в клетку рядом с принцем и, довольная своим
положением в неволе, готовая к тому, чтобы ею манипулировали . Это так
поразительно-видеть Военного Министра Джи таким . ”
Чем больше Цзин Жун говорил, тем мрачнее становилось лицо Цзи ли . Со стороны это выглядело крайне комично .
В
конце концов, Цзин Жун хотел дать ему последний шанс от имени Цзи Юншу .
Если он немедленно выведет свои войска, Цзин Жун сделает так, как он
сказал, и забудет их прошлые опасения .
Откуда Цзин Жун мог знать,
что Цзи ли загнали в угол? Цзи ли тоже не хотел, чтобы им манипулировал
кто-то другой, и еще меньше хотел позволять Цзин и водить себя за нос .
Однако его собственная сестра потеряла свою чистоту во дворце . Как
только это станет известно, Цзи муцин наверняка будет казнен и обвинит в
этом всю семью цзи . Именно так Цзин и смог шантажировать его .
Цзи
ли глубоко вздохнул и постарался, чтобы слова Цзин Жуна не повлияли на
него . — Вашему Высочеству не нужно так много говорить . Даже если бы не
принц Йи, этот скромный чиновник все равно преградил бы вам путь сюда .
Устный указ Его Величества стоит на первом месте; все, кто бросит ему
вызов, будут убиты без вопросов . ”
Все, кто бросит ему вызов, будут убиты без вопросов .
Цзин Жун уже дал ему шанс, но он отказался! Тогда он не может винить его за то, что происходит дальше!
—
Хорошо сказано! ‘Все, кто бросит ему вызов, будут убиты без вопросов » —
вы бы включили сюда и покойного императора?” — Спросил Цзин Жун
успокаивающим тоном .
В толпе поднялся шум . Покойный император? Он давным-давно умер, так зачем ему это говорить?!
Цзи
ли был сбит с толку и, не мигая, смотрел на Цзин Жуна . Он смотрел, как
Цзин Жун медленно достал из широких рукавов пожелтевший императорский
указ, положил его на ладони и слегка приподнял . Его пылающий взгляд
скользнул по толпе . — Вот эдикт покойного императора! Кто посмеет
преградить нам путь?!”
Солдаты были ошеломлены и беспомощно
смотрели друг на друга . Их длинные мечи едва заметно дрогнули, когда
они сделали несколько шагов назад .
Только Цзи ли не сделал ни
единого движения . Он с подозрением посмотрел на указ . “Эдикт покойного
императора? Это невозможно!” Он отрицал это, отказываясь признать .
—
Военный министр Цзи, императорский эдикт в моих руках не для того,
чтобы вы сомневались или подозревали; увидеть императорский эдикт
равносильно встрече с покойным императором . Если ты осмелишься
переступить свои границы, это будет равносильно проявлению неуважения к
покойному императору; по законам Великого линя это смертный приговор без
помилования . ”
Цзи Ли потерял дар речи и слегка расширил глаза
от удивления . — Даже если бы и существовал указ покойного императора,
он не мог попасть в руки Вашего Высочества . До сих пор неизвестно,
является ли этот указ подлинным . ”
— Покойный император уже
умер; как мог этот принц сфабриковать подделку? Подлинность
императорского эдикта-это не то, что военный министр Джи имеет право
подвергать сомнению . ”
Цзи ли молчал .
— Отойди в сторону!” — Скомандовал Цзин Жун низким голосом .
Солдаты уже собирались открыть дорогу, но в следующее мгновение Цзи Ли внезапно выкрикнул приказ . — Не дайте ему пройти . ”
Солдаты могли только оставаться там, где они были; они не могли ни наступать, ни отступать .
Лицо
Джи Ли потемнело . “Хотя этот ничтожный чиновник не может подтвердить
подлинность императорского указа, я, естественно, отозвал бы войска,
если бы он был настоящим . Однако, если бы это было ложью, то этот
чиновник мог бы только исполнить свой долг и воспрепятствовать Вашему
Высочеству въехать в столицу . ”
“Значит, вы хотите взглянуть на этот указ?”
— Вот именно . ”
“Вы
все еще недостаточно квалифицированы, чтобы взглянуть на посмертный
указ покойного императора . Если вы хотите знать, правда ли это, то
быстро отойдите со своими людьми . Как только этот указ будет
представлен его величеству, его подлинность, естественно, будет
установлена . Военный министр Цзи, если вы будете продолжать упрямиться,
этот принц гарантирует, что вы и ваши солдаты будете похоронены прямо
здесь, — строго пригрозил Цзин Жун . Его бездонные глаза были похожи на
глубокий ледник, который заставлял других дрожать от страха .
Цзи
ли колебался, чувствуя себя неуверенно . Должен ли он пропустить их или
нет? Он долго размышлял, прежде чем наконец решился: В таком случае,
Ваше Высочество, пожалуйста, подождите здесь . Этот чиновник пошлет
кого-нибудь доложить Его Величеству и будет ждать его указа . ”
Цзин Жун молчал .
Цзи
ли подозвал солдата и тихо отдал ему на ухо несколько распоряжений . Он
кивнул, затем взглянул на Цзин Жуна, прежде чем уйти, чтобы сделать
свой доклад .
До получения указа Его Величества обе стороны оказались в тупике . Ни один из них не осмеливался действовать вслепую .
Цзин
Жун вернулся к экипажам и позвал Лан по . — Тайно пошлите кого-нибудь
известить городскую стражу з